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v.  Landau,  W.,  Beiträge  zur  Altertumskunde  des  Orients. 
IV  (0.  Meitzer)  43. 

Laqueur,  R..  Kritische  Untersuchungen  zum  zweiten 
Makkabäerbuch  (YV.  Bauer)  9. 

Latin  llvinns,  selected  by  W.  A.  Merrill  (M.  Manitius) 
17. 

I ^Indien,  A.,  Studia  Ovidiana  (P.  Schulze)  33/34. 
Lazarus  s.  Ä.  Leicht  7. 

Lecrivain,  Cli.,  Etudes  sur  l’histoire  Auguste  (A.  Stein) 
4»>. 

I. eicht,  A.,  Lazarus , der  Begründer  der  Völkerpsycho- 
logie (A.  Döring)  7. 

Libnnii  Opera,  rcc.  R.  Foerster.  II.  Oratioues  XII — XXV 
(R.  Asinus)  33/34. 

Lietzniunn,  11.,  Apollinaris  von  Laodicea  und  seine 
Schule  (F.  X.  Funk)  17. 

Limes,  der  römische,  in  Österreich.  V.  VI  (M.  Ihm)  50. 


Livius  s.  E.  Korneinanu  21. 

Lueian,  Der  Traum  oder  Lucians  Lebensgang  und  Ika- 
romeuipp  oder  die  Himmelsreise  (P.  Schulze)  13. 
Lucretius  s.  (’.  Pascal  7. 

Lübeck,  K„  Adoniskult  uud  Christentum  (A.  Mayr)  15). 
Lyriker,  griechische,  s.  Fr.  Bucherer  18. — 25).  — A.  Tac- 
cone  15. 

Maeii,  A.,  Essai  sur  Suetone  (Th.  Opitz)  42. 
Makkabäerbuch  s.  H.  Laqueur.  5).  — M.  Sluys  10. 
Manilii  Astronomieou  liner  I.,  rec.  E.  Housman  (II. 
Moeller)  25). 

Mansion,  J.,  Les  gutturales  grecques  (Bartholomae)  48. 
Murr,  Ib,  Der  Baum  der  Erkenntnis  (St.)  13. 

Meister,  lb,  Dorer  und  Achäer  (A.  Fick)  ‘22. 

Menge,  lb,  Troja  und  die  Troas  nach  eigener  Anschau- 
ung geschildert  (Chr.  Harder)  52. 

Michael,  lb,  Die  Heimat  des  Odysseus  (W.  Dörpfeld) 
48.  4». 

Mommsen,  Th.,  Reden  uud  Aufsätze  (J.  Ziehen)  8. 
de  Morawski,  C.,  De  Atltenarum  gloria  (Sehneider)  27. 
Motora,  Y.,  An  essay  on  easteru  pnilosophy  (A.  Döring) 
40. 

Nico  laus  Reginas  s.  Galenus  24. 

Xietzold,  W..  Die  Überlieferung  der  Diadoebengescliicbte 
bis  zur  Schlacht  von  Insos  (Fr.  Reufs)  51. 
Nietzsche,  F.,  Baud  XIV.  Nachgelassene  Werke.  Un- 
veröffentlichtes aus  der  C mwertungszeit  (t  b Weifsun- 
fels) 32. 

Noltl,  lb,  Schülerkonnnentar  zu  Cicero’s  Rede  für  Milo 
(W.  Hirsch  fehler)  25). 

Oeri,  J.,  Euripides  unter  dem  Drucke  des  sizi- 
lischeu  und  des  dckeleischen  Krieges  (K.  Busche) 
1:  42;  II;  43. 

Oleott  s.  Thesaurus  52. 

Oratores  attici  s.  S.  Radford  23. 

Ovid  s.  G.  Lafaye  27.  — A.  Laudien  33  34. 

Pascal,  C.,  Morte  o resurrezione  in  Lucrezio  (0. 
Weifsenfels)  7. 

— Sul  carme  ‘de  ave  Phocnice’  attributo  a Lattauzio 
(C.  W.)  7. 

Paschal,  W„  A study  of  Quintus  of  Smyrna  (A.  Zimmer- 
mann) 3ß. 

Paseoli,  J.,  Paedagogiuni.  Carmen  praemio  aureo  orna- 
tum.  Accednnt  IV  poemata  laudntn.  J.  Hartman, 
Cornelius  Gallus  Parthcnio;  H.  Bumste,  Duo  signa; 
P.  Rosati,  De  tclegrapho  acrocodilo;  X.  Reuss,  Ad 
Franeiam  : II.  Draneim)  4. 

Paulinus  s.  M.  Philipp  18. 

Paulsen,  Fr.,  Die  höheren  Schulen  Deutschlands  und 
ihr  Lebrerstaml  (lb  Caner)  38. 

Paulson  s.  Commeiitationes  513/34. 

Persius,  Le  satirc,  illusirate  con  note  italiane  da  F. 
Ramorino  (lb  Helm)  28. 

— Satnramm  über,  ree.  S.  Consoü.  Editio  maior.  — 
Editio  minor  (R.  Helm)  28. 

— s.  F.  Ramorino  28. 

Pervigilium  Veueris  s.  G.  Zottoli  8. 

Peterson,  K.,  Comitium,  Rostra,  Grab  des  Roinulus 
(A.  S.)  22. 

Petronius  s.  A.  Collignon  3:1  34. 

Ptliiger,  lb,  Ciceros  Rede  pro  Q.  Roscio  eonmedo  recht- 
lich beleuchtet  und  verwertet  (W.  Kalb)  38/34. 
Philipp,  M.,  Zum  Sprachgebrauch  des  Paulinus  von 
Nola.  1.  (A.  Hiiemer)  18. 

Platon,  Luches  und  Kuthyphron.  herausgegeben  von 
A.  v.  Bamberg.  Text  und  Kommentar  (0.  Weifsvn- 
fels)  lß. 

— • The  Pliaeilo,  by  H.  Williamsou  (H.  Nohl  jr.)  7. 
s.  0.  Berg  21.  — Drerup  11.  — F.  Horn  8.  — K. 
Ritter  28/  — H.  Woltjer  17. 

Plautus  s.  A.  Kakridis  2ß. 

Plinius,  Die  geographischen  Bücher  (II  242 — VI)  der 
Naturells  nistoria,  herausgegeben  von  I).  Detlefsen 
(.1.  Müller)  32. 
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Plinius  t.hc  younger.  Selected  letters,  edited  bv  Tr.  Mer- 
vill  (Tli.  Opitz)  11. 

— s.  M.  Rubenhorst  30. 
l’lutarcli  s.  C.  Flickinger  :$o  31. 

Pohl,  R.,  De  Graecorum  medicis  publieis  (.1.  Pagel}  44. 
Politis,  (i.,  Mitetui  Trfoi  tov  Mo»  xul  irc  xioioffnc  tov 
Dj.Tjvtxo»  z.itov  (A.  Thumb)  44. 

Posidonius  .s.  M.  Arnold  2. 

l’reu fs,  L.,  Index  Isocrateus  (II.  Gillisehewski)  35. 
Profumo,  A..  Le  fonti  «d  i tenipi  dello  iuoeiiuio  Nero- 
niano  (G.  Andresen)  23. 

Prosatexte,  rhythmische,  aus  der  ältesten  Christenheit 
(J.  Baer)  38. 

Pseudacrouis  Scholia  in  Horatitim  vetustiora,  rec.  0. 
Keller.  II.  Scholia  in  sermones,  epistolas  arteim|iie 
ooetieam  (.1.  Endt)  17. 

Psicliari.  J.,  Les  etudes  «In  Grec  moderne  en  France 
au  XIX.  siede  (K.  Dieterich)  '21*. 

Quellen  und  Forschungen  zur  alten  Geschichte  s. 
I).  Detlefsen  27.-32. 

Quintiliari  s.  A.  Hecker.  32. 

Quintus  Sinyrnaeus  s.  \V.  Pasehal  30. 

Ruusc,  II.,  Die  Schlacht  bei  Salamis  (Fr.  Cauer)  30. 
Rabcnhorst,  M.,  Quellenstudien  zur  Nattiralis  historia 
iles  Plinius.  I.  (F.  Münzer)  30. 

Radford,  S.,  Person ification  and  the  use  of  abstract 
subjects  in  the  attic  orators  and  Thukydides.  I 
(Heilung)  23. 

— 1.  The  traditionul  word  Order  and  the  latin  accent; 
2.  On  the  rece.ssion  of  the  latin  accent:  3.  Ntudies 
in  latin  accent  and  inetric  (II.  Draheim)  48. 

Ruinfurt.  A.,  Zur  Quellenkritik  von  Galens  Protreptikos 
(G.  Helm  reich)  48. 

Ramoriiio,  F.,  De  duobns  Persii  codicibus  (R.  Helm)  28. 
Randolph,  The  Mandragora  of  the  ancients  (R.  Fuchs) 
30. 

Rnu.som,  T,.,  Studios  iu  ancient  furiiiture.  Couches  and 
beds  of  the  Greeks,  Etruskaus  and  Romans  (Winne- 
feld)  28. 

Rasi,  P.,  Saggio,  di  alcuite  particolaritä  nei  ve.rsi  eroici 
e lirici  ili  S.  Ennodio  (J.  llilberg)  11t. 

Rathke,  G.,  De  Kouianoriiin  bellis  servilibus  cii]>ita 
seine. ta  (M.  Jumpertz)  30/31. 

Reich,  II.,  Der  König  mit  <ler  Dornenkrone  (Vr.  Schultze) 

20. 

Reufs,  X.,  s.  J.  Pascoli  4. 

Rice,  I.  The  etyinology  of  italiau  greggio,  grezzo; 
2.  The  etyinology  of  the  roniance  words  for  ‘to  go* 
(II.  Ziemer)  lö. 

Richter,  E..  Xenoplmu  in  der  römischen  Literatur  (W. 
Gomoll)  32. 

Riedy,  X.,  Solonis  eloeutio  (piatenus  pendeut  ab  exeni- 
plo  Ilonieri  (ß)  3. 

Rieiuaiiu,  II.,  Handbuch  der  Musikgeschichte.  I.  Alter- 
tum und  Mittelalter  bis  1450.  I.  (H.  G.)  25. 

Ritter,  K„  Platons  Dialoge.  Inhaltsdarstellungen.  I. 

Schriften  des  späteren  Alters  (Stornier)  28. 

Roberti.  6.,  Erodoto  e la  tironnide  di  Pisist rato  (Fr. 
Cauer)  41. 

Reifes,  E.,  Aristoteles’  Mefaphvsik,  übersetzt  und  mit 
einer  Einleitung  und  erklärenden  Anmerkungen 
versehen.  2.  lliilfte.  Huch  VIII— XIV  (A.  Döring)  0. 
Rostiti.  P.,  s.  J.  Pascoli  4. 

Roscher,  II.,  1.  Die  enneadischen  und  hebdoniadischcn 
Fristen  und  Wochen  der  ältesten  Griechen:  2.  Die 
Sieben-  und  Neiinzuhl  im  Kultus  und  Mythus  der 
Griechen  (W.  Kroll)  41. 

Rostowzew,  M.,  Römische  Hlcitcsserä;  ein  Heitrag  zur 
Sozial-  und  Wirtschaftsgeschichte  der  römischen 
Kaiserzeit  (K.  Regling)  17. 

v.  Rozwadowski.  Wortbildung  und  Wortbedeutung  (tt. 
Weise)  11. 

Die  Saalburg.  Auf  Grund  der  Ausgrabungi'ii 
durch  L.  Jaeobi.  Von  Architekturmaler  P.  Woltze. 
Mit  begleitendem  Text  von  E.Selmlze(C.  Koeneu)  (t. 
Sabbadini,  R.,  Spogli  Ambrosiani  latini  (P.  Wessner)  5. 


Sacchi,  E.,  Brevi  nppuuti  sulla  fonnazione  dei  poemi 
omerici  (Chr.  Harder)  51. 

Sallusti  bellum  .liigiirtliiniim,  von  R.  Xoväk.  2.  Auf- 
lage (Th.  Opitz)  37. 

Sammlung  der  griechischen  Dialektiusehrifteii,  heraus- 
gegeben  von  (’ollitz  un>l  lieclltel.  111.  2,  3.  Die 
kretischen  Inschriften,  bearbeitet  von  Fr.  Blafs 
(P.  Cauer)  40. 

Samuelsson,  .1.,  Futurum  historicuiii  im  Latein  (H. 
Blase)  23. 

Sandys,  E,  Harvard  lectures  of  the  revival  of  learning 
(O.  Weifsenfels)  52. 

Sauer,  Br..  Der  Webor-Labordesciie  Kopf  und  die  Giebel- 
gruppen  des  l'artlieuoii  (B.  Gmef)  31*. 

Schefczik.  H..  Der  logische  Aufbau  der  ersten  philip- 
pisclieu  Rede  des  Demosthenes  (II.  D.)  47. 

Schlulier.  J.,  The  moods  of  indirect  quotatiou  :H. 
Blase)  42. 

Schmidt,  L.,  Geschichte  der  deutschen  Stämme  bis  zum 
Ausgang  der  Völkerwanderung  (M.  Mauitius)  51. 

Schneider,  St.,  Ein  sozialpolitischer  Traktat  und  sein 
Verfasser  (0.  Haeberlin)  28. 

Scholia  s.  Pseudacro  17.  — M.  Wisen  50. 

Schräder,  tt.,  Totenhoclizeit  (P.  Stengel)  18. 

Schubert,  R.,  l'iitersucluing  über  die  Quellen  zur  Ge- 
schichte Philipps  II  von  Makedonien  (Fr.  Reufs)  5. 

Sehultz,  F.,  Kleine  lateinische  Sprachlehre.  24.  Aus- 
gabe von  A.  Führer  (fl.  Ziemer)  0. 

Schulz,  O.,  Beiträge  zur  Kritik  unserer  literarischen 
Fberlieferung  für  die  Zeit  von  Konnnodus’  Sturze 
bis  auf  den  Tod  des  Markus  Aurelius  Antomnus 
(Fr.  Reufs)  41. 

Schulze,  W.,  Zur  Geschichte  lateinischer  Eigennamen 
(A.  ZimtncrmaniC  I.  12.  — II.  13. 

Sedulius  s.  F.  Candei  4. 

Selgc,  P.,  Wem  gehört  die  Zukunft?  Zwei  Aufsätze  zur 
Reform  der  höheren  Schulen  (O.  Weifsenfels)  3ü. 

Semper,  H.,  Altes  und  Neues  iu  Rhythmus  und  Reim  4t*. 

Seneca,  The  tragedies,  rendered  into  engli.-h  verse  by 
Ella  lsabel  Harris  (W.  Gern  oll)  2t*. 

Sidonius  s.  C.  Brakman  14.  — R.  Holland  40. 

Sinko,  T.,  De  Roinanorum  viro  Bonn  (Fr.  Cauer)  44. 

Sluys,  M..  De  Maccabaeonuu  libris  I et  II  qiiuostiones 
(\V.  Bauer)  10. 

Solon  s.  X.  Riedy  3. 

Sophocles,  Oedipus  Rex,  ileuuu  rec.  M.  Blavdes  (II.  G.) 

22. 

ttedipus  Colnneus,  denuo  rec.  M.  Blaydes  II.  G.)  22. 

— s.  L.  Huetcr  41.  — C.  .Icbb  37.  — C.  Josephy  47.  - 
A.  Taccnne  45.  — 11.  Chic  40. 

Spiegelberg,  \V„  Aegyptologische  Randglossen  zum 
Alten  Testament  (A.  Wiedeinann)  1. 

Springer,  A.,  Handbuch  der  Kunstgeschichte.  I-  Das 
Altertum.  7.  Aullage  von  A.  Michaelis  (A.  S.)  1!*. 

Stiihelin,  F.,  Der  Eintritt  der  Germanen  in  die  Ge- 
schichte (Fr.  Matthias)  45. 

Stein,  Fr.,  Tacitus  und  seine  Vorgänger  über  germanische 
Stämme  (Ed.  Wblff)  5. 

Stern  köpf,  W.,  Gedaukengang  lind  Gliederung  der  Divi- 
natio  in  *4  Caeeilium  (W.  llirschfclder)  39. 

Stoicorum  veteruiu  fragmenta,  collegit  .1.  ab  Arnim.  III. 
Chrysippi  fragmenta  moralia.  Fragmenta  succes- 
soritui  Chrysippi  (A.  BonhölTer)  !*. 

Streit,  A.,  D:iü  Theater.  Untersuchungen  über  das 
Thcaterbauwerk  bei  den  klassischen  und  modernen 
Völkern  (W.  Dörpfeld)  35. 

Sturtcvaiit,  II.,  Coutractiou  in  the  caseforms  of  the 
Latin  io-aml  i a-steins  and  of  dens,  isand  idem 
(Hartholomae)  14. 

Suetonius  s.  A.  Vlace  42. 

Svorouos.  X.,  7«  voftlfffuttu  to»  xnutovg  toi»  Utot.t- 
fiuho»  (II.  v.  Fritze)  39. 

Tacrone,  A.,  Antologia  della  Meliea  greca  (J. 

Sitzler)  15. 

— Sophoclis  trugocdiariiin  locos  melieos  descripsit, 
de  antistrophica  responsione  disseruit  (H.  G.)  45. 

Tacitns.  Annalen  und  Historien  in  Auswahl  von  A. 
Weidner,  3.  Aullage  von  R.  Lange  (Th.  Opitz)  2. 
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Tacitus,  erklärt  von  K.  Xipperdey.  I.  Hand.  AI»  excessu 
I)ivi  Augusti  I — VI.  10.  Aullage  von  G.  Andresen 
(Eil.  NVoTff)  11.  — (Th.  Opitz)  51. 

— s.  Fr.  Stein  5. 

Täubler,  E.,  Die  Parthernach richten  bei  Joscphus  (K. 
Regliug)  0. 

Terzaghi,  N.,  Timoteo  eil  i Persiani  (J.  Sitzler)  3. 

— Iudex  codicuin  Latinorum  ehassicorum,  qui  Senis 
in  bybliothecii  publica  adservantur  (C.  W.)  9. 

— Prometeo  (H.  Steuding)  12. 

— Creonte  (H.  Steuding)  12. 

— Di  una  rappresentazione  della  lotta  tra  Peleo  e 
Tetiiie  e dolle  relazioui  di  questo  tuito  con  le  nozze 
sacre  (II.  Steuding)  14. 

— All  Hesiodi  Theogon.  v.  535  s< j.  (R.  Peppmiiller)  19. 
Thesaurus  linguae  latinae  epigraphicae.  A dictionary 

by  X.  Olcott.  I,  1 (AI.  Ihm)  3.  - I,  2 (M.  J.)  52. 
Thukydides  s.  K.  Hude  51.  — S.  Radford  23. 

Thuinser,  V.,  Schule  und  Haus.  Populäre  Vorträge 
(P.  Cauer)  36. 

— Sokrates  als  Vorbild  der  studierenden  Jugend  (P. 
Cauer)  36. 

Tibulli  carmina,  ed.  G.  Nemethy.  Acceduut  Sulpiciae 
elegidia  (K.  P.  Schultz«)  49. 

Timotheus  s.  X.  Terzaghi  3. 

Traktat,  ein  sozialpolitischer,  s.  St.  Schneider  28. 
TßtQ(nr,g,  N.f  Tu  ßiv&tiu  ri; c 'EX?.tjnx!jc  y/.wßßijg 
(Bartholomae)  14. 

Uhle,  II.,  Bemerkungen  zur  Anakoluthie  bei 
griechischen  Schriftstellern,  besonders  bei  Sophoc- 
hs  (H.  G.)  4«. 

Ullrich,  K.,  Benutzung  und  Einrichtung  der  Lehrer* 
bibliotneken  an  höheren  Schulen  (Nohl)  10. 
Uuiversitätskalcnder,  der  deutsche,  begründet  von 
Ascherson,  herausgegeben  von  Th.  Scheffer  uud 
G.  Zieler.  66.  Ausgabe.  Winter  1904  05.  5. 

— 67.  Ausgabe.  Sommer  1905.  1.  Die  reichsdcutschen 
Universitäten.  24. 

— 08.  Ausgabe.  Wintersemester  1905/1906.  Heraus- 
gegeben von  Th.  Scheffer  und  G.  Zieler.  1.  Die 
Universitäten  im  deutschen  Reich.  49. 

Untersuchungen  zur  älteren  griechischen  Prosaliteratur, 
herausgegeben  von  E.  Drerup  (G.  Thiele)  11. 
Ur-Mareus.  Versuch  einer  Wiederherstellung  der  älte- 
sten Mitteilungen  über  das  Leben  Jesu,  von  E. 
Wendling  (W.  Soltau)  37. 

Vaglieri,  D.,  Gli  scavi  recenti  nel  foro  Romano 
Sunplemento  1.  (A.  S.)  2. 

Valeri  Flacci  Argonauticon  libri  octo,  rec.  C.  Giarra- 
tano  (Hublocher)  4. 

Vendryes,  J.,  Traitii  d’  accentuation  grecque  (II.  Hirt) 

20. 

Vulic,  N.,  Antike  Denkmäler  in  Serbien  (M.  J.)  51. 


Wagener.C.,  Beiträge  zur  lateinischen  Grammatik 
und  zur  Erklärung  lateinischer  Schriftsteller.  I. 
(M.  Sto  wasser)  43. 

Walde,  A.,  Lateinisches  etymologisches  Wörterbuch. 
Lief.  1.  (H.  Ziemer)  37. 

Wartenberg,  W.,  Vorschule  zur  lateinischen  Lektüre 
für  reifere  Schüler.  3.  Auflage  16. 

Wcill,  R.,  Recueil  des  inscriptions  Egyptiennes  du  Sinai 
(A.  Wiedemann)  10. 

Wendling,  E.,  s.  Ur-Afarkus  37. 

Weyinan,  €.,  Vier  Epigramme  des  Papstes  Dainaaus  1 
erklärt  (M.  Mamtius)  43. 

Wie  studiert  man  Archncologie?  Ei»  Wegweiser  (0. 
Weifsenfels)  9. 

Whiblev,  L.,  A companion  to  Greek  studies  (W.  Ge- 
tnoll)  27. 

Winckler,  II.,  Die  Weltanschauung  des  alten  Orients 
(O.  Meusel)  21. 

— Altorientalische  Forschungen.  3.  Reihe.  U.  2 (O. 
Meusel)  47. 

Wisen,  M.,  Dt*  scliollis  rhetorices  ad  Hercunium  codice 
Holmiensi  traditis.  Accedunt  annotatioues  in  Ci- 
ceronis  de  inventione  libros  (Ed.  Ströbtd)  50. 

Wolff-Beckh.  Br.,  Der  Kaiser  Titus  und  der  jüdische 
Krieg  (J.  Asbach)  41. 

Woltjer,  R.  II.,  De  Platone  prae-socraticorum  philoso- 
phorum  exisfimatore  et  indice  (H.  Schenkl)  17. 

Wright,  B.,  The  campaign  of  Plataea  (H.  Gillischewski) 
14.  ' 

Wröbel,  V.,  Aristotelis  locum  de  poetica  XIX  1156a, 
33—  1456b,  8 explicavit  et  emendavit  V.  W.  (P. 
Cauer)  36. 
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28. 46. 47;  s.  Berliner 
Klassikertexte. 

Dielil  50. 

Diels  3.  40. 

Dieterich  1.  9.  10.  12. 

20.  33. 

Digeuis  Akritas  s. 

Knimbacher(10.52). 
.Digesta  s.  Justiuianus 
Krueger. 

Dill  20.  26. 

Diodorus  Siculus  s. 

von  Bissing,  KaptT. 
Dionysius  Halicnrnns. 

:J6:’  s.  Egger. 
Dioscorides  s.  von 
Preincrsteiu. 
Dittcnberger  26. 
von  Dobsehiitz  9.  35. 
von  Domaszewski  s. 

Brünnow. 

Donatus  32.  37.  46. 
Döring  10.  17.  19.  21. 
Dorner6:s.Deifsiiiann. 
Dorsch  49. 

Dörwald  26. 

Dracontius  s.  Monu- 
menta  Germaniae. 
Dragendorff  s.  Aller- 
tunis - Kommission 
für  Westfalen. 

Drerup  1.5.  9.  11.  33: 
s.  Homer  (50). 
Drumann  11.  21. 

Dubois  1. 

Daria  43. 

Dusanck  32. 

Dvkij  83. 

DyrotV  s.  Acgyptisclu- 
Grabsteine. 
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Kbeling  17. 

von  Ebengreuth  42. 

Egger  5.  -i<». 

Kgyetemcs  Jrodalom- 
türtenet  89. 

Elnvald  2:  s.  Traube 

(3«}. 

Eiciiler  5u. 

Eisl.-r  28.  51. 

Kitreu«  II.  Hi.  20.  21). 
30.  41.  42. 

Elegiker,  römische,  s. 
Biese. 

'EkXnrouni/uuv  ».  A'foc 

Ellis  85.  39.  52;  s.  Ori- 
entius. 

Elter  14. 

Eugelbreclit  3. 

Engelmann  s.  Przy- 
godde. 

Engländer  25. 

Knmns  20.  41;  s.  Kvi- 
caln. 

Enuodins  s.  Dubois. 
Rasi.  Tralley. 


Förstern» nu  ö. 

Förster  3.  10. 

Fossoy  14. 

Foucart  9.  20.  21.  82. 

33.  45.  40.  4*.  52. 
Fragment,  Muratori- 
sches,  $.  Cliapiuau. 
Fra  ncke  4. 

Francotte  48. 

Frank  9.  17.  41. 

52. 

Frecnian  9. 

Freund  13. 
Friedensburg  45. 

Fries  22.  37. 

Fritsch  23. 

Fritzsehe  19. 

Fröhlich  3. 

Fltgaer  37.  43.  51. 
Führer  47. 

Ftuui  47. 


Golling  s.  Historische 
Grammatik  der  la- 
teinischen Sprache. 
Gollnisch  48. 

Gollob  15.  44. 
(ioniperz  9.  17.  18.  19. 

21.  25.  45.  40. 
Goodspcad  2. 

Gordon  s.  Iladdclev. 
43.  j Görski  32. 

Gössler  0.  13.  11.  23. 
30.  43. 

Gottanka  13. 

Goudca  40. 

Grabisch  30. 

Graden witz  8.  10.  11. 

38.  40. 

Grafliu  19. 

Granius  Eicinianus  0. 

13.  49. 

Grass!  35. 


Epictei us  s.  Grabisch.  Galante  18. 

Epistuhle  virorum  ob-  Gnienus  2.  24.  33.  4o. 
scurornni  8.  Brecht.  40;  s.  llbcrg,  Rain- 


Erasmus  von  Rotter- 
dam s.  Eörstemami 
Woodward. 

Krina  n 23.  25.  32.  42. 
Kuagrius  12.  43. 
Klicken  s.  Deifsmaun. 


Eurtwäugler  11.  13  10. ; Greenidge  19.  27.41. 

Greenough  s.  Allan. 
Gregor  der  GrolTse  s. 

Sepulcri. 

Grenier  2-3. 
Gressmaun  2. 
Grihiiudi  50. 

Grill  18.  29. 


23.  50. 
Gaius  12.  20. 


Kiigenius  Toletanus  s.  Gardyak  32. 


furt. 

Gandiglio  30.  48.  49.  Grols  30. 
Garbe  50.  Grosse  40. 

Gardiner  40.  48. 

Gardtliauscn  25. 

30.  35. 


G roten  fehl  42. 

27.  Grunskv  0.  28.  40.  40. 

51. 

Grupp  15.  20.  29.  35. 


Monumenta  Gerina-  Gargilius  Martialis  s. ' Gruppe  20.  32.  .3.5. 


nine 
Hugraphius 
tue. 


Vogel  ius. 
s.  Dona- ! Garofalo  25. 

Gärtner  35. 


Guuca  s.  Goudca  (40). 
Guerard  s.  Orient  ins. 

Guhrauer  17. 

Kuripides  8.  0.  9.  10.  Gaspar  40.  Guiraud  30.  41.  51. 

20.  21.  23.  25.  20.  30.  j Gauekler  23.  24.  51. 52.  Gundeltinger  5. 

35.  38.  40.48;  s.  Ebe-  i Gave  22.  Gundissalinus  28. 

liug.  Frank,  Gar-  Gebhardt  3.  11.  43.  Giiotlu  r s.  Förste- 

dvak.  GefFekcu.  No- ! Gfffeken  45.  50.  mann, 

tes,  Römer.  Gellius  2.  24.  Gusman  10. 

Eusebius  1.  4.  5.  15. , Gentilli  3. 


24;  s.  Harnack  (9}.  I Georgius  Acropolita 

I l .,li  I ..I..  1 r.  m 


— Monachus  20. 39. 49.  j Gvissalovicz  28. 

rtque  2. 

Gereke  8, 


Gerland  49. 


I.ichtenstcin. 

F.utilig  2. 

Evans  45. 

Fxccrpta  bistorica  33. 

J\v«iuga  s.  van  den 
Berg  van  Eysinga  u.  Gerth  19. 

Bergb.  Geschichte, 

sehe  0. 

Fabrieius  17.  21.  28.  Geschichtsschreiber, 
50;  s.  von  Sarwcy.  römische  17. 

Fuliz  20.  50.  Gianola  19.  47. 

Falbrecht  41.  Giarratano  47. 


Gustarelli  47.  48. 
Gustal'ssou  11.  30. 
Gutscher  23. 


Feelit  35. 

Ferrara  4.  19. 

Ferrero  19. 

Fest»  47. 

Feverabend  18. 

Fiebig  0. 

Figbiera  17. 

Filastrius  s.  Juret. 
Fischer  40. 

Fleming,  Paul.  s.  Plan- 
tus  (8). 


Gildersleeve  23.  35. 
Gille  21. 

Gillliausen  40:  s.  Latei 


: 1 lacht  inanii  43. 
Iladaczek  20.  35. 
Ifaeberlin  49. 

gricchi- 1 Haie  8.  9.  15.  24.  30. 
Hulkin  s.  Bulletin. 
Hammer  3o. 
Hammurabi  14.  18; 
s.  Johns,  Kollier, 
Winckler. 

Handy  ciassical  map» 
s.  Murray. 

Hannig  s.  Am  ante. 


nisclie  Schulbücher  ; Harder,  dir.,  8.  15.  28. 


(12). 

Giorgnu  20. 

Giorni  17.  48. 
Gleditscli  35. 
Glossarium  mediae  et 
inlimae  latinitatis 
regui  Hungariae  37. 


Fiemming,  J.,  s.  Ache-  Glotz  4.  14.  19.27.21). 

lis  (35).  38.  45.  48. 

Fleischer  44.  Glover  17. 

Flick iuger  21.  30.  33.  Goccker  38.  48. 

38.  41.  Gocdekcmeyer  50. 

Florilegium  patristi-  Goelzer  11. *20. 
cum  29.  48:  s.  Rau-  Goetz  29. 
sehen.  Gold  mann  42. 

Forrer  47.  Göll  38. 


38.  41.  52. 

Ilarmun  31.  35. 
Harnack  9.  15.  19.  27. 
29.  86.  47.  52:  8. 
Matt  Ilias  (86). 
Hurrison  10.  30.  39. 
Hartman  s.  Pascoli. 
Hartmauu  s.  Alter- 
tnuiskommission  für 
Westfalen. 

Harvard  »tudies  27.  45. 
Hnshagen  14. 

' ilutzhiakis  29. 
Haureau  14. 
Haushofer  51. 
Hausierter  1.  12. 


Haussoullier  s.  Da- 
reste, Poutremoli. 
llauvette  40.  13.  45. 
Headlam  10. 
Hebräerbrief  s.  Bar- 
nabas. 

Heckmann  10. 

1 lodickc  1. 

Heim  28. 

Hein  s.  Preisendanz. 
Heine  52. 

Heiuichen  20. 
Heinicke  18. 

Heinrich  s.  Egyetemes 
Trodalomtörteuet. 
Ileinze  s.  Stieda. 
Ilelbig  23. 

Helbing  8.  11.  12.  15. 
23.  3t). 

Heliodorus  23. 

Helm  2.  10. 
llclmnlt  48. 

Hemme  0.  7.  16.  20. 
23.  24.  38.  40.  42. 52. 

• Hendersou  5. 

! llendricksou  11.  22. 

; Hennings  11.  14.  20. 

21.  43. 

| llenocli  38. 

• I lense  37.  39.  48.  52. 
(lepiling  10.  38. 
Herders  Konversati- 
onslexikon 40. 

Horkiminii  14. 
Herinesianax  49. 
Hermogenes  47. 
Herodes  Atticus  s. 
Sclmltcfs. 

Herodot  us  24.  s.G  rassl, 
Hammer,  lielbing, 
Hock.  Klingel’,  Laird 
n.Laird  unter  Raase 
(15),  Migliazza  unter 
Raase  (15),  Raase, 
W right  u.  Wriglit 
unter  Raase  (15). 
Herold  0. 

Heron  Alexandrimis 
1.  32. 

Ileron  de  Villefosse 
51. 

Ilerondas  19.  20.  35. 
Hertslet  27. 
van  Ilerwerileu  0.  12. 
30.  42. 

Herzog  23.  32.  50. 
Hesiodus  32:  s.  Stege- 
manu. 

Heu  bäum  48. 
lleumann  18. 
Heynemann  s.  Suss- 
mann. 

Ile.vse  13.  27. 

Hilarius  vou  Poitou  | 
s.  Beck. 

Hildegard  2.  0.  37;  s. 
Krauche. 

Hieronymus  23:  s. 

Anecdota  Maredso- 
I n na. 

Ililler  von  Gärtringen 

21. 

Hilprecht  41. 

Hingst  24.  33.  30. 
llippocrates  3.  7.  4t). 
Hippolyt  us  8.  13.  10: 
s.  Bonwetsch. 
Hirsehfeld  50. 

I lirzel  1. 


Historia  August»  s. 
Lecrivui  n. 

Historiker,  griechi- 
sche 42. 

Historische  'Gram- 
matik der  lateini- 
schen Sprache  3.  9. 
13. 

Ilöck  3.  11.  38. 

llotf  3. 

von  Hotfs  s.  Vogt, 

Hofmeister  4. 

Holder  47.  52. 

Holland  37. 

Hölscher  12.  27. 

Holtzmann  25. 

Holzweifsig  12. 

Homerus  11. 19. 22. 20. 
27.  35.  38.  40.  42.  47. 
50.  51;  s.  Altendorf, 
Assmann,  Anfen- 
rietb,  Baelimatm, 
Berard,  Betlie,  Blals, 
Browne,  P.  (’auer, 
Drerup,  Eitrern, 
Fest»,  Gössler,  Chr. 
Harder,  Hennings, 
Jaeger,  Immisch, 
Jöris,  Ludwig.  Men- 
dezda  Costa,  Menge, 
Xazari,  Noack,  //<</.- 
A»jc,  Riedy,  Robert, 
llöwer,  Röszner, 
Sncelii  51  und  unter 
Wecklein’(42),  True- 
ber,  Walter,  Weck- 
leiti. 

Bommel  11.  27. 

Homo  12.  13.  14.  15. 

21. 

Hopf  1. 

Hoppe  2.  17.  32. 

Horat ius  1.  3.  5.  0. 12. 
13.  22.  24.  26.  32.  33. 
39.41.42.43.40.47.48; 
s.  Belling,  Dorsch, 
Dykij,  Giorgini, 
Görski,  Gustarelli, 
Jaeger,  Kreppei, 
Ludwig.Ogörek.Oli- 
veri.  PlüsSjPsichari, 
Sussmann  - Ileyne- 
mann,  Vogt,  Zeiner. 

Horn  2.  18.  28:  s.  Er- 
man  (32). 

Horna  10. 

Horneffer  7.  24.  25.  20. 
29.  37.  40. 

Hornenmnn  2.  28. 

Horovitz  45.  51. 

Howard  23. 

Ilowe  30.  33.  45.  50. 
52. 

Ilnbatsrh  37. 

Hübenthal  43. 

H(ib8climann  5. 

lluelsen  4.  10.  15.  20. 
33.  41.  45:  s.  Tlie- 
denat,  Vaglieri. 

Iluemcr  4. 

Hulliken  13. 

von  Humboldt,  W.,  14. 

21. 

Hunger  4. 

Hüter  38.  43. 

Huvelin  10.  22. 

Hyde  2. 

Hynins,  latin,  14. 

II vnitzsch  40. 
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Jacob  3. 

Jacoby  10.  31).  44. 

Jacquier  17. 

.laeger  .’fci.  51 : s. Müller 
113;. 

Jaeneke  47. 

Jalin  39. 

Jahrbuch,  biographi- 
sches 37. 

— <h*r  Gesellschaft 
für  lothringische  Ge- 
schichte und  Alter- 
tumskunde 33. 

Janke  6.  12. 16.  23.  26. 
83.  43.  50. 

Joanrov  6. 

Jellinek  9. 

Jena,  pädagogisches 
Seminar  41. 

Jeronius  13.  14.  16. 

Jerusalem  5. 

Jespersell  3. 

Ilberg  37.  42. 

launisch  24.  29.  33.  46. 

lugold  IS. 

Inscriptiones  gravetn* 
cd.  So  Imsen  49:  s. 
Sohnsen. 

— latinac  cd.  Dessau 
15. 

— Oricntis  graeci  s. 
Orientis  inscr..  Dit- 
tenberger  (26). 

Joachim  1. 

Joel  12. 

St.  Johannes  s.  Rain- 
say. 

Johaunides  36. 

Johns  14. 

Johnson  8. 

Jonas  1.  6. 

Jones  39. 

Jordan  27.  33. 

Jordanes  g.  Rerg- 
mUller. 

Joret  30. 

Jörgensen  24. 

Jöris  88. 

Joseph us  41:  s.  von 
Destinon,  Hölscher, 
Täubler. 

Josephy  18. 

Isaeus  2.  26.  4t).  42.  50. 

Isocrates  32;  s.  Preufs. 

Juliamis  Apostata  s. 
Allard.  Asmus,  Bi- 
dez,  Chinnock. 

— von  Laodicea  s. 
Cumont 

Jullian  7.  18. 

Julius  Valerius  s. 
Cilliö. 

Jung  29. 

Juret  39. 

Justiuiunus  30:  s. 
Krueger. 

.lustinus  Martvr  30: 
s.  Widtnanu. 

Jiithner  10.  25. 

Juvenalis  50:  s.  Cor- 
pus poetarum  lut i- 
noruni,  de  Dckker, 
Engländer,  Kappel- 
macher,  Wagner, 
Persius. 

Kaegi  43. 

Kaerst  2)1.  35. 

Kahler  13. 


Kaibel  7.  17. 

Kakridis  5t). 

ICapf  41. 

Kappelmacher  4.  11. 
Karo  10. 

Kaufmann  8. 

• Kehrer  11. 

Keller  8.  12.  14.  49. 
Kellermauii  9.  13. 
Keil»  iner  23. 

Kenner  49. 

Kern  1.  4. 

Keyzlar  1. 

Kinch  s.  Blinkenbcrg. 
Kiug  39.  43. 

Kipp  10. 

Kirchner  14:  s.  Proso- 
pographia  Atrien. 
Kittel  12. 

Klaar  28. 

Klein  22.  28.  20.  46. 
Kleineidaiu  36. 

: Klinger  3. 

Knaackc  42. 

Knudtzon  3. 

; Koch  37. 

Küchly  6. 

Koepp  42.  43.  44:  s. 
; Altert  u msverciu  für 
Westfalen, 
van  Koetsveld  42. 
Kogler  35. 

Köhler  7. 

Koinc  17. 

Kolessa  33. 

Kftller  s.  Krüger. 
König  8. 

Kopt  isch-gnost  ische 
Schriften  47. 

Kordt  14. 

Korneniaim  16.  19.  22. 
29.  32.  44:  s.  Bei- 
träge zur  alten  Ge- 
schichte (19),  Livius 
(11). 

lvottiuaiiu  7.  24.  33. 
Koschaker  46. 
horQovytuinjs  50.  „ 
Kraut z 14 
Krause  2.  9. 

- II.,  33.  85. 

Krebs  40. 

Kreppei  9.  13. 

Kroll  39.  48.  49. 
Kroinayer  22. 

Krofcl  33. 

Krueger  30.  46. 
Krumbacher  3.  8.  Io. 
21.  52. 

Kudl  s.  Jiithner. 
Kühner- Gcrth  30.  32. 
50.  51. 

Kulturgeschichtliches 
aus  der  Tierwelt  47. 
Kurtz  89. 

Kiispert  <!.  44. 

Kvicala  47. 

f.abourt  18. 
Lnctantius  s.  Pascal, 
Pichon. 

Lafaye  16.  23.  88.  37. 

45;  s.  Cagnat  (8). 
Taiird  38;  s.  Raase. 
J>ake  39. 

Daloy  40. 
lAmbert  II.  20. 
Lambro*  s.  jVlog  'Im- 
).i]vo(iyr,/uuv. 


• l.ampas  s.  Jena  (41). 
Lancia ni  5. 

Landgraf  s.  Histori- 
sche Grainiuatik  der 
lateinischen 
Sprache. 

l.ange  s.  Xenophou 
i , (37N  . 
j l.anzam  2s.  50. 
Lacpicur  12.  18.  23.  28. 

35:  s.  Sluvs  (28). 
von  Lasuulx  s.  Stölzle. 
Lateinische  Schul- 
bücher 12. 

Later  1*2. 

Latercnli  vocuni  la- 
tinaruni  s.  Gruden- 
witz. 

I.attinniU)  50. 

Lechat  11.  39. 

I .eclercq  18.  30.  35. 

. Lecrivain  4.  9.  14. 
50 

i Leffevrc  22. 

Leimiaan  A.,  9. 

C.  F.,  3. 

Lehnerd t 24. 

I.eipoldt  29. 

Leo  9.  29.  37. 

Leoni  10.  36.  50. 
Leopold  7.  io.  13.  gl. 
42. 

l.evcque  7.  9. 

Lexis  5. 

Leykaul)'  28. 

Libanius  4.  15.  37. 

.V). 

Lichtenstein  9. 

I.ier  5. 

Liotzinann  9.  28.  56: 
s.  Karo- 
Light  food  23. 

Limes,  Ohergermnui- 
seher,  s.  von  Sarwev. i 
— österreichischer,?.' 
17. 

I.inderbaucr  15. 
Lindsay  4:  s.  Plautns  ; 
12). 

I.insenmeyer  4L 
l.ipsius  39. 

Litt  28 

l.ivius  4.  15.  19.  26.  27. 
,‘K).  37.  4L  46:  s.  Bei- 
trage zur  alten  Ge-  j 
schichte  (17),  Polin, 
Dusanek,  Goeeker, ! 
Kornemann.  Min- 
ner, Papvri  (13), 
Sanders. 

Locher  27. 

Loeuing  I. 

I.ogia  Jesu  s.  Rcsch, 
Tavlor. 

Luisy  11. 

Lombard  4.  18. 

1-ong  4L 
l.nrentz  11. 

Lübeck  4.  20.  30. 

St.  I.ucas  10. 

Lucianus  3.  9.  32.  35. 

44:  s.  Paetzold. 
Lucilius  8.  16.  27.  33. 

33.  50. 

Lucius  15. 

Luckcitbach  8.  11.  13. 
14.  16.  19.  21.  35.  42: 
s.  Restle  (9), 

Lucquet  11. 


Lucretius  16.  2t).  27: 
s.  Curcio,  Lehnerdt, 
Pascal  (8.  45). 

Lud  wich  18.  22.  14. 

Ludwig  39.  43.  44. 

Lukas  17. 

I.umbroso  23. 

Lut  erblicher  1.  14 

Lycophron  s.  Walter. 

I.yciirgus  22. 

Lyriker,  griechische, 
s.  Anthologie  (•»), 
Riese  (8). 

I.ysias  27.  28.  51. 

Mmiss  9. 

Maccabäerbueh  s.  La- 
(|ueur.  Sluys. 

von  Mach  5.  6.  7.  11. 

Maliafl'v  38. 

Mancini  1. 

Manfredi  II. 

Mutiilius  s.  25 : s.  Kdw. 
Müller  9),  Thomas. 

Mansion  6.  24.  29.  52. 

Manuale  Ambrosia- 
num  40. 

Mürbe  5. 

Marehant  41. 

Marehesi  14. 

De  March  i 12:  s.  De 
Marclii  unter  D (23). 

Marcus  Aurelius  24. 
28.  42.  14:  s.  H.  Mül- 
ler (47),  Stich  unter 
Ilöck  (3). 

Marissa  s.  Peters. 

Marmor  Paritim  II. 
18.  18.  27 : s.  Ja- 
cobe (39). 

Marquart  II. 

Martens  20. 

Martialis  s.  Corpus 
poetarum  latino- 
ruin,  Lindsay. 

Mason  10. 

Maspero  5.  17.  35. 

Matthias  17.  33.  36. 

Mathuisieulx  4. 

Mauren  b reeller  10. 

Maurer  4L 

Mazon  II.  17.  22.  24. 
28.  37.  46. 

Meidet  2.  3.  10. 

Meiser  35. 

Meifsner  39. 

Meister  51. 

Melos(  Ausgrabungen) 
25. 

Mendes  da  Costa  44. 

Menge  15.  24.  47. 

Meuua  17.  21. 

Meringer  19. 

Mernbaudes  s.  Monu- 
nienta  Germaniae. 

Merrill  s.  Ilvmns. 

Merstetter  s.  Singer. 

Me»k  s.  1 sokrates  (32). 

Metrik  27. 

Meybooui  1. 

\ 1 ey  er.  Kon  versa  t i ons- 
lexikon,  1.  3.  9.  27. 
86.  4L 

— Eduard,  24. 

— t Ri  nt  eleu  43. 
Michnlcescu  2. 

Michelangeli  21. 

Migliazza  s.  Raase. 

Mikolajczak  15. 


Milani  48. 

Miller  88. 

Minerva  s.  Trübner. 
Minner  7. 

Minucius  Felix  7.  9: 
s.  Bürger,  Svuncr- 
berg. 

Mitteilungen  d.  Alter- 
tuiuskommissiou 
fiir  Westfalen  13. 15. 

— des  kaiserl.  Deut- 
schen Archäologi- 
schen Instituts, 

Athenische  Abtei- 
lung, 20. 

Modestow  44. 

Modler  47. 

Minimiert  48. 
Mommsen  11.  13.  11. 
19.  38.  35.  :I8.  4L  48. 
50;  s.  Ilarnack  (29). 
Montelins  :#). 
Monumentuiii  Aucy- 
ranuin  s.  Gottanka. 
Monnmenta  Kcclesiae 
liturgica  1. 

— Germaniae  38. 
von  Morawski  21. 
Moret  8. 

Mort  et  26. 

Moschus  s.  Raven ua. 
de  Mot  s.  Capart. 
1/,t//./.»'£  38. 

Mach  43. 

Müllenhoff  21. 

Müller,  A.,  3.  13.  18. 

22.  26:  s.  Sophoeles 
(*)• 

— Br.  A„  5.  15.  2a. 

— Kdw..  9. 

-II.,  5.  7.  17.  25.  4L 

— K.,  :«). 

— Raim.,  47. 

— Sophus,  45. 

— und  Jäger  43. 
Münch  15.  2t). 

Munro  45. 

Muratorisches  Frag- 
ment s.  Chapuum. 
Murray  4L 
Mulik  7.  29.  35. 

Xalnmnid  (Cylindre) 
44. 

Xachmanson  20.  21.39. 
Nagel  7. 

Xägeli  19. 

Namatiamis  S.  Mau- 
fredi. 

Xationalmuseum  zu 
Athen  s.  Svoronos. 
Xatoli  19. 

Xatorp  17.  18. 

Xau  s.  Graflin. 

Nazari  38. 

Xeil  15. 

Nemcsiamis  s.  Corpus 
poetarum  latino- 
rum. 

\(oc  'E/./.Tjyofntbiwy  2. 

Nestle  18.  25.  27. 
Xeue-Wagner  39:  s. 

Wagner  (32). 

Neues  Testament  18. 

23.  39.  4 L 43:  s.  Bar- 
nabas.van  den  Bergh 
van  Kysinga , Bu- 
naccorsi,  Burton, 
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Grill,  Haiisleiter, 
Heim,'  lloltzmann, 
Horn  (2),  Jacob  (3), 
Jacoby,  Jucuuicr, 
Johnson,  van  Koets- 
feld,  Lake,  Light- 
food,  Lucas,  Niigeli, 
Nestle,  Ranisav  (17), 
Schwartz,  Seeberg, 
Stellhorn.  N ull  er, 
Weiuci,  Weif»,  Well- 
hausen, Wohlen- 
borg. 

Neuiuaun,  J.,  1. 

Nicanderio,  29. 

Nicholson  l(i.  42. 

Xiederhuber  1. 

Xiedermann  2.  13.  15. 
18.  .'12.  33. 

Niemeyer  17.  19. 

Niese  32.  47. 

Niotzold  3.  37. 

Nietzsche  9.  14:  s. 
Vaihinger. 

Nikel  35. 

Nissen  9.  20.  24. 

Xoak  x.  -_>9.  32.  40. 

Nohl  lti.  24.  43. 

Nonius  3.  5. 

Notes  aml  emcndu- 
tions  to  Aeschylus, 
Sophoeles,  Etiripi- 
des  30. 

Noväk  30.  40. 

Nasser  32. 

Nut  ring  14.  40. 

0.  z.  E.  10. 

Oberhuinmer  3. 

Octavia  s.  (’ima. 

Ogörek  38. 

oidenberg  19. 

Oliveri  20. 

Omont  4. 

Orientis  graeci  in- 
scriptiones  2.  4(5. 
49;  s.  Dittenberger 
(20). 

Orient  ius  26:  s.  Hel- 
langer. 

Origines  12.  2(5. 

Orphiker  s.  Woltjer. 

Orszulik  33. 

Osterinuun  s.  Lateini- 
sche Schulbücher. 

Otto  11.  50.  öl. 

Oviditts  3.  12.  22.  27. 
39.  49:  s.  Iliese,  Coc- 
chia,  Giorni,  l.afaye, 
Leopold,  Levkauff, 
'1‘egge. 

fh<z(hx,k  42. 

Paetzold  ’äü. 

Palladitis  3:  s.  Butler. ! 

//<<).).!]£  14. 

1‘antazis  7. 

I’ajn  ri  s.  9.  13.  29.  38. 
:*l : s.  Goodspeed. 
Kuting.  Taylor, 
Wenger. 

Paris  27.  28.  80;  s. 
Hedier. 

Pascal  4 7.  8.  1«.  21. 
22.  4Ö. 

Pascha  I 18.  ö2. 

Pascoli 

Pater  7 13.  :15  38. 

St.  Patricias  30. 
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Patsch  6.  8.  17;  s. 
Jiithuer. 

Paulinus  Nohinus  s. 

Hueincr,  Philipp. 
Paulseu  12. 

Paulus  s.  Heim,  Nii- 
geli, Weinei. 
Puuly-Wissowa  11.  45. 
Pausanias  20:  s.  Ilvde. 
Peabody  27. 

Pease  s.  Harvard  stu- 
dics  (45). 

Peez  38. 

I’eiser  s.  Kollier. 
Perkins  $’>.  17. 

Pernice  s.  Diehl. 
Perrin  20. 

Perrot  32. 

Persichetti  23.  25. 
Persius  18.  21.  24.  29. 
33  35.  36.  38.  42.  .'>0. 
51.  52;  s.  Consoli, 
Kumorino. 

Pervigilium  Vcneris 
; s,  Zottoli. 

I Peter  30.  38. 

! Peters  30.  51. 

, Petersen  »5.  22  35.  30. 
37. 

Petrie,  Kl , l.  25  30.  4(5. 
Petronius  21.  49:  s. 
j Collignon. 

Petschar  11. 

Pfeifer  45. 

Plliiger  25.  .'42.  40. 

1 0iXijnuc  51. 

Philipp  33. 

Philippson  14.  16.  45. 
j Philosophie  17. 
Philostrahis  s.  För- 
ster. Jütlmer. 

| Phocylides  s.  Lud- 
wich. 

Piccolo  38 

Pichon  2.  8.  9.  14.  18. 

I Pindarus  s.  Gaspar, 
King,  Scholia  (2o). 
Pirrone  19. 

Pischinger  24. 

Pislis  Sophia  s.  Kop- 
tisch-gnostische 
Schriften. 

Pistner  43. 

Pitre  4(5. 

Planck  s.  Minner. 
Plattier  27.  -50.  41. 
Platon  1.  15.  19.  22. 
2(5  28.  39.  41.  43.  45. 
49.  50:  s.  Brszulik, 
Gove,  Horn,  llor- 
neffer,  lm  misch, 
Natorp,  Prandtl, 
Proclus,  Hadice. 
Kitter,  Sabbadiui, 
Schneider  (13),  Sho- 
rey.  Sinko,  Stewart, 
Switalski,  Turner, 
Was.  Woltjer 
Platt  32. 

Plautns  7 8.  17.  21. 
22.  27.  28.  .37.  42.  44. 
45.  50;  s.  Bardt  (2), 
Bosselier,  Kakridis, 
Kellermann,  Pascal 
(*l  )• 

Plessis  45. 

Pli ii ins  d ii.  s Cnn- 
si tli . Octlefsen.  Ra- 
benhorst. 


Plimus  d.  j.,  2.  19.  *»0: 
s.  Menna. 

Pliiss  14.  21.  33:  s. 

| I Iura i ius  (43). 

i Plutarchus  s.  Dentou- 
lin,  Fiickinger,  l.e- 
vftque. 

Poe  tarn  in  graecorum 
philosoplioriiiu 
fragmenta  s liiels. 
Poland  s.  Baumgarten 
Polaschek  9. 
Potipliilns  14. 

! Politis  18.  22.  35.  44. 
Poly  bitis  1 1.  22.  28  47. 
PoutremoliJ».  33.  45. 
Pöstuer  s.  Ägyptische 
Grabsteine  (3).. 
Posidonius  s.  Kd. 

M ueller  (9). 
Posnanski  3(5. 
Postgate  1 1.  28:  s. 
Corpus  poctarum 
latiuorum. 

Pottier  32:  s Darem- 
berg, Dictionnaire. 
Prandtl  33. 
Preisendanz  8.  16.  27. 

I 30.  45». 

I Preiset-  s.  Brulin. 

| Preisigke  12.  23.  27. 
von  Preinerstoi»  5. 
Preud'liomme  5.  11. 
Preuschen  1 1.  35.  47. 
49. 

Preufe  13.  20.  23.  4L 
Previtera  7. 

! Priapea  s.  Petronius. 

I Prieue  29. 

Procbis  Diadochus  9. 
22.  38. 

Procopius  44.  46.  49; 
s.  Galante. 

Properties  40.  42:  s. 

Biese,  Giorni. 

| ProsopograpliiaAttica 
12:  s Kirchner  (19). 
j Przygode  8 19. 

I Psclius  s Brehier. 
Pseudacro  s.  Acro. 

| Pseudoclemeiitinen 
j s.  Waitz. 
j Pseudophocvlidea  s. 

| Ludwich. 

Psichari  4.  15  44.  40. 
49. 

Puntoni  45. 

Puscarin  12. 

Pvtheas  s.  Kühler. 

Quintilianus  48:  s. 
Beeker,  Kappel- 
macher. 

Quint us  Sinyriiaeus 
s.  Pascha). 

liaase  3.  15.  26. 

| Raben  hörst  50 
Radermacher  32. 
Radford  30. 

Radicc  37. 

Rahlfs  14. 

Raiufurt  .28.  4 L 46.  47. 
Ramain  17. 

Rambaud  18. 
Ramorino  46:  s. 

Pcrsius  (12). 

Rumsay  17. 


Rand  s.  Harvard  Stu- 
dios (45). 

Kansom  30.  39. 

Rasch  22.  .-{3. 

Rasi  22.  27.  28.  22.  35. 
3(5.  42. 

Rasmussen  4L 
Rathke  44. 

Rauschen  43.  48:  s. 
Ptorileginm  patri- 
sticum. 

Ravenna  51. 

Kuvizzn  51. 

Redner,  attische,  s. 
Radford. 

— römische,  s.  Cima. 
Reich  1.  0.  17.  21 
26. 

Rcichling  19. 

Reil  14.  30. 

Kein  36. 

Rcinach  5.  19  21.  24. 

26  83. 45:  s.  Dareste. 
Reinhardt  40;  s.  Latei- 
nische Schulbücher 
(12). 

Kcitzmistcin  2.  10.  16. 
24.  45. 

Rencl  22.  51. 

Kcscli  38.  44. 

Restle  9. 

Rethwisch  5. 

Rhetorik,  griechische, 
28.  12. 

Richter  14.  15.  17.  39. 
42. 

Rid  15. 
de  Ridiier  51. 

Riedner  1. 

Kicdy  17.  37. 

Riegl  s.  Beitrüge  (3). 
Riemauu  13.  18. 

Ritter  2o.  23. 

Robert  3.  51. 

Roclioll  16.  18. 

Kodier  .37. 

Rodocauachi  1.  2.  10. 
12.  82. 

Roeh  I 15. 

KoeseöO;  s.  Lat. Schul- 
bücher. 

Roger  44.  47. 

Uohde  8. 

RolotY  15. 

Römer  43.  46. 

Komizi  33. 

Roiiczewski  22. 
'Povuixig  14. 

Roof  4L 
Roos  21.  35. 

Rosati  s.  Pascoli. 
Roseidhal  s.  Lat. 

Schulbücher. 
Rostagno  37. 

Rostle  s.  Luckenbach 
(8). 

Rostowzew  27. 
Röszner  11. 

Roth  18.  49. 
Kotheubucher  10.  15. 
Rnuse  8. 

von  Rozwadowski  50. 
52. 

Rulinus  s.  Eusebius, 
de  Ruggiero  29. 

Ruit I 4:  s.  llepdiug 

(38). 

Rutilius  Namatiamis 
s.  Manfredi. 


Sabbadini  11.  19.  29. 

! 48.  _ 

Saccbi  51 ; s.  Wecklein. 
Sajjlio  s.  Daremberg, 
Dictionnaire. 
Saintsbury  8. 

| Saitschick  5. 
Sallustius  3.  26.  36;  s. 

Figliiera,  Maureu- 
j brecher. 

Samuelsson  10. 
Sanders  15.  32. 
Sandys  10.  19.  24. 

I von  Sarwev  18.  48. 
Sauer  2. 

Schäfer  5.  8.  52. 

| Schanz  10.  11.  20.  28. 
Scheffer  24.  44. 
Scheftelewitz  10. 
Scheieuz  28. 

Schenk  2.  16.  30.  45. 
Schcnkl  19.  38. 
Scherrmann  41. 
Schiele  32. 

Schilling  1.  11.  16. 

I Schlofsmann  4.  11.  25. 

Schlumbcrger  18.  37. 
39.  44. 

Scluncdding  s.  Alter- 
tiimskomiiiissioii  für 
Westfalen. 

Schumi  18.  36. 
Schmidt,  F.  51. 

- J.  18.  30.  51. 
i — L.  1.  42. 

- M.  C.  P.  28.  48,  s. 
Hornt  ius. 

; Schmidtke  4. 
i Schnee  30.  39. 

; Schneider,  G.,  11.  13. 

; - R.  39. 

1 Schodorf  25.  30.  39. 
4t). 

Sehocdel  4.  2(5.  40. 
Scholia,  Rcmbina  s. 
Donatus. 

- liobiensias.  Keller- 
liiann. 

! — in  Pindarum  20. 
Schömanu  42. 

Schott  48. 

Schräder  14. 

Schreiber  3.  21.  23. 
35. 

Schiichardt  44. 
j Schulten  9.  33. 
Schultefs  3.  7.  17.  19. 
Schultz,  F.  30. 

- Th.  52. 

- W.  11.  19. 

Schulz,  Br.  51. 

. — 0.,  4.  27.  30.  4L  »5. 
Schulze,  E.  10.  11:  s. 
Woltze. 

- W.,  15.  32.  35.  39. 
Sehnst  es. Lucken hacli, 

Restle. 

Schwabe  35.  . 
Schwurt/  6.  12. 
v.  Schwind  s.  Förster 
(3). 

Scliwyzer  35. 

Scoggin  s.  Toi  man. 

! Scott  37. 

Seeberg  33. 

Seeck  14.  46. 

Seiler  21.  26. 

Selgc  30. 
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Seneca  philosopluis 
20. 46; $.  Burger, Leo- 
pold, Petronius  (21). 

Seneca  tragicus  20;  s. 
Ci  um. 

Septuaginta  s.  Roltlfs. 

Sepulcri  33. 

Serruys  35. 

Sette  25.  48. 

•Settegast  14 

Severus  25.  37. 

Seymour  io. 

Shakespeare  s.  Roof. 

Shorey  IS.  28. 

Sidonius  Apollinaris 
s.  Brakinan. 

Silius  Italiens  s.  Cor- 
pus poetarum  lati- 
noruin,  Postgate, 
Wiedermann. 

Silvani  0.  20. 

Silvia«  peregrinatio 
26. 

Singer  14. 

Sink»  2.  13  23.  32.  33: 
s.  I.umhroso. 

Sitzler  10;  s.  Feeht. 

Skoogaard  43. 

Skutscb  2. 

Sluys  tl.  12.  23.  20. 

Smith  7.  20.  44. 

Sniebotta  40. 

Sobota  41. 

Socrat.es  s.  Horneffer, 
Xohl. 

von  Soden  10.  28.  40. 

Solari  20. 

Solmsen  10.  35.  50;  s. 
Inscriptiones  grae- 
eae  (48). 

Solon  s.  Riedy. 

Sommer  18.  32.  3«  52. 

Sophocles  1.  4.  7.  13. 
1(1.  21.  22.  25.  26.  27. 
20.  35.  38.  43.  50.  51 ; 
s.  Aeschylns  (16), 
Blaydes,  Eboling, 
Cardyak . Geffcken, 
Hüter.  Josephy, 
Miehelangeli, 

A.  Müller,  Xotes(80), 
Nusser,  Richter  (30), 
Szepanski,  Taccone, 
üble,  Woldrab. 

Sorgen  frev  8. 

Souter  42. 

Speniann  8. 

Spiegel  borg  1.  4.  7.  12. 
48;  s.  Ägyptische 
Grabsteine  (3). 

Spiers  s.  Anderson. 

Spitta  1. 

Sprachwissenschaft, 
griechische,  17. 

Spranger  50. 

Staatsultertümer, 
griechische,  0. 

Stabile  51.  , 

Staderini  s.  Leoni. 


WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1005. 


XIII 


Stais  19. 

Stanojevic  5. 

Stapfer  s.  Pistner. 
Statius  s.  Corpus  poe- 
taruin  latinorum, 
Postgate. 

Statutes  of  the  A post- 
les s.  CnnoueS  eccle- 
siastici. 

— Tuvo(t)i]g  15. 
Stegemann  51. 

Steier  25. 

Stein  II.  15.  21.  «4. 
SteindortV  30.  40. 
Stellhorn  10. 

I Steinplinger  43:  s. 

Horatius  (42). 

; Stengel  7. 
i Stewart  22.  44. 

I Stich  13.  30.  40.  42. 

43;  s.  Hock  (3). 
Stieda  1. 

Stin/.ing  4. 

; Stoicornm  veterum 
frngmenta  3.  38. 
j Steil  zlc  7. 
j Stowasser  18. 

| Strabo  s.  Rid. 
j Strack  23. 

; Strafrecht  «ler  Kultur- 
völker 40. 

1 Strazzulla  48. 

Strigl  20. 

Strobl  25 

Stroobant  s.  Cumont 
(!)• 

Strunz  18.  45. 
Strzygowski  2.  5.  9. 
44  4«;  s.  Br.  Schulz 
(51).  Weltcbronik. 
Studnitzka  2.  25.  45. 
Stutzer  io. 

Suetonius  s.  Gottanka, 
Prcnd’homme. 
Sulpicia  s.  Tibullus. 

m. 

Siifsmann-Hcync- 
inanu  47. 

Svoronos  21.  20.  27. 

41.  44. 

Swila  33. 

Switalski  15.  28. 

8 woboda  29;  s.  Jiitb- 
ncr. 

Synnerberg  3. 
Szcepan.sk  i 35. 

Tabulae  XII  s.  Klein- 
I eidatn,  Lambert. 
Taccone  0.  22.  28.  30. 
37  40. 

Tacitns  3.  0.  7.  10.  1 1. 
15.  17.  10.  20.  28.  80. 
32.  33.  30.  40;  s. 
Bauer,  Ciina,  Con- 
soli,  Ferrara,  KroZcl, 
MidleuholV,  Stein, 
Strobl,  \ almaggi. 
Tiiubler  44.  40. 


I Taylor  41;  s.  Richter. 

j Tegge  0. 

I Terentius  s.  Hardt, 
Plautus  (8),  Romain, 
Scriba. 

jTerracotten  27;  s. 
Walters. 

Tertullianus  s.  Hoppe, 

| Tunnel. 

Terzaghi  10.  21. 

Texte,  kleine,  s.  Lie.tz- 
mann. 

Tliedenat  4.  0.  10.  27. 

TlK'ocrilus  s.  Christ 
(11). 

Theodectes  s.  Ra- 
venna. 

Theodoretus  23. 37. 41. 
40.  52. 

Theodorus  Halsamon 
s.  Ilorna. 

Theodosianus  eodex 
13,  30. 

Theophrastus  -4o.  38. 

— Paracelsus  33. 

Thera  71;  s.  Ililler 
von  Gärtringen. 

Thesaurus  linguae  la- 
tiuae  15. 

Thiele  !.  0. 

Thierseh  10;  s.  Peters. 

Thomas  10. 

Thompson  30. 

Thticydides  40.  42;  s. 
Hammer,  H.  Müller, 
Radford,  2iiuv{>((h]g. 
Thutub  28. 

Thunieysen  9.  12. 

Tibullus  43;  s.  Biese, 
Giorni. 

Tiele  s.  Achelis  (1). 

Timotheus  s.  Acschy* 
lus  (45),  Strazzulla. 

Tolman  10. 

Torp  30. 

Tragödien,  griechi- 
sche, 30. 42:  s.  Grofs. 

Trahey  12. 

Transactions  and  pro- 
ceedingsof  t he  Ame- 
rican philologicnl 
association  4.  30.  30. 
47. 

'Traube  ltl.  36. 

| Tr u eher  0 


Trübner  7. 
Turmei  13. 
Turner  12. 


Übel!  41. 

Uhle  48. 

Ujfidvy  3.  21. 
Universität  Frankfurt 
a.  O.  s.  Kaufmann 
(8). 

Lniversitatskaleuder 
29;  s.  Schofler, 
l’steri  1.  6.  10.  21. 


Vaglieri  43. 

Valilen  3.  50. 
Vuiliinger  0. 

Valerius  Flaccus  0.  11. 
18.  10.  25.  36.  37.  39. 
40. 52;  s.  Giarratano. 
Vnleton  39. 

Valgimigli  47. 
Valmaggi  25.  48. 
Varro  s.  Gentilli,  Pe- 
tronius. 

Vegetius,  mulomcd. 

38. 

Veil  4. 

Vcndryes  lo.  13.  23. 

25.  37.  43.  45.  51. 
Vergilius  3.  0.  10.  12. 
23.  30.  35.  37.  38.  11. 
40.  47;  s.  Donatus, 
Glover,  Maneini, 
Sk  ul. sch.  Zotto. 
Verhandlungen  der 
47.  Versammlung 
deutscher  Philolo- 
gen und  Schul- 
männer zu  Halle  3. 
Verrius  Flaccus  s. 
Litt. 

de  la  Ville  de  Mirinont 
38;  s.  Ovidius. 
Vitruvius  s.  Wiegand. 
Vlaehos  25;  s.  lii.dvoc 
(15). 

\ ogt  20.  35. 

Voigt  12. 

Volhnöller  52. 

Völter  23.  48. 
Vorländer  :£<. 

Vosberg  s.  Kaufmann 
(8). 

Wackernagel  12.  45. 
Waddingtou  23. 
Wagener  32.  39.  40. 
Waguer  8.  23;  s. 

Baumgartcn. 

Waitz  17.  38.  47. 
Walde  33. 

Waldeck  25. 

Walter  26. 

Walters  25. 47 ; s.  Bur- 
rows. 

Ward  26. 

Warocque  21. 

Watsou  7. 

Weber  15.  18.  22. 
Wecklein  42. 

Weerd  45. 

Weigel  s.  Curtius  (30). 
Weil)  51. 

Weinel  33. 

Weise  :.2. 

Weifs  3.  0.  52. 
Weifsbach  0. 

\\  eifsenborn  3. 
Wcifsenfels  0. 
Weifsmann  21. 
Wellhauseu  8.  38. 
Weltcbronik  51.  52. 


Wenger  1.  46.  47. 
Wennanis.  Bosanquct. 
Wesener  11.  12. 
Wessely  30.  4S.  52. 
West  5. 

Wetzel  32. 

Weymiui  4t). 

Wlublcy  24.  33. 
Wickhoff  s.  Beiträge. 
Widmann  25. 

Wie  studiert  man  Ar- 


chäologie 40. 


Wiedermanu  20. 
Wiegand  38. 
van  Wijk  13. 

1 vonWihunowitz-Moel- 
lendorff  20.  40. 
Wilkins  40. 

j Willing  1.  3.  7.  8.  12. 

I Willmann  23.  4t). 
Wilpert  18.  22. 

Wilser  42. 

Wilski  s.  Hiller  von 
I Gärtringen,  Thera. 
Winckler  7. 

| Windscbeid  10. 
Winter  10. 

Wissowa  4.  5.  8.  11. 
25.  30.  30.  44;  s. 
Pan  ly. 

Woehror  4. 
Wohlenberg  4. 

* Wohlrab  14.  40. 
Woltr-Beckli  2.  10. 
Wölfflin  s.  Lumbroso 
(33). 

Woltjer  6.  24.  37. 
Woltze  10.  11.  20.  30; 
i s.  Schulze. 

Wriglit  10.  22.  25;  s. 

Raase. 

Wulff  2. 

; Wundt  10.  25.  47. 

i Xenophon  7.  11.  18. 
27.  30.  37.  30;  s. 
Chavannon,  Ham- 
mer, Kolessa,Orszn- 
lik,  Richter  (42), 
Weifsenborn. 

Zacharias  Scholasti- 
cus  5;  s.  Graffin. 

[ fcebelev  14.  4t). 
i Zech  s.  Bulletin. 
Zchnpfund  0. 

I Zciner  40. 

Zolle  4. 

! Zcretcli  40. 

Ziegler  24. 

Zieler  s.  ScliefTer. 
Zielinski  5.  10.  51. 

; Zimmermann  0. 

. Zimmern  44. 

Zotto  •!.">. 
j Zottoli  22. 

Zuccaute  24.  47. 


XIV 


WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1905. 


4. 

Acad.  des  inscr.  et  h.-lettres  1.  2.  5. 1 
7.  8.  0.  1(5.  17.  1».  22.  2.'*.  83  34.  37. 
SU.  42.  46.  47.  48.  60.  51. 

Akademie,  Preufsische  1.  4.  6.  7.  12.  i 
15.  18.  20.  21.  26.  30/81.  37.  4».  52. 
Andrescn,  («.,  Zu  Tac.  Amt.  4.  6. 

— Die  Agricoln- Handschrift  von  I 
Jesi  17. 

— Agermus  43. 

Arehäolog.  Gesellscli.  zu  Merlin  3.  4. 

7.  11.  14.  20.  21.  24.  32.  35. 
Aristophanos-Aiifführung  zu  Leipzig  1 . 
Artossi,  Versus  de  morte  a Fr.  Ro- 
bortello  perscripti  2u. 
Auskuuftsstelle,  akademische  3. 

Berichtigung  3.  5.  46. 

Bibliographie  der  deutschen  Uni- 
versitäten 3. 

Büttner- Wobst  f 38. 

Dioskurideshandschrift,  Reproduk- 
tion 45. 

Dörpfeld.  Breuming  und  Beerdigung 
der  Toten  44. 

Draheim,  Martini  Rudolplii  Hymnus 
vespertinus  22. 

— Noch  ein  fehlerhaftes  Citat  bei 
Lessing  23. 

— Zu  Sophokles  Elektra  41. 

— hnoxv/.t/fioL  bei  Lessing  40. 
Dr&seke,  J.,  DasVartkeniou  der  Akro- 
polis 13. 

Fabia,  Tac.  Ann.  14,  10:  32. 

Funde,  Ausgrabungen  u.  a. 

Abusir  46.  I 

Aegiua  18.  24. 

Ägyptischer  Grabstein  5.  15. 
Alcaeus,  Bruchstück  4L 
Alesia  4L 
Alexandrien  38. 

Aliso  45. 

Antikytheru  51. 

Arabia  Petraea  5. 

Archen»  46. 

Argos  37. 

Asberg  40. 

Assur  46. 

Bergzabern  40. . 


Gesellschaften,  Funde,  Mitteilungen  etc. 

Funde,  Ausgrabungen  u.  a. 

Blariacum  52. 

Boissards  Volumen  iuscriptin- 
II  um  1H. 

Bonn  12.  40. 

Brook  wood  31t. 

Cheopspyramide  24. 

Delos  3.  37.  51. 

Didyina  3. 

Duisburg  40. 

Emporion  50. 

Ephesus  3.  37. 

Epidauros  51. 

Glesch  30/31. 

Haltern  40. 

Ileraclea  am  Lntinos  37. 
Herculaneum  3. 

Inschrift  aus  der  Zeit  Merodes’ 
Agrippa  II  46. 

Kelhnuuz  30/31.  40. 

Kos  21. 

Leukas  4L 
Lindos  15. 

London  52. 

Lyeaonia  (Ramsay)  5. 

Mainz  45. 

Metz  52. 

Milet  16. 

Moorleichen  38. 

Nemisee  38. 

Neuis  30  31. 

Newstead  3lt. 

Numantia  38.  50. 

Osterkappeln  4o. 

Papyrus  mit  Versen  aus  derOdyssee 

Pergamon  51. 

Phrygien  (Ramsay)  30. 

Pistoja  38. 

Pompeji  12.  4SI. 

Regensburg  23. 

Remagen  12. 

Rhoncmündung  38. 

Rom,  Museo  <)i  scultura  antiea  20. 
— Eorummuseum  30  31. 

— Basilica  Aemilia  41t. 

Rufsland  50. 

Sikyon  51. 

Stenographie,  griechische  46. 

St.  Maurice  12. 


Funde,  Ausgrabungen  u.  a. 

Susa  4L 
Taunus  40. 

Theben  (Ainmonheiligtiun)  5. 
Varusschlacht  45. 

Wachen  heim  20. 

Wien  50. 

Wien,  Kpkesusmuseum  41. 

Jackson,  WmfQtg  oiquvCi]v  40. 

Kazarow,  G.,  Zur  Inschrift  der  Skap- 
toparener  13. 

— Zur  Geographie  des  alten  Thra- 
kien 33  34. 

Lamprechts  Staatengescliichte  25. 

\o!d.  Zu  Sali.  .Tug.  18.  25. 

— Erklärung  51. 

Numisinat.  Gesellscli.  zu  Berlin  11). 
22.  25. 

Orientalisten-Kongrefs  21. 

Prellers  Odysseebilder  6. 

Profuino,  A.,  L’incendio  Neroninno  31). 
Programm  - Abhandlungen,  Philolo- 
gische, 1904:  12;  1005  : 37. 

Sch i Hörbild u is  13.  21. 

Stangl,  Zur  Textkritik  des  Gronov- 
sclien  Cicerosclioliasten  16. 

— Zur  Textkritik  der  Annalen  des 
Tacitus  27.  28. 

Theophnist-Ausgabe  21. 

Tolkielin,  Ein  Cicerofragment  bei 
Seneca  20. 

— Ariston  von  Chios  bei  Marius  Yic- 
torinus  42. 

Vcrsamml.  deutscher  Philol.  u.  Schul- 
männer 16.  20.  50. 

Wachsmuths  Kulturgeschichte  des 
Hellenismus  30,31. 

Wörterbuch,  G ri eeh.-alban isches  5. 

Zimmermaim,  Zur  Etymologie  des 
Namens  Juno  36. 

— Die  Personennamen  iiu Thesaurus 
I.  I.  43. 


Digitized  by  Google 


GENERÄL  LIBItotrt. 
yntv..  OF  JVVtCtt. 

FEB  9 1905 


WOCHENSCHRIFT 

FÜR 

KLA  SSISCHE  PHILOLOGIE 


HERA  LSG  EO  EBEN  VON 


Zu  bozivben 
duicb  alle 
Hucliliatulliing*n 
and  Pottibnür. 


GEORG  ANDRESEN,  HANS  DRAHEIM 

UND 

FRANZ  HARDER. 


22.  Jahrgang. 


Berlin,  4.  Januar. 


vieiteljtbrlicb  G . U. 
Inserat« 

3 get*p.  Zrilc  0,25 . 


1905.  No.  1. 


Hczenshmen  und  Anzeigen:  xt.«u. 

W.  Spie  Kelberg,  Agyptolögisclie  Randglossen  zum 

Alten  Testament  (A.  Wiedomann) 1 

.1.  Heck  mann.  Priscae  latinitatis  «oriptoroa  qua  rationo 
loca  significaveri nt  non  uxi  pruopositionibus  (Q.  Ku- 

naioli) 3 1 

Chr.  Hülsen,  Pas  Forum  Homomini,  seine  Geschichte 

uiul  seine  Denkmäler  {A.  S.) 11  j 

K.  Deisel,  Rechnungswesen  und  Dnchluhning  der  Korner 

(C.  Ilordt) 13  i 


Äp*llp 

Auszüge:  Berlinor  philologische  Wochenschrift  •18.  10.  Revue 
beige  de  numismatiqne  liXÜ,  4.  — Numismatic  chroniclo 
1001,  16.  — Transactions  ol'  The  American  1‘hilologicnl 

Association  XXXIII.  — Athcnnoum  4UA1 31 

Rezension«  ■ Verzeichnis M 

3lilteilunye.il : Proalsische  Akademie,  24.  November.  — Academio 
des  inscript  ions,  18.  und  iS.  September.  — Aristo  plianos- 
Aullühnmgdes  klassisch-philologischen  Vereins  zu  Leipzig  JO 
Verzeichnis  neuer  Jl/icher 30 


l)io  Herren  Verfasser  von  Programmen.  Dissertationen  nml  sonstigen  Uclcgenhoitsscliriften  werden  gebeten, 
Rezensiunsexemjilare  an  die  Weiduiannsche  Budilmndlung.  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  91,  eiusendeu  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Wilhelm  Spiegelberg,  Ägyptologisclie  Rand- 
glossen zum  Alten  Testament.  Strafsburg i.  E. 
1904,  E.  Schlesier  & Schwcikhardt.  48  S.  8°. 
M 2,40. 

Seiuer  Schrift  über  den  Aufenthalt  Israels  in 
Ägypten  hat  Spiegelberg  in  vorliegender  Arbeit 
Jemerkiingeu  folgen  lassen,  welche  sich  ihm  bei 
Gelegenheit  der  Ausarbeitung  einer  Vorlesung 
über  Ägypten  und  das  Alte  Testament  ergaben.  Sie 
suchen  vor  allem  mehrere  der  im  Alten  Testament 
vorkommenden  ägyptischen  Eigennamen  auf  grund 
ler  ägyptischen  Texte  richtiger,  als  es  bisher  ge- 
.eheheu  ist,  zu  deuteu.  Dabei  verwertet  der  Ver- 
fasser den  Alttestamentlichen  Text  in  der  jetzt  | 
vorliegenden  Form  und  betont,  dafs  der  masore-  \ 
thische  Text  in  den  behandelten  Füllen  die  alt-  j 
ägyptischen  Eigennamen  in  vortrefflicher  Weise  | 
wiedergibt.  Diese  Tatsache  rät  dazu,  auch  au  : 
audereu  Stellen  nicht  zu  schnell  mit  Textverbesse-  j 
ruugeu  zur  Hand  zu  sein,  vielmehr  möglichst 
wenig  an  der  Überlieferung  zu  rütteln. 

Im  einzelnen  schliefst  der  Verfasser  aus  dem 
Voranstehen  von  Kusch  vor  Mizraim  in  eiuem 
Teile  der  Völkertafel,  dafs  diese  in  einer  Zeit  der 
Herrschaft  der  Äthiopen  über  Ägypten  nieder- 
•eschrieben  worden  sei,  d.  h.  wohl  unter  der  | 
{5.  Dyuastie,  um  700  v.  Chr.  Hei  dieser  Annahme  j 
oleibt  aber  die  auch  von  Spiegelberg  hervor-  ; 
rchobene  Schwierigkeit  bestehen,  dafs  in  der  Auf- 


zählung auch  Kanaan  nachsteht  und  dieses  da- 
mals, soweit  wir  wissen,  nicht  zu  Ägypteu  ge- 
hörte. Die  Vermutung,  mau  habe  es  vielleicht 
offiziell  zum  ägyptischen  Reiche  gerechnet,  genügt 
nicht,  da  die  Völkertafel  nicht  ägyptische,  sondern 
israelitische  Anschauungen  wiedergeben  will.  Au 
zweiter  Stelle  werden  die  Versuche,  deu  Namen 
des  Joseph  in  asiatischen  Länderlisten  wiederzu- 
finden, kurz  und  klar  beleuchtet  und  vermutet, 
dals  in  einem  der  Ortsnamen  der  Scheschonkliste 
der  Name  de3  Abraham  auftrete.  In  dem  viel- 
behandelten  Worte  Abrek,  das  man  vor  Joseph 
rief,  sieht  der  Verfasser  eine  ägyptische  Redensart 
‘passe  auf’,  in  Asnath  zweifelnd  ein  Aus-n-Neit 
‘sie  gehört  der  Neith’,  in  Pi-hachiroth  ein  bisher 
freilich  nur  vermutetes  Pi-chert,  in  Sukkijm  der 
Chronik  den  in  deu  Oasen  hausenden  libyschen 
Stamm  der  T’ekten,  in  dem  No  Amon  des  Nahum 
in  einleuchtender  Weise  das  uuterägyptische  Dio- 
spolis,  in  Thaehpauhes  eiu  ägyptisches  Ta-het-pa- 
uehsi  ‘die  Burg  des  Negers’.  In  überzeugender 
Weise  wird  die  Stelle  Exodus  I 16,  welche  von 
der  Entbindung  der  Hebräerinnen  spricht,  durch 
die  ägyptische  Sitte  erklärt,  dafs  die  Gebärende 
auf  zwei  Ziegelsteinen  hockte. 

Zur  Scheschonkliste  in  Karnak  macht  Spiegel- 
berg auf  die  geringe  Zuverlässigkeit  derartiger 
Listen  aufmerksam  und  nimmt  an,  dafs  die  als 
erobert  aufgefülirten  israelitischen  Städte  durch 
ein  Versehen  des  ägyptischen  Zusammenstellers 
eingefügt  worden  seien,  der  biblische  Bericht,  der 
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nur  von  einem  Zuge  gegen  Juda  wisse,  gebe  die 
historisch  richtige  Version.  Beachtenswert  ist  end- 
lich der  Hinweis  auf  die  kulturhistorische  Bedeu- 
tung der  Grenzfeste  Daphnae,  in  der  israelitische • 
jonische,  persische  und  ägyptische  Elemente  zu- 
sammentrafen. übersichtliche  Indices  bilden  den 
Schlafs  der  Schrift,  deren  mit  vorsichtiger  Kritik 
und  scharfsinniger  Kombinationsgabe  aus  der  Fülle 
der  ägyptischen  Überlieferung  geschöpften  An- 
gaben ebeuso  lehrreiche  wie  nutzbringende  Bei- 
träge zur  Erklärung  einer  lieihe  von  schwierigen 
Stellen  des  Alten  Testaments  gewähren. 

Bonn.  A.  Wiedemann. 


J.  Heckmann,  Priscae  latinitatis  scriptores  qua 
ratione  loca  significaverint  non  usi  prae- 
positionibus.  Diss.  doct.  Monasterii  Guestf.  1904. 
p.  79. 

Es  handelt  sich  um  eiuo  fleifsige  Arbeit,  die 
meine  Dissertation  über  den  Lokativ  in  der  Latei- 
nischen Sprache  (Wölfflins  Arch.  XIII  p.  301—72) 
vervollständigt,  indem  von  H.  die  lokalen  Adver- 
bia,  von  mir  die  Städte  in  Betracht  gezogen  sind. 
Vf.  steckt  zuerst  die  Grenzen  seiner  Abhandlung: 
a)  welche  lokalen  Bedeutungen  ohne  Präposition 
auszudrücken  siud,  welche  Formeu  dazu  dienen, 
wie  weit  eiue  einzige  Form  verschiedene  Bedeu- 
tungen haben  kann;  (i)  welche  Adverbia  und  Haupt- 
wörter ohne  Präposition  man  in  archaischer  Lite- 
ratur findet,  um  lokale  Bedeutungen  zu  bezeichnen. 
Diese  siud  drei,  den  Fragen  ubi?  undc?  quo?  und 
daher  den  Kasus  Lokativ,  Ablativ,  Accusativ  ent- 
sprechend: dreifach  ist  deswegen  die  Untereiutei- 
lung  der  zwei  Hauptteile  des  Aufsatzes.  Hinsicht- 
lieh  des  ersten  Teiles  möchte  ich  das  V,  inicio 
(p.  8)  geradezu  streichen,  welches  II.,  wenn  auch 
mit  mancher  Beschränkung,  als  Verbum  der  Ruhe 
interpretiert,  bei  PI.  Aul.  197  sq.  ‘ubi  lnanum  iu- 
iecit  benigne,  ibi  onerat  aliquam  zamiam’;  die  Stelle 
geht  weiter:  ‘ego  istos  uovi  polypos,  qui  u(i)bi 
quieqnid  tetigeruut,  teneut’.  Jnicio  wird  seit  den 
ältesten  Zeiten  mit  Lokalaccus.  konstruiert,  wie 
es  ans  Plantus  ersichtlich  ist;  vgl.  Amph.  875; 
Gas.  589;  Ps.  (543  ‘huc  i.  ungulas’  (bds.  hoc;  über 
hoc  = huc  vgl.  Neue-Wagner  lat.  Formenl.  II3  613); 
Truc.  479;  762.  Und  auch  bei  Cato  r.  r.  114,  1 n. 
115,  2 (terrain  insnper  inicito)  erkennt  mit  Recht 
H.  selbst  (p.  72)  gegen  llamp  (Arch.  für  lat.  Lei. 
V 354)  ein  lokales  Bewegungsadverb.  Ebenso  zahl- 
reich sind  bei  Plautus  die  Beispiele  von  ibi  mit 
zeitlicher  Bedeutung  in  der  Korrelation  mit  ubi ; 
Amph.  1063;  1068;  Aul.  525  (ubi  nugigerulis  res 
solutast  omnibus  — ibi  ad  postreinum  cedit  miles); 
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Ba.  960;  Ep.  166b;  Poen.  298.  — Ich  kanu  auch 
nicht  versteheu,  was  es  nenes  in  der  plautinischeu 
Struktur  von  caveo  mit  Pronominalaccusativ  der 
Sache  oder  mit  Abi.  der  Person  oder  der  Sache 
gibt  (p.  14).  Nicht  anders  liest  man  bei  Cato  r.  r. 
28,  1 ‘id  cavendum  est'  = vitare , und  bei  Cic.  pro 
Marc.  32  ‘subesse  aliquid  putas,  quod  cavendum 
sit’  (vgl.  Enn.  trag.  287  R.  und  Caes.  b.  e.  1,  28,  4): 
ebenso  steht  der  Abi.  bei  Caes.  b.  c.  1,  21,  4 und 
Tac.  auu.  14,  57.  — Ich  stimme  auch  nicht  des 
Verfassers  Meiuung  bei,  wenn  er  Gellius’  Lesung 
(10.  24,  6)  einer  Stelle  von  Coelius  Autipater 
(die  quinti  Romae  in  Capitohnwi  curabo  tibi 
cena  cocta  sit)  jener  von  Macrob  (1,  4,  25  ‘Ronn/c 
in  Capitolm)  vorzieht  und  zunächst  ‘Romae’  in 
‘Romam’  verändern  möchte  (p.  17)  und  dann  ‘Ro- 
mae’ als  Genit.  erklärt  (p.  34).  Abgesehen  von 
dieser  letzten  unmöglichen  Interpretation,  beob- 
achte ich  mit  Gellius  (10,  24,  6),  dafs  Coelius  in 
dem  Gedanken  und  in  der  Form  dem  Cato  uaoh- 
geahmt  hat,  dessen  entsprechende  Worte  bei  Gel- 
lius wie  bei  Macrob  lauten  ‘die  quinti  in  Capitol«» 
tibi  cena  cocta  erit’.  Warum  hätte  danu  Coelius, 
wenn  er  den  Cato  beinahe  abschrieb,  den  Accus, 
anstatt  des  normalen  Abi.  gesetzt,  obwohl  er  iu 
‘curare’  den  Begriff’  der  Ruhe  fühlte,  wie  es  aus  dem 
hinzugefügten  Lokativ  ‘Romae’,  der  in  allen  Hss. 
von  Macrob  und  in  den  besten  von  Gellius  steht, 
sich  ergibt?  Abgesehen  davon,  weuu  auch  die 
Überlieferung  und  die  Vergleichung  mit  Cato 
nicht  überzeugen  könnten,  die  Lesung  von  Macrob 
anznnehmeu,  wäre  dennoch  die  Konjektur  von  II. 
‘Romurn  in  Capitoliutn’  zu  verwerfen,  weil  der 
Koch  das  Essen  nicht  nach  Rom  brachte,  wohl 
aber  in  Rom  anfertigte,  wenn  auch  freilich  nicht 
wahrscheinlich  ist,  dafs  Cato  die  Lokativform  ‘Ro- 
mae’ gebraucht  hat,  sondern  die  alte  Form  ‘Romai’. 
Jedenfalls  wäre  es  viel  besser  zu  vermuten,  dafs 
die  Gedanken  um  der  Kürze  willen  in  eine  Form 
vermischt  sind:  ‘curabo  ut  tibi  cena  Romae  cocta 
sit  et  tibi  iu  Capitolium  adferatur’.  Der  Gebrauch 
von  curare  mit  lokalem  Accusativ  wäre  nur  mit 
Hilfe  anderer  Beweise  bei  Plantus  zu  acceptiereo; 
er  gebraucht  dagegen  wie  im  allgemeinen  bei 
ü erben  der  Ruhe  so  auch  bei  ‘curare’  den  blofsen 
Lokalabl.;  vgl.  Most.  35,  Pers.  843.  Deshalb  ist 
auch  die  plautinischo  Stelle  Men.  51  sq.  ‘si  quis 
quid  vostrum  Epidamnum  curari  sibi  velit’  wahr- 
scheinlich in  ‘Epidamnt’  zu  verbessern,  da  sie 
durch  Cod.  A nicht  gestützt  ist  und  der  Fehler 
von  dem  kurz  vorangehenden  ‘Epidamnum’  (v.  49) 
im  Gehör  des  Abschreibers  motiviert  sein  kann, 
abgesehen  davon,  dafs  paliiogrupkisch  kein  grofser 
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Unterschied  zwischen  ‘EpidammV  und  ‘Epidainui’ 
sein  kann.  Da  beim  v.  curare  jeder  Begriff  der 
Ortsbewegnng  ausgeschlossen  ist,  so  wäre  ‘Epi- 
tlamm/m’  als  eine  wirkliche  Verwechslung  des 
Lokalacc.  mit  dem  Lokativ  zu  betrachten;  aber 
diese  Konfusion  beginnt  erst  im  Spätlatein  und 
wird  von  H.  selbst  für  das  alte  Latein  nicht  zu- 
gelassen (p.  69),  wo  es  nur  Bell  (de  locat.  in  prisca 
latiuit.  vi  et  usu  Vratislav.  1889)  mit  Unrecht 
finden  wollte  (vgl.  Skutscb  im  Arch.  für  lat.  Lex. 
VII  454  und  Funaioli  XIII  316).  Aus  demselben 
Grunde  halte  ich  H.s  Vorschlag,  das  ‘Mutina’  in 
CIL  I *205  A I 47  in  ‘Mntinam’  zu  verändern,  nicht 
für  wahrscheinlich,  eine  Änderung,  die  H.  mit  der 
Tatsache  rechtfertigt,  dafs  ‘ablativus  in  oratioue 
soluta  nominum  propriorum  non  usurpatur  sensu 
locativo’.  Aber  ähnliche  Freiheiten  fehlen  auch 
in  der  Poesie,  wenn  meine  Behauptung  oben  (bei 
‘Epidaronum’)  richtig  ist;  und  andererseits  ist  es 
sicher,  dafs  die  Konstruktion  des  einfachen  Abi. 
anstatt  des  Lokativs  schon  mit  Vitruv  beginnt, 
bei  Justin  und  Ampelius  fortfährt,  um  im  3.  und 
3.  Jabrh.  Boden  zu  gewinnen,  während  die  Ver- 
tretung des  Lokativs  durch  den  reinen  Acc.  mit 
Sicherheit  erst  in  der  Peregrinatio  Silviae  für  die 
Namen  der  ersten  Deklination  und  bei  Jordanes 
für  die  der  zweiten  anfängt  (Arch.  f.  Int.  Lex.  309 
— 10;  315 — 16).  Deshalb  ist  entweder  in  ‘Mutinai’ 
zu  verbessern  oder  ‘Mutina’  als  erstes  und  verein- 
zeltes Beispiel  dieser  Struktur  zu  fassen,  die 
daun  in  Inschriften  gebräuchlich  wurde  (vgl. 
CIL  II  391;  III  1399.  2937.  5606.  8339.  8383. 
12  925  etc.),  wo  hingegen  sich  selten  die  andere 
Struktur  findet  (z.  B.  III  14190  'moritur  Doro- 
leum’).  Auch  die  Münze  1 hat  tianud  sidifdnud, 
wo  aber  wie  in  den  lateinischen  Münzinschriften 
Beneventod  u.  a.  die  Herkunft  gemeint  sein  kann. 
Unwahrscheinlich,  aber  doch  nicht  ganz  zu 
leugnen  ist  eiuo  lokale  Wo-Bedeutung  auch  in 
der  oskisclieu  Sprache:  die  Inschrift  IV  (vcrgl. 
Mommsen,  Die  unteritalischen  Dialekte)  hat 
Imvaianud  — Boviano,  nicht  Boviani,  wie  mau  er- 
warten sollte.  Vergl.  Planta  Grammatik  der 
oskiscb-umbrischeu  Dialekte  II,  420. 

Der  zweite  Teil  der  Arbeit  ist  wichtiger  und 
auch  viel  umfangreicher;  er  mnfafst  69  Seiten  von 
den  79,  die  sie  im  gauzen  zählt.  Bemerkenswert 
ist  das  erste  Kapitel,  wo  Vf.  nach  Berühruug  der 
alten  Endungen  des  Lokativs  uud  des  Genetivs 
für  die  ersten  zwei  Dekliuatiouen,  des  Lokativs 
uud  des  Abi.  für  die  dritte,  sowie  des  Prozesses 
der  gegenseitigen  Vermischung  dieser  beiden  For- 
men, alle  Adverbia  der  Zeit  und  des  Ortes  auf- 


zählt, welche  die  Endung  des  Lokativs  in  der  alten 
Literatur  haben.  Dieses  Verzeichnis  ist  sorgfältig 
gemacht  mit  gebührender  Berücksichtigung  der 
Quantität  der  Endsilbe  und  der  handschriftlichen 
Varianten.  Freilich  fehlt  es  nicht  an  Irrtümeru. 
S.  25  findet  sich  bei  ihm  ein  ‘rnre’  (PI.  Cas.  110) 
in  lokativischer  Bezeichnung,  aber  der  Ambrosia- 
uus  überliefert  das  Wort  nicht  vollständig,  und 
ohne  seine  Autorität  kann  man  eine  Form  nicht 
acceptieren,  die  in  19  Beispielen  (Aul.  506.  Ba.  365 
Capt.  84.  Cas.  99.  781.  Cist.  226.  Merc.  273.  509. 
543.  686.  766.  Mo.  4.  7.  19.  35.  799.  Trnc.  267. 
915)  nicht  mehr  in  diesem  Sinne  bei  PI.  gebraucht 
ist  (vgl.  Arch.  f.  lat.  Lex.  XIII  320).  Daher  ist  in 
Merc.  760  das  ‘rurist’  von  A dem  ‘rure’  von  B 
vorzuziehen  und  Trin.  166  ebenso  das  ‘ruri’  des 
Nouius  (das  in  A fehlt),  wie  es  Leo  tut.  Und  da 
auch  Terenz  darin  immer  korrekt  ist,  so  hat  man 
die  Lesung  ‘ruri’  der  Hss.  (Ad.  542)  dem  entgegen- 
gesetzten Zeugnis  des  Charisius  vorzuziehen.  Es 
wird  also  meine  Bemerkung  (Arch.  f.  lat.  Lex.  XIII 
320)  bestärkt,  dafs  das  erste  Beispiel  von  ‘rnre’ 
für  ‘ruri’  sich  bei  Titinius  (tog.  61  R)  findet,  frei- 
lich nach  dem  Zeugnis  des  Charisius.  Gegen  H. 
und  Landgraf  (Arch.  f.  lat.  Lex.  X 386)  fasse  ich 
als  Abi.  das  ‘Alide’  bei  PI.  (Capt.  330:  ‘filius  meus 
illic  apud  vos  servit  captus  Alide’,  was  in  A fehlt), 
auch  wenn  man  in  derselben  Komödie  (v.  94)  liest 
‘captns  in  Alide’.  Plautus  setzt  niemals  bei  Städte- 
namen den  einfachen  Abi.  für  den  Lokativ  (Amph. 
637  ‘experior  domo’  verstehe  auch  ich  mit  Del- 
brück in  Berl.  philol.  Wochenschr.  49  5.  Dez.  1903 
p.  1553  als  ‘erfahre  aus  dem  Hanse’,  uud  ‘Cartha- 
gine’  in  A Poeu.  1038  [-nt  P und  Leo]  kaun  man 
mit  der  Analogie  von  'gnatus'  und  ‘ortus’  erklären), 
sondern  nur  den  Abi.  mit  in  nach  griechischem 
und  vulgärem  Gebrauch;  eine  Regel,  die  durch- 
gehends  gilt  für  ‘Alis’  (Capt.  9.  94.  544.  547.  590. 
638.  973.  979).  Für  capere  mit  dem  Abi.  der 
Bewegung  vgl.  Kühner  II  348 — 49,  Arch.  für  lat. 
Lex.  XIII  317,  PI.  Ep.  602;  Ov.  Her.  8,  11.  Auch 
über  ‘Sycioue’  bei  PI.  Cist.  130  (p.  26)  hatte  ich 
Gelegenheit  zu  sprechen  in  Arch.  XIII  319,  über- 
zeugt, dafs  es  sich  um  einen  Abi.  der  Herkunft 
(sc.  oriundum)  handelt,  wie  Plautus  selbst  sagt 
As.  499  (‘Periphanes  Rhodo  mercator)  und  Stich. 
431  (‘amicarn  ego  habeo  Stephauium  hiuc  ex  pro- 
xumo’),  wenn  nicht  das  e finale  mit  Leo  iu  i zu 
ändern  ist.  Übrigens  lassen  sich  viele  Zweifel 
über  die  Echtheit  des  Verses  aufwerfen.  — 

S.  26  sieht  Vf.  einen  Lokativ  in  dem  ‘cordi’, 
aber  er  weifs  keiu  anderes  Beispiel  zur  Stütze 
seiner  Behauptung  auzufüiireu  aufser  der  Phrase 
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‘cordi  esso  alicni’  (vgl.  ‘eurae  e.  alicui’),  da  bei 
Lucilins  144  (Non.  173,  17  M)  ‘Si  tarn  corpus  loco 
validura  ac  regioue  maneret  Scriptoris  quara 
vera  manet  senteutia  cordi’  (so  schreibt  H.),  die 
Hss.  bei  dem  V.  ‘mauere’  nicht  übereinstimmeu 
und  L.  Möller  die  Lesung  des  Cod.  M ‘meare’  in 
Anspruch  nimmt.  F.  Marx  liest  ‘mauere’,  aber 
interpretiert  ‘cordi’  als  Dativ  (Tenbuer  1904  S.  162). 
Während  es  also  keinen  sicheren  Beweis  für  den 
Lokativ  ‘cordi’  gibt,  wie  für  sein  Synonym  ‘animi’ 
(Arch.  XIII  312;  Thcs.  ling.  lat.),  ist  es  sogar 
Tatsache,  dafs  sieh  ‘in  corde’  anstatt  des  ‘cordi’ 
findet,  jedesmal,  weun  kein  bildlicher  Sinn  vor- 
lmndeu  ist,  was  auch  wieder  in  Verbindung  mit 
dem  V.  ‘«sie’  geschieht  (Amph.  1054;  Men.  761 
‘haec  res  mihi  in  pectore  et  corde  curaest’;  Merc. 
363.  590),  und  daun  mit  agere  (Truc.  451),  inslruere 
(Ps.  742.  Ter.  Ph.  321),  teuere  (Poen.  578.  Ps.  572), 
volutare  (Mi.  196.  Mo.  165),  vormri  (Poen.  196. 
Trin.  1003).  Vgl.  auch  ‘in  corde  manebat’  Stat. 
Ach.  1,  667  und  das  italienische  ‘stare  n enore’ 
(nicht  ‘nel  c.’).  Aufserdem  ist  ein  solcher  Dativ 
mit  esse  und  einem  andern  Dativ  der  Person  im- 
mer im  Singular  gesetzt,  wenn  auch  der  andere 
im  Plural  steht,  wie  bei  Caes.  6,  19,  4 ‘quae  vivis 
cord»  fuisse  arbitrantur,  in  ignem  infernnt’  = Tac. 
h.  4,  81,  18  (bei  Eun.  an.  367  V*  ‘cordibus  vivis 
lactautes’  ist  Abi.:  vgl.  v.  547  et  Vers.  Merulae 
XIIT).  Weun  nun  das  ‘cordi’  ein  Lokativ  wäre, 
auch  weun  ihn  die  Lateiner  selbst  nicht  mehr 
fühlten,  hätte  jedenfalls  Caesar  ‘cordibus’  ge- 
schrieben, wie  neben  dem  plantinischen  ‘auim’ 
peudeo’  und  ähnl.  (Aul.  105.  Ep.  544.  Mi.  1280) 
das  cicerouiauiscbe  ‘animis  pendemus’  (Tusc.  1,96) 
steht.  — S.  26  und  62  schreibt  Vf.  manchem  Ablat. 
mit  stare  eine  blofse  lokale  Bedeutung  zu  bei 
Caec.  Stat.  219  R (Non.  191,  31),  Titin.  144  (Non. 
391,  29),  Enn.  ann.  608  V2;  aber  im  allgemeinen 
hat  man  eine  audere  Erklärung  dafür;  vgl.  Non. 
ib.  («‘stare’  horrere  siguificat»);  Porph.  iu  Hör. 
carm.  1,91;  Orelli  ib.  iu  Hör.;  Valilen  2 Enn.  ann. 
608. 

Nachdem  wir  nun  diese  Irrtüiuer  des  Vf.s 
hervorgehobeu  haben,  können  wir  aus  dem  Ver- 
zeichnis der  alten  Lokative  oder  Lokaladverbien 
des  Yf.s  schliefsen:  a)  dafs  alle  Eigennamen  der 
dritteu  Deklin.  die  Lokativeudung  i haben,  mit 
‘Acheruntest’  bei  PI.  Poen.  431  gegenüber  vier 
Beispielen  von  ‘Acheruuti’  (Arch.  XIII  318);  b)  dafs 
der  Lokativ  von  ‘rus’  bis  Titinius  ohne  Ausnahme 
‘ruri’  ist  uud  dafs  ferner  die  drei  einzigen  Bei- 
spiele des  umgekehrten  Gebrauches  des  Lokat. 
‘ruri’  anstatt  des  Abi.  ‘rure*  (Truc.  669.  693; 


Mo.  1076),  die  Vorkommen,  iu  A nicht  stehen 
und  für  Fehler  des  Abschreibers  zu  halten 
siud  (S.  29);  c)  dafs  das  Adv.  lemperi  17mal  mit 
den  Varianten  tempori , temperet  («len  Beispielen 
H.s  füge  ich  noch  eins  aus  Enn.  sat.  42  hinzu) 
vorkommt,  gegen  * tempore ' in  eiuem  einzigen  Falle 
Meu.  1020  (Asiu.  733;  Ep.  406;  Merc.  990  sind  un- 
sicher); d)  dafs  mau  ‘luci’  12  mal  zählt  (H.  hat 
die  Stelle  des  Eun.  sat.  50  vergessen):  das  ‘luce 
clara'  bei  PI.  Aul.  748  fehlt  in  A und  ist  anders 
(‘luci  claro’)  von  Non.  210,  11  M überliefert:  iu 
Ter.  Ad.  841  ist  ‘primo  luci’  überliefert  von  A and 
den  schol.  Beruh.,  ‘prima  luci’  von  P gegen  die 
anderen  Hss.,  die  ‘luce’  lesen:  auch  in  den  zwei 
Stellen  des  Pall.  iuc.  inc.  70  (Non.  210)  uud  PI. 
Merc.  255  sprechen  die  besten  Zeugnisse  für  ‘luci’; 
e)  dafs  man  “heri’  sogar  52  mal  zählt  und  nur  3mal 
Hss.  uud  Herausgeber  zwischen  ‘here’  uud  *heri’ 
(Mil.  59.  Pers.  108.  Ht.  568)  schwanken,  während 
Varro  später  nur  die  Form  ‘here’  (r.  r.  2,  1,  1) 
keunt;  f)  dafs  ‘peregri’  nur  iu  eiuem  sicheren  Bei- 
spiel auftaucht  bei  Naev.  Pall.  92  R;  in  Amph.  5 
und  Pers.  29  schwanken  zwischen  der  Form  auf 
i uud  e;  iu  4 anderen  Fällen  (Amph.  352,  Trin.  596, 
Porm.  970,  Naev.  Pall.  84)  ist  die  Endung  e be- 
zeugt, aber  die  Herausgeber  zicheu  die  andere 
Form  vor,  während  ‘peregre’  in  28  Beispielen 
durchweg  im  Gebrauch  ist  zur  Bezeichnung  der 
Bewegung  von  uud  8 der  Bewegung  zu  eiuem 
Orte;  hinzu  kommt  ein  Schwanken  zwischen 
‘peregre’  P und  ‘peregrei’  A in  Mo.  957;  g)  dafs 
‘praefisciui’  sicher  ist  bei  PI.  As.  491  und  Tit. 
tog.  110  und  einmal  ersetzt  ist  durch  ‘praefiscine’ 
bei  PI.  und  Afranius;  h)  dafs  umgekehrt  ‘maue’ 
fast  immer  den  Vorzug  vor  ‘maui’  hat.  Diesen 
Ergebnissen,  die  sich  fast  alle  H.  entnehmen  lasseu, 
kann  ich  neu  hiuzufügeu:  a)  dafs  ‘vesperi’  9 mal 
vorkommt,  nämlich  bei  Pl.  Ba.  206.  Mi.  439.  995. 
Poen.  114  (Char.).  Rud.  417  ('?).  Ter.  Andr. 
768.  Ilt.  67.  CI.  Quadr.  75  P.  iuc.  inc.  fab.  R.  2, 
uud  dafs  ‘vespere’  zum  ersten  mal  auftritt  bei 
Varro  um  der  Konzinnitüt  mit  ‘maue’  willen:  bei 
isoliertem  Adv.  wendet  Varro  regelmiifsig  die 
Enduug  i au;  b)  adverbiale  Ausdrücke  in  Form 
eines  Lokativs  begegnen  wie:  die  crastini  Pl.  Mo. 
881.  Eun.  sat.  29  (aber  sat.  37  das  einfache  ‘cra- 
stiuo’);  die  proximi  Cat.  orat.  reliq.  XIX  (die 
proxumo  Nonii  Gnelferb.  et  deter.  Leidens.); 
die  quint i Cat.  orig.  4,  12.  Coel.  Autip.  25  P;  die 
septiini  Pl.  Meu.  1156.  1157;  die  septumei  CI.  Cert. 
260:  ‘die  quarte’  tritt  zum  erstenmal  auf  bei 
Pomp.  Bon.  77  R.  Absichtlich  habe  ich  diese 
wichtigen  syntaktischen  Erscheinungen  hervor- 
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gehoben,  tun  die  Behauptung  zu  stützen,  die  ich 
schon  in  Arch.  XIII  3 1 7 ff . vorgetrageu  habe,  uiim- 
1 ich  dafs  iu  allen  Eigennamen  und  in  vielen  ge- 
wöhnlichen Nomina  oder  Adverbien  bei  den  alten 
Schriftstellern  eine  beständige  Unterscheidung  zwi- 
schen der  Lokotivform  (-i)  uud  der  Ablativform 
(-e)  mit  Ausnahme  nur  weniger  Fälle  zu  beob- 
achten ist.  Ich  möchte  also  behaupten,  dafs 
das  i die  ursprüngliche  Eudung  des  Lok.  aller  drei 
ersten  Deklinationen  im  Lateinischen  ist.  Höch- 
stens liefse  sich  streiten  über  die  Quantität  der 
Silbe  und  damit  über  meiue  andere  Aunahme, 
nämlich  über  den  Einflufs,  den  die  epische  Poetie 
auf  die  Prosa  iu  den  lokativeu  Formen  ausgeübt 
hat.  — Treffend  ist  die  Widerlegung  der  Meinung 
Moumiseus  und  anderer  durch  II.,  die  alten  Schrift- 
steller hätten  zuweilen  den  Lok.  zuiu  Ausdruck 
der  Bewegung  (=  quo?)  gebraucht,  obwohl  der 
Ursprung  der  Konstruktion  schon  bei  Enu.  trag. 
283  R.  ‘strata  terrae’  begegnet;  ein  Gebrauch,  der 
Boden  gewinnt  in  der  klassischen  Periode  bei  humi 
(Arch.  XIII  313),  immer  bei  Verben,  welche  den 
Begriff  der  Ruhe  gleichzeitig  mit  dem  der  Be- 
wegung in  sich  bergeu,  und  zunimmt  im  Spät- 
lateiu  bei  den  Stüdtenameu.  Unter  den  von  H. 
bekämpften  Argumenten  befindet  sich  das  ‘hie 
accumbe'  bei  PI.  Pers.  792,  das  Ebrard  anführt 
(‘de  abl.  loc.  instrum.  apud  priscos  Script,  lat. 
usu’.  Auu.  phil.  supplem.  X p.  (513);  bei  dem  zu 
bemerken  ist,  dals  Plautus  unter  ‘accumbere’  ein 
Verbum  der  Ruhe  versteht  und  es  verbindet  mit 
hic  Pers.  792;  ubi  Ba.  81.  757.  Sti.  (596.  757.  752; 
in  biclinio  Ba.  754;  in  lecto  Ba.  938.  Sti.  488;  in 
lupannri  Ba.  454;  in  summo  Pers.  767.  Sti.  488. 
696-  752;  in  via  Mo.  326.  Und  ebenso  ist  es  iu 
der  ganzen  Literatur,  einschliefslich  der  Klassiker 
(vgl.  Arch.  XI  1 17  ff.).  — Ich  glaube  mit  H.  (S.  34), 
dafs  bei  Ter.  Audr.  70  (‘ex  Audro  conmigravit  huc 
viciniae’)  ‘viciniae  als  Gen.  zu  betrachten  ist,  nicht 
mit  Fleckeisen  iu  ‘viciniain’  zu  verbessern.  Ein 
ebensolcher  Genet.  findet  sich  iu  einem  neuen 
Fragment  der  antiken  Poesie  ‘huc  viae’  (vgl.  Arch. 
IV  600).  — Den  zwei  auf  S.  44  von  H.  ausgeführ- 
ten Beispielen  für  den  Gebrauch  von  retro  in  lo- 
kativischer  Bedeutuug  füge  ich  ein  weiteres  bei 
C’oel.  Autip.  11  P.  hinzu:  ‘quid  retro  atque  a tergo 
fieret’.  — S.  46  sicht  II.  lokativische  Bedeutuug 
bei  *iutu8'  Ter.  Eun.  762  ‘tu  abi  atque  obsera 
«sti um  iutus’,  was  im  Gegenteil  einem  ‘de  intus' 
gleich  ist,  wie  Plautus  Mo.  405  bei  einem  Syno- 
nym von  ‘obscrare’  schreibt:  ‘has  ego  aedis  recln- 
dam  hiuc  foris’  (vgl.  425  ‘hiuc  occludam),  w’iewohl 
im  übrigen  Tereuz  immer  auf  die  Frage  wo?  iutus 


stehen  liifst.  Und  was  ‘intus’  betrifft,  behauptet 
H.  mit  Recht,  dafs  es  niemals  die  Ortsbewegung 
(-quo?)  ausdrückt;  doch  darf  eine  von  ihm  über- 
sehene Stelle  des  PI.  As.  940 — 41  (‘i  in  crucem  — 
iimno  iutus  potius:  sequere  hac  me'.  Goetz)  nicht 

# 

vergessen  werdeu  (wo  die  Hss.  anstatt  ‘intus’  ‘in 
tu’  haben).  Bei  Annahme  der  Konjektur  von 
Goetz  hätten  wir  ein  Beispiel  von  ‘intus’  auf  die 
Frage  quo?;  aber  so  lange  sichere  Belege  eines 
solchen  Gebrauches  fehlen,  kann  sie  nicht  gehalten 
werden.  Seyffert  schlägt  vor:  ‘immo  is  tu  potius’, 
aber  dann  würden  wir  einen  Imperativ  erwarteu, 
und  jedenfalls  wäre  ‘i  tu’  mit  Hinzufügung  des  n 
(vgl.  Truc.  958  ‘i[n]  iutro’)  vorzuziehen,  wo  eine 
zweite  Hand  s übergeschrieben  hat.  Wirkungs- 
voll uud  paläographisch  annehmbar  ist  dagegen 
das  einfache  tu  mit  seiner  in  dem  ‘in’  liegenden 
Dittographie,  das  so  oft  mit  ‘tu’  verwechselt  wird. 
Übrigens  ist  das  ‘intus’  für  ‘iutro’  bei  dem  alten 
Varro  (r.  r.  1,  12,  2 ‘iutus  iu  corpus  perveniunt’) 
unverkennbar,  der  auch  r.  r.  1,  40,  6 ‘quod  intro 
est’  schreibt.  — S.  50  heilst  es  ungenau,  dafs  der 
Ausdruck  ‘eadem  opera’  (PI.  As.  640)  mit  dem 
Futurum  verbunden  sei.  — Der  vom  Vf.  (S.  61) 
bei  dem  Worte  ‘foris’  gebrauchte  Ausdruck  ‘quae 
redit  ad  ablat.  primae  declinationis'  ist  nicht  klar, 
und  wir  tun  gut,  uns  zu  erinnern,  dafs  wir  deu 
Lok.  eines  Substantivs  der  dritten  Deklin.  (von 
‘fores’)  vor  uns  habeu,  und  die  Endung  in  uichts 
anderes  als  eine  Nebenform  von  ‘ibus’  ist  (Arch. 
XIII  324).  — S.  64  findet  H.  bei  Cato  r.  r.  30(18) 
•iubeto  suo  quidqnid  loco  condi'  eine  von  der  lo- 
kativischen  deutlich  unterschiedene  instrumentale 
Bedeutuug,  während  (S.  60)  ein  von  ‘condere’ 
(Eun.  ann.  139  Va  ‘condere  sepulcro’)  abhängiger 
Ablativ  unter  der  Rubrik  ‘vis  locativa  mixta  cum 
instrumentali'  aufgeführt  wird.  Dieser  Abi.  bei 
‘coudere’  hat  ohne  Zweifel  eine  ausschliefslich  lo- 
kale Bedeutung,  wie  aus  Cato  r.  r.  7,  2;  7,  4;  11,1; 
54,  1,2;  68  folgt. 

Die  Abhandlung  schliefst  mit  einem  Kapitel 
über  Adverbia,  die  weder  durch  ihre  Bedeutuug 
noch  durch  ihre  Form  sich  irgend  einem  Kasus 
zuweisen  lassen,  wie  ‘obviam,  iutervias,  comiuus, 
eminus'  etc. 

Druckfehler  sind  selten;  z.  B.  Phorm.  967  *su- 
sceptnes’  «=  ‘susceptast’  (8.  72);  Pers.  29  ‘sed  Cha- 
risius  «peregre»  Plautus  iu  Persa  = peregri’  (8.  25); 
et  = est  (S.  28);  usurpautur  = usurpeutur  (S.  61); 
ad  quid  = at  qui  (S.  67).  Falsche  Zahlen  bei  den 
Citaten  wären  viele  zu  bemerken,  wie  (S.  8)  Cure. 
310  = 311;  (S.  9)  Rud.  687  = 688  etc.  Aber  ab- 
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gesehen  von  diesen  Kleinigkeiten;  (S.  13)  bei  Rud. 
412;  411  ist  411  zu  tilgen;  (S.  15)  Pborm.  502 
ist  falsch  citiert;  (S.  17)  Mi.  607  = Aul.  607;  (S.  24) 
‘As.  49  praefiscine’  = ‘Asin.  491  praefiscini’;  (S.  26) 
Non.  173,  14  - 173,  17;  (S.  71)  Cas.  420  = 
Capt.  420;  (S.  63)  ‘Poen.  1047’  falsch;  Sti.  432  = 
322.  Zum  Schlüsse  möchte  ich  bemerken,  dafs 
Vf,  (S.  7)  'ut  clarius’  für  ‘quo’  und  (S.  28)  *quo 
locativus  distingueretur’  für  ‘ut’  geschrieben  hat. 
Der  lateinische  Stil  ist  nicht  immer  einwandfrei, 
was  sich  in  Dunkelheiten,  falsch  augewendeteu 
Wörtern  und  gewissen  Phrasen  zeigt. 

Bonn  a.  Rh.  Gino  Funaioli. 


Chr.  Hülsen,  Das  Forum  Romanum,  seine  Ge- 
schichte und  seine  Dcukmiilcr.  Mit  3 Plänen 
und  109  Textabbildungen.  Rom,  Löscher  & Oo. 
1904.  VII  u.  219  S.  8°.  Preis  4 Mk.,  in  Ganzleinen 
5 Mk.,  in  speziellem  rüm.  Pergamentband  7 Mk. 

Nachdem  die  Arbeiten  Bouis  auf  dem  Forum 
Romanum  wenigstens  zu  einem  vorläuligen  Ab- 
schlüsse gelangt  sind,  hat  uns  Hülsens  berufene 
Feder  eine  umfassende  Übersicht  über  die  Ergeb- 
nisse vor  Augen  geführt,  die  nach  seinem  Aus- 
grabungsberichte 1902  (1903)  und  seinem  Vortrage 
auf  der  Philologenversaramluug  in  Halle  zu  er- 
warten stand.  Wie  schon  der  Titel  erraten  läfst, 
zerfallt  das  Buch  in  zwei  in  ihrer  ganzen  Anlage 
verschiedene  Teile:  einen  historischen  ( — S.  47) 
und  einen  auf  die  Exegese  der  Forumsbauten  au 
Ort  und  Stelle  berechneten  (—  S.  203).  Scbliefs- 
licli  folgt  204  — 211  eine  Übersicht  über  Quellen 
und  Literatur  und  eiu  Register  der  Abbildungen 
uud  der  besprochenen  Denkmäler.  Die  erste  Partie 
zerfallt  wiederum  in  drei  Hauptteile:  1.  Das  Forum 
im  Altertum,  2.  (S.  24)  das  Forum  im  Mittelalter, 
3.  (S.  32)  die  Erforschung  des  Forums  seit  der 
Renaissance.  Dann  folgt  der  zweite,  in  sich  völlig 
geschlossene  Abschnitt  bezeichnet  als  II.  Die 
Denkmäler  des  Forums.  Es  wäre  wohl  glücklicher 
gewesen,  etwa  A und  B für  die  Hauptteiluug  zu 
wählen  oder  einmal  römische,  das  andre  Mul 
arabische  Zahlen,  da  nun  zwei  zweite  Kapitel  ent- 
stehen, was  beim  Citiereu  Schwierigkeiten  machen 
wird,  sodafs  es  ratsam  sein  wird,  die  Stelleu  nach 
Seitenzahlen,  nicht  nach  Absätzeu  anzufübreu.  Der 
erste  Teil  des  ersten  Abschnittes  ist  wieder  in 
sechs  Unterteile  gegliedert.  Dns  erste  Kapitel 
erörtert  den  Begriff  ‘Forum’  uud  stellt  als  wich- 
tigstes Ergebnis  fest,  dafs  das  Forum  Romanum 
nicht  zu  dem  zweiten  Stadtbilde,  dem  sog.  Septi- 
montium  gehörte,  vielmehr  außerhalb  desselben 
gelegen  war;  noch  bis  ins  6.  Jahrhundert  wurde 


auf  dem  Forum  (Sepulcretum)  beerdigt.  Das  Forum 
als  Handelsmarkt  in  seinem  Gegenbilde  des  ‘Rechts- 
marktes’ des  Comitium  behandelt  der  2.  Abschnitt. 
Darnach  treten  erst  die  letzte  Köuigszeit  uud  die 
frührepublikauische  deutlicher  hervor.  Das  Comi- 
tium war  nach  H.  annähernd  quadratisch,  (Seiten- 
länge ca.  90  m)  und  nach  den  Himmelsrichtungen 
orientiert.  Im  Norden  erhob  sich  die  Curie, 
zwischeu  Forum  uud  Comitium  die  Reduerbühne 
und  das  Senaculum,  dem  später  dem  Zwecke  nach 
die  Gräcostasis  entsprach.  Dem  Alter  nach  mög- 
lich, wenn  auch  nicht  bestimmt  erweislich,  ist  es, 
dafs  der  Cippus  unter  dem  niger  lapis  mit  Be- 
stimmungen über  Ceremonieu  des  rex  oder  seines 
Scheinbildes,  des  rex  sacrificulus  etwas  zu  schaffen 
hatte  uud  etwa  mit  der  Erlaubnis,  zu  Wagen 
an  gewissen  Tagen  auf  dem  Forum  zu  erscheinen, 
zusammeugebracht  werdeu  könnte.  Sonstige  Reste 
seien  vor  dem  Gallierbrand  weder  vorhandeu,  noch 
zu  erwarten.  Zn  bemerken  ist,  dafs  als  Standort 
für  die  Bilder  des  Pythagoras  und  Alkibiades  die 
Treppe  der  Curie  angesprochen  wird.  Das  Bild 
des  öffentlichen  Lebens  auf  dem  Forum  im  3.  Ab- 
schnitt ‘das  Forum  als  Mittelpunkt  des  städtischen 
Verkehrs’  wird  sehr  glücklich  belebt  durch  die 
Parabase  aus  dem  plautinischen  Curculio.  Der 
4.  Abschnitt  führt  iu  das  politische  Treiben  ein, 
das  seit  C.  Liciuius  Crassus  vom  Comitium  auf 
das  Forum  verlegt  war,  schildert  dann  Sullas  und 
Caesars  Bautätigkeit  und  fafst  schließlich  das  Bild 
des  ansgestalteten  Forums  unter  Augnstus  (Taf.  III) 
zusammen.  Absatz  5 schildert  Vdie  Erweiterungen, 
die  Kaiserfora,  worauf  im  6.  der  Verfall  unter  den 
späteren  Caesareu  vorgefiihrt  wird.  Von  eigenem 
Interesse  ist  das  zweite  gröfsere  Kapitel,  das  Forum 
im  Mittelalter.  In  klarer,  fafslicher  Form  werden 
die  erhaltenen  Berichte  nach  ihrem  Werte  ge- 
würdigt, Abbildungen  erläutern  den  Zustand  des 
gäuzlich  verschiitteteu  Platzes,  aus  dem  nur  wenige 
Säuleureste  emporragten,  von  dem  man  nur  ahnte, 
dafs  ‘zwischen  den  zwei  Triumphbögen’  die  Schau- 
bühne des  römischen  Lebens  gelegen  habe.  Kenn- 
zeichnend ist  es,  dafs  iu  Goethes  italienischer 
Reise  der  Name  des  Forums  überhaupt  nicht  vor- 
kommt. Dies  3.  Kapitel  der  Erforschung  des 
Forums  seit  der  Renaissance  beschliefst  (von  S.  40 
an)  eine  Geschichte  der  Wiederaufdeckung,  bei  der 
namentlich  die  genauen  Aufzeichnungen  der 
Arbeitsergebnisse  von  1898  — 1904  rühmend  ber- 
vorzuheben  sind. 

Eiueu  wesentlich  anderen  Charakter  trägt  der 
von  S.  48  — 203  reiohende  Teil:  Die  Denkmäler 
des  Forums.  Er  richtet  sich  an  die  Besucher 
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Roms  selbst,  gibt  gelegentlich  auch  praktische 
Winke.  Vron  den  44  Absätzen,  in  die  er  zerlegt 
ist,  erregen  uaturgemäfs  der  5.  (Rostra),  der  17. 
(Niger  lapis  nnd  Ronmlusgrab),  der  *23.  (Mitte  des 
Forums),  *27.  (Lacus  Iuturuac),  *29.  (S.  Maria 
antiqua)  und  35.  (Sepulcretutn)  das  meiste  Inter- 
esse, da  hier  die  neuesten  Ausgrabungen  besprochen 
sind.  Auf  die  von  andren  Seiten  vorgetrageuen 
Meinungen  einzugehen,  ist  vermieden,  ja  nur  selten 
(so  S.  9b,  106,  11*2,  119  usw.)  wird  auf  solche 
auch  nur  hiugewieseu.  Dies  erhöht  einerseits  die 
Einheitlichkeit  des  Buches  und  macht  es  iu  seiner 
Hiefseuden  Schreibart  und  Abgeschlossenheit  für 
die  Allgemeinheit  sehr  geuiefsbar;  andererseits 
wäre  es  für  die  Fachgenossen  wohl  manchmal 
wünschenswert,  die  vorgetrageue  Meinung,  der- 
jenigen Anderer  gegenüber,  begründet  zu  hören. 
An  Stelle  solcher  polemischer  Erörteruug  tritt 
aber  der  S.  284  gegebene  Auszug  aus  Quellen 
und  neuerer  Literatur,  der  ermöglicht,  in  den 
zahlreichen  Spezialarbeiten  ILs  soiue  Auffassung 
erläutert  zu  sehen.  Vaglieris  Nachtrag  I konnte 
nicht  mehr  berücksichtigt  werden.  Das  ganze 
Buch  ist  jedem  Altertumsfreunde  ebenso  unent- 
behrlich, wie  die  bekannten  Berichte  H.s,  die  er 
zu  Aller  Freude  wieder  aufgeuommeu  hat.  Druck- 
fehler haben  sich,  aufser  kleinen  typographischen 
Versehen,  nicht  eingeschlichen,  doch  scheint  die 
Druckerei  nicht  über  hinreichende  ‘ü’-Typen  zu 
verfügeu.  Meist  druckt  sie  V.  Von  den  Ab- 
bildungen möchte  mau  manche  etwas  grölser  haben, 
was  aber  mit  dem  Formate  unvereinbar  war,  das 
so  gewählt  ist,  dafs  der  Reisende  diesen  trefflichen 
Führer  vor  die  Denkmäler  selbst  mituohmen  kaon. 
Möge  dies  kein  Romfahrer  versäumeu,  wie  das 
Buch  auch  iu  der  Bibliothek  keines  Philologen 
fehlen  sollte.  A.  S. 


R.  Beigel,  Rechnungswesen  und  Buchführung 
der  Römer.  Karlsruhe,  G.  Braun.  VII,  288  S.  8°. 
5 Jl ; geh.  5,40  Jl. 

Es  fehlt  nicht  au  Arbeiten  aus  den  Kreisen 
der  Philologen  und  Juristen  über  Rechnungswesen 
und  Buchführung  der  Römer,  von  M.  Voigt,  Hecht, 
B.  Kübler  usw.;  dal's  ein  Kenner  der  Handels- 
wisseuschaften  einmal  seine  Ansicht  über  die  tech- 
nischen Ergebnisse  dieser  Arbeiten  üufserte,  konnte 
nur  erwünscht  sein,  und  Männer  wie  die  genannten 
würden  gewifs  gern  bereit  sein,  vou  einem  solchen 
auch  Belehrungen  über  die  technische  Seite  der 
Sache  biuzunehmen.  Darauf  niufste  er  sich  aber 
auch  beschränken,  es  sei  denn,  dafs  er  auf  Grund 
eigner  Gelehrsamkeit  es  unternehmen  kounte,  den 


ganzen  Unterbau  neu  aufzuführeu  und  jede  einzelne 
Frage  im  Gesichtspunkte  des  Ganzen  historisch 
im  höchsten  Sinne  zu  behandeln.  Das  scheint 
der  Verfasser  im  Sinne  gehabt  zu  haben,  denn  er 
behandelt  weit  ausholend  erst  den  römischen 
Handelsverkehr,  das  Rechnen,  das  Münzweseu, 
Mafs  und  Gewicht  (S.  1 — 63),  später  den  römischen 
Staatshaushalt  (S.  91 — 105),  die  römischen  Fi- 
nanzen und  Anderes;  er  bringt  dabei  eine  Fülle 
vou  Quellen  und  Hülfsmittelu  (wie  wir  sagen 
würden;  von  ‘alten  und  neueren  Quellen’,  wie  er 
sich  ausdrückt)  bei,  das  Buch  macht  beim  Durch- 
blättern einen  recht  gelehrten  Eindruck.  Die 
modernen  Hülfsmittel  sind  sehr  reichlich  ange- 
führt, manchmal  wäre  weniger  mehr  gewesen, 
so  durfte  er  Hegewisch  und  Bosse,  beide  aus  dem 
Beginu  des  19.  Jahrhunderts,  getrost  ruhen  lassen. 
Dafs  er  die  Quellencitate  nicht  eigner  umfassender 
Lektüre  der  Alten,  sondern  den  Anführungen  der 
Neueren  verdankt,  wird  ihm  an  sich  Nioir.and 
übel  nehmen,  denn  die  Wissenschaft  fängt  nicht 
erst  heute  an,  aber  unerläfsliche  Pflicht  ist,  dafs 
der  Anführende  jedes  Citat  selbst  prüft,  dabei 
wird  er  von  selbst  Fehler,  die  deu  Modernen 
untergelaufen  sind,  berichtigen;  werden  sie  bei- 
bebalteu  (1),  oder  gar  neue  dazugemacht  (*2),  so 
wird  jeder  Philologe  sofort  mifstrauiscb,  und  zwar 
nicht,  weil  er  an  Kleinigkeiten  hängt,  sondern 
weil  er  im  strengen  Dieuste  der  Wahrheit  steht. 

ad  1.  S.  96  ist  der  Satz  ‘Diese  führten  — 
herbeiführte’  aus  Schüler  entlehnt;  dazu  Aum.  1: 
‘Autiquitatcs  iuris  publici  Graecorum  etc.  Schoene- 
mauu,  Greifswald  1838’;  der  Mann  heilst  bekannt- 
lich Schoemanu,  und  der  Verfasser  hat  den  falschen 
Namen  herübergeuommen;  hat  er  das  Buch  von 
Schoemanu  uufgeschlagen?  — S.  179  wird  aus 
Schüler  eine  ‘Struktur’  entlehnt,  in  der  steht  pr. 
Nou.  Juliis,  genau  wie  bei  Schüler.  — Schüler 
braucht  p.  12  Ausdrücke,  die  man  von  einer  all- 
gemeinen) Reduktion  der  Schulden  durch  Sulla 
und  Caesar  verstehen  mufs,  unvorsichtiger  Weise, 
denn  Sulla  hat  eine  solche  gar  nicht  vorgeuomraen, 
und  Caesars  Bestimmungen  über  das  Verfahren 
beim  Koukurse  und  über  gewisse  Mietszahl uugen 
sind  wenigstens  keine  allgemeine  Schuldreduktion; 
Beigel  hält  sieh  an  Schüler,  obeueiu  oliue  ihn  zu 
citiereu.  — Humbert  p.  24  nennt  versehentlich 
eiucn  Cousul  C.  P.  Maulius  (er  heilst  Cn.  Maulius), 
Beigel  S.  75  nimmt,  ohne  Humbert  zu  citiereu, 
die  seltsame  Nameusform  getreulich  mit  hinüber. 
S.  9 A.  2 läfst  er  die  Arbeit  von  Waldmann  über 
deu  Bernsteiu,  einem  Versehen  vou  Voigt  folgend, 
in  Felliu  (das  Wort  steht  freilich  auch  auf  dem 
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Titel),  statt  iu  ßerliu  bei  Friedländer  erscheinen. 

— S.  80  A.  6 wird  aus  Schüler  S.  00  das  Citat: 
Cicero  ad  div.  VIII.  18  entlehnt;  einen  solchen 
Brief  gibt  es  nicht,  gcmeiut  ist  ad  fam.  VII.  18. 

ad  2.  S.  233  A.  2 p. : ‘Fase,  di  Marzo  1885 
ist  ein  transitorisches  Gelegenheitsgesetz  . . . Voigt 
Im  Jahresber.  f.  Altwiss.  1886  XLIII  200’.  Kopf- 
schüttelnd fragt  man:  Fase,  di  Marzo  ist  ein  Gesetz? 
Das  Rätsel  löst  sich,  sobald  mau  Voigt  aufschlägt: 
Geunaro  Mauna,  Sopra  un  passo  controverso  di 
Quiutiliano  (I.  or.  V.  108  105),  Estratto  del  Foro 
Abbrnzzese,  Fasc(icolo)  di  Marzo  1885.  — S.  95- 
‘Der  Census  (populi  lex  lulia)  wurde  unter  freiem 
Himmel  abgehalteu’,  entstanden  aus  Dessau  bei 
Pauly  2.  Aufl.  s.  v.  census:  census  populi  (lex 
lulia  rann.  Z.  142 fl).  — S.  95:  ‘ferner  auf  dem 
aedes  Nympharum  ebenfalls  auf  dem  Marsfelde’, 
entstanden  aus  Dessau  ebenda:  ferner  wahrschein- 
lich die  aedes  Nympharum  auf  dem  Marsfelde. 

— S.  95  ‘endlich  auf  dem  Atrium  Libertatis 

(Liv.  XLIII  631),  es  ist  aber  bei  Dessau  Liv.  43 
16  13;  631  kommt  aus  der  folgenden  Zeile,  wo 
steht:  Mommsen  Hermes  XXIII.  631.  — S.  08 
‘im  Jahre  567  d.  St.  Rom  und  187  v.  Chr.’,  wo 
Huinbert  p.  00  sehr  richtig  ‘ou’  hat;  zu  vergl. 
S.  105  A.  3:  ‘itu  Jahre  710  der  Stadt  oder  59  v.  Chr.’, 
wo  Humbert  p.  149  ganz  richtig  44  hat.  — Wer 
versteht  den  Satz  S.  99:  ‘erst  uuter  der  Republik 
bildete  sich  uuter  Beschränkung  des  Imperiums, 
das  unter  die  Aufsicht  und  Verantwortlichkeit  von 
zwei  Cousulu  gestellt  war,  unter  dem  Namen  des 
aerarium  populi  die  Verkörperung  eines  römischen 
Volksschatzes  heraus'?  Das  imperium  unter  Auf- 
sicht gestellt?  Nicht  doch,  der  Satz  ist  entstanden 
aus  den  sehr  verständigen  Worten  bei  Humbert: 
‘C’est  sous  la  republique  qu’on  voit  apparaitre, 
avec  la  limitation  de  l' imperium  royal,  transmis 
ä deux  consnls  electifs,  aunuels  et  respousables, 
l’idee  d’un  tresor  du  peuplc  romain*.  — Was  ist 
‘der  ungeteilte  Erwerb  Italiens’?  S.  99;  l’acqui- 
sition  de  l’Italie  euticre’  bei  Humbert  versteht 
man  wohl.  — S.  116.  2.  Die  Zwangsanleihe 

tributum) 3 ‘A.  3.  ‘Davon  verschieden  ist  das  tri- 
butum  civium  Romauorum  ex  eensu  . . Gustave 
Humbert  p.  21’.  Nein,  das  ist  gar  nicht  verschie- 
den, der  Verfasser  war  nur  im  Zuge,  Schiller 
Rom.  Alt.  673ff.  auszuzieheu,  der  Ausdruck  Zwangs- 
anleihe machte  ihn  stutzig,  und  er  bemerkte  uicht, 
dafs  Humbert  von  ganz  derselben  Sache  spricht. 

— S.  1 1 werden  vier  Stapelplätze  genannt:  Kar- 
thago, Alexandrien,  Antiochia  und  — Ostia;  letz- 
teres ist  aber  aus  dem,  wie  es  scheint,  miuder 
bekannten  ‘Olbia’  entstanden.  Voigt  Priv.  Alt. 


S.  906.  — S.  196,  107  ...  die  Tirade  Ciceros 
gegen  Verres  . . Es  heifst  da:  Zu  den  Lieblings- 
verbrecheu  der  römischen  Justiz-  und  Ver- 
waltuugsbeamten  gehörte..’  So  heifst  es  bei 
Cicero?  Nein,  bei  Grolmann,  der  ausgeschrieben 
wird;  der  spricht  aber  von  Liebliugsverbrecben 
des  römischen  Hastings,  das  hat  der  Verfasser 
nicht  verstanden  und  daher  durch  seine  oben  an- 
geführten Worte  ersetzt,  die  er  trotzdem  als  Grol- 
manns  (oder  Ciceros?)  Worte  citiert.  — S.  54  A.  4 
‘Der  numrnus  aureus  der  caesarischeu  Goldmünzen 
wird  wohl  als  Goldstück,  aber  nirgends  als  gang- 
bare Bezeichnung  angewandt’.  Der  sinnlose  Satz 
ist  entstanden  aus  Mommseus  Worten:  Nummus 
aureus  wird  wohl  für  Goldstück  überhaupt,  aber 
nirgends  als  gangbare  Bezeichnung  gerade  des 
caesarischeu  Goldstücks  verwendet.  — S.  110  wird 
zu  einem  ans  Humbert  p.  23  ohne  Hiuweis  auf 
die  Vorlage  übersetzten  Satze  die  Anm.  gegeben: 
‘Tit.  Liv.  XXIX;  Mommsen  Der  röm.  Tribus  S.  28 
Marquardt  II  S.  610’.  Der  ganze  Inhalt  der  Anm. 
steht  bei  Humbert,  die  Tribus  ist  ein  Masculinum 
gewordcu,  weil  H.  zufällig  keinen  Artikel  hat,  aus 
vier  Livius-Citaten  ist  eins  geworden,  und  dies  in 
ungeniefsbarer  Gestalt;  gemeint  ist  Liv.  29.  15.  0. 
— S.  101  ist  der  Satz:  ‘dieser  Geheimschatz  . . 
gleichkommt’  obue  Angabe  der  Herkunft  aus  Hmn- 
bert  p.  24  entnommen,  ebenso  die  A.  1,  gleichfalls 
ohne  Humbert  zu  neunen,  uud  dieser  ist  aus  einer 
benachbarten  Anmerkung  bei  Humbert  noch  eine 
Anzahl  von  Stellen  beigefügt,  die  mit  dem  Staude 
des  aerarium  sanctmn  nichts  zu  schaffeu  haben. 
Varro  de  rerum  IX  mufs  heifseu  I 10.  — Recht 
fatal  ist,  wenn  ein  Citat  aus  Humbert  zwar  unten 
verrät,  dafs  die  angeführten  Stellen  der  Alten  da- 
her bezogen  sind  (2  B.  S.  104  A.  1.  2.  Humbert 
145,  154),  aber  jeder  Hinweis  darauf  fehlt,  dafs 
der  Text  obon  nach  den  zugehörigen,  aber  anderswo 
stehenden  Sätzen  Humberts  gemacht  ist,  nämlich 
p.  54  u.  59,  und  wie  gemacht!  Humbert  sagt,  die 
scribao  aerarii  seien  zweierlei:  (/)  verses  dans  la 
pratique  de  la  comptabilite,  mais  {2)  plus  sujets 
ä corruption.  Beigel  bezieht  2 auf  die  Quaestoren 
uud  liefert  deu  schönen  Satz:  ‘die  Folge  war,  dafs 
dieselben  (die  Quaestoren)  ganz  von  der  Gnade 
ihrer  mit  der  praktischen  Buchführung  durchaus 
vertrauten  Schatzschreiber  abhingen,  desto  mehr 
aber  sich  der  Korruption  geneigt  zeigten’.  — 
Jeder  Schriftsteller,  geschweige  jeder  gute,  hat 
Anspruch  darauf,  wenn  er  angeführt  wird,  nicht 
j anders  als  richtig  angeführt  zu  werden;  ein  be- 
rühmter Satz  von  Mommsen  Müuzw.  365  besagt, 
‘dafs  der  . . fünfundzwauzigjährige  Brutus  durch 
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die  Köpfe  der  verschiedenen  Tvranneninörder  aus 
seinem  Stammbaum  den  angeerbtcn  Beruf  der 
Welt  zunächst  theoretisch  aukiiüdigte’;  der  Ver- 
fasser S.  35  verbessert  Mommsen:  ‘in  dieser  theo- 
retischen Form’;  theoretische  Form!  — S.  194,  3 
‘Grolmanu  (II.  Bd.  S.  196)  meint,  es  war  vielleicht 
oratorischer  Schmuck,  wenn  Cicero  (in  Verr.  II 
1,  39)  von  einem  crimen  extraordiuarium 
sprach’.  Aber  Grolmann  sagt:  es  war  ‘vielleicht 
nicht  blol's’  oratorischer  Schmuck,  was  uugefähr 
das  Gegenteil  ist;  aufserdem  wird  ihm  der  Schnitzer 
crimen  extraordiuarium  zugenmtet,  während 
er  ganz  richtig  extraordinariae  pecuniae  cri- 
men bat.  — S.  103  schliefst  eine  lange  gelehrte 
Aum.:  ‘vgl.  Humbert  Essai  p.  41  und  122,  123’. 
Das  müfste  von  rechts  wegen  heifseu:  Vorstehendes 
ist  meine  (selbsterarbeitete)  Begründung;  damit 
mag  mau  vergleichen,  was  Humbert  sagt.  Sieht 
man  aber  zu,  so  ergibt  sich,  dafs  die  ganze  Gelehr- 
samkeit der  Anmerkung  und  fast  der  ganze  Text 
von  Humbert  stammt,  wobei  noch  ein  paar  lächer- 
liche Versehen  untergolaufeu  sind:  ‘Puteoli  eu 
Campauie’,  heifst:  Puteoli  in  der  Campagne  (!), 
aus  n°.  ist  koustant  geworden  W,  und  aus  ‘ce 
texte  repröduit  sans  doute  le  type  des  lege» 
cewsoriiu>  de  la  capitale’:  der  . . ‘Text,  welcher 
der  Typus  der  leges  censoriae  der  Haupt- 
stadt gewesen  zu  sein  scheint’.  Der  Verfasser 
hätte  lieber  nicht  zur  Vergleichung  auffordern 
sollen.*) 

Und  so  geht  es  fort  mit  Grazie  in  infiuitum 
gegenüber  dem  Franzosen  Humbert,  in  einer  Weise, 
dafs  einem  Deutschen  darüber  das  Blut  ins  Gesicht 
steigen  mufs:  mit  und  ohne  ‘Vergleiche’,  Text  und 
Anmerkungen,  verbanden  oder  mifsverstauden, 
alles  wird  mitgenommen;  und  Humbert  ist  nicht 
der  einzige,  der  Federn  lassen  mufs,  vielmehr  ist 
eigentlich  das  ganze  Buch  in  dem  Mafse  unselb- 
ständig, dafs  darin  das  Meiste  zwischen  Gäuse- 
fiifseu  steheu  müfste,  aber  das  geht  wieder  nicht 
au,  da  die  Texte  vielfach  nmgestaltet  und,  wie 
wir  sahen,  in  eigentümlicher  Weise  verbessert 
sind.  Der  Leser  wird  schon  ermüdet  sein,  aber 
diese  Fülle  war  unumgänglich,  sonst  konnte  der 
Schein  entstehen,  als  würden  eiuzelue  Ver- 
sehen, wie  sie  schliefslich  überall  Vorkommen 
können,  in  unbilliger  Weise  aufgemutzt.  Jetzt 
nur  noch  die  Prüfung  des  Textes  einer  gröfseren 
Stelle  auf  seine  Herkunft. 

Der  30  Zeilen  lange  Abschnitt  S.  94,  95  ‘Aua- 


*)  Genau  so  steht,  es  mit  der  Aufforderung  zur 
Vergleichung  Mommsen  gegenüber  S.  37,  2. 


log  — abgehalten  worden’  ist  aus  Dessaus  Artikel 
Ceusus  in  Pauly  Realencykl.  2.  Aull.  III  1917  ff. 
zusam  mengeseh  rieben,  der  Name  des  Verfassers 
ist  nirgends  genannt. 

‘Analog  . . durchgeführt  waren’  ist  wörtlich  ans 
Dessau  1915  Z.  21  — 25,  dazu  werden  A.  2 drei 
Citate  beigebracht,  das  erste  (Liv.  29.  37.7)  ge- 
hört gar  nicht  hierher,  souderu  zu  einer  S.  95 
ausgehobeneu  Stelle:  ‘jenen  12  lateinischen  Co- 
lonieu’,  das  zweite  auch  nicht,  souderu  bezieht 
sich  (Dessau  1916  Z.  14)  auf  die  aerarii,  das 
dritte  auch  nicht:  Dessau  führt  es  zu  dem 
anderswo  vorkommenden  Worte  recensio  au, 
hat  aber  versehentlich  pro  Mil.  23  statt  27,  73; 
das  Versehen  ist  getreulich  mitherübergenomraen. 
‘Die  Ordnung  . . seine  Listen’,  wörtlich  aus  Dessau 
S.  1916  Z.  5-  8;  natürlich  fehlt  jeder  Zusammen- 
hang mit  dem  Vorhergehenden,  denu  dort  war 
vom  municipaleu  Census,  hier  ist  vom  Census 
überhaupt  die  Rede. 

‘Abgehaltcu  . . abgehalteu’,  nach  Dessau  S.  1914 
Z.  4—20,  mit  den  obeu  gewürdigten  Verände- 
rungen. 

‘Der  Beamteuapparat  . . Eid’,  nach  Dessau  S.  1914 
Z.  22  39,  1916  Z.  55,  56,  wobei  wieder  jeder 
Zusammenhang  zerstört  ist. 

‘Der  Census  fiel  in  die  Competenz  des  Kaisers’ 
Dessau  S.  1918  Z.  51,  ohne  Zusammenhang, 
‘und  nnabhängig  . . Provinzen',  Dessau  1918  Z.  47 
ebenso. 

‘Soweit  bekannt  . . geweigert  hatten’,  Dessau  1915 
Z.  16 — 21;  jetzt  ist  wieder  vom  römischen  Census 
die  Rede;  'lustratis  (lustrum)’  läfst  vermuten, 
dafs  Dessaus  ‘s.  lustrum’  nicht  verstanden  ist. 

Also  aus  Anfang,  Mitte  und  Eude  Brocken  wie 
die  Steinchen  des  Kaleidoskops  durcheinander  ge- 
schüttelt, Sinu,  Verstand  und  Zusammenhang  da- 
durch so  gründlich  zerstört,  dafs  man  nur  Worte, 
keiue  georduote  Auseinandersetzung  zu  hören 
glaubt.  Wer  noch  nicht  genug  hat,  vergleiche 
S.  115  ‘die  Abgaben  — 119  Kasse  flössen’  mit 
Schiller  Köm.  Alt.  677  — 80,  oderS.  123  ‘die  Aus- 
gaben — 124  ausgeliehen'  mit  Schiller  Köm.  Alt. 
671 — 673,  oder  S.  136—139  mit  Humbert  II  254 
und  Bouchard  ebendort,  dann  mit  Bosse  (Bd.  I 
S.  145‘wird  sehr  unpassend  angeführt)  II  213,  214, 
216,  217,  Hegewisch  S.  385,  Bosse  II  220.  223,  227, 
229,  230,  231,  er  wird  ähnliche  Beobachtungen 
machen;  immer  wieder  derselbe  Eindruck:  trost- 
lose Unselbständigkeit,  fremde  Bemerkungen,  wie 
eigener  Text  zusammengereiht,  bei  dem  Leser  eine 
Art  von  Schwindel  erregend.  Hat  mau  erst  einige 
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Abschnitte  so  zergliedert,  so  versteht  mau,  warum 
man  bei  der  Lektüre  des  Buches  ganz  wirr  im 
Kopfe  wird,  denn  man  darf  auuehmeu,  dafs  das 
übrige  ähnlich  gearbeitet  ist,  und  nach  den  ge- 
gebenen Probeu  dürfte  selbst  der  Referent  nicht 
verpachtet  sein,  die  Prüfung  auf  alle  Abschnitte 
auszudehnen. 

Ein  gewandter  Darsteller  hätte  bei  solcher  Art 
zu  arbeiteu  freilich  auch  ein  wissenschaftlich  wert- 
loses, aber  doch  ein  lesbares  Buch  zu  staude  ge- 
bracht, aber  Darstellung  und  Stil  lasseu  sehr  viel 
zu  wünschen;  hier  einige  Beweise: 

Das  abscheuliche  Wort  diesbezüglich  begegnet 
häufig,  z.  B.  S.  13.  1,  91.  2,  92,  5,  134.  1.  — S.  8. 
3 steht:  Quellen  über  die  Artikel.  — S.  42.  2 Pli- 
mus setzt  die  erste  Silberprägung  nach  Pyrrhus 
Besiegung  fest.  — S.  91.  2 die  fonnula  solemuis 
wird  beschrieben.  — S.  93  Das  Steuerjahr  (es  ist 
vorher  vou  der  Republik,  nachher  von  der  Köuigs- 
zeit  die  Rede)  beganu  jeweils  am  1.  Sept.  und 
hiefs  indictio.  — S.  96  (Ceusoren)  sie  bildeten  für 
sich  ein  Amt,  die  Ceusur.  — S.  130  der  Stadt- 
quaestor,  der  in  Schuld  sich  befand.  — 117.  1 ‘von 
der  näheren  Tätigkeit  der  Quaestoren’.  — S.  155 
‘Ob  man  aber  damals  . . schon  so  weit  war,  wäre 
wohl  denkbar’,  ebenso  S.  186,  155.  — S.  172  ‘zur 
allenfalisigeu  Sicherheit’;  iu  der  Vorlage:  allenfalls 
zu  ihrer  Sicherheit.  — S.  218.  1 ‘wenn  der  Ver- 
fasser . . die  Quelle  aus  Plinius  anführt’:  es  ist  aber 
Plinius  selbst.  — S.  225,  2 ‘dals  der  Codex  ac- 
cepti  et  expensi  kein  Kontokorrentbuch  war,  wird 
vqn  Salpius  . . aus  Ciceros  Verriueu  ausgelegt’.  — 
S.  242.  3 ‘zu  einer  lächerlichen  und  ungereimten 
Sünde*.  Es  hat  wohl  schon  mancher  iu  Reimen 
gesündigt,  aber  eine  ungereimte  Sünde  ist  neu.  — 
— S.  113  giebtes  auch  ‘Schofssünden’,  sonst  kannte 
man  nur  Schorshunde.  — S.  155  ‘Das  Bedürfuis 
nach  einer  solchen  mochte  wohl  oder  übel  als 
etwas  Unentbehrliches  erschienen  sein’.  — >S.  213.  1 
‘Idus,  ein  römischer  Kalender  . .’ 

Koch  nichts  ist  gesagt  worden  über  die  Frage, 
ob  die  Lehre  von  der  römischen  Buchführung 
durch  das  Werk  gefördert  wonleu  ist;  ist  das 
noch  nötig?  hat  je  auf  einem  solchen  Kuudament 
ein  Haus  fest  gestanden?  ist  je  aus  solchen  Wur- 
zeln ein  gesunder,  gute  Früchte  tragender  Baum 
erwachsen?  Es  wäre  eiu  Wunder,  und  ob  hier 
ein  solches  geschehen  ist,  mögen  die  Juristen  Zu- 
sehen, für  die  Philologen  wird  das  Vorstehende 
vollauf  ansreichen,  um  sie  zu  veranlassen,  auf  den 
Gebrauch  des  Buches  zu  verzichten  und  sich  für 
die  römischen  Finanzen  mit  Hutnbert  zu  begniigeu 
und  den  Arbeiten  der  deutschen  Gelehrten,  die 


dieser  so  flcilsig  uud  gewissenhaft  ausgenutzt  hat, 
für  die  röiu.  Buchführung  aber  bis  auf  weiteres 
mit  den  Arbeiteu  von  Voigt,  Hecht,  Schüler, 
B.  Kühler.  Hier  nur  ein  Beispiel  dafür,  wie 
die  Unzulänglichkeit  der  philologischen  Grundlage 
Beigel  auch  um  technische  Ergebnisse  gebracht 
hat:  in  seinem  Beispiel  eines  röm.  Kassenkoutos, 
‘in  das  heutige  Schema  gebracht’  S.  178  sind  nicht 
weniger  als  60  % der  Ziffern,  nämlich  3 vou  5 
falsch,  das  heifst,  sie  stimmen  nicht  mit  den  von 
ihm  selbst  voraugedruckteu  röm.  Zahlen. 

Ich  füge  noch  eine  Anzahl  philologisch  unstatt- 
hafter Citate  bei,  die  mir  auf  meinen  Wanderungen 
begegnet  sind;  eine  Liste  banaler  und  nichtssagen- 
der Weudungou,  die  ich  mir  auch  angelegt  habe, 
unterdrücke  ich,  damit  es  uicht  aussicht;  als  wollte 
ich  töv  ifctvövi'  inixiayeTv. 

Im  4.  Baude  vou  Iwan  Müllers  Ilaudbuch 
stehen  erst  die  Staats-  und  Kriegsaltertümer  von 
Schiller,  dann  die  Privataltertümer  vou  Voigt,  zwei 
Werke,  die  gar  nichts  miteinauder  zu  tun  haben; 
sie  werden  citiert  bald  als  Schiller -Voigt,  als 
•Dr.  Schiller  S.  854’  S.  7.  2 (es  ist  aber  Voigt) 
bald  als  ‘Iwan  vou  Müller  Handbuch  der  kl.  Alt. 
München  1893’,  sonst  uichts  (der  Baud  hat  931 
Seiten),  einmal  auch  als  ‘Staatshandbuch’,  bald  als 
‘Schüler -Voigt’,  z.  B.  140.  3,  120.  2,  96.  4 oder 
Schüller-Voigt  124.  2,  123.  1.  — ‘Moinmsen  Gesell, 
des  Münzwesens’  z.  B.  41.  2,  54.  1,  sonst  nichts  (das 
Buch  hat  über  800  Seiten).  — Nebeu  Mommsens 
oft  erwähntem  Staatsrecht  figuriert  vielfach  von 
ihm  ain  Öffentliches  Recht;  offeubar  ein  anderes 
Werk;  bei  genauerem  Zusehen  ergibt  sich,  dafs 
letzteres  nur  erscheint,  weun  das  Citat  aus  Hum- 
bert  entnommen  ist;  dann  heifst  Moinmsen  auch 
T.,  sonst  Th.  Aus  dem  französischen  Citat  stam- 
men auch  die  Sei  pio- Prozesse  S.  130.  4.  — S.  44. 
1 soll  man  weitere  Citate  bei  l’auly  suchen,  wo, 
wird  nicht  gesagt.  — Cicero  in  Verrem  III,  Catiliua 
IV,  Liv.  passim  nur  nach  der  Buchzahl  citiert, 
Digest.,  De  accusatiouibus  XLVIII  und  Digest,  de 
receptis;  alles  das  wird  schlecht  zu  fiuden  seiu.  — 
j S.  192  ‘Valerius  Maximus  (in  Savigny  S.  254)’,  ge- 
meint ist  Val.  M.  VIII  2.  3.  — 211.  2 ‘Hör.  Sat.  I 
6.  86’,  fehlt:  ‘Acro  zu  . .’  — S.  128.  3 ‘Macrobius 
Sat.  IX’;  das  Werk  hat  nur  7 Bücher,  gemeint 
i ist  I 10.  — 214.  1 ‘So  im  421.  Brief  ad  Atticum’; 
wer  kann  wissen,  dafs  die  No.  von  Schütz  gemeint 
ist,  den  jetzt  kaum  noch  jemand  benutzt?  — 
S.  118.  1 Dessau  der  Steuertarif  vou  Palmyra 
Hermes  19.  534—575;  er  steht  aber  Herrn.  19.486 
— 530.  — S.  102.  9,  103,  1 wird  das  Quellcnwerk 
vou  Brockhaus  11.  Aufl.  citiert. 
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Die  Korrektur  war  wenig  sorgfältig;  liier  ein 
kleines  Verzeichnis  von  Druckfehlern,  die  ich  mir 
notiert  habe:  Gallion  (Gallien)  40.  — Depan 
(Dessau)  10.  5.  — Velnsii  (Volusii)  61.  1.  — Glaub- 
würdignug  71.  — docem  (deceni)  83  Z . 15  v.  o.  — 
Ascenius  (Asconius)  84  Z.  11  v.  o.  — eingetragene 
(.  . nen)  87.  — Laboulaye  (Laboulaye)  passim,  auch 
Labenlaye.  — Lex  Cornelia  Sulla  (Sullae)  110.  — 
der  codex  Carpiuatius*)  (des  Carp.)  113.  2.  — das 
annum  (auuuum)  120.  — B.  Busse  (Bosse)  123.  1. 
— M.  Borchard  (Bouchard)  135.  — in  Vot.  fragm. 
(Vat.)  147.  — A.  5 auf  S.  152  hat  sieh  verirrt, 
gehört  wohl  zu  153.  1.  — Mart.  Ep.  8.  4,  4 (8.4. 
10 — 11)  154.  1.  — Zeichen  (Zinsen)  159  A.  1.  — 
Salmosins  (Salmasius)  104.  7.  — apelatus  (appel- 
latu9)  165.  4.  — den  Quaestor  (gemeiut:  den 
Praetor  resp.  Quaesitor)  195.  — debitur  (debetur) 
219.  — 227  Z.  14  v.  o.  Negedio  (Negidio).  — Epbe- 
meridas  (. . des)  1G4.  7.  — Erstellung  (Herstellung), 
so  schon  bei  Schiller  S.  671. 

Dej  Verfasser  wird  erstauut  sein,  bei  seiner 
Exkursion  in  das  philologische  Gebiet  so  unfreund- 
lich begrüfst  zu  werdeu,  denn  er  wird  sich  bewufst 
sein,  ein  gutes  Stück  lleifsiger  Arbeit  in  das  Buch 
gesteckt  zu  haben;  leider  verlorene  Mühe,  denn 
er  versteht  nicht  philologisch  zu  arbeiten.  Ich 
sage  mit  Bedacht  nicht  inehr,  denn  ich  bin  fest 
überzeugt,  er  weils  nicht,  was  er  tut  Mau  wird 
eben  nicht  über  Nacht  zum  Philologen,  und  tau- 
send Citate  uud  ein  paar  Hundert  Büchertitel 
machen  eiueu  solchen  noch  lauge  nicht  aus. 
Schade,  dafs  nicht  ein  philologischer  Freund  zur 
Stelle  war,  der  den  Verfasser  darauf  aufmerksam 
machen  konute,  dafs  sein  Manuskript  vor  dem 
Druck  — falls  es  überhaupt  gedruckt  werden 
sollte  — wohl  auf  jeder  Seite  einer  völligen  Um- 
arbeitung bedurfte;  dann  wäre  ihm  Verdrufs  uud 
dem  Verleger  Schaden  erspart  worden. 

C.  Bardt. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  48 
(26.  November  1904).  49  (3.  Dezember  1904). 

S.  1533.  Heinrich  Schiller,  ßesserungsvor- 
schläge  zum  Text  von  Caesars  Bellum  civile.  [s 
BphW.  No.  46  S.  1450-1452].  — 49  S.  1566. 
Eb.  Nestle,  Uippolytus  und  Eusebius  (Iber  die 
Völkeitafel  in  Gen.  10.  Als  Bestätigung  seiner 
Ansicht,  dafs,  was  Eusebius  in  der  Vorrede  des 
Onomastikons  S.  2 Z.  5 — 7 beschreibt,  keine  geo- 


•) Dem  guten  Carpinatius  (‘scripturae  pro  u»a- 
gistro’  Cic.),  der  hier  zum  codex  geworden  ist,  wird 
später  (S.  196)  auch  noch  die  Beförderung  zum  ‘römi- 
schen Statthalter’  zu  teil. 


graphische  Arbeit  war,  sondern  ein  Beitrag  zur 
Sprach-  und  Sacherklärung  der  Bibel,  (s.  BphW.  37 
S.  1 158),  führt  N.  die  im  Anhänge  von  Lagardes 
Praetcrmissorum  libri  duo  als  Anhang  gedruckte 
syrische  Erklärung  der  Völkertafel  von.  Gen.  10  an, 
wo  eine  solche  Erklärung  dem  Eusebius  zugeschrieben 
wird,  und  die  Stelle  des  Hippolytus,  Philosophumcna 
X 30  (S.  532  der  Gott.  Ausg.).  — S 1566  f. 
D.  M.  Robinson  publiziert  einen  xi ovlaxog  des  epigr 
Museums  zu  Athen  mit  der  Inschrift  ’AttoXXwvmx; 
MtvdvdQOv  2svomsv$.  — S.  1567.  Auseinander- 
setzung zwischen  Hennings  und  Ludwich  über  die 
Auffassung  einiger  Stellen  in  des  erstcren  Kommeutar 
zur  Odyssee. 

Revue  beige  de  numismatique.  1904.  60.  Jahr- 
gang. Heft  4. 

S.  389.  L.  Forrer,  Les  signatures  de  graveurs 
sur  les  monnaies  grecques  (suite).  //  auf  Münzen  von 
Tarent,  HPA  in  Velia,  HPA  KA  EU  A—  in  Catana, 
HPAKA  in  Massilia,  (J  in  verschiedenen  Städten, 
0E0A0T02  in  Clazomcnae,  IM  in  Syracusae, 
KPATHS/rrO  in  Rhegiura,  I2TOP02  in  Thnrii. 

Numismatic  ebronielo  1904  part  III  fuurth  serics 
No.  15. 

S.  185.  H.  A.  Grueber,  Roman  bronze  coinagc 
from  B.  C.  45  — 3.  Überblick  Uber  die  römische 
Bronzeprägung  dieser  Periode:  im  Orient  die  Münzen 
der  Flottenprüfekteu  des  Antonius,  die  des  P.  Canidius 
Crassus,  die  Münzen  des  Augustus  mit  c(ommune) 
A(siue)  bez.  Augustus  im  Kranze.  Die  spanischen 
Prägungen  des  Gnaeus  Pompeius,  des  Sextus  Pompeius, 
des  Eppius,  des  Carisius,  die  gallischen  mit  divos 
Julius,  mit  Stier,  mit  Adler  und  mit  Rom.  ei  Aug. 
Die  stadtrömischen  Prägungen  des  L.  Plancus,  C. 
Clovius,  Q.  Oppins  und  die  Münzen  der  tresviri  mone- 
tales  von  15 — 3 v.  Chr.  Der  Münzfufs  überall 
aulser  in  Spanien  semiunzial.  Oriclialcum  zuerst  im 
Orient  verwandt,  im  doppelten  Werte  des  Kupfers. 
Taf.  XII— XIV.  S.  286.  H.  G(rueber)  bespricht 
Gnccchi,  roman  coins,  übersetzt  von  A.  W.  Bands. 

Transactions  of  The  American  Philological 
Association.  Vol.  XXXIII. 

S.  1 — 29.  Mortimer  Lainson  Earle,  Studies 
in  Sophocles’s  Trachinians.  I.  Die  Tracliinicrinnen 
und  die  Alkestis.  Zahlreiche  Beispiele  zeigen,  dafs 
Sophokles  die  Euripidcische  Alkestis  in  Situationen, 
Motiven  und  wörtlichem  Ausdruck  vielfach  in  den 
Trachinicriiinen  benutzt  hat.  Deswegen  ist  Zielinskis 
Ansicht,  dafs  die  Trachinierinnen  vor  der  Alkestis 
geschrieben  sind,  ebenso  zurttckgewiesen  wie  die  van 
Leeuweus,  dafs  nur  der  erste  Teil  der  Trachinierinnen 
unter  dem  Eiuflufs  der  Alkestis  und  Medea  entstanden 
sei.  Sophokles  hat  unter  dem  Eindruck  des  Euri- 
pideischen  Herakles  Mainomenos  ein  Herakles-Drama 
schreiben  wollen;  dazu  hat  er  die  attischen  Herakles- 
Tragödien  und  Quasi  Tragödien  wie  die  Alkestis  genau 
studiert,  und  der  Niederschlag  davon  findet  sich  in 
den  Trachinierinnen.  II.  Die  Trachinierinnen  und  die 
Medea.  Ebenso  ist  Sophokles  in  den  Trachinierinnen 
von  der  Medea  abhängig,  nicht  allein  in  dem  ganz 
Euripideiscben  Prolog  der  Amme  sondern  auch  sonst 
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in  Handlung  und  Worten.  Auch  zwischen  Medea  und 
Klytemnästra  im  Agamemnon  des  Aischylos  bestellen 
Ähnlichkeiten.  III.  Ciceros  lateinische  Übersetzung 
von  Trach.  1046 — 1102.  Eine  sorgfältige  Vergleichung 
dos  griechischen  Textes  und  der  Übersetzung  ist  wert- 
voll, nicht  allein  zum  Verständnis  und  zur  Text- 
kenntnis der  Stelle,  sondern  auch  zur  Beurteilung  von 
Ciceros  griechischen  Kenntnissen  und  seiner  Art  zu 
übersetzen.  — S.  30-37.  M.  II.  Morgan,  Remarks 
ou  the  Water  Supply  of  Ancient  Rome.  Die  aus- 
gezeichneten Arbeiten  von  Clemens  Hcrschel,  einem 
amerikanischen  Wasserleitungsbauingcnieur,  über  Fron- 
tinus  geben  Veranlassung,  die  Aufstellungen  Uber  die 
tägliche  Wasserzufuhr  per  Kopf  im  alten  Rom  (Taxen 
variieren  zwischen  220  und  420  Gallonen  per  Kopf 
und  Tag)  mit  dem  WasserzuHufs  der  Leitungen  in 
sieben  modernen  amerikanischen  Städten  zu  ver- 
gleichen, von  denen  die  bestversorgte  (Philadelphia) 
nicht  einmal  das  angenommene  römische  Minimum  er- 
reichte, andere  (Cambridge  Mafs.)  es  kaum  auf  den 
dritten  Teil  bringcu  würden.  Es  scheint  daher  sicher, 
dals  die  Schätzungen  für  das  alte  Rom  sehr  über- 
trieben sind  und  die  römischen  Aquädukte  moderne 
ausgezeichnet  versorgte  Grofsstädte  nie  erreichten. 
Doch  beruhen  alle  Schätzungen  mehr  oder  minder  auf 
Hypothesen,  da  uns  die  richtige  römische  jeweilige 
Bevölkerungsziffer  ebenso  unbekannt  ist  als  der  von 
Frontin  angegebene  Zulauf  in  der  variablen  und  un- 
rechnungsmäfsigen  Quinaria.  — S.  38 — 44.  Leon  J. 
Richard son,  On  certain  sound  properties  of  the 
Sapphic  Strophe  as  employed  by  Horace.  Die  vier 
Bücher  Oden  und  das  Carmen  saeculare  enthalten  in 
55  sapphischen  Strophen  615  Sapphici  minores  und 
205  Adonii.  Diese  (Sapphici  und  Adonii)  werden  im 
Einzelnen  in  Bezug  auf  Caesur  und  Iliaeresis,  auf 
Sinnpausen,  Elision  sowie  Ekthlipsis  (auch  diese  ge- 
trennt) und  Wortfolge  statistisch  kategorisiert  und 
am  Schlnfs  die  sapphische  Strophe  noch  als  ganzes 
betrachtet.  — S.  45 — 54.  Fredcric  W.  Shipley, 
Numeral  Corruptions  in  a Ninth  Century  Manuscript. 
Obwohl  der  Vaticnnischc  Codex  Rcgincnis  762,  der 
die  3.  Dekade  der  Liviusbücker  mit  Lücken  am  An- 
fang und  Ende  enthält,  kritisch  nicht  in  Betracht 
kommt,  da  er  eine  Kopie  des  Pariser  Puteauus  (Bibi, 
nnt.  5730)  ist,  so  ist  er  doch  von  höchstem  paläo- 
graphischen  Interesse  als  ein  Werk  der  berühmten 
kaligraphischen  Schule  des  Alcuin  von  Tours  und 
wegen  der  merkwürdigen  Zahlen  Verderbnisse.  Letztere 
werden  im  einzelnen  behandelt.  — S.  55-80.  R.  B. 
Steele,  Some  forms  of  Complemeutal  Statements  in 
Livy.  Statistik  über  im  Satzbau  bei  Livius  vor- 
kommende  Anticipationcn  des  einen  (folgenden)  Satzes 
durch  ein  Wort  im  vorausgehenden,  d.  h.  über  die 
bei  ihm  üblichen  korrespondierenden  Satzbilduugeu 
durch  modo  modo;  ut-ita;  eo-quia  oder  quod;  cum, 
quamquam,  etsi-tameu;  adeo,  ita,  tantum-ut  u.  s.  w. 
Im  einzelnen  werden  copulative,  disjunctive  und  ad- 
versative, temporale,  locale  und  comparative,  causale, 
concessivc  ‘korrespondierende  Satzbildungen’  unter- 
schieden. Im  Verlauf  dieser  Statistik  kommen  noch 
ganz  wertvolle  Einzelbemerkungen  vor  z B.  dafs  Livius 
‘nunc-nuuc*  in  die  Prosa  cingefübrt , die  Repetition 
von  alibi  (alibi)  zuerst  gebracht  u.  a.  m.  — S.  81 
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— 100.  W.  K.  Prentice,  Fragments  of  an  early 
Christian  Liturgy  in  Syrian  inscriptions.  Liturgische 
Inschriften  aus  dem  nördlichen  Syrien,  die  Fragmente 
der  frühesten  Liturgie  des  Landes  enthalten  müssen, 
wenn  sie  auch  zur  vollständigen  Rekonstruktion  der 
Liturgie  des  4.,  5.,  6.  Jahrhunderts  nicht  ausreiclien. 
Ausgegangen  wird  von  einer  von  Dr.  Enno  Littmann 
in  den  Ruinen  von  Bshindolintch,  im  Gebirge  westlich 
von  Antiochia  am  Orontcs,  gefundenen  und  von  dem 
Türsturz  einer  Kirche  herrührenden  liturgischen  In- 
schrift, deren  monophysitischer  Charater  und  Zeit  der 
Entstehung  (536  n.  Chr.),  — jedenfalls  nach  Petrus 
Fullo  von  Antiochien,  von  dem  die  Formel  'u  ax avQco- 
\ltig  dV  herrührt  — , nachgewiesen  wird. 

Aufserdem  werden  noch  26  weitere  Inschriften  litur- 
gischen Charakters  — die  interessanteren  — aus 
der  gleichen  Gegend  und  Periode  (4.,  5.,  6.  Jahr- 
hundert) von  Prentice  veröffentlicht,  der  ungefähr  50 
solcher  gesammelt  hat.  — S.  101  — 126.  James 
Turncy  Allen,  On  the  so  called  iterative  Optative 
in  Grcck.  Die  Theorie,  dafs  der  iterative  Optativ  iu 
Folge  einer  Modusverschiebung  ‘Repräsentant’  eines 
ursprünglichen  Konjunktivs  geworden  ist,  soll  geprüft 
werden.  Zu  diesem  Zwecke  wurde  die  Verwendung 
des  Oplativs  und  Konjunktivs  bei  Uomcr  im  allge- 
meinen untersucht.  Goodwins  Ansicht,  dafs  der  Op- 
lativ  nur  ein  ‘Vertreter’  für  den  Konjunktiv  nach 
Nchentcmpus  sei,  ist  nicht  haltbar  (s.  auch  American 
Journal  of  Pbilology  1904  S.  360).  — S.  127—138. 
Benj.  Ide  Wheeler,  Herodotus  Account  of  the 
Battle  of  Salamis.  Aufser  Herodot  VIII,  70 — 95  und 
Acsehylos  Perser  345  ff.  als  Hauptquellen  kommen 
für  die  Schlacht  von  Salamis  als  sekundäre  Quellen 
Diodor  (Ephoros)  VIII.  17  und  Plutarch  ‘Tbemistoklcs’ 
in  Betracht.  Wheeler  führt  gegen  Loeschke  und 
Goodwill  durch,  dafs  Herodots  Erzählung  nicht  nur 
für  sich  seihst  richtig  besteht,  sondern  auch  mit  den 
anderen  Berichten  durchaus  zu  vereinigen  ist.  — 
S.  139-149.  B.  Perrin,  The  Nikias  of  Pasiphon 
and  Plutarch.  Die  Nikiasbiographie  bei  Plutarch 
enthält  nur  r&og  und  rrgd^ig,  es  mag  ihm  daher 
keine  allgemeine  Biographie  Vorgelegen  haben;  denn 
für  die  hat  er  Tbukydides,  Philistos,  Timaios, 

Philochoros,  Krateros,  Theophrastos  benutzt.  Im 
Gegensatz  zu  Busolt,  der  für  das  rOog  einen  gelehrten 
Theopomposhcrausgeber  benutzt  glaubt  — der  übrigens 
nach  Perrin  Plutarch  selber  war  — , nimmt  Perrin 
Pasiphons  Dialoge  als  eine  unmittelbare  Quelle  für 
Plutarchs  Ethossehilderung  des  Nikias  an.  Und  zwar 
ist  ein  wahrscheinlich  vorhanden  gewesener  Nikias- 
dialog  in  sokratischer  Manier  des  Pasiphon  identisch 
mit  dem  dem  Phnidon  abgestrittenen  Nikiasdialog.  — 
S.  150 — 169.  George  Iiempl,  The  Buenos  Inscrip- 
tions. Ilempl  liest:  Jo.  vei.  sat.  deivos  qoi  med 
mitat  uei  ted  endo  cosmis  virco  sied;  ast  (t)ed  noisi 
opotoi  te(n)siai  pakari  vois.  D venös  med  feked  cn 
manom,  (m)einom  dvenoi  ne  med  malo(m)  stadod  und 
übersetzt  ‘(Mögen)  die  Götter  Jove,  Vojove  und  Sa- 
turn (ihm  gewähren),  der  mich  sendet,  dafs  die 
Göttermaid  dir  nicht  gewogen  ist  aufser  wenn  du 
Willens  bist  dich  mit  der  trefflichen  Tensia  auszu- 
söhnen. Ein  guter  Mann  verfertigte  mich  gegen  den 
Geist  eines  Verstorbenen;  um  so  weniger  möge  ciu 
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Unglück  durch  mich  zum  Nachteil  des  guten  Mannes 
entstehen.  — (Ein  Index  für  die  in  den  Transactions 
publizierten  Abhandlungen  findet  sich  am  Schlufs  der 
Proceedings,  gemeinschaftlich  für  beide  Abteilungen).  — 

Atheuaeum  4022  (26.  November  1904). 

S.  735.  ln  der  Sitzung  der  'British  Academy’ 
vom  16.  November  las  Percy  Gardner  Uber  ‘Psy- 
chologische Elemente  in  der  griechischen  Skulptur’. 
Er  handelt  sich  nicht  um  eine  Darstellung  der  Ge- 
schichte der  griechischen  Kunst,  sondern  um  eine 
Aufdeckung  der  Tendenzen,  durch  die  die  Bildhauer 
sich  leiten  liefsen,  wie  das  etwa  Taine  in  seiner 
‘Philosophie  de  l’Art  en  Gr&ce’  versucht  hat;  auch 
in  den  Schriften  von  Brunn,  Locwy  u.  a.  finden  sich 
darauf  hinzielcmlc  Andeutungen.  Zuerst  ist  von 
Wichtigkeit,  wie  die  großen  griechischen  Philosophen 
sich  über  die  Bildhauerkunst  iiufserten.  Sokrates  (in 
den  Memorabilien)  macht  einige  verständige  Bemer- 
kungen darüber,  Plato  blickte  mit  einer  gewissen  Ver- 
achtung auf  die  bildenden  Künste  und  hielt  sie  für 
sittlich  bedenklich,  Aristoteles  stellt  den  Satz  auf,  dafs 
die  höhere  Kunst  nicht  nur  auf  Darstellung  der  sicht- 
baren Diuge  ausgehe,  sondern  auf  die  der  zugrunde 
liegenden  Idee  und  des  Typischen.  Die  moderne 
Psychologie  zeigt,  welch  eine  bedeutende  Rolle  in  der 
Bildhauerkunst  und  Malerei,  besonders  in  früheren 
Zeitaltern,  das  geistige  Element  spielt;  dies  offonbart 
sich  auch  in  der  ganzen  griechischen  Kunst.  Wie 
die  griechische  Philosophie  und  Poesie,  so  legt  auch 
die  bildende  Kunst  den  Nachdruck  auf  das  Mensch- 
liche, aber  sie  geht  nicht  darauf  aus,  den  Menschen 
zu  zeigen,  wie  er  ist,  sondern  als  existierend  in  der 
göttlichen  Idee.  Der  griechische  Idealismus  unterscheidet 
sich  von  dem  modernen  dadurch,  dafs  er  weniger  von 
der  Persönlichkeit  des  Künstlers,  sondern  mehr  von 
der  Schule  und  Raste  aufweist.  In  der  Skulptur 
wurde  die  hohe  Vollendung  erreicht  1.  durch  die 
Vertrautheit  mit  den  gymnastischen  Übungen,  2.  durch 
eine  Auswahl  vortrefflicher  Einzelheiten  und  ihre  ge 
schickte  Kombination,  so  dafs  dadurch  die  Natur 
gewissermafsen  übertroffen  wurde.  Bei  der  Dar- 
stellung der  Gottheiten  gingen  die  Griechen  durchaus 
vom  Meusclilichcn,  nicht,  wie  die  Orientalen,  vom 
Symbolischen  aus.  Einen  wichtigen  Kinflufs  hatte 
auch  die  Religion  auf  die  Kunstentwicklung,  und  von 
besonderer  Bedeutung  waren  hierin  die  homerischen 
Gedichte;  da  die  Gottheiten  in  enger  Verbindung  mit 
ihren  Haupt vcrehrungsstälten  standen,  so  wurde  die 
religiöse  Kunst  von  selbst  zu  einer  patriotischen. 
Man  kann  die  griechische  Kunst  nicht  verstehen, 
ohne  auf  die  Eigenart  der  Rasse  und  die  Absichten 
der  Künstler  cinzugchen,  und  umgekehrt  kann  der 
griechische  Geist,  wie  er  sich  in  der  Literatur  und 
Geschichte  äufsert,  nicht  voll  erfafst  werden,  wenn 
man  nicht  sein  Wirken  auf  dem  Gebiete  der  bildenden 
Künste  mit  in  Betracht  zieht.  — In  der  Sitzung  der 
‘British  Archaeological  Association’  vom 
16.  November  las  J.  Garstang  über  die  römische 
Befestigungsanlage  bei  Brough  (Derbyshire),  wobei  er 
besonders  auf  den  sachlichen  Unterschied  zwischen 
castelluin  und  castra  hiuwies.  Von  besonderem  Inter- 
esse ist  eine  hier  gefundene  Inschrift,  in  der  es  heifst, 
sie  sei  errichtet,  zu  Ehren  des  Kaisers  Titus  Aelius 


Hadrianus  Antoninus  Augustus  von  der  ersten  Kohorte 
der  Aquitanier  unter  Julius  Verus,  dem  Statthalter 
von  Britannien,  im  besonderen  Aufträge  des  Capitonius 
Fuscus,  des  Präfekten  der  Kohorte.  Kurz  vorher 
war  auch  im  Tyne  bei  Newcastle  eine  Inschrift  mit 
dem  Namen  des  Julius  Verus  gefunden.  Es  sind 
diese  Erwähnungen  des  Julius  Verus  darum  von  be- 
sonderem Interesse,  weil  man  bis  dahin  von  dessen 
Statthalterschaft  in  Britannien  nichts  wufste. 


Rezensions-Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Academicorum  philosophorum  index  Her- 
culanensis  ed.  S.  Mekler:  ö Lbl.  19  S.  590.  Das 
Buch  gehört  zu  den  wichtigsten  philologischen  Er- 
scheinungen der  letzten  Jahre.  Ek. 

1.  Achelis,  Th.,  Abrifs  der  vergleichenden  Re- 
ligionswissenschaft. — 2.  C.  P.  Tiele,  Grundzüge 
der  Religionswissenschaft,  deutsche  Bearbeitung  von 
G.  Gehrich:  EC.  44  S.  1453.  Kurzes  empfehlendes 
Referat  von  II— y. 

Apuleius,  Amor  and  Psyche  and  other  tales 
from  the  golden  ass,  english  Version  by  11’.  H.  D. 
Route'.  Athen.  4020  S.  654  Gut. 

Apulejus,  Amor  und  Psyche.  Ein  Märchen  des 
A.,  herausgegeben  und  erklärt  von  Friedrich  Norden: 
BphW.  43  S.  1359- 1362.  Der  Kommentar  enthält, 
von  einzelnen  Unebenheiten  und  Unklarheiten  abge- 
sehen, viel  Neues  und  Gutes.  G.  Lehnert. 

Arndt,  Wilhelm,  Schrifttafeln  zur  Erlernung 
der  lateinischen  Paläographie.  Drittes  Heft.  Ilrsg. 
von  Michael  Tanyt:  JjC.  44  S.  1455-1457.  Das 
sehr  erfreuliche  Heft  bietet  viel  mehr  als  sein  Titel 
verheifst.  F.  li. 

Asm us,  Rud.,  Julians  Galiläerschrift  im  Zu- 
sammenhang mit  seinen  übrigen  Werken:  DEZ.  42 
S.  2546.  Der  ermüdenden  Abhandlung  fehlt  ein  zu- 
sammeufassender  Schlufs,  um  mehr  als  eine  Fund- 
grube gelehrten  Materials  zu  sein.  W.  Votiert. 

Bethe,  E.,  Die  trojanischen  Ausgrubuncen  und 
die  Ilias:  licr.  27  S.  18.  Enthält  zweifelhafte  Ver- 
mutungen. My. 

Ca t u 11  i carmino,  ed.  by  li.  Ellis:  Athen.  4020 
S.  654.  Au  der  vortrefflichen  Arbeit  wird  nur  aus- 
gesetzt, dafs  die  neueren  englischen  Werke  nicht  hin- 
reichend gewürdigt  sind. 

Cauer,  P,  Palaestra  vitae:  liev.  de  fil.  XXVIII,  2 
S.  165  f.  Lesenswert.  II.  Bornecque. 

M.  Tullii  Ciccronis  oratio  pro  M.  Marcollo.  Für 
den  Scbulgebrauch  erklärt  von  T.  Thümen:  NphR.  22 
S.  521  f.  Die  vorliegende  Ausgabe  wird  dem  Schüler 
jedenfalls  gute  Dienste  leisten.  0.  Wackermann. 

Cima,  Antonio,  L’eloquenza  latina  prima  di 
Cicerone:  EC.  46  S.  1549.  Ein  dankenswertes  Buch.  li.. 

Clcrmont-Ganncau,  Rccueil  d’archöologie  orien- 
tale, Livr.  10.  11.  12:  licr.  27  S.  17.  Inhaltsangabe. 

Cockerell,  R.,  Travels  in  Southern  Europe  and 
the  Levant  1810-1817,  ed.  by  P.  Cockerell:  Rev.  de 
phil.  XXVIII,  2 S.  164  f.  Dankenswert.  B.  IlauttoulUer. 

Cumont,  Franz,  et  Paul  Stroobant,  La  dato 
oü  vivait  l’astrologue  Julien  de  Laodicee:  ßphW.  43 
S.  1351-1356.  Durch  diese  Untersuchung  ist  Jul.  v. 
Laodikeia  endgültig  datiert.  F.  Boll. 
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Dcmostlicnis  orationes.  Recognovit  brovjqoe 
adnotatione  crilica  instruxit  5.  II.  Rutcher.  Tomus  I: 
NphR.  22  S.  515-521.  ß.  lint,  indem  er  wieder  die 
handschriftliche  Überlieferung  zur  Grundlage  der  Text- 
gestaltung nahm,  eine  eminent  konservative  Tat  voll- 
bracht. A.  JJeuerling. 

Dictionnaire  des  antiquitds  grccqnes  et.  ro- 
maincs,  pur  Dareinberg,  Suglio  et  Pottier,  35.  fase.: 
Rer.  27  S.  17  f.  Inhaltsangabe.  — L. 

Dieterich,  A.,  Eine  Mithrasliturgie:  Eos.  X,  1 
S.  93-95.  Die  gelehrten  Auseinandersetzungen,  in 
eine  anmutige  Form  gekleidet,  liest  man  mit  steigen- 
dem Interesse.  5.  Schneider. 

Drerup,  E.,  Homer.  Die  Anfänge  der  helleni- 
schen Kultur.  Weltgeschichte  in  Charakterbildern 
hrsg.  von  Franz  Kam  per»,  Sebastian  Merkte  und 
Martin  Spalm.  Erste  Abteilung:  Altertum:  BphW.  43 
S.  1345-1348.  Als  wissenschaftlichen  Gegner  des 
Verfassers  bekennt  sich  in  seinem  Referat  Th.  Eielinski. 

Dubois,  A.,  La  Intinitc  d’Ennodius:  Roll,  ilella 
Societä  Pavese  di  storia  patria  IV  3 Sept.  S.  1-7. 
‘Doctum,  Juppiter,  et  laboriosum’;  der  Ertrag  ent- 
spricht der  aufgewandten  Muhe  und  dem  Umfange 
des  Buches  nicht  ganz.  P.  Hasi. 

Eusebii  Pamphili  evangelicac  praeparationis 
libri  XV  recensuit,  anglicc  nunc  primum  reddidit, 
notis  ct  indicibus  instruxit  E.  H.  Gifi'ord.  Tom.  I-IV: 
LG  46  S.  1531  f.  Gifford  hat  der  zu  erwartenden 
Berliner  Ausgabe  alles  vorweggenommen,  ja  noch  weit 
mehr  geboten,  als  von  dieser  erwartet  werden  kann. 
G.  Kr. 

Haussleiter.  Johannes,  Zwei  apostolische 
Zeugen  für  das  Johannes- Evangelium:  LC.  44  S.  1450f. 
Über  den  Inhalt  referiert  in  ablehnendem  Sinne  Sclnn. 

lledickc,  E.,  Studia  Curtiana.  IV.  Curtius  Beut- 
leianus: Her.  27  S.  19.  Sehr  nützlich.  E.  T. 

Her on s von  Alexandria  Vermcssungslchre  und 
Dioptra,  griech.  und  deutsch  von  II.  Schoene : Ggtnn.  8 
S.  282  f.  Verdient  einen  Ehrenplatz  in  jeder  Gymna- 
sialbibliothek. K.  Schwering. 

Uirzel,  R.,  Der  Eid:  Eos  X,  1 S.  91-93.  Eiu 
gründliches  und  auf  reichem  Beweismaterial  ruhendes 
Werk.  6’.  Schneider. 

Hopf,  L.,  Die  Anfänge  der  Anatomie  bei  den 
alten  Kulturvölkern:  LC.  46  S.  1544  f.  Wenn  man 
dns  Entlehnte  ausscheidet,  so  bleibt  von  dieser  Bro- 
schüre nicht  viel  zu  rezensieren  übrig. 

Ilorace,  Oeuvres  d’ll.,  publiees  avec  introduction 
philologique  ct  littöraire  et  des  notes  par  F.  Plessis 
et  P.  J.cjag:  RphW.  43  S.  1356-1358.  Der  Kom- 
mentar dieser  Schulausgabe  dürfte  den  in  Betracht 
kommenden  Schülern  die  besten  Dieustc  leisten. 
J.  Iiäufsner. 

Joachim,  Roman  Literaturc;  transl.  by  L.  I). 
Barnett : Athen.  40*20  S.  654  f.  Ein  im  ganzen 
brauchbares  Werk;  bemängelt  wird,  dnl's  in  den 
Literaturangaben  englische,  französische  und  amerika- 
nische Werke  nicht  genügend  berücksichtigt  sind. 

Jonas,  R.,  Übungsbuch  zum  Übersetzen  ins  Lat. 
für  U.  II:  Gymn.  9 S.  314.  Trefflich.  F.  Steinbrück. 

Kern,  0.,  Die  Landschaft  Thessalien  und  die 
Geschichte  Griechenlands:  Rer.  27  S.  18.  Viel  ver- 
sprechend und  sehr  wertvoll.  Mg. 


Kayzlar,  Julius,  Theorie  des  Übersetzens  aus 
dem  Griechischen,  zugleich  Gruudzüge  einer  griechisch- 
dcutschcu  Stilistik  für  Gymnasien : Rph  W.  43 

S.  1367-1369.  Den  praktischen  Nutzen  dieser  fleifsigen 
Arbeit  vermag  nicht  recht  einzuschätzen.  Albert  von 
Hamberg. 

Locning,  R.,  Die  Zurechnungslehre  des  Aristo- 
teles: Her.  27  S.  3-6.  Beachtenswert,  doch  fehlt 
eine  Zusammenfassung.  E.  T. 

Luterbacher,  Fr.,  Der  Prodigienglaubc  und 
Prodigienstil  der  Römer:  Rer.  27  S.  19.  Beachtens- 
wert; leider  ohne  Index.  E.  T. 

Mancini,  A.,  Osservnzioni  sulle  Bucoliche  di 
Virgilio:  EJ.Z.  4*2  S.  2539.  Die  Ergebnisse  werden 
mitgeteilt. 

Meyboom,  U.,  De  clemens-Roman.  II:  ThLZ.  21 
S.  583-387.  Zur  Lösung  der  Clementinenfrage  ist 
der  Verf.  nicht  vorgedrungen,  v.  Eobschütz. 

Meyers  Grofscs  Konversations-Lexikon.  Sechste, 
gänzlich  nmgearbeitete  und  vermehrte  Auflage.  Vierter 
Band:  NphR.  22  S.  527  f.  Wird  sehr  gerühmt  von  II. 

Monuuienta  Ecclesiae  liturgien,  ed.  F.  Carrol , 
U.  Leclerq.  I,  1:  Rev.  de  phil.  XXV11I,  2 S.  168. 
Vorzüglich.  Ch.  Michel. 

Neumann,  J.,  1.  Die  Grundherrschaft  der  römi- 
schen Republik:  Die  Bauernbefreiung  und  die  Ent- 
stehung der  scrvionischcn  Verfassung;  2.  L.  Junius 
Brutus  der  erste  Konsul;  3.  Theodor  Mommscn: 
Her.  27  S.  19  f.  1.,  2.  Inhaltsangabe.  3.  Angemessen. 
E.  T. 

Niederhuber,  .1.  E.,  Die  Lehre  des  heil.  Ambro- 
sius vom  Reiche  Gottes  auf  Erden:  LC.  46  S.  1529 
-1531.  Durch  tiefes  Eindringen  in  den  Ixdirgchalt 
des  Ambrosius  ist  dem  Verf.  vor  allem  eine  exakte 
Wiedergabe  der  Gedanken  des  Kirchenvaters  gelungen. 
dos.  Sickenberger. 

Petrie,  W.  M.  Flinders,  Methods  and  aitns  in 
Arcbacology:  AphR.  22  8.  522-524.  Der  Archaeo- 
logc  im  weitesten  Sinne  des  Wortes  wird  hier  ein 
ausgibiges  Hand-  und  Lehrbuch  für  seine  Tätigkeit 
in  antiken  Ruinenstätten,  der  Gelehrte  eine  belehrende 
und  fesselnde  Lektüre  finden.  A.  Wiedemann. 

1.  Platons  Euthyphron.  Für  den  Schulgebrauch 
erklärt  von  II.  Hertram.  2.  Anfl.  bearbeitet  von 
.loh.  Ausser.  — 2.  Platons  I^tches.  Für  den  Schul- 
gebrauch erklärt  von  II.  Bertram.  2.  Aufl.  bearbeitet 
von  Job.  Ausser:  AphR.  22  S.  511-515.  Diese  Neu- 
ausgaben bedeuten  alles  in  allem  einen  mit  Dank  zu 
begrüfsenden  Fortschritt  gegenüber  der  ersten  Auflage. 
Friedrich  Hegschlag. 

Reich,  H.,  DcrMimus:  Rev.  de  phil.  XXVIII,  2 
S.  162-164.  Reichhaltige  Übersicht.  Ph.-E.  Legrand. 

Riedner,  Gustav,  Typische  Äufscrungen  der 
römischen  Dichter  Uber  ihre  Begabung,  ihren  Beruf 
und  ihre  Werke:  Rph  W.  43  S.  1358  f.  Wir  möchten 
dem  Verf.  raten,  aus  diesem  fleifsigen  Anfänge  einen 
umfassenderen  Überblick  herauszugestalteu.  Anton 
Zingerle. 

Rodocanachi,  E.,  Le  Capitole  romain  antique  ct 
moderne:  Iler.  27  S.  6-10.  Sehr  wertvoll.  A.  Merlin. 

Schilling,  Ludov.,  Quaestiones  rhetoricae  selec- 
tac:  ELZ.  42  S.  2538.  Reich  an  Ergebnissen  in 
* Einzelheiten.  P,  Wemlland , 
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Schmidt,  Ludwig,  Geschichte  der  deutschen 
Stämme  bis  zum  Ausgange  der  Völkerwanderung. 
Hand  I Heft  I : JX.  46  S.  1536  f.  Diese  Arbeit 
reibt  sich  würdig  den  früheren  trefflichen  Publika- 
tionen des  Verfassers  an. 

Sophokles’  Electra.  Eine  Nachdichtung  von 
C.  J osephy : JBphW.  43  S.  1348-1350.  Dafs  diese 
Übersetzung  ein  brauchbares  Mittel  zur  Vervollkomm- 
nung des  dichterischen  Eindrucks  werde,  wie  Vcrf. 
hofft,  bezweifelt  //.  Klammer. 

Spiegelhcrg,  Wilhelm,  Geschichte  der  ägypti- 
schen Kunst  bis  zum  Hellenismus:  IX.  46  S.  1552  f. 
An  diesem  kurzen  Abrifs  wird  einiges  vermifst  von  Kr. 

Spitta,  Fr.,  Die  Kelchbcwcgung  in  Deutschland 
und  die  Reform  der  Abendmahlfeier:  LC.  46  S.  1532 
-1534.  Hierin  wertvolle  historische  Untersuchungen 
über  die  ursprüngliche  Form  der  Abendmahlfeier. 
II.  Kr. 

Stieda,  W.,  und  M.  Hcinze,  Beiträge  zur  Ge- 
schichte der  Universität  Leipzig:  JX.  44  S.  1459. 
Bemerkenswerte  Beiträge  zur  Geschichte  der  L.  Univ. 
in  Vergangenheit  und  Gegenwart. 

Thiele,  Rieh.,  Das  Forum  Romanum,  mit  be- 
sonderer Berücksichtigung  der  neuesten  Ausgrabungen 
(1898-1903):  Jiph  W.  43  S.  1365-1367.  Das  Heft 
gibt  von  dem  Forum  eine  ganz  gute  Vorstellung,  ist 
aber  kein  abschliefscndes  Werk.  K.  Engelmann. 

Usteri,  Paul,  Ächtung  und  Verbannung  im 
griechischen  Recht:  KphR.  22  S.  524  f.  Die  Sorg- 
falt der  Untersuchungen  macht  das  Buch  zu  einem 
zuverlässigen,  die  Zusammenstellung  der  Quellen  zu 
einem  bequemen  Hilfsmittel.  0.  Wackermann. 

Wenger,  L.,  Papvrusforschuug  und  Rechtswissen- 
schaft: UphW.  43  S.  1362-1365.  Ein  anziehender 
Vortrag.  Paul  M.  Meyer. 

Willing,  Grundzüge  einer  genetischen  Schul- 
grammatik der  lateinischen  Sprache  in  zwölf  Lehr- 
proheu: Rar.  27  S.  19.  Neuer  Wein  in  alten  Fässern. 
E.  T. 


Mitteilungen. 

Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

24.  November. 

Herr  Hirschfcld  las  über  die  Verwaltung  der 
kaiserlichen  Domänen  und  Bergwerke  im  römischen 
Reiche.  Der  Vortrag  bildet  eine  Ergänzung  der  in 
der  Sitzung  vom  6.  März  1902  gegebenen  Ausführungen 
über  den  Umfang  des  kaiserlichen  Grundbesitzes  und 
legt  die  Verwaltung  desselben  in  den  ersten  drei 
Jahrhunderten  der  Kaiserzeit  dar. 


Acadömie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

16.  September. 

Babeion,  Der  Ursprung  des  attischen  Münz- 
Wesens  mit  Berücksichtigung  der  Stellen  bei  Plutarch 
und  in  der  Politcia.  — Gauckler,  Topographie  von 
Karthago  und  Feststellung  der  Stadt  des  C.  Gracchus. 
— Espöraudieu,  Römische  Inschrift  aus  Orange, 


betreffend  die  Überlassung  einer  Parzelle  an  Koloncn 
gegen  einmalige  Bezahlung. 

23.  September. 

Pli.  Berger,  Punische  Grabschriften  aus  Karthago; 
Marmorsarkophag  (Scylla  mit  Hunden).  — Babeion, 
Das  athenische  Münzwesen  (Fortsetzung).  Solons 
Reform  ist  dem  Orient  entnommen.  Er  führte  nicht 
das  ägiuetische  Talent,  sondern  das  euböische  ein; 
«las  alte  Didrachmon  von  8 gr.  73  wurde  Drachme. 
Mit  dieser  Erklärung  stimmt  nicht  nur  die  Politeia, 
sondern  auch  der*  Befund  der  auf  uns  gekommenen 
Münzen. 

Aristophanes-Anfftthrung  des  klassisch-philologi- 
schen Vereins  zu  Leipzig. 

Aristophancs’  ‘Frösche’  brachte  der  klassisch -philo- 
logische Verein  zu  Leipzig  am  10.  Dezember  1904  zu 
seinem  39.  Stiftungsfeste  in  der  Ursprache  auf  die 
Bühne.  Die  Aufführung,  die  gegen  zwei  Stunden  in 
Anspruch  nahm,  wurde  von  dem  iiufserst  zahlreichen 
Publikum,  unter  dem  sich  eine  Reihe  von  Professoren 
der  Universität  befand,  mit  Beifall  aufgenommen 
Das  Stück  hatte  nur  unwesentliche  Streichungen  er- 
litten und  war  in  zwei  Akte  zerlegt  worden;  die 
Sologesänge  uud  Chorlicdcr  wurden  — letztere  ein- 
stimmig — nach  der  Komposition  eines  Vereinsroit- 
gliedes  unter  Zugrundelegung  der  antiken  Rhythmen 
vorgetragen. 


Verzeichnis  neuer  ttUcher. 

Börtzler,  Fr.,  Geschichte  der  griechischen 
Philosophie.  Stuttgart,  F.  Lehmann.  VIII,  70  S.  8. 
Geb.  in  Leinw.  ..Ä  1. 

Brecht,  W.,  Die  Verfasser  der  Epislolae  obscu- 
rorum  virorum.  Strafsbnrg,  Trübncr.  XXV,  383  S. 
8.  Jt  10. 

Conrat,  M.,  Die  Lex  romana  canonicc  compta, 
römisches  Recht  im  früh  mittelaltctlichen  Italien  in 
systematischer  Darstellung.  Amsterdam,  J.  Müller. 
XVI,  144  S.  8.  Jt  3,60. 

Faliz,  L.,  De  poetarum  Romanorum  doclrina 
magica  quaestiones  selectae.  Giefsen , J.  Ricker. 
64  S.  8.  Jt  1,60. 

Lictzmann,  H.,  Apollinaris  von  Laodicca  und 
seine  Schule.  Texte  und  Untersuchungen.  I.  Tü- 
bingen, J.  C.  B.  Mohr.  XVI,  323  S.  8.  Jt  9. 

Mdlanges  P.  Fredericq.  Hommage  de  Ja  So- 
cietd  pour  le  progres  des  ötudes  philologiques  et 
historiques.  10.  jouillct  1904.  Bruxelles,  H.  Lamertin. 
Fr.  15. 

Schiaparelli,  G.,  Die  Astronomie  im  Alten 
Testament.  Übersetzt  von  W.  Lüdtke.  Giefsen, 

J.  Ricker.  VIII,  137  S.  8 mit  6 Abbildungen. 

Jt  3,20;  geh.  Jl  4. 

Schräder,  0.,  Totenhochteit.  Jena,  II.  Coste- 
noble.  38  S.  8.  A 1,50. 

Wessely,  C.,  Ein  Altersindicium  im  Philogclos. 
Wien,  C.  Gerolds  Sohn.  47  S.  8.  Jt  1,20. 

VonutwoitticW  Redakteur:  Pro».  Dr  H.  Drabeim,  fc’riedomm.  ~ 


31 


4.  Januar.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1905.  Nu.  1. 


32 


ANZEIGEN. 

Verlag  der  W eidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin. 
Socbeu  erschien:  I 


Soeben  erschien: 


THEOMgiANl  GESAMMELTE  SCHRIFTEN 


i .« «j 

L1BRI  XVI 

CVM  CONSTITVTIONIBVS  SIRMONDIANIS 
ET 

LE6ES  NOVELLAE  AD  THEODOSIANVM 
PERTINENTES 

CONSILIO  EP  AVCTORITATE  ACADE.MIAE 
LITTERARVM  REG1AE  BORVSS1CAE 

KDniKRVXT 

TH.  MOMMSEN  ET  PAVLYS  M.  MEYER 
ACCEDVNT  TARVLAE  SEX 

VOLUMEN  I 

THEODOSIANI  LIBRI  XVI 
CUM  CONSTITUTIONIBUS  SIRMONDIANIS 

EPIPIT  APSCMPTO  APPARATE  P.  KKUEOER1 

TH.  MOMMSEN 

4°.  (CCGLXXX  u.  931  S.)  GEH.  50  Mk. 


VON 

THEODOR  MOMMSEN 

I.  ABTEILUNG: 

JURISTISCHE  S C H R I F T E N 

ERSTER  BAND 

MIT  MOMMSENS  BILDNIS  UND  ZWEI  TAFELN 
Lex.-88.  (VIII  u.  480  S.)  Geh.  12  Mk. 

Inh  alts  Verzeichnis. 

Lex  Repetundanmi.  — Lex  Agraria.  — Lex  muni- 
cipii  Tarcntini.  — Über  den  Inhalt  des  rubrischen  Ge- 
setzes. — Eiu  zweites  Bruchstück  des  rubrischen  Ge- 
setzes vom  Jahre  705.  — Zu  C.  L L.  XI,  1146.  — Lex 
coloniae  luliae  Genetivae  Crbanorum  sive  Ursonensis. 
— Legis  colouiae  Genetivae  c.  LXI— LXXX1I.  — Die 
Stadtrechte  der  latinischen  Gemeinden  Salpensa  und 
Malaca  in  der  Provinz  liactica.  — Sententia  0-  M.  Minu- 
cioruni  inter  Genuates  et  Viturios.  — Zwei  Sepulcral- 
redeu  aus  der  Zeit  Augusts  und  Hadrians.  — Aegypti- 
sches  Testament  vom  J.  189  n.  Chr.  — Das  Testament 
des  C.  Longinus  Castor  (Nachtrag).  — Aegyntiseher 
Erbschaftsprozess  aus  dem  J.  124  n.  Chr.  — Aegypti- 
scher  Erbschaftsprozess  vom  J.  135  n.  Chr.  — Aegypti- 
sche  Papyri. 


Verlag  der  Weidmann  sehen  Buchhandlung,  Berlin  SW.  12. 

Römische  Komödien  übersetzt  von  C.Bardt.  Maulus,  Der  Schatz,  Die  Zwillinge.  Terenz, 

Das  Mädchen  von  Andros,  Die  Brüder.  8.  (XXXII  u.  240  S.) 
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])ie  Herren  Verfasser  von  Programmen.  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsscbrifteu  werden  gebetou, 
Rezensionsexemplare  au  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Ziwmerstr.  1)4,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Julius  Beloch,  Griechische  Geschichte.  Dritter 
Band.  Die  griechische  Weltherrschaft.  Zweite  Ab- 
teilung. Mit  sechs  Karten.  Strafsburg  1904,  Verlag 
von  K.  J.  Trübner.  XVI  u.  576  S.  gr.  8°.  Jl  10,50. 

Die  hohe  Bedeutung  dieser  Geschichte  — 
Baud  1 erschien  1893,  Bd.  2 1897,  Bd.  3  *  1 1903 
— ist  in  dieser  Wochenschrift  von  anderer  Seite 
wiederholt  anerkannt,  die  1.  Abteilung  dieses 
Bandes  in  No.  18,  1904  gewürdigt  worden.  Das 
ernsthafte  Anpacken  der  Probleme,  die  Einheit- 
lichkeit der  Auffassung  und  die  Klarheit  und  Kraft 
der  Darlegung  wird  auch  der  zngeben,  der  Per- 
sönlichkeiten uud  Zuständen  gegenüber  vielfach 
eine  andere  Stellung  entnimmt  als  der  Verfasser. 
Vgl.  Nene  Jahrb.  f.  d.  klass.  Altertum,  Teubner, 
1904.  VII,  498.  Die  Entwicklung  der  Dinge  ist 
bis  zuin  Ende  des  selbständigen  Werdegangs  der 
Griechen  unter  dem  bestimmenden  Eiuflufs  Roms 
herabgeführt  worden.  Sie  bietet  bei  der  triimmer- 
haften  Überlieferung  überall  schwerwiegende  Fra- 
gen, deren  Beantwortung  im  Rahmen  kurzer  An- 
merkungen nicht  möglich  war.  Die  Untersuchung 
derselben  hat  diesen  Halbband  ergeben.  Er  be- 
steht ans  XXV  Abschnitten,  die  wieder  in  204 
Paragraphen  von  verschiedener  Länge  sich  gliedern. 
Einige  Stücke  sind  bereits  früher  veröffentlicht 
wordeu,  so  § 46  das  Eurypontidenhaus,  § 168  das 
röm. -karthagische  Bündnis  gegen  Pyrrhos,  § 169 
die  Campaner  in  Rhegiou,  § 174  die  Schlacht  bei 


Kos , § 177  die  Schlacht  bei  Mantincia.  Sie  siud 
mehr  oder  minder,  je  nachdem  neues  Material  vor- 
lag, umgearbeitet  wordeu,  namentlich  die  Ab- 
! schnitte  III:  Die  attischen  Archonten,  XIV:  Die 

i auswärtigen  Besitzungen  der  Ptolemäer,  und 
XVIII:  Die  delphische  Amphiktionio  im  3.  Jalirh. 
Diese  Sammlung  des  zerstreuten  Stoffes  ist  durch- 
aus dankenswert.  Es  sind  mühevolle  chronologische 
Erörterungen ; sie  fördern  unsere  Einsicht  nach 
mannigfachen  Richtungeu  hin.  Hier  und  da  be- 
gegnet eine  persönliche  Herbigkeit  gegenüber 
den  Vorgängern  uud  Mitforschern,  durch  welche 
jedoch  die  sachliche  Wertung  ihrer  Leistung  nicht 
beeiuflufst  wird,  z.  B.  gegen  Polybius  S.  11,  154. 

| 406,  410,  448  A.,  J.  G.  Droyseu  S.  14.  153  (er- 
findet), 171,  180,  440,  gegen  Niese  S.  11,  169,  173 
(verwirrt  wieder  alles),  248  (Buchstabeukult),  297 
n.  s.  f.  Wie  unsicher  mancher  Nachweis  bleiben 
rnufs,  hebt  Beloch  selbst  des  öfteren  hervor.  Die 
erneute  Prüfung  bringt  ihn  — freilich  selteu  genug 
bei  dem  masseubafteu  Stoff  — zur  Änderung  sei- 
ner Ansicht,  z.  B.  S.  353:  Der  böotische  Bund  sei 
nach  der  Schlacht  bei  Chäroneia  nicht  aufgelöst 
worden  (anders  II  566),  S.  203  Aguthokles  habe 
Messcne  schon  316  angegriffen  (gegen  IIP  190), 
S.  439  Alexandros  von  Korinth  habe  sich  gegen 
Autigonos  im  J.  252,  nicht  erst  245  erhoben  (gegeu 
IIP  638).  S.  343  A.  über  die  Stimmen  der  Aitoler 
im  Ainphiktionenbunde. 

Ein  Überblick  über  die  Quellen  und  Literatur 
für  die  verschiedenen  Zeiten  uud  Gebiete  macht 
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den  Beginn  der  Ausführungen.  Die  verwickelten 
Erwägungen  über  Kalender  uud  Aren  schaffen  die 
Grundlage  aller  Betrachtung;  an  ihr  wird  Beiochs 
lehrhafte  Art  recht  deutlich,  uud  ein  eigenartiges 
Leben  kreist  durch  den  trockenen  Stoff.  Er  sam- 
melt ihn,  kritisiert  ihn  und  zieht  den  Schlafs, 
dessen  Wahrscheinlichkeit  oder  Richtigkeit  wir 
mit  prüfen.  Nach  den  Listen  der  attischen  Ar- 
chonten von  338/7 — 262/1  und  235—214  folgen 
die  Regieruugszeiteu  und  Geuealogien  der  Könige 
von  Makedonien,  Epeiros  uud  Sparta.  Die  Reihe 
der  Ptolemäer,  der  Seleukiden,  der  kleiuasiatischen 
Dynasten  von  Pergamon,  Bithyuien,  Kappadokien 
am  Pontos  und  Kappadokien  erscheint  vor  uns 
wie  die  der  achäischen  Strategen.  An  die  treff- 
liche Übersicht  über  die  Chronologie  der  Dia- 
dochenzeit  schliefst  sich  die  der  Geschichte  des 
Westens  bis  in  den  ersten  pupischen  Krieg  hinein. 
An  die  Neuordnung  des  Reiches  nach  Alexanders 
Tode  knüpfen  sich  die  Auseinandersetzungen  über 
die  auswärtigen  Besitzungen  der  Ptolemäer,  über 
den  Umfang  des  Seleukidonreiches,  die  Ausdehnung 
der  Herrschaft  der  Antigonideu  in  Griechenland, 
das  Königreich  Epeiros,  die  delphische  Ampbiktiouie 
im  3.  Jahrh.  uud  den  böotischen  Bund.  E9  folgen 
noch  21  Abhandlungen,  nicht  minder  scharfsinnig, 
nicht  minder  ergebnisreich,  deren  Gebiet  vielleicht 
etwas  enger  begrenzt  ist,  und  aufserdem  Aufsätze 
zur  Literaturgeschichte,  die  zu  nennen  ich  mir 
versage,  wie  auch  ein  Eingehen  auf  einzelnes 
wegen  Raummangels  ausgeschlossen  bleibt.  — Bei- 
spielsweise Sosiphaues,  geb.  306/5  wird  von  Jacoby 
(Marcu.  Par.  S.  128)  für  den  Enkel  des  313/2  gest. 
S.  gehalten;  Beloch  setzt  Sositheos  ein  S.  477. 
Er  spricht  die  Alexandra  dem  Lykophron,  S.  des 
Rhegiuers  Lykos  ab  und  weist  sie  dem  L.,  S.  des 
Sokles  aus  Chalkis  zu,  der  sie  um  190  gedichtet 
(v.  Wilamowitz:  um  300)  u.  s.  f. 

Neben  dem  chronologischen  Faktor  tritt  der 
geographische  bedeutsam  hervor.  Fünf  Karten 
zeigen  die  politische  Einteilung  des  Gebiets:  die 
erste  den  griechischen  Osten  303  v.  Chr.  während 
der  höchsten  Machtstellung  des  Antigouos,  die 
zweite  das  griechische  Staateusystem  290,  als  Dc- 
metrios  den  Gipfel  seines  Glückes  erstieg.  Griechen- 
land und  der  Westen  270  kurz  nach  dem  Tode  des 
Pyrrhos,  der  Osten  235,  al9  das  Ptolemäerreich 
die  weiteste  Ausbreitung  gewonnen,  uud  Griechen- 
land 228  beim  Ausbruch  des  Kleomcnischen  Krie- 
ges sind  die  drei  anderen  territorialen  Skizzen, 
während  die  sechste  das  griech.  Sprachgebiet  um 
220  nach  den  Inschriften  gibt.  Die  Städte  sind 
nach  vier  Grölsenklassen  unterschieden  (S.  508 — 


511).  Wie  die  Karten  graphisch,  so  enthalten  die 
wenigen,  doch  wichtigsten  Seiteu  der  Zeittafel  (512 
— 528)  die  gesichertsten  Resultate  der  Forschung. 
Angegeben  sind  die  Jahre  der  christlichen  Zeit- 
rechnung, die  Olympiadenjahre,  die  attischen  Ar- 
chonten, seit  264  auch  die  römischen  Konsuln, 
wenn  augängig,  auch  die  Jahreszeiten,  Monate  uud 
Tage.  Leider  sind  in  dieser  Tabelle  die  sachlichen 
Zusammenhänge  der  Begebenheiten  durchaus  vor- 
ausgesetzt, es  fehlen  auch  die  literarhistorischen 
Notizen,  obschon  die  Titel  der  zwei  ersten  Bände 
(bis  auf  die  sophistische  Bewegung  . . .,  bis  auf 
Aristoteles  . . .)  zur  Genüge  die  Anschauung  Be- 
lochs  bekunden.  Angefügt  ist  ein  Inhaltsverzeichnis, 
ein  geuanes  Register  (S.  529 — 576)  und  die  Auf- 
zählung von  25  textkritisch  behandelten  Stellen 
(S.  51);  vgl.  auch  Paus.  IV  33,  3 S.  106  oder  Diod. 
XXI  3 S.  207.  Das  ‘Nachwort’  stellt  voran.  Der 
Verfasser  bemerkt,  dafs  er  während  der  nächsten 
Jahre  von  anderen  Arbeiten  in  Anspruch  genom- 
men sei.  Damit  es  nicht  gehe  wie  mit  der  ‘Gesch. 
des  Helleuismus’  (s.  Wachsmuth,  Einleitung  S.  587), 
wünschen  wir  raschesten  Fortgang,  damit  Beloch 
uns  noch  darlege,  wie  die  Hellenen  unter  der 
Fremdherrschaft  und  der  Rückwirkung  des  be- 
siegten Orients  zu  Byzantinern  geworden  sind.  — 
Grundsätzlich  erregt  die  Rechnung  Zweifel,  welche 
bald  cinschlielst,  bald  ausschliefst;  vgl.  Hermes  31, 
490;  35,  53.  Die  Frage  nach  dem  chronologischen 
Handbuch, dasDiodor  benutzt  haben  soll  oder  benutzt 
hat,  ist  ungelöst.  — S.  129  sind  7 Zeilen  überflüssig. 
Aber  derartige  geringe  Versehen  vorzubringeu 
hält  Beloch  S.  15  A.  für  nicht  angemessen,  mit 
Recht.  Auf  das  gefällige  Gewaud  des  Buches  und 
den  doch  billigen  Preis  darf  aber  hingewiesen 
werden. 

Frankfurt  a.  O.  Schneider. 


Chrestomathie  ans  Xenophon,  aus  der  Anabasis, 
der  Kyrupildio.  den  Erinnerungen  an  So- 
krates, zusammengestcllt  und  mit  erklärenden  An- 
merkungen und  einem  Wörterbuchc  versehen  von 
K&rlSchenkl.  Dreizehnte,  gänzlich  umgearbeitetc 
Auflage,  besorgt  von  Alois  Kornitzer  uml  Hein- 
rich Schenkl.  Mit  einer  Karte  und  15  Abildungen 
im  Text.  Wien  1904,  Karl  Gerolds  Sohn.  XIV  u. 
112+  184  S.  Geb.  K.  3.20. 

Die  Chrestomathie  aus  Xenophon  vou  Schenkl, 
die  sich  au  den  österreichischen  Gymuasieu  eiuer 
grofsen  Beliebtheit  zu  erfreuen  scheint,  tritt  hier 
in  einer  zeitgemälsen  Umarbeitung  auf.  Zunächst 
ist  die  Einleitung  jetzt  gegen  früher  stark  ver- 
kürzt uud  bietet  nur  das,  was  der  Schüler  not- 
wendigerweise wissen  tuufs,  um  die  Schriftstcllerei 
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des  Xeuophou  zu  verstehen,  dies  aber  in  äufserst 
klarer  uud  gefälliger  Form.  Der  Text  hat  inso- 
fern Änderungen  erfahren,  als  mehrere  Stücke, 
die  so  gut  wie  nie  gelesen  wurdeu,  beseitigt  sind, 
während  eiues  (Anab.  V 8)  neu  aufgenommen  ist; 
in  der  Tat  ist  diese  Rechtfertigung  Xenophons 
sehr  charakteristisch  und  lesenswert.  Auch  äufser- 
lieh  hat  der  Text  dadurch  gewonnen,  dafs  er  in 
zahlreiche  Absätze  gegliedert  und  so  übersichtlicher 
gewordeu  ist.  Solche  Stellen,  die  früher  schwer 
verständlich  wareu,  sind  jetzt  durch  angemessene 
Verbesserungen  lesbarer  gemacht.  — Am  meisten 
ist  der  Kommentar  von  der  Umgestaltung  be- 
troffen worden,  so,  dafs  er  sich  der  Fassungskraft 
der  Schüler  mehr  anpalst  und  geeignet  ist,  ihnen 
bei  ihrer  Vorbereitung  eiue  wirksame  Hilfe  zu 
gewähren.  Die  Anmerkungen  bieten  sachliche 
Erklärungen,  grammatische  Erläuterungeu  mit 
Hinweisungen  auf  die  Grammatik  vou  Curtius- 
Hartcl- Weigel,  hier  und  da  Hinweise  auf  die  Kon- 
struktion und  Winke  für  die  Übersetzung;  nach 
unserem  Geschmack  wird  in  diesen  Anmerkungen 
manches  geboten,  was  besser  dor  Darlegung  des 
Lehrers  Vorbehalten  bliebe;  so  wird  z.  B.  in  dem 
Stücke  Anab.  VI  (Anab.  III  2,  7)  der  Gedanken- 
gang des  Redners  viel  zu  eingehend  analysiert  und 
damit  das  psychologische  Interesse,  das  die  Be- 
sprechung in  der  Schule  bieten  könnte,  vorweg- 
genommen. — Das  Wörterbuch  ist  ebenfalls  mehr- 
fach verbessert  worden  und  wird  dem  Schüler  in 
seiner  knappen  Fassung  sicher  gute  Dienste  leisten. 
Etwas  dürftig  erscheinen  die  Abbildungen.  — In 
die  Ausw'ahl  haben  Aufnahme  gefunden  (hier  uud 
da  etwas  gekürzt)  folgende  Stellen:  Anab.  I,  1; 
2,  1—4;  4,  11  — 19;  5;  6;  7;  8;  9.  II  5;  6.  III 
1;  2.  IV  1;  2;  3;  4;  5;  6;  [7  S.  42  Z.  16  ist 
Druckfehler]  7;  8.  — Kyrup.  I 2,  1 — 15;  3;  4,  1 
-3;  4,  4—26;  5,  1-14;  6,  1.  IV  6,  1—10.  V 
2,  1—20.  VII  2;  4,  12  und  16;  5,  1-36.  VIII  2, 
1—4,  7 — 9,  13—23;  7.  — Apomnem.  I 1,  1 — 20; 
2,  1 — 18;  49—55,  62-64;  4.  II  1,  21—34;  3. 

Uns  will  diese  Auswahl  etwas  knapp  erschei- 
nen; besonders  fallt  auf,  dafs  vou  der  Auabasis, 
abgesehen  von  dem  neu  aufgenommenen  Stücke 
V 8 nur  die  ersteu  4 Bücher  berücksichtigt  siud. 
Ungern  vcrinifst  mau  die  hübsche  Idylle  V 3,  4 ff., 
das  Tanzvergnügen  VI  1 und  manches  andere. 
Darin  stimmen  wir  mit  dem  Verfasser  völlig  über- 
ein, dafs  man  die  Anabasislektiire  auf  ein  Mals, 
wie  er  es  annähernd  bietet,  einschränken  mufs 
uud  nicht,  wie  dies  in  Preufsen  vielfach  geschieht, 
die  Schüler  damit  fast  zwei  Jahre  bis  zur  Über- 
sättigung füttern  darf.  Eiue  Auswahl,  wie  die 


vorliegende,  vielleicht  noch  mit  Einbeziehung  der 
Helleuika,  würde  sich  auch  für  nusere  Gymnasien 
I als  nützlich  erweisen. 


Maximilian  Arnold,  Qnacstiones  Posidonianae 
(Spec.  I).  Leipziger  Inaug.  Dissertation.  Leipzig 
1903.  74  S.  8°. 

Seitdem  der  tiefgoheude  Einflufs  des  Posido- 
nins,  des  letzten  Polyhistors  der  Antike,  auf  viele 
Dichter  und  Schriftsteller  der  Folgezeit  immer 
deutlicher  zu  Tage  tritt,  ist  jede  Untersuchung 
doppelt  willkommen,  die  zur  Rekonstruktion  seiner 
Werke  beiträgt.  A.  hat  sich  die  Aufgabe  gestellt, 
auf  indirektem  Wege  zu  ermitteln,  was  jener  über 
mathematische  Geographie  und  Astronomie,  vor- 
nehmlich überGröfsc  und  Entfernung  der  Himmels- 
körper gelehrt  habe.  Hiervon  liegt  uns  eine  mehr- 
fache Überlieferung  vor,  weil  seine  Schriften  aus 
dem  Gebiete  der  exakten  Wissenschaften  ihres  In- 
halts und  ihrer  Form  wegen  oft  benutzt  uud 
reichlich  excerpiert  wurdeu.  Aber  da  A.  nach 
dem  Vorgang  seines  Lehrers  Martini  diese  Über- 
lieferung beurteilt  und  iu  Cleomedes,  dessen  Werke 
er  wohl  richtig  für  einen  auf  fremder  Forschung 
gegründeten  Leitfaden  zu  Vorlesungszweckeu  hält 
(S.  1 7 f.),  den  treuesten  l’bermittler  posidouischer 
Gelehrsamkeit  sieht,  während  Plinius,  Achilles  uud 
Geminus  nur  zur  Koutrolle  oder  Ergänzung  dienen, 
vereinfacht  sich  ihm  räumlich  die  selbst  gestellte 
Aufgabe  zu  eiuer  Qucllenuutcrsuchnug  des  Erst- 
genannten, die  er  weiterhin  auch  noch  inhaltlich 
einschränkt,  indem  er  nur  die  zwei  ersten  Kapitel 
von  dessen  zweitem  Buch  herauzieht,  die  vou  der 
Gröfse  der  Sonne  handeln. 

Bevor  sich  A.  zu  diesem,  seinem  Hanpttbema 
wendet,  sucht  er,  iu  einem  besonderen  Kapitel 
(S.  6— 17),  die  Zeit  des  G’leom.  zu  bestimmen, 
wohl  weniger  weil  es  hier  die  Sache  erfordert 
oder  er  Neues  zu  sagen  wiilste,  als  weil  ihn 
Hnltschs  wenig  wahrscheinliche  Datierung  (Ber. 
d.  Gott.  G.  1897)  zum  Widerspruch  und  Martinis 
Vorbild  zur  Nachahmung  reizten.  Wie  Letronue 
und  Ziegler  schliefst  er  aus  den  Bemerkungen 
(p.  106  2* — 108  l«  Ziegl.):  Antares  im  15°  Scorpio- 
nis  und  Aldebaran  im  15°Tauri,  dafs  hier  die 
jährliche  Präzession  richtig  zu  50"  angesetzt  sei, 
und  die  Angabe  etwa  dem  Stande  um  180  n.  Chr. 
eutsprächo.  Doch  da  Cleoiu.  hei  seineu  geriugeu 
Kenntnissen  selber  wohl  kaum  diese  Berechnung 
anstdlen  konnte,  weist  sie  A.  einem  der  von  jenem 
als  Quelle  citierton  vswztooi  zu. 

Es  bleibe  unerörtert,  ob  dieser  Gewährsmann 
eine  genaue  Berochuung  geben  wollte  und  konnte, 
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jedenfalls  ist  es  gefährlich,  eine  derartige  Angabe 
eines  solchen  Schriftstellers  zu  pressen,  denn  viel- 
leicht sollte,  worauf  Blafs  (de  Geraino  et  Posidonio 
p.  24  adn.  2)  hinwies,  nur  allgemein  die  Mitte 
(d.  i.  15°)  der  Zeichen  angedeutet  werden,  kommt 
es  ja  hier  doch  gar  nicht  so  sehr  auf  die  Stellung 
dieser  Sterne  im  Sternbild  ah  vielmehr  auf  ihre 
genaue  Opposition  an.  Sicher  sind  die  betr.  Worte 
so  zu  verstehen,  wenn  dieser  Beweis  wie  das  gauze 
Kapitel  auf  Posidonius  zurückgellt,  was  mit  gutem 
Grund  Martini  glaubt  (Quaest.  Posid.  Leipz.  Stud. 
XVII  1895  p.  393).  Auch  was  A.  sonst  zur 
Fixierung  der  Zeit  anführt,  ermöglicht  keinen 
sicheren  Schlafs,  da  Clcom.’s  Ahnung  der  horizon- 
talen Refraktion  (p.  122  u.  224)  zu  des  Ptolemaens’ 
Erklärung  dieser  Erscheinung  sich  iu  ein  sicheres 
zeitliches  Verhältnis  nicht  bringen  läfst. 

In  dem  Hauptteil  seiner  Arbeit  bemüht  sich 
A.  zu  bestimmen,  was  Oleom,  iu  seiner  Bekäm- 
pfung der  Epikureischen  Ansicht,  der  Souuen- 
durchmesser  sei  ful9grofs,  und  iu  seiner  positiven 
Feststellung  ihrer  Grölse  (II  i.  2)  Posidonius  ent- 
nommen habe.  Dafs  dieses  fast  alles  sei,  jeden- 
falls alles,  was  wirklich  zum  Beweis  dient,  wird 
jedem  einleuchteu,  der  sich  eriunert,  dafs  hier 
Posidonius  öfter  citiert  wird  und  mehrfach  Beob- 
achtungen berührt  werden,  mit  denen  sein  Name 
für  uns  verknüpft  ist,  wie  die  Gezeiteubeweguug, 
Beeinflussung  der  Menschen  durchs  Klima,  ethno- 
logische Forschungen  u.  a.  Gewonnen  hat  A.  dies 
Resultat  durch  Untersuchung  der  einzelnen  Argu- 
mente unter  Heranziehung  der  parallelen  Über- 
lieferung (Strabo,  Seneca,  Plinius,  Achilles,  Ge- 
miuus)  uud  durch  die  Erkenutuis  ihrer  Zusammen- 
gehörigkeit, bestätigt  faud  er  es  durch  die  Sprache. 
Dafs  nämlich  Oleom,  von  seiner  Quelle  in  der 
Form  nicht  weniger  abhängig  ist  als  im  Inhalt, 
zeigte  ihm  eiuo  am  Schlafs  gegebene  (8.  57 — 70) 
Sammluug  der  rhetorische#  Figuren  (wohl  zu  viel- 
versprechend als  appendix  *de  elocutione  Posidoui- 
aua  bezeichnet),  die  er  aus  den  wörtlichen  Frag- 
menten des  Posidonius  bei  Atheuaens,  Diodor, 
Galen,  Plutarch  uud  Strabo  zusammeustellte,  und 
die  neben  den  Bemerkungen  von  Martini  uud  ver- 
einzelten, aber  wertvollen  Notizen  iu  den  Arbeiten 
Schühleius  und  Edw.  Müllers  das  einzige  sind,  was 
bis  jetzt  über  die  Sprache  des  Posidouius  vor- 
liegt. 

Während  man  so  das  Endergebnis  der  A. selten 
Forschungen  uud  ihren  Gang  im  allgemeinen  billi- 
gen wird,  läfst  sich  gegen  seine  einzelnen  Unter- 
suchungen Berechtigtes  Vorbringen.  l)a  er  diese 
Arbeit  weiterzuführeu  gedenkt,  möchte  ich  näher 


darauf  eingehen,  doch  mit  Rücksicht  auf  den  ver- 
fügbaren Raum  mich  auf  die  Wiedergabe  meiner 
Einwendungen  und  deren  kurze  Begründung  be- 
schränken. 

Gehören  iu  Wahrheit  die  zwei  behandeltet! 
Kapitel  inhaltlich  '(ob  auch  formell  ist  sehr  frag- 
lich) zusammen,  so  staud  doch  bei  Pos.  das  zweite, 
das  ein  Stadium  der  Untersuchung  bezeichnet, 
wohl  kaum  hinter  dem  endgültigen  Resultat  des 
ersten.  Weiter  bleibt  unentschieden,  ob  als  ihre 
Quelle  wirklich  aus  den  Worten  I 11,65  p.  118 
ein  besonderes  Buch  des  Posid.  jt fgi  jov  'HMov 
Htyl&ovg  erschlossen  werden  darf,  oder,  was  ich 
glaube,  damit  nur  der  Teil  eines  grofsen  Werkes 
ähnlich  wie  in  Achills  Einleitung  zu  Arat 
p.  48  6 M bezeichnet  wird.  Schliefslich  stammt 
wohl  auch  das  plumpe  Geschimpfe  auf  die  Epi- 
kureer am  Schlüsse  des  ersten  Kapitels  (p.  158  — 
168)  eher  vou  dem  kleinen  Geiste  der  späten  Zeit 
als  vou  dem  strengeu,  aber  sachlichen  Kritikor 
Posidonius. 

Doch  hierüber  läfst  sich  streiteu,  dagegen  ist 
anderes  geradezu  unrichtig,  besonders  in  der  An- 
lage dieser  zwei  Kapitel,  die  A.  der  eigentlichen 
Quellenuntersuchung  voransschickt.  Zunächst  im 
einzelnen  übersieht  er  so  im  ersten  Abschnitt 
gäuzlich  die  allerdings  auch  von  Cleom.  verkannte 
Einheit  der  Argumentation  auf  p.  132  20  — 136« 
und  ebenso  p.  146  iu — 152«,  wo  er  sich  durch 
das  wohl  Cleomedische  Einschiebsel  p.  148ai  — 
150  23  täuschen  liel’s.  Beidemal  wird  darauf  hin- 
gewiesen, dafs  der  Beweis  nur  auf  einer  Annahme 
beruhe  (p.  134«  uud  148  is),  die  weit  hiuter  der 
Wirklichkeit  zurückbleibe,  wie  im  ersten  Fall 
(p.  1 34  io  ff. — I3G«)  die  Erfahrung,  im  zweiten 
(p.  150ai  — 152«)  die  Berechnungen  der  Physici 
lehreu.  Auch  das  genannte  Einschiebsel  (p.  148*2» 
— 150*2»)  ist  nicht  ganz  wertlos,')  da  in  ihm,  wenn 
auch  iu  törichter  Weise,  zwei  Gröfseu  gewonnen 
werden,  mit  denen  später  operiert  wird,  nämlich 

l)r=  — 2r^  = 2 signa  vgl.  p.  1 52  off.,  2)  d(ia- 
b 1 

metros)  solis  <-  0 vgl.  p.  170  1.3) 

Darau  reiht  sich  ein  neuer  Beweis  p.  151  0—2 «, 
wie  dor  vorhergehende  ans  der  Annahme  ent- 
wickelt, dafs  d solis:  circnitus  solis  = 1 : 750  sei 
(vgl.  den  Beweis  p.  136  23 — 138  4),  uud  geführt  mit 

')  p.  150  4 ist  mit  cod.  Medic.  <Jvo  im  Text  zu 
streichen. 

*)  Aristarch  (bei  Archimedes)  hatte  den  Sonnen- 
durclnnesser  auf  bestimmt  (lög  16  tfxoaröv  xui  in- 
Tuxoßioffiöv  lov  xvxi.ov  ruh*  £wu)7W). 
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Hilfe  der  oben  gemachten  Berechnnng  Abstand 


der  Sonne  von  der  Erde  = 


1 

6 


circuitus  solis.  Wie 


liier,  so  steckt  auch  in  der  Auseinandersetzung 
p.  128n — 130  2 ein  vernünftiger  Kern,  wenn  sich 
auch  die  meisten  dieser  Beweise  nicht  gerade 
durch  Geist  auszeichnen.  Dort  wird  im  Anschlufs 
an  das  Vorhergehende  (p.  120  23 — 128 io)  die  An- 
sicht zurückgewiesen,  dafs  einzelne  Teile  der  Sonne 
in  natürlicher  Gröfse  (also  nodnxTog),  audere  nur 
verkleinert  erscheinen  könnten.  Somit  bleiben  als 
Cleomedische  Zusätze  nur  die  Verfluchung  des 
vorher  präziser  ausgesprochenen  Gedankens  p.  126 
io—i5  übrig  und  die  iu  der  Form  und  im  Aufbau, 
aber  nicht  im  Resultat  törichte  Auseinandersetzung 
p.  148  23—  150  24. 

.Wie  hier  im  einzelneu  so  befriedigt  fast  noch 
weniger  im  ganzen  die  Analyse  dieses  grofsen 
Abschnittes  tp.  120— 152  25). ')  Da  A.  übersieht, 
dafs  im  Anfang  des  ersten  Kapitels  aufser  und 
vor  der  eigentlichen  Ansicht  des  Epikur  (’Enixov- 
Qog  xui  ol  noXXot)  eine  Stütze,  die  jener  einige 
Anhänger  (iViot  öd  (faatv  aixwv)  gegen  eine  schon 
früher  gemachte  Einwendung  gaben,  von  Cleom. 
oder  richtiger  von  Posid.  (p.  124  SO)  bekämpft 
wird,  und  ferner,  dafs  der  Beweis  von  der  Gröfse 
der  Sonne  nach  einem  bestimmten  Gesichtspunkt 
aufgebaut  ist,  entgeht  ihm  die  Eiuheit  dieses 
kunstvollen  Gedankenkomplexes,  der  sicher  in 
seiner  ganzen  Ausdehnnng  von  Posid.  stammt. 
Durch  die  Verkennung  des  ersten  dieser  Punkte 
kommt  es  auch,  dafs  A.  (p.  38)  vor  p.  126  22  eine 
Auslassung  des  Cleom.  vermutet,  während  ja  erst 
von  da  an  die  eigentliche  Behauptung  (sol  sei 
pedalis)  widerlegt  wird.  Der  Beweis  selbst  setzt 
sich  aus  einer  direkten  (p.  120? — 140  22)  und  eiuer 
indirekten  (p.  140  23  — 144  21)  Zurückweisung  der 
epikureischen  Ansicht  und  aus  einer  positiven  Be- 
stimmung der  Sonnengröfse  (p.  144  22 — 152  s)  zu- 
sammen, anf  die  zum  Abschlufs  nochmal  ein  ebeuso 
überzeugendes  wie  allgemein  verständliches  Argu- 
ment in  der  Art  der  an  erster  Stelle  vorgebrach- 
ten folgt,  so  dafs  die  ganze  Auseinandersetzung 
in  geradezu  populärer  Weise  das  Absurde  jener 
Behauptung  erweist. 

Den  zweiten  Hauptabschnitt  (p.  152  25  ff.)  mit 
der  echtposidonischen,  von  wahrem  Enthusiasmus 
getragenen  Schilderung  der  Sonnenwirkung  hat 


')  auffällig,  denn  das  Gegenteil  erwartet  inan,  ist 
die  Liehauptung  p.  125 ,0  ff.  /iigovquywv  /iiv  yttQ  fyytaiu 
tpnvtägtiut  (<)  ijhoc)  dvuxfkXtuv  Si  xui  xuiudvö- 

fiit  oc  7tooqwt{q(o  ....  xui  Hjtov  /iiv  fyytcta  (pulvtrut  xui 
G/itxgoiutog ....  tlfut  doxii. 


A.,  abgesehen  von  dem  oben  zu  p.  158 — 68  Ge- 
sagten, wohl  im  allgemeinen  richtig  beurteilt. 

Vermifst  mau  somit  bei  der  Analyse  eine  ein- 
driugeude  und  verständnisvolle  Interpretation,  so 
wünscht  mau  bei  der  Behandlung  der  von  Cleo- 
medes  erörterteu  Probleme  gröfsere  Vertrautheit 
mit  der  antikeu  mathematisch -geographischen 
Wissenschaft  und  bessere  methodische  Schulung. 
Ich  lege  kein  Gewicht  darauf,  dafs  A.  S.  39  adu.  73 
nicht  erkaunte,  warum  Berger  die  Cleom.- Stelle 
p.  136  2—4  uuter  die  fragmeuta  Eratosthenica  auf- 
genommen hat  (S.  101),  sondern  will  mich  nur  an 
einige  prinzipielle  Punkte  halten:  p.  144 22 — 146  10 
stellt  Cleom.,  um  den  Sonuendurclimesser  (d  solis) 
zu  bestimmen,  folgende  Berechnung  nach  posido- 
uischem  Vorbild  au:  steht  die  Sonue  im  Krebs, 
so  ist  bei  Syeue  um  die  Mittagszeit  eine  Strecke 
von  300  Stadien  schattenlos.  Setzt  mau  die 
Souueubahn  (c[ircuitus|  solis)  zehntausendmal 
gröl 8er  an  als  einen  grölsteu  Kreis  der  Erdkugel 
(c[ircuitns]  terrae),  so  beträgt  d solis  3000000 
Stadien  nach  der  Proportion  c solis  : c terrae  = 
10000  : 1,  folglich  segmeutum  c solis  (=  d solis): 
segmentum  c terrae  (Strecke  bei  Syeue  = 300 
Stadien)  = 10000 : 1 ; mithin  d solis  = 3 000  000 
Stadien.  Das  ist  klar  und  vollständig  nach  den 
Sätzen  über  Kreisberechnung,  trotzdem  vermifst 
A.  die  Proportion  segmentum  terrae:  c terrae  = 

1 : ? uud  berechnet  nach  Hultschs  Vorgang  mit 
Hilfe  einer  von  Plinius  isoliert  als  posidon.  über- 
lieferten Angabe  für  den  Abstaud  der  Erde  von 
der  Sonne  (500  Millionen  Stadien)  dies  Verhältnis 
auf  1 : 1000,  und  den  Erdumfang  selber  auf 
300000  St. 

Da  Cleom.  hier,  wie  er  selber  sagt,  posidon. 
Gelehrsamkeit  wiedergibt,  wir  von  diesem  aber 
für  den  Erdumfang  uur  die  Zahlen  240  000  St. 
(vgl.  Cleom.  p.  94so)  und  180000  St.  (vgl.  For- 
biger,  Hdbch.  der  alten  Geogr.  I 359f.,  Berger, 
Gesch.  d.  wiss.  Erdk.  d.  Gr.2  S.  577  f.)  keuueu,  so 
bedarf  diese  Rechnung  einer  Berichtigung  oder 
wenigstens  eiuer  gründlichen  Erläuterung.  Beide 
sucht  man  bei  A.  vergebeus.  Und  dies  gilt  nicht 
nur  für  die  Angabe  des  Erdumfangs,  sondern  auch 
für  die  des  d solis,  der  hier  mit  3 000000,  ander- 
wärts (p.  H820)  mit  520000  St.  berechnet  wird, 
uud  für  das  hier  zu  Grund  gelegte  Verhältnis  sol: 
solis  c = 1 : 1000,  das  sonst  nach  den  Hj-drologen 
1 : 750  beträgt  (cf.  p.  136  23  ff.). 

Ohne  die  bei  IMinius  aufser  Zusammenhang 
überlieferte  Zahl  in  eine  bestimmte  Rechnung  eiu- 
zusetzen,  wäre  A.  m.  E besser  so  vorgegangen: 
die  Beobachtung,  dafs  in  Syeue  zur  Mittagszeit, 
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während  die  Sonne  im  Krebs  steht,  eine  Strecke 
von  30p  St.  schattenlos  bleibt,  ward  bereits  von 
Eratosthenes  zu  weiteren  Schlüssen  benutzt  (vgl. 
Cleoru.  I 10  p.  93  &),  liegt  aber  wohl  schon  einer 
vielleicht  durch  Dikiiarch  aufgestellten,  sicher  seit 
300  v.  Chr.  bekannten  Berechnung  des  Erdumfangs 
zu  gründe,  die  au  dasselbe  Syene  ankuüpft  (vgl. 
Berger  S.  267).  Die  Entfernung  von  dort  bis  Ly- 


simachia,  die  20000  St.  beträgt,  gilt  als  \ c terrae, 

lo 

damit  wird  c terrae  selbst  auf  300000  St.  und 
r terrae  auf  50000  St.  veranschlagt  (vgl.  Berger 
S.  219  f.  268;  Arnold  p.  44  adn.  84).  Hiernach 


ist  die  schatteulose  Strecke  beiSyen*  c terrae. 

Dies  fand  Posidouius  als  längst  bekannt  vor  (Oleom, 
p.  78  4—12.  144  au  ff.)  und  auf  diesen  bekannten  und 
sicheren  Gröfsen  baut  er  weiter.  Er  setzt  (vgl. 
Cleom.  p.  144  28  IJoffetö.  vrto9£[ieyog)  die  Sonnen- 
bahn beliebig  mal  (=  n mal)  oder  unter  Benutzung 
der  Exempelzahl  des  Archimedes  zehntauseudmal 
(10000  das  gröbste  einfache  Zahlwort  der  Griechen) 
gröl'ser  au  als  deu  Erdumfang  und  liudet  so  d solis 
= 3 000  000  (Cleom.  p.  146  io),  solis  c (Sol  f=  seg. 
c solis]  : c solis  — terrae  segrnentum  : terrae  arnbi- 
tus  = 1 ; 1000)  3000000  000,  für  den  Abstand  der 


Erde  von  der  Sonuenbahn 


r,  n = 3) 


500  000000,  das  ist  die  bei  Piinius  überlieferte 
Zahl,  die  diese  ohne  Hinzuziehung  fremder  Gröfseu 
entwickelte  Rechnung  als  richtig  erweist.  Da 
Archimedes  für  den  Umfang  der  Erde  und  wohl 
auch  fiir  ihren  Abstand  von  der  Sonne  die  gleichen 
Zahlen  kennt,  so  kann  sogar  die  ganze  Berech- 
nung von  ihm  stammen  (vgl.  Schaubach,  Gesch. 
d.  Astr.  S.  426.  430;  Forbiger  I 521).  Doch,  ob 
so  ob  anders,  jedenfalls  tritt  die  Zahl  300000  St. 
als  dritte  Angabe  für  den  Erdumfang  neben  210000 
und  180000  St.  und  ebenso  wie  diese  als  Resultat 
einer  nur  hypothetischen,  nicht  einer  absoluten 
Rechnung. 

Letronne  hat  die  Vermutung  geäulsert,  die 
Berger  (S.  577/82)  weiterhin  begründete,  Posido- 
nius  habe  beabsichtigt,  um  die  durch  Polybius  und 
seine  Anhänger  stark  diskreditierte  dikäarchisch- 
eratostbcuische  (=  mathemat.)  Geographie  wieder 
zu  Ehren  zu  bringen,  durch  möglichst  elementare 
und  einleuchtende  Beispiele  (Cleom.  I 10  p.  90  24) 
zu  zeigen,  wie  einfach  die  Methode  der  griechi- 
schen Erdmessung  sei,  wobei  er  die  Berechnungen 
seiner  V orgiinger,  bes.  des  Eratosthenes  heranzog 
(vgl.  Berger  S.  580.  582;  Cleom.  p.  96  145  zsff, 

desselben  Berechnung  p.  146i7sqq.  liegt  die  era- 


tosthenische  zn  Grunde;  Macrob.Soran.  Scip. 1 20,9). 
Auf  dies  Verhältnis  des  Posidonius  zu  Eratosthenes 
hat  A.  nur  einmal  kurz  hingewiesen  (p.  40),  deu 
hypothetischen  Charakter  der  posidon.  Resultate 
kaum  (z.  B.  p.  44  f.),  jedenfalls  aber  nie  genug 
beachtet  (bes.  p.  34  zu  Cleom.  p.  148  27 — 152  0). 
Nur  wenn  man  sich  bewufst  bleibt,  dafs  Posido- 
nius  eine  bestimmte  Methode  durch  Beispiele  ver- 
anschaulichen und  seine  Berechnungen  nur  als 
relativ  zuverlässige  betrachtet  wissen  will,  kann 
man  seine  Exempla  richtig  eiuschätzeu  und  die 
Excerpte  aus  seinen  Werken  richtig  beurteilen. 
Wie  oft  läfst  sich  selbst  noch  in  deu  Beweisen 
des  Cleom.  erkennen,  dafs  es  sich  um  blofse  An- 
nahmen handelt,  z.  B.  p.  134  a uy-vno^M/itika, 
p.  144  4 xai-irto&iöft-f&a  144  10,  p.  144  es  /Iooft- 
daivtos  vno&ifieyog,  p.  146  11  cttÄri  icevta  fity  xaicc 
toiavitjv  i>nö9t<nv  ettyniat,  p.  146  17.  148  13.  148ai. 
1 50  es,  und  wie  wenig  genau,  geradezu  summarisch 
verfuhrt  er  im  einzelnen;  z.  B.  p.  148  a wird  uls 
Hälfte  von  n'kiov  ij  avqiüdon'  6x1  m nur  /jVQictdeg 
isiTctQfg  eingesetzt;  durchgehende  n als  3 ange- 
nommen p.  102  7.  14628 — 148a.  1507ff.  (tt  = 3| 
z.  B.  bei  Macrob.  Somn.  Scip.  p.  555  3i  ff.);  p.  148  17 
mit  einem  Quotienten  13  gerechnet  bei  27i  als 
Divisor  und  365  als  Dividend  u.  a.  m. 

Doch  genug.  Es  ist  wohl  hinreichend  klar 
gewordou,  dafs  das  Resultat  der  A.schen  Unter- 
suchung Beifall  verdient,  seine  Gewinnung  und 
Begründung  dagegen  nicht  einwaudsfrei  sind. 

Limburg  a.  L.  Hans  Moeller. 


Dante  Vaglieri,  Gli  scavi  recenti  nel  foro  Ro- 
mano. Supplemcuto  I (con  4 Tavolc  e 20  incisioni) 
Ilulletiuo  deila  commissionc  archcologica  comumile 
di  Roma.  Fase.  3.  Anno  1903.  E.  Löscher  & Co. 
Roma  1903. 

Zu  dem  in  dieser  Zeitschrift  No.  49  S.  1342  be- 
sprochenen 240  Seiten  nmfasseudeu  Aufsatze,  der 
1903  (nicht  1893)  im  Bull,  erschienen  war,  gibt  V. 
einen  Nachtrag  von  24  Seiten  an  gleicher  Stelle. 
Er  gliedert  seinen  Stoff  in  drei  dem  Umfang  nach 
sehr  ungleiche  Teile,  deren  erster  3 — 22  den  Keru 
des  Aufsatzes  ausmacht,  während  dor  zweite,  der 
die  Fuude  der  Fornmsarea  behandelt,  nur  eine 
Seite,  der  dritte  ‘Statua  equestre  di  Domiziauo’ 
gar  uur  sechs  Zeilen  beansprucht.  Um  mit  dem 
Letzteren  zu  beginnen,  so  nimmt  V.  eine  von 
Steingebröckel  in  der  Forumsmitte  gebildete 
Fläche,  ans  der  drei  Travertinblöcke  hervorragen, 
als  Standort  der  Reiterstatue  Domitians  in  An- 
spruch, von  der  er  annimmt,  dafs  sie  das  bekannte 
Schema  aufwies,  drei  Standbeine  und  eiu  gehobenes 
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Vorderbein  des  Rofses.  Als  Standspuren  betrachtet 
er  die  erwähnten  Blöcke  und  berechnet  darnach 
die  Gröfse  der  Statue  auf  sechsfache  Lebensgröfse. 
Dies  scheint  ansprechend  aber ‘unsicher’,  wie  Hülsen 
Forum  S.  119  sich  ausdrückt.  Von  der  Forumsarea 
berichtet  er,  dafs  die  Ostgreuze  der  langen  unter- 
irdischen Gallerie  gefnuden  ist,  ebenso  zwölf  um- 
rahmte Eintiefuugen,  die  zu  technischen  (Hebe?) 
Zwecken  dienten,  auf  die  V.  in  Kurzem  ausführ- 
lich zurückkommeu  will.  Für  die  Bestimmung 
der  ganzen  Einrichtung  wird  im  Anschlnfs  an 
Boni  au  die  7.,  etwa  in  Neros  Zeit  fallende  Cal- 
puruisebe  Ekloge  erinnert.  Aus  dem  Auftreten 
von  Splittern  aus  Travertin  und  solchen,  die  dem 
Lapis  niger  gleichen,  möchte  er  auf  ein  relativ 
hohes  Alter  des  niger  lapis  schließen.  Die  archaische 
Nekropolis  beansprucht  den  Hauptteil.  Nachdem 
sich  V.  gegen  die  Notigie  degli  scavi  1903  p.  123  f. 
von  Boni  vertretene  Aufstellung  eines  ‘Septimon- 
tinm  preromulco’  gewendet  hat,  führt  er  uns  fünf 
Gräber  mit  ihrem  Inhalte  vor.  Grab  B ist  fast  recht- 
winklig (No— SW)  orientiert  und  enthält  mit  der 
Hand  und  dem  Glätthol/e  gemachte,  schwarzbraune 
Gefälse  der  sog.  ‘Vasellaine  laziale’  Art  und  Bronze- 
fiebeln.  C)  ist  eine  unter  einer  mittelalterlichen 
Latrine  ausgehobeue  Grube,  vorgerichtet  zum  Eiu- 
gedeckt  werden,  die  in  einem  Dolium  eine  der 
bekannten  elliptischen  Urne  cabanne  mit  dem 
üblichen  Sparrendache  enthält.  Die  Tür  war  in 
Drahtangeln  beweglich  (die  Löcher  sind  vorhanden) 
und  mit  einem  Riegel  verschliefsbar.  Prof.  Fortis 
erklärt,  dafs  die  Erdüberreste  Bohuenbrei  enthalten, 
der  die  Speise  der  ältesten  Römer  gebildet  habe. 

Ob  auf  Leichenschmauls  aus  den  Resten  ge- 
schlossen werden  darf,  wie  V.  S.  13  will,  schoint 
fraglich,  zumal  Bohnen  ganz  nilgemein  in  diesen 
Gräbern  auftreten,  was  Hülsen  auf  der  Hallenser 
Philologeuversammluug  bereits  richtig  auf  den 
Unsterblichkeitsglauben  der  Römer  bezog.  Zu 
diesen  Brandgräbern  treten  in  D ff.  Bestattungs- 
gräber, fosse,  und  zwar  zerschneiden  die  fosse  die 
Braudgriiber,  die  deshalb  als  das  Altere  angeseheu 
werden.  In  den  Funden  der  fosse  tritt  der  Ge- 
brauch der  Töpferscheibe  hervor  und  vielleicht  — 
an  Fiebeln  — die  Verwendung  von  Silber  (?) 
(Hülsen  sprach  vou  nur  ganz  unbedeutenden  Silber- 
resten und  das  ‘metallo  uero  ossidato  [argento?]’ 
flöfst  wenig  Zutrauen  ein.)  Neben  den  Tuffplatten 
erscheinen  zuweilen  auch  dachähnliche  Deckziegel. 
Eine  weitere  Datierung  wird  nicht  versucht,  dürfte 
auch  schwierig  sein,  ist  aber  vielleicht  dem  in 
Aussicht  gestellten  zweiten  Supplement  Vorbehalten. 

A.  8. 


2. 


Tacitus’  Annalen  und  Historien  in  Auswahl.  Für 
den  Schulgebrauch  herausgejicben  von  Andreas 
Weidner.  Dritte  Auflage.  Bearbeitet  von  Dr.  Ru- 
dolf Lange.  Mit  4 Karten  und  24  Abbildungen. 
Leipzig  1905,  Verlag  von  G.  Freytag.  XIV  und 
230  Soitcn  8°.  Gebunden  Jl  1,80. 

Die  erste  Auflage  vorliegenden  Buches  habe 
ich  in  dieser  Wochenschrift  1896  No.  21  S.  578 — 
58*2  angezeigt,  die  zweite  ist  mir  nicht  zu  Gesicht 
gekomnieu.  Jetzt  ist  bereits  eiue  dritte  erschienen, 
die  durch  Rudolf  Lauge  eiuer  gründlichen 
Utugestaltug,  und  zwar  zu  ihrem  Vorteil,  unter- 
zogen worden  ist.  VVeggelasseu  waren  schon  in 
der  zweiten  Auflage  der  Agricola  und  die  Ab- 
schuitte  aus  den  Annalen  über  die  Kämpfe  in 
Britannien,  jetzt  ist  mit  Recht  auch  die  Germania 
woggefalleu.  Hiuzugekonunen  dagegen  sind  die 
von  mir  a.  a.  O.  vermifsteu  Kapitel  aus  dem  2.,  3. 
und  6.  Buche  der  Annaleu,  die  die  Geschichte  des 
Germauicus,  deu  Prozefs  des  Piso  und  das  Ende 
des  Tiberius  behandeln.  Somit  enthält  vorliegende 
Auswahl  nun  wirklich  so  ziemlich  das  Wichtigste 
aus  deu  Annalen  und  Historien,  und,  wer  nicht 
die  vollständigen  Texte  vorzieht,  wird  gern  zu  ihr 
greifen.  Der  Anhang  bringt  neu  den  ersten  Brief 
des  jüugeren  Plinius  über  den  Ausbruch  des  Ve- 
suvs — warum  nicht  auch  deu  zweiten?  — und 
das  mouumeutum  Ancyranum.  Namentlich  für 
letzteres  werden  viele  Benutzer  des  Buches  dank- 
bar sein. 

Vollständig  umgeändert  ist  die  Anordnung 
der  Abschnitte:  während  diese  bisher  nach  sach- 
lichen Gesichtspunkten  geordnet  waren,  erscheinen 
sie  jetzt  in  der  Reihenfolge  der  Bücher. 

In  der  Einleitung  ist  das  Urteil  über  den 
Dialogus  mit  Recht  ein  anderes  geworden: 
Weidner  bezeichnete  es  als  ausgeschlossen,  dafs 
Tacitus  der  Verfasser  sei,  wogegeu  der  neue  Heraus- 
geber das  zwar  nicht  für  unbedingt  sicher,  aber 
doch  für  sehr  wahrscheinlich  hält.  Die  übrigen 
Abweichungen  beziehen  sich  zumeist  weniger  auf 
den  Inhalt,  als  auf  den  Ausdruck. 

Das  Verzeich uis  der  Eigenuameu  ist  viel- 
fach umgearbeitet  und  ergänzt.  Manche  Abbil- 
dungen sind  verschwunden,  audere  neu  hinzu- 
gekommen, z.  B.  Augustns,  ein  Relief  vom  Titus- 
bogen, der  Vestatempel  u.  a.  Alter  alle,  die  ge- 
bliebenen wie  die  neuen,  genügen  nur  sehr 
bescheideneu  Ansprüchen.  Vermissen  würde  sie 
wohl  niemand.  Gut  dagegen  ist  der  neue  Plan 
von  Rom  zur  Zeit  Neros  und  die  Karte  der  Rhein- 
lande. 

Der  wichtigste  Vorzug  der  Neubearbeitung 
besteht  in  der  Gestaltung  des  Textes.  Denu 
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glücklicherweise  bekennt  sich  der  neue  Heraus- 
geber nicht  zu  den  Grundsätzen,  nach  denen 
Weidner  diesen  hergestellt  hat.  Von  dessen  zum 
Teil  alles  Mafs  übersteigenden  Änderungen  siud 
die  allermeisten  mit  Fug  uud  Recht  wieder  auf- 
gegeben worden.  Nur  einige  Male  hat  der  neue 
Herausgeber  — ich  wähle  die  Beispiele  aus  den 
Annalen  — die  Weidnersche  Lesart  boibehalteu, 
z.  B.  XV  63,  3 formidinem , XVI  29,  3 crebntate , 
in  Übereinstimmung  mit  Andreseu.  Zweifelhafter 
erscheint  mir  III  3,  9 Augustae,  noch  unsicherer 
xrv  53,  11  plurimie.  In  der  Mehrzahl  der  Fälle 
ist  jedoch  der  neue  Herausgeber  zum  Halmschen 
Text  zurückgekehrt  oder  hat  sich  au  Audrcsen 
angeschlossen,  letzteres  mit  Recht  z.  B.  I 32,  16 
nec  paucorum  instinctu,  wohl  auch  I 41,  4 quid 
tarn  triste.  Dafs  ich  I 36,  9 eoncedeutur  nicht  bil- 
ligen kann,  habe  ich  bereits  iu  dieser  Wochen- 
schrift 1897  No.  26  S.  719  dargelegt. 

Eiuige  Male  weicht  der  neue  Herausgeber  von 
Halm  und  Andreseu  ab.  Den  richtigen  Sinn  er- 
geben die  aufgenommeneu  Lesarten  II  8,  8 sub- 
vexit  et  transposuit,  III  47,  6 occurere  Om issa  urbe, 
XV  44,  21  aut  crucibus  affixi  et  flammati.  Für 
sicher  wird  sie  schwerlich  jemand  ausgebeu  wollen. 
Für  richtig  halte  ich  III  43,  4 Auguitodunum  . . , . 
armatis  eohortibus  Sacrovir  occupaverat  uobilissima 
cum  Galliarum  subole  liberalibus  studiis  operata 
(mit  Müller),  denn  es  ist  sehr  störend,  dafs  occu- 
paverat zwei  Zusätze,  den  einen  im  Ablativ,  den 
andern  mit  cum,  bei  sich  hat.  Wohl  nur,  um 
einen  lesbaren  Text  zu  bieten,  schreibt  der  neue 
Herausgeber  II  9,  7 tum  permissu  Caesaris  pro- 
gressiv salutatur  und  XV  38,  14  fessorum  aetatr 
aut  rudis  pueritiae  anxietas.  Au  ersterer  Stelle 
ist  die  Streichung  von  que  nicht  zu  rechtfertigen, 
an  der  zweiten  ist  anxietas,  das  Müller  an  die 
Stelle  des  überlieferten  uctas  gesetzt  hat,  nicht 
sehr  geeignet. 

Zwickau.  Theodor  Opitz. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Alter- 
tum, Geschichte  und  deutsche  Literatur 
und  für  Pädagogik  XIII  und  XIV,  10. 

I 673.  Fr.  Marx,  Philoktet-IIephaistos,  hält  das 
Eingreifen  des  Philoktetes,  wie  es  in  den  von  den 
Dichtern  benutzten  Orakelsprüchcn  verwebt  war,  für 
den  Abschlufs  der  ganzen  Gestaltung  der  Troia  Sage. 
Niedergelegt  finden  wir  diese  Form  zuerst  in  der  In- 
haltsangabe der  Kyprien  bei  Proklos  und  im  Schiffs- 
katalog B 716  ff.  Klarer  aber  als  alle  mythographische 
Überlieferung  läfst  uns  Pindar  in  der  1.  pythischcn 


Ode  v.  100  ff.  die  alte  Form  der  Philoktetsage  er- 
kennen. Zwei  Neuerungen  gestalten  dann  die  Sage 
des  Epos  immer  mehr  um:  die  Verbindung  des  Phi- 
loktct  mit  Herakles  und  die  Einführung  lemuischer 
Göttersage  und  Göttcrkultc  iu  die  Philoktetsage.  ‘Die 
seltsame  Gestalt  des  lemuischen  Helden,  seine  Ver- 
bindung mit  der  seltsamen  Gestalt  der  Schlange  und 
mit  der  Insel  Lemnos,  die  wunderbare  Kraft  seiner 
Pfeile  lassen  uns  vermuten,  dafs  diese  Figur  der 
Heldensage  nicht  in  der  frei  schaffenden  Phantasie 
eines  alten  epischen  Dichters  entstanden  ist,  sondern 
dafs  jener  Dichter  seine  Zeichnung  entlehnt  hat  einer 
uns  unbekannten  göttlichen  Gestalt.’  Wir  wissen 
nun  von  einem  alten  Kult  des  Philoktet  auf  den 
Inseln  um  Lemnos  herum,  der  sicher  älter  ist  als 
unsere  älteste  epische  Dichtung  von  Philoktetes.  ‘Der 
Kult  einer  ähnlichen  Gottheit  auf  Lemnos  selbst  hat 
einem  Dichter,  der  auf  den  Inseln  jenes  Meeres  be- 
heimatet war,  die  Anregung  gegeben  zur  Erfindung 
der  Philoktetsage  in  ihrer  ältesten  Form.’  Durch 
Kombination  und  Interpretation  der  überlieferten  be- 
sonders wesentlichen  Züge  der  Philoktetsage  kommt 
Marx  zu  dem  Resultat,  dafs  Philoktetes  als  Abbild 
des  lemniseben  Feuergottes  Hephaistos  anzusehen  ist, 
wozu  noch  besonders  Ilias  ^591  und  .2  395  ff.  zu 
vergleichen  sind.  — S.  686.  A.  Bricgcr,  Heraklit 
der  Dunkle,  gibt  eine  Darstellung  der  Lehre  Heraklits, 
um  einige  bedeutende  Punkte  zu  erörtern,  in  denen 
er  von  Zeller,  Gompcrz  und  anderen  Heraklitforschern 
abweicht,  unter  Hinweis  auf  seinen  Aufsatz  im  Hermes 
(1904  XXXIX  182  — 223):  Die  Grundzüge  der  hera- 
klitischcn  Physik.  Eigentümlich  ist  es  Bricgcr,  seinen 
Heraklit  mit  Goethe  in  Parallele  zu  stellen.  — 704. 
H.  Reich,  Der  König  mit  der  Dornenkrone,  führt  in 
längerer  gelehrter  Untersuchung  die  Verspottung  Christi 
(Matth.  27,  27 — 31)  auf  die  Vorliebe  römischer  Sol- 
daten für  den  Mimus  zurück,  in  dem  Verhöhnungen 
bestimmter  Typen  z.  B.  des  Juden  längst  gang  und 
gäbe  waren.  Das  Prügeln  des  Verspotteten  ist  nicht 
ein  Akt  besonderer  Roheit,  sondern  gehört  zu  den 
Grundzügen  des  Mimus  (alapittarum  sonitus).  Die 
biblische  Überlieferung  bietet  also  keinen  Grund  zum 
Zweifel,  sie  ist  durchaus  historisch.  Kulturhistorisch 
verständlich  ist  sie  aber  erst,  seit  wir  angefangen 
haben,  den  Mimus  als  das  grofse  Spiegelbild  der 
späteren  griechisch-römischen  Epoche  zu  begreifen 
und  zugleich  als  eine  wichtige,  lebendige,  überall 
gegenwärtige  Macht  iu  jenem  Leben.  — II  529. 
A.  Messer,  Zur  pädagogischen  Psychologie  und  Phy- 
siologie, bespricht  acht  Abhandlungen  der  Ziegler- 
Zichenschen  Sammlung  (nämlich  Bd.  VI  Heft  4 — 6 
und  Bd.  VII  Heft  1 — 6)  von  J.  Orth,  II.  Stadelmann, 
Mönkemöller,  Ziehen,  Probst,  Br.  Eggert,  E.  v.  Sall- 
wttrk,  A.  Netschajeff.  — 546.  M.  Consbruch,  Die 
neuere  Theologie  und  ihre  Bedeutung  für  den  evan- 
gelischen Religionsunterricht  an  höheren  Schulen.  — 
571.  E.  Haupt,  lateinische  Übungsbücher  für  die 
oberen  Klassen,  bespricht  1.  Busch- Fries  5.  Teil  (für 
Sekunda)  von  II.  Kunutb.  2.  Knauth,  Übungsstücke 
zum  Übersetzen  ins  Lat.  für  Abiturienten.  3.  H.  Lud- 
wig, Lat.  Stilübungen  für  Überklassen.  4 Loeber, 
Übungsbuch  zum  Übersetzen  ins  Lat,  für  O II  und  I. 
5.  Hammelrath  und  Stephan,  Übungsstücke  für  II  uud 
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I.  6.  Schulze,  Fünfzig  Aufgaben  zum  Übersetzen  für 
die  Prima  eines  Gymnasiums.  — 577.  W.  Rüge, 
Zur  Scbulgeographie. 


Athenacum  4023  (3.  Dezember  1904). 

S.  769.  In  der  Sitzung  der  ‘Society  of  Anti- 
quaries sprach  G.  E.  Fox  über  Spuren  römischer 
Walkereiaulagen  auf  britannischem  Buden.  Eine  der 
bekannten  fullonica  zu  Pompeji  ganz  entsprechende 
Anlage  findet  sich  in  der  römischen  Villa  zu  Cbed- 
wortli  und  in  einem  kleineren  römischen  Hause  zu 
Titsey.  Auch  die  sogenannte  Villa  zu  Daront  (1S95/6 
gefunden),  die  ursprünglich  aus  zwei  kleineren,  an- 
einander anstofseuden  Gebäuden  bestand , scheint 
später  zu  einem  Hause  umgebaut  und  zum  Teil  für 
Walkereizwecke  eingerichtet  worden  zu  sein;  dabei 
wurde  ein  drittes  Gebäude  hinzugefügt  für  das  Bleichen 
und  Trocknen.  Scbliefslich  wurde  die  ganze  Anlage 
noch  einmal  teilweise  verändert,  um  sie  wieder  für 
Wohnzwecke  umzugestalten.  — S.  772.  Hinweis  auf 
Spink’s  Gallery,  in  der  Gegenstände  der  ver- 
schiedensten Zeiten  vereinigt  sind,  ‘von  ägyptischen 
Scarabäen  bis  zu  Bildern  von  Alma  Tadcma  und 
Frith’.  Von  griechischen  Altertümern  sind  hervorzu- 
beben: ein  ausgezeichneter  archaischer  Marmorkopf 
aus  Böotien;  die  Technik  besonders  der  dekorativ 
behandelten  Haare  ist  von  gröfstem  Reize;  ferner  eine 
kleine  Veuusstatue  (inzwischen  von  Salomon  Reinach 
behandelt);  sie  hat  mehr  archäologisches  als  künstleri- 
sches Interesse;  ein  Bronzekästchen  mit  ciselierten 
Figuren  stammt  aus  der  besten  Zeit  griechischer 
Kunst;  unter  den  Tanagraligureu  fällt  eine  Gruppe 
von  Mutter  und  Kind  durch  ihren  ungewöhnlichen 
Typus  auf.  Die  Gesichtsformen,  besonders  die  scharf 
kervorspringenden  Nasen,  ebenso  wie  die  Behandlung 
der  Gewänder,  zeigen  einen  extrem  archaischen  Typus, 
während  die  Haltung  der  Figuren  und  die  Wiedergabe 
ihrer  Bewegungen  eine  Kunstfertigkeit  verraten,  die 
ein  archaischer  Künstler  nicht  besafs.  Wir  haben 
also  hier  vermutlich  ein  sehr  interessantes  Beispiel 
eines  archaistischen  Wiederauflebens  eines  primitiven 
Stils. 


Proceedings  of  the  Thirty  • fourth  annual 
Session  of  the  American  Philological  Asso- 
ciation. 

Aufser  geschäftlichen  Mitteilungen  enthalten  die 
‘Proceedings’  kurze  oder  längere  Rösuinls  über 
67  Vorträge,  von  denen  40  auf  dem  Meeting  zu 
Schenectady  im  Staat  New-York  im  Juli  1902  und 
27  auf  denjenigen  der  Philological  Associatiou  of  the 
Pacific  Coast  im  Dezember  1901  zu  San  Francisco 
gehalten  worden  sind.  Wir  können  nur  die  Titel 
der  Vorträge  und  Namen  der  Vortragenden  von  einer 
Anzahl,  die  uns  bemerkenswert  erscheinen,  wieder- 
holen. — I,  2.  Charles  Knapp,  Zur  .Medea  des 
Seneca.  6.  Frank  Lowry  Clark,  Plato-Zitate  bei 
Clemens  von  Alexandrien.  8.  Andrew  F.  West, 
Die  verloren  gegangene  lateinische  Poesie.  10.  E.  G. 
Sihler,  Hesiodstudieu.  14.  Charles  Förster 
Smith,  Poetische  Worte  und  Konstruktionen  in 
Xenophous  Anabasis.  19.  J.  E.  Harry,  Der  Gebrauch 


von  xdxltjfiat  und  Euripides  Hippolytos  v.  1 und  2. 
20.  N.  Wilbur  Helm,  Das  Carmen  Figuratum  bei 
Publilius  Optatianus  Porphyrius.  22.  Charles  Knapp, 
Zu  Tacitus  Agricola  31,  5.  23.  Karl  P.  Harring- 
ton,  Ciceros  Puteolanum.  24.  John  A.  van  Brock- 
hoven, Eine  musikalische  Untersuchung  der  Musik 
und  des  Rhythmus  der  Griechen  vom  modernen  Stand- 
punkt. 29.  Edward  Fitch,  Die  Eigentümlichkeiten 
der  epischen  Sprache  von  Apollonios  Rhodios’  Argo- 
nautica.  34.  Ii.  C.  Tolman,  Die  persischen  ßctaiXr^oi 
‘hoi  bei  Ilerodot.  35.  Mortimer  Larason  Earle, 
Zu  Ciceros  de  natura  dcoruin  I.  36.  Willard  K. 
Clement,  Der  Gebrauch  des  Infinitivs  bei  Lucan, 
Valerius  Flaccus,  Statius  und  Juvenal.  — II,  1.  E.  B. 
Clapp,  Der  Hiatus  bei  Pindar.  9.  H.  T.  Archi- 
bald,  Die  Fabel  bei  Archilochus,  Herodot,  Livius, 
Horaz.  16.  B.  0.  Foster,  Nicauder  und  Vergil. 
18.  F.  S.  Dünn,  Ciceros  verlorene  Rede  'pro  muliere 
arretina’.  — Verschiedene,  hier  nicht  erwähnte  The- 
mata waren  nicht  aus  dem  Gebiete  der  klassischen 
Altertumswissenschaft;  andere  haben  wir  deshalb  nicht 
aufgeführt,  weil  sie  inzwischen  in  den  Transactions, 
Harvard  Studies,  Classical  Review,  American  Journal 
of  Philology,  University  of  Michigan  Studios,  American 
Journal  of  Sociology  oder  sonst  erschienen  sind. 


Neues  Korrespondenzblatt  für  die  Gelehrten 
und  Realschulen  Württembergs  XI,  10. 

S.  365.  E.  Nestle,  Der  athenische  Altar  des 
unbekannten  Gottes,  bringt  als  Erklänmgsbeiträge 
zu  der  bekannten  Stelle  der  Apostelgeschichte  17,  23 
Stellen  aus  Migne:  Patrologia  Graeca.  Die  erste 
steht  Bd  118  Sp.  238  und  stammt  aus  Occumeoius; 
sie  setzt  die  Errichtung  eines  Altars  mit  der  be- 
wufsten  Iuschrift  in  das  Jahr  490  v.  Chr.  Die 
zweite  stammt  aus  Johannes  Chrysostomus  (bei  Migne 
Bd.  60  Sp.  268).  Die  dritte  gehört  dem  Theophylakt 
von  Bulgarien  (Migne  Bd.  125  Sp.  997  und  Sp.  1000). 
— S.  367.  E.  Nestle,  Zur  griechischen  Akzentuation 
bei  Diphthongen,  regt  eine  Untersuchung  der  Frage 
an,  seit  wann  und  mit  welchem  Rechte  wir  bei  Diph- 
thongen Spiritus  und  Akzent  auf  den  zweiten  Vokal 
setzen,  während  sie  sich  in  Handschriften  und 
älteren  Drucken  meist  auf  dem  ersten  vorfinden. 
Gleichzeitig  damit  wären  auch  die  Regeln  hinsichtlich 
der  Aspiration  einmal  genauer  zu  untersuchen.  — 
S.  371.  F.  Hertlcin,  Gallische  und  britannische 
Oppida  und  unsere  vorgeschichtlichen  Ringwälle,  sucht 
nach  dem  Material  bei  Caesar  Definitionen  des 
Wortes  Oppidum  zu  gewinnen.  Die  gröfseren  galli- 
schen oppida  haben  nach  seiner  Meinung  eine 
dauernde,  ansässige  Bevölkerung  gehabt.  Reste 
solcher  gallischen  Städte  sucht  er  auf  württembergi- 
schem  Boden,  z.  B.  Burgstall  bei  Finsterlohr,  hinter 
dem  Neuffen  u a.;  auch  der  Kleine  Glcicbberg  in 
Sachsen-Meiningen  gehöre  hierher.  Die  britannischen 
Oppida  bezeichnet  H.  als  Fliehburgen.  Auch  solche 
Anlagen  (d.  h.  Ringwälle)  fiuden  sich  in  Württem- 
berg. Zuletzt  wird  von  den  Heiligtümern  und  der 
Zweiteilung  gewisser  Oppida  gesprochen. 
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Kezenslons- Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Ad  am  an  ti  os,  J.,  7o  oixqua  ttoqu  roTg  Bi'Zav- 
tloig:  R er.  29  S.  62.  Lehrreich.  Mg. 

Agalul,  11.,  Griechisches  Elementnrhucli  aus 
Homer:  Zeitschr.  f.  d.  Gymn.  Okt..  S.  652.  Im 
ganzen  einfach  und  klar  gehalten.  0.  Kohl. 

Archäologie.  Jahresbericht  von  R.  Engelmann : 
Zeitschr.  f.  d.  Gymn.  August-Oktober.  S.  259-312. 

Aristotelis  IloXiitia  'AUt/vuiwv.  quartum  edidit 
Fr.  Blals:  Rer.  30  S.  67-70.  Die  Theorie  des 
Rhythmus  kritisiert  Mg. 

Arndt,  Schrift  tafeln  zur  Erlernung  der  lateini- 
schen Paläographie.  3.  Heft.  Ilerausg.  von  M. 
Tangl:  DLZ.  43  S.  26 IS.  Sehr  verdienstlich.  ' 0. 
Redlich. 

Bardt,  C.,  Römische  Komödien.  Deutsch: 
BphW.  44  S.  1385  1389.  Das  Buch  wird  allen, 
denen  Plnutus  und  Terenz  bisher  verschlossen  waren, 
aufs  wärmste  empfohlen  von  /*’.  Skuisch. 

Bauch,  Gust.,  Die  Reccption  des  Humanismus 
in  Wien:  LC.  45  S.  1496  f.  Diese  Studie  ist  eine 
wertvolle  Bereicherung  der  Wiener  Universitätsgeschichte 
und  der  deutschen  überhaupt.  F. 

Bertaux,  E.,  L’art  dans  Pltalie  mdridionale. 
I.  De  la  tin  de  l’empire  Romain  ä )a  conquöte  de 
Charles  d’ Anjou:  Bull.  mon.  1904,  3 S.  288-299 
Ausgezeichnet.  J.-A.  ßrutaiU. 

Brugmanu,  Karl,  Kurze  vergleichende  Gram- 
matik der  indogermanischen  Sprachen:  JA'.  45 

S.  1504  f.  Über  den  praktischen  Nutzen  dieses 
Werkes  ist  jedes  Wort  der  Anerkennung  eigentlich 
überflüssig.  — Dass.:  Eos  X,  1 S.  103-i08.  Aus- 
führliche Besprechung  des  vortrefflichen  Werkes 
mit  kritischen  Bemerkungen  von  G.  Blatt. 

Butler,  Gr.,  American  arckcological  expedition 
to  Syria  in  1899-1900:  Rer.  29  S.  47-49.  Sehr 
gut.  R.  Cagnat. 

Calpurnius  Flaccus,  Deckunationes,  ed.  G. 
Lehnerl:  Rev.  de  phil.  XXVIII,  2 S.  167.  Verdienst- 
lich. U.  Bomecque. 

Chapot,  V.,  La  proviuce  roroainc  proconsulaire 
d’Asie:  Ree.  d.  R.  anc.  1904  S.  161-163.  Ebenso 
nützliches  Buch  als  vorbildlich  wirkende  Arbeit. 
Georges  Radel. 

The  Chronicle  of  Morea,  ed.  by  J.  Schmitt : 
Rer.  38  S.  28-33.  Sehr  gewissenhafte  Ausgabe.  Mg. 

Crönert,  G.,  Memoria  graeca  Uerculanensis: 
,/.  des  sav.  X S.  590  f.  Wertvoll.  IJ.  Goelzer. 

Cumont,  Fr.,  Die  Mysterien  des  Mithra:  Th  LZ. 
22  S.  607-609.  Das  bedeutendste  Werk  über  den 
religiösen  Synkretismus  der  Kaiserzeit.  Rh.  Meyer. 

Danysz,  A.,  Materialien  zum  Übersetzen  aus 
dem  Poln.  ius  Lat.:  / Jos  X,  1 S.  102.  Mustergiltig. 
B.  Kruczkiewicz. 

Demosthenis  orationes  recognovit  brevique  ad- 
notationc  critica  instruxit  S.  U.  Butcher.  Tomus  I : 
Bph  H‘.  44  S.  1377-1380.  Den  gerügten  Mifsständen 
wird  der  Herausgeber  leicht  abhelfen  und  dadurch 
die  Ausgabe  noch  brauchbarer  gestalten  können. 
K.  Fuhr. 

Ehwald,  R.,  Adhelm’s  Gedicht  de  virginitate: 
Rer.  29  S.  62.  Dankenswert.  E.  T. 


Euting,  J.,  Notice  sur  un  papyrus  dgypto- 
aramecn  de  la  Bibliotheque  imperiale  do  Strasbourg : 
J,C.  45  S.  1504.  Hier  sind  von  einem  scharfsinnigen 
Hcrausg.  wertvolle  Fragmente  entziffert.  S — y. 

Foucart,  P.,  Les  constructions  de  l’Acropole 
d’aprös  l’Anonymus  Argentinensis:  Rev.  d.  et.  anc. 
1904  S.  160.  Wichtig  wegen  der  Chronologie. 
Georges  Radel. 

Galeni  de  temperamentis  libri  III,  rec.  G.  Ilelm- 
reich:  Rer.  29  S.  46  f.  Sehr  sorgfältig  Mg. 

Gellii  Noctium  Atticarum  libri  XX,  post  M.  Hertz 
ed.  C.  Hosius : Rev.  de  phil.  XXVIII,  2 S.  167. 
Zuverlässig  und  sehr  brauchbar.  H.  Bomecque. 

TEPAZ.  Abhandlungen  zur  indogermanischen 
Sprachgeschichte  August  Fick  zum  siebzigsten  Ge- 
burtstag gewidmet,  von  Freunden  und  Schülern: 
BphW.  44  S.  1395-1401.  Die  hier  vereinigten 
10  Abhandlungen  werden  einzeln  besprochen  von 
IC.  Sclttcyzer. 

Good speed,  J.,  Greck  Papyri  front  the  Cairo 
Museum  logetker  with  papyri  of  roman  Egypt  front 
american  collcctions:  Rer.  28  S.  34-37.  Wichtige 
Beiträge  zur  Kritik  und  Erklärung  von  JJ.  JougueL 

Grcssmann,  Hugo,  Musik  und  Musikinstrumente 
int  Alten  Testament.  Religionsgeschichtliche  Versuche 
und  Vorarbeiten,  herausg.  von  A.  Dieterich  und  R. 
Wünsch , H,  1:  BphW.  44  S.  1393  f.  Eine  dankens- 
werte Arbeit,  wenn  auch,  ohne  Schuld  des  Verfs.,  noch 
vieles  unsicher  bleibt.  Heinrich  J.eici/. 

Helm.  R.,  Griechischer  Anfangskursus.  Zeitschr. 
f.  d.  Gymn.  Okt.  S.  654.  Verbindet  geschickt  von 
Anfang  Deklination  und  Konjugation;  gröfserer  Druck 
ist  durchaus  nötig.  O.  Kohl. 

Hildegar  dis  causae  et  curae,  ed.  R.  Kaiser: 
Rev.  de  phil.  XXVIII,  2 S.  159-162.  Einige  achtzig 
Verbesserungen  gibt  A.  Ernou. 

Hoppe,  Heinrich,  Syntax  und  Stil  des  Tertullian : 
BphW.  44  S.  1389  1391.  II.  hat  das  grofse  Ver- 
dienst, eine  Grammatik  und  Stilistik  Tcrtullians  be- 
gründet zu  haben.  ./.  H.  Schmalz. 

Horn,  Karl,  Geschichtlichkeit  und  Zweck  von 
Evang.  Job.  Kap.  21:  LC.  45  S.  1489-1491.  Findet 
nur  wenig  Beifall  bei  Schm. 

Hör  n cm  an  n,  F.,  Griechische  Schulgrammatik. 
I.  Teil,  Homerische  Formenlehre:  Zlschr.  f.  d.  Gymn. 
Okt.  S.  651.  Recht  erspriefslich  bei  Befolgung  der 
alten  bewährten  Methode,  sonst  viel  zu  umfangreich. 
().  Kohl. 

Hydc,  W.,  De  Olympionicarum  statuis  a Pausania 
commemoratis:  Bph  VF.  44  S.  1381-1385.  Verf.,  ein 
Schüler  Roberts,  ist  seiner  Aufgabe  in  anerkennens- 
werter Weise  gerecht  geworden.  II.  Blümner. 

Isaci  orationes,  post  C.  Scheibe  itorum  ed.  Th. 
Thalheim:  Rer.  29  S.  45  f.  Die  attische  Formen- 
lehre ist  strenger  durchgeführt.  Mg. 

Krause,  Ernestus,  De  Apollodoris  comicis.  — 
Id.,  De  fabulis  Apollodororum  comicorum:  DLZ.  43 
S.  2604.  Referat. 

Meill et,  A.,  Introduction  ii  l’etude  comparative 
des  langues  indo-europeenues:  Eos  X,  1 S.  103-108. 
Trotz  vieler  Mängel  eine  verdienstliche  Arbeit.  G. 
Blatt 
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Michalcescu,  Jon.,  Die  Bekenntnisse  und  die 
wichtigsten  Glaubenszeugnisse  der  griechisch-orientali- 
schen Kirche:  LC.  45  S.  1491.  ’ Die  Ausgabe  ist 
leider  nur  ein  Abdruck  der  älteren. 

Niog  ' E).  \ rj v o }.i  v i' n o)  v . . . vno  JSVr.  Aap- 
txqov.  Töpog  TtQonog,  ttv^og  Ä.  B:  LC.  45 
S.  1497  f Jedenfalls  ist  diesem  Untornehmen  ein 
guter  Fortgang  zu  wünschen.  E.  Gerland. 

Niedermann,  M,  Sp^cimcn  d’un  prdeis  de  pho- 
nötique  historique  du  latin  it  l’usage  des  Gymnases: 
DLZ.  43  S.  2603.  Übersichtlich  und  leicht  ver- 
ständlich, wenn  auch  statt  des  Vokalismus  besser  die 
Formenlehre  zu  Grunde  gelegt  worden  wäre.  F. 
Sommer. 

Orientis  graeci  inscriptioncs  selectae  etc.  ed. 
W.  Dittenberger : Rev.  d.  et.  anc.  1904  S.  155  160. 
Hervorragende  Publikation.  Aufser  einigen  Dctail- 
benicrkungen  zu  verschiedenen  Inschriften  gibt  P. 
Perdrizct  Erklärungen  zu  zwei  in  diesem  Bande  von 
Dittenberger  noch  nicht  publizierten  Ptolemaeer-In- 
schriften. 

Pichon,  R.,  Lactauce:  Rev.  de  phil.  XXVIII,  2 
S.  158  f.  Gründlich  uud  geistvoll.  A.  Grenier. 

Pichon,  R.,  De  sermone  amatoris  apud  latinos 
elegiarum  scriptores:  Rev.  de  phil.  XXVIII,  2 S.  155. 
Genau  und  übersichtlich.  A.  Grenier. 

Plinii  Epistularum  libri,  rcc.  C.  F.  W.  Mueller : 
Gymnasium  11S.  396.  Handlich,  mit  allem  Nötigen 
ausgestattet.  Golling. 

Reitzenstcin,  R.,  Poimandres:  J.  des.  sav.  X 
S.  589  f.  Zu  neuen  Arbeiten  anregend.  E.  Ruelle. 

Rodocanachi,  E.,  Le  Capitole  romain  antique 
et  moderne:  Rev.  d.  it.  anc.  1904  S.  164.  Für  die 
antike  Periode,  die  allein  zu  würdigen  ist,  ausgezeichnet, 
Georges  Radel. 

Sauer,  Bruno,  Der  Weber- Labordesche  Kopf 
und  die  Giebelgruppen  des  Parthenon:  BphW.  44 
S.  1391-1393.  Ein  wertvoller  Beitrag  zur  Parthenon- 
literatur. R.  Engelmann. 

Schenk,  K.,  Lehrbuch  der  Geschichte  für  höhere 
Lehranstalten.  2.  Aufl.  von  Jul.  Koch  bearbeitet. 
III.  Teil  (für  Quarta):  Griechen  und  Römer  bis  zur 
Zeit  Christi:  Ztschr.f.  d.  Gymn.  Okt.  S.  665.  Der 
Bearbeiter  zeigt  schonende  und  glückliche  Hand  und 
einen  praktischen  Blick.  0.  Morgenstern. 

Sin  ko,  Th.,  De  Romanorum  viro  bono:  Eos  X,  1 
S.  100- 102.  Beruht  auf  solider  Grundlage,  doch 
schiefst  der  Verf.  zuweilen  über  das  Ziel  hinaus. 
D.  Kruzkietoicz. 

Skutsch,  Fr.,  Aus  Virgils  Frühzeit:  Rev.  de. 
phil.  XXVIII,  2 S.  1 66  f.  Verdienstlich  und  trotz 
mancher  Unwahrscheinlichkeiten  sehr  beachtenswert. 
11.  Bomecque. 

Strzygowski,  Josof  u.  a.,  Kleinasien,  ein  Neu- 
land der  Kunstgeschichte:  Rev.  d.  et.  anc.  1904  S.  164 
-168.  Von  der  grö&ten  Wichtigkeit  für  die  Pro- 
bleme, denen  das  Buch  gewidmet  ist.  Die  neuen 
Gesichtspunkte  werden  mit  Energie  und  Mut  vorge- 
tragen, gehen  vielleicht  zu  weit.  Französische  Arbeiten 
werden  zu  wenig  berücksichtigt.  Gustave  Mendel. 

Studniczka,  Franz,  Tropacum  Traiani:  LC.  45 
S.  1510-1512.  Verf.  gibt  uns  eine  so  gründliche 


Analyse,  wie  sie  wenigen  römischen  Bauwerken  zuteil 
geworden  ist.  E.  Petersen. 

Wolf-Beckh,  Bruno,  Kaiser  Titus  und  der 
jüdische  Krieg:  DLZ.  43  S.  2620.  Referat. 

Wulff  und  Bruhu,  Aufgaben  zum  Übersetzen 
ins  Lat.  nach  dein  Frankfurter  Lehrplane:  Gymna- 
sium 10  S.  356.  Abgclehnt  von  Werra. 


Mitteilung:. 

Acaddmie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

30.  September. 

J.  Cledat,  Ausgrabungen  in  Ober-Ägypten:  Grab- 
kammern mit  Wandmalereien.  — Michaelis,  Album 
aus  der  Bibliothek  des  Escurial  mit  Zeichnungeu  aus 
Rom  (15.  Jahrhundert).  — Revillout,  Die  ägypti- 
schen Könige  Amenrnmeri  und  Ammahorcrou.  — 
Clermout-Gauneau,  Der  Usurpator  Achilleus. 

7.  Oktober. 

S.  Reinach  teilt  eine  Abhandlung  von  Amelung 
mit,  nach  welcher  der  Apollon  von  Belvedere  und  die 
Diana  mit  der  Hirschkuh  nicht  als  Werke  des  Leocha- 
res,  sondern  des  Bildhauers  und  Malers  Euphranor 
anzusehen  sind. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Allen,  R.,  Celtic  art  in  pagan  and  Christian 
times.  Methuen.  334  p.  8.  Sh.  7,6. 

Bazin,  H.,  Les  monuments  de  Paris.  Souvenirs 
de  vingt  siöcles.  Avec  pr^face  d’zl.  Tlieuriet.  Dela- 
grave.  117  dessins  origuaux  de  N.  Dias.  Fr.  10. 

Benzinger,  J.,  Geschichte  Israels  bis  auf  die 
griechische  Zeit.  Leipzig,  J.  Gocschen.  158  S.  8. 
Geb.  in  Leinw.  Jt  0,80. 

Bibliorum  sanctissimorum  Graecorum  codex  Va- 
ticanus  Gr.  1209  (cod.  B)  phototvpice  expressus  con- 
silio  et  opera  Bibliothecae  Vaticanae.  II.  Novum 
Teslamenlum.  Milano.  P.  1235 — 1536.  4°.  L.  170. 

Bratke,  Ed.,  Epilegomena  zur  Wiener  Ausgabe 
der  Altercatio  legis  inter  Simonem  Iudaeum  et  Theo- 
philum  Christianum.  Wien,  C.  Gerolds  Sohn.  III, 
198  S.  8.  Jt  4,50. 

Cicero,  Rede  De  imperio  Cn.  Pompei.  Neu 
durchgesehener  Text  von  II  Deiter.  Hanuover, 
0.  Goedel.  24  S.  8.  Jt  0,55. 

— Reden  gegen  Catilina  I.  III.  IV,  neu  durch- 
gesehener Text  von  11.  Deiter.  Hannover,  0.  Goedel. 
34  S.  8.  Jl  0,55. 

— Cato  maior  de  senectute.  Neu  durchgesehener 
Text  von  11.  Deiter.  Hannover,  0.  Goedel.  30  S.  8. 
Jt  0,55. 

Cinquini,  A.,  Index  Phaedriunm.  Milano. 
87  p.  8.  L.  3,50. 

Clausscn,  Th.,  Die  griechischen  Wörter  im  Fran- 
zösischen. I.  Erlangen,  F.  Junge.  114  S.  8.  Jt  3. 

Dccharme,  P.,  La  critiquc  des  traditions  reli- 
gieuses  cliez  les  Grecs  des  origincs  au  temps  de  l’lu- 
tarque.  A.  Picard.  Fr  7,50. 
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D eit  er,  H.,  Cicero s Leben  und  Schriften.  Han- 
nover, 0.  Goedel.  7 S.  8.  Freie  Beilage  zu  Cicero, 
Schultexte. 

Dichl,  Ch.,  Thiodora , impöratrice  de  Byzance. 
Key.  Fr.  3,50. 

Ferrero,  G„  Grandcur  et  decadence  de  Rome.  I. 
La  conquöte.  Pion.  Fr.  5. 

Franzifs,  Fr.,  Hat/ein  zur  Römerzeit.  Eine 
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F.  Blafs,  Die  Interpolationen  in  der  Odyssee. 

Halle  a.  S.  1904,  M.  Niemeyer.  306  S.  8.  Jl  8. 

Der  Verf.  ist  ein  überzeugter  Vertreter  der 
einheitlichen  Komposition  der  homerischen  Ge- 
dichte und  bemerkt  gegen  die  Zweifler,  dafs  wir 
eine  Einheitlichkeit  von  Kunstwerken  in  der  Litte- 
ratur,  wie  sie  die  zersetzende  Kritik  verlangt, 
überhaupt  uicht  haben.  Wir  müssen  weit  heruuter- 
gehen  iu  der  griechischen  Litteratur,  ehe  wir  ähn- 
lich grofse  Kompositionen  wie  in  der  Ilias  und 
Odyssee  fiudeu,  und  diese  zeigen  stärkere  Verstöfse 
gegen  die  Einheit  als  die  homerischen  Gedichte. 
Der  Verf.  weist  dies  im  einzelnen  an  Platos  ‘Staat’ 
nach,  und  fährt  daun  fort:  ‘Wenn  aber  dennoch 
Homers  Meisterwerk  (die  Odyssee)  ein  ‘Flickpoem’ 
sein  soll,  mit  welchem  Schimpfnamen  soll  man  da 
erst  Goethes  Faust  belegen?’  (S.  10/11).  Wie 
wenig  diese  gepriesene,  tiefe  Dichtung  einheitlich 
ist,  weifs  jeder  und  wird  deshalb  auch  unbedingt 
dem  Nachweis  des  Verf.s  beistimmen,  und  uicht 
weniger  auch  seiner  Behauptung,  dafs  chrono- 
logische Anstöfse,  auf  die  die  zersetzende  Kritik 
so  hohen  Wert  legt,  in  den  griechischen  Tragö- 
dien viel  zahlreicher  und  auffälliger  sind.  So  z.  B. 
scheint  ‘die  Handlung  des  Agamemuou  in  einem 
Tage  zu  verlaufen;  der  Chor  bleibt  doch  auf  der 
Bühne  und  geht  nicht  schlafen,  und  doch  wäre  so 


Agamemnou  beinahe  mit  der  Schnelligkeit  des 
Feuersignals  gereist.  Das  ist  nicht  etwa  mangel- 
hafte Chronologie,  soudern  gar  keine  Chronologie 
mehr.  In  Euripides  Hiketiden  müssen  die  Leichen 
der  gefallenen  Argiver  nach  aller  Möglichkeit 
schon  uralt  sein  und  in  hochgradiger  Verwesung, 
als  Tbeseus  sie  aufuimmt  uud  persönlich  wäscht 
— ja,  mau  lasse  die  dumme  Chronologie  aus  dem 
Spiele,  wo  es  Poesie  ist  und  keine  Geschichts- 
erzähluug’  (S.  16).  Ähnliches  habe  ich  an  ver- 
schiedenen Stellen  schon  ausgefuhrt. 

Trotzdem  findet  sich  in  beiden  Gedichten  in 
der  Form,  in  der  sie  uns  überliefert  sind,  eine 
Menge  fremder  Zutaten.  Das  beweist  schon  die 
Überlieferung.  Eine  grofse  Zahl  von  Versen  wurde 
schon  von  den  alten  Kritikern,  z.  T.  nach  sub- 
jektivem Ermessen,  z.  T.  auf  Grund  der  Über- 
lieferung als  ‘unecht’  ausgeschieden.  Wenn  der- 
artige Ausscheidungen  in  der  Ilias  weit  häufiger 
Vorkommen  als  in  der  Odyssee,  so  ist  nach  der 
Ansicht  des  Verf.s  der  Gruud  davon  allein  in  der 
besseren  Überlieferung  der  Ilias  zu  sucheu.  Die 
Odyssee  war  das  weniger  geschätzte  Gedicht. 
‘Gleich  an  Handschriften  auf  Papier  oder  Perga- 
meut  sind  für  die  Ilias  dreimal  soviel  da  wie  für 
die  Odyssee,  und  darunter  viel  bessere;  von  Pa- 
pyri der  Ilias  verzeichnet  Kenyon  37,  von  solchen 
des  anderen  Gedichtes  5,  uud  auch  hier  sind  alle 
bedeutenden  Funde  iu  der  ersten  Abteilung.  Die 
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Scholien  der  Odyssee  sind  jammervoll  im  Vergleich 
zu  den  Iliasscholien  ...  In  Lndwichs  Sammlung 
der  voralexaudrinischen  Homercitate  nehmen  die 
ans  der  Ilias  44  Seiten  ein  und  die  aus  der  Odyssee 
keine  20.’ 

Woran  aber  soll  die  ‘fremde  Hand’  erkannt 
werden?  Es  gibt,  glaubt  der  Verf.,  ‘mancherlei 
Anzeichen,  zumeist  allerdings  (nach  der  aristote- 
lischen Scheidung)  nur  atjfieln,  welche  neben  dieser 
Dentnng  auch  andere  znlassen,  wenig  ztxixqQta, 
die  nur  diese  Deutung  gestatten’.  Als  solche 
atjfitXa  betrachtet  B.  Widersprüche,  Wieder- 
holungen und  Unterbrechung  des  klaren  Zusammen- 
hanges. Aber  bei  der  Anwendung  dieser  An- 
zeichen ist  grofse  Vorsicht  nötig,  wie  der  Verf. 
an  einer  Reihe  von  Beispielen  klar  erweist.  Nach- 
dem er  so  die  Grundsätze  der  Behandlung  fest- 
gestellt hat,  geht  B.  daran,  die  einzelnen  Bücher 
der  Odyssee  auf  solche  fremde  Zutaten  zu  unter- 
suchen. Er  unterscheidet  dabei  *2  Hauptarten: 

1.  Zusätze  der  Rhapsoden  (‘im  ganzen  jüuger’), 

2.  Zusätze  vou  Diaskeuasten  (‘i.  g.  älter’).  Dazu 
kommt  noch  eine  gröfsere  ‘magische  Interpolation’. 
Nach  X 50  standen  nämlich  nach  einem  Fragment 
aus  Julianus  Afncanus,  veröffentlicht  von  Grenfell 
und  Hunt  im  3.  Bd.  der  Oxyrhynchus  Papyri 
eine  Reihe  von  Versen,  in  welchen  die  Anrufung 
des  Odysseus  an  die  unterirdischen  Götter  erheb- 
lich weiter  ausgeführt  war,  während  die  v.  X 44 — 
47  fehlten.  Diese  Interpolation  bespricht  der  Verf. 
an  erster  Stelle  (S.  25/26),  daran  reiht  er  die  Be- 
sprechung der  Interpolationen  der  Rhapsoden 
(S.  26 — 213),  daran  die  der  Nachdichter  (S.  213  — 
282).  Den  Schlufs  bilden  2 Anhänge:  1.  Die 
troische  Sage  bei  Homer;  2.  das  Verhältnis  zwischen 
der  Ilias  W ii  und  der  Odyssee  (283 — 296),  ferner 
Nachträge  und  Berichtigungen  und  endlich  ein 
sorgfältiges  Register  der  behandelten  Stellen 
(299-306). 

Der  Verf.  scheidet  nach  der  S.  282  veröffent- 
lichten Übersicht  von  den  12  110  überlieferten 
Versen  der  Odyssee  1913,  d.  h.  etwa  ’/o  sämt- 
licher Verse  aus;  da  aber  dazu  der  Schlufs  der 
Odyssee  (von  ip  297  au),  allein  705  Verse,  gerechnet 
werden,  so  bleiben  für  die  übrige  Dichtung  nur 
1208  Verse,  d.  h.  etwas  mehr  als  '/,„  der  Dichtung. 
Dabei  ist  die  Zahl  der  ausgeschiedenen  Verse  in 
den  einzelneu  Büchern  sehr  verschieden;  sie 
schwankt  zwischeu  16  (in  ß)  und  158  (in  y).  Eine 
grofse  Zahl  dieser  Verse  ist  schon  von  den  alten 
Kritikern,  die  meisten  auderen  von  neueren  Kri- 
tikern ausgeschieden  worden,  nur  an  wenigen 
Versen  hat  B.  allein  Anstofs  genommen. 


Trotzdem  trage  ich  Bedeuken,  dem  Verf.  selbst 
in  diesem  Umfange  beizustimmen  und  zwar  aus 
folgenden  Gründen.  Lndwich  (Die  Homervnlgata) 
hat  den  für  mich  überzeugenden  Nachweis  geführt, 
dafs  die  Kritik  der  Alexandriner  ziemlich  spurlos 
an  der  Homervulgata  vorübergegangen  ist,  dafs 
diese  vor  den  Alexandrinern  bestanden  hat  und 
auch  in  der  Hauptsache  noch  den  Text  unserer 
gewöhnlichen  Ausgaben  bildet.  Neben  dieser 
Vulgata  hat  es  ganz  weseutlich  davon  abweichende 
‘Rhapsodeuexemplare’  gegeben,  wie  durch  immer 
neue  Funde  bewiesen  wird.  Wie  hat  sich  also 
die  ‘Vulgata’  gebildet?  Offenbar  doch  durch  deu 
Text  der  Rhapsoden,  die  am  treusten  die  ursprüng- 
liche Fassung  der  Gedichte  weiter  verbreiteten, 
ein  Text,  der  dann  von  einzelnen  Städten,  z.  B. 
Athen,  gleichsam  als  ‘offizieller’  Text  festgelegt 
wurde.  Die  vielen  Änderungen,  die  einzelne  Rhap- 
soden an  diesem  Text  vorgeuommeu  haben,  haben 
den  Text  der  Mehrzahl  entweder  gar  nicht  oder 
nur  in  gauz  geriugem  Mafse  zu  beeinflussen  ver- 
mocht. Die  Jahre  haben  ‘eine  reinigende  Kraft’: 
das  Minderwertige  verschwindet  uud  das  Gute 
bleibt  bestehen.  So  kann  ich  mir  wohl  denken, 
dafs  eine  ursprünglich  etwas  dunkle  Stelle  durch 
den  Zusatz  eines  Rhapsoden  klarer  geworden  und 
diese  Fassung  dann  allgemein  angenommen  ist, 
oder  dafs  in  der  Ilias  wie  in  der  Odyssee  eine 
einzelne  Person  oder  eine  Fassung  der  Sage,  die 
später  erst  anfgekommeu,  in  dem  Texte  der  Ge- 
dichte Aufnahme  gefunden  hat  — aber,  dafs  eiu 
ursprünglich  vortrefflicher,  tadelloser  Zusammen- 
hang durch  einen  Einschub  unklar  und  wider- 
sinnig geworden  nnd  daun  diese  Verderbnis  von 
alleu  oder  doch  von  der  grofsen  Mehrzahl 
der  Rhapsoden  bereitwillig  aufgenommen  uud 
weiterverbreitet  worden  sei,  das  halte  ich  für  ganz 
unmöglich. 

Neben  dieser  allgemeinen  Erwägung  mahnt  zur 
Vorsicht  im  Ausscheiden  noch  die  Wahrnehmung, 
dafs  durch  die  Beseitigung  einzelner  Verse  oft 
nicht  viel  gewonnen  wird,  dafs  durch  die  Entfernung 
der  einen  Schwierigkeit  leicht  eine  andere,  oft 
viel  gröfsere  entstellt.  Eiu  paar  Beispiele  mögen 
meiue  Stellung  zu  der  Ansicht  des  Verf.s  erläutern. 
Ich  halte  es  mit  dem  Verf.  für  durchaus  wahr- 
scheinlich, dafs  die  Verse  « 185/86  später  zugesetzt 
worden  sind  von  einem  Rhapsoden,  der  augeben 
wollte,  wo  das  Schiff  geblieben  sei,  da  au  andern 
Stellen  eine  solche  Bemerkung  sich  findet.  Die 
meisteu  Rhapsoden  nahmen  aus  demselben  Grunde 
die  Verse  auf,  während  andere,  wie  wir  aus  der 
Bemerkung  des  Aristonikus  ersehen,  es  nicht  taten. 
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Dafs  aber  die  Verse  nicht  ron  Homer  sind,  hat 
B.  nach  andern  richtig  gezeigt.  Nicht  ganz  so 
steht  es  mit  « 259 — 265.  Wer  sie  tilgt,  schafft 
freilich  einen  guten  Zusammenhang  zwischen  258 
und  266,  er  tilgt  aber  auch  eine  Eigentümlichkeit 
homerischer  Darstellungsweise,  die  wir  an  vielen 
Stellen,  namentlich  in  Gleichnissen  finden,  dals 
nämlich  eiu  einzelnes  Wort  den  Dichter  veran- 
lafst,  **ine  längere  Bemerkung  daranzukuüpfen  und 
dann  mit  etwas  veränderter  Konstruktion  wieder 
in  den  Hauptgedanken  einzulenken,  eine  Satzform, 
die  wir  in  Gesprächen  auch  nicht  selten  bei  Plato 
findeu.  Die  sachlichen  Schwierigkeiten,  um  deren 
willen  Hennings  (Die  Odyssee)  mit  La  Roche 
wenigstens  360-365  tilgt,  bedeuten  nicht  viel. 
Da  nun  hier  kein  handschriftliches  Zeugnis  be- 
weisend hinzukommt,  so  bleibt  der  Zweifel  an  der 
Richtigkeit  der  Ausscheidung  immerhin  bestehen. 
Für  ganz  eutschieden  irrig  aber  halte  ich  die  An- 
sicht des  Verf.s,  wenn  er  a 270.  274  — 278  ver- 
wirft. Offenbar  hat  er  die  gründliche  und  über- 
zeugende Behandlung  dieser  Verse  von  Nanck 
(Progr.  d.  Kaiserin-Augusta-Gymn.  Charlottenburg 
1898  S.  22  u.  ff.)  nicht  gelesen,  sonst  könnte  er 
nicht  so  urteilen.  Auch  Hennings  (Odyssee  S.  62) 
verteidigt  270.  274/75  und  gibt  nur  277/78  preis. 
Indem  ich  auf  diese  Ausführungen  verweise, 
möchte  ich  hier  nur  bemerkeu,  dals,  wenn  a 91 
ohne  weitere  Erklärung  steht:  (Athene  wolle  den 
Telemach  auffordern)  naoi  nvtjffTijQeGGi  änof i- 
noch  lange  nicht  folgt,  dafs  auch  die 
Worte  der  Athene  ( — Mentes)  zu  Telemach  a 269 
ol  dl  (fQct£eG&ai  äycoya  und  a 273  pv9ov 
nl<fQade  näai  keine  nähere  Ausführung  ver- 
langten. Denn  die  Götter,  die  ja  alles  wissen, 
könuen  sich  wohl  die  Bedeutung  von  änotintTv 
denken;  was  aber  der  unerfahrene  Jüngling  mit 
der  Aufforderung, ‘nachzudenken'  und  ‘den  Achäern 
die  Sache  vorzulegen’,  ohne  nähere  Angabe  machen 
soll,  ist  mir  unverständlich. 

Kann  man  also  schou  bei  vielen  einzelnen 
Versen  dem  Verf.  nicht  beistimmen,  so  noch 
weniger  bei  deu  ‘Interpolationen  der  Diaskenasteu’; 
über  diese  zu  sprechen  behalte  ich  mir  aber  für 
eine  andere  Stelle  vor.  Dagegen  verdient  unbe- 
dingte Zustimmung  die  Ausführung  im  ersten  An- 
hänge, die  eine  Bestätigung  der  schon  vou  Niese 
(Die  Entwickelung  der  hom.  Poesie)  aufgestellten  ■ 
Behauptung  enthält,  dals  mau  nämlich  an  den  < 
kyklischen  Dichtungen  erst  zu  ‘arbeiten’  ange- 
fangen habe,  nachdem  in  der  Hauptsache  Ilias 
und  Odyssee  abgeschlossen  waren.  Sehr  bemerkens- 
wert ist  auch  der  zweite  Anhang,  der  die  Ähn- 


lichkeit nicht  nur  zwischen  S2,  die  längst  aufgefalien 
ist,  sondern  auch  zwischen  W und  der  Odyssee 
beweist;  kurz  das  Buch  enthält  viele  Anregungen, 
welche  die  Homerforscher  nicht  unberücksichtigt 
lassen  werden. 

Friedenau.  C.  Rothe. 


N.  Riedy,  Solonis  elocutio  quatenus  pendeat 
ab  exemplo  Homeri.  Accedit  iudex  Soloneus. 
Pars  prior  56  S.,  pars  posterior  31  S.  8.  Progr. 
des  K.  Wilhelms-Gymnasiums  in  München  1903  u. 
1904. 

Deu  Gegenstand  dieser  mit  Fleifs  uud  Umsicht 
geführten  Untersuchung  bildet  das  Verhältnis,  in 
dem  die  Sprache  Solons  zu  der  Homers  steht.  Der 
I.  Teil  behandelt  in  den  Kapiteln  II — V die  Über- 
einstimmungen, mögen  sie  bedeutender  oder  weniger 
bedeutend  sein,  um  dann  im  VI.  Kapitel  die  Er- 
gebnisse daraus  zu  ziehen.  Diese  zeigen,  dafs 
unser  Dichter  die  Ilias  und  Odyssee  in  ihrem 
gauzeu  Umfang  kennt,  ohne  dafs  in  dieser  Hin- 
sicht zwischen  den  früheren  und  späteren  Ge- 
dichten irgend  ein  Unterschied  zu  Tage  tritt. 

Der  2.  Teil  beschäftigt  sich  in  Kapitel  VII 
und  VIII  mit  deu  Abweichungen  von  Homer,  in 
Kapitel  IX  mit  den  andern  Quellen,  die  Solon  be- 
nutzte. Uuter  diesen  ist  vor  allem  Hesiod  zu 
nennen.  Den  Eumelos  schliefst  der  Verf.  trotz 
Clemens  Alex.  VI  742  P.  =»  vol.  3 p.  131  Dind. 
mit  J.  Heinemann  mit  Recht  aus.  Ebenso  hätte 
er  es  aber  auch  mit  Tyrtäos  machen  sollen;  denn 
was  er  für  die  Benutzung  des  Tyrtäos  durch  Solon 
anfUhrt,  ist  nicht  beweiskräftig,  weder  Tyrt.  3 = 
Solon  4,1  fig.  n.  27  b (Ililler),  noch  Tyrt.  12,30  = 
Sol.  13,32,  das  letztere  nicht,  weil  beide  Stellen 
auf  Homer  Y 308:  xal  naldcoy  naldtt,  toi  xsv 
(itt ÖTHG&t  ylvwvun  zurückgehen,  das  erstere  nicht, 
weil  Tyrt.  3 mit  Unrecht  vou  Th.  Bergk  unter 
die  Fragmente  des  Tyrtäos  aufgenomraen  wurde. 
Auch  die  Vermutung  des  Verf.,  als  ob  Solon  in 
seinen  ‘Altersstufen’  die  Siebenzahl  von  der  semi- 
tischen Woche  auf  das  menschliche  Leben  über- 
tragen habe,  wird  kaum  Beifall  finden;  der  Dichter 
schlofs  sich  hierin  offenbar  an  eine  damals  ver- 
breitete Anschauung  an,  die  später  ganz  allgemein 
war,  vgl.  die  Stellen,  die  Th.  Bergk  zu  dem  Ge- 
dichte anführt. 

Am  Schlufse  der  dankenswerten  Abhandlung 
fügt  der  Verf.  einen  vollständigen  Index  der  bei 
Solon  vorkommenden  Wörter  und  Wortforineu  bei, 
der  gewifs  allgemein  willkommen  sein  wird,  (i . 
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N Terzaghi,  Timotco  cd  i Persiani.  Dalla  Nuova 
Antologia  1°  aprile  1904.  Roma  1904.  11  S. 

Der  Yerf.  hält  sich  im  wesentlichen  an  Wila- 
mowitz, biHigt  aber  dessen  Ausicht,  dafs  Timotheo9 
nnr  eine  typische  Schildernng  der  Seeschlacht  gebe, 
nicht,  sondern  glaubt,  dafs  hier  die  Seeschlacht 
bei  der  Insel  des  Aiax  beschrieben  werde.  Zum 
Beweise  dafür  verweist  er  auf  die  Perser  des 
Äscbylos,  die  nicht  nur  hinsichtlich  des  Stand- 
punktes, von  dem  aus  der  Dichter  seine  Schilde- 
rung gibt,  sondern  auch  in  vielem  Einzelnen  mit 
der  Dichtung  des  Timotheos  übereinstimmen,  ja, 
wie  er  übertreibend  sagt,  alle  Elemente  dieser  ent- 
halten. Diese  Ähnlichkeit  ist  sicherlich  auch 
Wilamowitz  nicht  entgangen,  aber  er  hielt  sie  mit 
Recht  für  nicht  hinreichend,  um  zu  beweisen,  dafs 
nun  auch  die  gauze  Schilderung  bis  ins  einzelne 
deu  wirklichen  Vorgängen  in  der  Schlacht  bei 
Salamis  entspricht;  der  typische  Charakter  der 
Darstellung  läfst  sich  nicht  in  Abrede  stellen,  wenn 
ihn  Wilamowitz  vielleicht  auch  zu  stark  betont 
uud  die  Anknüpfung  au  den  wirklichen  Verlauf 
unberücksichtigt  läfst. 

Dagegen  nimmt  der  Verf.  mit  Recht  an,  dafs 
sich  Timotheos  durch  Äschylos'  Dichtung  zu  seinem 
Nomos  begeistern  liefs,  obgleich  er  diesen  uicht 
nachahmte  uud  aoeh  nicht  uachalnneu  wollte. 
Wenn  er  aber,  noch  weiter  gehend  als  Wilamowitz, 
der  Meiuuug  ist,  der  Dichter  habe  weder  die 
Athener  noch  Xerxe9,  ja  nicht  einmal  Salamis 
genannt,  so  kann  ich  ihm  nicht  mehr  beistimmeu. 
Wir  besitzen  von  der  Dichtung  nur  das  Ende,  die 
Schilderung  des  Kampfes,  die  zudem  lückenhaft 
überliefert  ist,  und  einzelner  Sceneu  aus  diesem. 
Hier  war  die  Nennung  von  Namen  nicht  geboten; 
Grofskönig  und  Griechen  genügte.  Auders  war 
es  im  ersten  Teil;  da  konnte  die  Angabe  der 
Kämpfenden,  sowie  des  Kampfplatzes  gar  nicht 
entbehrt  werden,  und  gewifs  waren  hier  auch  die 
Athener  und  Tbemistokles  erwähnt,  ln  dieser 
Annahme  bestärken  mich  die  Fragmente;  das  erste 
lautet;  xlsrvov  iltv&fQtas  T£t'X<oy  fiiyav  'Eilädt 
xoa^tov  und  wurde  nach  Plutarch  auf  Philopömen 
bezogen.  Fällt  einem  da  uicht  sofort  Tbemistokles 
ein?  Für  diesen  palst  auch  am  besten  die  Auf- 
forderung iin  2.  Fragment:  aldöt  xil.  Von 

dem  3.  Fragment  aber  leseu  wir  cod.  Millcri 
Mise.  363:  toi  to  tö  xonftäuov  ix  ? wv  TtptoiHov 
JJtQawv,  u due  ii]i>  irrt  f 7 7 *’  Oa>Tift>iwöt]  tvrjfttQiar 
\4fH\vtiaiv  intnoläaav  (Wilamowitz  für  intnolä- 
aa<rav)  ftg  niQOtfilctv  ufQiicutj;  das  wäre  doch  kaum 
denkbar,  wenn  die  Dichtung  so  athenerfeindlieh 
gewesen  wäre.  Ist  dies  aber  richtig,  so  läfst  sich 


auch  die  Abfassung  des  Nomos  nicht  so  genau 
festlegen,  wie  Wilamowitz  will;  es  steht  dann  nach 
Pint.  Agesil.  14  nur  396/95  als  terininus  ante  quem 
fest. 

Frei  bürg  i.  Br.  J.  Sitzler. 


Thesaurus  linguae  latinae  epigrapliicae.  A dictio- 
nary  of  the  lalin  inscriptions  by  George  N.  01- 
cott.  Vol.  I fase.  1.  Rome  1904,  Loescher  & Co. 
24  S.  gr.  8°. 

Das  Unternehmen,  welches  dem  Fleifs  des 
Verfassers  ein  rühmliches  Zeugnis  ausstellt,  ver- 
spricht, soweit  sich  nach  dieser  ersten  Probe  ur- 
teilen läfst,  eine  wertvolle  Materialsarumlnng  zu 
werden  und  zugleich  eine  willkommene  Ergänzung 
des  grofseu  Thes.  ling.  latinae.  Freilich  läfst  sich 
Umfang  und  Ende  noch  nicht  absehen,  denn  die 
vorliegende  Lieferung  enthält  nur  den  Buchstaben 
A als  Abkürzung,  die  Interjektion  a (nur  2 Bei- 
spiele?) und  einen  Teil  der  Präposition  a,  ab.  Der 
Verf.  bringt  uaturgemäfs  viel  mehr  epigraphischeu 
Stoff  als  iui  Thes.  1.  1.  geboten  wird  und  geboten 
worden  konnte  (man  vgl.  z.  B.  die  beiden  The- 
sauri hinsichtlich  der  Rubrik  ‘constructions*  der 
Präposition  ab).  Um  so  mehr  wäre  ein  rasches 
Fortschreiten  des  Druckes  erwünscht,  damit  der 
‘greisere  Bruder’  seine  epigraphischen  Lücken  er- 
gänzen köuute.  O.  hat  möglichste  Vollständigkeit 
augestrebt,  mit  Recht:  aber  wo  man  kürzeu  kann, 
soll  man  es  tun;  und  diesem  Gebot  ist  nicht  ge- 
nügend Rcchuung  getragen.  Wiederholungen  eines 
uud  desselben  Iuschrifttextes  lassen  sich  leicht 
vermeiden;  der  Verf.  hat  das  gelegentlich  selbst 
empfuudeu,  indem  er  auf  spätere  Lemmata  ver- 
weist. Das  hätte  er  iu  weit  gröfserem  Umfange 
tun  müssen:  so  liegt  die  Gefahr  nahe,  dafs  mau 
bei  ubsuut,  auitnwt  u.  s.  w.  die  uämlicheu  Texte 
wiederfiudet.  Auch  iu  diesem  Hefte  sind  einige 
Inschriften  doppelt  verzeichnet,  während  ein  Ver- 
weis genügt  hätte.  Die  ganze  ausführliche  Partie 
für  den  Gebrauch  der  Präposition  ‘deuotiug  sepa- 
ration’,  ‘denoting  voluutary  agent’  konnte  auf  ein 
Minimum  reduziert  werden,  ohne  dafs  man  etwas 
vermifst  hätte.  Und  auch  A als  Abkürzung  ist 
viel  zu  sehr  mit  Belegen  belastet.  Dabei  ist  die 
Liste  keineswegs  vollständig,  was  z.T.  seiueu  Grund 
darin  hat,  dafs  0.  von  den  Eigennamen  nur 
die  geographischen  und  mythologischen  (auch  die 
biblischen)  berücksichtigt.  Sonst  läfst  es  der  Verf. 
an  der  dringend  notwendigen  Genauigkeit  (Fund- 
ort, Datierung  u.  s.  w.)  nicht  fehlen.  Weuu  er 
aber  im  Vorwort  bemerkt  ‘I  bave  accepted  the 
inscriptions  largely  as  jmblished;  if  later  oue  is 
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proved  false  or  badly  read  or  interpolated , the 
fault  lies  with  the  editor  of  the  inscriptiou,  not 
with  me’,  so  sollte  er  sich  dabei  nicht  beruhigen. 
Bei  wichtigeren  Worten  wenigstens  mufs  die 
gröfsere  oder  geringere  Zuverlässigkeit  der  Über- 
lieferung ausdrücklich  betont,  inüsseu  Konjekturen 
als  solche  gekennzeichnet  werden,  auch  wenn  sie 
von  einem  deus  maiornm  gentium  herrübren. 
Uxori  cuius  nuxi/io  consilioqite  inceptum  ent  hoc 
opt/8  lautet  die  Widmung  des  Werkes;  möge  der 
Verfasser  bei  der  Schlafs! ieferuug  hinzusetzen 
können:  conswmnalumque.  Lateinisch  ist  der  Ober- 
titel, lateinisch  die  Widmung  — warum  nicht  das 
Ganze?  M Ihm. 

K.  Fecht  und  J.  Sitzler,  Griechisches  Übungs- 
buch für  Sekunda.  Freiburg  i.  B.  1904,  Herder. 
VIII  und  234  S.  8°.  Jt  2,20. 

Vorliegendes  Buch,  der  dritte  Teil  des  griechi- 
schen Übungsbuches  dieser  beiden  Verfasser,  (s.  in 
dieser  Wochenschr.  1901  S.  954)  bietet  zunächst 
S.  1 — 3 ‘Syntaktische  Vorbemerkungen’,  die  na- 
türlich sehr  kur/,  sind,  sodafs  sie  unmöglich  Tür 
Sekunda',  selbst  nicht  blofs  für  II  a,  genügen  können. 
Also  weifs  ich  nicht,  wozu  sie  überhaupt  hier 
stehen.  Auch  die  Fassung  einzelner  Regeln  genügt 
nicht,  z.  ß.  IV  2:  „nach  den  Verben  der  Aufseruug 
steht  Sn,o)g  oder  Infinitiv“  (ähnlich  3),  da  hätte 
doch  auch  vom  Modus  etwas  gesagt  werden 
müssen;  IV  6b  „nach  den  Verben  des  Sorgens 
steht  Srrwg,  oncog  py  mit  Jud.  Fut.“  ist  so  all- 
gemein unrichtig;  IV  7 spricht  von  den  „Konse- 
kutivsätzen, die  eine  tatsächliche  Folge  enthalten“, 
vou  den  anderen  wird  gar  nichts  gesagt. 

Von  S.  4 — 181  folgt  rbersetzuugsstoff  in 
11  Abschnitten:  I.  Kongruenz  und  Artikel.  Wieder- 
holung der  Verba  vocalia,  S.  1 — 13,  lauter  Einzel- 
sätze; II.  Prouomiua,  Wiederholung  der  Verba  auf 
pi  S.  14 — 19,  lauter  Einzelsätze;  III.  Kasuslehre. 

A.  Akkusativ,  mit  besonderer  Berücksichtigung  der 
Verba  muta,  zunächst  S.  19 — 30  Einzelsätze,  von 
S.  30 — 39  zusammenhängende  Stücke  im  An- 
schlufs  an  Abschnitte  aus  Xen.  Auab.  II  und  III; 

B.  Dativ,  mit  besonderer  Berücksichtigung  der 
Verba  liquida;  wieder  Einzelsätze  S.  39 — 49,  daun 
zusammenhängende  Stücke  (nach  Xen.  Au.  III  u. 
IV)  S.  50 — 56;  C.  Genetiv;  Eiuzelsiitze  S.  56 — 72, 
zusammenhängende  Stücke  (nach  Xeu.  An.  IV  und 
Herod.  III)  S.  72 — 86 ; I).  Zusammenfassung  der 
Präpositiouen,  Eiuzelsiitze  S.  87 — 93,  zusammen- 
hängende Übung  zu  den  Präpositionen  (Xeu.  Au. 

I 7 u.  8),  S.  93—96.  Bis  hierher  ist  der  Stoß’  für 
Untersekunda  bestimmt,  alles  folgende  für  Ober- 
sekuuda.  IV.  Die  Genera  des  Verbums,  Einzel- 


sätze S.  96 — 100,  zusammenhängende  Stücke  (Xeu. 
Hell.  II  1 u 2)  S.  100—102;  V.  Die  Tempora  des 
Verbums,  Einzelsätze  S.  102  f.,  zusammenhängendes 
Stück  (Xen.  Hell.  II  3)  S.  103  f.;  VI.  Die  Modi  in 
uuabhäugigeu  Sätzen,  Einzelsätze,  S.  104 — 108, 
zusammenhängende  Stücke  (Xen.  Hell.  II  3),  S.  108 
bis  1 10;  VII.  Die  Modi  in  Nebensätzen  S.  110 — 130, 
A.  Aussage-,  Frage-  und  Kausalsätze,  Wieder- 
holung des  Genetivs;  B.  Finalsätze,  Wiederholung 
des  Geuetivs;  C.  Konsekutivsätze,  Wiederholung 
des  Genetivs;  D.  Hypothetische  Sätze,  Wieder- 
holung des  Dativs;  E.  Relativsätze,  Wiederholung 
des  Dativs;  F.  Temporalsätze,  jedesmal  ca.  2 Seiten 
Einzelsätze  und  ein  zusammenhängendes  Stück, 
meistens  nach  Xen.  Hell.  II  4;  VIII.  Der  Infinitiv, 
Einzelsätze  S.  130  — 135,  zusammenhängende  Stücke 
nach  Herod.,  S.  135—138;  IX.  Partizipien,  Einzel- 
sätze S.  138 — 143,  zusammenhängende  Stücke 
S.  144—146;  X.  Die  Negationen,  Eiuzelsiitze 
S.  146  - 148,  ein  zusammenhängendes  Stück  S.  148 
bis  150;  XI.  Freie  Aufgaben  im  Anschlufs  an 
Homers  Odyssee,  S.  150 — 181.  Dann  folgt  S.  182 
bis  227  eiu  ‘Wörterverzeichnis’  und  S.  228—234 
ein  ‘Verzeichnis  der  Eigennamen’. 

Also  das  Buch  ist  sehr  inhaltreich  uud  der 
Stoff  ist  nach  wohl  überlegtem  Plaue  geordnet, 
nur  ist  nicht  recht  zu  verstehen,  warum,  in  Ober- 
sekunda nicht  auch  einmal  der  Akkusativ  wieder- 
holt werden  soll.  Auch  sind  die  Einzelsätze  nicht 
so  gar  trivial  und  die  zusammenhängenden  Stücke 
im  allgemeinen  gut,  nicht  zu  schwer  uud  auch 
nicht  durch  Vergewaltigung  der  deutschen  Sprache 
zu  leicht.  Aber  wir  iu  Preufsen  und  Norddeutsch- 
laud  haben  iu  Sekuuda  gar  nicht  die  Zeit,  einen  so 
reichen  Übungsstoff  durebzunehmen.  Selbst  wenn 
er  für  mehrere  Jahre  ausreichen  soll,  ist  das  hier 
Gebotene  noch  zu  viel,  besonders  die  ‘freien  Auf- 
gaben im  Anschlufs  an  Homers  Odyssee’  halte  ich 
für  gauz  überflüssig.  Ich  kann  mir  wenigstens 
nicht  denken,  wie  man  Zeit  finden  soll,  diesen 
Stoff  zu  übersetzen,  ohne  die  viel  wichtigere  Auf- 
gabe des  griechischen  Unterrichts,  die  Lektüre, 
sehr  zu  beeinträchtigen. 

So  sehr  ich  also  auch  den  Fleifs  und  die  Sorg- 
falt der  Verfasser  anerkenne,  bin  ich  doch  nicht 
iu  der  Lage,  das  Buch  zur  Einführung  in  unsere 
Schulen  zu  empfehlen.  Trotzdem  will  ich  die 
Fachgenossen,  welche  den  griechischen  Unterricht 
in  Sekuuda  zu  gebcu  haben,  auf  das  Buch  auf- 
merksam machen,  das  ihnen  gewils  manche  An- 
regung bieten  wird. 

Altona.  W.  Vollbrecht. 
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Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Woch  enschri  ft  50(1 0.De- 
zcmbor  1904.)  51  (17.  Dezember  1904.)  52  (24.  De- 
zember 1904). 

S.  1596 — 1598.  K.  Fuhr,  Zu  Anaximenes’ 
Rhetorik.  Textkritische  Bemerkungen. — 51  S.  1628 
— 1631.  O.  Schrocder,  Die  Alkaisehe  und  die 
Sapphischc  Strophe.  Wendet  sich  gegen  die  Ver- 
suche, die  beiden  letzten  Verse  dieser  Strophen  rhyth- 
misch zusamincnzuf&ssen,  die  Strophen  also  triadisch 
zu  gliedern.  Es  sind  vielmehr  drei  Stollen  mit  Ab- 
gesang (n  a a b)  anzusetzen.  — S.  1631  f.  Polemik 
zwischen  Lübeck  und  Wünsch  über  des  letzteren 
Besprechung  von  Lübecks  Buch  'Adoniskult  und 
Christentum  auf  Malta*  S.  1455  der  BpliW.  — 
52  S.  1661  — 1663.  Angabe  des  Inhaltes  von  No.  22 
der  Veröffentlichungen  der  alten  Orientgesellschaft. 


Archiv  für  lateinische  Lexikographie  und 
Grammatik,  XIV  1 (1.  Deeember  1904). 

S.  1—24.  Jakob  Wackernagel,  Zu  den  latei- 
nischen Ethnika.  Wie  wir  im  Deutschen  an  fremde 
Ortnamen  zwar  meist  deutsche  Endungen  hängen, 
um  Ableitungen  zu  bilden  [Horn  — Römer],  aber 
doch  uns  bisweilen  auch  an  die  Selbstbezeichnung 
der  betreffenden  Völker  oder  älterer  Kulturvölker  an- 
schliefsen  (Neapolitaner,  Genueser),  so  war  es  auch 
bei  den  Griechen  und  Römern.  Die  ersteren,  so 
spröde  sie  sonst  fremdem  Sprachgut  gegenüber  waren, 
übernahmen  doch  vor  allem  zwei  fremde  Endungen: 

1.  -ijvog  -avög  in  Ethnika  von  Städten  Kleinosicns 
und  Thraciens;  dafs  dies  in  sehr  alter  Zeit  bereits 
geschah,  zeigt  die  Tatsache,  dal's  die  Attiker  hinter 
t statt  -tjyog  -avog  setzten;  auch  nach  q ist  das 
Schwanken  nur  aus  attischem  Einflüsse  zu  erklären. 

2.  -Jvog  für  Ethnika  sizilisch-süditalischer  Städte. 
Diese  fremden  Suffixe  wurden  dann  sogar  an  Namen 
griechischen  Ursprungs  gehängt:  siyuoxijvog,  KaXax- 
r Tvog.  Bei  den  Lateinern  zeigt  sich  eine  noch 
stärkere  Anbequemung  an  das  Fremde.  Die  itali- 
schen Ethnika  scheinen  ohne  weiteres  übernommen 
zu  sein.  Am  ehesten  sind  die  auf  -ensis  als  spe- 
zifisch lateinische  Neubildungen  anzuschen.  Von  den 
griechischen  Ethnika  werden  die  auf  -avog  -qvog, 
-Jvog,  -10g,  -rtjg  (als  -ta,  ev.  -tanus)  im  ganzen  be- 
wahrt, die  auf  -ulog,  -otog,  tvg  überwiegend  abge- 
lehnt.  Die  Bewahrung  jener  ersten  Gruppe  ist  sehr 
verständlich,  da  -anus,  -onus,  -inus  von  ihren  eignen 
Ethnika  her,  -ius  als  Ausgang  zahlreicher  sonstiger 
Worte  geläufig  waren.  Die  Überführung  derer  auf 
-iijg  ging  besonders  leicht  vom  Plural  und  zahlreichen 
alten  Lehnwörtern  her  aus  (in  einer  Anmerkung  wird 
hier  darauf  hingewiesen,  dafs  Überführung  griechi- 
scher Nomina  auf  ~tjg  in  die  erste  lateinische  Dekli- 
nation nur  möglich  war,  wenn  das  griechische  Wort 
auch  im  Plural  (~cr*  = ae)  gebraucht  wurde,  oder 
wenn  cs  in  der  dorischen  Form  auf  as  zu  den  La- 
teinern gelangte,  oder  wenn  es  im  Vokativ  auf  -a 
ansging.  Sonst  mufsten  die  Wörter  nach  der  dritten 
oder  fünften  lateinischen  Deklination  flektiert  werden. 
Danach  bei  Plautus  nicht  Pcriphanni,  sondern  Peri- 
phan(c)i  usw. ; solcher  Stellen  des  Plautus  und  Terenz 


werden  hier  noch  mehrere  behandelt).  Aber  auch 
hier  macht  sich  der  Trieb  nach  spezifisch  lateinischer 
Gestaltung  geltend:  so  wird  -ita  in  gewissen  Fällen 
durch  -itauus  ersetzt,  -atae  mischt  sich  mit  -ates,  und 
auch  -ensis  dringt  ein.  — Bei  einigen  Städten,  die 
für  die  Römer  von  gröfstero  Interesse  waren,  ver- 
zichtete man  ganz  auf  die  griechische  Endung  oder 
Adaptierung  durch  -ensis,  sondern  bildete  völlig  latei- 
nische Ethnika,  z.  B.  Syracusauus  (so  für  Syra- 
kusauer  der  Gegenwart  oder  in  ihrer  Beziehung  zu 
Rom;  sonst  Syracusius,  Syracosius);  ferner  Spartanus, 
wenn  auch  noch  nicht  bei  Cicero,  so  doch  bei  Nepos 
und  von  Livius  an  in  der  Prosa,  von  Vergil  an 
(Aen.  I 316)  in  der  Poesie.  — Was  die  andere 
Gruppe  betrifft,  so  wird  (abgesehen  von  der  Kunst- 
dichtung) -aeus  so  gut  wie  uie  zugelassen  bei  den 
Städten  Italiens  und  Siziliens,  selten  bei  solchen 
Griechenlands  und  Kleinasicns;  vcrgl.  auch  Cyrenaci 
für  die  Philosophenschule,  sonst  Cyrencnses.  -eus 
kommt  eigentlich  nur  vor  bei  Heimatsbezeichnungen 
von  Literaten,  wo  das  Ethuikon  gewissermafsen  zum 
Namen  gehört:  Hierocles  Alabandeus,  sonst  Alaban- 
densis.  Der  gewöhnlichste  Ersatz  für  diese  gemiedenen 
Endungen  ist  -ensis.  Das  man  dies  auch  für  Athen 
anwandtc  und  nicht,  wie  Thohatius,  bildete  *Atbenauus, 
liegt  iu  euphonischen  Rücksichten  begründet:  bei 
Städtenamen,  deren  Stammauslaut  n oder  nn  nach 
Vokal  ist,  wird  diese  Bildung  auf  -anus,  -inus  ver- 
mieden: Vcronensis,  Mutinensis  usw.  Eine  Ausnahme 
ist  aquae  Seuanae  bei  Cael.  Aurel.,  währeud  es  sonst 
Senensis  heifst.  Ohne  Bedenken  sind,  wegen  des 
vorhergehenden  Konsonanten,  Bildungen  wie  Auagniuus, 
lnteramnanus.  — Was  die  westlichen  Namen  angeht, 
so  ist  -ensis  die  vuigate  Endung;  in  Tolosates  (neben 
Tolosani,  Toloscnsis)  zeigt  sich  das  südgallische -nt,  das 
wohl  ligurischen  Ursprungs  ist.  Daneben  erscheint, 
in  gewissen  Gebieten  sehr  häufig  -tanus,  mit  der 
Nebenform  -tinus.  Über  diese  Endung  -tanus  handelt 
ein  zweiter  Abschnitt,  in  dem  sich  Wackernagel 
gegen  Schnorr  von  Carolsfcld  (Archiv  1 189  ff.)  wendet. 
Dieser  nahm  für  die  griechischen  Namen  dieser  Art, 
die  griechischen  Ethnicis  auf  -t rtg  entsprechen,  an, 
es  sei  -anus  nur  angetreten,  um  das  Wort  zu  latini- 
sieren, nicht  uin  die  Bedeutung  zu  modifizieren.  Aber 
erstens  tritt  diese  Bildung  nur  auf,  wo  i vorhergeht, 
also  -itauus,  und  daun  nur  bei  einer  gewisseu  No- 
torietät  der  betreffenden  Stadt,  im  ciccroniscben  Zeit- 
alter nur  bei  Namen  griechischer  Städte  iu  Italien 
und  Sizilien:  Anconitanus,  aber  Abderita.  Iu  späterer 
Zeit  greift  das  Suffix  dann  Uber  das  ursprüngliche 
Gebiet  hinaus.  — Nun  erscheint  aber  -tanus  auch 
hei  anderen  als  griechischen  Ortsnamen;  Schnorr  er- 
klärt dies  dadurch,  dafs  die  Analogie  der  griechischen 
Ethnika  weitergewirkt  habe.  Dem  hält  Wackernagel 
entgegen:  1.  In  den  Ethnika  Spaniens  und  Afrikas 
war  das  Suffix  tanus  schon  für  Cicero  und  vor  Cicero 
ganz  geläufig,  während  sich  -tanus  aus  -rip$  vor 
Livius  auf  Italien  und  Sizilien  beschränkte.  2.  -tanus 
fiudet  sich  nur  in  ganz  bestimmten  barbarischen  Ge- 
bieten; dem  eigentlichen  Gallien  ist  cs  ganz  fremd 
(die  Bildung  Massilitanus  ist  spät  und  beruht  auf 
iberischem  Einflufs).  3.  Diese  Gebiete  sind:  1.  solche 
von  ausgesprochen  iberischer  Bevölkerung:  Spanien, 
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Aquitanien,  Balearen  und  Pithyusen,  Sardinien. 
2.  Libyen,  das  die  ältesten  Belege  der  Endung  liefert. 
Gegen  Kiepert,  A.  Geogr.  221,  spricht  sich  Wacker- 
naget  für  eine  Verwandtschaft  der  iberischen  und 
libyschen  Sprache  aus  und  rechnet  das  Suffix  -tanus 
als  Foruiativ  der  Namen  von  Völkern  und  Bürger- 
schaften zu  diesem  libysch-iberischen  Gemeinbesitz, 
wie  das  Hübner,  Monutn.  Iberica  S.  LXXXV1  ff.,  für 
die  Völkernamen  anerkennt.  — -tanus  ganz  ohne 
fremdsprachliche  Grundlage,  also  als  reine  Analogie- 
bildung, begegnet  man  zuerst  in  der  Kaiserzeit.  Nicht 
zu  verwechseln  mit  diesen  Ethnicis  sind  Bildungen 
wie  viritanus  und  solche  vulgärlateinische  Substrate 
für  französische  und  proven^alische  Bildungen,  wie 
*solitauus,  *subi tanus,  die  für  solitancus,  subitaneus 
stehen.  — S.  24  Ed.  Wölfflin,  Ovile,  Ziegenstall? 
Tibull  11  1,  58  hat  wohl  mit  Absicht  aus  dem  Ziegen- 
bock einen  Schaf  bock  gemacht;  ihm  ist  ja  nach  v.  62 
das  Schaf  ein  Träger  der  Kultur.  — S.  24.  Ed. 
Wölfflin,  Faustus.  Zur  Erklärung  dieses  Wortes 
braucht  man  nicht  mit  Br6al  ein  Neutrum  *fuvos 
auzunehmen,  sondern  es  reicht  dos  Masculinum  fuvos 
(=  favor)  völlig  aus:  wie  huuestus,  so  favestus;  fd- 
vestus,  favstus,  faustus.  — S.  25—40.  S.  Schlofs- 
maun,  Tributum,  tribuere,  tribus.  Verf.  weist  die 
Varronische  Etymologie,  wonach  das  tributum  so  ge- 
nannt sei,  weil  es  von  den  einzelnen  tribus  aufzu- 
bringeu  gewesen  sei  (1.  1.  5,  81),  sowie  die  umgekehrte 
des  Livius  (I  43,  14),  tribus  sei  aus  tributum  ent- 
standen, als  wertlos  zurück,  und  versucht,  von  der 
Bedeutung  des  Verbums  aus  eiuen  Rückschlufs  auf 
die  Vorstellung  zu  gewinnen,  die  die  Bezeichnung 
der  Truppeusoldsteuer  als  tributum  veranlnfst  haben 
kann.  Die  Grundbedeutung  von  tribuere  ist  nicht 
zutcileu,  gewähren,  sondern  teilen;  die  andere  ist  erst 
daraus  abgeleitet  [so  übrigens  auch  bei  Stowasscr; 
auch  Klotz,  der  die  audere  Reihenfolge  bat,  sagt  zur 
Bedeutung  ‘teilen’:  ‘vielleicht  die  erste  Bedeutung  des 
Wortes].  Die  Entwicklung  ist  also:  1.  teilen. 

2.  teilen  für  eine  Mehrheit  von  Personen  (oder 
Sachen),  d.  h.  also  zum  Zweck  der  Zuweisung  der 
einzelnen  Teile  an  die  einzelnen  und  demgemüfses 
Verteilen  unter  sie;  3.  gewähren,  geben.  Die  ur- 
sprüngliche Bedeutung,  die  ziemlich  selten  ist,  ist 
z.  B.  in  der  Bezeichnung  Actio  tributoria  erhalten 
und  in  den  darauf  bezüglichen  Erörterungen  der  Ju- 
risten; so  haben  auch  die  Verfasser  der  Basiliken 
das  Wort  verstanden,  da  sie  fast  durchgängig  mit 
übersetzen.  Danach  ist  tributum  nichts 
weiter  als  das  Geteilte,  oder  das  auf  mehrere  ver- 
teilte, in  diesem  Falle  eine  Last.  Das  Ganze  ist  der 
gesamt  aufzubringende  Steuerbetrag.  Also  kann  man 
sagen,  tributum  sei  ein  elliptischer  Ausdruck  für  ‘pe- 
cunia,  quam  in  aerarium  inferrent,  civibus  tributa’. 
— Was  Tribus  betrifft,  so  tritt  Verf.  der  Ableitung 
von  tris  entgegen,  da  in  den  Iguvinischcn  Tafeln, 
wo  trifu  vorkommt,  immer  nur  von  einer  trifu  die 
Rede  ist;  sie  wird  neben  der  tota  (=  civitas)  der 
Iguviner  und  Tadinaten  genannt.  Worin  bestand 
dann  das  Ganze?  Entweder,  im  Gegensatz  zu  tota  = 
Stadt,  die  aufserhalb  der  Stadt  gelegene  Gemeindeflur, 
die  parzellenwcise  den  Bürgern  überlassen  wurde, 
als  Eigentum  oder  zur  Nutzung  — oder  die  Volks- 


masse, die  nicht  zur  berechtigten  tota  gehörte  (wie 
plebs  neben  populus  Romanus).  Zweifelhaft  ist  nun, 
ob  tribuere  oder  tribus  das  Primäre  ist;  nimmt  man 
tribuere  als  das  Ursprüngliche,  so  könnte  doch  noch 
ein  Zusammenhang  mit  der  Dreizahl  angenommen 
worden;  wie  unser  entzwei  allmählich  eine  ganz  all- 
gemeine Bedeutung  bekommen  hat,  so  könnte  das 
auch  bei  tribuere  = dritteln  der  Fall  sein ; diente 
doch  in  früheren  Entwicklungsepochen  die  Dreizahl 
dem  Menschen  als  Ausdruck  einer  unbegreuzteu  Viel- 
heit: s.  Usener  im  Rb.  Mus.  LV1II  S.  358  ff.  — 
S.  40.  E.  Löfsted,  Staates  missi.  Gegen  Brcals 
Erklärung  (Arch.  IX  599)  = den  Sieg  davontrageu 
spricht  Seneca  ep.  92,  26.  Danach  kann  der  Aus- 
druck sich  nur  darauf  beziehen,  dafs  noch  im  Kampfe 
begriffene  Gladiatoren  begnadigt  wurden;  stans  = 
während  er  noch  steht  und  kämpft.  — S.  41 — 61. 
C.  Wey  man,  Sprachliches  und  Stilistisches  zu 
Florus  und  Ambrosius.  — S.  61  f.  J.  Denk,  Xrj- 
xvVos,  fern,  lecythus,  masc.  Nonius  550,  10  M. 
(883,  8 L)  ist  totum  lecytbum  ganz  richtig;  dafs 
das  Wort  im  Lateinischen  masc.  ist,  zeigt  Vulg.  III 
Reg.  17,  16  (nicht  12,  wie  bei  Georges  steht,  da 
paululum  olei  in  lecytho  nichts  beweist):  lecythus  olei 
non  est  imminutus.  [Übrigens  ist  auch  die  Quantitäts- 
angabe  bei  Georges  falsch.]  — S.  62  W.  Ileraeus, 
Fritamentum.  Das  bei  Gcllius  V 1,  1 überlieferte 
fretainentis  ist  weder  in  frequentamentis  noch  irrita- 
mentis  noch  fricamentis  zu  ändern,  sondern  wohl  in 
fritamentis:  s.  C.  Gl.  L.  II  580,  42;  Placidus-Glosse 
V 23,  3 (=  70,  21  und  105,2)  nach  Bucchcler.  — 
S.  63 — 74.  G.  Landgraf,  Bemerkungen  zum  sog. 
poetischen  Plural  in  der  lateinischen  Prosa.  Auch 
unter  den  von  P.  Maas  (Arcb.  XII)  als  poetisch  auf- 
gefafsten  Pluraleu  sind  einige  doch  nicht  so  auzusehen, 
da  ihneu  das  echte  Kennzeichen  des  Pluralis  poeticus 
fehlt,  die  völlige  Bcdeutungsgieicbbeit  mit  dem  Sin- 
gular. Auch  Wörter  wie  frondes,  harenae,  gemitus, 
ululatus,  ploratus  u.  ähnliche  sind  nicht  poetisch, 
sondern  haben  von  Haus  aus  pluraliscben  Sin u ; auch 
zur  Bezeichnung  der  Wiederholung  und  der  ununter- 
brochenen Ausdehnung  und  Ausbreitung  einer  Er- 
scheinung in  Raum  und  Zeit  braucht  die  lateinische 
Sprache  den  Plural : solcs  = unaufhörlich  drückende 
Sonnenhitze;  ignes  z.  B.  Aetnae,  Vestae;  morae  = 
lange  Verzögerung  usw.  Jedenfalls  ist  das  Gebiet  des 
echten  poetischen  Plurals  in  der  lateinischen  Prosa 
nicht  so  umfassend,  wie  Keller  annimmt  (Gramm. 
Aufs.  S.  199),  aber  auch  nicht  so  unbedeutend,  wie 
Dräger  (H.  S.  I*  S.  9)  meint.  — S.  75  - 88.  K.  E. 
Goetz,  Waren  die  Römer  blaublind?  Gegen  Magnus 
und  Geiger  wird  gezeigt,  dafs  mit  caeruleus  wirklich 
eine  tiefblaue  Farbe  oder  eine  Schattierung  dieser 
Farbe,  so  aber,  dafs  der  blaue  Ton  gewahrt  ist,  be- 
zeichnet wird.  Die  Zahl  der  Stellen,  die  dagegeu 
sprechen,  ist  verschwindend  gering.  — S.  89 — 104. 
J.  C.  Jones,  Simul,  simnlac  und  Synonyma.  1.  Simul, 
simulac,  simulatque.  2.  Quom  extetnplo  (Schlufs  folgt). 
— S.  105—112.  0.  Hey,  Zur  Enallagc  Adicctivi. 

Verf.  versteht  darunter  ‘die  Beziehung  eines  adjekti- 
vischen Attributes  auf  ein  anderes  Substantiv  als  das, 
zu  dem  cs  begrifflich  zu  gehören  scheint’.  ‘Es  handelt 
sich  also  um  eine  syntaktische  Verschiebung;  tritt 
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hierbei  zugleich  eine  Bedeutungsbiegung  ein,  so  ist 
dos  eine  sekundäre  Erscheinung,  die  mit  der  Figur 
als  solcher  nichts  zu  tun  hat’.  Es  wird  zusammen- 
gestellt, was  die  Alten  über  diese  Figur  lehren, 
ferner  die  neuere  Literatur,  endlich  wird  an  Bei- 
spielen das  Wesen  der  Erscheinung  erläutert.  — 
S.  112.  0.  Hey,  Zur  Aussprache  des  C.  Aus  Au- 

sonius  Epigr.  52  S.  331  Peiper: 

Orta  salo,  suscepta  solo,  patre  edita  Caelo 
wird  geschlossen,  dafs  C im  4.  Jhd.  in  Gallien  be- 
reits mit  Assibilation  ausgesprochen  wurde.  — • 
S.  113 — 118.  Ed.  Wölfflin,  Nach  zwanzig  Jahren. 
Rückblick  auf  das  bisher  im  Archiv  Geleistete.  — 
S.  119—124.  W.  Ueracus,  Zur  Sprache  der  Mulo- 
medicina  Chironis.  — S.  124  f.  W.  Heraeus, 
Sueris.  Sueris  ist  nicht  Genetiv  von  sus.  sondern 
ein  Nominativ  Sing.  fern.  gen.  — S.  125  f.  Th 
Sinko,  Lucricupido.  In  der  Stelle  Apuleius  de 
dogm.  Plat.  2,  15  ist  lucricupidonem  zu  lesen  und 
dies  als  Übersetzung  des  Platonischen  (piloxtgö^ ■{  an- 
zusehen. — S.  126 — 130.  A.  Klotz,  Nochmals 

eques  = equus.  Die  Lesart  eques  bei  Ennius  (Gell. 
18,  5,  4)  wird  verteidigt;  damit  ist  aber  nicht  gesagt, 
dafs  Ennius  hier  eques  im  Sinne  von  equus  braucht, 
so  wenig,  wie  Vergil  Georg.  III  116.  zu  welcher 
Stelle  Servius  richtig  bemerkt  ‘pro  equo  rectorcm 
posuit’,  oder  Bell.  Hisp.  3,  6 und  Minne.  Felix  7,  3. 
Das  erste  Beispiel  steht  vielmehr  im  Genethliacus 
Maximiani  (Paneg.  III  8 S.  108,  18  Baehr.).  — 
S.  130—136.  E.  Löfstedt,  Glossographische  Bei- 
träge. — S.  136 — 138.  A.  Döring,  Vindex,  iudex 
und  Verwandtes,  vindex  ist  die  nasalierte  Form  des 
Stammes  vid,  der  ‘teilen’  bedeutet;  iudex  und  iubere 
gehören  zu  einem  Stamme  joudh  jeudh,  judh,  der  in 
dem  griechischen  et ’lh'g  evOvvetv  steckt;  dabin  ge- 
hört auch  iuvare,  eig.  ‘gerade  aufrichten’.  — In 
amicire  ist  die  Wurzel  am  = umschlingen,  ebenso  in 
amor,  amare,  auch  wohl  in  dp-ifi.  — facio  = 
*fabcio  (cf.  faber,  gol.  ga-daban),  iacio  = *jagh-cio 
(♦jabcio  cf.  lantetv) ; cf.  ahd.  jagön. 


Journal  des  savauts,  November. 

S.  611 — 620.  C.  Joret.  Botanische  Forschungen 
des  Alexanderzuges.  Schlufs  der  Besprechung  von 
H.  Bretzl,  Botanische  Forschungen  des  Alexanderzuges. 
Die  versuchten  Identifikationen  sind  nicht  durchweg 
annehmbar,  z.  B.  Euphorbia  antiquorum  und  Balsamo- 
dendron  makal. 


The  Classical  Review  XVIII  8,  November  1904. 

S.  383 — 385.  T.  G.  Tucker,  Adversaria  zu  den 
Bruchstücken  der  kleineren  griechischen  Tragö- 
diendichter, gibt  zahlreiche  Vermutungen  mit  ganz 
kurzer  Begründung  nach  der  Zählung  von  Nauck 
(1889).  — S.  386.  W.  A.  Oldfather,  ergänzt  Kur. 
Ale.  96  sq.  not c uv  tgtjpov  icctfov  "Adptpoq  | peux 
#’  tjffvxlaq  | xedvrjg  uv  enga^e  yvvaixög;  — S.  386  f. 
W.  II.  D.  Rousc  macht  auf  eine  neugriechische  und 
eine  orientalische  Parallele  zu  der  bekannten  Inta- 
phernesgcschichte  bei  //er.  III 119  (Soph.  yDjt.904sqq.) 
aufmerksam.  — S.  387 — 391.  J.  Cook  W'ilson, 
Mnsici  scriptores  Graeci  (Verbesserungen  und 


Erörterungen),  behandelt  I.  Pseudo- Euclid.,  Introductio 
harmonica  c.  9 und  Gaudentius,  Intr.  barm.  c.  18, 

II.  Ps.-Euclid .,  Intr.  harrn.  c.  4 und  Bacchius , Intr., 

III.  Ps.-Eucl.  c.  11,  IV.  Ps.-Eucl.  c.  10,  V.  Bacch. 
§ 65,  VI.  Aristoxen.,  Harmonica,  Bk.  II  S.  38  (Mei- 
bohm),  VII.  Arist.  Bk.  I S.  22.  — S.  391  f.  M.  L. 
Earle  bespricht  einzelne  Stellen  aus  Horazischen 
Oden  (I  2.  3,  37.  13,  16,  12,  45  u.  55)  und  aus  Sat.I  6. 

— S.  392  — 394.  W.  C.  F.  Walters  macht  Mittei- 
lungen über  cino  unbeachtete  Livius-Handschrift 
des  British  Museum:  Harleian  Collection  Lat.  2493. 
‘Codex  membranaceus  magni  pretii,  litteris  Gotticis, 
initio  minoribns,  exaratus,  olim  Collegii  Ageueusis. 
Dcsunt  duo  primi  libri  cum  dimidio  tertii  et  in  fine 
pars  XXXVIIImi  libri  et  sequentes  desiderantur. 
(Cent.)  XIII.’  — R.  S.  C(onway)  fügt  bestätigende 
Angaben  hinzu.  — S.  394  f.  W.  Warde  Fowler 
vergleicht  die  Heuschreckenplage  in  Afrika  v.  J. 
1 25  v.  Chr.  ( Orosius  V 1 1 , /, iv.  epil.  LX)  mit  einer 
solchen  in  Südafrika  v.  J.  1797,  von  der  Sir  John 
Barrow  in  seiner  Autobiographie  erzählt.  Die  Nach- 
richten des  Orosius  finden  dorch  diesen  Bericht  Be- 
stätigung. — S.  395  — 398.  A.  E.  Housman,  Tunica 
retiarii,  sucht  Juvenal  II  143  sqq.,  VIII  207  und 
VI  (Oxford-Fragm.)  10  dadurch  zu  erklären,  dafs  er 
annimmt,  die  blofse  tunica  beim  retiarius  sei  als  Be- 
weis besonderer  impudicitia  angesehen  worden.  — 
S.  398  f.  R.  Knox  McElderry,  Beitrüge  zur  Ge- 
schichte des  römischen  Britanniens,  behandelt 
I.  Das  Datum  der  römischen  Kolonie  zu  Lincolu 
(l Änd  um  ward  kolonisiert  durch  Agricola  unter  Ve- 
spasian  oder  Titus),  II.  Die  legio  11  adiutrix  in  Schott- 
land (Inschriften-aus  dem  1.  Jahrh.  n.  Chr.),  III.  Eine 
Zurückziehung  von  Truppen  aus  Britannien  um  76  n. 
Chr.  (Inschrift  aus  Baalbek-.  Sitzungsb.  Berl.  1903 
S.  817).  (Fortsetzung  folgt.]  — S.  399 — 401.  C.  D. 
Burk  wägt  die  beiden  Termini  Ändo- europäisch'  und 
lindo- germanisch'  gegen  einander  ab.  — S.  401  f. 
H.  D.  Naylor  weist  zu  Soph.  Aut.  259  Iv  dlk ij- 
Xototv  = iv  tjplv  auf  Eur.  Hel.  1 549  hin  und  zu 
A nt.  429  auf  Eur.  Phoen.  1164.  — S.  402.  J.  Thomp- 
son macht  zu  den  Bemerkungen  Naylors  über  den 
Gebrauch  der  Tempora  in  Briefen  (Wocheuschr. 
1904  No.  29  S.  808)  noch  auf  Xeu.  Ilell.  VI  4,  37 
und  Hör.  episl.  1 10,  49  aufmerksam.  — W.  M.  Liüd- 
say  findet  Beweise  für  die  Aussprache  von  gn  im 
Lateinischen  bei  Plaut.  Pud.  767  und  Cic.  rep.  IV  6 
(ignem  magnutn  — inhuinanum;  ignomiuia=innominia). 

— S.  415.  A.  H.  J.  Greenidge  berichtet  über  die 
Sitzungen  der  Oxford  Philologicai  Society  im 
Mai  und  Juni  1904.  Wells  sprach  Uber  die  Chro- 
nologie der  Herrschaft  Kleomenes’  I.,  W.  Scott  über 
die  hethitischc  Schrift  und  liussell  über  Plutarchs 
Metaphysik.  — S 416—418.  T.  G.  Tucker,  Die 

j Mysterien  in  den  ‘Fröschen’  des  Aristoplianes, 
bezieht  die  Anspielungen  des  Dichters  nicht,  auf  die 
1 grofsen,  sondern  auf  die  kleinen  Mysterien  lv',Ayga(t)g. 
In  einer  Nachschrift  fügt  Jane  JE.  Harrison  seinen 
Beweisgründen  noch  weitere  hinzu.  — S.  419  f.  A. 
Furtwängler  erwidert  lebhaft  auf  den  sich  mit 
seinen  Forschungen  und  ihrer  Methode  beschäftigenden 
Artikel  von  Ch.  Waldstein  in  der  Märznummer  der 
Classr.:  6.  Wochenschrift  1904  No.  22  S.  606.  — 
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S.  424  f.  F.  II.  Marshall  weist  im  A rchäologi- 
sehen  Monatsbericht  auf  folgende  Funde  etc.  hin: 
Griechenland : Athen  (Weihrelief,  wohl  an  Asklepios), 
lthaka  (Fundamente  eines  hellenistischen  Tempels, 
verschiedene  Fundgegenstände),  Rini  [Thessalien]  (Ton- 
gefäfse  mit  Reiiefbuchstaben,  die  den  kretischen  Schrift- 
zeichcn  ähneln),  Kreta  (Funde  in  Palaikastro  und 
Praisos),  Delos  (Silenos  Statuen,  Gruppe  von  Aphro- 
dite, Pan  und  Eros);  Italien'.  Rom  (3  neue  Bruch- 
stücke der  Consular- und  Triumphalfasteu);  Rumänien: 
Adatn-Klissi  (Pfeiler  des  Trophaeum  Traiani,  Fund 
eines  kleinen  Schatzes). 


Rezenslonn-Verzeichnl»  philol.  Schriften. 

Ägyptische  Grabsteine  und  Denksteine  aus 
Süddeutschen  Sammlungen,  herausgegeben  von  IC. 
Spiegelberg.  II.  Bearbeitet  von  K.  Dyroff  und 
ß.  Partner:  Iler.  33/34  S.  110- 11 3.  Ausgezeichnet. 
G.  Ma*p*ro. 

Acschinis  quac  feruntur  epistolae,  hrsg.  von 
E '■  Drerup : Nph R.  23  S.  533-536.  Diese  Ausgabe 
bedeutet  eine  Bereicherung  und  Vertiefung  unserer 
Kenntnisse  und  ist  ausgezeichnet  durch  Gründlichkeit 
und  Scharfsinn.  May. 

Anthologie  aus  den  griechischen  Lyrikern,  für 
den  Schulgchrauch,  von  Fr.  Bücherei-:  DLZ.  44 
S.  2671.  Referat. 

Apollodors  Chronik.  Eine  Sammlung  der  Frag- 
mente von  Felix  .Jacoby.  Philologische  Untersuchungen 
hrsg.  von  .4.  Kieseling  und  U.  von  Wilutmwiz- 
Motlleudorf.  Heft  XV I : Bph  W.  45  S.  1409-1419. 
Diese  neue  Sammlung  wird  hoffentlich  für  längere 
Zeit  mafsgebend  sein.  G.  Knaack. 

Beiträge  zur  Kunstgeschichte.  Franz 

Wiek  hoff  gewidmet  von  einem  Kreise  von  Freunden 
und  Schülern:  LC.  47  S.  1589  1591.  Hierin  ‘Ost- 
römische Beiträge’  über  eine  Byzantinische  Bronze- 
platte von  Alois  Riegl.  Feder  Schneider. 

Borgmüller,  L.,  Einige  Bemerkungen  zur  Lati- 
nität  des  Jordanes:  NphR.  23  S.  539  f.  Man  wird 
diesen  Ausführungen  des  Verf.s  meist  bestimmen, 
wenn  man  aucli  in  Einzelheiten  ab  und  zu  andrer 
Meinung  sein  kann.  0.  Weine. 

de  Bissing,  W.,  Geschichte  Ägyptens  im  Umrifs: 
Rer.  35/36  S.  131  f.  Gut.  G.  Maspero. 

Breal.  M.,  Essai  de  sdmantique.  3.  Edition: 
Rer.  31/32  S.  103.  Das  Werk  ist  vermehrt  und 
das  Format  ist  handlicher  geworden.  A.  M. 

Diels,  H„  Poetarum  graecorum  philosophorum 
fragmenta:  Rev.  de  phil.  XXVII  2 S.  152  f.  Sehr 
reichhaltig.  A.  Martin. 

Engclbrccht,  A.,  Die  Consolatio  philnsophiuc 
des  Boethius.  Betrachtungen  über  den  Stil  des 
Autors  und  die  Überlieferung  seines  Werkes:  Holt, 
della  Socie.td  Pavese  di  storiu  patria  IV  2,  Juni 
S.  286-290.  Vortrefflicher  Prodromus  zu  der  von 
E.  zu  erwartenden  Ausgabe.  P.  Rasi. 

Euripide,  1.  Electre,  par  II.  Weil.  2.  Ed. 
2.  Orcste,  par  //.  Weil:  Rer.  35/36  S.  136  138.  Die  j 
Änderungen  des  Textes  sind  meist  Wiederherstellungen  j 
der  Überlieferung.  A.  Martin.  ' 


Förster,  IL,  Moritz  von  Schwiuds  Philostrati- 
sche  Gemälde:  Bph  W.  45  S.  1432  f.  Dem  Heraus- 
geber ist  tiic  Lösuug  seiner  Aufgabe  sicher  gelangen. 

R.  Fngelnianu. 

Fröhlich,  Die  Glaubwürdigkeit  Casars  in  seinem 
Berichte  über  den  Feldzug  gegen  die  Helvetier: 
Gymn.  14  S.  508.  Eingehende  Untersuchung.  II. 
Walther. 

Gebhardt,  J.,  Der  Sextaner,  120  lateinische 
Einzelübungeu : ZöG.  55,  10  S.  989.  Kanu  für 
häuslicho  Benutzung  unbedingt  empfohlen  werden. 
J.  Golling. 

Gentilli,  Guido,  De  Varronis  in  libris  rerum 
rusticarum  auctoribus.  Studi  Italiani.  Vol.  XI: 

Bph  W.  45  S.  1419  f.  Eine  fleifsige  und  von  guter 
Literaturkenntnis  zeugende  Arbeit.  H.  Stadler. 

Hippocratis  opera  ed.  //.  Kuehlewein.  Vol.  II: 
ö Lbl.  20  S.  623.  Der  Text  ist  ebenso  sorgfältig 
hergestellt  wie  im  1.  Bande.  Ek. 

Historische  Grammatik  der  lat.  Sprache  hrsg. 
von  J.  Landgraf \ 111  1.  Heft:  Gymn.  12  S.  433-435. 
Eine  unerschöpfliche  Quelle  dem  Suchenden.  R.  Kade. 

Höck,  Adalbert,  Herodot  und  sein  Geschichts- 
werk. — Uans  Stich,  Mark  Aurel,  der  Philosoph 
auf  dem  römischen  Kaiserthron:  DLZ.  44  S.  2680. 
Beide  in  der  Sammlung  der  Gymnasial-Bibliothek  er- 
schienenen Hefte  sind  Schülern  der  oberen  Klassen 
unbedenklich  zu  empfehlen.  P.  Cauer. 

Hoff,  Ludwig,  Die  Anfänge  der  Anatomie  bei 
den  alten  Kulturvölkern:  DLZ.  44  S.  2702.  Referat 

Horace,  oeuvres,  par  F.  Plessis  et  P.  Lejay: 
Rev.  de  phil.  XXV11I,  2 S.  153-155.  Ausgezeichnet. 
F.  Guffiot. 

Jacob,  B.,  Im  Namen  Gottes.  Eine  sprachliche 
und  rcligionsgeschichtliche  Untersuchung  zum  Alten 
und  Neuen  Testament:  LC.  47  S.  1569-1571.  Die 
überaus  fleifsige  und  gründliche  Schrift  bietet  eine 
Fülle  gelehrten,  gedankenreichen  Materials.  & K. 

Jcspersen,  O.,  Lehrbuch  der  Phonetik.  Autori- 
sierte Übersetzung  von  II.  Davidson:  Rer.  35/36. 

S.  134-136.  Wichtig.  V.  Henry. 

Klinger,  W.,  Sagenhafte  Motive  in  Hcrodots 
Geschichtswerk  (russ.):  Eos  X,  1 S.  89  90.  Nicht 
ohne  wissenschaftlichen  Wert.  Th.  Mandybur. 

Knudtzon,  J.  A.,  Die  zwei  Arzawa-Briefe.  Die 
ältesten  Urkunden  in  indogermanischer  Sprache.  Mit 
Bemerkungen  von  Sophue  Bugge  und  Alf.  Torjr. 
J.C.  47  S.  1384  f.  Jo  höher  das  durch  den  Titel 
erregte  Interesse,  um  so  tiefer  die  Enttäuschung,  so- 
bald mau  das  Buch  zur  Ilaud  genommen.  U.  Hirt. 

Krumbnchcr,  Karl,  Die  Akrostichis  in  der 
griechischen  Kirchenpoesie:  DLZ.  44  S.  2670.  Sehr 
inhaltreich  und  klar.  Ph.  Meyer. 

Lehmann,  C.  F.,  Beiträge  zur  alten  Geschichte. 
II,  3.  lieft.  Derselbe  und  E.  Korucmann,  III, 
1.-3.  Heft:  BphW.  45  S.  1422-1428.  In  diesen 
Heften  werden  fast  alle  Teile  der  Geschichte  des 
Altertums  durch  wertvolle  Forschungen  bereichert. 
Adolf  Bauer. 

I.ukianos,  Der  Geschwätzige  oder  Ungläubige 
ins  Poln.  übersetzt  von  M.  K.  Bogucki:  Eos  X,  1 
' S.  90  91.  Vortrefflich.  Th.  Mandybur. 
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Meillet,  A.,  Introdoctiou  k l’ltude  comparke  des 
langues  indo-europeenees:  Rev.  de  pliil.  XXV11I,  2 
S.  151  f.  Eine  streng  methodische  Zusammenfassung. 
A.  Grenier . 

Meyers  Grofses  Konversations-Lexikon.  Sechste, 
gänzlich  neubearbeitete  und  vermehrte  Auflage.  Fünfter 
Band:  NphR.  23  S.  551.  Das  Werk  bedarf  keiner 
besonderen  Empfehlung  mehr. 

Müller,  A.,  Ästhetischer  Kommentar  zu  den 
Tragödien  des  Sophokles:  Gymn.  13  S.  469.  Strenge 
Wissenschaftlichkeit  ist  mit  lesbarer  Darstellung  ver- 
eint. J.  Golliny. 

Nietzold,  J.,  Die  Ehe  in  Ägyten  zur  ptolemäisch- 
römischen  Zeit,  nach  den  griechischen  lleiratskoutrakten 
uud  verwandten  Urkunden:  Rer.  33/34  S.  116  f. 
Verdienstliche  Zusammenstellung.  G.  Maspero. 

Nonius  Marcellus  de  conpendiosa  doclrina 
libri  XX.  Ed.  AI.  Lind  sag.  I-II:  Rev.  de  phil. 

XXVIII,  2 S.  155-157.  Ein  Werk  gröfster  Gelehr- 
samkeit und  Ausdauer.  A.  Ernout.  — Dass.  111: 
ebenda  S.  157  f.  Ein  ausgezeichneter  Abscblufs  des 
Werkes.  A.  E. 

Oberhummer,  Eugen,  Die  Insel  Cypern.  I.  Teil. 
Quellenkunde  und  Naturbeschreibung:  Bph  W.  45 

S.  1430-1432.  Wir  müssen  dem  Verf.  für  seine 
Gabe,  die  ein  Ergebnis  entsagungsvoller  Arbeit  ist, 
inuig  dankbar  sein.  L.  Bür  ebner . 

Oviilius,  Auswahl  aus  den  Metamorphosen 
erkl.  von  Aieuser. , 8.  Aufl.  von  Epen:  ZöG.  55,  10 
S.  929  f.  Gründlich  durchgeseheu  und  verbessert. 
J.  Golliny. 

Palladius.  The  Lausiac  History  of  P.  II.  The 
Greek  Text  edited  with  Introduction  and  Notes  by 
Dom  Cuthbert  Butler : NphR.  23  S.  536-538.  Die 
Ausgabe  sei  bestens  empfohlen!  Eb.  Nestle. 

Raase,  Hans,  Die  Schlacht  bei  Salamis:  DEZ.  44 
S.  2680.  Referat  Uber  Gang  und  Ergebnis  der  Unter- 
suchung. 

Robert,  C.,  Niobe  ein  Marmorbild  aus  Pompeji: 
Bph  W.  45  S.  1428-1430.  Im  ganzen  zustimmend 
besprochen  von  R.  Engelmann. 

Saliusti  de  hello  Jugurthiuo  über,  erklärt  von 
H.  Schmalz.  6.  Auflage:  Reo.  de  phil.  XXVIII,  2 
S.  153.  Ausgezeichnet.  F.  Ga/fiot. 

Schreiber,  Th.,  Studien  Uber  das  Bildnis  Ale- 
xanders des  Grofsen:  Rer.  31/32  S.  87-89.  Sehr 
wertvoll.  C.  Collignon. 

Scbultefs,  Carl,  Hcrodes  Attieus:  NphR.  23 
S.  540  f.  Die  Abhandlung  wird  in  der  präzisen 
Knappheit,  mit  welcher  der  umfangreiche  Stoff  ver- 
arbeitet ist,  dem  Philologen,  Historiker  und  Archäo- 
logen in  gleicher  Weise  willkommen  sein.  Dtptmur. 

S toi  cor  um  veterum  fragmenta,  collcgit  ./.  ab 
Arnim.  II.  III:  R<r.  31/32  S.  89-91.  Eine  mühe- 
volle, aber  wohl  gelungene  Arbeit.  /..  P. 

Synnerberg,  C.,  Randbemerkungen  zn  Minucius 
Felix.  II:  Bph  W.  45  S.  1421  f.  Der  2.  Teil  dieses 
Aufsatzes  dürfte  mehr  Zustimmung  finden  als  der 
erste.  Wilhelm  Heraeus. 

P.  Cornclii  Taciti  Germania  ins  Poln  über- 
setzt von  W.  Okecki:  Eos  X,  1 S.  99-100.  Die 
Übersetzung  zeugt  von  einem  richtigen  Verständnis 
des  lateinischen  Textes.  B.  Kruerkitnicz. 


P.  Cornelii  Taciti  Historiarum  libri  qui  super- 
sunt.  Edidit  notisque  auxit  W.  Okecki  ('poln.): 
Eos  X,  1 S.  98-99.  Verdient  im  allgemeinen  Aner- 
kennung. B.  Kruerkienicz. 

de  Ujfalvy,  Ch.,  Lo  type  pbysique  d’Alexandre 
le  Gi  and  d’aprös  les  auteurs  anciens  et  les  documents 
iconographiques:  Rer.  31  32  S.  87-89.  Dankenswert 
wegen  der  zahlreichen  Abbildungen.  M.  Collignon. 

Vahlen,  J,  Horatiaua.  Index  lectionum  quac  in 
Universitate  lilteruria  Fridcrica  Guilclma  per  semestre 
hibernum  a.  MDCCCCIV-V  habebuntur:  NphR.  23 
S.  538  f.  Wieder  ein  kleines  Meisterstück.  F. 
Gustaf son. 

Vergilius  Aeneis  VI  von  E.  Norden:  Eos.X,  1 
S.  95-98.  Anerkennende  Besprechung  von  5.  Schneider. 

Verhandlungen  der  47.  Versammlung  deutscher 
Philologen  iu  Halle:  Rer.  33/34  S.  127  f.  Inhalts- 
angabe. — L.  R. 

Weifs,  Bernhard,  Das  Neue  Testament  nach 
J)r.  Martin  Luthers  berichtigter  Übersetzung:  f.C.  47 
S.  1572.  Das  Werk  nimmt  eine  hervorragende 
Stellung  in  der  Geschichte  der  Bibelausgaben  ein. 
G.  II — e. 

Weissenborn,  E,  Aufgabensammlung  zum  Über- 
setzen ins  Griechische  im  Anschlufs  an  Xenophons 
Anabasis  und  llellcnika,  4.  und  2.  Aufl.,  dazu  Wörter- 
buch 4.  Auf!.:  ZöG.  55,  10  S.  932  934.  Sorgfältig 
und  zweckentsprechend.  E.  Seweru. 

Willing,  K.,  Grundzüge  einer  genetischen  Schul- 
grammatik der  lateinischen  Sprache:  ZöG.  55,  10 
S.  930  f.  Einzelnes  ist  anfechtbar,  den  Hauptgedanken 
kann  man  zustimmeu.  J.  Golling. 


Mitteilungen. 

Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

Dezembersitzung. 

Winckelmannsfest. 

Das  diesjährige,  64.  Programm,  verfafst  von 
Alfred  Brucckncr,  hat  den  Titel  ‘Anakalypteria’. 
Die  Verspätung  des  62.  Programms  dauert  noch  an. 

Die  Versammlung  eröffnetc  in  Abwesenheit  des 
ersten  und  des  zweiten  Vorsitzenden  der  Schrift- 
führer Herr  Trendelenburg  mit  Worten  der  Be- 
grüfsung  an  die  Gäste  und  mit  dem  Hinweis  darauf, 
dafs  die  Gesellschaft  mit  einer  Anzahl  von  106  Mit- 
gliedern im  verflossenen  Jahre  die  höchste  Ziffer 
seit  ihrem  Bestehen  erreicht  hat.  Er  gedachte  des 
Hinscheidens  zweier  langjähriger  Mitglieder,  des 
Herrn  Professors  Ascherson,  der  über  ein  halbes 
Jahrhundert  der  Gesellschaft  angehört  hat.  und  des 
um  die  Entwicklung  des  Berliner  Schulwesens  hoch- 
verdienten Herrn  Stadtschulrats  Bertram,  Ehren- 
bürgers der  Stadt  Berlin,  deren  Andenken  zu  ehren 
sich  die  Gesellschaft  von  den  Sitzen  erhob.  Neu  auf- 
genommen  sind  als  ordentliche  Mitglieder  die  Herren 
Geh.  Kommerzienrat  Conze  in  Langenberg  (Rhein- 
provinz) und  Dr.  Alfred  Schiff  in  Berlin. 

Sodann  sprach  Herr  Brueckncr  über  das 
Thema:  Wann  ist  der  Altar  von  Pergamon 
errichtet  worden? 
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Ilocliansehnlichc  Festversammlung ! 

Unsere  Gesellschaft  ist  es  gewöhnt,  dafs  an  dem 
Tage,  an  dem  sic  das  Andenken  des  Stifters  unsrer 
Wissenschaft  feiert,  ihr  ein  Überblick  Ober  unsre 
Jahresernte  gegeben  wird.  Aber  die  Führer  auf 
unsern  Wegen,  die  das  Getriebe  der  Einzelforschnngen 
leitend  überschauen,  sind  noch  draufsen  auf  den 
Feldern  von  Pergamon  und  Milet.  Wenn  nun  statt 
ihrer  heute  ein  Jüngerer  das  Wort  ergreift,  so  wird 
er  sieh  nicht  jene  Aufgabe  des  grofsen  Gesamtbildes 
anmafsen,  sondern  besser  bei  einer  Einzelfrage  bleiben, 
lieber  sich  bemühen,  aus  der  eigenen  Studierstube 
bcizustcuern,  was  der  Boden  von  Pergamon  bisher 
nicht  ergeben  hat  und  vielleicht  nicht  mehr  ergeben 
wird. 

Wir  alle  sind  stolz  auf  den  Besitz  und  die  Her- 
stellung des  pergamenischen  Altars  und  wissen  ihn 
doch  nicht  mit  dem  pergamenischen  Namen  zu 
nennen.  Wir  alle  staunen  vor  den  Figuren  des 
Gigantenfrieses  und  empfinden,  neben  dem  Reichtum 
der  künstlerischen  Erfindung  in  den  Einzelgruppen, 
in  dem  Ganzen  die  Energie  eines  einheitlichen 
Willens  und  können  doch  die  starke,  so  fühlbar  auf 
uns  wirkende  Persönlichkeit  nur  vermuten  und  nicht 
fassen;  wir  vermuten  zwar,  dafs  König  Eumcnes  II. 
der  Bauherr  war,  haben  auch  ein  gewisses  Recht 
zu  dieser  Vermutung  nach  den  Formen  der  Inschriften 
am  Altar  und  nach  der  Nachricht,  die  Strabo  im 
allgemeinen  Uber  die  Bemühungen  dieses  Königs  um 
den  Ausbau  seiner  Hauptstadt  gibt,  aber  wir  kommen 
nicht  über  dio  Wahrscheinlichkeit  hinaus;  und,  wenn 
nicht  einmal  darin  Sicherheit  besteht,  wie  könnten 
wir  uns  vermessen,  den  Anlafs  der  Stiftung  zu  be- 
zeichnen? 

Allerdings  keine  direkte  Überlieferung  gibt 
Antwort  auf  eine  dieser  dringlichen  Fragen.  Aber 
wenn  Sie,  meine  Herren,  die  Güte  haben  wollen, 
geduldig  einige  Umwege  durch  pergamcnischc  Sagen 
zu  machen,  so  hoffe  ich,  dafs  wir  aus  mythologischen 
Reflexbildern  auf  die  reale  Historie  und  schliefslich 
zu  einer  Zeitbestimmung  unsers  Altars  tatsächlich 
gelangen  können. 

Aus  mythologischen  Reflexbildern.  Die  Schlacht 
am  KaVkos,  in  welcher  der  König  Tclcphos  sein 
Reich  gegen  die  nach  Troja  ziehenden  Achäer  ver- 
teidigt, war  als  die  wichtigste  Begebenheit  aus  der 
heiligen  Geschichte  des  Landes  auf  der  Mittelwand 
der  oberen  Altarterrassc  an  ihrer  Innenseite  dar- 
gestellt.  Beträchtliche  Teile  sind  davon  in  dem 
kleineren  Friese  erhalten,  der  im  Pergamonmuseum 
an  der  Eingangswand  rechts  und  links  aufgestcllt 
ist.  Ihre  Deutung  ist  Karl  Robert  geglückt,  da- 
durch dafs  er  auf  die  Schilderung  der  Schlucht  im 
Heroikos  des  Philostrat  aufmerksam  wurde  und  er- 
kannte, dafs  dort  eine  speziell  pergamcnischc  Version 
benutzt  worden  ist.  Mit  diesem  Nachweis  hat  er 
ein  Fundament  gelegt,  das  von  Eduard  Thraemer 
erweitert  worden  ist,  und  welches  einen  emporzu- 
führenden Aufbau  verträgt. 

Was  erzählt  der  Freund  der  Kaiserin  Julia  Domna? 
Er  läfst  iu  seinem  romantischen  Dialoge  den  Winzer 
des  Heros  Protesilaos  einem  wifsbegierigen  Fremd- 


ling berichten,  welche  erlesenen  Geschichten  er  von 
seinem  Heros  weifs: 

Etwas  ganz  Rares  sollst  du  jetzt  hören,  was 
weder  bei  Homer  noch  sonst  bei  einem  Dichter 
steht.  Ja,  wie  die  Achäer  das  Land  Mysien  eher 
als  die  Troas  verheerten  und  der  König  Telephos 
im  Kampf  um  sein  Gebiet  von  Achill  verwundet 
wurde,  das  berichten  die  Dichter  wohl,  aber  was 
sic  gesagt  haben,  dafs  die  Achäer  aus  Unkenntnis 
und  im  Wahne,  sic  landeten  vor  Ilion,  nach  Mysien 
geraten  wären,  das  ist  ganz  unmöglich.  Nein,  die 
Achäer  haben  dio  Myser  bekriegt,  weil  sie  es 
wufsten,  dafs  von  allen  Bewohnern  des  asiatischen 
Festlandes  diese  sich  des  gröfsten  Wohlstandes  er- 
freuten, und  darum  von  ihnen  zu  fürchten  war,  sie 
würden  als  Nachbarn  der  Hier  zur  Hilfeleistung 
herangezogen  werden. 

Es  ist  zu  betonen,  Philostrat  weist  es  ausdrück- 
lich ab,  dafs  der  Beweis  von  der  Unumgänglichkeit 
von  Pergamon  und  die  ganze  Geschichte,  die  sich 
daran  anschlicfst,  bei  einem  Dichter  zu  finden  ge- 
wesen wäre. 

Nun,  der  König  Telephos,  Sohn  des  Herakles 
und  selbst  von  edler  Art,  herrscht  über  ein  Reich, 
das  aufs  allerbeste  gerüstet  ist.  Er  verfügt  auch 
sogar  unter  den  Gegnern  über  Freunde,  die  es  nicht 
mit  ihm  verderben  mögen;  Tlepolemos,  der  Gründer 
von  Rhodos,  als  Heraklide  mit  ihm  verwandt,  mufste 
sich  zwar  mit  seinen  Schiffen  dem  Agamemnon  in 
Aulis  stellen,  aber  voll  verwandtschaftlichen  Gefühls 
erwirbt  er  sich  das  grofsc  Verdienst  um  das  Reich, 
dafs  er  schon  von  dort  aus  einen  Boten  auf  einem 
rhodischen  Frachtschiff  zu  Telephos  gelangen  läfst, 
der  ihm  die  Absichten  der  Achäer  hinterbringt. 

Infolge  davon  bietet  der  König  seine  ganze  Streit- 
macht auf,  nicht  nur  seine  Hoplitcn  und  seine 
Reiterei  aus  dem  Mysien  am  Meere,  seinem  eignen 
Gebiete,  sondern  auch  seine  Bundesgenossen  aus 
dem  innem  Mysien,  und  nicht  nur  asiatische,  sondern 
auch  europäische  Völker:  aus  der  thrakischen  Heimat 
seines  Vaters  Ares  kommt  Haimos,  der  Balkan  selbst, 
und  aus  noch  weiterer  Ferne  die  Sühne  des  Istcr- 
flusses  Heloros  und  Aktaios,  wahrlich  eine  Macht, 
die  den  Vergleich  mit  der  achäischen  aushält. 

So  also  treffen  schon  bei  der  Landung  die 
Achäer  auf  einen  vorbereiteten  Widerstand.  Nach 
den  Kyprien  war  beim  Hafen  von  Elaia,  dem  Lan- 
dungsplätze von  Pergamon,  der  Thebaner  Thcrsan- 
der  gefallen,  und  er  wurde  als  äolischer  Heros 
Ktistcs  auf  dem  Marktplatze  von  Elaia  noch  zu 
Pausanias’  Zeiten  verehrt.  Aber  im  Mythos  bei 
Philostrat  hören  wir  von  ihm  nichts;  vielmehr  sind 
es,  so  wenig  wir  nach  der  älteren  Sagcnüberlicferung 
dies  erwarten  werden,  die  Arkader,  die  vor  allen 
übrigen  Achäern  durch  ihren  Eifer  zu  landen  sich 
auszeichnen.  Sie  sind  niemals  vorher  auf  das  Meer 
gekommen,  Agamemnon  hat  ihnen  60  Schiffe  ge- 
borgt, um  so  weniger  schonen  sic  nun  bei  der 
Landung  das  Schiffsholz.  Doch  ihr  Kampf  geht 
glimpflich  aus;  zwar  werden  manche  durch  die  Speer- 
würfe und  Pfeilschüsse  der  Myser  verwundet,  aber 
getötet  doch  nur  wenige.  Als  Achill  die  Arkader 
in  Not  sieht,  springt  er  vom  Schiff,  und  vor  ihm 
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und,  wie  Philostrat  hinzusetzt,  vor  Protesiiaos  weichen 
die  Myser  zurück. 

Zu  beachten  ist  in  der  Erzählung  die  Erwähnung 
der  Rhodier  und  der  Arkader.  Der  rhodische  Hera- 
klide,  welcher  Tclcphos  mittels  eines  rhodischcn 
Kauffahrteischiffs  einen  wichtigen  Dienst  leistet, 
basiert  doch  einzig  auf  der  politischen  und  merkan- 
tilen Bedeutung  der  Insel  in  der  hellenistischen  Zeit 
Ebenso  ist  die  Betonung  der  Arkader,  die  von  so 
ungestümer  Tapferkeit  sind,  und  denen  es  doch  so 
leidlich  abläuft,  erstlich  genealogisch  vcranlafst, 
weil  die  pergameniseben  Urahnen  Auge  und  ihr 
Sohn  Tclephos  eben  aus  Arkadien,  aus  Tegca, 
stammen,  und  zweitens  politisch  empfohlen,  weil  zur 
hellenistischen  Zeit  die  Arkader  im  achäischen 
Bunde  das  oftmals  Ausschlag  gebende  Element  ge- 
wesen sind. 

Doch  hören  wir  weiter.  Als  nun  aber  Telephos 
sein  Heer  in  die  Ebene  am  Kaikos  zurückgeführt 
hatte,  stiegen  alle  Achäer  ans  Land  und  stellten 
sich  in  bester  Ordnung  und  tiefster  Stille  auf. 
Denn  so  hatte  in  Aulis  Monestheus  der  Athener, 
der  gröfste  Taktiker  unter  den  Königen,  sie  es  ge- 
lehrt; nur  war  er,  als  sie  anfänglich  dabei  Länn  ge- 
macht hatten,  nicht  dreingofahren;  da  aber  hatte 
Aias  mit  seinem  Tadel  nicht  zurückgehalten,  hatte 
die  Schreierei  für  eine  Weiberzucht,  für  kein  Zeichen 
von  Mut  erklärt.  So  hatte  Aias  dem  Menestheus 
als  Beirat  bei  der  Aufstellung  zur  Seite  gestanden. 

Man  fragt  sich,  ist  das  Phantasterei  des  Philo- 
strat oder  gehört  auch  dies  zu  dem  pergamenischen 
Original , wie  einleuchtend  alles  bisherige?  Die 
Antwort  kann  nicht  zweifelhaft  sein.  Gründung  des 
Menestheus,  sagt  Strabo,  ist  Elaia,  der  Kriegshafeu 
der  attalischen  Könige;  also  ist  das  pergamenischc 
Interesse  an  Menestheus  belegt.  Aber  er  wird  in 
dem  Mythos  nicht  als  mysischer  Landesberos,  son- 
dern ausdrücklich  als  Athener  und  als  Heermeister 
der  Achäer  cingeführt.  Diese  Rolle  hat  er  zwar 

noch  nicht  in  der  alten  Ilias,  wohl  aber  seit  der 
attischen  Interpolation  des  Schiffskatalogs,  seit  der 
Ordnung  des  attischen  Bürgerbannes  im  sechsten 
Jahrhundert,  und  ganz  besonders  ist  diese  Rolle 
ausgebiidet  worden,  als  im  delisch-attischen  Bunde 
in  der  Tat  die  Athener  zu  den  militärischen  Lehr- 
meistern der  mit  ihnen  verbündeten  Griechen  wurden. 
Damals  hat  auch  Elaia  zum  delisch-attischen  Bunde 
gehört;  daher  wird  Menestheus  hier  den  äolischen 
Gründer  Thersandcr  in  den  Schatten  gestellt  haben, 
und  als  die  Attaliden  später  ihren  Hafen  ausbauten, 
haben  sic,  dürfen  wir  schlicfsen,  in  ihrer  unwandel- 
baren Athenerfreundschaft  sich  beeifert,  auch  in 
ihrem  eignen  Lande  die  alten  athenischen  Erinne- 
rungen neu  zu  beleben.  Nun  ist  aber  nicht  nur 
Menestheus,  sondern  auch  sein  Beirat,  der  Salami- 
nicr  Aias,  für  diese  Zeit  durchaus  Athener;  die 
Aiauteen  sind  ein  Hauptfest  der  athenischen  Ephe- 
ben.  Vielleicht  dürfen  wir  sogar  sagen,  es  geht  auf 
den  Brauch  dieses  Festes  zurück,  wenn  Aias  bei  der 
Aufstellung  auf  die  Lautlosigkeit  hält;  wenigstens 
in  der  Ilias  wird  seine  Truppe  mit  einer  Herde  ver- 
glichen; bei  den  athenischen  Aiantecn  aber  mufste 
auf  der  Fahrt  der  Ephcbcn  nach  Salamis  in  ihrem 


Schiffe  die  tiefste  Stille  herrschen,  bis  im  Momente 
des  Anlandens  das  Kriegsgeschrei  erhoben  wurde 
und  einer  laut  rufend  in  die  Insel  hincinlicf.  Doch, 
wie  auch  das  Gebot  der  Stille  für  Aias  im  einzelnen 
erklärt  werden  mag,  jedenfalls  ist  im  Mythos  die 
Nennung  der  athenischen  Heroen  der  Nennung  des 
rhodischcn  und  der  Arkader  gleich  zu  achten;  alle 
drei  gehen  zweifellos  auf  das  pergamenischc  Ori- 
ginal zurück.  Wie  Tlcpolcmos  wegen  der  Bedeu- 
tung von  Rhodos  in  der  hellenistischen  Zeit,  wie 
die  Arkader  wegen  des  achäischen  Bundes,  so  werden 
Menestheus  und  Aias  um  der  athenischen  Freund- 
schaft willen  in  diesem  Zusammenhänge  erwähnt. 

An  dem  Ganzen  des  Mythos  ist  danach  einer- 
seits deutlich:  die  Bundesgenossen  des  Telephos, 

der  Aressohn  Haimos  und  die  Söhne  des  skythischen 
Ister,  geben  an,  dafs  die  Attaliden  die  Hand  auf  das 
binncnländische  Thrazien  und  die  Donauländer  ge- 
legt haben;  die  politische  Absicht  der  Erfindung  ist 
klar.  Aber  auch  die  im  Heere  der  Gegner  erwähnt 
werden,  die  Rhodier,  Arkader,  Athener  werden  in 
dem  ehrenvollsten  Sinne  erwähnt  als  Mächte,  au 
deren  Freundschaft  gelegen  ist,  also  ebenfalls  in 
politischer  Tendenz, 

Eben  deshalb  wird  man  es  Philostrat  durchaus 
glauben,  dafs  er  nicht  aus  einem  Dichter  schöpft. 
Was  an  seiner  Erzählung  pergamenisch  ist,  geht 
auf  einen  Politiker  zurück.  Mythologien  haben  in 
wortfreudigen  Zeiten  von  jeher  im  diplomatischen 
Verkehr  eine  Rolle  gespielt.  So  lesen  wir  noch  auf 
einer  Urkunde  von  Pergamon,'  die  zu  Ehren  von 
tcgeatischen  Gesandten  ausgefertigt  worden  ist:  Es 
soll  auf  einer  Stele  aufgezeichnet  werden,  was  in 
Geschichtsbüchern,  2v  ioTg  TiQovnÜQxovaiv  inoixvv- 
[iaoiv,  über  die  Verwandtschaft  der  Tegeaten  und 
Pergamener  zu  finden  ist,  damit  es  auch  den  künf- 
tigen Geschlechtern  bleibe  und  nicht  der  Vergessen- 
heit anheimfalle.  Man  könnte  danach  meinen,  auch 
die  Quelle  des  Philostrat  sei  ein  derartiges  Hypo- 
mnema.  Sehr  viel  mehr  aber  empfiehlt  sich  eine  andre 
Möglichkeit.  Zu  dem  grofsen  Fest  von  Pergamon, 
den  Nikephoricn,  sind  alle  befreundeten  Staaten  cin- 
geladcn  und  ihre  Gesandten  in  feierlicher  Rede  an- 
gesproehen  worden.  Dieser  Mythos  nun,  der  zu 
Ehren  von  Rhodicrn,  Arkadern,  Athenern  frei  er- 
funden, dessen  überraschende  Einzelheiten  in  der 
Erzählung  sich  drängen,  wann  hätte  er  mehr  Schlag 
auf  Schlag  wirken,  wann  sonst  hätte  er  den  beab- 
sichtigten Beifall  entfesseln  können,  als  wenn  vor 
dem  König  und  den  Festgesandtschaften  der  Rhodier, 
Arkader,  Athener,  vor  den  pergamenischen  Reicbs- 
und  Stadtbchördcn  und  Bürgern  ein  Diplomat  und 
Rhetor,  der  das  Vertrauen  der  Regierung  besafs, 
diese  Dichtungen  und  Wahrheiten  entwickelte?  So 
hat  schon  Robert  neben  andern  Möglichkeiten  die 
Prosa  eines  rhetorischen  Enkomions  als  ljucllc  des 
Philostrat  vermutet. 

Doch,  mag  die  ursprüngliche  Form  dieser  diplo- 
matischen Liebenswürdigkeiten  dahingestellt  bleiben;  an 
sich  sind  sie  nur  möglich,  wenn  ein  Verkehr  zwischen 
den  Staaten  besteht;  sie  sind  unmöglich,  wenn  der 
Verkehr  abgebrochen  ist.  Sicher  ist  das  Kompliment 
an  die  Arkader  so  lange  undenkbar,  als  der  achäische 
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Bund,  Eumenes  Ehren  zu  erweisen,  durcli  förmlichen 
Beschlufs  verboten  hat.  So  entsteht  jetzt  für  uns 
die  Frage:  Wann  bestand  die  politische  Konstellation, 
dafs  Pergamon  auf  die  Völker  des  binnenländischen 
Thraziens  rechnete  und  zugleich  mit  Rhodos  und 
dem  achäischen  Bunde  in  gutem  Einvernehmen  sich 
befand?  Nach  Athen  brauchen  wir  nicht  zn  fragen, 
denn  da  erscheint  die  Freundschaft  niemals  getrübt. 

Die  mythische  Hegemonie  Uber  das  binnen- 
landische  Thrazien  konnte  Pergamon  nicht  fingieren, 
solange  an  die  reale  nicht  zu  denken  war,  zunächst 
solange  das  Reich  Antiochos  des  Grofsen  zu  beiden 
Seiten  des  Hcllcspontcs  sich  ausdehnte.  Erst  durch 
den  Sturz  des  Antiochos  hat  Eumcncs  mit  dem 
Willen  der  Römer  wie  bekannt  die  grofse  Erweite- 
rung seines  Reiches  erlangt,  dabei  auch  von  der 
thrakischen  Küste  den  äufsersten  Zipfel,  die  Cher- 
sonnes  bis  Lysimachia,  erhalten.  Doch  eben  auch 
nur  den  äufsersten  Zipfel.  Weder  dieser  Besitz  noch 
die  Machtsphäre  im  weiteren  Sinne  dehnte  sich  bis 
zum  Balkan  und  noch  weniger  bis  zu  den  Donau- 
vülkcrn  aus,  solange  die  binnenländischen  Gebiete 
von  einer  andern  Macht  mit  allem  Nachdruck  er- 
worben und  behauptet  wurden.  Wohl  haben  die 
Pcrgamcner  andauernd  mit  den  thrakischen  Ktisten- 
städten  geliebäugelt,  aber  nach  dem  Abzug  des  Anti- 
ochos hat  sich  zunächst  Philip])  von  Makedonien  in 
Maroncia  festgesetzt,  und  als  dann  auf  mehrfache 
Vorstellungen  des  Eumenes  endlich  im  Jahre  183 
Philipp  die  Küstenstädtc  Maroncia  und  Ainos  auf- 
geben mufs,  haben  die  Römer  sic  nicht  den  I’erga- 
menem  geschenkt,  sondern  für  frei  erklärt.  Was 
aber  für  unsre,  das  Binnenland  betreffende  Frage 
wichtiger  ist,  der  König  Philipp  sowohl  wie  sein 
Nachfolger  Perseus  haben  das  Binnenland  von  Thrazien 
so  weit  beherrscht,  dafs  dabei  von  einer  perga- 

menischen  Konkurrenz  keine  Spur  vorhanden  ist. 
Bis  Kypsela  östlich  des  Hcbros  reichte  das  make- 
donische Gebiet,  und  noch  darüber  hinaus  hat  Philipp 
sowohl  wie  Perseus  den  Byzantinern  Hilfe  geleistet. 
Denthelcten,  Besser,  Odrysen  sind  von  ihnen  mit 
Erfolg  bekriegt  und  schlicfslich  ihre  beste  Stütze  ge- 
worden. Ja,  Philip])  war  cs,  der  den  Balkan  be- 
stiegen hat,  um  von  der  Höhe  des  Gebirges  das 

adriatische  und  das  schwarze  Meer,  die  Donau  und 
die  Alpen  zu  erspähen  und  seinen  Plan  zu  machen, 
wie  er  nach  Rom  gelangen  könnte;  Philipp  hat  die 
Anwohner  der  Donau,  die  Bastarner,  angestiftet,  nach 
Livius  in  der  Absicht,  dafs  er  den  Plan  Ilannibals 
wieder  aufnähme  und  durch  sie  die  Römer  von 
Norden  her  angriffe;  seinem  Sohne  hat  einer  ihrer 
Fürsten  seine  Tochter  angeboten;  noch  Perseus 
haben  die  Bastarner  im  Kriege  gegen  die  Römer 

dienen  wollen.  Eumcncs  selbst  hat  172  Yor  dem 

römischen  Senato  geklagt:  gesetzt,  dafs  Perseus 
Makedoniens  verlustig  ginge,  so  sei  ihm  Thrazien 
unterworfen,  aus  dem  er  die  junge  Mannschaft 
schöpfe  wie  ans  einer  immerwährenden  Quelle;  und 
obwohl  während  des  folgenden  Krieges  Eumenes  von 
deu  Hafenstädten  aus  den  makedonischen  Besitz  in 
Thrazien  anzugreifen  versuchte,  hat  doch  der  Odryscn- 
könig  Kotys  noch  in  der  Schlacht  bei  Pydtia  mit 
seinen  Truppen  den  Perseus  unterstützt.  So 


kann  erst  der  Sturz  der  makedonischen  Macht  den 
Pcrgamcncrn  in  Thrazien  Luft  geschaffen  haben. 
Also  ist  auch  unwahrscheinlich,  dafs  sie  sich  vor 
168  auf  die  Hilfe  des  Haimos  und  der  Istersöhne 
hätten  berufen  können. 

Und  wie  steht  in  denselben  beiden  Jahrzehnten 
Pergamon  zum  achäischen  Bunde  und  zu  Rhodos? 
Zwar  haben  in  der  Schlacht  bei  Magnesia  tausend 
Achäer  mit  pergamenischen  Truppen  Schulter  an 
Schulter  gekämpft;  aber  in  der  Folgezeit  ist  Eu- 
mencs  persönlich  in  seinem  Verhalten  gegen  den 
Bund  nicht  glücklich  gewesen.  187/6  ist  ein  Geld- 
geschenk des  Eumenes,  120  Talente,  von  denen 
den  Abgeordneten  des  Bundes  Diäten  gezahlt  werden 
sollten,  nach  leidenschaftlichen  Verhandlungen  mit 
Protest  zurückgewiesen  worden.  Und  diese  Be- 
schwerde über  den  König  war  nicht  etwa  vereinzelt; 
im  Gegenteil,  Polybios  erzählt,  als  Attalos,  der 
Bruder  des  Eumenes,  170/69  in  Böotien  in  den 
Winterquartieren  lag,  knüpfte  er  vorsichtig  Unter- 
handlungen mit  den  Achäern  an.  Denn  er  fühlte, 
es  kränke  seinen  königlichen  Bruder  die  Abschaffung 
aller  ihm  früher  erwiesenen  Ehren  und  die  Beseiti- 
gung seiner  Standbilder  bei  den  Achäern  aufs  tiefste, 
auch  wenn  Eumenes  selbst  nichts  davon  sich  merken 
liefs.  Darum  arbeitete  Attalos  darauf  hin,  dafs  die 
Bildsäulen  des  Königs  und  die  Ehrendekrete  er- 
neuert würden.  In  den  Verhandlungen  darüber  hat 
Polybios  das  entscheidende  Wort  gesprochen.  Eu- 
mcncs treffe  zwar  selbst  eine  Schuld  an  seinem  Mifs- 
geschick,  denn  er  habe  früher  gröfscrc  Ehrungen 
verlangt,  als  seinen  Wohltaten  entsprochen  hätte. 
Von  nun  au  aber  sollten  alle  geziemenden  Ehren 
sowohl  für  Eumenes  als  auch  für  seinen  um  den 
Bruder  bemühten  Bruder  erwiesen  werden.  Also 
erst  von  169  ab,  scheint  es,  ist  das  Verhältnis  mit 
dem  achäischen  Bunde  dauernd  wieder  ein  gutes 
gewesen.  (Fortsetzung  folgt) 


Apollotempel  zu  Didyma.  — Ausgrabungen  auf 
Delos.  — Die  Reliefs  der  Bibliothek  tu  Ephesus. 
— Plan  einer  internationalen  Ausgrabung  tu 
Herculaneum. 

Wie  die  ‘Frankf.  Z.’  meldet,  hat  ein  Iradc  des 
Sultans  den  Königlichen  Museen  in  Berlin  die  Kon- 
zession zur  Ausgrabung  des  Apollotempels  von  Di- 
dyma erteilt.  Die  Ausgrabungen  dieses  gröfsten 
Tempels  in  Kleinasieu  werden  unter  I^itung  des 
Professors  Dr.  Wiegand  im  nächsten  Frühjahr  be- 
ginnen. Professor  Wiegand  hat  die  Expropriationen 
in  den  das  gewaltige  Tcmpelareal  bedeckenden  Dörfern 
bereits  zum  gröl’steu  Teil  durchgeführt  — Auf  Delos 
wird  seit  Homollcs  Fortgang  unter  der  Leitung  von 
Maurice  Hollcanx,  dem  Jard6,  Bizard  und  Bulard, 
Stipendiaten  der  französischen  Regierung,  zur  Seite 
stehen,  an  mehreren  Punkten  zu  gleicher  Zeit  ge- 
graben. Sehr  wertvoll  war  die  Auffindung  eines  Ge- 
bäudes, das  sich  nach  inschriftlicheu  Zeugnissen  als 
das  Vereinshaus  der  syrischen  Poseidoniasten,  eines 
griechisch -phönizischen  Kultvereins,  erwies.  Darin 
fand  man  u.  a.  eine  ziemlich  wohlerhaltene  Marmor- 
gruppe, Aphrodite,  Eros  und  einen  Satyr  darstellend. 
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Von  dem  schönen  Werke  hellenistischer  Bildnerkunst 
fehlen  nur  einige  Endstücke.  An  einem  andern  Ort 
fand  sich  eine  tadellos  erhaltene,  fein  ausgefUhrte 
Marmorberme  und  ein  Omphalos,  ebenfalls  aus  Marmor. 
Eine  riesige  Hand  gehörte  zur  Kolossalstatuo  der 
Naxier.  Weiter  ist  ein  runder  Prunktisch  aus  Stein, 
mit  herrlichen  Verzierungen  geschmückt,  zu  erwähnen. 
Auch  Gegenstände  der  archaischen  Kunst  fanden  sich, 
n.  a.  Reste  alter  Apollostatuen  und  Votivtafeln  aus 
Bronze.  — Zu  der  stattlichen  Reihe  bereits  früher 
gefundener  Inschriften  treten  immer  neue,  u.  a.  ein 
langes,  wohlerhaltenes  Ehrendekret  der  Delier  für 
zwei  Thebnner.  — Die  Wocli.  1904  No.  7 S.  198 
erwähnten  Reliefs  der  Bibliothek  zu  Ephesus  sind 
jetzt  nach  Wien  gebracht  worden.  Über  die  Be- 
deutung der  Darstellungen  spricht  sich  Ileberdey,  der 
Hauptleiter  dieser  Ausgrabungen,  in  der  ‘Deutschen 
Litcraturzeitung’  folgendermafsen  aus:  Man  erblickt 
zwei  bärtige  Männer,  zwischen  denen  ein  Knabe  steht; 
im  Hintergründe  erhebt  sich  ein  Szepter.  Die  Köpfe 
tragen  Porträtzüge  (wie  die  Personen  der  Ara  Paris 
in  Rom),  und  es  ist  kein  Zweifel,  dafs  hier  wie  dort 
Personen  des  Kaiserhauses  dargestellt  sind.  Da 
bleiben  unter  den  Herrschern  nur  Marcus  Aurelius 
übrig  und  dessen  Mitregent  Lucius  Verus;  der 
Knabe  müfste  dann  der  spätere  Kaiser  Commodus 
sein.  Auf  anderen  Reliefplatten  sind  Kriegsereignisse 
wiedergegeben,  wobei  der  Feind  beritten  ist  und 
Hosen  trägt.  Das  scheint  auf  die  Parthcr  zu  deuten ; 
der  Partherkrieg  aber  wurde  166  nach  Christus  be- 
endet, und  169  n.  Chr.  starb  Verus;  in  diesen  Jahren 
roufs  danach  die  Bibliothek  entstanden  sein;  sie  war 
ein  Ebrendenkmal,  das  die  Stadt  Ephesus  dem  tat- 
kräftigen Kaiserhause  für  die  Abwehr  der  Parlher- 
gefahr  errichtet  hat.  Sehr  wahrscheinlich  ist,  dafs 
die  Reliefs  als  Sockelplutten  an  einem  Altar  ange- 
bracht waren,  ähnlich  wie  der  Gigantenfries  von  Per- 
gamon. — Einen  interessanten  Vorschlag  machte 
Waldstein  in  der  ‘Royal  Academy’  zu  Ixmdou,  näm- 
lich, in  Herculaneum  internationale  Ausgrabungen 
vornehmen  zu  lassen.  Wir  gebeu  im  folgenden  seine 
wichtigsten  Ausführungen,  z.  T.  nach  dem  Berichte 
der  ‘V.  Z.’,  wieder.  ‘Herculaneum  liegt  noch  be- 
graben, ist  im  Gegensatz  zu  Pompeji  noch  unbekannt 
und  war  doch  eine  hochkultivierte,  reiche  Stadt,  die 
jn  ihrer  blühendsten  Entfaltung  verschüttet  worden  ist. 
Hier  waren  zweifellos  grofse  Schätze  griechischer 
Kunst  und  Literatur;  denn  die  Bewohner  von  Her- 
culaneum gehörten  zu  den  grüfsten  Familien  Roms. 
Hier  hatten  die  Fabjer,  die  Balbi,  die  berühmte 
Agrippina  und  Lucius  Calpurnius  Piso,  der  Schwieger- 
vater Caesars,  ihre  Villen.  Sie  trugen  in  ihren  Bi- 
bliotheken die  herrlichen  Meisterwerke  griechischer 
uud  römischer  Literatur  zusammen.  Und  all  das, 
was  sie  mit?  Geschmack  und  Klugheit  gesammelt,  das 
ist  noch  unversehrt  und  von  der  Erde  bedeckt.  Dar- 
über kann  kein  Zweifel  bestehen,  dufs  in  Pompeji 
im  Vergleich  hierzu  nur  geringwertige  Sachen  auf- 
zuünden  waren.  Einmal  wohnten  dort  nicht  so  vor- 
nehme Römer,  daun  sind  auch  die  meisten  feineren 
Sachen  'und  viele  Skulpturen  durch  die  heifse  Asche 
und  die  herabfalienden  glühenden  Bimsteinmengen 
zerstört  worden.  Herculaneum  war  viel  besser  ge- 


schützt, liegt  tiefer  als  Pompeji  und  ist  daher  dem 
verheerenden  Feuer  entgangen.  Es  wurde  nur  uuter 
einer  Flut  von  Schlamm  und  Asche  begraben,  die 
sehr  günstig  auf  die  Erhaltung  ihrer  Schätze  gewirkt 
haben  mufs.  ‘Dafs  Uber  Herculaneum  Lava  geflossen 
sei,  ist  ein  oft  wiederholter  Irrtum’  ...  ‘Und  da 
noch  dazu  über  den  gröfsten  Teil  von  Herculaneum 
eine  moderne  Stadt,  Resina,  gebaut  ist,  so  stofsen 
die  Ausgrabungen  hier  auf  die  gröfsten  Schwierig- 
keiten und  haben  zum  weitaus  gröfsten  Teile  nur 
durch  unterirdische  Gänge  bewerkstelligt  werden 
können.’  (Mau,  Pompeji  S.  19.)  Unter  dieser  dichten 
Decke  kann  das  Holz  nicht  verbrannt  sein,  der 
Marmor  nicht  verkalkt,  das  Glas  nicht  geschmolzen 
sein,  und  vor  allem  könuen  auch  die  Papyri  dadurch 
nicht  beschädigt  sein.  Schon^  die  eine  Villa,  die 
zwischen  1750 — 60  ausgegraben  worden  ist,  und  die 
man  für  die  des  Piso  hält,  hat.  so  reiche  Schätze 
griechischer  Kunst  ans*Licht  gebracht,  wie  sonst  nur 
wenige  andere  Ausgrabungen;  die  Werke  von  Bronze 
und  Marmor  waren  unversehrt;  der  Schlamm,  der 
alle  Ecken,  Winkel  und  Ritzen  ausfüllte,  hatte  alles 
in  bestem  Zustande  erhalten.  Die  Ausgrabungen 
in  Herculaneum  werden  darum  eine  ganz  neue  Welt 
antiker  Schönheit  erschliefsen.  Wenn  schon  Pompeji 
das  Entzücken  aller  bilden  konnte,  so  werden  die  in 
Herculaneum  gefundenen  Schätze  noch  viel  kostbarer 
sein,  denn  Pompeji  war  eine  Handelsstadt,  Herculaneum 
ein  Zentrum  feinster  Kultur  und  Kunst.  Auch  die 
Literatur  wird  eine  ungeheure  Bereicherung  erfahren. 
Während  man  in  Pompeji  nur  ein  paar  Wachstäfelchen 
gefunden  hat,  sind  in  der  einen  Villa  zu  Herculaneum 
nicht  weniger  als  1750  Manuskripte  gefunden  worden. 
Die  köstlichen  Lustspiele  des^Menandcr,  die  Hymnen 
der  Sappho  werden  uns  hier  vielleicht  wiedergegeben 
werden.  Auffinden  wird  man  verlorene  Stücke  der 
alten  Tragiker  und  eine  neue  Welt  der  Snhöuheit  er- 
schliefsen. Jedenfalls  werden  alle  Papyri  deutlich 
uud  gut  lesbar  sein,  das  beweisen  die  bereits  ge- 
fundenen. So  darf  man  auf  eine  reiche  Ernte  hoffen, 
aber  cs  müssen  auch  besonders  umfassende  und  weit- 
gehende Mafsnahmcn  getroffen  werden,  um  diese 
Schätze  zu  heben.  Seine  dahingehenden  Pläne  legte 
Prof.  Waldsteiu  der  Akademie  vor.  Zu  einem  solchen 
profsen  Werke  müfsten  alle  Staaten  mit  vereinten 
Kräften  zusammen  arbeiten.  Darüber  hat  sich  Wald- 
stein an  die  einzelnen  Staaten  um  ihre  Unterstützung 
gewandt.  Der  König  von  Italien  hat  nicht  nur  die 
Erlaubnis  zur  Ausgrabung  gegeben,  sondern  auch 
sein  regstes  Interesse  versichert.  König  Eduard  bat 
ihn  ebenfalls  ermutigt  und  ihm  seine  Hilfe  versprochen. 
Ebenso  haben  zustimmend  geantwortet  der  König  von 
Schweden,  Präsident  Loubct,  Rooscvelt,  Graf  Bülow 
und  Graf  Mensdorff.  So  fehlt  nur  noch  das  Geld, 
und  auch  dieses  hofft  Professor  Waldstein  bald  zu 
erhalten;  er  tritt  eine  Reise  nach  Amerika  an,  um 
dort  weitere  Kreise  zu  interessieren.  — Inzwischen 
ist  Waldstein  in  Amerika  eingetroffen  und  vom  Prä- 
sidenten Rooscvelt  empfangen  worden,  der  sich  bereit 
erklärt  hat,  Obmann  der  amerikanischen  Mitglieder 
des  internationalen  Komitees  zu  werden,  das  die 
Aufsicht  über  die  Ausgrabungen  führen  soll. 
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Eine  Bibliographie  der  deutschen  Universitäten. 

Im  Aufträge  des  Preufsischen  Unterrichtsministe- 
riums haben  Wilhelm  Erman,  der  Direktor  der  könig- 
lichen und  Universitätsbibliothek  zu  Breslau,  und 
Ewald  Horn  eine  umfassende  Bibliographie  der 
deutschen  Universitäten  ausgearbeitet*),  deren  erster 
Teil  bereits  erschienen  ist. 

Hauptaufgabe  des  Werkes  ist  es,  das  für  die  Ge- 
schichtschreibung der  deutschen  Universitäten  nnd  des 
Studentenlebens  vorhandene  Material  an  Druckschriften 
möglichst  vollständig  zu  verzeichnen  nnd  durch  zweck- 
tnäfsige  Anordnung  und  erschöpfende  Register  bequem 
zugänglich  za  machen;  ferner  soll  die  Bibliographie 
dienen  als  Hilfsmittel  für  den  Betrieb  der  Bibliotheken, 
für  Sammler  und  für  Antiquare.  Endlich  dürfte  sie 
sich  auch  als  nützlich  erweisen  für  den  Gebrauch  der 
Behörden,  denen  die  Verwaltung  und  Leitung  der 
Universitäten  obliegt,  für  die  Unterrichtsministerien 
sowie  für  die  Kuratorien  nnd  Rektorate  der  einzelnen 
Universitäten.  — Die  Begrenzung  des  Gebiets  mufstc 
sehr  weit  gefufst  werden,  da  nach  ähnlichem  Plan 
bearbeitete,  umfassende  Bibliographien  fast  ganz  fehlen, 
auf  die  für  die  Grenzgebiete  hätte  verwiesen  werden 
können.  Aus  diesem  Grunde  wurde  z.  B.  im  ersten, 
allgemeinen  Teil  die  Methodik  des  Universitätsuntcr- 
riebts  in  den  einzelnen  Disziplinen  berücksichtigt,  ob- 
gleich sie  auch  in  den  Spezialbibliographien  dieser 
Fächer  nicht  fehlen  darf;  aus  der  ausgedehnten 
biographischen  Literatur  wurden  wenigstens  die  als 
Quellen  der  Universitätsgeschichte  besonders  wichtigen 
Selbstbiographien  verzeichnet,  und  der  Mangel  eitler 
nach  stoffgeschicbtlichcn  Gesichtspunkten  geordneten 
Bibliographie  der  deutschen  poetischen  Literatur  ver- 
anlafstc  zu  dem  schwierigen  Versuch,  auch  dio  poeti- 
schen, satirischen  und  humoristischen  Darstellungen 
des  Uuiversitätslebens  zu  sammeln. 

Der  erste  Teil  zerfällt  in  24  sachliche  Haupt- 
abteilungen und  232  Unterabteilungen;  die  24  Haupt- 
abteilungen sind  folgende:  Bibliographie;  Sammlungen; 
Universitäts-Schriften;  Wesen  und  Aufgabe  der  Uni- 
versität; Geschichte  und  Statistik;  Verfassung  und 
Verwaltung;  Gerichtsbarkeit  und  Disziplin;  akade- 
mische Ämter  und  Würden;  Fakultäten;  Universitäts- 
lehrer; Universitätsbeamte;  der  Student  als  akademi- 
scher Bürger;  Dotierung  und  Ausstattung  der  Univer- 
sität; ökonomische  Verhältnisse  der  Universitätslehrer; 
die  akademischen  Grade;  Universitätsstudium;  Univer- 
sitätsstudium der  einzelnen  Wissenschaften;  akade- 
mische Sitten  und  Gebräuche;  Studentenlcben;  Ver- 
bindungen und  Vereine;  Studentenlied;  poetische, 

*)  Bibliographie  der  deutschen  Univer- 
sitäten. Systematisch  geordnetes  Verzeichnis  der  bis 
Ende  1899  gedruckten  Bücher  und  Aufsätze  über  das 
deutsche  Universitätswesen.  Im  Aufträge  des  preufsi- 
schen Unterrichts-Ministeriums  bearbeitet  von  Wilhelm 
Erman  und  Ewald  Horn.  Leipzig,  Teubner. 

Erster,  allgemeiner  Teil,  Unter  Mitwirkung 
von  E.  Horn  bearbeitet  von  W.  Erman.  XX,  830  S. 
Lex.-8.  1904.  geh.  JC  30,  geb.  .*  30. 

Zweiter,  spezieller  Teil,  Unter  Mitwirkung 
von  W.  Erman  bearbeitet  von  E.  Horn.  (Unter  der 
Presse.) 

Dritter  Teil,  Register  nnd  Nachträge  enthaltend, 
bearbeitet  von  W.  Erman.  (In  Vorbereitung.) 


satirische,  humoristische  Darstellungen  des  Studenten- 
lebens. Im  ganzen  sind  17  500  Schriften  und  Zeit- 
schriftenaufsätze bibliographisch  verzeichnet.  — Der 
demnächst  erscheinende  2.  Teil  wird  die  Literatur 
über  dio  einzelnen  Universitäten,  die  ehemaligen  wie 
die  noch  in  Deutschland  bestehenden,  enthalten,  dazu 
die  der  deutsch-österreichischen,  der  deutsch-schweize- 
rischen und  die  von  Dorpat;  in  diesem  Teile  ist  die 
Literatur  über  jede  einzelne  Universität,  je  nach  ihrem 
Umfang,  in  10 —20  sachlichen  Unterabteilungen  ange- 
ordnet. Innerhalb  der  letzten  Unterabteilungen  ist 
im  allgemeinen  chronologische  Anordnung  durchgeführt. 
— Eiu  Registerband,  der  dem  2.  Bande  möglichst 
bald  folgen  soll,  wird  alphabetisch  geordnete  Ver- 
fasser-, Titel  und  Sachregister  sowio  einige  Nachträge 
zu  Teil  1 und  2 enthalten. 

Akademiaohe  Ausknnftsstelle  an  der  Universität 
zu  Berlin. 

An  der  Friedrich -Wilhelms- Universität  zn  Berlin 
ist  soeben  eine  ‘Akademische  Auskunftsstelle’ 
für  alle  Auskünfte  eingerichtet,  die  den  Studierenden 
förderlich  sein  können.  Sie  wird  auch  bereit  sein, 
anderen  Personen,  welche  Berlin  zu  wissenschaftlichen 
Zwecken  besuchen,  Auskünfte  zu  gewähren.  Die  Aus- 
kunftsstcllo  befindet  sich  ‘C  2,  Platz  am  Opernhause', 
im  Uuiversitätsgebäude  zu  ebener  Erde  gegenüber  der 
Pförtnerwohnung  und  ist  an  den  Wochentagen  von 
10 — l'/ä  vormittags  und  von  6'/a  — 7’/a  Uhr  nach- 
mittags geöffnet.  In  der  Zeit  der  Uiiiversitätsferien 
fallt  der  Nacbmittagsdicnst  fort.  Für  schriftliche  An- 
fragen ist  ein  Briefkasten  augebracht,  der  um  10  Uhr 
morgens  und  um  6 Uhr  abends  geleert  wird. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Aristotle,  Ethics.  Edited  witli  introduction  by 
J.  Burnet.  Methuen.  Net,  Sh.  10,6. 

Berg,  0.,  Metaphor  and  comparison  in  the  dia- 
logues  of  Plato.  Berlin,  Mayer  und  Müller.  VIII,  59  S. 
8.  Ji  1,50. 

Gasperini,  G.,  Storia  della  semiografia  musicale; 
origine  e sviluppo  della  scrittura  mmicale  nelle  varie 
epoche  e nel  vari  paesi.  Milano,  Hoepli.  VIII, 

317  p.  16.  L.  3.50. 

Glyptothüquc  Ny-Carlsberg.  IL  Les  monuments 
etrusques  et  ögyptieus.  Avec  texte  de  Th.  Wiegand , 
G.  Körte  et  W.  Schmidt.  18.  Lief.  München, 
F.  Bruckmatin.  10  Tafeln  50,5X39,5  mit  Text 
32  S.  4.  A 20. 


Berichtigung. 

Herr  Professor  Dessau  hat  mich  zn  Dank  ver- 
pflichtet durch  den  Hinweis,  dafs  der  Artikel  'Census’ 
in  der  Realenzyklopädie  nicht  von  ihm,  sondern  von 
Kubitscliek  ist;  es  mufs  demnach  in  meiner  Be- 
sprechung des  ßeigel8chen  Buches  S.  15,  Sp.  1 Z.  14 
v.  o.  und  S.  18  Sp.  2 passim  statt  ‘Dessau’  ‘Kubitscbek’ 
beifsen.  C.  Bardt. 

\Vmntvrort Wehet  Kr'Uk tent : l*rot.  Dr.  H.  l)raheim,  Friddeuaa« 
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ANZEIGEN. 


Aufforderung  zur  Subskription 

auf  das 

„ARCHIV  FOR  STENOGRAPHIE“ 

monatsblatt  fiir  die  wissenscbaftlicbe  Pflcqe  der  alten  Cacbygrapbie  und  der 

neuzeitlichen  Kurzschrift. 

Das  „Archiv  fiir  Stenographie“,  die  älteste  stenographische  Zeitschrift  des  Kontinents,  die  sich 
in  den  Jahren  1901 — 1903  unter  Leitung  von  Dr.  Curt  De wi schielt  eines  grofsen  Aufschwunges 
und  einer  gesteigerten  Teilnahme  auch  in  wissenschaftlichen  Kreisen  zu  erfreuen  hatte,  ist  infolge 
Übergangs  der  bisherigen  Verlags tirma  in  andere  llände  während  des  Jahres  191)4  nicht  erschienen. 
Dies  ist  ini  Interesse  der  Wissenschaft  lebhaft  zu  bedauern,  da  das  „Archiv“  eine  erhebliche  Lücke 
ausfüllte.  Unabhängig  von  der  stenographischen  Parteibewegung  bot  das  „Archiv“  eine  Zentralstelle 
für  alle  auf  die  Ptloge  der  Geschichte  und  Theorie  der  Schrift,  insbesondere  der  Kurzschrift,  ge- 
richteten Bestrebungen.  Hei  dem  wissenschaftlichen  Charakter  des  Blattes  halten  es  die  Unter- 
zeichneten fiir  wünschenswert,  dafs  das  „Archiv“  in  die  Hände  eines  Verlegers  kommt,  der  mit  wissen- 
schaftlichen Kreisen  engere  Fühlung  hat.  Um  nun  dem  neuen  Verleger  die  Lebenskraft  des  Unter- 
nehmens zu  beweisen,  handelt  es  sich  darum,  den  Nachweis  zu  führen,  dafs  die  alten  Abonnenten 
dem  Blatte  treu  bleiben  und  dafs  die  Anzahl  der  Abnehmer  überhaupt  eine  so  grofse  ist,  dafs  das 
„Archiv“  in  einer  seiner  Bedeutung  entsprechenden  Weise  ausgestattet  werden  kann.  Um  diesen 
Nachweis  erbringen  zu  können,  bitten  wir  um  geschätzte  Unterstützung  durch  eigene  Abounements- 
erklärung  und,  wenn  möglich,  Gewinnung  weiterer  Abnehmer.  Abonnementsbestelluugcu  auf  den 
Jahrgang  1905  (Preis  5 M.j  bitten  wir  möglichst  umgehend  an  den  mitunterzeichneten  Herrn  Ober- 
lehrer Otto  Morgenstern,  Grofs-Lichtcrfelde  I,  gelaugen  zu  lassen. 

Studienrat  Dr.  G.  Am.el,  Bunsborc.  l’rof.  A.  Beztnstk,  Pbiloppouet.  PrcmierleutiiAot  M.  Birke.  Kopenhagen.  Geh.  Ob.  Hog.-Bat 
E.  Blenek,  Präsident  dos  König!.  Preufs.  Statist.  Bureaus,  Berlin.  Oberl.  Dr.  J.  Brauns.  Hamburg.  Grat  E.  Budan,  Venodig. 
Geb.  Reg. -Hat  Univ.-Prof.  Dr.  F.  Buecheier.  Bonn.  Geh.  Reg -Rah  Univ.-Prof.  Dr.  H.  Okels,  Berlin.  Landrichter/.  Flicher, 


Dr.  B.  Gaster.  Direktor  dor  Alle.  Deutschen 
Gondos,  Budapest.  Oberst  P.  K.  Goudichaal, 


Prof.  Dr.  V.  Garothauien,  Leipzig. 

lirektor  Prof  l)r7d  Hanke,  Bremen.  LandffericliUrat 


Gera  Geh.  Reg.-Rat  Robert  Fischer.  Gera  

Schale,  Antweriten.  Hofrat  Univ.-Prof  Dr.  Th.  Gomperz.  Wien.  Pro 

s Gravonhago  Holland).  Prot.  Dr.  C.  Rend  Gregory.  Leipzig.  Gyinimsiubli.^nvv.  . - ... — „ ..  M 

I>r.  Ch.  lohnen,  Cöln  a.  Rh.  Rechtsanwalt.  A.  Junge.  NVeifsonfols  a.  S.  Prof.  Dr  K.  KalbReisch.  Marburg  Prof.  Dr.  B.  KUbler,  Berlin. 
Oberarzt  Dr.  A.  von  Kunowski.  Leubus  (Schlesien).  Prof.  Dr.  W.  Larlcld,  Remscheid.  Staatsanwalt  JDr.  W.  Mager,  Hagen  i\\  cst- 
ialen).  Dr.  A.  Mantzel,  Elbcrfctd-Sonnburn.  Stadt -Schulrat  Dr.  C.  Th.  Michaelis.  Berlin.  Prof.  St.  Mihoüö.  Agrain  {Kroatien!. 
Archiv  rat  Dr.  P.  Mitzschke.  Weimar  Dr.  P.  C.  Molnuijsen,  Konservator  der  Kgl.  Universitäts-Bibliothek,  Leiden.  Oberl. 
0.  Morgenstern,  Grofs-Lichterfidde.  Schriftsteller  H.  Moser.  Leipzig.  Gymnusialdirektor  Prof.  Dr.  H.  J.  Mütter.  Berlin.  1 rot. 
E.  Nedwed.  lglau.  Geh.  Kcg.-Hat  Prof.  I)r.  A.  Petersilie.  Berlin-Friedenau.  Rcg.-Kat  Th.  Ried,  Prag.  Landtags-Stenograph 
J.  Rindermann.  Schönet>erg.  Dr.  M.  Rubeosohn.  Hannover.  Prof.  Dr.  F.  Ruefs,  München.  W.  Schwarz.  Redakteur  der  .Kurx- 
Kclirittlicheii  Mitteilungen",  Organ  de#  Allgemeinen  Verbundes  Braunsscher  Stenographen,  Hamburg.  Geh.  Justizrat 
Lundgur  -Direktor  M.  Seile,  Breslau.  Dr.  F.  Specht,  Herausg.  den  .Deutschen  Stenographen*,  Charlotte nburg.  Dr.  F.  Stolze, 
Berlin.  Dr.  F.  Thema.  Augsburg.  Schriftsteller  W.  Tletr.  Berlin.  Prof.  Dr.  L.  Traube.  München.  Prof.  I>r.  S.  Glgot  de  Vrlet. 
Direktor  der  Kgl.  Univ.-Bibl.,  Leiden.  Gymnasialdirektor  Dr.  J.  Waltncr,  Grofe-Lichterfolde.  Prof.  Dr.  W.  Weinberger.  Iglau. 
1 rof.  Dr.  C.  Wessely,  Wien.  Geh.  Reg. -Hut  Prof.  Dr.  U.  Freiherr  von  Wilamowih-Moellendorff,  Berlin.  Wirkl.  Geh.  Ob.-Reg.-Rat 
R.  Witte,  Berlin.  A.  von  Wittken.  Berlin-Friedenau.  Ober-Studiendirektor  Dr.  J.  Ziehen,  Berlin. 
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L)ie  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  mul  sonstigen  Oelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weid  mann  sehe  Bucbhandlnng,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  oinsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

B.  Delbrück,  Einleitung  in  das  Studium  der 
indogermanischen  Sprachen.  [Indogermanische 
Grammatiken  Bd.  IV].  Vierte,  völlig  umgearbeitetc 
Auflage.  Leipzig  1904,  Breitkopf  & Härtel.  XV 
und  175  S.  3 Ji. 

Mit  Recht  bezeichnet  D.  die  vierte  Auflage 
seiner  Einleitung  in  das  Studium  der  indogerma- 
nischen Sprachen  als  eiu  neues  Buch.  Denn  nicht 
nur  sind  grofse  Abschnitte,  z.  B.  über  die  gram- 
matischen Lehren  der  Grieche«  uud  über  die  An- 
sichten Willi,  v.  Humboldts,  neu  hinzngefugt,  son- 
dern auch  die  bisher  schon  bestehenden  Teile  in 
mannigfacher  Weise  umgestaltet  worden.  Selbst- 
verständlich hat  der  Verf.  die  Geschichte  der 
Sprachwissenschaft  bis  zur  Gegenwart  verfolgt, 
daher  auch  die  neuesten  Forschungen  berück- 
sichtigt und  die  jüngste  Literatur  verzeichnet, 
z.  B.  Thurneysens  1904  erschienene  Rektoratsrede 
über  die  Etymologie.  Dem  Zweck  des  Buches 
entsprechend  ist  vornehmlich  auf  das  Bedürfnis 
der  Lernenden  Rücksicht  genommen,  daher  die 
durchweg  gemeinverständliche  Art  der  Darstellung, 
daher  auch  die  sorgfältige  Auswahl  der  Beispiele, 
die  meist  aus  den  klassischen  oder  den  germa- 
nischen Sprachen  genommen  sind.  Da  wegen  der 
grol’sen  Ausdehnung  des  Stoffgebietes  manches  nur 
angedeutet  werden  konnte,  so  gibt  D.  überall 
Bücher  an,  ans  denen  sich  der  Leser  weiter  unter- 
richten soll,  namentlich  oft  K.  Brugmanns  kurze 


vergleichende  Grammatik  der  indogermanischen 
Sprachen,  Strafsburg  1904.  Diejenigen  aber,  die 
i sich  zu  weiteren  Forschungen  getrieben  fühlen, 
finden  nicht  selten  dankenswerte  Hinweise  auf 
Spracherscheinuugeu,  die  noch  weiterer  Aufhellung 
bedürfen. 

Von  den  beiden  Teilen,  in  die  das  Bach  zer- 
fallt, urafafst  der  erzählende  5 Kapitel,  der  er- 
örternde 3.  In  jenem  wird  die  Geschichte,  in 
diesem  die  Aufgabe  der  Sprachwissenschaft  be- 
handelt, alles  in  zuverlässiger  Weise,  mit  besonne- 
nem Urteil  und  in  übersichtlicher  Gruppierung. 
Seiten  vermifst  mau  etwas,  wie  z.  B.  die  Erwäh- 
nung der  etymologischen  Wörterbücher  von  Kluge 
für  die  deutsche  Sprache,  von  Collitz  für  die  grie- 
chische u.  s.  f.  Doch  wäre  für  eine  nene  Auflage 
zu  wünschen,  dafs  Ungleichraäfsigkeit  in  der  Be- 
handlung vermieden  würde.  So  werdeu  bei  der 
Besprechung  der  Laute  ai  und  ö S.  150  f.  die  Bei- 
spiele unnötig  gehäuft,  während  für  den  springen- 
den Lautwandel  S.  149  nur  zwei  Beispiele  an- 
gegeben sind.  Vor  allen  Diugen  aber  ist  die  Dis- 
position des  erörternden  Teiles  mangelhaft,  wie 
schou  die  Überschriften  erkennen  lassen  (Kap.  6: 
Die  Ursprache,  die  Entstehung  der  Flexion,  die 
Völkertreunungen.  Kap.  7:  Der  Lautwandel. 

Kap.  8:  Die  Analogiebildungen).  Denn  die  einzel- 
nen Abschnitte  schliel’sen  einander  nicht  aus.  Der 
Lautwandel  kann  ja  auch  durch  Aualogie  erfolgen, 
z.  B.  hei  Schönheit  für  mhd.  Schönheit  (vgl.  ßos- 
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heit),  wo  das  ö unter  Einwirkung  des  Adjektivs 
8c))öu  entstanden  ist,  und  selbst  die  Darstellung 
des  Ursprungs  der  Flexion  läfst  sich  ohne  Be- 
rührung des  Lautwandels  nicht  denken.  Dazu 
kommt,  dafs  bei  dieser  Gliederung  des  Stoffes  die 
Syntax  ganz  unberücksichtigt  bleibt.  Es  mufste 
also  entweder  nach  den  grammatischeu  Gebieten 
disponiert  werden  1.  Lauto,  2.  Wortbildung, 
3.  Flexion,  4.  Syntax  oder  nach  den  die  sprach- 
lichen Veränderungen  bewirkenden  Ursachen: 
1.  allgemeine  (z.  B.  klimatische  Eiuflüsse),  2.  be- 
sondere (z.  B.  Accentwirkung,  Analogie).  Zuletzt 
war  daun  von  der  Ursprache,  den  Völkertrenuuugen 
uud  den  Dialekten  zu  reden.  Wie  leicht  ersicht- 
lich, betreffen  diese  Ausstellungen  mehr  das  Aulsere 
als  den  Inhalt;  sie  sind  daher  auch  nicht  allzu 
belangreich  und  vermögen  den  Wert  des  vortreff- 
lichen Buches  nur  wenig  zu  beeinträchtigen. 

Eisenberg,  S.  A.  0.  Weise. 


C.  Valeri  Flacci  Balbi  Setini  Argonauticon  libri  octo- 
Recognovit  Caesar  Giarratano.  Apud  Remum 
Sandron,  Mcdiolani — Panormi  — Neapoli  1904. 

Nach  der  von  den  Rezensenten  überaus  günstig 
beurteilten  Valeriusnusgabe  des  um  die  Wissen- 
schaft hochverdienten  viel  zu  früh  verstorbenen 
Petrus  Langen  (Berliner  Studien  für  klassische 
Philologie  uud  Archäologie.  Neue  Folge.  Erster 
Band,  erstes  bis  viertes  Heft.  1896 — 1897)  mulste 
eine  neuerliche  Bearbeitung  der  Argonautica  natur- 
gemiils  einen  schweren  Stand  haben.  Wenn  es 
nun  gleichwohl  dem  jüngsten  Herausgeber  des 
interessanten  Werkes,  das  besonders  im  letzten 
Dezennium  in  der  gelehrten  Welt  eine  ebenso 
erfreuliche  als  erspriefsliche  Beachtung  gefunden 
hat,  gelungen  ist  die  Litteratur  um  eine  durchaus 
gediegene  Arbeit  zu  bereichern,  so  ist  die  Ursache 
hiervon  vorzüglich  in  dem  von  bestem  Erfolg  ge- 
krönten Bestreben  des  Verfassers  zu  finden  auf 
Grund  sorgfältigster  Studien  und  Vergleichungen 
der  besten  Handschriften  deu  durch  die  Mangel- 
haftigkeit der  Überlieferung  und  durch  die  Häufig- 
keit mifsluDganer  Verbesserungsversuche  vielfach 
verderbten  Text  des  Gedichtes  in  möglichst  reiner 
Form  wiederherzustellen  und  dem  Valeriusforscher 
die  Früchte  der  jahrhundertelangen  Arbeit  auf 
diesem  ergiebigen  Felde  in  der  Form  eines  unter 
dem  Texte  beigefügten  erschöpfenden  kritischen 
Apparates  an  die  Hand  zu  geben. 

Was  nun  die  Textgcstaltung  anlaugt,  so 
ist  dieselbe  bei  Giarr.  durch  eine  von  den 
früheren  Herausgebern  grofsenteils  abweichende 
Wertung  der  drei  besten  Handschriften  be- 


dingt. In  der  Überzeugung  nämlich,  dafs 
der  cod.  Sangalleusis  des  Florentiners  Poggio 
und  der  Vaticanus  3277,  welch  letzteren  auch 
Giarr.  zusammen  mit  der  Münchener  Handschrift 
als  die  Hauptgrundlage  für  seiue  Ausgabe  ver- 
wertet, auf  eine  und  dieselbe  Quelle  zurückzu- 
führen seien,  verwendet  er  an  solchen  Stellen,  wo 
uns  der  Vat.  im  Stiche  läfst,  die  Lesarten  der 
St.  Gallener  Handschrift  uud  läfst  erst  an  dritter 
Stelle  deu  cod.  Carriouis  und  auch  da  nur  mit 
Vorsicht  zu  Worte  kommen. 

Als  ein  ganz  besonderer  Vorzug  der  Neuans- 
gabe  mufs  aber  das  dankenswerte  Bemühen  des 
Verfassers  angesehen  werden,  dafs  er  für  die  an 
sehr  vieleu  Stelleu  des  Gedichtes  von  Herausgebern 
uud  Erklärern  augezweifelte  Autorität  der  besten 
Handschrift  eintritt  getreu  dem  Grundsatz,  deu  er 
pag.  40  der  Prolegomeua  ausspricht,  er  werde 
mit  Rücksicht  auf  die  Härte  der  Ausdrucksweise 
des  Dichters,  die  häufiger  eine  Erklärung  als  eine 
Änderung  des  Textes  erfordere,  die  Überlieferung 
tunlichst  zu  erhalten  bestrebt  sein.  Und  dafs  es 
ihm  mit  diesem  Vorsatze  Ernst  ist,  beweist  er 
vor  allem  dadurch,  dafs  er  es  fast  gänzlich  ver- 
mieden hat  eigene  Konjekturen  in  den  Text  eiu- 
zustreuen  — ich  zähle  in  den  acht  Büchern  nur 
insgesamt  10  Emendationeu*)  — trotz  der  so  häufig 
au  einen  Herausgeber  der  Argonautica  heran- 
tretenden Lockungen  hierzu,  denen  andere  weniger 
standhaft  sich  zu  widersetzeu  vermochten. 

In  den  dem  Texte  vorausgeschickten  Prolego- 
mena  über  die  Lebensverhältnisse  des  Dichters, 
über  die  Abfnssuugszeit  seines  Werkes  sowie  über 
die  oft  ventilierte  Frage  nach  dem  Gruude  der 
Un Vollständigkeit  des  Gedichtes  geht  der  Verfasser 
grofsenteils  eigene  Wege,  auf  denen  ihm  nachzu- 
folgen ich  mich  freilich  nicht  überall  — so  be- 
sonders im  letztgenannten  Punkte  — eutschliefsen 
konnte. 

Umso  öfter  konnte  ich  mich  in  den  Inter- 
pretationen zu  einzelnen  Stelleu  des  Gedichtes, 
die  das  IV.  Kapitel  der  Vorrede  ausfiillen  und  iu 
denen  sich  Giarr.  in  weitaus  deu  meisten  Fällen 
mit  der  Auffassung  Laugens  im  Einverständnis 
befindet,  seinem  klaren  und  ruhigen  Urteil  an- 
sohliefson.**) 

Landshut.  Hublocher. 


*)  II  643;  V G70;  VI  209,  344;  VU  171,  244;  VIII  136, 
161,  280,  328. 

**)  Vgl.  meine  im  Landsliuter  Gymuasialprogramm 
ffir  das  Schuljahr  1908/04  in  der  Besprechung  der 
Langenschen  Ausgabe  niedergelegtcn  Ansichten  über 
einzelne  Stellen  des  Gedichtes. 
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Julius  Candel,  De  clausulis  a Sedulio  in  eis 
libris,  qui  inscribuntur  Pascbale  Opus,  ad- 
hibitis.  Tolosae,  ex  typis  societatis  Sancti  Cypri- 
ani,  MCM1V.  VIII  u.  170  S.  gr.  8°. 

Eine  sehr  tüchtige  Arbeit,  deren  Resultate 
nicht  blofs  dem  Sedulius  zu  Gute  kommen  werden. 
Wer  wie  ich  von  der  Überzeugung  dorchdrnugeu 
ist,  dals  die  jetzt  mit  so  erfreulichem  Eifer  be- 
triebene Erforschung  des  prosaischen  Numerus  für 
die  Textkritik  der  Prosaiker  von  nicht  geringerer 
Bedeutung  ist,  als  die  Aufspürung  der  metrischen 
Gesetze  für  die  Textkritik  der  Dichter,  wird  mit 
Freude  dieses  Buch  begrüfseu,  welches  durch  die 
klare,  methodische  Behandlung  des  subtilen  Gegen- 
standes vollkommen  geeignet  ist,  diesem  For- 
schungsgebiet neue  Bearbeiter  zuzufuhren.  Wer 
wird  noch  leugnen  wollen,  welchen  Wert  solche 
Untersuchungen  für  die  Textkritik  haben,  der 
S.  102 — 105  das  lange  Verzeichnis  von  Stellen 
liest,  wo  der  letzte  Herausgeber  des  Sedulius,  ohne 
die  Klausel-Gesetze  dieses  Schriftstellers  auch  nur 
zu  ahnen,  lediglich  auf  Grund  eines  besseren  hand- 
schriftlichen Apparates  Lesarten,  welche  jenen 
Gesetzen  widerstreiten,  durch  solche  ersetzt  hat, 
die  sie  befriedigen?  Der  Verfasser  zeigt  nun 
weiter,  wie  noch  an  zahlreichen  anderen  Stellen 
die  Klausel-Gesetze  uns  die  richtige  Beurteilung 
der  Varianten  ermöglichen  und  wie  oft  es  genügt, 
eine  Stelle  richtig  zu  iuterpungiereu,  um  dem 
scheinbar  verletzten  Klausel-Gesetz  zu  seinem 
Recht  zu  verhelfen.  Eigentliche  Konjekturen  sind 
nur  äufserst  selten  erforderlich.  Zwei  Stellen,  an 
welchen  der  Verfasser  den  Verstofs  gegen  die 
Klausel-Gesetze  glaubt  wegdeuten  zu  können,  be- 
dürfen wohl  einer  leichten  Änderung.  Die  eine 
Stelle  ist  1.  IV,  c.  2 (p.  256,  6 sq.  H.):  namqne 
belna  camelns  inmensa  sicnt  foramen  acus  exi- 
gnurn  pro  tanti  corporis  mole  non  potest  trans- 
meare.  Die  Annahme  des  Verfassers,  das  Wort 
potest  habe  hier  die  Rolle  einer  tonlosen  Euklitika 
übernommen,  dürfte  allgemein  abgelehnt  werden. 
Es  ist  vielmehr  statt  potest  zu  schreiben  potis 
est.  Die  andere  Stelle  ist  1.  V,  c.  28'  (p.  296, 

15  H.):  quae fovearn  tui  Casus  non  vides 

et  pericli.  Hier  hat  der  Verfasser  mit  Recht  die 
Lesart  pericli  statt  der  von  Hueruer  bevorzugten 
periculi  eiugesetzt,  aber  mit  Unrecht  den  Verstofs 
gegen  den  Rhythmus,  welchen  das  vides  bietet, 
durch  die  ganz  unmögliche  Auffassung  dieses 
Wortes  als  tonlose  Enklitika  aus  der  Welt  zu 
schaffen  versucht  (p.  80  gleich  hinter  der  früher 
besprochenen  Stelle).  Es  ist  vielmehr  statt  vides 
zu  schreiben  videas,  und  dieser  Konjunktiv  statt 


des  Indikativs  in  Relativsätzen  ist  gerade  bei 
Sedulius  eine  keineswegs  vereinzelte  Erscheinung 
(vgl.  Huemers  Index).  Hat  ja  doch  überhaupt 
Sedulius  dem  Rhythmus  in  sprachlicher  Hinsicht 
die  gröfsten  Opfer  gebracht,  wie  der  Verfasser  in 
dem  siebenten  Kapitel  seiner  Schrift  erwiesen  hat. 
Namentlich  dieses  siebente  Kapitel  ist  in  hohem 
Grade  belehrend  und  auregeud.  Es  wäre  kleinlich, 
einer  so  trefflichen  Leistung  gegenüber  gering- 
fügige Mängel  des  sprachlichen  Ausdrucks  hervor- 
zuhebeu.  Es  verdient  vielmehr  Anerkennung,  dafs 
der  Verfasser  den  recht  spröden  Stoff  in  lesbarem, 
gewandtem  Latein  dargestellt  hat.  S.  15  ad  rnedii, 
quem  diennt,  aevi  rationein  und  S.  83  inde  ab 
Angusti,  quem  dicunt,  aevo,  ferner  S.  119  zwei- 
mal Aeschinus  statt  Aeschines  sind  Dinge,  die 
gewifs  nicht  stehen  geblieben  wären,  wenn  der 
Verfasser  die  Last  der  Korrektur  nicht  ganz  allein 
hätte  tragen  müsseu. 

Czernowitz.  * Isidor  Hilberg. 


Paedagogium.  Carmen  Johannis  Pascoli  ex  Castro 
Sancti  Mauri  in  certamine  poetico  Hoeufftiano  prne- 
mio  aureo  ornalum.  Accedunt  quatuor  poemata 
laudata.  Cornolius  Gallus  Parthenio,  carmen 
Iacobi  Ioannis  Hartman  Leideusis.  Duo  signa, 
carmen  Petri  Helberti  Damstö  Ultraiectini.  De 
telegrapbo  acrocodilo  ad  Wiielmum  Marconium, 
carmen  Petri  Rosati  Interamnatis.  Ad  Fran- 
ciara,  carmen  Francisci  Xaverii  Reuss  Alsa- 
tini.  Amsterdam,  Io.  Müller.  16-H19  + 17  + 11 
+ 10S.  8°. 

In  der  wohlbekannten  vornehmen  Ausstattung 
liegen  die  fünf  Gedichte  vor,  welche  vou  den  1903 
zur  Preisbewerbung  eiugeseudeten  fünfzehu  Ge- 
dichten durch  die  goldene  Medaille  und  durch 
Belobigung  ausgezeichnet  worden  sind.  Der  Be- 
richt der  Prüfungskommission  des  Legatutn  Hoeuff- 
tianum  steht  in  den  Verslagen  en  mededeelingcn 
der  Kouiuklijke  Akademie  von  Wetenschappen, 
Afdeeling  Letterkunde,  vierde  reeks  VI  3 S.  333 
— 338,  unterzeichnet  von  J.  vau  Leeuwen  jr. , S. 
A.  Naber,  H.  T.  Karsten.  Wa9  dieser  Bericht  über 
die  zehn  schwächeren  Gedichte  sagt,  läfst  sich 
nicht  nachprüfen;  was  über  die  veröffentlichten 
Gedichte  gesagt  wird,  ist  so  zutreffend,  dafs  ich 
es  uls  die  beste  Rezension  bezeichnen  und  den 
Leser  einfach  darauf  verweisen  möchte.  Ich  will 
nur  znr  Orientierung  über  die  behandelten  Gegen- 
stände etwas  hinzufügen;  über  die  durchweg  vor- 
zügliche Art  der  Behandlung  brauche  ich  nichts 
zu  sagen,  da  die  Dichter  bekuuut  und  zum  Teil 
schon  wiederholt  ausgezeichnet  wordeu  sind. 

Paedagogium  handelt  von  den  am  Hofe  des 
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Severns  als  Geiseln  vereinigten  Söhnen  ausländi- 
scher Fürsten,  von  welchen  zwei  sich  als  Christen 
bekennen,  um  mutig  die  drohende  Strafe  zu  leiden. 
Den  Anlafs  gab  dem  Dichter  die  Unterschrift  des 
bekannten  Mauerbildes  'AXt^afuvoq  aißttt  Q&öv. 

Cornelius  Gallus  Parthenio  ist  ein  in  elegischem 
Versmafse  gedichteter  Brief  des  ersten  römischen 
Elegikers  au  seinen  Freund  Partheuius,  welcher 
ihm  seine  Schrift  /legi  ig »zixwv  nubhjpäxwv  ge- 
schickt hatte.  Der  Dichter  bekennt  seine  Abuei- 
gnng  gegeu  die  Kuustpoesie  und  deutet  au,  dafs 
er  Selbsterlebtes  zu  schildern  habeu  wird. 

Duo  Signa  sind  die  englische  und  die  Trans- 
vaalfiagge;  jene  führt  die  Briten  in  den  Krieg 
gegen  die  Buren,  diese  deckt  die  Leiche  eiues 
heldenmütigen  Kuabeu,  der  für  sein  Vaterland  und 
mit  ihm  fiel. 

De  telegrapho  acrocodilo  keifst  Von  der  draht- 
losen Telegraphie.  Das  Gedicht  preist  die  Erfin- 
dung Marconis. 

Ad  Franciam  ist  ein  Klagegedicht  in  alcaei-  ; 
sehen  Strophen  über  die  Kräukuugeu  der  katho- 
lischen Kirche  und  ihrer  Vertreter  in  Frankreich. 

Es  siud  also  zwei  Gedichte  altgeschichtlichen 
Inhalts,  die  drei  anderen  modern.  Die  Preisrichter 
haben  die  altgeschichtlichen  bevorzugt  und  erklären 
sie  für  nahezu  gleichwertig;  dafs  der  christliche 
Märtyrer  vor  dem  heidnischen  Selbstmörder  den 
Sieg  davouträgt,  ist  gerechtfertigt;  dafs  aber  auch 
die  gröfste  Kunst  Vergangenes  nicht  gegenwärtig 
machen  kann,  ist  begreiflich.  Unser  Mitleid  wird 
durch  die  Darstellung  der  bedauernswerten  Fürsten- 
kinder  besonders  erregt. 

Von  den  modernen  Gedichten  sind  Duo  Signa 
und  Ad  Franciam  tief  empfundene  Anklagen  gegeu 
die  englische  uud  frauzösische  Politik,  Anklagen 
wie  sie  vor  einem  Jahrhundert  Schiller  gegeu  den 
Briten  uud  den  Franken  aussprach:  ‘Wo  öffnet 
sich  dem  Frieden,  wo  der  Freiheit  sich  ein  Zu- 
fluchtsort?’ Bei  aller  Bewunderung  für  den  Heldcn- 
kampf  der  Buren  und  bei  aller  Entrüstung  über 
die  Verletzung  der  katholischen  Kirche  in  Frank- 
reich darf  mau  doch  nicht  die  Augen  verschliefsen 
gegen  die  iu  der  Weltgeschichte  wirkenden  Mächte, 
‘Quae  carmina  possuut,  Botha,  de  Wet,  De  La  Itey, 
vestros  narrare  triumphosV’  siud  Worte,  die  auch 
jeder  Deutsche  mit  Begeisterung  liest;  was  aber 
eine  neue  Jeanue  d’Arc  eigentlich  soll,  wenn  es 
am  Sehlufs  der  Ode  heifst  ‘piisque  Aureliaua  Mi- 
iitibus  Puella’,  ist  mir  nicht  deutlich. 

So  habeu  denn  alle  diese  Dichtungen  einen 
elegischen  Klang;  ein  Schatten  des  Ernstes  liegt 
über  den  schönen  Darstellungen,  die  auf  Ver- 


gangenes weiseu.  Mit  der  Gegenwart  beschäftigt 
sich  dagegen  das  Preislied  auf  Marconi,  ein  lebens- 
freudiges Gedicht,  eine  neue  Strophe  zu  dem  alten 
IlolXct  tu  deivä  xovdlv  dv&ginnov  öetvoisgov. 

Die  Gedichtsammlung  als  Ganzes  empfiehlt  sich 
nicht  nur  durch  die  poetischen  Vorzüge  der  ein- 
zelnen Gedichte,  sondern  auch  durch  dereu  Mannig- 
faltigkeit, uud  so  ist  gerade  dieser  Band  noch 
mehr  als  mancher  frühere  ein  Denkmal  des  mo- 
dernen Humanismus,  welches  niemand  ohne  freu- 
dige Teilnahme  betrachten  wird. 

Friedenau.  H.  Draheim. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LV  11,  30.  November  1904. 

S.  997 — 1004.  J.  Kohm,  Aus  und  zu  Grill- 
parzers Studien  zum  ‘Goldenen  Vliefse’,  macht 
nach  dem  handschriftlichen  Nachlasse  des  Dichters 
Mitteilungen  über  seine  Auszüge  und  Übersetzungen 
aus  griechischen  und  römischen  Schriftstellern.  — 
S.  1004 — 1008.  II.  Muzik,  Kleine  Beiträge  zu 
uuseru  Schulgran) matiken,  bringt  u.  a.  einiges 
vor,  was  iu  der  lateinischen  Schulgrammatik  von 
SeheindUr- Kauer  (5.  Aufl.)  und  in  der  griechischen 
von  Curtius - Hartei  (22.  Aufl.)  verbessert  werde» 
könnte. 


Revue  de  l’instr uctiou  publique  en  Belgique 
XLVII  (1904)  5. 

S.  301—312.  J.  de  Decker,  Bemerkungen  zn 
dem  neuen  Ju  vcnal-Bruckstück  (s.  Wocbenscbr. 
1899,  No.  24,  S.  670  f.),  gibt  und  begründet  folgende 
Lesuug  der  Verse  7-13:  Purior  ergo  tuis  laribus 
meliorque  lanista,  ln  cuius  numero  lange  miyrare 
iubelur  Psilus  ab  Eupholio ; quid  quod  nec  retia 
(urpi  Jungunlur  ttmicae,  nec  cella  ponit  eadem 
Munimenta  umeri  pulsantemque  artna  tridenlem? 
Qui  nttdue  pugnare  »ölet,  pars  ultima  ludi,  Accipit 
bas  uniinas,  uliosque  in  carcere  nervös. 


Rezensions-Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Babut,  E.  Cli,  Le  concile  de  Turin:  PC.  48 
S.  1610  f.  Eine  scharfsinnige  Untersuchung,  die  vor- 
trefflich geschrieben  ist  und  unwiderliche  Ergebnisse 
bringt. 

Beiträge  zur  Geschichte  des  Elisabeth -Gymna- 
nasiums  in  Breslau:  Hist.  Z.  93,  111  S.  562.  Lehr- 
reich und  sehr  auzichend.  W.  Schräder. 

Boegel,  Theod.,  De  nomine  verbal)  Latino 
quaestiones  gramruaticae:  Ppb  W.  46  S.  1461-1465. 
Einige  fleifsige  uud  geleinte,  aber  an  greifbaren  Er- 
gebnissen nicht  eben  reiche  Dissertation.  A.  Diltmar. 

Bücher,  K.,  Arbeit  uud  Rhythmus.  3.  Auflage: 
Hist.  Z.  93,  III  S.  459-462.  Eine  stark  vermehrte 
Auflage  des  ungemein  fesselnden  und  sehr  lehrreichen 
Werkes.  Lasch. 
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C.  Julii  Caesaris  commentarii  de  bello  clvili 
brsg.  von  Robert  N<>väk:  Bplt  W.  46  S.  1450-1452. 
Eine  Reihe  von  Einwänden  im  einzelneu  erhebt 
Heinrich  Schiller. 

Cagnat,  R.,  La  sorcellerie  et  les  sorciers  chez 
les  Romains:  Rer.  37  8.  165  Sehr  reichhaltig.  N. 

Cauer,  F.,  Ciceros  politisches  Denken : Gymn.  15 
S.  541.  Verdienstvoll.  Th.  Büsch. 

Chapman,  J.,  L’autcur  du  Canon  Moratorien: 
Th  LZ.  23  S.  636  f.  Die  Beweisführung  ist  mifs- 
lungen;  es  kann  erwiesen  werden,  dafs  der  Kanon 
nicht  aus  den  Hypotyposen  des  Clemens  stammt. 
A.  Humaclc. 

Chapot,  V.,  La  province  romaine  proconsulaire 
d'Asie:  ./.  de«  sav.  XI  8.  641-643.  Methodisch  und 
den  Gegenstand  erschöpfend.  Al.  Besnier. 

Cicero,  De  natura  deorum,  von  C.  Giambelli: 
Rer.  37  S.  169.  Brauchbar.  E.  T. 

Cicero,  Rede  für  Murena,  erkl.  von  Drenck- 
hahn:  ZöG.  55,  10  S.  927-929.  Wird  von  A. 
Kornitzer  sehr  anerkennend  beurteilt. 

Cumont,  Fr.,  Die  Mysterien  des  Mithra,  ein 
Beitrag  zur  Religionsgeschichte  der  römischen  Kaiser- 
zeit: Hist.  Z.  93,  III  S.  469  f.  Vorzügliche  Dar- 
stellung der  Mithrasreligion.  R.  Reitzenstein. 

Demoul  in,  Fouilles  et  inscriptions  des  Tönos: 
R er.  37  S.  166.  Inhaltsangabe  von  My. 

Eusebius,  Onomastikou  der  biblischen  Eigen- 
namen, herausg.  von  E.  Klostermann:  Th  LZ  23 
S.  637-639.  In  der  Hauptsache  wohlgelungen.  E. 
Schürer. 

Ferrara,  G.,  Das  Carmen  de  synodo  Ticinensi: 
Rer.  37  S.  179.  Interssante  Studie  Uber  lateinische 
Rhythmik.  E.  T. 

Franche,  P.,  Sainte  Hildegarde:  Hist.  Z.  93,  III 
S.  531.  Mehr  erbaulich  als  wissenschaftlich.  J/auck. 

Glotz,  G.,  L’ordalie  dans  la  Grfccc  primitive: 
J.  des  sav.  XI  S.  640  f.  Gut,  nur  ist  zu  viel  unter 
den  Begriff  des  Ordals  herbeigezogeu.  E.  R. 

Hofmeister,  II.,  Die  Gründung  der  Universität 
Helmstedt:  Hist  Z.  93,  III  S.  543  f.  Eine  hübsche 
auf  urchivalisches  Material  gegründete  Dissertation. 

R.  H. 

H uclsen,  Chr.,  Das  Forum  Romanum,  seine 
Geschichte  und  seine  Denkmäler:  J.  des  sav.  XI 

S.  639  f.  Knapp  und  gut.  A.  Al. 

Huemer,  A.,  De  Paulini  Nolani  re  metrica: 
ZöG  55,  10  S.  919.  Gründliche  Eiuzeluntcrsucbungen, 
die  auch  für  die  Sprachgeschichte  wertvolle  Beobach- 
tungen bieten.  F.  Weihrich. 

Hunger,  Job.,  Becherwabrsagung  bei  den  Baby- 
loniern: LC.  48  S.  1626  1628.  Diese  ebenso  nütz- 
liche wie  sorgfältige  Schrift  füllt  eine  Lücken  aufs 
trefflichste  aus.  C.  B. 

Kappelmacher,  A.,  Studia  Juvenaliana: 
ZcG.  55,  10  S.  919  f.  Erweist  Juvcnal  als  Rhetor 
als  einen  Schüler  Quintilians.  F.  Weihrich. 

Keru,  Otto,  Die  Landschaft  Thessalien  und  die 
Geschichte  Griechenlands:  BphW.  46  S.  1453-1455. 
In  diesem  sehr  instruktiven  Vortrage  hat  der  Verf. 
eine  wichtige  Frage  angeschnitten. 

Ldcrivain,  Cb.,  Etudcs  sur  l'histoire  Auguste: 
LC.  48  S.  1623  f.  Die  Uuermtidlicbkeit,  mit  dor 


sich  der  Verf.  dieser  preisgekrönten  Schrift  in  die 
Historia  Augusta  eingearbeitet  hat,  verdient  volle  An- 
erkennung. 11.  P. 

Libanii  opera  recensuit  Richardus  Foerster : 
BphW.  46  8.  1441-1450.  Dem  Herausgeber  gebührt 
für  seine  gediegene  Leistung  uuser  Dank.  Heinrich 
Schenkt. 

Lindsay,  M.,  The  orthography  of  Martial’s  epi- 
grams:  Rer.  37  S.  169  f.  Verdienstlich.  P.  L. 

Livius,  Auswahl  aus  der  1.  und  3.  Dekade,  von 
Fr.  Fügner : Gymn.  17  8.  612.  Dem  Erscheinen 
des  Kommentars  dazu  sieht  Golling  mit  Ungeduld 
entgegen! 

Lombard,  A.,  Etudes  d’histoire  byzantine.  Con- 
stantin  V,  empereur  des  Romains:  Hist.  Z.  93,  III 
S.  470  f.  Sehr  verdienstlich.  F.  Hirsch. 

Lübeck,  Konrad,  Adoniskult  uud  Christentum 
auf  Malta:  BphW.  46  S.  1455-1459.  Dem  Inhalt 
dieser  Schrift  ist  z.  T.  zuzustimmen;  gegen  die  Art 
der  Polemik  des  Verfassers  mufs  entschieden  Ver- 
wahrung eingelegt  werden.  R.  Wünsch. 

de  Mathuisieulx,  M.,  Rapport  sur  une  mission 
scientifique  en  Tripolitaine:  J.  des  sav.  XI  S.  641. 
Wertvoll.  R.  C. 

Omont,  II,  Notice  du  ms.  nouv.  acq.  lat.  763 
de  la  bibliotheque  nationale  contenant  plusieurs  an- 
ciens  glossaires  grecs  et  latins  et  de  quelques  autres 
manuscrits  provenant  de  Saint-Maximin  de  l’röves: 
BphW.  46  S.  1452  f.  Diese  Mitteilungen  verraten 
überall  die  ausgezciclmtc  Sachkunde  uud  Sorgfalt,  die 
wir  aus  andern  Werken  des  Vorf.s  kennen  und 
schätzen.  Georg  Goetz. 

Pascal,  Dei  e Diavoli.  Saggi  sul  paganesimo 
moriente:  Rer.  37  S.  169.  Zu  loben  ist  die  Zu- 
sammenstellung der  Literatur.  E.  T. 

Pascal,  I codici  minori  di  Plauto  nell'  Ambro- 
siana:  Rer.  37  S.  168  f.  Notiert.  E.  T. 

Psichari,  M.,  Iudex  de  la  mytbologie  d’Horace: 
Rer.  37  S.  169.  Nicht  befriedigend.  A.  Alartin. 

Ruhl,  Ludovicus,  De  mortuorum  iudicio: 
DLZ.  45  S.  2735.  Eine  wertvolle,  möglichst  voll- 
ständige Zusammenstellung  der  Zeugnisse  in  Literatur 
und  Kunst,  der  aber  z.  T.  noch  die  tiefere  Durch- 
dringung fehlt.  0.  Waser. 

Schlossmann,  Nexum.  Nachträgliches  zum  alt- 
römischen Schuldrecht:  Rer.  37  S.  170.  Notiert. 
E.  T. 

Schmidtke,  A.,  Das  Klosterland  des  Athos: 
Rer.  37  S.  168.  liebhaft  geschrieben  und  sehr  lehr- 
reich. My. 

Schödel,  M.,  Lat.  Schulgratnraatik:  Gymn.  16 
S.  578.  Kann  auf  günstige  Aufnahme  rechnen.  Golling. 

Schulz,  0.,  Beiträge  zur  Kritik  unserer  literari- 
schen Überlieferung  für  die  Zeit  von  Commodus' 
Sturze  bis  auf  den  Tod  des  Caracalla:  Hist.  Z.  93,  III 
S.  467-469.  Vortrefflich.  E.  Kornemann. 

Sophocles,  Ajax,  von  Fr.  Schubert.  4.  Auflage 
von  AL  Hüter:  Rer.  37  S.  168.  Gut.  A.  Marlin. 

Spiegelberg,  W.,  Der  Aufenthalt  Israels  in 
Ägypten  im  Lichte  der  ägyptischen  Monumente: 
Rer.  37  S.  159-162.  Gut.  G.  Alaspero. 

Spiegelberg,  W.,  Geschichte  der  ägyptischen 
Kuust  im  Abrifs  dargestellt:  Bph  W.  46  S.  1459-1461 
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Dem  Verf.  ist  sein  Versuch  im  ganzen  gelungen. 
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Mitteilungen. 

Archäologische  Gesellschaft  zn  Berlin. 

Dezember-Sitzung. 

Winckelmannsfest. 

(Fortsetzung  und  Schiule.) 

Schliefslich  was  Rhodos  angcht,  so  bestanden  auch 
hier  mindestens  in  den  siebziger  Jahren  Zeiten  sehr 
böser  Verstimmung  gegen  Kumcnes.  Rivalen  waren 
sie  schon  in  den  Verhandlungen  188,  wo  Eumenes 
die  Küstenstädte  seinem  Reiche  einverleiben  wollte 
und  die  Rhodier  die  Freiheit  dieser  griechischen 
Politieen  vor  dem  römischen  Senate  befürworteten. 
Damals  ist  man  noch  höflich  miteinander.  Aber  ein 
Jahrzehnt  später,  namentlich  seit  die  Rhodier  mit 
Perseus  von  Makedonien  anknüpfen  und  bereits  177 
sich  dadurch  die  römische  Ungnade  zuziehen,  und 
als  zu  gleicher  Zeit  Pergamon  und  Rhodos  in  Lykien 
unmittelbar  aneinander  geraten,  da  herrscht  Ver- 
stimmung zwischen  beiden,  so  dafs  die  Rhodier  um  172 
das  Schlimmste  von  Eumenes  gewärtigen. 

Sie.  sehen,  in.  II.,  was  uns  an  Nachrichten  ans 
der  Zeit  zwischen  dem  syrischen  und  dem  dritten 
makedonischen  Kriege  geblichen  ist,  stimmt  nicht 
zu  dem  pcrgamenischcn  Königsmythos  des  Philo- 
strat. 

Mehr  noch  aber  scheint  mir  ein  weiteres  bedeut- 
sames Moment  gegen  frühe  Datierung  zu  sprechen. 


Eine  Üborschau  Uber  die  Beziehungen  des  perga- 
menischen  Reiches  wie  die  in  Rede  stehende,  die 
man  füglich  mit  einer  Thronrede  vergleichen  könnte, 
ist  in  der  Zeit  nach  190  schlechterdings  unmöglich, 
ohne  dafs  das  Verhältnis  zu  der  Schutzmacht  Rom 
zum  Ausdruck  käme.  Bedenken  wir,  der  mytho- 
logische Ausdruck  dafür  war  durch  die  ältesten  und 
in  späteren  Dichtungen  wach  gehaltenen  Versionen 
nahe  genug  gelegt;  denn  da  hatte  Tclephos  die 
Schwester  des  Priamos  Astyoche  zur  Frau  und  von 
ihr  seinen  Sohn  und  Erben  Eurypylos,  und  um  dieser 
Verwandtschaft  willen  zog  nach  dem  Tode  des 
Rektor  Eurypylos  gegen  den  Willen  seiner  besorgten 
Mutter  den  Troern  zu  Hilfe.  So  in  der  kleinen 
Ilias.  In  andern  pcrgamenischen  Mythen,  die  mit 
den  unsrigen  nichts  zu  tun  haben,  war  Rome  selbst 
sogar  eine  Tochter  des  Telephos  und  dem  Aincias 
oder  dem  Askanios  zur  Frau  gegeben.  Wie  haben 
nun,  so  wird  man  fragen,  in  unserm  Mythos  die 
Pcrgamcncr  ihr  Verhältnis  zu  den  Vorvätern  der 
Römer,  zu  den  Iliem  ausgedrückt?  Was  haben  sie 
aus  der  Figur  der  Astyoche  gemacht?  Darauf  lautet 
die  klar  zu  gewinnende  Antwort:  jede  Andeutung 
an  die  Verwandtschaft  habon  sie  gestrichen. 

Schon  in  der  Einleitung  des  Mythos,  über  die 
ich  vorher  berichtete,  ist  bei  Philostrat  gesagt: 
Wegen  der  Nachbarschaft  von  Mysien  inufsten  die 
Achäer  befürchten,  dafs  Telephos  nach  Ilion  zu 
Hilfe  geholt  werde,  nicht  etwa  wegen  der  Ver- 
schwägerung. 

Aber  deutlicher  wird  das  Verhältnis,  wenn  ich 
Ihnen  nun  den  weiteren  Verlauf  der  Kai'kosschlacht 
berichte. 

In  der  an  Episodon,  anf  die  ich  jetzt  nicht  ein- 
gelic,  reichen  Feldschlacht  wird  der  König  Telephos 
von  Achills  Lanze  getroffen.  Da  stürmt  die  Frau 
des  Telephos,  wie  sie  ihren  Gemahl  verwundet  sieht, 
in  rasender  Wut  an  der  Spitze  der  bewaffneten  Schar 
der  mysischen  Holdcnweiber  heran.  Indessen  Nireus, 
der  Sohn  der  Aglaia  von  Syme,  versetzt  ihr  im  Kampf- 
getümmel den  Todesstofs.  Aber  der  Fall  der  Königin 
hat  eine  wunderbare  Wirkung.  In  jäher  Flucht 
retten  sich  ihre  Gefährtinnen  in  die  Sümpfe  des 
Kaikos.  So  bleibt  die  Leiche  in  der  Gewalt  der 
Feinde.  Da  sehen  diese  die  mächtige  Frau  vor 
sich  liegen,  werdens  inne,  dafs  sie,  die  Schönste  aller 
Sterblichen,  herrlicher  noch  ist  als  aller  Anlafs  des 
Kampfes,  als  Helena  selbst.  Da  ttberkommt  Scheu 
die  Achäer,  die  Alten  flüsterns  den  Jungen  zu: 
Lasset  der  Heiligen  die  Waffen,  rühret  die  Leiche 
nicht  an,  bis  sic  alle,  Myser  und  Griechen,  Freund 
und  Feind,  die  Totenklage  anstimmen  und  im  ge- 
meinsam empfundenen  Schmerze  einander  die  Hand 
zum  Frieden  reichen. 

Das  ist  nicht  der  Schlufs,  wohl  aber  der  Gipfel- 
punkt dieses  Mythos,  von  dem  auch  seine  aus  ver- 
streuten Resten  bei  Tzctzes  und  einem  Scholion  zu 
Juvenal  zu  kombinierende  Fortsetzung  abhängt. 
Telephos  macht  es  auf  dem  Totenbett  dem  Sohne 
dieser  Königin  zur  Pflicht,  unwandelbar  den  Griechen 
die  Treue  zu  halten.  Und  als  der  junge  Held  dann 
durch  das  Hilfsgesuch  des  Priamos  in  den  tragischen 
Konflikt  geraten,  soll  er  bei  den  Weisungen,  des 
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Vaters  bleiben  oder  soll  er  zum  Kampfe  nach  Ilion 
ziehen,  wo  er  die  Aussicht  hat,  den  Tod  seiner 
Mutter  zu  rächen,  sich  hierfür  entscheidet,  da  endet 
dieser  Bruch  des  den  Griechen  geleisteten  Eides 
nicht  nur  mit  dem  Fall  des  Königs  Eurypylos,  son- 
dern auch,  allem  Anscheine  nach,  mit  dem  Unter- 
gänge des  ganzen  mythischen  Königsgeschlechtes. 
Sie  sehen,  wie  viel  von  der  Schlufsszene  der  Kal'kos- 
schlacht  abhängig  gemacht  ist.  Die  Königin  ist 
dabei  die  bestimmende  Figur;  der  Zauber,  der  von 
ihr  ausgeht,  erzwingt  noch  im  Tode,  dafs  Pergamener 
und  Achäer  die  Waffen  senken  und  vor  ihrer  Leiche 
sich  vertragen.  Aber  ich  nannte  ihren  Namen  noch 
nicht:  das  ist  nicht  die  Schwester  des  Priamos 
Astyoche,  die  kann  nicht  zum  Anlafs  eines  Friedens 
mit  den  Achäern  werden;  Hiera  heifst  sie,  die  Gattin 
des  Telcphos  und  Mutter  des  Eurypylos,  die  Heilige, 
die  Unberührbare;  denn  aus  dem  (jltj  axvXti'eiv  'Itqav 
ist  ihr  offenbar  der  Name  erwachsen,  eine  poetische 
Erfindung  voll  edelsten  Gefühls  und  von  nachhaltiger 
Wirkung.  Aber  nicht  die  Poesie  kt  in  diesem  Mythos 
Endzweck,  nicht  wegen  des  poetischen  Motivs  der 
Sorge  um  deu  Gemahl  oder  der  Ritterlichkeit  der 
Feinde  ist  ihre  Figur  geschaffen,  sondern  um  des 
bedeutsamen  Aktes  willen,  den  ihr  Tod  veranlafst. 
Ihr  Fall  endet  die  Schlacht  und  deu  Krieg,  ihr  Tod 
stiftet  Frieden  und  Bündnis  zwischen  Mysern  und 
Achäern.  Die  Poesie  dient  der  Politik:  Frieden  und 
Eintracht  zwischen  Pergamon  und  den  Hellenen,  das 
ist  die  Politik,  die  der  Mythos  zum  Ausdruck  bringen 
soll.  Anstatt  die  ilische  Verwandtschaft  zu  betonen, 
hat  man  sie  abgeleugnet  und  einen  heiligen  Vertrag 
mit  den  Hellenen  dafür  eingesetzt;  anstatt  dos  Ver- 
hältnis zu  Rom  zu  feiern,  hat  man  es  totgeschwiegen 
und  dafür  Athener  und  Achäer  und  Rhodicr  der 
Freundschaft  versichert. 

Und  wohlgemerkt,  eben  dieser  Mythos  war  an 
unserm  pergamenischen  Altäre  dargestellt:  der  Tod 
der  Istersöhne,  die  Verwundung  dos  Telcphos,  Nireus 
im  Kampfe  mit  Hiera,  diese  Szenen  sind  von  Robert 
erkannt,  und  dafs  im  selben  Sinne  auch  die  Eurypylic 
unter  den  Fragmenten  des  kleinen  Frieses  vertreten 
ist,  ist  in  unsrer  Maisitzung  bereits  begründet 
worden. 

Nach  alledem  hoffe  ich  nunmehr  berechtigt  zu 
sein,  die  Frage,  die  sowohl  über  die  Zeit  des  Mythos 
wie  Uber  die  Zeit  des  Altares  entscheidet,  zu  stellen, 
die  Frage:  darf  man  es  für  möglich  halten,  dafs  der 
Mythos  von  der  Ka'ikosschlaeht  zwischen  den  Schlachten 
von  Magnesia  und  Pydna  entstanden  wäre,  in  den 
Jahren,  wo  die  gröfste  Erweiterung  des  pergame- 
nischen Reiches  durch  die  Gnade  der  Römer  Eumenes 
zuteil  geworden  ist,  und  er  unablässig  der  eifrigste 
Agent  des  römischen  Senates  für  alle  griechischen 
Angelegenheiten  gewesen  ist?  Oder  stammt  er  aus 
jener  anders  gestimmten  Zeit,  der  Regierung  Eu- 
mcncs  II,  der  nach  1G8  noch  9 Jahre  König  war, 
aus  jener  Zeit,  als  er  die  bittersten  Enttäuschungen 
und  Zurücksetzungen  seitens  des  Senats,  aus  welchen 
Gründen  auch  immer,  erlebte?  Als  man  in  Rom 
seinem  Bruder  und  Abgesandten  Attalos  zuredete, 
gegen  den  das  Diadem  tragenden  Bruder  sich  zu 
erheben,  und  man  dem  König  die  gegen  Perseus  ge- 


leistete Hilfe  damit  vergalt,  dafs  er  des  Verrats  be- 
zichtigt und  schliefslich,  als  er  auf  der  Reise  zu 
seiner  Rechtfertigung  in  Brundisium  anlandete,  des 
italischen  Landes  verwiesen  wurde?  Aus  der  Zeit, 
Uber  die  wir  die  eigenen  Worte  des  Königs  Attalos  II. 
noch  auf  dem  Steine  aus  dem  pessinuntischen  Heilig- 
tum besitzen,  in  dem  Briefe,  den  er  an  den  dortigen 
Priester  richtet:  das  sich  Vorwagen,  schreibt  er, 
ohne  die  Römer  ist  höchst  gefährlich,  denn,  hat 
man  Glück,  so  sind  einem  Neid  und  Chikanen,  wie 
sie’s  bei  meinem  Bruder  bewiesen  haben,  und,  hat 
man  Unglück,  der  Untergang  sicher. 

Und  wie  war  es  mit  den  andern  im  Mythos  be- 
rührten Beziehungen?  Zu  den  Achäern  und  den 
Rhodiern  und  zu  den  binnenländischen  Thrakern? 
Negativ  haben  wir  bereits  erwiesen,  dafs  sie  zu  der 
Zeit  vor  Pydna  nicht  stimmen,  positiv  aber  erfahren 
wir,  dafs  die  drei  Mächte,  die  insgesamt  168  die 
Ungnade  der  Römer  teilten,  jedenfalls  einig  in  ihrem 
verletzten  Selbstgefühl,  auch  zueinander  jetzt  in 
gutem  Verhältnis  gestanden  haben.  Beim  achäischen 
Bunde  hat  die  Restituierung  der  Ehren  für  Eumenes 
und  ihre  Ausdehnung  auf  Attalos  angedauert;  und 
den  Rhodiern  hat  der  König  Ende  der  sechziger 
Jahre  eine  bedeutende  Getreideschenkung  gemacht, 
deren  Erlös  dem  Jugendunterrichte  zugute  kommen 
sollte;  überdies  hat  er  sich  erboten,  ihnen  ein  mar- 
mornes Theater  zu  bauen. 

Was  endlich  Thrazien  angeht,  so  liegt  es  auf 
der  Hand,  dafs  der  Sturz  des  makedonischen  Königs- 
hauses neue  Nahrung  dem  schon  lange  darauf  ge- 
richteten Ehrgeiz  der  Attaliden  liefern  mufste,  die 
Erbschaft  der  Antigoniden  in  den  Beziehungen  zu 
den  trakischcn  Häuptlingen  und  zu  den  Bastarnern 
an  der  Donau  anzutreten,  zumal  Eumenes  unmittel- 
bar nach  der  Schlacht  von  Pydna  ihre  Unterstützung 
gegen  die  schweren  Angriffe  der  Gallier  dringend 
nötig  gehabt  haben  mufs.  Alles  dies  ist  verständ- 
lich für  die  letzten  Jahre  des  Eumenes.  Anzunehmen 
aber,  später  sei  unser  Mythos  erfunden,  ist  ausge- 
schlossen, weil  Attalos  II.,  gewitzigt  durch  die  bösen 
Zeiten,  die  sein  Bruder  durchgemacht,  aufs  pein- 
lichste sich  nach  den  Römern  gerichtet  hat  und 
selbst  im  Mythos  schwerlich  die  Offensive  gegen  sie 
gelitten  hätte.  Zu  seinen  Zeiten  mag,  wenn  nicht 
in  den  frühem  des  Eumenes,  Rome  als  die  Tochter 
des  Telephos,  als  die  Frau  des  Aineias  in  Pergamon 
angesprochen  worden  sein. 

Mithin  bestünden  für  den  Künigsmyfhos,  der 
durch  Philostrat  und  Tzetzes  uns  überliefert  ist,  die 
Zeitgrenzen  168  und  159,  und  für  den  in  der  Ten- 
denz übereinstimmenden  Königsfries  am  Altäre  wäre 
ermittelt  zunächst  der  terimuu»  poet  quem  168. 

Aber  die  besonderen  Verhältnisse  dieser  Jahre 
legen  noch  eine  Einschränkung  nahe.  Für  das 
Frühjahr  167  hatte  Aemilius  Paullus  ganz  Griechen- 
land und  die  Könige  Asiens  nach  Amphipholis  zum 
grofsen  Siegesfeste  geladen.  Für  das  Frühjahr  166 
hat,  das  Beispiel  des  Aemilius  Paullus  nachahmend, 
Antiochos  Epiphanes  alle  Hellenen  nach  Daphne  ge- 
laden und  30  Tage  lang  dort  bewirtet,  die  Beute 
aus  seinem  ägyptischen  Kriege  verschleudernd,  dem 
Kriege,  dem  168  das  Machtw'ort  der  Römer  ein 
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vorzeitiges  Ende  gesetzt  hatte.  Damit  suchte  der 
syrische  Hof  durcli  den  Taumel  der  Feste  den  üblen 
Eindruck  und  die  politische  Einbufsc  wett  zu  machen, 
die  der  demütige  Gehorsam  des  göttlichen  Epiphanes 
vor  dem  Stabe  des  römischen  Senators  Popilius 
Laenas  für  hellenisches  Gefühl  zur  Folge  gehabt 
haben  mufste.  So  hatten  die  Römer,  so  hatten  die 
Syrer,  jede  Macht  nach  ihrem  Siege,  der  Gunst  der 
gesamten  hellenischen  Welt  sich  empfohlen  und  diese 
an  ihrer  Siegesfeier  teilnehmen  lassen.  Für  Eumcnes 
aber,  den  Polybios  als  den  in  der  Darstellung  seiner 
Macht  keinem  der  zeitgenössischen  Könige  nach- 
stehenden, vielmehr  als  den  ehrgeizigsten  und  auch 
gröfsten  Wohltäter  der  hellenischen  Städte  charak- 
terisiert, für  ihn  hatte  die  Schlacht  von  Pydna  nichts 
weniger  als  den  Frieden  gebracht.  Die  Jahre  168 
und  167  waren  die  schwersten,  die  er  innerhalb 
seiner  langen  Regierung  zu  bestehen  gehabt  hat, 
nicht  nur  durch  die  Mifsgunst  der  Römer,  sondern 
unmittelbarer  noch  durch  den  Krieg  der  Gallier,  bis 
diese  besiegt  wurden  und  166  unter  Bestätigung  der 
Römer  der  Friede  zwischen  Pergamon  und  den 
Galliern  zustande  gekommen  ist.  So  ist  es  kaum 
eine  kühne  Vermutung,  dafs  nach  der  endlichen  Ein- 
kehr des  Friedens  in  seinem  Reiche,  zumal  nach 
den  Feiern  von  Amphipolis  und  Daphne,  Eumcnes 
sich  für  die  nächsten  Nikephorien  entschlofs,  Grie- 
chenland bei  sich  zu  Gaste  zu  laden,  und  dafs  für 
diese  Feier  der  Königsmythos  entstanden  ist.  Ist 
damit  die  Wahrheit  getroffen,  so  wäre  um  165  die 
obere  Terrasse  des  Altars  noch  nicht  fertig  gewesen, 
denn  erst  damals  wäre  der  daran  dargestellte  Mythos 
konzipiert  worden.  Wie  lange  vordem  an  dem  Sockel 
bereits  gebaut  und  gcmeifselt  worden  ist,  mögen  die 
Baumeister  und  Bildhauer  begutachten.  Doch  wird 
in  diesem  Zusammenhang  eine  Polybiosstelle  zu  er- 
wähnen sein.  Eumenes  hat  in  den  trübsten  Nöten 
des  Jahres  168,  als  durch  die  Lockungen  der  Römer 
die  Einigkeit  der  königlichen  Brüder  bedroht  war 
und  zugleich  die  Gallier  das  Reich  verheerten,  dem 
Bruder  Attalos  nach  Rom  sagen  lassen:  Wenn  sie, 
die  Bruder,  durch  einmütiges  Festhalten  am  gleichen 
Ziele  es  fertig  bringen  sollten,  der  Galliernot  Herr 
zu  werden,  dann  müsse  man  allen  Göttern  grofsen 
Dank  wissen.  Polybios’  Worte  geben  die  Worte  des 
Eumenes,  wenn  nicht  gar  wörtlich,  so  doch  sinn- 
gemäß wieder.  Eben  dieser  Dank  ist  im  Jahre  165 
auf  der  Feuerstätte  desjenigen  Altares  dargebracht 
worden,  dessen  Sockel  alle  Götter  unter  der  Füh- 
rung des  die  Welt  errettenden  Zeus  darstellt.  Übrigens 
hat  zu  derselben  Zeit,  wo  so  am  Altar  des  Zeus 
Soter  und  aller  Götter  gebaut  wurde,  nach  einer  viel- 
fach behaupteten  und  mit  ansprechenden  Gründen 
gestützten  Hypothese  der  König  Eumenes  selbst  den 
Beinamen  Suter  angenommen. 

Nun,  m.  H.,  cs  gibt  der  ungelösten  Fragen  am 
pcrgamcnischen  Altäre  noch  genug.  Doch,  wenn 
die  zu  jenen  Zeiten  an  der  Donau  wohnenden  Bar- 
baren, die  im  Königsmythos  durch  die  Istcrsöhne 
vertreten  werden,  die  Bastarner,  wirklich,  wie  manche 
annehmen,  Germanen  waren,  und  somit  Germanen 
als  Bundesgenossen  des  Eumenes  gegen  die  Gallier 
zum  Ausbau  des  pcrgamcnischen  Altares  mitgeholfcn 


haben,  so  wollen  wir  auch  hoffen,  dafs,  wo  die 
Pergamener  nun  in  die  Hände  der  Germanen  geraten 
sind,  sie  nicht  eine  zwar  schön  thosaurierte,  aber 
unverstandene  Beute  bleiben  werden! 

Ferner  sprach  Herr  Studhiczka  aus  Leipzig 
an  der  Hand  zahlreicher  Lichtbilder  über  ein  Mar- 
morwerk der  Glyptothek  Ny  Carlsberg  bei 
Kopenhagen.  Zwei  lebensgrofse  Torsen  schönster 
griechischer  Marmorarbeit,  Artemis  und  ein  halb- 
cntblöfstcs  Mädchen,  fügen  sich  Bruch  an  Bruch  zu 
einer  Gruppe  zusammen.  Von  den  bei  der  Ent- 
deckung (1886)  mitausgegrabenen,  aber  liegen  ge- 
bliebenen Bruchstücken  gelang  es  im  Kunsthandel 
eine  gröfsere  Anzahl  wiederzufinden.  Weitere  Frag- 
mente und  Splitter  sowie  den  Rohbau  des  Posta- 
ments ergab  eine  nachträgliche  Grabung  an  dem 
Fundort,  einem  gewölbten  Gang  der  Sallustgärten 
in  Rom,  etwa  15  m unter  dem  jetzigen  Strafsen- 
niveau  im  Untergrund  eines  Mietshauses.  Dieses 
ganze  Material  führte  zu  einer  in  den  Hauptzügen 
gesicherten  Rekonstruktion,  die  eine  kleine  Ton- 
skizze veranschaulichte:  Artemis  eilt  herbei  und  hebt 
in  der  Linken  die  in  Todesangst  ins  Knie  sinkende 
Iphigenie  an  ihrem  linken  Arm  empor,  während  sie 
mit  der  Rechten  den  widerstrebend  hochanspringenden 
Hirsch,  der  das  Menschenopfer  ersetzen  soll,  herüber- 
reifst. Die  einzelnen  Motive  dieser  Komposition 
wurden  in  andern  Darstellungen  desselben  Vorgangs 
nachgcwicson.  Dio  Formensprache  scheint  das 
Meisterwerk  in  die  zweite  Hälfte  des  4.  Jahrh. 
v.  Ohr.  zu  versetzen.  Nur  die  ungemeine  Tiefen- 
ent wicklnng  der  Gruppenkomposition  könnte  den 
Gedanken  an  spätere,  hellenistische  Entstebungszeit 
nahclegen. 

Preußische  Akademie  der  Wissenschaften. 

1.  Dezember.  Gesamtsitzung. 

Herr  Sachau  sprach  Uber  die  ältere  syrische 
Rechtsliteratur  bei  den  Nestorianern  und  im  Besonderen 
über  das  Buch  der  richterlichen  Urteile  des  im 
Jahre  705  gestorbenen  Patriarchen  Chenanischo. 
Weiter  legte  Herr  Sachau  eine  Abhandlung  des 
Herrn  Prof.  Mitteis  in  Leipzig  vor:  ‘Über  drei  neue 
Handschriften  des  syrisch  römischen  Rechtsbuches.’ 
Der  Verfasser  behandelt  die  Frage  nach  dem  Ur- 
sprung des  Rechtsbuches  und  seiner  Überlieferung 
nach  dem  Verhältnis  der  verschiedenen  Redaktionen 
unter  einander  und  zu  dem  Corpus  juris  Justinians. 
Es  wurde  vorgelegt:  Reden  und  Aufsätze  von  Theodor 
Mommsen.  Berlin  1905. 

Zu  Tacitus  Annalen. 

Die  textkritischen  Ergebnisse  einer  Durchsicht  der 
Sijthoffschen  Reproduktion  des  zweiten  Mediceus, 
welche  ich  in  dieser  Wochenschrift  1902  No.  24, 
26,  28  veröffentlicht  und  durch  ein  paar  Nachträge 
ebd.  1903  S.  1382  und  1904  S.  142  vermehrt  habe, 
bedürfen  noch  weiterer  Ergänzungen,  welche  mir  eine 
erneute  Beobachtung  der  Züge  der  Handschrift  iu 
Verbindung  mit  textkritischen  Erwägungen  ge- 
liefert hat. 
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I. 

Ich  beginne  mit  einigen  bemerkenswerten  Stellen, 
namentlich  solchen,  wo  die  berichtigte  I^esart  der 
Handschrift  dem  Texte  eine  neue  Gestalt  bringt  oder 
einen  der  bisher  bekannt  gewordenen  Emendations- 
versnche  eliminiert  oder  bestätigt. 

XI  24,  22  ist  die  herrschende  Lesart  libertiuo- 
rum  filiis  magistratm i mandare  non,  ut  plerique 
falluntur , repens,  sed  priori  populo  faetitatum  esl. 
Dafs  die  Handschrift  mandarel  hat,  wufste  man  längst, 
nicht  aber,  dafs  das  t von  erster  Hand  gestrichen 
ist.  Dadurch  wird  die  Ritter  zugescbriebene  Einen-  j 
«lation  mandare  bestätigt,  die  von  Baiter  in  den 
Text  aufgenommene  Konjektur  des  Lipsins  mandari 
widerlegt. 

XI  28,  3 liest  man  nach  den  Bipontini  dum  histrio 
cubiculum  principi » insultaverit , mit  gewaltsamer 
Änderung  des  überlieferten  exultabero.  Becher  ver- 
warf die  vulgata  mit  Recht  und  schrieb  dum  histrio 
cubiculum  per  principi»  exultaverit  ‘so  lange  ein 
Schauspieler  sich  im  Zimmer  des  Kaisers  in  Lust  ge- 
tummelt habe’.  Diese  Konjektur  erklärte  ich  in  den 
Jahresberichten  des  philol.  Vereins  zu  Berlin  1900 
S.  231  für  bedenklich,  hauptsächlich  wegen  der 
Anastropbe  der  Präposition,  die,  soweit  es  sich  um 
per  handelt,  bei  Tac.  ohne  Beispiel  ist,  während  sie 
für  ab,  ad,  apud,  inter  und  einmal  auch  für  in 
(XI  1,8  contione  in  popuii  Romani,  wo  freilich 
contione  in  erst  aus  contionem  hergestellt  ist)  belegt 
ist;  vgl.  Nipperdey  zu  III  72,  4.  Nun  aber  erhält 
Bechers  Vorschlag  eine  starke  Stütze  durch  den  Um- 
stand, dafs,  wie  die  Reproduktion  zeigt,  der  erste 
Buchstabe  von  principi»  in  seinem  unteren  Teile 
ursprünglich  durchstricheu  war;  ein  solches  p aber 
ist  die  Abkürzuug  von  per.  Was  exullabero  betrifft, 
so  hat  b statt  v unzählige  Beispiele;  die  Endung  ist, 
wie  es  scheint,  dom  voraufgehenden  histrio  (welches 
übrigens  erst  von  zweiter  Hand  aus  hisimo  korrigiert 
ist)  assimiliert. 

XI  34,  1 ist  ein  alter  Lesefehler  zu  berichtigen. 
Alle  Ausgaben  schreiben  crebra  post  ha  ec  fama  fuit. 
Aber  der  Mcdiceus  hat  deutlich  posthac,  was  weiter 
Baiter  noch  Ritter  gesehen  hat.  Die  Zahl  der  Bei- 
spiele für  posthac  steigt  dadurch  von  18  auf  19,  die 
für  post  haec  (lex.  Tac.  p.  521  b)  reduzieren  sich  von 
7 auf  6.  Beide  Ausdrücke  haben  stets  eine  enklitische 
Stellung,  beide  finden  sich  nur  in  den  Annalen;  vgl. 
Wölfflin,  Philol.  25,  108. 

XII  22,  3 qui  obiceret  Chuldaeos,  magos  interro- 
gatumque  Apollinis  Clarii  simulacrum  super  nuptiis 
imperatoris.  Mau  befragte  nicht  das  Bild  des  Apollo 
von  Klaros,  sondern  sein  Orakel  oder  seinen  Priester, 
über  welchen  die  Beschreibung  der  Reise  des  Ger- 
manicus  nach  dem  Osten  II  54  zu  vergleichen  ist, 
wo  cs  heifst  adpellttque  Colopliona,  ut  Cturii 
Apollinis  oraculo  uteretur.  Kein  Zweifel  also,  dafs 
simulacrum  ans  oraculum  verschrieben  ist.  Je  7 Buch- 
staben beider  Wörter  sind  dieselben;  die  Umwandlung 
des  Anlauts  von  oraculum  kann  dadurch  herbeigeführt 
worden  sein,  dafs  statt  Apollinis  Clarii  geschrieben 
war  Apollinis  Clarii»,  wie  XIV  61,  20  tibicinis 
eggpliis  statt  tibicinis  egyptii,  und  das  s zu  dom 
folgenden  Worte  gezogen  wurde. 


XII  37,  16  ipsa  semet  parti  a maioribu»  suis 
imperii  sociam  ferebat.  Überliefert  ist  partim.  Sollte 
dies  aus  parti  (oli^m  verstümmelt  sein?  Vgl. 
XIII  34,  14  parla  olim  a Lucullo  Pompeioque. 
H.  II  86,  21  pro  cerlis  et  olim  parti»  nova  . . . 
malebat. 

XII  53,  1 1 et  fix  um  esl  aere  publico  senatus 
consultum.  Dafs  aere  am  Rande  (von  später  Hand) 
ergänzt  ist,  geben  sowohl  Baiter  als  Ritter  an,  aber 
nur  der  erstere  bemerkt,  dafs  die  Handschrift  an 
Stelle  dieses  Wortes  eine  Lücke  hat.  Da  nun  diese 
Lücke  den  Raum  nicht  von  3,  sondern  von  5 Buch- 
staben einnimmt  — sie  hat  genau  den  Umfang  des 
darüber  stehenden  Wortes  Intra  — so  wird  man 
nicht  aere,  sondern  in  aere  zu  ergänzeu  haben. 

Das  Kapitel  XII  64  beginnt  mit  einer  Aufzählung 
von  Prodigieu.  In  dem  ersten  liest  man  bei  Halm 
und  Pfitzner  fälschlich  igni  statt  igne.  Das  zweite 
und  dritte  lauten:  biformes  hominum  partus,  et  suis 
fetum  editum,  cui  accipitrum  ungues  inessent.  Als 
handschriftliche  Varianten  werden  angegeben:  paratus, 
wo  jedoch,  wie  Ritter  richtig  bemerkt,  das  zweite  a 
durch  einen  unter  den  Backstuben  gesetzten  Punkt 
getilgt  ist,  und  ediditum.  Der  herrschende  Text  bat 
längst  Bedenken  erweckt;  denn  der  indirekten  Rede 
fehlt  der  regierende  Ausdruck.  Ritter  nahm  daher 
eine  Lücke  nach  inessent  an,  die  er  durch  nuntiave- 
rant  ausfüllte,  Madvig  ergänzte  esse  creditum  nach 
editum.  Baiter  und  Pfitzner  bemerken,  der  fehlende 
Begriff  werde  durch  «len  Konjunktiv  des  Relativsatzes 
hinreichend  angedeutet:  Tacitus,  sagt  Pfitzner,  gebe 
hier  ein  Referat,  dessen  Glaubwürdigkeit  er  nicht 
vertreten  wolle.  Lipsius  hob  die  indirekte  Rede  auf 
und  schrieb  mit  gewaltsamer  Ändernng  fetus  editus. 
Einen  eigentümlichen  Weg  hat  jüngst  Joh.  Müller  ein- 
geschlagen : auch  er  hob  die  indirekte  Rede  auf,  indem 
er  schrieb  et  suis  fetu  editum.  Dann  wäre  fetus  der 
Geburtsakt  und  das  Subjekt  zu  editum  würde  im 
Relativsatze  stecken:  ‘ein  Wesen  mit  Habichtskrallen’. 
Das  ist  geistreich  erdacht;  aber  schwerlich  wird  man 
zugeben,  dafs  Tac.  habe  sagen  wollen,  jenes  Ferkel 
sei,  von  den  Habichtskrallcn  abgesehen,  kein  wirk- 
liches Ferkel  gewesen,  sondern  ein  Wesen  unbe- 
stimmter Art.  Gegen  alle  übrigen  Herstellungen  und 
Auffassungen  aber,  die  ich  aufgezählt  habe,  spricht 
aufser  den  Schwierigkeiten  der  indirekten  Rede,  die 
Lipsius  und  Joh.  Müller  allerdings  beseitigt  haben, 
der  Umstand,  dafs  der  Genetiv  suis  dem  Zusammen- 
hänge nicht  angemessen  ist.  Denn  so  sehr  auch 
dieser  Genetiv  durch  den  anscheinend  parallelen  Ge- 
netiv hominum  geschützt  zu  werden  scheint,  so  mufs 
man  doch,  weil  editum  binzugesetzt  ist,  erwarten: 
‘von  einem  Schweine  sei  eia  Ferkel  mit  Habichts- 
krallen geworfen  worden’,  nicht:  ‘ein  Junges  eines 
Schweins  sei  geworfen  worden,  das  Habicbtskralleu 
hatte.’  Denn  zu  biformes  hominum  partus  ist  nicht, 
wie  Pfitzner  will,  editos  esse  (oder,  wenn  man  die 
indirekte  Rede  aufbebt,  editi  sunt)  zu  ergänzen,  son- 
dern, entsprechend  einer  bekannten  Ausdruckswcisc 
desTacitus:  ‘hätten  sich  ereignet’  oder:  ‘ereigneten  sich’. 

Von  allen  diesen  Verlegenheiten  befreit  uns,  wenn 
wir  einen  einzigeu  Buchstaben  streichen,  das  Zeugnis 
der  Handschrift  selbst.  Man  hat  bisher  nämlich 
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nicht  gesehen,  dafs  die  beiden  scbliefsenden  Buch- 
staben des  Wortes  ediditum  durch  einen  unter  das  u, 
über  welchem  das  Zeichen  für  m steht,  gesetzten 
Pnnkt  getilgt  sind.  Man  kann  allerdings  begreiflicher 
Weise  einem  Punkte  nicht  leicht  ansehen,  ob  er  von 
erster  oder  von  späterer  Hand  herrührt ; aber  so  gut 
wie  durch  einen  solchen  Punkt  paratus  in  das  rich- 
tige partus  geändert  ist  — andere  Beispiele  solcher 
unbedingt  das  Ursprüngliche  herstellender  Streichungen 
vermittelst  eines  Punktes  werden  noch  folgen  — wird 
man  auch  hier  dem  Punkte  denselben  Wert  beilegen 
dürfen.  Wir  gewinnen  so  edidit , und  die  Silben  Juli 
hören  auf  als  Dittographic  zu  gelten.  Dann  hat  man 
nur  noch  suis  in  aus  zu  ändern  (und  was  lag  dem 
Schreiber  näher  als  das  ihm  vielleicht  fremde  Wort 
in  den  nächstliegcnden  Kasus  des  ihm  vertrauten 
Possessivpronomens  zu  verwaudeln?)  und  man  bat 
den  tadellosen  Satz  biformes  liominum  partus,  et  tut# 
fetum  edidit,  cui  aceipitrum  ungues  inessent:  ‘Zwitter- 
geburten vou  Menschen  (ereigneten  sich),  und  eine 
Sau  warf  ein  Ferkel  mit  Habichtskrallen’.  Dafs  der 
Konjunktiv  inessent  auch  in  der  direkten  Rede  zu 
Recht  besteht,  zeigt  XV  47,  6 et  in  agru  Placentino 
viatn  propter  naius  vitulus,  cui  caput  in  crure  esset. 
Auch  dafs  Tocitus  dieses  Prodigium  als  Tatsache 
meldet,  kann  nicht  auffallen,  wenn  man  z.  B.  XIV  12,  9 
vergleicht:  anguem  enixa  mulier.  Endlich  könnte 
die  Korruptel  von  edidit  in  ediditum  seltsam  er- 
scheinen. Hier  bietet  sich  eine  schlagende  Parallele. 
XVI  20,  6 hat  der  Mediceus  deditum  statt  dedit, 
und  wie  hier  die  fehlerhafte  Endung  durch  Assimila- 
tion an  Minurium  Thennum  praelura  Junclum,  wovon 
dedit  sogar  noch  durch  zwei  Worte  getrennt  ist, 
herbeigeführt  worden  ist,  so  an  unserer  Stelle  durch 
Assimilation  au  das  unmittelbar  vohergehende  fetum. 

XIII  5,  8 steht  über  dem  ersten  Buchstaben  vou 
escendere  ein  a von  erster  Hand ; auch  der  Tilgungs- 
punkt unter  e ist  sichtbar.  Somit  würde  ascendere 
als  die  ursprüngliche  Lesart  zu  gelten  haben,  wenn 
nicht  rostra  escendere  XV  59,  3 zu  escendere  sug- 
geslum  eine  passendere  Parallele  böte  als  navem  oder 
classem,  das  man  als  Objekt  zu  ascendere  findet. 

XIII,  5 11  ist  in  occurreret  dos  t durch  einen 
Punkt  getilgt.  Der  Infinitiv  nach  admonere  in  dem- 
selben Sinne  wie  hier  hat  noch  zwei  Beispiele:  VI  7,  12. 
XV  67,  18,  ut  eins:  III  25,  7,  der  blofse  Konjunktiv 
keine.  An  unserer  Stelle  könnte  man  versucht  sein 
den  Konjunktiv  dem  Iufinitiv  deshalb  vorzuziehen, 
weil  das  Objekt  zu  admonuisset  nicht  ausdrücklich 
genannt  ist.  Aber  es  ist  nicht  nur  durch  den  Zu- 
sammenhang gegeben,  sondern  Doch  dazu  durch  malri 
kenntlich  gemacht. 

XIII  21,  2 vel  poenas  lueret.  Der  Mediceus  hat 
j>ena  mit  einem  dem  a nicht  ‘vetere  manu’,  wie 
Ritter  sagt,  sondern  von  erster  Hand/ oben  angchäng- 
ten  s.  Dadurch  wird  Halms  Konjektur  poenam,  für  die 
er  sich  auf  XIV  10,  17  luisse  eum  poenam  beruft, 
widerlegt. 

XIII  25,  10  ist  Julius  quem  Montanus  allerdings 
die  ursprüngliche  Lesart  der  Handschrift,  aber  der 
Schreiber  hat  e,  über  welchem  das  Zeichen  für  m 
steht,  durchstrichen  und  u in  ; verwandelt,  also 
Juliusq ; = Juliusque  hergestellt.  Der  Urheber  der 


richtigen  Lesart  ist  somit  nicht  Orelli,  und  die  Kon- 
jekturen Julius  quidem  und  Julius  quidam  werden 
hinfällig. 

XIII  32,  6 bewahrte  man  früher  (so  noch  Baiter 
und  Ritter)  die  handschriftliche  Lesart  qui  ovans  se 
de  Britauniis  rettulit,  nur  dafs  man  Britanniis  iu 
ßritannis  änderte,  weil  Tacitus  den  Plural  Brilan- 
niae  nicht  kennt.  Diese  Änderung  ist  schon  in  der 
Handschrift,  wiederum,  wie  es  scheint,  von  erster 
Hand,  vorgenommen  worden:  man  erkennt  die  Spur 
eines  Punktes  unter  dem  zweiten  i in  BrUannii *. 
Seit  Nipperdey  die  Konjektur  des  Acidalins  quem 
ovasse  de  Bntanuis  retluli  aufnahm  mit  der  Begrün- 
dung, es  sei  unglaublich,  dafs  Tacitus  hier  nicht  auf 
seinen  vor  den  Resten  des  11.  Buches  verlornen  Be- 
richt über  die  Ovation  des  A.  Plautius  verwiesen 
habe,  ist  diese  unzweifelhaft  richtige  Lesart  Gemein- 
gut der  Ausgaben  geworden;  nur  Pfitzuer  hat  sich 
gesträubt.  Jetzt  sind  wir  in  der  Lage  sie  urkundlich 
zu  bestätigen.  Denn  über  <;  (=  qui)  steht  von  erster 
Hand  e,  über  welchem  eine  Spur  des  Zeichens  für  m 
sichtbar  ist;  der  Strich  aber,  welcher  deu  unteren 
Teil  des  q durchzieht,  ist  getilgt;  d.  h.  qui  ist  in 
qem,  womit  doch  nur  quem  gemeint  sein  kann,  ver- 
wandelt. Die  Änderung  von  ouans  se  in  ovasse  ist 
ebenso  leicht  wie  die  von  rettulit  in  rettuli,  weifs 
man  doch,  dafs  die  Verwandlung  der  ersten  Person 
Sing,  des  Perfekts  in  die  entsprechende  dritte  geradezu 
zu  den  Gewohnheiten  des  Schreibers  des  zweiten  Me- 
diceus gehört;  vgl.  Andresen,  In  Taciti  Historias 
studia  critica  et  palaeographica  II  1900  S.  5.  Wir 
haben  hier  somit  einen  neuen  Triumph  der  Divina- 
tionsgabe  des  Acidalius. 

XIII  35,  2 quippe  Sgria  transmotae  legiones , 
pace  longa  segnes,  munia  Romanorum  aegemme 
tolerabant.  So  die  Handschrift  und  ihr  folgend 
Pfitzner.  Alle  andern  Herausgeber  haben  Rvmano- 
rum  mit  Recht  verworfen  uud  es  durch  armorum, 
armatorum,  custrorum  Romunorum,  castrorum  er- 
setzt. Da  keiner  dieser  Vorschläge  überzeugt,  so 
wage  ich  die  Vermutung,  dafs  Romanorum  seinen 
Ursprung  einem  Glossen  verdankt,  das  zu  dem  in 
der  vorhergehenden  Zeile  stehenden  mililum  am 
Rande  vermerkt  wnr,  da  dieses  Wort  einer  solchen 
Erklärung  bedürftig  erschien,  weil  es  einen  Gegen- 
satz zu  hostium  bildet.  Es  würde  demnach  Roma- 
norum entweder  einfach  zu  streichen  sein  — munia 
für  sich  allein  im  Sinne  von  'militärischen  Obliegen- 
heiten’ findet  sich  z.  B.  I 16,  7 und  XI  18,  14  — 
oder  mit  Rücksicht  auf  den  in  pace  longa  segnes 
enthaltenen  Gegensatz  etwa  durch  belli  ersetzt  werden 
müssen. 

XIII  40,  12  bemerkt  Ritter  zwar  zu  productiore : 
le  lineola  inductum’,  sagt  aber  nicht,  dafs  die 
Streichung  des  e von  erster  Hand  herrührt.  Dadurch 
wird  als  echte  Schreibung  productior  (nämlich  die 
cetera  manus  equitum)  cornu  sinist.ro  beglaubigt; 
denn  cornus  Insinistro  ist,  wie  schon  Orelli  erkannte, 
durch  Dittographic  der  Buchstaben  sin  entstanden. 
Cornu  sinistro  als  Ablativ  des  Ortes  ohne  in  findet 
man  auch  H.  IV  77,  2. 

XIII  45,  4 Poppaei  Sabiui,  consulari  et  trium- 
phali  decore  praefulgentis.  Diese  Textgestaltung 
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rührt  von  Pnteolanns  her;  der  Mediceos  hat  consu- 
laris  et  tiiumpbalis.  Vielleicht  genügt  die  Änderung 
von  triumphali s in  triumphali.  Wir  erkennen  dann 
die  Ursache  der  Korruptel  und  können  zu  consularis 
et  triumphali  decore  prae/ulgentis  Agr.  44,  9 consu- 
lari  ac  triumpbalibus  omamentis  praedito  ver- 
gleichen. 

XIII  46,  9 liest  man  imparem  cupidini  se  et 
Jorma  Neronit  captam  simulans,  indem  man  die  an- 
gebliche I^sart  des  Mediceus  cttpidinis  et  mit  Wieder- 
holung des  e in  cupidini  se  et  verwandelt.  Nun  ist 
aber  im  Med.  in  cupidini $ das  s uicht  blofs  zur 
Hälfte  radiert,  sondern  ausgestrichen.  Also  mufs  se 
fallen.  Und  dafs  die  Sprache  des  Tacitus  dieses 
Pronomen  keineswegs  verlangt,  zeigen  folgende  Stellen : 
H.  II  18.  9 primo  couctus,  mox  veile  simulans. 
Ann.  XII  47,  11  decidisse  simulans. 

XI\  9,  3 heifst  es  von  der  ermordeten  Agrippina: 
cremata  est  nocte  eadem  convivali  lecto  et  exequiis 
vilibus,  neque,  dum  Nero  rerum  poliebatur,  congesta 
aut  clausa  bumus.  Äiox  domesticorum  cura  levem 
tumulum  accepit.  Im  Mediceus  ist  bumus  von  erster 
Hand  in  bumo  geändert.  Wir  hätten  daun  einen 
abl.  abs.,  dem  sich  das  verbum  finitum  durch  mox 
ansehlösse.  Diese  Satzgestaltnug  ist  jedoch  wenig 
gefällig,  und  wer  den  Gebrauch  von  mox  bei  Tacitus 
kennt,  wird  kaum  zweifeln,  dafs  die  gewöhnliche 
Lesart  die  richtige  ist.  Wir  haben  hier  also  einen 
der  verhält nismäfsig  seltenen  Fälle,  wo  die  von  erster 
Hand  vollzogene  Korrektur  nicht  annehmbar  er- 
scheint. 

XIV  24,  4 ad  hoc  . . . longinqua  ilinera  . . . 
sola  ducis  putieutia  mitigabantur , eadem  pluraque 
gregario  milite  tolerantis.  Man  weifs,  dafs  der  Me- 
diceus plura  quam  und  toleranti  hat,  hat  jedoch 
bisher  nicht  bemerkt,  dafs  er  hinter  eadem  eine  Rasur 
aufweist,  an  deren  Stelle  e oder  et  gestanden  zu 
haben  scheint.  Daraus  könnte  man  schliefseu,  dafs 
quam  Buszuscheiden  und  eadem  et  plura  gregario 
milde  tolerantis  die  ursprüngliche  Lesart  sei*  Allein 
einerseits  darf  der  Entscldufs,  das  von  erster  Hand 
Getilgte  für  echt  zu  erklären,  nur  in  Notfällen  ge- 
fafst  werden,  andererseits  ist  der  in  den  Worten 
plura  gregario  milde  tolerantis  vorliegende  Gebrauch 
des  abl.  comparationis  aus  Tacitus  nicht  zu  belegen 
und  vielleicht  überhaupt  nicht  lateinisch.  Deshalb 
verwerfe  ich  auch  die  vulgata,  weifs  jedoch  nicht  mit 
Bestimmtheit  zu  sagen,  wie  die  Stelle  zu  gestalten 
ist.  Man  könnte  an  eadem  pluraque  cum  gregario 
mitite  tolerantis  denken,  wobei  cum  mit  tolerantis 
zu  verbinden  wäre  (‘in  Gemeinschaft  mit  seinen 
Leuten’),  aber  auch  in  einer  Beziehung  zu  eadem 
stehen  könnte  nach  Analogie  von  XV  2,  3 bunc  . . 
eodtm  rnecum  patre  genitum. 

XIV  37,  10  octoginta  milia  Brilannorum  ceci • 
diese.  So  Ilalm  (ohne  Angabe  einer  Variante)  und 
die  übrigen  Herausgeber.  Nach  Baiter  hat  der  Med. 
octinginta,  nach  Ritter  octingenta.  Die  letztere  An- 
gabe ist  richtig.  Der  Ausdruck  pau/o  minus  quam, 
der  für  eine  grofse  Zahl  nicht  pafst,  ei  weckt  Ver- 
dacht nicht  blofs  gegen  octingenta , sodern  auch  gegen 
octoginta  milia.  Ich  empfehle  Nipperdeys  Konjektur 
octo  milia  und  vermute,  dafs  octingenta  seinen  Ur- 


sprung dem  folgenden  quadringentis  verdankt.  Eine 
andere  Vermischung  der  beiden  im  Texte  genannten 
Zahlen  zeigt  sich  in  der  von  sehr  alter  Hand  im 
Mediceus  am  unteren  Rande  der  Kolumne  ge- 
schriebenen Notiz:  QuadragitUa  milia  Brilannorum 
ferro  perempti. 

XIV  48,  1 nennen  Baiter  und  Ritter  den  eineu 
der  beiden  Konsuln  des  Jahres  62  L.  Asinius  ohne 
Angabe  einer  Variante.  Borgbesi  stellte  durch  einen 
inschriftlichen  Nachweis  den  richtigen  Namen  des 
Mannes,  L.  Afintus,  fest.  Diesem  Nachweise  haben 
sich  die  neueren  Herausgeber,  Pfitzner  ausgenommen, 
gefügt.  Auch  dieser  hätte  sich  gefügt,  wenn  er  ge- 
wufst  hätte,  dafs  die  echte  Namensform  deutlich  und 
ohne  Korrektur  im  Med.  steht:  /..  A/inio.  Die  eigen- 
tümliche, aber  in  dieser  Handschrift  rcgelmäfsig 
wiederkehrende  einheitliche  Gestalt  des  Zeichens  für 
fi  hat  Baiter  und  Ritter  getäuscht,  obwohl  sic  mit 
den  zwei  von  einaudor  getrennten  Zeichen  für  si 
eigentlich  nicht  verwechselt  werden  kann. 

Dafs  XV  17,  11  Al  Vologeses  ad  Corbulone 
missi  nuntii  überliefert,  jedoch  das  schliefseDde  s des 
zweiten  Wortes  gestrichen  ist,  habe  ich  in  dem  Progr. 
von  1892  (De  codicibus  Mcdiceis  annalium  Taciti) 
S.  18  bemerkt  und  mit  Berufung  auf  XV  14,  5 
missi  postbac  Paelo  nuntii  vorgeschlagen  At  Volo- 
gesi  ad  Corbulonem  missi  nuntii.  Vielleicht  ist 
jedoch  A Vologese  vorzuziehen.  Madvig  schlug  Ab 
Vologese  vor  (s.  Jabrcsber.  des  philoL  Vereins  zu 
Berlin  XIII  S.  105).  Dies  ist  fehlerhaft.  Denn  vor 
einem  mit  v beginnenden  Worte  setzt  Tacitus  ab 
ebensowenig  wie  vor  Wörtern,  die  mit  b oder  p an- 
lauten:  also  stets  a Vonone,  a Vitellio,  a Vespa- 
siano,  a Vatinio  etc.;  vgl.  den  Anfang  des  Artikels 
a,  ab  im  lex  Tac. 

XV  45,  8 ist  ein  alter  Fehler  aller  Ausgaben  zu 
berichtigen : die  Handschrift  hat  et  (nicht  ac)  Se - 
cundo  Carrinate.  Umgekehrt  ist  XV  66,  7 et  maxime 
in  ac  maxime  zu  ändern.  Baiter  hat  richtig  ac, 
Ritter  et;  ihm  als  dem  jüngeren  Gewährsmann  sind 
die  neueren  Herausgeber  gefolgt 

XVI  2,  7 lautet  die  vulgata  ab  oratoribusque. 
Als  Lesart  des  Med.  wird  richtig  angegeben  aua- 
ratoribus  oi-atoribusque.  Die  vulgata  erweckt  Be- 
denken wegen  des  Gebrauchs  und  der  Stellung  des 
que\  denn  auch  H.  III,  50,  11  ad  omniaque  und 
Ann.  V 10,5  per  dolumque  sind  kritisch  unsichere 
Beispiele.  Ich  rate  daher  zu  der  Lesart  von  Bekkcr 
und  Ritter  oratoribusque  znrikckzukeliren.  Arato- 
ribus wäre  dann  durch  Dittographie  entstanden  — 
auch  XI  6,  2 stand  ursprünglich  uratorum  statt  ora- 
torum  — au  aber  könnte  aus  ab  verderbt  sein, 
wenn  dieses  dem  vorangehenden  Worte  celebratur, 
welches  l’uteolanns  richtig  in  celebrubatur  verwandelt 
hat,  übergesebrieben  war. 

XVI  34,  3 habe  ich  in  dem  Programm  von  1892 
S.  16  besprochen.  Heute  erblicke  ich  in  dem  Zeichen, 
das  Uber  dem  vor  egerai  eingeschobenen  e steht,  eher 
ein  s als  ein  m.  Ist  das  richtig,  so  bedarf  es  der 
Änderung  von  coetus  {cuetus)  in  coetum  uicht,  und 
die  echte  LcSart  ist  coetus  frequentes  egerat. 

Georg  Andresen. 
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Omero,  L’Iliade  commentata  da  C.  0.  Zuretti. 
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XI  und  212  S.  8°. 

Der  letzte  Band,  welcher  die  fleifsige  und  be- 
achtenswerte Arbeit  des  Verf.s  über  die  Ilias  ab- 
schliefst, hat  etwas  länger  auf  sich  warten  lassen, 
als  es  nach  dem  Versprechen  in  dem  vorangehen- 
den Baude  (vgl.  diese  Wochenschrift  1903  No.  28 
Sp.  768)  schien.  Die  grolse  Fülle  neuen  Stoffes 
zur  homerischen  Kritik,  welche  die  letzten  Jahre 
geboten  haben,  hat  sein  Erscheinen  wohl 
etwas  verlangsamt,  den  Verf.  aber  nicht  be- 
stimmt, von  seiner  Auffassung  der  Gedichte  als 
einheitlicher  Kunstwerke  irgendwie  abzuweichen, 
ebenso  wenig  wie  er  den  neuen  Papyri  auf  die 
Wort-  nnd  Textkritik  mafsgebenden  Einflufs  zu- 
gestanden  hat  (Praef.  S.  IV),  und  zwar  meiner  An- 
sicht nach  durchaus  mit  Recht  (vgl.  meine  Anzeige 
von  ßlafs,  Interpolationen,  in  dieser  Wochenschr. 
1905  S.  60). 

Während  die  Anmerkungen  im  Text  geuau  den 
Gesichtspunkt  im  Auge  haben,  den  der  Verf.  für 
diese  Ausgabe  gewählt  hat,  behandelt  er  wie  ge- 
wöhnlich in  der  Einleitung  ein  besonderes  Thema, 
nämlich  diesmal  die  ästhetische  'Wertschätzung 
von  Ilias  und  Odyssee  im  Vergleich  zu  einander. 
Während  iu  Deutschland  nach  der  Ansicht  des 
Verf.s  der  Odyssee  im  allgemeinen  der  Vorzug 


' vor  der  Ilias  eiugeräumt  wird  (?),  ist  Z.  der  Mei- 
I nung,  dafs  der  Ilias  der  Vorrang  gebühre.  Er 
■ führt  dafür  eine  Reihe  gewichtiger  Gründe  an, 
von  denen  ich  einige  wenigstens  mitteilen  will. 
Zur  vollendeten  Schönheit  gehört  die  Überein- 
stimmung von  Inhalt  uud  'Form;  diese  Schönheit 
besitzt  die  Ilias  iu  höherem  Grade  als  die  Odyssee, 
da  Kampf  und  Streit,  das  Eingreifen  der  Götter 
in  die  Handlung,  die  Verbindung  des  Wunder- 
baren mit  dem  Menschlichen  echt  epischen  Stoff 
| bilden  uud  dies  der  Inhalt  der  Ilias  ist;  während 
die  Odyssee  da9  Gewaltige  vor  dem  rein  Mensch- 
lichen zurücktreten  läfst  und  so  dem  Ende  des 
Epos  uud  dem  Beginn  des  Romaus  näher  steht; 
iu  der  Ilias  herrscht  mehr  Idealismus,  in  der 
Odyssee  praktischer  Realismus  (man  braucht  nur 
Achilles  mit  Odysseus  zu  vergleichen),  aber  für 
den  Wert  der  Dichtung  kommt  es  nicht  auf  ihren 
praktischen  Nutzen  an,  sondern  auf  die  ideale  Be- 
geisterung, die  sie  erweckt;  sonst  mülste  mau 
Ilesiods  Werke  über  Homer  stellen.  Die  Kom- 
J positiou  ist  in  der  Odyssee  zwar  künstlicher,  dafür 
aber  der  einheitliche  Faden  nicht  so  streng  durch- 
geführt  wie  iu  der  Ilias;  deun  in  der  Odyssee 
kann  mau  mehrere  Hauptbestandteile  unterscheiden, 
welche  der  Kritik  Veranlassung  geboten  haben, 
die  Pliuheit  zu  leugueu,  in  der  Ilias  drängt  da- 
gegen alles  iu  stetem  Fortschritt  so  dem  Ende  zu, 
dafs  es  unmöglich  ist,  eine  Trennung  in  einzelne 
Teile  vorzuuehtnen.  Dieser  Grund  dürfte  am  mei- 


115 


1.  Februar.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1905.  No.  5. 


1 IG 


sten  Widerspruch  erfahren,  er  ist  auch  mir  nicht 
ganz  verständlich.  Denn  tatsächlich  hat  nicht  nur 
Lachmann  die  Ilias  in  18  Lieder  geteilt,  sondern 
es  sind  auch,  ganz  wie  in  der  Odyssee,  von  den 
verschiedensten  Kritikern  3,  4 und  mehr  gröfsere 
Teile  oder  ‘Schichten’  in  der  Ilias  angenommen 
nnd  nachzuweisen  versucht  worden.  Doch  auch 
die  anderen  Gründe  lassen  sich  anfechten. 

Welchem  der  beiden  Gedichte  aber  der  Vor- 
rang gebühre,  wird  wohl  nie  in  alle  überzeugender 
Weise  bewieseu  werden  können.  Individueller 
Geschmack  und  persönliches  Fhnpflnden  werden 
bei  diesem  Urteil  wie  bei  allen  ästhetischen  eiue 
grofse  Rolle  spielen.  Deswegen  stimme  ich  ganz 
mit  dem  Verf.  überein,  wenn  er  am  Schlufs  der 
Einleitung  (S.  XI)  sagt,  dafs  alle  derartigen  Ver- 
gleiche (z.  B.  auch  zwischen  Virgil  und  Homer) 
nicht  dazu  dieuen  dürfen,  den  Wert  des  Kunst- 
werkes herabzusetzen  noch  uns  die  Freude  daran 
zu  verkümmern. 

Friedenau.  C.  Rothe. 

R.  8chubert,  Untersuchungen  Uber  die  Quellen 

zur  Geschichte  Philipps  II.  von  Makedonien. 

Königsberg  1904,  Gräfe  & Unzcr.  68  S.  gr.  8°. 

Jt  2,50. 

Volquardsen  hatte  darauf  verzichtet,  für  das 
IG.  Buch  Diodors  eine  bestimmte  Quelle  namhaft 
zu  machen,  und  sich  damit  begnügt,  verschiedene 
Gruppen  mit  einheitlichem  Charakter  zusammen- 
zustelleu,  Kallenberg  (Zur  Quellenkritik  von  Dio- 
dors 16-  Buche)  wies  nach,  dafs  diese  Gruppen 
auch  untereinander  auffallende  Verwandtschaft  be- 
kundeten, doch  nahm  er  gleichfalls  Diodors  Er- 
zählung für  keinen  bestimmten  Gewährsmann  in 
Anspruch;  als  solchen  suchte  ich  (Jahrb.  Für  Phil. 
1896  S.  317  ff.)  Theopomp  zu  erweiseu.  Ohne 
Kallenbergs  und  meine  Ausführungen  zu  berück- 
sichtigen, behandelt  Schubert  von  neuem  die  Frage 
nach  den  Quellen  zur  Geschichte  Philipps  von 
Makedonien,  und  ihm  glückt  es,  nicht  nur  die  be- 
nutzten Autoreu  zu  ermitteln,  sondern  auch  eine 
reinliche  Scheidung  des  ihnen  entnommenen  Gutes 
vorzunehmen.  Der  Weg,  der  ihn  zu  diesem  Er- 
gebnisse Führt,  ist  freilich  ein  recht  eigentümlicher, 
aber  für  Schuberts  Quellenuntersuchungen  sehr 
charakteristischer:  er  stellt  in  den  erhaltenen 
Nachrichten  Widersprüche,  Einschaltungen  und 
Dubletten  fest,  mögen  solche  allerdings  Für  den 
gewöhnlichen  Kritiker  auch  nicht  vorhanden  sein, 
macht  sich  ein  Bild  von  den  in  Frage  kommenden 
Quelleuschriftstelleru  zurecht  und  verteilt  dem 
entsprechend  unter  sie  die  ermittelten  verschiede- 
nen Versionen.  So  stürzt  er  denn  die  Einquellen- 


theorie auch  für  Diodor  und  erweist  seine  Dar- 
stellung als  ein  bunt,  aber  ungeschickt  zusammen- 
gesetztes Mosaik. 

Schubert  bespricht  zunächst  die  Nachrichten 
über  Philipp  vor  seiner  Thronbesteigring  und  stellt 
fest,  dafs  er  erst  nach  dem  Tode  seines  Bruders 
Alexander  als  Geisel  nach  Theben  gekommen 
und  nach  Perdikkas’  Thronbesteigung  nach  Make- 
donien zurückgekehrt  sei,  dafs  dieser  von  seiner 
Mutter  ermordet,  nicht  im  Kampfe  gegen  die 
Illyrier  gefallen  sei.  Die  fehlerhafte  Angabe, 
welche  Diodor  XV  67,  4,  Plntarch  Pelop.  26  und 
Justin  VII  5,  2 vermutlich  aus  Ephoros  bringen, 
wird  widerlegt  durch  Aeschin.  de  falsa  leg.  28. 
Ob  freilich  bei  Äschines  jeder  Irrtum  ausgeschlossen 
ist,  möchte  ich  nicht  mit  gleicher  Sicherheit  wie 
Schubert  behaupten,  mindestens  erscheint  die  Mit- 
teilung über  den  immerhin  11  — 13  Jahre  alten 
Knaben  Philipp:  ai  di  elg  ta  yövaxa  ja  ixtivov 
OtlGct  naidlov  övxu  auffallend.  Schubert  weist 
Justin  VII  5,  6 Theopomp  zu  und  läfst  Perdikkas 
durch  die  Hand  seiner  Mutter  Eurydike  seiuen 
Tod  finden;  dem  steht  die  fehlerhafte  Überlieferung 
Diodors  und  des  der  gleichen  Quelle  folgenden 
Demosthenesbiographen  Libanios  entgegen.  Dieser 
Widerspruch  soll  auch  in  Diodor  XVI  4,  4 und  6 
zu  Tage  treten,  aber  da  der  Schriftsteller  nicht 
mitteilt,  wo  Perdikkas  gefallen  ist,  so  kann  seiue 
Angabe  über  den  drohenden  Einfall  der  Illyrier 
unbeanstandet  neben  der  früheren  Erzählung  blei- 
ben. Überlieferung  Theopomps  liegt  Plut.  Dem. 
c.  18  vor,  sie  wird  vou  Sch.  auch  für  c.  17,  Diodor 
c.  57  und  Justin  VIII  2 angenommen.  Als  Schüler 
des  Isokrates  stand  Theopomp  unter  dem  Einflüsse 
von  dessen  ‘Philippos’,  dies  läfst  sich  erkennen 
XVI  14,  2;  64.  3;  69,  8;  89,  2;  93, 1 ; 95,  1.  2.  3.  4, 
Polyb.  V 10,  IX  33,  7;  Polyan.  IV  2,  9.  Als  eine 
den  Zusammenhang  störende  (?)  Einschaltung  wird 
XVI  92,  5 xfg  nofxnrtg  yevofiivtjg  xolg  do>dfxa  ötoTg 
behandelt,  es  ist  ein  aus  Theopomp  hergeleiteter 
Bestandteil  in  fremder  Umgebung.  Der  Ursprung 
von  Justin  IX  4.  1 aus  Theopomp  wird  aus  dessen 
frg-  262  erschlossen,  diese  Annahme  ist  durch  die 
Worte  non  in  convivio  risit,  non  ludos  inter  epulas 
fecit  ausgeschlossen.  Schubert  hört  das  Gras 
wachsen,  wenn  er  zu  qnos  passus  infestissimos 
fuerat  bemerkt:  ‘wer  so  schreibt,  ist  der  Ansicht, 
dafs  die  Athener  die  Güte  Philipps  eigentlich  gar 
nicht  verdient  hätten,  nnd  eine  solche  Ansicht 
wäre  ganz  natürlich  bei  Theopomp’.  Müller  schlofs 
aus  dem  augefühlten  Fragment  auf  Benutzung 
Theopomps  bei  Diodor  XVI  87,  nach  Schubert 
liegt  hier,  wie  Plut.  Dem.  c.  20,  Dnris  zu  gründe. 
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Die  Eigentümlichkeiten,  die  Schubert  für  diesen 
anniramt,  scheinen  durch  das  neue  Fragment  im 
Didyrnoskommentar  K.  12,  50  ff.  teilweise  bestätigt 
zu  werden,  sie  treffen  aber  nicht  weniger  auf 
Marsyas  zu  (ebendas,  xö  ptv  yaq  ntQl  zwv  avXij- 
iwv  iifioXoyeTiai  xai  nagce  Magcit  ct).  Ganz  belang- 
los ist  feruer  die  Bemerkung,  dafs  das  Ablegen 
der  Kränze  seitens  Philipps  oder  die  Erwähnung 
seiner  weifsen  Kleidung  (XVI  93,  1)  oder  des 
Schuhes  bei  Pausanias  (XVI  94,  4)  ‘im  Stile  des 
Duris  gehalten’  seiu  soll.  Auf  Theopomp  wird  der 
Bericht  Justins  über  die  Ermordung  Philipps  (IX 
6,  1)  zurückgeführt;  bei  Diodor  ist  er  gleichfalls 
benutzt,  neben  ihm  aber  Duris,  auf  den  auch 
Plut.  Alex.  10  und  die  Mitteilungen  über  Philipps 
Zerwürfnis  mit  Olyinpias  und  Alexander  bei  Plut. 
Alex.  9 zurückgehen.  Was  letztere  betrifft,  so 
stützte  sich  Duris  auf  den  von  Justin  IX  7 be- 
nutzten Bericht  des  Chares.  Mit  der  Annahme 
zweier  Quellen  kommt  Schubert  für  Diodor  XVI 
91 — 94  nicht  aus;  einer  dritten,  Paus.  VIII  7,  5.  6 
vorliegenden  Quelle  sind  die  Angaben  über  den 
Sophisten  Hermokrates  und  über  das  Opferfest 
(XVI  91,1)  entnommen.  Diese  Philipp  feindlich 
gesinnte  und  über  athenische  Verhältnisse  gut 
unterrichtete  Darstellung  ist  nach  dem  Jahre  287, 
wahrscheinlich  erst  nach  279  v.  Chr.  uieder- 
geschrieben.  Sie  läfst  Philipp  nicht  als  Feldherrn 
gelten  (XVI  59,  9 avtv  53,  2 xtvdv- 

voov,  c.  35  zweimalige  Niederlage,  Justiu  VII  6,8; 
VIII  3,  15;  IX  2,  14),  tadelt  seine  Treulosigkeit 
(Justiu  VIII  3,  1.  6;  5,  4)  und  nimmt  Partei  für 
die  Phoker  (Justin  VIII  1,  10)  und  Athener  (Diod. 
XVI  8,  5;  54;  85,  2.  5.  7;  88,  1 u.  2,  Justin  IX,  3, 
9 n.  10).  Verfasser  dieser  Quelle  ist  Diyllos.  Dafs 
er  Diod.  XIX  5*2,  5 benutzt  ist,  ist  möglich,  ergibt 
sich  aber  aus  frg.  3 keineswegs  mit  Notwendigkeit. 
Schubert  läfst  von  dem  Urteil  Theopomps  über 
Philipp  (frg.  27)  nur  das  Lob  gelten,  nimmt  aber 
auf  die  schweren  Vorwürfe  gar  keine  Rücksicht 
und  spricht  ihm  alles  ab,  was  auf  eine  dem  Make- 
donier ungünstige  Auffassung  hindeutet.  Eine 
vielfach  gemachte  Beobachtung  bezieht  sich  auf 
die  Verwertung  der  attischeu  Redner  in  der  Er- 
zählung Diodors  (Kallenberg  S.  12),  Schubert 
schreibt  sie  Diyllos  zu  und  erkenut  daher  seine 
Benutzung  in  XVI  8,  5;  53—55;  58,  3;  84,  2—4; 
85,  4;  8(5,  5 u.  6;  88,  1;  Plut.  Dem.  4.  5.  6.  9.  12. 
14.  17.  21;  Paus.  VII  10,  5;  Justin  VIII  1,  4;  in- 
dessen auch  bei  Theopomp  dürfen  wir  ein  genaues 
Studium  der  attischeu  Redner  voraussetzen  (Jahrb.f. 
Ph.  1896  S.  321 — 23),  bringen  doch  zwei  der  neuen 
Fragmente  Stücke  aus  Rednern.  Aus  Theopomp  und 


Diyllos  ist  Diodors  Bericht  über  die  ersten  Regie- 
rungsjahre Philipps  ‘konfus  zusammeugearbeitet’,  so 
XVI  3,  1 u.  3 aus  jenem,  § 2 aus  diesem.  Unver- 
ständlich ist  mir  der  Satz:  ‘bei  Diyllos  führt  Phi- 
lipp eine  neue  Kampfweise  ein,  bei  der  er  sich  die 
trojanischen  Helden  zum  Vorbilde  nimmt’,  es  ent- 
geht dem  Verfasser,  dafs  wir  es  bei  /M/uiffäfievog 
xbv  Iv  TqoIu  t<äv  t]qü) wv  ovvaomrtfiöv  mit  einer 
Reminiszenz  aus  Polyb.  XII  21,  3 und  XVIII  29,  6 
zu  tuu  habeu.  Unzutreffend  sind  die  Erörterungen 
über  die  Vorgänge  bei  der  Expedition  des  Mantias 
(Justin  VII  6,  5.  6 und  Libanios),  welche  Diodor 
aus  Diyllos  in  Theopomps  Erzählung  über  die 
Aufgabe  von  Amphipolis  einschalteu  soll;  bei  Dio- 
dor (3,  5)  bleibt  Mantias  ruhig  in  Methone  stehen, 
und  Argaios  ist  es,  der  von  Philipp  zurück- 
geschlagen wird.  Von  einer  Dublette  kann  XVI 

4,  3 u.  4 (Bündnis  mit  Olynth)  schlechterdings 
nicht  die  Rede  sein,  da  § 4 nur  ausführt,  weshalb 
ein  Bündnis  mit  Olynth  begehrenswert  erschien. 
Eigentum  des  Diyllos  erkennt  Sch.  in  XVI  4,  5.  6; 
8,  3.  4.  5.  6;  Justin  VII  6,  7.  — Die  Geschichte 
Griechenlands  und  Persiens  erzählt  Diodor,  wie 
Schubert  meint,  iu  Buch  XVI  nach  Ephoros,  die 
Vergleichung  mit  Theopomp  macht  mir  diese  Au- 
nahme  wenig  wahrscheinlich  (Jahrb.  f.  Ph.  1896 

5.  323).  Aus  Ephoros  stammt  nach  Schubert 
Justin  VIII  3,  10  und  J1  und  5,  7 — 6,  8.  Philipp 
erscheint  hier  als  der  Vernichter  der  alten  Ord- 
nung (urbem  antiquam  et  uobilem  exscindit!),  das 
genügt,  um  auch  XVI  34  seine  Spuren  festzulegen 
(Verteilung  des  Gebietes  von  Methone  unter  die 
Makedonier).  . Mit  ihm  ist  ungeschickt  kontami- 
niert die  Darstellung  Theopomps  (§  4.  5,  Justin 
VII  6,  14  — 16).  Hier  setzt  uns  der  Didymoskom- 
mentar  mit  einem  neuen  Theopompfragment  (Kol.  12 
Z.  44 — 49)  in  die  glückliche  Lage,  die  Benutzung 
Theopomps  bei  Diodor  mit  Sicherheit  zu  konsta- 
tieren; dafs  dieser  den  Verlust  des  Auges  erst 
nachträglich  meldet,  ist  eine  Freiheit,  die  er  sich 
mit  dem  ausführlichen  Bericht  seiuer  Vorlage  ge- 
statten durfte,  ohne  darum  den  Vorwurf  des 
Mangels  au  Geschick  zu  verdieuen.  Gut  des 
Ephoros  liegt  für  Schubert  auch  Diodor  XVI 
74—76  (Justin  IX  1 aus  Diyllos),  Polyän.  IV  2,  19 
und  Justin  VIII  1,  1 — 3 vor.  Von  wesentlicher 
Bedeutuug  ist  für  die  Überlieferung  über  Philipp 
uoch  Demophilos  gewesen.  Seine  Benutzung  bei 
Diod.  XVI  64,  2 scheint  durch  frg.  155  erwiesen, 
aber  diese  Annahme  wird  doch  wesentlich  durch 
die  von  Schubert  nicht  beachtete  Tatsache  er- 
schüttert, dafs  auch  Anaxim.  frg.  1 und  Phylarch 
frg.  60  die  gleiche  Überlieferung  vorliegt.  Auch 
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hier  soll  es  sich  um  eine  Einschaltung  zwischen 
Angaben  aus  Theopomp  (c.  64,  1 u.  3)  handeln. 
Demophilos  sprach  Philomelos  von  der  Anklage 
des  Tempelraubes  frei,  ihm  gehören  daher  XVI 
24,  5;  27,  4;  28,  2;  56,  3.  5;  61,  3—63,  Pausauias 
X 2,  1.  7 an,  während  XVI  61,  1 — 3;  63,  4;  64, 

1.  3 auf  Theopomp  zurückgehen. 

In  den  drei  letzten  Abschnitten  zergliedert 
Sch.  die  Berichte  über  Philomelos,  Ouomarchos 
und  Phayllos.  l,’ber  den  Ausbruch  des  phokischen 
Krieges,  sowie  über  den  Tempelraub  des  Philo- 
melos liegen  drei  Versionen  vor,  sie  fiudet  er 
sämtlich  bei  Diodor  wieder,  dem  zahlreiche  Wieder- 
holungen und  Einschaltungen  zur  Last  falleu.  So 
leicht  sind  diese  allerdings  nicht  zu  erkennen,  für 
XVI  24,  3 ff.  z.  B.,  das  als  ‘ein  sehr  in  die  Augen 
fallendes  Beispiel’  bezeichnet  wird,  bin  ich  dazu 
nicht  im  stände.  Bei  der  danach  vorgeuommeneu 
Scheidung  fällt  Demophilos  zu:  XVI  23,  4—6;  24, 
1—3.  5;  27,  3-28,  3;  32,  3,  Paus.  X 2,  2;  Diyllos 
erhält:  XVI  25,  1 uud  den  Schlufs  des  Kapitels; 
27,  1 u.  2;  30;  31,  2;  32,  2,  Justin  VIII  1 und  Li- 
banios;  Theopomp  wird  abgefunden  mit  XVI  23, 
1.6;  24,  4;  25,  2 u.  3;  28,  3;  30,  2;  Polyän  V 45; 
Ephoros  gehört  XVI  26  an.  Mit  Recht  bestreitet 
Schubert  den  mit  XVI  28  vielfach  angenommenen 
Qnellenwechsel.  Den  Tod  des  ersten  Phokerführers 
erzählt  Paus.  X 2,  4 nach  Theopomp  oder  Diyllos, 
Justin  VIII  1,  13  nach  Demophilos,  beide  Erzäh- 
lungen vereinigt  Diodor.  Auch  für  die  Geschichte 
des  Ouomarchos  werden  zunächst  zwei  Quellen 
angenommen;  die  erste  (XVI  35,  1 — 2 uvxznaqa- 
ta^apivov)  steht  auf  Philipps  Seite,  da  sie  Ono- 
marchos’  Hoffnung  auf  Eroberung  Thessaliens  er- 
wähnt und  ‘damit  seine  Siegeszuversicht  lächerlich 
macht’,  die  zweite,  welche  den  Tyrauneu  Lyko- 
pbron  unerfüllbare  Versprechungen  machen  läfst, 
hält  cs  mit  deu  Phokeru,  jene  ist  Theopomp,  diese 
Diyllos.  Bei  dieser  Abgrenzung  ist  unerklärlich, 
wie  in  § 3 noch  eine  Dublette  zu  § 1 gebracht 
werden  konnte,  sie  mül'ste  dann  doch  in  § 2 hinter 
ayunaQaza^afiäyov  ihreu  Platz  haben.  Den 
Schlachtbericht  hat  Diodor  aus  Diyllos  entlehnt, 
über  deu  Tod  des  phokischen  Heerführers  gibt  er 
zunächst  den  Paus.  X 2,  5 vorliegenden  Bericht 
Theopomps  wieder,  bricht  dann  aber  ab  uud  setzt 
die  Schlufsworte:  d di  ®iknno<;  — xaitnovxiatv 
aus  Demophilos  ein,  dessen  Darstellung  Justin  VIII 

2,  1 erhalten  ist.  Verzwicktere  Wege  konnte  Dio- 
dor kaum  eiuschlageu,  als  wie  sie  ihm  hier  zu- 
getraut werden.  Vou  den  Abschnitten  über  Phayl- 
los werden  XVI  37  (aufser  § 3 o»  di  xwv  <1 hquUav 
— (Pwxtf’cri)  und  38  aus  Theopomp,  c.  58  aus 


Diyllos  hergeleitet.  Die  in  c.  37  ausgeschiedene 
Stelle  wird  nach  Schuberts  Ansicht  schon  durch 
einen  Wechsel  des  Themas  als  Einschiebsel  ge- 
kennzeichnet, sie  pafst  aber  aufs  beste  in  Diodors 
Thema:  nQorsaviXctßs  xä  ratv  ®cox£U)v  nqixypaxa. 
Phayllos  starb  nach  Theopomp  an  eiuer  zehrenden 
Krankheit  (XVI  38,  6;  61,  3),  nach  Diyllos,  dessen 
Bericht  bei  Euseb.  praep.  evaug.  VIII  14  p.  392 
vorausgesetzt  wird,  fand  er  deu  Feuertod  beim 
Tempelbrand  in  Aba  (XVI  38,  4). 

Noch  sei  zum  Schlüsse  auch  der  zahlreichen 
Druckfehler  gedacht,  von  denen  selbst  die  Über- 
schriften der  einzelnen  Kapitel  nicht  frei  geblieben 
sind:  ‘4.  Theopomp  unter  dem  Einflüsse  vou  Iso- 
krates’  l’hillippos  (!)’. 

Cölu.  Fr.  Reuss. 


Friedrich  Stein,  Tacitus  und  seine  Vorgänger 
über  germanische  Stämme.  Scbweinfurt  1904, 
Ernst  Stoer.  III,  IV,  65  S.  gr.  8°.  . //  1,60. 

Diese  Studie  ist  als  eiue  Art  Abschluis  zu 
früheren  Schriften  des  Verf.  zu  betrachteu:  Völker- 
stämme der  Germanen;  Staramsage  der  Gcrmauen; 
Germ.  Volks-  und  Sprachzweige  (vom  Ref.  be- 
sprochen in  Berl.  Ph.  Woch.  1898  No.  15;  1899 
No.  42  uud  N.  Ph.  Rdsch.  1900  No.  1).  Stein  ver- 
tritt mit  Nachdruck  die  Anschauung,  dafs  die  durch 
Caesar,  Strabo,  Mela,  Plinius  überlieferten  ethno- 
graphischen und  historischen  Schilderuugeu  voll- 
kommen genügen,  um  ‘mit  Heranziehung  der 
Sprach  Verzweigung’  die  ursprünglichen  germani- 
schen Abstammuugsgruppen  erkeunen  zu  lassen. 
Jene  Vorgänger  des  Tacitus  sollen  allerdings  ans 
sich  selbst  erklärt  und  etymologischen  Folgerungen 
und  mythologischen  Kombinationen  kein  über- 
wiegender Einflufs  auf  die  historische  Forschuug 
eingeräumt  werdeu,  wie  mehrfach  vou  Mülleuhoff 
uud  Zeuss  geschehen.  Stein  betont  mit  Recht, 
dafs  Caesar  und  Plinius  auf  grund  persönlicher 
Wahrnehmungen  über  Westgermanieu  berichten 
konnten,  dafs  der  zwischen  ihnen  stehende  Strabo 
sich  durch  treue  Wiedergabe  authentischer  Be- 
richte über  ihm  gleichzeitige  Vorgänge  auszeichne. 
Später,  zur  Zeit  des  Tacitus,  sei  iufolge  der  Ab- 
schliefsung  der  Reichsgreuze  (die  sich  St.  als  eine 
allzu  strenge  vorstellt)  Selbsterfahruug  vou  seiten 
der  Römer  unmöglich  gewesen.  Der  Ausdruck 
Germ.  27  haec  — accepimus  zeige  deutlich,  dafs  Tac. 
nur  wiedergegeben  habe,  was  ihm  anderswoher  (d.h. 
durch  schriftliche  und  mündliche  Tradition)  be- 
kannt gewordeu.  Aufser  Kritz  wird  wohl  niemand 
accipere  hier  anders  aufgefafst  haben.  Vgl.  auch 
Cic.  off.  1,  90.  97;  2,  48;  Sali.  Cat.  6,  1 u.  ö. 
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St.  bespricht  zunächst  Caesars  Nachrichten 
über  die  Germanen  (der  Name,  keltischen  Ur- 
sprungs, bedeute  wohl  ‘Wäldler’).  Bei  den  kelti- 
sierten  Germanen  ‘qui  ois  Rhenura  incolnnt’  (b.  g. 
2,  3)  war,  wie  die  Römer  erzählten,  nur  die  Er- 
innerung an  ihre  Abstammung  noch  lebendig, 
nicht  als  hätten  sie  noch  germanische  Art  und 
Sprache  besessen.  — Zwei  Massenauswanderuugen 
von  Germ.,  nach  Westen  und  Süden,  hatten  vor 
Caesar  stattgefunden,  von  den  Niederrhein -Ger- 
manen (nach  Belgien)  und  den  Nordsee-Germaueu 
(vornehmlich  Kimbern  und  Teutonen),  wodurch 
beide  Gruppen  sehr  geschwächt  worden  waren. 
Die  dritte  Hauptgruppe,  von  Caesar  Sueben  (St. 
schreibt  immer  noch  Sueven)  genannt,  hauste  vor- 
nehmlich in  dem  waldreichen  Hinterlande  desMittel- 
und  Oberrheins.  Aber  auch  in  Norddeutschland 
fafsten  sie  Fufs,  im  Rücken  der  Ubier,  Tenkterer 
und  Usipier,  die  von  ihnen  bedrängt  wurden.  Ob 
unter  diesen  S.  die  von  Caesar  nie  genannten  Chatten 
(so  Moramsen  und  Müllenhoff)  oder  etwa  (nach 
Much)  die  Hermunduren  zu  verstehen  seien,  darüber 
läfst  sich  St.  mit  keiner  Silbe  aus;  wie  er  denn 
überhaupt  von  früheren  Forschungen  weuig  Notiz 
nimmt.  Hingegen  analysiert  er  aufs  umständ- 
lichste der  Reihe  nach  die  Berichte  der  oben  ge- 
nannten Autoren  (Sallust  und  Livius  kommen  hier 
nicht  in  Betracht),  um  einerseits  das  Überein- 
stimmende in  den  Hauptzügen,  anderseits  einen 
gewissen  Fortschritt  in  ibreu  Vorstellungen,  eine 
stufenweise  Erweiterung  des  ethnographischen  und 
geographischen  Gesichtskreises  nachzuweisen.  Alle 
vier  Schriftsteller  unterscheiden  mehr  oder  weniger 
deutlich  drei  Hauptgruppen  (west)germauischer 
Völkerschaften: 

1.  Anwohner  der  Nordsee,  naqwxeavTTn;^  In- 

gyaeones; 

2.  - des  Niederrheius,  nagcmoiäfiioi, 

proximi  Rbeno,  IstriaoneB; 

3.  Bewohner  des  Biuueulandes,  Suebi  (bei  Caes. 
und  Strabo),  Hermiones  (=  Ultimi  Germ,  bei 
Mela,  mediterranei  bei  Pliu.). 

Nun  gibt  allerdings  Strabo,  über  Caesar  hinaus- 
gehend, einige  Namen  aus  den  ostelbischen  Ge- 
bieten; doch  bedeutet  seine  Darstellung  au  sich 
keinen  Fortschritt  in  der  Kenutnis  Germaniens, 
eher  das  Gegenteil.  Und  was  Mela  auf  grund  der 
von  ihm  ausgezogenen  Schriften  Neues  zu  sagen 
hat,  wird  durch  grobe  Irrtümer  aufgewogen;  jeden- 
falls bietet  er  auch  nur  *eiu  gauz  veraltetes  Bild' 
(Müllenh.).  Ober  Plinius  als  avTÖTxxrjg  und  seine 
Bedeutung  als  Gewährsmann  fiirTacitus  hat  neuer- 
dings (von  St.  nicht  beachtet)  F.  Müuzer  er- 


schöpfend gehandelt.  — Was  die  Aufzählung  der 
Völker  n.  h.  4 (28)  99  betrifft,  so  hat  sie  schwer- 
lich die  Wichtigkeit,  welche  ihr  St.  für  die  germ. 
Stammeskunde  beimifst.  In  den  W.  Istriaoncs 
iuter  quos  Cimbri  liegt  offenbar  eine  Dittographie 
aus  dem  Vorhergehenden  oder  nur  (nach  Müllen- 
hoff) ‘eiue  elende  Ergänzung’  vor.  St.  freilich  ist 
geueigt,  an  die  Möglichkeit  zu  glauben,  dafs  Plin. 
absichtlich  Cimbri  statt  Sigambri  geschrieben  habe, 
weil  damals  der  Name  S.  durch  kaiserliches  Macht- 
gebot verfemt,  sein  Gedächtnis  (temporär  wenig- 
stens!) ausgetilgt  gewesen  sei.  Und  hierfür  beruft 
der  Verf.  sich  auf  Tac.  anu.  12,  39!  — S.  17  ff. 
und  26  ff.  bespricht  er  die  Frage  hinsichtlich  der 
‘Sigamberu  am  Ozean’.  Strabo  (7,  1,  10)  bezeugt, 
die  von  den  Römern  bezwungenen  uud  nach  Gallien 
abgeführten  Sigamberu  seien  an  den  Rhein  unter- 
halb der  (schou  selbst  nahe  am  Meere  wohnenden) 
Meuapicr  versetzt  worden.  Dort  findet  Stein  für 
sie  noch  Raum  dicht  au  den  Müudungen  der 
Oosterschelde,  der  Maas  und  der  Waal,  also  im 
äufsersten  Nordwesten  des  belgischen  Galliens. 
Was  er  S.  29  f.  über  die  von  Plinius  (4,  28,  106) 
dort  erwähnteu  ‘Texnaudrier’  und  ihre  angebliche 
Ideutität  mit  jeueu  Sigamberu  vorbringt,  ruht, 
gauz  abgesehen  von  dem  problematischen  Wort- 
laut bei  Plin.,  auf  höchst  unsicheren  Argumenten. 

Im  zweiten  Teil  der  Schrift,  ‘die  Germania  des 
Tacitus’,  skizziert  St.  den  Inhalt  der  Germania, 
die  er  als  ‘politische  Tendenzschrift’  bezeichnet. 
Die  Quellen  dafür  waren,  seiner  Ansicht  nach, 
nicht  Caesar  (ausgenommen  den  Satz:  validiores 
. . fuisse),  Strabo,  Mela,  Plinius  (obwohl  Tac.  dessen 
Werke  kannte),  vielmehr  ‘die  seit  einem  Jahr- 
hundert der  engsten  Berührungen  der  Römer  mit 
den  Germanen  nach  Rom  geströmten  uud  in  dor 
Tagesliteratur  (nur  in  dieser?)  verbreiteten  Nach- 
richten’. — In  zutreffender  Weise  hebt  St.  den 
rhetorischen  Charakter  des  Eiugaugskapitels  her- 
vor, seine  kunstvoll  gedrängte  Struktur,  kunstvoll 
‘auf  Kosten  der  Deutlichkeit  und  selbst  der  geo- 
graphischen Richtigkeit’.  Über  Autochthonie  ver- 
breitet er  sich  mit  übergrol'ser  Ausführlichkeit, 
ebenso  über  Ursprung  uud  Wesen  der  geheimnis- 
vollen drei  Stammnamen,  die  bei  den  Kelten  auf- 
gekommene geographische  Bezeichnungen  sein 
sollen.  Sonderbar  nur,  dafs  gerade  bei  Caesar 
sich  keiue  Spur  dieser  Namen  findet!  — Die  S.  47 
gebotene  Übersetzung  von  Germ.  2 ist  im  Aus- 
druck mangelhaft,  z.  B. : ‘von  dem  bei  uns  Römern 
befindlichen  Teile  des  Erdkreises'  . . . 'und  dessen 
Anbau  jedem  einen  traurigen  Anblick  bietet,  wenn 
es  uicht  sein  Geburtsland  wäre?’  (K.  34,  2 aliac- 
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que  g.  — raemoratae  übersetzt  St.  ‘andere,  nicht 
ebenso  namentlich  angeführte’  Völker!  Den  Ur- 
vater der  Gallier  nennt  er  Dites).  — Die  Aus- 
legung des  Kap.,  insbesondere  der  Worte  celebrant 
— adsignant  — adfirmaut,  ist  im  ganzen  verständig. 
Dafs  in  bezug  auf  die  gerru.  Stammsage  hier  ge- 
lehrte Kombinationen  zu  gründe  liegen,  die  nicht 
weit  über  Plinius  zurückreichen,  scheint  ziemlich 
sicher.  Für  ein  verhältnismäfsig  junges  Alter  der 
Kombinationen  sprechen  nach  Steins  Meinung  u.  a. 
auch  die  Bezeichnungeu  der  Hermionen  als  Ultimi 
bei  Mela,  als  mediterranei  bei  Plinius  (als  medii 
bei  Tacitus),  sowie  das  vage  ceteri  bei  Tac.  für 
proximi  Rheno  des  Plinius.  Zugleich  ergibt  sich 
auch  hieraus,  dafs  bei  dieser  Exkursion  ins  mytho- 
logische Gebiet  Tacitus  wenig  Gewicht  auf  die 
drei  Namen  für  die  Einteilung  der  germanischen 
Völker  gelegt  hat;  kommt  er  doch  in  der  ganzen 
Germania  auf  keinen  der  Namen  zurück.  Möllen- 
hoffs Hypothese,  dafs  jene  Namen  hieratische  Be- 
deutung gehabt  hätten,  hält  Steiu  für  ‘ein  stau- 
nenswertes Produkt  einer  reichen  Phautasie’.  Aber 
auch  an  seinen  eigenen  Versuchen,  jene  Probleme 
zu  lösen,  hat,  däucht  mich,  die  Phantasie  keinen 
geringen  Anteil. 

Homburg  v.  d.  H.  Eduard  Wolff. 


R.  Sabbadini,  Spogli  Ambrosiani  latini.  S.  A. 
a.  d.  Studi  italiani  di  Filologia  classica  XI,  165 
bis  388.  Florenz  1903,  B.  Seeber. 

Der  um  die  Bekanntmachung  der  italienischen 
Haudschriftenschätze  hochverdiente  Verfasser  wen- 
det sich  diesmal  ausschließlich  der  grofseu  Biblio- 
thek seiner  neueu  Heimat  zu  und  möchte  die  Auf- 
merksamkeit auf  eine  Anzahl  Handschriften  lenken, 
die  durch  die  weltbekannten  und  berühmten  Schätze 
der  Ambrosiaua  nach  seiner  Meinung  zu  Unrecht 
in  den  Schatten  gestellt  und  bisher  übersehen 
worden  sind.  Den  Reigen  eröffnet  eiue  Hand- 
schrift aus  ßobbio  aus  dem  Anfänge  des  10.  Jahr- 
hunderts; Cod.  Ambros.  L 22  sup.,  enthaltend 
einen  Kommentar  zu  Donats  Ars  maior  etwa 
aus  karolingischer  Zeit  und  vielleicht  von  einem 
irischen  Mönch  verfafst,  da  sich  an  einer  Stelle 
eine  irische  Glosse  findet.  Bedeutung  hat  dieser 
Kommentar  weniger  au  sich,  als  durch  eine  An- 
zahl Citate,  die  er  enthält.  So  steht  zu  388,7  K. 
folgendes  zu  lesen:  Plautus  dicit  'pudern  quifacit 
tpes  in  alias  : nomen  erit  magis  quam  partieipium ; 
also  vielleicht  ein  noch  unbekanntes  Plautus- 
fragmeut.  Ferner  werden  erwähnt  zwei  Gramma- 
tiker namens  Hieronymus  (zu  374,6  und  374,11) 
und  Nepos  (zu  388,7  und  388,13),  letzterer  offen- 


bar ein  Douaterkliirer  und  nach  Sabbadinis  Ver- 
mutung identisch  mit  dem  vom  Anonymus  de 
dubiis  nominibus  (b.  Keil  V 576,12)  genannten 
Nepos.  Die  übrigen  Proben,  die  Sabbadini  gibt, 
zeigen  einmal,  aus  wie  verschiedenen  Quellen  der 
Koinpilator  geschöpft  hat,  und  sodaun,  wie  er  sie 
benutzt  hat;  allzu  grofses  Vertrauen  darf  man  in 
seine  Genauigkeit  nicht  setzen,  das  erkennen  wir 
besonders  aus  den  Charisiusexzerpteu,  wo  er 
Stücke  aus  Cominian  und  Paiaemon  ausschreibt 
und  das  Ganze  schlankweg  dem  ersteren  zuweist, 
den  er  an  der  Spitze  des  betr.  Kapitals  genannt 
fand.  Wie  weit  mau  daher  seinen  übrigen  An- 
gaben, die  namentlich  in  Bezug  auf  Probus  und 
Sergius  von  unserer  Überlieferung  abweicheu, 
Glauben  schenken  darf,  ist  sehr  unsicher.  Auf- 
merksam machen  möchte  ich  hier  noch  auf  die 
Bemerkungen  Sabbadinis  über  das  Verhältnis  von 
Vallas  Elegantiae  linguae  latinae  zum  Donat- 
kommeutar  des  Servius. 

Dem  Kommentar  zu  Douat  reiht  sich  au  der 
Kommentar  des  Douat  zu  Terenz.  Im  cod. 
Ambros.  L.  53  sup.,  einst  dem  Erzbischof  Pizzol- 
passo  zu  Mailand  gehörig,  fiudet  sich  u.  a.  der 
Anfang  des  Terenzkommentars,  die  Vita,  die  Trak- 
tate über  die  Komödie  und  das  erste  Kapitel  der 
Einleitung  zur  Andria  enthaltend;  Sabbadini  ver- 
öffentlicht eine  vollständige  Kollation  mit  meiner 
Ausgabe.  Wie  schon  das  Vorhandensein  der 
griechischen  Wörter  zeigt,  geht  das  Fragment 
auf  eine  gute  ältere  Handschrift  zurück,  die  mit 
keiner  der  bekannten  identisch  ist;  der  Schreiber 
war  nach  Sabbadinis  Angabe  ein  Franzose,  und 
so  wird  die  Vorlage  wohl  eiue  französische  Hand- 
schrift gewesen  sein;  Sabbadini  denkt  an  den  von 
Stephauus  benutzten  Kodex,  doch  wissen  wir  über 
diesen  zu  wenig  Genaueres.  Es  schliefseu  sich 
einige  Bemerkungen  über  die  verlorene  Mainzer 
Handschrift  des  Douat  und  über  die  Verbreitung 
von  dessen  Kommentar  in  Italien  au.  — Dieselbe 
Mailänder  Handschrift  enthält  auch  ein  Stück  von 
Treveths  Kommentar  zu  Seuecas  Tragö- 
dien; die  Vita  geht  gleich  der  von  Hagen  in  den 
Auecdota  Helvetica  CXIX  aus  dem  ßeruensis  178 
veröffentlichten  auf  Hieronymus  zurück,  die  Ein- 
leitungen zu  den  einzelnen  Stücken  weichen  in 
der  Fassung  ab  von  denen,  die  Peiper  (De  Senecao 
tragoediarura  vulgari  lectione  coustituendaS.  161  ff.) 
veröffentlicht  hat. 

Einen  Seneca-  Kommentar  von  unbekanntem 
Verfasser  enthält  auch  der  cod.  Ambros.  C 50 
sup.  s.  XV,  doch  fehlt  der  Ilerc.  für.;  in  derselbeu 
Handschrift  steht  auiserdem  der  sogen.  Cornutus- 
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Kommentar  zu  Juveual  und  Persius  ohne 
Titel.  — Dafs  der  cod.  Ambros.  H 265  inf.  8.  XV 
einen  Teil  vom  Aeueiskommentar  des  Tiber  ins 
Claudius  Donatuä  enthält,  denselben,  der  sich 
auch  im  Laur.  45,15  s.  XI  findet,  ist  bereits  von 
Thilo  (Rhein.  Mus.  XV  149  ff.)  und  ßurckas  (De 
Tib.  Claudio  Donato  S.  3)  vermerkt  worden;  nach 
Thilo  ist  der  Laurentianus  die  Quelle  sowohl  des 
Ambrosianus  wie  auch  zweier  anderen  Hand- 
schriften desselben  Jahrhunderts.  — Ein  ziemlich 
umfangreicher  Abschnitt  ist  Tacitus  gewidmet. 
Zunächst  bebt  Sabbadini  nochmals  hervor,  dafs 
der  Mediceus  II  die  einzige  Textqnelle  für  Tac. 
Ann.  XI — XVI  und  die  Historien  ist,  und  dafs 
eine  Spur,  die  auf  eine  zweite  Handschrift  in 
Venedig  hinzufuhren  schien,  auf  einem  Irrtum 
Ernestis  beruht,  der  eine  Angabe  von  Victorius 
‘in  vetusto  codice,  qui  in  divi  Marci  bibliotheca 
est’  fälschlich  auf  die  Bibliothek  vou  S.  Marco  in 
Venedig,  statt  auf  die  Marciana  in  Florenz  bezog, 
wo  tatsächlich  der  Mediceus  sich  vor  seinem  Über- 
gang an  die  Laurentiaua  längere  Zeit  befand. 
Weiterhin  sucht  Sabbadini  zu  ermitteln,  wann  der 
Kodex  durch  Blattverlust  lückenhaft  gewcrdeu  ist, 
und  kommt  mit  Hilfe  des  datierten  Apographons 
cod.  Parm.  861  zu  dem  Ergebnis,  dafs  die  beiden 
Lücken  vor  1452  entstanden  seiu  müssen.  Ein 
Vergleich  von  Lesarteu  der  letztgenannten  Hand- 
schriften mit  denen  des  Laur.  68,5  und  der  Editio 
princeps  ergibt,  dafs  die  von  den  beiden  letzteren 
vertretene  lückenlose  Tradition  vielleicht  auf  die 
Abschrift  Boccaccios  znrückgeht,  die  andere  mit 
den  Lücken  auf  eine  spätere  Kopie  des  Mediceus, 
die  die  bereits  in  jenen  eingedrungenen  Huma- 
nistenkorrekturen  berücksichtigt.  — Sodann  gibt 
Sabbadiui  eiue  Kollation  des  cod.  Ambros.  II  29 
sup.  ans  der  2.  Hälfte  des  15.  Jahrhunderts,  der 
Suetons  Fragment  De  illnstribus  grammati- 
cis  et  rhetoribus  und  den  Dialogus  des  Ta- 
citus enthält;  für  den  Text  der  letzteren  Schrift 
ergibt  sieb  nichts  von  Belang,  wohl  aber  für  die 
Textgeschichte  der  kleineren  Schriften  des  Tacitus. 
Mau  ist  im  Zweifel,  ob  Enoch  vou  Ascoli  die  von 
ihm  in  Deutschland  gefundene  Handschrift  selbst 
oder  nur  eine  Abschrift  mit  uach  Italien  genommen 
hat.  Sabbadini  hat  bereits  frülier  die  erste  An- 
sicht vertreten  und  glaubt  nunmehr  noch  neue 
Indizien  für  sie  gewinnen  zu  können.  Der  Am- 
brosianus weist  nämlich  zahlreiche  Lücken  auf, 
die  vielleicht  dadurch  zu  erklären  sind,  dafs  die 
Schrift  der  Vorlage,  au  sich  schon  infolge  des 
Alters  schwer  leserlich,  durch  die  starke  Benutzung 
des  Kodex  seitens  der  Humanisten  stellenweise 


geradezu  unleserlich  geworden  war.  Auf  eine 
ältere  Handschrift  mit  teilweise  undeutlicher  Schrift 
führen  auch  die  verschiedenen  Lesungen  und  Auf- 
lösungen von  Ligaturen  und  Abkürzungen,  die  die 
einzelnen  Handschriften  des  15.  Jahrhunderts 
zeigen,  die  sich  im  wesentlichen  in  zwei  Gruppen 
sondern  lassen,  von  deueu  keine  für  die  Text- 
gcstaltung  unbeachtet  gelassen  werden  darf.  Der 
gemeinsame  Archetypus,  eben  das  von  Enoch  nach 
Italien  gebrachte  Original,  wird  von  Sabbadini  ins 
10.  oder  11.  Jahrhundert  gesetzt. 

Anhangsweise  gibt  Sabbadini  ein  paar  Proben 
aus  der  Germania  des  Tacitus  nach  dem  cod. 
Riccard.  158,  der  mit  dem  Urbiuas  412,  dem 
Laurent.  73,20  und  dem  Angelic.  S 4,42  auf  eine 
Vorlage  zurückgeführt  wird. 

Es  folgt  eine  Kollation  von  Suetous  Schrift 
De  gramra.  et  rhet.  nach  dem  bereits  be- 
sprochenen Ambros.  H 29  sup.;  auch  hier  führen 
Lücken  und  Verschreibungen  auf  eine  ältere,  mehr 
und  mehr  abgenutzte  Handschrift,  gleichwie  bei 
den  kleineren  Schriften  des  Tacitus,  mit  denen  ja 
das  Sueton-Fragment  in  dem  Kodex  des  Enoch 
verbunden  war.  An  diese  Bemerkungen  schliefsen 
sich  Notizen  über  zwei  Mailänder  Handschriften 
vou  Suetons  Caesares  an,  den  cod.  Ambros.  H 
90  sup.  und  H 144  inf.,  beide  s.  XV.  — Von 
gröfserer  Bedeutung  ist  eine  Handschrift  von  des 
Pal  lad  ins  Werk  über  die  Landwirtschaft,  der 
cod.  Ambros.  C 212  inf.  aus  dem  13.  oder  14.  Jahr- 
hundert, denn  er  enthält  aufser  deu  13  Büchern 
in  Prosa  auch  das  in  Distichen  geschriebene 

14.  Buch,  das  soust  nur  aus  Handschriften  des 

15.  und  16.  Jahrhunderts  bekannt  ist  und,  vom 
Laur.  47,  24  s.  XV  abgesehen,  wo  eiue  nachträg- 
liche Vereinigung  vorliegt,  gesondert  überliefert 
ist.  Zunächst  gewinnen  wir  also  für  das  letzte 
Buch  eine  ältere  handschriftliche  Grundlage,  mit 
deren  Hilfe  sich  die  Differenzen  der  jüngeren 
Handschriften  auf  späte  Iuterpolation  zurückfuhren 
lassen;  sodann  aber  weist  der  Ambrosianus  — da- 
für lassen  sich  auch  äufsere  Indizien  geltend 
machen  — auf  eine  ältere  Handschrift  zurück,  die 
die  vollständige  Überlieferung  des  Palladius  reprä- 
sentiert und  somit  vor  allem  für  die  Textgeschicbte 
dieses  Schriftstellers  von  einiger  Wichtigkeit  ist. 
— Eine  andere  Handschrift,  cod.  Ambros.  B 71 
sup.  s.  IX,  enthält  an  erster  Stelle  die  Ars  des 
Eutyches,  deren  Text  dem  im  Paris.  7498  aus 
gleicher  Zeit,  Keils  Haupthandschrift,  sehr  nahe 
steht;  daran  schliefst  sich  ein  Stück  vou  Con- 
seutius  De  nomine  et  verbo,  wofür  der  Ambro- 
sianus die  älteste  Handschrift  darstellt,  da  Keils 
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drei  Kodices  dem  10.  Jabrhuudert  angehören  und 
eine  Neapler  Handschrift  noch  reichlich  hundert 
Jahre  jünger  ist.  Deshalb  gibt  Subbadini  auch 
eine  vollständige  Kollation,  aus  der  hervorgeht, 
dafs  das  Mailänder  Fragment  dem  Vossianns  37 
besonders  nahe  steht.  Auf  dem  hiuteren  Schutz- 
blatt findet  sich,  ebenfalls  von  einer  Haud  des 
9.  Jahrhunderts  geschrieben,  in  Kapitaleu  die  (un- 
vollständige) Subskription  zu  Priscians  Grammatik, 
liier  aber  als  Titel  des  Werks;  sie  ist  bis  jetzt 
nur  in  Handschriften  vom  11.  Jahrhundert  an 
nacbgewiesen.  — Sehr  jung  ist  wieder  der  cod. 
Ambros.  H 14  inf.,  der  den  Querolus  enthält  und 
dem  15.  Jahrhundert  angehört,  währeud  die  übrigen 
Handschriften  dieses  Lustspiels  ans  saec.  IX — XII 
stammen.  Von  ihnen  ist  jene  unabhängig,  scheint 
aber  von  einer  Handschrift  zu  stammen,  aus  der 
die  Korrekturen  in  V gekommen  sind.  Dafür 
spricht  noch  der  Umstand,  dafs  der  Ambrosiauus 
dieselben  Glossen  und  Scholien  enthält,  die  der 
Korrektor  in  V eingetragen  hat.  Diese  bilden 
eigentlich  einen  regelrechten  Kommentar,  dem 
eine  Einleitung  vorausgeschickt  ist,  die  in  dem 
von  Komödie  und  Tragödie  handelnden  Teil  un- 
leugbare Beziehungen  zu  Isidors  Origines  VIII  7, 
6—7  verrät.  — Eine  andere  Mailänder  Haudschrift, 
Ambros.  R.  88  sup.,  von  Pier  Caudido  Decembrio 
geschrieben,  enthält  Auszüge  aus  10  von  den 
13  Opuscula,  die  ein  von  Pietro  Donato  1436  ent- 
deckter Kodex  von  Speier  urafafste,  darunter  auch 
einen  Auszug  aus  der  Notitia  dignitatum,  der 
dem  Parisinus  9661  sehr  nahe  steht,  wie  die  bei- 
gefügte Kollation  zeigt.  Dieselbe  Haudschrift  ent- 
hält aufserdem  Auszüge  aus  den  Pauegyrici, 
die  Decembrio  direkt  nach  dem  von  Aurispa  1433 
aufgefundeneu  Mainzer  Kodex  angefertigt  hat; 
Sabbadini  verzeichnet  die  Abweichungen  von 
Bährens’  Ausgabe  und  macht  bei  dieser  Gelegen- 
heit auf  zwei  noch  unbenutzte  Handschriften  vom 
Pauegyricus  des  Plinius  aufmerksam,  uämlich 
cod.  Mus.  Britanu.  Addit.  12  008,  von  Guarinos 
Haud,  und  eine  Haudschrift  der  Stadtbibliothek 
von  Piacenza,  bezeichnet  Armad.  Z.  III  s.  XV;  für 
die  Textkritik  sind  beide  ohne  Bedeutung.  Außer- 
dem enthält  dieselbe  Mailänder  Miscellanhandschrift 
noch  die  Epistola  Pompei  und  die  Orationes 
Lepidi  et  Philippi  aus  Sallusts  Historien, 
die  letzteren  aus  dem  Vatic.  3864,  erstere  aus 
einem  verloreneu  Kodex  des  Mailänder  Erzbischofs 
Pizzolpasso  abgeschrieben.  — Iu  der  Ambrosiana 
befinden  sich  ferner  drei  Handschriften  der  Rhe- 
torica  ad  Herennium:  N 181  sup.  s.  XII- XIII, 
E 59  sup.  s.  XII — XIII  und  E 7 sup.  s.  XII,  von 


denen  die  letztere  einigen  Wert  besitzt  zur  Her- 
stellung des  Archetypus  für  die  von  Marx  als 
‘Expleti*  bezeichnete  Handschriftengruppe.  — Der 
cod.  Ambros.  D 17  inf.  s.  XV  enthält  aufser  anderem 
das  2.  Buch  der  Institutiones  des  Cassiodor 
und  verdient  hier  Beachtung  bei  eiuer  neuen 
kritischen  Ausgabe;  das  betreffende  Stück  er- 
scheint unter  dem  Namen  des  Julius  Severiauns, 
dessen  Rhetorik  sich  ebenfalls  findet,  aber  einem 
Julius  Celius  zugeschriebeu  wird.  Von  beiden 
gibt  Sabbadini  Kollationen  nach  Migne  uud  Halm. 
— Ein  läugerer  Abschnitt  bringt  Untersuchungen 
über  eine  Handschrift  (cod.  Ambros.  Q 35  snp. 
s.  XV)  und  zwei  Ausgaben  (bibl.  Brera  AO  XVI  28 
und  bibl.  Ambros.  SQP  III  50)  des  rhetorischen 
Schulbuches  des  Chirius  Fortunatianus.  — 
Daun  kommt  au  die  Reihe  der  cod.  Ambros. 
J 115  sup.  s.  XV,  der  u.  a.  ‘Valeri  Probi  Iuris 
notarum*  enthält;  es  ist  dieselbe  Haudschrift,  die 
Mommsen  in  erster  Linie  benutzt  hat,  doch  irrt 
letzterer,  wenn  er  (Gr.  Lat.  IV  268)  annimmt,  dafs 
das  Werkcheu  erst  zwischen  1442  uud  1443  ent- 
deckt worden  sei,  da  der  Ambrosiauus  dem  bereits 
1443  verstorbenen  Pizzolpasso  gehörte  und  von 
ihm  mit  Randnoten  versehen  worden  ist.  Der  von 
Poggio  während  des  Konstanzer  Konzils  aufge- 
fundene Probus  ist  aber  wohl  nicht  diese  Schrift, 
sondern  eher  die  Ars  minor,  auch  Instituta 
artium  genannt. 

Weiter  werden  aufgeführt  und  mit  kurzen  Be- 
merkungen begleitet  drei  Handschriften  des  Horaz 
(Ambros.  0 136  sup.  s.  IX,  Q 75  sup.  s.  XI  und 
R 32  sup.  s.  XV),  eine  von  Rufins  Schrift  In 
metra  Terentiana  (Ambros.  N 124  snp.  s.  XV), 
eine  von  Serenus  Sammonicus  (Ambros.  M 19 
sup.  s.  XII — XIII),  desgleichen  von  Nonius  (Am- 
bros. S 75  snp.  s.  XV,  enthält  das  3.  Kapitel  der 
Compeudiosa  doctrina)  uud  Terenz  (Ambros.  R 72 
sup.  s.  XV),  ferner  drei,  die  das  Gedicht  De  phoe- 
uice  enthalten  (Ambros.  B 154  sup.,  A 212  inf., 
D 31  sup.,  sämtlich  s.  XV).  In  einer  Sallusthand- 
schrift,  Ambros.  L 98  sup.  aus  der  ersten  Hälfte 
des  15.  Jahrhunderts,  findet  sich  eine  Randnotiz, 
in  der  auf  ein  Serviusscholion  Bezug  genommen 
wird,  das  ‘in  vetustissimo  codice’  stand;  es  handelt 
sich  um  den  erweiterten  Servius,  und  Sabbadini 
denkt  dabei  au  den  cod.  Fuldensis  (6’  bei  Thilo), 
der  zahlreiche  Randbemerkungen  von  einer  Hand 
s.  XV  enthält.  Es  folgt  die  Beschreibung  einer 
Vergilhandschrift  (Ambros.  C 68  iuf.  s.  XIV);  dann 
kommt  eine  Haudschrift  an  die  Reihe  (Ambros. 
J 29  sup.),  die  aufser  anderen  Stücken  Douats 
Vergilvita  (in  der  kürzeren  Fassung)  uud  Fron- 
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tins  Schrift  De  aquaeductibus  urbis,  beide 
s.  XV,  und  einen  mittelalterlichen  rhetori- 
schen Traktat,  s.  XIII,  euthäit.  Einige  weuiger 
belangreiche  Sachen  öbergebe  ich;  daun  werden 
die  Mailänder  Macrobiushandschriften  aufgeführt: 
Ambros.  H 3 sup.  s.  XII,  G 70  sup.  8.  XIV,  J 108 
sup.  s.  XIV,  G 135  iuf.  s.  XV,  A 128  inf.  s.  XV. 
Einigen  Wert  hat  der  ood.  Ambrosiauus  H 37  snp. 
s.  XV  dadurch,  dafs  er  eine  Abschrift  von  der 
Epitome  des  Julius  Exuperantius  euthäit,  die 
dem  Erzbischof  Pizzolpasso  gehörte,  dem  mut- 
maßlichen Entdecker  des  Schriftchens,  und  die 
eine  gewisse  Selbständigkeit  zeigt,  weshalb  Sabba- 
diui  eine  Kollation  veröffentlicht.  Dasselbe  tut  er 
mit  der  dem  Isidor  zugeschriebeueu  Differentieu- 
sammlnngDe  proprietate  sermonum,  von  der 
die  Ambrosiana  zwei  alte  Handschriften  besitzt, 
den  bereits  von  Mace  erwähuteu  cod.  B 31  sup. 
8.  IX  uud  den  noch  unbekannten  J 1 sup.  s.  VIII — IX, 
einst  in  Bobbio.  Umfangreich  ist  wieder  die  Be- 
schreibung der  5 Martialhandschriften,  die  die 
Ambrosiana  besitzt  und  die  noch  nicht  untersucht 
worden  sind,  nämlich:  Ambros.  H 39  sup.  s.  XII 
oder  XIII,  C 62  inf.,  L 50  sup.,  C 67  iuf.  und  B 131 
sup.,  die  letzteu  vier  8.  XV;  allerdings  wird  der 
meiste  Raum  eingenommen  von  Bemerkungen  über 
die  Humanistenscholien,  die  ß 131  sup.  enthält, 
uud  über  ihr  Verhältnis  zu  den  Martialkomraen- 
taren  des  Niccolö  Perotto  und  des  Domizio  Cal- 
deriuo,  die  miteinander  in  arger  Fehde  lagen.  — 
Bei  einer  Handschrift  von  Ciceros  Briefen  an 
Atticus,  Ambros.  H 118  inf.  s.  XV,  die  der  vom 
Mediceus  abhängigen  Überlieferung  zugehört,  liegt 
das  Hauptinteresse  in  den  von  anderer  Hand  vor- 
genommenen Korrekturen  und  am  Rande  einge- 
tragenen Notizen,  die  auf  das  Exemplar  des  Gua- 
riuo  zurückgehen.  — Nach  einigen  Bemerkungen 
über  die  änfsere  Geschichte  des  cod.  Ambros.  E 153 
sup.  s.  X,  Quintilians  rhetorisches  Lehrbuch  ent- 
haltend, bespricht  Sabbadiui  den  cod.  Ambros. 
B 153  sup.  s.  XV  gleichen  Inhalts.  Wie  ein  dem- 
selben augeschlosseues  Begleitschreiben  zeigt,  geht 
er  gleich  dem  Vatic.  Urbin.  327  uud  dem  Laurent. 
46,  9 auf  die  von  Poggio  1416  in  St.  Gallen  ent- 
deckte Haudschrift  zurück.  Die  Erörterungen  über 
den  Brief  Poggios  können  hier  füglich  übergangen 
werden.  — Der  uiichste  Abschnitt  bringt  eine 
Ergänzung  zu  Hosius’  Untersuchungen  über  die 
italienischen  Properzhandschriften,  nämlich  Be- 
schreibung und  Kollationsproben  von  5 Mailänder 
Handschriften,  die  Hosius  unberücksichtigt  gelassen 
hat.  Es  sind  dies  cod.  Ambros.  J 67  sup.,  D 267 
inf.,  H 46  sup.,  H 34  snp.  und  F 90  sup.,  sämtlich 


s.  XV.  — Auf  die  Inhaltsangabe  einer  Handschrift 
des  Claudianus,  cod.  Ambros.  M 5 sup.  teils 
s.  XIII  teils  s.  XIV,  folgt  die  Beschreibung  des 
cod.  Ambros.  S 16  snp.  s.  XV,  der  u.  a.  den  Ge- 
schichtsabrifs  des  Florus  (‘Lucii  Agnei  Flori'  in 
4 B.)  und  die  Periochae  zu  Livius  euthäit.  — Deu 
Schluls  bildeu  Auszüge  aus  der  Orthographia 
des  Barzizza,  von  der  die  Ambrosiana  drei  Hand- 
schriften besitzt:  cod.  L 54  sup.,  A 135  sup.  und 
R 67  sup.  — Ein  Anhang  briugt  den  Inhalt  der 
einzigen  klassischen  Haudschrift  des  Domarchivs 
zu  S.  Ambrogio  aus  dem  14.  Jahrhundert  (Vegetius, 
Froutin  und  Seneca)  uud  eine  Zusammenstellung 
der  Handschriften  der  Ambrosiaua,  die  einst  dem 
Erzbischof  Pizzolpasso  gehörten. 

Ist  nun  auch  das  Ergebnis  für  die  Textkritik 
im  Ganzen  nicht  sehr  erheblich,  so  fallt  doch  auf 
die  Textgeschichte  manches  Autors  ein  neues  Licht 
und  manche  ältere  Untersuchung  wird  in  will- 
kommener Weise  ergänzt;  vor  allem  wird  das 
Bild  des  gelehrten  Italiens  im  15.  Jahrhundert 
durch  manchen  nicht  unwesentlichen  Zug  vervoll- 
ständigt. Zu  wissen,  was  in  einer  Bibliothek  nicht 
vorhauden  ist,  ist  oft  ebenso  wichtig  wie  das 
Gegenteil,  aber  eine  solche  Feststellung  verlangt 
eine  viel  gröfsere  Selbstlosigkeit,  als  wenn  sichere 
Aussicht  besteht,  wertvolle  Beute  zu  machen.  So 
gebührt  dem  italienischen  Gelehrten  für  seiue 
mühevolle  Arbeit  der  aufrichtige  Dank  derer,  denen 
er  immerhin  allerlei  Interessantes  geboten  hat, 
und  zu  diesen  rechnet  sich  der  Referent. 

Halle  a.  S.  P.  Wessner. 


Der  deutsche  Universitätskalender,  begründet  von 
Prof.  Dr.  Ascherson,  nach  des  Verfassers  Tod  mit 
amtlicher  Unterstützung  herausgegeben  von  Dr.  Th. 
Scheffer  und  Dr.  G.  Zieler.  Sechsundsecbzigste 
Ausgabe.  Winter  Semester  1904/5-  1-  Band:  die 

reichsdeutschen  Universitäten.  Jl  1,50. 
2.  Band:  die  ausländischen  Universitäten. 

Jt  1,20.  Beide  Teile  in  einem  Band  geb.  3 JC- 
Verlag  von  K.  G.  Th.  Scheffer  in  Leipzig. 

In  dieser  neuen  Ausgabo  des  Universitäts- 
kalenders finden  wir  eiue  Reihe  bedeutsamer  Ver- 
änderungen, die  wohl  geeignet  erscheinen,  den 
Wert  des  nützlichen  Werkes  zu  erhöhen.  Iu  Fort- 
fall gekommeu  ist  das  Kalendarium,  das  keinem 
rechten  Bedürfnis  mehr  zu  entsprechen  schien  und 
die  Mühe  eiuer  Modernisierung  nicht  gelohnt  hätte. 
Dagegeu  hat  es  sich  als  ratsam  herausgestcllt,  den 
eigentlichen  Hauptteil  iu  zwei  Bände  zu  zerlegen, 
da  die  Herausgeber  sich  entschlossen  haben,  zu 
deu  österreichischen  und  schweizerischen  Universi- 
täten auch  die  stammverwandten  skandinavi- 
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sehen  und  holländischen  hiuzuznfügen.  Es  war 
für  diesmal,  wenn  sich  das  Erscheinen  des  Kalenders 
nicht  über  Gebühr  verzögern  sollte,  nicht  mög- 
lich, alle  diese  ueuen  iu  Frage  kommenden  Hoch- 
schulen anfzunohmen,  uud  so  enthält  der  neue 
Baud  nur  die  Vorlesungen  von  Kopenhagen, 
Christiauia,  Göteborg,  Stockholm.  Es  ist 
aber  Sorge  getrageu,  dafs  im  uäcbsten  Bande  die 
Lücken  geschlossen  und  auch  Upsala,  Lund,  Ley- 
den, Utrecht,  Groningen  und  Amsterdam  auf- 
genommen werden.  Bei  den  österreichischen  Uni- 
versitäten findet  mau  auch  die  Salzburger  Hoch- 
scbulferialkurse.  — Die  statistischen  Angabeu 
haben  eine  bedeutende  Erweiterung  erfahren;  so 
findet  mau  eine  endgültige  Feststellung  der  Fre- 
quenz des  W.-8.  1U03/4,  eine  Übersicht  über 
die  neuen  Habilitationen  im  S.-S.  1904,  der  in 
dieser  Zeit  eiugetretenen  Todesfälle,  und,  was  ge- 
wifs  vielen  sehr  willkommen  seiu  wird,  eine  Zu- 
sammenstellung der  Garnisonen  in  den  Universitäts- 
städten des  deutschen  Reiches.  Die  Akademischen 
Vereinigungen  sind  in  dem  neuen  Bande  nicht 
mehr  hinter  jeder  Universität  gesondert  angeführt, 
sondern  am  Schlüsse  der  beideu  Bände  insgesamt 
vereinigt.  Die  Handlichkeit  und  Übersichtlichkeit 
des  Kalenders  wird  durch  diese  Neuerungen  ohne 
Zweifel  erhöht.  Die  Ausgabe  in  einem  Bande 
bleibt  übrigens  neben  der  zweibändigen  bestehen. 


Autizügo  aus  Zeitschriften. 

The  Classical  Review  XVIII  9,  Dezember  1904. 

S.  429.  Der  Herausgeber  berichtet  über  Ver- 
sammlungen, welche  die  (lassicul  Association  oj 
Srotimd  und  die  for  England  and  Wales  zur  Förde 
rung  ihrer  Zwecke  abhielten,  und  zwar  auf  Grund 
der  jetzt  erfolgten  Veröffentlichung  ihrer  Verband 
lungen.  — S.  430  f.  W.  Hcadlain  bespricht  nach 
Naucks  Augahe  (1889)  vier  Bruchstücke  griechi- 
scher Tragiker,  nämlich  Astydamas  8,  Chaeremon 
36,  Moschion  2 und  Sosiphancs  2.  — S.  431  f. 
T.  G.  Tuckcr  gibt  auf  Grund  derselben  Ausgabe 
Adversaria  zu  einigen  fragrn.  trugicornm  udespola. 
— S.  432  - 435.  II  Richards,  Platonica  VI,  be- 
handelt den  Text  einzelner  Stellen  des  Protngoras  und 
Gorgias.  (S.  Wochenschr.  1903  No.  19  S.  527.)  — 
S.  436  - 440.  J.  W.  White  macht  kritische  Bemer- 
kungen über  eine  gröfserc  Reihe  von  Scholien  zu 
den  ‘Vögeln’  des  Aristophancs.  — S.  440. 
W.  G.  Rutherford  liest  Pap.  Oxgr.  663  1.  8 ntyi 
vcöy  nontatwg  und  zieht  daraus  einen  Schlufs  auf 
das  Datum  des  Dionysalexander.  — S.  440  f. 
W.  Peter son  verbessert  in  den  Eingangsworten  von 
Cic.  dio.  in  Caec.  die  Tradition  mira(u)lur  in  mira- 
bilur.  — S.  441  f.  H.  J.  Maidment  schlägt  vor, 
Hör.  A.  P.  240 — 243  zwischen  die  Verse  127  und 
128  zu  stellen.  — S.  442 — 447.  A.  J.  Kronenberg 


veröffentlicht  eine  grofse  Zahl  kritischer  Bemer- 
kungen zum  Text  des  Apuleius  (Met,  Apol., 
Florid.,  De  deo  Socrat.  uud  De  Platone  et  eius  dogm.). 

— S.  448 — 450.  J.  Greene  macht  auf  einen  Ge- 
brauch von  Neutris  im  Lateinischen  aufmerk- 
sam, den  er  den  ‘emphatischen’  nennt.  Er  geht 
dabei  von  Beispielen  aus,  wie  Nihil  est  illo  gravius 
sanctius  dort  ins  (==  Nemo  . . . doclior)  oder  Juruntes 
per  quiequid  deorum  est  usw.  — S.  450 — 456. 
J.  P.  Postgatc,  Der  Iufinitivus  Futuri  im  La- 
teinischen (Crambe  repelita),  spricht  sich  noch  ein- 
mal in  vier  Abschnitten  über  Gebrauch  und  Ursprung 
der  betreffenden  Formen  aus.  Aulafs  gibt  ihm  dazu 
eine  Inaugural-Dissertation  von  ./.  II.  Leopold , Quid 
Postgatius  de  origine  Latini  inf.  et  part.  fut.  act. 
senserit  (Leovardiae  1904),  ‘die  Positionen,  welche 
auf  8 Seiten  verteidigt  wurden,  auf  70  Seiten  angreift’. 
(S.  Wochenschr.  1891  No.  44  S.  1210.)  — S.  456 
— 458.  J.  T.  Allen  stellt  die  Vermutung  auf,  die 
Geheimhaltung  des  Votums  in  den  athenischen 
Gerichtshöfen  des  5.  Jahrhunderts  sei  dadurch  er- 
reicht worden,  dafs  der  Abstimmende  gleichzeitig  je 
eine  Hand  Uber  je  eine  der  beiden  Urnen  hielt,  so 
dafs  niemand  unterscheiden  konnte,  aus  welcher  Hand 
der  Stein  in  die  betreffende  Urne  fiel.  — S.  458 
— 461.  R.  Kuox  McElderry  fährt  iu  seinen  No- 
tizen über  das  römische  Britannien  fort  (s. 
Wochenschr.  1905  No.  3 S.  72)  und  behandelt  IV.  Die 
Bataver  in  Britannien,  V.  Die  Zeit  von  Agricolas 
Statthalterschaft  und  VI.  Seiuen  Einfall  nach  Irland. 

— S.  461—463.  E.  W.  Fay  setzt  seine  Studien 
Uber  lateinische  Worte  auf  -cinio,  -cinia  fort: 
s.  Wochenschr.  1904  No.  49  S.  1350.  Er  bespricht 
III.  muntisematur  (Plaut.  Capt.  896)  und  IV.  tubur- 
cinatur  = ruptim  mamlucat  (Nonius  179,  18).  — 
S.  470  werden  einige  Verbesserungen  zu  der  Replik 
Furtwänglers  mitgeteilt:  s.  Wochenschr.  1905  No.  3 
S.  72.  — S.  470 — 474  erörtert  Cli.  Waldstein  noch 
einmal  die,  wie  er  meint,  nicht  zu  billigende  Methode 
Furtwänglers. 


Transactions  of  tho  American  Philoiogical 
Association  1903.  Vol.  XXXIV. 

S.  5 — 26.  Frank  Gardner  Moore,  Studies  in 
Tacitean  Kllipsis:  Descriptive  Passages.  Die  Aus- 
lassung des  Verbums  in  den  deskriptiven  Teilen  der 
Taciteischen  Schriften  wird  untersucht.  Man  hat 
dafür  den  unrichtigen  Ausdruck  ‘nominativus  abso- 
lutus’  gebraucht;  es  ist  rhetorische  Beschrcibungsmanier, 
die  Tacitus  mehr  in  den  Historien  als  den  Annalen 
anwendet.  Das  typischste  Beispiel  für  diese  zeit- 
wortlosen Schilderungen  ist  Historien  I § 2,  denen 
auch  die  pittoresken  Teile  der  Germania  nahe  stehen. 
Diese  Schriften  sind  in  Tacitus  rhetorischster  Periode 
entstanden,  wo  der  Effekt  jeder  Schrift  auch  auf  das 
Ohr  durch  Vorlesung  probiert  wurde.  Am  wenigsten 
findet  sich  die  Ellipse  des  Zeitwortes  im  Dialogus 
und  Agricola.  Der  ‘subjektivste  römische  Schrift- 
steller’ (Norden)  hat  das  Verbum  nicht  um  Wieder- 
holungen zu  vermeiden  iu  solchen  deskriptiven  Stellen 
wcggelassen,  sondern  in  bewufster  Weise,  wofür  ihm 
auch  Virgil  in  der  Aeneis  Vorbild  war,  in  kühnen 
Liuicn  zu  zeichnen  versucht,  die  um  so  eindrucks- 
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voller  wirkten,  weil  sie  rasch  auf  einander  folgenden 
Schlägen  gleichen  und  dem  Hörer  die  Ergäuzungs 
arbeit  überliefsen  (s.  jetzt  auch  Boissier,  Tacite 
S.  85  ff.).  — S.  27—32.  Thomas  Dwight  Goo- 
dell,  Wordaccent  in  Catullus’s  Galliambics.  Versuch, 
in  dem  ‘Attis’  des  Catull  (carm  63)  einen  Zusammen- 
hang beim  galliambiscben  Verse  zwischen  Wortakzent 
und  rytbmischer  Struktur  zu  eruieren,  wodurch  die 
Anaklaseis  beseitigt  würden.  — S.  33 — 40.  Car- 
leton  L.  Brownson,  The  Succession  of  Spartan 
Nauarchs  in  Hellenica  I.  Während  der  wichtigen 
Jahre  411  bis  404  v.  Chr.  ist  die  Kegel,  dafs  die 
spartanischen  Nauarcben  von  Jahr  zu  Jahr  wechselten, 
nicht  ganz  strikt  eingehalten  worden.  Aus  Xenophous 
Hellenica  sind  nur  fünf  und  mit  Pasippidas  sechs 
Nauarchen  statt  deren  sieben  zu  erkennen.  Brownson 
sucht  folgende  Reihe  zu  erweisen:  Mindarus  411 — 410, 
Art  Interregnum  410 — 409  mit  dem  imaroXevi; 
llippokrates,  Pasippidas  409—408,  Cratesippidas 
408—407,  Lysander  407 — 406,  Callicratidas  406 

— 405,  Aracus  405-  404  v.  Chr.  Mit  dieser  Folge 
sind  fast  alle  chronologischen  Unsicherheiten  dieser 
Periode  zu  lösen  und  namentlich  die  bestrittene  wich- 
tige Frage  nach  dem  Zeitpunkt  der  Rückkunft  des 
Alkibiades  nach  Athen  (408  v.  Chr.).  — S.  41 — 48. 
Henry  W.  Prescott,  Magister  curiae  in  Plautus’ 
Aulularia  107.  Die  Geldverteilung,  die  in  Plautus’ 
Aulularia  Euclio  zum  Ausgehen  vcraulafst,  damit  er 
nicht  für  reich  gelten  möge,  ist  griechische  Institution, 
vom  griechischem  Vorbild  übernommen.  Aber  die 
Curiae  sind  charakteristische  römische  Organisationen 
aus  der  Zeit  des  Plautus;  und  wenn  auch  Magistri 
curiae  damals  nicht  bezeugt  sind,  sondern  nur  magistri 
pagi,  montis,  vici,  conlegi,  so  sind  curiae  ‘Ver- 
einigungen von  Nachbarsfamiiieu'  mit  magistri  an  der 
Spitze  für  später  in  der  Lex  Malacitana,  in  Sardinien 
und  in  Lanuvium  nachzuweisen  und  für  Plautus’  Zeit 
in  den  Muuicipia  anzunehmen.  ‘Magister  curiae’  ist 
also  eine  rationelle  für  die  Zuhörer  des  Plautus  ver- 
ständliche Übertragung  eines  griechischen  Ausdrucks. 

— S.  49 — 59.  C.  W.  E.  Miller,  Hephaestiou  and 
tbe  Anapaest  in  the  Aristophanic  Trimeter.  Statistik 
über  die  Häufigkeit  des  Anapaests  oder  Dactylus 
(anacrustisch)  in  dem  Aristophanischen  Trimeter, 
um  nachzuweisen,  dafs  Ilephaistiou  im  iyxergfdror' 
7i t p*  fiiiQuiv  (S.  21  Wcstpbal)  unrichtig  urteilt  Der 
Anapaest  wird  im  Gegenteil  gerade  in  denjenigen 
Versfüfscn  bei  Aristophanes  am  meisten  gebraucht, 
in  denen  Hepaistion  ihn  ausgeschlossen  haben  will. — 
S.  60 — 103.  Robert  S Radford,  The  latin  Mono 
syllables  in  their  relation  to  Accent  and  Quant  ity. 
A study  in  the  Verse  of  Terence.  Der  ausführliche 
in  8 Abschnitte  zerfallende  Aufsatz  beruht  durchaus 
auf  aus  den  sechs  Tereuziscben  Stücken  gesammeltem 
statistischem  Material,  welches  die  quantitativen  und 
akzentuellen  Beziehungen  der  einsilbigen  Wörter  illu- 
striert. Auf  solche  Weise  soll  die  Ursache  der 
Silbenverkürznng  erklärt  werden,  die  nach  kurzen 
Einsilhcru  im  frühlateiuischen  Verse  eintritt,  aber 
auch  im  allgemeinen  der  Anteil  bestimmt  werden, 
den  einsilbige  Wörter  bei  der  Akzcntuation  in  der 
lateinischen  Phrase  einnehmen.  — Zum  Vergleich 
sind  auch  der  griechische  Vers  und  die  modernen  ro- 


manischen Sprachen  hcrangezogen.  — S.  104 — 1051 
Francis  A.  March,  Three  new  Types.  Es  sollen 
drei  neue  Typen  hergestellt  werden,  um  A in  far  und 
fare,  0 in  go  und  not,  U in  rulo  und  but  zu  unter- 
scheiden. — Das  Register  für  die  Transactions  be- 
findet sich  zusammen  mit  dem  der  Proceedings  am 
Schlufs  des  Bandes. 


Proceedings  of  the  American  Philological 
Association,  Thirty  fifth  aunual  Meeting 
(Dez.  1902  uud  Juli  1903). 

Auf  dem  Meeting  der  American  Philological  Asso- 
ciation zu  New  Haven  Connecticut  im  Juli  1903 
wurden  41,  auf  dem  der  Philological  Assiociatiou  of 
the  Pacific  Coast  zu  San  Frauzisko  vom  Dez.  1902 
29  Vorträge  gehalten,  von  deuou  wir  dio  bemerkens- 
werten mit  Titel  und  Namen  des  Vortragenden  an- 
geben. Dio  Proceedings  enthalten  darüber  teilweise 
ganz  kurze,  teilweise  auch  ausfühl  liehe  Kesuinäs. 
Am  Schlufs  eine  Bibliographie  der  von  den  Mitgliedern 
der  Association  vom  Juli  1902 — Juli  1903  gemachten 
Publikationen.  I,  2 John  C.  Rolfe,  Zu  Plautus 
Stichus  193  ff.  uud  ‘die  Seekrankheit  bei  den  alten 
Autoren’.  3.  F.  G.  Ballcntinc,  Der  Kult  der 
Nymphen  als  Wassergott  beiten  bei  den  Römern. 
4.  J.  E.  Harry,  Über  die  Auslassung  der  Copula 
bei  ?to»fiof.  7.  Charles  Foerster  Smith, 
Charakterzeichnung  bei  Thukydides.  8.  Harry  L. 
Wilson,  Der  Codex  Canonicianus  Lat.  XLl  und  die 
Juvenaltradition  (die  neuen  Juvenalverse  sollen  im 
Archetypus  aller  Manuskripte  auf  «len  Rand  geschrieben 
gewesen  sein  und  in  Italien  sich  bei  den  lombard. 
Manuskripten  erhalten  habeu,  und  eine  doppelte  Re- 
zension durch  Juveual  selbst  sei  möglich).  10.  H. 
C.  Tolmau,  Kritik  von  Dauielssons  Assimilation  mit 
nachträglicher  Diektasis.  14.  II.  W.  Magoun, 
Taugt  die  gegenwärtige  Theorie  vou  der  griechischen 
Elision  etwas?  16.  H.  J.  Edmiston,  Die  Frage 
nach  der  Coincidenz  von  Wortakzcnt  und  Versictus 
in  «len  zwei  letzten  Füfsen  des  lat  Hexameters. 
19  C.  L.  Meader,  Zur  Wortstellung  im  Lateinischen 
22  Thomas  Fitz-Hugh,  Das  Prooemium  der  Änei«le. 
24.  Grant  Sbowermaun,  Ciceros  Wertschätzung 
der  griechischen  Kunst.  27.  R.  B.  Steele,  Geruu- 
ilittm  und  Gerundivum  bei  Livius.  33.  Alfred  Gude- 
mau.  Die  Verschiedenartigkeiten  der  Redenwieder- 
gake  bei  den  allen  Historikern  von  Herodot  bis 
Ammian.  Einleitung.  35.  Alfred  Gu«leman,  Quin- 
tilians  Kritik  des  Terenzischeu  Metrums.  36.  H. 
W.  Magoun,  Die  daktylischen,  heroischen  und  xaz' 
ivonktovformen  des  Hexameters  und  ihre  Beziehung 
znm  Elegischen  Pentameter  und  prosodischen  Tetra- 
mctcr. — 37.  John  C.  Rolfe,  a.  ‘ab’  vor  mit  einem 
Konsonanten  beginnenden  Eigennamen,  b.  ‘teuero 
ungui’  Hör.  Curm.  III.  6,  24.  c.  zu  ‘canicula’. 
38  II.  J.  Edmiston,  Diaerese  nach  dem  zweiten 
Fufs  des  Lukrezischeu  Hexameters.  40.  Edwin  L. 
Green,  Der  Optativ  bei  Diodorus  Siculus  — II,  1 
Samuel  B.  Raudali,  Die  Apocopc  des  s bei  Lucre- 
tius.  11.  A.  T.  Murray,  War  Aristophanes  athe- 
nischer Bürger?  26.  J.  W.  Basore,  Die  Scholien 
über  Schauspielcrgcsten  im  Donatkommeutar.  — Viele 
Vorträge  der  Pacific  Coast  Association  behandeln 
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Tbematen  ans  der  nichtklassisclien  Philologie;  zahl- 
reiche Vorträge  sind  auch  als  Abhandlungen  bereits 
in  amerikanischen  und  kontinentalen  Zeitschriften  er- 
schienen und  daher  nicht  erwähnt.  — 

Die  beiden  letzten  Bände  der  'Transactions  of  Procee- 
dings’  sind  zu  überreich  an  statistischen  Arbeiten  über 
metrische  und  grammatikalische  Details,  während  das 
Historische,  Mythologische,  Folkloristischc  stark  zu- 
rückgetreten ist,  das  knnstarchäologische  Altertum  kaum 
mehr  berücksichtigt  wird.  Solche  Einzelarbeit  mofs 
allerdings  auch  getan  werden  — bei  uns  läfst  man 
sie  in  den  Semiuarien  machen  — ; aber  das  viele 
Sammeln  von  Zahlenmaterial  hemmt  die  nach  gröfseren 
Gesichtspunkten  abzufassenden  Arbeiten. 


Bollettino  di  filologia  classicaXI  5 (November 
1904.)  6 (Dezember  1904). 

S.  110—112.  G.  Pierleoni,  Lexikographisclie 
Bemerkungen.  I.  ptxadtTv  ist  nicht  = d»o» xe»v, 
sondern  entspricht  eher  dem  ital.  ribattere;  das  wird 
mit  Stellen  aus  Xenophons  Gynegeticus  bewiesen. 
Auch  in  Arrians  Cyn.  II  5 ist  pexa&tTv  = paaievtiv 
Auxtpvyoyxas.  II.  rn otuvelv  in  Xenophons  Cyn.  be- 
deutet nicht  ‘leviter  sese  movere’,  sondern  ‘andarsene 
quatto  quatto’  oder  ‘andnr  girouzando  con  sospetto 
lungo  dal  covo’  (quatto  = geduckt).  III.  iniqqtxvoq 
in  Xen.  Cyn.  IV  I bedeutet  nicht  ‘macilcnta’,  sondern 
geht  auf  die  krummen  Beine  der  Hunde.  — S 112 
— 114.  C.  Pascal,  Narrationes  fabularum.  Der 
Codex  der  Metamorphosen  in  der  Bibliothek  zu  Ne- 
apel IV,  F,  3,  enthält  am  Rande  die  fälschlich  dem 
Lactanz  zugeschriebenen  Narrationes  fabularum.  Pascal 
gibt  für  Fab.  I — IX  die  Abweichungen  der  Hds.  von 
der  Ausgabe  Munckers.  — 6 S.  134  — 137.  A.  So- 
lari,  Die  Stelle  Isokrates  Phil.  63  bezieht  sich  auf 
die  Unterredung,  die  Conon  mit  dem  Könige  Arta- 
xerxes  hatte;  Isocrates  wie  Dinon  suchten  diese  Tat- 
sache etwas  zu  verschleiern,  während  Kphoros,  dem 
Diodor  folgt,  sie  offen  zugab. 


Rezensiona-Verzelchni*  phtlol.  Schriften. 

Abbott,  E.  A.,  From  Letter  to  Spirit:  Classr. 
18,  7 S.  357-360.  Verdient  den  Dank  aller  Bibel- 
leser. T.  Nicklin. 

Andre,  Ch.,  Le  latin  et  le  problömc  de  la  langue 
internationale:  Her.  46  S.  382.  Gedankenreich.  P.  L. 

Bardt,  C.,  Römische  Komödien  deutsch:  Gymn.  19 
S.  684.  Kunstvoll.  Golliny. 

Beloch,  Julius,  Griechische  Geschichte.  III.  Die 
Griechische  Weltherrschaft.  Erste  Abteilung:  ßph  W. 
47  S.  1481-1488.  Verf.  zeigt  sich  hier  als  eben- 
bürtigen Nachfolger  Droyscns.  TU.  Lenschau. 

B6rard,  Victor,  Les  Plieniciens  et  l’Odyssde 
t.  II:  H.  d.  et.  anc.  1904  S.  263-267.  Anerkennung 
nicht  ohne  Kritik.  Georges  Badet. 

Blaydes,  Spicilegium  Sophocleum : Gymn.  19 
S.  684.  Reichhaltig,  doch  nicht  genug  gesichtet. 
Sitzler. 

Brillier,  Louis,  La  quereile  des  images: 
BZ.  XIII  S.  533/34.  Br.  hat  für  die  Lösung  der 


noch  keineswegs  abgeschlossenen  Bibierstreit  frage 
viele  beachtenswerte  Gesichtspunkte  aufgestellt  /« 
Kö*ter*  S.  I.  Vgl.  die  Besprechung  in  der  Z.  f.  w.  Th. 
XLV1II,  Heft  1. 

Brockhaus’  Konvcrsations-Lcxikou.  14.  Aufl. 

17.  Bd. : LC.  49  S 1667  f.  Dieser  Band  schliefst 
das  Werk  würdig  ab. 

Cäsars  Denkwürdigkeiten  über  den  Bürgerkrieg, 
Text  und  Kommentar  von  F.  Fügner : Gymn.  18 
S.  647  f.  Zweckentsprechend.  H.  Walther. 

Catullus,  Poems  with  an  english  translation  by 
F.  W.  (Jomith:  Classr.  18,  7 S.  352  f.  Die  alles 
Anstöfsige  auslassende  Prosaübersetzung  wie  der  Text 
werden  von  Bob.  Ellis  gelobt. 

Chantepie  de  la  Saussaye,  Manuel  d’histoire 
des  Religions.  (Nach  der  zweiten  deutschen  Ausgabe  des 
holländischen  Werkes  ins  französische  übersetzt  und 
anf  den  Stand  der  Jetztzeit  gebracht):  II.  d.  et.  anc. 
1904  S.  273-275.  Aufserordentlich  brauchbar,  wenn 
auch  das  Christentum  fehlt.  G.  li. 

Cima,  A.,  L’eloquenza  latina  prima  di  Cicerone: 
BpUW.  47  S.  1480  f.  Verf.  hat  sorgfältig  zusammen- 
gelragen,  aber  eigentlich  Neues  kaum  zu  sagen. 
IV.  Kroll. 

Collignon  und  Couve,  Catalogue  des  vascs 
peints  du  Musöe  National  d’Athönes,  Atlas:  Classr. 

18,  7 S.  376.  //.  B.  Walters  dankt  den  Heraus- 

gebern herzlichst  für  ihre  wirklich  interessante  und 
wertvolle  Publikation. 

Drerup,  E.,  Die  Anfänge  der  hellenischen  Kultur. 
Homer:  Gymn.  19  S.  686.  Bietet  Belehrung  und 
Anregung  in  reichem  Mafse.  Sitzler. 

Egger,  Hermann,  Kritisches  Verzeichnis  der 
Sammlung  architektonischer  Handzeichnungcn  der 
K.  K.  Hofbibliothek.  I.  Teil:  LC.  49  S.  1660  f. 
In  dem  hübschen  und  nützlichen  Hefte  sind  leider 
die  Abbildungen  meistens  von  dem  zugehörigen  Texte 
getrennt.  Ad.  AI — s. 

1.  Eusebius,  Theophanie.  Hrsg,  von  Hugo 
Gressmann.  — 2.  Eusebius,  Onomastikon  der  bibli- 
schen Ortsnamen.  Hrsg,  von  Erich  Kloster  mann: 
LC.  49  S.  1641-1643.  1.  verdient  in  der  Haupt- 

sache hohes  lx>b.  — 2.  führt  dank  der  Gewissen- 
haftigkeit des  Hrsgbrs.  zum  Ziele.  G.  Kr. 

Georgii  Acropolitae  opera.  II.  Rec.  Aug. 
Heisenberg : BZ.  XIII  S.  524-531.  Dem  Verdienst, 
das  sich  H.  durch  seine  Ausgabe  erworben,  möge  er 
das  neue  hinzufügen,  dafs  er  sich  an  die  Ausnützung 
des  in  diesem  Bande  gebotenen  neuen  und  des  im 
1.  Bande  zugänglicher  gemachten  alten  Materials  für 
die  in  Betracht  kommenden  Zweige  der  Byzantinistik 
macht.  K.  Frächter.  (Vgl.  die  Anzeige  in  dieser 
Wochenschr.  1904  No.  13  Sp.  345-352.) 

Gundelfinger,  Fr.,  Caesar  in  deutschen  Lite- 
ratur: Her.  46  S.  375.  Gut,  aber  nicht  erschöpfend. 
A.C. 

Harder,  Christian,  Homer:  LC.  49  S.  1657  f. 
Im  ganzen  ist  das  Buch,  dessen  Flcifs  immerhin  An- 
erkennung verdient  und  das  auch  für  seiue  Zwecke 
(Roalanstalten  und  höhere  Mädchenschulen)  geeignet 
sein  mag,  für  die  Wissenschaft  nicht  geschrieben. 
E.  Drerup. 
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Henderson,  B.  W.,  The  life  and  principate  of 
the  emperor  Nero:  The  Engl.  hist.  rev.  76  S.  746. 
Anerkennend,  obwohl  manchen  Urteilen  des  Versf.s 
widersprechend  E.  S.  Shuckburgh. 

Horat i us,  Die  Gedichte  des  Q.  H.  FL,  bsgb. 
von  Gust.  Sehimmelpfeng , 2.  Aufl.  von  Georg 
Sehimmelpfeng : DLZ.  46  S.  2796.  Beifälliges  Re- 
ferat. 

Hübsch  mann,  H.,  Die  altarmenischen  Orts- 
namen: Rer.  45  S.  345  f.  Sehr  verdienstlich.  A. 
Meil/et. 

Jerusalem,  Willi.,  Der  Bildungswert  des  alt- 
sprachlichen Unterrichts  und  die  Forderungen  der 
Gegenwart:  DLZ.  46  S.  2791.  J.  Ziehen  stimmt  in 
vielen  Punkten  dem  beredt  geschriebenen  Vortrag  bei. 

Lauciaui,  Rodolfo,  Storia  degli  scavi  di  Roma 
e notizie  intorno  le  collezioni  Romane  di  autichitä. 
Yol.  II:  Gli  Ultimi  anni  di  Clemente  VII  e il  ponti- 
ficato  di  Paolo  III:  Bph  W.  47  S.  1489  f.  Meist 
zustimmend  besprochen  von  Georg  ii’iMoua. 

Lexis,  W.,  Das  Unterrichtswesen  im  Deutschen 
Reich.  4 Bde:  LC.  49  S.  1663-1667.  Darin:  Die 
Universitäten  von  W.  Lexis  und:  die  höheren  Lehr- 
anstalten und  das  Mädchenschulwesen  von  C.  Reih- 
irisch,  R.  Lehmann , G.  Räumer : Dem  prenfsiseben 
Kultusministerium  und  allen  Mitarbeitern  gebührt  der 
grüfste  Dank. 

Lier,  Bruno,  Topica  carminum  sepulcralium  lati- 
uorum:  Bph  W.  47  S.  1479  f.  Eine  überaus  dank- 
bare Aufgabe  ist  in  dieser  Dissertation  in  sehr  sorg 
fälliger  und  geschickter  Weise  gelöst  worden.  G. 
Lehnert. 

Mach,  E.  von,  Greek  Sculpture,  its  Spirits  and 
Priuciples*  Clatsr.  18.  7 S.  375  f.  Wird  von  John 
ff.  Buker-Penoyre  abgelehnt. 

Marbe,  K.,  Über  den  Rhythmus  der  Prosa: 
Rer.  45  S.  348  f.  Interessante  Untersuchung.  A. 
Mrillet. 

Maspero,  G.,  Histoire  ancienne  des  peuples 
d’Orieut.  6°  Edition:  R.  J.  et.  anc.  1904  S.  267. 
Ebenso  gelehrter  wie  praktischer  Abrifs.  G.  Radet. 

Mueller,  Bruno  Albinus,  De  Asclepiade 
Myrleano:  DLZ.  46  S.  2794.  Zeugt  von  redlicher 
Bemühung,  läfst  aber  vielfach  noch  den  Anfänger  er- 
kennen. G.  Knaack. 

Müller,  H.,  Das  höhere  Schulwesen  Deutschlands 
am  Anfang  des  XX.  Jahrhunderts:  NJb.  II  S.  521. 
Kann  bestens  empfohlen  werden.  O.  Immisch. 

Nonii  Marcelli  de  coupendiosa  doctrina  libros 
ed.  W.  M.  Lindsag : Classr.  18,  7 S.  353-355.  Diese 
erste  Ausgabe  des  ganzen  Nonius,  die  auf  einem  voll- 
ständigen kritischen  Apparat  beruht,  wird  mit  Inter- 
esse von  allen  Gelehrten  begrüfst  werden.  M.  Warren. 

Tbc  Oxyrbyuchus  Papyri.  Part.  IV  edited 
witb  translations  and  notes  by  Bernhard  P.  GrenfeU. 
and  Arthur  S.  Hunt : BphW.  47  S.  1473-1479  und 
18,  S.  1505-1513.  Die  Leistung  der  Herausgeber 
dieses  neuen,  inbaltreicben  Bandes  ist  wieder  über 
alles  Lob  erhaben.  Otto  Schroeder  und  K.  Fuhr. 

Pascoli,  J.,  Paedagogium;  ./.  Hartman,  Cornelius 
Gallus  Partheuio;  //.  Dainste,  Duo  sigua;  P.  Rosuti , 


De  telcgrapho  acrocodilo;  X.  Reust,  Ad  Franciam: 
Rer.  46  S.  382  f.  Notiert. 

Per k ins,  M.,  The  expressiou  of  oustomary  action 
or  state  in  early  Latin:  Rer.  45  S.  356.  Gründlich 
und  lehrreich.  P.  Lejay. 

Pontremoli,  E.  et  B.  Haussoullier,  Didymes, 
fouilles  de  1895  et  1896:  R.  d.  il.  anc.  1904  S.  268 
-272.  Wertvoller  Beitrag  zur  Geschichte  und  Kunst 
des  hellenistischen  Zeitalters  in  prächtiger  Ausstattung 
G.  Radet. 

Premerstein,  A.  v.,  Anicia  Juliana  im  Wiener 
Dioskuridcs-Codex : HZ.  XIII  S.  540/41.  Eine  muster- 
gültige Arbeit,  die  Faksimilereproduktion  kann  als 
Muster  farbiger  Reproduktionstechnik  gelten.  E.  Diez. 

Preud’homme,  L.,  Troisiöme  dtude  sur  l’histoire 
du  texte  de  Su4tone:  Rer.  46  S.  380.  Gründlich 
und  interessant.  P.  L. 

Reinach,  S.,  Manuel  de  philologie  classique. 
2.  Editiou:  Rer.  45  S.  355.  Verdienstlich.  P.  L. 

Rethwisch,  C.,  Jahresberichte  über  das  höhere 
Schulwesen.  XVII.  Jahrgang  1902:  BphW.  47 

S.  1494-197.  Der  neue  Band  reiht  sich,  von  kleinen 
Schwankungen  abgesehen,  in  gleicher  vortrefflicher 
Ausarbeitung  den  früheren  an.  C.  Noble. 

Saitschick,  Robert,  Menschen  und  Kunst  der 
italienischen  Renaissance:  LC.  49  S 1644-1646.  S. 
hat  seine  Aufgabe  mit  Gewissenhaftigkeit  und  Sorgfalt 
gelöst.  Edgar  Martini. 

Scbaefcr,  IL,  Die  Lieder  eines  ägyptischen 
Bauern:  Rer.  45  S.  342  f.  Angenehm  zu  lesen  und 
lehrreich.  G.  Maspero. 

Stanojevic,  StM  Byzanz  und  die  Serben  I: 
BZ.  XIII  S.  534.  Die  Grundzüge  der  geschichtl. 
Entwicklung  treten  klar  vor  Augeu,  nur  wäre  etwas 
schärfere  Kritik  der  Quelleuberichte  zu  wünschen. 
B.  Granii. 

Strzygowski,  Jos.,  Kleinasieu:  BZ.  XIII  S.  552 
-574.  Ref.  sucht,  bei  prinzipieller  Übereinstimmung 
mit  dem  Verf.,  die  sicheren  Ergebnisse  seiner  For- 
schung in  einen  etwas  anderen,  vielleicht  verwickel- 
teren,  aber  darum  gerade  eher  den  Tatsachen  ent- 
sprechenden, auf  weniger  kühneu  Rückschlüssen  auf- 
gebauten Zusammenhang  zu  briugen.  0.  Wulff. 

Strzygowski,  Jos.,  Koptische  Kunst:  BZ.  XIII 
S.  545  552.  Für  Orientalisten,  Philologen  und  Kunst- 
historiker gleich  wertvoll.  E.  Diez. 

Strzygowski,  Jos.,  Der  Dom  zu  Aachen  u.  s. 
Entstellung:  BZ.  XIII  S.  541-545.  Erwägenswerte 
neue  Gesichtspunkte,  die  Behandlung  gründlich,  konse- 
quent und  zielbewufst,  in  der  Folgerungstaktik  viel- 
leicht zu  weit  gehend.  F.  Reber. 

Usteri,  P.,  Ächtung  und  Verbannung  im  griechi- 
schen Recht:  Rer.  46  S.  362.  Vollständige  und  ge- 
ordnete Sammlung.  P.  G. 

West,  A.  F.,  Latin  Grammar  for  Schools:  Classr. 
18,  7 S.  355-357.  Bedarf  der  Durchsicht  und  Ver- 
besserung. R.  S.  Radford. 

Wissowa,  G.,  Gesammelte  Abhandlungen  zur 
römischen  Religious-  und  Stadtgeschichte.  Ergänzungs- 
band:  NJb.  I S.  6C8.  Mit  sicherer  Methode  sind 
Resultate  von  bewundernswerter  Straffheit  und  Ge- 
schlossenheit gewonnen.  L.  Deubner. 
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Zacharias  Seholastieus,  Vie  de  Severe.  Texte 
syriaque  publid,  traduit  et  annote  par  Kugener : 
BZ.  XIII  S.  531-533.  Die  Tcxtausgabc  Kugouers 
bedeutet  einen  Fortschritt  Uber  die  von  Sparuth,  s. 
Überstzg.  steht  bedeutend  Uber  Nau,  eine  Reihe  von 
Schwierigkeiten  ist  befriedigend  gelöst.  V.  Jii/sxel. 

Zielinski,  Th.,  Rom  u.  seine  Gottheit:  Bph  W.  47 
S.  1490-1493.  Verf.  zeigt  sich  auch  hier  als  ein 
begabter  Tagesschriftsteller;  ob  aber  seine  Schrift- 
stellerei noch  als  wissenschaftlich  gelten  kann,  ist  eine 
andere  Frage.  0.  Gruppe. 


Mitteilungen. 

Acadlmie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

14.  Oktober. 

Mispoulet,  Die  Reform  des  Konsulats  durch 
Konstantin  315  und  ihre  Bestätigung  durch  die  In- 
schriften. 

21.  Oktober. 

Clermont-Ganneau,  Weihinschrift  des  Amnion 
aus  Tripolis,  datiert  vom  Jahre  des  L.  Aelius  Lamia. 
Prokonsul  unter  Augustus.  — Hüron  de  Villefossc, 
Inschriften  aus  Kanguet,  dem  alten  Neferis:  Adonis- 
inschrift aus  der  Regierungszeit  des  Septimius  Sevc 
rus  und  Caracalla.  — Vorgelegt:  G.  Radet,  Mit- 
teilung über  das  Artemision  in  Sardes,  in  welchem 
die  persische  Anaitis  als  Artemis  verehrt  wurde  und 
in  welchem  die  Zusammenkunft  des  jüngeren  Cyrus 
mit  dem  Satrapen  Orontas  stattfand. 


W.  M.  Ramsays  Bericht  Uber  die  Ergebnisse  seiner 
Forschungen  in  Lyc&onia,  1904.  (Zweite  Hälfte). 

Nachdem  Ramsav  im  Athenaeum  No.  4004 
(23.  Juli  1904)  S.  119  [s.  Woch.  1904  No.  35  S.  9601 
über  die  ersten  F.rgebnisse  seiner  Reisen  in  Lvcaonien 
berichtet  hut,  gibt  er  jetzt  ebd.  No.  4025  (17.  Dez. 
1904)  eine  zusammenfassende  Darstellung  der  Erfolge, 
die  ihm  der  weitere  Verlauf  der  Nachforschungen 
gebracht  hat.  Er  ist  damit  sehr  zufrieden  und  meint, 
seit  der  Entdeckung  der  phrygischen  Monumente 
seien  dies  die  besten  Ergebnisse,  die  er  erzielt  habe. 
Die  zweite  Expedition  war  nach  Osten  gerichtet,  nach 
dem  Südende  des  Karadja-Dagh,  vor  allem,  um  sichere 
Anhaltspunkte  für  die  Feststellung  der  Lage  von 
Hyde  und  Barata  zu  gewinnen.  Ramsay  erfreute 
sich,  wie  schon  früher,  der  sachkundigen  Unterstützung 
seiner  Frau,  und  ferner  der  des  Prof.  Callander.  Es 
wurden  zehn  Inschriften  in  der  Nähe  von  Savatra 
gefunden,  von  denen  zwei  dazu  dienten,  die  Lage 
dieses  Ortes,  die  schon  1901  vermutungsweise  hier 
bestimmt  war,  zu  bestätigen,  während  zwei  Meilen- 
steine den  Verlauf  der  römischen  Strafse  sicher 
stellten;  der  eine  enthielt  als  Rest  eines  Namens  die 
Buchstaben  VC1VM.  — Kara  Bunar  (oder  dessen  Um- 
gebung) hatte  Ramsay  schon  früher  als  die  Stätte  des 
alten  Hyde  erkannt,  und  er  hält  jetzt  um  so  mehr 
daran  fest,  als  sich  eine  Spur,  die  anderswohin  leitete, 
als  irrig  erwies.  Ramsay  hatte  nämlich  in  Konia 
von  einem  griechischen  Grundbesitzer  uud  Kaufmann 
und  einem  türkischen  Beamten  gehört,  dafs  im 


Karadja-Dagh  eine  ausgedehnte  Ruinenstätte  in  guter 
Erhaltung  und  mit  zahlreichen  Inschriften  liege;  es 
sei  die  bemerkenswerteste  derartige  Stätte  in  ganz 
Klcinasien,  genannt  Kirk-Kilisse.  Die  ganze  Ge- 
schichte stellte  sich  aber  heraus  als  eine  übertreibende 
Beschreibung  der  uninteressanten  Ruinen  vou  Bin- 
Bir-Kilisse,  die  Ramsay  längst  kannte  und  mit  Barata 
identifiziert  hatte.  — Der  ganze  Karadja-Dagh  ist 
östlich  uud  nordöstlich  von  Kara-Buuar  voll  von 
ßyzantinischeu  Festungsanlagen  und  sonstigen  Resten; 
die  christlichen  Bewohner  von  Hyde  waren  nach  der 
Zerstörung  ihrer  Stadt  durch  die  Araber  im  8.  oder 
9.  Jhd.  gezwungen,  im  Gebirge  eine  Zuflucht  zu  suchen. 
Ramsay  meint,  dafs  sich  für  den  Erforscher  Byzan- 
tinischer Architektur  und  Lebensweise  hier  vieles 
Interessante  finde.  — Die  wichtigsten  Funde  wurden 
an  einer  neun  oder  zehn  Stunden  nordöstlich  von 
Knra-Bunar  gelegenen  Stelle  gemacht,  die  Emir-Ghazi 
heifst;  es  ist  dies  ein  Titel  des  arabischen  Heros 
Seid-el-Ghazi,  an  den  in  sich  Kleinasien  an  vielen 
Stätten  Erinnerungen  knüpfen,  meist  da,  wo  bedeu- 
tende Reste  aller  Kultur  vorhanden  sind  oder  waren. 
Hier  wurde  ein  Ruudaltar  gefunden  (Platte  auf  runder 
Säule)  mit  einer  laugen  Inschrift  in  hittitischen  Hiero- 
glyphen, die  archaischere  Formen  zeigen  als  alle,  die 
Ramsay  sonst  bekannt  geworden  sind.  Später  fand 
mau  noch  zwei  hittitische  Inschriften,  deren  eioe  von 
einem  zerbrochenen  Altar  ähnlicher  Art  herrührte, 
wie  die  erste.  Die  Lage  des  Ortes  ist  bemerkenswert; 
er  befindet  sich  auf  einer  kleinen  Erhebung  zwischen 
Karadja-Dagh  und  Arissama-Dagh.  Hier  führte  in 
der  Hittiterzeit  eine  direkte  Strafse  von  Konia  nach 
Tyana,  die  bereits  in  der  Römerzeit  nicht  mehr  be- 
nutzt wurde.  Sie  verlor  ihre  Bedeutung,  als  der 
Verkehr  nach  der  Eröffnung  der  cilicischen  Tore 
sich  auf  Cybistra  (Heruklcion,  j.  Eregli)  wandte,  und 
mit  der  Verlegung  des  Weges  (also  Iconium-Cybistra- 
Tyana)  büfste  auch  der  Platz  von  Emir  Gliazi  seine 
Bedeutung  ein.  Man  sieht  also,  dafs  die  Eröffnung 
des  cilicischen  Passes  nicht  nur  für  die  Stellung  der 
cilicischen  Städte,  sondern  auch  für  die  nördlicher 
gelegenen  von  gröfstem  Eiuflufs  war.  Für  die  ältere 
Bedeutung  von  Emir  Gliazi  spricht  auch  der  Umstand, 
dafs  die  hittitische  Hieroglyphenschrift  uud  Kunst 
viel  altertümlicher  ist,  als  die  zu  lbriz  bei  Eregli 
gefundene.  Im  Altertum  hiefs  Emir-Ghazi  Ardistama 
(so  Ptolemaeus);  der  Name  ist  uralt  und  bezeichnet 
die  Stadt  der  Gottheit  Ardistis,  die  doch  wohl  mit 
der  audrogyneu  Gestalt  der  Angdistis,  die  aus  Pessi- 
uus  und  Eumeneia  bekannt  ist,  identisch  sein  wird. 
Der  Name  der  Stadt  ist  dann  in'  etwas  entstellter 
Form  auf  das  nahe  Gebirge  Ubergegangen:  Arissama- 
Dagh.  — Alle  diese  Entdeckungen  geben  uns  ein 
Bild  des  Lycaonien  im  zweiten  Jahrtausend  v.  Cbr., 
das  von  dem  späteren  Zustande  erheblich  verschieden 
ist.  -r-  Am  Südende  des  Passes  Uber  den  Boz-Dagh 
wurde  ein  Meilenstein  des  Septimius  Severus  ge- 
funden, in  Gcnnc  am  Ostende  des  Boz  Dagh  mehrere 
Inschriften,  welche  den  Ort  als  Kana  bezeichnen,  das 
Kanna  der  byzantinischen  Listen.  — An  der  Bahn- 
strecke zwischen  Jlgbin  und  Konia,  einige  Meilen 
östlich  von  llgliin,  fand  Ramsay  eine  sehr  bedeutende 
Befestigungsanlage,  die  wohl  zu  der  grofseu,  vier  oder 
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fünf  engl.  Meilen  südöstlich  gelegenen  Hittiterstadt 
gehört,  über  die  Ramsay  in  den  Athenischen  Mit- 
teilungen 1889  S.  180  f.  gehandelt  hat.  — Schliefs- 
licli  sei  noch  erwähnt,  dafs  die  Ausbeute  an  christ- 
lichen Inschriften  (von  250 — 400  n.  Chr.)  an  Zahl 
die  phrygischen  übertrifft,  die  allerdings  in  ein  höheres 
Alter  hinaufreichen. 


Neue  Funde  im  Ammonheiligtum  zu  Theben.  — 
Ägyptischer  Grabstein  in  England.  — Entdeckungen 
bei  Ma’&n  in  Arabia  Petraea.  — Griechisch-alba- 
nesisches  Wörterbuch. 

Über  einen  grofsen  Fund  von  Bildwerken  im 
Ammonstempel  zu  Theben  berichtet  die  ‘Köln.  Z.’ 
Bei  den  Arbeiten,  die  der  Archäologe  I>egrain  zur 
Stützung  des  alten  Ammonheiligtums  in  Theben  vor- 
nehmen liefs,  stiefs  er  zufällig  auf  eine  Krypta,  worin 
er  einen  Haufen  von  Bildwerken  entdeckte,  von  denen 
die  meisten  aus  Bronze  waren.  Ungefähr  1000  davon 
stellen  den  Osiris  in  seinen  verschiedenen  Gestaltungen 
dar.  Bei  weiterm  Nachsuchen  fand  man  450  steinerne 
Bildsäulen  in  wohlerhallcnem  Zustande,  und  man 
hofft,  da  die  Nachforschungen  während  des  ganzen 
Winters  fortgesetzt  werden  sollen,  noch  weitere  Funde 
zu  machen.  Die  gefundenen  Altertümer  schmücken 
das  Museum  in  Kairo.  Manche  der  Bildsäulen 
stellen  Könige  der  ältesten  ägyptischen  Dynastien 
dar;  so  wird  die  zweite  Dynastie  durch  das  Stand- 
bild des  Kha  Sechemui,  die  vierte  und  fünfte  durch 
die  des  Cheops,  des  User-en  Ka  und  des  Saha-Ra 
vertreten.  Zahlreich  sind  die  Bildwerke  der  Könige 
und  Königinnen  der  18.  Dynastie,  darunter  das 
Tbetems  III.,  dessen  Profil  ein  griechisches  ist  und 
an  die  Werke  der  hellenischen  Periode  erinnert. 
Diese  Funde  vermögen  nach  I^egrain  manche  Lücken 
in  der  altägyptischeu  Geschichte  auszufüllen;  auch 
Herodot  habe  in  dem  Heiligtum  die  stattliche  Reihe 
von  341  Standbildern  der  Hohenpriester  des  Ammon 
gesehen,  woraus  er  für  das  Heiligtum  auf  ein 
Alter  von  11  340  Jahren  geschlossen.  Eine  grofsc 
Zahl  der  von  Legrain  gefundenen  Bildsäulen  stellt  nun 
ebenfalls  solche  Priester  und  Propheten  des  Ammon 
dar,  und  so  meint  der  Archäologe,  cs  seien  vielleicht 
die  von  Herodot  gesehenen.  Auch  Maspero  unterzog 
die  Funde  einer  sorgsamen  Prüfung  und  erklärt  sich 
ihr  Dasein  in  dem  Ammonsheiligtum  folgendermafsen : 
Unter  den  Ptoloraäer»  waren  Theben  und  viele  andere 
heilige  Plätze  des  alten  Ägyptens  infolge  der  vielen 
Eroberungen  schon  Trtimmerstöttcn,  sie  beschlossen 
aber,  manche  davon,  um  bei  den  Eingeboren  beliebt 
zu  werden,  wieder  aufzurichten,  so  auch  den  Ammon- 
tempel. Hier  fand  man  schon  damals  die  jetzt  ent- 
deckten Standbilder,  aber  für  die  Griechen,  denen  die 
alte  Geschichte  der  Ägypter  gleichgültig  war,  hatten 
die  Bildwerke  keinen  Wert,  sie  legten  ihnen  nur  eine 
magische  Kraft  bei  und  glaubton,  ihre  Anwesenheit 
könne  dem  Bau  nützen  und  ihn  erhalten.  Daher 
verbargen  sie  sie  im  Unterbau,  wie  man  ja  auch  in 
den  Fundamenten  heim  Erechtheion  1888  eine  An- 
zahl von  Abbildungen  der  Pricstcrinncn  der  Athene 
fand.  — Von  der  Auffindung  eines  ägyptischen  Grab- 
steins in  England  meldet  der  ‘L-A.’  folgendes.  Vor 
einiger  Zeit  war  in  einem  Garten  in  Birkdalc  in  der 


englischen  Grafschaft  Southport  eine  unregelmäfsig 
geformte  gröfsere  Steinplatte  tief  aus  der  Erde  hervor- 
geholt  worden,  die  mit  seltsamen  Schriftzügen  bedeckt 
zu  sein  schien.  Man  cntschlofs  sich  schliefslich,  den 
Stein  den  Ägyptologen  des  British  Museum  zur 
Prüfung  vorzulegcn,  die  nunmehr  festgestellt  haben, 
dafs  es  sich  um  die  Deckplatte  eines  alten  ägypti- 
schen Grabes  handelt,  und  die  Inschrift  ein  Alter 
von  etwa  2500  Jahren  besitzt.  Sie  besteht  aus  fünf 
Schriftlinien  in  den  gewöhnlichen  Hieroglyphen.  Nach 
der  Aufschrift  zu  sr.hliefseu,  gehörte  der  Stein  zum 
Grabe  eines  Schriftgelehrten  aus  Theben,  namens 
Ilorsiesi.  Das  Merkwürdigste  bei  dieser  Sache  ist, 
wie  dieser  Grabstein  an  seinen  englischen  Fundort 
gelangt  sein  mag.  — Ebenda  werdon  grofsartige 
Entdeckungen  gemeldet,  die  gelegentlich  des  Bahn- 
baus bei  Durchstechung  eines  Berges  bei  Ma’än  (dem 
alten  Maön)  in  Arabia  Petraea,  südlich  von  Petra, 
gemacht  worden  sind,  dicht  neben  der  Stelle,  wo  das 
Grab  Aarons  gezeigt  wird.  Zuerst  stiefs  man  auf 
ein  prächtiges,  noch  gut  erhaltenes  Palais  in  streng 
orientalischem  Stil,  das  die  Bewunderung  der  an- 
wesenden Architekten  hervorrief.  Dann  auf  ein  grofses 
Amphitheater,  inwendig  ganz  mit  Fresken  und  an- 
deren Zeichnungen  bedeckt  und  durch  mehrere  hohe 
Mauern  nach  aufsen  abgeschlossen.  Wahrscheinlich 
hat  cs  früher  nls  Scldofs  gedient.  Mitten  darin  stand 
ein  höchst  elegant  gebauter  Holzpavillon,  der  aus 
einem  eisenfesten  Holz  gearbeitet  und  außerordentlich 
gut  erhalten  ist  Der  Aaronshügel  ist  konisch  ge- 
formt und  hat  auf  der  Südseite  einen  kleinen  See, 
der  im  Volksmunde  Loths  See  heifsL  — Die  Epiro- 
tisclic  Gesellschaft  zu  Athen  hat  uuter  Mitwirkung 
des  Professors  Cbariton  das  von  Konstantin  Christo- 
phorides  ausgearbeitete  Werk  über  die  albanesiscbe 
Sprache  in  der  Form  eines  griechisch  -albanesischen 
Wörterbnches  herausgegeben.  Christophorides,  der 
im  Jahre  1827  zu  Elbassan  in  Albanien  geboren 
war  uud  daselbst  am  25.  Februar  1895  verstarb,  war 
ein  genauer  Kenner  uud  hervorrageuder  wissenschaft- 
licher Bearbeiter  der  albanesischen  Sprache,  und 
zwar  beherrschte  er  ebenso  sicher  das  ghegische  Al- 
banisch des  Nordens,  wie  das  toskische  Albanesisch 
des  Südens  und  alle  einzelnen  Mundarten.  Sein 
Wörterbuch  umfafst  den  gesamten  Sprachschatz  des 
Albanesischen  unter  Angabe  jedes  Dialektes.  Es 
bietet  also  die  Zusammenfassung  aller  bisherigen 
Einzelarbeiten  über  die  albanesischen  Dialekte  von 
Blanchus,  Rossi,  Hahn,  Doson,  Reinhold  und  Gustav 
Meyer.  Christophorides  hatte  schon  iu  den  50er  Jahren 
im  Aufträge  der  britischen  Bibelgesellschaft  die  Evan- 
gelien, die  Psalmen  und  andere  heilige  Schriften  ins 
Albanesiscbe  übersetzt.  (V.  Z). 

Berichtigung. 

Wochenschrift  No.  1 S.  5 Z.  22  f.  ist  zu  lesen: 
im  3.  uud  4.  Jahrhundert.  Ebenda  S.  6 Z.  13  ist 
mehr  zu  streichen,  S.  7 Z.  22  v.  u.  lies  animi  pendeo, 
Z.  7 f.  v.  u.  mit  Ausnahme  von  Achernntest,  S.  8 
Z.  3 tempert , S.  10  Z.  10  Gebrauches  bei  Plautus 
fehlen. 

VenutwoiMiclier  K*d*kl#iir:  I’rut.  Dr.  H.  Drabeim.  Friedenau. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

E.  Rolfe«,  Aristoteles’  Metaphysik.  Übersetzt  und 
mit  ciuer  Einleitung  und  erklärenden  Anmerkungen 
versehen.  Zweite  Hälfte,  Buch  VIII — XIV.  Leipzig 
1904,  Pürr’sche  Bli.  200  S.  8°.  (Philosophische 
Bibliothek  Band  3).  Jl  2,50. 

Die  erste  Hälfte  dieser  Schrift  ist  in  dieser 
Zeitschrift  (Jahrg.  1904  No.2G)  von  mir  besprochen 
worden.  Die  dort  gegebene  Charakteristik  trifft 
auch  für  diese  zweite  Hälfte  zu.  Der  Verf.  ist 
ein  sorgfältiger  nnd  kundiger  Arbeiter,  aber  er 
ist  auch  in  diesem  Teile  als  Neuthomist  bemüht, 
in  Anlehnung  an  Thomas  von  Aquino  als  den 
besten  Kommentator  in  den  entscheidenden  Fragen 
der  Metaphysik  eine  Konkordanz  zwischen  Aristo- 
teles nnd  der  Lehre  der  Kirche  herzustollen. 

Wie  im  ersten  Bändchen  folgt  auch  hier  dem 
Text  der  Übersetzung  ein  sehr  kurz  gehaltener 
und  Nebenpuukte,  die  lediglich  die  antike  Kultur 
nnd  Philosophie  betreffen,  entweder  ganz  bei  Seite 
lassender  oder  mit  wenigen  Worten  abfertigeuder 
Kommentar  (8.  155 — 19G).  Den  Schlufs  bildet  ein 
ganz  kurzes  Namen-  nnd  Sachverzeichnis  (S.  197 
— 200).  Wie  wenig  es  dem  Yerf.  um  Erläuterung 
des  aufser  seinem  theologischen  Interessenkreise 
Liegenden  zu  tun  ist,  zeigt  z.  B. , dal's  iu  diesem 
Register,  weil  Aristoteles  (I  3)  den  Diogenes  von 
Apollonia  einfach  Diogenes  nennt,  dieser  Name 
ebenfalls  ohne  jeden  Zusatz  auftritt.  Auch  der 


Kommentar  bietet  nichts  zu  diesem  Denker,  so 
wenig  wie  zu  Simonides  (I  2)  und  zahlreichen 
anderen  von  Aristoteles  Genannten. 

Nur  noch  einige  Beispiele  zum  Konkordanz- 
verfahren!  Hinsichtlich  der  Gottheit  erfahren  wir 
schon  S.  180,  dal’s  ‘Aktualität’  (das  ivegytlct  ilvai) 
= Tätigkeit  ist.  Bei  der  Erklärung  der  Stellen 
iu  Buch  XII  vom  unbewegten  Beweger,  der  nur 
als  das  Gedachte  und  Erstrebte  bewegt,  ist  der  Er- 
[ kliirer  hier  weniger  verständlich,  als  an  der  in  der 
: früheren  Besprechung  angeführten  Stelle  der  Ein- 
leitung (I  S.  13),  doch  wird  auch  hier  die  vor- 
nehmlich von  Zeller  vertretene,  alleiu  den  wirk- 
lichen Gedanken  des  Aristoteles  wiodergebende 
Erklärung  verworfen  (S.  183  f.).  Aus  dem  Denken 
des  eigenen  Denkens  hei  Gott  wird  die  Allwissen- 
heit als  aristotelische  Lehre  gefolgert  (S.  186). 
Damit  hängt  auch  hier  die  Deutung  der  platoni- 
schen Ideeulehre  auf  Gedanken  im  Geiste  Gottes 
zusammen  (S.  177). 

Ebenso  steht  es  mit  der  aristotelischen  Lehre 
von  der  Seele.  Weil  Aristoteles  die  ‘geistige 
Seele’  (den  vovs)  an  kein  Organ  gebunden  sein 
läfst,  ist  er  Uusterblichkeitsgläuhiger  uud  ‘Kreatia- 
nist’  (S.  178).  Seiu  Kreatianismns  wird  auch  noch 
aus  anderen  Äußerungen  gefolgert  (S.  183).  Dal’s 
er  den  beiden  niedereu  Seelenteilen  die  Unsterb- 
lichkeit abspricht,  wird  dabei  verschwiegen.  Des- 
gleichen seine  aus  n.  tpvxfjs  bekannte  Lehre  von 
- den  der  intellektuellen  Seele  fehlenden  Funktionen. 
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Und  mit  der  Schöpfertätigkeit  will  es  daun  ferner 
nicht  stimmen,  dafs  Aristoteles  ans  der  Einheit 
Gottes  die  Einheit  auch  der  Welt  folgert.  Als 
könnte  Gott  nicht  mehrere  Welten  schaffen ! 
(S.  185).  Hier  klafft  denn  doch  trotz  aller  exege- 
tischen Bemühungen  die  unüberbrückbare  Kluft 
zwischen  dem  aristotelischen  Gott  als  Welteute- 
lechie  und  dem  persönlichen  Gott  der  Bibel,  uud 
die  ganze  schöne  metaphysische  Konkordanz  mit 
der  Kirchenlehre  geht  in  betrübsamer  Weise  in  die 
Brüche ! 

Gr.  Lichterfelde-Berlin.  A.  Döring. 


E.  Täubler,  Die  Parthernaclirichten  bei  Jo- 
seph us.  Inauguraldissertation.  Berlin,  E.  Ebering. 
68  S.  8°. 

Diese  Dissertation  ist  die  Frucht  eines  langen 
und  sorgfältigen  Studiums  der  literarischen  Quellen 
und  einer  auf  eigener  Anschauung  beruhenden 
Prüfung  der  numismatischen  Zeugnisse.  Ihre  Er- 
gebnisse erstrecken  sich  nicht  blofs  auf  die  Quellen- 
frage, sondern  Vf.  hat  auf  dem  so  wenig  bekann- 
ten Gebiete  der  parthiseben  Geschichte  selbst  po- 
sitive Resultate  zu  verzeichnen. 

Um  von  dem  mehr  die  Religionsgeschichte 
betreffenden  III.  Teil  (S.  62 — 65)  hier  abzusehen, 
so  wird  im  I.  Teil  die  parthische  Königsliste  des 
Josephns  (ant.  18  § 39 — 52;  20  § 69 — 74)  behaudelt 
und  besonders  drei  Punkte  geklärt:  die  ephemere 
Herrschaft  eines  Orodes,  Sohnes  des  Artabauus,  in 
Armenien  (Jos.  18  § 52)  wird  gegenüber  der  an- 
scheinend widersprechenden  Notiz  Tac.  aun.  2,  56 
durch  eine  Müuzgrnppe  gesichert  und  auf  die 
Jahre  15 — 16  n.  Cbr.  datiert.  Hier  hält  Vf.  (S.  12) 
die  aunalistische  Siguiernng  der  orientalischen  Un- 
ruhen auf  das  Jahr  16  bei  Tac.  anu.  2,  1 mit  Recht 
für  belanglos  für  die  zeitliche  Ansetzung  von  Vo- 
nones’ Regierungsende;  Vf.  hätte  diese  Signierung 
aber  sogar  al9  zweiten  Beleg  für  das  Ende  der 
armenischen  Regieruug  des  Orodes  in  diesem 
Jahre  verwerten  können,  da  dem  nichts  entgegen 
steht,  die  Worte  ‘mota  Orientis  regna’  auf  Orodes’ 
Ausgang  zu  beziehen.  — Die  Reihenfolge  der 
mehrmaligen  Regierungen  des  Vardanes  nnd  Go- 
tarzes  wird  unter  Eliminierung  des  angeblichen 
Artabanus  IV.  mit  Hilfe  der  Münzen  festgestellt 
und  der  scheinbare  Widerspruch  zwischen  Jos.  20 
§ 69  Und  Tac.  aun.  1 1,  8 wenigstens  teilweise  ge- 
löst: ganz  nicht,  wenigstens  bleibt  die  Ermorduug 
des  Artabanns  durch  Gotarzes  unklar,  weil  nach 
den  Münzen  Vardanes,  nicht  Gortazes,  auf  Arta- 
banus folgte;  irrig  sagt  auch  Vf.  S.  15,  Tacitus 
führe  ‘als  ersten  König  nach  Artaban  dessen 


Sohn  Gotarzes  ein’,  vielmehr  nennt  Tacitus  den 
Gotarzes  Bruder,  nicht  Sohn  des  Artabanus.  — 
Für  Vonones  II.  als  Nachfolger  des  Gotarzes  (Tac. 
anu.  12,  14)  wird  ein  Teil  des  Jahres  51  als  Re- 
gieruugszeit  erwiesen;  hierbei  hätte  Vf.  S.  23 
Antn.  7 nicht  sagen  sollen,  die  Trennung  der 
Münzen  bis  zum  Jahre  52/3  bez.  54/5  von  den 
späteren  sei  Willkür;  deun  die  Porträts  sind  ver- 
schieden genug,  um  deu  auf  den  späteren  Münzeu 
Dargestellten  für  einen  andern  halten  zu  dürfen, 
wenn  auch  nicht  zu  müssen. 

Der  II.  Teil  behandelt  die  parthisch  - armeni- 
schen Ereignisse  vou  34 — 37  n.  Cbr.  (Jos.  18  §96 
— 105).  Die  eigentlichen  Kriegsereignisse  zerfallen 
nach  Tacitus  (ann.  6,  33 — 36)  iu  drei  Phasen,  von 
denen  Vf.  (S.  30  f.)  die  zweite  uud  dritte  iu  deu 
beiden  von  Josephns  (18  § 97.  98)  berichteten 
Phasen  erkennen  will,  so  dal's  also  Josephns  deu 
Kopf  des  Berichts  weggeschnitten  habe;  ich  ver- 
mag indessen  in  Josephns’  Bericht  überhaupt  nicht 
zwei  verschiedeue  Phasen,  sondern  nur  einen  zu- 
sammenhängenden Feldzug  zu  erkennen,  der  sich 
durch  das  gemeinsame  Handeln  der  Iberer,  Al- 
baner und  Alanen  (Tacitus:  Sarmaten)  sowie  durch 
das  Auftreten  des  Köuigssohues  (Tacitus:  Orodes) 
als  Tacitfts’  2.  Phase  ausweist.  — Mit  Recht  wird 
dann  (S.  33  ff.)  der  Auftrag  des  Tiberius  an  Vi- 
tellins, mit  Artabanus  Frieden  zu  schliefsen  (Jos. 
18  § 96),  als  eine  Dublette  desselben  Auftrages 
iu  § 101  erkannt,  und  auch  in  der  Verteidi- 
gung der  Josephischen  Tradition,  wonach  Tiberius 
deu  Frieden  mit  den  Parthern  geschlossen  habe, 
gegen  die  audere  Version,  wonach  der  Friede  das 
Werk  des  Caligulu  sei  (Suetonius,  Dio,  [Tacitusj), 
wird  man  dem  Vf.  (S.  39  ff.)  beipflichten  müssen. 
Dem  Josephns  gibt  Vf.  (S.  46—50)  auch  deu  Vor- 
zug bezüglich  Ort  uud  Art  der  Zusammenkunft 
zwischen  Artabauus  und  Vitellius,  welche  bei  Sue- 
tonius uud  Dio  in  gänzlich  verschiedener  Weise 
berichtet  wird.  Hinsichtlich  der  Motive  für  das 
Eingreifen  de3  Tiberius  wird  dagegen  der  Taci- 
teisebe  Bericht  als  der  beste  erkannt,  während 
hier  Josephus  ebenso  wie  Suetonius  uud  Dio  eine 
gegenüber  Tiberius  ungünstig  beeiuflufste  Tradition 
widerspiegelu  (S.  50 — 52). 

Neben  diesen  sachlichen  Untersuchungen  her 
läuft  die  Frage  nach  den  Quelleu.  Für  die  Königs- 
liste (Jos.  18  § 39  ff.;  20  § 69  ff.)  nimmt  Vf.  einen 
Köuigskauon  mit  historischen  Vermerken  an,  wo- 
bei Könige,  deren  Herrschaft  sich  nur  auf  eiuige 
Mouate  innerhalb  eiues  Kalenderjahres  erstreckte, 
in  dem  eigentlichen  Kanon  ausfieleu;  so  erkläre 
sich  am  besten  die  Auslassung  des  Vonones 
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(S.  26  f.).  Diese  Chronik  ist,  wie  Vf.  in  durchaus 
einleuchtender  Weise  dartut,  auf  parthischera  Bo- 
den erwachsen  uud  von  parthischem  Standpunkt 
aus  geschrieben  (S.  24  f.).  — Für  die  Ereignisse 
der  Jahre  34 — 37  n.  Chr.  entscheidet  sich  Vf.  da- 
hin, dals  Tacitus  sich  auf  eine  aus  dem  Lager  des 
Vitellius  stammende  Quelle  stützt,  die  aber  bereits 
dem  Calignla  den  Friedensschlufs  mit  Artabauus 
zuschreibt,  eine  Fälschung,  die  auf  Vitellius  selbst 
zurückgeführt  wird,  der  sich  dadurch  bei  Caligula 
in  Guust  setzen  wollte.  (In  denselben  Zusammen- 
hang scheint  es  mir  zu  gehören,  wenn  Tac.  ann. 
6,  31  die  ruhige  Haltung  des  Artabauus  bis  zum 
Jahre  34  auf  den  Respekt  vor  deu  Anorduungeu 
des  19  gestorbenen  Germauicus,  eben  des  Vaters 
des  Caligula,  zurückgeführt  wird;  das  Auffällige 
dieser  Motivierung  ist  übrigens  auch  dem  Vf.  nicht 
entgangen,  vgl.  S.  57  Anm.  3.)  Von  dieser  Fäl- 
schung ist  die  ganze  übrige  stadtrömische  Tra- 
dition durchsetzt,  Josephus  aber  frei.  Auch  in 
sein  Werk  ist  hingegen  der  Vorwurf,  dafs  Tiberius 
Armenien  preisgegeben  habe,  der  sich  in  der 
stadtrömischen  Tradition  aufser  Tacitus  findet, 
übergegangeu , während  bei  der  Schilderung 
des  Friedensschlusses,  bei  dem  Herodes  Antipas 
eiue  so  hervorrageude  Rolle  spielte,  dessen  Me- 
moiren, in  der  übrigen  Darlegung  aber  eiue 
orientalisch-griechische  Quelle  dem  Josephus  zu- 
grunde liegen:  darauf  deute  aufser  Abweichungen 
sachlicher  Art  besonders  das  Vorkommen  der 
Alanen,  die  sonst  erst  in  den  letzten  Jahren 
Neros  in  der  römischen  Tradition  auftauchen. 
Diese  Quelle  wird  mit  eben  deijeuigen  identifiziert, 
die  auch  der  Königschronik  (Jos.  18  § 39  ff. ; 20 
§ 69  ff.)  zu  gründe  liegt.  Ob  sich  freilich  die  aus- 
führliche Darlegung  der  Verwicklung  von  34—37 
n.  Chr.  mit  der  Eigeuart  jener  doch  al9  ‘Königs- 
kanon mit  historischen  Vermerken’  charakterisier- 
ten Quelle  verträgt,  scheint  mir  zweifelhaft. 

Kurt  Regling. 


Sie  Saalburg.  Auf  Grund  der  Ausgrabungen  und  der 
teilweisen  Wiederherstellung  durch  Geh.  Haurat 
Professor  L.  Ja co bi.  Von  Architektnrmaler  Peter 
Woltze.  Mit  begleitendem  Text  von  Dr.  E.  Schulze, 
Direktor  des  Kaiserin  Friedrich -Gymnasiums  zu 
Homburg  v.  d.  Höhe,  Geh.  Regierungsrat.  Gotha 
1904,  Fr.  Andr.  Perthes  Aktiengesellschaft.  5 Bilder 
in  Farbendruck.  34  Seiteu  Text.  15  Jl. 

So  lauge  allgemeines  Stimmrecht  geldbewilli- 
gende Volksvertreter  zeitigt,  ist  e9  notwendig, 
einen  Wissenschaftszweig,  dessen  Förderung  von 
staatlichen  Fonds  abbäugt,  allen  Kreisen  der  Ge- 
sellschaft mundgerecht  zu  machen  und  jedermann 


für  die  Sache  zu  begeisteru.  Das  ist  erreichbar 
durch  gute  Abbildungeu,  bei  Banfundamenten 
durch  Rekonstruktion  des  Baugrundrisses.  Ein 
solches  Unternehmen,  das  zura  Verständnis  der 
heimatlichen  Vergangenheit  führt,  leitet  auch  zur 
Heimatsliebe,  und  diese  lenkt  zur  Verehrung  unseres 
Vaterlaudes;  es  wird  jener  für  unsere  Nation  so 
notwendige  Nationalstolz  geweckt,  welchem  die 
Hinterlassenschaft  unserer  Vorfahren  eiu  heiliges 
Erbe  der  Vergangenheit,  dessen  Schutz  Ehren- 
pflicht ist. 

In  diesem  Sinne  zollt  jeder  Deutsche  Seiner 
Majestät  unserem  Kaiser  Dank  für  das  so  lebhafte 
Interesse,  welches  Seine  Majestät  einem  fachlichen 
Wiederaufbau  von  Teilen  der  Saalburg  schenkt. 
Preisen  wir  auch  unseres  Staatsoberhauptes  schöne 
Idee,  in  dem  wieder  aufgebauten  Prätoriura  des 
so  volkstümlich  gewordenen,  bekauutesten  aller 
Limeskastelle  eiuen  Mittelpunkt  der  Aufstellung 
rechtsrheinischer  Limesfunde  zu  schaffeu. 

Schon  strömt  man  dort  hin  von  weit  und  breit 
her.  Heimgekehrt,  möchte  man  das  Gesehene  ius 
Gedächtnis  zurückrufeu  uud  dasselbe  auch  den 
Angehörigen  erklären,  die  ja  nicht  alle  Zeit,  Ge- 
legenheit oder  Mittel  haben,  eine  Reise  bis  in  den 
Taunus  zu  unternehmen.  Insbesondere  fühlen 
Lehrkräfte  das  Bedürfnis,  auch  durch  Abbildungeu 
zu  zeigen,  wie  ein  römischer  Grenzwall,  eine  rö- 
mische Warte,  wie  eiu  Limeskastell  in  ursprüng- 
lichem Zustande  aussah.  Ist  es  doch  nicht  so 
einfach,  sich  durch  Fundameutgrundrisse,  wie  sie 
die  Limespublikatioueu  bieten,  den  Aufbau  selbst 
vorzustellen. 

In  der  vorliegenden  Arbeit  hat  der  hervor- 
rageude ArchitekturmalerWoltze  in  Frankfurta.M. 
durch  das  Aquarell  Jacobis  fachentsprechend 
wiederhergestellte  Saalburgteile  und  Limespartien 
in  meisterhafter  Weise  in  deu  Rahmen  ihrer  land- 
schaftlichen Umgebung  gebracht.  Hier  ist  des 
Gebotenen  Bestes  ebenso  schön,  wie  klar  uud 
naturgetreu  veranschaulicht. 

‘Schulze’,  sagt  die  Verlagshandlung  in  ihrem 
Prospekt,  ‘war  als  Mitglied  der  Reichslimeskom- 
mission, als  Limesforscher  und  als  Gymnasial- 
direktor sowohl  in  wissenschaftlicher  wie  iu  prak- 
tisch-pädagogischer Hinsicht  wie  kein  zweiter 
Gelehrter  der  Gegenwart  zur  Abfassung  des  Be- 
gleittextes berufen’.  In  der  Einleitung  die  Ent- 
stehung, Entwicklung  und  Bedeutung  der  römischen 
Reichsgrenzfestungsliuie  schildernd,  gibt  er  in  der 
Fortsetzung,  zu  Taf.  I/II  eine  Beschreibung  der 
j Saalburg  selbst,  zu  Taf.  III  die  Erklärung  der 
‘Porta  decumana’,  des  Sacellum,  der  Priucipia  und 
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des  Atriums  mit  der  Porticus.  In  der  künstlerisch 
am  schönsten  aquarellierten  Taf.  IV  behandelt 
Schulze  deu  germanischen,  den  raetischen  Limes, 
die  Limostürme,  zu  Taf.  V die  Fabrica,  die  Caua- 
bae,  ein  Hypocaustum  und  zur  letzten  Tafel  das 
sich  über  heiliger  Quelle  erhebende  Mitbraeum. 

Die  Beschreibungen  sind  klar,  belehrend,  an- 
regend. Zu  beachten  bleibt  freilich,  dafs  die  Saal- 
bnrg  nur  ein  Kohortenlager  in  seinem  letzten  Ent- 
wicklungsstadium vorführt.  Es  lassen  sich  m.  E.  drei 
Epochen  römischer  Kastelle  in  Deutschland  unter- 
scheiden. Die  erste  zeigt  Feldlagergrundrifs  in 
Erde  und  Holz.  Die  zweite  Periode  bildete  deu 
Feldlagergrnndrifs  in  Steinbau.  Die  dritte  Periode 
zeitigte  den  vom  Feldlagerbau  abweichenden 
Privatbaucharakter.  In  letzterem  Gewände  er- 
scheint die  Saalburg;  sie  gibt  also  kein  Bild  eines 
Limeskastells  in  der  eigentlichen  allgemeinen  Vor- 
stellung dieses  Wortes;  denn  die  streuger  Lager- 
disziplin entsprechende  Einrichtung  fehlt  in  der 
Saal  bürg. 

Typische  Beispiele  der  ersten  Periode  bieten 
die  aus  Erde  und  Holz  errichteten  sogenannten 
1 Erdkastel le\  wie  die  beiden  frührömischen  von 
Urmitz,  die  frührömischen  Erdkastelle  an  der  Lippe 
uud  die  ersten  Erdkastelle  des  germanischen  und 
raetischen  Limes.  Das  hervorragendste  Beispiel 
der  zweiten  Epoche  gibt  das  im  Druck  beinahe 
abgeschlossene  Legiouslager  von  Novaesitim.  Zum 
Verständnis  der  dritten  Epoche  zeigen  Carnuntum 
und  Lainbaesis  das  Erforderliche. 

Novaesium  bezeugt,  dafs  die  dritte  Form  schon 
vor  Trajan  begann  und  zwar  zunächst  in  den 
Bauten  der  höheren  Offiziere  uud  in  den  eigent- 
lichen Amtslokalen.  So  schliefst  sich  dort  bereits 
au  den  offiziellen,  amtlichen  vorderen  Teil  des 
Praetoriums  ein  hinterer  an  als  Privatwohnung 
des  Legaten.  Das  Sacellum  erscheint  in  der  Form 
eines  mächtigen  dreizeiligen  Tempels,  an  den  sich 
die  ebenso  in  das  Kolossale  und  Prunkvolle  um- 
gestalteten Banteilo  des  Aerariums  anschliefsen. 

Wo  die  im  Lager  so  streng  geordneten  Scamna 
durch  Reduktion  der  Soldatenzahl  frei  wurden, 
breiten  sich  weit  ausgedehnte  Scholae  uud  eine  ge- 
waltige Tliermenaulage  aus,  ohne  Rücksicht  auf  das 
so  fein  durchdachte  ältere  Lagerschema;  deun  beide 
bedecken  hier  oder  dort  die  Verkehrs-  und  Truppen- 
beweguugsstrafsen  (viae  vicinariae)  des  Lagers. 
Von  den  in  Novaesium  so  trefflich  erhaltenen 
Kohorten-Manipel-  und  Centurienbauten,  von  der 
Rangordnung  der  höheren  Offiziere,  von  den  für 
bestimmte  Zwecke  errichteten  Lagerbauten,  wie 
Valetudinarium,  Veteranariuui,  Fabrica,  geschweige 


von  den  für  Homiues,  für  Arma,  für  Jumenta  vor- 
gesehenen, schubionenartig  gleichmäfsig  wieder- 
kehrenden Bauten  ist  iu  Carnuntum  keine  Spur 
zu  sehen,  weil  dieses  Standlager  später  zum  mili- 
tärischen Dienst-  und  Vergnügungslokal  herab- 
gesunken war.  Nicht  viel  anders  gestaltete  sich 
da9  Lager  von  Lambaesis;  denn  seit  Septiraiua 
Severus  wohnten  die  Legionäre  im  Ort  Lam- 
baesis, ihre  Kasernen  wurden  geschleift  und  an 
ihren  Stellen  Scholae,  Thermen  und  die  domus 
Augustornm  errichtet. 

Was  aber  hier  wie  dort  blieb,  das  ist  die 
Grunddispositicn  des  Militärlagers,  das  Liraitations- 
prinzip:  Cardo,  Decumanus  maximus,  deren 

Schneidepunkt  auf  der  Groma  vor  dem  Eingang 
des  Praetoriums  und  die  auf  den  Decumauus  maxi- 
mus  gelegte,  vom  Eingang  des  Praetoriums  aus 
zur  Porta  praetoria  führende  Via  praetoria.  So- 
wohl in  Novaesium  als  auch  iu  Carnuntum,  ebenso 
in  Lambaesis  und  iu  Bouna  verwirklicht  sich,  was 
Hygin  (Grom.  De  muu.  castr.)  c.  12  und  14  sagt, 
dafs  nämlich  die  via  praetoria  mit  der  nach  dem 
Praetorium  benannten  Porta  praetoria  vor  dem 
Eingang  des  Praetoriums,  dafs  die  Porta  deemnana 
hiugegeu,  benannt  nach  der  bei  ihr  lagernden 
10.  Kohorte  (a.  a.  0.  c.  18),  über  dem  Praetorium, 
in  der  Richtuug  des  hinter  dem  Praetorium  er- 
richteten Quaestorinras  lug;  deshalb  wurde  sie  auch 
geradezu  ‘Porta  qnaestoria’  genannt  (Liv.  34,  47; 
40,  27). 

Wie  das  vor  dem  Eingang  des  Praetoriums 
gelegene  Nordtor  von  Novaesium,  wie  das  vor 
dem  Eingang  des  Praetoriums  gelegene  Nordtor 
von  Lambaesis,  wie  das  vor  dem  Eingang  des 
Praetoriums  gelegene  Tor  von  Carnuntum,  wie  das 
nach  neueren  Ausgrabungen  vor  dem  Eingang  des 
Bonner  Legionslagers  errichtete  Tor  nur  als  die 
‘Porta  praetoria’  aufgefafst  werden  kann,  so  kann 
auch  darüber  kein  Zweifel  sein,  dafs  das  früher 
uud  durch  Schulze  iu  vorliegender  Arbeit  wieder 
als  ‘Porta  deenmana’  getaufte,  vor  dem  Eingang 
des  Praetoriums  gelegene  Südtor  der  Saalbtirg  in 
Wirklichkeit  die  ‘Porta  praetoria’  ist.  Entsprechend 
sind  die  übrigen  Lagertore  der  Saalburg  umzu- 
taufen: das  Nordtor  ist  die  Porta  deenmana,  das 
Westtor  die  Porta  priucipalis  dextra,  das  Oattor 
die  Porta  priucipalis  sinistra;  was  Schulze  ‘Prae- 
tentnra’  nennt,  ist  dia  ‘Retentura’,  seine  ‘Reten- 
tura’  ist  die  ‘Praetentura’. 

Die  von  Schulze  herangezogene  Stelle  bei 
Hygin  (a.  a.  0.  56),  der  die  Nachricht  des  Ve- 
getius  (de  re  mil.  1,  23)  entspricht,  bezeugt  nur, 
dafs  das  vor  der  Saalburger  Porta  praetoria  ge- 
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legene  Gebiet,  also  das  der  Mattiaken,  gesichert 
uud  unter  römischer  Botmiifsigkeit  gehalten  wer- 
den sollte.  Die  sogenannten  Limeskastelle  sind 
eben  nicht  nur  Grenzschutzposteu,  sondern  auch 
Zwingburgen  des  eroberten  Landes. 

Bonn  a.  Rh.  Constantin  Koenen. 


Giovanni  Ferrara,  II  cnrmen  de  synodo  Tici- 
nensi  (Contributo  alla  storia  della  ritmica  latina). 
Mailand  1904,  tipo-lit.  Rebeschini  di  Turati  o C. 
21  S.  8°.  S.  A aus  den  Rcndiconti  del  R.  Istituto 
Lomhardo  di  scienze  o leltere,  serie  II  vol.  XXXVII. 
1904. 

Das  von  einem  gewissen  Stephanus  magister 
um  700  im  Auftrag  des  Laugobardenkönigs  Ku- 
niucbert  verfertigte  Gedicht,  dem  wir  wichtige 
Aufschlüsse  über  das  Ende  des  Dreikapitelstreites 
in  Veuetien  verdanken  (vgl.  Wilhelm  Meyers  — 
von  Ferrara  nicht  erwähnte  — Abhandlung  über 
die  Spaltung  des  Patriarchats  Aquileja,  Berlin 
1898,  Abhandl.  d.  kgl.  Gesellsch.  d.  Wissensch.  zu 
Göttingen,  philol.-histor.  Kl.  N.  F.  II  No.  6)  ist  in 
zwölfsilbigen  rhythmischen  Versen  abgefafst,  von 
denen  je  5,  was  durch  kleine  Kreuze  in  den  Hand- 
schriften angedeutet  wird,  zu  einer  Strophe  zu- 
saramengefafst  werden.  Jeder  Vers  wird  durch 
eine  Cäsur  in  zwei  Halbverse  von  je  5 uud  7 Sil- 
ben geteilt,  Elision  findet  nicht  statt,  der  Accent 
ruht  fast  ausnahmslos  auf  der  4.  und  10:  Silbe. 
Ferrara  leitet  mit  Recht  diesen  Versbau,  der  auch 
in  Hymnen  des  Antiphonars  von  Bangor  und  sonst 
auzutreffen  ist,  aus  der  Behandlung  des  jambischen 
Trimeters  bei  PrudeDtius  catbera.  VII  uud  perist.  X 
her.  — Ich  benütze  diese  Gelegenheit,  um  auf 
eiue  neue  italienische  Zeitschrift  aufmerksam  zu 
machen,  auf  die  von  F.  Novati  und  R.  Renier 
herausgegebeneu  'Studi  medievali’,  die  bereits  im 
1.  Hefte  des  I.  Bandes  (Turin  1904,  Löscher)  S.  1 19 — 
125  einen  Beitrag  zur  Geschichte  der  rhythmischen 
lateinischen  Poesie  des  Mittelalters  aus  der  Feder 
von  Marco  Vattasso  bringen. 

M.  C.  W. 


W.  Gillhausen,  Lateinische  Formenlehre  für 
Schulen  mit  dem  Frankfurter  Lehrplan. 
Nach  Hermann  Perthes  bearbeitet.  4.  Auflage  be- 
sorgt von  E.  Brüh n.  Berlin  1904,  Wcidmannsche 
Buchh.  IV,  88  S.  gr.  8°.  kart.  1 „Ä. 

Nach  Gillhausens  Tode  hat  E.  Bruhn  die  Über- 
arbeitung der  3.  Auflage,  welche  1901  erschien, 
übernommen.  Diese  Formenlehre  für  Schulen  mit 
dem  Frankfurter  Lehrplan,  als  deren  Fortsetzung 
die  Satzlehre  vou  Reinhardt  gedacht  ist,  hat  nun 
einzelne  Änderungen  erfahren,  um  das  Buch  mit 


dem  System  der  grammatischen  Lehrbücher  von 
Bauner,  Prigge  uud  Reinhardt  mehr  in  Überein- 
stimmung zu  bringen.  Die  Gennsregeln  ferner 
werden  gekürzt  und  zum  Teil  anders  gefalst,  das 
Snpinum  im  Verzeichnis  der  Verba  nach  G.  v.  Ko- 
biliuskis  Rate  iu  ZG.  56,  498  behandelt.  Die  übri- 
gen Änderungen  sind  mehr  äufserlicher  Natur. 

Einzelne  Unrichtigkeiten  haben  sich  aber  auch 
in  diese  neue  4.  Auflage  fortgepflanzt.  So  liest 
mau  noch  immer  die  Längen  üssi,  iüssi,  iüssum; 
ccssi,  ccssum,  obwohl  danebeu  die  richtige  Quan- 
tität in  sessutn,  messus,  fössus,  quässus,  püssus, 
pressus,  gessi,  missus,  fässus,  aggressus  gelehrt  wird. 
Schon  zum  l’berdrufs  oft  habe  ich  nachgewiesen, 
dals  vor  -ss  immer  eine  Kürze  anzusetzeu  ist,  und 
A.  Marx  in  seinem  Hilfsbüchlein  für  die  Aus- 
sprache3 (Berliu  1901,  Weidmann)  ist  mir  endlich 
gefolgt.  Die3  hat  Bruhn  wohl  übersehen,  wäh- 
rend er  in  den  Incohativeu  vor  -sco  richtig  die 
Länge  der  Vokale  ansetzt,  eine  Erkenntnis,  zu  der 
sich  die  neueste  24.  Ausgabe  vou  F.  Schultz- 
Führers  kleiner  lat.  Sprachlehre  noch  nicht  auf- 
geschwungen hat. 

K o 1 b e r g.  H.  Ziemer. 


Kritischer  Jahresbericht  Uber  die  Fortschritte 
der  romanischen  Philologie.  Unter  Mitwir- 
kung von  über  hundert  Fachgenossen  herausgegeben 
von  Karl  Vollmöller.  VI.  Band.  1899 — 1901. 
2.  Heft  (Juli  1904).  Erlangen  1904,  Fr.  Junge. 
256  S.  Lex.  8°.  Ladenpreis  Ji  9,60. 

Wenn  in  dieser  Zeitschrift  eiu  kritischer  Be- 
richt über  romanische  Philologie  regelmäl'sig  be- 
rücksichtigt wird,  so  erklärt  sich  das  aus  Gründen, 
die  wir  bei  früherer  Gelegenheit  erörtert  haben. 
Auch  das  vorliegende  zweite  Heft  enthält  manches 
für  jeden  Philologen,  die  klassischen  nicht  aus- 
geschlossen, Interessante.  Gleich  im  Eingänge  be- 
spricht L.  Chr.  Stern  die  lateinisch-keltische  Lite- 
ratur der  Jahre  1899 — 1901.  Noch  näher  berührt 
unseren  Interessenkreis  M.  Manitius  — der  Name 
ist  iu  der  Inhaltsübersicht  aus  Versehen  weg- 
gebliebeu  — , Die  lateinische  Literatur  im  Mittel- 
alter  eiuschl.  Volkslatein  uud  christlichlat.  Lite- 
ratur (S.  15 — 49).  Dieser  Bericht  urafafst  die 
Jahre  1899  und  1900  mit  Nachträgen  zu  1898. 
Hier  werden  auch  die  Arbeiten  aus  W’ölfflius 
Archiv  uud  u.  a.  H.  Draheims  Bericht  über  die 
Literatur  zu  Avian  und  Phaedrus  erwähnt.  Aus- 
führlicher gedenkt,  Manitius  P.  vou  Winterfelds 
Arbeiten  über  die  karolingischen  Dichter.  Beson- 
ders interessant  ist  der  kurze  Abschnitt  über  das 
B’ortlebeu  römischer  Autoren  im  MA.  — eiu  Ge- 
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biet,  auf  dem  Manitius  zu  Hause  ist.  Wir  ver- 
danken ihm  darüber  sehr  bemerkenswerte  Auf- 
schlüsse; hier  werden  auf  S.  24  nur  einige  Notizen 
gegeben,  so  z.  B.,  dafs  Enuiius  mit  Isidors  Zeit 
ans  der  Literatur  völlig  verschwindet.  Es  sind 
hauptsächlich  eigene  Arbeiten,  welche  der  Referent 
hier  zu  erwähnen  hatte,  über  Plautus,  Ovids,  Va- 
lerius Maximus’  Fortleben  in  der  Spätzeit.  Reich- 
haltig ist  der  Bericht  über  die  lat.  Literatur  bis 
zum  Eude  des  4.  und  noch  reichhaltiger  der  bis 
zum  Ende  des  7.  Jahrh.  n.  Chr.,  und  hierbei  offen- 
bart sich  wiederum  die  erfreuliche  Tatsache,  dafs 
unsere  Kollegen,  die  Oberlehrer,  auch  auf  diesem 
Gebiete  vielfach  tätig  sind.  Den  Schlufs  bilden 
die  Werke  über  die  lat.  Literatur  bis  zum  Ende 
des  10.  und  des  13.  Jahrhunderts.  Daran  schliefst 
sich  der  Bericht  von  K.  von  Reinhardstoettner 
über  die  lateinische  Renaissanceliteratur  unmittel- 
bar au.  Nur  dehnt  er  sich  noch  weiter  aus,  in- 
dem er  nicht  nur  die  Werke  aus  dem  Jahre  1899 
und  1900,  sondern  auch  die  aus  1901  — 1903  um- 
fafst,  also  einen  fünfjährigen  Zeitraum.  Sein  trotz- 
dem kürzerer  Bericht  (S.  49 — 56)  befleifsigt  sich 
möglichster  Knappheit.  — Von  S.  56  an  folgeu 
Berichte  über  die  das  altfranzösische  Karlsepos 
betreffende  Literatur,  sowie  über  die  historische 
Literatur  des  MA.  von  E.  Stengel.  W.  von 
Ziugerle  berichtet  über  Raoul  de  Houdenc,  E. 
Lauglois  über  Fable  esopique,  Literature  morale 
et  satirique,  A.  Jeanroy  über  altfranz.  Lyrik,  J. 
ßonnard  über  altfranzösische  religiöse  Literatur 
J.  Vising  über  die  anglonormannische;  wiederum 
E.  Stengel  über  das  franz.  Drama  im  MA.  und 
über  die  franz.  Literatur  von  1500 — 1629;  im 
Anschlnfs  an  ihn  R.  Mahreuholtz  über  die  Lite- 
ratur von  1630  bis  Ende  des  19.  Jahrh.,  M.  Mayr 
über  dieselbe  in  den  Jahren  1899 — 1901.  Den 
Schlufs  bilden  Berichte  von  J.  Angl  ade  über 
alt-  und  neuprorenzalische  Literatur. 

Die  Berichte  von  Lauglois,  Bonuard,  Jeauroy 
und  Anglade  sind  in  französischer,  die  übrigen  in 
deutscher  Sprache  geschrieben. 

Kolb  erg.  H.  Ziemer. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  1 (7.  Ja- 
nuar 1905). 

S.  45 — 48.  Eb.  Nestle,  Ein  neues  Labyrinth. 
N.  macht  darauf  aufmerksam,  dafs  für  den  in  den  Tho- 
ruasakten  im  ‘Hymnus  Uber  die  Seele’  erscheinenden 
rätselhaften  Ort  Sarbug  in  Bonnets  griechischem 
Texto  zweimal  Aa[ivQiv!)oq,  einmal  BaßvQtv&oq  steht. 
Es  fragt  sich,  wie  der  Übersetzer  darauf  ge- 
kommen ist. 


Hermes  XXXIX,  4. 

S.  481—498.  A.  Körte,  Die  Hypothesis  zu 
Kratinos’  Dionysalexandros,  erörtert  im  Anschlufs  an 
den  neuesten  Oxyrhynchosband  von  Grenfcll  und  Hunt 
(The  Oxyrhynchus  Papyri  Part  IV,  London  1904  S.  69  ff.) 
einige  in  der  Editio  princeps  unberücksichtigt  ge- 
bliebene Fragen.  Diese  knüpfen  sich  an  das  Blatt, 
das  die  Hypothesis  zu  Kratinos’  Dionysalexandros 
enthält.  Die  beiden  Kolumnen  werden  veröffentlicht 
und  zeilenweise  erläutert.  Wenn  der  Dionysalexandros 
in  der  Überschrift  das  8.  Stück  des  Kratinos  genannt 
wird,  so  ist  das  wahrscheinlich  auf  eine  alphabetisch 
geordnete  alexandrinische  Kratinos-Ausgabe  zurückzu- 
führen. Die  Komödie  mufs  430  oder  429  aufgeführt 
worden  sein.  Die  Hypothesis  ist  deshalb  besonders 
wertvoll,  weil  sic  die  Inhaltsangabe  einer  Mythen- 
parodie enthält  und  die  Art  dieser  Dichtungen  kenn- 
zeichnet; ferner  weil  sie  bezüglich  der  dramatischen 
Technik  zeigt,  dafs  sich  Kratinos  ebenso  wie  Aristo- 
pbaucs  wenig  um  Raum,  Zeit  und  Personenzahl 
kümmert.  Im  Schlufssatz  wird  ‘sehr  geschickt  durch 
versteckte  Anspielungen’  (fiaia  nt&avMq  dt'  iftcpctattaq) 
Pcrikles  als  Urheber  des  Krieges  verspottet.  Diese 
neu  gewonnenen  Kenntnisse  decken  sich  wenig  mit 
den  Vermutungen,  die  bisher  von  den  Kritikern  über 
den  Dionysalexandros  vorgetragen  sind.  Die  erhaltenen 
Fragmente  lassen  sich  nur  schlecht  in  den  Rahmen 
des  Stückes,  den  die  Hypothesis  bietet,  einfügen. 
Die  weitgehenden  Übereinstimmungen  vieler  Aristo- 
phanischen Hypothescis  mit  der  Kratineischen  führen 
zu  dem  Schlufs,  dafs  die  Aristophaues-Inhaltsangabeu 
und  die  zu  Kratinos  von  demselben  Verfasser  her- 
rühren müssen.  Als  solcher  wird  der  Grammatiker 
Symmachos  festgcstellt.  — S.  499 — 542.  P.  Weud- 
land,  Die  Schriftstellerei  des  Anaximenes  von  Lamp- 
sakos  (vgl.  oben  S.  419).  III.  Anaximenes’  Rhetorik, 
hält  mit  Spengcl  die  Rhetorik  an  Alexander  nicht  für 
ein  Werk  des  Aristoteles,  sondern  schreibt  sie  dem 
Anaximenes  zu.  Durch  Analyse  und  Interpretation 
des  gefälschten  Widmungsbriefcs  wird  nachgewiesen, 
dafs  der  Fälscher  die  Vorrede  der  alten  Tecbne  be- 
nutzt hat  und  dafs  das  Original  sich  teilweise  rekon- 
struieren läfst.  Die  Aussage  des  Technographen,  er 
habe  die  theodaktische  Rhetorik  und  die  Techne 
des  Korax  benutzt,  erweist  sich  als  wahr.  Ferner 
wird  der  Nachweis  erbracht,  dafs  die  Techne  nur  in 
der  Zeit  zwischen  der  theodaktische«  und  aristoteli- 
schen Rhetorik  entstanden  sein  kann,  dafs  sie  keine 
Spuren  späterer  Doktrin  verrät.  Die  Autorschaft  des 
Anaximenes,  die  für  Cap.  1 — 5 feststeht,  ist  auch 
für  das  Ganze  anzunebmeu.  Für  Anaximenes  sprechen 
die  sprachlichen  Eigentümlichkeiten  und  isokratischen 
Anklänge,  auch  einige  kynische  Anschauungen.  Die 
ganze  Schrift  weist  in  jeder  Beziehung  in  die  Zeit 
der  mittleren  Jahrzehnte  des  4.  Jahrhunderts;  der 
Standpunkt  des  Technographen  ist  nur  um  340  ver- 
ständlich. Derselbe  kann  also  unmöglich  zwischen 
Aristoteles  und  Hermagoras  angesetzl  werden.  — 
S.  543  -562.  E.  von  Stern,  Der  Mauerbau  in 
Athen  und  die  List  des  Themistokles,  verwirft  die 
thnkydideische  Erzählung  vom  Mauerbau  (Thuc.  I 
89  — 93)  und  hält  sowohl  vom  Standpunkt  der  spar- 
tanischen Interessen  und  der  spartanischen  Politik  als 
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auch  vom  Standpunkt  des  politischen  und  kommer- 
ziellen Interesses  der  lakedäraoniscben  Bundesgenossen, 
endlich  auch  vom  strategischen  Standpunkt  des  Schutzes 
Griechenlands  gegen  die  Gefahr  einer  Perserinvasion 
einen  Einspruch  der  Spartaner  gegen  den  Mauerbau 
in  Athen  für  undenkbar.  Die  Erzählung  des  Thuky- 
dides  ist  also  lediglich  eine  historische  Anekdote,  die 
sogar  wegen  der  Ungeschicklichkeit  ihrer  Bearbeitung 
den  analogen  Erfindungen  bei  Ephoros  und  Theopomp 
noch  nachsteht.  — S.  563  — 603.  H.  Schräder, 
OX’IP01  un,l  tQonog  in  den  Homer-Scholien.  Ein  Bei- 
trag zur  Entwicklungsgeschichte  beider  Wörter.  In 
den  Scholien  gehen  die  verschiedensten  Bedeutungen 
von  und  zqönog  neben  einander  her.  Beide 

finden  in  ihrer  allgemeinen  Bezeichnung  wie  in  ihren 
verschiedenen,  oft  sehr  nahe  kommenden  Nuancen 
ausgiebige  Verwendung.  Ein  historischer  Überblick 
zeigt,  dafs  ihre  Bedeutung  noch  im  letzten  Jahrhun- 
dert vor  unserer  Zeitrechnung  schwankte.  Erst  Cicero 
hat  zwischen  zqoizot  und  Gyjjpaza  in  dem  später 
heibehaltencn  Sinne  deutlich  unterschieden.  Es  ist 
also  ftlr  die  Ableitung  der  diese  Wörter  enthalten- 
den Scholien  auf  sie  kein  groCses  Gewicht  zu  legen 
und  ein  Zusammenhang  zwischen  den  Homerscholien 
und  den  Homerische  Verse  als  Beispiele  heranziehen- 
den Rhetoren  auch  da  zu  suchen,  wo  sie  in  der  An- 
wendung von  byijpa  und  zqbnog  nicht  übereinstimmen. 

— S.  604 — 610.  Th.  Thalbeim,  Gesetz  von  Samos 
über  Getreideankauf  und  -Verteilung,  bespricht  das 
Gesetz  insbesondere  nach  der  rechtlichen  Seite  hin. 
Es  wird  berichtet  über  die  Verwaltung  des  Kapitals, 
dessen  Ziusen  zum  Einkauf  verwendet  werden,  über 
die  Pflichten  der  Korn  Verwalter,  die  Verteilung  des 
Getreides,  Uber  Strafen  für  Unterschlagungen  usw.  — 
S.  611  — 617.  P.  Stengel,  Zu  den  Sakralaltertümern. 
1.  Jaqza.  Es  werden  zwei  neue  Inschriften  mitge- 
teilt, in  denen  das  Wort  daqxä  als  Bezeichnung  für 
gewisse  Opfertiere  vorkommt:  eine  athenische  Ephem. 
arcli.  1902  S.  31  f.  und  eine  milesisebe  in  den  Sit- 
zungsber.  d.  Berl.  Akad.  1904  S.  619  ff.  Aaqzöv 
licifst  nur  Schaf  und  wird  da  angewandt,  wo  ein 
Gegensatz  ausgesprochen  war,  d.  h.  wo  gesagt  werden 
sollte,  das  Opfer  sei  kein  holokaustisches.  2.  iXvriXui 

— OvXrjpazu.  üvtjXal  sind  im  Gegensatz  zu  &vXij- 
ßctza  Opfergaben,  die  nicht  aus  Backwerk  bestchdn. 
3.  'AvaXioxuv.  Dafs  ävaXovv  bei  Paus.  X 4,  7 die 
Bedeutung  ‘verzehren,  aufessen’  hat,  wird  bekräftigt 
durch  Hinweise  auf  Theophr.  Char.  12  und  auf  die 
magncsische  Inschrift  99  (Syll.  554),  7.-4.  Theophrast 
Char.  22.  Das  anstöfsige  ifqioty  in  dieser  Stelle 
mufs  durch  itqwv  ersetzt  werden.  — S.  618 — 629. 
St.  ßrassloff,  Patriziat  und  Quästur  in  der  römi- 
schen Kaiserzeit,  stellt  über  das  Verhältnis  von  Patri- 
ziat und  Quästur  neue,  durch  mehr  als  30  Inschriften 
belegte  Tatsachen  fest,  deren  Quintessenz  ist:  Alle 
Patrizier  aus  den  ersten  drei  Jahrhunderten  sind  zu- 
folge gesetzlicher  Vorschrift  quacstores  candidati;  die 
der  Zeit  von  Augustus,  oder  doch  Tiberius,  bis  auf 
Severus  Alexander  augehörenden  verwalten  die  Quästur 
als  quaestores  Augusti  — S.  629 — 642.  E.  Schwartz, 
Zu  Bakchylides,  gibt  eine  Reihe  von  Ergänzungen, 
Korrekturen,  Erläuterungen.  - S.  643 — 648.  C. 
Bardt,  Zur  Chronologie  des  Verresprozesses,  setzt 


nach  Prüfung  aller  in  Frage  kommenden  Momente 
folgende  Daten  fest:  1.  Die  Klage  gegen  Verres  wurde 
gleich  nach  Beginn  des  Amtsjahrs  des  Prätors 
(1.  Januar  70),  die  gegen  den  Statthalter  von  Achaia 
am  darauf  folgenden  Tage  eiugcbracbt.  2.  Die  von 
Cicero  und  dem  Ankläger  des  Statthalters  erbetenen 
Fristen  von  110  resp. . 108  Tagen  liefen  etwa  am 
23.  resp.  24.  April  ab.  3.  Cicero  benutzte  für  seiue 
Reise  die  2.  Hälfte  der  Frist.  4.  Nach  Ablauf  der 
Fristen  wurde  zunächst  gegen  den  Statthalter  ver- 
handelt. 5.  Vor  den  Wahlen,  spätestens  im  Juli, 
wurde  durch  Verwerfung  das  Geschworenengericht 
für  Verres  endgültig  gebildet.  6.  Der  Terminkalender 
war  so  eingerichtet,  dafs  der  Prozefs,  dessen  Frist 
zuerst  ablief,  zuerst  zur  Verhandlung  kam.  — S.  649 

— 653.  B Keil,  Zu  delphischen  Reebnungsurknnden, 
erkennt  in  den  in  der  Urkunde  ES.  26  (vgl.  E. 
Bourguet  im  BCH.  1903  XXVII  1 ff.)  genannten 
0o)xaideg  im  Gegensatz  zu  Bourguet  die  gewöhn- 
lichen £xzai.  Auch  bezüglich  der  Wertberechnung 
der  in  Fragment  HS.  31  bezeichncten  Münzsorten 
steht  K.  auf  eiuem  anderen  Standpunkt  als  Bourguet. 

— S.  654 — 662.  Register. 

Mnemosyne  XXXII  3. 

S.  261  277.  II.  v.  Herwerden,  Kritische  und 

exegetische,  besonders  grammatische  und  lexikalische 
Bemerkungen  zu  Aristoph.  ed.  J.  v.  Lecuweu. 
Lysist.  84  iaqtTov.  134  nav  zi  päXXov  z ovzov'i. 
177  nqeoßvriqatg.  179  unecht.  316  Sncog  zolg 
nqvpvlotg  nqoaolaco.  517  iztqov  d'tztqov.  672  iXXei- 
ipovaty  av&tg  (posthac).  1175  intjv  (=  insidäv) 
nie  bei  Tragikern,  nur  dreimal  in  der  Komödie: 
hier  und  Av.  984.  1345.  Thesmoph.  1 sqq.  drücken 
Niedergeschlagenheit  aus:  ‘wann  werde  ich  meiner 
leiden  ledig  sein?’  120  Aazöj  zb  st.  des  aus 
v.  123  interpolierten  xqovoov  zb.  240.  280  xalopai 
u.  xatopiyotv  fordert  die  ältere  Atthis.  501  i£4- 
tcbiu}jbv  eyxsxqvppivbv.  1181  <ftqs  Doipctziov  aveg 
piv  lafs  fallen.  Gelegentlich  wird  zu  Ilerod.  VI  11 
gefordert  &ri  %vqov  axfiijg  byesTcti.  — S.  277  teilt 
derselbe  zwei  Emendationcn  zu  Scymnus  Cbius  mit, 
die  Cobet  in  Meinekes  Ausgabe  eingetragen:  3 zb 
xni  ßqayitag  ixaena  (pqd^etv  xai  aazfüig.  343  15» 
dij  st.  fjötj.  — S.  278 — 284.  P.  H.  Damste  zu 
Livius.  XXI  5,  8 castrisque  super  ripam  positiv 
sind  nach  truircit,  28,  12  deieclis  recloribu»  nach 
flauten  umzustellen  XXIII  11,3  pro  lanlis  lucris 
ilotium.  14,  7 meluettsi/ue  agrorwn  populaliones. 
47,  8 miruculo  und  XXIV  8,  5 ud  eerlamen  zu 
streichen.  XXVII  27,  3 poxins-possent.  — S.  285 — 
286.  J.  Vürthcim,  zu  ’Odvooe vg%  nimmt  an, 
dafs  die  ältere,  auch  durch  die  Vaseuinschriften  wohl 
bozeugte  Namensform  X>Xvaatvg  nur  durch  den  Grol's- 
vater  (r  399)  verdrängt  und  von  der  Wurzel  Xvx 
leuchten  abzuleiten  sei.  Odysseus  und  Autolykos 
(ipsa  lux)  jagten  auf  dem  der  Sonne  geheiligten  Par- 
nafs:  ihr  Ringen  mit  dem  Eber  ist  nach  der  Deutung 
der  Alten  der  Kampf  der  Finsternis  mit  dem  Lichte. 

— S.  287 — 322.  II.  T.  Karsten  setzt  seine  Unter- 
suchungen Über  das  Comnientum  Donuti  ad  Teren- 
tiu  in  fort.  Von  den  4 Interpolatoren  führt  A seine 
Zusätze  mit  ergo , nam  (enitii),  id  est  u.  ähnl.,  B mit 
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deest,  C mit  sed , aut , vel  ein,  ist  nicht  uugelehrt, 
bekämpft  gern  (len  Donat  u.  a. ; D mit  lioc  est , id 
esL,  gibt  eigene  Erklärungen.  — S.  323  — 324.  P. 
J.  M.  v.  Gils  weist  gegen  Fr.  Marx  (Ausg.  des  Auctor 
ad  Heren,  pg.  11)  nach,  dafs  in  den  Worten  des  von 
ihm  beschriebenen  cod.  ilerbipolit.  pg.  76  nicht  ein 
n.  pr.  Hengevinius  stecke,  sondern  aus  einem  alten 
Hymnus  die  Worte  servemus  hoc  teiunium.  — 
S.  325—348.  E.  v.  Hille  druckt  die  auf  einem 
unlängst  in  der  Akropolis  von  Athen  gefundenen 
Stein  befindliche  Inschrift  ab,  mit  Ergänzungen 
Verbesserungen  und  dem  Anfang  eines  Kommentars’ 

Das  humanistische  Gymnasium  XV  6,  Dezember 
1904. 

S.  209-  213.  0.  Jäger,  Die  Zukunft  des  Ge- 
schichtsunterrichts, kritisiert  hauptsächlich  die 
Vorschläge  zu  seiner  Ausdehnung,  die  ilm  iu  unpäda- 
gogischer Weise  noch  weiter  belasten  wollen,  wie  die 
von  Harnack  und  Baumeister.  (Schlufs  folgt.)  — 
S.  214-  223.  K.  Hirzcl  gibt  eine  Darstellung  der 
Verhältnisse  der  ‘kleineren’  Lateinschulen 
Württembergs.  — S.  223 — 225.  G.  Ulilig  be- 
richtet über  die  lateinlehrenden  Bezirksschulen  des 
Kantons  Aargau,  in  dem  schon  auf  rund  10300  Ein- 
wohner eine  öffentliche  lnteinlebrendo  Schule  kommt. 
— S 232 — 239.  Mitteilungen.  1.  Verhandlungen 
und  Beschlüsse  der  Berliner  Stadtverordneten  betreffs 
der  Frage,  ob  ein  Reformgymuasium  zu  gründen  sei. 
(Man  beschloss,  zur  Zeit  dies  nicht  zu  tun.)  2.  Zum 
deutschen  Obcrlebrertag.  3.  Aus  den  Verhandlungen 
der  Hamburger  Ortsgruppe  des  Gymuasialvereins 
(Vortrag  von  Brandis  über  die  Antike  in  Dantes 
Göttlicher  Komödie).  4.  Lateinische  Choleraexerzi- 
tien  und  ein  griechischer  Beichtzcttel  (Kuriosa  vom 
WUrttcmbergischcn  ‘Landexamen’).  5.  Lateinische 
und  griechische  Studien  u.  a.  an  der  Universität  von 
Tokio.  6.  Otto  Kühlem  Eintritt  in  den  Ruhestand 
am  1.  Oktober  1904.  7.  Hermann  Useners  70.  Ge- 

burtstag am  23.  Oktober  1904.  — Daran  schliefst 
sich  S.  248  ein  kurzer  vorläufiger  Bericht  über  die 
neue  Vereinigung  der  Freunde  des  humanistischen 
Gymnasiums  iu  Berlin  und  der  Provinz  Brandenburg 

Blätter  für  das  Gymnasialschulwcsen  vom 
Verein  Bayer.  Gymnasiallehrer  40,  11  und  12. 

S.  688.  F.  Ohlenschlager,  Horatiana.  Zu 
Hör.  carm.  III  5,  27  bemerkt  0.,  dafs  die  Erklärung 
des  Scholiasten  Porphyrion  zu  dieser  Stelle  unbrauchbar 
sei.  Er  erklärt  ‘colores’  als  Gesichtsfarben  und 
übersetzt:  So  wenig  die  in  Schminke  getauchte  Wolle 
die  verlorenen  (Gesichts  )Farben  zurückbringt,  ebenso- 
wenig läfst  sich  die  Mannhaftigkeit  wirklich  (wahr- 
haft) wieder  hersteilen,  wenn  man  sie  einmal  ein- 
gebüfst  hat.  — Zu  Ilor.  Sat.  I 1,  4 wird  empfohlen 
gegeu  die  Handschriften  mit  dem  Franzosen  Borchicr 
‘gravis  armis’  statt  ‘gravis  annis’  zu  lesen.  — Zu 
Hör.  Sat.  1 1,70  wird  bemerkt,  dafs  ‘inhians’  die 
Bedeutung  haben  müsse  ‘mit  offenem  Munde  lauschend’. 
Zu  Hör.  cp.  II  3,  291—294  erörtert  0.  den  Aus- 
druck ‘praesectum  ...  ad  unguem’  mit  besonderer 
Berücksichtigung  von  Stellen,  an  denen  bei  Horaz  das 
Adjektiv  seinem  Substantiv  voransteht.  Er  übersetzt 
die  fragliche  Stelle  ‘bis  zum  Kunde  des  Nagels’.  — 


S.  696.  K.  Meiser,  Zu  Horatius  Sat.  I 4,  35,  schlägt 
vor  zu  lesen: 

dummodo  risum 

excutiat,  sibi  non,  non  cuiquam  parcet  amico. 

Neues  Korrespondenzblatt  für  die  G clchrtcn - 
und  Realschulen  Württembergs  XI,  11. 

S.  413.  Eh.  Nestle,  Zu  Apostelgeschichte  21,  36, 
beschäftigt  sich  mit  dem  Ausdruck  alqe  aviöv  und 
der  bei  Chrysostomus  gelesenen  Umschreibung  liv 
roTf  olyvon;  av idv  epßalf,  der  jedenfalls  ein  (un- 
bekannter) lateinischer  Ausdruck  zu  Grunde  liege. 


KezemtionH-VerzeichniN  philoi.  Schriften. 

Aeschiuis  quae  feruntur  cpistolae.  Ed.  E.  Dre- 
rtip:  Museum  XII.  1 S.  5—7.  Der  Herausgeber  hat 
das  Verdienst,  die  handschriftliche  Grundlage  ge- 
sichert zu  haben.  J.  Melder. 

ßurtholomae,  Chr.,  Altiranisches  Wörterbuch: 
Her.  47  S.  390-392.  Ausgezeichnet.  A.  Meillet. 

L Bellangcr,  Le  poömc  d’Orientius:  BphW. 
48  S.  1516-1519.  Unter  Aufwand  von  sehr 
reichem  und  überaus  sorgfältig  zusammengetragenem 
Material  hat  uns  der  Yerf.  eine  Ausgabe  beschert, 
die  volle  Beachtung  verdient.  Anton  Stutzenberger. 

Berliner  Klassikertexte.  I.  Didymos.  Kom- 
mentar zu  Demosthenes  nebst  Wörterbuch  zu  De- 
mosthenes’ Aristocratea,  bearb.  von  II.  Diels  und 
II.  Schuhart.  Didymi  De  Dcmosthcne  commcnta  cum 
nnouymi  in  Aristocrateam  lexico  post  ed.  Berolinen  sein 
rec.  II.  Diels  et  II.  Schubart:  Boll.  di  /Hol.  cl.  XI,  4 
S.  77-79.  Höchst  dankenswert.  C.  O.  Zuretti. 

Brandt,  Übungsbuch  zum  Übersetzen  aus  dem 
Deutschen  ins  Lateinischo  (Quarta  und  Tertia): 
N.  Korr.  f.  Würlt.  354.  Bietet  reichen  Stoff  zur 
Einübung  der  gromrn.  Regeln.  Kirschmer. 

Cichorius,  C.,  Die  römischen  Denkmäler  in  der 
Dobrudscha:  Mus.  XII,  19-21.  Sehr  lehrreich.  G.  Roos. 

Clemen,  C.,  Die  religionsgeschichtliche  Methode: 
Rer.  47  S.  405.  Umsichtig  und  mafsvoll.  A.  L. 

Cybulski,  Tnbulne  (Fortsetzung):  N.  Kor>\  f. 
Würtl.  S.  399.  Bedürfen  keiner  Empfehlung  mehr. 
Th.  Kielt. 

Hubert  Demoulin,  Fouilles  et  inscriptions  de 
Tcnos:  BphW.  48  S.  1526  f.  Wird  beifällig  be- 
sprochen von  F.  Hiller  v.  Gaertringen.  ■ 

Dorner,  A.,  Zur  Geschichte  des  sittlichen 
Denkens  und  Lebens:  Z.  f.  Philos.  u.  philos.  Kritik 
125  S.  84.  In  der  Schilderung  des  Wesenskerns 
einzelner  Religionen  (der  chinesischen,  indischen,  jü- 
dischen, ägyptischen,  christlichen)  erkennt  man  über- 
all die  berufene  Hand ; feinsinnig  ist  die  Schilderung, 
wie  die  ursprünglichen  Kulturzustände  immer  eng  mit 
der  Religion  verwoben  sind.  II.  Schtoorz. 

Euripido,  Greste,  par  //.  Weil.  3.  cd.:  Boll. 
di  fdol.  cl.  XI,  4 S.  74-76.  Vortrefflich;  hier  und 
da  wird  man  andere  Lesarten  bevorzugen,  als  Weil, 
hier  und  da  noch  einige  weitere  Erklärungen 
wünscheu.  P.  Cesareo. 

Ficbig,  Paul,  Altjüdischc  Gleichnisse  und  die 
Gleichnisse  Jesu.  EC.  50  S.  1689.  Eineu  einzelnen 
Eiownnd  erhebt  G.  ll-e. 
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Jos.  Förstemann  mul  Otto  Günther:  Briefe 
an  Desiderius  Erasmus  von  Rotterdam:  LC.  50 
S.  1705.  Mit  Freuden  mufs  diese  Veröffentlichung 
als  eine  wertvolle  Bereicherung  des  Erasmusschen 
Briefwechsels  begrüfst  werden.  A.  R. 

Geschichte,  griechische:  Jahreab.f.  Altert.- 
Wiss.  CXXII  S.  116-304.  Bericht  für  1899-1902 
von  Th.  Len  schau. 

Gössler,  P.,  Leukas-Ithaka,  die  Heimat  des 
Odysseus:  Ar.  Korr.  f.  Württ.  S.  391.  Erklärt  nach 
eingehender  Inhaltsangabe  für  äufserst  anregend,  wenn 
auch  nicht  für  entscheidend  W.  Nestle. 

Grani  Liciniani  quae  supersunt,  rec.  M. 
Finnisch : Mus.  XII,  1 S.  7-11.  Der  Text  ist  etwas, 
aber  nicht  viel  gefordert.  ./.  von  Wageningen. 

Grunsky  und  Bräuhäuser,  Griechisches  Übungs- 
buch I:  N.  Korr.  /.  WürlL  346.  Kann  als  vor- 
zügliches Hilfsmittel  bestens  empfohlen  werden. 
A.  Steinhäuser. 

A.  Hemme,  Das  lateinische  Sprachmaterial  im 
Wortschatz  der  deutschen,  französischen  und  eng- 
lischen Sprache:  BphW.  48  S.  1527-1529.  Ein 
grofsangelegtes  Werk,  welches  eine  imposante  Summe 
von  Arbeit  und  Geduld  darstellt.  O.  Weißenfels. 

Herold,  Franz,  Ein  Ausflug  nach  Ober- Ägypten: 
DLZ.  47  S.  2884.  Referat. 

van  Her  wer  den,  H.,  Appendix  Lexici  Graeci 
suppletorii  et  dialcctici:  Mus.  XII,  1 S.  1 f..  Will- 
kommen. J.  van  Leeuwen  jr. 

Hildcgardis  Causae  et  curae.  Ed.  P.  Kaiser: 
BphW.  48  S.  1519  f.  Die  Wiedergabe  des  Textes 
ist  sorgfältig;  aber  es  fehlt  ein  Index  latinitatis. 
G.  Helmreich. 

Horatius.  Fr.  Plessis  et  P.  Lejay , Oeuvres 
d'Horace  publiees  avcc  une  introduction  philologique 
et  litteraire  et  des  notes:  Boll.  di  filol.  cl.  XI,  4 
S.  80-83.  Vortrefflich. 

Janke,  A.,  Auf  Alexanders  des  Grofscn  Pfaden: 
Boll.  di  filol.  cl.  XI,  4 S.  84  f.  Dankenswertes  und 
interessantes  Seitenstuck  zu  Kromayers  bekanntem 
Buche.  G.  de  Sanctis. 

Jcauroy,  A.,  Les  origines  de  la  poösie  lyrique. 
L.  Ed.:  Mus.  XII,  1 S.  19.  Enthält  den  un- 

veränderten Text  des  verdienstlichen  Werkes  mit  Er- 
gänzungen. J.  Salverda  de  Grave. 

Jonas,  Übungsbuch  zum  Übersetzen  aus  dem 
Deutschen  ins  Lateinische  für  Untersekunda:  N.  Korr, 
f.  Württ.  355.  Zu  raschem  mündlichem  Übersetzen 
auch  in  württembergischen  Schulen  wohl  brauchbar, 
während  für  schriftliche  Übungen  zu  niedrige  An- 
forderungen hinsichtlich  der  Stilistik  gestellt  werden. 
Kirschmer. 

Koch  ly,  Herrn.,  Ein  Bild  seines  Lebens  und 
seiner  Persönlichkeit,  von  Ernst  Böcke):  D LZ.  47 
S.  2845.  Ein  hervorragendes  Werk,  das  ein  wahr- 
heitsgetreues Bild  von  dem  vielseitigen  Streben  Köchlys 
entwirft.  11.  Stadtmüller. 

Oskar  Küspert,  Über  Bedeutung  und  Gebrauch 
des  Wortes  ‘caput’  im  älteren  Latein  . . : Bph  1F.  48 
S.  1514-1516.  Eine  ergebnisreiche  Arbeit.  J.  11. 
Schmalz. 

v.  Mach,  E.,  Greek  scnlpture:  its  spirit  and 
principles:  The  Amer.  journ.  of  philol.  XXV  S.  208. 


Das  Buch  enthält  eher  eine  Reihe  von  Essays  über 
griechische  Skulptur  als  eine  Geschichte  dieser  Kunst. 
W.  N.  Rates. 

Mansion,  J.,  Les  gutturales  grecques:  Mus.  XII, 
1 S.  2-4.  Gut.  C.  Uhlenbeck.  — Dass.:  PC  50 
S.  1 704  f.  Der  Verf.  erfüllt  seine  Aufgabe  so  gut, 
wie  man  cs  nur  erwarten  kann.  H.  Birt~ 

Patsch,  Carl,  Das  Sandschak  Berat  in  Albanien: 
DLZ.  47  S.  2880.  Ungemein  interessanter  Bericht 
über  eine  wenig  besuchte  Gegend  mit  z.  T.  vorsint- 
flutlichen Zuständen.  F.  von  Duhn. 

E.  Peterseu.  Trajans  dakische  Kriege  nach  dem 
Säulenrelief  erzählt.  II.  Der  zweite  Krieg : 
BphW.  48  S.  1521-1525.  Durch  diese  Arbeit  ge- 
winnt man  von  dem  Gegenstände  ein  weit  klareres 
Bild,  als  cs  die  literarische  Überlieferung  allein  zu 
bieten  vermag.  L.  Holzapfel. 

Reich,  H.,  Der  Mimus:  Gymn.  21  S.  755.  Be- 
zeichnet einen  grofsen  Fortschritt,  y. 

Schwartz,  E.,  Über  den  Tod  der  Söhne  Zebe- 
daei:  Rer.  47  S.  405  f.  Gelehrt,  aber  nicht  über- 
zeugend. A.  L. 

Silvani,  A.,  La  pretosta:  Boll.  di  filol.  cl.  XI,  4 
S.  79  f.  Sorgfältig,  nur  nicht  überall  entschieden  genug. 

Sluys,  M.,  De  Maccabaeorum  libris  I et  II 
quaestiones:  Rer.  47  S.  405.  Beachtenswert.  A.  L. 

Staatsaltertümer,  griechische.  Jahresb.  f. 
Altert.  - Wies.  CXXII  S.  113-115.  Bericht  für 
1890-1902  von  ./.  Gehler. 

Tacconc,  Angelo,  II  trimetro  giambico  nella 
poesia  greca:  DLZ.  47  S.  2867.  Referat. 

Taciti  Historiarum  libri  qui  supersunt.  Für  den 
Schulgebrauch  erkl.  von  K.  Knaut.  I:  Buch  I: 
Boll.  di  filol  cl.  XI,  4 S.  83  f.  Schulausgabe,  die 
nichts  Neues  bietet.  V. 

Tegge,  Auswahl  aus  Ovidius,  2.  Teil:  Gymn.  20 
S.  723.  Sehr  förderlich.  A.  Egen. 

1.  Thddenat,  II,  Le  forum  romain  et  les  forums 
impöriaux.  — 2.  Chr.  Huelscn,  Das  Forum  Ro- 
mnnum,  seine  Geschichte  und  seine  Denkmäler:  Boll. 
di  filol.  cl.  XI,  4 S.  85-87.  Beides  höchst  ver- 
dienstliche Bücher,  die  sich  vortrefflich  ergänzen. 
F.  Ferrero. 

Thiele,  R.,  Auswahl  aus  Ciceros  rhetorischen 
Schriften:  N.  Korr.  f.  Württ.  353.  Kann  empfohlen 
werden,  lleege. 

Tr ueber,  De  hymno  in  Venerem  Uomerico:  Boll. 
di  filol.  cl.  XI,  4 S.  73  f.  Sorgfältig.  C.  O.  Zuretti. 

Vaihinger,  H.,  Nietzsche  als  Philosoph.  2.  Auf!.: 
Z.  f.  Philos.  u.  philos.  Kritik  125,  1 S.  87  f.  Klar 
und  übersichtlich.  P.  Sc.hwartzkopff. 

C.  Valcri  Flacci  Argonauticon  libri  VIII  rec. 
Caesar  Giarratano : DLZ.  47  S.  2865.  Die  Aus- 
gabe mit  ihrer  gehaltvollen  Einleitung  bedeutet  einen 
entschiedenen  Fortschritt.  M.  Manitius. 

H.  Was,  Plato's  Wetten:  Bph  W.  48  S.  1513  f. 
Kurz  angezcigt  von  W.  K. 

Weifsbach,  F.  H.,  Babylonische  Miscellen:  LC. 
50  S.  1703  f.  Die  Bearbeitung  ist  namentlich  nach 
der  philologischen  Seite  ganz  vorzüglich.  Otto  Weber. 

Weifsenfels,  0.,  Auswahl  aus  Ciceros  philo- 
sophischen Schriften:  N.  Korr.  f.  Württ.  353. 

Verdient  Anerkennung  und  Empfehlung.  lleege. 
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Woltjer,  II,  De  Platone  praesocraticorum  phi- 
losophorum  existimatore  et  iudice.  I:  Mus.  XII,  1 
S.  4 f.  Der  Verfasser  scheint  I’laton  zu  überschätzen. 
A.  I. eignes  Bakhoven. 


Mitteilungen. 

Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

1 2.  Januar.  Gesaintsitzung. 

Herr  Harnack  las  über  den  apokryphen  Brief- 
wechsel der  Korinther  mit  dem  Apostel  Paulus.  Die 
Abhandlung  enthält  zwei  Teile.  In  dem  ersten  sind 
die  fünf  Textzeugen  für  den  Briefwechsel  (ein  kop- 
tischer, zwei  lateinische,  ein  armenischer  und  ein 
syrisch  armenischer)  untersucht  und  auf  Grund  der- 
selben ist  eine  Zurückttbersetzung  der  Briefe  ins 
Griechische  gegeben.  In  dem  zweiten  wird  gezeigt, 
dals  die  Briefe  ein  integrierender  Bestandteil  der 
alten  Acta  Pauli  sind.  Herr  I)iels  legte  den  Bericht 
des  Prof.  L.  Colin,  Breslau,  über  die  von  ihm  mit 
Unterstützung  der  Akademie  ausgeführte  Vergleichung 
einer  römischen  Pbilohandschrift  vor:  „Ein  Philo- 
Palimpsest.“  Der  Vaticanus  gr.  316  enthält  unter 
byzantinischen  Aristoteles-Kommentaren  in  der  Schrift 
des  X.  Jabrhuudcrts  Stellen  aus  verschiedenen  Phiio- 
nischen Schriften  (83  ’/a  Blätter),  aus  De  migratione 
animi,  De  . losepho , De  vila  Mosis  1 , besonders  De 
vila  Mosis  11  (111),  De  decalogo  ganz,  De  spe- 
cialibus  legibus  1 ganz,  11  Anfang.  Für  diese  letz- 
tere Schrift  ist  der  Palimpsest  von  unschätzbarem 
Werte. 

Herr  von  Wilamowitz-Moellendorff  legte  eine  Mit- 
teilung des  Herrn  Dr.  W.  Kolbe  in  Athen  vor: 
Bericht  über  eine  Reise  in  Messenien.  Die  Reise 
hat  aufscr  andern,  namentlich  topographischen  Er- 
gebnissen das  Heiligtum  der  Artemis  Limuatis  im 
Taygetos  sicher  fixiert.  Weiter  legte  Herr  von  Wi- 
lamowilz-Moellendortf  eine  Mitteilung  des  Herrn 
Dr.  C.  Fredrich  in  Posen  vor:  „Bericht  über  eine 
Bereisung  der  Inseln  des  Thrakischen  Meeres  und 
der  Nördlichen  Sporadcn.“  Besonders  merkwürdige 
Entdeckungen  sind  auf  Lemnos  eine  tyrrhenische  Ne- 
kropole mit  reicher,  ganz  singulärer  Keramik,  auf 
Imbros  eine  antike  Talsperre,  auf  Hagiostrati  der 
Ortsname  Halonisii,  auf  Thasos  77  neue  Inschriften, 
auf  Peparetlios  eiu  Volksbeschlufs,  der  hier  mitgeteilt 
wird. 

An  Druckschriften  wurden  vorgclegt  das  von  der 
Akademie  unterstützte  Werk  Georgii  Monachi  Chro- 
ntcon  ed.  Carolus  de  Boor.  Vol.  2.  Lipsiae  1904 
und  ein  Band  der  Mouumenta  Germaniae  hislorica: 
Leg  um  Sectio  111.  Concilia.  Tom.  2.  Bars  1. 
Hannoverae  1904.  Die  Akademie  hat  in  der  Sitzung 
am  15.  Dezember  1904  den  Professor  an  der  Uni- 
versität Rom  Iguazio  Gnidi  zum  korrespondierenden 
Mitglied  der  philosophisch -historischen  Klasse  gewählt. 


Zu  Tacitns  Annalen. 

II. 

Schon  in  dem  Progr.  von  1892  habe  ich  eine 
grofse  Menge  Stellen  gesammelt,  wo  eine  von  der 
lland  des  Schreibers  selber  herrührende  und  den  ur- 


sprünglichen Text  horstollende  Korrektur  desMediceusll 
in  Ritters  (und  daher  auch  in  Halms)  Apparat  nicht 
verzeichnet  ist.  Da  diese  Korrekturen,  welche  man 
bis  dahin  auf  eine  Abschrift  des  Mediceus  oder  einen 
Herausgeber  zurückführte,  in  Wirklichkeit  dem 
Schreiber  der  Handschrift  selber  angchören  und 
dadurch  eine  urkundliche  Beglaubigung  erhalten, 
so  dürfte  es  sich  lohnen,  ihr  Verzeichnis  zu  vervoll- 
ständigen. 

Sehr  häutig  hat  der  Schreiber  den  Text  seiner 
Vorlage,  uachdem  er  ihn,  meist  verfuhrt  durch  die 
Endung  benachbarter  Wörter  oder  durch  den  Anlaut 
des  folgenden  Wortes,  durch  Anfügung  eines 
schliefsenden  Buchstaben  entstellt  hatte,  dadurch 
wiederbergestellt,  dafs  er  diesen  Buchstaben  durch 
einen  schrägen  Strich  tilgte.  Die  Fälle  dieser  Art, 
die  Ritter  nicht  verzeichnet,  treffen  hauptsächlich  die 
ßuehstabeu  s,  in , t. 

Ein  schliefscndes  « ist  aufser  den  im  Progr.  1892 
S.  17/18  angeführten  Fällen  gestrichen  XI  14,  13 
formas  korrigiert  in  forma,  XII  54,  4 Judaeis  korr. 
in  Judaei,  XIII  8,  10  pars  korr.  in  pur,  24,  1 annis 
korr.  in  anni,  XIV  14,  5 appolinis  korr.  in  appo- 
lijii , 35,  14  viris  in  viri,  XVI  35,  5 bracliiis  in 
bracliii. 

Cher  schließendes  m s.  Progr.  1892  S.  20  und 
füge  hinzu:  XVI  33,  5 aequitatem  korr.  in  aequitate. 

Über  schliefscndes  t s.  ebd.  und  füge  hinzu: 
XIII  8,  12  iussit  korr.  in  tu*«'  und  XVI  10,  2 invisit 
korr.  in  invisi. 

Ferner  ist  durch  Streichung  eines  oder  zweier 
Buchstaben  in  der  Handschrift  richtig  hergestellt 
XI  6,  15  In  manifestos  aus  ln  mamanifestos , vergl. 
XIII  53,  13  delerrendo  aus  dedeterrendo , XI  35,  17 
vigitum  aus  vigilium , XII  11,  7 tan  (toleratiora) 
(=  tanto  laetiora)  aus  tunlo  (toleratiora),  15,  1 
amissis  aus  ammissis,  31,3  hiemei  turum  (==  Itieme 
iluium)  aus  g hiemei  turum , 48,  5 odiorum  aus  mo- 
diorum,  XIII  21,  25  exposcit  aus  exposscit,  XIV  3,  13 
educalor  aus  etducator,  vergl.  XV  71,  16  Egnalia 
aus  elgnatia , XIV  11,  14  adverso  rumore  aus  adver- 
sorum  rumore  (nicht  aus  adversorum  more),  58,  9 
transisse  aus  transissent  (Halm  falsch  transisset), 
65,  2 adversatum  aus  adversattirum  (vgl.  Progr.  1892 
S.  2 1 ; Ritter  falsch  ‘ adversatum  superposito  rum), 

XV  2,  14  eoinxit  aus  eoinexit , 27,  14  pellit  aus 
pelluit  (vgl.  ebd.),  57,  15  Qiiintiamu  aus  Qointilianus, 

XVI  14,  15  8cribit  aus  scribitu  (vgl.  ebd.  S.  9). 

Sodann  hat  der  Schreiber  einen  Tilgungspunkt 

unter  einen  Buchstaben  gesetzt  und  dadurch  richtig 
hergestcllt  XII  42,  17  praebuissetque  aus  proebuit 
setque  (Punkt  unter  t,  s Uhergeschrieben ; Ritter 
falsch ; vgl.  ebd.  S.  20),  52,  3 adneclebatur  aus 
adnectabatur  (Punkt  unter  a,  e übergeschrieben, 
Ritter  falsch  1 adnectahantur  pr’),  XIV  3,  1 1 reperiebat 
aus  repperiebat , 4,  9 alluitur  aus  allauitur,  5,  10 
oneri  aus  honeri , 8,  15  indicia  aus  indicta  (Punkt 
unter  t , i ttbcrgeschrieben),  37,  13  quartadecima- 
norum  aus  quurtadecim  Janorum,  51,  8 aversatum 
aus  adversatum , 58,  18  audenti  aus  audienti,  XVI  1,  2 
penus  (=  Boenus)  aus  pleuus. 

Ein  schliefsendes  s hat  der  Schreiber  gestrichen 
oder  radiert  und  ein  in  angefügt,  oder  umgekehrt, 
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und  so  hcrgeslellt  XI,  1 1 r alerium  asiaticum  aus 
valerius  musialicum  (#  gestrichen  und  radiert,  über 
das  vorangehende  u das  Zeichen  für  m gesetzt,  m 
im  Anlaut  von  masiaticum  gestrichen;  Ritter  un- 
genau), 16,  23  parentum  aus  parentes,  35,  15  Stttt- 
feium  aus  Saufe  ins,  XIV  30,  5 militem  aus  milites , 
XV  15,  4 iuyum  aus  iugus,  45,  13  rgressus  aus 
egreuum  (wodurch  der  nom.  c.  inf.  ferebatur  Se- 
il ecu  . . . oravme  sicher  gestellt  wird;  vgl.  Progr. 
1892  S.  21;  1900  S.  II),  64,  5 promptum  aus 
promptus  (vgl.  Progr.  1892  S.  17). 

Aufserdem  hat  der  Schreiber  des  Mediceus  (ab- 
gesehen von  den  schon  im  Progr.  von  1892  S.  19, 
20,  21  verzcichneten  Korrekturen  XII  68,  1.  XIII 

18,  6.  56,  17.  XIV  60,  1.  63,  1.  XV  6,  14)  durch 
seine  gewöhnlichen  Mitte):  Rasur  oder  Streichung, 
Tilgungspunkt,  Überschreiben  oder  unmittelbar  auf 
das  eben  Geschriebene  gesetzte  Korrektur,  im  Texte 
richtig  geändert  XI  13,  4 lnq ; aus  Inqtte  (nicht  aus 
Jnquit),  16.  22  ul  aus  ac  (und  dazu  am  Rande  al), 

19,  14  ignuvo  aus  ignabo,  34,  16  cuprxseret  aus 
capesceret,  XII  5,  4 fi  litte  aus  filiu,  69,  15  Ultimos 
aus  ultimo,  XIII  32,  4 Farns  aus  Variux,  56,  12 
excidium  aus  exscidium,  XIV  31,  2 scripserat  aus 
scrtbseral  (b  in  p verwandelt,  nicht  übergeschriebeu), 
XIV  18,  3 otnissa  aus  atnissa. 

Am  Rande  hat  die  erste  Hand  XIII  23,  11 
auxiliumque  in  exiliumque,  57,  19  proprius  in  pro- 
pius  verbessert. 

Ich  füge  diesem  Verzeichnis  noch  eine  Liste  der- 
jenigen Stellen  bei,  wo  in  der  Handschrift  die  rich- 
tige Lesart  nicht  erst  durch  Korrektur  hergestellt 
worden,  sondern  von  Anfang  an  vorhanden  gewesen 
ist,  so  dal's  die  von  Ritter  irrtümlich  verzeichueten 
Varianten  aus  dem  Apparat  zu  streichen  sind:  XI  6, 
10  C/aii,  nicht  Gali wie  ich  Progr.  1899  S.  10 
A.  2 sagte,  10,  11  cuiquam , nicht  cuiqua , 11,  15 
/utuilqwtquam,  nicht  battd  gnamquam  (vgl.  Progr. 
1892  S.  20),  24,  24  uulsi  mit  übergeschriebenem  c, 
nicht  uulsi,  26,  2 ubruntpi,  nicht  abrupi,  28,  9 de- 
vinclum,  nicht  devinctim,  38,  13  orereuftir,  nicht 
orerentu , XII  1,  1 Cede,  nicht  e<le  (vgl.  Progr.  1892 
S.  4),  4,  12  magistralum,  nicht  magistratu,  5,  6 
metuebnlur,  nicht  metuebant  (vgl.  Progr.  1892  S.  8), 
13,  2 truinissoque  und  ns  von  derselben  Hand  Uber- 
geschriehcn,  daher  transniissoque  in  den  Text  zu 
setzen,  XIV  41,  8 pttblico,  nicht  ublico,  XVI  5,  12 
occultis,  nicht  ocultis,  12,  7 Junium,  nicht  Jttnclum, 
dagegen  in  der  folgenden  Zeile  Junclum,  nicht  du- 
ntum.  Über  XII  31,  1.  42,  4.  61,  1 vgl.  Progr.  1892 
S.  20. 

Endlich  ist  XI  12,  14  über  alterinn  (statt  ad- 
ulterum)  von  später  Hand  nicht  ft  litt  tu  geschrieben 
(was  ja  keinen  Sinn  hätte),  sondern  Silium ; 
XI  19,  5 hat  der  Schreiber  ursprünglich  das  richtige 
senatum  geschrieben,  es  dann  aber  in  senatus  gc- 
ändeit;  die  Variante  zu  XI  32,  7 mufs  lauten  lex i- 
mirent  pr’,  die  zu  37,  14:  *eius:  eins  eins,  aber  das 
zweite  eins  ist  getilgt.’ 

Diese  vermehrten  Listen  ergeben,  dafs  der  Text 
iler  zweiten  Hälfte  der  Annalen  noch  besser  über- 
liefert ist,  als  man  bisher  zu  glauben  berechtigt  war. 

Den  Scbiufs  dieser  Ausführungen  möge  ein  Ver- 


such bilden,  an  fünf  Stellen  die  überlieferte  Fassung, 
die  man  allgemein  preisgegeben  hat,  zu  rechtfertigen. 

XI  32,  3 liest  man  in  den  neueren  Ausgaben 
If/itur  Messalina  Lucttllianos  in  hortos,  Silius  dis- 
simulando  rnetu  ad  munia  fori  digrediuntur  uud 
interpretiert  dissimulando  mein  als  Dativ  des  Zweckes. 
Die  Handschrift  hat  me  tu  nt,  und  so  lesen  noch  Baitcr 
und  Ritter.  Der  crstcre  schreibt  das  Zeichen  für 
m einer  späteren  Hand  zu.  Der  Augeuschein  lehrt 
jedoch,  dafs  es  von  erster  Haud  stammt.  Also  ist 
diasimulando  metum  zu  lesen,  zumal  da  der  Ge- 
danke ‘indem  er  so  tat  als  ob  er  sich  nicht  fürchte’ 
dem  Zusammenhänge  nicht  minder  angemessen  ist  als 
‘um  den  Glauben  zu  erwecken,  dafs  er  sich  nicht 
fürchte’.  Man  vergleiche  XV  69,  8 conviviumque 
celebrabat  nihil  ine  tue  ns  an  dissimulando  metu. 
Aber  auch  hier  kann  ein  ablativus  modi  vorlicgen, 
wie  er  sicher  vorliegt  XIV  4,  19  sive  explenda  si- 
miilatione  (vgl.  Nipperdey  zu  III  19.  VI  32),  während 
XV  18,  4 dissiinula/tdis  remm  exlentarum  curis 
allerdings  ein  Dativ,  wie  es  scheint,  angenommen 
werden  mufs. 

XIII  17,  12  festinationem  exequiannn  edicto 
Caesar  defendit,  id  a maioribus  institutum  referens, 
subtrahere  oculis  arerba  fintera  neque  laudationibiis 
aut  yompa  detinere.  Ich  sehe  keinen  ausreichenden 
Grund,  id  a zu  streichen  oder  in  ita  zu  ändern. 
Beide  Wörter,  auch  das  übergeschriebene  a stammen 
von  erster  Hand.  In  ähnlicher  Weise  wie  hier  wird 
auf  den  folgenden  Infinitiv  durch  id  hingewiesen 
Germ.  30,  15  equestrium  saue  virii/m  id  proprium, 
cito  parere  vicioriam,  cito  cedcre  und  H.  III  13,  19 
id  Ilasso  . . . Visum  . . . etiam  attferre  militem. 
Lex.  Tac.  S.  706  b. 

XIII  46,  4 8aepe  auditus  est  consurgens  e con- 
vivio  Caesaris  seque  ire  ad  illam,  sibi  concessam 
dictitans  nobilitatem,  p u Ich ritu d i nein,  vota  omnium 
et  gaudia  felicivm.  Will  man  diesen  Text  in  der 
überlieferten  Gestalt  bewahren,  so  mufs  mau  eine 
Härte  des  Ausdrucks  zulassen,  die  darin  besteht,  dafs 
auditus  est  über  consurgens  hinweg  auf  diclitans, 
das  zweite  der  durch  que  verbundenen  Partizipien, 
bezogen  wird;  denn  der  Sinn  ist  ja:  ‘oft,  wenn  er 
sich  von  der  Tafel  des  Kaisers  erhob,  hörte  man  ihn 
sagen:  ‘ich  gehe  zn  ihr’  usw.  Diese  Beziehung  hat 
man  für  unzulässig  erklärt  und  deshalb  seque  in  sese 
oder  se  oder  se  quidem  geändert.  Allein  abgesehen 
davon,  dafs  keine  dieser  Änderungen  eine  äufscrliche 
Probabilitüt  besitzt,  ergeben  sie  eine  unerträgliche 
Unterordnung  ries  ersten  Partizips  unter  das  zweite. 
Ich  rate  den  überlieferten  Text  nicht  anzutasten,  ob- 
wohl ich  jene  Härte  des  Ausdrucks  mit  einem  völlig 
analogen  Beispiel  nicht  belegen  kauu.  Aber  wer 
Nipperdeys  Anmerkungen  zu  I 55  und  III  11  liest, 
wird  sich  überzeugen,  mit  wie  wahrhaft  fremdartiger 
Kühnheit  Tacitus  die  kopulative  Verbindung  zweier 
Anschauungen  wählt,  wo  das  logische  Bedürfnis  die 
Unterordnung  verlangt,  und  zwar  nicht  blofs  durch 
et,  sondern  auch  durch  que  und  ataue.  Wie  er 
Ann.  III  1 1 reo  L.  Arruntium,  1*.  Vinicium  . . . 
palronos  petent i iisque  dirersa  excuxantibus  Al. 
Ltpidus  et  L.  Piso  . . . adfuere , und  II.  I 45  vin- 
ciri  iustim  et  maiores  poenas  daturum  adjirmans 
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praesenti  exitio  subtra.vit  geschrieben  und  zwei  par- 
tizipialische  Ausdrücke  durch  que  oder  et  an  einander 
geknüpft  hat,  ohne  auf  die  Verschiedenheit  ihrer 
grammatischen  Form  Rücksicht  zu  nehmen,  so  mag 
er  dies  auch  an  unserer  Stelle  getan  haben,  es  dem 
Leser  überlassend,  zu  erkennen,  dafs  das  verbum 
finitum  nur  dem  zweiten  der  beiden  Partizipien,  das 
ihm  von  Anfang  an  als  das  wichtigere  vorschwebte, 
angemessen  ist. 

XIV  8,  9 adfluere  ingens  multiludo  . . . aique 
. . . ut  ad  gratandum  se  e.rpedire , donec  aspectu 
arinati  et  minitantu  agminie  disiecli  sunt.  So 
schreiben  alle  Ausgaben.  Aber  der  Med.  hat,  wie  mau 
längst  weifs,  deiecti.  Dies  ist  nicht  zu  verwerfen, 
sei  es  dafs  man  es  in  Örtlichem  Sinne  fafst  = ‘ver- 
drängt’ oder  in  übertragener  Bedeutung  = 'abgebracht’, 
nämlich  von  ihrem  Vorsatz,  der  Agrippina  Glück  zu 
wünschen.  Ja  es  scheint  mir  sogar,  dafs  als  Wirkung 
des  Anblicks  der  Bewaffneten  ein  dcici  passender 
ist  als  ein  disici  ('zersprengt  werden’),  welches  an- 
gemessener wäre,  wenn  von  einem  Angriff  der  Be- 
waffneten gesprochen  würde,  wie  z.  B.  XIV  61,  6 
cum  emissi  militum  globi  verberibus  et  inlento  ferro 
turbatos  disiecere. 

XIV  61,  16  omitteret  modo  Campaniarn  et  in 
urbem  ipsam  pergeret , ad  cuius  nutum  absentis 
tumultus  cierentur.  Hier  hat  Bötticher  ipsam  in 
ipsa  geändert,  und  alle  Herausgeber  sind  ihm  gefolgt, 
vermutlich  um  dem  folgenden  Relativpronomen  einen 
Halt  zu  geben.  Aber  wenn  es  ohne  ipsa  nicht  zu 


ersehen  wäre,  dafs  Poppaea  hier  von  Octavia  spricht, 
so  müfste  diese  Unsicherheit  schon  bei  omitteret  be- 
ginnen, und  es  ist  keine  Gefahr,  dafs  bin  Leser  des 
überlieferten  Textes  cuius  auf  urbem  ipsam  statt- 
auf  das  Subjekt  von  omitteret  und  pergeret  bezieht. 
Urb«  ipsa  aber  ist  der  regelmäfsig  wiederkehrende 
Ausdruck,  wenn  es  gilt,  das  Zentrum  des  Reiches 
zu  seiner  näheren  oder  ferneren  Umgebung  in  Gegen- 
satz zu  stellen:  Ann.  I 9 20.  XII  56,  14.  XIV  53,  9. 
H.  II  11,  10.  IV  11,  15.  Georg  Andresen. 

Prellen  Odysseebilder. 

Der  Hochherzigkeit  des  Domherrn  Dr.  Baum- 
gärtner in  Leipzig  ist  es  zu  verdanken,  dafs  die 
Prellcrschen  Odyssecbildcr,  deren  Losiösung  von  den 
Wänden  des  Römischen  Hauses  in  Leipzig  dem  Pro- 
fessor Donadini  glücklich  gelungen  ist,  au  einer  ihrer 
würdigen  Stelle  untergebrucht  werden  können.  Der 
genannte  Herr,  einer  der  Erben  des  Römischen 
Hauses,  hat  nach  Abfindung  der  Miterben  den  ge- 
samten Zyklus  Übernommen  und  dem  sächsischen 
Staate  geschenkt.  Es  wird  beabsichtigt,  mit  den 
Fresken,  die  noch  vortrefflich  erhalten  sind,  die 
Treppenhalle  der  Universitätsbibliothek  zu  Leipzig 
zu  schmücken.  Auch  den  ebenfalls  im  Römischen 
Hause  befindlich  gewesenen  Aschenbrödelzyklus  von 
Schwind  hat  ßaumgärtuer  allein  übernommen  und 
der  Stadt.  Leipzig  zum  Geschenk  angeboten. 

V«nu)Lwoitlic)i*i'  Redakteur:  Prot.  Dr.  H.  Drahoim.  Friedenau. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

P.  Foucart,  Lc  Culte  de  Dionysos  en  Attique. 

Paris  1904. 

Foucart  hat  die  mythologische  Literatur  um 
ein  bedeutungsvolles  Stück  bereichert.  Unter  dem 
obenstehenden  Titel  gibt  er  in  glänzender  Dar- 
stellung nichts  weniger  als  einen  Überblick  über 
die  Geschichte  des  Dionysoscultus  in  Griechenland 
von  den  ältesten  Zeiten  an  nnd  den  hochinter- 
essanten pointenreichen  Versuch  einer  Erklärung 
seines  Ursprunges.  Es  wird  in  Zukunft  nicht 
möglich  aein,  an  dieser  Abhandlung  vorbeizugeheu; 
denn  wenn  sie  auch  nach  unserer  Ansicht  nicht 
zu  einer  endgültigen  Entscheidung  aller  schweben- 
den Fragen  geführt  hat,  wenn  selbst  die  Kern- 
frage noch  in  dubio  bleiben  wird,  so  hat  sie  doch  , 
ein  Fundament  von  dauernder  Bedeutung  gelegt 
und  ein  so  reichhaltiges  und  gut  gesichtetes  Ma- 
terial vorgelegt,  dafs  die  weitere  Dionysosforschuug 
gern  nnd  oft  darauf  znrückkommen  wird. 

Nicht  von  den  Mythen  ist  F.  bei  seiner  For- 
schung ansgegaugen,  sondern  von  den  Festen  und 
Riten.  Indem  er  sie  auf  ihren  bezeichnenden  und 
infolge  dessen  unveränderlichen  Bestandteil  prüfte, 
hat  er  immer  gefragt,  welches  das  Objekt  jedes 
einzelnen  vou  ihnen  war,  welche  Hauptfakta  aus 
dem  göttlichen  oder  menschlichen  Leben  einer 
Gottheit  zum  Beweise  ihrer  Macht  und  Güte  in 
den  Kultgebräucheu  bewnfst  oder  unbewufst  zum  , 


Ausdruck  gebracht  wurden.  Im  Zuge  dieser  Me- 
thode ist  er  zu  der  Überzeugung  gelangt,  dafs 
man  das  Prototyp  des  attischen  Dionysos  nur  in 
Ägypten  suchen  dürfe.  Der  älteste  Dionysos  — 
es  sind  nach  ihm  mehrere  Besitzer  desselben 
Namens  wohl  zu  unterscheiden  — d.  h.  der  Dio- 
nysos von  Limnai  ist  Osiris.  Wie  diese  Über- 
tragung stattgefunden  habe,  erklärt  F.  ungefähr 
folgendermafseu. 

Aus  dem  Niltal  ist  zur  Zeit  der  ersten  Könige, 
etwa  im  15.  Jahrhundert  vor  unserer  Ara  der 
Kult  de9  Dionysos  nach  Attika  gebracht  worden, 
zusammen  mit  dem  der  Demeter,  die  man  nicht 
davon  trennen  kann.  Die  erste  Stätte  ihrer  Nieder- 
lassung scheiut  Eleusis  gewesen  za  sein.  Das 
göttliche  Paar  des  &tög  und  der  &ed  ist  vermut- 
lich das  älteste  Abbild  des  Osiris  und  der  Isis 
gewesen.  Eis  ist  das  keine  oberflächliche  Ähnlich- 
keit oder  eine  weitläufige  Ableitung  wie  die, 
welche  die  semitische  Astarte  zur  griechischen 
Aphrodite  nmgebildet  hat:  es  ist  eine  direkte  und 
bewufste  Nachahmung,  welche  den  Dionysos  und 
die  Demeter  nach  dem  Bilde  des  Osiris  und  der 
Isis  geschaffen  hat.  Die  Unterschiede,  die  man 
feststellen  kanu,  sind  keine  Änderung  des  ägypti- 
schen Typus  oder  eine  Einführung  eines  fremden 
Elementes,  sondern  vielmehr  die  Erweiterung  ir- 
gend eines  Zuges  des  Modells.  Die  Ägypter  haben 
niemals  vergessen,  dafs  sie  der  Isis  die  Kenntnis 
des  Getreides  und  des  Korns  verdankten,  aber  das 
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Andenken  an  diese  Wohltat  behielt  nnr  einen 
klemcn  Raum  in  den  ihr  erwiesenen  Ehren.  Um- 
gekehrt wurde  in  Attika  Demeter  vornehmlich  als 
die  Göttin  angebetet,  welche  den  Menschen  die 
Früchte  der  Erde  gegeben  hat;  die  Feste  mehrten 
sich,  um  die  Eriuueruug  daran  wach  zu  halten 
und  ihren  Schutz  für  die  auf  einander  folgenden 
Epochen  des  Wachstums  der  Ernten  anzurufen. 
Ebenso  hatte  Osiris  wohl  den  Weinstock  kennen 
gelehrt  ; aber  das  war  wenig  im  Hinblick  auf  so 
viel  nützliche  Erfindungen,  und  das  Rebenfest  war 
den  Ägyptern  ausreichend  erschienen.  Diese  se- 
kundäre Beigabe  entwickelte  sich  im  Glauben  und 
Kultus  von  Athen  stark.  Osiris  war  der  Gott  des 
Weinstockes  gewesen ; Dionysos  war  der  Gott  des 
Weiues,  und  die  Athener  weihten  ihm  die  beiden 
Feste  der  Lenaeen  und  Choes,  welche  in  Ägypten 
keine  Analogie  haben.  Von  dieser  Entstellung 
abgesehen,  zeigt  das  eingehende  Studium  der 
anderen  Feste  uns,  dafs  das  Objekt  in  beiden 
Killten  dasselbe  war  und  dafs  die  Athener  au 
Diouysos  dieselben  Taten  feierten,  welche  die 
Ägypter  als  die  ruhmreichsten  für  ihren  Osiris 
angesehen  hatten.  Die  Ähnlichkeit  wird  in  einer 
Zusammenstellung  noch  mehr  überraschen:  man 
wird  schärfer  die  charakterischen  Züge  unter- 
scheiden, welche  bei  beiden  gleich  siud  und  sich 
in  derselben  Weise  darstelleu.  Die  Ägypter  hatten 
aus  Osiris  einen  ebenso  guteu  wie  mächtigen  Gott, 
den  Wohltäter  der  Menschheit  gemacht.  Auf  ihn 
übertrugen  sie  alle  Erfindungen,  welche  der  Ur- 
sprung der  Civilisatiou  und  Gesellschaft  gewesen 
sind.  Diese  Güte  ist  ihm  bis  iu  die  Unterwelt 
gefolgt,  er  ist  für  die  Toten  ein  gerechter,  ja 
nachsichtiger  Herr;  er  schützt  sie  gegen  die 
Feinde,  die  sie  bedrohen,  und  nimmt  die  Gaben 
ihrer  Verwandten,  die  für  sie  bestimmt  sind,  an. 
Ängstlich  bedacht  darauf,  die  packendste  Idee 
seiner  Macht  zu  geben,  haben  sie  ihn  in  Kampf 
geraten  lassen  mit  den  furchtbarsten  bösen  Mäch- 
ten der  Natur,  mit  Typhon  und  seinen  Genossen, 
und  mit  dem  uubesieglichstcu  Feinde  aller  Wesen, 
dem  Tode.  Osiris  triumphierte  über  sie.  Dieser 
letzte  Gedanke  ist  auf  zwei  Arten  ausgedrückt, 
welche  zwei  verschiedene  und  vermutlich  auf  ein- 
ander folgende  Formen  derselben  Idee  sind.  Die 
einfachste,  die  die  älteste  sein  mufs,  zeigt  ihn,  in 
der  Statue  seines  Grabes  und  im  Pamylienfestc, 
stark  genug,  um  nach  seinem  Tode  einen  Sohn 
zu  zeugen.  Die  audere  hat  die  Uuglücksfälle  ver- 
vielfältigt, welche  sich  häufen,  um  ihn  zu  ver- 
nichten: von  seinen  Feinden  zerstückelt,  mit  der 
schliel'slichen  Vernichtung  durch  die  Zerstreuung 
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seiner  Glieder  bedroht,  triumphiert  er  doch  xind 
wird  neu  geboren.  Dieselben  Züge  erscheinen  am 
attischen  Dionysos.  Zur  Macht  hat  sich  ihm  auch 
die  Güte  gesellt,  und  dadurch  unterscheidet  er 
sich  von  dem  thrakischen  und  thebanischen  Dio- 
nysos, dem  &tog  [iaivöptvog.  Seine  Vereinigung 
mit  Demeter  wie  die  der  Isis  und  des  Osiris  hat 
den  Irdischen  das  Vorbild  der  Ehe  gegeben,  und 
in  beiden  Ländern  erueuert  die  Ceremonie  des 
yctpog  .hovvaov  und  der  ytlfun  ’laidog  das  Andenken 
an  dieses  grofse  Beispiel,  das  die  Gesellschaft  be- 
gründet hat.  Wie  das  ägyptische  Paar  so  hatten 
die  beiden  Gottheiten  von  Eleusis  die  Kunst  ge- 
lehrt, Korn  und  Getreide  zu  bauen;  in  den  Halöa 
erscheinen  sie  als  Schützer  des  Ackerbaues,  der 
den  Menschen  an  den  Boden  fesselt  und  das  wilde 
Nomadenleben  durch  die  Gewohnheiten  der  Civili- 
sation  ersetzt.  Als  besonderes  Geschenk  hatte 
Diouysos  gelehrt,  den  Weinstock  zu  pflanzen,  wie 
es  Osiris  getan  hatte;  aber  der  Geschmack  der 
Hellenen  für  den  Gebrauch  des  Weiues  hatte  diese 
sekundäre  Seite  so  entwickelt,  dals  sie  der  grofseu 
Masse  fast  die  anderen  Züge  des  Gottes  verbarg. 
Hier  zeigte  sich  iudesseu  noch  seine  Güte.  Nach- 
dem man  die  Werkzeuge  erfunden  hatte,  die  aus 
dem  Weiustook  die  neue  Flüssigkeit  zu  gewinnen 
erlaubten  (Lenaeen),  verbesserte  er  selbst  die  nütz- 
lichen Wirkungen  seines  gefährlichen  Geschenkes 
und  lehrte,  es  mit  Wasser  in  Verhältnissen  zu 
mischen,  die  es  ungefährlich  machten  (Choes). 
Welcher  Anteil  ihm  zugewiesen  war  in  den  Grofsen 
und  Kleinen  Mysterien,  iu  den  Lehren,  welche  den 
Eingeweihten  die  Hoffnung  auf  ein  besseres  Leben 
iu  einer  andern  Welt  eröffueten,  wülsteu  wir  nicht 
zu  sagen,  obgleich  wir  kaum  glauben  können,  dals 
Dionysos  ganz  dabei  fehlte.  Das  ist  wenigstens 
sicher,  und  wir  haben  den  Beweis  dafür  in  dein 
Ritus  der  Chytroi,  dafs  er  in  der  Eigenschaft  eines 
Gottes  der  Toten  und  eines  Herrschers  der  Unter- 
welt uicht  weniger  wohlwollend  als  Osiris  gegen 
seine  Untertanen  war.  Der  attische  Kult  hatte 
die  beiden  ägyptischen  Formen  reproduziert,  wel- 
che an  seineu  i iegreichen  Kampf  gegen  den  Tod 
erinnerten.  In  den  Jtovvaict  xcti'  ilyQOvg  drückte 
die  Phallagogie  in  verkürzter  und  weniger  klarer 
Form  dieselbe  Idee  wie  die  Pampylien  aus.  Iu 
den  Geheimgebräucheu  vou  Limnai  wie  in  dem 
grofsen  Koiakfeste  war  der  von  seinen  Feinden 
zerstückelte  Gott  dem  Leben  wiedergegebeu  und 
kam  lebend  aus  seinem  Tempel  hervor. 

Andere  fremde  Gottheiten  sind  iu  Griechenland 
eingedrnugen , sehr  oft  infolge  von  Handels- 
beziehungen, z.  B.  die,  welche  die  Phoiniker  mit 
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ihreu  Waren  mitbrachten.  Aber  in  diesem  Falle 
gewann  ihr  Kult  allmählich  in  den  Nachbar- 
gebieten; er  wandelte  und  änderte  sich  so  sehr, 
dafs  die  hellenischen  Gottheiten,  die  aus  ihnen 
hervorgegangen  sind,  nicht  mehr  als  bisweilen 
entlegene  Verwandtschaften  mit  den  Origiualtvpen 
darstellen.  Anders  verliefen  wohl  die  Dinge  für 
Dionysos  und  Demeter.  Ihr  Kult  ist  entweder 
direkt  durch  ägyptische  Kolouieu  oder  über  Kreta 
nach  Attika  gebracht  worden.  Die  Feste  und 
Ceretnonien,  welche  die  ersten  Gründer  einrichte- 
ten, entsprachen  dem  Geiste  der  ägyptischen  Reli- 
gion. Diese  Riten,  welche  die  folgenden  Zeitalter 
immer  noch  bewahrten,  hatten  ursprünglich  eine 
Bedeutung,  welche  sich  im  Laufe  der  Zeiteu  ver- 
dunkelte und  verwischte,  so  dafs  inan  Legenden 
erfand,  um  sie  zu  erklären.  Auch  da,  wo  die  fabu- 
löseu  Berichte  der  Griechen  uns  über  deu  Dio- 
nysoskultus nur  dunkle  und  unvollständige  Auf- 
schlüsse geben,  mufs  man  auf  die  Osirisreligion, 
welche  original  ist,  zurückgehen,  um  sie  zu  er- 
klären und  zu  vervollständigen.  — 

Dies  ist  in  kurzen  Zügen  der  Inhalt  der  ersten 
acht  Kapitel  unseres  Buches,  wesentlich  mit  F.s 
eigenen  Worten  wiedergegeben.  Auf  Kapitel  9 
kann  die  Berichterstattung  au  dieser  Stelle  füg- 
lich verzichteu,  da  es  die  Entwicklung  des  — 
nach  Foucart  — neuen  ‘Dionysos  von  Eleutherai’ 
behandelt,  dem  ‘boiotischer Ursprung’  zugeschriebeu 
wird,  der  den  alten  Dionysoi  so  manchen  Zug  ent- 
lehnt hat,  und  der  durch  den  Glanz  seiner  Feste 
eben  den  ‘ursprünglichen  Dionysos’  ganz  verdunkelt 
hat.  Damit  soll  natürlich  nicht  gesagt  sein,  dafs 
das  Kapitel  au  sich  ohne  Interesse  wäre. 

Dafs  augenfällige  Ähnlichkeiten  zwischen  Dio- 
nysos nud  Osiris  existieren,  weifs  man  lange,  und 
roch  Schneider  hat  (Wiener  Studien  XXV,  1903) 
den  Diouysos  aus  Ägypten  über  Lydien  und 
Thrakien  nach  Griechenland  kommen  lassen.  Sind 
aber  F.s  Schlüsse  über  die  direkte  Übertragung  aus 
Agypteu  nach  Griechenland  — sei  es  selbst  über 
Kreta  — in  dem  Sinne  richtig,  bündig  und  unanfecht- 
bar, dafs  Dionysos  nun  nicht  mehr  als  eiue  griechi- 
sche Gottheit  im  eigentlichen  Sinne  gelten  kann? 
Wir  furchten,  nein!  Er  bietet  uns  eine  Reihe  von 
Gedanken  darüber,  wie  die  Sache  wohl  gewesen 
sein  könnte,  mit  blendenden  Hypothesen  und 
kühnen  Kombinationen  in  Fülle.  Wir  aber  er- 
warten mehr,  um  überzeugt  zu  werden.  Wir  ent- 
decken in  seinem  System  Lücken  und  auch  wohl 
Irrtümei  und  sehen  immerhin  noch  einen  andern 
Weg,  die  Beziehungen  zn  erklären,  als  den,  wel- 
chen F.  gegangen  ist. 


P.  Stengel  hat  in  seiner  Besprechung  unseres 
Buches  in  der  Berl.  philol.  Wochenschrift  No.  40 
(1904),  die  während  des  Abschlusses  dieses  Manu- 
skriptes herausgekommen  ist,  schon  auf  einige 
wesentliche  Bedenken  gegen  F.s  Argumentationen 
hingewieseu.  Trotzdem  werden  einige  Bemer- 
kungen darüber  auch  hier  am  Platze  sein. 

1.  Die  chronologische  Fixierung  der  Dionysos- 
übertraguDg  nach  Attika  kann  uns  in  keiner  Weise 
genügen.  Zahlen  für  mythische  Begebenheiten 
uud  Könige  vermögen  wir  nicht  anzuerkennen. 
Sie  führen  uns  auf  das  Gebiet  der  reinen  Wahr- 
scheinlichkeitsrechnung und  Hypothese.  Wenn 
ihnen  die  Griechen  selbst  gehuldigt  haben,  so 
macht  sie  das  uns  nicht  besser.  Dals  die  atheni- 
schen Traditionen  über  Beziehungen  ihres  Landes 
zu  Ägypten  vor  dem  trojanischen  Kriege  auf  einem 
‘fond  de  vürite  historique’  beruhen,  können  F.s 
Ausführungen  S.  10 — 13  auch  nicht  beweisen. 

2.  Dafs  Dionysos  und  Demeter  untrennbar  sind, 
ist  von  F.  nicht  bewiesen.  Es  kanu  auch  bei  dem 
Mangel  an  Zeugnissen  kaum  bewiesen  werden. 
VVann  Elensis  Kultstätte  des  Dionysos  wurde,  ist 
sehr  fraglich;  ebenso  fraglich  wie  der  Termin,  an 
dem  Demeter  die  Göttin  von  Eleusis  wurde. 

3.  Damit  bleibt  denn  auch  die  Behauptung, 
Diouysos  und  Demeter  hätten  das  Vorbild  der  Ehe 
gegeben,  durchaus  hypothetisch;  vgl.  die  Be- 
merkung ad  7 über  Dionysos  Hymenaios  n.  a. 

4.  Dals  mit  Dionysos  in  den  Mysterien  nichts 
Rechtes  anzufaugen  ist,  kann  F.  selbst  nicht 
leuguen. 

5.  Was  F.  für  den  chthonischeu  Diouysos  aus 
den  Chytroi  uud  ihren  Riten  erschlossen  hat,  ist 
philologisch  sehr  anfechtbar.  Es  geht  nicht  an, 
dal's  wir  das  Bedenkliche  bei  der  Interpretation 
einer  Stelle  ignorieren  uud  die  uns  passende  Les- 
art wählen,  wie  er  es  doch  wohl  getan  hat.  Übri- 
gens ist  die  Vorstellung  vom  Jiövvoog  'Ekv&tQtvg 
doch  hier  noch  besonders  zu  beachten.  Wenn  er 
auch  nach  'EXtvSeQai  seinen  Namen  hatte,  so  ist 
doch  die  Stadt  wohl  nach  einem  Kultnamen  des 
Dionysos  genannt.  Dieser  ‘Befreier’  ist  dann  das 
Vorbild  des  römischen  ‘Liber’  gewesen,  der  ur- 
sprünglich als  Befreier  aus  dem  Hades  galt  (O. 
Gruppe).  Die  Ausgestaltung  dieser  Dinge  gehört 
den  Orphikern  an. 

6.  Die  Phallagogie  in  der  Prozession  ist  eben- 
falls nicht  beweiskräftig  genug.  Sie  braucht 
doch  erstens  nicht  aus  Agypteu  herzustammen, 
was  allerdings  auch  O.  Gruppe  für  wahrscheinlich 
hält  (vgl.  Stengel).  Und  wenn  sie  auch  daher 
stammte,  so  fand  sie  schon  ältere  Vorstellungen 
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vor,  an  die  sie  anknüpfeu  konnte:  Dionysos  als 
Feuerdämon  war  auch  phalliscb  gedacht,  vgl.  die 
Erklärung  des  Wortes  Si/iiXt]  — unteres  Reibholz 
des  Feuerzeuges,  zu  dem  der  Phallos  als  oberer 
Teil  gehört. 

7.  Die  Feiern  von  Limnai  können  wir  nicht 
erklären.  Nirgend  wird  etwas  erwähnt,  das  uns 
berechtigte,  die  ßaalXtvva  für  die  Demeter  oder 
überhaupt  für  eine  Göttin  zu  halten.  Dionysos 
aber  galt  auch  sonst  als  Bringer  der  Liebesfreuden 
und  Hymenaios  (0.  Gruppe). 

8.  Die  Zerstückelung  des  Dionysos,  wohl  ein 
Hnuptstück  in  F s Beweisführung,  halten  wir  nach 
wie  vor  für  eine  orphische  Darstellung  der  zu  un- 
bestimmbarer Zeit  auf  Dionysos  übertragenen 
Zagreusgeschichte  (vgl.  Kern  bei  Pauly- Wissowa), 
worin  uns  auch  die  14  Altäre  nicht  irre  machen 
können.  Die  Vermutung  über  die  zerlegbare 
Statue  des  Dionysos  in  Athen  findet  nirgend  Halt 
und  Unterstützung,  sie  ist  durchaus  Phantasie- 
gebilde. 

9.  Die  Angaben  griechischer  Autoren  über 
ägyptischen  Ursprung  des  Dionysos  sind  äufserst 
vorsichtig  aufzuuehmeu.  Herodot  leidet  fraglos  au 
einer  gewisseu  Agyptomanio  (vgl.  Kern  bei  Paulv- 
Wissowa  ‘Dionysos’).  Die  späteren  Autoren  wie 
Plutarch  u.  a.  stehen  unter  dem  Einflüsse  der 
hellenistischen  Auffassung  von  ägyptischen  Dingen^ 
sind  also  keine  einwandfreien  Zeugen.  Und  die 
Griecbeu  haben  überall  ihre  heimischen  Götter 
den  barbarischen  gleichgesetzt. 

Trotz  dieser  wesentlichen  Bedenken  gegen  zu 
weitgehende  Folgerungen  müssen  wir  F.  aufrichtig 
dankbar  dafür  sein,  dafs  er  in  einer  eigenen  Unter- 
suchung Dionysos  und  Osiris  einander  gegenüber- 
gestellt, verglichen  und  besprochen  hat.  Es  fehlte 
an  einer  solchen  Monographie  durchaus.  Referent 
ist  in  der  angenehmen  Lage,  schou  jetzt  zu  sagen, 
dafs  in  Kürze  0.  Gruppe  in  dem  noch  fehlenden 
Teile  seines  Handbuches  ausführlicher  auf  diese 
Frage  eingeheu  wird.  Da  mir  die  Druckbogen 
(Bd.  III  S.  1407 — 1440)  durch  die  Güte  des  Herrn 
Verfassers  zur  Verfügung  standen,  gebe  ich  zum 
Schlüsse  die  Hauptgedanken  seiner  Darstellung  an, 
die  mir  durchaus  einleuchtend  scheiuen. 

Dionysos  ist  boiotischen  Ursprungs.  Ansiedler 
boiotisch  - euboiischcr  Kultur  haben  ihn  nach 
Thrakien  verpflanzt.  Der  kretischen  Kultur  läfst 
er  sich  nicht  mit  völliger  »Sicherheit  zuschroiben, 
wenn  auch  die  orphischeu  Mythen  (vom  Zagreus) 
vielleicht  au  kretische  »Sagen  anknüpfen,  vielleicht 
infolge  späterer  Ausgleichung.  Dionysos  ist  zu- 
nächst eine  Baum-dämon,  worauf  auch  vielleicht 


sein  Name  weist  (vvGa  = Baum).  Kr  wird  in 

Pflanzen  verehrt,  in  denen  man  einen  Feuersaft 
(Ruuschtrank)  voraussetzt.  Damit  hängt  seine  Ver- 
ehrung als  Verursacher  der  Ekstase  und  der  Weis- 
sagung zusammen.  Direkt  als  Feuerdämon  er- 
scheint er  in  der  Semele-sage  ( atpiXt]  = unteres 
Reibholz?).  Sehr  früh  hat  daun  eine,  wie  es 
scheint,  unorganische  Verschmelzung  des 
mit  Osiris  bereits  ausgeglichenen  Tammuz  oder 
Adonis  und  unseres  Dionysos  stattgefunden.  Den 
Anlafs  dazu  bot  der  Mythos  von  der  Geburt  aus 
der  Myrrhe,  der  in  den  Sagen  von  Osiris,  Adonis, 
Attis  Entsprechungen  hat.  Ohne  Frage  sind  das 
zufällig  erhaltene  Reste  einer  Kette,  die  von 
Ägypten  her  über  Vorderasien  nach  Griechenland 
hinüberreicht.  Allerdings  hat  Dionysos  als  Feuer- 
dämon auch  mit  Typhou,  dem  Gegner  des  Osiris, 
manches  Gemeinsame.  Wahrscheinlich  haben  aber 
bald  nach  Anfang  des  1.  Jahrtausends  v.  Chr.  wäh- 
rend der  boiotischen  Kultnr  Aphaka  bet  Byblos 
und  Berytos  einen  zwar  nicht  ausschliefslichen, 
aber  doch  wichtigen  Eiuflufs  auf  die  Gestaltung 
des  boiotisch-euboiischeu  Dionysos  ausgeübt;  ver- 
muteu  läfst  sich  endlich,  dafs  schou  vorher  ver- 
wandte Elemente  aus  weiter  südlich  gelegenen 
Städten  der  phoinikischen  Küste  oder  aus  Philistnia 
nach  Kreta  übernommen  wurden,  die  von  dort  aus 
nach  Mittelgriechenlaud  gelangten,  wo  sie  mit 
jenen  byblischeu  verschmolzen  wurden,  doch  steht 
nicht  fest,  dafs  der  kretische  Gott  bereits  Dionysos 
hiefs.  Die  Ausgleichung  mit  den  genauuten  Gott- 
heiten bezog  sich  ebenso  auf  die  Riten  wie  auf 
die  Mythen  und  ihre  Ausdeutung. 

Was  die  Deutung  der  Riten  und  der  sich  aus 
ihnen  entwickelnden  Mythen  anbetrifft,  die  auf 
nicht  immer  erkennbaren  Pfaden  vom  ägyptisoheu 
Osiris  auf  Dionysos  übertragen  sind,  so  haben 
dabei  drei  verschiedene  Vorstellungen  mitgewirkt: 
eine  siderischc,  eine,  die  mit  einem  alten  Regen- 
zauber zusammenhängt,  und  eine  eschatologische. 
Für  die  nähere  Ausführung  dieser  Dinge  mufs  ich, 
um  deu  mir  zustehenden  Raum  nicht  zu  über- 
schreiten, auf  das  Buch  vou  Gruppe  selbst  ver- 
trösten. Wirkliche  Kulte  haben  dem  Dionysos 
erst  die  Tyrauuen  der  Isthmosstaateu  geweiht. 
Gleichzeitig  wurde  wahrscheinlich  bei  der  Erneue- 
rung von  Delphoi  ihm  eine  offizielle  Stellung  im 
Kultus  eingeräumt.  Noch  in  diesen  Anfangs- 
stadieu  seiner  späteren  Entwicklung  ist  er 
wahrscheinlich  (wie  im  alten  Epos)  Heros,  nicht 
Gott  gewesen.  In  Theben  ist  mit  sorgfältiger 
Benntznug  der  uralten  Motive  die  ganze  spätere 
Gebur tslegeude  festgestellt  worden.  Wie  der 
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thebaaiscke  so  9teht  auch  der  athenische  Dionysos 
unter  dem  Einflüsse  von  Deiphoi;  doch  hat  Peisi- 
stratos,  der  nicht  allein  in  seiuer  Residenz  von 
den  erhaltenen  attischen  Kultstätten  wie  Ikaria 
und  Eleutherai  Filialen  gründete,  sondern  auch  in 
Eleusis  den  Gott  einführte,  auch  aus  auderen 
Gegenden  mannigfache  Anregungen  empfangen. 
Der  Dionysoskult  wird  nun  nachträglich  ein 
Mittelpunkt  der  Religion  der  Kunst.  Aus  Feiern 
für  Dionysos,  dessen  alte  Verbindung  mit  den 
Museu  nur  eine  andere  ßedeutnug  erhielt,  haben 
9ich  die  Tragödie  uud  Komödie  entwickelt.  Wahr- 
scheinlich schon  im  VI.  Jahrhundert  hat  auch  die 
Mystik  den  Gott  in  ihre  Kreise  gezogen.  Die 
älteren  Mythen  von  der  Zerreifsung  des  Dionysos, 
die  zu  der  jetzt  allgemein  anerkannten  Göttlich- 
keit nicht  stimmten,  liefseu  sich  mit  Hilfe  der 
Lehre  von  der  Palingenesie  erkliireu;  man  nahm 
drei  Inkarnationen  des  Gottes,  als  Phanes,  Zagreus 
uud  Dionysos  an.  — Folgt  man  diesem  Wege,  so 
läfst  sich  im  Znge  einer  allerdings  komplizierten 
Entwicklungsgeschichte  die  Einheitlichkeit  des 
Dionysos  retten,  und  dabei  kommen,  wie  uns 
scheinen  will,  sowohl  Griechenland  wie  Ägypten 
zu  ihrem  Rechte. 

Berlin.  H.  Gillitchewski. 


The  Phaedo  of  Plato  by  Harold  Williamson. 

London  1904,  Macmillan  & Co. 

Es  ist  immer  eine  Freude,  ein  englisches 
Buch  in  der  Hand  zu  haben,  auch  wenn  sonst 
nicht  viel  darin  zu  finden  ist;  in  der  künstlerischen 
Behandlung  der  äufseren  Form,  des  Drucks,  der 
Klarheit  und  Kraft  der  Typen,  ihres  Gröfseuver- 
hältnisses  zu  einander  und  zu  dem  Format  der 
Seite,  des  Einbandes  ist  uns  die  englische  Industrie 
immer  uoch  weit  überlegen. 

Der  Phaedo  W.s  ist  eine  Bearbeitung  der  Aus- 
gabe von  Archer- Hind  für  Schulzwecke  mit  Ein- 
leitung und  Anmerkungen.  Der  Text  ist  mit  ge- 
ringen Ausnahmen  übernommen,  ebenso  die  kurzen 
Übersichten  der  einzelnen  Kapitel,  das  Verdienst 
des  Verf.s  liegt  in  der  Einleitung  und  den  er- 
klärenden Noten.  Das  ganz  Problematische  einer 
solchen  Arbeit  in  Bezug  auf  ihren  Zweck  ist  mir 
dabei  wieder  so  recht  zum  Bewufstsein  gekommen. 
Die  Einleitung  will  das  für  das  Verstiiuduis  des 
Dialogs  unbedingt  Notwendige  bringen,  ist  aber 
so  primitiv,  dafs  sie  für  Lehrer  wie  Schüler  keinen 
Nutzen  haben  kann.  Es  ist  Brauch  geworden  uud 
vor  allem  die  Verleger  verlangen  es  vou  ihren  1 
Herausgebern,  dafs  dem  Text  auf  wenigen  Seiten  j 
so  etwas  vorausgeschickt  wird.  Alle  diese  ‘Ein-  ' 


leitungeu’  laborieren  daran,  dals  auf  einem  mini- 
malen Raum  die  schwierigsten  Dinge  klar  gelegt, 
historisch  erläutert  und  beurteilt  werden  sollen, 
was  ja  nur  auf  Kosten  jeder  Tiefe  gescheheu  kann 
und  namentlich  philosophischen  Gedanken  gegen- 
über zu  einer  unerträglichen  Leere  verleitet.  Und 
dabei  ist  selbstverständlich  für  eine  Einführung, 
die  von  dem  Lehrer  ganz  unabhängig  machen  soll, 
immer  noch  viel  zu  viel  vorausgesetzt.  Es  ist  wirk- 
lich besser,  diese  Orientierung  der  Schule  zu  über- 
lassen. Mein  Trost  ist  stets,  dafs  die  Jungen  mit 
gesundem  Instinkt  diese  Seiten  niemals  vor  den 
Kopf  nehmen.  Aber  wozu  dann  diese  Verschwen- 
dung vou  Kraft  und  Papier?  Solche  dürftigen 
Darstellungen  dürfte  man  nicht  drucken  lassen. 
Ein  Lehrer  wird  oft  uoch  weniger  bieten,  gewils, 
aber  es  ist  doch  da  immer  ein  wirklicher  Mensch, 
der  die  Diuge  auseinandersetzt,  und  ein  Funke 
von  Persönlichkeit  glimmt  in  jedem  gesprochenen 
Wort,  mag  es  auch  noch  so  trocken  herauskommen, 
der  allein  wirksam  werden  kann.  Uud  mit  den  An- 
merkungen ist  es  ähnlich.  Wenn  sie  so  ausschaueu, 
wie  die,  welche  Wilamowitz  zu  seinem  Lesebuch  ge- 
schrieben, gut;  aber  für  den  Schüler  sind  die  kaum. 
Es  wird  auch  wieder  eine  Zeit  kommen,  in  der 
man  den  Jungen  da,  wo  überhaupt  noch  Griechisch 
getrieben  wird,  den  reiueu,  blanken  Text  in  die 
Hand  gibt  uud  der  Schule  das  lebendige  Verstehen 
überliifst.  Wozu  ist  sie  sonst  da?  Ich  mnfs  hin- 
zusetzen,  dafs  dieser  Tadel  ganz  allgemein  gesagt 
ist  und  nur  insofern  auch  die  Ausgabe  W.9  trifft, 
die  im  ganzen  geschickt  uud  klar  gemacht  ist. 
Auf  die  Anmerkungen  im  einzelnen  will  ich  nicht 
eingeheu.  Ich  möchte  nur  noch  eine  Bemerkung 
aufügeu,  die  mir  bei  der  Lektüre  der  W. sehen 
Einleitung  einfiel.  Wo  die  Lehre  des  Sokrates  in 
der  Literatur  auftaucht,  erscheint  sie  — je  einfacher 
sie  dargestellt  wird,  um  so  sicherer  — als  derGegeu- 
satz  zu  einem  ethischen  Relativismus  der  Sophisten. 
Das  ist  eiu  alter  Überrest  aus  der  begelscheu 
Geschichte,  abstrakte  Konstruktion,  die  endlich 
der  historischen  Wahrheit  weichen  könnte.  Die 
Quellen  sagen  gar  nichts  davon.  Sokrates  tritt 
da  immer  — natürlich  nicht  der  S.  des  späteren 
Plato,  der  gegen  Antisthenes  uud  Aristipp  zu 
kämpfen  hat  — gegen  Leute  auf,  die  eher  zu 
viel,  als  zu  wenig  wissen.  Auch  der  Phaedo  er- 
zählt seine  Entwicklungsgeschichte  — wenn  sie 
wirklich  die  seinige  ist  — ganz  anders.  Da  wird 
die  Abkehr  dargestellt  von  einer  hypothetischen 
Naturspekulatiou.Märcheuerzählung,  vou  unbeweis- 
baren Theorien  der  Physiker  zu  einer  empirischen, 
rationalen  Forschung  auf  dem  Boden  des  Bewufst- 
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seins  uud  der  inneren  und  praktischen  Erlebnisse,  wo  | 
ein  wahres  Wissen  möglich  scheint,  das  daun  ; 
durch  die  Definition  der  lebendigen  Erfahrung, 
wie  sie  im  Dialog  erfafst  werden  kann,  gefunden 
wird.  Dafs  dieser  Staudpunkt  vielleicht  durch 
die  neue  Medizin,  wie  wir  sie  aus  der  Schrift 
ntQl  aQtaitji;  iqtQixfi  kennen,  bestimmt  wurde, 
habe  ich  zu  zeigeu  versucht.  Erfahrung  gegen 
Spekulation,  Wissen  gegen  Träumen  lautet  der 
Gegensatz,  von  dem  Problem  des  Hegriffs  ist  erst 
bei  den  Schülern  die  Rede.  Das  Gefühl  des  sitt- 
lichen Unterschiedes  zwischen  Sokrates  und  den 
Sophisten,  das  man  doch  immer  wieder  empfindet, 
entsteht  aus  der  Anschauung  dieses  unerschütter- 
lichen Wahrheitstriebes,  auf  den  Sokrates  sein 
Leben  zu  grüudeu  suchte,  — gegenüber  dem 
leeren  Selbstgefühl  der  Sophisten  — der  ihn  nach 
aller  Arbeit  immer  noch  bekennen  liefs:  ‘ich  weifs, 
dafs  ich  nichts  weifs’,  und  für  den  er  schliefslich 
starb. 

Berlin.  Herman  Nobl  jr. 


C.  Inlii  Caeiaris  Connnentarii  de  bello  civili, 
zum  Schulgebrauch  herausgegeben  von  Robert 
Noväk.  Zweite  Auflage.  Prag,  A.  Storch  Sohn, 
1904.  VII,  138  S.  gr.  8°. 

Das  seit  dem  ersten  Erscheinen  dieser  Aus- 
gabe verflossene  Jahrzehnt  bedeutet  für  die  Caesar- 
forsebung,  namentlich  auch  für  die  gar  schwierige 
Textrezension  des  Bellum  civile  einen  in  jeder 
Hinsicht  bedeutenden  Fortschritt.  Ich  brauche 
nur  die  Nameu  Holder,  Kübler,  Menge,  Meusel, 
Paul  zu  Denueu , um  die  Hauptleistungen  zu  be- 
zeichnen, welche  N.  für  seiue  Neubearbeitung  zu 
statteu  gekommen  sind.  — Über  die  in  czechischcr 
Sprache  geschriebene  Einleitung  kann  ich  nicht 
berichten;  sie  handelt,  wie  der  Herausgeber  mir 
mitzuteileu  die  Güte  hatte,  über  den  Ursprung 
des  Bürgerkriegs  und  über  Caesars  Schrift.  Die 
Adnotatio  cr.itica  gibt  in  Kürze  Auskunft  über 
die  vorliegende  Textgestaltung,  für  welche  u.  a. 
die  neulicheu  Vergleicbuugen  des  Med.  Laurent. 
8,  68  und  namentlich  des  Ashburnhamiauus  sowie 
des  Lovauiensis  einige  Verbesserungen  ermöglicht 
haben.  Im  allgemeinen  zeigt  N.  bei  seiner  Aus- 
wahl keine  Voreingenommenheit  für  diesen  oder 
jeueu  Zweig  der  grofsen  Haudschrifteufamilic,  ent- 
scheidet sich  vielmehr  von  Fall  zu  Fall,  unter 
scharfer  Beobachtung  des  Zusammenhangs  und  des 
cüsarischen  Sprachgebrauchs,  wobei  freilich  nicht 
zu  vergessen  ist,  dafs  der  Wortschatz  des  B.  civile 
sich  beträchtlich  von  dem  des  B.  gallicum  unter- 
scheidet, teilweise  darüber  hinausgeht.  Selbst- 


verständlich bleiben  auch  die  übrigen  röm.  Prosa- 
schriftsteller nicht  unberücksichtigt,  deren  Sprache 
und  Stil  N.  mit  bewährter  Sicherheit  beherrscht. 
— Seine  eigeneu  Änderungsvorschläge,  in  der  Ad- 
notatio durch  Sternchen  bezeichnet,  sind  nicht 
allzu  zahlreich;  denn  grundsätzlich  neigt  der 
Herausgeber  dazu,  die  Überlieferung  möglichst 
festzuhalten.  Daher  erklärt  es  sieh  leicht,  dafs 
seine  Textrezeusion  mit  der  zweiteu  Ausgabe  des 
B.  civ.  von  Paul-Ellger  weit  seltener  überein- 
stimmt als  mit  der  ersten,  uud  meistens  nur  da, 
wo  Paul  mit  gutem  Grunde  zur  hdschr.  La  zurück- 
gekehrt oder  auch  Meusel,  Kübler  oder  guten 
älteren  Autoritäten  gefolgt  war,  z.  B.  I 5,  3 omninm 
saluti»\  11,  2 peruclo  cons.  Caesam;  39,  2 numerum, 
quem;  45,  5 tenui  fastigio;  51,  6 pauci,  calonum\ 
61,  3 absentis  Pompei;  61,  3 binc  maguos;  64,  4 
magnitudin/  fluminis;  71,  4 nliquo  loco;  81,  3 cnstra 
converlutil-,  — II  9,  3 tabulationcm  perfringereut; 
21,  5 quibusdam  civitatibus;  32,  2 Pompeius  enirn ; 
40,  3 ut  simulatione;  — III  15,  1 omni  terra;  19,  5 
aique  altercari;  24,  4 prohibemitur;  47,  6 se  gen- 
tium; 58,  5 frons  deficiebat;  67,  5 eo  loco  (f.);  69,  3 
ascendebaf;  72,  3 concursu  acritcr;  73,  2 oppone- 
rent;  76,  2 ceperanl;  87,  2 pronuutio;  88,  5 ail\e- 
cerat  (Meusel);  102,4  un«m  noctcja  (Meusel);  103,  1 
pecunia  a societatibus  (Nitsche),  1 10,  6 hinc  usum 
(Nitsche). 

Unter  Noväks  eigenon  Vermutuugen  verdienen 
vielleicht  au  erster  Stelle  Beachtung  solche  prin- 
zipieller Art,  die  nämlich  mit  Rücksicht  auf  den 
Sprachgebrauch  sei  es  Casars,  sei  es  anderer  Pro- 
saiker aufgestellt  und  begründet  sind.  Die  Wort- 
stellung kommt  in  Frage  I 15,  7 finitimis  [abj 
regionibus.  Die  Präposition  sei  nicht  nur  unnötig, 
sondern  auch  austöfsig  in  der  Zwischenstellung,  die 
nicht  einmal  Livius  auwende;  ab  sei  vielleicht  aus 
dem  Vorhergehenden  (alb)  wiederholt.  Auch  für 
Curtius  hat  N.  (Spicileg.  Curt.  Prag  1899)  die 
Regel  konstatiert:  magna  ex  parte,  nicht  in.  a. 
(ab)  parte.  — I 22  1 quarta  circiter  vigilia  (Leid.) 
entspricht  Ciisars  Gewohnheit;  vgl.  66,  1;  80,3. 
— I 35,  3 ist  zu  lesen,  wie  oft  bei  Livius,  ex 
auctoritate  senatus  (nicht  ex  sen.  auct.);  die  Er- 
gänzung dürfte  jedenfalls  nötig  sein  (Cie.  ad  Att. 
5,  2,  3 beweist  nichts  dagegen).  Die  von  N.  ge- 
wünschte Wortstelluug  I 11,2  profectus  non  esset 
(st.  non  prof.  esset)  läfst  sich  mit  Caesars  Gepflogen- 
heit nicht  begründen;  denn  da  im  gegebenen  Zu- 
sammenhänge die  Alternative  lautet:  ‘gehen’  oder 
‘nicht  gehen’,  so  hat  die  Negation  ihren  gehörigen 
Platz  vor  dem  Prädikat.  — Was  uuu  eiuzelne 
Wortforiueu  augclit,  so  liest  N.  I 43,  1 planities 
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(codd.  s,  e,  Vind.);  denn  planitia  sei  gegen  Cäsars 
Sprachgebrauch.  Er  verschmäht  ferner  die  ver- 
einzelt überlieferte  Perfektform  auf  ere:  I 51,  5 
u.  III  63,  6 (wie  Kübler  u.  a. ; auch  b.  g.  3,  21,  1 
hat  Meusel  nach  ß vertcrunt  geschrieben).  Statt 
des  von  Nippordey  koujizierteu  circa  (codd.  contra) 
möchte  N.  circum  (\an  fuit  extra?’)  lesen;  auch 
III  31,  1 vermutet  er  circum.  — II  7,  1 wird  be- 
greiflicherweise die  üativform  uullo  usui  verworfen 
(vgl.  Kübler,  Vorw.  s.  Ansg.  ßd.  I).  III  58,  2 
schreibt  N.  nach  dem  Ashb.  rursu«,  da  rursum  bei 
Caesar  nicht  vorzukommeu  scheint.  Zu  III  33,  1 
a fano  bemerkt  er:  ex  fauo  est  ex  usu  Caesaris. 
Aus  dem  gleichen  Grunde  möchte  er  46,  1 collo- 
cari  st.  locari  lesen.  Auch  iöeo  III,  11,  1 gehört 
zu  den  im  B.  civ.  nicht  seiteneu  an.  tiQtipiva, 
gegen  die  man  mitunter  vorschnell  mit  Korrek- 
turen bei  der  Hand  gewesen  ist. 

Eiue  zweite  Gattung  vou  Emeudationeu  be- 
steht iu  der  Ausfüllung  vorhandener  oder  auch 
nur  vermuteter  Lücken  des  Textes.  Als  sinn- 
gemäfse  und  sprachlich  elegante  Ergänzungen 
dürften  folgende  Beifall  fiuden:  I 25,  3 extremis 
It.  partibus  . . <occupatis>;  61,  2 <illis>  locis  ex- 
cedere,  von  Kübler  gebilligt;  III  8,  4 venire  <co- 
uantes  impedire^  posset;  10,  5 ad  Curictam  <(affiic- 
tura)-.  Hingegen  finde  ich  an  anderen  Stellen 
keinen  zureichenden  Grund  für  die  Anuahme  einer 
Lücke,  z.  B.  I 6,  7 <jtem)>  cousules;  23,  2 loquitur; 
<repreheudit>  quod  (Paul-Ellger:  locutus  queritur); 
III  25,  3 litteris  castigabautur  <hortautis)>;  der 
Begriff  des  Mahuens  ist  hinlänglich  aus  dein  Satz- 
inhalt zu  eutuehman;  44,4  munitioues  «(facieutes/ 
providebant;  32,  3 singulis  homines  <(cnm>  imperio; 
112,6  proviucias  <(legatos)>.  Iu  den  letzten,  ziem- 
lich ähnlichen,  Fällen  scheint  jede  Einschaltung 
entbehrlich  zu  sein.  Ob  III  10,  1 Corcyrae  <(oppo- 
situm)>  vor  C.  <(obiectum>  etwas  an  Wahrschein- 
lichkeit voraus  habe,  wage  ich  nicht  zu  entscheiden, 
ebensowenig,  ob  I 3,  1 besser  landat  <fortes)>  als 
l.<audaces)>  oder  etwa  <(promptos^>  ergänzt  werde. 
I 1,  2 heilst  es  si  audacter  ac  fortiter  sententias 
dicere  veliut.  Dafs  gerade  das  Adjektiv  audax 
sonst  bei  Cäsar  nicht  vorkommt,  fällt  gewils  nicht 
ins  Gewicht.  Hingegen  kann  für  III  66,  7 castra 
<\'acmf>,  wie  N.  nach  Ciaccouius  schreibt,  aufser 
b.  g.  7,  45,  7 auch  der  Sprachgebrauch  des  Livius 
geltend  gemacht  werden,  der  nur  castra  vacua,  nie 
inania  sage.  Als  gute  Notbehelfe  mögen  betrachtet 
werden  N.s  Textgestaltuugen  III  17,  1 prodatur 
<cnr  non  responderit^;  40,  2 et  <(ex  mari>  classc, 
allenfalls  auch  lü,  5 Is  om itea  <alia)>  oratione,  ob- 
wohl diese  Ergänzung  durch  die  Bezugnahme  auf 


I 8,  2 Is  reliquo  sermoue  confecto  nur  schwach 
gestützt  ist. 

Um  auch  die  von  R.  vorgenommenen  Strei- 
chungen nicht  unerwähnt  zu  lassen,  so  dürfen 
wohl  als  berechtigte  gelten:  I 5,  1 iuris  [ iuter- 
cessiouej;  vgl.  K.  7;  ferner  7,2  exempluin  [que- 
riturj,  aus  dem  Vorhergehenden  fälschlich  wieder- 
holt; 11,  2 Caesaris  [consulatn];  5,  3 [latorum  an- 
dacia],  vielleicht  eine  verstümmelte  (wenn  man 
richtig  senatorum  a.  ergiiuzt)  marginale  Inhalts- 
angabe des  Kapitels,  die  iu  den  Text  geschlüpft 
ist.  Bedenklicher  ist  11,  1 legiones  [alieuasj; 
an  manchen  anderen  Stellen,  wo  N.,  um 
einen  glatten  Text  herzustellen,  streicht,  wird 
hinter  scheinbar  sinulosem  Wortlaut  oft  echte 
Überlieferung  stecken;  so  vielleicht  3,  3 urbs  [et 
ius  comitium];  62,  2 profectos  [ad  iter].  — 22,  5 
schreibt  N.  nach  Lipsius  trib.  plebis  iniuria ; viel- 
leicht aber,  meint  er,  habe  dieser  das  überlieferte 
in  ea  re  mit  Recht  ganz  getilgt.  Auch  iubezug 
auf  7,  4 dona  (and.  boua)  teilt  er  die  Zweifel 
Nipperdeys.  25,  4 [non]  existiuiaret  (nach  Paul); 

II  37,  3 milibu8  [longe]  nach  Kühlers  Vorgang. 
Dieser  ‘der  Umgangssprache  entlehnten  Ausdrncks- 
weise’  bedient  sich  Caesar  (an  spätere  Iuterpolatiou 
ist  nicht  zu  denkeu)  auch  b.  g.  5,  47,  5 u.  7,  16,  1, 
und  wir  sind  nicht  berechtigt,  ihn  zu  rektifizieren. 

Zu  den  vou  N.  übernommenen  sicheren  Etueu- 
dationen  älteren  und  jüngeren  Datums  zählen: 
I 5,  4 qm  ex  die  (Mensel,  Paul  u.  a.),  ebenso  36,  5 
a quo  die;  5,  5 lemssitnia  postnlatis  (Beroaldus); 
58,2  cum  propius  erat  veutum,  necessario  (Land- 
graf). — 51,  6 stützt  er  die  vou  Paul  ohue  Gruud 
angegriffene  Überlieferung  calonum  atque  impedi- 
mentorum  durch  Liv.  38,  41,  3 impedimeutorum 
et  calonum.  Mit  leichter,  gefälliger  Umstellung 
hilft  N.  nach : 54,  1 cariuae  primum  ac  statumina, 
desgleichen  63,  3 morari  iter  atque  und  85,  1 1 «e 
et  tulisse  (Paul  tilgt  sc);  52,  4 iuopiam  . . tuiabatus 
hält  er  mit  gutem  Grunde  fest,  indem  er  7,  7 de- 
fendere  ininrias  vergleicht.  Kommt  nicht  auch 
tutari  pericula  uud  Ähnliches  in  der  röm.  Prosa 
vor?  — 

Als  unberechtigte  oder  doch  unnötige  Text- 
äuderuugeu  N.s  möchte  ich  bezeichuen:  I 7,2  tri- 
bunicia  polest  an  nach  (Ciaccouius);  11,  1 ip«e  . . . 
tenerct;  11,2  iturus  esset  (Mensel,  Paul);  N.  selbst 
bemerkt  dazu:  ‘lectio  codd.  fortasse  retiuenda  est’. 
Nun  also!  — 15,  3 magna  parte  m.  deseritur 
(K.  Schneider).  Durch  die  Konjektur  40,  5 divi- 
sainque  acicm  in  d.  p.  eonstituit  würde  etwas 
anderes  ausgedrückt  werden  als  durch  die  hdschr. 
La  diversainque.  ‘Mit  Front  nach  2 Seiten’  fechten 
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setzt  keine  ‘Teilung'  der  Truppe  voraus.  Vgl. 
übrigens  58,  4.  — 52,  1 His  tum  omnibus.  Der 
Gedanke  fordert  geradezu  die  überlieferte  Adver- 
sativpartikel. Auch  ist  83,  2 sed  völlig  am  Platze, 
wo  es  N.  durch  et  verdrängen  möchte  (triplex; 
et).  Anderseits  war  gegen  die  Überlieferung  zu 
schreiben:  20,  1 primo  vespere,  28,  4 nach  den 
2 Dresdener  Hss.:  r/eprehendunt,  depreheusas;  denn 
reprehendere  bedeutet  nicht  ‘zurückhalten',  wie 
F.  Hofmaun  meinte. 

Übereinstimmend  mit  den  meisten  neueren 
Herausgebern,  namentlich  mit  Kühler,  liest  N. 
ferner:  II  1,  3 habet  ab  (Kühler  a)  terra;  6,  3 
magna  vis  . . iuferebut  (trotz  b.  g.  2,  6,  3)  u.  6,  5 
utraque  . . laboraret;  dagegen  III  30,  3 uterqne  . . 
educ uni;  10,  6 possi/  (Leid.;  posset/J);  13,  4 quin 
<(iu)>  oppidum  iurumpereut  (auch  I 27,  3 <iu)>  opp. 
iur.);  11,  1 u.  14,  3 <(de)>  muro  — lauter  leichte, 
weuu  auch  nicht  durchaus  sichere  Einendationeu; 
14,  6 superiore  tempore;  27,  3 exercitus  venire. 
Für  eaque  (Paul:  atque)  verweist  N.  auf  9,  2 eas- 
que  religaveruut;  42,  5 et  moutuosa  (VV,  Dresd., 
and.  ac.  m.);  III  81,  2 schreibt  er  copiis  st.  exer- 
citibus  ‘quod  e glossa  videtur  proveuisse’  (?). 

Der  Text  des  Bell,  civile  ist  bekanntlich  in 
vielen  Teilen  so  schlecht  überliefert,  dals  ihm 
auch  mit  den  feinsten  Konjekturen  nicht  beizu- 
kommen ist.  Auch  der  vou  Noväk  mit  Scharf- 
sinn und  Besonnenheit  hergestellte  Wortlaut  läfst, 
wie  schon  aus  dem  Gesagten  hervorgeheu  dürfte, 
dem  Zweifel  noch  Kaum  genug.  Im  ganzen  aber 
ist  diese  Neubearbeitung  als  eino  erfreuliche 
Leistung  zu  begrüfsen,  der  wir  manche  Auregung 
verdanken.  Die  Sorgfalt  des  Herausgebers  tritt 
auch  in  der  genauen  Überwachung  des  Druckes 
zu  Tage. 

Homburg  v.  d.  II.  Eduard  WoJfF. 


Carlo  Pascal,  Morte  e rcsurrcziono  in  Lucrozio. 
Estratto  dnlla  Uivista  di  Filologia  c d'Istruzionc 
classica  XXXII.  p.  589  — 600.  Torino,  E.  Loescher. 

Es  handelt  sich  iu  dieser  Abhandlung  um  die 
Verse  843 — 846  des  dritten  Buches  von  dem  Lehr- 
gedicht des  Lucrez.  DerVcrf.,  der  schon  wieder- 
holeutlich  Beiträge  zur  Erklärung  dieses  Dichters 
geliefert  hat,  bietet  auch  diesmal  Klares  und  fest 
Geschlossenes.  Man  hat  in  den  Worten  si  iam 
uostro  sentit  de  corpore  postquam  Distractast 
animi  uatura  auimaeque  potestas  etc.  einen  Wider- 
spruch mit  der  Lehre  Epikurs,  dafs  mit  dem  Tode 
alle  Empfindung  auf  höre,  gefuuden  und  jene  Verse 
deshalb  für  eine  Interpolatiou  gehalten.  Es  ist  ja 
doch  aber  klar,  dals  Lucrez  hier  nicht  seiue  Mei- 


nung, sondern  eine  von  anderen  aufgestellte  Mei- 
nung vorträgt,  die  er  selbst  nicht  billigt.  An- 
genommen selbst,  die  Seele  überlebe  den  Körper, 
sagt  er,  so  ginge  uns  selbst  in  diesem  Falle  der 
Tod  nichts  au.  Aber  Epiknr  und  Lucrez  bleiben 
dabei,  dafs  sich  im  Augenblicke  des  Todes  anch 
die  Seele  in  ihre  feineren  Atome  auflöse.  Zweck 
des  dritten  Buches  von  Lucrez  ist,  vou  allen  mög- 
lichen Standpunkten  aus  die  Furcht  vor  dein,  was 
nach  dem  Tode  kommen  könnte,  zu  widerlegen. 
Daher  diese  lange  Reihe  von  Argumenten,  die 
C.  Martha  mit  einem  nicht  enden  wollenden  Leichen- 
zuge vergleicht.  Anch  dem,  was  Pascal  gegen  die 
Übertragung  der  Lehre  von  der  nahyyeveaia  und 
der  stoischen  IxnvQwaif  sagt,  ist  durchaus  zuzu- 
stimmen. Wenn  andere  angeseheue  Interpreten 
des  Lucrez  anderer  Meinung  sind,  so  ist  das  wieder 
nur  ein  Beweis,  dafs  bei  langem  Hinstarren  auf 
einen  Punkt  früher  oder  später  der  Augenblick 
kommt,  wo  der  Blick  sich  zu  trüben  anfängt. 

Gr.  Lichterfelde  O.  Weifienfels. 

bei  Berliu. 


Carlo  Pascal,  Sul  carrno  ‘de  ave  Phoenice’  attri- 
buto  a I.attanzio.  Con  un  appendize  contenente 
le  lezioni  di  due  codici  Ambrosiani.  Neapel  1904, 
Universilätsdruckerei  von  A.  Tessitore  e figlio. 
23  S.  8°.  S.  A.  aus  dem  Reudiconto  dell’  Acca- 
demia  di  Archcologia,  Lettcrc  e Belle  Arti,  anno 
1904. 

‘Tutto  il  carme  ha  carattere  stoico.  II  mito 
stesso  della  Feuice,  secondo  il  sistema  d’interpre- 
tazione  natnralistica  dei  miti  che  era  accetto  agli 
Stoici,  non  poteva  avere  altra  significazione  che 
questa:  che  rappresentasse  cioe  sotto  forma  mitica 
la  loro  dottrina  della  conflagrazione  del  mondo  e 
del  successivo  suo  rinnovellarsi’.  Pascal  hält  somit 
Inhalt  und  Idee  des  Gedichts  für  ‘stoisch’  und,  da 
er  auch  iu  seiner  Terminologie  nichts  spezifisch 
christliches  entdecken  kann,  so  erklärt  er  es  für 
das  Produkt  eines  heidnischen  Dichters.  Ob  es 
von  Lactanz  vor  dessen  Bekehrung  zum  Christen- 
tum oder  vou  einem  andern  Verfasser  herrühre, 
das  sei  nicht  mit  Sicherheit  zu  bestimmen.  Ich 
kann  dem  nicht  beipfiiehten.  Da  einerseits  die 
Autorschaft  des  Lactanz  sehr  gut  bezeugt  ist  und 
die  ‘starke  Bezeugung’  auch  ‘durch  innere  Mo- 
mente bekräftigt’  wird  (Harnack,  Die  Chronologie 
der  altchristl.  Lit.  II  426),  andererseits  das  christ- 
lich-biblische Gepräge  einer  Wendung  wie  ‘ani- 
mam  commcndat’  (vom  sterbenden  Phönix)  nicht 
wegdisputiert  werden  kann  (die  von  Pascal  p.  9 
citierteu  Stelleu  beweisen  durchaus  nicht,  dafs  sic 
1 zum  ‘comune  patrunomo  ]el  linguaggio  paguno’ 


Digitized  by  Google 


185 


15.  Februar.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1905.  No.  7. 


186 


gehört),  so  mafs  man  das  Gedickt  entweder  nach 
des  Lactanz  Übertritt  zum  Christentum  ansetzen 
oder  (mit  S.  Braudt)  annehmen,  dafs  Lactanz  zur 
Zeit  seiner  Abfassung  zwar  noch  Heide  war,  aber 
sich  bereits  einige  Kenntnis  der  hl.  Schriften  an- 
geeignet hatte.  Im  Anhaug  S.  21  ff.  teilt  Pascal 
eine  Kollation  des  cod.  Ambros.  C 64  snp.  s.  XV 
in.  und  eiue  Auswahl  vou  Lesarten  des  cod.  Am- 
bros. T 12  snp.  s.  XV  mit. 

M.  C.  W. 


W.  Kroll,  Das  Studium  der  klassischen  Philo- 
logie. Ratschläge  für  angehende  Philologen.  Greifs- 
wald 1905,  Julius  Abel.  22  S.  8°.  Jt  0,50. 

Die  Ratschläge,  welche  in  dieser  kleinen  Schrift 
angehenden  Philologen  über  Wahl  der  Universität 
und  Einrichtung  ihrer  Studien  gegeben  werden, 
sind  gewifs  alle  beherzigenswert,  wie  sie  sich  auch 
durch  Liberalität  auszeichnen.  Es  spricht  hier 
weder  ein  rechthaberischer  Pedant,  noch  ein  fa- 
natischer Spezialist.  Der  Verf.  will  nicht  allen 
dasselbe  Gesetz  auferlegeu.  Wer  aber  das  Haupt- 
ziel zu  lange  oder  dauernd  aus  dem  Auge  verliert, 
mufs  es  mit  Verlust  an  Zeit  und  Kraft  böfsen. 
Mit  klaren  und  nachdrücklichen  Worten  warnt  der 
Verf.  ferner  vor  einer  zu  frühen  Verengerung  des 
Studiums.  Es  zeugt  von  einer  nicht  gewöhnlichen 
und  in  gutem  Sinne  unzeitgemäßen  Denkweise, 
wenn  er  sagt,  je  breiter  man  die  Grundlagen  in 
der  Jugend  lege,  desto  mehr  Freude  werde  man 
später  an  seinem  Berufe  haben;  auch  beim  ernst- 
haftesten Fachstudium  müsse  mau  Zeit  finden,  sich 
mit  der  Literatur  des  eigenen  Volkes,  mit  ueuerer 
Kunstgeschichte  und  auderen  Dingen  zu  beschäf- 
tigen, welche  für  das  Verständnis  der  modernen 
Kultur  unerläfslich  seien.  Es  ist  eine  betrübende, 
aber  nicht  wegzuleugneude  Tatsache,  dafs  junge 
Männer,  die,  mit  ausreichend  starker  Anlage  aus- 
gerüstet, eifrig  studiert  haben,  am  Schlüsse  des 
Quinqueuniums  angelangt,  nicht  selten  den  Ein- 
druck von  ungeschickten,  ja  dummen  Menschen 
machen.  Es  wäre  tröstlich,  wenn  man  sie  den 
Platonischen  Philosophen  vergleichen  könnte,  die, 
an  das  Schauen  der  Ideen  gewöhnt,  in  der  trüben 
Erdenhöhle  weniger  gut  sehen  als  die  gewöhn- 
lichen Menschen  mit  ihren  Maulwurfsaugen.  Doch 
nein!  Was  ihnen  so  oft  in  überraschendem  Grade 
fehlt,  ist  eben  die  Fähigkeit,  sich  aus  dem  Stoff- 
lichen zur  Höhe  des  Gedankens  emporzuarbeiten 
und  dem  Gedanken  nachher  durch  eine  passende 
Form  die  volle  Reife  zu  geben.  Die  Gefahr  des 
Uuiversitätsstudiums  ist  eben  die,  dafs  über  dem 
Rezipieren  leicht  das  Produzieren  vernachlässigt 


wird.  Für  viele,  die  auf  der  obersten  Stufe  des 
Gymuasinms  von  tüchtigen  Lehrern  zu  energischer 
Selbsttätigkeit  gezwungen  worden  sind,  bedeutet 
der  Übergang  zur  Universität,  auch  wenn  sie  sich 
an  den  Brüsten  der  Weisheit  dort  satt  trinken, 
doch  ein  Herniedersteigen,  und  sieht  man  sie  dann 
nach  einigen  Jahren  wieder,  so  merkt  man  bald, 
dafs  die  Muskeln  ihres  Geistes  durch  Mangel  an 
Anstrengung  schlaff  geworden  sind.  Es  ist  dem 
Verf.  deshalb  zuzustimmen,  wenn  er  schreibt,  der 
wichtigste  Rat,  den  mau  dem  Anfänger  geben 
könne,  sei  der,  dafs  er  vom  ersten  Semester  an 
au  Übungen  teilnehme.  Diese  Lösung  genügt  vom 
Standpunkt  der  philologischen  Wissenschaft.  Wer 
freilich  über  Methode  des  akademischen  Studiums 
überhaupt  schriebe,  müfste  ein  bo  wichtiges  Thema 
in  gröfsere  Tiefen  verfolgen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


Dr.  Alfred  Leicht,  Lazarus,  der  Begründer  der 
Völkerpsychologie.  Mit  Bildnis.  Leipzig  1904, 
Dttrr’sche  Bucbh.  111  S.  8".  Ji  1,40. 

Der  Verf.  stellt  sich  uns  als  vou  Lazarus  mit 
der  Abfassung  seiner  Biographie  betraut  vor.  Da 
aber  die  Vollendung  dieser  Arbeit  noch  in  weiter 
Ferne  ist,  so  fühlt  er  sich  schon  jetzt  durch  den 
wenig  freundlichen  Ton  eines  Gedenkblattes  zu 
Lazarus'  80.  Geburtstage  (1904),  das  Richard 
M.  Meyer  in  der  Zeitschrift  des  Vereins  für  Volks- 
kunde veröffentlicht  hat,  veranlafst,  einen  Abschnitt 
aus  dem  Leben  und  Wirken  seines  Helden  dem 
Publikum  zugänglich  zu  machen.  Insbesondere 
bezweckt  er,  die  Behauptung  Meyers  zu  entkräften, 
dafs  nicht  Lazarus,  sondern  Steinthal  der  eigent- 
liche Begründer  der  Völkerpsychologie  gewesen 
sei.  Die  Redaktion  der  genannten  Zeitschrift  hat 
die  Aufnahme  einer  Richtigstellung  abgelehnt.  So 
blieb  also  nur  die  Buchform.  Die  Schrift  hat 
106  Seiten  Text  und  5 S.  alphabetisches  Register. 
Eine  Kapiteleiuteilung  fehlt  gänzlich.  Das  zu- 
sammenhaltende Band  bildet  das  Verhältnis  Laza- 
rus’ zur  Völkerpsychologie,  es  wird  aber  um  diesen 
Eiuheitspunkt  in  oft  sehr  losem  Zusammenhänge 
und  ohne  ersichtliche  Ordnung  eiue  grolse  Mannig- 
faltigkeit von  Daten  ans  der  Geistesentwicklung 
und  dem  Wirken  des  |Philosoplien,  sowie  über  die 
Universalität  seines  wissenschaftlichen  Interesses 
und  seiner  wissenschaftlichen  Arbeit  gruppiert. 
Die  gegen  Meyer  vertretene  These,  dafs  der  Ur- 
sprung der  Völkerpsychologie  wesentlich  bei  La- 
zarus zu  sucheu  ist,  scheint  genügend  substantiiert. 
Was  hat  aber  seine  Enttäuschung  bei  Lotzes 
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Berufung  mich  Berliu  1880  uud  die  daran  sich 
anschliefsendeu  chronologisch  weit  früher  liegenden 
Verhandlungen  wegen  einer  Berufung  nach  Kiel 
1867  und  1871  (S.  60  ff.)  mit  der  Völkerpsycho- 
logie zu  tun?  Aus  dein  mancherlei  Interessanten 
und  Bedeutsamen,  auf  das  oft  nur  hingedeutet 
wird,  lälst  sich  entnehmen,  dafs  eine  verständnis- 
voll gearbeitete  Lazarusbiographie  nicht  nur  per- 
sönlichen, sondern  auch  zeitgeschichtlichen  Wert 
besitzen  würde.  Nur  miifste,  wenn  eiue  lesbare 
Gesamtarbeit  über  Lazarus  entstehen  sollte,  ganz 
anders  verfahreu  werden,  als  der  Vcrf.  iu  der  vor- 
liegenden Schrift  verfahrt. 

Gr.  Lichterfolde-ßerliu.  A.  Döring. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 
Rheinisches  Museum  LIX,  4. 

S.  481 — 505.  F.  Sol  in  sc  n,  Eigennamen  als 
Zeugen  der  Stammesmischung  in  Böotien,  erläutert 
im  Zusammenhänge  mit  der  Doktorschrift  von  L.  Sadöe 
‘De  Boeotiac  titulorum  dialecto’  (Dissertat.  phil.  I la- 
lenses  XVI  2 1904),  eine  Reihe  von  Eigennamen,  die 
sich  durch  ihre  äufserc  Gestalt  als  Prägungen  des 
einen  oder  des  anderen  der  beiden  Stämme  erkennen 
lassen,  aus  deren  Zusummcnflicfscn  die  historische 
Bevölkerung  Böotiens  hervorgegaigeu  ist.  Es  wird 
jedoch  die  Möglichkeit  bestehen  gelassen,  dafs  Namens- 
formen, die  in  ihrem  Äußeren  mit  gemeinsprachlich 
üblichen  übereinstimincn , wie  die  mit  TetOt- 

OstQ-,  -Qa-,  QtCöoiog  .-/lödoiog,  unter  dem  Einfluß 
der  Gemeinsprache  aufgekommen  sein  können.  — 
S.  506 — 511.  1\  E.  Sonnen  bürg,  De  Horutio  ct 

Pollione,  billigt  teils  die  von  O.  Sccck  (Wiener  Studien 
XXIV  1902  p.  499  — 510)  und  E.  Kornemann  (Beitr. 
z.  alten  Gesell.  III  3 1903  p.  550  sq.)  geäußerten  An- 
sichten über  einige  Stellen  des  Horazischen  Carmen 
II  1,  teils  widerlegt  er  sie  aus  sprachlichen  und  sach- 
lichen Gründen.  Gestutzt  werden  die  Ausführungen 
durch  ähnliche  Stellen  bei  anderen  Schriftstellern 
(Sallust,  Sueton,  Ovid).  — S.  512 — 5*24.  W.  Sclimid, 
Ilerodes  ntyi  noltxelag,  stellt  in  dieser  Rede  grobe 
Fehler  gegen  die  geschichtliche  Wahrheit  und  rhe- 
torische MifsgrifFe  fest,  auf  Grund  deren  er  sich  gegen 
die  Abfassung  des  Stücks  im  5.  Jahrhundert  aus- 
spricht. Es  handelt  sich  um  eine  echte  uud  gerechte 
Deklamation  aus  der  Zeit  der  zweiten  Sophistik.  Die 
Quelle  ist  Thrasymachos  vntQ  siaQiaaalwv,  der  Ver- 
fasser Ilerodes  Atticus.  — S.  525 — 531.  L.  Räder- 
tu a eher,  Zur  siebenten  Satire  Juvenals,  erklärt  das 
Mifsverhältnis  der  drei  Abschnitte  dieses  Gedichts, 
indem  er  zeigt,  dafs  der  Dichter  einem  geläufigen 
Schema,  nämlich  der  Reihenfolge  Dichter,  Geschichts- 
schreiber, Rhetoren  folgt.  Das  über  die  Historiker 
bandelnde  unverhältnismäßig  kurze  Mittelstück  hat 
also  nur  dekorative  Bedeutung.  — S.  532 — 541. 
J.  H.  Holwerda,  Die  Tholos  in  Epidauros,  erkennt, 
gestutzt  auf  einige  bisher  unbeachtet  geblichene  An- 
gaben der  Litteratur  und  der  ßauinsebrift,  iu  der 


ganzen  Anlage  der  Tholos  ein  Heiligtum  des  Asklepios, 
welches  um  die  Gotteshühlc  {« raxog ) und  das  um  diese 
herum  angebrachte  Pflaster  (0-v[i£?.a)  erbaut  wurde. 
‘Die  epidaurische  Tholos  war  mithiu  so  zu  sagen  der 
Schlangentcmpel  des  Asklepiosfetisches.’  — S.  542  — 
564.  U.  Hoefer,  Pontosvölker,  Ephoros  uud  Apollo- 
uios  von  Rhodos,  bespricht  einige  Mitteilungen  alter 
Schriftsteller  Uber  die  Pontosvölker,  besonders  soweit 
sie  sich  auf  die  Mossynoiker  beziehen,  au  sich  und 
im  Verhältnis  zu  einander.  Gemeinsame  Züge  finden 
sich  bei  Apollonios,  Pseitdoskymnos,  Nikoiaos  von 
Damnskos  und  Mela.  Ihre  Angaben  gehen  in  der 
Hauptsache  auf  Ephoros  zurück,  zum  Teil  auch  auf 
Xenopbon,  dem  Ephoros  in  der  Schilderung  der 
Stammessitten  gefolgt  ist.  Bei  Diodoros,  dessen  Er- 
zählung eine  Sonderstellung  einnimmt,  ist,  wie  bei 
Ephoros,  Xenopbon  beuutzt,  aber  dieser  nicht  allein. 
Apollonios  endlich  hat  aus  Ephoros  u.  a.  besonders 
das  Verzeichnis  der  Pontosvölker  übernommen;  seine 
ethnologischen  Bemerkungen  stammen  dagegen  aus 
Nymphodoros.  — S.  565—579.  P.  Deiters,  Zwei 
kretische  Inschriften  aus  Magnesia.  Die  bei  Kern, 
Inschriften  von  Magnesia,  unter  No.  65a  und  b ver- 
zeiclinoten  Inschriften  werden  im  Zusammenhang  mit 
anderen  aufs  neue  erklärt  und  als  zusammengehörig 
mit  einem  Inschriftenhlock  (Kern  No.  75 — 6)  erwiesen. 
Die  Erläuterungen  des  ersten  Herausgebers  erfahren 
dadurch  mehrfache  Berichtigungen  und  Ergänzungen. 
Als  Datierung  für  die  magnesischeu  Inschriften  ergibt 
sich  die  Zeit  nach  216.  Im  Anschluß  daran  werden 
die  kretischen  Asyliedekrete  aus  Teos  den  Jahren 
220 — 216  zugeschrieben.  — S.  580 — 587.  Ii.  Schnei- 
der, Die  Sammlung  der  Fragmente  des  Apollonios 
Dyskolos,  will  dem  Apollonios  viele  Bruchstücke  zu- 
gesprochen  wissen,  hei  denen  der  Name  nicht  genannt 
ist,  und  gewinnt  durch  Ncbcncinaiidcrstellen  eine  Reihe 
von  Textvcrbesserungen  zu  den  Schriften  des  Autors 
und  seiner  Anhänger.  Zum  Schluß  werden  die  beiden 
Schriften  des  Ap.  neyi  i(5f  tov  dtdvftov  m&itvüv 
und  ntQt  xattipfvrtfjiivqg  loionictg  dem  Gebiet  der 
Erklärung  der  Schriftsteller  zugowiesen.  — S.  588 — 
596.  M.  Manitius,  Handschriftliches  zum  Texte 
des  Statius,  vergleicht  die  beiden  Exemplare  der 
Thebais,  welche  in  der  Statiusbandschrift  der  Köuigl. 
Bibliothek  zu  Dresden  Dc  156  enthalten  sind,  mit 
gemeinsamen  oder  abweichenden  Stellen  im  Putcauus 
und  anderen  Hss.  Die  Collation  macht  die  Bedeutung 
des  Dresdensis  ersichtlich.  — S.  597 — 602.  M.  Ma- 
nitius, Dresdener  Scholien  zu  Statius  Acliilleis,  ver- 
öffentlicht die  im  Dresdensis  D‘:  157  enthaltenen  Scho- 
lien zu  obiger  Handschrift.  — S.  603 — 615.  Th.  Litt, 
Über  eine  Quelle  von  Plutarchs  Aetia  liomaiia,  unter- 
sucht die  spezielle  Fassung  und  Anordnung  des  be- 
Plutareli  vorliegenden  antiquarischen  Materials  uud 
stellt  fest,  daß  das  Fastenwerk  des  Verrius  Flaccus 
die  Grundlage  für  die  Aetia  Romana  bildet.  PIntarch 
selbst  bat  die  verrianisclien  Fasten  nicht  ausge- 
schrieben, sondern  verdankt  ihre  Kenntnis  einem  Ver- 
mittler, dem  Juba  von  Mauretanien.  — S.  616 — 622. 
A.  Körte,  Zu  den  Bleitüfelchen  von  Styra,  veröffent- 
licht die  Resultate  einer  neucu  Prüfung  der  im  Ba- 
seler Historischen  Museum  hetimllichen  •styrcischcn 
Bleitäfelchen.  Durch  sorgfältige  Rcinigungsvcrsuchc 
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ist  es  dem  Verf.  möglich  gewordon,  eine  Anzahl 
Lesungen  von  W.  Vischer  zu  berichtigen  und  einige 
weitere  Stücke  zu  entziffern.  Die  einstige  Bestimmung 
der  Täfelchen,  wie  der  ganze  Fund,  bleibt  rätselhaft. 
Sie  werden  vielleicht  Abstimmungen  gedient  haben. 
— S.  623 — 640.  Misccllcn.  S.  623  f.  H.  Usener, 
Psitbyros.  Dieser  Name,  welcher  in  der  Inschrift 
(Oversigt  1904  S.  67)  eines  von  den  dänischen  Ge- 
lehrten Chr.  Blinkenberg  und  R.  F.  Kinch  auf  die 
Burgstätte  von  Lindos  gefundenen  Mannorblockes  (J. 
G.  Ins.  III  n.  813)  begegnet,  bezeichnet  den  alten 
Flüstergott,  und  zwar  als  persönlichen,  selbständigen 
Gott,  als  Mittler  zwischen  Athena  und  denen,  die 
ihr  opfern  wollen.  — S.  625  f.  II.  Usener,  Klagen 
und  Lachen.  Die  Episode  der  Jambe,  die  durch  ihre 
Späfsc  die  Trauer  der  Demeter  bricht  (s.  Hymnus 
202  ff.),  beweist,  dafs  der  noch  heute  bei  den  Sardcn 
herrschende  Brauch,  Trauernde  durch  Späl’se  aufzu- 
heitern, einst  auch  in  Attika  geherrscht  hat.  — 
S.  626 — 628.  Th.  Kakridis,  Die  Kontamination  in 
Plautns  Milcs  gloriosus,  spricht  das  Stück  von  den 
Mängeln,  die  Lorenz,  Fr.  Schmidt,  Ribbeck  u.  a.  in 
ihm  zu  finden  glauben  und  auf  Grund  deren  Konta- 
mination angenommen  wird,  frei  und  hält  nur  den 
Widerspruch  zwischen  III  2 und  der  letzten  Scene 
des  2.  Aktes  für  eine  Unebenheit.  Die  Lukriosscene 
rührt  aber  wahrscheinlich  nicht  von  Plautus  her.  — 
S.  628 — 630.  W.  Gilbert,  Zu  Horaz  Oden,  gibt 
Erläuterungen  zu  12.  23,5  ff.  28  II  15,  22.  15,  17. 

— S.  630—634.  S.  Schlossmann,  Zu  Horaz  Serm. 
II  1.  79  s<i-,  vertritt  im  Gegensatz  zu  anderen  Er- 
klärungen die  Ansicht,  dafs  Horaz  in  den  Versen 
‘Esto — abibis’  nur  an  einen  im  Cognitionenverfahren 
verhandelten  Strafprozcfs  gedacht  haben  kann.  Das 
‘solventur  tabulae’  bedeutet:  die  mit.  Beschlag  belegten 
Schriften  sind  freizugeben.  — S.  635 — 638.  V.  Sze- 
linski,  Zu  den  Sprichwörtern  der  Römer,  setzt  seine 
Aufzählung  von  S.  477  f.  fort  und  beschlicfst  dieselbe. 

— S.  638 — 640.  F.  Buecheler,  Lepcis.  Lepcis 
ist  der  einheimische  ältere  afrikanisch-lateinische  Name 
der  beiden  Städte  an  der  Nordküste  Afrikas,  der  sich 
neben  dem  griechisch-lateinischen  Namen  Leptis  bis 
ans  Ende  des  Altertums  erhalten  bat  und  in  der  Jitte- 
rarischen Überlieferung  mehrfach  begegnet.  — S.  641 
— 644.  Register. 

Athenaeum  4025  (17.  Dezember  1904). 

S.  848  f.  In  der  Sitzung  der  ‘Society  of  An- 
tiquaries’ vom  8.  Dezember  las  G.  F.  Hill  über 
die  ‘Dreifsig  Silberlinge’.  Zuerst  behandelte  er  die 
Legende.  Im  Westen  erscheint  sie  zuerst  bei  Gott- 
fried von  Viterbo  (12.  Jhd.).  Danach  hat  Tliara  die 
Münzen  angefertigt,  und  sein  Sohn  Abraham  kaufte 
damit  Land.  Daun  gaben  die  Ismueliten  das  Geld 
für  Joseph ; weiter  kam  es  in  die  Hände  Pharaos, 
von  da  zur  Königin  von  Salm,  und  diese  gab  die 
Stücke  dem  Salomo.  Nebukadnezar  raubte  sic  und 
gab  sie  an  seine  sabäiseben  Verbündeten.  Die  Magier 
schenkten  sic  Christus,  und  Maria  verlor  sie  in  der 
ägyptischen  Wüste.  Ein  armenischer  Astrologe  be- 
kam sie  in  seinen  Besitz  und  stellte  sie  Christus  wieder 
zu,  der  sie  im  Tempel  niederlegen  liefs;  aus  der 
Tempelkasse  erhielt  sie  Judas.  Gottfried  gibt  als  seine 


Quelle  an  eine  ‘hebräische  Rede  des  heiligen  Bartho- 
lomäus an  die  Armenier'.  Eine  syrische  Version  in 
Salomons  von  Basra  ‘Buch  von  der  Biene’  (13.  Jhd.) 
zeigt  erhebliche  Abweichungen,  indem  sic  die  Ge- 
schichte der  Geldstücke  mit  dem  Abgarus,  dem  Kö- 
nige von  Edcssa,  in  Verbindung  bringt,  der  eine 
ähnliche  Rolle  spielt,  wie  bei  Gottfried  der  Armenier. 
Beide  Versionen  bringen  die  Münzen  im  Zusammen- 
hang mit  dem  ‘ungeuühten  Rock’.  Wieder  auf  eine 
andere  Version  gehen  die  Erzählungen  des  Ludolf 
von  Suchern  und  Johannes  von  Ilildcshcim  (14.  Jhd.) 
zurück,  endlich  findet  sich  noch  eine  von  den  ge- 
nannten verschiedene,  sehr  einfache  in  zwei  Hand- 
schriften des  British  Museum,  aus  dem  15.  Jhd.  — 
Was  die  angeblich  hier  und  da  noch  vorhandenen 
Exemplare  betrifft,  so  sind  von  den  zehu  oder  elf,  die 
genauer  bekannt  sind,  acht  Münzen  aus  Rhodos  aus 
dem  4.  Jhd.  vor  dir.,  z.  B.  die  zu  S.  Croce  di  Ge- 
rusalemmc,  zu  Enghien  und  eine,  die  sich  früher  in 
Malta  befand.  Es  erklärt  sich  das  wohl  so,  dafs  das 
Exemplar  von  Malta  früher  im  Ordonsschlofs  in 
lvhodus  war  und  dort  den  Pilgern,  die  auf  der  Fahrt 
nach  dem  heiligen  Lande  Rhodus  besuchten,  gezeigt 
wurde,  und  dafs  man  daun,  wenn  man  Münzen 
gleicher  Art  sah,  diese  ebenfalls  für  die  Gruppe  der 
‘Ürcifsig’  in  Anspruch  nahm.  Aufscr  diesen  Rhodus- 
rnünzen  befinden  sich  unter  den  Exemplaren  ein  Sy- 
rakusischcs  Medaillon  von  ungefähr  400  v.  Chr.  und 
eine  ägyptische  Münze  aus  dem  13.  Jhd.  n.  Chr.  — 
S.  849.  In  der  Sitzung  der  ‘Society  of  Biblical 
Archaeology’  vom  14.  Dezember  las  P.  Newberry 
Uber  den  Horustitel  der  ägyptischen  Könige.  Das 
Zeichen  war  ursprünglich  das  Totem  eines  in  der 
Nachbarschaft  von  Hierakoupolis  angesessenen  Stammes 
und  wurde  dann  zum  Titel  des  Vorstehers  dieser 
Landschaft;  einer  dieser  Fürsten  eroberte  dünn  ganz 
Ägypten  und  behielt  seinen  alten  Titel  bei,  so  dafs 
er  den  Vorrang  vor  den  andern  Titeln  hatte.  Die 
Landschaft  von  Hierakonpolis  war  erbliches  Krongut. 
— S.  852—853.  Zusammenstellung  neuerer  archäo- 
logischer Entdeckungen:  Leonhards  King,  Ausgrabungen 
zu  Kuyunjik  (Palast  des  Scunacherib).  — Der  schon 
früher  vermutete  babylonische  Ursprung  des  griechi- 
schen Kultus  der  Demeter  und  Persephone  erhält 
eine  Bestätigung  durch  einen  Text  im  17.  Bande  der 
vom  British  Museum  veröffentlichten  ‘Cuncitorm 
Tcxts’.  Die  hier  zusammengestclltcn  Sprüche  und 
Zauberformeln  stammen  zwar  aus  der  Bibliothek  des 
Assurbanipal  zu  Kuyuudjik,  gehen  aber  bis  in  die 
sumerischen  Zeiten  zurück.  Hier  wird  eine  Ceremonio 
beschrieben,  in  der  die  betreffende  Person  erst  durch 
die  reinen  Abspülungen  im  Ozoan  (the  pure  nblutions 
of  the  Ocean)  gereinigt  wird  und  dann  ein  kleines 
Schwein  opfern  mufs,  auf  das  in  magischer  Weise 
alle  ihre  Sünden  und  Leiden  Überträgen  werden. 
Hierzu  bietet  der  zweite  Tag  der  attischen  Mysterien- 
feier, der  Tag  ciXadt  fji'aiat  so  genaue  Analogien, 
dafs  eine  zufällige  Übereinstimmung  ausgeschlossen 
erscheint.  — Masperos  neue  Übersetzung  der  Stele 
des  Userkaf  (5.  Dynastie,  von  Flinders  Petrie  zu 
Abydos  gefunden).  — Darcssys  Versuch,  einige  Hiero- 
glyphenzeichen zu  erklären.  — Poznanskis  Schrift,  in 
der  gezeigt  wird,  dafs  sich  das  Wort  Schiloh  Gen. 
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49,  10  nuf  deu  jüdischen  Messias  beziehen  mufs.  — 
Stammbaum  des  Masinissa:  Gauckler  hat  in  den 
Resten  eines  dem  Masinissa  zu  Ehren  errichteten 
Tempels  eine  bilingue  (semitisch-libysche)  Inschrift 
gefunden,  in  der  die  Vorfahren  des  Königs  weit 
hinauf  bis  zu  einem  Micipsu  aufgeführt  werden.  Die 
Inschrift  wird  auch  zur  genaueren  Erkenntnis  der 
Berbersprache  beitragen.  — Labourts  Abhandlungen 
über  die  christliche  Kirche  in  Persien  zur  Zeit  der 
Sassaniden  und  über  Leben  und  Tod  des  Timotbeos  I., 
Patriarchen  der  Nestorischen  Kirche  unter  der  Herr- 
schaft der  Abbassiden.  — Sebeos’  Geschichte  des 
Heraclius,  aus  dem  armenischen  übersetzt  von  Fr. 
Macler  (Paris,  Leroux),  wonach  Chosroes  Christ  war. 
— S.  853  f.  W.  M.  Ramsay,  Über  seine  Ent- 
deckungen in  Lycaonia,  1904  [wir  werden  hierüber 
in  den  ‘Mitteilungen’  augführlicker  berichten]. 


Rezensions-Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Alciphronis  rhetoris  epistularum  libri  IV  cd. 
M.  A.  * Schepers:  Rev.  de  l'instr.  publ.  en  Belg.  47, 
5 S.  325-327.  Die  Arbeit  ist  mangelhaft  und  pro- 
visorisch, aber  nützlich  und  bezeichnet  immerhin 
einen  grofsen  Fortschritt.  J.  M. 

Allard,  P.,  Les  clirötiens  ont-ils  inccndiö  Rome 
sous  N6ron?:  Bull.  crit.  30  S.  588.  Gute  Wider- 
legung der  Hypothese  Pascals.  A.  Baudrillart. 

Appian,  Civil  Wars  I ed  by  J.  L.  Strachau- 
Davidson:  Bev.  de  l'instr.  publ.  en  Belg.  47,  5 
S.  324  f.  Durchaus  empfehlenswert.  0.  II: 

E.  Ardaillon,  H.  Couvert,  Carte  archöologique 
de  l’ilo  de  Delos  BphW.  49  S.  1554-1556. 
Beide  Autoren  verdienen  für  ihre  Mühe  unseru  Dank. 
F.  Biller  von  Guertringen. 

Bonus,  Arthur,  Vom  Kultur  wert  der  deutschen 
Schule.  DIjZ.  48  S.  2917.  Fr.  Paulsen  sucht  die 
Anlässe  zu  dieser  ‘grimmigen  Zornrede’  aufzudecken, 
die  doch  nicht  ganz  der  Berechtigung  entbehre. 

K.  Brugmanu,  Die  Demonstrativpronomina  der 
indogermanischen  Sprachen  . . : NphB.  24  S.  572-574. 
Diese  ausgezeichnete  Arbeit  verbreitet  über  ein  bis 
jetzt  noch  niemals  durchforschtes  Gebiet  eine  Fülle 
erwünschten  Lichtes.  Fr.  Stolz. 

Brünnow,  R.  E.,  und  Alfred  v.  Domaszewski, 
Die  Proviocia  Arabia:  DLZ.  48  S.  2949.  Höchst 
wertvolle  Veröffentlichung.  M.  J.  de  Goeje. 

Clemen,  C.,  Die  religionsgeschichtliche  Methode 
in  der  Theologie:  A’.  Preuß.  Kreuz- Ztg.  No.  525. 
Gut.  M. 

Colin,  J.,  Annibal  in  Gaule:  GgelA.  X S.  824- 
830.  Das  Verdienstliche  des  Buches  ist  die  Sammlung 
und  Sichtung  des  Materials,  der  Fehler  die  einseitige 
Verwertung  der  Texte.  W.  Osiander. 

Curcio,  M.  G.,  Do  conversiouibus  Lucretianis: 
DLZ.  48  S 2930.  Notiert. 

Georgii  Acropolitae  opera  rec.  Aug.  Heisen- 
berg. Vol.  II:  Bpli  H . 49  S.  1542-1544.  Im  ganzen 
verdient  diese  sorgfältige  Arbeit  unsere  Anerkennung. 
Th.  Preger. 


Hemme,  Adolf,  Was  mufs  der  Gebildete  vom 
Griechischen  wissen?..:  LC.  51  S.  1754.  Auch  in 
dieser  2.  Auflage  ist  die  Schrift  empfehlenswert. 

Ilippocratis  opera,  vol.  II.  Ed.  H.  Kühlewein: 
Rev.  de  phil.  XXVIII,  2 S.  233  f.  Die  Herstellung 
des  Dialektes  ist  unsicher.  A.  M. 

Horneffer,  Ernst,  Platon  gegen  Sokrates: 
LC.  51  S.  1732-1733.  Diese  cindringendc  Unter- 
suchung fufst  auf  sehr  sorgsamer  Analyse,  erweckt 
aber  mehrfache  Bedenken.  Drug. 

Jullian,  C.,  Vercingetorix.  Für  die  Schule  be- 
arbeitet von  H.  Sieglerschmidl:  Milt.  hist.  Lit.  S.  393. 
Das  Meisterwerk  des  Franzosen  ist  in  geradezu 
idealer  Verfassung  den  deutschen  höheren  Lehr- 
anstalten zugänglich  gemacht.  B.  Clemenz . 

Kai  bei,  G.,  Nekrolog  von  W.  Radtke  in  Jahresb. 
f.  Alt.-  Wiss.  CXXIII  B S.  33-64. 

J.  Köhler  und  F.  E.  Peiser,  Ilammurabi’s 
Gesetz.  Band  I:  Übersetzung,  Wiedergabe,  Er- 

läuterung: BphW.  49  S.  1556-1558.  Der  Arbeit 
wird  warmer  Beifall  gezollt  von  F.  Jusli. 

Ko tt mann,  De  clocutionc  L.  Juni  Moderati  Co- 
lumellac:  NpliR.  24  S.  568  f.  Eine  mit  viel  Fleifs 
und  Sorgfalt  verfafste  Programmarbeit ; auch  die  bis- 
her erschienene  Literatur  ist  gewissenhaft  benutzt. 
0.  Weise. 

Leopold,  R.,  Exulum  trias:  Rev.  de  phil.  XXVIII, 
3 S.  228.  Notiert.  A.  Ernout. 

Caroli  L6v£que  libellum  aureum  de  Plutarcho 
mentis  mcdico  denuo  edendum  curavit  .).  J.  Hart- 
man: BphW.  49  S.  1541  f.  Man  wird  dem  Her- 
ausgeber für  seine  Arbeit  Dank  wissen.  Max  Pohlenz. 

Der  römische  Limos  in  Österreich.  Heft  IV. 
Mit  3 Tafeln  und  66  Figuren  im  Text:  LC.  51 
S.  1748  f.  Den  klaren  und  gründlichen  Beschreibungen 
gesellen  sich  außerordentlich  zahlreiche  Abbildungen 
zu.  A.  R. 

von  Mach,  E.,  Greek  sculpturc,  its  spirit  and 
principles:  Athen.  4025  S.  850.  Trotz  zahlreicher 
Ausstellungen  im  einzelnen  wird  das  Buch  empfohlen, 
da  es  manche  alten  Probleme  unter  neuen  Gesichts- 
punkten darstellt  und  für  solche,  die  mit  dem  Gegen- 
stände noch  nicht  vertraut  sind,  eine  anziehende  Ein- 
führung bietet. 

Minner  und  Planck,  W.  Jordans  ausgewiibltc 
Stucke  aus  der  dritten  Dekade  des  Livius:  N.  Korr, 
f.  Württ.  Eine  Frucht  mehrjähriger  emsiger  Arbeit 
und  ein  förderliches  Hilfsmittel  des  humanistischen 
Unterrichts.  Hesselmeyer. 

Minucii  Felicis  Octavius,  rec.  H.  Boenia: 
Rev.  de  phil.  XXVIII,  3 S.  228  f.  Lobenswert. 
A.  Ernout. 

Müller,  Hugo,  Das  höhere  Schulwesen  Deutsch- 
lands (am  Anfang  des  20.  Jahrhunderts):  LC.  51 
S.  1751  f.  Dafs  cs  in  dem  lesenswerten  Buch  an 
gesunden  Gedanken  nicht  fehlt,  wird  gern  anerkannt. 
Slgr. 

Hugo  Muzik,  Lehr-  und  Anschaunngsbchelfe  zu 
den  lateinischen  Schulklassikern:  BphW.  49  S.  1558- 
1560.  Das  Buch  empfiehlt  sich  zur  Anschaffung 
für  Gymuasialbibliothcken.  J.  H.  Schmalz. 
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Nagel,  G.,  Der  Zug  des  Sanlierib  gegen  Jerusalem: 
Mitt.  hist.  Lit.  S.  391.  Eine  fleifsige  und  klar  ge- 
schriebene Untersuchung.  J.  Niehl. 

MiXxnxdrjC  llavia^tjq,  'EnaroqOtüuxd  dg  trtv 
PadfQfta^rQOv  sxdortiv  toi”  7i(Qt  eQpyvdaq  Arjprj- 
iqiov:  BphW.  49  S.  1537-1541.  Diese  Schrift 
bringt  eine  Reihe  von  Konjekturen  zum  Demetrius 
texte,  darunter  nur  weniges,  das  der  Beachtung  wert 
ist  A.  PadfQ/xax^Qog. 

Pascal,  C.,  Dei  e diavoli:  Iie v.  de  l'instr.  publ. 
en  Belg.  47,  5 S.  327  f.  Drei  interessante  Studien 
über  die  letzten  Zeiten  des  Heidentums.  F.  C(umonl). 

Pater,  Walter,  Plato  und  der  Platonismus. 
Aus  dem  Englischen  übertragen  von  H.  Hecht:  DLZ. 

48  S.  2928.  Keine  wissenschaftliche  Studie,  aber 
immerhin  durch  den  frischen,  romantischen  Hauch 
freundlich  anmutend.  H.  Diele. 

T.  Macci  Planti  Epidicus  iterum  recensuit 
Georgius  Goetz . . : LC.  51  S.  1744  Die  Wissen- 
schaft ist  dem  Hrsgbr.  für  seine  gründliche  und 
exakte  Arbeit  zu  aufrichtigem  Danke  verpflichtet. 

Leonardus  Previtera,  De  numero  sive  clau- 
sula sive  structura  sive  cursu.  . . Derselbe,  11  me- 
todo  statistico  nelle  nuove  ricerche  dclla  prosa  me- 
trica  latina  c greca  e le  leggi  definitive:  Bph  W.  49 
S.  1550  f.  In  der  ersten  Arbeit  kommen  manche 
guten  Absichten  des  Verfs.  nicht  recht  zur  Ausführung. 
In  der  zweiten  Schrift  finden  sich  neben  Unerfreu- 
lichem einzelne  treffende  Bemerkungen.  IV.  Kroll. 

Carl  Schultess,  Herodcs  Atticus  . . : Bph  W. 

49  S.  1551-1554.  Verf.  stellt  die  Lebensverbältnissc 
des  H.  A.  flüssig,  klar  und  zuverlässig  dar,  ohne 
irgendwo  in  bemerkenswerter  Weise  etwas  Neues  zu 
bieten.  W.  Schund. 

Smith,  Vincent  A.,  The  early  history  of  India 
from  600  b.  C.  to  the  Muhammedan  conquest,  in- 
cluding  tbe  in vasion  of  Alexander  tbe  Great:  Athen. 
4025  S.  834-836.  Von  hohem  Werte. 

Sophokles  Ästhetischer  Kommentar  zu  den 
Tragödien  des  S.  von  A.  Müller:  Rev.  de  L'instr. 
pull,  en  Belg.  47,  6 S.  322-324.  Verdienstlich. 
L.  Parmentier. 

Spiegelberg,  W.,  Geschichte  der  ägyptischen 
Kunst.  Rer.  48  S.  409-413.  Klar  und  ergebnis- 
reich. G.  Maspero. 

Spiegelberg,  Willi.,  Der  Aufenthalt  Israels  in 
Ägypten  im  Lichte  der  ägyptischen  Monumente  . . : 
LC.  51  S.  1729-1731.  Die  vorliegende  Untersuchung 
wird  allen  Freunden  alttestamentlichcr  Studien  will- 
kommen seiu.  Krall. 

Stengel,  Walter,  Formalikonographische  Detail- 
Untersuchungen.  I.  Das  Taubensymbol  des  bl. 
Geistes:  LC.  51  S.  1749  f.  Verf.  hat  sich  unsern 
Dank  verdient. 

Stölzlc,  Remigius,  Ernst  von  Lasaulx  (1805- 
61),  ein  Lebensbild:  LC.  51  S.  1576  f.  Diese  ob- 
jektive, ironische  Berichterstattung  des  Verfs.  darf 
auch  als  ein  wertvoller  Beitrag  zur  Geschichte  seiner 
Zeit  bezeichnet  werden.  E.  Drerup.  Dass.:  Bph  W. 
49  8.  1560  f.  Die  erste  Schilderung,  die  dem  Dar- 
gesteliten  ganz  gerecht  werden  soll.  P.  Stengel. 


Taciti  llistoriarum  libri  qui  supersunt.  Für  den 
Schulgebrauch  erklärt  von  K.  Knaul.  II.  Bändchen. 
Buch  II:  NphR.  24  S.  569-571.  Das  anerkennende 
Urteil  über  das  I.  Bändchen  kann  im  wesentlichen 
auf  diese  Fortsetzung  übertragen  werden.  Eduard 
Wo! ff. 

Tacitus:  Jahrexb.  f.  Alt.-Wiss.  CXXI  S.  1-96. 
Bericht  für  1896-1903  von  Ed.  Wo/ ff 

K.  Trübuer,  Minerva.  Jahrbuch  der  gelehrten 
Welt.  14.  Jahrgang:  LC.  51  S.  1754.  Einer  be- 
sonderen Empfehlung  bedarf  das  allbekauute  Unter- 
nehmen längst  nicht  mehr. 

J.  C.  Watson,  The  relation  of  the  sceueheadings 
to  the  miniatures  in  mauuscripts  of  Terence  . . : 
Bph  W.  49  S.  1544-1549.  Der  Verf.  dieser  inhalt- 
reichen Arbeit  geht  besonnen  vor  und  beherrscht  die 
Literatur  gründlich.  P.  Wessner. 

C.  Williug,  Zur  Methodik  des  Lateinunterrichts 
in  den  unteren  und  mittleren  Klassen  des  huma- 
nistischen Gymnasiums:  NphR.  24  S.  271  f.  Die 
in  geschickte  Formen  gekleideten  Gedanken  des  Verfs. 
verdienen  zum  Teil  unsere  Beachtung.  Krause. 

Winckler,  H.,  Die  Gesetze  Ilammurabis,  Königs 
von  Babylon.  Das  älteste  Gesetzbuch  der  Welt, 
übersetzt.  3.  A.:  Mitt.  hist.  LH.  S.  391.  Eine  ver- 
dienstvolle Arbeit,  begleitet  von  sachlichen  Bemer- 
kungen. J.  Nikel. 

Xcnophontis  Hipparchicus,  rec.  P.  Cerocclii: 
Rev.  de  fU.  XXVIII,  3 S.  224.  Enthält  aus- 
gezeichnete Verbesserungen.  A.  M. 

Xeuophontis  de  re  equestri  libellus,  rec.  V.  Tom- 
masini:  Rev.  de  fil.  XXVIII,  3 S.  224.  Ein  wesent- 
licher Fortschritt.  A.  M. 


Mitteilungen. 

Preufslsche  Akademie  der  Wissenschaften. 

22.  Dezember  1904. 

Herr  Dilthey  las  über  die  Grundlegung  der 
Gcisteswissenscbaften.  — Herr  W.  Schulze  legte 
eine  Mitteilung  vor  Uber  lit.  kläusiu  und  das  indo- 
germanische Futurum,  kldnsiu  (ich  frage)  ist  ein 
Futurum  der  Wurzel  klev  (hören).  Aus  der  Betonung 
des  litauischen  Wortes,  der  Flexion  der  griechischen 
Verba  liquida  und  dem  Brauche  des  Rigveda  wird 
nachgewiesen,  dafs  die  auf  Sonorlaute  endigenden 
Worte  ursprünglich  im  Futurum  regelmäfsig  die  Form 
der  zweisilbigen  Wurzel  annehmen.  Da  die  gleiche 
Flexionseigentümlichkeit  in  den  altindischen  Desi- 
derativa  und  in  den  mit  ihnen  verwandten  litauischen 
Präsentia  auf  stu  wiederkehrt,  bestätigt  sich  der 
längst  vermutete  Zusammenhang  der  Futur-  und  der 
Dcsiderativbildung.  Es  wurden  vorgelegt:  Commen- 
taria  in  Aristotelem  graeca.  Vol.  XV III.  Pars  2 
(Davidis  Prolegotneua  et  in  Porpht/rii  lsagogen  com- 
mentarium  ed.  A.  Busse)  und  Vol.  XXII.  Pars  2 
(Michaelis  in  11.  de  partibus  unimalium  etc.  com- 
mentarium  ed.  M.  Hagduck ).  Berolini  1904  und 

Wilhelm  v.  Humboldts  Gesammelte  Schriften  Bd.  111. 
Berlin  1904;  ferner  das  unterstützte  Werk  J.  Karst, 
Armenisches  Rechtsbuch  I.  Strafsburg  1905. 
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Acaddmie  des  inscriptions  et  belles-lettre*. 

4.  November. 

Car  ton,  Bericbt  Uber  Ausgrabungen  in  den 
Katakomben  von  Sousse.  — P.  Paris,  Entdeckung 
eines  Mithrasheiligtums  in  Mcrida  (Spanien).  — 
Guillaume,  Ausgrabungen  im  Circus  Maximus. 


I duslrie  de  /’ Espagne  primitive ; 2 voll.  Paris;  E.  Le- 
roux  1903,  1904. 

Dr.  Kegling  legt  GipsabdrUcke  des  folgenden  Gold- 
medaillons  Constontins  des  Grofsen  vor: 

Vs.  IMP  CONSTANTINVS  PFAVG 
Brustbild  des  Kaisers  rechtshin  mit  Strahlenkrone, 
Harnisch  und  Gewand. 

Rs.  AVGG  GLORIA,  im  Abschnitt  I'TRE,  Stadt- 
ansicht von  Trier,  bestehend  aus  dom  Mauerring  mit 
drei  Tarnten  im  Hintergründe,  vier  im  Vordergründe, 
zwischen  den  beiden  mittleren  vorn  ein  Flügeltor, 
von  dem  aus  eine  zwoibogige  Brücke  (und  zwei  Stege?) 
über  einen  breiten  Flnfs,  die  Mosel,  zum  anderen 
Ufer  führen.  Rechts  und  links  je  ein  sitzender  Ge- 
fangener im  gegürteten  Rock  mit  Mantel  und  Hose, 
der  zur  L.  barhäuptig,  der  zur  R mit  der  sogenannten 
phrygischen  Mütze,  jeder  die  eine  Hand  aufs  Knie 
legend,  mit  der  andern  das  Kinn  stützend.  Auf  der 
Stadtmauer  oberhalb  des  Torbogens  der  Kaiser  linkshin 
stehend,  im  Harnisch  und  Mantel,  die  R.  zum  Grufs 
oder  zur  Ansprache  erhebend,  in  der  L.  das  Zepter. 
8,  85  g.,  Doppelsolidus  nach  dem  72  er  Fufse. 

Ein  Exemplar  dieser  zwischen  313  und  323  ge- 
schlagenen Medaillons  tauchte  1864  in  Paris  im 
Handel  auf  und  wurde  von  I.ongperier  in  der  Revue 
num.  1864  S.  112  ff  publiziert  und  abgebildct,  auch 
von  Cohen  in  sein  Handbuch  Bd.  VII  suppl.  No.  3, 
2.  Aufl.  Bd.  VII  No.  236  aufgenommen.  Es  kam  in 
die  Sammlung  d'Amccourt,  mit  der  es  1887  in  Paris 
versteigert  wurde  (Katalog  No.  663).  Die  Bemühungen 
des  Berliner  Kabinetts,  das  für  Deutschland  so 
wichtige  Stück  auf  der  Auktion  zu  erwerben,  liefsen 
sich  damals  nicht  verwirklichen,  vielmehr  erstand 
das  Pariser  Kabinett  dasselbe  für  11430  fr.  Natio- 
nale Gesichtspunkte  dürften  bei  der  Erwerbung  des 
Stückes  ausschlaggebend  gewesen  sein.  Um  so  er- 
freulicher war  cs,  dal's  cs  vor  einigen  Wochen  gelang, 
ein,  auf  einer  Münchener  Auktion  (Hirsch  Katalog  XII, 
No.  670),  auftauchendes  zweites  Exemplar,  angeblich 
vor  85  Jahren  iu  Rom  gefunden  und  bis  vor  einem 
Jahrzehnt  in  einer  römischen  Privalsammlung,  für 
das  Berliner  Kabinett  zu  sichern.  Es  steht  an  Er- 
haltung dem  Pariser  Stück  kaum  nach  und  stammt 
beiderseits  aus  demselben  Stempel,  der  aber  vor  der 
Prägung  unseres  Stückes  in  einigen  Einzelheiten,  so 
in  dem  Gewände  des  Kaiserbrustbildcs,  in  der  Ufer- 
linie, den  Stegen  und  dem  Mauerring  auf  der  Rs., 
abgeändert  worden  war. 

Lougpcriers  Deutung  des  Stadtbildes  auf  Trier 
ist  gesichert  durch  die  Bezeichnung  der  Münzstätte 
p(rima)  Tr(everensis);  Longperier  las  p(rima)  Tre(ve- 
rensis).  indessen  ist  das  E,  da  cs  mit  anderen  Zeichen 
wechselt,  Emissionschiffre.  Mit  Recht  hat  auch  Long- 
pörier  für  die  Benennung  des  Tores  von  den  vier 
Stadttoren  des  römischen  Trier  sowohl  die  noch  er- 
haltene Porta  nigra  wie  auch  die  auf  Bischofsmünzcu 
erwähnte  Porta  alba  als  nicht  auf  der  Flufsseite  ge- 
legen abgelehnt  und  die  an  der  Hafenseite  beiegeue 
Porta  iuelyta,  die  uns  als  das  prächtigste  der  Tore 
genannt  wird,  darin  erkannt.  Nur  hätte  er  in  dem 
Liniennetz,  das  Mauer  und  Türme  bedeckt,  nicht 
Stockwerke  mit  Säulen  und  Gebälk  erblicken  sollen; 
vielmehr  stellen  diese  Linien,  worauf  mich  Herr  Prof. 


11.  November. 

Cagnat,  Inschrift  aus  Ain-Fourna  (Tunis),  welche 
den  Namen  des  Konsuls  des  Jahres  232  enthält 
(L.  Virius  Lupus). 

Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

Januar-Sitzung. 

Der  Vorsitzende  Herr  Conze  erteilte  dem  Ar- 
chivar und  Schatzmeister  das  Wort  zu  geschäftlichen 
Mitteilungen.  Der  Kassenbericht  Uber  das  abgelanfcne 
Jahr  wird  von  den  Herren  Oehler  und  Watzinger 
geprüft  und  richtig  befunden.  Das  ordentliche  Mit- 
glied Herr  Oder  hat  seinen  Austritt  angezeigt. 

Vor  der  statutenmäfsigen  Neuwahl  des  Vorstandes 
bittet  Herr  Conze  für  seine  Person  von  einer 
Wiederwahl  abzuschen  und  schlägt  unter  Abänderung 
der  bisherigen  Bezeichnungen  des  dritten  und  vierten 
Mitgliedes  des  Vorstandes  vor,  Herrn  Kckulc  von 
Stradonitz  zum  I.,  Herrn  Trendelenburg  zum  II., 
Freiherrn  Hiller  von  Gaertriugeu  zum  III.  und 
Herrn  Brneckner  zum  Schriftführer  und  Schatz- 
meister zu  wählen.  Der  Vorschlag  wird  von  der 
Gesellschaft  gebilligt,  und  die  Gewählten  nehmen  die 
Wahl  an. 

Den  Vorsitz  übernehmend  dankt  Herr  Kckule 
von  Stradonitz  dem  bisherigen  Vorsitzenden  und 
bittet  ihn  unter  Zustimmung  der  Gesellschaft,  als 
Ehrenmitglied  des  Vorstandes  diesem  auch  fernerhin 
angehören  zu  wollen. 

An  Druckschriften  waren  bei  der  Gesellschaft  ein- 
gegangen und  wurden  vorgelegt:  Erauos , Acta  philo- 
logica  sueeana  Vol.  V 3,  4;  Academie  R.  de  Belgique 
Bullet.  1904,  9 — 11;  Rendiconti  d.  R.  A ccademia 
dei  Lincei  XIII  7,  8;  K.  Sachs.  Gesellschaft  d. 
HY#*.,  Berichte  1904,  1 — 3;  Abhandlungen  XXII,  V; 
XXIV,  I — III,  darin  R.  Meister,  Dorer  und  Achäer  I 
und  W.  II.  Roscher,  Die  Sieben - und  Neunzahl  im 
Kultus  und-  Mythus  der  Griechen-,  Jahreshefte  des 
Osterr.  Archäol.  Institutes  VII,  2;  BuUelino  di 
archeologia  e storia  Dalmata  XXVII,  5 — 8;  W.  Frh. 
v.  Landau,  Vorläufige  Nachrichten  über  die  im 
Eshmuntempel  bei  Sidon  gefundenen  phönizischen 
Altertümer  (Mitt.  der  Vorderasiat.  Gesellsch.  1904,  5); 
Th.  Wiegand,  Le  temple  etrusque  d’apres  Vitruve 
(E.rtr.  de  1 La  Glyptothvque  Ny- Carlsberg'). 

Herr  Conze  legte  den  handschriftlich  in  Folio 
und  Quart  hergestcllten  vorläufigen  Bericht  des  Herrn 
Pani  Gaudin  in  Smyrna  über  die  im  Verein  mit  der 
Direktion  des  Ottomanischen  Museums  im  vorigen 
Jahre  in  Aphrodisias  von  ihm  persönlich  ausgeführten 
Untersuchungen  vor.  In  kurzer  Zeit  sind  besonders 
prachtvolle  Überreste  aus  römischer  Zeit  freigelegt, 
und  die  in  Aussicht  genommene  Fortsetzung  der 
Grabungen  läfst  weiteres  erwarten.  Ferner  legte  Herr 
Conze  vor:  Pierre  Paris,  Essai  sur  l'arl  et  l’in- 
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Dressei  gütigst  hinwies,  nur  das  Ziegelmauerwerk  dar. 
Dafs  ferner  die  Moselbrilcke  auf  der  Münze  nur  zwei, 
in  Wirklichkeit  acht  Bogen  hatte,  gehört  zu  den 
meist  wie  hier  durch  Raummangel  vcranlafsten  Un- 
genauigkeiten, welche  derartige  Müuzbilder  oft  auf- 
weisen. Die  Darstellung  des  Kaisers  über  dem  Tor- 
bogen braucht  nicht  die  Wiedergabe  einer  dort  oder 
im  Innern  der  Stadt  aufgestelltcu  Statue  zu  sein, 
sondern  nur  symbolisch  aufgefafst  zu  werden.  Symbo- 
lisch deuten  auch  die  Gefangeuen  die  von  Coustautin 
mit  grofser  Energie  betriebene  Bezwingung  und  Be- 
friedung der  umwohnenden  Barbaren  (au  die  auch  die 
ebenfalls  in  Trier  geprägten  Münzen  mit  ‘Francia5 
und  ‘Alamannia’  erinnern),  das  Stadtbild  selbst  aber 
die  von  dem  Panegyriker  Eumcnius  geschilderte  grofs- 
artige  Bautätigkeit  Constantins  in  Trier  an.  Beides 
fafst,  wie  üblich  auf  beide  Kaiser  übertragend,  was 
eigentlich  nur  dem  einen  zukommt,  die  Aufschrift 
zusammen:  ‘Augustorum  gloria*. 

Den  Hauptvortrag  des  Abends  hielt.  Herr  R. 
Leonhard  aus  Breslau,  der  als  Gast  der  Gesellschaft 
die  Ergebnisse  seiner  Bereisungen  Papldngoniens  an- 
schaulich vorführte.  Gegenstand  seiner  Entdeckungen 
sind  namentlich  hochaltertümliche  Felsdenkmaler. 
Eine  an  die  Mauern  und  den  Grundrifs  der  mykeni- 
schen  Kuppelgräbcr  erinnernde  Anlage  findet  sich  in 
Höhe  von  1900  m auf  dem  Ischikdagb  genannten 
Berge.  Auf  anderen  Höhen  sind  schwer  zugängliche 
Treppcnanlagen,  die  schliefslich  zu  Tunneln  und  Höhlen 
führen;  der  Vortragende  deutete  sie  auf  die  Heilig- 
tümer der  grofsen  kleinasiatiscbeu  Göttin  Kybele, 
deren  Name  selbst  Höhle  bedeute,  und  fafst  die 
Göttin  besonders  als  eine  Göttin  des  Erdbebens  auf. 
Sehr  reich  ist  das  Land  an  Gräbern,  die  in  der  Höhe 
senkrechter  Felswände  angebracht  sind.  Ihre  Fassaden 
bilden  in  einer  säulengetragenen  Vorhalle  den  heute 
noch  landesüblichen  Haustypus  nach.  Das  reichste 
dieser  Gräber,  ein  kunstgeschichtlich  höchst  wichtiges 
Denkmal,  ist  das  kale  kapu  (Burgtor)  genannte,  nicht 
weit  vom  alten  Pompejopolis  gelegen.  Dort  ist  die 
breite  Felsiiäche  rund  um  die  stattliche  Säulenhalle 
für  die  Ausführung  von  Flachreliefs  geglättet.  In 
dem  Raum  eines  grofsen  Giebels  sind  die  Figuren 
eines  Adlers,  zweier  kämpfender  Löwenpaare,  eiues 
Greifs  und  einer  Sphinx,  ebenso  rechts  und  links  der 
Halle  ein  Stier  und  ein  Löwe  und  ein  Wisent  aus- 
geführt — ein  Monument  ans  dem  Innern  Kleinasiens, 
das  zu  Vergleichungen  mit  den  verwandten  hittitischen 
und  phrygisehen,  mykcuischen  und  vorpersischen 
Monumenten  anregt  (genaueren  Bericht  und  Abbil- 
dung im  80.  Jahresbericht  der  Schlesischen  Gesell- 
schaft für  vaterländische  Kultur.  Breslau  1903,  G. 
P.  Aderholz). 

Hierzu  machte  Herr  Lehmann  ergänzende  Mit- 
teilung über  eine  mit  dem  Typus  der  papldagonischen 
übereinstimmende  Grabfassadc  am  Urmiasec  und  er- 
innerte betreffs  der  vom  Vortr.  berührten  Frage  der 
Beziehungen  zur  mykeuischen  Kultur  daran,  dafs  auch 
er  seit  längerer  Zeit.  ('Aut  Georgien',  erweiterter 
Sonderdruck  aus  Naumanns  Zeit  1902  No.  41 — 44) 
die  Urheber  der  kleinasialischeu  und  vorarmenischen 
Felsenbautcn  als  mit  dem  nichtgriechischen  Bestand- 
teil der  ältesten  Bewohnerschaft  des  griechischen  Fest- 


landes und  der  Inseln  verwandt  betrachte,  also  mit 
demjenigen  Elemente,  auf  dessen  Rechnung  s.  E.  zum 
grofsen  Teil  die  technischen  Fertigkeiten  und  Er- 
rungenschaften kommen,  die  die  mykenische  Kultur 
auszeichnen. 
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XIV,  687  S.  4 mit  Abbildungen.  Geb.  in  Lcinw. 
JL  60. 

Michaelis  Ephesii  in  libros  de  partibus  aniraa- 
lium,  de  animalium  motione,  de  animalium  incessu 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Theodor  Mommsen,  Reden  und  Aufsätze.  Mit 
zwei  Bildnissen.  Berlin  1905,  Weidmanu.  VI, 
479  S.  Geb,  in  Leinw.  8 Jl. 

Der  Name,  der  anf  dem  Titel  dieses  Buches 
steht,  ist  so  bedeutungsvoll,  dals  es  au  sich  wohl 
genügen  dürfte,  auf  das  Erscheinen  des  Werkes 
hinzuweisen  und  mit  diesem  Hinweis  nur  eiu  Wort 
des  wärmsten  Dankes  an  den  Herausgeber,  Otto 
Hirschfeld,  zu  verbinden,  der  das  Erscheinen  der 
Sammlung  in  so  erfreulicher  Weise  beschleunigt 
hat;  aber  es  ist  auf  der  andern  Seite,  zumal  da 
es  sich  hier  nicht  um  Mommsens  fach  wissenschaft- 
liche Arbeiten  handelt,  vielleicht  doch  nicht  über- 
flüssig, wenn  wir  uns  kurz  vom  Standpunkt  der  I 
Leser  dieser  Zeitschrift  aus  klarzmnuchon  suchen,  \ 
was  wir  an  diesem  Buche  besitzen  und  was  uns 
seinen  Besitz  ganz  besonders  wertvoll  macht.  Den 
unmittelbaren  Eindruck  der  in  Bezug  auf  Form- 
gebung wie  Inhalt  gewultigeu  Geistesarbeit,  die 
in  dieser  Sammlung  uiedergelegt  ist,  tnufs  sich 
natürlich  ein  jeder  durch  eigenes  Lesen  des  Buches 
verschaffen,  kein  Zweifel,  dals  ihm  das  köstliche  j 
Stunden  in  wissenschaftlicher  Höhenluft  bringen  i 
wird,  einer  Lnft,  die  wir  nm  so  tnebr  brauchen,  | 
je  mehr  nns  der  Lauf  der  Dinge  in  der  Tages- 
arbeit bei  der  Behandlung  der  Detailprobleme 
festbält. 

Einem  vortrefflichen  Bildnis  Mommsens  aus 
dem  Jahre  1896  folgen  zunächst  die  Keden:  2 Uni-  , 


versitiitsreden,  17  akademische  Reden  und  An- 
sprachen sowie  2 Reden  aus  dem  Abgeordneten- 
hause.  Dankenswerterweise  enthält  das  Inhalts- 
verzeichnis in  eckigen  Klammern,  wo  immer  es 
angellt,  eine  kurze  Angabe  über  den  Gegenstand, 
der  bei  den  einzelnen  Reden  den  Kernpunkt  der 
Darlegungen  bildet;  es  mag  damit  der  Philologe 
zunächst  anch  durch  ein  iinlseres  Zeichen  daran 
erinnert  werden,  dals  er  in  dieser  Sammlung  so 
meisterhafte  Skizzen  findet  wie  u.  a.  die,  die  dem 
Verhältnis  des  Geschieh tsstudiu ms  zur  Philologie, 
der  Entwicklung  der  wissenschaftlichen  Unter- 
nehmungen und  dem  wissenschaftlichen  Regiment 
unter  Wilhelm  I.,  der  Vergleichung  des  römischen 
Priucipats  mit  der  gegenwärtigen  Monarchie,  dem 
Apollinaris  Sidouius  und  seiner  Zeit,  der  Germania 
des  Tacitus  und  den  sog.  Römeroden  des  Horatins 
gewidmet  sind.  Aber  unendlich  wichtiger  noch 
als  die  Einzelbelehrnng,  die  wir  aus  diesen  Skizzen 
schöpfen  können,  ist  natürlich  der  Geist,  der  die 
Gesamtheit  der  Reden  durchweht;  es  sind  die 
Grundfragen  des  echten  wissenschaftlichen  Lehens, 
der  au  die  Natneu  Aristoteles  und  Leibuiz  ge- 
knüpften planvollen  Organisation  der  wissenschaft- 
lichen Arbeit  und  der  inneren  und  iiufseren  Be- 
ziehungen zwischen  der  wissenschaftlichen  For- 
schung und  dem  Leben  der  Gegenwart,  die  da 
mit  unvergleichlicher  Tiefe  und  Weite  des  Blickes 
und  mit  einer  immer  aufs  neue  packenden  Klar- 
heit und  Schärfe  des  Ausdrucks  behandelt  sind. 
Alles  in  allem  eiu  Ausschnitt  aus  der  Biologie  und 
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aus  der  Geschichte  der  Wissenschaft,  wie  er  seines- 
gleichen kaum  irgendwo  anders  auf  so  engem 
Raume  haben  dürfte.  Sehr  mit  Recht  hat  es  der 
Herausgeber  verschmäht,  diese  beziehungsreichen 
Meisterreden  mit  Scholien  zu  versehen.  Was  wäre 
auch  gcwonen.  wenn  z.  B die  Waruuug  vor  denen, 
die  *im  Geschichtsstudium  eine  Zuflucht  zu  finden 
meinen  vor  den  Unbequemlichkeiten  der  strengen 
Philologie’  (S.  14)  eine  Anmerkung  mit  einigen 
nomiua  odiosa  beigegeben  wäre,  die  so  vielsagende 
Fassung  der  Ansprachen  an  Nitzsch,  Scherer,  Leh- 
mann, Harnack  und  Erich  Schmidt  ihren  Kom- 
mentar erhielte  oder  etwa  der  Kampf  gegen  das 
Banauseutum  in  unserer  heutigen  Jugenderziehung 
mit  einigen  Daten  begründet  würde?  Überall  sind 
es  ja  die  von  allen  zufälligen  Einzelbeziebuugcu 
losgelösten  grofsen  positiveu  Wahrheiten,  die  dieser 
Wissenschaftslehre  in  Form  von  Gelegenheitsredeu 
ihr  Gepräge  und  ihr  Bedeutuug  geben.  Auch  die 
Parlamentsrcdeu  über  die  Königliche  Bibliothek 
und  über  die  Königlichen  Museen  bilden  hierin 
keiue  Ausnahme;  auch  selbst  wenn  alle  die  Schä- 
den länget  vergessen  sind,  die  Mommseu  da  mit 
erstaunlicher  Meisterschaft  uud  mit  — fast  mehr 
noch  als  gewöhnlich  — grolser  Schärfe  der  Diktion 
bekämpft  hat,  bleibt  u.  a.  die  allgemeingültige 
Wahrheit  der  Sätze  bestehen,  in  deneu  gefordert 
wird,  dafs  ein  grol'ses  geistiges  Kapital,  wie  es  in 
wissenschaftlichen  Sammlungen  uiedergelegt  ist, 
auch  durch  genügende  Einrichtungen  in  den  Stand 
gesetzt  sein  tnufs,  die  entsprechenden  Ziuseu  zu 
tragen.  Auch  wenn  die  Zeitbeziehnngeu  aus  den 
70er  Jahren  in  den  beiden  Reden  laugst  an  jeder 
Bedeutung  verloren  haben,  behalten  sie  selbst  doch 
unvermindert  ihren  grofsen  W'ert  infolge  der  aus- 
gezeichnet präzisen  und  klaren  Fassung  eines  Pro- 
testes, deu  die  Wissenschaft  gegen  die  Verkürzung 
ihrer  wesentlichsten  Lebensbedingungen  im  staat- 
lichen Leben  auch  unter  deu  günstigsen  Verhält- 
nissen hin  uud  wieder  zu  erneuen  hat. 

Eiugeführt  durch  eiu  fesselndes  Bilduis  Momm- 
sens  aus  dem  Jahre  1860,  folgen  in  dem  zweiten 
Teil  des  Buches  zunächst  H Vorträge  ans  den 
Jahren  lt>03 — 1891.  ‘Unsere  Wissenschaft  ist 
nicht  so  gering,  dafs  sie  sich  in  einen  Fiugerhut 
fassen  und  also  davontragen  liefse’  (S.  258)  — vor- 
trefflich uud  schier  überall  bewundernswert  aber  ist 
die  Art,  wie  der  Meister  der  Forschung  bei  diesen 
fiir  ein  gröfseres  Publikum  bestimmten  Darstel- 
lungen das  auswählt,  was  sich  von  weiteren  Krei- 
sen überhaupt  davontrugen  läfst,  uud  wie  er  dies 
Duvontrugeu  durch  die  bestgeciguete  F«»riu  er-  j 
leichtert.  Am  augenfälligsten  ist  das  vielleicht  in 
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dem  Vertrage  über  die  römischen  Ackerbrüder, 
wo  er  nach  den  Bruchstücken  der  Arvalakten  mit 
wundervoller  Plastik  und  stellenweise  petronischeu 
Farben  das  Bild  der  Maifeier  des  Jahres  39  n.  Cbr. 
zeichnet  sowie  die  Nöte  und  Augste  des  Proto- 
kollauteu  der  Brüderschaft  im  ‘Vierkaiserjalir’  mit 
köstlicher  Ironie  zur  Anschauung  bringt;  aber 
Proben  der  gleichen  Kunst  bieten  auch  die  anderen 
Vorträge  reichlich  im  einzelnen  sowie  ihrer  Ge- 
samtanlage  nach  im  ganzen.  Als  Muster  mag 
dabei  auch  die  Mafshaltuug  empfohlen  werden,  die 
in  Bezug  auf  die  Ausnutzung  der  Ideenverbiudung 
zwischen  Gegenwart  und  Vergangenheit  z.  B.  bei 
dem  im  Jahre  1871  gehalteueu  Vortrag  über  ‘die 
gcrraauische  Politik  des  Augustus’  beobachtet 
wird;  es  ist  die  vornehme  Art  der  Popularisierung, 
die  die  Auknüpfuug  an  die  Gegenwart  ebenso 
wenig  meidet  wie  zu  ‘Mätzchen’  ;m  Vorträge 
benutzt.  Der  Vortrag  über  ‘Die  einheitliche  Limes- 
forsch  ung’(  1890)  hat  für  seiue‘Wüusche  uudTräume’ 
inzwischen  Erfüllung  gefunden;  entnehmen  wir 
ihm  aber  au  dieser  Stelle  eineu  Satz,  der  für  die 
provinzialarchäologische  Forschung  in  Deutschland 
ein  allgemeiner  Beachtung  würdiges  Geleitwort 
von  immer  sich  erneuernder  Bedeutung  enthält, 
so  überraschend  es  auf  deu  ersten  Blick  erscheinen 
mag  (S.  349):  ‘Die  Gebiete  des  Römerstaates, 

welche  in  unsere  Grenzen  fallen,  sind  für  die  ge- 
schichtliche Forschung  von  sehr  viel  höherer  Be- 
deutung als  im  Bereich  der  Provinzeu  die  meisten 
übrigen,  wenn  auch  ausgedehnteren;  die  grofsen 
Probleme  desGrenzschutzes,  der  Militärorganisatiou. 
der  Völkerwanderung  finden  hier  ihre  wichtigsten 
Brennpunkte’.  Die  3 bisher  hier  noch  nicht  ge- 
nannten Vorträge,  die  in  der  Sammlung  abgedruckt 
sind,  behandeln  ‘Das  Geld’  (18(53),  ‘Die  Kata- 
komben Roms’  (1871),  zu  denen  uus  ein  Nekrolog 
auf  de  Rossi  im  letzten  Teile  des  Buches  noch 
einmal  kurz  zurückführt,  und  endlich  ‘Die  Akten 
zu  dem  Säkulargedicht  des  Horaz  (1891);  im  Ein- 
gang dieses  letzten  Vortrages  steht  Mommsens 
bekannte  traurig-bittere  Äußerung,  dafs  ‘in  der 
allgemeinen  Erziehung  zur  Oberflächlichkeit  die 
Kunde  der  lateinischen  Sprache  allem  Anschein 
nach  am  längsten  das  Widerstaudsstück  bilden 
wird’  — möchte  die  Resignation,  die  in  deu  Wor- 
ten zum  Ausdruck  kommt,  von  der  Folgezeit  als 
zu  schwarzseherisch  erwiesen  werden! 

Vou  den  13  , Aufsätzen’  des  letzteu  Teiles  der 
Sammlung  betreffeu  No.  1 (die  Schlacht  bei  Schles- 
wig 1848),  2 (die  Annexion  Schleswig- Holsteins 
1865),  11  (Ludwig  Bamberger  1893),  12  und  13 
(Adresse  der  Akudcmie  uud  Ehrentafel  der  deut- 
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sehen  Städte  zu  Moltkes  90.  Geburtstag  1890), 
aufserdein  die  Streitschrift  wider  den  Antisemitis- 
mus vom  J.  1880,  Gebiete,  die  uns  hier  feruer 
liegeu,  dagegen  verdienen  Hervorhebung  der  als 
No.  3 abgedruckte  Protest  (1876)  gegen  den  Unfug 
der  Erwerbung  der  Doktorwürde  in  absentia  uud  die 
beiden  für  die  Zeitschrift  Cosinopolis  im  J.  1896 
geschriebenen  Skizzen  über  ‘Die  Geschichte  der 
Todesstrafe  im  römischen  Stuat’  und  über  ‘Gaius 
Cornelius  Gallus’,  sowie  der  der  Archäologischen 
Zeitung  vom  J.  1869  entnommene  Nekrolog  auf 
Otto  Jahn,  aus  dem  die  Hoffnung  auf  eine  baldige 
Schilderung  des  Dahingegangenen  vou  Seiteu  einer 
berufenen  Feder  sich  ja  leider  nicht  so  recht  er- 
füllt bat.  Biographisches  Interesse  endlich  hat 
die  als  No.  5 wiedergegebene  Anfsernug  in  der 
‘Nation’  vom  Jahre  1895,  in  der  Mommsen  sich 
gegen  die  Angriffe  verteidigt,  die  die  ‘presse  im- 
monde’  der  französischen  Hauptstadt  anläfslich 
seiner  Ernennung  zum  auswärtigen  Mitglied  der 
Pariser  Akademie  gegen  ihu  gerichtet  hat;  sie 
betrafen  eine  angebliche  Arbeitsleistung  Mommsens 
im  Dienste  des  französischen  Kaisers  sowie  angeb- 
liche Feindseligkeiten  seinerseits  gegen  die  franzö- 
sische Nation  iu  der  Zeit  von  1870  ab.  Ein  gutes 
Wort  sei,  insonderheit  in  dieser  Zeitschrift,  die 
der  wissenschaftlichen  Kritik  dient,  auch  aus  die- 
sem Abwehrartikel  Mommsens  hervorgehoben;  es 
lautet:  . . Durch  ein  lauges  literarisches  Leben  hin- 
durch habe  ich  es  mir  stets  zum  Gesetz  gemacht, 
in  wissenschaftlichen  Fragen  nur  mit  den  Personen 
mich  auseinanderznsetzen  uud  die  Applikation  der 
Fehler,  die  ja  jede  Nation  hat,  auf  den  einzelnen 
Schriftsteller  zu  vermeiden;  sie  verletzt  eben  die 
Besten,  die  von  diesen  Natioualfehleru  sich  befreit 
baben,  und  ist  häufig  ungerecht  und  immer  schäd- 
lich’. Wenn  es  mii'slich  war,  diese  Anzeige  mit 
der  Erwähnung  einer  polemischen  Gelegenheits- 
äufseruug  Mommsens  gegen  minderwertige  Feinde, 
die  natürlich  mit  der  französischen  Nation  als 
solcher  nichts  zu  tun  haheu,  abzuschliefseu,  so 
verweist  der  eben  angeführte  Satz,  ein  Satz  von 
ebenso  viel  Höhe  der  Einsicht  wie  Feinheit  der 
Fassung,  aufs  willkommenste  uusere  Betrachtung 
zurück  zu  dem  oben  besprochenen  Kreise  der  aka- 
demischen Beden,  aus  denen  die  reichste  Fülle 
klarer  uud  tiefer  Gedanken  über  das  wissenschaft- 
liche Leben  des  Einzelnen  wie  der  Gesamtheit  dem 
Leser  eutgegeuströmt. 

Berlin  (Wilmersdorf).  Julius  Ziehen 


Ferdinand  Horn , Platonstudien.  N.  F. : Kratylos, 

Parmcnides, Th  eätetos, Sophist, Staatsmann. 

Wien  1904,  A.  Holder.  X u.  416  S.  8°.  Ji  8,40. 

Der  \ erfasser  liifst  hier  seinen  ausgezeichneten, 
1893  erschienenen  uud  von  mir  in  dieser  Zeit- 
schrift (1893  No.  50)  besprochenen  Platonstudien 
eine  zweite  Serie  folgen.  Mit  derselben  ist,  wenn- 
gleich nach  der  ganzen  Anlage  seiner  Arbeit  eine 
weitere  Fortführung  nicht  nur  möglich,  sondern 
1 zur  vollen  Klarstellung  seiner  Gesamtauffassuug 
sogar  sehr  wünschenswert  wäre,  ein  gewisser  Ab- 
schlnfs  erreicht.  Wir  sehen  deutlich,  zu  welchen 
Ergebnissen  ihn  die  in  beiden  Arbeiten  strengstens 
durchgeführte  Methode,  ausschliefslich  durch  ex- 
akte Iuhaitsanalyse  der  einzelnen  Dialoge  die  pla- 
tonische Frage  eiuer  unanfechtbaren  Lösung  ent- 
gegenzuführen, hat  gelaugen  la-sen. 

Der  Verf.  läfst  freilich  diese  seine  Gesamt- 
auffassuug zunächst  nur  allmählich  und  stückweise 
im  Verlaufe  der  Untersuchung  zu  Tage  treten.  Er 
beginnt  gleichsam  induktiv  mit  der  Untersuchung 
der  einzelnen  Dialoge,  und  es  wird  angezeigt  sein, 
ihm  darin  zuuächst  bereitwilligst  zu  folgen,  um  so 
mehr,  als  gerade  die  hier  zur  Erörterung  kommen- 
den fünf  Schriften  so  ziemlich  den  schwerverständ- 
lichsten  und  umstrittensten  Teil  des  gesamten  pla- 
tonischen Schrifttums  bildeD. 

Beim  Kratylos  wird  sich  jeder  durch  die 
tiefeiiidriugcnden  Ausführungen  des  Verf.s  angeregt 
und  gefördert  finden,  auch  wenn  man  sich  nicht 
ohne  weiteres  allen  seinen  Deutungen  gefangcu 
gibt.  Bei  mehreren  seltsam  anmutendcu  Ab- 
schnitten, wie  beim  Appell  an  Homer  in  Bezug 
auf  das  Sprachproblem,  bei  deu  haarsträubenden 
Etymologieu  beliebig  herausgegriffener  Wörter, 
wird  der  Anstofs  dadurch  beseitigt,  dafs  diese 
Abschnitte  als  Parodien  sophistischer  Verfahruugs- 
weiseu  gefafst  werden.  Dafs  auch  der  kurze  Ver- 
such über  deu  Sinngehalt  der  Laute  (425  B ff), 
der  doch  dem  sprachphilosophischen  Grundgedanken 
Platos  entspricht  uud  auch  an  sich  betrachtet  au 
das  tieftte  Geheimnis  der  Spracheutstehung  rührt, 
als  Satire  gefafst  wird,  ist  weuiger  überzeugend. 
Dafs  dieser  Versuch  von  Plato  selbst  als  unzu- 
länglich bezeichnet  wird,  charakterisiert  ihu  «loch 
noch  nicht  als  Satire,  uud  die  Art,  wie  im  zweiten 
Hauptteil  darauf  zurückgekominen  wird,  scheint 
ihu  doch  als  ernst  gemeint  zu  kennzeichnen.  Auch 
der  Verf.  selbst  gibt  ibm  die  Deutung,  dafs  damit  die 
Unzulänglichkeit  der  Spraclunittel  für  die  Bezeich- 
nung des  Wesens  der  Dinge  erwiesen  werdeu  solle 
(S.  64  u.  ö.),  dies  scheint  aber  die  Erustgemeint- 
heit  zur  notwendigen  Voraussetzung  zu  haben. 
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Anch  das  kann  ich  nicht  gutheifsen,  dafs  schon 
wegen  einer  gelegentlichen  Stichelei  auf  Prodikos 
auf  Polemik  gegen  die  Sophisten  als  Grundtendenz 
der  Schrift  geschlossen  wird  (S.  65).  Überhaupt 
bleibt  hier  auch  nach  den  fruchtbaren  Erörterungen 
des  Verf.s  noch  manches  rätselhaft.  Die  Fassung 
des  Einzelnen  ist  vielfach  vou  der  Auffassung  der 
Lehre  der  Herakliteer  und  des  Protagoras,  die 
man  zu  gründe  legt,  abhängig,  und  bei  unserer 
unzulänglichen  Information  über  diese  Partien  der 
antiken  Geistesentwicklung  wird  wohl  maucher 
Zug  des  Dialogs  uns  für  immer  dunkel  bleiben. 
Als  überzeugend  erscheint  mir,  dafs  hier  zuerst  im 
Gegensatz  gegen  den  Heraklitismus  das  Problem 
der  apodiktischen  Erkenntnis  gestellt  wird  und 
dafs  im  Zusammenhänge  damit  ein  noch  primitiver 
Hinweis  auf  die  Ideeu  auftritt,  sowie  dafs  die 
sprachphilosophischen  Erörterungen  eine  negative 
Vorstufe  für  die  positive  Inangriffnahme  des  Er- 
kenntnisproblems bilden,  indem  sie  zeigen,  dafs 
aus  den  Wörtern  die  Erkenntnis  des  Wesens  der 
Dinge  nicht  gewonnen  werden  kann. 

Mit  kongenialem  Scharfsinn  geht  der  Verf.  dem 
Parmenides  zu  Leibe,  und  es  entsteht  hier  der 
bestimmte  Eindruck,  dafs  er  tiefer  als  bisher  ge- 
lungen iu  das  Verständnis  dieses  wunderlichen  uud 
abstrakten  Schriftstücks  eingedruugen  ist.  Es 
geht  uns  ein  Licht  über  die  Absichten  des  Autors 
auf,  wenn  es  auch  niemals  gelingen  wird,  die 
Beweisführungen  des  zweiten  Hauptteils  von  dem 
Vorwurfe  äufserster  dialektischer  Abstraktheit  uud 
Unfruchtbarkeit  zu  befreien.  Die  Schwierigkeiten, 
die  im  ersten  Hauptteil  au  der  Ideeulehre  des 
jugendlichen  Sokrates  aufgewieseu  werden,  sind 
die  Schwierigkeiten,  die  das  dialektische  Denkeu 
an  der  Ideenlehre  in  ihrer  ursprünglichen,  intuitiv 
poetischen  Konzeption  entdeckt  hat.  Für  den 
zweiten  Hauptteil  nimmt  dann  der  Verf.  die  Be- 
deutung in  Anspruch,  dafs  in  ihm  wenigstens  eine 
dieser  anhaftenden  Schwierigkeiten  gelöst  wird. 
Der  Eleatismns  war  von  der  mit  dem  Platonismus 
gemeinsamen  Forderung  der  Apodik tizi tät  des  Er- 
keunens  aus  zur  Einheit  des  Seieuden  geführt 
worden.  Der  Nachweis  nun,  dafs  diese  Einheit 
nicht  abstrakt  und  jede  Vielheit  ausschlielsend, 
sondern  konkret,  die  Vielheit  als  deuknotweudig 
iu  sich  enthaltend  gefafst  werden  mufs,  bildet 
nach  dem  Verf.  das  Thema  des  zweiten  Hauptteils. 
Und  zwar  wird  dieser  Nachweis  dem  Parmenides 
selbst  iu  den  Mund  gelegt.  Damit  wäre  dann 
auch  der  Aufgabe  des  Erklärers,  den  Zusammen- 
hang zwischen  den  beiden  Hauptteilen  anfzuweisen, 
Genüge  geleistet  (8.  170f.,  342  f.). 


Der  Theiitet  kritisiert  vom  Standpunkte 
der  Apodiktizitätsforderung  aus  eine  Reihe 
mehr  oder  minder  empiristischer  Erkenntnis- 
theorien. Sie  alle  können  dem  Postulat«,  apodik- 
tische Erkenntnis  zu  gewähren,  nicht  entsprechen. 
Bei  dem  ‘Mafssatz’  des  Protagoras  wird  erfolg- 
reich die  neuerdings  wieder  vou  Gomperz  ver- 
tretene Ansicht  abgelehnt,  es  sei  der  Mensch  ab 
Gattung  gemeint.  Dagegen  scheint  der  Verf. 
selbst  die  unmögliche  Interpretation  des  als 
‘wie’  zu  vertreten  (S.  176,  211  Anna.,  227).  Ich 
habe  iu  meiner  ‘Geschichte  der  griechischen  Philo- 
sophie’ (Leipzig  1903)  eingehend  nachgewieseu, 
dafs  Protagoras  zwar  in  den  beiden  vielerörterten 
Sätzen  die  Lehre  der  Herakliteer  zum  Ausdruck 
bringt  und  zum  Ausgangspunkt  nimmt,  dafs  er 
aber  sodann , selbstverständlich  durchaus  auf  dem 
Boden  dieses  herakliteischen  Empirismus,  einen 
Ausweg  findet,  um  zur  ausschliefslicheu  Berechti- 
gung einer  unter  den  vielen  stattfiudeuden  Auf- 
fassungen der  Diuge  zu  gelangen  (l  S.  314  ff.  vgl. 
S.  104  f.).  Ich  halte  anch  gegenüber  den  Aus- 
führungen des  Verf.s  diese  Auffassung  für  die 
einzig  zutreffende. 

Dafs  ferner  iu  diesem  Zusammenhänge  auch 
die  Erkeuutuislehre  des  Aristipp  erörtert  wird, 
hat  der  Verf.  kaum  berücksichtigt.  Ich  mufs  auch 
in  dieser  Beziehung  auf  meine  Gesch.  der  griech. 
Philos.  (1.490  ff.)  verweisen. 

Die  Formel  für  das  Erkenntnisprinzip  des 
Antisthenes  wird  m.  E.  nicht  richtig  als  ‘rich- 
tige Vorstellung  auf  grund  der  Erklärung’ 
(fifi d Xc yov)  wiedergegoben  (S.  196  u.  253).  Rich- 
tiger heifst  es  8.  256:  ‘die  mit  der  Erklärung 
verbundene  richtige  Vorstellung’.  Der  Verf. 
scheiut  mir  aber  ferner  bei  Antisthenes  doch  zu 
wenig  den  Zusammenhang  mit  der  sokratischen 
Begriffslehre  zu  berücksichtigen,  Die  ‘richtige 
Vorstellung’  ist  hier  die  empirisch  aufgenommene 
Vorstellung  von  den  Dingen.  Sie  mufs  aber,  um 
Erkenntnis  zu  werden,  zur  korrektcu  Definition 
— diese  scheint  mir  mit  dem  Xöyog  gemeint  zu 
seiu  — verarbeitet  werden.  Antisthenes  ist  Nomi- 
nalist. Ich  würde  also  sagen:  ‘richtige  Vorstellung 
mit  Defiuitiou’.  Auch  hier  verweise  ich  auf 
meine  Gesch.  der  griech.  Philos.  (I  439  ff.). 

Mehrere  auffällige  Punkte  im  Theätet  sind  vom 
Verf.  zu  wenig  berücksichtigt  worden.  So  zu- 
nächst die  Erklärung  des  Sokrates  am  Ende,  dafs 
er  jetzt  sich  zur  Gerichtsverhandlung  wegen  der 
Anklage  des  Meietos  begeben  müsse,  worauf  aber, 
als  sei  das  nichts,  die  Fortführung  des  Gesprächs 
um  folgenden  Tage  iu  Aussicht  genommen  wird 
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uud  als  diese  Fortsetzung  dann  in  der  Tat  ohne 
jede  Bezugnahme  auf  den  Prozefs  im  Eingänge 
des  ‘Sophistes’  eben  dieses  Gespräch  bezeichnet 
wird.  Damit  hängen  weiter  folgende  Unebenheiten 
zusammen:  1.  wird  der  Theätet  als  ein  von  Euklid 
aufgezeichnetes  Gespräch  aus  dessen  Manuskript 
vorgeleseu,  während  die  Fortführung  im  Sophistes 
ohne  diese  Einleitung  beginnt.  2.  berichtet  Eu- 
klid im  Vorgespräch  des  Theätet  in  Übereinstim- 
mung mit  der  Scblufsbemerkung,  dafs  dieses  Ge- 
spräch kurz  vor  dem  Tode  des  Sokrates  statt- 
gefuuden  habe,  während  er  unmittelbar  darauf 
erzählt,  er  habe  sich  nach  drr  Aufzeichnung  bei 
jedem  seiner  späteren  Besuche  in  Atbeu  von  So- 
krates ergänzende  Notizen  über  den  Verlauf  des 
Gesprächs  geben  lassen.  Diese  späteren  Besuche 
könuten  somit  nur  während  der  30  Tage  im  Ge- 
fäugnis  nach  der  Verurteilung  gedacht  werden, 
ln  Parenthese  sei  noch  bemerkt,  dals  doch  aus 
diesen  einleitenden  ßemerknngen  nicht  mit  dem 
Verf.  für  den  Theätet  ‘eine  Art  von  sokratischer 
Authentie’  gefolgert  werden  kann  (S  “204,  215, 
264,  301),  so  dals  wir  hier  sozusagen  ein  Stück 
echter  Sokrateslehre  vor  uns  hätten. 

Dies  führt  auf  das  zweite  Desiderat.  Die  Ein- 
kleidung, dafs  die  Wiedergabe  des  Gesprächs  durch 
Euklid  stattfindet,  soll  doch  unzweifelhaft  eine 
nahe  Beziehung  zum  derzeitigen  Standpunkt  des 
Euklid  bezeichneu.  Dieser  Gesichtspunkt  ist  für 
die  gauze  Gesprächsgruppe  von  ausschlaggebender 
Bedeutung.  Dals  mit  den  ‘Ideenfreunden’  im 
Sophisten  Euklid  und  sein  Anhang  gemeint  iet, 
ist  längst  erkannt.  Euklid  ist  offenbar  der  erste, 
der  der  sokratiseben  Begriffslehre  die  outologische 
Wendung  gegeben  hat.  Wie  die  Weiterbildung 
der  Ideenlehre  im  Sophisten  von  der  euklidischen 
Fassung  ihren  Ausgangspunkt  nimmt,  so  darf  wohl 
auch  die  ursprüngliche  Gestalt  dieser  Lehre  im 
Kratylos  und  Parmenides  auf  eine  der  eukli- 
dischen ähnliche  zurückgeführt  werden.  Nur 
die  Scheiuhaftigkeit  der  empirischen  Welt  hat 
Plato  nie  mitgemacht.  Ich  verweise  auch  hier 
auf  meine  Gesch.  der  griech.  Philos.  (I  508  ff.  ; 
566  ff.;  624  ff.). 

Der  dritte  und  bedeutsamste  Punkt  ist  die 
ganz  unzulängliche  Würdigung  der  merkwürdigen 
uud  durch  ihre  Gewichtigkeit  eine  bedeutsame 
Absicht  markierenden  Digression  über  die  Welt- 
abgewandtheit  des  Philosophen.  Ich  habe  mich 
durch  sie  veranlagt  gesehen,  den  Theätet  an  eiuen 
Wendepunkt  im  schriftstellerischen  Wirken  Platos 
um  393  zu  verlegen  uud  detugemäls  vom  Parme- 
uides  und  Sophisten  zeitlich  zu  trenueu  (Gesch.  d. 


griech.  Philos.  I S.  563  ff  ).  Ich  will  gern  schon 
an  dieser  Stelle  bekennen,  dafs  ich  durch  Horn 
in  Bezug  auf  diesen  Punkt  eines  Bessereu  belehrt 
worden  bin.  Ich  bekenne  mich  gern  zu  der  eugeu 
Zusammengehörigkeit  der  im  vorliegenden  Bande 
behandelteu  fünf  Dialoge  iu  der  vom  Verf.  gegebenen 
Reihenfolge.  Deingetnäfs  rnufs  dann  auch  die  von 
mir  gegebene  Deutung  der  Theätetepisode  fallen 
gelassen  werden.  Sie  wird  sich  auf  die  Ab- 
geschiedenheit der  iu  der  Akademie  errichteten 
Schule  uud  auf  die  iu  diesem  refugium  eiugetretene 
das  gauze  Interesse  Platos  absorbierende  Pflege 
der  dialektischen  Probleme  beziehen. 

Zum  ‘Sophistes’  erhalten  wir  zuuächst  ver- 
schiedene lichtvolle  Erörterungen  hinsichtlich  der 
bekannten  Definitionen  dos  Sophisten.  Die  letzte 
dieser  Definitionen,  nach  der  die  Sophistik  die 
trügerische  Kunst  ist,  der  Seele  falsche  Vor- 
stellungen beizubringen,  führt  auf  eine  für  den 
ganzen  Platonismus  bedeutungsvolle  episodische 
Erörterung  ontologischer  Natur.  Denn  sie  wider- 
spricht der  gerade  von  deu  Sophisten  fruktifizier- 
ten,  dem  Heraklitismus  uud  dem  Eleatismus  gemein- 
samen Voraussetzung,  dafs  mau  das  Nichtseieude, 
also  das  Falsche,  weder  denken,  noch  sagen  könne. 
Der  Sophist  wird  also  hier  ein  wenden,  die  Defi- 
nition schreibe  dem  Sophisten  ein  unmögliches 
Tun  zu.  So  wird  denn  in  einer  äufserst  kuiff- 
’ichen  dialektischen  Erörterung  im  Stile  des  zweiten 
Teils  des  Parmeuides  der  Beweis  geführt,  dafs  das 
Nichtseiende  iu  gewissem  Sinne  doch  sei,  also 
auch  gedacht  und  gesagt  werden  könne.  Mit 
Recht  betont  der  Verf , dafs  diese  nur  ad  hoc 
konstruierte  Lehre  unhaltbar  ist  und  daher  von 
Plato  selbst  später  wieder  aufgegeben  worden  ist. 

Iu  diesem  Verlaufe  kommen  zwei  einander 
bekämpfende  Lehren,  ein  gemäfsigter  Materialis- 
mus uud  ein  abstrakter  Idealismus  (im  Sinne  der 
Ideenlehre)  vor.  Zu  der  Beziehung  dieser  beide u 
ontologischen  Theorien  auf  Antisthenes  und  Eu- 
klid nimmt  der  Verf.  eine  etwas  reservierte  Stel- 
lung ein  (S.  316  u.  318;  vgl.  meine  Gesch.  der  gr. 
Philos.  I 442  u.  510  fi). 

Diese  Erörterung  nun  ergibt  als  Nebenprodukt 
eine  neue  Fassung  des  Seienden.  Dessen  Grund- 
merkmal ist  die  Fähigkeit,  zu  wirken  und  zu 
leideu.  Es  ist  wohl  nicht  gauz  genau,  wenn  der 
Verf.  behauptet,  Plato  bezeichne  damit  das  Wesen 
des  Seienden  als  Kraft.  Denn  Kraft  bezeichnet  doch 
mir  die  eine  der  beiden  Fälligkeiten,  die  Fähig- 
keit zu  wirken. 

Als  weiteres  Nebenprodukt  entspringt  die  Lehre 
von  der  xo ivwvict  der  Ideen,  die  von  hier  ab  ein 
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sehr  wesentliches  und  charakteristisches  Bestand- 
stück  der  platonischen  Ideenlehre  im  Gegensätze 
gegen  die  euklidische  bildet  (vgl.  meine  Gesell,  der 
griech.  Philos.  I S.  62b  ff.).  Der  Verf.  hat  die 
Bedeutsamkeit  dieses  Punktes  nicht  genügend 
hervorgehobeu.  In  diesem  Zusammenhänge  nuu 
kommen  unter  deu  Vertretern  der  ausschließlichen 
Zulässigkeit  identischer  Urteile  ‘spätlernende  Greise’ 
vor.  Man  hat  diesen  Ansdruck  auf  Antisthenes 
bezogen.  Auch  der  Verf.  ueigt  (S.  323)  dazu, 
diesem  wenigstens  die  Behauptung  hinsichtlich  der 
identischeu  Urteile  beizulegeu.  Ich  beziehe  in 
meiner  Gesch.  der  griech.  Philos.  beides  auf  Eu- 
klid (I  S.  510  f.  vgl.  440  f.). 

Au  dieser  Stelle  wendet  sich  der  Verf.  in  einem 
längeren  “Anhang’  gegen  die  neuere  Anschauung, 
dafs  die  Verurteilung  der  Sophistik  durch  Plato 
wenigstens  hinsichtlich  der  älteren  Sophisten  eiue 
unberechtigte  gewesen  sei  und  verficht  das  Recht 
seines  Helden  besonders  gegen  Gomperz,  der 
ihm  in  der  Vertretung  der  modernen  Ansicht  aller- 
dings einige  Angriffspunkte  bietet.  Ich  rnnfs  hin- 
sichtlich meiner  Stellungnahme  zu  dieser  Frage 
wieder  auf  meine  Gesch.  der  griech.  Philos.  und 
zwar  auf  den  ganzen  Abschnitt  über  die  Sophistik 
(I  S.  306—372)  verweisen. 

Auch  im  ‘Staatsmann’  tritt  der  rätselhafte 
Fremde  aus  Elea.  über  dessen  Bedeutung  auch 
Horn  keine  ausreichende  Auskunft  gibt,  als  Führer 
des  Gesprächs  auf.  Durch  sein  Erscheinen  wird 
eine  eigenartige  Doppelverkettung  der  vier  Dialoge 
Parmenides  bis  Staatsmann  herbeigeführt.  Die 
drei  ersten  dieser  Dialoge  bilden  eiue  Trilogie. 
Nun  wird  aber  durch  die  im  Eingänge  des  Sophistes 
au  deu  Gast  gerichtete  Frage,  wie  man  in  Elea 
über  die  Sophisten,  die  Staatsmänner  uud  die 
Philosophen  denke,  die  Ausssicht  auf  eine  neue 
Trias  von  Dialogen  eröffnet.  Die  Frage  hinsicht- 
lich des  Sophisten  beantwortet  der  Fremdling  im 
Sophistes,  die  hinsichtlich  der  Staatsmänner  im 
‘Staatsmann’;  die  hinsichtlich  des  Philosophen  ist 
unausgeführt  geblieben. 

In  Bezug  auf  den  Staatsmann  nun  führt  der 
Verf.  iu  geistvoller  uud  scharfsinniger  Weise  die 
Auffassung  als  Vorstufe  uud  Vorstudie  für  den 
‘Staat’  durch,  dessen  bedeutsamste  Grundgedanken 
hier  iu  noch  elementarer  Form  znm  Ausdruck  ge- 
langen. Ich  kaun  dieser  Auffassung  mit  der  Modi- 
fikation beitreten,  dafs  es  sich  um  das  letzte 
Bestandstück  des  ‘Staats’,  deu  ganz  wesentliche 
und  handgreifliche  Umgestaltungen  bietenden  Ab- 
schnitt V 18  bis  VII  Ende  handelt.  Während 
nämlich  der  Verf.  die  einheitliche  Komposition 


des  Staats  voraussetzt,  habe  ich  in  meiner  Gesch. 
der  griech.  Philos.  in  neuer  uud  eigenartiger  Weise 
drei  Kompositionsstufen  dieser  Schrift  uachgewiesen 
(I  S.  575  ff.,  595  ff.  und  642  ff  ). 

So  könnte  ich  denn  im  Hauptresultat  des  vor- 
liegenden Bandes,  der  heute  noch  stark  bestrittenen 
engen  Zusammengehörigkeit  der  ftiuf  in  ihm  be- 
handelten Dialoge  nach  Gedanke  uud  Abfassungs- 
zeit mich  als  durch  den  Verf.  belehrt  und  über- 
zeugt bekennen.  Und  zwar  würde  ich  diese  Ab- 
fassung in  die  Zeit  bald  nach  Eröffnung  der  Lehr- 
tätigkeit in  der  Akademie,  kurz  nach  Abfassung 
des  Gastmahls  (385/4)  verlegeu  und  demgemäß 
auch  einige  Aufstellungen  in  meiner  oft  citierten 
Schrift  preisgebeu. 

Der  Verf.  geht  aber  nun  am  Schlüsse  daran, 
das  Gesamtergebnis  seiner  Untersuchungen  in  bei- 
den Bänden  zu  ziehen.  Und  da  kann  ich  ihm 
nicht  folgen.  Er  gewinnt  schliefslieh  folgende 
Reiheufolge  der  für  die  Entwicklung  Platos  bis 
zum  Höhepunkt  seines  Denkens  in  Betracht  kom- 
menden Dialoge:  Lysis,  Charmides,  Euthydemos, 
Phädros,  Menon,  Lach  es,  Protagoras,  Gorgias.  die 
fünf  im  vorliegenden  Bande  besprochenen  Dialoge, 
Gastmuhl,  Staat,  Phiidon  (S.  408  ff).  Es  wird  wohl 
kaum  jemand  dieser  Anordnung  Beifall  zolleu. 
Ich  meinesteils  trete  ihm  in  der  auch  in  diesem 
Bande  wieder  aufs  nachdrücklichste  ausgesproche- 
nen Ablehnung  der  ‘Platostatistik’  nebst  der  damit 
Hand  iu  Hand  gellenden  Konstruktion  einer  größe- 
ren Gruppe  von  ‘Altersdialogen’  (S.  333  f-,  407) 
rückhaltlos  bei.  Nur  inufs  dann  auch  der  von 
ihm  wenig  berücksichtigte  Timiius  aus  den  Alters- 
dialogen entfernt  werden  (vgl.  meine  Schrift  I 
S.  538  f.,  586  ff).  Die  Verlegung  des  Tim  aus  uud 
des  “Urstaats’  iu  die  Zeit  unmittelbar  nach  der 
Bildungsreise  (392)  bildet  für  mich  den  eigentliches 
Schlüssel  für  die  richtige  Auffassung  der  philoso- 
phischen Entwicklung  Platos.  Ebenso  wie  hinsicht- 
lich der  Platostatistik  bin  ich  auch  hinsichtlich  der 
Uucchterkliirung  des  Philebus  im  1.  Baude  nach- 
träglich aus  selbständigen  Erwäguugeu  zum  glei- 
chen Resultat  gelangt  wie  der  Verf,  und  glaube 
zugleich  diesem  Dialog  die  Stelle  angewiesen  zu 
haben,  an  die  er  gehört  und  wo  er  verständlich 
wird  (II  S.  15  ff). 

Im  übrigen  rnufs  ich  schon  das  methodische 
Verfahren  des  Verf.s  iu  wesentlichen  Punkten  be- 
anstanden. Er  will  die  platonische  Frage  nicht 
durch  iiufsere  mechanische  Hilfsmittel,  sondern  vou 
innen  heraus  lösen.  Aber  er  wendet  dabei  eiu 
Verfahren  an,  das  man  als  voraussetzungslose  In- 
duktion oder  Iuduktiou  im  Sinue  Bacons  bezeich- 
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nen  könnte.  Er  beginnt  frischweg  mit  der  Ana- 
lyse der  einzelnen  Dialoge.  Daraus  soll  der  wahre 
Sachverhalt  als  Endresultat  von  selbst  heraus- 
springeu.  hn  Grunde  aber  stebt  dies  Resultat 
bei  ihm  selbst  schon  vorher  fest  und  ist  scbou  für 
die  Reihenfolge  der  Aualyseu  malsgebeud.  Auch 
ist  er  geuötigt,  Bruchstücke  der  Ergebnisse  schou 
bei  den  einzelnen  Dialogen  zu  antizipieren.  Das 
Richtigere  wäre  doch  wohl,  den  ihm  vorschweben- 
den Sachverhalt  an  jedem  Wendepunkte  gleich 
hypothetisch  an  die  Spitze  zu  stellen  und  dann 
die  Analysen  als  Veriiikatiou  folgen  zu  lassen. 
Durch  ein  solches  Verfahren  würde  das  Interesse 
des  Lesers  an  jedem  Punkte  des  Weges  sofort 
auf  die  entscheidenden  Data  gelenkt  und  die  Nach- 
prüfung erleichtert. 

Sehr  viel  nachteiliger  aber  wirkt  ein  anderer 
Mangel.  1 >ie  Gesichtspunkte  für  die  Entscheidung 
von  innen  heraus  sind  in  zu  abstrakter  Einseitig- 
keit aufgestellt.  Der  hauptsächlichste  Punkt,  um 
den  sich  Decennien  hindurch  fast  das  gauze  Geistes- 
leben Platos  drehen  soll,  ist  dem  Verf.  der  Kampf 
gegen  die  Sophistik  (vgl.  besonders  S.  337).  Dies 
ist  zunächst  nur  ein  Einzelpunkt  neben  vielen 
anderen,  durch  die  die  Entwicklung  Platos  bestimmt 
wird.  Kr  ist  ferner  in  der  Mehrzahl  der  Dialoge, 
wo  er  zu  Tage  tritt  (selbst  im  Euthydernos),  nur 
ein  Nebenpunkt.  Nur  im  Gorgias  nud  Sopln'stes 
steht  diese  Polemik  im  Mittelpunkt,  und  zwar  im 
Gorgias  auch  wieder  nur  als  Polemik  gegen  die 
Spezialrichtung  der  Ausbeutung  des  Staats  durch 
die  Rhetorik.  Hier  rnufste  die  ganze  Mannigfaltig- 
keit der  auch  für  uns  noch  erkennbaren  Entwick- 
lungsmomeute  Platos  verwertet  werden,  die  Nach- 
wirkung der  sokratischen  Einwirkungen  (wobei 
man  sich  freilich  über  die  Natur  des  sokratischeu 
Wirkens  ins  Klare  gesetzt  haben  mufs!),  die  öffeut- 
licheu  Zustäude  und  die  Verhältnisse  seines  äufse- 
ren  Lebens,  «eine  Reisen,  ferner  die  Einwirkung 
fremder  zeitgenössischer  Standpunkte:  die  Hera- 
kliteer,  Antistheues,  Euklid.  Auch  die  wenigen 
äufseren  Anhaltspunkte  für  die  Zeitfolge  der 
Schriften  (Beziehungen  auf  Zeitereignisse),  die  für 
den  Meuon  (und  Gorgias)  sowie  für  das  Gastmahl 
und  den  spätesten  Teil  des  Staats  einen  terininus 
ante  qnem  non,  für  deu  Phiidrus  einen  terininus, 
post  qnem  uou  ergeben,  sind  vom  Verf.  nicht  be- 
rücksichtigt worden.  Ich  habe  in  meiner  Schrift 
(I  S.  537 — 670)  das  Kapitel  ‘Plato’  in  diesem  Siune 
bearbeitet  und  glaube  damit  ein  lebensvolles  und 
in  sich  einheitliches  Bild  der  Entwicklung  des 
Philosophen  — selbstverständlich  nur  in  den  Gruud- 
ziigeu  — gegeben  zu  haben,  das  mau  Schritt  für 
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Schritt  naebprüfen  kann,  aber  nicht  durch  will- 
kürlichen Einspruch  an  beliebiger  Stelle  utnstofsen 
darf.  In  diesem  Bilde  der  platonischen  Entwick- 
lung finden  auch  mehrere  vom  Verf.  ganz  bei 
Seite  gelassene  Schriften,  die  Apologie  und  der 
Kritou  sowie  der  schon  erwähnte  Timäus,  ihre 
Stelle. 

Ich  würde  auf  dieser  Grundlage  unter  Berück- 
sichtigung der  dem  Verf.  gemachten  Zugeständ- 
nisse den  gesamten  Entwicklungsgang  Platos  in 
sechs  Phaseu,  getrennt  durch  fünf  Krisen,  grup- 
pieren. Das  Schema  dieser  Gruppierung  wäre  iu 
äufserster  Kürze  folgendes: 

1.  Phase:  Begründung  einer  sozialreformatori- 
scheu  Moralwisseuschaft.  Bis  394.  Die  kleiuen 
sokrat.  Dialoge,  Kriton,  Apol..  Menon,  Gorg. 

1.  Krise:  Bruch  mit  der  demokratischen 

Staatsform.  Neue  Interessen:  ägyptische  Ver- 
fassung, pythagoreische  Ordeuslehre,  das  Wesen 
des  Seienden  (wissenschaftlicher  Pythagoreismus, 
Euklid  uud  der  Eleatismus)  393. 

2.  Phase:  393 — 2.  Die  ßilduugsreise  393. 

Frucht  der  Reisen.  Urstaat  (davou  erhalten  II 
11 — IV  5,  V 3 - 17),  Timäus,  Kritias;  Umgestal- 
tung des  Urstaats  zur  Ethik  (I  II  1 — 10;  IV  6 — 
10;  VIII  — X). 

2.  Krise:  Übergang  zur  Iudividualaxiologie 
391. 

3.  Phase:  Invidualaxiologische  Versuche  (391 
— 384),  Phädrus  391  (räAog:  Erlösung  vom  Leibe); 
Euthydernos  nach  391:  Suchen  eines  empirischen 
xiXog),  Gastmahl  385/4  (ittog:  Auschauuug  des 
Schönen  in  der  empirischen  Welt). 

3.  Krise  (nach  384):  Rückweudung  zu  deu 
metaphysischeu  Problemen. 

4.  Phase  (384  — 68):  Erkenntuistheoretische 

und  ontologische  Probleme,  Kratylos  bis  Staats- 
mann (iu  diesem  das  Problem  des  Herrschers  in 
nouer  Beleuchtung);  Phädou  (ii)>og:  die  intellek- 
tuelle Anschauung  des  oyitog  oy). 

4.  Krise:  Die  Aufforderung  Dious  zur  sizi- 
lischeu  Reise  367. 

5.  Phase  (367 — 380):  Der  Idealstaat  der  letz- 
ten Lehre  vom  Lebensziel  angepafst  (Staat  V 18 
— VII  Ende).  Die  beiden  sizilischeu  Reisen. 

5.  Krise:  Rückwenduug  zur  Wirklichkeit  360. 

6.  Phase  (360  — 347):  Entsprechende  Umge- 
staltung der  Ideenlehre.  Die  ‘Gesetze’. 

Der  Verf.  scheint  seine  Arbeit  au  Plato  mit 
diesem  Bande  abschliefseu  zu  wollen.  Deu  Ent- 
wicklungsgang wollte  er  darstellen.  Weuu  er  am 
Schlafs  bemerkt,  dieser  Entwicklungsgang  sei 
‘demnach’  ein  ebenso  einfacher,  wie  folgerichtiger, 
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so  kann  ich  nach  dem  Gesagten  diesem  Urteil 
nicht  beistimmen.  Der  Verf.  hat  sehr  schätzens- 
werte Beiträge  zum  Verständnis  platonischer 
Schriften  uud  zum  Verständnis  des  Entwicklungs- 
ganges geliefert.  Aber  so  einfach,  wie  er  es  dar- 
stellt, ist  dieser  Entwicklungsgang  nicht  und  das 
‘demnach’  ist,  wenu  es  die  gegebene  Darstellung 
als  eine  erschöpfende  bezeichnen  soll,  nicht  be- 
rechtigt. 

Gr.  Lichterfelde- Berlin.  A.  Döring. 


Rud.  Bnrckhardt,  Mauthners  Aristoteles.  Offener 

Brief  an  Herrn  Georg  Brandes.  Basel  1904. 

16  S.  8°. 

Wir  haben  es  hier  mit  einer  äufserst  gewand- 
ten, in  blühendem  Stil  verfalsten  polemischen 
Schrift  zu  tun,  die  der  fleifsige  Schweizer  Zoolog 
Burckhardt  als  Antwort  auf  Mauthuers  herab- 
setzende Beurteilung  des  Aristoteles  an  seine 
Freunde  Ferdinand  Goth  und  Stephan  Hediger 
geschickt  hat.  Mauthuer  hat  nämlich  in  dem 
Georg  Brandesscheu  Unternehmen  ‘Die  Literatur’ 
den  Stagiriten  behandelt  oder  vielmehr  mifshandelt. 
Die  treffliche  Widerlegung  vermag  kein  Referat 
wiederzugeben;  es  empfiehlt  uud  lohnt  sich  viel- 
mehr durchaus,  das  Buch  selbst  vorzunehmeu. 
Mauthuer  verurteilt  Aristoteles  in  Grund  und 
Boden  als  einen  grofsen  Kompilator,  mit  dem  sich 
kein  Forscher  auseinanderzusetzeu  brauche,  als 
eine  blofse  Lautgruppe,  als  hiru-  und  muskellose 
Mifsbilduug,  als  Paradoxographen,  als  Totengräber 
der  menschlichen  Vernunft,  als  unzuverlässigen 
Biologen,  der  nicht  einmal  Gesehenes  richtig  be- 
schreiben könne,  als  unlogischen  Erforscher  der 
organischen  Natur  u.  s.  w.  Burckhardt  zeigt  zu- 
nächst die  Hinfälligkeit  ciues  solchen  Urteils  im 
allgemeiueu  und  widerlegt  sodann  unter  kritischer 
Beleuchtung  der  Darstellungsweise  des  Verfassers 
einzelne  der  schwächsten  Puukte.  Bei  eiuigeu 
von  ihnen  ist  die  Hauptquelle  der  Mauthuerschen 
Beweisführung  verantwortlich  zu  machen,  nämlich 
— der  Aristoteles  vou  Lewes  und  desseu  veralteter 
wissenschaftlicher  Standpunkt,  auch  in  bezug  auf 
die  exakte  Forschung.  Die  Quelle  ist  oft  nicht 
richtig  verstauden  wordeu.  Von  Späteren  ein- 
gesetzte fulsche  Tierbilder  werden  dem  Aristoteles 
zugeschriebeu,  und  dieses  Ubersehen  Mauthuers, 
getragen  vou  pomphaftem  Schwulste,  widerlegt 
der  Kritiker.  Uns  interessiert  eine  kühne  Nega- 
tive, die  alles  auf  den  Kopf  stellt,  wie  Spaeth 
den  Hippokratismus,  nur  als  bedenkliches  Zeichen 
unserer  zur  Seichtheit  neigenden  Zeit.  Schriften 
wie  die  Mauthners  üben  auf  Fachleute  uicht  den  1 


mindesten  Einfiufs  aus,  führen  aber  die  gelehrten 
Laieu  in  die  Irre.  Darum  ist  es  nötig,  den  Laien 
ein  Prüfungsmittel  in  die  Hand  zu  gebeu,  und  ist 
dieses  so  hübsch  und  gefällig  wie  im  vorliegenden 
Falle,  dann  um  so  besser. 

Dresden.  Robert  Fuchs. 


Giampietro  Zottoli,  Pervigilium  Veneris.  Salerno 
1904,  Bruck  von  Fratelü  Jovane.  20  S.  8°.  S.  A. 
aus  der  Rivista  Salernitana  ‘Masuccio’  Anno  1 No.  1 
p.  30—47. 

Z.  bezieht  das  hübsche  Gedichtchen  im  An- 
schluss au  seinen  Landsmauu  Piazza  auf  ein  in 
Iiybla  maior  auf  Sizilien  gefeiertes  Veuusfest,  hält, 
wie  dieser,  deu  Dichter  wegeu  seiner  genauen 
Lokalkenntnis  für  einen  geboreneu  Sizilianer  (aus 
Hybla  maior,  heute  Pateruo,  selbst,  oder  aus  Aetna, 
heute  8.  Maria  di  Licodia;  vgl.  Hülsen  bei  Pauly- 
Wissowa  I 1 1 1 2 f- ) uud  betrachtet  als  die  Eot- 
stehuugszeit  des  Werkchens,  mit  dem  ‘la  vera  li- 
rica  religiosa  romana’  abschliefst,  das  2.  oder  3. 
nachchristliche  Jahrhuudert.  Bemerkenswerter  als 
Zottolis  Aufsatz  ist,  die  Besprechung,  die  ihm 
J<ules>  V<inson>  in  der  Revue  de  linguistiqne 
et  de  philologie  coiuparee  XXXVII  (1904)  widmet. 
Da  steht  nämlich  p.  276  zu  leseu:  ‘J’ajoute  que  le 
churme  un  peu  mievreux  de  cette  gracieuse  com- 
position,  tonte  impregnee  dn  seutiment  de  la  na- 
tnre  qui  est  l'essence  meine  du  vieux  culte  romain, 
fait  regretter  uue  fois  de  plus  le  triomphe  du 
christiauistue  qui  a ete  si  fatal  ä la  litterature  (!), 
aux  inoeurs  (! !)  et  au  ddveloppement  social  (! ! !)’. 
Wie  schade,  dafs  die  christenverfolgeudeu  Kaiser 
uud  Julianus  Apostata  nicht  Männer  wie  Viusou 
uud  Combes  an  der  Seite  gehabt  haben! 

M.  C.  W. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  2 (14.  Ja- 
nuar 1905). 

S.  76  f.  K.  Krumbachcr,  Zur  Technik  kritischer 
Apparate.  Im  Anschlnfs  an  eiuc  Bemerkung  von 
P.  Maas  (B.  ph.  W.  1904  S.  1576)  über  den  kritische» 
Apparat  in  Krumbacburs  Abhandlung  ‘Die  Akrostichis 
in  der  griechischen  Kirchenpoesie’  stellt  Kr.  einige 
Gesichtspunkte  auf,  die  für  die  Ausarbeitung  solcher 
Apparate  mafsgebend  sein  müfsten.  — S.  78  f. 
P.  Stengel,  Zu  «len  griechischen  Sakralaltertümern. 
Auseinandersetzung  mit  Roscher  über  ,jiovg  ^iöofto;- 

Bull  utin  de  corrcspondanee  hellenique.  XXVIII, 
7-9. 

S.  201  — 209.  P.  Jouguct  und  G.  Lcfebvrc 
publizieren  zwei  Ostruka  aus  Theben.  I.  Anfang 
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einer  Fabel,  in  der  von  Anacharsis . die  Rede  ist, 
einem  Schaler  diktiert  (140  n.  Clir.).  II.  Bild  des 
äytog  /Ihgog  ö tt’ayyeXirtiTjg.  — S.  206 — 209. 
Einige  von  Schülern  geschriebene  Verse  eines  von 
Bouriant  erworbenen  Heftes.  — S.  210 — 237.  G. 
Seure,  Ein  thrakiscb  - makedonischer  Luxuswagen 
(aQ/jä/AalSia).  Die  Stücke  sind  bei  einem  Juden  in 
Salonik  gekauft,  die  Herkunft  ist  unsicher,  die  Zeit 
vielleicht  das  1.  Jli.  v.  Cbr.  Der  vierrädrige  Wagen 
ist  reich  dekoriert:  dargestellt  ist  der  Triumphzug 
des  Dionysos.  — S.  238 — 264.  G.  Cousin  teilt 
46  griecli.  Inschriften  aus  dem  Tempel  des  Zeus 
Panamaros  mit.  — S.  265 — 308  berichten  F.  Dltrr- 
bach  und  A.  Jarde  Ober  die  1903  wieder  aufge- 
nommenen delischen  Ausgrabungen,  die  sich  besonders 
auf  das  Heiligtum  und  die  alte  Stadt  erstreckten. 
Es  folgen  60  Dekrete  der  Bule  und  de«  Demos  von 
Delos.  — S.  309 — 333.  P.  Graindor  bat  auf 
Kosten  der  belgischen  Regierung  auf  der  Insel  Jos 
Ausgrabungen  begonnen,  die  hauptsächlich  Inschriften 
zu  Tage  förderten.  — S.  334  — 344.  P.  Perdrizet 
erörtert  die  Frage,  wie  die  Metopen  am  Schatzhause 
der  Athener  in  Delphi  augeordnet  waren. 


Revue  beige  de  nuraismalique.  1905.  68.  Jahr- 
gang. 1.  Heft. 

S.  6.  L.  Forrer,  les  signatures  de  graveurs  sur 
les  monnaies  grecques  (suite).  K in  Thurii,  hAA 
in  Heraclea,  Metapontnm,  Tarentum  und  auf  Münzen 
Alexanders  von  Epirus  und  von  Thurii  (?).  K...s  in 
Rhegium,  Aifuav  der  ältere  in  Hiinera. 


Athenaeum  4029  (14.  Januar  1905). 

S.  49  f.  Bericht  aber  die  ‘Classical  Associa- 
tion of  England  and  Wales’  am  6.  und  7. 
Januar,  im  University  College,  London.  Pcrcy 
Gardner  sprach  über  die  Verwendung  von  Scioptikon- 
bildern  im  klassischen  Unterrichte,  wobei  er  davor 
warnte,  zuviel  auf  einmal  zu  bieten,  Gilbert  Murray 
über  die  Behandlung  griehischcr  Dramen;  der  Lehrer 
müsse  besonders  das  psychologische  Moment  betonen. 
Butchcr  forderte  eine  einheitliche  Aussprache  des 
lateinischen  in  den  drei  Königreichen  ; R.  L.  Lcighton 
und  T.  R.  Holmes  sprachen  über  die  Bedeutung  der 
klassischen  Studien;  der  'Lord  Chancellor’  wünschte 
eine  weitere  Ausdehuuug  und  freiere  Behandlung  der 
griechischen  Lektüre;  es  brauche  nicht  alles  attisch 
zu  sein,  auch  müsse  mau  nicht  zu  früh  auf  absolute 
Genauigkeit  driugen.  Ernest  Gardner  gab  Rat- 
schläge, wie  es  ermöglicht  werden  könne,  dafs  die 
Lehrer  mit  den  Resultaten  der  neueren  archäologi- 
schen Entdeckungen  in  Fühlung  bleiben.  Page 
schlug  vor,  um  der  Überbürdung  der  Schüler  zu  be- 
gegnen, nur  im  lateinischen  grammatische  Übungen, 
und  dergl  anstelle!)  zu  lassen,  im  Griechischen  da- 
gegen nur  Lektüre  zu  treiben;  hierzu  gab  S.  E Win- 
bolt  einige  Ergänzungen,  die  sich  auf  den  Betrieb 
der  lateinischen  Arbeiten  bezogen.  Schliefslich  sprach 
sich  W.  C Comptou  für  eine  Reform  der  Schul- 
grammatiken aus  — S.  54.  In  der  ‘Society  of 
Biblical  Archaeology’ , 11.  Januar,  sprach 

Pinches  Uber  Nina  und  Niniveh. 


Buliettino  della  commissione  archeologica 
comunale  di  Roma  XXXII,  III  (1904). 

S.  181 — 187.  G.  Tomassctti,  Der  Lacus  Cur- 
tius  auf  dem  Forum  Romanum.  Darstellung  der  Sage 
und  zusammenfassender  Bericht  Uber  die  bisherigen 
Fundergebnisse.  — S.  188 — 202.  G.  Gatti,  Neue 
Altertumsfumle  in  Rom  und  Umgegend.  Bei  den  Aus- 
grabungen auf  dem  Forum  kamen  drei  weitere  Bruch- 
stücke der  an  der  Regia  angebracht  gewesenen 
Marmortafcln  der  Triumphal-  und  Konsularfasteu  zum 
Vorschein.  Das  erste  dient  zur  Ergänzung  eiues 
bereits  1546  gefundenen  Stückes  (C.  I.  L.  I2  S.  43 
No.  II);  der  zusammenhängende  Text  lautet: 

L.  Tarquinius.  Damarati.  f.  an.  CLVI 
Priscus  rex.  de.  Latineis.  K.  Quinct 
L.  Tarquinius.  Damarati.  f.  an.  CLXV 
Priscus.  rex.  II.  de  Etrusrcis.  [K.  Alpr. 

L Tarquinius.  Damarati.  f.  aim.  CL[X]VI 
Priscus.  rex.  III.  de.  Sabincis.  Idib.  Sext. 

Das  neue  Fragment  gibt  für  den  zweiten  Triumph 
über  die  Etrusker  das  Jahr,  165  (=  166  der  Varro- 
nischen  Aera).  — Das  zweite  Bruchstück  gehört 
zur  Reihe  der  Konsularfaslen,  lüfst  aber,  da  nur 
wenige  Buchstaben  erhalten  sind,  die  Namen  der 
Beamten  nicht  erkennen.  — Das  dritte  Stück  dient 
zur  Ergänzung  von  C I.  L.  I2  S.  21  No.  IX  h und 
geht  dem  Stück  ib.  No  Xb  unmittelbar  voraus.  Die 
erste  Zeile  enthält  die  Namen  der  Konsuln  von  434, 
die  folgenden  Zeilen  die  Namen  der  drei  Dictatoren 
und  magistri  equitum  dieses  Jahres,  die  letzten  beiden 
die  Namen  der  Konsuln  von  435  und  einige  Buch- 
staben vom  Namen  des  einen  Censors.  Neu  ist  in 
Z.  5.  7 die  Angabe,  dafs  L.  Papirius  Cursor  zum 
zweiten  Male  Magister  equitum  war,  unter  dem  Dic- 
tator  L.  Cornelius  Lentulus.  Ferner  lehrt  das 
neue  Fragment,  dafs  das  Praenomen  des  Grofs- 
vaters  des  Konsuls  von  435,  Q.  Aulius  Cerre- 
tanus,  Quintus  war,  nicht  Marcus,  wie  man  bisher 
annabm.  Endlich  ist  zu  bemerken,  dafs  von  den 
beiden  Beinamen  des  Papirius,  Mugillanus  Cursor, 
hier  nur  der  zweite  steht,  während  der  Chronograph 
vom  J 354  nur  den  ersten  gibt:  in  der  Vorlage 
standen  also  wohl  beide,  uud  jeder  der  Abschreiber 
lief*  den  einen  fort.  — ln  der  unterirdischen  Be- 
gräbnisstätte der  Heiligen  Marcus  und  Marcellianus 
fanden  sich  sieben  Stücke  einer  tabula  lusoria; 
Uuelsen  hat  darüber  in  den  römischen  Mitteilungen 
1!'04  S.  142  ff.  gehandelt  und  sie  ins  Jahr  296  gesetzt. 
Der  Text  lautet  Parthi  occisi  Britto  victus  ludite 
Romani.  — Auf  dem  Corso  d’Italia  wurden  zwei 
Marmorstatucn  (ohne  Köpfe)  gefunden,  die  einen  sitzen- 
den Dichter  bez.  Redner  darstellen;  au  der  ersteren 
steht  die  Inschrift  Zt v£tg  inotjatv.  Dieser  Künstler, 
der  der  hellenistisch -römischen  Periode  angehören 
mufs,  war  bisher  ganz  unbekannt.  — An  einem  an 
der  Via  Nomcntana  gefundenen  Grabcippus  für  einen 
Freigelassenen,  M.  Gravius  Ampiiion  Mus,  ist  die 
Darstellung  einer  kleinen  Maus,  die  ein  Brot  benagt, 
als  Hindoutung  auf  den  Beinamen  Mus,  bemerkens- 
wert. — S.  203  — 214.  L Cesauo,  Matrizen  zu 
Bleitesseren  in  den  Museen  Roms;  mit  Abbildungen 
im  Texte.  — S.  215 — 232.  B.  Luini,  Fortsetzung 
der  Arbeit  Uber  die  Aqua  Appia  und  den  appischeu 
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Aquädukt;  unter  anderem  wird  der  Beweis  geliefert, 
dafs  der  Aquädukt  noch  funktioniert.  — S.  233—283. 

0.  Marucchi,  Neue  Studien  über  den  Fortunatcmpel 

zu  Praeneste  und  seine  Mosaiken.  Mit  Anhang: 
Über  ein  neues  Fragment  des  Calendariuni  des  Verrins 
Flaccus.  Mit  Tafeln  V — VII  (Versuche,  das  neue 

Fragment  zu  ergänzen).  — S.  284  f.  D.  Vaglicri 
teilt  einige  römische  Inschriften  aus  Montenegro  mit. 
— S.  286 — 291.  L.  Cantarelli,  Archäologische 
Entdeckungen  in  Italien  und  den  römischen  Provinzen: 

1.  Hinweis  auf  eine  jetzt  verschollene  Inschrift  aus 
dem  Gebiete  von  Laurentum  (s.  Lanciani,  Monum.  dei 
Lincei  1903  S.  143  f.),  welche  interessant  ist,  weil 
sie  auf  die  Beziehungen  zwischen  Rom  und  Laurentum 
hinweist,  und  wegen  der  Formel  e iure  Quiritium. 

2.  Etruskisch  - römische  Nekropolis  zu  Bolsena, 

3. /2.  Jhd.  v.  Chr.  3.  Münzfund  zu  Carbonara  bei 
Bari:  ca.  450  Silbermtlnzen  aus  der  Zeit  des  ersten 
Triumvirats  und  der  Bürgerkriege.  4.  Darstelluimen 
der  aesopischen  Fabel  vom  Fuchs  und  Storch.  Nicht 
nur  auf  der  Boll.  XXX  (1902)  S.  331  und  Beimdorf 
in  den  Jahresheften  des  Üsterr  Arch.  Inst  V (1902) 
S.  1 - 8 besprochenen  Grabstele  der  Villa  Diauelia 
[s.  Woch.  1903  No.  22  S.  609]  findet  sich  diese 
Darstellung,  sondern  Savignoui  hat  zwei  noch  ältere 
Darstellungen  auf  zwei  rotfigurigen  Vasen  aus  einem 
Grabe  zu  Corchiano  im  Ager  Faliscus  gefunden.  Auf 
der  einen  ist  die  Rache  des  Storches,  der  seinen 
Schnabel  in  die  Flasche  steckt,  dargestellt,  auf  der 
andern,  wie  der  Storch  davonfliegt,  während  der  Fuchs 
unten  aufgeregt  hinterherläuft.  Da  es  sich  in  allen 
drei  Fällen  um  Darstellungen  auf  Sepulkrulgeäten 
handelt,  so  möchte  Savignoui  (Jalueshefte  des  Österr. 
Arch.  Inst.  VII  (1904)  S.  72 — 81)  darin  eine  tiefere 
Idee  finden,  etwa  die,  welche  nicht  selten  auf  Grab- 
schriften in  folgenden  Worten  gegeben  ist:  quod  tu 
es,  ego  fui;  quod  ego  sum,  tu  eris;  man  denkt  auch 
an  den  Spruch,  der  auf  zwei  faliskischen  Gefäfscn 
steht:  liodie  vinum  bibnm,  cras  carebo.  Dagegen 
würden  auf  eine  bessere  Zukunft  hindeuten  die  Epheu- 
zweige  mit  den  darin  befindlichen  Vögeln.  — 5.  Diana 
und  Aktäon  auf  einem  zu  Tiingad  gefundenen  Mosaik; 
die  Buchstaben  SELIV  | S PG  sollen  wohl  heifsen: 
Selius  pingebat.  6.  Inschrift  aus  Aquincum,  aus  der 
hervorgeht,  dafs  Jallius  Bussus  im  Jahre  156  Statt- 
halter von  Pannonia  Inferior  war. 


llezennionM-Verzelchnlti  pliilol.  Schriften. 

Aeschylus,  The  Choephori  by  G.  lucker:  Rev. 
de.  plnl.  XXVIII,  3 S.  222  f.  Gut,  nur  kommt  die 
Metrik  zu  kurz.  A.  Martin. 

Antoine,  F.,  L’attrnction  modale  cn  latin: 
Glaser.  18,  8 S.  411  f.  Die  Arbeit  zeigt  klares 
Denken,  läfst  doch  aber  noch  manches  zu  wünschen 
übrig.  T.  Frank. 

Aristophanes,  Aves,  cd  J.  von  l.eeuwen : /{ec. 
de  plnl.  XXVIII,  3 S.  222  f.  Gut,  bis  auf  einige 
Konjekturen.  A.  Martin. 

Aristophanes,  The  Knights,  by  A.  Neil:  Reo. 
de  phil.  XXVIII,  3 S.  222  f Lehrreich  und  brauch- 
bar, leider  unvollendet.  A.  Marlin. 


Ausfeld,  C.,  De  Graecorum  precationibus  quae- 
stioncs:  Glaesr.  18,  8 S.  423  f.  Gründlich  und  nütz- 
lich. W.  //  L).  Koner. 

Alfred  Biese,  Griechische  Lyriker  in  Auswahl. 
Zweiter  Teil:  Einleitung  und  Erläuterungen.  Zweite, 
verbesserte  und  vermehrte  Auflage:  BphR.  25 

S.  577-582.  Das  Buch  entspricht  im  ganzen  seinem 
Zwecke  und  wird  sicher  auch  in  der  neuen  Ausgabe 
Freunde  finden.  Fritz  Buckerer. 

Fridericus  H.  M.  Blaydes,  Spicilegium  So- 
phocleum  commeutarium  perpetuum  in  septem  Sopbo- 
clis  fabulas  continens:  BphW,  50  S.  1569-1571. 

Obwohl  sich  hier  sicher  manches  Schätzenswerte 
findet,  ist  der  Ertrag  der  Arbeit  im  ganzen  doch 
nur  ein  bescheidener.  //.  Gledilech. 

Brugmann,  K.,  Kurze  vergleichende  Grammatik 
IMII:  Claes r.  18,  8 S.  412-414.  R.  S.  Conxeoy 
ruft  dem  Abscldufs  des  ‘köstlichen’  Buches  ein  herz- 
liches Willkommen  zu.  ‘Praesenti  tibi  maturos  lar- 
gimur  honores.’ 

Cagnat  et  Lafaye,  Inscriptiones  graecae  ad 
res  romauus  pertinentes.  III,  3:  Rer.  49  S.  454. 
Interessante  Inschriften,  genaue  Erklärungen.  P.  G. 

Christ,  Willi.,  Geschichte  der  griechischen  Lite- 
ratur bis  auf  die  Zeit  Justinians.  4.  rcv.  Aufl.:  J.C. 
52  S.  1784  f.  Diese  neue  Aufl.  ist  das  Ergebnis 
sorglältiger  und  emsiger  Durchforschung  und  Ver- 
wertung des  neuen  Stoffes,  den  die  letzten  Jahre 
gebracht  haben. 

Ch.  Upsou  Clark,  The  text  tradition  of  Amini- 
anus  Murcellinns  witli  five  manuscript  facsi iniles: 
BphW.  50  S.  1577  1579.  Diese  Dissertation  schreitet 
streng  methodisch  fort.  Hermann  Peter. 

Crönert,  G.,  Memoria  Graeca  Ilcrculanensis : 
Clues r.  18,  8 S.  402  f.  Charakteristisch  für  die 
deutsche  Philologie,  zum  Nachschlagcn,  nicht  zum 
Lesen,  in  seiner  Art  tadellos.  F.  G.  Kenyon. 

Denkschrift  über  das  deutsche  Privat- 
schulwesen. 2.  Aufl.:  RG.  52  S.  1795  f.  Wird 
dringend  empfohlen 

A.  Gcrcke,  Griechische  Literaturgeschichte  mit 
Berücksichtigung  der  Geschichte  der  Wissenschaften. 
Zweite,  umgearhcitctc  Auflage:  Bph  II'.  50  S.  1580  f. 
Verf.  beherrscht  seinen  Stoff,  tritt  sicher  auf  und 
versteht  auch,  sich  auszudrücken.  U.  WeifienfeU. 

Gradenwitz,  0.,  Laterculi  vocum  Latiuarum: 
Glaser  18,  8 S.  402  f.  Nützlich.  F.G.  Keuyon. 

Haie,  G..  und  D.  Buck,  A Latin  Grammar: 
Reo.  de  p/id.  XX  \ 111,  3 S.  2‘j7  f.  Empfehlenswert. 
J.  Rehreton. 

Robert  Helbing,  Die  Präpositionen  bei  Herodot 
und  andern  Historikern.  Beiträge  zur  historischen 
Syntax  der  griechischen  Sprache  lirsg.  von  M v Schanz. 
H.  16:  BphW.  50  S.  1571  1577.  ln  dieser  wert- 
vollen Untersuchung  wird  das  interessante  Thema 
wirklich  erschöpft.  M.  Broschmann. 

Ilippolylus.  Drei  Georgisch  erhaltene  Schriften, 
herausgegeben  von  N.  ßonicetsch:  Rer.  49  S.  437  f- 
Wertvoll.  P.  I 'jai/. 

Johnson,  J.  B.,  A commenturv  on  the  Reve- 
lation of  St,  John:  Athen.  4026  S.  872.  Ycrf.  steht 
auf  dem  Standpunkt,  dafs  die  Apocalypse  Enthüllungen 
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über  den  Znstand  der  Kirche  nicht  nur  für  die 
älteste  Zeit,  sondern  für  alle  Zeiten  enthalte. 

G.  Kaufmann  und  G.  Bauch,  Akten  und  Ur- 
kunden der  Universität  Frankfurt  a.  0.  5.  Heft: 

Urkunden  zur  Güterverwaltung  der  Universität  Fr. 
a.  0.  Hrsg,  von  Ennny  Votier g\  Mph  IF.  50 
S.  1588-1592.  Diese  Akten  bieten  interessante,  für 
den  modernen  Leser  bald  ernste,  bald  ergötzliche 
Einblicke.  C.  Nohle. 

Ludwig  Keller,  Monatshefte  der  Comenius- 
Gesellschaft.  13.  Jahrb.:  LC.  52  S.  1776  1778. 
Platonismus,  Neuplatonismus  und  andere  werden  in 
diesem  Jabrgg.  behandelt.  Karl  I.öschhoru. 

Keller,  Erich,  Alexander  der  Grofse  nach  der 
Schlacht  bei  Issos  bis  zu  seiner  Rückkehr  aus 
Ägypten:  Dl.Z  50  S.  3101.  Referat. 

Ed.  König,  Im  Kampf  um  das  alte  Testament 
Heft  1.  Glaubwürdigkeitsspuren  des  alten  Testaments: 
Bpi,  W.  50  S.  1581  1584.  Die  kleiue  Schrift  ist  der 
Beachtung  aller,  die  sich  für  die  Sache  interessieren, 
zu  empfehlen.  ./.  IF.  Hollstem. 

Karl  Krumbachcr,  Die  Akrostichis  in  der 
griechischen  Kirclienpoesie:  Uph  M'.  50  S.  1574  1576. 
Die  Zusammenstellung  von  204  Akrostichides  ist  von 
großer  Wichtigkeit.  Paul  Maas. 

C.  Lucilii  Carminum  Reliquiae.  Rcc.  Friedr. 
Murx.  Vol.  1:  Dl.Z.  50  S.  3088,  IV.  M.  Pindtuy 
bedauert,  dufs  sich  M.  durch  seine  irrige  Auffassung 
vou  der  Überlieferung  hei  Nonius  zu  einer  falschen 
Anordnung  der  Fragmente  hat  verleiten  lassen,  wenn 
auch  im  übrigen  seine  Ausgabe  einen  grofsen  Fort 
schritt  bedeutet. 

1.  II.  Luckenbach  und  R.  Rostlc,  Olympia. 
NVandtatel.  2.  Derselbe  und  C.  Schuster,  Delphi. 
Wandtafel.  3.  Derselbe,  Olympia  und  Delphi:  Nphli. 
25  S.  590  592.  Die  Wandtafeln  (1  u.  2)  sind  nicht 
durchaus  zu  loben.  Die  Luckeubachsclieu  Erläuterungen 
dagegen  und  seine  ad  3 genannte  Schrift  verdienen, 
aufs  angelegentlichste  empfohlen  zu  werden.  /..  Koch. 

M.  Manilii  Astrunomieon  liber  primus  cd  A.  G. 
llousmuti.  Accedunt  emendatioues  librorum  II,  HI, 
IV:  A ’phli.  25  S.  586  f.  Für  wissenschaftliche  Zwecke 
wird  man  sich  einstweilen  nicht  an  diese,  sondern 
an  die  Bechertsche  Ansgabe  halten.  /I.  Kraemer. 

Moret,  Alexander,  Du  caractfire  reiigieux  de 
la  royaute  pharaonique:  /.  C.  52  S.  1791.  Ein  flei- 
fsiges  und  umfassendes  Werk,  mit  dem  man  immer 
wird  rechnen  können.  H.  0.  Lange. 

Noack,  F.,  Homerische  Paläste:  Jiev.  de  phil. 
XXVIII,  3 S.  221  f.  Nachweis  des  Unterschiedes 
zwischen  griechischen  und  kretischen  Bauten,  IF. 
lhonua. 

1.  Carlo  Pascal,  Studii  critici  sul  poema  di 
Lucrezio.  2.  T.  Lucreti  Cari  De  rernm  natura 
liber  primus.  Introduzione  e commeutario  critico  di 
Carlo  PukcuI  : Npl, P.  25  S.  582-585.  Die  in  1. 
vereinigten  19  Abhandlungen  beruhen  auf  umsichtiger 
Verwertung  aller  Hülfsmittel.  2.  bringt  den  vom 
konservativen  Standpunkt  aus  durchgearbeiteten  Text 
und  eine  Masse  origineller  Erklärungen.  II.  Schröder. 

Carl  Patsch,  Das  Sandschak  Berat  in  Albanien: 
Kphli.  25  S.  594  f.  Wir  können  diesen  höchst 


dankenswerten  Reisebericht  dem  Studium  der  be- 
teiligten Kreise  nur  angelegentlichst  empfehlen.  P.  IF. 

R6n6  Pichon,  De  sermone  amatorio  apttd  la- 
tinos  elegiaium  scriptores:  Nphli.  25  S.  592-594. 
Verf.  hat  den  umfangreichen  Stoff  mit  Geschick  und 
Fleifs  zusammeugetragen  und  mit  einer  gewissen  Ori- 
ginalität behandelt.  Aug.  Wagner. 

Plautus,  der  Schatz,  die  Zwillinge.  Teren- 
tius,  das  Mädchen  von  Andros,  die  Brüder.  Deutsch 
von  C.  ßardt.  2.  Plautus’  Zwillinge  . . . über- 
setzt von  Gustav  Schmilmslcy.  3.  Plautus’  ScbifT- 
bruch  ....  übersetzt  von  Gustav  Srhmilmsky. 

4.  Fleming,  Paul,  Ausgewähltc  lateinische  Ge- 
dichte. Übersetzt  von  C.  Kircl, „er:  L C.  52  S.  1 7 8 5 f . 
Alle  Arbeiten  legen  beredtes  Zeugnis  ab  von  dem 
grofsen  Aufschwung  der  Ünersetzuugskunst. 

Prcisendanz.  K.,  und  Fr  Hein,  Hellenische 
Sänger  in  deutschen  Versen:  N.  Pr.  Kreuz-Ztg. 

No.  569.  Reizvoll. 

Przygode.  A.,  und  E.  Engelmann,  Griechischer 
Anfangsunterricht  im  Anscblufs  au  Xenophons  Ana- 
basis:  N.  Pr.  Kreuz-Ztg.  No  569.  Die  induktive 
Methode  hat  ihre  Berechtigung. 

Roh  de,  Erwin,  Psyche.  Dritte  Auflage.  Bd.  1. 
2:  I.Ü.  52  S.  1791  f.  Die  wenigen  Neuerungen  oder 
Zusätze  von  Fr.  Schöll  sind  dankenswert. 

W.  H.  D.  Rouse,  Greck  Votive  Offerings: 
lipl,  IF.  50  S.  1584-1587.  Alles  in  allem  ein  sehr 
nützliches  Buch,  aber  kein  abschließendes.  L.  Bloch. 

Saintsbury,  George,  Loci  critici.  l’assages 
illustrative  of  critical  theory  and  practice  from  Aris- 
totle  down  warts:  I.C.  52  S.  1784.  Das  Buch  ist 
auch  für  das  deutsche  Publikum  von  Wert. 

Heinrich  Schäfer,  Die  altägyptischen  Pruuk- 
gefäfse  mit  aufgesetzten  Randverzierungen.  Unter- 
suchungen zur  Geschichte  und  Altertumskunde  Ägyp- 
tens, brsg.  von  Kurt  Sethe  IV,  1 : lipl,  IF.  50 

5.  1587  f Der  bedeutendste  Beitrag  zur  ägyptischen 
Kunstgeschichte,  den  wir  seit  Masperos  Archeologie 
erhalten  haben  Fr.  IF.  v Bissing. 

G.  Sorgenfrey,  Die  Reformanstalten:  BphW. 
50  S.  1592  f.  Die  für  russische  Leser  bestimmte 
Schrift  erörtert  die  Vorteile  und  Nachteile  des  Altona- 
Frankfurter  Systems.  Julius  Ziehen. 

Wilhem  Spcmann,  Kunstlexikon:  l.C.  52 

S.  1892  f.  An  dieser  dankenswerten  Arbeit  ist 
manches  zu  ergänzen  und  zu  verbessern.  II.  A.  K. 

W.  G.  C.  W'agner,  De  deterioruin  Juvenalis  co- 
dicum  memoria:  lipl,  IF.  50  S.  1576  f.  Verf.  hat  viel 
Mülie  und  Scharfsinn  aufgewandt,  aber  den  zwin- 
genden Beweis  für  die  Richtigkeit  seiner  These  nicht 
erbracht.  Carl  Ilosius. 

1.  Wellhausen,  J.,  Das  Evangelium  Marci  über- 
setzt und  erklärt.  2.  Derselbe,  Das  Evangelium 
Matthaei  übersetzt  und  erklärt:  /.('.  52  S.  1769  1771. 
Diese  Arbeiten  des  Verfs.  mufs  man  mit  der  gröfsten 
Freude  begrüßen;  das  Meiste  ist  neu  und  oft  über- 
raschend genug.  Sclnn. 

Carl  Willing,  Grundzüge  einer'  Genetischen 
Schulgrammatik  der  lateinischen  Sprache:  Nphli. 
25  S.  585  f.  Das  Buch  ist  offenbar  mit  großer 
Liebe  und  Hingebung  an  den  Stoff  und  die  Schüler 
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geschrieben  und  eutbiilt  vieles  Brauchbare,  aber  als 
Ganzes  angesehen,  ruft  es  doch  allerlei  Bedenken 
hervor.  E.  Köhler. 

Georg  Wissowa,  Gesammelte  Abhandlungen 
zur  römischen  Religions-  und  Stadtgeschicbte:  A phli. 
25  S.  588  590.  Diese  gehaltvolle  Abhandlung  kann 
vollste  Beachtung  beanspruchen.  0.  Wackennunn. 

Mitteilungen. 

Acaddmie  des  inscription6  et  belles-lettres. 

2.  Dezember. 

Gauckler  berichtet  aus  Corthago  die  Entdeckung 
des  Lagerplatzes  der  ersten  städtischen  Coborte  auf 
dem  Hügel  Bordsch-Dschedid.  — Collignon,  Bericht 
Uber  P.  Guudins  Grabungen  in  Aphrodisias  (Karien): 
Tempel,  Gymnasium,  Brunnen  mit  Gigant otnachis, 
Stadtmauer. 

13.  Januar. 

Hollcaux  berichtet  Uber  Ausgrabungen  im  Ar- 
gos  1904:  Apollontcmpc),  Athenetempel,  Inschriften. 
— Omont,  Eine  Handschrift  der  Grammatici  Latini 
iD  der  Bibliotb&que  Nationale:  angefertigt  im  10.  Jahr- 
hundert von  einer  Frau  Eugenia,  die  sich  in  grie- 
chischen Buchstaben  unterschrieben  hat. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Brak  man,  C.,  Sidoniana  et  Boetldana.  Amster- 
dam, J.  Müller.  88  S.  8.  Jt  1,50. 

Da vidis  prolegomena  et  in  Porphyrii  isagogen 
commeutarium,  ed.  A.  Busse  (Commentario  in  Aris- 
totelera  graeca  XVIII,  2).  Berlin,  G.  Reimer.  XXIV, 
236  S.  4.  JC  10. 

Fabricius,  E.,  Die  Besitznahme  Badens  durch 
I die  Römer.  Heidelberg,  C.  Winter.  88  S.  8 mit 
1 Karte  Jt  1,20. 

Gross,  A.,  Die  Siichomythie  in  der  griechischen 
Tragödie  und  Komödie,  ihre  Anwendung  und  ihr  Ur- 
sprung. Berlin,  Weidmann.  108  S.  8.  Jl  2,80. 

Jordan,  Hedw.,  Der  Erzählungsstil  in  den 
Kampfszenen  der  Ilias.  Breslau,  M.  Wovwod.  141  S. 
8.  Jt  4. 

Koepp,  Fr.,  Die  Römer  in  Deutschland.  Biele- 
feld, Veil  tagen  & Klasing.  153  S.  8 mit  18  Karton 
und  136  Abbildungen,  ln  Leinw.  kart.  uft  4;  Ge- 
schenkausg.  geb.  Jt  5.  Numerierte  Ausg.  geh.  in 
Leder  Jl  20. 

Sellin,  E,  Die  Spuren  griechischer  Philosophie 
im  Alten  Testament.  Leipzig,  A.  Deichert  Nachf. 
32  S.  8.  Jl  0,60. 

VorantKortlichvi  I(*dikt«iir:  i’rof.  Dr.  U.  Draheim,  Priedenaa. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

ß.  H.  Batcher,  Harvard  Lcctures  on  Grcek  Sub- 
jects  London  1904,  Macmillan  and  Co.  VIII, 
266  8.  7 sh. 

Der  Verfasser  dieses  Buches  hat  sich  in  seinem 
Vaterlande  sowohl  durch  seine  Studien  über  De- 
mosthenes uud  über  die  aristotelische  Poetik  wie 
auch  durch  eine  eigenartige  Prosaübersetzung  der 
Odyssee  und  eine  Sammlung  populärwissenschaft- 
licher Aufsätze  über  den  Geist  des  Griechentums 
einen  guten  Namen  erworben.  Er  kuüpft  mit 
den  vorliegenden,  im  April  1904  an  der  Harvard 
University  gehaltenen  Vorlesungen  innerlich  an 
seine  zuletzt  erwähnte  Arbeit  an,  indem  er  zu- 
nächst das  Griechentum  mit  dem  Geist  zweier 
älterer  Kulturen,  der  Israels  und  der  der  Phönizier, 
in  Vergleichung  briogt.  Der  erste  der  beiden 
recht  lesenswerten  Vergleiche  geht  aus  von  dem 
morieutes  vivimus,  in  dem  die  geschichtliche  Ent- 
wicklung der  beiden  Kulturen  beschlossen  sei,  und 
stellt  in  anziehender  Weise  dem  alle  Seiten  des 
griechischen  Lebens  leitenden  und  befruchtenden 
delphischen  Orakel  das  einseitig  auf  die  national- 
theokratischen  Ideen  gerichtete  jüdische  Propheten- 
tum,  dem  die  freie  Entwicklung  des  Menschen- 
tums verkörpernden  äsehyleischen  Prometheus  das 
die  Nichtigkeit  des  Menschen  predigende  Bnch 


Hiob  gegenüber.  Deu  Gegensatz  zwischen  Juden- 
tum und  Christentum  fafst  Butcher  dahin  zusam- 
men, dafs  das  erstere  das  Leben  ‘vereinfachte’, 
indem  69  nur  eine  Seite  desselben,  die  religiöse, 
zur  Entfaltung  brachte,  während  der  griechische 
Genius  mit  seinem  Eingehen  auf  alle  die  mauuig- 
faltigen  Beziehungen  des  Lehens  die  Erde  zur 
wohnlichen  Heimstatt  des  Menscheu  zu  machen 
wufste.  Aber  in  der  Tatsache,  dafs  für  beide 
Kultureu  ‘der  Augenblick  scheinbarer  Vernichtung 
nur  der  Ausgangspunkt  neuer  geistlicher  und 
geistiger  Eroberungen  gewesen  ist’,  erblickt  Verf. 
mit  Recht  ‘a  cheering  omen  when  we  are  asked 
to  believe  that  the  study  of  Greek  is  now  au 
anachronism,  and  out  of  keeping  with  our  pro- 
gressive civilisatiou'. 

Auch  der  Vergleich  zwischen  Griecheu-  und 
Phöuiziertum  ist  lichtvoll  und  fruchtbar  gestaltet. 
Mögen  auch  die  Phönizier  als  Vertreter  der  ‘sab- 
bathless  pursuit  of  fortune’  etwas  zu  schlecht  weg- 
gekommen sein,  im  ganzen  sind  die  beiden  Typen 
der  nur  dem  Erwerbsgedankeu  dienenden  und  der 
mit  der  Verbreitung  wirklicher  Civilisation  ver- 
bundenen Kolouiengrüudung  wohl  richtig  ge- 
zeichnet. 

Der  folgende  Vortrag,  Greek  love  of  kuowledge 
überschrieben,  sucht  das  cpiXopuf>ig  als  einen 
wesentlichen  Zug  griechischen  Geistes  zunächst 
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au  deu  geographischen  und  nautischen  Angaben 
Homers  durch  verschiedene  aus  Y.  Berards  be- 
kanntem Odysseebuch  entlehnte  Beispiele  zu  ver- 
anschaulichen und  verfolgt  diesen  Zug  durch  die 
weitere  Entwicklung  der  griechischen  Forschung 
und  Literatur,  uin  u.  a.  an  der  Unterscheidung 
der  Begriffe  xaiqög  und  xpdvo?  die  Feinheit  hel- 
lenischen Deukens  darzulegen,  das  allenthalben 
auf  das  Wesen  der  Dinge  gerichtet  ist.  Und  sehr 
mit  Recht  will  Verf.  auch  unserer  Jugenderziehung 
dies  Stück  antiker  Lebensauffassung  erhalten 
wissen. 

Mit  dem  aristotelischen  evdtov  r\  nolrjcng  setzt 
sich  der  vierte  Vortrag  auseinander  und  weist  an 
gut  gewählten  Beispielen,  vor  allein  an  der  Eigen- 
art der  vorsokratischen  Dichter-Philosopheu,  nach, 
wie  künstlerische  Traditiou  und  altes  Herkommeu 
neben  der  Inspiration  in  der  griechischen  Dichtung 
ihre  mächtige  und  segensreiche  Rolle  spielen;  die 
beiden  letzten  Vorträge  endlich  schildern  unter 
Hinweis  auf  Saintsburys  History  of  criticism  in 
einem  raschen  Überblick  die  Entwicklung  der 
literarischen  Kritik  bei  den  Griechen,  zunächst  der 
‘indirekten’  Kritik,  wie  sie  deu  Tragikern  gegen- 
über in  deu  Urteilen  des  Aristophaues  und  seiner 
Genossen  vorliegt,  sodann  der  unmittelbaren,  wie 
sie  Platon  in  den  Gesetzen,  im  Phädrus  und  im 
Iou,  wie  sie  Aristoteles  iu  der  Poetik  und  nach 
ihm  die  lange  Reihe  der  Späteren  handhabt,  unter 
welch  letzteren  auch  für  Butchers  Auffassung  na- 
türlich der  Autor  mQl  vtyovg  in  eiusamer  Grüfse 
emporragt;  doch  mit  Recht  wird  neben  ihm  der 
auf  die  äufsere  Form  des  Kunstwerks  gerichteten 
Kritik,  wie  sie  Dionysios  ntgl  Gvv&iotwg  övo}iäio)v 
für  uns  am  besten  veranschaulicht,  nicht  vergessen 
und  an  Lukiaus  literarischer  Kritik  der  Kampf 
gegen  die  in  der  Kaiserzeit  überhanduehmende 
Fusion  der  schriftstellerischen  Kunstarten  dar- 
gelegt. Hat  uuter  dieser  Fusion  der  Kunstarten 
die  Geschichtschreibung  damals  am  meisten  ge- 
litten, so  benutzt  ßutcher  den  Hinweis  auf  diese 
Tatsache,  um  gegenüber  der  Resignation  seiner 
Landsleute  Seeley  und  Bury  zu  betonen,  dafs  die 
Gesetze  der  Geschichtschreibung  als  Kunst,  die 
wir  bei  deu  grofsen  Mustern  des  Faches  iu  der 
älteren  griechischen  Literatur  durchgeführt  fänden, 
auch  von  den  heutigen  Historikern  festgehalten 
werden  müssen,  wenn  anders  die  Geschichte,  von 
der  Literatur  losgelöst,  nicht  ihre  Macht  uuter 
den  Menschen  eiubiifsen  soll.  Die  Schwäche  der 
literarischen  Kritik  des  Altertums  findet  Verf.  sehr 
richtig  iu  dem  auch  zur  Zeit  der  griechisch-römi- 
schen Kulturperiode  nicht  eigentlich  beseitigten 


Mangel  eines  vergleichenden  Herauziehens  der 
fremdsprachlichen  Literatur  und  daneben  auch  in 
dem  Fehlen  eines  tieferen  Verständnisses  für  den 
Einflufs  der  historischen  Entwicklung  nud  des 
nationalen  und  sozialen  Milieus. 

Warm  und  wohltuend  klingen  diese  an  treffen- 
den Bemerkungen  reichen  Vorträge  aus  in  dem 
Wunsch,  dafs  im  Sinne  des  Griechentums  auch  in 
unserer  Kultur  die  alte  Harmonie  wieder  herge- 
stellt werden  möge  zwischen  ‘jener  ewigen  Liebe 
zum  Schönen,  auf  der  alle  Kunst  uud  Literatur 
beruht,  und  jenem  Sinn  für  wissenschaftliche  Wahr- 
heit, der  das  herrschende  Kennzeichen  unseres 
Zeitalters  ist’. 

Berlin  (Wilmersdorf).  Julius  Ziehen. 


A.  Janke,  Oberst  z.  D.,  Anf  Alexanders  des 
Grofsen  Pfaden.  Eiue  Reise  durch  Kleinasien. 
Mit  20  Abbildungen  im  Text  und  6 Plänen  nach 
den  Aufnahmen  von  W.  v.  Maröes,  Oberleut,  im 
Füsilierregiment  Graf  Roon.  Berlin  1904,  Weid- 
mann. VIII  u.  186  S.  8°.  7 jH. 

Es  ist  erfreulich,  zu  sehen,  wie  in  neuester 
Zeit  die  antike  Kriegsgeschichte  von  Gelehrten 
und  Offizieren  zum  Gegenstand  eiodringeuden  Stu- 
diums gemacht  wird.  Im  Jahrgauge  1903  dieser 
Zeitschrift  hatte  ich  den  1.  Band  des  Werkes  von 
Prof.  Dr.  Kromayer  angezeigt,  der  die  Schlacht- 
felder von  Mautiuea  (362  und  207  v.  Chr.),  Chä- 
ronca  und  Sellasia  umfafste,  während  der  noch 
ausstehende  2.  Baud  die  Schlachtfelder  von  Ky- 
noskephalä,  Thermopylä,  Magnesia,  Pydna,  Chäro- 
nea,  Orchomenus,  Pbarsalus  und  Philippi  behandeln 
soll.  Da  die  ältere  Zeit  bis  zum  IV.  Jahrhundert 
durch  andere  Forscher  in  Arbeit  genommen  war, 
so  blieb  nur  eine  grofse  Lücke  zwischen  Chäronea 
und  Sellasia.  Um  diese  wenigstens  teilweise1) 
auszufüllen,  entschlofs  sich  Kromayers  Mitarbeiter, 
Herr  Oberst  Janke,  die  Gegend  am  Granikus  und 
Issus  zu  besuchen,  um  die  verschiedenen  Ansichten 
über  die  Lage  dieser  Schlachtfelder  an  Ort  uud 
Stelle  zu  prüfen  und  durch  eine  genaue  Aufnahme 
zur  Klärung  derselben  beizutragen.  Zu  diesem 
Zwecke  waudte  er  sich  an  den  Chef  des  Geueral- 
stabes  der  Armee,  General  der  Kavallerie  Grafen 
von  Schließen,  mit  der  Bitte,  ihm,  wie  zu  dem 
Kromayerschen  Unternehmen,  einen  oder  mehrere 
Offiziere  als  Topographen  mitzugeben.  Dadurch, 
dafs  der  Herr  Graf  von  Schlieffen  dieser 
Bitte  bereitwilligst  entsprach,  hat  er  sich 
den  lebhaften  Dank  der  Vertreter  zweier 

’)  Siehe  die  Schlufsheinerkung. 
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grofsen  Gebiete  der  Wissenschaft  verdient! 
denn  der  Verfasser  war  bestrebt,  nebeu  der  Kriegs- 
wisseuschaft  auch  der  Geographie  nach  Kräften 
zn  nützen,  indem  er  auf  dem  Wege  von  Issns  zum 
Grauikus  — die  ungünstigen  klimatischen  Verhält- 
nisse bei  Alexandrette  verboten  ihm , mit  dem 
Granikns  zu  beginnen  — sich  die  Erforschung  uud 
Aufnahme1)  (Itiuerar  3,  auf  1:  *200000  reduziert, 
mit  Abb.  14  und  15)  des  bisher  in  seinem  unteren 
und  mittleren  Laufe  wenig  bekannten  Korkuu  Su 
mit  seinen  Felsdurchbrüchen  zur  Aufgabe  stellte. 
Itineraraufnahmeu  mit  der  Diopterbussole  wurden 
auf  der  Weiterreise  gemacht  in  der  Salzsteppe 
zwischen  Eregli  uud  Konia  (l tinerar  4 a auf 
1 : G00  000  reduziert)  uud  von  dem  Landstriche 
zwischen  dem  Tschatal-Tepe  uud  dem  Granikns 
(Itinerar  4b  und  c,  reduziert  auf  1 .*200000)  zur 
Ergänzung  der  dort  von  Rüge  und  Judeich  auf- 
genommeneu  Itinerare.  Die  Salzsteppe  wurde  auf 
einem  direkten,  nördlichen  Wege  durchzogen,  weil 
an  ihrem  Südrande  die  von  der  Bagdadbahn- 
Kommission  vermessene  Linie  Konia — Eregli  ent- 
lang fuhrt  (S.  1*20).  Ausflüge  wurden  gemacht  von 
Akköprü  nach  dcuOilicischen Toren  imGiilek  Boghas 
(Abb.  16  uud  17);  Messungen  wurden  hier  nicht 
vorgenommeu,  weil  Herr  Dr.  Behrens  (Güttingen) 
ein  Itinerar  des  Passes  anfgenoinmen  hat  (S.  97), 
und  von  Konia  nach  Troja. 

Was  nun  die  Hauptaufgabe  aulaugt,  so  waren 
für  Issus  neben  Erkundung  und  Aufnahme  des 
Schlachtfeldes  die  Pässe,  welche  unter  den  Be- 
zeichnungen ‘Araanische  Pforten,  Cilicische,  Cili- 
cisch-Syrische  Tore  und  Syrische  Tore’  bei  den 
verschiedenen  Autoren  erwähnt  werden,  sicher 
festzustellen,  weil  sie  für  die  der  Schlacht  von 
Issus  vorangehenden  Operationen  von  besonderer 
Bedeutung  sind.2)  Aber  diese  Feststellung  hat  ihre 
grofsen  Schwierigkeiten:  ‘Die  mehrfache  Anwen- 
dung desselben  Namens  in  verschiedener  Lage  und 
der  Mangel  unterscheidender  Lokalbeuennuugeu  für 
wenigstens  vier  verschiedene,  in  der  Kriegsgeschichte 
sowohl  des  jüngeren  Cyrus  als  Alexanders  und 
Giceros  in  seinem  Parthischeu  Feldzuge  vorkom- 
meuden  Gebirgspässe  erschwert  die  Orientierung’.3) 
So  ist  es  denn  sehr  dankenswert,  dafs  wir 

')  Hei  den  Aufnahmen  haben  noch  mitgewirkt  die 
Oberleutnante  v.  Bismarck  und  v.  Plcssen. 

3)  übrigens  hat  sich  Janke  nicht  ängstlich  auf  die 
Alexanderschlacht  beschränkt,  sondern  hat  alle  Kämpfe 
vom  Altertum  bis  in  die  neueste  Zeit,  deren  Schau- 
platz diese  Gegend  war,  in  den  Kreis  seiner  Erörterung 
gezogen. 

s)  H.  Kiepert,  Lehrbuch  der  alten  Geographie,  \ 
Berlin  1878,  S.  182. 


jetzt  auf  Grund  einer  an  Ort  und  Stelle  vor- 
geuotnmenen  Vergleichung  der  antiken  Angaben 
mit  der  heutigen  Beschaffenheit  eingehende, 
durch  topographische  uud  photographische 
Aufnahmen  gut  veranschaulichte  Beschrei- 
bungen von  folgenden  Pässen  besitzen: 

).  Den  Cilicisch-Syrischen  Pforteu,  be- 
stehend aus  a)  dem  Strandpafs  des  Xeuo- 
phon  (Auab.  I 4,  4 nvXai  ifjg  KtXtxlag  xcu  irg 
— i '.’Qictg),  heute  der  Straudebene  des  Sarisaki  Su 
(dem  Kersos  Xeuophous,  S.  17 — 20  mit  Plan  lb 
und  Abb.  1);  b)  dem  Bergpafs  des  Arrian 
(Anab.  II  G,  2 uud  8,  1 und  2),  heute  Pal's  am  Jouas- 
pfeiler  (S.  21 — 31  mit  Plan  1 b uud  Abb.  1 und  2); 
2.  den  Amanischen  Pforten  des  Arrian  (II 
7,  1 ai  ttvXcu  al  Idpanxal),  heute  Pafs  von  To- 
prak  Kalessi  (S.  37  — 44  mit  Plan  1 c uud  Abb.  3 
nud  4);  3.  den  Amanischen  Pforten  des 

Strabo  (XIV  5,  18  nt'Xai)  oder  dem 

Pal's  von  Kara  Kapu  (S.  44—49  mit  Plan  ld  und 
den  Abb.  5 und  G). 

Jankes  Absicht  ging  eigentlich  noch  weiter: 
Er  wollte  mit  seinen  Begleitern  sämtliche  Pässe 
des  Amauus  erkunden;  weil  aber  die  Krokieruug 
der  eben  genannten  Pässe  und  die  Meßtisch- 
aufnahme der  Gegend  um  Issus  (Plan  2 in 
1:25  000,  reduziert  auf  1:50000)  zu  viel  Zeit 
beanspruchte,  haben  sic  nur  deu  Beilanpals  flüchtig 
auf  einem  Ritte  erkundet,  ohne  jedoch  Messungen 
vorzunehmen,  weil  er  durch  M.  Hartmanns  Karte') 
genügend  bekannt  ist  (S.  32 — 34;  vgl.  S.  G ff.);  die 
übrigen  Pässe  siud  nach  dem  vorhandenen  Material 
kurz  beschrieben,  wozu  Herr  Professor  Bauer  ihueu 
die  Arbeiten  Dormeyers  zur  Verfügung  stellte,  der 
sich  mehrere  Jahre  mit  Erkundung  uud  Aufnahme 
der  Amanuspässe  beschäftigt  hat;  Nachrichten  über 
ihre  Beschaffenheit  haben  sie  nur  einzieheu  kön- 
nen, soweit  sic  in  die  Ebene  von  Issus  hinab- 
fiihreu. 

Nachdem  wir  so  unter  sachkundiger  Führung 
> das  ganze  An-  und  Abmarschgelände,  soweit  es 
. für  die  beiden  Heere  in  Betracht  kommt,  kenueu 
gelernt  haben,  geht  Janke  im  5.,  6.  nud  7.  Kapitel 
(S.  49 — 74  mit  den  Abb.  7 — 13)  an  die  Beant- 
wortung der  wichtigen  Fragen:  ‘Wo  lag  Issus, 
welcher  Flufs  entspricht  dem  Piuarus  der  Alten,} 
wo  lag  also  das  Schlachtfeld?’  Die  erste  dieser 
Fragen  hängt  eng  zusammen  mit  der  weiteren: 
hat  die  Ebene  von  Issus  seit  Alexanders  des  Großen 
Tagen  wesentliche  Veränderungen  erlitten  (wie  sie 
nach  Beanjours  Vorgauge  Ritter  auuimmt),  infolge 

')  Zeitschrift  der  Gesellschaft  für  Erdkunde  XXIX 
.lHKlj,  X'o.  2,  S.  142  mit  Karte. 
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deren  Issus  in  einem  Sumpfe  begraben  läge?  Diese 
Frage  wird  von  Jauke  verneinend  beantwortet:  Dafs 
die  Issisclie  Ebene  so  weit  vorgerückt  und  das 
Meer  um  ebenso  viel  zurückgetreten  sei,  wie  bei 
Alexandrette,  sei  hier  nicht  zu  erweisen.  Im 
Gegenteil  deuten  drei  Umstünde  darauf  hin,  dafs 
sieh  die  Ebene  im  Laufe  der  Jahrtausende  nicht 
wesentlich  verändert  haben  kann.  Eine  andere 
Vermutung,  dals  Issus  am  rechten  Ufer  des  Doli 
Tschai  in  der  Nähe  der  Mündung  gelegen  habe, 
wird  dadurch  hinfällig,  dafs  am  gauzen  Laufe 
dieses  Flusses  nicht  die  geringsten  Spuren  einer 
antiken  Niederlassung  zu  finden  sind  (S.  50).  Nach 
den  Angaben  Xenophous  (Anab.  I 4,  1 und  4)  und 
der  Tabula  Peutingeriana  lasse  sich,  so  lauge  nicht 
weitere  Funde  Gewifsheit  verschaffen,  nur  ver- 
muten, dafs  Issus  etwa  in  der  Mitte  zwischen  den 
beiden  Tumuli  Karakaja  und  Teil  Arakli,  ziemlich 
nahe  der  tiefsten  Einbuchtung  des  gleichnamigen 
Meerbusens  gelegen  habe  und  dafs  sein  Name  all- 
mählich auf  deu  bedeutenderen  Ort  bei  Göseue 
übergegangen  sein  mag.  Zwischen  den  beiden 
eben  genannten  Tumuli  will  Janke  auch  das  Lager 
des  Dareus  (nach  Arrian.  Auab.  II  7,  2)  ansetzen. 
Die  Ruinen  der  von  Alexander  zur  Erinnerung  an 
den  Sieg  gegründeten  Stadt  Nikopolis  glaubt  er 
auf  dem  Wege  nach  Erzin  eine  halbe  Staude  nörd- 
lich von  Odschaklü  (siehe  Plan  2)  gefunden  zu 
haben,  ‘wo  vermutlich  die  Entscheidung  am  linken 
Flügel  des  Dareus  und  am  rechten  Alexanders  ge- 
fallen ist’. 

Was  die  Schlacht  selbst  anlangt,  so  lag  es 
nicht  in  Jankes  Absicht,  eine  zusammenhängende 
Darstellung  von  ihr  zu  geben,  die  a.  a.  0.  Vor- 
behalten bleibt,  sondern  er  wollte  nur  den  Nach- 
weis führen,  dafs  sie  am  Deli  TschaT,  dem  be- 
deutendsten Flusse  dieser  Gegend,  nicht  am  Rajas 
stattgefunden  habeu  rnufs.  Auch  erhebt  die  auf 
Plan  2 im  Anschlüsse  au  Iliistow  versuchte  Re- 
konstruktion der  Schlacht  keinen  Anspruch  darauf, 
in  jeder  Einzelheit  das  Richtige  zu  treffen,  sie  soll 
zunächst  nur  ein  Urteil  über  die  Frage  ermöglichen, 
an  welchem  der  beiden  Flüsse  die  Schlacht  statt-  j 
gefunden  haben  kann.  Am  Ende  seiner  ausführ-  i 
liehen  Darlegung  fafst  Jauke  nochmals  die  füuf 
Grüude  zusammen,  die  eiuerVerleguug  desSchlacht- 
feldes  an  den  Pajas  entgegensteheu,  und  anderer- 
seits die  sechs  Gründe,  die  für  eine  Verlegung  au 
den  Deli  Tschai  sprechen,  der  demnach  mit  dem 
Pinarus  zu  identifizieren  ist.  Ausschlaggebend  in 
topographischer  Hinsicht  ist  von  ihnen  der  auf 
beiden  Seiten  nuter  No.  5 angeführte:  ‘Die  Aus- 
buchtung am  linken  persischen  Flügel  bei  Usud- 


schulu  nnd  der  Bergrücken  südlich  davon  sind 
genau  so  vorhanden,  wie  Arrian  (II  8,  7)  sie  be- 
schreibt. während  sie  am  Pajas  nicht  nachzuweisen 
sind.  Beide  treten  in  Wirklichkeit  noch  viel 
schärfer  hervor  als  auf  der  Bauerschen  Karte’. 

Des  Rückzuges  der  Perser  gedenkt  Jauke  hier 
nur  ganz  kurz,  weil  er  das  schon  S.  42  ff.  aus- 
führlich getan  hat.  Dort  hat  er  bei  der  Schilde- 
rung des  Passes  von  Toprak  Kalessi  nachgewiesen, 
dafs  die  Richtung  des  Rückzuges  nicht  östlich  ins 
Gebirge,  sondern  nordwestlich  in  die  Ebene  oder 
nördlich  über  den  niederen  Höhenzug  von  Erzin 
nach  Toprak  Kalessi,  dou  A manischen  Pforten  des 
Arrian,  erfolgt  sein  mufs. 

Damit  wäre  das  Wesentlichste  au9  Jankes  Dar- 
legungen über  Issus  hervorgehoben;  sie  zeigeu  in 
mehr  als  einem  Punkte  eine  erfreuliche  Überein- 
stimmung mit  denen  seines  letzten  Vorgängers 
A.  Bauer. ') 

Anders  steht  es  mit  dem  Granikus.  H.  Kiepert 
(Globus  XXXII  No.  17  S.  263  f.)  hat  ihn  im  Jahre 
1842  zweimal,  im  Jauuar  und  im  Februar,  be- 
sucht, aber  beide  Male  hinderte  der  damalige  Zu- 
staud  der  Ebene  die  Erforschung  ihres  westlicheu 
Randes,  auch  hat  er,  wie  aus  der  Eiuzeichnuug 
des  Weges  auf  seiner  Karte  vom  nordwestlichen 
Kleiuasien  Blatt  I hervorgeht,  die  wichtigste  Stelle 
am  Südufer  des  Sees  Edje  Giöl  nicht  selbst  be- 
gangen, sondern  sich  von  Bigba  auf  dem  rechten 
Ufer  des  Granikus  (Bigba  Tschai)  zur  Platauen- 
brücke  (Tschinar  Köprü)  und  von  dort  an  den 
Ostrand  des  Sees  begebon;  von  hier  aus  hat  er 
seine  Schlüsse  über  die  einstige  Gestaltung  des 
Geländes  gezogen.  Janke  hat  sich  deshalb  mit 
seinen  Begleitern  an  dieselbe  Stelle  begeben  und 
von  ihr  aus  eine  Photographie  der  Südecke 
(Abb.  18  auf  S.  134)  aufgenommeu.  Diese  Auf- 
nahme macht  Kieperts  Irrtum  erklärlich;  denn 
von  dieser  Stelle  aus  gesehen,  macht  dus  Gelände 
allerdings  deu  Eindruck,  als  ob  in  die  Südecke 
eine  Tiefeulinie  hineinliefe;  bestärkt  wurde  Kiepert 
in  seiner  Ansicht  noch  durch  die  Mitteilung  seiues 
aus  Bigha  stammenden  Begleiters,  dafs  die  Ver- 
längerung des  Seebeckeus  sich  bis  au  den  Haupt- 
Aufs  nach  Köprn  Köi  fortsetze.  Aber  diese  An- 
gabe war  falsch,  wie  Jankes  Beschreibung  S.  133  f. 
und  Plan  5 dartuu.  Mit  Kieperts  auf  diesen  Voraus- 
setzungen aufgebauter  Theorie  vom  alten  Laufe 
des  Granikus  fällt  aber  auch  seine  Annahme,  das 

')  Jahreshefte  des  K.  Österreich.  Arch.  Inst.  II 1, 
Wien  1899,  S.  105  mit  Skizzen,  die  hauptsächlich  auf 
den,  wie  Janke  hervorhebt,  sehr  zuverlässigen  Original 
routiers  von  Heberdey  und  Wilhelm  beruhen. 
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Heer  der  Perser  habe  vor  der  Schlacht  auf  den 
Höhen  zwischen  dem  See  im  Westen  und  dem 
heutigen  Laufe  des  Granikus  gelagert;  gegen  sie 
spricht  auch  noch,  dafs  dieses  Höheugeläude  nicht 
von  der  Beschaffenheit  ist,  wie  sie  Polybins  (XVllT 
31)  für  die  Bewegungen  der  Phalanx  verlangt. 

Janke  selbst  verlegt  das  Schlachtfeld  an  die- 
selbe Stelle,  wo  es  schon  Mordtmann  und  Judeich 
suchten,  an  den  uuteren  Lauf  des  Granikus,  auf 
den  auch  die  wahrscheinlichen  Anmarschliuien 
beider  Heere  (S.  130  ff.)  hinweisen.  Weuu  Mordt- 
mann aber  in  seiner  Schilderung  der  Gegend1) 
eine  Aufnahme  der  endlosen  Ebene,  in  der  an 
sichtbaren  Ruhepuukten  nur  ein  eiuziger  Hügel 
und  ein  mit  Bäumen  besetzter  Flufs  vorhanden 
sei,  für  zwecklos  und  eine  Bestimmung  der  Stel- 
lungen der  einzelnen  Regimenter  uud  Generale  für 
ein  Mitleid  erregendes  Unternehmen  erklärte,  so 
glaubt  Janke  mit  Recht,  dafs  die  vorliegende  Auf- 
nahme und  der  Rekonstruktiousentwurf  der  Schlacht 
ihm  widersprechen  werden;  dabei  hebt  er,  einer 
Änlserung  Mordtmanns  gegenüber,  ausdrücklich 
hervor,  der  Entwurf  solle  selbstverständlich  die 
Stelluugeu  der  einzelnen  Truppenteile  nur  im  all- 
gemeinen uud  im  Zusammenhänge  gemäfs  Arrians 
Angaben  wiedergebeu,  um  beurteilen  zu  können, 
ob  die  Schlacht  au  dieser  Stelle  des  Granikus  habe 
stattfindeu  können. 

Damit  ist  in  der  Hauptsache  der  Inhalt  des 
Werkes  skizziert.  Was  hier  aber  uicht  wieder- 
gegeben  werden  kaun,  das  sind  die  vielen  geo- 
graphischen, ethnographischen  und  kulturgeschicht- 
lichen Einzelbeobachtungen.  Sie  machen  die  Lek- 
türe des  Buches  interessant.  Die  von  dem  Oberlt. 
W.  v.  Marees  geleiteten  uud  im  Original  gezeich- 
neten Aufnahmen  (vgl.  S.  1 84  — 18n)  sind  ein  aus- 
gezeichnetes Hilfsmittel  für  das  Verständnis  der 
in  dem  Text  dargestelltcu  Ereignisse.  Der  Druck2) 
des  Textes  und  der. Pläne  sowie  die  Ausstattung 
sind,  wie  uicht  anders  zu  erwarten,  gut.  Kurz» 
das  Werk  kann  warm  empfohlen  werden.  Wer 
auf  dem  Gymnasium  oder  der  Universität  Alexan- 
ders Züge  mit  seineu  Schülern  in  der  Ursprache 
studieren  will,  wird  für  die  Entscheidung  aller 
derjenigen  Fragen,  die  sich  au  die  Namen  Grani- 
kus knüpfen,  Jaukes  Buch  und  die  Pläne  seiner 
Begleiter  zu  gründe  legen  raüsseu. 

Zum  Schlüsse  möge  es  mir  noch  gestattet 

')  Skizzen  aus  Kleinasien.  Ausland  1857,  S.  159. 

-)  Trotz  gemeinsamer  Bemühungen  sind  noch  einige 
Druckfehler  stehen  geblieben,  sie  können  aber  von  dem 
Leser  leicht  verbessert  werden;  jedenfalls  stören  sie 
nirgends  den  Sinn. 


sein,  einem  Wunsche  Ausdruck  zu  geben:  Nach 
Antn.  181  auf  S.  168  gedenkt  Herr  Oberleutnant 
v.  Marees  sich  nach  Vollendung  von  Arbeiten  in 
Griechenland  wieder  nach  Kleinasien  zu  begeben, 
um  den  Canon  des  Korkun  Su  zu  erforschen  und 
aufzunebmen.  Könnte  er  da  nicht  seitens  des 
Generalstube8  und  der  Verwaltung  der  Bagdad- 
bahn instaud  gesetzt  werden,  die  Gegend  von 
Gaugamela  uud  Arbela  zu  erforscheu?  Wir  be- 
sitzen ja  von  dieser  Gegend  die  Aufnahme  des 
lugenieurs  Ceruik  (45.  Ergäuzungsheft  zu  Peter- 
manns Geographischen  Mitteilungen  [1876|,  S 3 f. 
mit  Karte);  es  wäre  aber  sehr  wünschenswert, 
wenn  diese  Aufnahme  eiuer  Revisiou  unterzogen 
uud  zugleich  das  Schlachtfeld  von  Gaugamela  be- 
stimmt würde. 

Gr.  Lichterfelde.  Raimund  Oehler. 

* 


Richard  Laqueur,  Kritische  Untersuchungen 
zum  zweiten  Makkabäerbuch.  Strafsburg  1904, 
K.  J.  Trübner.  (VII  u.  87  S.)  gr.  8°.  2 Jt. 

Sehr  gediegene  Untersuchungen  hat  uns  R. 
Laqueur  zum  2.  Makkabäerbuche  geschenkt.  Er 
behandelt  in  vier  Kapiteln  a)  die  Regierungszeit 
des  Königs  Autiochus  Epiphaues,  b)  die  Briefe  des 
11.  Kapitels  des  2.  Makkabäer  buchen,  c)  die  Eiu- 
leitungsbriefe  des  2.  Makkabäerbuches,  d)  die 
Quellen  des  2.  Makkabäerbuches.  Die  Überschrift 
des  letzten  Teiles  zeigt,  dafs  L.s  kritische  Beob- 
achtungen in  eiuer  Richtung  weisen,  die  der 
Historiker  in  der  Regel  nicht  einzuschlagen  pflegt. 
Überall  begegnen  wir  einem  gesunden  Urteil  uud 
einer  wohlüberlegten  Zurückhaltung,  die  sich  zum 
Schlufs  in  einer  Wendung  fast  allzu  grofser  Be- 
scheidenheit äufsert.  Um  so  ernster  sind  die  Re- 
sultate zu  nehmen,  zumal  die  Aufstellungen  L.s 
tatsächlich  eine  Anzahl  Schwierigkeiten  in  besserer 
Weise  erledigen  als  es  bisher  möglich  war.  Das 
gilt  gleich  von  dem  ersten  Abschnitt.  Dort  be- 
kämpft L.,  wie  mir  scheint  mit  durchschlagenden 
Gründen,  das  herrschende  Verlangen  nach  einer 
Berichtigung  der  syrischen  Königsliste  des  Eu- 
sebius. Die  Inkorrektheiten  der  Liste  erklären 
sich  nicht  aus  schlechter  Tradition,  die  der  Ver- 
besserung bedürfe,  sondern  daraus,  dafs  Eusebius 
eine  doppelte  Überlieferung  vorlag.  Eine  ‘Olym- 
piadenchronik'  gab  die  Kalenderjahre  an,  während 
deren  ein  König  regierte,  eine  ‘Königsliste’  die 
tatsächliche  Dauer  der  Regierung,  allerdings  in 
abgerundeten  Zahlen.  Beide  widersprechen  sich 
öfters,  doch  nur  scheinbar;  deuu  sic  haben  ledig- 
lich eiu  verschiedenes  Rechuungssystem  befolgt. 
Euseb.  hat  die  Tatsache  der  uur  scheinbaren  Diffe- 
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renz  nicht  erkauut.  Sonst  hätte  er  beide  Systeme 
kombiniert  und  so  eine  absolute  Chronologie  er- 
zielt. Er  hat  einfach  die  Zahlen  der  Königsliste 
in  die  nach  anderem  System  rechnende  Olympiadeu- 
chrotiik  eingetragen.  Die  Folge  waren  Lücken 
nnd  andere  Mängel,  die  man  nicht  durch  Konjektur 
aus  der  Welt  zu  schaffen  versuchen  darf.  Lehnt 
mau  eiuen  Eingriff  als  unmethodisch  ab,  so  ist 
durch  Euseb.  (auch  die  Angabe  des  Kanon  ändert 
daran  nichts)  Ol.  154  1 = 149  Sei.  als  Todesjahr  des 
Antiochus  IV.  fesfgestellt.  Damit  harmoniert  das 
1.  Makkabäerbuch  sowie  Granius  Liciniauns,  und 
das  2.  Makkabäerbuch  scheidet  auf  diesem  Punkte 
— hoffentlich  definitiv  — als  Quelle  ans.  Ist 
Epiphaues  149  Sei.  gestorben,  dann  fällt  die 
Tempelreiuigung  in  seine  Regierung.  2.  Makk., 
das  sie  unter  Eupator  stattfinden  läfst,  ist  also  im 
Unrecht.  Nun  sucht  L.  im  2.  Kapitel  zu  erweisen, 
dals  in  2.  Makk.  eine  Quelle  verarbeitet  ist,  die 
mit  1.  Makk.  harmoniert.  Eine  genaue  Durch- 
forschung der  Kap.  8 — 1 1 zeigt,  dals  9ie  oine  weit- 
greifeude  Umgestaltung  erfahren  haben.  Die 
Briefe  des  Eupator  an  Lysias  und  die  Juden  setzen 
voraus,  dafs  die  Juden  nicht  im  Besitze  des  Tem- 
pels sind  (11 25),  können  also  nicht  an  rechter 
Stelle  stehen.  Denn  2.  Makk.  hat  bereits  erzählt, 
dals  die  Juden  Jerusalem  besetzt  (831)  und  deu 
Tempel  gereiuigt  haben  (10  0).  Die  Briefe  können 
nur  vor  der  Rückkehr  und  der  Neuweihe  des 
Tempels  zweckentsprechend  uutergcbracht  werden 
(pg.  36).  Ist  das  aber  der  Fall,  so  hat  nicht  Eu- 
pator, sondern  Epiphanes  sie  geschrieben.  Die 
Worte,  die  auf  Eupator  als  Verfasser  führen« 
müssen  Interpolation  sein  (p.  37 — 39).  Weiter 
charakterisiert  sich  10  1— k dadurch  als  Einschub, 
dafs  10  u direkt  an  9 so  auknüpft.  Die  Tempel- 
reinigung ist  ursprünglich  samt  der  entscheidenden 
Rückkehr  der  Juden  nach  Jerusalem  vor  8.»  be- 
schrieben worden.  Und  an  diese  Stelle  gehören 
auch  die  Akten  des  11.  Kap.  Der  Umarbeiter  hat 
sie  aus  dem  Zusammenhänge  gelöst  nnd  an  fal- 
schem Orte  eingereiht.  Stellt  man  die  ursprüng- 
liche Fassung  wieder  her,  so  ist  die  Differenz 
zwischen  1.  uud  2.  Makk.  bezüglich  der  Anordnung 
der  Ereignisse  gehoben.  Die  Briefe  aus  Kap.  1 1 
erscheinen  nach  Entfernung  der  Interpolationen 
und  richtig  verstanden  als  durchaus  unanstöfsig. 

Im  3.  Abschnitt  verteidigt  L.  geschickt  die 
Annahme,  dafs  dem  2.  Makk.  nicht  ein  oder  zwei, 
sondern  drei  Briefe  voraugeschickt  seien.  1 is 
2 lo—is  setzen  voraus,  dals  die  Juden  in  Jerusalem 
Vorhaben,  den  Tempel  zu  reinigen,  nicht  aber  eine 
Feier  zur  Erinnerung  au  die  Tempel  weihe  zu  be- 
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gehen.  Damit  ist  die  Situation  kurz  vor  dem  Kislev 
148  Sei.  gegeben.  Dann  kann  das  Datum  v.  10 
188  Sei.  nicht  zu  dem  Brief  gehören,  sondern  nur 
zu  dem  Vorhergehenden.  V.  1 — 10a  zerfällt  in 
zwei  Schreiben.  In  dem  ersten  (1 — 7 a),  aus  dem 
Jahre  169  Sei.,  wollen  die  Juden  von  Jerusalem  die 
ägyptischen  in  der  schweren  Not  unter  Ptolemäus 
Physkon  ermutigen.  Da  aber  die  Bedrängnis  der 
Legende  angehört,  so  ist  der  Brief  Fälschung. 
7 b — 10a  stellt  ein  Schreiben  aus  dem  J.  188  Sei- 
dar,  in  dem  Bezug  geuomraen  wird  auf  eiuen  in 
der  Zeit  höchster  Not  (vor  148  Sei.)  abgefafsten  Brief. 
Für  deu  Verf.  des  groisen  Schreibens  1 10  ff.,  das 
den  Tod  des  Antiochus  IV  voraussetzt,  aber  noch 
nicht  die  Tempelweihe,  mnfs  diese  der  Regierungs- 
zeit de9  Eupator  angeboren.  Er  harmoniert  also 
mit  2.  Makk.  in  seiner  heutigen  Gestalt.  Vermutlich 
ist  der  Brief  auf  gruud  der  Umarbeitung  des 
2.  Makk.  gefälscht  worden  (p.  68.  69).  Aber  wie 
erklärt  sich  dann  der  vou  2.  Makk.  9 gänzlich  ab- 
weichende Bericht  über  deu  Tod  des  Autiochus 
Epiphaues  1 is  — 10? 

Das  4.  Kap.  beginnt  mit  der  Untersuchung  der 
Ursache,  die  zur  Umarbeitung  des  2.  Makk.  führte. 
L.  sieht  sie  in  dem  Einschub  des  9.  Kapitels,  das 
einer  zwcitenQnelle  entstammt.  Wenn  Autiochus  IV. 
— wie  die  Akten  des  11.  Kap.,  richtig  aufgefafst, 
lehren  — vor  seinem  Tode  den  Juden  den  Tempel 
zurüekgab  uud  die  Politik  der  Helleuisieruug  als 
verfehlt  fallen  liels,  kann  er  kein  Eude  gefunden 
haben,  wie  Kap.  9 will,  das  ihn  noch  auf  dem 
Totenbett  gegen  die  Juden  wüten  läfst.  Kap.  9 
ist  nicht  das  einzige  Stück  ans  der  andern  Quelle. 
Verschiedene  Merkmale,  vor  allem  Tod  und  Wieder- 
belebung des  Timotheus  (10  37.  12  2),  führen  auch 
anderwärts  auf  eine  Mehrheit  von  Quellen,  die  im 
2.  Makk.  kombiniert  sind.  So  erledigt  sich  be- 
friedigend die  Tatsache,  dafs  2.  Makk.  den  Klein- 
krieg mit  den  Nachbarn  nicht  als  Einheit  darstellt, 
wie  1.  Makk.,  soudern  in  zwei  Abteilungen  be- 
richtet. 

Der  Kontaminator  hat  nicht  sehr  geschickt 
gearbeitet.  Er  hat  wohl  die  Briefe  des  11.  Kap. 
an  falscher  Stelle  nutergebracht  und  den  Eupator 
als  Verfasser  angenommen,  den  Inhalt  im  wesent- 
lichen jedoch  unberührt  gelassen.  Aber  wenn  es 
einen  Sinn  hat,  dafs  der  Beamte  Lysias  seinem 
Herrn  Antiochus  IV  Diuge  zur  Entscheidung  vor- 
legt, so  ist  es  sehr  wenig  glaubhaft,  dafs  der  Vor- 
mund Lysias  seinem  kleinen  Mündel  Bericht  er- 
stattet nnd  so  wichtige  Entscheidungen  verzögert. 
L>al“s  die  Rolle,  die  Lysias  iu  deu  Briefen  spielt, 

1 sich  nicht  verträgt  mit  seiner  Stellung  als  Reichs- 
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verweser,  bat  L.  richtig  gesehen.  Weniger  vermag 
ich  ihm  in  eiuer  andern  Sache  Hecht  za  geben. 
L.  meint  (p.  79).  der  Kontaminator  hätte  gar  nicht 
gemerkt,  dafs  er  den  toten  Timotheus  weiter  wir- 
ken läfst.  Eine  solche  Unachtsamkeit  und  Ober- 
flächlichkeit möchte  ich  nur  annehmen,  wenn  sich 
kein  auderer  Ausweg  bietet.  L.  betont  an  mehre- 
ren Stellen,  dafs  Timotheus  ein  ganz  unbedeutender 
Mensch  gewesen  sei,  bei  dem  2.  Makk.  so  etwas 
schon  passieren  konnte.  Aber  da  übertreibt  L. 
entschieden  (p.  75.  79).  Ganz  so  unbedeutend  war 
ein  Mann,  der  wiederholt  mit  den  Juden  hand- 
gemein wurde,  doch  nicht.  Meiues  Erachtens  konnte 
der  Verf.  von  2.  Makk.  nur  so  von  Timotheus  reden, 
wie  er  es  tut,  wenn  er  dachte,  es  gäbe  zwei  Leute 
dieses  Namens.  Was  die  Quelleu  je  über  Timo- 
theus berichten,  ist  auch  gar  nicht  dazu  angetan, 
die  Identität  nahe  zu  legen.  Nach  der  einen 
wurde  er  samt  Bakchides  geschlagen  (8  so)  uud 
verlor  nach  einer  neuen  Niederlage  in  Gezara  das 
Leben  (10  »7);  nach  der  andern  wich  er  allein  erst 
der  Schlacht  aus  (12  is),  erlitt,  später  eine  Nieder- 
lage, wurde  im  freieu  Felde  aufgefangen  und 
laufen  gelassen.  Hätte  Verf.  von  2.  Makk.  beide 
Berichte  auf  dieselbe  Persönlichkeit  bezogen,  so 
würde  er  einfach  die  Stücke  10  24— 88  uud  12  ih— ss* 
vertauscht  und  sich  so  allen  Schwierigkeiten  ent- 
zogen haben.  Pg.  82—84  verbreitet  sich  L.  ein- 
gebend über  die  Arbeitsweise  des  Kontamiuators. 
Sodann  kommt  er  auf  die  Tatsache  zu  sprechen, 
dafs  sich  unser  Buch  als  Epitome  aus  dem  Werke 
des  Jason  von  Kyreue  eiufdhrt.  L.  meint,  der 
Epitoinator  habe  seinen  Auszug  während  der 
Arbeit  mit  der  andern  Quelle  verschmolzen.  Mit 
welcher  Quelle  Jason  gleichzusetzen  ist,  darüber 
wagt  L.  kein  abschliefsendes  Urteil. 

Gegen  die  Annahme,  der  Epitomator  sei 
gleichzeitig  Koutamiuator,  wird  man  vou  2 10  ff. 
aus  operiereu  können.  Verf.  von  2.  Makk.  will 
uur  Verfertiger  eiues  Auszuges  seiu.  Weshalb 
verschweigt  er,  dafs  er  mehrere  Quellen  ge- 
braucht hat?  Er,  der  so  selbstgefällig  mit  der 
ungeheueren  Arbeit  renommiert,  die  er  geleistet, 
der  vou  Schweifs  uud  Nachtwachen  redet,  sollte 
eiues  Umstandes  nicht  gedenken,  der  sein  Werk 
als  noch  bedeutendere  Leistung  erscheinen  lassen 
mufste!  Andere  Kombinationen,  die  ciuc  Mehr- 
heit von  Quellen  mit  der  Tatsache  in  Einklang 
bringen  wollen,  dafs  2.  Makk.  ein  Auszug  ist, 
werden  allerdings  — wie  L.  richtig  geseheu  hat  — 
gleichfalls  von  Schwierigkeiten  gedrückt.  Erwä- 
gungen, wie  die  soeben  angestellte,  können  nichts 
entscheiden.  Sie  sollen  uur  zur  Vorsicht  mahnen. 


L.  hat  die  Einheitlichkeit  des  2.  Makk.  mit 
guten  Gründen  in  Frage  gestellt  uud  durch  seine 
Arbeit  neue  Gedanken  in  die  Debatte  geworfen. 
Dafür  gebührt  ihm  unser  warmer  Dank. 

Marburg  (Hessen).  Walter  Bauer. 


Stoicorum  veterum  fragmenta  collegit  J.  ab  Arnim. 
Vol.  III:  Chrysippi  fragmenta  mornlia.  Frag- 
mente succcssorum  Chrysippi.  Lipsiae  1903, 
Tcubner.  IV,  279  S.  gr.  8°.  12  Jl. 

Rasch  ist  dem  ersten  Bande  des  monumentalen 
Werkes  der  zweite  gefolgt,  so  dafs  nun  die  Frag- 
mente des  Chrysippos  samt  denen  seiuer  Nach- 
folger vollständig  vorliegen.  Um  mit  letzteren 
zu  beginnen,  so  ist  dieser  Anhang,  als  erste  Frag- 
mentsammlung  der  Schüler  und  Nachfolger  Chry- 
sipps,  besonders  verdienstlich  und  dankenswert. 
Auf  Zeno  von  Tarsus  folgen  die  zwei  Hauptver- 
treter der  nachchrysippischeu  älteren  Stoa,  Dio- 
genes vou  Babylon  und  Antipater  vou  Tarsus. 
Was  von  ihnen  erhalten  ist,  uimmt  weitaus  den 
gröfsten  Raum  des  Anhangs  ein  und  ist  je  in  vier 
Abschnitte,  Persönliches,  Logisches,  Physisches, 
Ethisches  gesondert.  Bei  Diogenes  schliefst  sich 
noch  an  eine  freilich  zum  Teil  noch  problema- 
tische Zusammenstellung  der  aus  Pbilodemus  de 
mnsica  bezw.  de  rhctorica  geschöpften  Überreste 
seines  Buches  nt{n  novaixrq  und  ntql  QTfioQixi\<;. 
Was  den  Inhalt  der  Fragmente  des  Diogenes  be- 
trifft, so  möchte  ich,  ohne  auf  Einzelnes  einzu- 
geheu,  nur  bemerken,  dafs  sie  durchweg  in  allem 
Wesentlichen  das  Gepräge  cbrysippischer  Ortho- 
doxie zeigeu.  Dies  gilt  in  der  Hauptsache  auch 
von  Antipater,  obwohl  sich  bei  ihm,  unter  dem 
Druck  der  Polemik  des  Karneades,  schon  eine 
Herabminderuug  der  stoischen  Strenge  uud  Selbst- 
gewifsheit  bemerkbar  macht,  z.  B.  iu  dem  Be- 
dürfnis, über  Chrysipp  und  Zeno  hinweg  sich  auf 
Plato  zu  berufen  (fr.  56)  und  iu  seiner  Telos- 
deffnition,  welche  wenigstens  dem  Wortlaut,  sicher- 
lich nicht  dem  Sinne  nach,  eine  Anpassung  au  die 
gewöhnliche  Lebensauffassung  iu  sich  schliefst 
(fr.  57).  Eine  Wiederholung  der  schon  uuter  den 
Fragmenten  Chrysipps  (125)  anfgeführten  Aus- 
lassung des  Diogenes  über  den  Begriff  unter 
diesem  (fr.  47)  hätte  sich  wohl  durch  eine  Ver- 
weisung vermeiden  lasseu;  dasselbe  gilt  von  dem 
berühmten  Streit  zwischen  Diogenes  uud  Antipatcr 
über  die  Pflichteukollision  (Cic.  de  off.  III  50 ff.), 
der  wohl  besser  unter  einem  vou  beiden  in  ex- 
tenso aufgenommen  worden  wäre,  anstatt  unter 
beide  verteilt  zu  werden,  wobei  Wiederholungen 
nicht  zu  vermeiden  waren.  Auf  Autipater  folgt 
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Apollodor  von  Seleucia,  Archedemos  von  Tarsus, 
Boethus  von  Sidon  nebst  anderen  fast  nur  dem 
Namen  nach  bekannten  Stoikern. 

Der  Hauptbestandteil  des  Bandes  enthält  die 
Fragmente  der  stoischen  Ethik,  welche  entweder  auf 
Chrysipp  direkt  zuröckgehen  oder  die  allgemein 
stoische  Lehre  der  älteren  Zeit  repräsentieren.  Die 
Verteilung  des  Stoffes  auf  10  Kapitel  (de  fine  bono- 
rum, de  bonis  et  malis,  de  indifferentibus,  de  ap- 
petitu  et  selectione,  de  virtute,  de  iure  et  lege* 
de  affectibus,  de  actionibus,  de  sapieute  et  iusi- 
piente,  vitae  agendae  praecepta)  ist  im  allgemeinen 
zweckmäfsig,  ebenso  die  Subdivisiou  der  einzelnen 
Kapitel,  wiewohl  vielleicht  da  und  dort  eine  andere* 
logisch  schärfere  Einteilung  (Verschmelzung  ver* 
wandter,  Spaltung  allzu  umfassender  Paragraphen), 
bezw.  eine  andere  Reihenfolge  zu  wünschen  ge- 
wesen wäre.  Z.  B.  sollte  der  Abschnitt  über  die 
Ausrottung  der  Affekte  (cap.  7 § 4)  dem  über  die 
sog.  ei'nd&etai*)  vorangestellt  werden.  Auch  hin- 
sichtlich der  Einreihung  der  einzelnen  Fragmente 
unter  die  Paragraphen  lielse  sich  mancher  Ein- 
wand erheben.  Doch  das  ist  Geschmackssache 
uud  nicht  von  Belang.  Aulais  zu  ernsteren  Be- 
denken geben  dagegen  die  drei  letzten  Kapitel. 
In  Kapitel  8 (de  actionibus)  wird  gehandelt  von 
den  media  officia,  von  den  xaxoQ^wfiaxa  und 
äfittQitjuura.  Kapitel  9 bringt,  wie  mir  scheint, 
in  allzu  gewissenhaftem  Anschlufs  an  die  schrift- 
stellerische Form  der  stoischen  Traktate,  in  15  Para- 
graphen, die  leicht  in  (3  bis  8 hätten  znsainraen- 
gezogeu  werden  können,  die  Beschreibung  des 
Weisen  und  seiues  Gegenbildes.  Darauf  beschliefst 
das  Kapitel  über  die  vitae  agendae  praecepta 
(li.  e.  de  singulis  mediis  officiis’)  die  ganze  Ethik. 
Diese  Anordnung  ist  sachlich  nicht  ganz  zutreffend. 
Was  unter  dem  letztgenannten  Titel  aufgeführt 
wird,  repräsentiert  keineswegs  blofs  die  media 
officia,  d.  h.  die  Ethik  des  gewöhnlichen  Lebens, 
sondern  auch,  ja  vorzugsweise  das,  wa:  zur  Lebens- 
führung des  Weisen  gehört.  Was  hier  von  der 
vita  scholastica,  dem  victus  simpler  etc.  gesagt 
wird,  das  gilt  ja  nur  für  deu  Weisen,  während 
der  gewöhnliche  Mensch,  der  nur  die  media  of- 
ficia erfüllen  will,  von  seinen  Grundsätzen  aus 
gerade  die  entgegengesetzte  Lebensart  sich  zum 
Ziele  setzen  mufs.  Auch  die  Liebe,  wie  sie  in  § 6 
beschrieben  wird,  ist  keineswegs  etwas,  was  dem 
Weisen  und  Un weisen  gemeinsam,  sozusagen  ein 
neutrales,  sittlich  indifferentes  Gebiet  wäre,  son- 

•)  Die  Verwendung  der  unzutreffenden  ciceroui- 
sclien  Ibersetzung  ‘coustantiae’  durfte  sich  knuni 
rechtfertigen  lassen. 
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deru  lediglich  die  edle,  wahrhaft  sittliche  Liebe 
des  Weisen,  die  mit  dem  sQtog  der  Menge  nur  den 
Namen  geineiu  hat.  So  kommt  es  denn  auch, 
dafs  in  diesem  Abschnitt  vieles  wiederholt  wird, 
sei  es  wörtlich  oder  dem  Sinne  nach,  was  im  Ka- 
pitel über  die  Weisen  schon  zu  lesen  war  (vgl. 
9,  10:  sapientem  amaturum  esse  mit  10,  6:  de 
amore).  Es  ist  ja  richtig,  dafs  in  Kapitel  10  nicht 
blofs  von  dem  die  Rede  ist,  was  der  Weise  als 
solcher  nnd  er  allein  tut,  sondern  auch  von  dem, 
was  er  auch  tut  und  woriu  er  äufserlich  sich  von 
dem  Unweisen  nicht  unterscheidet;  und  insofern 
hat  allerdings  die  Auseinanderhaltung  der  Charak- 
terologie des  Weisen  (cap.  9)  nnd  der  vitae  agendae 
praecepta  (wir  würden  sagen,  der  speziellen  Ethik) 
ihre  Berechtigung.  Aber  mit  dem,  was  die  Stoiker 
media  officia  neunten,  dockt  sich  der  Inhalt  der 
letzteren  nun  einmal  nicht.  Andererseits  rechneten 
sie  zu  den  wirklichen  media  officia,  die  an  sich 
sittlich  indifferent  sind,  manches,  was  unter  Ka- 
pitel 10  nicht  erwähnt  ist:  die  religiösen  Pflichten 
z.  B.,  die  doch  so  wichtig  sind  wie  die  häuslichen, 
fehlen  vollständig.  Zu  beanstanden  ist  auch  die 
Einreihung  des  Paragraphen  ‘Cyuica’  unter  die  be- 
sagte Rubrik.  Was  hier  citiert  wird,  das  sind 
die  bekannten  cynischen  Velleitäten  Chrysipps, 
wonach  der  Weise  prinzipiell  auch  au  Dingen,  die 
sonst  aufs  äufserste  verpönt  sind,  wie  Blutschande, 
Genufs  von  Menscheufleisch  etc.,  keinen  Anstofs 
nehme  — also  gewifs  das  gerade  Gegenteil  der 
media  officia!  Dasselbe  gilt  von  dem  letzten  Para- 
graphen, der  schou  durch  seine  Überschrift,  de 
rationali  e vita  excessu,  sich  als  eine  lediglich  für 
den  Weisen,  sagen  wir  besser  den  sittlich  Gebilde- 
ten, bestimmte  Vorschrift  gibt  (tpaoi  di  nois  xai 
xi]v  igaytayrjy  xtjt>  ix  xov  ßiov  xoTg  anovdaiot  g 
xa&tjxovxtag  ylyvfa&at).  Was  v.  Arnim  in  deu 
zwei  letzten  Kapiteln  geben  will,  liefse  sich  also 
wohl  besser  so  formulieren:  der  Weise  an  sich 
selbst  und:  der  Weise  in  seiner  Beziehung  zur  Welt 
uud  zum  menschlichen  Leben.  In  Kapitel  5 oder 
8 oder  noch  besser  in  Kapitel  9,  als  Anhang  zum 
ootfög,  hätte  dem  so  wichtigen  Begriff  des  zrpo- 
xonxiay  eine  besondere  Stelle  angewiesen  werden 
sollen. 

Im  Zusammenhang  damit  möchte  ich  noch  auf 
ein  kleines  Mifsverstäuduis  aufmerksam  macheu. 
In  fr.  496  (Diog.  L.  7,  109)  erklärt  v.  Arnim  die 
Worte  satt  di  xni  iv  xoTg  fiiaotg  xt  xadipov 
tag  xö  ntl&talhtt  rovg  naXäaq  xoTg  natdtxytayoXg  so, 
dafs  er  unter  den  ftiaot  Wesen  versteht,  die  weder 
vernünftig  sind,  wie  die  Erwachsenen,  noch  ver- 
nunftlos  wie  die  Tiere,  also  kurz  die  Kinder. 
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Nach  dem  Zusammeuhaog  jedoch  ist  der  Ausdruck 
iv  z oXg  (xiaou;  neutral  zu  fassen.  Der  Sion  ist:  es 
gibt  Pflichten,  die  immerwährend,  und  solche,  die 
nur  in  bestimmten  Zeiten  gelten,  mitten  inne  steht 
aber  eine  andere  Art  von  Pflichten,  uämlich 
solche,  die  für  eine  gewisse  Lebensstufe  immer- 
während gelten,  z.  B.  dafs  mau  (als  Kind)  dem 
Erzieher  gehorcht. 

Im  übrigen  bewundern  wir  an  diesem  zweiten 
Bande  des  grofsen  Werkes  ebenso  wie  am  ersten 
die  umfassende  Gelehrsamkeit,  den  kritischen 
Scharfsinn,  die  philologische  Akribie  und  das 
philosophische  Verständnis,  mit  dem  der  Verf.  die 
weit  zerstreuten,  für  die  Ethik  noch  reichlicher 
als  für  die  Logik  und  Physik  vorhandenen  Notizen 
gesammelt  und  bewältigt,  geordnet  und  gesichtet 
hat.  In  der  Bestimmung  herrenloser  Fragmente 
zeigt  er  meistens  den  glücklichsten  Spürsinn  (z.  B. 
No.  584)  und  in  der  Rekonstruktion  verloren  ge- 
gangener Schriften  aus  den  da  und  dort  erhaltenen 
Bruchstücken  erweist  er  von  neuem  seine  Meister- 
schaft (cap.  7 §5:  Chrysippi  ntqt  naihäv  libri  IV; 
Appendix  II:  Fragmenta  Chrysippi  ad  singulos 
libros  relata). 

Wie  sehr  die  Vollständigkeit  der  Fragment- 
sammlung, insbesondere  auch  die  reichliche  ßei- 
ziehung  der  entlegeneren  Quellen  aus  der  späteren 
klassischen  und  der  patristiscben  Literatur  dazu 
dient,  unsere  Kenntnis  der  stoischen  Lehre  zu  be- 
festigen und  zu  erweitern,  möchte  ich  zum  Schlufs 
nur  noch  an  ein  paar  Beispielen  zeigen. 

Aus  Michael  in  Eth.  Nicom.  ed.  Heylbut 
p.  598,  20  wird  beigebracht  die  sonst  meines 
Wissens  nirgends  sich  findende  Definition  der 
ndatfiovla  (als  des  saxazov  tijg  tpvatx rg  vQt&iog), 
wodurch  die  Telosdefinition  des  Archedemos  (Arch. 
No.  22)  eine  sehr  erwünschte  Verdeutlichung  er- 
hält (fr.  17).  Ferner  erwähne  ich  die  schöne 
Gelliusstelle  (No.  181),  welche  den  Begriff  der 
7i(Xt)za  xazü  (f  ixjtv  so  lichtvoll  entwickelt  und  in 
ihrer  rein  empirischen  Ableitung  des  strengeu 
stoischen  Tugendideals  e:n  prächtiges  specimen 
der  — nicht  erst  im  19.  Jahrhundert  n.  Chr.  er- 
fundenen — evolutiouistischen  Ethik  gibt.  Inter- 
essant ist  auch  das  Zeugnis  des  Origenes,  comm. 
in  Ezech.  p.  8 (No.  451)  betreffs  der  stoischen 
Verwerfung  des  Mitleids,  wonach  dieselbe  — w.is 
übrigens  jedem  wirklichen  Kenner  der  Stoa  längst 
feststeht  — nicht  etwa  aus  Gefühllosigkeit,  son- 
dern umgekehrt  gerade  aus  wahrer  Humanität, 
ans  dem  Grundsatz  werktätiger  Menschenliebe  zu 
erklären  ist  (ftzj  dttv  iazqöv  rj  dtxaatrjv  . . ilftTv, 
W nozs  <n>/xv fHvxeg  vnö  ztjg  . . Xini jg  ipnoötadü- 


aiv  anodovvai  1 6 iazqixdv  tj  zo  dtxaUzixov  . . sq 
yov).  Ebenfalls  au3  Origenes  stammen  die  wert- 
vollen Chrysippischen  Fragmente  über  die  Heilung 
der  Affekte  und  den  Unterschied  der  affektartigen 
Regungen  der  Kindesseele  vou  den  eigentlichen 
nü&n,  die  als  vernunftwidrige  Erregungen  konse- 
quentermafsen  nur  in  Wesen  mit  entwickeltem 
Logos  statthaben  können  (No.  474.  477).  Das  oft 
verspottete  stoische  Paradoxon,  dafs  der  Weise 
alles,  auch  das  rein  Technische,  besser  verstehe 
und  übe  als  der  Unweise,  wird  von  Dio  Chryso- 
stomus,  offenbar  im  Sinne  der  Stoa,  mit  wünschens- 
wertester Deutlichkeit  auf  das  ethische  Gebiet 
beschränkt  (No.  562),  und  die  Ausführung  Philos 
(in  Genesin  IV  99)  über  die  wahre,  ans  dem  Innern 
fliefsende  Schönheit,  die  auch  ein  unansehnliches 
oder  häfsliches  Aufsere  verklärt,  wirft  ein  Licht 
auf  das  andere  Paradoxon,  dafs  der  Weise  auch 
mit  den  Sinnen  wahrnehmbar  sei  (er lo&tjaez  xaza- 
bjnzög). 

Mit  Spannung  sehen  wir  dem  letzten  oder  viel- 
mehr ersten  Baude  entgegen,  der  das  Wichtigste, 
die  Fragmente  des  Zeno  und  Kleauthes,  die  Pro- 
legomena  und  Iudices  bringen  soll,  wodurch  das 
ganze  Werk  erst  die  rechte  Handhabe  zu  Beiuer 
Benutzung,  und  manches,  was  uns  bis  jetzt  noch 
unklar  geblieben  oder  sogar  anfechtbar  erschienen 
ist,  seine  Aufklärung  uud  Rechtfertigung  erhalten 
wird.  Adolf  Bonhöffer. 


Nicolaus  Terzaghi,  Index  codicum  Latinorum 
classicorum  qui  Seuis  (Siena)  in  bybliotheca  publica 
adsorvantur.  Composuit  N.T.  Florenz  1903,  Seeber. 
8°.  S.  A.  aus  den  Studi  italiani  di  Filologia  clas- 
sica  XI  S.  401—431. 

Der  dankenswerte  Katalog  enthält  die  Be- 
schreibung von  75  fast  durchweg  dem  15.  Jahr- 
hundert angehörendeu  Hss  mit  Indices  1.  der  Ver- 
fasser und  Werke,  2.  der  Schreiber,  3.  der  in  den 
Hss  begegneuden  Datierungeu,  4.  der  Besitzer  und 
und  sonstiger  bemerkenswerter  Einzelheiten.  — 
Die  unter  No.  32  und  33  verzeichneten  Cyprianhss. 
sind  von  Turner  (Studia  bibl.  et  ecclesiast.  III)  und 
H.  v.  Soden,  Die  cyprianische  Briefsamrainng, 
Leipzig  1904  (Texte  und  Untersuch.  N.  F.  X 3) 
S.  139  und  141  f.  näher  beschrieben  worden.  — 
No.  34  enthält  die,  wie  es  scheint,  seltene  (zuletzt 
von  H.  Zimmerer  [Miiuchen  1888]  nach  einem 
Mouacensis  und  einem  Leidensis  [s.  XV)  edierte) 
declamatio  des  Porcius  Latro  gegen  Catilina.  — 
Das  Gedicht  des  Lactanz  ‘de  resurrectione  Christi’ 
(No.  71  fol.  75  r)  gehört  dem  Veuantius  Fortunatus; 
vgl.  Brandts  Lactanz  II  1 p.  XXXIII  ff.  — Das 
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mit  ‘iam  dudum  temerasse’  beginnende  nnd  mit 
‘in  religiom  nepotes’  schliefsende  Gedicht  (No.  71 
fol.  95 r)  ist  der  Cento  der  Proba  (C.  Schenk!, 
Poetae  Christ,  min.  I p.  569  ff.). 

M.  C.  W. 


P.  Schultz,  Kleine  lateinische  Sprachlehre. 

24.  Ausgabe  besorgt  von  Ant.  Führer.  Paderborn 

1904,  Ferd.  Schöningb.  VI,  290  S.  8°.  Geb.  2,40  Ji. 

Die  sog.  kleinen  oder  kurzgefafsten  lateinischen 
Schulgrammatikeu  wolleu  in  der  Regel  Leru- 
grammatiken  sein,  welche  den  grammatischen  Stoff 
in  möglichst  kurzer  und  gedrängter  Fassung  in 
einer  dem  Schüler  sich  leichter  einprägenden 
Form,  also  ohne  das  Beiwerk  sprachgeschichtlicher 
Belehrung  oder  Erklärung  der  Tatsachen  ver- 
zeichnen. Zn  diesen  gehört  auch  die  neue  Be- 
arbeitung der  altbekannten  Schultzschen  lateini- 
schen Sprachlehre  durch  A.  Führer,  welcher 
durch  seine  umfassende  Tätigkeit  und  Sorge  für 
die  Schultzschen  Übungsbücher  sich  einen  Namen 
gemacht  hat.  Wenn  er  nun  an  VVetzels  Stelle, 
der  leider  für  Schule  und  Wissenschaft  zu  früh 
dahingegangeu,  die  weitere  Fürsorge  auch  für  die 
Sprachlehre  übernahm,  so  tat  er  es  vor  allem  um 
deswillen,  um  die  möglichst  genaue  Übereinstim- 
mung zwischen  der  Sprachlehre  und  den  von  ihm 
herausgegebenen  lateiuischeu  Übungsbüchern  bis 
zur  Oberstufe  sorgfältigst  und  in  weitestem  Um- 
fange herzustellen,  damit  beide  ein  einheitliches 
Unterrichts  werk  für  alle  Klassen  des  Gymnasiums 
bilden.  Diese  Absicht  ist  gewil's  löblich,  wenn 
man  der  Überzeugung  ist,  dafs  diese  Einheitlich- 
keit zwischen  Grammatik  und  Übungsbuch  leichter 
und  sicherer  zum  Ziele  führt.  Mir  scheint  iudes 
diese  Einheitlichkeit  nicht  so  wichtig,  dafs  ich  sie 
für  eine  Lebensfrage  des  Gymnasiums  halte.  Man 
kann  ein  gutes  Übuugsbuch  sehr  wohl  neben  der 
cingefiihrten  Grammatik  eines  andern  Verfassers 
gebrauchen,  und  es  ist  durchaus  uicht  nötig,  dals 
die  Verfasser  von  neuen  Grammatiken  nun  auch 
mit  einem  halben  Dutzend  neuer  Übungsbücher, 
die  sie  in  genauester  Aulehnuug  an  die  einzelnen 
Paragraphen  verfassen , . den  Büchermarkt  über- 
schwemmen. Ich  halte  es  sogar  für  verkehrt,  zu 
jedem  wichtigen  Paragraphen  der  Grammatik 
eine  besondere  Übung  zum  Übersetzen  ins  Latei- 
nische zu  geben,  denn  daun  wird  die  Findung  und 
Setzung  der  richtigen  Formeu  dem  Schüler  so 
sehr  erleichtert,  dafs  er  ohne  Nachdenken  mecha- 
nisch arbeitet. 

Ein  zweites  Bestreben  Führers  ging  dahin, 
unter  sorgfältiger  Wahrung  des  streng  wissen- 


schaftlichen Charakters  und  der  didaktischen  Vor- 
züge, durch  welche  sich  das  Buch  seit  seinem 
ersten  Erscheinen  ausgezeiebuet  und  so  viele 
Freunde  gewonnen  hat,  den  heutigen  Bedürfnissen 
des  Unterrichts  noch  mehr  als  bisher  entgegenzu- 
kommen’. Mit  Verlaub,  von  diesen  Behauptungen 
ist  nur  ein  Teil  richtig.  Richtig  ist,  dafs  die 
Schultz -Wetzelsche  kleine  Sprachlehre  gewisse 
didaktische  Vorzüge. hatte,  die  ihr  mauche  Freunde 
gewonnen  haben.  Richtig  ist  auch,  dafs  Führers 
neue  Bearbeitung  den  Bedürfnissen  des  gegen- 
wärtigen lateinischen  Unterrichts  gewisse  Zu- 
geständnisse macht.  Dabin  gehören  einige  Er- 
weiterungen früher  sehr  dürftig  behandelter  Punkte 
der  Syntax,  eine  Vereinfachung  der  Beispielsätze, 
Einfügung  besserer  Beispielsätze  uud  einzelner 
Übersetzuugshilfen.  Das  alles  erkennen  wir  gern 
au.  Aber  dieser  kleineu  Schultzschen  Sprachlehre 
‘streng  wissenschaftlichen  Charakter’  beizulegeu, 
das  geht  doch  zu  weit;  das  zu  behaupten,  ist  ent- 
weder eiue  schöufärbende  Kühnheit  oder  eine 
Verkennung  des  Begriffs  ‘wissenschaftlicher  Cha- 
rakter’. Deun  obwohl  diese  kleine  Sprachlehre 
volle  290  Seiten  mnfafst,  gibt  sic  doch  nur  die 
uackten  Tatsachen  des  cicerouianischeu  uud  cäsa- 
rianischeu  Sprachgebrauchs,  fast  ohne  Rücksicht 
auf  die  Dichter  und  späteren  Historiker  wie  Ta- 
citus;  sie  erklärt  fast  nirgends  eine  Spracherschei- 
nuug  iu  wirklich  wissenschaftlicher  Weise  uud 
ordnet  auch  die  einzelnen  Stücke  nirgends  nach 
den  Anforderungen  eines  wissenschaftlichen  Sy- 
stems. Die  Lehren  der  Sprachgeschichte  haben 
keinen  Eintiufs  auf  die  Gestaltung  der  grammati- 
schen Gesetze  gehabt.  Kanu  unter  diesen  Um- 
ständen von  einem  wissenschaftlichen  Charakter 
der  Sprachlehre  die  Rede  sein?  Ja,  die  einzelnen 
Regeln  entsprechen  nicht  einmal  immer  den  an- 
erkannten Ergebnissen  der  Sprachwissenschaft. 
Das  zeigt  die  Lehre  vom  Ablativ,  von  den  IuHuitiv- 
und  Partizipialkoustruktionen  u.  a.  mehr.  Jene 
Regeln  erscheinen  vielmehr  in  der  durch  uralte 
Tradition  geheiligten,  aber  in  ueueren  Gramma- 
tiken längst  verlassenen  und  verbesserten  Form. 
Diese  Fortschritte  hat  sich  der  Bearbeiter  uicht 
zu  uutze  gemacht;  er  geht  die  alten,  ausgetreteuen 
Pfade.  Wie  unsystematisch  ist  z.  B.  die  Eintei- 
lung der  Verba  iu  Kap.  19  ff. ! Ganz  äufserlich 
uud  mechanisch;  anstatt  wissenschaftlicher  Zu- 
sammenfassung zerfällt  die  ganze  Lehre  in  eine 
iibergrofse  Zahl  ganz  äufserlich  augesetzter  Unter- 
abteilungen. Eine  wissenschaftliche  Arbeit  rnufste 
hier  das  rnulta  in  den  Zustand  des  multuni  brin- 
gen. Ist  so  ein  Vielerlei  im  stände,  dem  Schüler 


Djgitized  by  Google 


245 


1.  März.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  11HX5.  No.  «J. 


246 


die  Arbeit  des  Behalteus  zu  erleichtern?  Will 
man  eine  Grammatik  für  alle,  auch  für  die  oberen 
Klassen  dem  Schüler  bieten,  so  zeige  man  ihm 
ein  geistvolles  System,  nicht  eine  handwerks- 
mäßige Aufzählung  der  Tatsachen;  nur  an  dem 
System  lernt  er  die  syntaktische  Erscheinung  in 
ihrem  Zusammenhänge  begreifen  und  füglich  die 
Sprache  als  organisches  Ganzes,  die  Grammatik 
als  Wissenschaft  auffassen.  Man  suche  den  Schüler, 
zum  mindesten  in  den  obereu  Klassen,  auf  die 
Gründe  der  Erscheinungen  zu  fuhren  in  eiuer  sein 
eigenes  Nachdenken  und  Ableiten  anregenden 
Weise;  die  Grammatik  selbst  rnufs  ihn  dazu  füh- 
ren, das  Gesetz  in  seinen  Gründen  zu  verstehen, 
nicht  blofs  die  Tatsachen  hiuzunebmen,  endlich 
mufs  sie  das  in  den  vielen  Regeln  waltoude  all- 
gemeine oder  Grundgesetz  klar  zur  Anschauung 
bringen.  Das  alles  geschieht  hier  in  dieser  Sprach- 
lehre so  gut  wie  gar  nicht. 

Müssen  wir  also  einen  streng  wissenschaftlichen 
Charakter  dem  Buche  absprechen,  so  bleibt  ihm 
doch  die  Eigenschaft  der  Brauchbarkeit  für  die 
unteren  und  mittleren  Klassen.  Es  enthält  den 
Stoff,  den  der  Schüler  beherrschen  mufs,  wenn  er 
Nepos,  Caesar  und  Cicero  verstehen  und  eine  in 
ihrer  Sprache  verfafste  Übersetzung  ins  Lateinische 
fehlerfrei  hersteilen  will.  Es  bietet  allenfalls  auch 
die  Möglichkeit,  hier  und  da  das  Sprachgefühl  zu 
wecken  durch  Vergleichung  lateinischer  und  deut- 
scher Ausdrncksweisen.  Und  mancher  ist  vielleicht 
zufrieden,  wenn  ein  Abiturient  den  hier  gebotenen 
Stoff  in  vollem  Umfange  beherrscht  oder  ihn  unch 
nur  soweit  sich  augeeignet  hat,  dafs  er  sein  Skrip- 
tum ziemlich  fehlerfrei  schreibt.  Aber  damit  ist 
die  Aufgabe  des  lateinischen  Unterrichts  und  der 
ihm  dienenden  Grammatik  doch  nicht  erschöpft- 
Soll  sie  eine  wirkliche  Gynmastik  des  Geistes,  eine 
wirkliche  grammatische  Scbuluug,  wie  die  Lehr- 
pläne sie  fordern,  ermöglichen,  so  mufs  sie  auch 
das  bieten,  was  wir  au  der  vorliegenden  Sprach- 
lehre vermissen,  und  vor  allem  weitaus  mehr  der 
Lektüre  als  den  Übungen  dienen.  Dazu  waren 
aber  einschneidende  Änderungen  nötig,  uud  sie 
wollte  Führer  offenbar  vermeiden,  wenn  er  die 
leidige  Rücksicht,  dafs  auch  die  ältere  Ausgabe 
neben  der  neuen  weiter  benutzt  werden  kann,  mit- 
sprechen liefs.  Schon  diese  Rücksichtnahme  auf 
die  Gefahr,  sonst  den  Besitzstand  des  Buches  zu 
schmälern,  läfst  darauf  schliefsen,  dals  seiner  Ar- 
beit gegen  die  voraufgegangenen  Bearbeitungen 
kein  neuer  Charakter  gegeben  worden  ist.  Wir 
zweifeln  aber  nicht  daran,  dafs  Führer  der  Mann 
dazu  war,  auf  290  Seiten  eine  wahrhaft  wissen- 


schaftliche Fassung  vorzulegen,  wenn  er  es  nur 
gewollt  hätte.  Aber  da  er  seine  Gründe  hatte, 
dem  Werke  den  alten  Charakter  möglichst  zu 
wahren,  so  hätte  er  wenigstens  in  dem  Vorworte 
seiner  Arbeit  nicht  höheren  Wert  beilegen  sollen, 
als  sie  wirklich  hat.  Nur  das  sei  hier  zugegeben, 
dafs  sie  gegen  die  23.  Ausgabe  manche  in  prak- 
tischer Hinsicht  bemerkenswerte  Verbesserungen 
erfahren  hat.  Sie  einzelu  aufzuzählen,  liegt  für 
uus  keine  Veranlassung  vor.  Aber  es.  wird  dieser 
Grammatik  ebenso  ergehen,  wie  der  von  Elleudt- 
Seyffert-Fries : im  Kampfe  gegen  die  dominierende 
lat.  Mouopolgrammatik  unserer  Tage  aus  dem 
Teubnerscheu  Verlage,  die  alles  aufsaugt  und  ver- 
schlingt, was  neben  ihr  bisher  noch  das  Recht 
des  Lebenden  hatte,  wird  es  ihr  nicht  gelingen, 
vorwärts  zu  kommeu  und  neue  Freunde  zu  ge- 
winnen. Wie  das  Grofskapital  und  der  Trust  die 
kleineren  Betriebe  vernichtet,  so  begünstigt  unsere 
Schulpolitik  durch  ihre  Malsnahmen  das  Auf- 
kommen eines  Monopols  der  Lehrmittel,  der  Uni- 
formierung derselben,  und  läfst  einzelne  Bücher  zu 
alleiuherrscheudeu  werden  derart,  dafs  neue  wirk- 
lich gute  und  bessere,  von  wissenschaftlichem 
Geiste  getragene  Erscheinungen  sich  gar  nicht 
mehr  ans  Licht  wagen  oder  bald  dahin  sterben, 
dafs  der  wissenschaftliche  Fortschritt  in  beklagens- 
werter Weise  gelähmt  wird.  Man  vergifst  leider 
dabei,  dafs  gewisse  äufsere  Vorteile  dieses  Ver- 
fahrens durch  innere  Nachteile  mehr  als  aufge- 
wogen werden.  Eis  scheint  vergebens,  dagegen 
die  warnende  Stimme  zu  erheben,  wie  ich  es  in 
Rethwischs  Jahresberichten  oftmals,  z.  B.  XV 
(1900)  S.  43  ff.,  XVIII  (1903)  S.  51  f.  getan  habe. 

Kolberg.  H.  Ziemer. 


Wie  studiert  man  Archäologiel  Ein  Wegweiser  für 
alle,  die  sich  dieser  Wissenschaft  widmen  wollen, 
sowie  für  angehende  Philologen  und  Kunsthistoriker. 
Von  einem  Arcliäologon.  Leipzig  1904,  Rofsbergscho 
Verlagsbuchhandlung.  41  S.  kl.  8Ü.  A 0,80. 

Lauter  Diuge,  die  sich  die  angehenden  Jünger 
der  Archäologie  müssen  gesagt  sein  lassen!  Der 
Verf.  ist  auf  diesem  Gebiete  gauz  zu  Hanse.  Klar 
und  ruhig  abwägeud  erörtert  er  die  Vorbedingungen 
eines  gedeihlichen  archäologischen  Studiums,  wie 
er  auch  die  äufsereu  Schwierigkeiten,  auf  welche 
mau  sich  dabei  gefafst  machen  mufs,  beleuchtet, 
ohne  sich  jedoch  grämlicher  Übertreibungen  schuldig 
zu  machen.  Ein  solches  Wort  war  auch  zeit- 
gemäfs.  Die  bedeutenden  uud  viel  besprochenen 
Funde,  die  auf  kleiuusiatischem  uud  griechischem 
Bodeu  gemacht  worden  sind,  haben  ein  besonders 
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lebhaftes  Interesse  für  die  Kunst  der  klassischen 
Völker  entstehen  lassen.  Da  kommt  eine  solche 
Schrift  zur  Aufklärung  zugleich  und  zur  Abküh- 
luug  gerade  recht.  Der  Vcrf.  belehrt  erstens  dar- 
über, dais  die  Aussichten  auf  Anstellung  für  deu 
Archäologeu  keine  glänzenden  sind  und  dafs  diefes 
Studium  ein  kostspieliges  ist.  Sodann  warnt  er 
vor  Einseitigkeit  uud  zu  früher  Spezialisierung. 
Auch  für  den  Archäologeu  ist  während  der  ersten 
Semester  das  Studium  der  klassischen  Philologie 
die  Hauptsache,  wie  er  auch  nachher  fortwährend 
gewisse  Hilfswissenschaften  nötig  hat.  Er  mufs 
epigraphisch  geschult  sein,  mufs  historische  Kennt- 
nisse erworben,  Numismatik  getrieben,  seine  be- 
sonderen Studien  auf  der  breiten  Grundlage  der 
gesamten  Kunstgeschichte  aufgebaut  haben.  Zum 
Sclilufs  handelt  der  Verf.  von  der  hohen  Bedeu- 
tung, die  gerade  für  den  Archäologen  die  Pro- 
motiousschrift  hat.  Als  Anhang  wird  aus  dem 
Statut  für  das  Archäologische  Institut  der  die 
Reisestipendien  betreffende  Abschnitt  geboten. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfel». 

bei  Berlin. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wocli  en schrift  3 (21.  Ja- 
nuar 1905). 

S.  108  f.  H.  J.  Polak,  Ad  Anaximcnis  Tixvijv 
farjiOQtXTjV.  Cnp.  29  (I  8.  217,  33  ff  Speng.)  wird  für 
vorgeschlagen  ft  sxttQav.  — S.  109.  E.  Hefer- 
raehl  schlägt  vor,  bei  Georgios  Akropolites  S.  13,  2 
II.  zu  lesen:  atjovoftla.  — Eb.  Nestle  bestreitet, 
dafs  ih.  II  23  H.  die  Änderung  von  Preger  (B.  ph.  W. 
1904  S.  1544)  nötig  sei;  es  liege  eine  Anspielung  vor 
auf  Ex.  17,  5 ff  ; Nun.  20.  8;  Ps.  78,  15;  105,  41; 
114,  8.  — S.  109  f.  Seymour  de  Ricci  teilt  mit, 
dafs  er  eine  1868  zu  London  herausgegebene  Broschüre 
besitzt,  in  der  die  Preise  und  Käufernamen  der  Auk- 
tionen der  Sammlung  G.  Libris  angegeben  seien;  s. 
B.  pb.  W.  1903  S.  848  und  Gardthausen,  Paläogr. 
S.  436,  Sammlungen  und  Kataloge  S.  57. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Alter- 
tum, Geschichte  und  deutsche  Literatur 
und  für  Pädagogik.  XV  u.  XVI,  1. 

I.  S.  1.  Paul  Cauor,  Erfundenes  und  Über- 
liefertes bei  Ilomcr.  Cauer  läfst  die  neueren  be- 
deutenden Erscheinungen  in  der  Homcrliterntur  mit 
selbständigem  Urteil  und  ansehnlichen  Zusätzen  posi- 
tiver und  negativer  Art  Revue  passieren,  zunächst 
diejenigen,  die  in  das  Gebiet  der  Sprachforschung 
fallen,  wie  die  von  Fritz  Bechtel,  der  sich  an  August 
Fick  und  Robert  anschliefst  (wobei  auch  Ed.  Meyer 
und  Wilainowitz  gestreift  werden),  und  die  von  Engel- 
bert Drerup.  Der  epische  Stil,  sein  Werden  und 
seine  Art,  werden  im  Anschlufs  an  Otto  Immisch  er- 
örtert, dessen  Darlegungen  C.  zum  Teil  widerspricht. 
Zur  Beantwortung  der  Frage,  wieviel  von  dem  In- 


halte der  homerischen  Gesänge  einer  irgendwo  und 
irgendwann  gewesenen  Wirklichkeit  entspricht,  geht 
C.  auf  die  Publikationen  von  IJörpfeld,  Brückner  und 
Ferd.  Noack  ein.  Für  die  Vorgeschichte  des  Helden- 
gesanges weist  uns  der  Verf.  zu  Dümmler  und  Bethe, 
die  erkannt  haben,  dafs  ein  Teil  der  Kämpfe,  von 
denen  die  Ilias  erzählt,  ursprünglich  dem  Mutter- 
landc  angehöre,  wobei  Bethe  insbesondere  auf  die 
Aiaslieder  hingewiesen  habe.  Die  Auslegung  von 
Ilias  I 129,  B 690,  A 366,  Z 415,  .1  328  f.,  die 
Ed.  Meyer  gefunden,  führt  zu  W.  Dörpfeld,  der 
durchaus  der  Meinung  ist,  dafs  wirklich  ein  Kriegs- 
zug  pcloponnesischer  Fürsten  nach  Ilios  stattgetunden 
habe,  und  zu  seiner  Theorie  von  der  Heimat  des 
Odysseus,  die  hier  gegen  Wilamowitz  verfochteu 
wird.  — S.  19.  Josef  Strzygowski,  Die  Schick- 
sale des  Hellenismus  in  der  bildenden  Kunst.  Im 
Anschlufs  an  seine  Arbeiten  ‘Orient  oder  Rom', 
‘Klcinasien,  ein  Neuland  der  Kunstgeschichte’,  ‘Der 
Dom  zu  Aachen’,  ‘Festschrift  des  Jahrbuches  der 
preufsischen  Kunstsammlungen  1904’  und  unter  Hin- 
weis'auf  die  Mscbatta  Fassade  im  Kaiser  Friedrich- 
Museum  in  Berlin  versucht  der  Verf.  hier,  ‘den  Bann 
des  Klassizismus  zu  brechen,  durchzusetzen,  dafs  die 
Bedeutung  der  volkstümlichen,  zum  guten  Teil  orien- 
talischen Unterschicht  für  die  Entwickelung  der  spät- 
antiken,  christlichen  nnd  islamischen  Kunst  anerkannt 
werde,  und  zu  zeigen,  dafs  es  dieser  durch  und 
durch  orientalisierte  Hellenismus,  nicht  Rom  war, 
mit  dem  die  Kunstcutwickelung  des  abendländischen 
Mittelalters  einsetzt’.  Es  wird  daraus  folgen,  ‘dafs 
man  neben  Hellas  den  Orient,  die  germanische  Kunst 
und  noch  sehr  vieles  andere  wird  gelten  lassen 
müssen  uud  sich  einer  auf  gerechter  Würdigung  indi- 
vidueller Eigenart  begründeten  vergleichenden  Kunst- 
forschung zuwendet.’  — S 34.  Ernst  Samter, 
Antike  und  moderne  Toten  gebrauche,  will,  indem  er 
eine  zusammenfassende  Darstellung  der  Totengebräuche 
für  später  in  Aussicht  stellt,  hier  durch  einige  Bei- 
spiele denen,  die  diesen  Studien  ferner  stehen,  eine 
Vorstellung  von  den  Zielen  nnd  Wegen  vergleichender 
Behandlung  geben,  bei  der  die  Philologie  sich  mit 
der  Ethnologie  und  Volkskunde  verbündet.  Er  em- 
pfiehlt mit  Albrecht  Dieterich  dringend  das  Studium 
der  vergleichenden  Volkskunde,  des  Gegenstückes  zur 
vergleichenden  Sprachwissenschaft.  — S.  46.  Richard 
M.  Meyer,  Lebenswahrheit  dichterischer  Gestalten. 

— S.  63.  Emil  Stutzer,  Bismarck  und  Lassalle.  — 

II.  S.  1.  Wilhelm  Münch,  Pädagogische 

Prüfungsarbeiten.  — S.  12.  Richard  Pappritz, 
Wie  mildert  man  die  Furcht  vor  dem  Extemporale? 

— S.  16.  Wilhelm  Soltau,  Die  Weckung  des 

historischen  Sinnes  hei  den  Schülern  der  höheren 
Lehranstalten.  — S.  32.  Otto  Richter,  Neue  Ele- 
mente der  Geometrie.  — 

Westdeutsche  Zeitschrift  für  Geschichte  und 
Kunst.  XXIII,  3. 

S.  157-  194.  A.  v.  Domaszcwski  handelt  von 
der  handschriftlichen  Überlieferung  der  niederrlieini- 
schen  Inschriften,  und  zwar  derer  aus  der  Blanken- 
| lieimer  Antikensammlung,  die  im  18  Jahrhundert 
j unterging  und  uns  aus  4 Quellen,  Lambert,  Crombacli. 

• Wiltheim  und  Schaunat  bekannt  wird,  der  Xantcner 
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Inschriften  und  der  Sammlung  in  Cleve  und  der 
Utrechtcr  Inschriften  des  Ewicli.  Znletzt  wird  Uber 
einen  neuen  3.  Kodex  des  Ewich  in  Berlin  berichtet. 

Bulletin  de  correspond ancc  helldnique.  XXVIII 
10-12. 

S.  345 — 352  setzt  G.  Cousin  seine  Publikation 
der  Inschriften  aus  dem  Tempel  des  Zeus  Panamaros 
fort  (7  Dekrete).  — S.  353 — 363  fügt  M.  Holleaux 
Bemerkungen  zu  diesen  Dekreten  hinzu.  I — III 
stammen  aus  den  Jahren  201  — 197  v.  Clir.,  als 
Philipp  V.  von  Makedonien  Herr  des  südwestlichen 
Kariens  mit  Stratouikcia  war.  Nach  1 besuchte  er 
201  v.  Chr.  das  Hieron  des  Zeus  Kariös.  Aus  V und 
und  VI  ergibt  sich,  dafs  das  xowöv  llavapaqlwv 
ein  Demos  von  Stratonikeia  war.  — S.  364—399. 
W.  Vollgraff,  Ausgrabungen  in  Argos  1902 — 4 
A.  Die  mykenische  Nekropole  der  Deiras.  Die  Gräber 
sind  genau  vom  Typus  der  Felseugräber  von  Mykene 
und  Nauplia.  Sie  zeigen  aufser  Beerdigung  auch  Ver- 
brennung der  Leichen.  Einige  Familien  haben  also 
einen  von  der  herrschenden  Sitte  abweichenden  Ritus 
beobachtet,  was  auf  ethnologischer  Mischung  der 
mykenischcn  Bevölkerung  beruht.  — S.  400—407. 
E.  Cavaignac  publiziert  den  delphischen  Text  der 
Einleitung  des  Edictum  Diocletianum.  — S.  408 — 419. 
M.  Holleaux,  Der  im  Dekret  von  Telmessos  ge- 
nannte Fürst  von  Telmessos.  fltohpalog  AvGipüyov, 
ist  nicht,  wie  Wilhelm  u.  a.  meinen,  der  Neffe  des 
Euergetes,  sondern  der  Sohn  des  berühmten  Lysi- 
macbos,  Königs  von  Thrakien:  dies  folgt  aus  seinem 
Beinamen  ’ Eniy[ovoq\ . — S.  4*20 — 429.  W.  Voll- 
graff teilt  14  Inschriften  aus  Argos  mit.  1.  <4apu - 
tcfTQCtTog  für  Aapualmqazog.  6.  Erneuerung  der 
alten  Verwandschaft  (avyylvijcc)  zwischen  Argos  und 
Aigeai  in  Kilikien.  — S.  430 — 434.  L.  Bizard 
publiziert  1 1 boiotische  Inschriften. 

Revue  numismatique  1904, VIII. Band,  3. Trimester. 

S.  297.  J.  Bcauprö,  monnaies  Gauloises  trouvecs 
dans  l'Arrondissemeut  de  Nancy.  Summarische  Auf- 
zählung derselben,  meist  zu  den  incerti  des  östlichen 
Galliens  und  den  Leuci  gehörig.  — S.  317.  Allottc 
de  la  Fuye,  nouveau  classemcnt  des  monnaies  Arsn- 
cides  d’aprös  le  catalogue  du  British  museum,  Taf. 
VII.  VIII.  Kritische  Bemerkungen  zu  der  neuen  An- 
ordnung der  Parthermünzen,  bes.  Mithriadates  I u.  II 
sowie  III,  Phraates  IV,  Gotarzes,  Vologeses  I be- 
treffend. — S.  372.  M.  C.  Soutzo,  nouvcllcs  re- 
cherches  sur  le  systöme  monetaire  de  Ptolem6e  Soter. 
Die  Beziehungen  des  Münzsystcms  Ptolemacus’  I 
zum  macedonischcn,  attischen  und  altägyptischen 
System,  das  Goldpentadrachmon  als  Doppclkite,  der 
Chalkus  als  Kite.  — S.  394.  G.  Dattari,  sur  l’epoque 
ou  furent  frappees  en  Egypte  les  premiärcs  monnaies 
de  la  rßforme  de  Diocletieu.  Ein  follis  des  Constan- 
tius  mit  LB  zeigt,  dafs  die  Einführung  292/3  bereits 
erfolgt  war.  — S.  438.  Prou,  Nekrolog  auf  A.  de 
Barth&emy.  — S.  461.  Blanchet,  Römischer  Münz- 
fund  in  Nanterre.  — S.  468.  E.  Babeion  be- 
spricht Th6d6nat,  le  forum,  3.  6d.,  Paris  1904  und 
zwei  Aufsätze  von  Pick. 

Procfcs-verbaux  des  scances  de  la  soctete  fran?aise 
de  numismatique. 


Athenaeum  4030  (31.  Januar  1905). 

S.  90  f.  In  der  Sitzung  der  'British  School  at 
Rome’  vom  9.  Januar  sprach  der  Direktor  H.  Stuart 
Jones  über  die  Basreliefs  in  der  Villa  Borghese,  die 
dem  Arcus  Claudii  zugewiesen  zu  werden  pflegen.  Der 
Bogen  ist  bekanntich  zu  Ehren  der  Siege  in  Britannien 
in  der  Via  Lata  errichtet  worden.  Jones  suchte  nach- 
zuweisen, dafs  die  Reliefs  der  Zeit  des  Trajan  ange- 
boren (was  schon  Winckelmann  sah)  und  vermutlich 
zum  Schmucke  des  Trajansforums  dienten.  Im 
16  Jhd.  befanden  sie  sich  in  der  Kirche  S.  Martina, 
zusammen  mit  denen,  die  jetzt  als  zu  einem  Bogen 
des  Marcus  Aurelius  gehörig  im  Conservatorenpalast 
aufbewahrt  werden.  Die  Erwerbung  der  in  Rede 
stehenden  Bildwerke  gelang  den  Conservatori  nicht, 
und  so  kamen  sie  in  den  Besitz  des  Bildhauers  Giam- 
battista  deila  Porta,  von  da  in  den  der  Borghese.  — 
A.  J.  B.  Wace  sprach  über  Porträtköpfe  von  Königen 
der  hellenistischen  Zeit;  er  wies  einige  der  landläufigen 
Identifikationen  als  auf  nicht  ausreichendem  Studium 
der  Münztypen  beruhend  zurück  und  suchte  anderer- 
seits ein  bisher  unbestimmtes  Porträt  des  Museo  delle 
Terme  als  das  des  Antiochus  VI.  von  Syrien  zu  er- 
weisen. • . 


Zeitschrift  für  das  Gymnasial  wesen.  58.  Jahrg. 

Nov.-Dezembcr. 

1.  Abt.  S 673 — 808.  R.  Ullrich  (Pankow)  be- 
spricht die  Benutzung  und  Einrichtung  der  Lehrer- 
bibliotheken an  höheren  Schulen  und  macht  praktische 
Vorschläge  zu  ihrer  Reform.  — In  den  beigefügten 
Jahresberichten  des  philologischen  Vcrcius  zu  Berlin 
berichtet:  1.  über  Tacitus  mit  Ausschlufs  der  Ger- 
manin: G.  Andresen;  2.  über  Tacitus’  Germania: 
U.  Zernial;  3.  über  Ciceros  Briefe:  Th.  Schiebe. 


Rezenslonn-Verzeichnls  philo).  Schriften. 

Thomas  Achelis,  Abrifs  der  vergleichenden  Re- 
ligionswissenschaft: NpItH.  26  S.  613  f.  Die  kleine 
Schrift  ist  zur  Orientierung  vortrefflich  geeignet  und 
wird  warm  empfohlen  von  B.  Pause h. 

C.  Bardt,  Zur  Technik  des  Übersetzens  latei- 
nischer Prosa:  NpliR.  26  S.  613.  Die  treffliche 
Schrift  verdient,  weitereu  Kreisen  bekannt  zu  werden. 
A.  Punk. 

Bartels,  Ed.,  Die  Varusschlacht  und  deren 
Örtlichkeit:  /.€.  1 S.  10.  Hat  der  Verf.  auch  sein 
Hauptziel  wohl  nicht  erreicht,  so  zeugt  seine  Schrift 
doch  von  «imsichtiger,  ernster  Arbeit.  A.  11. 

Brünno w,  E.,  Die  Provincia  Arabia.  I:  Die 
Römerstrafse  von  Mndeba  Uber  Petra  nach  Odruh  bis 
el-Akaba:  Her.  50  S.  460  f.  Sehr  wertvoll,  auch  in 
der  Ausstattung,  li.  C. 

M.  Collignou  et  L.  Couve,  Catalogue  des 
vascs  pcints  du  inus6e  national  d'Athöucs.  Pianches: 
BpItW.  51  S.  1623  f.  Wir  sind  dem  Herausgeber 
für  dies  Album  zu  lebhaftem  Danke  verpflichtet. 
A.  Purlwängler. 

Albr.  Dieterich  und  Thomas  Achelis,  Ar- 
chiv für  Religionswissenschaft.  VII.  Band.  1./4.  Heft: 
LC.  1 S.  3-5.  Der  Band  findet  vielen  Beifall  bei  le. 
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von  Dobschütz,  E.,  Christian  life  in  tlie  pri- 
mitive church,  transl.  by  G.  Brei» ner  and  W.  I).  Mor- 
rison: Athen.  4029  S.  45.  Gute  Übersetzung  des 
wertvollen  Buches. 

Drerup,  E.,  Homer:  Boll.  di  filol.  cl.  XI,  5 
S.  100  f.  Die  archäologischen  und  literarhistorischen 
Ausführungen  sind  hüchst  dankenswert;  in  der  Be- 
vorzugung der  Odyssee  vor  der  Ilias  vermag  aber 
dem  Verf.  nicht  heizustimmen  C.  0.  Zuretli. 

1.  Euripides*  Iphigenie  in  Aulis.  Ilerausgegcbcn 
und  erklärt  von  Karl  Busche.  2.  Euripides*  Ky- 
klops.  Herausgegeben  und  erklärt  von  Nikolaus 
Wecklein:  Bph  W.  51  S.  1601-1604  An  1.  findet 
mehreres,  an  2.  nur  wenig  auszusetzen  H.  Glediisch. 

"Foucart,  P.,  Le  culte  de  Dyonysos  cn  Attique: 
Boll.  di  filol.  cl.  XI,  5 S.  108  f.  Ausführliche  An- 
gabe des  Inhalts;  den  Resultaten  stimmt  völlig  zu 
JJ.  Bassi. 

Frank,  Tenncy,  Attraction  of  mood  in  early 
Latin:  DLZ.  51/52  S.  3152.  Referat. 

Freeman,  A.,  The  historical  geography  of 
Europe.  3.  edition,  by  B.  Burg:  Her.  50  S.  468- 
470.  Interessant  und  übersichtlich.  B.  A verback. 

Freeman,  E.  A.,  Western  Europe  in  the  fifth 
Century.  — Western  Europe  in  tho  eigth  Century: 
Athen.  4029  S.  43.  Diese  Vorlesungen  haben,  ob- 
sclion  in  manchen  Punkten  die  Wissenschaft  in- 
zwischen weiter  fortgeschritten  ist,  doch  ein  hohes 
luteresse. 

Fumagalli,  Gius.,  Chi  l’ha  detto?  4.  Ediz. 
riveduta:  LC.  1 S.  28.  Inhalt  und  Einrichtung 
dieses  italienischen  Gegenstückes  zu  uuserm  Bttcli- 
mann  sind  gleich  gut.  — tz— 

Gompcrz,»Heinr.,  Die  Lebensauffassung  der 
griccb.  Philosophen  und  das  Ideal  der  inneren 
Freiheit:  LC.  1 S.  6-9.  Die  Leistung  des  Yerfs. 
enthält  vieles  Verdienstliche  und  Anerkennenswerte. 
C.  S. 

Historische  Grammatik  der  Lateinischen 
Sprache,  herausgegeben  von  G.  Landgraf,  III,  1. 
Golling,  Einleitung  in  die  Geschichte  der  lateinischen 
Syntax;  Blase,  Tempora  und  Modi,  Genera  verbi : 
He v.  di  filol.  cl.  XXVIII,  3 S.  225-227.  Sehr  ver- 
dienstlich, doch  ist  der  Druck  nicht  übersichtlich. 
A.  Grenier. 

W.  G.  Halo  and  C.  I).  Buck,  A Latin  Grammar: 
NphH.  26  S.  61 1 f.  Abgesehen  von  Kleinigkeiten 
ist  das  Boch  vortrefflich  und  wohl  geeignet,  seinen 
Zweck  zu  erfüllen.  O.  Weise. 

Harnack,  Adolf,  Die  Chronologie  der  alt- 
christlichen Literatur  bei  Eusebius.  Zweiter  Band: 
LC.  1 S.  25-27.  Über  Wert  und  Bedeutung  dieses 
Werkes  braucht  wohl  nicht  mehr  gesprochen  zu 
werden.  C.  M ’ — n. 

Art.  L.  Jellinek,  Bibliographie  der  vergleichenden 
Literaturgeschichte.  1.  Bd.:  Bph  W.  51  S.  1625. 
Das  junge  Unternehmen  macht  einen  ernsten  und 
zuverlässigen  Eindruck.  Sr. 

P.  Kellermann,  Die  Sprache  der  Bobienser 
Cicero-Scbolien : BphW.  51  S.  1610-1618.  Diese 

Arbeit  des  Verfassers  ist  nicht  ausgereift.  Th.  Slavgl. 


Krause,  De  Apollodoris  comicis:  He v.  de  phil. 
XXVIII,  3 S.  225.  Zustimmende  Inhaltsangabe  von 
E.  Legrund. 

Friedr.  Kreppei,  Der  Zyklus  der  Horazischen 
Römeroden.  2.  Teil:  Die  dritte  Staatsode:  NphH.  26 
S.  606-608.  Das  Schriftchcn  des  ruhig  und  besonnen 
vorgehenden  Verfs.  ist  von  hervorragender  Bedeutung. 
Emil  Hosenberg. 

Ldcrivain,  Ch.,  Etudes  sur  l’histoire  Auguste: 
Bull.  crit.  33  S.  647.  Eine  strenge  Würdigung  des 
historischen  Wertes  der  Historia  Augusta.  E.  May- 
nial. 

Ad.  Lehmann,  Bilder  zur  alten  Geschichte: 
NphH.  26  S.  610  f.  Dies  Blatt  bringt  ein  wirklich 
brauchbares  und  zuverlässiges  Bild  des  Festplatzes 
von  Olympia.  L.  Koch. 

Leo,  Fr.,  Die  griechisch-römische  Biographie 
nach  ihrer  literarischen  Form:  Re  v.  de  phil.  XXVIII,  3 
S.  224  f.  Einen  einheitlichen  Charakter  vermifst 
A.  Marlin. 

Caroli  Ldv&que  Lihellum  auroum  de  Plutarrho 
mentis  medico  denuo  ed.  cur.  Hartman:  DLZ.  51/52 
S.  3151.  Nicht  ohne  Lücken,  verdient  aber  immer- 
hin freundliche  Beachtung.  F.  H.  Weifienberger. 

A.  Lieh  teu  st  ein,  Eusebius  von  Nikomedieu. 
Versuch  einer  Darstellung  seiner  Persönlichkeit  und 
seines  Lebens:  Bph  H'.  51  S.  1607-1609.  Wird  im 
ganzen  beifällig  besprochen  von  E.  v.  Dobschütz. 

Hans  Lietzmann,  Kleine  Texte  für  theologische 
Vorlesungen  und  Übungen:  5 Zur  Geschichte  der 
orientalischen  Taufe  und  Messe  im  II.  und  IV.  Jahr- 
hundert, ausgewühlt  von  Hans  Lietzmann.  6.  Die 
Didachc  mit  kritischem  Apparat  lirsg.  von  //.  J.ictz- 
mann.  7.  Babylonisch-assyrische  Texte,  übersetzt 
von  Carl  Bezold.  I.  Die  Schöpfungslegende.  8.  Apo- 
crypha  II.  Evangelien  lirsg.  von  Erich  Klostermann : 
BphW.  51  S.  1606  f.  Diese  Hefte  werden  aufs 
beste  empfohlen  durch  Eb.  Nestle. 

Luciano.  Scritti  scelti,  per  cura  di  G.  Seni- 
gaglia:  Boll.  di  filol.  cl.  XI , 5 S.  102-104.  Gutes 
Schulbuch.  A.  Gandiclio. 

Maass,  E.,  Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den 
Provinzen:  Hev.  di  phil.  XXVIII,  S.  229  f.  Klar  und 
inhaltsreich.  Ch.  Dubois. 

Meyers  Grofses  Konvcrsations  Lexikon.  Sechste, 
gänzlich  neubenrbeitetc  und  vermehrte  Auflage. 
Sechster  Band:  NphH.  26  S.  622  f.  Auch  dieser 
Band  verdient,  die  wärmste  Empfehlung. 

Minucii  Fclicis  Octavius.  1.  ed.  ./.  P.  Walt- 
zing;  2.  traduction  nouvelle  par  ./.  P.  Wallsing; 
3.  rec.  H.  Boenig:  Bull.  erit.  33  S.  650.  1.  lin 

wesentlichen  der  Halmsche  Text;  2.  durch  Genauig- 
keit ausgezeichnet;  3.  Verständlicher  nnd  sehr  an- 
nehmbarer Text.  P.  de  Labriolle. 

Ed  ui  n us  Mu  eil  er,  De  Posidonio  Manilii  auc- 
tore  spec.  I.  (Diss.  Lips.):  NphH.  26  S.  605.  Wird 
beifällig  besprochen  von  A.  Kraemer. 

Nietzsche,  Friedrich,  Nachgelassene  Werke: 
Zweite,  völlig  neu  gestaltete  Ausgabe:  LC.  1 S.  9. 
Der  Band  bringt  aufserordentlich  wertvolles  Material 
zur  Kenntnis  Nietzsches.  — A. 

Nissen,  Italische  Landeskunde  II  (die  Städte): 
Human.  Gtjmn.  15,  6 S.  242  f.  Hier  ist  ein  Schatz 
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von  Erkenntnis  zu  holen,  den  in  lebcnschnffonde 
Münze  umzusetzen  für  den  strebsamen  Lehrer  eine 
Pflicht  zugleich  und  ein  Vergnügen  ist.  O.  Jäger. 

The  Oxyrynchus  Papyri  IV:  Boll.  di  filol. 
el.  XI,  5 S.  97-100.  Skizzierung  des  reichen  Inhalts; 
am  Scblufs  wird  der  Wunsch  ausgesprochen,  dafs 
sich  Italien  der  Herculancusiscben  Papyri  annehme. 
C.  0.  Zuretti. 

Pichon,  Lactauce:  Her.  50  S.  4G2-466.  Sorg- 
fältig und  geschmackvoll.  R Lejay. 

Anton  Polascheck,  Studien  zur  grammatischen 
Topik  im  corpus  Caesarianum:  Bph  IF.  51  S.  1609  f. 
Diese  exakte  Studie  führt  zu  zahlreichen  Ergebnissen. 
G.  Ihm. 

Procli  Diadochi  in  Platonis  Timaeum  commen- 
taria  edidit  Ernestus  Diehl.  I:  BphW.  51  S.  1604f. 
Es  ist  zu  wünschen,  dafs  diesem  guten  Anfang  recht 
bald  ein  gutes  Ende  folgt.  W.  Kroll. 

1.  R.  Restle,  Olympia.  Wandtafel  gezeichnet 
von  R.  R.  Mit  Textheft  von  11.  Luckenbach.  2. 
Schutte , Delphi.  Wandtafel  gezeichnet  von  C.  Sch 
Mit  Textheft  von  //.  Luckenbach:  BphW.  51 

S.  1619-1623.  Beide  Arbeiten  finden  im  allgemeinen 
Zustimmung  bei  II.  Weil. 

Schulten,  A.,  L’Africa  Romana.  Traduzioue 
di  L.  Cesuno  con  prefaziouc  del  prof  D.  Vaglieri : 
Boll.  di  filol.  cl.  XI,  5 S.  106  108.  Enthalt  manche 
Zusätze,  die  dem  Original  fehlen,  wodurch  das  Werk 
noch  wertvoller  geworden  ist.  L.  Cantarelli. 

Strzygowski,  T.,  Der  Dom  zu  Aachen  und 
seine  Entstellung:  Classr.  18,  8 S.  424.  Für  jeden 
Freund  der  Reste  des  Altertums  beachtenswert. 
W.  H.  D.  Route. 

Ii.  Thurneyseu,  Die  Etymologie:  BphW.  51 
S.  1624  f.  Die  Lektüre  dieser  Rede  sei  jedem  aufs 
angelegentlichste  empfohlen,  der  sich  von  einem  zu 
verlässigen  Gewährsmann  in  den  augenblicklichen 
Stand  der  Fragen  cinführcu  lassen  will.  Felix 
Solmten. 

Vergilius,  lib.  VI,  erkl.  von  E.’ Norden : Classr. 
18,  8 S.  403-407.  Verdient  allgemeine  Anerkennung 
wegen  der  neuen  und  anregenden  Gedanken,  wie 
wegen  der  Gelehrsamkeit  und  des  Fleifses.  Auf 
einzelne  Aufstellungen  des  Kommentars  wird  näher 
eingegangen.  W.  C.  Summers. 

Vergib  Le  Bucolicbe  dichiarate  ad  uso  delle 
scuole  dal  Dr.  A.  Mancini : Boll.  di  filol.  cl.  XI,  5 
S.  104-106.  Vortrefflich.  L.  Cisorio. 

Weifs,  Jobs.,  Die  Offenbarung  des  Johannes. 
Ein  Beitrag  zur  Literatur  und  Religionsgeschichte: 
LC.  1 S.  1-3.  Dieser  Lösungsversuch  kann  seiner 
klaren  und  geschlossenen  Anschauung  wegen  all- 
gemeines Interesse  verlangen.  G.  N. 

Itud.  Zehnpfund,  Die  Wiederentdeckung  Nineves: 
In:  ‘Der  alte  Orient’:  BphW.  51  S.  1618  f.  Refe- 
rierender Bericht  von  F.  Justi. 

Zimmermann , M.  G.,  Sizilien.  I.  Die  Griechen- 
städte und  die  Städte  der  Elymer:  LC.  1 S.  30. 
Das  Buch,  ein  Mittelding  zwischen  Reisebeschreibung, 
Topographie,  Geschichte  und  Beschreibung  von  Kunst- 
werken, ist  voll  von  Fehlern. 


Mitteilung. 

Acadömie  des  inscriptions  et  bellei-lettrei. 

20.  Januar. 

Heron  de  Villefosse  teilt  einen  Bericht  über 
die  Katakomben  von  Sousse  mit;  gefunden  wurden 
mehrere  Inschriften,  darunter  eine  lateinische  Sarko- 
phag-Inschrift. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Clemens  Alexandrinus,  Protrepticus  und  Paeda- 
gogus,  herausgegeben  von  O.  Stählin.  Leipzig, 
J.  C.  Hinricbs.  LXXX1II,  352  S.  8.  Jt  13,50; 
geh.  Jt  16. 

Crem  er,  G.,  Zur  Oelmaltechnik  der  Alten. 
Weitere  Untersuchungen  über  den  Begriff  der  Oel- 
malerei.  Düsseldorf,  L.  Voss  & Co.  XV,  444  S.  8. 
Jt  8. 

Erman,  A.,  Die  ägyptische  Religion.  Berlin, 
G.  Reimer.  VI,  261  S.  8 mit  165  Abbildungen. 
Jt  3,50;  geh.  Jt  4. 

Fischetti,  A.,  Pompeji  sonst  und  jetzt.  Rom, 
Loescher  & Co.  108  S.  8 mit  56  Abbildungen  und 
ein°m  Plane  der  Ausgrabungsstätte.  Geb.  in  Leiuw. 
Jt  2. 

Gomperz,  H.,  Weltanschauungslehre.  Ein  Versuch, 
die  Hauptprobleme  der  allgemeinen  theoretischen 
Philosophie  geschichtlich  zu  entwickeln  und  sachlich 
zu  bearbeiten.  I.  Methodologie.  Jena,  E.  Diede- 
richs.  XVI,  416  S.  8.  Jt  13;  geb.  Jt  15;  Luxus- 
ausgabe iu  Halbleder.  Jt  25. 

Grabisch,  J.,  Unterredungen  mit  Epiktet,  aus- 
gewählt und  ins  Deutsche  übertragen.  Jena,  E.  Die- 
derichs.  157  S.  8.  J 3;  geb.  Jt  4,50;  Luxus- 
ausgabe in  Pergament  Jt  20. 

v.  Landau,  W.,  Vorläufige  Nachrichten  über  die 
im  Escbmuntcmpel  bei  Sidon  gefundenen  phönizischcn 
Altertümer.  Ergebnisse  des  Jahres  1904.  Mit  Be- 
nutzung von  Mitteilungen  von  Th.  Macridy-bey  und 
II.  Winckler.  Berlin,  W.  Peiser.  16  S.  b mit 
6 Tafeln.  Jt  1,50. 

Plinius,  Des  Jungen,  Briefe,  herausgegeben  und 
erklärt  von  R.  C.  Kukula.  Textheft  und  Einleitung 
und  Kommentar.  Leipzig,  Teubner.  IX,  95  und 
XXXVIII,  118  S.  8.  Jt  2,60. 

Roscher,  W.  II.,  Die  Sieben-  und  Neunzahl  im 
Kultus  und  Mythus  der  Griechen,  uebst  einem  An- 
hang: Nachträge  zu  den  ‘Enucadischen  und  hebdo- 
madischen  Fristen  und  Wochen’.  Leipzig,  Teubner. 
126  S.  8.  Jt  4. 

Walde,  A.,  Lateinisches  etymologisches  Wörter- 
buch. In  etwa  10  Lieferungen.  1.  Lief.  Heidelberg, 
C.  Winter.  80  S.  8.  Subskr.  Pr.  Jt  1,50. 

Wiede  mann,  A-,  Magie  und  Zauberei  im  alten 
Ägypten.  Leipzig,  J.  C.  Hiurichs.  32  S.  8.  Jt.  0,60. 

Wunder,  J.,  Präparation  zu  (’iceros  Rede  gegen 
Verres,  Buch  V.  Leipzig,  Teubner.  48  S.  8.  Jt.  0,60. 

Vertntwortlielii-i  Itediktenr:  Prof.  L>r.  H.  Um  beim.  Friedenau. 
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Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlungen  Berlin. 

Griechische  und  lateinische  Schulschriftsteller. 


Ciceros  Rede  über  den  Oberbefehl  des 

Pnrrmoilic  Für  Schüler  erklärt  von  0.  Drenck- 
XULLipclUba  Gymnusiuhlireklor.  8.  Text. 

(30  S.)  Anmerkungen.  ('2(1  S.)  1902.  geb.  0,S0  Jt 

Die  malen  Bemerkungen  sind  äußeret  Knapp  gefaßt  uml 
auf  das  nötigste  Maß  beschränkt,  entlaß  der  Erklärung 
In  der  Schule  keineswegs  vorgegriffen  tciril.  Dem  Kommentar 
geht  nebst  einer  kurzen  Biographie  Ciceros  eine  Einleitung 
voraus,  die  den  Schiller  Ober  die  historischen  Ereignisse,  die 
der  Bede  zu  Gründe  liegen,  sowie  über  die  Mamlische  ilill 
unterrichtet.  

Ciceros  Rede  für  Murena.  erklärt  von 

0.  Drenckhahn,  Gymnasiaidirektor.  8.  Text.  (44  S.) 
Anmerkungen.  (SO  S.)  1903.  , ui  8eb-  I 

Diese  Ausgabe  ist  nach  denselben  Grundsätzen  wie  die  . 
tler  I'ompetona  beurteilet,  und  teiö  bei  dieser  tut  auch  pter 
der  Text  int  ganzen  der  von  C.  F.  Müller.  In  den  F.rUiute- 
rungen  erschien  natürlich  manche  Bemerkung  für  den  I ri - 
matter  überflüssig,  die  für  den  Sekundaner  nötig  war. 

Ciceros  Rede  für  Sestius.  erklärt  von 

0.  Drenckltahn,  Gymnasialdiroktor.  8.  Text.  (73  S.) 

Anmerkungen.  (71  S.)  1904.  geb.  1,40  JC 

Auch  diese  Ausgabe  — wie  die  der  Pompriana  und  der 
Mureniana  — soll  vor  allen  Dingen  dem  Primaner  die  Ein- 
sicht  in  den  Grdankengatty  sowie  eine  richtige  und  gute  L oer - 
»etzung  ermöglichen . 

Ciceros  Cato  major  über  das  Alter. 

Für  Schüler  erklärt  von  0.  Drenckhahn,  Oymna- 
siaidirektor.  8.  Text.  (III  u.  37  S.)  Anmerkungen. 
(30  S.)  190ö.  geb.  0,80  ..« 

•n-  j , Auswahl  für  den  Schulgcbrnucli  von 
nerOQOtOS.  »«-lnrlch  Stein. 

Erster  Teil:  Text  8.  (V  u.  208  S.)  geb.  An- 
merkungen. 8.  (44  S.)  1895.  2 oft 

Zweiter  Teil:  Text  8.  (223  S.)  geb.  Anmer- 
kungen. 8.  (55  S.)  1895.  2,40  Jt 

. Wenn  Ileinr.  Stein  die  Xa hl  der  Schulherodote  um  einen 
cenii'hrt,  so  geben  ihm  seine  Verdienste  um  die  Erklärung 
llerodots  hierzu  die  volle  Berechtigung.  Bei  seiner  Auswahl 
hat  er  sich  von  item  ansprerhendeii  Gedanken  leiten  lassen, 
dem  jungen  Leser  möglichst  eine  überschau  und  einen  hin- 
Mick  des  Ganzen  und  seiner  eigenartigen  Kunstform,  sowie 
ein  Bild  der  Persönlichkeit  des  Autors  zu  geben.' 

( sadd.  Blatter  f.  höh.  Cnterrichlsanst.) 

tt  Auswahl  für  den  Schulgebrauch  von  Dr. 

Iioraz,  K*  P.  Schulze«  Prof,  om  Friodrichg-Wontor- 

schcn  Gymnasium  zu  Borlin«'  __ 

Erster  Teil:  Text  8.  (IV  u.  147  S.)  1895.  geb.  1,20  Jt 
Zweiter  Teil : A u m erkun  ge  n. Zweite,  erweiterte 
Auflage. 8.  (206 S.)  Mit  2Taf.  1904.  geb.  1,80./« 

.Die  an  sirh  geschickt  getroffene  Auswahl  und  die  In 

..  I ......  i t . ..  ..  A. . ...  II./a.I  J t tl  I ■ 


T)1  ausgewählte  Dialoge.  Erklärt  von  Dr. 

riaions  Hans  Petersen,  Oberlehrer  am  Gymnasium 
in  Flensburg. 

Erster  Teil:  Apologie,  Kriton.  Nebst  Abschnitten 
aus  anderen  Schriften.  Text.  8.  (V  u.  114  S.) 

Seb.  Anmerkungen.  8.  (36  S.)  1896.  1,50  Jt 
ter Teil : Protagoras.  Text.  8.  (VII  u.  75  S.) 
geb.  Anmerkungen.  8.  (30  S.)  1898. 1,20  Jt 

.Der  Kommentar  ist  vortrefflich  gearbeitet.  Er  gibt  weder 
zu  viel  noch  zu  wenig,  ruht  auf  guter  Bekanntschaft  mit  dem 
Sprachgebrauch,  und  die  gegebenen  ( Versetzungen  stna 
geschickt  gefaßt.' 


knapiwr  Form  gegebenen  Anmerkungen  bekunden  den  ge- 
wi'gtm  Schulmann,  dessen  Schulausgabe  die  größte  Verbreit! 
geicllnscht  werden  kann.'  (Neue  jihd.  Hundschau.) 


Pn  . t vr_  __  Auswahl  aus  den  Gedichten 

. UVIQIUS  JNaSO.  von  l)r.  A.  Tegge,  Pro«,  am 

Künigl.  Gymnasium  in  Ratibor. 

Erster  Teil : T e x t.  8.(X1 1 u.  153  S.)  1902.  geb.  1,00,/« 
Erster  Teil:  Anmerkungen.  8.  (210  S.)  1902. 

geb.  2, — Jt 

Zweiter  Teil : T e x t.  8.  (VI I Iu.210S.)  1904.  geb.  2,20. « 
Zweiter  Teil:  Anmerkungen.  Mit  einem  Plan 
von  Rom.  8.  (274  S.)  geb.  2,60  Jt. 

. Während  der  für  die  mittleren  Klassen  höherer  fchr- 
anstalten  bestimmte  erste  Teil  dieser  neuen  Auswahl  aus  Oviil 
nur  kürzere  Abschnitte  aus  den  Metamorphosen  enthielt, 
hietet  der  ziceite,  für  die  oberen  Klassen  berechnete  Teil  neben 
schwierigeren  Stellen  der  Metamorphosen  auch  solche  aus  den 
Fasten,  Tristien,  den  Briefen  aus  dem  Pontus,  den  Diebes- 
liedern  und  Herolden.  Die  Auswahl  ist  glücklich  getroffen. 
Die  mit  großem  Fleiß  ausgearbeiteten  Anmerkungen  sollen 
wieder  namentlich  durch  die  elj/mologische  Wortcrklärung  ein 
tiefer  eindringendes  Verständnis  vermitteln.“ 

(Wochenschrift  für  klass.  Philol.) 


(Zeitschr.  f.  d.  Ggmnusialioesen.) 


e.  rv  j • /i  ■ Für  den  Schulge- 

C,  SallUStlUS  ünspus«  brauch  bearbeitet 

und  erklärt  von  Dr.  Ferdinand  Hoffmann, 

Professor  am  Realgymnasium  in  Gera. 

Text.  8.  (X  VIII  u.  136  S.)  1899.  geb.  1,40  Jt 
Anmerkungen.  8.  (157  S.)  1899.  geh.  1,00  .« 

.Der  Kommentar  ist,  wie  er  für  Schüler  sein  muß,  de- 
mentar,  ziemlich  umfangreich,  trotz  üca  k'lct tieren  J>mcks 
über  einen  Bogen  starker  als  der  Text  selbst." 

(Zeitschr.  f.  d.  Gym nasial wesen.) 


rn  „ ab  exoeira  divi  Augnati.  Buch  I 
laCllUSj  Und  II.  Für  den  Gebrauch  der  Schüler 
erklärt  von  Georg  Andresen.  Text  8.  (90  S.)  geb. 
Anmerkungen.  8.  (53  S.)  1897.  1,40  .« 

»Ton  vorliegendem  Kommentar  kann  man  mit  gutem  Ge- 
wissen sagen,  daß  er  einem  vielfach  empfundenen  Bedürfnis 
abhilft.'  (Wochvnschr.  f.  klass.  Philologie.) 


Tacitus  Germania.  erklärt  von  Dr.  Georg 

von  Kobillnski,  Oberlehrer  am  Köuigl.  Wilhelms- 
Gymnasium  in  Königsberg  i.  Pr. 

’ Text.  8.  (28  S.  mit  1 Karte.)  1901.  geb.  60  Pf. 
Anmerkungen.  8.  (100  S.)  1901.  gen.  1,20  .« 

.Ich  bin  fest  überzeugt,  daß  diese  Ausgabe  ihren  X weck 
erfüllen  und  unsern  Primanern  bei  dem  lesen  der  Germania 
in  hervorragender  Weise  dienlich  und  nützlich  sein  wird.’ 

(G.  Andresen  in  den  Jahresberichten  d.  p >hil . Vereins.) 


rm. „1 Auswahl  für  den  Schulgebrauch 

InUKyQiaeS.  von  Heinrich  Stein. 

Erster  Teil:  Text  8.  (VI  u.  180  S.)  geb.  An- 
merkungen. 8.  (62  S.)  1895.  2 Jt 

Zweiter  Teil:  Text  8.  (136  S.)  geb.  Anmer- 
kungen. 8.  (64  S.)  1896.  1,80  Jt 

„ Weder  au  der  ganzen  Auswahl  noch  an  der  Behandlung 
des  einzelnen  in  Textgestaltung  umt  Anmerkungen  dürfte  cer- 
ständigerweise  ettcas  nuszusetzen  sein,  überall  sieht  inan  sich 
einer  festen  und  sicheren  Hand  und  gesundem  pädagogischen 
Vrteilc  gegenüber.'  ( Gymnasium .) 


-rr  ■-!„  * _ • Für  den  Schulgcbrauch  ge- 

VergliS  Aneis.  kürzt  und  erklärt  von  Dr. 

Pani  Douticke,  Professor  am  Humboldt-Gymnasium 
in  Borlin. 

Erster  Teil:  Einleitung  u.  Text  8.  (XIII  u. 

176  SO  1895.  geb.  1,50.« 

Zweiter  Teil:  Anmerkungen  8.  (250  S.)  1895. 

geb.  2,20  .« 

.Es  ist  dem  Herausgeber  gelungen,  die  schönsten  und  inter- 
essantesten Paiiien  der  Dichtung  herauszufinden,  st«  durch 
kurze,  aber  pnissende  Cberschri/ten  zu  kennzeichnen  und  den 
Xusammenhang  zwischen  den  ausgewählten  Stücken  durch 
treffende  Inhaltsangaben  herzustellen.  Von  besonderer  Wich- 
tigkeit  ist  der  Kommentar,  dieser  ist  mit  außeroritentllcher 
Sorgfalt  und  großer  Sachkenntnis  bearbeitet.' 

(Slidd.  Blätter  f höh.  Vnterrichtsanstalten.) 
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Raymond  Weil],  Rccueil  des  Inscriptions  figyp- 
tiennes  du  Sinai.  Paris  1904,  Societc  nouvelle 
de  Librairie  et  d’Kditiou.  VII,  243  S.  4°. 

Die  Sinai-Halbinsel  hat  bereits  frühe  für  Ägyp- 
ten Bedeutnug  besessen.  Unweit  ihrer  Westküste 
finden  sich  bei  Wadi  Maghara  und  bei  Sarbut  el 
(.'hadern  zahlreiche  ägyptische  Inschriften,  von 
denen  erstere  von  der  Zeit  vor  den  Pyramiden- 
erbauern bis  auf  Thutmosis  III.,  vielleicht  bis  auf 
Ramses  II.  reichen,  während  letztere  von  der  12. 
bis  zur  20.  Dynastie  datieren.  Mit  etwa  dem 
Jahre  1100  v.  Chr.  brechen  die  Texte  ab  und 
scheinen  die  genannten  Orte  von  den  Ägyptern 
aiifgegebeu  worden  zu  sein.  Freilich  haudelte  es 
sich  auch  früher  bei  ihnen  nicht  um  einen  dauern- 
den Besitz.  Um  aus  den  nahegelegeneu  Gruben 
Kupfer  und  das  für  die  Herstellung  grüner  Glas- 
flüsse nötige  Mafkat  (Malachit,  Berggrün)  zn  ge- 
winnen, wurden  Expeditiouen  hierher  gesendet, 
die  nach  Erledigung  ihrer  Aufgabe  die  unwirt- 
lichen Täler  wieder  verliefsen.’  Bei  Sarbut  el 
(-hadern  befand  sich  aufserdem  das  Heiligtum 
einer  Hatbor,  der  gelegentlich  sogar  die  Pharaonen 
Verehrung  zollten. 

Die  Inschriften  und  Reliefs  gedenken  der  Siege 
Ägypter  über  die  umwohnenden  Beduinen, 
erwähnen  zahlreiche  Expeditiouen  und  neunen  die 


Namen  ihrer  Mitglieder.  Sie  haben,  seit  Niebuhr 
im  Jahre  17G2  diese  Gegenden  besuchte,  vielfach 
Beachtung,  aber  keine  zusamraenfasseude  Behand- 
lung gefunden.  Dieser  Aufgabe  hat  sich  in  dem 
vorliegenden  Werke  Weill  unterzogen,  der  dabei 
das  bisher  gedruckte  Material  auf  gruud  hand- 
schriftlicher Reiseno  tizeu  und  von  Papierabdrückeu 
stark  zu  vermehren  vermochte.  Jeder  einzelne 
Text  erscheint  bei  ihm  in  genauer  Wiedergabe 
unter  Aufzählung  seiner  älteren  Publikationen  und 
Erwähnungen,  dann  folgen  eine  Übersetzung  und 
eiuige  sachliche  Bemerkungen.  Der  Edition  geht 
eine  topographische  und  geographische  Schilderung 
der  Fundorte,  eine  Übersicht  ihrer  Geschichte  und 
eine  ausführliche  Bibliographie  vorher. 

Wenn  auch  die  behandelten  Texte  in  eine  Zeit 
fallen,  die  für  den  klassischen  Philologen  im  all- 
gemeinen weit  zurück  liegt,  so  haben  sie  doch  für 
diesen  bei  einer  Behandlung  der  die  Sinai- Halb- 
insel berührenden  Ereignisse  und  Schilderuugen 
späterer  Jahrhunderte  Interesse.  Ihr  Haupt- 
gewicht liegt  naturgemäß»  auf  dem  ägyptologisch- 
historischeu  Gebiete.  Hier  ist  das  Werk  in  seiner 
Vollständigkeit,  Zuverlässigkeit  uud  Klarheit  für 
die  Geschichte  der  behandelten  Teile  des  ägypti- 
schen Reiches  vou  gruud  legender  Bedeutung  und 
dauerndem  Werte. 

Bonn.  A.  Wiedemann. 
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David  Mozes  Sluys,  De  Maccabaeorum  libris  1 
el  II  quacstiones.  Amstelodami  1904.  Inaugural- 
dissertation. 

Sluys  Dissertation  behandelt  zwei  Fragen,  mit 
denen  sich  jeder  abfitiden  mufs,  der  die  jüdische 
Geschichte  der  Makkabiierzeit  verstehen  will.  Er 
äu Isert  sich  1.  de  tempore  et  de  auctoritate  se- 
cuudi  Maccabaeorum  libri  (p.  1 — 79),  2.  de  aera 
Seleucidarum,  qua  Maccabaeorum  libri  utuutur. 

Um  für  die  Beantwortung  der  Frage  nach  dem 
Werte  von  II  (=  2.  Makk.,  wie  I.  = 1.  Makk.)  die 
rechte  Basis  zu  gewinnen,  beurteilt  S.  die  An- 
sichten von  Kosters,  Willrich,  Büchler,  Schiatter, 
Niese  über  diesen  Punkt.  P.  73  ff.  bietet  die  eigeue 
Anschauuug:  II  ist  geschrieben  sine  ira  et  studio, 
seiu  Verfasser  kannte  I nicht.  Als  Geschichts- 
quelle darf  II  nicht  übersehen  .werdeu,  wenu  ihm 
auch  kein  Vorzug  vor  I gebührt.  Als  Vaterland 
liifst  sich  mit  grolser  Sicherheit  Ägypten  fest- 
stellen. Der  Autor  von  II  benutzte  das  Werk  des 
Jason  von  Kyrene,  das  er  exzerpierte  und  mit 
paräuetischen  Partien  ausstattete.  Ihn  leitete  der 
Wunsch,  die  ägyptischen  Juden,  die  mit  griechi- 
scher Sitte  liebäugelten,  durch  das  Bild  der  grofsen 
Vorzeit  zum  rechten  Wege  zurückzufübren. 

Im  gauzen  hat  Verf.  das  sichtliche  Bestreben, 
sich  auf  der  Mittellinie  zu  halten  und  weder  in  die 
Einseitigkeiten  der  Gegner  von  II  zu  verfallen  noch 
in  den  Enthusiasmus  seiner  Freunde.  Nicht  selten 
wird  man  ihm  beistimmen  köuuen,  z.  B.  wenn  er 
Kosters  spitzfindige  Deutung  von  II  10  ß ablehnt 
(p.  7)  oder  wenn  er  gegen  Büchlers  Meinung  pro- 
testiert, ein  Jude  könne  die  Teuipelschänduug  un- 
möglich mit  lebhafter  Ausmalung  dargestellt  haben 
(p.  46.  47).  Dafs  er  Schiatters  Ausführungen  über 
Jason  als  die  Quelle  beider  Makkabäerbücher  ent- 
gegentritt (p.  54.  55),  werdeu  ihm  schwerlich  viele 
verargen.  Auch  von  seinem  geringen  Vertrauen 
zu  Büchlers  Aufstellungen  über  den  geistlichen 
und  den  weltlichen  i iQxiiQtvg  (p.  36 — 40)  würde 
man  mit  Verguügen  Kenntnis  nehrneu,  wenu  nur 
S.  nicht  mit  ebenso  zweifelhaften  Behauptungen 
operierte.  P.  45.  46  macht  S.  gegen  Büchler  gel- 
tend, dafs  die  Streitigkeiten  zwischen  Ouias  und 
den  Tobiaden  um  die  Vorherrschaft,  von  denen 
Josephus  bell.  1 3i  ff.  berichtet,  nicht  — wie  Jos. 
will  — der  Zeit  des  Antiochus  IV.  Epiphaues  an- 
gehörteu,  sondern  vielmehr  der  seines  Vaters 
Antiochus  III.  P.  24  ff.  hat  er  das  zu  beweisen 
versucht.  Dort  bekämpft  er  Willrich,  der  II  für 
unglaubwürdig  erklärt,  weil  es  den  Onias  bei 
Daphne  ermordet  werden  läfst,  während  er  nach 
Jos.  bell.  1 3i  ff.  nach  Ägypten  floh  und  den  Tempel 


vou  Leontopolis  gründete.  S.  hält  an  den  Angaben 
von  II  fest  und  meint,  man  müsse  den  Ternpel- 
griinder  unterscheiden  von  seinem  Vater,  der  bei 
Daphne  den  Tod  gefuuden.  Soweit  etwa  köunte 
man  S.  beistimmen.  Weniger  leicht  kann  mau 
ihm  folgen,  wenn  er  die  völlige  Unbrauchbarkeit 
der  Stelle  iu  Jos.  bell.,  auf  die  Willrich  sich  stützt, 
dartuu  will.  Der  dort  beschriebene  Streit  zwischen 
Onias  und  den  Tobiaden  soll  gar  nicht  unter 
Antiochus  IV.  ausgefochten  sein,  sondern  unter 
Antiochus  III.  Gauz  aber  verliert  S.  den  festen 
Boden  unter  den  Füfseu,  wenu  er,  um  den  Zeit-  < 
raum  zwischen  der  Differenz  mit  den  Tobiaden 
unter  Antiochus  III.  uud  den  Ereignissen  vor  sei- 
nem Tode  unter  Autiochus  IV.  auszufüllcn,  den 
Onias  trotz  seiner  Parteinahme  für  die  Ptolemäer 
ruhig  im  Amte  bleiben  läfst.  Aus  politischer 
Klugheit  habe  ihn  Antiochus  III.  nicht  abgesetzt, 
um  sich  recht  grofstnütig  zu  zeigen  (p.  27).  Das 
heilst,  dem  Autiochus  zumuten,  er  habe  seine  be- 
währten Freunde,  die  Tobiaden  vor  den  Kopf  ge- 
stofseu,  in  der  vagen  Hoffnung,  einen  Feind  zu 
gewiunen.  Wie  sollen  denn  eigentlich  die  Streitig- 
keiten beigelegt  worden  sein,  wenn  sie  unter 
Autiochus  III.  stattfandeu?  Bell,  läfst  sie  von 
Autiochus  IV.  im  Blut  erstickt  werdeu  und  mit 
der  Flucht  des  Onias  endigen.  Antiochus  III.  hat 
Jerusalem  niemals  sengend  und  brennend  heim- 
gesucht, uud  er  hat  — nach  S.  — noch  nicht 
einmal  seinem  Hauptgegner  die  Möglichkeit  ge- 
nommen, iu  Zuknnft  wieder  zu  krakehleu.  Fallen 
die  Unruhen  in  die  Regieruug  des  Vaters,  so  köu- 
ueu  wir  uns  kein  Bild  von  ihnen  mehr  machen. 
Eine  solche  Annahme  ist  aber  keineswegs  nötig. 

Der  Eindruck,  den  S.  aus  den  Worten  des  Jos. 
gewinnt,  beweist  wenig,  uud  das  Gleiche  gilt  von 
Dan.  XI  14.  Die  Notiz  des  Hieronymus  aus 
Porphyrius  aber  ist  offensichtlich  vou  Josephus 
abhängig.  Uud  wenn  er  Antiochus  III.  mit  dem 
Ptolemäer  kämpfen  läfst,  so  ist  er  entweder  das 
Opfer  eines  Mifsverständuisses  oder  er  hat  ähn- 
liche Erwägungen  angestellt  wie  S.  Bei  seiner 
Auffassung  von  den  Verhältnissen  hätte  Verf. 
wenigstens  mit  ein  paar  Worten  auf  Autiq.  XII 
223  ff.  eiugeheu  müssen,  wo  gesagt  wird,  Ouias 
sei  erst  unter  Seleukus  IV.  Hohenpriester  geworden. 
Oder  harmoniert  er  hier  mit  Willrich,  der  die 
absolute  Wertlosigkeit  der  Aufstellungen  des  Jos. 
behauptet?  Noch  auf  einem  andern  Puukt  er- 
scheint die  Polemik  gegen  Willrich  verfehlt.  Willr. 
zieht  aus  der  Bemerkung  II  1 1 8,  Lysias  habe  be- 
absichtigt, das  Hoheupriestertum  jährlich  zu-  ver- 
pachten, den  Sehlufs,  das  könne  nur  ein  Manu 


Digitized  by  Google 


•261 


262 


8.  März-  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1905.  Nu.  10. 


geschrieben  hüben,  der  ähulicbe  Dinge  in  römi- 
scher Zeit  erlebte.  Dagegen  hält  S.  an  der  Rich- 
tigkeit der  Angabe  von  II  fest  nnd  erklärt  die 
Mafsuahme  aus  dem  Wunsche  des  Lysias,  dem 
erschöpften  Staatsschatz  aufzuhelfen.  Um  zu  er- 
härten, dafs  der  Gedanke  einer  jährlichen  Ver- 
pachtung für  die  Zeit  des  Lysias  nichts  Unmög- 
liches in  sich  schliefse,  verweist  er  auf  einen  Auf- 
satz von  Strack  über  die  ‘Griechischen  Titel’  (Ith. 
Mus.  N.  F.  LV  1900).  Aber  Stracks  Mitteilungen 
beziehen  sich  auf  das  Ptolemäerreich  und  nur  eine 
Vermutung  führt  zu  den  Seleuciden  hinüber.  Zu- 
dem entspraug  der  Ämterverkauf  der  Ägypter 
lediglich  der  Titelsucht  und  diente  bei  den  niedri- 
gen Preiseu  keineswegs  der  Füllung  der  Staats- 
kasse. Aus  Illla  zu  folgern,  dafs  Jason  eine 
ungewöhnliche  Kenntnis  der  Verhältnisse  im  So- 
leucidenreich  besessen  habe  (p.  20),  ist  mindestens 
kühn. 

Ebenso  wenig  kann  man  dem  Verf.  bei- 
stimmen, wenn  er  gegen  Kosters  den  Nachweis 
unternimmt,  dafs  I und  II  in  der  Frage  des  Kiim- 
pfens  am  Sabbath  ganz  gleicher  Meinung  seien 
(p.  12)  I 2 4i  fassen  Mattathias  und  seine  Ge- 
nossen den  ßeschlufs,  sich  am  Sabbath  zu  ver- 
teidigen. II  will  überhaupt  nichts  vom  Streit  am 
heiligen  Tage  wissen.  So  wird  jeder  Unbefangene 
II  15  1—5  verstehen  und  den  spitzfindigen  Unter- 
schied zwischen  Augriff  und  Abwehr  ablehneu. 
Mau  kann  seiue  Stellung  zu  einer  Frage  doch 
kaum  deutlicher  präzisieren,  als  es  II  6 12— n tut. 
Da  war  berichtet,  dafs  fromme  Juden  der  Scheu 
vor  der  Selbstverteidigung  am  Sabbath  zum  Opfer 
gefallen  waren.  Aber  II  bekämpft  ihr  Verhalten 
mit  keinem  Wort  als  unklug  und  überfromm, 
sondern  er  ergeht  sich  in  erbanlicheu  Betrach- 
tungen, wie  gerade  solche  Unglücksfälle  dem  Volke 
zur  Erziehung  dieuen.  Uud  wenn  der  Pharisäer 
Josephus  die  Verteidigung  am  Sabbath  für  erlaubt 
erklärt,  so  beweist  das  nur,  dafs  auch  Kreise 
Strenggesinnter  sich  auf  die  Dauer  der  Realität 
der  Tatsachen  nicht  haben  verschliefsen  köunen. 
Die  Unmöglichkeit  des  von  II  eingenommenen 
Standpunktes  wird  dadurch  nicht  dargetan,  zumal 
da  II,  nach  Sl.,  miustens  150  Jahre  vor  dem  Antiq. 
geschrieben  ist.  Dafs  tatsächlich  zahlreiche  Juden 
der  Makkabäerzeit  die  Verteidigung  am  Sabbath  i 
für  Sünde  hielten,  lehrt  I 2 34  ff. 

Den  scharfsinnigen  Untersuchungen  Nieses 
zollt  S.  in  der  Hauptsache  Beifall.  Doch  weicht 
er  in  der  Beurteilung  des  einleitenden  Briefes 
von  ihm  ab.  Das  Schreiben  ist  zwar  a.  188  Sei. 
verfafst,  doch  nicht  vom  Vcrf.  von  IT.  Es  ' 


wimmelt  von  Interpolationen  und  verdorbenen 
Stellen  uud  muis  energisch  in  die  Kur  ge- 
nommen werden  (p.  60).  Ursprünglich  war  der 
Brief  hebräisch  abgefalst,  meint  S.  Den  Beweis 
dafür  ist  er  schuldig  geblieben.  Was  beweist 
deun  für  die  Ermittlung  der  Grundsprache 
der  doppelte  Grufs:  und  eiQtjvtj?  Sind 

denn  die  pauliuischeu  Briefe  Übersetzungen?  Die 
Kritik,  die  S.  an  dem  Schreiben  übt,  ist  durchaus 
nicht  genügend  fundamentiert.  II  1 a — n werden 
als  Interpolation  bezeichnet,  weil  einige  Anklänge 
au  die  Sprache  hebräischer  Gebete  vorliegeu 
(p.  63).  Was  von  1 i— it  übrig  bleibt,  ist  gänzlich 
verdorben.  S.  ermittelt  als  den  ursprünglichen 
Siuu  des  Schreibens  von  169  Sei.  eine  Aufforde- 
rung der  Juden  in  Jerusalem  an  die  ägyptischen, 
das  Tempelweihfest  mit  ihnen  zu  begehen.  Phan- 
tasievoll ist  der  Versuch  (p.  65.  66),  aus  der  von 
I gebotenen  Darstellung  die  Wahrscheinlichkeit 
darzutuu,  dafs  a.  169  Sei.  wirklich  ein  solcher  Brief 
geschrieben  worden  sei.  Der  Brief  von  169  hatte 
keinen  Erfolg;  deshalb  wird  188  Sei.  die  Auf- 
forderung wiederholt,  diesmal  unter  Anrufung  des 
Onias,  eiues  Sohnes  des  Tempelgrüuders.  Von 
Ouias  steht  freilich  nichts  in  unserem  Text;  aber 
nur  weil  1 io  gänzlich  korrumjnert  ist.  Das  ’ Ovitf 
der  ursprünglichen  Lesart  ist  in  uvxt  di  verdorben, 
uud  diese  Verschlechterung  hat  andere  nach 
sich  gezogen.  P.  66.  67  bemüht  sich  S.  um  die 
ursprüngliche  Gestalt  von  1 io.  An  1 lsa  sollte 
sich  2 10b— is  direkt  anschliefsen.  Das  Zwischen- 
stück ist  Einschub  (p.  68).  Es  entstammt  vermut- 
lich einem  apokryphen  Buche,  dessen  Autor  vom 
Laubhüttenfest  handelte  uud  die  Entstehuug  des 
in  die  gleiche  Zeit  fallenden  Festes  der  domus 
hanriendi  zu  erklären  beabsichtigte. 

Wie  Verf.  mit  seinen  Quellen  zu  schalten 
beliebt,  zeigen  noch  die  folgenden  Beispiele. 
P.  72  bemerkt  S.,  dafs  Autigouus,  der  Sohn 
Aristobuls  II.,  nach  Ausweis  der  Münzen  den 
Beiuamen  Mattathias  geführt  habe,  uud  fährt 
dann  fort:  igitur  non  audax  opinio  men 

putantis  priorem  Antigouum  (sc.  der  Sohn  Hyr- 
kaus)  quoque  Mattathiae  notnen  gessisse.  P.  75 
Aum.  gilt  dem  Nachweis,  Onias  habe  in  Daphne 
nicht  den  hciduischen  Tempel,  sondern  die  jüdische 
Synagoge  als  Asyl  aufgesucht,  cum  enim  coustet 
compluria  templa  Daphnae  fuisse  verisimile  est, 
ibidem  synagogam  exstitisse.  Diese  Synagoge  sei 
Asyl  gewesen  u.  s.  w. 

Ein  besonders  wuuder  Punkt  sind  die  Kon- 
jekturen. Grimm  und  Keil  wufsten,  was  sie 
taten,  als  sie  die  von  S.  (p.  28.  29)  empfohlene 
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Konjektur  L.  Herzfelds  (nicht  Hertzfeld,  wie  S. 
wiederholt  schreibt  p.  1*2.  29)  tiblehuten,  II  3 4 
Mfvuxfxlv  für  /ievutfiiv  zu  lesen.  Noch  weni- 
ger gelungen  ist  die  Umänderung  des  fuzlveo&eu 
in  Mevfciittwq  II  4 4 (p.  3*2).  Durch  die  Angabe, 
er  sei  Kolitis  SvQlag  xa'i  (Don>lxt]s  (jTQCtnjyög  wird 
der  Apollouius  4 4 identifiziert  mit  dem  andern 
vou  3 5.  Nach  3 5 ist  Apollonius  aber  Sohn  des 
Thrasaeus.  Der  Sohn  des  Menestheus  gleichen 
Namens  tritt  erst  4 21  auf. 

Die  bedenklichste  Partie  des  ganzen  ersten 
Teils  ist  die  Charakteristik  des  Jason  vou 
Kyreue.  Er  soll  (p.  75.  76)  aus  Ägypten  stam- 
men uud  die  Beziehungen  zwischen  Syrien  und 
Ägypten  zur  Zeit  des  Ptolemüus  VI.  Philo- 
metor beschrieben  haben.  Anlafs  zur  Abfassung 
seines  Werkes  bot  ihm  das  Jahr  146,  in  dem 
der  Ptolemäer  Syrien  uud  Coelesyrien  in  seine 
Gewalt  brachte.  Auch  auf  die  Geschichte  der 
Juden  sei  Jason  eingegangen,  weil  Judaea  ehemals 
ägyptische  Provinz  gewesen  wäre  und  die  syrischeu 
Niederlagen  ihm  viel  Spafs  gemacht  hätten.  Dieser 
Jason  sei  höchst  wahrscheinlich  Heide  gewesen. 
Denn  er  besitze  Kenntnis  der  Universalgeschichte 
wie  der  griechischen  Sitten  und  bringe  auch  solche 
Dinge  vor,  quas  bonus  scriptor  potius  omittat 
(p.  74.  75).  Aber  die  ausgedehnte  Geschichtskenntnis 
besteht  nur  in  der  Einbildung  des  Verf.s,  würde 
übrigens  bei  einem  alexandrinischen  Juden  gar 
nichts  Auffallendes  sein.  Uud  die  Erwägung  über 
die  Gepflogenheit  des  bonus  scriptor  beweist  nichts. 
Denn  Verf.  vou  II,  aus  desscu  Werk  wir  allein  die 
Bücher  Jasons  rekonstruieren  können  und  der  ent- 
schieden ein  bonus  scriptor  war,  hat  die  bewufsteu 
Dinge  noch  nicht  übergangen.  Es  ist  ganz  unmög- 
lich, in  unserem  Falle  eine  heidnische  Grnndschrift 
von  einem  jüdischen  Bearbeiter  zu  unterscheiden. 
Jason  als  Historiograph  Philometoreae  aetatis  ist 
eine  undenkbare  Gröl'se.  Schon  das  mufs  bestritten 
werden,  dafs  Philometros  Sieg  über  Alexander  für 
einen  Ägypter  aptissima  ausa  scribeudo  gewesen 
sei.  Der  Ptolemäer  starb  ja  kurz  nach  der  Schlacht 
au  den  Wunden  und  seine  Truppen  haben  vou 
dem  Gewonnenen  absolut  nichts  festhaltcn  können 
(I  11  is.  Autiq.  XIII  120).  Und  wie  kann  denn 
Verf.  von  II  sein  Buch  einen  Auszug  aus  einem 
Werke  nennen,  in  dem  die  jüdischen  Verhältnisse 
unter  allen  Umständen  doch  nur  eineu  beschränk- 
ten Raum  eingenommen  haben  V Was  bei  Jason 
zu  lesen  war,  hat  II  2 io— za  genau  angegeben. 
Man  mag  es  bedauern,  dal's  wir  von  Jason  nur 
wissen,  was  uns  dort  mitgeteilt  ist,  aber  mau  darf 
den  Versuch , weiter  vorzudringen,  nicht  damit 


entschuldigen,  ut  omues  fere,  qui  in  libro  uostro 
explicnndo  operam  insumaut,  ab  hypothesibus  in 
aere  peudentibus  vix  abstiuere  possint  (p.  78). 

In  der  Frage  nach  der  Chronologie  von  I ent- 
scheidet sich  S.  mit  Unger  für  Nisan  311  als  An- 
fang der  Ära  (p.  108).  Er  hat  neues  Material 
beigebracht  durch  Heranziehung  von  Rabbinern 
und  Gelehrteu  bis  hinab  zu  Maimonides.  Ich  ver- 
mag diesen  Quellen  nur  untergeordneten  Wert 
zuzuerkeunen.  Die  durchschlagende  Beweisführung 
mufs  auf  anderen  Stützen  ruhen.  S.  beginnt  da- 
mit, die  Gründe  zu  entwickeln,  die  uns  nötigen, 
deu  Beginu  der  Ära  ins  Frühjahr  zu  setzen,  we- 
sentlich nach  Schürer.  Aber  er  weicht  von  diesem 
ab  in  der  Frage  uach  dem  Jahre  des  Beginnes: 
Nachrichteu  aus  Ägypten  machen  wahrscheinlich, 
dafs  Philometor  etwa  Juni  145  a.  Chr.  gestorben 
ist  (p.  92.  93).  Das  läfst  sich  mit  der  Angabe  vou 
I,  wonach  Philometor  a.  167  Sei.  starb,  nur  ver- 
einen, wenn  die  Seleucidenära  von  I Frühjahr  311, 
frühestens  Herbst  312  begiunt.  Ferner:  Babylon 
lehrt  uns,  dafs  Antichns  III.  noch  a.  187/6  a.  Chr. 
lebte.  In  diesem  Jahre  folgte  ihm  Seleucus  IV. 
Dafs  Seleucus  12  volle  Jahre  regiert  habe,  sei 
einstimmiges  Zeugnis  der  Geschichtschreiber.  Nach 
l 1 io  starb  Seleucus  a.  137  Sei.  Rechnet  man  die 
Ara  von  Nisan  312  an,  so  ist  da3  176/5  v.  Chr. 
Zwischen  187/6  und  176/5  aber  können  1*2  ganze 
Jahre  nicht  eimaugiert  werden.  Demnach  mufs  das 
Jahr  137  Sei.  noch  mindestens  ein  halbes,  am  besten 
ein  ganzes  Jahr  weiter  hinab  reichen,  d.  h.  die  Ara 
ein  halbes  bis  ganzes  Jahr  später  begiuueu.  An 
dieser  Beweisführung  ist  die  Behauptung  zu  bean- 
standen, dafs  alle  Quellen  einmütig  dem  Seleucu9 1 V. 
12  volle  Jahre  zubilligen.  Eusebius  läfst  ihn  zwar 
12  Jahre  regiert  haben,  aber  wo  er  Anfang  und 
Abschlafs  nach  Olympiadenjahreu  fixiert,  bietet  er 
01.  148  s — 151  l,  also  nur  11  Jahre.  P.  96  ff.  setzt 
sich  S.  mit  der  Chronologie  der  Sabbatbjahre  aus- 
einander, die  als  Beginn  der  Ära  den  Nisan  312 
fordert.  Jerusalem  wurde  von  Herodes  im  Som- 
mer 37  a.  Chr.  erobort.  Vou  dieser  Zeit  sagt  Jo- 
sephus  (Antiq.  XV  7),  dafs  des  Sabbathjahres  wogen 
der  Bodeu  unbebaut  bleiben  inufste:  ivsfftf/xn  yäo 
zöie  (sc.  7«  ifiopai txöv  siog).  Damit  sagt  Jo- 
sephus,  dafs  das  Jahr  38/37  — von  Herbst  zu 
Herbst  — ein  Sabbathjahr  war.  S.  mufs  nun  aber 
für  37/6  ein  Sabbathjahr  haben.  Deshalb  über- 
setzt er  einfach  ivtozijxtt  mit:  es  begann,  nämlich 
im  auf  den  Sommer  folgenden  Herbst.  Nun  sagt 
freilich  Josephus  ausdrücklich  (Antiq.  XIV  475), 
die  Belagerung  sei  in  ein  Sabbathjahr  gefallen. 
Aber  die  auf  das  Sabbathjahr  bezüglichen  Worte 
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in  Antiq.  XIV  475  siud  Glosse  des  Abschreibers 
und  können  unmöglich  von  Josephus  stammen, 
der  ja  das  Sabbathjahr  XV  7 erst  nach  der  Be- 
lagerung beginnen  lasse  (p.  100).  Uber  solche 
YVillkürlichkeiten  berichten,  heilst  sie  widerlegen. 
Es  erübrigt  noch,  mitenteilen,  dafs  p.  105  R.  Jose 
durch  Annahme  eiuer  Dittographie  aufser  Gefecht 
gesetzt  wird.  F.  106 — 108  macht  Verf.  Antiq. 
XIII  234  = Bell.  I 60  seiner  Ansicht  dienstbar  und 
bekämpft  Schürer,  der  kein  grolses  Gewicht  auf 
diese  Stellen  legt.  P.  113 — 116  sucht  er  Nieses 
Aufstellungen  über  das  Todesjahr  des  Autiochus 
Epiphanes  als  unhaltbar  zu  erweisen.  P.  1 16  — 121 
haudeln  de  secundi  libri  aerae  epocha.  Diffe- 
renzen zwischen  I und  11  werden  nicht  geleugnet. 
Schuld  daran  trägt  II,  da  es  den  Tod  des  Epi- 
phanes um  ein  Jahr  zu  früh  ausetzt. 

Die  Freiheit  gelehrten  Traditionen  gegenüber, 
die  Verf.  allenthalben  beweist,  liefse  ihn  als  ge- 
eigneten Arbeiter  auf  unserem  Gebiet  erscheinen, 
wenn  sie  nur  nicht  paralysiert  wiirdo  durch  einen 
gewissen  Mangel  an  Methode  und  kritischer  Schu- 
lung. So  hat  seiue  Arbeit  eine  wesentliche  Förde- 
rung unserer  Erkeuutnis  nicht  gebracht. 

Marburg  (Hessen).  Walter  Bauer. 


Karl  Dieterich,  Kulturbilder  von  den  klein- 
asiatischen Inseln.  Sonderabdruck  aus  den 
Grenzboten.  4.  Vierteljahr.  63.  Jahrgang  1904. 
28  S.  8°. 

Es  ist  nicht  häufig,  dafs  Aufsätzen  aus  Zeit- 
schriften besondere  Besprechungen  gewidmet  wer- 
den, uud  so  kommt  es,  dafs  manch  wertvoller 
Beitrag  zum  Wissen  der  Gegenwart,  ohne  gehörig 
beachtet  zu  werden,  von  dem  gleich mäfsigen  Strom 
der  Tagesliteratur  verschlungen  wird.  Vorliegender 
Aufsatz  verdient  ein  besseres  Schicksal.  Er  führt 
uns  in  die  Südostecke  der  ägäisebe»  Inselwelt  nach 
Kalvmnos  uud  Syme,  nach  Kos,  Rhodos  und 
Samos.  Interessante  Vergleiche  und  reiche  Er- 
gebnisse beleben  die  Darstellung  von  Beginn  bis 
zu  Ende.  Das  Persönliche  tritt  fast  ganz  zurück, 
aufserdem  bewahrt  sich  der  Verfasser  eine  grolse 
Nüchternheit  der  Auffassung  ira  Gegensatz  zu  der 
schwärmerischen  Romantik  vieler  Griechenland- 
fahrer.  Das  Altertum  wird  absichtlich  ganz  bei 
Seite  gelassen,  dafür  der  Gcgeuwart  ein  um  so 
regeres  und  anregenderes  Interesse  entgegen- 
gebracht. So  wird  der  Aufsatz  ein  wichtiges 
Zeugnis  für  den  heutigen  Kulturzustaud  der  türki- 
schen luseln  und  ihre  Knltnrfahigkeit  in  nächster 
Zukunft. 


Viel  Erfreuliches  erfahren  wir  freilich  nicht. 
Besonders  klar  tritt  die  Tatsache  zur  Anschauung, 
dafs  auf  den  grofsen,  fruchtbaren  luseln  (Kos, 
Rhodos)  eine  entsetzliche  Lethargie  unter  der 
uoch  dazu  dünnen  Bevölkerung  herrscht,  dagegeu 
auf  den  kleinen  dürren  Eilanden  (Kalymnos,  Syme) 
eine  unternehmende  und  fortschrittslustige,  meist 
auf  die  Hauptstadt  zusammengedrängte,  aber 
dichte  Bevölkerung  sich  findet.  Dieser  auffallende 
Kontrast  wird  dann  überzeugend  auf  seiue  geo- 
graphischen, besonders  auf  seine  politischen  und 
wirtschaftlichen  Ursachen  zurückgeführt:  die  be- 
vorrechtete Stellnng  der  kleinen,  armen  und  po- 
litisch ungefährlichen  Inselu  gegenüber  der  Knech- 
tung und  Aussaugung  der  ackerbautreibenden 
Bevölkerung  auf  den  gröfseren  und  fruchtbareren 
Inselu.  Besondere  Beachtung  findet  die  Schwamra- 
fischerei  auf  Kalymnos  uud  seinen  kleinen  Nach- 
barinseln, welche  alle  männlichen  Arbeitskräfte  so 
sehr  in  Anspruch  nimmt,  dafs  die  Frauen  das 
allein  sefshafte  Element  bilden  uud  alle  Feld-  und 
Hausarbeiten  allein  verrichten  müssen.  Darüber 
herrscht  grofse  Unzufriedenheit.  In  langen  Klage- 
liedern kursieren  die  Forderungen  der  kalymni- 
schen  Frauenrechtlerinnen,  die  in  der  Losung 
gipfelu:  zurück  ius  Haus!  Es  ist  jedoch  in  ab- 
sehbarer Zeit  keine  Änderung  des  Loses  der  Frauen 
zu  erwarten,  da  es  in  deu  Erwerbsverhältnissen 
der  armen  Insel  wurzelt.  ‘Was  hier  wie  überall 
ira  freien  Griechenland  alles  soziale  Gedeihen  ver- 
eitelt und  trotz  allem  ehrgeizigen  Streben  nach 
Fortschritt  keine  greifbaren  Ergebnisse  eines  sol- 
cheu  erkennen  liifst,  das  ist  der  Atavismus  der 
Masse  und  der  Atomismus  der  Gebildeten:  die 
Masse  kann  uicht  individualisiert,  der  einzelne 
Gebildete  nicht  sozialisiert  werden,  ein  Missver- 
hältnis, an  dem  offenbar  alle  Europäisieruugsver- 
suche  des  christlichen  Orients  zunichte  werden 
müssen.  Das  Schlimmste  dabei  ist  das  zweite 
Übel,  der  falsche  Individualismus  und  in  Verbin- 
dung damit  das  auflösende  und  zersetzende  Partei- 
wesen, zwei  Grundfehler,  an  denen  das  gesamte 
Griechentum  krankt,  uud  die  unausrottbar  schei- 
nen’. Diese  wichtigen  Sätze  werden  eingehend 
illustriert:  der  Maugel  au  korporativem  Geist,  he*- 
sonders  aber  die  politische  Parteileidenscbaft  hin- 
dern auf  deu  ‘freien’  Inseln,  besonders  auch  auf 
Samos  jeden  Fortschritt  uud  machen  alle  Früchte 
des  Landes  und  der  Freiheit  illusorisch:  ‘denn  in 
politischer  Hinsicht  sind  die  braven  Samioteu 
ebenso  gut  Kinder,  und  zwar  ungezogene  Kinder, 
wie  alle  Griechen*.  Einzelne  verständige  Männer 
erkeuuen  ganz  richtig:  ‘dieses  Land  wird  nicht 
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eher  in  Ordnung  kommen,  als  bis  es  irgend  eioe 
europäische  Macht  an  sich  nimmt’. 

Aber  auch  mit  der  türkischen  Wirtschaft  wird 
strenge  ins  Gericht  gegangen.  Die  Fiuanzwirt- 
schaft,  die  nach  dem  Grundsatz  ‘Wer  da  hat,  dem 
wird  genommen’  selbst  sich  aller  Aussicht  auf 
bessere  Zeiten  beraubt,  das  Pal’s-  uud  Zollweseu, 
das  deu  Fremdenverkehr  erschwert  und  abhält, 
die  Käuflichkeit  der  türkischen  Behörden,  ihr 
grenzenloses  Mifstrauen  gegen  alles  Geschriebene 
und  Gedruckte,  läfst  keinen  Fortschritt  aufkom- 
meu  uud  hegt  und  pflegt  die  Stagnation  der  mittel- 
alterlichen Zustände  auf  den  kleinasiatischen  Inseln. 
So  ruft  der  Verfasser  gegen  die  Türken  uud  die 
Griechen  selbst  nach  einer  auswärtigen  Macht, 
nach  einer  despotischen  Regierung  und  zwar  nicht 
in  einheimischen  Händen.  Uud  so  kommt  er  zu 
dem  Wunsche:  ‘Hoffentlich  wendet  sich  die  deutsche 
Kolonisierung  Kleipusiens  auch  diesen  glücklich- 
unglücklichen  Inseln  zu’. 

Heilbroun  a.  N.  Gustav  Laug. 


B.  Haurgau,  Notices  des  manuscrits  Latins 
583  etc.  de  la  bibliot liecjue  nationale.  Paris  1904, 
Imprimerie  nationale.  2 Bl.,  51  S.  4°.  S.  A.  aus 
den  Notices  et  Extraits  des  manuscrits  de  la  biblio- 
tlieque  nationale  et  untres  bibliotliöques  t.  XXXVIII 
p.  397 — 447. 

Der  berühmte  Verfasser  der  6 Bände  ‘Notices 
ct  Extraits’  analysiert  in  dieser  vou  I’[aul]  M|eyerJ 
aus  seinem  Nachlasse  berausgegebeneu  Schrift  deu 
Inhalt  von  15  lateinischen  Hss  der  Pariser  National- 
bibliothek, nämlich  der  No.  583,  657,  1249,  2945, 
2950,  3145,  3140,  3137,  3473,  3482,  3495,  3498, 
3652,  3702  und  3730.  Es  handelt  sich  zumeist 
um  Predigten  und  sonstige  theologische  Literatur 
des  Mittelalters,  doch  wird  z.  B.  p.  40  auf  eineu 
‘nicht  zu  verachtenden’  Text  vou  Cicero  de  officiis 
iin  cod.  3652  s.  XII  hiugewiesen.  — Der  Kom- 
meutur  oder  vielmehr  die  Homilie  des  Johannes 
Scotns  Krigena  über  den  Prolog  des  Johannes- 
evangeliums,  die  anonym  im  cod.  2950  erscheint 
(H.  S.  15  ff.)  verbirgt  sich  in  einer  Hs  von  Troyes 
s.  XII  (No.  890)  unter  dem  Namen  des  Origenes; 
vgl.  E.  Bratke,  Zeitschr.  für  Kirchengesch.  XXI 
(1900)  445 ff-,  der  die  Abweichungen  von  der  Aus- 
gabe liavaissons  mitteilt.  — In  der  p.  26  aus 
cod.  3495  mitgeteilten  Prose  ist  v.  8 zu  leseu  ‘nisi 
germen  [nequam]  diguum  clade’.  — p.  32  ff.  (vgl. 
p.  6)  spricht  II.  anläfslich  des  cod.  3652  über  das  in 
verschiedenen  Hss  unter  verschiedenen  Titeln  vor- 
kommende Gedicht  des  Bischofs  Hildebert  von  Le 
Maus  (f  1134)  über  die  Messe  (Migne,  Patrol.  lat. 
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CLNXI  col.  11 77  ff.),  wobei  ihn  die  (aus  Otto. 
Comment.  in  codd.  bibl.  Giss.  p.  85  geschöpfte) 
Notiz,  dafs  ‘ein  Scholiast’  als  Verfasser  des  Ge- 
dichts den  berühmten  Kanouisteu  Ivo  von  Chartres 
bezeichne,  zu  folgender  Bemerkung  veranlafst:  ‘Si 
les  auteurs  de  l’Histoire  litteraire  avaient  connu 
cette  siuguliere  attribution,  ils  ne  l’aurnient  pas 
meine  jug£e  discutablo.  Le  grave  Ives  de  Chartres 
u’a  rien  6crit  en  vers.  Ou  croit  meine  volontiers  qu’il 
dedaignait  les  poetes'. » Nun,  so  ganz  aus  der  Luft 
gegriffeu  ist  die  Angabe  des  biederen  ‘Scholiasten’ 
doch  nicht.  Denn,  wie  vor  wenigen  Jahren  Prälat 
Adolf  Franz  in  seinem  überaus  lehrreichen  Buche, 
Die  Messe  im  deutschen  Mittelalter.  Beiträge  zur 
Geschichte  der  Liturgie  und  des  religiösen  Volks- 
lebens, Freibnrg  i.  B.  1902  S.  431  f.  gezeigt  hat, 
sind  ‘die  Hildcbertscben  Versus  de  mysterio  missae 
nichts  anderes  als  eine  poetische  Bearbeitung’  der 
(von  Franz  a.  a.  O.  S.  429  ff.  besprochenen)  Mefs- 
auslegung  Ivos  (sermo  5 de  couvenieutia  veteris  et 
novi  testamenti  bei  Migne,  Patrol.  lat.  CLXII 
col.  535  ff.). 

M.  C.  W. 


Carl  C.  Rice,  1.  The  Etyiuology  of  italian  greg' 
gio,  grezzo.  Reprintcd  from  Modern  Pilology 
Vol.  1,  No.  2,  Oktober  1903.  Chicago,  Uoiversity 
Press.  6 S. 

2.  The  Etymology  of  tlic  romance  words 

for  'to  go’.  Publication  of  the  Modern  Languagc 
Association  of  America.  Vol.  XIX,  2.  S.  217  — 233. 

Die  in  1 geuauuteu  italienischen  Wörter  leitet 
Verf.  vou  gr.  y^diof,  lat.  gerdius,  *gredius  ab, 
während  er  das  vielumstrittene  roinauischc  aller  — 
audare  und  seine  Entsprechungen  im  rhiit.  ala,  la, 
im  prov.  anar  auf  annare  aus  lat.  adnare,  bezw. 
unuitare,  aunatare,  annare  = lat.  aduatare  zurück- 
führt. So  wird  das  Etymon  ambulare  endgültig 
zurückgewieseu  und  nur  noch  für  das  rum.  imbla 
umbla  beibehalten.  Rum.  merg  geht  auf  lat.  mer- 
gere,  westrum.  einua,  mac.-rum.  imuare,  istr.  atnua 
und  rliät.  arana  auf  aminiuare  = adminare  zurück, 
uud  es  bleibt  nur  noch  rhät.  ma  übrig,  welches 
sich  aus  lat.  meare  entwickelt  hat. 

Die  scharfsinnigen  Ausführungen  des  gelehrten 
amerikanischen  Etymologen  werden  nicht  verfehlen, 
in  romanischen  Gelehrteukreisen  Aufsehen  zu  er- 
regen und  dort  gebührende  Beachtung  finden.  Ob 
sie  auf  sicheren  Fülseu  stehen,  mögen  die  Roma- 
nisten entscheiden. 

Kolberg.  H.  Ziemer. 
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Richard  Ullrich,  Benutzung  und  Einrichtung 
der  Lchrerbibliotheken  an  höhere  11  Schulen. 
Praktische  Vorschläge  zu  ihrer  Reform.  Berlin  1905, 
Weidmann,  gr.  8°.  (XX  u.  184  S.)  geh.  2.80  Jl. 

Die  Frage,  durch  welche  Einrichtungen  die 
Lehrerbibliothekeu  unserer  höheren  Schulen,  für 
die  Jahr  für  Jahr  in  Preufsen  350000  auf- 
gewendet werden,  am  besten  nutzbar  gemacht 
werden  können,  ist,  nachdem  sie  lauge  Jahre  ge- 
ruht hatte,  in  der  letzten  Zeit  durch  den  keckeu 
Vorstofs  von  Gr  »Im  im  Korrespondenzblatt  für 
den  höhereu  Lehrerstand  XII  1904  und  die  daran 
sieh  anschliefseudeu  Entgegnungen  von  Sachse, 
Gurlitt,  Schäfer  und  Schmidt  wieder  lebendig  ge- 
worden, gleichzeitig  aber  und  unabhängig  von 
ihuen  bat  sie  R.  Ullrich  durch  seine  Vorträge  im 
Berliner  Gymnasiallehrervereiu,  seinen  Aufsatz  in 
der  Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen  uud  zuletzt 
durch  die  hier  anzuzeigende  erweiterte  Bearbeitung 
desselben  auf  breitester  Grundlage  mit  erstaun- 
lichem Fleifs  und  gröfster  Umsicht  behandelt  und 
ihrer  Lösuug  ein  gut  Stück  näher  gebracht.  Es 
ist  nun  zu  hoffen,  dafs  der  Theorie  recht  bald  die 
Praxis  folge;  der  Erlafs  des  Ministers  der  g.  A. 
vom  1.  Dezember  scheint  eineu  Aufang  dazu  zu 
bedeuteu;  vor  allem  aber  ist  es  wünschenswert, 
dafs  die  Lehrerkollegien  selbst  auf  der  Grundlage 
des  Ullrichscheu  Buches  sich  recht  eingehend  mit 
der  Sache  beschäftigen,  denn  sie  sind  doch  die 
‘Nächsten  dazu’,  und  ein  gewisser  Druck  wird 
immer  notwendig  sein,  damit  man  aus  den  aus- 
gefuhreueu  Gleisen  hinauskommt.  So  ist  das  Buch 
auch  für  die  Jünger  der  klassischen  Philologie, 
die  wohl  die  eifrigsten  Benutzer  der  Bibliotheken 
sind,  von  Bedeutung  und  ein  Hinweis  darauf  in 
dieser  Zeitschrift  berechtigt. 

Am  meisten  Widerspruch  wird  von  den  Ull- 
richachen Vorschlägen  wohl  derjenige  erfahren, 
der  für  sämtliche  Mitglieder  des  Kollegiums  das 
* Sc/ilüsaelrechC  verlangt,  d.  h.  das  Recht  mit  eige- 
nem Schlüssel  jederzeit  in  die  Bibliothek  zu  gehen 
und  nach  Belieben  Bücher  unter  Hinterlegung 
eines  Ausleihezettels  mit  nach  Hause  zu  nehmen. 
Doch  U.  hat  selbst  alle  Ein  wände  dagegen  in  ein- 
gehendster Weise  behandelt,  und  ich  mufs  zu- 
geben, dafs  ich  mich  allmählich  mit  seinem  Vor- 
schlag befreundet  habe,  so  bedenklich  er  mir  zu- 
nächst vorkam  — gehöre  ich  doch  leider  Gottes 
auch  zu  den  älteren  Kollegen,  (die  nach  U.  oft 
allzu  konservativ  sind).  Wenn  die  Vorbedingungen 
erfüllt  sind:  leicht  zugängliche  Kataloge,  über- 
sichtliche Aufstellung  uud  Signierung,  was  beson- 
ders bei  neueren  Bibliotheken,  die  durchweg  gut 
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gebnudeue  und  signierte  Bücher  aufweiseu,  der 
Fall  sein  wird,  dann  wird  man  gegenüber  dem 
Nutzen,  den  die  Erleichterung  der  Benutzung 
bringt,  gern  die  — auch  nach  U.s  Meinung  — 
unausbleiblichen  Unordnungen  uud  Verluste  mit 
iu  den  Kauf  nehmen  können. 

Um  so  nötiger  wird  freilich  dann  die  jährliche 
Revision  sein.  U.  klagt  darüber,  dafs  die  jetzige 
Form,  d.  h.  die  Ablieferung  aller  Bücher  zu  einem 
bestimmten  Termin,  auch  der  erst  kurze  Zeit  vor- 
her entliehenen,  uicht  zweckentsprechend  sei.  Er 
schlägt  vor,  dafs  der  Bibliothekar  die  Entleiher, 
die  ein  Werk  über  ein  halbes  Jahr  in  Händen 
haben,  zur  Rückgabe  mahne;  ähnlich  sei  es  schou 
in  der  I lof bibliothek  zu  Darmstadt  Brauch.  U. 
übersieht  hier,  dafs  das  Verhältnis  des  Bibliothe- 
kars zum  Direktor  uud  den  Kollegen  ein  anderes 
ist,  als  das  eiues  öffentlichen  Bibliothekars  zu  den 
Benutzern  der  Bibliothek,  und  dafs  die  öffentlichen 
Anstalten  Zwangsmittel  zur  Beitreibung  haben, 
während  der  Bibliothekar  den  Kollegen  gegenüber 
«'ehrlos  dasteht  (selbst  wenn  dio  Benutzungsord- 
nung nach  U.s  Vorschlag  den  Satz  enthält,  dafs 
in  Bibliotheksangelegeuheiteu  seiueu  Anordnungen 
Folge  zu  leisten  ist)  und  als  lästiger  Mahner 
allerlei  Verdrufs  haben  wird.  Habe  ich  es  doch 
erlebt,  dafs  die  gesetzlich  vorgeschriebene  Auf- 
forderung zur  Rückgabe  der  Bücher,  die  an  alle 
erging,  von  einem  Einzelnen  wie  eine  persönliche 
Beleidigung  betrachtet  wurde.  Der  liebenswürdige 
Optimismus  des  Vf.s  hofft  allerdings  auf  ein  Fort- 
schreiteu  der  Selbstzucht  und  gegenseitigen  Rück- 
sichtnahme, ich  kauu  diese  Hoffnung  nicht  recht 
teileu,  ebeuso  wenig  wie  seine  Meinung,  dafs  auch 
an  Anstalten  mit  entgegenkommenden  Bibliothe- 
karen durch  das  Schlüsselrecht  die  Benutzung  er-, 
lieblich  zuuehmeu  werde. 

Wohl  durchgehends  Zustimmung  werden  die 
Abschnitte  über  die  Handbibliothek  uud  die  Zeit- 
schriften, über  Kataloge  uud  Statistik , über  die 
Vermehrung  der  Bibliothek  und  die  Stellung  des 
Bibliothekars  finden,  die  eine  Fülle  von  Material 
uud  wohlerwogenen  Vorschlägen  bieten.  Möge 
dem  anregenden  Buch  eine  dauernde  Wirkung 
beschieden  sein.  Nohl. 

Die  Philosophie  im  Beginn  des  zwanzigsten 

Jahrhunderts.  Festschrift  für  Kuno  Fischer. 

Herausgegcbcn  von  W.  Windelband.  I.  Baud. 

Heidelberg  1904,  C.  Winter.  X,  186  S.  gr.  8°.  5 „Ä. 

Dem  gewandten  und  klaren  Dolmetscher  philo- 
sophischer Probleme,  Kuno  Fischer,  ist  dieses 
Buch  zu  seinem  achtzigsten  Geburtstage  dar- 


•271 


•272 


8.  März.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCH K PHILOLOGIE.  11K»5.  No.  10. 


gebracht.  Den  Reigen  eröffnet  eiu  schwungvolles 
Huldigungsgedicht  von  0.  Liebmann.  Daran 
schliel'seu  sich  vier  philosophische  Monographien, 
welche,  eine  jede  für  ihr  Gebiet,  die  Ziele  der 
heutigen  Forschung  zu  kennzeichnen  suchen.  Über 
die  Psychologie  berichtet  au  erster  Stelle  W. 
Wundt,  eiu  Bahnbrecher  heute  und  vorsichtiger 
Führer  in  diesem  Teile  der  Philosophie.  Was 
A.  W.  v.  Schlegel  von  den  alten  Schriftstellern 
sagt,  ihre  Schwierigkeit  wachse  mit  der  Zahl  ihrer 
Erklärer,  gilt  leider  auch  von  der  Philosophie:  sie 
ist,  jedenfalls  iu  Deutschland,  von  einer  so  ab- 
schreckenden Schwierigkeit  geworden,  dafs  sie 
sich  schwerlich  wieder,  wie  sie  doch  sollte,  das 
Interesse  des  ganzen  weiten  Kreises  der  geistig 
Arbeitenden  gewinnen  wird.  Eine  Philosophie, 
welche  eine  solche  Sprache  redet,  mögen  die  mei- 
sten nicht,  und  sie  suchen  sich  deshalb  ohne  Philo- 
sophie zu  behelfen.  Dazu  kommt,  dafs  wichtige 
Teile  der  Philosophie,  für  welche  früher  das  leb- 
hafteste Interesse  vorhanden  war,  sich,  um  eiue 
ganz  sichere  Grundlage  zn  gewinnen,  auf  Gebiete 
zurückgezogen  haben,  in  denen  heimisch  zu  sein 
keinem  natürlichen  menschlichen  Erkeuntnisver- 
langeu  mehr  entspricht.  Das  gilt  namentlich  von 
der  Psychologie.  Kinder  greifen  nach  den  Sterneu; 
der  Erwachsene  weil’s,  dafs  diese  unerreichbar  siud. 
So  strebte  mau  auch  früher  in  der  Psychologie 
gleich  Zielen  zu,  die  sich  der  moderne  Psycholog 
ganz  aus  dem  Sinn  geschlagen  hat,  um  seine  ganze 
Kraft  für  die  vorbereitenden  Untersuchungen  uu- 
geschwäeht  zur  Verfügung  zn  haben.  Auf  diese 
Weise  ist  die  Psychologie  in  eine  eigentümliche 
Lage  gekommen.  Was  der  natürliche  Mensch, 
auch  wenn  er  eiu  Gebildeter  ist,  für  psychologische 
Erörterungen  hält,  dazu  lächelt  die  moderne  For- 
schung mitleidig;  was  sie  selbst  aber  als  Ergeb- 
nisse ihrer  minutiösen  Untersuchungen  bietet,  das 
ist  iu  den  Augen  des  nach  alter  Weise  Philo- 
sophierenden Speise,  die  nicht  sättigt.  ‘Das  mag 
alles  richtig  sein',  antwortet  er  wohl,  ‘aber  nach 
diesem  naturwissenschaftlichen  Vorkursus  der  Psy- 
chologie trage  ich  kein  Verlangen.  Das  mag  alles 
so  oder  ein  wenig  anders  sein:  jenes  in  mir  gar 
nicht  zu  unterdrückende  luteresse  für  das  Psycho- 
logische fängt  au  eiuem  viel  höher  liegenden 
Punkte  erst  an’.  Er  gesteht  vielleicht  mit  So- 
krates im  Phädou  TtfQi  tuiy  totoviiov  irt iö  (liv 
Gafft <;  tidiveu  fV  tw  viv  ßio>  ij  äövvaxov  ttven  fj 
nay/atenöv  ti ; aber  wie  es  die  Motte  immer 
wieder  zum  Lichte  zu  zieht,  so  zieht  es  auch  ihn, 
einer  Vorsicht  predigenden  Methode  zum  Trotz, 
immer  wieder  zu  den  leuchtenden  Höhen  der 


Spekulation.  Ja,  die  im  engeren  Sinne  wissen- 
schaftlichen Forscher  auf  dem  Vorgebiete  der 
Psychologie  haben  selbst  auch  der  Versuchung 
uicht  widerstehen  können,  den  Raum,  auf  dein  sie 
sicheren  Fufses  wandelten,  iu  umnetliodischer  Weise 
zu  überschreiten.  Wundt  selbst  hofft,  dafs  inan 
von  dem  Bodeu  der  neu  fundierten  Psychologie 
zu  eiuer  bemerkenswerten  Höhe  gelangen  wird. 
Er  gesteht  jedoch,  dafs  sich  die  psychologische 
Forschung  unserer  Tage  vielfach  mit  Vorliebe  nur 
in  jenen  Vorhallen  der  Psychologie  bewegt,  die 
aus  der  Nerven-  und  Sinnesphysiologie  in  diese 
hiuüberführeu.  Das  seien  Übergangszustäude,  wie 
sie  auf  neu  bebauteu  Gebieten  unvermeidlich  seien. 
‘Sie  werden  wohl  iu  demselben  Mafse  schwinden, 
als  sich  die  neue  Psychologie  aus  jener  Vormund- 
schaft der  naturwissenschaftlichen  Disziplinen  be- 
freit, deren  sie  nicht  entraten  konnte,  solange  sie 
in  der  Anwendung  exakter  Methoden  noch  un- 
geübt und  der  Tragweite  ihrer  eigenen  Aufgaben 
sich  nur  dunkel  bewufst  war*.  Hoffen  wir  es  mit 
ihm!  Als  besonnener  Forscher  macht  er  keine 
unerfüllbaren  Versprechungen.  Er  weifs.  was  es 
heifst,  verwickelte  Zustände  des  menschlichen  In- 
nern in  ihren  Ursprüngen  zu  belauschen. 

Auch  der  Verf.  der  zweiten  Monographie,  wel- 
che die  Ethik  behandelt,  Bruno  Bauch,  beginnt 
mit  der  Erklärung,  dafs  auf  keinem  Gebiete  die 
gegensätzlichen  Anschanungen  so  schroff  aufein- 
ander prallen  wie  hier.  Dazu  kommt,  dafs  von 
seiteu  der  Philosophen  selbst  die  Ethik  heute  als 
Stiefkind  behandelt  wird.  Er  unterscheidet  drei 
Gruppen,  die  er  als  ethischen  Dogmatismus,  als 
immoralischen  Individualismus,  als  kritische  Ethik 
charakterisiert.  Der  Verf.  bekennt  sich  zur  dritten 
Gruppe,  d.  h.  zu  denen,  die  in  der  Ethik  auf  Kant 
wieder  zurückgehen.  ‘Mag  die  von  diesem  be- 
gründete kritische  Ethik  auch  im  einzelnen  der 
Berichtigung,  in  manchem  einer  Weiterentwicklung 
und  Fortbildung  bedürfen,  so  sind  doch  ihre  prin- 
zipiellen Fundamente  unverrückbar  festgelegt  und 
stehen  jenseits  aller  Umwertung'.  Nur  um  das 
Prinzipielle  aber,  uicht  um  eingehende  Behandlung 
des  einzelnen  handelt  cs  sich  iu  dieser  Mono- 
graphie. 

Die  dritte  Arbeit  über  die  Religiousphi lo- 
sophie  hat  E.  Tröltsch  zum  Verfasser.  Auch 
dieser  hält  die  Kautische  Lehre  im  Prinzip  für  den 
Sammelpunkt  und  Orientieruugsort  der  modernen 
Philosophie,  gesteht  jedoch,  dafs  iu  ihr  sehr  ver- 
schiedenartige Elemente  verbunden  sind,  die  immer 
wieder  auseiuanderstreben.  Was  mau  früher 
Religionsphilosophie  nannte,  lehnt  der  Verf.  ab. 


Digilized  by  Google 


273 


274 


8.  März-  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  19<)5.  Nu.  10. 


Er  verlangt  dafür  ein  wissenschaftliches  Studinm 
der  Religion.  Nur  in  diesem  Sinne  will  er  von 
Religionsphilosophie  geredet  wissen.  Die  Religion 
ist  ihm  eine  Erscheinung  des  menschlichen  Be- 
wufstseius,  die  in  breitester  historischer  Entfaltung 
vor  nus  liegt  Bei  dieser  kühlen  Betrachtung  ist 
die  Religionsphilosophie  halb  zu  einem  Teile  der 
Psychologie,  halb  zu  einer  Provinz  der  Geschichte 
geworden.  Es  handelt  sich  jetzt  in  ihr  um  die 
Analyse  des  spezifisch  religiösen  Bewufstsein9.  So- 
dann will  sie,  in  Übereinstimmung  mit  der  ganzen 
Tendenz  der  modernen  Wissenschaft,  um  zum  Ver- 
ständnis der  Religion  zn  gelangen,  die  verschiede- 
nen Religionen  völlig  uujtarteiiscli  und  rein  histo- 
risch studieren.  Die  heutige  Religionsphilosophie 
ruht  auf  ethnologischer  und  philologischer  Basis. 
Mau  sieht  also,  dafs  der  Name  Religionsphilosophie 
ebeu  nur  noch  bcibehalteu  wird:  Philologie  und 
Ethnologie  sollen  die  Urformen  des  religiösen 
Deukeu9  konstruieren.  Damit  hat  die  Religious- 
philosophie  das  allgemeine  Schicksal  der  Philo- 
sophie erlitten.  Um  sie  auf  eine  sichere  Grund- 
lage zu  stellen,  hat  man  sie  von  ihrer  früheren 
Höhe  herabgezogen.  Sie  sollen  beide  jetzt  als 
W issenschafteu  behandelt  werden:  das  Privilegium, 
Offenbarungen  zu  bieten,  hat  mau  ihnen  ge- 
nommen. 

Die  vierte  Monographie,  über  die  Logik,  hatte 
die  dankbarste  Aufgabe  zu  lösen.  Aufserdem  ge- 
hört ihr  Verfasser,  W.  Windelhand,  zn  den 
immer  seltener  werdenden  Philosophen,  die  Ge- 
dankenreihen klar  zu  entwickeln  und  sich  in 
menschlicher  Sprache  auszndrücken  verstehen.  Auf 
dem  hier  behandeltet)  Gebiete  sind  ganz  fühlbare 
und  unanfechtbare  Fortschritte  zu  konstutieren. 
In  der  Logik,  die  auch  Kant  durch  Aristoteles 
abgeschlossen  glaubte,  ist  eine  neue  Triebkraft  er- 
wacht, und  sie  kann  jetzt,  nachdem  sie  sich  aus 
den  Umstrickungen  der  Metaphysik  wieder  heraus- 
gearbeitet hat,  nuf  eine  erfreuliche  Entwicklung 
zurückblickeu. 

Zum  Schlafs  sei  noch  an  ein  Gedicht  erinnert, 
welches  D.  Fr.  Straufs  vor  beinahe  fünfzig  Jahren 
an  Kuno  Fischer  richtete.  Es  heifst  dariu  so: 

Zielt  Du  mit  aller  Götter  Gunst 

Vom  Flufs  zum  Strom,  vom  Strom  zum  Meere; 

Erwirb  Dir  Gut,  erwirb  Dir  Ehre, 

Und  lluhm  der  deutschen  Stcuerkunst. 

Dieser  Segenswunsch  des  Freundes  ist  in  Er- 
füllung gegangen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  4 (28.  Ja- 
nuar 1905). 

S 141  — 144.  K.  Fuhr,  Exzerpte  aus  Dionys  von 
llalikarnass  und  Hcrmogeites.  1.  Usencr  ist  das  Ex- 
zerpt in  einem  Briefe  des  Michael  Psellos  ntgi 
Gvv^^xrjg  %ö)V  tov  Xoyov  ptQiZy,  V 598  — 601  (Walz) 
entgangen,  das  aus  Dionysius’  Schrift  nfQi  Gvy^ianog 
dvofuxtmv  stammt.  2.  Die  darauf  folgende  (S.  601 
— 605)  Stelle  l'vyotpig  tiZy  (jtjioQtxoiy  iöfon>  ist  aus 
Hermogenes'  ntgi  idtüv  exzerpiert.  — S.  143  f.  Er- 
klärung von  Fr.  Ilauser  gegen  Salonton  Re  in  ach. 


Indogermanische  Forschungen.  XVII,  3.  4. 

S.  177 — 186.  K.  Brugmann,  Zur  Bildung  der 
2.  Sg.  Akt.  in  den  idg.,  besonders  den  halt.  Sprachen. 
In  der  idg.  Urzeit  gab  es  neben  Indik.  agen,  In- 
junktiv  uge»  und  Imper.  age  eine  2.  Sg.  ugei,  die  in 
dor.  äytt  = aye,  alt.  rrffi  und  lit.  vedl  'du  führst’ 
vorliegt,  äytig  ist  Neubildung  zu  äyet.  — S.  186 
— 277.  Hans  Meitzer,  Zur  Lehre  von  den  Aktionen 
bes.  im  Griechischen.  Die  von  französischen  Ge- 
lehrten, Thnrst,  Ricmann,  Bröal  gegen  diese  Lehre 
gerichteten  Augriffe  werden  zurückgewiesen.  Dem 
Idg.  stand  der  Ausdruck  der  Aktion  beim  Verbum 
schon  zu  geböte,  doch  können  wir  nicht  bestimmen, 
wieweit  Neigung  und  Fähigkeit  dazu  reichte.  Del- 
brücks Gedanke,  dafs  der  Aorist  punktuell  sei,  ist 
abzulehneu;  er  drückt  vielmehr  den  Abschlufs  der 
Handlung  aus.  Genauer  untersucht  der  Verfasser  so- 
dann den  Aor.  gnomicus,  bei  dem  er  einen  Kontpa- 
rativus  und  Sentcntialis  unterscheidet.  Anch  dieser 
Aor.  ist  effektiv,  er  wird  wie  ein  Haupttcmpus  ge- 
braucht, von  Vergangenheit  ist  nicht  die  Rede.  — 
S.  278  ff.  II.  Hirt,  Zur  Verbalflexion.  1.  Zum  lat. 
Perfektum.  Das  lat.  ri-Pcrfckt  geht  nicht  nur,  wie 
Sommer  will  von  /ui,  skr.  3.  Sg.  babhüva  aus,  wir 
müssen  vielmehr  auch  an  Ficks  Gleichung  gnöci  = 
skr.  jajnäu,  pfeci  — skr.  pupräu  festbaltcn.  Auch 
das  unorganische  tp  in  ags.  Itlöwan,  röwau,  mäwan, 
säwan  usw.  geht  vom  Perf.  aus:  germ.  *newe  = lat. 
seoil.  — S.  296  — 316.  N.  van  Wijk,  Welchen 
Platz  nehmen  die  griecli.  Nomina  auf  -tvg  unter  den 
nominalen  Stammbildungsklassen  des  Idg.  ein?  W. 
hält  an  der  älteren  von  Bartholomac  und  Kretschmer 
nufgestcllten  Theorie  fest,  wonach  gr.  -ct'f  dem  iran. 
-au*  (z.  B.  altpers.  dahyäu*  Gegend)  entspricht  und 
auf  idg.  -eus  zurückgellt,  und  sucht  sic  mit  der  neuen 
von  Kretschmer  Zeitschi',  f.  öst.  Gymn.  53,  711  f.  be- 
gründeten Ansicht,  dafs  -tvg  auf  Neubildung  beruhe, 
zu  vereinigen. 

Revue  numismatique  1904,  4.  Serie,  8.  Band, 
4.  Heft 

S.  473.  J.  Maurice,  l’iconographie  par  les 
medailles  des  cmpercurs  romains  de  la  (in  du  HP-  et 
du  IV«  si&cles.  Hierzu  Taf.  IX.  X.  XI.  Galerius: 
Trennung  seiner  Münzen  von  denen  des  Maximianus. 
Sein  Porträt  nur  im  Orient  auf  die  Münzen  gesetzt, 
im  Occident  wird  das  des  Constantius  dafür  sub- 
stituiert. Severus  II  und  Maximians  Dazu:  ihr 
authentisches  Porträt  nur  in  den  Münzstätten  des 
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jedem  gehörigen  Reichsteiles  zu  finden.  S.  555  Biblio-  1 
graphisches. 

Proces  verbaux  des  sdances  de  la  soc.  fran£.  de  i 
uumismatique:  S.  XLVIII.  Blanchet,  Funde  von  | 
Philipposstateren  in  Frankreich.  S.  LV.  Blanchet,  ; 
Zinndenar  des  Gcta. 


Journal  des  savants,  Dezember. 

S.  653 — 658.  G.  Boissicr  empfiehlt  P.  Gauckler, 
La  mosaTquc  antique.  Das  Mosaik  ist  in  der  ersten 
Periode,  der  augusteischen,  eine  Nachahmung  griechi- 
scher Kunstwerke,  von  griechischen  Künstlern  aus- 
geführt; in  der  zweiten  Periode  nimmt  es  einen  römi- 
schen Charakter  an,  in  der  dritten,  der  christlichen, 
geht  es  teils  dem  Verfalle  entgegen,  teils  entwickelt 
cs  sich  durch  die  griechische  Kunst  in  Koustantinopel 
zu  neuer  Blüte.  — S.  668  — 684.  C.  Clermont- 
Ganneau  bespricht  den  Reisebericht  von  E.  Brünnow 
und  A.  v.  Domaszewski  über  die  Provinz  Arabia,  be- 
sonders über  die  Römerstrafse  von  Madeba  nach  • 
Akaba,  und  erklärt  die  darin  veröffentlichten  In- 
schriften. 


Museum,  Maandblad  voor  Philologie  en  Geschiedenis. 

XII,  2. 

S.  71.  Bericht  über  die  Sitzung  der  Koninklijke 
Akademie  van  Wctenscbappen  vom  10.  Oktober.  Van 
Leeuwcn  glaubt  den  Kern  der  Odyssee  in  der  Ver- 
schmelzung der  Penelope-Sage  mit  der  Nausikaa-Sage 
zu  erkennen:  Nausikaa  ist  die  Königstochter,  die  der 
Held  auf  der  Fahrt  ins  Sonnenland  zur  Frau  gewinnt; 
der  Ölbaum  im  Schlafgcmach  ist  ursprünglich  ein 
heiliger  Baum,  mit  welchem  die  Erinnerung  an  die 
erste  Begegnung  der  Gatten  verknüpft  ist;  ähnliche 
Bedeutung  haben  heilige  Grotten. 

Athcnaeum  4031  (28.  Januar  1905). 

S.  115.  In  der  Sitzung  der  'Society  of  Anti- 
qua ries’  vom  19.  Januar  sprach  A.  J.  Evans  über 
Gräber  des  Minoischcn  Knossos,  und  Th.  Fyfe  über 
die  Architektur  des  Königsgrabes  (s.  Woch.  1904 
No.  25  S.  701).  — In  der  ‘Royal  Numismatic 
Society’  zeigte  A.  Evans  mehrere  seltene  Tetra- 
drachmcn  aus  Kreta.  Auf  einem  zu  Knossos  geprägten 
Stücke  ist  der  Minotaurus  dargcstellt,  andere  aus 
Gortyn  zeigen  Platane  und  Weide,  eines  aus  Kydonia 
auf  dem  Rev.  einen  Bogenschützen  und  die  Legende 
NEYANTO 2 Ef/OEI,  ein  auderes  hat  den  Typus 
der  Münzen  des  Lysimachus,  aber  den  Kydonischeu 
Beamtennamen  A/GS1N,  eines  von  Phaistos  zeigt 
Herakles  und  einen  Kessel,  auf  der  Rs.  einen  Stier 
und  die  Legende  GEY.  — VV.  C.  Boyd  zeigte  eine 
noch  nicht  veröffentlichte  Kupfermünze  des  Antoninus 
Pius,  161  geprägt. 

Itivista  di  filologia  XXXII,  4. 

S.  589 — 600.  C.  Pascal,  Tod  und  Auferstehung 
bei  Lukrez.  Besonders  besprochen  von  0.  Weifscn- 
fcls  in  No.  7,  S.  183  f.  — S.  601—611.  A.  Lcvi, 
Die  Etymologie  von  Centaurus:  Das  Wort  ist  eine 
Weiterbildung  von  x/vx wq  (Stamm  xevrt,  Suffix  vqo , 
vergleiche  äkfVQOV)  und  bezeichnet  den  Hirten  zu 
Pferde;  aus  xtv7H'QÖc  entstand  durch  Volksetymologie 
xwiavQOC.  — S.  612.  V.  Costanzi,  Zu  Olympiodor 


fr.  3.  — S.  613  — 624.  F.  Bersanetti,  In  Euripi- 
dis  Iphigeniam  Aulidenscm  adnotationes.  Fortsetzung 
von  Riv.  XXXI  S.  418.  — S.  625—635.  A.-G. 

Amatucci,  Neniae  und  Laudationes  funebres.  Die 
Laudatio  entstand  aus  der  Nenia,  später  entstand  der 
römische  Threnus;  bei  den  Griechen  entstand  erst 
der  Thrcnos  daraus  und  dann  der  Aöyoc  imtäcftoc. 


Rezension« -Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Adinsky,  E.,  Tuisko  oder  Tuisto?:  Öl. bl.  21 
S.  657.  Ohne  wissenschaftlichen  Wert.  A.  E.  Schön- 
buch . 

Beiträge  zur  alten  Geschichte,  in  Verbindung 
mit ./.  JJelocIt  n.  a.  herausgegeben  von  C.  F.  Lehmann. 
Bd.  I und  II:  DI.Z.  1 S.  36.  Zeichnet  sich  dnrcli 
Univeisalität  des  reichen  und  gediegenen  Inhaltes  aus, 
wenn  auch  noch  einige  Wünsche  geltend  gemacht 
werden  könnten,  durch  deren  Erfüllung  die  Orien- 
tierung über  den  Stand  der  Forschung  und  die  neuesten 
literar.  Erscheinungen  erleichtert  würde.  ./.  Kromayer. 

Roll,  Fr.,  Sphaera:  Ol  .bl.  21  S.  654.  Ein 
Quellenwerk  ersten  Ranges.  H.  Schenkt. 

Brak  man,  C.,  Sidoniana  et  Boethiana:  DI.Z.  1 
S.  29.  Behandelt  den  Text  in  ganz  unhistorischer 
Weise.  L.  Traube. 

Buck,  C D.,  A grammar  of  Oscan  and  Umbrian: 
LC.  2 S.  74.  Das  Buch  sei  allen  warm  empfohlen, 
die  die  Bekanntschaft  des  Oscisch-Umbrischen  auf 
einem  möglichst  einfachen  Wege  machen  wollen. 

Ciceronis  Tusculan.  disput.  über  I et  Somnium 
Scipionis  ed.  by  F.  E.  Rockwood : Clatsr.  18,  9 

S 464.  Um  ernsthafte  Beachtung  zu  verdienen, 
müfste  der  Herausgeber  seine  Methode  verbessern. 
./.  F.  P(o»tgate). 

Cichorius,  Conrad,  Die  römischen  Denkmäler 
in  der  Dobrutscba:  NphR.  26  S.  609  f.  Die  klar 
und  überzeugend  geführte  Untersuchung  bringt  eine 
willkommene  Lösung  schwieriger  Fragen.  F.  ll\ 

Cumont,  Fr.,  Die  Mysterien  des  Mithra: 
ö /.bl.  21  S.  654.  Im  besten  Sinne  des  Wortes 
volkstümliche  Darstellung.  //.  Schenkt. 

Demosthenes,  Ausgewählte  Reden,  erklärt  von 
.4.  Wettermann.  2.  Bändchen:  Rede  vom  Kranze. 
Rede  gegen  Leptiues.  7.  Aufl.  bearbeitet  von  E. 
Rotenberg : NphR.  26  S.  603-605.  Diese  neue  Auf- 
lage der  vortrefflichen  Ausgabe  wird  empfohlen  von 
J.  Sitzler. 

Dieterich,  A.,  Eine  Mithraslegcnde:  ö /.bl.  21 
S.  654.  Das  Buch  bietet  eiue  Fülle  religionsgeschicht- 
licher Parallelen.  H.  Schenkt. 

Döring,  A.,  Eine  Früblingsreisc  in  Griechenland: 
Ö /.bl.  21  S.  660.  Die  nüchterne,  aber  stets  treue 
Darstellung  gewährt  ein  skizzenhaftes  Bild  von  Land 
und  Leuten.  .4.  v.  Fremerstcin. 

Euripides  traust,  into  English  rhyming  verse 
by  (t.  Murray:  Classr.  18,  9 S.  463  f.  Wird  von 
E.  //.  lilukeney  anerkennend  beurteilt. 

Gradenwitz,  Otto,  Laterculi  vocum  Latinarum: 
BphW.  52  S.  1656  f.  Dem  Herausgeber  und  seinen 
Mitarbeitern  ist  für  die  aufopferungsvolle  Arbeit  der 
Dank  der  Sprachforscher  sicher.  Faul  Viereck. 
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Gusman,  P.,  La  ville  Imperiale  de  Tibur:  Bull, 
d.  com.  arch.  com.  di  lioma  XXX  3 S.  295.  Empfohlen 
von  L.  Cantarelli. 

Harrison,  Jane  E.,  Prolegomena  to  the  study 
of  Greek  religion:  Classr.  18,  9 S.  465-470.  W.  H. 

D.  Rottse  hebt  neben  einzelnen  Mängeln  viele  Vorzüge 
des  inhaltreichen  Werkes  hervor. 

Helm,  R.,  Volkslatein.  3.  Auf!.:  DLZ.  1 S.  29. 
Referat. 

Hepding,  Hugo,  Attis,  seine  Mythen  und  seiu 
Kult.  Religionsgeschichtliche  Versuche  und  Vor- 
arbeiten, bcrsg.  von  A.  Dieterich  und  R.  Wünsch. 
I:  Bph  W.  52  S.  1650  f.  Trotz  der  vorhandenen 
Fehler  legt  die  Arbeit  im  ganzen  von  grofser  Ge1 
wissenhaftigkeit  des  Vcrf.s  Zeugnis  ab.  0.  Gruppe. 

Huelsen,  Cbr.,  Das.  Forum  Romanum:  Boll.  d. 
com.  arch.  com.  di  Roma  XXXII  3 S.  292.  Vortreff- 
lich. Jj.  Cantarelli. 

Jacob y,  Hermann,  Die  Evangelien  des  Marcus 
und  Johannes.  Homiletische  Betrachtungen:  LC.  2 
S.  57  f.  Das  tiefgegründete  Buch  wird  reiche  An- 
regung bringen.  G.  N. 

Jüthner,  J.,  F.  Kudl,  K.  Patsch  und  U.  Swo- 
boda,  Vorläufiger  Bericht  über  eine  archäologische 
Expedition  nach  Kleinasien:  BphW.  52  S.  1653. 
Dieser  Bericht,  der  sich  gut  liest,  ist  ein  wichtiger 
Beitrag  zur  antiken  wie  zur  modernen  Geographie. 

E.  Authes. 

Karo,  G.  und  J.  Lietzmann,  Catenarum  Grae- 
carum  cntalogus:  Bph  W.  52  S.  1636  1638.  Bei  der 
Sorgfalt,  mit  der  offenkundig  die  Verf.  gearbeitet 
haben,  bleiben  jedenfalls  nur  Kleinigkeiten  nachzu- 
tragen. Erteilt  Preuschen. 

Kipp,  Th.,  Geschichte  der  Quellen  des  römischen 
Rechts.  2.  Auf!.:  Öl. bl.  21  S.  661.  Bringt  eine 
erfreuliche  Reihe  von  Zusätzen  und  sonstigen  Neue- 
rungen. v.  Mayr. 

Krumbacher,  K.,  Eine  neue  Handschrift  des 
Diogenis  Akritas:  Bph  W.  52  S.  1638-1641.  Nicht 
ganz  einverstanden  mit  dem  Verf.  erklärt  sich  Karl 
Dieterich. 

Leoni,  N.,  G.  Staderini,  Süll*  Appia  antica. 
Una  passeggiata  da  Roma  ad  Albano:  Bull.  d.  com. 
arch.  com.  di  Romu  XXXII  3 S.  294  f.  Für  Gymna- 
siasten berechnet,  aber  auch  weiteren  Kreisen  zu 
empfehlen.  /..  Cantarelli. 

Leopold,  H.  M.  R.,  Exulum  trias  sive  de  Cicerone 
Ovidio  Seneca  exulibus:  Bph  W.  52  S.  1642  f.  Diese 
Dissertation  macht  dem  Fleifse  des  Verf.’s  alle  Ehre, 
obgleich  ihre  Wissenschaftlichkeit  nicht  ganz  einwand- 
frei ist.  R.  Helm. 

Mason,  II.  Ch.  F.,  Compositions  and  translatious, 
ed.  by  B.  H.  Wett'.  Classr.  18,  9 S.  464  f.  Würdige 
Erinnerung  an  den  begabten  Verfasser.  ./.  P.  Pfostgate). 

Maurenbrecher,  Bertold,  Sallustiana..  I.  Heft. 
Die  Überlieferung  der  Jugurthalückc:  Bph  W.  52 

S.  1641  f.  Die  Frage  wird  hier  nochmals  mit  aufser- 
onleutlicher  Gründlichkeit  behandelt.  Theodor  Opitz. 

Meillet,  M.  A.,  Introduction  ä l’dtnde  compara- 
tive  des  langues  iudo-europeenues:  Classr.  18,  9 

S.  465.  Entspricht  gut  seinem  Zwecke.  R.  C.  Comcay. 

Nikanders  ‘Thcriaka’  und  ‘Alcxipharmaka’. 
Übersetzt  von  M.  Brenning:  Bph  H’.  52  S.  1633-1636. 


Verf.,  ein  moderner  Toxikologe,  zeigt  sich  zugleich 
als  ein  recht  respektabler  Kenner  des  Griechischen. 
Johannes  llberg. 

0.  z.  E,  Von  Asdod  nach  Ninive  im  Jahre  711 
v.  Chr.  Erste  Folge:  NphR.  26  S.  609.  Ein  Beweis 
des  wunderlichen  Inhaltes  ist  absolut  nicht  erbracht. 

R.  Bansen. 

Reitzenstein,  R.,  Poimandres:  Ö /.bl.  21  S.  654. 
Wertvoll,  obwohl  manche  Aufstellungen  unbewiesen 
geblieben  sind.  H.  Schenkt 

Rodocanachi,  E.,  Le  Capitolc  Romain  antique 
et  moderne:  Bull.  d.  com.  arch.  com.  di  Roma  XXXII  3 

S.  204.  Empfohlen  von  L.  Cantarelli. 

Rothenbücher,  Adolf,  Geschichte  der  Philo- 
sophie. Leitfaden  für  Gebildete  und  Studierende: 
I.C.  2 S.  59  f.  Das  ‘populäre’  Buch  bringt  zahlreiche 
Anekdoten,  auch  moralische  Ermunterungen  an  den 
I>cser,  aber  wenig  klare  Darstellung  der  philosophischen 
Hauptprobleme  und  Hauptgedanken.  E.  Mally. 

Samuelsson,  J.,  Ad  Apollonium  Rhodium  adver- 
saria:  NphR.  26  S.  601-603.  Es  ist  dem  Verf.  an 
manchen  Stellen  gelungen,  das  Hergebrachte  durch 
Besseres  zu  ersetzeu;  doch  hat  er  wiederholt  auch 
die  überliefernug  mit  Unrecht  verworfen.  J.  Sitzler. 

Sandys,  E.,  A history  of  clasaical  scolarship: 
Re r.  de  phil.  XXVIII,  3 S.  232.  Dankenswert  und 
von  ausgezeichneter  Brauchbarkeit.  A.  Ernout. 

Schanz,  M.,  Geschichte  der  römischen  Literatur- 
IV,  1.  Die  Literatur  des  vierten  Jahrhunderts:  Rev- 
de  phil.  XXVIII,  3 S.  230-232.  Sehr  nützlich.  A- 
Greuier. 

Scheftelewitz,  J.,  Arisches  im  Alten  Testament. 
Teil  II:  BphW.  52  S.  1651  1658.  Diese  sehr  sorg- 
fältige Studie  findet  Beifall  bei  F.  Justi. 

Schulze,  E.,  1.  Die  römischen  Grenzanlageu  in 
Deutschland  und  das  Limcskasteli  Saalburg,  2.  Dio 
Saalburg,  Text  zu  5 Bildern  von  P.  Wollze:  Human. 
Gymn.  15,  6 S.  243  f.  Wird  von  U(hlig)  sehr  an- 
erkennend beurteilt. 

Seymour,  Thomas  D.,  The  first  twenty  years 
of  tbe  American  school  of  classical  studics  at  Athens: 
Bph  W.  52  S.  1655  f.  Dieser  frische,  anschauliche 
Bericht  wird  warm  empfohlen  durch  Biller  v.  Gaer- 
tringen. 

Soden,  Freiherr  von,  Die  Cyprianische  Brief- 
sammlung. Geschichte  ihrer  Entstehung  und  Über- 
lieferung: BphW.  52  S.  1643  1650.  Eine  vortreffliche 
Vorarbeit  zu  einer  neuen  Ausgabe  der  Werke  Cyprians. 
Curl  Weyman. 

Stutzer,  E.,  Goethe  und  Bismark  als  Leitsterne 
für  die  Jugend:  N.  Preufs.  Krz.-Ztg.  No.  575.  In- 
haltsreich uud  warm  empfunden.  Bne. 

Tacitus,  Annales  I-VI,  an  cnglish  translation 
with  introduction  etc.  by  G.  G.  Ramsuy:  Classr.  18,  8 
S.  407-411.  Gut  und  nützlich,  wenn  auch  noch  nicht 
ganz  frei  von  Fehlern.  E.  Barrison. 

Tacitus,  Jahresbericht  von  G.  Andresen:  Z.f  d. 
Gymn.  1904  Nov.-Dez. 

Thcdcnat,  H.,  Le  Forum  Romain  et  les  Forums 
impdriaux.  3.  6d.:  Bull.  d.  com.  arch.  com.  di  Roma 
XXXII  3 S.  293.  Hat  noch  sehr  gewonnen. 
Cantarelli. 
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Thierßch,  Hermann,  Zwei  antike  Grabanlagen 
bei  Alexandria:  BphW.  52  S.  1654  f.  Eine  sorg- 
fältige, reich  mit  Abbildungen  versehene,  sehr  dankens- 
werte Publikation.  U.  B. 
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Tolman  and  Scoggin,  Mycenaean  Troy:  Classr. 
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W(alters). 
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DLZ.  1 S.  29.  Anerkennendes  Referat. 

Virgil,  The  Georgics,  trausl.  into  cnglish  verse 
by  Lord  Burghelere:  Athen.  4030  S.  74  f.  Steht 
vielleicht  noch  über  Drydens  Übersetzung. 
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Thomas  W Allen,  M.  A.,  Fellow  and  tntor  of  qucen’s 
College,  Oxford,  and  E E Sikes,  M.  A , Fellow  and 
tutor  of  St.  John ’s  College,  Cambridge,  T.  e Ho- 
meric  Hynms.  Edited,  with  preface,  apparatus 
criticus,  notes,  and  appemlices.  London  1904,  Mac* 
millan  and  Co.,  Limited. 

Nach  einer  Anfziihlung  der  Hss  (p.  XIII)  folgt 
eine  ‘relation  of  the  mauuscripts  to  each  otber’,  • 
hierauf  (von  S.  XXXVIII)  eine  ‘relation  of  families 
of  each  otlier’,  hierauf  IV.  ‘the  Homeric  hynius 
in  autiquity’,  dann  V.  ‘the  uature  of  the  Homeric 
liymus’  ( — XIII),  hierauf  VI.  eiu  Abschnitt 
über  die  ‘Sprache’  (—XXIV)  uud  endlich  VII. 
über  ‘editions,  etc.’  Die  Arbeit  beginnt  I.  mit 
‘hymn  to  Dionysos’  und  II.  ltii  Jrj(jtijZQav'  ( — 495). 
Erst  jetzt  kommt  der  Hymnus  auf  Apollo  mit  der 
einschlägigen  Literatur  (S.  59 — G9)  uud  deu  vor- 
geschlageneii  Verbesserungen.  Hier  schreiben  die 
Herausgeber  auch  int  ti%fddv  igxo(zivoto  ‘cf-  205 
in'  dyxlftoXov  . . tjXfev',  ‘is  rightly  prefered  by 
Peppmüller  to  imaxfdöv,  which  is  only  fouud  iu 
Apollouius’.  Ich  habe  im  Hymnus  auf  Apollo  noch 
mehrere  Korrekturen  gemacht,  die  bei  deu  Neue- 
ren noch  gröfsere  Beachtung  gefundeu  haben.  So 
auch  142:  dXXoze  d’  uv  vr\aovg  te,  und  auch  die 
ueuen  Herausgeber  sind  darauf  eingegangen.  So 
ist  meine  Umstellung  205.  20Ü  ‘besser’  als  die 


Überlieferung  und  Gemolls  inuignovzut,  O-vpov 
(tiyav  tirfoQÖcavztg.  Hier  macht  der  neue  Hymnus 

deu  Schlafs  des  Gesanges:  die  alte  Überlieferung 
wollte  nichts  davou  wissen.  Erst  Gemoll  setzte 
wieder  an  alter  Stelle  ein:  er  fand  nicht  all- 

gemeinen Beifall,  z.  B.  nicht  bei  Weil;  auch  mir 

mißfällt  das  ueue  Ende  und  der  neue  Anfang.  Allen 
und  Sikes  haben  im  allgemeinen  fleilsig  und  sorg- 
fältig  gearbeitet  uud  müssen  gelobt  werden,  auch 
iu  den  Apolloliedern,  wo  sie  deu  wirklichen,  jetzt 
verwischten  Abschnitt  erkannt  haben.  Das  Mittel, 
ihn  berzustelleu,  haben  sie  freilich  nicht  richtig 
gesehen.  Wie  zu  helfeu,  habe  ich  meines  Bedüukeus 
schon  vor  Zeiten  angegeben,  und  Abel  hat  iu  sei- 
ner Ausgabe  mir  beigestimmt.  Der  Text  lautet 
im  Hymnus  auf  Apollo  nach  der  Überlieferung 

v.  79  ff.: 

r?>U’  « fiot  zXalrjg  ye,  (Jtfyav  uqxov  d/zoooat, 
iv&ädf  (uv  nQtözov  zev^etv  neqtxaXXiu  vrjuv 
spfKvai  uvÖQumüiv  xQtjaitjQiov,  ai’rctg  tnetzu 
navrag  in'  äv&Qwnovg,  inttrj  noXvoivvftog  ioiat. 
Das  kann  nicht  richtig  sein:  auch  dio  neuen  eng- 
lischen Herausgeber  habeu  das  eiugesehen.  Sie 
schreibeu: 

w/U’  et  (tot  iXceltjg  yt,  ilsct,  (tiyuv  öqxov  öfwaoat, 
ivOädt  (uv  nQtäzov  x ev&tv  ntQtxaXXia  vtjöv 
£(jt(tevat  uviXqdmtov  xQqoiTiQiOV,  avtaQ  snetza 

ntxvzag  in’  äv&Qconovg,  inst  ij  noXvoivv/zog  stzzu. 
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Diese  Herstellung  ermangelt  der  Konstruktion: 
der  abfällige  Teil  beginnt  schon  v.  81  bei  avxdq 
eneixa  und  der  folgende  Vers  82  palst  nicht  in 
den  Zusammenhang.  Dies  ist  um  so  mehr  der 
Fall,  als  vou  einem  XG* ’jatt'qiov  im  1.  Hymnus  gar 
nicht  die  Rede  ist.  Zu  schreiben  ist  mit  Aus- 
schliefsung  von  81 — 82: 

dXX'  ei  fioi  xXaiijg  ye,  Veci,  (liyav  oqxov  dfidaoai, 
ivüüäe  (uv  nqwiov  tti^ttv  neqixaXXia  vijöv. 

"S2g  äq'  scprj  ■ Artiw  di  &eu>v  (tiyav  vqxov  o/iooaev. 
Eine  andere  Korrektur  habe  ich  V (VII)  vor- 
geschlagen: 

’Ayxlotjv  & eqog  etXev,  enog  di  (uv  dvxlov  ijvda. 
Weifs  hat  dem  Vorschläge  beigestimrat:  'Ayxioijv 
tü(fog  elXev.  Die  Engländer  verwerfen  ihn,  ins- 
besondere des  Asyndetons  wegen:  wer  dies  billigt, 
mag  schreiben: 

Uyxiar}v  di  xdipog  iX’,  (oder  Xceß’)  enog  di  /uv 
dvilov  ijt'da. 

Den  Weg  zu  dieser  Korrektor  bietet  VII  (V)  35 
— 37:  oivog  (iiv  n qtut taxa  i>ot]V  dvä  vya  fiiXaivav  | 
tjdvnoxog  xeXdqv£'  ero'dqg,  oiqvvzo  d1  Cdfirj  \ dfi- 
(iqoolrc  vavzag  di  xcctpog  Xciße  ncivtag  idoviag; 
eqog  halte  ich  für  unmöglich.  Dagegen  schreibe 
ich  XIX  im  Ilymuus  auf  Pan  v.  14:  toxi  d'  io- 
neqog  exXayev  oiov,  | iiyqi 7*  i^aviwv  anstatt  vieler 
Vorschläge  wie  xoxi  — oiog,  exXayev  oifitjv,  TjXaotv 
avXtv  (Hermann,  Baumeister,  Gemoll).  Die  Eng- 
länder haben  oiov  geschrieben. 

Wenn  die  anderen  Hymnen  uuberührt  bleiben, 
so  gilt  dies  nicht  vom  Hermesliede.  Hier  habe  ich 
507  ff.  vorgeschlageu  (Wochenschr.  1891,  No.  9): 
xai  d (iiv  Eqpijg 

sijltoidrjv  itflXijne  diu/infqig,  o)g  ezi  xai  vvv, 
(seil.)  inti  ctq'  xiliaqiv  (iiv  'ExtjßöXq) 

iyyvaXi^ev 

')  oder  vielleicht  xidaqiv  'Exetti(ß6X<a 
ifuqztjv  dedawg  Sy'  inwXiviov  xa  {Xaql^et , 
avzog2)  d’  avt?  iziqrjv  (Toifiqv  exfiäoaaio  zixvjT3) 
ovqiyyiov*)  evonrv  noitactzo  xrjXöfX'  dxovazr;v. 

Den  Gedaukeu,  527  — 568  sei  ein  späterer  Ein- 
schub, deu  Gemoll  zuerst  ausspracb,  hat  auch  Rcf. 
gefafst:  ‘nur  mufs  wohl  am  Anfang  vou  v.  571 
xai  Tzäcfiv  nqoßazoioiv  statt  näoi  d'  irzi  nqoßct- 
tOKfiv  geschrieben  werden’. 

Stralsund.  Rud.  Peppmtiller. 

')  Ähnlich  Ludwich. 

*)  Das  Pronomen  ist  gewählt,  weil  Hermes  die 
Hauptperson  im  Hymnus  ist. 

3)  dtäawg  und  liyvr;  entsprechen  sich. 

*)  Das  Asyndeton  ist  durchaus  der  Ausführung  | 
wegen  an  seiner  Stelle:  docli  auch  an  aiqiyyog  (T  Ivo-  j 
jzijv  darf  man  denken. 


1.  Untersuchungen  zur  älteren  griechischen 
Prosalilteratur  mit  Beiträgen  von  Kurt  Em- 
minger,  Hans  Kullmer,  Valentin  Schneider, 
M artin  Vogt  hcrausgegeben  von  Engelbert  Drerup. 
Wilhelm  v.  Christ  zum  70.  Geburtstage  dargebraebt. 
XXVII.  Supplemeutband  der  Jahrbücher  für  dass. 
Philol.  H.2.  Leipzig  1902,  Tcubncr.  586S.gr.  8°.  20,/Ä. 

2.  Drerup,  Vorläufiger  Bericht  über  eine 
Studienreise  zur  Erforschung  der  De- 
mosthcnesüberlieferung.  Mit  Beiträgen  zur 
Textgeschichte  des  Isokrates,  Acschines, 
der  Epistolographen  und  des  Gorgias  (Se- 
paratabdruck aus  den  Sitzungsber.  der  philos.-philol. 
und  hist  Kl.  der  kgl.  bayer.  Akademie  der  Wiss. 
1902  Heft  III).  gr.  8°.  (S.  287—323.)  München, 
G.  Franz’  Verl.  60  Pf. 

Die  ungewöhnliche  Formlosigkeit,  an  welcher 
schon  die  äufsere  Zusammensetzung  dieser  Fest- 
schrift leidet,  wird  keineswegs  durch  den  Ertrag  des 
Inhalts  wieder  gut  gemacht,  der,  soweit  Ref.  ihn 
beurteilen  kann,  verschwindend  klein  ist.  Die 
‘Untersuchungen’  zerfallen  in  zwei  disparate  Hälf- 
ten. — Die  II.  Abteilung  (‘Zu  den  Geschichts- 
schreibern’) bringt  an  der  Spitze  einen  aus  der 
Zeitschrift  für  alte  Geschichte  wiederholten  Essay 
Drerups  über  ‘die  historische  Kunst  der  Griechen’ 
auf  12  Seiten,  in  welchem  nichts  Neues,  aber 
mancherlei  Unhaltbares  über  die  griechische 
Historiographie  gesagt  wird.  Als  Anhänge  folgen 
— auf  244  Seiten  — das  umfangreichste  Stück 
der  ‘Untersuchungen’,  ein  Rekonstrnktiousversuch 
der  loxoqtai  des  ‘Hellanikos’  von  Drerups  Schüler 
Kullmer,  auf  weiteren  86  Seiten  die  Abhandlung 
eines  zweiten  Schülers,  Vogt,  ‘über  die  griechischen 
Lokalhistoriker’.  Diese  beiden  Arbeiten  machen 
den  Eiudruck  blofser  Materialsammlungen,  deren 
Wert  sich  meinem  Urteil  entzieht.  — Eingehender 
beschäftigt  habe  ich  mich  nur  mit  der  ersten  Ab- 
teilung, in  welcher  Drerup  unter  dem  Stich- 
wort ‘Theodoros  vou  Byzanz’  mit  grofser  Zu- 
versicht auf  133  Seiten  eiue  Geschichte  der  atti- 
schen Kunstprosa  in  ihreu  Anfängen  gegeben  zu 
haben  sich  rühmt.  Er  ‘versucht  das  Werden  und 
Wachsen  eines  kunstmälsigeu  attischen  Prosastiles 
zu  zeichnen’,  er  ‘durchleuchtet  dabei  die  ganze 
attische  Literatur  stilistisch’,  aber  herausgekommen 
ist  bei  dieser  Durchleuchtung  recht  wenig.  Wir 
haben  auch  wuhrbaftig  schon  genug  Versuche, 
in  der  ionisch-attischen  Prosa  Entwicklungsreihen 
und  grofse  Stilzusammeuhänge  zu  konstruieren, 
während  der  grölste  Teil  der  Vorarbeiten  für  die 
einzelnen  Schriftsteller  noch  aussteht.  Wir  brau- 
chen eingehende  Spezialarbeiteu  über  Antiphon, 
Isokrates,  über  den  Rhythmus  u.  s.  w.,  aber  vor- 
derhand keine  Entwicklungsreiheu.  Der  Vf. 
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versinkt  daher  auch  gründlich  entweder  in  den 
Vorurteilen  der  von  ihm  gleichmäfsig  geschmähten 
antiken  oder  modernen  Theorieen  oder  in  einem 
Schwall  von  Schlagwörtern  und  Phrasen:  ‘Kunst- 
schriftsteller’, ‘hochpoetisch',  ‘dithyrambisch’, 
‘Frühzeit’  uud  ‘Spätzeit’,  ‘intransigenter  Anhänger 
des  Thrasymachos'  u.  s.  w.;  ‘die  ionische  Prosa 
ahmt  das  Epos  nach’,  dieses  Schlagwort  finden 
wir  auch  bei  Drerup  wieder:  es  wird  bei  ihm 
durch  die  ‘Entdeckung’  ergänzt,  dafs  die  attische 
Prosa  die  lvrische  Poesie  nachahmt;  das  um- 
gekehrte,  dafs  Lyrik  nnd  Drama  im  Banne  der 
Rhetorik  stehen,  wird  mit  derselben  Begeisterung 
eingeräumt.  Was  Dr.  gäuzlich  fehlt,  ist  das  literar- 
historische Gefühl;  seine  Darlegung  wimmelt  des- 
halb von  Unklarheiten  und  Widersprüchen.  Aber 
man  sucht  auch  vergebens  nach  Methode;  nirgends 
eiue  sichere,  unumstöfslicbe  Beweisführung;  eine 
Hypothese  stürzt  die  audere  oder  schränkt  sie  ein. 
Der  schwächste  Punkt  des  Ganzen  liegt  gerade  da, 
wo  Drerup  eiue  wirklich  neue  Entdeckung  gemacht 
zu  haben  triumphiert,  in  der  Zuweisung  von  Isokr.I 
uud  Lysias  VI  au  Theodoros  von  Byzanz,  bei  dieser 
im  Anschlufs  an  Bergk,  welcher  fand,  dafs  Suidas 
eine  Rede  des  Theodoros  xax'  Avdoxldov  bezeugt, 
bei  jener,  weil,  wie  Keil  gesehen,  das  praeccptum 
Dernou.  38  TxaQaoxfvd^e  atccvtuv  nlforsxxflv  fiiv 
dvvctftfvov  avix°v  di  x 6 iaov  systv  bei  Athenaeus 
III  12‘2b  einem  Sophisten  Theodoros  beigelegt  wird 
TMQÜ  Otod(ti(>0)  di  (SCl.  7tOVrtQlZi  tVQOi  tig 

äv)  xd  xtXevttv  fitv  nXiov  exeiv>  inatvtTv  di  xö  iaov. 
Um  auf  gruud  dieser  ‘Identifizierung’  Theodoros 
zum  Verfasser  der  Demouikospariinese  zu  machen, 
bedurfte  es  stärkerer  Stützen  als  Dr.  beibriugt. 
Er  aber  stützt  diese  seine  Hypotheso  durch 
die  andere  gleich  uusichere  über  die  Lysiasrede 
xax'  \ Avdoxidov . Was  er  sonst  vorbringt,  pafst 
auf  jeden  andern  unbekannten  Sophisten  ebenso 
gut  als  auf  den  Xoyoduldalog  Theodoros.  — Es 
soll  nicht  verkannt  werdeD,  dafs  die  diesem  Teil 
der  Untersuchung  attachierte  Untersuchung  von 
Dr.s  Schüler  Emmiuger  über  die  Unechtheit  der 
Demonikosparänese  eiue  wohl  brauchbare  Vor- 
arbeit für  die  höhere  Kritik  des  Isokrates  liefert. 
Allerdings  steht  auch  hier  in  dem  alleiu  ausschlag- 
gebenden Beweismaterial  (uud  das  ist  die  eigen-  j 
tümliche  Sprache  des  Deinonikosbriefes)  kaum 
etwas  neues.  Immerhiu  wird  eine  künftige  Unter- 
suchung au  Ausdrücke  wie  xaloxdyatHa  ansetzen 
müssen,  während  z B.  sich  leicht  als 

technischer  Ausdruck  erklärt.  Die  Statistik  der 
substantivierten  Adjektiva,  welche  Emmiuger  anf 
S.  403  ius  Feld  führt,  hat  dagegen  nur  deu  W’ert 


einer  nutzlosen  Spielerei.  Solche  Scherze  erinnern 
an  gewisse  Partien  der  Lntoslawskischen  Plato- 
Stilometrie.  Der  bedauerlichste  Irrtum  ist  der, 
dafs  Häufung  von  Figuren  oder  Tropen  ohne 
weiteres  als  Kriterium  gegen  den  Verfasser  ver- 
wendet werden,  wo  wir  doch  Isokrates  eigenes 
Zeugnis  dagegen  besitzen.  Man  fragt  erstaunt, 
warum  in  dieser  ganzen  Untersuchung  nirgends 
die  Rücksicht  auf  die  Person  des  Demouikos  in 
Rechnung  gezogen  wird.  Noch  gröfseres  Gewicht 
als  den  sprachlichen  Kriterien  wird  von  Emmiuger 
den  sachlichen  beigelegt.  Auch  hierin  wird  viel 
zu  summarisch  geurteilt.  Während  mau  längst 
davon  zurückgekommen  ist,  aus  Platons  Dialogen 
ein  fertiges  System  aufzubauen,  wird  hier  un- 
bedenklich aus  den  ganz  verschiedenartigen  über 
einen  Zeitraum  von  50  Jahren  verstreuten  politi- 
schen Broschüren  des  Isokrates  eine  ethisch-päda- 
gogische Theorie  abstrahiert.  Um  das  zu  können, 
hätte  Emmiuger  eine  bei  weitem  sorgfältigere 
Untersuchung  des  Isokrates  vorau9schicken  lassen 
müssen,  die  auf  alle  iu  Betracht  kommenden 
Stellen  eingeht;  dafs  Isokrates  durchweg  ‘Tugend’ 
als  ‘das  möglichst  richtige  im  einzelnen  Falle  der 
praktischen  Nützlichkeit  am  meisten  entsprechende 
Vermuten  und  danach  Handeln’  oder  ‘das  auf  den 
richtigen  d6£at  beruhende  Tun’  ansieht,  glaube 
ich  nicht.  Dagegen  sprechen  Stellen  der  KvnQiot , 
wo  (1)  dQtiri  uud  nXtovt^ia  sich  gegenüberstehen, 
ebenda  59  firj  xr\v  xaxluv  oha&e  dvvaa(}ai  piv 
nltlü)  xyg  dQtxijg  o’xpti.eTv,  Evay.  17  sleyxov 
sdoauv  xrg  aviwx  uQtx Jtg,  und  'El.  22  navxsXr 
ti]v  aQtiTjv  xirjtUxfitvov,  ebenda  54  xai  xrv  ttQtxrtv 
dut  xovxo  paXtOza  svdoxmovcsav,  oxi  xdtlltozov  i<Zv 
innrjdtvfxduav  eaxiv.  — Aufserdetu  sind  einzelne 
Sentenzeu  des  Demonikosbriefes  schlecht  ver- 
standen, Z.  B.  8 1/  XÖüV  XQÜnitiV  dQfxij  xxjktxovxov 
ttdo^tag  xaQax^,Q(t  xolg  SQyoig  iniftule : darin  steckt 
doch  der  isokratische  Gedanke  (der  allerdings 
schon  protagoräisch  sein  könnte),  dafs  die  Helden- 
taten des  Herakles  und  Theseus  an  sich  sehr  tief 
9tehen  und  erst  durch  die  sittliche  Gröfse  beider 
Helden  geadelt  wurden.  So  ist  denn  auch  durch  Em- 
mingers  Arbeit  das  Problem  der  Dcmouikosepistel 
der  Lösung  nicht  viel  näher  gebracht  worden.  — 
Ebenso  wenig  wie  in  der  Theodoroshypothese 
bedeuten  die  Aufstellungen  Drerups  für  die  übrigen 
‘Kunstschriftsteller’  der  attischen  Prosa,  Thrasy- 
machos, Gorgias,  Autiphon,  Audokides,  eine  wirk- 
liche Förderung  unserer  Erkenntnis.  Denn  alles, 
was  Drerup  über  Thrasymachos  vorbringt,  ist 
keinem  auf  diesem  Gebiete  Bewanderten  neu,  auf 
seine  eminente  Bedeutung  für  die  attische  Prosa 
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ist  laugst  von  auderer  Seite  hiugewieseu.  Drerups 
Entdeckerfreude  versteht  man  deshalb  ganz  uud 
gar  nicht.  Aber  der  Rhythmus  des  Thrasymachos! 
hier  gestattet  sich  I)r.  einen  längeren  Exkurs  über 
den  Rhythmus  (S.  233— 248).  Ich  gebe  zu,  dafs 
der  Vf.  hierbei  wenigstens  den  Versuch  macht, 
das  Problem  zu  stellen,  aber  ohne  feste  Resultate. 
So  kurzerhand  wird  die  Frage  nach  den  Gesetzen 
des  Prosarhythmus  nicht  zu  lösen  sein.  Mit  allzu 
grofser  Siegesgewifsheit  sind  auch  hier  wieder, 
wie  so  oft  bei  Dr. , die  Ansichten  von  Forschern 
wie  Norden  nnd  ßlafs  bei  Seite  geworfen.  Dr. 
hätte  sich  ein  grofses  Verdienst  erwerben  können, 
wenn  er  etwa  in  einem  besonderen  Kapitel  einmal 
die  gesamte  antike  Überlieferung  über  den  Rhyth- 
mus behandelt  hätte;  jetzt  müht  er  sich  vergeb- 
lich ab,  die  zum  Teil  unbestimmten  (Aristoteles), 
zum  Teil  wertlosen  (Cicero)  Zeugnisse  über  Thrasy- 
machos’  päouischen  Rhythmos  dem  erhaltenen 
grofsen  Fragment  des  Sophisten  anzupasseu ; das 
Resultat  ist,  dafs  der  von  Aristoteles  vorge- 
schriebene Päon  am  Anfang  nnd  Schlufs  der 
Gedaukeuabschuitte  im  Tbrasymaehosfraginent 
selten  vorkommt,  also  nur  in  der  Theorie  existiert; 
vielmehr  ist  der  Rhythmos  in  dem  Fragment  dak- 
tylisch, kretisch,  trochäisch.  Mir  scheint  in  den 
rhythmischen  Untersuchungen  überhaupt  uud  so 
auch  bei  Drerup  eins  aufser  Acht  gelassen,  worauf 
uns  Aristoteles  selbst  führt,  die  Scheidung  zwischen 
unbewufstem  und  bewußtem  Rhythmos.  Der  un- 
bewölkte ist  überall  vorhanden,  auch  in  jeder 
modernen  Rede  und  in  jeder  modernen  Prosa- 
schrift. Neuerdings  hat  die  experimentelle  Psycho- 
logie augefaugen,  dies  Gebiet  in  deu  Kreis  ihrer 
Forschung  zu  ziehen,  vgl.  Marbe  ‘über  deu  Rhyth- 
mus der  Prosa,  Vortrag,  gehalteu  auf  dem  ersten 
deutschen  Kougrefa  für  experimentelle  Psychologie 
zu  Giefsen  1904’.  Marbe  vergleicht  das  Rochus- 
fest von  Goethe  uud  Heines  Harzreise  und  findet 
im  Rocbusfest  einen  strengeren  rhythmischen  Bau, 
d.  h.  weniger  unbetonte  Silben  zwischen  betonten 
u.  s.  w.  Wir  stehen  hier  am  Anfänge  einer  literar- 
historischen Psychologie,  die  ein  dankbares  Feld 
für  gemeinsame  Arbeiten  von  Philologen  und 
Psychologen  eröffnet.  Zunächst  erinnern  uns  die 
Versuche  der  Psychologen  daran,  dafs  wir  auch 
bei  den  antiken  Prosaikern  den  unbewufsten  Rhytb- 
mos  subtrahieren  müssen.  Bewufst  wird  er  zuerst 
in  der  Klausel  verwendet,  weshalb  alle  Unter- 
suchungen immer  wieder  zur  Klausel  zurückgeführt 
haben.  Deutlich  redet  die  aristotelische  Theorie  ; 
(Rhet  1118)  nur  von  der  Klausel  uud  vom  Anfang. 
Scharf  und  klar  ist  im  neunten  Kapitel  davon  die  ‘ 


Periodeutheorie  geschieden,  die  womöglich  vor- 
aristotelisch ist.  Die  Theorie  der  Periode  (Kolon. 
Komma)  hat  gewifs  ursprünglich  nichts  mit  der 
Theorie  des  Rhythmos  zu  tun  uud  wird  erst  bei 
den  Späteren  mit  ihr  verquickt  — Alle  diese 
Fragen  sind  von  Drerup  nicht  aufgeworfen;  sein 
Versuch,  das  xö/upa  als  kleinste  rhythmische  Ein- 
heit hinzustellen,  ist  verfehlt,  weil  er  zwei  grund- 
verschiedene antike  Theorien  gewaltsam  mit  ein- 
ander vermischt.  Auf  die  unklaren  Auseinander- 
setzungen über  den  Hiatus  brauche  ich  wohl  nicht 
eiuzugeheu.  Dafs  die  Hiatusvermeidung  auch  gauz 
unabhängig  vom  Rhythmos  auftritt,  ist  doch 
selbstverständlich.  — Unbegreiflich  ist  es  mir,  wie 
der  Vf.  dem  Gorgias  deu  Rhythmos  abspricht,  wo 
doch  der  überspannte  Rhythmos  der  Gorgianer  so 
oft  bei  Platon  persifliert  wird.  — Im  übrigen  sagt 
Dr.  über  Gorgias  nichts  neues,  dagegen  iu  dem 
Kapitel  über  Antiphon  hört  er  — gelinde  gesagt 
— das  Gras  wachsen.  Er  will  zwei  grofse  Perioden 
der  Stilentwickluug  des  Antiphon  konstatieren:  ‘in 
die  erste  gehören  die  Tetralogien,  iu  die  zweite 
die  Gerichtsreden.  Antiphon  hat  sich  von  der 
ältesten  Form  der  antithetischen  Sophistenprosa 
bis  zum  küustlicheu  Gorgianismus  entwickelt.' 
Mit  diesen  Phrasen  lasseu  sich  alle  Stilunterschiede 
verwischeu.  Interessant  ist  auch  der  Widerspruch, 
der  darin  liegt,  dafs  die  sprachlichen  Eigentüm- 
lichkeiten der  Tetralogien  nichts  verschlagen  für 
die  höhere  Kritik,  während  bei  der  Demouikos- 
epistel  das  gleiche  Argument  (in  Emmingers  Ar- 
beit) eine  sehr  wichtige  Rolle  spielt.  Und  Dr. 
kommt  auch  in  der  Tetralogienfrage  schliefslich 
um  keinen  Schritt  weiter,  da  er  entscheidendes 
Beweismaterial  nicht  vorlegt.  Nur  soweit  wird 
mau  ihm  zustimmen  können,  dafs  die  ‘scheinbaren 
Ungeschicklichkeiten  der  juristischen  Form’  noch 
nicht  entscheidend  siud,  wenn  sie  sich  ‘als  not- 
wendige Abäuderungen  zu  Gunsten  der  scharfsinnig 
ausgedachteu  Wahrscheiulichkeitsbeweise  heraus- 
stelleu’.  Im  ganzen  verraten  Dr.s  Ausführungen 
über  Antiphon  eine  gauz  oberflächliche  Beschäfti- 
gung mit  dessen  Stil  und  mit  seiuer  Persönlich- 
keit. Wilamowitz’  Analyse  der  ersten  Rede  z.  B. 
scheint  er  kaum  gelesen  zu  haben.  Das  kräftige, 
farbensatte  Ethos,  das  nirgends  wie  bei  Lysias  in 
Künstelei  ausartet,  uud  das  jeden  aufmerksamen 
Leser  namentlich  der  ersten  Rede  packt,  meiste 
vor  allem  hervorgehobeu  werden.  Mir  kommen 
die  Tetralogien  dagegeu  immer  wieder  zu  wenig, 
um  mit  Quintilian  zu  reden,  gespanut  und  muskulös 
vor.  Aber  auf  3—4  Seiten  läfst  sich  allerdings 
die  Untersuchung  der  12  Stücke  nicht  führeu. 
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So  türmt  Dr.  eine  unbewiesene  Behauptung 
auf  die  audere  oder  wiederholt  alte  Hypothesen: 
Kritias  ist  der  Verfasser  der  Schrift  vom  Staat 
der  Athener,  auch  dieser  ist  ein  Thrasymacheer, 
und  schliefslich  raufs  sich  auch  noch  der  Kunst- 
reduer(!)  Andokides,  um  den  Anscblufs  zu  er- 
reichen, allmählich  ‘zu  einem  Thrasymacheer 
strengster  Observnuz  auswachseu’. 

Ich  habe  das  Referat  übernommen  in  der  Ab- 
sicht, ausführlicher  auf  alle  von  Dr.  ‘berührten’ 
Fragen  oiuzugehen,  aber  je  mehr  ich  mich  über- 
zeugte, dafs  sein  Unternehmen,  die  Geschichte  der 
älteren  attischen  Prosa  ‘aufzu hellen’  gründlich  ge- 
scheitert sei,  um  so  mehr  zögerte  ich  mit  eiuer 
ausführlichen  Kritik.  Zum  Teil  mag  dies  für  das 
verspätete  Erscheinen  dieses  blofsen  Referats  als 
Entschuldigung  dienen.  Ich  hoffe  jedoch,  dafs  Dr., 
vou  seinem  Mifserfolg  überzeugt  — der  übrigens 
jedem  beschiedeu  sein  dürfte,  welcher  die  gesamte 
attische  Prosa  im  Sturm  ohne  methodische  Einzel- 
studien erobern  möchte  — nunmehr  uubehiudert 
durch  die  zur  Zeit  noch  unlösbaren  literarhistori- 
schen Probleme  — seine  verdienstlichen  und  mehr- 
fach anerkannten  Arbeiten  über  die  Texte  attischer 
Redner  um  so  besser  zu  fördern  in  der  Lage  ist. 
— Inzwischen  ist  erschienen  eine  Ausgabe  der 
Briefe  des  Aischines,  und  der  vorläufige  Be- 
richt über  eine  Studienreise  zur  Erfor- 
schung der  Demosthenesüberlieferung,  auf 
den  hiermit  — einem  Wunsche  der  Redaktion  zu- 
folge — kurz  hingewiesen  sein  soll,  kündigt  zu- 
gleich eine  neue  ‘Textgeschichte  des  Isokrates’  an. 

Marburg.  Georg  Thiele. 

P.  Cornelius  Tacitus,  erklärt  von  Karl  Nipperdey. 
I.  Band.  Ab  excessu  divi  August i I — IV.  10.  ver- 
besserte Auflage,  besorgt  von  Georg  Andresen. 
Berlin  1904,  Weidrnannsclie  Üuchhandlung.  443  S. 
8°.  3 Jl. 

Die  Neuausgabe  übertrifft  ihre  vor  12  Jahren 
erschienene  Vorgängerin  dem  äufsereu  Umfang 
nach  um  13  Seiten,  wovon  drei  auf  die  Einlei- 
tung entfallen.  Diese  ist  namentlich  in  dem  Ab- 
schnitt (S.  24  ff.),  der  von  des  Tacitus  Quellen- 
studium und  -beuntzuug  handelt,  erheblich  um- 
geändert und  ergänzt  worden.  Dafs  sich  die 
eingreifendste  Neuerung  in  der  Beurteilung  des 
Verhältnisses  Tacitus  - Plutarch  (8.  31  f.)  geltend 
machen  würde,  war  zu  erwarten,  seitdem  Andresen 
in  dieser  letzthin  wieder  vielerörterten  Frage  fast 
ganz  in  das  Fahrwasser  Fabias  hiuübergesteuert 
oder  getrieben  ist;  eine  Strömung  mit  gewissen 
Untiefen,  die  der  Herausgeber,  wie  mich  dünkt, 


nicht  ganz  hat  vermeiden  können.  — Bei  dem 
berechtigten  Ansehen,  das  die  Nipperdeysche  Au- 
ualenausgabe  überall  geniefst,  ist  es  wobl  an- 
gemessen, die  wesentlichen  Auderuugen  in  Kürze 
zu  verzeichnen. 

S.  10  ist  als  Konsulatsjahr  des  Tacitus  richtiger 
wieder  das  J.  97  (statt  98)  angegeben;  S.  1(!  wird 
mit  den  namentlich  von  Fabia  entwickelten  guten 
Gründen  als  wahrscheinlicher  Endpunkt  der  An- 
naleu  der  Tod  Neros  augeuommeu.  Dafs  aber  die 
Geschichte  dieses  Kaisers  in  6 Büchern  (gleich  der 
des  Tiberius)  dargestellt  gewesen  sei,  daf8  dem- 
nach die  Annalen  3,  die  Historien  2 Hexaden 
umfafst  haben  sollen,  dafür  spricht  iu  der  Tat, 
wie  Nipperdey  schrieb,  ‘kaum  mehr  als  eine  äufsere 
Wahrscheinlichkeit’,  dagegen  aber  vor  allem  die 
Erwägung,  dafs  die  zwischen  Neros  Tod  und  den 
].  Jan.  6 9 fallenden  bemerkenswerten  Ereignisse, 
über  welche  zudem  der  Leser  durch  die  zurück- 
greifende Schilderung  H.  I ‘vollkommen  orientiert’ 
wird  (A.  S.  40),  schwerlich  zwei  Bücher  (aufser 
dem  verlorenen  Rest  von  B.  16)  ausgefüllt  haben 
dürften. 

S.  24  findet  sich  au  Stelle  von  Nipperdeys 
zuversichtlichem  Ausspruch,  ‘dafs  die  Auu.  uud 
Hist,  auf  einem  bedeutenden  Quellenstudium  be- 
ruhen’ u.  s.  w.,  jetzt  eine  Hinweisung  auf  die  um 
diesen  Kardiualpunkt  geführten  Kontroversen  (s.  die 
Schriften  von  Fabia,  Groag,  Leo,  Müuzer,  weiter- 
hin Peter,  Wölffliu,  Stein),  und  einzelne  iu  dem 
Widerstreit  der  Meinungen  als  stichhaltig  be- 
fundene Sätze  sind  hier  uud  da  im  Texte  der 
Einleitung  zum  Ausdruck  gekommen.  Mit  Recht 
hat  A.  den  Anteil  mündlicher  Überlieferung  an 
der  Historiographie  des  Tacitus  stärker  betont, 
während  er  eiue  umfängliche  Benutzung  von  ‘Me- 
moiren’ (oft  nur  vermuteten)  für  wenig  wahr- 
scheinlich hält.  — Einen  schroffen  Gegensatz  zu 
dem  seitherigen,  Nipperdeys  Standpunkt  wieder- 
gebendeu  Teil  der  Einleitung  bilden,  wie  schon 
erwähnt,  die  Ausführungen  Andresens(S.31  Anm.ff.) 
über  die  Frage,  ob  Plutarch  iu  seinen  vitae  des 
Galba  und  Otko  von  Tacitus  (H.  I u.  II)  abhängig 
oder  ob  von  beiden  Schriftstellern  eiue  gemein- 
same Quelle,  und  zwar  für  jeden  als  Hauptquelle, 
ausgebeutet  worden  sei.  Diese  zweite,  von  Momin- 
sen  und  Nissen  aufgestellte  uud  neuerdings  von 
Fabia  mit  grofsem  Geschick,  aber  unter  einseitiger 
Betonung  des  Einquellenpriuzips  verfochtene  An- 
sicht hat  sich  auch  A.  angeeignet  und  sie,  beson- 
ders gegen  Wölffliu  uud  Boreuius,  mit  Entschieden- 
heit zu  rechtfertigen  gesucht.  Er  hält,  wie  Nissen 
und  Fabia,  für  jene  gemeinsame  Hauptqueilc  deu 
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älteren  Piinius,  welcher  ‘der  einzige  Führer  war, 
desseu  sich  Tacitus  für  den  erhaltenen  Teil  der 
Historien  von  Anfang  bis  zu  Ende  bedienen 
konnte’.  Unstreitig  würde  unter  solcher  Vor- 
aussetzung das  Mafs  der  Originalität  des  Ta- 
citus beträchtlich  herabgesetzt  werden.  Und 
sollte  Tac.  H.  II  101  mit  ‘scriptores  teinporum’ 
wirklich  lediglich  Piinius  und  Messala  (den  er 
doch  nur  im  III.  Buch  zur  Kontrolle  und  Er- 
gänzung herauzog)  gemeint  haben,  wie  A.  (S.  32) 
vermutet?  Selbst  in  den  Aunaleu  habe  Tac.  für 
die  einzelnen  Epochen  nur  je  eine  Hauptquelle  zu 
gründe  gelegt.  Wie  weit  dieses  Verfahren  unter 
allen  Umständen  mit  der  ‘sorgfältigen  Kritik'  des 
Tac.  (S.  33),  dem  wir  ‘im  ganzen  vertrauensvoll 
Glauben  schenken  dürfen’,  zu  vereinigen  ist,  bleibe 
dahingestellt. 

Abgesehen  von  dieser  durch  A.s  geänderte 
l berzeugung  (leider)  bedingten,  prinzipiell  wich- 
tigen Umgestaltung,  begegnen  uns  anderseits 
manche  kleine  Änderungen,  sachlicher  wie  for- 
meller Art,  die  rückhaltlosen  Beifall  finden  werden. 
Nipperdeys  derbe,  durch  temperamentvolle  ‘Ver- 
tretung berechtigter  Interessen’  beeinflulste  Cha- 
rakteristik der  kritisch -überkritischen  Richtung 
MeriVale,  Stahr  undGen.(‘Mode-Epidemie-Delirium- 
Unverstand’)  ist  von  A.  gemildert  und  zum  Teil 
durch  sachliche  Richtigstellungen  und  Ergänzungen 
ersetzt  worden,  sicher  nicht  zum  Nachteil  der  ver- 
tretenen Sache.  — S.  25  fiuden  wir  die  Erinnerung 
eiugefägt,  dafs  accepimus  H.  III  38.  75;  V 18  und 
crebrior  fama  III  71  auf  mündliche  Mitteilung  biu- 
deute. 

Die  Änderungen  im  lateinischen  Text  (1,  41,  3 
1.  Progmliuntnr),  znm  Teil  bereits  in  A.s  Sohiiler- 
ausgabe  der  Annalen  (B.  I u.  II)  aufgenommen, 
bestehen  fast  sämtlich  in  lobenswerten  Wieder- 
herstellungen der  handschr.  Lesart:  1,  16  aut 
(‘teils  — teils’)  gaudium;  34  Segne  et  proximos  et 
Belgarum;  35  obireut  wieder  gestrichen;  ‘eine 
harte  und  ungewöhnliche  Konstruktion’,  doch 
nicht  unerträglich;  41  et  externue  fid«'  ‘d.  h.  zu 
Leuten  vou  ausländischer  Treue’,  nach  Niemeycr 
(B.  ph.  W.  1896  8.420)  und  Siesebye;  2,  17  cam- 
pis  als  Abi.  ohue  in,  wofür  Beispiele  reichlich  zu- 
sammengestellt sind  zu  3,  61.  — 2,  33  hat  A.  die 
eckigen  Klammern  von  dem  Satze  Erat  — promere 
fallen  lassen  und  ihm  eine  befriedigende  Deutung 
gegeben;  3,  44  ist  An  et  Sacrovirum,  66  propollue- 
bat  wieder  eingesetzt,  dieses  freilich  nicht  ohue 
Bedenken;  auch  ich  glaube  nicht  an  die  vou  Greef 
u.  a.  vermutete  Bedeutung  ‘befleckte  noch  mehr’. 
— 4,  3 et  quia  ‘und  der  Umstand,  dafs  mit  Gewalt 


auf  einmal  so  viele  zu  packen,  gefährlich  war  (vgl. 
‘qui  trop  embrasse,  mal  etreint'),  während  die  List* 
u.  s.  w. ; 12  iuter  intimos  aviae  et;  ‘die  Worte  i. 
intimos  aviae  sind  schwierig’,  wenn  auch  nicht 
uuerklärbar.  Trotzdem  bleibe  ich  dabei,  dafs 
J.  Müller  mit  seiner  leichten  Konjektur  aulae  das 
Richtige  getroffen  hat;  4,  22  secta/«  eoruiu.  — 
Die  auch  durch  Inschriften  uud  Müuzen  gut  be- 
zeugten Völkernamen  3,  74  Lepcttanös  (M  Lepcinos, 
H.  IV  50  lepcitanorum  und  lepcitanis;  vgl.  An- 
dresen,  W.  f.  kl.  Ph.  1904  No.  5)  und  6,  41  Cieta- 
rurn  (Ktriat,  12,  55  falsch  Clitae  geuanut)  haben 
selbstverständlich  Aufnahme  in  den  Text  gefunden; 
ebenso  folgende  Formen  von  Personennamen:  Fa- 
ianins  1,  73;  Vulcacius  4,  43;  feruer  Lucanius  La- 
tiaris,  ‘wie  es  scheint,  der  richtige  Name’,  4,  68, 
71;  6,  4.  — Dem  regelmäfsigeu  Wortgebrauch  des 
Tac.  entsprechend  ist  a statt  ab  geschrieben:  1, 

19  a sedecim,  33  a Tiberii  sermoue;  2,  62  a sedi- 
bus;  6,  3 a Seiano,  29  a Servilio;  sowie  6,  13  e (st. 
ex)  provinciis  (wie  bei  Noväk).  — Sonstige  Ab- 
weichungen von  der  9.  Aufl.  sind:  1,8  insigues 
trieu  st.  [visi]  nach  Morawski;  ähnliche  Verbin- 
dungen 1,  57.  61  u.  ö.;  ferner  1,  75  causns  st.  cau- 
sam (M  causa);  4,  28  finden  wir  jetzt  im  Text 
Madvigs  geniale  Emendation  peroranti  filio  pater 
comparatur.  — 4,  34  hätte  A.  seinen  auch  voo 
anderen  geteilten  Bedenken  gegen  die  Kakophouie 
uterque  opibusque  atque  Folge  geben  und  u.  opi- 
bus  atque  schreiben  sollen. 

Die  zahlreichsten  Verbesserungen  nach  jeder 
Richtung  hiu  entfallen  begreiflicherweise  auf  den 
Kommentar,  in  dem  die  Fortschritte  sowohl  der 
historisch  - antiquarischen  wie  der  sprachwissen- 
schaftlichen Forschuug  vielfach  bemerkbar  sind. 
Überhaupt  dokumentiert  sich  in  deu  erklärenden 
Anmerkungen  die  scharf  prüfende  und  beobachtende 
Tätigkeit  des  Herausgebers  und  sein  Verstäuduis 
für  die  geistige  Bedeutung  des  Schriftstellers  so- 
wie auch  für  die  unvergleichliche  Sprachfortn,  in 
die  er  seine  Gedankenfülle  gegossen  hat.  Da  aber 
auch  die  eigenartigen  Ausdrucksmittel  eines  Tacitus 
nur  im  Zusammenhang  der  Entwicklung  der  rö- 
mischen Kunstprosa  richtig  begriffeu  und  gewürdigt 
werden  können,  so  siud  die  vou  A.  vermehrten 
sprachlichen  uud  stilistischen  Parallelen  von  grofsem 
Vorteil  für  den  Kommentar.  Auch  treffende  Über- 
setzungen siud  hiu  und  wieder  eingestreut.  — Au 
zweckmäfsigeu  Kürzungen  uud  Vereinfachungen 
der  erklärenden  Noten  hat  es  der  Herausgeber 
natürlich  auch  nicht  fehlen  lassen,  so  dafs  der 
Umfang  des  Kommentars  nicht  auffallend  zuge- 
uomtneu  hat.  Als  neue  oder  vermehrte  uud  ver- 
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besserte  Anmerkungen  führe  ich  beispielsweise  aus 
dem  ersten  Buche  an:  1 Urbem  Romam  . . Liber- 
tatem  et  cons. ; potentia  — arma;  Claris  scriptori- 
bus  mein.:  et  extrema  ‘und  zwar'  das  Ende  seiner 
Regierung;  3 abolendae  infamiae;  5 Ulyricum 
(Begriff  genauer  gefafst);  7 usorpare  ‘ausübe’; 
8 testamentum  (sachlich);  iusigues  visu  (s.  oben); 
species;  9 nomen  imperatoris;  10  invito  senatu 
(Dativ,  wie  Flor.  I 26,  4 invito  senatui  extorsit); 
[que  tedii]  — hier  sei  Ehwalds  Konj.  Q.  Ventidii 
et  Vedii  in  Eriuuerung  gebracht  — ; 11  quantum 

— largitiones;  14  quominus  — ea  causa;  15  ederent 
= edere  sibi  liceret;  17  promptis  iam,  et  aliis 
(zweifelhafte  Deutung! ; redimi  (die  nächstliegende 
Ähnlichkeit  bietet  3,  73,  10);  18  extruunt  tribuual 

— sedes;  flagitium  ‘Dienstvergehen’,  wie  27,6; 
vgl.  besonders  W.  Heraeus  im  Archiv,  f.  lat.  Lex- 
XII  255  ff.;  20  toleraverat;  23  vocabulum;  Sirpicus 
als  wirklicher  Name  durch  eine  Inschrift  bezeugt; 
25  introiit;  28  langnescero;  32  convulsos  ‘ver- 
renkt (?),  richtiger  wohl  ‘herumgerissen’  (Greef), 
also  verstärktes  vellere  ‘zausen’.  Zu  40  humani 
wird  die  von  W.  Heraeus  ausgesprochene  Ver- 
mutung erwähnt,  hinter  humani  möge  ac  diviui 
ausgefallen  sein.  Gegen  die  von  A.  festgehaltene 
Konjektur  M.  Seyfferts : 42  haue  (am  egregiam 
hege  ich  schon  darum  Bedenken,  weil  tarn  sonst 
bei  Tac.  nirgends  iu  ironischem  Zusammenhang 
mit  Adjektiven  verbunden  wird.  Nicht  unter-  i 
schreiben  möchte  ich  die  Bemerkung  zu  2,  17  nu- 
mina  ‘nicht  Götter,  als  was  man  (?)  die  Adler  nie 
angesehen  hat’.  2,  20  wird  jetzt  Caesar  als  Sub- 
jekt von  vertebat  anerkannt;  46  vagas  ‘iu  auf- 
gelöster Ordnung’,  wie  H.  IV  35,  8;  nach  Knoke. 

Noch  einige  kleine  Beobachtungen:  Das  grau- 
sige Behagen,  mit  dem  Tac.  1,51  die  Mord-, 
Raub-  und  Brandscenen  im  Marserlaude  schildert 
(rhetorische  Gewöhnung?),  erinnert  an  Naevius 
(fr.  37  Bührens):  Transit  Melitara  exercitus  Ro- 
mauus,  insulam  integrum  urit  populatur  vastat, 
rem  hostium  concinnat.  — 1,  79  ist  Tiberino  . . 
accolis  fluviis  orbatum  poetisch  gedacht;  A.  Stahr 
vergleicht  Goethe,  Mahomets  Gesang:  ‘Brüder  . • 
Bruder’  . . — 2,  8 ausum;  A.s  Bedenken  gegen 
das  (aoristische)  Partizip  teile  ich  nicht,  da  ja 
Drusus  sich  bereits  mitten  in  der  Expedition  drin 
befindet.  Mit  2,  16  ut  ripae  fl.  cedunt,  vgl.  Froutin. 
de  aquaed.  90  cedeutibus  ripis.  Zu  dem  Passus 
2,  88  qui  non  primordia  . . lacessierit  vgl.  H.  IV 
17  uec  Vitellium  principem,  sed  Caesarem  Augustum 
bello  provocatum  (ab  Armiuio),  aufserdem  Justin. 
41,  1,  7,  wo  es  von  den  Parthern  heilst:  a Romanis  : 
quoque  . . florentissimis  temporibns  lacessiti  soli  ex  ' 


omuibus  gentibus  non  pares  solum,  verum  etiam 
victores  fuere.  Und  für  die  Pointe  proeliis  atnbi- 
guus,  bello  nou  victus  kommt  die  Priorität,  wenn 
von  eiuer  solchen- gesprochen  werden  kann,  wohl 
dem  Lucilius  zu,  XXVI  45  (M)  Romanus  populus 
superatus  praeliis  saepest  multis,  bello  vero  uun- 
quam.  Dafs  auch  6,  9 clari  geuus  aus  der  Dichter- 
sprache stammt,  erinuert  Wölfflin  im  Archiv  XII 
478.  — Zu  3,  42  discors  mit  dem  Dativ  citiere 
ich  noch  als  Beispiele  Ovid  Met.  8,  133  und  Lucan 
6,  687  munera  humanae  multuin  discordia  linguae. 
— Die  Deutung  der  Worte  3,  55  a.  E.  verum  imec 
. . certamiua  sqq.  wird  vielleicht  durch  Vergleichuug 
mit  Plin.  n.  h.  praef.  20  erleichtert,  wo  63  heifst: 
. . posteris  quos  ego  scio  uobiscum  deeertaturos 
sicut  ipsi  fecimus  cum  prioribus.  Mit  1,  4 differe- 
bant  und  3,  2 differri  etiam  per  externos  vgl.  Plaut. 
Epid.  118  quin  edepol  egoinet  clamorc  differor, 
difflagitor;  Trin.  689  ne  mi  haue  famatn  differant 
n.  ö.  (Usener,  Rh.  Mus.  N.  F.  56,  12  f.). 

Ein  vergleichender  Rückblick  auf  die  seit 
Nipperdeys  Tode  erschienenen  Neubearbeitungen 
seiner  Annalenausgabe  lülst  erkennen,  dafs  An- 
dreseu  das  Eigenartige  dieser  Ausgabe  möglichst  zu 
erhalten  gewufst  hat,  ohne  irgendwie  selbstgeuüg- 
samem  Stillstand  zu  huldigen.  Mit  kundiger  und 
behutsamer  Hand  hat  or  Veraltetes  uud  mit  der 
fortschreitenden  Wissenschaft  Unvereinbares  getilgt 
oder  zweckmäfsig  umgestaltet  und  namentlich  den 
Kommentar  durch  geeignete  Verwertung  eigeuer 
und  fremder  Forschungsresultate  fortwährend  ver- 
bessert. 

Homburg  v.  d.  H.  Eduard  Wolff. 


Sclected  letters  of  tbe  youngor  Pliny.  Edited 
by  Eimer  Truesdell  Mervill.  London  1903,  Mac- 
tnillan  and  Co.  XLYIII  u.  473  S.  8°. 

Ungefähr  gleichzeitig  mit  der  von  mir  iu  dieser 
Wochenschrift  1903  No.  41  8.  1117  f.  besprochenen 
Textansgabe  von  C.  F.  W.  Müller  und  daher  völlig 
unabhängig  von  ihr  ist  die  vorliegende  Auswahl 
aus  den  Briefen  des  Plinius  erschienen. 

Im  Vorworte  und  am  Schlüsse  der  Einleitung 
spricht  sich  der  Herausgeber  über  die  von  ihm 
bei  der  Feststellung  des  Textes  befolgten  Grund- 
sätze aus  und  stellt  deren  eingehendere  Begrün- 
dung in  einer  demnächst  erscheinenden  kritischen 
Ausgabe  in  Aussicht.  Die  maßgebenden  Hand- 
schriften hat  er  zumeist  selbst  von  ueuem  ver- 
glichen. Auch  er  vertritt,  wie  C.  F.  W.  Müller, 
die  Anschauung,  dafs  der  Riccardiuuus  (B,  bei 
Müller  R)  und  der  Florentiuus  (F)  im  allgemeinen 
besser  sind,  als  der  Mediceus  (M)  und  der  Vati- 
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canus  (V).  Als  Vertreter  der  Haudschriften  des 
15.  Jahrhunderts  verwendet  er  den  Ottobonianus 
(o)  und  den  Urbiuas  (u),  für  den  Briefwechsel  mit 
Trajau  sind  wichtig  die  von  Ilardy  in  der  Bod- 
leiana  entdeckten  Lesarten  (0),  besonders,  wenn 
sie  mit  der  Aldina  (a)  übereinstimmen. 

Da  also  Mervill  uud  C.  F.  W.  Müller,  ohne  von 
einander  zu  wisseu,  ähnliche  kritische  Grundsätze 
befolgen,  so  ist  es  kein  Wuuder,  wenn  sie  in  den 
anfgcuommenen  Lesarten  vielfach  übereinstiramen, 
z.  B.  II  1,  1 et  perimfr , II  1,  12  aliquoa  c>vr*,  II 
17,  4 fiue  (vgl.  a.  a.  0.  S.  1 1 18),  ferner  ebenfalls 
mit  Recht  z.  B.  IV  II,  9 cubictiluni  uud  contagium, 
11,  1(J  nuntie» , 13,  2 laxnvero , 22,  12  in  duumvi- 
vatn  nun,  V 3,  5 Annaeutn  Senecatn.  Nicht  selteu 
jedoch  bieten  die  beiden  Ausgaben  verschiedene 
Lesarteu,  da  Mervill  in  der  Wertschätzung  von 
BF  weiter  geht,  als  Müller.  Recht  geben  möchte 
ich  ihm  z.  ß.  II  17,  29  tum  uud  IV  11,  6 exmiplo. 
Au  anderen  Stellen  jedoch  und  zwar  nicht  gauz 
wenigen  kauu  ich  dem  Herausgeber  nicht  ohne 
weiteres  beistimmeu.  Ziemlich  oft  nämlich  ist  es, 
wie  ich  schon  a.  a.  0.  S.  1118  gesagt  habe,  kaum 
möglich,  für  die  eine  oder  andere  der  einander 
gegenüberstehenden  Lesarten  zwiugeude  Gründe 
beizubringen,  sondern  beide  sind  au  sich  gleich 
zulässig,  z.  B.  I 12,  12  morte  doleo  BF  mortem  do~ 
Ito  MV,  II  1,  12  volo  BF  volui  MV,  II  14,  12  iu- 
vat  BF  iiivet  MV.  Namentlich  gilt  dies  für  die 
nicht  seltenen  Fälle,  in  denen  verschiedene  Wort- 
stellung überliefert  ist,  so  II  17,  12  amoenisximas 
villa»  BF  villas  amoenissima*  MV,  III  1,  2 ad/nic 
coufusu  BF  confiisa  adhuc  MV,  IV  11,  9 camifex 
manum  BF  manum  camifex  MV,  IV  11,  12  de- 
cessit  Lidniunm  BF  Licinianu»  decettit  MV,  IV  11, 
16  uotabilia  quaedam  BF  quaedam  notabiliu  MV, 
IV  13,  3 mmo  remeilio  occurri  BF  occurri  uuo  re- 
in ed  io  MV.  Auf  weitere  Einzelheiten  will  ich  jetzt 
nicht  eiugehcn.  Dazu  wird  sich  ja  Gelegenheit 
bieten,  wenn  einmal  die  kritische  Ausgabe  vor- 
liegt. 

Die  Auswahl  enthält  109  Briefe  (S.  1 — 157), 
ist  also  so  reichhaltig,  dafs  schwerlich  jemand 
einen  wichtigeren  Brief  vermissen  wird.  Unter 
dem  Text  sind  die  Varianten  angegebeu. 

Der  Kommentar  nmfafst  beinahe  300  Seiten 
(S.  159—446).  Er  bietet  alles  zur  Erklärung 
irgendwie  Wünschenswerte,  d.  h.  Wortübersetzun- 
geu,Worterklärnugeu,  grammatischeErläuterungen, 
Bemerkungen  über  den  Sprachgebrauch  des  Plinius 
und  vor  allem  eine  reiche  Fülle  sachlicher  Er- 
klärungen. Namentlich  in  den  letzteren  finden 
sich  in  sehr  ausgedehntem  Mafse  Verweisungen 


auf  wissenschaftliche  Werke  und  zwar  nicht  nur 
auf  die  am  Ende  der  Einleitung  zusaramengestell- 
teu,  sondern  auch  auf  Zeitschriften,  wie  das  Rhei- 
nische Museum,  die  Römischen  Mitteilungen  und 
dergl.  Danach  beansprucht  also  der  Kommentar, 
für  wissenschaftliche  Zwecke  bestimmt  zu  sein. 
Dazu  steheu  freilich  in  einem  merkwürdigen 
Widerspruch  die  vielfach  ganz  elementaren  Wort- 
erkläruugen,  wie  zu  denariu»,  adsectubar , ululatn 
ratio  aetatix,  grudatim , de  causi «,  ut  in  periculo 
eredula , codicilli , haue  regulam , soleas , lucubrare , 
quod  reliqnum  temporix  und  viele  ähnliche. 

Am  Schlüsse  sind  die  Eigentümlichkeiten  der 
Grammatik  und  des  Stiles  des  jüugeren  Plinius 
zusam  m e ngestell  t. 

Zwickau.  Theodor  Opitz. 


E.  Berger,  Stilistische  Übungen  der  lateini- 
schen Sprache.  9.  Auflage,  neu  bearbeitet  vou 
H.  J.  Müller.  Berlin  1904,  Weidmannschc  Buchh. 
XII,  277  S.  gr.  8°. 

Durch  H.  J Müllers  Verdienst  hat  das  tüchtige 
Bergersche  Stilübungsbuch  die  Ungunst  der  Zeit 
vou  1892 — 1901  überdauert,  ein  Jahrzehnt,  in 
welchem  die  lateinischen  Ubuugeu  den  Lehrpläuen 
gemäfs  stark  beschnitten  werden  mufsten.  Jenes 
Buch  war  zwar  durchaus  lebenskräftig,  aber  nur 
ein  H.  J.  Müller  mit  seiner  hervorragenden  Be- 
gabung für  lateinischen  Stil  uud  lateinische  Kom- 
position konnte  es  vor  dem  Untergang  bewahren, 
indem  er  ihm  ein  moderneres  Gewand  verlieh. 
Seitdem  nuu  für  die  lat.  Stilübungeu  mehr  Raum 
gewonuen  ist,  erfreut  es  sich  einer  gesicherten 
Existeuz.  Uud  das  liegt  weniger  an  den  guten 
Regeln,  welche  über  die  deutschen  und  lateinischen 
Snbstantiva,  Adjektiva,  Pronomina,  Verba  und  Par- 
tikclu  sowie  über  den  Periodenbau  gegeben  wer- 
den, denn  diese  finden  sich  auch  iu  anderen  Wer- 
ken iu  gleicher  VortrefFlichkeit,  als  vielmehr  an 
dem  beigegebenen  ÜbuugsstofFe,  der  die  feinen 
uud  geistbildendeu  Unterschiede  zwischen  latei- 
nischer und  deutscher  Diktion  durch  unzählige 
Beispiele  dem  Schüler  so  eiuprägt,  dafs  er  des 
Geistes  der  Sprache  einen  Huuch  verspürt. 

Durch  einzelne  Änderungen  suchte  nun  der 
Bearbeiter  dem  bewährten  Buche  eine  Gestalt  zu 
geben,  welche  küuftig  nicht  mehr  verbessert  zu 
werden  braucht.  Dahin  gehören  die  Beseitigung 
einzelner  sachlichen  Unrichtigkeiten,  unberechtig- 
ten Wiederholungen,  unverständlicher  Angaben, 
die  Streichung  des  Sperrdrucks  im  Texte  der 
Übungen  und  überflüssiger  Warnungen  vor  dem, 
was  mau  nicht  gebrauchen  solle,  Einfügung  neuer 
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oder  besserer  Beispiele  und  dergl.  Wenn  nun  aber 
einmal  das  Buch  für  eine  längere  Dauer  umge- 
schaffen  wurde,  so  hätte  sich  wohl  die  Beseitigung 
der  Einzelsätze  empfohlen.  Die  Stilistik  verteilt 
sich  zwar  auf  alle  Klassen,  auch  auf  die  unteren, 
aber  an  eine  regelmälsige  Einübung  derselben  au 
deutschen  Übungsbeispielen  ist  doch  nur  in  den 
oberen  Klassen  zu  denken.  In  Norddeutschland 
wenigstens  fällt  das  Pensum  nur  ihnen  zu.  Darum 
sind  auch  die  Einzelsätze  so  gehalten,  dafs  Schüler 
dieser  Klassen  ihre  Kräfte  au  ihnen  üben.  Nun 
ist  aber  der  zusammenhängende  Übnngsstoff  zu 
allen  Abschnitten  wesentlich  durch  H.  J.  Müllers 
Zutun  so  reichlich  bemessen,  dafs  er  für  Gyra- 
nasialzwecke  vollauf  genügt.  Es  hätte  also  auf 
alle  Eiuzelsätze  verzichtet  und  so  das  Buch  er- 
heblich verkürzt  und  verbilligt  werden  können. 
Deu  einzigen  Grund  für  ihre  Beibehaltung  kann 
doch  nur  die  Rücksicht  auf  das  Privatstudium  der 
Schüler  bilden,  und  dafür  dürften  die  Bedingungen 
nur  in  Württemberg  gegeben  sein.  Bei  uns  zu 
Lande  bleibt  dem  Schüler  dazu  keine  Zeit. 

Und  noch  au  eins  möchte  ich  erinuern,  was 
für  alle  Abrisse  der  lateinischen  Stilistik  gilt.  Sie 
sollen  nicht  blofs  den  Übungen  im  Hinübersetzen 
ins  Lateinische,  sondern  auch  der  Lektüre,  dem 
Herübersetzeu  dieueu,  ja  diese  vor  allem  berück- 
sichtigen. Dazu  ist  aber  nötig,  dafs  sie  ihre  An- 
weisungen so  fassen,  dafs  stets  vom  Lateinischen 
ausgegangen  und  die  deutsche  Übertragung  hinter- 
her gefügt  wird.  In  alleu  stilistischen  Abrissen 
aber  wechseln  die  Anweisungen  ohne  Grund  in 
der  Fassung  hin  uud  her.  Von  diesem  Fehler 
hat  sich  auch  H.  J.  Müller,  wenngleich  er  meist 
vom  lateinischen  Gebrauche  ausgeht,  nicht  frei 
gehalteu.  So  beginnt  er  gleich  § 1 in  folgender 
Form:  ‘Deutsche  abstrakte  Substantiva  werden  im 
Lat.  oft  durch  Konkreta  ausgedrückt’.  Es  mufste 
heifsen:  ‘Lateinische  Konkreta  werdeu  im  Deut- 
schen oft  durch  abstrakte  Substautiva  ausgedrückt’ 
— zumal  in  § 1 die  Beispiele  die  lat.  Wörter  vor 
die  Übersetzungen  stellen.  In  den  gleichen  Fehler 
verfallen  unsere  lateinischen  Schulgrammatiken, 
obwohl  sie  doch  in  erster  Liuie  der  Lektüre 
dienen  sollen,  nur  zu  oft.  So  liest  man  fast  in 
allen,  vgl.  Schultz-Führer  Kl.  lat.  Spracht. 24 
(1904)  § 180:  ‘Das  deutsche  ‘man’  mit  einem  Ver- 
bum im  Aktiv  wird  im  Lat.  ausgedrückt  durch 
das  Passiv’  u.  s.  w.  Ohne  Zweifel  ist  folgende 
Form  zweckmäfsiger  (s.  H.  Ziemer,  Lat.  Schul- 
gramm. Berlin  1893,  Weidmann,  § IGO):  “Dem 
Lat.  fehlt  ein  entsprechendes  Wort  für  das  deutsche 
muu.  Die  deutsche  Übersetzung  mit  man  kann 
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man  bei  folgenden  lat.  Ausdrücken  anwenden’  — 
folgeu  die  Beispiele  in  fünf  Abteilungen.  Manchem 
wird  dieses  Monitum  kleinlich  erscheinen,  aber 
mau  mufs  doch  zugebeu,  dafs  es  in  einer  Lat. 
Schulgrammatik  wie  in  jeder  fremdsprachlichen 
Grammatik  zum  mindesten  inkonsequent  uud  darum 
auffallend  erscheinen  mufs,  wenn  bald  von  der 
Muttersprache,  bald  von  der  Fremdsprache  in  den 
Regeln  ansgegangen  wird.  Man  findet  diese  Un- 
begreiflichkeit auch  fast  nur  bei  den  deutschen 
Bearbeitern  fremdsprachlicher  Grammatiken.  Die 
Franzosen.  Engländer,  Italiener  hüten  sich  davor. 
So  sagt  Valmaggi,  Gramm,  lat.,  Milauo  1892, 
Hoepli,  § 116:  Manca  in  latiuo  la  costruzione  im- 
personale  senza  soggetto  espresso  (ital.  «»,  per  es. 
W dice  che  . . .’,  franc.  oh,  per  es.  ‘oh  <fit  gue');  vi 
si  supplice  1°  con  una  costruzione  passiva  etc. 

Möchten  doch  unsere  Grammatiker  dieser  An- 
regung Folge  geben! 

Kolberg.  H.  Ziemer. 


I.  v.  Rozwadowski,  Wortbildung  und  Wort- 
bedeutung, eine  Untersuchung  ihrer  Grundgesetze. 
Heidelberg  1904,  Karl  Winter.  VIII  u.  109  S. 

Die  vorliegende  Schrift  hat  eineu  durchweg 
polemischen  Charakter.  Sie  weudet  sich  gegen 
W.  Wundts  Werk  über  die  Sprache  (Völkerpsycho- 
logie. Eine  Untersuchung  der  Entwicklungs- 
gesetze vou  Sprache,  Mythus  uud  Sitte.  I.  Bd.: 
Die  Sprache.  Leipzig  1900)  uud  setzt  dessen  ge- 
naue Kenntnis  überall  voraus.  Wie  bei  dem  Auf- 
satz der  Zeitschrift  Eos  (9.  Jahrgang),  aus  dem 
sie  erwachsen  ist,  bildet  auch  bei  der  jetzt  in 
Buchform  erschienenen  Arbeit  die  Wortbedeutung 
durchaus  die  Hauptsache,  während  die  Wortbil- 
dung dagegen  zurücktritt  uud  gleich  der  Satzlehre 
und  deu  phonetischen  Vorgängen  kürzer  behandelt 
wird.  Der  Hauptzweck  der  Schrift  ist  der  Nach- 
weis eines  Gesetzes  der  Zweigliedrigkeit,  das  nach 
R.s  Ansicht  auf  verschiedenen  Gebieten  des  Sprach- 
lebeus  hervortritt  uud  für  die  Wortbedeutung 
folgendermafseu  formuliert  wird:  ‘Die  sogenannte 
Wurzel  ist  der  sprachliche  Ausdruck  des  domi- 
nierenden Elements,  das  sogeuaunte  Stammsuffix 
derjenige  der  sonstigen  Bestandteile  der  Vorstellung 
in  ihrer  weiteren  Entwicklung,  also  ist  jedes  Sim- 
plex ein  zweigliedriges  Ganzes’.  Die  Erörterung 
ist  scharfsinnig,  aber  mitunter  etwas  breit  und 
mit  laugen  Aumerkuugeu  belastet.  Die  Beispiele 
werden  entsprechend  der  Nationalität  des  V erf.s 
besonders  aus  dem  Polnischen  eutuommeu,  Fremd- 
wörter finden  sich  in  grofser  Zahl,  auch  fehlt  es 
nicht  au  Druckfehlern;  daher  bildet  die  Schrift 
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keine  leichte  Lektüre.  Doch  ist  sie  bedeutsam 
genug,  um  künftighin  von  Gelehrten,  die  semasio- 
logische  Forschungen  treiben,  berücksichtigt  zu 
werden. 

Eisenberg  S.-A.  0.  Weise. 


Adolf  Hemme,  Was  mufs  der  Gebildete  vom 
Griechischen  wissen?  2.  Aufl.  Leipzig  1905, 
Ed.  Avenarius.  XXXII  u.  156  S.  3 

Die  schon  seit  dem  Ende  des  Jahres  1901  ver- 
griffene Schrift  Hemmes  hat  sich  in  der  zweiten 
Auflage  sehr  zu  ihrem  Vorteil  verändert.  Zu- 
nächst ist  sie  stofflich  vertieft  worden  auf  grund 
der  Studien,  die  der  Verf.  für  seiue  jüngst  er- 
schienene Arbeit  über  das  lateinische  Sprach- 
niaterial  im  Wortschatz  der  deutschen,  französi- 
schen und  englischen  Sprache  gemacht  hat,  uud 
sodanu  ist  sie  in  der  Form  wesentlich  verbessert 
worden  entsprechend  den  Wünschen  verschiedener 
Rezensenten  der  ersten  Auflage  (vgl.  meiue  Be- 
sprechung in  dieser  Zeitschrift  1900  S.  1147  ff). 
Wir  finden  nicht  mehr  eine  Gruppierung  des 
V ortmaterials  ausschliefslich  nach  Wortstärnmeu 
wie  früher,  noch  eine  rein  alphabetische  Anord- 
nung, sondern  beide  in  der  Weise  vereinigt,  dafs 
die  alphabetische  Reihenfolge  zu  gründe  gelegt, 
dafs  aber  bei  Korapositis  mit  Präpositionen  und 
anderen  häufig  wiederkehreudeu  Wörtern  auf  den 
wichtigeren  zweiten  Teil  der  Zusammensetzung 
verwiesen  wird.  Ferner  ist  die  grofse  Ungleich- 
mäfsigkeit  in  der  Bezeichnung  der  Quantität  und 
Betonung  ziemlich  beseitigt,  manche  Lücke  im 
Wortschatz  ausgefüllt  (z.  B.  speluuca  hiuzugefügt), 
auf  die  Angabe  der  wissenschaftlichen  Formeln  für 
chemische  Substanzen,  die  doch  nur  für  Fachleute 
Wert  hatte,  verzichtet  worden.  Infolge  davon 
macht  das  Buch  einen  recht  guten  Eindruck  uud 
wird  sich  sicherlich  in  der  neuen  Gestalt  uocli 
mehr  Freunde  erwerben  als  in  der  alten. 

Für  eine  etwaige  dritte  Auflage  bitte  ich  fol- 
gendes zu  berücksichtigen.  S.  155  mufs  zizjphou 
gestrichen  werden,  da  frz.  jujnbe  und  eugl.  jujub 
ans  lat.  jujuba  hervorgegangeu  sind,  einem  mit 
zizyphou  verwandten,  aber  nicht  daraus  entlehnteu 
Worte;  ebenso  ist  der  Artikel  chemia  S.  21  zu 
tilgen,  da  das  Wort  wohl  aus  dem  Ägyptischen 
oder  Arabischen,  aber  schwerlich  aus  dem  Griechi- 
schen stammt.  Dagegeu  konnte  S.  142  bei  Talis- 
man und  S.  02  bei  Karat  daranf  hiugewiesen  wer- 
den, dafs  diese  Ausdrücke  zwar  durch  arabische 
Vermittlung  nach  Italien  uud  anderen  Ländern 
gekommen  siud,  aber  auf  griechische  Quelle  zu- 
rückgeben;  ähnlich  verhält  es  sich  mit  dem  Worte 


Zucker,  das  ursprünglich  indisch  ist  (9arkara),  und 
von  den  Persern  den  Griechen,  von  den  Arabern 
den  romanischen  Völkern  zugeführt  worden  ist. 
Das  Italienische  hat  H.  in  sehr  beschränktem  Um- 
fange herangezogen,  obwohl  es  vielfach  Stämme 
bietet,  die  man  in  den  verwandten  Sprachen  ver- 
geblich sucht;  so  ist  it.  zio,  Oheim  entlehnt  aus 
griech.  theios,  sesta,  Zirkel  aus  xystou,  stnolo, 
Mannschaft  aus  stolos,  boca,  Fisch  = frz.  le  bogue 
aus  boax,  böx;  bei  anderen  Stämmeu,  die  H.  ver- 
zeichnet, konute  wenigstens  auf  das  Italienische 
hiugewiesen  werden,  z.  B.  bei  krotalon  auf  croc- 
chiare,  klappern,  bei  trypanon  auf  trapauo,  tre- 
pano,  Bohrer,  bei  naucleros  auf  uoeebiere,  Steuer- 
mann, bei  thallos  auf  tallo,  Zweig,  bei  bulimos 
auf  sbulimo,  bei  tymbos  auf  tomba,  bei  chalare 
auf  cale,  cala,  Schiffsboden,  bei  belemnon  auf  ba- 
leuo,  Blitz  und  arcobaleno,  Regenbogen. 

Eisenberg  S.-A.  0.  Weise. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  5 (4.  Fe- 
bruar 1905».  6 (11.  Februar  1905). 

S.  172  - 175.  Inhalt  der  Hefte  23  — 25  der  Mit- 
teilungen der  Deutschen  Orieutgesellscbaft.  — 6 S.  203 
— 208.  Rudolf  Schneider.  Rekonstruktion  griechisch- 
römischer  Geschütze.  Schon  BphW.  1904  .No.  28 
S.  892  ff.  [s.  Wocli.  1904  No.  33/34  S.  917]  hat 
Schneider  auf  die  Rekonstruktionen  antiker  Geschütze 
durch  Major  Schramm  hingewiesen.  Inzwischen  ist 
im  Jahrbuch  für  lothringische  Geschichte  uud  Alter- 
tumskunde Bd.  XVI  ein  Bericht  Schramms  erschienen, 
der  dafür  Zeugnis  ablegt,  dafs  Schramm  der  Mann 
dazu  ist,  endlich  den  Baun  zu  brechen,  ‘der  seit  mehr 
als  fünfzig  Jahren  alle  Kriegsscbriftstcller  gefangen 
hält,  weil  sie  in  den  Arbeiten  von  Köchly  und  Rüstow 
die  notwendige  Vereinigung  philologischer  und  militäri- 
scher Kenntnisse  zu  finden  glaubten’.  Es  werden 
hierfür  mehrere  eingehende  Proben  gegeben.  In  einem 
Nachtrag  weist  Schneider  auf  Huelsens  Mitteilung  in 
der  Sitzung  des  Kaiserl.  Deutschen  Archäologischen 
Instituts  vom  23.  Dezember  1904  hin,  dafs  er,  ange- 
regt durch  Schramms  Veröffentlichungen,  auf  dem 
Grabstein  des  C.  Vedennius,  der  es  unter  Domitian 
bis  zum  architectus  armamentarii  gebracht  hatte  (s. 
Amclung.  D.  Sk.  d.  Vat.  M.  I 258),  in  dem  bis  dahin 
rätselhaften  Gegenstände  die  Abbildung  eines  antiken 
Geschützes  erkenne. 


Rheinisches  Museum  LX,  1. 

S.  1 — 30.  H.  Usener,  Keraunos,  erklärt,  aus- 
gehend von  der  Inschrift  J!0~  KEPAVNO , welche 
sich  auf  dem  im  Jahre  1868  von  P.  Foucart  zu 
Mantineia  gefundenen  Kalkstein  befindet,  an  dem  Bei- 
spiel des  Keraunos  die  Vorgänge  religiöser  Begriffs- 
bililuug  und  Verbildlichung.  Den  Ausgangspunkt  bildet 
die  im  Kultus  lange  fcstgehalteuc  Personifikation  des 
eiuzelucn  auf  der  Erde  ciuschlagcoden  Blitzes,  des 


Digilized  by  Google 


301 


15.  März.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1»05.  No.  11. 


302 


‘Augenblickspottes’,  dessen  Symbol  der  Meteorstein 
ist.  Von  hier  aus  gelangte  man  zur  Vielheit  und  zum 
Gattungsbegriff  des  Keraunos  und  Keraunios,  um  end- 
lich diese  Abstraktion  fallen  zu  lassen  und  den  Be- 
griff auf  die  umfassende  Persönlichkeit  des  Zeus  zu 
übertragen.  Die  seltsame  Begriffsbildung  des  Zeus 
Keraunos  erklärt  sich  als  ein  durch  den  Kultus  ge- 
botener Kompromifs  der  alten  Anschauung  von  dem 
Augenblicksgott  und  der  Vorstellung  des  Blitze 
schleudernden  Zeus.  Die  Verbildlichung,  welche  die 
Vorstellung  des  Keraunos  erfuhr,  gestaltete  sich  un- 
abhängig von  der  sinnlichen  Anschauung  und  schuf 
mannigfache  Symbole.  Auch  der  Adler  ist  ein  Bild 
des  Blitzstrahls.  — S.  31 — 37.  P.  v.  Winterfeld, 
Wie  sah  der  Codex  Blamliiiius  vetuslissimus  des  Horaz 
aus?  Er  war  keine  Uncialhs.,  aber  er  kann  auch 
nicht  merowiugisch,  wie  Haupt  annimmt,  oder  angel- 
sächsisch gewesen  sein.  Der  Charakter  der  Hs.  wird 
ans  der  Provenienz  und  der  übrigen  Textgeschichte 
des  Horaz  bestimmt:  sie  ist  iriseb.  Erst  die  Iren 
haben  um  die  Mitte  des  9.  Jhs.  den  Horaz  ins  Franken- 
reich gebracht.  Vorher  kannte  niemand  auf  dem  Fest- 
lande den  Dichter.  S.  38 — 105.  F.  Jacoby,  Zur 
Entstehung  der  römischen  Elegie  I.  Die  hellenistische 
Elegie.  In  diesem  negativen  Teil  der  Abhandlung 
wird  Leos  II\  pothese  von  der  Existenz  der  subjektiv- 
erotischen Elegie  bei  den  hellenistischen  Dichtern, 
welcher  eine  Vermittlerrolle  zwischen  der  römischen 
Elegie  und  der  attischen  Komödie  zugeschrieben  wird, 
abgelehnt,  und  zwar  aus  folgenden  Gründen:  1.  Die 
Geschichte  der  griechischen  Elegie  widerspricht  der 
Hypothese.  2.  Weder  erhaltene  Reste  noch  sonstige 
Überlieferung  begünstigen  sie.  3.  Die  Zeugnisse  der 
römischen  Elegiker  über  ihre  griechischen  Vorbilder 
bekunden  gerade  das  Gegenteil  von  dem,  was  man  ge- 
wöhnlich aus  ihnen  erschliefst.  4.  Die  Hypothese  ist 
zur  Erklärung  der  römischen  Elegie  unnötig.  II.  Cor- 
nelius Gallus.  Der  erste  ‘römische  Elegiker’  ist 
Cornelius  Gallus.  Er  hat  auf  seine  Nachfolger  einen 
sehr  starken  Einflnfs  ausgeübt;  denn  diese  hängen  so- 
wohl in  der  Betitelung  und  in  der  Gesamtanlage  ihrer 
Werke  als  auch  in  Einzelheiten  von  ihm  ab.  III.  Die 
römische  Elegie.  Sic  ist  erwachsen  ans  dem  eroti- 
schen Epigramm.  Neben  diesem  sind  die  attische 
Komödie,  die  hellenistische  Sagenelegie  und  die  buko- 
lische Poesie  benutzt.  Doch  die  Hauptquello  bildet 
das  Epigramm.  Die  durch  dasselbe  gebotenen  Motive 
und  Situationen  sind  einerseits  durch  Verbreiterung 
und  Ausführung  des  Gedankens  mit  Mitteln  der  Rhe- 
torik, andrerseits  durch  Aufnahme  mythologischen  und 
bukolischen  Apparates  zur  Elegie  erweitert  worden 
(Ovitl  und  Properz).  Tibull  hat  eine  eigene  Art  der 
Komposition  geschaffen,  die  wesentlich  in  der  An- 
einanderreihung von  Motiven  besteht.  Die  römische 
Elegie  hat  aber,  trotzdem  sie  sich  in  derselben  Sphäre 
bewegt  wie  Komödie  und  Epigramm,  einen  viel  edlereu 
Ton  als  ihre  ‘Quellen’.  Das  bilDgt  von  dem  Charakter 
ihrer  Dichter  ab.  Vielleicht  läfst  sich  in  der  römi- 
schen Elegie  ein  Zurückgreifen  auf  die  alte  ionische 
Liebeselegic  des  Mimnormos  erkennen.  Ihre  Ent- 
stehung fällt  in  das  Jahr  40/39.  — S.  106 — 127. 

H.  van  Herwerden,  Adnotationes  criticae  ad  Li- 
banii  orationum  editionem  Foersterianam.  Commentatio 


secunda,  setzt  seine  kritischen  Bemerkungen  fort,  und 
zwar  über  den  zweiten  Teil  der  obigen  Ausgabe,  ent- 
haltend die  Reden  XII— XXV.  Zum  Scblufs  werden 
die  Ergebnisse  einer  erneuten  Durchsicht  dieses  zweiten 
Teils,  bis  Or.  XX,  veröffentlicht.  — S.  128  — 143. 
P.  Graffunder,  Eutstehungszoit  und  Verfasser  der 
akronischeu  Horazscholien,  zieht  aus  der  Tatsache, 
dafs  Porphyrion  den  Akron  etwa  40  Mal  zu  wider- 
legen sucht,  ihn  berichtigt  oder  auf  ihn  Bezog  nimmt, 
ferner  aus  der  Betrachtung  der  von  Akron  benutzten 
Quellen  und  Schriftsteller  den  Schlafs,  dafs  «1er  Kern 
der  akronischen  Scholien  älter  sein  mufs  als  Por- 
phyrion. Damit  stellt  G.  sich  in  Gegensatz  zu  Keller. 
Mit  Hinzuziehung  einer  auf  topographische  Nach- 
richten gegründeten  Datierung  werden  dann  als  äulscre 
Grenze  der  Abfassungszeit  des  akronischen  Kommen- 
tars «iie  Jahre  117  — 176  festgelegt,  d.  h.  gerade  die 
Zeit,  in  der  Helenius  Akron  gelebt  hat.  Da  sich  nun 
die  grammatischen  Ansichten  dieses  Mannes  mehrfach 
in  den  akronischen  Scholien  wiederfinden,  so  ist  cs 
wahrscheinlich,  dafs  der  Kern  des  Kommentars  doch 
auf  Helenius  Akron  zorückgeht.  — S.  144  - 160. 
Miscellen.  — S.  144—147.  Fr.  Reufs,  Ktesias’ 
Bericht  über  die  Angriffe  der  Perser  auf  Delphi. 
Während  alle  anderen  Quellen  nur  von  einem  Angriff 
der  Perser  auf  Delphi  erzählen,  kennt  Ktesias  deren 
zwei.  Der  Widerspruch  ist  verursacht  durch  einen 
Irrtum  in  der  Überlieferung,  welche  auf  Delphi  über- 
trug, was  Ktesias  von  dem  Apolloheiligtum  in  Didymtt 
berichtet  hatte.  — S.  148.  G.  Knaack,  Zu  Strabon, 
stellt,  als  Gewährsmann  für  «lie  in  III  39  über  die 
Turdetaner  gegebene  Bemerkung  Asklepiades  von 
Mvrlea  fest.  Für  £$ax»a%iAfa»'  iuöv  ist  zu  schreiben 
inwv.  — S.  148 — 150.  F.  Solmseu, 
Eine  Inschrift  aus  Pharsalos,  veröffentlicht  im  An- 
schlufs  au  seinen  Aufsatz  ‘Thessaliotis  und  Pclusgiotis’ 
(Rhein.  Mus.  58,  598  ff. ) noch  nachträglich  eine  phar- 
salische  Inschrift  (veröffentlicht  von  G.  de  Sanctis  in 
den  Monumenti  antichi  pubbl.  per  cura  d.  r.  acc.  dei 
Lincei  8 [1898],  66  N.  85)  und  macht  für  das  joi 
der  Thessaliotis  das  spätere  Eindringen  der  West- 
griechen verantwortlich.  Auch  das  dv-  in  ävt!)\t\<av 
ist  von  diesen  in  Pharsalos  eingeführt  worden.  — 
S.  150  f.  J.  Sundwall,  Zeitbestimmung  einer  In- 
schrift, setzt  dio  Inschrift  CIA.  II  1,  172,  die  Kühler 
in  die  Zeit  von  340—33  verlegt,  kurz  nach  328  an. 
— S.  151  — 154.  W.  Gilbert,  Zu  Horaz  Oden 
(Scblufs),  gibt  sachliche  Erläuterungen  und  z.  T.  Dis- 
positionen zu  III  3,  9 ff.,  III  26,  11  ff.,  III  29,  43, 
IV  5,  17  und  IV  9,  34-44.  — S.  154—158. 

G.  Lehuert,  Zur  Textgesehicktc  der  gröfseren  Pseudo- 
Quintilianischen  Deklamationen.  1.  Die  subscriptio, 
ist  geneigt,  die  Urheber  der  Textrecension  der  De- 
klamationen, deren  Namen  Domitius  Dracontius  uud 
Ilierius  in  den  beiden  subscriptioncs  bezeugt  sind,  im 
Kreise  des  Q.  Aurelius  Symmachus  zu  suchen.  — 
S.  158  f.  A.  v.  Domaszewski,  Die  Heimat  des 
Cornelius  Fuscus.  Der  Präfekt  stammt  nicht  aus 
Pompei,  wie  Cichorius  meint,  sondern  aus  einer  Kolonie 
Stldgalliens,  aus  Vienna.  — S.  159  f.  A.  Brink- 
mann, Lückenbüfser.  1.  Die  in  den  Genfer  Ilins- 
scholien  zu  <7>  444  in  Nicoles  Ausgabe  zwischen 
nnQw/sfy  und  ovv  liegende  Lücke  wird  folgemler- 
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mafsen  ergänzt:  tthqü)(i6v  <(ovq  ctxxov.  Xiyovtat 

ovv.  — 2.  Im  Anschlufs  an  einen  Aufsatz  von 

R.  Heberdcy  (Jaliresh.  d.  Österr.  arch.  Inst.  VII  2 

S.  210  ff.)  wird  zur  Veranschaulichung  der  Sitte,  Kult- 
bilder alljährlich  durch  ein  Bad  zu  reinigen,  und  ins- 
besondere der  ephesischcn  Feier  eine  Stelle  aus  dem 
von  Franchi  de’  Cavalieri  (Studi  e testi  VI  1901) 
herausgegebenen  Martyrium  des  h.  Theodotus  ver- 
öffentlicht (S.  70  oidtjq  dt  — xu  %6avia). 


Jahrbuch  des  Kaiserlich  deutschen  Archäolo- 
gischen Instituts.  Band  1904.  Viertes  Heft. 

S.  13H — 143.  R.  Foerster,  Hermes  in  einer 
Doppelhermc  aus  Cypern.  Doppclherme,  im  Besitz 
des  Herrn  Dr.  Moritz  Sobernheim  in  Berlin,  ein 
mittelmäfsiges  Werk  der  späteren  Kaiserzeit,  stellt 
den  Hermes  mit  einem  weiblichen  Kopf  verbunden 
dar.  Hermes  ist  durch  den  sicher  als  Nymphuea 
Lotus- Blatt  zu  bestimmenden  Auswuchs  auf  dem  Kopf 
zu  erkennen.  Das  hier  als  sich  entfaltend  gebildete 
I.otusblatt,  ein  Attribut,  das  zweifellos  ägyptischen 
Ursprungs  ist,  gehört  Hermes  als  dem  Gott  des 
Wachstums  an,  wie  er  in  den  griechischen  Zaubcr- 
papyris  häufig  angerufen  wird;  aus  diesen  läfst  sich 
auch  eine  Association  mit  Tychc,  wie  die  weibliche 
Figur  der  Doppelherme  zu  nenncu  ist,  leicht  er- 
klären. Die  gleiche  l.otusblüto  findet  sich  auf  dem 
Kopf  verwandter  Götter  und  Göttinnen  Ägyptens.  Der 
Lotusauswuchs  wurde  aber  dem  Hermes  in  Ägypten 
so  eigen,  dafs  er  ihm  auch  als  dem  Gott  der  Palaistra 
verblieb.  Furtwänglers  Hypothese  von  der  ‘Feder’ 
ist  absolut  unbewiesen.  — S.  143 — 151.  Robert 
Kngelmann,  Andromeda.  Mit  guten  Giüuden  wird 
neuerdings  die  von  beiden  Seiten  gestutzte  Mittcl- 
figur  auf  der  Andromeda  Hydria  des  British  Museum 
E.  169.  in  welcher  Petersen  im  Journal  of  Hell. 
Stud.  1904,  S.  98  ff.  Phineus-Agenor  erkennen  wollte, 
von  Engelmann  als  die  Andromeda  ersetzende  Puppe 
bezeichnet,  wie  er  schon  in  seiner  ‘Archäolog.  Stud. 
zu  d Trag.’  S.  66  betont  hatte.  Im  Prolog  der 
Euripideischeu  Andromeda  mufs  die  Fesselung  der 
Juugfrau  dargestellt  worden  sein,  so  dafs  sie  dann, 
allein  gelassen,  ihre  Monodie  beginnen  konnte.  Furt- 
wängler  datiert  die  Prit.  Mus.- Vase  allerdings  just 
450  vor  Clir.;  man  kann  sie  aber  ebensogut  in  das 
Ende  des  5.  Jahrhunderts  setzen.  Die  Deutung  bleibt 
aber  auch,  wenn  Furtwänglers  Datierung  bestünde 
Dann  hat  ein  anderer  Dichter  einen  solchen  Andro 
medraprolog  gedichtet,  zu  dem  eine  Puppe  nötig 
war;  und  diese  ‘Andromeda  in  Hosen’  der  Vase 
soll  ja  gerade  das  Puppenhafte  deutlich  machen,  das 
bei  langer  Gewandung  verschwinden  würde.  Phineus- 
Agenor  hat  in  der  Szene,  in  der  angeschmiedet  wird, 
doch  nichts  zu  suchen ; er  hat  erst  später  mit  Perseus 
um  die  Braut  zu  streiten. — S.  151 — 157.  Lennart 
Kjellberg,  Kluzomenischc  Sarkophage.  Ein  * im 
Museum  zu  Stockholm  befindlicher,  aus  einer  Nekro- 
pole von  Klazomenae  selbst  stammender  Tonsarkophag 
gehört  zur  gleichen  Gattung  wie  zwei  vollständig  er- 
haltene Exemplare  im  British  Museum  und  im 
Tschinily  Kiosk:  der  architektonische  Aufbau  des 
Tonkastens  mit  gleicher  Breite  an  beiden  Enden  und 
derselben  Bildung  der  obcien  Deckplatte  au  allen 


vier  Seiten  charakterisiert  die  ausschliefsliche  Be- 
stimmung zur  horizoutalcn  Aufstellung.  Aus  diesem 
Tonsarg  mit  reichem  oberen  Profil  jonischer  Kunst- 
Übung  hat  sich  der  spätere  griechische  Marmor- 
sarkophag entwickelt.  Eine  genaue  Betrachtung  der 
Dekorafionsweise  zeigt  bei  dem  Stockholmer  und 
Constantinopolitancr  Sarkophag  treueres  Festhalten 
an  dem  überlieferten  Typenscbatz  und  dem  alten 
Dekorationsschema;  sie  sind  in  die  erste  Hälfte  des 
VI.  Jahrhunderts,  der  Londoner  Sarkophag  ist  in  die 
letzte  Entwicklungsphase  der  jonischen  Sarkophag- 
malerei, in  die  Mitte  des  6.  Jahrhunderts,  also  später 
zu  setzen.  Mit  der  Übersiedlung  nach  der  gegen- 
überliegenden Insel  (546  vor  Ohr.)  war  doch  auch 
sicher  die  Glanzzeit  von  Klazomenae  vorbei. 


Archäologischer  Anzeiger.  Beiblatt  zum  Jahr- 
buch des  archäologischen  Instituts.  1904.  4. 

S.  207.  Thera.  Magnesia.  Priene.  C(onze) 
widmet  diesen  Ausgrabungen  und  den  prächtigen 
Publicationen  darüber  einige  warme  Nachrufs-  und 
Begleitworte.  — S.  208  213.  Ililler  von  Gaert- 

ringen,  Lindos  im  Lichte  der  dänischen  Aus- 
grabungen. Aus  den  Veröffentlichungen  der  Dänen, 
den  Erfahrungen  seiner  Besuche  in  Lindos  1892  und 
während  der  Ausgrabungen  1903,  ferner  aus  zahl- 
reichen brieflichen  und  mündlichen  Mitteilungen  Kinchs 
gibt  Hilier  von  Gaertringen  eine  Auswahl,  um  den 
Wert  der  Funde  zu  zeigen  und  auf  weitere  Ver- 
öffentlichungen vorzubereiten.  Speziell  beschäftigt 
sich  der  Epigraphiker  noch  mit  der  Boöthosinscbrift: 
Boöthos  aus  Chalkedon,  der  von  dem  rhodischen 
Staate  die  Würde  der  Proxenie  erhalten  hatte  und 
damit  das  den  gewöhnlichen  Fremden  versagte  Recht, 
seinen  Vater  öffentlich  zu  nennen,  hatte  zum  Dank 
an  die  Göttin,  zum  Dank  zugleich  für  die  erwiesene 
Ehre  ein  von  ihm  selbst  gefertigtes  Weibgeschenk 
gestiftet.  Der  eponyroe  Priester  Nikagoras  der 
Athena  Lindia  war  offenbar  der  Vater  des  Philosophen 
Panaitios.  («’x/ui?  155 — 150  vor  Cbr.).  Daher  ist 
Boöthos  nicht  in  die  Zeit  des  von  Herondas  er- 
wähnten Kunstwerkes  zu  setzen.  — S.  214  — 216. 
Erwerbungen  des  British  Museum  i tu  Jahre 
1903,  aus  dem  Bericht  an  das  Parlament  vom 
15.  April  1904  in  sachverständiger  Auswahl  wieder- 
gegeben  (aegyptisebe,  assyrische,  griechische  und 
römische,  britische,  mittelalterliche  und  ethnographische 
Erwerbungen).  — S.  216 — 217.  Antike  Keramik 
im  Leipziger  Kunstgewerbemuseum,  1903  geschenkt: 
attischer  Krater  um  430  mit  bakclnscher  Darstellung, 
unteritalienische  Hydria  mit  Darstellungen  aus  der 
Tyndaridensage,  attische  rotfigurige  Lekythos  um  450, 
zwei  unteritalische  Kannen  mit  Satyrdarstellungen, 
kleiner  Skyphos,  Amphoriskos,  römische  Herkules- 
schale mit  Relief.  — S.  217 — 225.  Archäologische 
Gesellschaft  in  Berliu.  November-  und  Dezember- 
sitzung (Winkelmannfest),  bereits  ausführlich  hier  be- 
richtet. — S.  225 — 227.  Die  auf  der  5.  Jahres- 
versammlung des  A rcbneological  Institute  of 
America  gehaltenen  Vortügc,  abgedruckt  aus  No.  28 
und  29  der  ‘Deutschen  Litcraturzeitung’  1904.  — 
S.  227.  Institutsnachrichten  (Winkelmannfest  in  Rom. 
‘Petersens  Vortrag  über  Plau  und  Aufbau  der  Ara 
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Pacis  und  die  hellenistische  Tradition’;  in  Athen: 
‘Dörpfelds  Jahresbericht  mit  Beschreibung  der  be- 
suchten Ausgrabungsplätzc  und  Ausblick  fllr  künftige 
Tätigkeit’).  — S.  227.  Zu  den  Iustitutsscbriften.  — 
S.  227 — 238.  Bibliographie.  — S.  238  -255.  Register. 

Harvard  Studies  in  classica)  philology  Vol.  XV 
(Cambridge,  Massachusetts  1904). 

S.  1.  E.  K.  Rand,  Die  Komposition  von  Boetliius’ 
Coosolatio  philosophiae.  Über  diesen  Aufsatz,  welcher 
eiue  Kritik  von  Useners  Ansicht  über  den  Gegenstand 
enthält  (‘Auecdoton  Holderi,  ein  Beitrag  zur  Ge- 
schichte Roms  in  ostgothischer  Zeit’,  Bonn  1877), 
wird  die  Woch  einen  besonderen  Bericht  bringen.  — 
S.  29.  A.  S.  Pease,  Bemerkungen  über  einige  Ge- 
branchsarten der  Glocken  bei  Griechen  und  Römern. 
Die  Abhaudlung  gibt  sich  als  ergänzenden  Kommentar 
zu  L.  Morillot,  Etüde  sur  l’etnploi  des  clochettes 
chez  les  auciens  et  depuis  le  triomplie  du  ciiristianisme, 
Dijon  1888,  und  bringt  namentlich  eine  erhebliche 
Vermehrung  des  weit  verstreuten  Materials.  — S.  Gl. 
E.  Capps,  Die  ‘Nemesis’  des  jüngeren  Cratinus. 
Auch  dieser  Aufsatz  wird  in  der  Woch.  besonders 
besprochen  werden.  — S.  77.  Fl.  G.  Ballentine, 
Some  phascs  of  the  cult  of  the  nymphs:  Die 
Nymphen  als  Wassergottheiten  bei  Griechen  und 
Römern,  die  Nymphen  als  Gottheiten  der  Ehe- 
schliefsung  und  der  Geburt,  die  Namen  der  Nymphen 
(Aufzählung  mit  Belegstellen).  — S.  121.  G.  W. 
Baker,  De  comicis  Graecis  litterarum  iudicibus. 
Bleibt  ebenfalls  einer  Separatbesprechung  Vorbehalten. 

The  American  journal  of  philology  XXV  3. 

S.  241.  C.  H.  Moore  untersucht  das  Quellenver- 
hältnis der  Oxyrhynchus  Epitome  des  Livius  zu  Ob- 
sequens  und  Cassiodorus.  — S.  25G.  R.  S.  Radford, 
Über  die  Zurückziehung  des  I at ein i selten  Accents 
in  Verbindung  mit  einsilbigen  Wörtern  und  die  tradi- 
tionelle Wortfolge.  Zweiter  Teil:  Der  lateinische 
Accent  und  die  traditionelle  Wortfolge;  Plautinischer 
Gebrauch  in  tribraebiseben  Gruppen.  — S.  274. 
W.  II.  Kirk,  Erklärende  Bemerkungen  zu  dem  ersten 
Buch  der  Aencis  Vergils,  z.  B.  zu  saepe  v.  148,  das 
in  dem  Sinne  von  id  quotl  saepe  fieri  oldem  ns  zu 
fassen  sei,  und  zu  v.  455  urlificumque  manu x inter 
rt  operumque  laborem  miralur , den  er  nach  Ver- 
gleichung zahlreicher  Parallelen  für  inter  *e  so  um- 
schreibt: arlifices  (manibus)  inter  se  in  operibus 
faciendis  laborantes  miratur.  — S.  285.  J.  L>.  Rogers, 
Die  Sprache  der  Tragödie  uud  ihr  Verhältnis 
zum  Altattischen:  in  der  Sprache  der  Tragödie  offen- 
bare sieb  der  Einflufs  des  dorischen  Genius  auf  die 
Athenische  Literatur.  — S.  306.  G.  Scho  wer  man 
prüft  Ciceros  Würdigung  der  bildenden  Kunst  der 
Griechen.  Der  Gebrauch,  den  Cicero  von  seinen 
Kenntnissen  auf  dem  Gebiete  der  griechischen  Malerei 
uud  Skulptnr  macht,  entspringe  mehr  dem  Instinkt 
des  Stilisten  als  der  Begeisterung  eines  Kunstlieb- 
habers. — S.  315.  R.  B.  Steele,  Statistische  Nach- 
weise Uber  den  Gebrauch  der  Formen  des  absoluten 
Ablativs  in  den  Briefen  des  Cicero,  Seneca,  Plinius 
und  Fronto.  — S.  342.  Auszug:  Revue  de  Philo- 
logie XXVII  (M.  W.  Humphreys). 


Rezensions-Verzeichnis  philo].  Schriften. 

Aristotelis  HoXntla  ASrivaltav  quartum  edidit 
F.  Blass : Bull  crit.  34  S.  670.  Vielfach  bereichert. 
C.  E.  R. 

R Asm us,  Julians  Galiläerschrift  im  Zusammen- 
hang mit  seinen  übrigen  Werken:  ßpli  W.  1 S.  5-7. 
Findet  im  ganzen  Beifall  bei  Faul  Wendland. 

Blaydes,  F.  H.  M.,  Spicilegium  Sophocleum: 
Bayer.  BL  40,  622.  Bietet  trotz  mancher  Uneben- 
heiten in  seinem  fortlaufenden  Kommentar  vielfache 
Belehrung  und  Anregung.  Wecklein. 

Blaydes,  F.  H.  M.,  Spicilegium  tragicum : 
Bayer.  Bl.  40,  622.  Bietet  neben  einer  Masse 
haltloser  Vermutungen  auch  sehr  beachtenswerte 
Emendationcn.  Wecklein. 

Walter  Bobeth,  De  indicibus  deorum.  Diss. 
inaugur.:  Nphli.  1 S.  8 f.  Soweit  dein  Rezensenten 
ein  Urteil  zusteht,  ist  die  Untersuchung  sorgfältig 
geführt.  Eb.  Nestle. 

Caesaris  de  bello  Gallico  commcntnrii  VII  her- 
ausgegeben von  W.  Fries:  Bayer.  Bl.  40,  621.  Kurz 
besprochen  von  Wismeyer. 

W.  Christ,  Die  überlieferte  Auswahl  theo- 
kritischer Gedichte:  NphR.  1 S.  1-4.  Die  hier  ver- 
einigten sieben  Aufsätze  werden  einzeln  besprochen 
von  ./.  Stlzler. 

Crouzet,  I’.,  Grammairc  latiue:  Reo.  de  l’instr. 
publ.  en  Bely.  47,  6 S.  376  379.  Für  Anfänger 
nützlich,  doch  vielleicht  zu  knapp  in  der  Darstellung. 
L.  Freud’ h otnme. 

Cybulski,  St.,  Tabnlae  (III b Nummi  Romani 
von  Pridik):  Bayer.  Bl.  40,  636.  Sorgfältig  und 
übersichtlich.  Hey. 

Drerup,  E.,  Untersuchungen  zur  älteren  gricch. 
Prosaliteratur  (mit  Beiträgen  von  K.  Emminger, 
H.  Kullmcr,  V.  Schneider,  M.  Vogt):  Bayer  Bl.  40, 
625.  Nicht  geeignet,  den  Ruhm  der  jüngsten  Philo- 
logenschule an  der  Münchener  Universität  zu  be- 
gründen. Stemplinger. 

Drumann-Grocbe,  Geschichte  Roms:  Bayer. 

Bl.  40,  641.  Kann  wegen  seiner  erstaunlichen  Reich- 
haltigkeit von  niemand  entbehrt  werden.  Melber. 

Eitrem,  S.,  Die  Phäakeuepisode  in  der  Odyssee: 
N.  Jb.  I,  735.  Eine  scharfsinnige  Studie,  wenn 
auch  von  den  Resultaten  nur  weniges  Bestand  ge- 
winnen dürfte.  P.  Cuuer. 

A.  Furtwängler  und  H.  L.  Urlichs.  Denk- 
mäler griechischer  uud  römischer  Skulptur.  Hand- 
ausgabe. Zweite,  vermehrte  Auflage  mit  101  Ab- 
bildungen: NphR.  1 S.  7 f.  Das  Werk  sei  auch  in 
seiner  neuen  Gestalt  allen  Freunden  der  griechischen 
und  römischen  Kunst  bestens  empfohlen.  P.  Weiz- 
säcker. 

Gebhardt,  J.,  Der  Sextaner,  l->0  lat.  Einzel- 
übungen: Bayer.  Bl.  40,  621.  Für  Bayern  uicht 
sonderlich  geeignet,  auch  verböltnismüfsig  zu  teuer. 
Wismeyer. 

Goelzer,  H.,  Nouveau  dictiounairc  fran^ais-latin: 
Boll.  di  filul.  cl.  XI,  6 S.  126-128.  An  der  Ein- 
richtung hat  mancherlei  auszusetzen  F.  Calonghu 
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Gradenwitz,  Otto,  Latcrcuü  vocum  Latinarum. 
Voces  Ijatinae  et  u fronte  et  a tergo  ordinatae: 
LC.  3 S.  104  f.  Kurze  Anzeige  von  C.  W-n. 

F.  Gustafsson,  Do  dativo  Latino.  — De 
gerundiis  et  geruodivis  latinis:  Nph  H.  1 S.  13-15. 
Die  Vorführung  eines  uinfangreiclien  Materials  ist 
unter  allen  Umständen  dankenswert.  Fr.  Stolz 

Helbing,  R.,  Die  Präpositionen  bei  Herodot  und 
andern  Historikern:  Holl,  di  filol.  cl.  XI,  6 S.  123  f. 
Dankenswert  als  Materialsarnmlung.  V.  Costanzi. 

Hendrickson,  G.  L..  The  Commentariolum 
petitionis  attributed  to  Q.  Cicero:  Rev.  de  l'itistr. 
publ.  en  Help.  47,  6 S.  380  f.  Feine  und  gelehrte 
Erörterung.  P.  Thomas. 

Hennings,  P.,  Homers  Odyssee,  ein  kritischer 
Kommentar:  N.  Jb.  I,  734.  Eine  fleifsige  Arbeit, 
wertvoll  als  Fundgrube  für  die  gelehrte  Literatur. 
P.  Cauer. 

Homer,  L'Iliadc,  commentata  da  C.  0.  Zuretti. 
Vol.  VI,  lihri  XX1-XXIV:  Holl,  di  filol.  cl.  XI,  6 
S.  121  f.  Guter  Abschluss  der  dankenswerten  Arbeit. 
P.  Cesureo. 

Höck,  A.,  Herodot  und  - sein  Geschichtswerk: 
Holl,  di  filol.  cl.  XI,  6 S.  123.  Sehr  brauchbar. 
V.  Costanzi. 

Hummel,  Fr.,  Grundrifs  der  Geographie  und 
Geschichte  des  Alten  Orients:  A*.  Preuß.  Krz.-Z.tg. 
Mo.  611.  Reichhaltiges  Material,  t. 

Kappclmaeher,  A.,  Studia  Juvenaliana : Holl, 
di  filol.  cl.  XI,  G S.  128  f.  Beweist  zwar  nicht,  was 
bewiesen  werden  soll,  dafs  J.  ein  Schüler  Quintilians 
war,  ist  aber  nützlich  als  Beitrag  zur  Erklärung  ein- 
zelner Stellen.  I..  V. 

Kehrer,  Ilugo,  Die  ‘Heiligen  drei  Könige’  in 
der  Legende  und  in  der  deutschen  bildenden  Kunst 
bei  Albrecht  Dürer:  f.C.  3 S.  106.  Dem  Verf. 
fehlt  nicht  nur  die  zureichende  Übersicht,  sondern 
auch  die  feste  Methode  und  der  Blick  für  das  Wesent- 
liche. B. 

Lambert,  E.,  L’histoire  traditionelle  des  XII 
tables  et  les  criteres  d’inuuthenticite  des  traditions 
eu  usage  dans  l’ecolc  de  Mommseu:  Holl,  di  filol.  cl. 
XI,  G S.  132-134.  Gelehrt,  scharfsinnig,  aber  in 
dem  negativen  Teile  überzeugender  als  in  dem  posi- 
tiven. P.  Bonfante. 

Lecliat,  II  , Au  Musee  de  l’Acropole  d’Athenes: 
N.  JO.  I,  736.  Methodisch  gründliche  und  viel- 
seitige Bearbeitung  einer  bestimmt  abgegrenzten 
Gruppe  von  Denkmälern;  eine  der  besten  von  den 
neuesten  Erscheinungen  auf  dem  Gebieto  der  fran- 
zösischen Archäologie.  \V.  Amelang. 

Loisy,  Alfred,  Evangelium  und  Kirche.  Auto- 
risierte Übersetzung  von  .7.  Griire  Becher:  LC.  3 
S.  90  f.  Dies  merkwürdige  Buch,  eine  Kritik  von 
Harnacks  ‘Wesen  «les  Christentums’  will  den  Katho- 
lizismus rechtfertigen.  C.  Clemen. 

B.  Lorcntz,  Kulturgeschichtliche  Beiträge  zur 
Tierkunde  des  Altertums:  Bph  IV.  1 S.  26  f.  Die 
Arbeit  bildet,  sieht  man  von  einer  Lücke  ah,  eine 
erwünschte  Ergänzung  zu  Viktor  Hehns  Kulturpflanzen 
und  Haustieren.  //.  Stadler. 


Luckenbach,  II.,  Olympia  und  Delphi  (Wand- 
tafeln und  Text):  Hager.  Hl.  40,  635.  Sind  jedem 
Gymnasium  dringend  zu  empfehlen.  Kalb. 

Edmund  von  Mach,  Grcek  Sculpture:  its  spirit 
and  principlcs:  BphW.  1 S.  27-31.  Abgelehnt  von 
Friedrich  Hauser. 

Manfredi,  L.,  L’ultimo  poeta  classico  di  Roma, 
Cl  Rutilio  Xamaziano:  Holl,  di  filol.  cl.  XI,  6 S.  129- 
131.  Vortrefflich.  C.  Giambelli. 

Marmor  Parium,  hrsg.  nnd  erklärt  von  F.  Ja- 
coby : Holl,  di  filol.  cl.  XI,  6 S.  124-126.  Vortrefflich, 
wenn  auch  nicht  alle  Probleme  gelöst  sind.  G.  Je 
Saudis. 

Theodor  Mommsen,  Reden  und  Aufsätze: 
Bph  W.  1 S.  31-40.  Das  Buch  wird  warm  empfohlen 
von  C.  Hardt. 

Otto,  C.,  Tirocinium  Caesarianum:  Bager.  BL 
40,  622.  Wird  abgelehnt  von  W'ismeyer. 

Pauly-Wissowa,  Rcalencyklopädie  IX:  Hager. 
Hl.  40,  638.  Reich  an  gröfseren  und  erschöpfenden 
Artikeln.  Melber. 

Pauly-Wissowa,  Supplement  1:  Hager.  Hl. 

40,  641.  Bringt  wichtige  Ergänzungen  des  Haupt- 
werkes. Melber. 

Petschar,  M.,  Empirismus,  Sprachgefühl  und 
Grainmntik  im  altklassischen  Unterricht:  DI.Z.  2 
S.  84.  Inhaltsbericht. 

Polybii  historiac.  Editionem  a Lud.  Dindorfio 
curatam  retractavit  Theod.  Hüttner  - Wobai.  Vol.  IV 
et  V:  BphW.  1 S.  1-5.  Die  Benutzung  dieser  Aus- 
gabe sei  allen  denen,  die  sich  eingehender  mit  Poly- 
bius  beschäftigen,  bestens  empfohlen.  Friedrich 
/Jultach. 

Postgate,  T.  P.,  Corpus  poetarum  Latinorum 
IV  (Calpuruius  Siculus,  Columclla,  Silius  Italicus, 
Statius):  Rev.  de  l'instr.  publ.  en  Belg.  47,  6 S.  379  f. 
‘Das  löbliche  Unternehmen  wird  mit  einem  Eifer  und 
einer  Sorgfalt  fortgesetzt,  die  nichts  zu  wünschen 
übrig  lassen.’  P.  'l\homat). 

L.-Preud’homme,  Troisifcme  £tude  sur  l’histoire 
du  texte  de  Sudlone  de  vita  Cacsarum.  Classification 
des  manuscrits:  BphW.  1 S.  9-13.  Die  Arbeit  findet 
zum  Teil  Zustimmung  bei  M.  Ihm. 

Erwin  Preuschen,  Mönchtum  und  SerapiskulL 
Eine  religionsgeschichtliche  Abhandlung.  2.  vielfach 
berichtigte  Ausgabe:  Bph  W.  1 S.  13-19.  Wir  müssen 
dem  sorgsamen  und  cifrigeu  Verfasser  dieser  Studie 
dankbar  sein,  auch  wo  wir  ihm  widersprechen 
müssen.  Albrecht  Dieterich. 

Röszner,  0.,  Untersuchungen  zur  Komposition 
der  Odyssee:  N.  Jb.  1,  734.  Diese  Auslegung  kann 
nicht  überzeugen.  P.  Cauer. 

Sabbadini,  R.,  Spogli  Ambrosiani  Latini: 
DLZ.  2 S.  88.  In  Ermangelung  eines  Katalogs  der 
ambros  Handschriften  willkommene  Mitteilung.  H’. 
AI.  /And sag. 

Schanz,  M.,  Geschichte  der  römischen  Literatur : 

; ÖL  Hl.  22  S.  684.  Das  Buch  bezeichnet  einen  be- 
deutenden Fortschritt ; alle  Einzeldarstellungen  bieten 
sorgfältige  Referate  über  den  neuesten  Stand  der 
* wissenschaftlichen  Arbeit.  77.  Schenk l. 
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L.  Schilling,  Qnaestiones  rbctoricae  selcctae: 
Bph  W.  1 S.  8.  Kurz  augezeigt  von  C.  Hammer. 

Siegmund  Schlofsmann,  Alt  römisch  es  Schuld- 
recht und  Schuldverfahren:  Nphlt.  1 S.  9-11.  Diese 
Darbietung  ist  vom  philologisch-historischen  Stand- 
punkt aus  mit  Freuden  zu  bcgrüfscn.  O.  Wacker- 
mann. 

Schneider,  Gustav,  Schüler-Kommentar  zu 
Platons  Phaidon:  LC.  3 S.  103  f.  ln  der  Haupt- 
sache stimmt  Ref.  dem  Verf.  bei  und  begrül'st  den 
Kommentar  freudig  als  ein  weiteres  Mittel,  diesen 
unvergleichlichen  Dialog  in  die  Schullektüre  einzu- 
führon.  Linde. 

W.  Schultz,  Das  Farbenempfindungssystem  der 
Hellenen:  BphW.  1 S.  19  26.  Dem  Verfasser  ist 
der  Beweis  seiner  Hypothese  weder  lcxikologisch 
noch  historisch  noch  archäologisch  gelungen.  1L 
Blümner. 

Schulze,  E.,  Die  römischen  Grenzanlagen  in 
Deutschland  und  das  Limeskastell  Saalburg:  N.  Pr. 
Krz.-Ztg  No.  581.  Lebendige  Schilderung.  U. 

Stein,  Arth.,  Die  Protokolle  des  römischen 
Senates  und  ihre  Bedeutung  als  Gcschiclitsquellc  für 
Tacitus:  J)LZ.  2 S.  97.  Inhnltsbericht. 

P.  Cornelii  Taciti  opera  quae  supersuut.  Re- 
censuft  Joannen  Müller.  Vol.  I libros  ab  excessu 
Divi  Augusti  contincns.  Editio  altera  emcmlata. 
Editio  minor:  Nphlt.  1 S.  5-7.  Die  Ausgabe  be- 
deutet einen  erheblichen  Fortschritt  gegen  dio  erste. 
Eduard  Wo! ff. 

Valeri  Flacci  Argonauticon  1.  VIII  rec. 
C.  Giarratuno:  Bev.  de  Cinstr.  publ.  en  Belg.  47,  6 
S.  375  f.  Sorgfältig  und  methodisch.  P.  T(homus). 

Wesener,  P.,  Griech.  Elenvmtarbucb.  3.  Teil 
(Syntax):  Pager.  PI.  40,  627.  Bietet  durchweg  in- 
struktives Übungsmaterial  und  kann  dem  Lehrer  gute 
Dienste  tun.  Zorn. 

Wissowa,  G.,  Religion  und  Kultus  der  Römer; 
Öl. PI.  22  S.  684.  Eine  Originalarbeit  mit  neuen, 
scharf  durchgefUbrten  Gesichtspunkten.  //.  Schenkt. 

P.  Woltze  und  E.  Schulze,  Die  Saalburg. 
Sechs  Blatt  in  Farbendruck:  Nphli.  1 S.  11-13. 
Das  schöne  Bilderwerk  verpflichtet  zu  grofsem  Dank 
gegen  seine  Bearbeiter.  0.  Wackermann. 

Xenophons  Uellenica.  Für  den  Schulgehrauch 
erklärt  von  Pich.  Grosser.  1.  Bändchen:  Buch  I 
und  11.  Zweite  Auflage,  besorgt  von  Ernst  Ziegel  er: 
Nphli.  1 S.  4 f.  Wird  angelegentlichst  empfohlen 
von  Max  P odermann. 


Mitteilung. 

Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

Februar-Sitzung. 

Der  Vorsitzende  Herr  Kekule  von  Stradonitz 
macht  Mitteilung  von  dem  Ableben  des  ord.  Mitgliedes 
Herrn  Geheimen  Regierungsrat  Professor  Dr.  Hauck 
(t  25.  Jan.).  Aufgenomnien  sind  als  ord.  Mitgl.  die 
Herren  Landgerichtsrat  a.  D.  Dr.  Goesch  und  Geh. 


Regierungs-  und  Vortragender  Rat  Dr.  Reinhardt, 
als  aufserord.  Mitgl.  Herr  Dr.  Pfuhl. 

Der  Vorsitzende  wies  darauf  hin,  dafs  die  be- 
rühmte, einzig  dastehende  Hclmsammlung  des  Frei- 
herrn von  Lipperheide  als  I^ihgabe  den  Königlichen 
Museen  überlassen  und  nunmehr  im  Alten  Museum 
allgemein  zugänglich  aufgestellt  sei. 

Herr  Kalk  mann  legte  vor  und  besprach  ein- 
gehend den  ersten  Baud  von  J.  Kleins  Geschichte 
der  griechischen  Plastik. 

Der  Schriftführer  Herr  Brueckner  legte  die  an 
die  Gesellschaft  eiugesandten  Schriften  vor: 

W.  Frhr.  v.  Landau , Vorläufige  Nachrichten 
über  die  im  Eshmuntempel  hei  Salon  gefundenen 
phönizischen  Altertümer,  Fortsetzung:  Ergebnisse 

d.  ./.  1904  (Milt.  d.  Vorderas.  Ges.  1905,  1). 
BuUeliuo  di  archeologia  e storia  dalmala  XXVII 
9—10.  Mitteilungen  des  Historischen  Vereins  für 
Donauvörth  und  Umgegend . 

Ferner  legte  er  vor:  Fabricius,  Die  Besitznahme 
Badens  durch  die  Börner  (Neujuhrsblälter  der  Bad. 
historischen  Kommission).  Koepp,  Die  livmer  in 
Deutschland.  Schiff,  Alexandrinische  Dipinti  I. 

Herr  Eduard  Meyer  hielt  einen  durch  zahl- 
reiche Lichtbilder  erläuterten  Vortrag  über  die  Vor- 
stufen der  ägyptischen  Kunst  und  die  Blütezeit  des 
alten  Reiches,  auf  Grund  der  Entdeckungon  des  letzten 
Jahrzehnts. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Geil,  E.,  The  isle  that  is  called  Patmos.  Marshall 
Bros.  356  p.  8.  Sh.  6. 

Lattes,  E.,  Correzioni,  giuffte,  postille  al  Corpus 
inscriptionum  etruscurum.  I.  Firenze.  X,  332  p.  8. 
L.  10. 

Lucian,  Charon  and  Piscator,  edited  hy  R.  Mills. 
Introduction,  text  and  notes.  Clive.  126  p.  8.  Sh.  3,6. 

Marucchi,  0.,  Nuovi  studl  sul  tempio  della  For- 
tuna in  J*reneste  e sopra  i suoi  musaici.  Roma. 
53  p.  fig.  e 3 tavolc.  L.  2 50. 

v.  Mayer,  E.,  Pompeji  in  seiner  Kunst.  Berlin, 
Bard,  Marquardt  & Co.  III,  68  S.  8 mit  1 Helio- 
gravüre und  14  Vollbildern  in  Tonätzung.  Kart. 

Jl  1,25;  geh.  in  Leinw.  Jt  1,50;  in  Leder  M 2,50. 

Ovid,  Fasti,  Looks  V and  VI,  edited  by  ./.  Thomp- 
son and  F.  Watt.  Introduction,  text  and  notes. 
Translation  etc.  Clive.  Sh.  5,6. 

Plinius.  Die  geographischen  Bücher  II,  242 — VI 
der  Naturalis  historia  mit  vollständigem  kritischem 
Apparat  herausgegebnn  von  D.  Detlefsen.  Berlin, 
Weidmann.  XVII,  282  S.  8.  Jl  8. 

Tweedic,  A.,  Sunny  Sicily,  its  rustics  and  its 
ruin8.  Hutchinson.  400  p.  8 illustrated.  Sh.  18. 

Virgil,  Georgics.  Translated  into  English  verso 
by  Lord  Burghelere.  J.  Murray.  Sh.  10,6. 

Wadding  ton,  H.,  Rccueil  gcndral  des  monnaies 
grecques  d’Asie  mineure;  continue  et  complöte  par 
E.  Bubeion  et  Th.  Hrinuch.  I,  1.  Pont  et  Paplila- 
gonie.  Lcroux.  In-4  avec  28  planches.  Fr.  40. 

Verantwortlicher  KeiUktrnr:  l’rof.  Dr.  H.  Draheim,  Friedenau. 
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"Verlair  der  Weidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin. 


3it  5d)ulpritimen  geeignete  tüerke. 

©efrflidltc  ber  ÖClltfdlflt  £ittcrrttur  00n  äÖiIf|f,m  Sl*>frer-  3ebnte  »uflagc.  9Rit  bern 

VLnm;mjU  VH  VUUIUJIU  ^ UUUIUU  ,yilbc  3(fierfrö  m Äupfcr  flC!-t0(f)en.  örbunben  in  Sein* 
tomib  10  3R.,  in  yicbljabcrbanb  12  2R. 

»Cor  all  (tu  joblrcicbcn  populären  £ltciaturfle(<bi<bttn,  bte  fett  ber  Vtlmatfiftcn  erfiblenen  fmb,  !)al  unb  bebilt  blc  SAercrföe 
Porau«,  baft  fit  auf  eignem  CueUenflublum  na.ti  luiffciifdjaftlitber  DKctbobe  unb  auf  frtiif$er  Ötrraertunfl  ber  tlnWüglfltn  Unlerfud>untien 


beruht". 


Siücftermanne  9Honat«I|rftf. 

5 Söänbc.  ftn  4 clcg. 


ijerbers  aitsgcmälfltc  Ulcrltc. 

de  ft<$  forppbl  burd)  fplenbibe  3lu«fiatttmg  alb  einen  auftcrorbcntlltb  billigen  fkeii  cmpfeblenbe  Suiflabt  enthält  bie  poettüfien 
SBerfe  (Öib,  iBollelieber  je.)  unb  bie  .Cfbeen  jur  ©Ijilofopldc  ber  Weitbisbtc  ber  'Mcnftbbeit". 

Tlmitfil  ®ei*räfle  i«  if)rcm  SJcrftäntmiö  non  l'ubwig  Sfllrrmann.  dritte  Stuflagc.  — I.  'Banb 
**  * * gcb.  in  SeiniDonb  0 3R.  — 11.  '-Banb  geb.  in  geinroanb  <>  SR.  — 111.  '-Hanb  (im  Xrud). 


■Sdiillcra 

» 3tbtr, 


,'iettr,  ber  uon  ber  OlrSgc  unb  (bemalt  ber  StbiUerftben  ©ramen  buribbruunen  ift,  wirb  biefc  geifucitben,  fcbli(bt  unb  pcrftänblitb 
sebaltcnen  Orläuttrungcn  nicht  obne  großen  l'tcnufi  ju  (tnbe  lefen. 

im  Sidjtc  ihrer  unb  unferer  3cit.  Sou  Kuft an  ßfttntr.  Qn  elegantem  Seinen* 


fiefftngs  Hrnincn 


banb  9 SR. 


Beden  und  Aufsätze 


Hin  wilrbtfle«  oeitcnftüet  ju  »(Hermann,  6<t>iüeri!  ©ramen,  eine  äftbeti|4e  Crtfärung  ber  brei  Seffmg'fdien  ©ramen  auf  breitefter 
litcraturbifloriftbcr  (Hrunblage. 

4 Vflntd  ^ri4>4te  feine«  Scbenif  unb  feiner  «griffen  uon  Kri$  3djmibf.  3n,eitc  oeränberte  Sluflagc.  «r.  8. 
3,Dej  ffjänbe.  «cf).  18  SR.,  cleg.  geb.  20  SR. 

,S)lr  fteben  niet>t  an,  biefe«  ihich  für  eine  ber  fllänp-nbftcn  biograpbiftb -frltlleben  Celflungen,  bie  einem  beutfeben  Siebter  bi»  fett 
|u  gute  getommen  finb,  ju  ertlären.  ©em  »erfaffer  (tcl>t  ein  eminentes  Salem  für  fiblnflenbe  <i ^arotteriftif  ju  Gebote." 

lentfd)f  fiitterafnrjeitung. 

äus  kulfditr  Sa  ge  unb  Okfdiiditc.  £ SlTX^S^ 

Xte  Pielen  fäibnen  Orrjiibtungen  aus  beutfd;er  Sage  unb  Gefddibte  Perbienen  gewiß  unferer  ifugenb  ebenfo  pertraut  |u  werben, 
wie  bie  bei  ffafftftbcr.  JKtcrtum*. 

Inintrlumgcit  mm  tot  bts  l’cbtns.  XÄTl  £ 

von  Theodor  Momntsen.  Mit  zwei  Bildnissen.  ln  elegantem 

Leinenband  8 M. 

überall  in  diesem  Huche  zeigt  sich  Momiusen  als  der  Meister  dos  Wortes.  Die  Fiillo  und  Tiefe  der  «um  Ausdruck 
kommon'len  Gedanken  verleibt  dem  Werke  seinen  bleibenden  Wert. 

fefcbud)  ans  (Ouftau  -frciitnqs  Ultrken.  JV"" 

©le  Stüde  ftnb  größtenteils  ben  »Silbern  aus  btr  beutfeßen  »erflangenbeit"  entnommen  unb  in  erfter  Sfnle  für  btt  reifere  Cfugenb 
beftimmt,  ber  fte  eine  unterbattenbe  unb  lebrrehhe  Veftiire  bieten. 

Übersetzt  von  Ulrich  von  M'Uamowttz>Mo«llendor(r.  Erster 
Hand:  Sojdiokles,  Oedipus.  — Euripides,  Hyppolytos.  — Eu- 
ripides,  Der  Mütter  Bittgang.  — Euripides,  Herakles.  Vierte  Auflage,  ln  elegantem  Iyeineuband 
6 M.  — Zweiter  Band:  Oresttc.  Vierte  Auflage.  In  elegantem  Leinenband  5 M. 

Dioso  als  meisterhaft  anerkannten  Übersetzungen  griechischer  Tragödien  wenden  sich  un  das  grofse  gebildete 
Publikum.  Sie  geben  dem  Leser  einen  vollen  Begriff  von  der  Orofso  der  alten  Dramatiker.  Jeder  wird  inne  werden,  wie 
wenig  diese  Schöpfungen  von  ihrer  Wirkung  bis  heuto  verloren  haben 

von  Guhl  und  Kotier.  Sechste  vollständig 
neu  beurb.  Auflage  von  Kielt.  Engelmanit. 
Mit  lüßl  Abbildungen.  Gebunden  in  Ilatblederband  2u  M. 

Guhl  und  Koner  ist  eins  der  betten,  sowie  am  reichsten  und  schönsten  illustrierten  Worke  Uber  das  Loben 
der  alten  Kulturvölker.  Ks  enthält  eine  Fülle  von  Belehrungen  für  jeden  Freund  de«  klassischen  Altertums. 


Griechische  Tragödien. 


Leben  der  Griechen  und  Römer 


Von  Fr.  Aljr.  Geb.  9 M. 


Geschichte  der  römischen  Litteratur. 

Du«  gemeinverständlich  geschriebene  Werk  schildert  in  kurten  Umrissen,  unter  Beifügung  von  ausgewnhlton  Proben, 
die  Entwickelung  der  römischen  Literatur  von  den  Anfängen  bis  zur  Zeit  des  Verfalles.  Für  alle  Freunde  des  klassischen 
Altertums  oino  gennfsroichc  Lektüre. 


Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung,  Berlin  SW. 


Druck  von  Leonhard  Jsimiun  Nf..  Berlin  SW. 
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K.  Dahme,  Do  Athonioneium  »ooiorum  trihntig  qtmcftti- 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

N.  Teraaghi,  Proraeteo.  Estratto  dagli  Studi  Reli- 
giös!. Firenze  1904,  Bibi,  scientif.-relig.  Via  Rica- 
soli N.  21.  92  S.  8°. 

Crconte.  Extr.  d.  Italia  Moderna.  Roma 

1904.  Cooperat.  poligr.  Editrico.  Piazza  della 
Pigna  N.  «53.  27  S.  8°. 

Der  Hauptteil  der  ersten  Abhandlung  (S.  2 — 
41)  enthält  eine  quellenmäfsige  ausführliche  Dar- 
stellung der  Prometheussage.  Ira  zweiten  Ab- 
schnitt versucht  Vf.  eine  Deutung  derselben  zn 
finden.  Er  fafst  Pr.  als  Personifikation  der  Vor- 
aussicht anf,  wie  es  sein  Name  audeutet;  auch  die 
Götter  können  ihrer  nicht  entbehren  und  bedürfen 
seiner  daher  besonders  in  ihren  Kämpfen  gegen 
feindliche  Mächte.  Zeu9  bestraft  ihn  aber,  sobald 
er  seine  meuscbliche  Klugheit  in  Selbstüberhebung 
gegen  die  Götter  anwendet.  Zugleich  ist  Pr.  Ver- 
treter des  Feuers,  de9seu  Gewinnuug  als  die  be- 
deutendste Leistung  menschlicher  Klugheit  gelten 
tnufs.  Iu  beiden  Eigenschaften  ist  er  bei  der 
Geburt  der  Blitz-  und  Weisheitsgöttin  aus  dem 
Haupte  des  Zeus  beteiligt.  Als  Vertreter  der 
menschlichen  Klugheit  wird  er  zum  Schöpfer  des 
Menschen  selbst;  das  Feuer  bildet  das  Mittel  zu 
dessen  Belebnug,  weil  man  die  Seele  zur  Zeit  der 
Fntstehuug  dieser  Sage  als  etwas  Feuerartiges 
betrachtete.  Gleich  ihrem  Element  sind  die  Feuer- 
götter schön  und  dem  Menschen  oft  hilfreich,  zu- 
gleich aber  auch  bösartig  und  Verderben  bringend, 


daher  sich  Pr.  mit  dem  nordischen  Loki  im  Cha- 
rakter berührt.  Im  dritten  Kapitel  verfolgt  Vf. 
die  Entwicklung  des  Prometheusmythos  von 
Hesiods  Dichtungen  an  historisch  fortschreitend. 
Schon  bei  dessen  erstem  Auftreten  in  der  Literatur 
wird  er  dazu  verwandt,  um  die  Frage  nach  dem 
Ursprung  des  Bösen  in  der  Welt  dichterisch  zu 
löseu;  allmählich  steigt  der  Titan  dann  geradezu 
zum  Vertreter  sowohl  des  Guten  und  Grofsen,  als 
auch  alles  Schlimmen,  dessen  der  Mensch  fähig 
ist,  unter  dem  Einflufs  der  Dichtung  empor. 

Die  zweite  zur  Besprechung  vorliegende  Ab- 
handlung desselben  Verfassers  enthält  eine  ein- 
gehende Untersuchung  über  den  Charakter  des 
Kreon.  Im  ‘König  Üdipns’  des  Sophokles  zeigt 
er  sich  edel  und  wahrhaftig,  im  ‘Ödipus  auf  Ko- 
lonos’  und  iu  der  ‘Antigone’  hinterlistig,  trotzig 
und  gewalttätig.  Schon  hierdurch  wird  bewiesen, 
dafs  diese  drei  Tragödien  nicht  vou  Aufaug  au 
im  Zusammenhang  mit  einander  und  nicht  etwa 
gleichzeitig  geschaffen  worden  siud.  In  den  ‘Phö- 
nissen’  und  den  ‘Supplices’  des  Euripides  tritt 
Kreou  nicht  selbst  auf,  sondern  greift  blofs  durch 
einen  Herold  in  die  Handlung  ein.  Auch  in  dem 
Ödipus  des  Seneca  spielt  er  nur  eine  imbedeutende 
Nebeurolle.  Den  Schlufs  bildet  eiue  Besprechung 
der  italienischen  und  französischen  Dramen,  welche 
die  tbebani8che  Sage  benutzt  haben. 

Beide  Abhandlungen  zeigen,  dafs  Vf.  eine  ge- 
naue Kenntnis  der  eiuschlagendeu  Literatur  besitzt 
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und  mythologische  Fragen  mit  selbständigem  Ur- 
teil zu  erörtern  versteht.  Der  Stoff  ist  voll- 
ständig und  übersichtlich  zusammeugestellt,  doch 
treten  nirgends  wesentlich  neue  Ergebnisse  zu  Tage. 

Würze u.  H.  Steuding. 


Rudolf  Dahms,  De  Atheniensium  sociorutn  tri- 
butis  quaestiones  septem.  Diss.  Berolini  1904. 
79  S. 

In  Fortführung  der  Forschungen  von  Kirch- 
hoff,  Koehler,  Loeschke,  und  in  Anlehnung  an  die 
Geschichtswerke  von  Beloch,  Busolt  und  E.  Meyer 
unter  der  Leituug  von  v.  Wilamowitz’  gearbeitet, 
ist  diese  Promotionsschrift  die  Frucht  eiues  eiu- 
dringenden  Fleilses.  Der  Verfasser  gewinnt  aus 
den  Tributlisten  neue  treffliche  Einblicke  in  die 
Geschichte  des  ersten  attischen  Seehundes.  Im 
ersten  Abschnitt  führt  er  den  Beweis,  dafs  die 
athenischen  Kolouen  keinen  Tribut  der  Mutterstadt, 
gezahlt  haben.  Wenn  die  Listen  der  Athene  sol- 
chen vermerken,  etwa  von  Lemnos  und  Imbros, 
so  zeigt  Duhms  aus  der  Zeit  und  der  Höhe  des- 
selben, dafs  es  sich  nur  um  Metöken  oder  Ver- 
bündete, uicht  um  athenische  Siedler  handeln 
könne.  Sobald  diese  hingesandt  werden,  gehen 
die  Zahlungen  zurück.  Die  Ansicht  dagegen,  dafs 
die  Kleruchen  von  den  Apöken  und  Epöken  ver- 
schieden gewesen  sind,  bleibt  bestreitbar.  2.  Der 
Anonymus  Argentincnsis  (cd.  Keil),  der  wertvolle 
Angaben  enthalte,  habe  mit  der  Behauptung  recht, 
(2a),  dafs  im  Jahre  450/49  von  Delos  nach  Athen 
5000  Talente  überführt  wurden.  Denn  die  ge- 
schichtliche Betrachtung  ergebe,  dafs  erst  uach 
Abschlufs  des  5jährigen  Waffenstillstandes  mit  den 
Peloponuesiern  450  die  Machtstellung  Athens  die 
Verlegung  des  Reichsschatzes  ermöglicht  habe. 
Die  Furcht  vor  den  Persern  zwang  den  Bündnern 
damals  die  Einwilligung  ab:  Auch  die  Gröfse  des 
Bestandes  macht  Yerf.  glaublich,  zumal  mit  ihm 
der  Krieg  gegen  Persien  geführt  und  der  Bau  des 
Parthenon  sowie  der  mittleren  Mauer  bestritten 
worden  sei.  Uuterschiedeu  wird  mit  Recht  zwi- 
schen Reichsschatz  und  Reichskassen,  die  nicht 
auf  der  Burg  sind.  Dafs  aber  bei  Berechnung  der 
Zinsen  zwischen  den  Geldern  der  Göttin  und  den 
ihr  zur  Bewahrung  übergebenen  Reichsmitteln 
nicht  geschieden  sein  sollte  (S.  32),  will  nicht  ein- 
leuchteu.  An  3.  Stelle  beschäftigt  sich  D.  mit 
den  Ceusnsangaben  des  Krateros  in  dessen  Zu- 
sammenstellung der  Volksbeschlüsse.  Indem  er 
festhält,  dafs  die  Tatsachen  bei  ihm  chronologisch 
angeordnet  sind,  ist  er  in  der  Lage  zu  bessern, 
und  benutzt  er  die  Fragmente  (FIIG.  II  617  ff.) 
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zur  sachlichen  Ergänzung  einzelner  Inschriften, 
z.  B.  von  C I A I 37.  Das  4.  Stück  führt  die  er- 
hebliche Steigerung  der  Zahlungen  der  Thasier 
aufser  auf  die  Wiedergewinnung  der  Bergwerke 
auf  die  Erfüllung  einer  Friedensbediugung  von  445 
zurück,  nach  der  beispielsweise  Galepsus,  das  zwi- 
schen Strymon  und  Nestos  nahe  Oesyme  gelegen 
habe,  umfangreiche  Ländereien  am  Thasos  ab- 
getreten habe.  Aus  den  politischen  Bewegungen 
auf  der  Chalkidike  schon  in  den  Jahren  vor  der 
Ankunft  des  Brasidas  erschliefst  der  Verfasser, 
dafs  C I A I 257  zum  Jahre  427/6,  C I A I 259  z. 
J.  426/5  gehöre.  Damit  ist  die  Ordnung  der  sämt- 
lichen Steuerlisten  der  Burggöttin  von  454—426 
gefunden.  5.  An  den  Wechsel  der  Zahlungen  von 
Erythrä  und  Klazomenä,  auch  von  Kolophon  be- 
schreibt D.  die  Wirkungen,  welche  der  samische 
Krieg  für  den  Besitzstand  der  ionischen  Städte 
hatte,  und  verfolgt  er  ihre  weiteren  Schicksale. 
Das  6.  Kapitel  ist  übersehrieben  noXtic  ä<;  ol  Idtw- 
7 cf*  ivtyQaipuv  <fuuov  (ffottv.  Den  gröfseren  Städten 
in  Thrakien,  besonders  in  der  Chalkidike,  wurden 
nach  441  die  ihnen  gehörigen  Flecken  entzogen. 
Diese  letzteren  schätzten  sich  nicht  selbst  ein, 
sondern  das  besorgten  atheuische  Bürger  im  Auf- 
träge des  Rates  oder  der  Volksversammlung.  Die 
harte  Behandlung  der  Städte  durch  den  Vorort 
tritt  ins  Licht.  7.  Den  Titel  C I A I 258  setzt 
Dahms  in  die  Jahre  415/4  oder  414/3.  Tenedos, 
Perinth  und  Selymbria  seien  schon  vor  dem  Winter 
413/2  abgefallen,  sie  u.  a.  m.  fehlten  in  den  Listen 
der  Tributzahler  nicht  etwa  deshalb,  weil  sie  die 
Eikoste  entrichtet  hätten.  Er  gibt  eine  Übersicht 
über  den  Rückgang  des  Seebundes  nach  einzelnen 
Provinzen.  Zuletzt  fügt  er  noch  Ergänzungen  zu 
einigen  Inschriften  hinzu,  wio  solche  schon  in  den 
Anmerkungen  eingestreut  sind.  In  ihneu  ist  eine 
Menge  historischer  Fragen  erörtert.  So  hält  D. 
die  zweimalige  Vertreibung  des  Pisistratus  auf- 
recht (S.  10);  Dörpfeld  irre  hinsichtlich  der  Zeit 
des  Baues  des  älteren  Parthenon  (S.  20);  die  Rede 
über  Halonnesus  (Dem.  VII)  habe  llegesipp  ver- 
fafst  (S.  40);  die  4.  Audocidea  sei  unecht  (S.  72) 
u.  s.  f.  Das  Latein  ist  gedräugt,  ohne  Perioden; 
der  Druck  ist  deutlich,  doch  iu  den  griechischen 
Zahlzeichen  z.  T.  mifsluugeu. 

Frankfurt  a.  0.  Schneider. 


Th.  Zielinski,  Das  Klauselgesetz  in  Ciccros 
Reden.  Leipzig  1904,  Dieterich,  gr.  8°.  VIII, 
253  S.  8,40  Jl. 

Der  Verf.  geht  in  seinem  Buch  von  dem  Ge- 
danken aus,  dafs  die  Klausel  eines  Satzes  etwas 
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ganz  für  sich  Bestehendes  sei,  das  mit  dem  iibrigeu 
Teil  des  Satzes  rhythmisch  in  gar  keinem  Zu- 
sammenhang stehe  und  gar  nicht  dadurch  bedingt 
sei.  Durch  diese  Loslösung  von  dem  Satzganzeu 
bildet  er  sich  eine  Theorie  aus,  über  deren  Technik 
und  technisches  Detail  man  sich  wundern  mufs. 
Er  konstruiert  Gesetze,  au  deren  Möglichkeit  sicher 
Cicero  nicht  gedacht,  noch  auch  soust  jemand. 
Wenn  man  uueh  das,  was  er  Iutegrationsklausel 
nennt  (kret.  Basis  mit  zwei-  oder  mehrsilbiger 
troch.  Kadenz)  acceptieren  will,  so  müssen  doch 
die  audereu  aus  den  einzelnen  an  sich  richtigen 
Hauptformeu  konstruierten  Gesetze  wie  das  ‘Gleich- 
gewichts-, Distanz-,  Harmonie-,  das  pathologische 
Korrespondenz-  und  Kontrastgesetz'  und  noch 
andere  Gesetze  als  zu  künstliche  Konstruktionen 
durchaus  abgelehnt  werden.  Unklar  ist  mir  voll- 
ends das  au  die  Hauptform  II  angeschlossene 
‘Farallologrammgesetz’,  welches  lautet:  ‘DieZahlen- 
verbältnisse  der  Klauselstatistik  stellen  sich  uns 
dar  als  die  Resultanten  in  den  Parallelogrammen 
der  Kräfte,  deren  Komponenten  die  jedesmal  in 
Betracht  kommenden  Gesetze  sind’.  So  werden 
zu  jeder  Hauptform  bestimmte  Gesetze  normiert, 
die  samt  und  sonders  auf  zu  künstlichem  Boden 
stehen.  Überall,  wo  man  nachvergieicht,  kommt 
man,  wenn  man  nicht  blofs  einzelne  Worte  heraus- 
greift, zu  anderen  Resultaten.  Bo  sollen  (S.  35) 
esse  (Rose.  45),  illa,  sogar  atque  und  neque  Fund- 
stätten sein  für  die  Klauselformen  l'/S1,  2'  ßl 
u.  s.  w.  ja  sogar  Luci(um)  Phil.  VII,  lö  für  MB  4', 
während  doch  Eigennamen  für  metrische  Typen 
gar  nicht  iu  Betracht  kommen  können  und  man 
als  Fundstätten  nur  solche  Wörter  bezeichnen 
kann,  die  eine  bestimmte  rhythmische  Ferm  oder 
einen  solchen  Typus  repräsentieren.  Bei  esse  aber 
liegt  die  Sache  au  jener  Stelle  Rose.  45,  sobald 
man  diese  im  Zusammenhang  ansieht,  ganz  anders: 

alterum  a se  non  dimittebat, 

alterum  ruri  esse  patiebatur. 

_ » 

• W _ . • VW  _ _ C\ 

Diese  Stelle  darf  offenbar  nicht  blofs  von  den 
Worten  (es)se  patiebatur  aus  (1  1 fl'  S.  34),  wie 
Ziel,  tut,  beurteilt,  sondern  mufs  als  Ganzes  in  der 
bezeichneten  rhythmischen  Form  bezeichnet  wer- 
den. Die  Kürzen  der  zweiten  Reihe  sind  offenbar 
nur  Gründen  des  Rhythmuswechsels  gewählt,  um 
Einförmigkeit  zu  vermeiden.  Dem  in  schweren 
Rhythmen  ausgedrückten  Nichtvousichlassen  der 
ersten  Reihe  entspricht  das  Gegeuteil  in  leichten 
Rhythmen.  Wenn  Z.  so  viel  von  pathologischer 
Klausel  spricht,  so  ist  ihm  entgegeuzuhalteu,  dafs 


das  pathologische  Moment  weniger  darin,  als  im 
Gedanken  liegt.  Und  gerade  au  vorliegender  Stelle 
liegt  das  Pathologische,  wenn  man  diesen  Aus- 
druck anwenden  will,  in  dem  Gegensatz  zwischen 
alterum  — nou  dimittebat  und  rnri  esse  patiebatur. 
Diese  beiden  Reihen  müssen  mit  einander  in  Be- 
ziehung gesetzt  werden.  Mit  (es)  se  patiebatur  ist 
gar  nichts  getan.  Dann  ist  noch  zweierlei  zu  be- 
merken: 1.  darf  die  Klausel  von  den  anderen  Wor- 
ten der  Reihe  nicht  getrennt  werden,  2.  entspricht 
der  ersten  Reihe  die  zweite.  Die  beiden  Reihen 
stehen  in  respoudierendem  Verhältnis.  In  die- 
sen beiden  Punkten  unterscheiden  wir  uos  aufs 
schärfste  von  Z.  und  den  audereu  Klauseltechnikern. 
Es  gibt  aber  nicht  blofs  eine  Responsion  der  Reihern 
sondern  auch  im  Zusammenhang  damit  eine  solche 
der  damit  iu  Verbindung  stehenden  Klauseln.  Das 
ist  ein  prinzipiell  so  verschiedener  Standpunkt, 
dafs  es  begreiflich  erscheinen  wird,  dafs  ich  mit 
der  Konkordanztabelle,  wo  die  Stellen  nicht  ein- 
mal genauer  angegeben,  geschweige  behandelt 
sind,  nichts  anfangen  kann.  Im  Auschlufs  an  jeue 
Stelle  Rose.  45  sagt  Z.  S.  33:  ‘Durch  Auflösung 
u.  s.  w.  verliert  die  Klausel  an  ihrer  individuellen 
Präzision'.  Das  Gegenteil  ist  richtig.  An  rechter 
Stelle  angeweudet,  erreicht  die  Anwendung  der 
Auflösung  den  höchsten  Grad  der  Präzision.  Die 
Gesetze  des  Verfassers  sind  zwar  mit  grolser  apo- 
diktischer Gewifsheit  aufgestellt,  da  er  aber  die 
Stelleu  nicht  bespricht,  so  sieht  man  den  Grund 
dieser  Gesetze  nicht  ein.  Um  von  dem  ‘patho- 
logischen’ Korrespoudenzgesetz  oder  von  dem 
patholog.  Kontrastgesetz  zu  schweigen,  wie  kann 
der  Verf.  iu  seinem  ‘Distauzgesetz*  S.  31  behaup- 
ten, dafs  ‘die  Strenge  in  der  Observauz  der  Klausel- 
gesetze  abnimmt  mit  zunehmender  Entfernung  vom 
Klauselschlusse’?  Dafs  das  Metrum  des  Satz- 
schlusses uicht  das  der  ganzen  Reihe  zn  sein 
braucht,  ist  doch  ganz  selbstverständlich,  aber  Z. 
übersieht  ganz  nud  gar,  dafs  wie  in  unserem  Bei- 
spiel das  entferntere  Metrum  rhythmisch  zur  Klausel 
überleiten  und  von  gleicher  Art  sein  kann  wie 
diese.  Das  meint  auch  Cicero,  wenn  er  or.  § 199 
sagt:  ad  bunc  exitum  tarnen  a principio  ferri  debet 
verborum  illa  comprohensio  et  tota  a cupite  ita 
flnere,  ut  ad  extremum  venieus  ipsa  consistat.  Es 
ist  übrigens  zuzngestehen,  dafs  Z.  aus  dem,  wie 
ich  glaube,  auf  falschem  Grunde  beruhenden  Ge- 
bäude scharfsinnige,  allerdings  allzu  kühne  Schlüsse 
gezogen  hat,  die  ich  nicht  für  haltbar  halten  kann. 
Es  sollte  mich  sehr  wundern,  wenn  seiue  Theorie 
Anklang  fände;  das  ist  schou  deshalb  nicht  mög- 
lich, weil  durch  die  Art  der  Behaudluug  des  Sy- 
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stems  die  Nachprüfung  sehr  erschwert  ist.  Was 
nun  das  Häufigkeitsgesetz  anlangt  (S.  27),  so  mag 
es  ja  richtig  sein,  dafs  dieser  oder  jeuer  Klausel- 
typns  bedingt  ist  durch  die  Häufigkeit  der  Wörter, 
die  zu  seiner  Bildung  notwendig  sind.  Aber  be- 
schränkt sind  die  Klauseln  nicht  auf  die  vou  Z. 
und  audereu  angeführten  Hauptarten;  es  sind  wie 
bei  Demosthenes  viele  Klauselformen  möglich,  ob- 
gleich die  kret.-troch.  und  ihre  Arten  die  bevor- 
zugtesten sind.  So  steht  Rose.  21  die  als  verpönt 
geltende  heroische  Klausel  nobilitatis 
Diese  hat  sich  dem  Keduer  durch  das  Wort  er- 
geben und  bildet  die  Responsiou  zu  nobilissima 
(_«_«-).  Also  entspricht  der  sog.  heroischeu 
Klausel  eine  troch.-kretische.  Das  ist  etwas  ganz 
anderes,  und  es  ist  gar  nicht  einzusehen,  warum 
eiue  solche  Responsion  als  schlecht  gelten  soll. 
Es  ist  vielmehr  jede  Klausel  erlaubt,  die  einen 
rhythmischen  Charakter  hat,  wenn  sie  durch  den 
Gedanken  oder  durch  irgend  eiue  formelle  Wen- 
dung, wie  Rose.  21,  au  die  Hand  gegeben  wird. 
Darüber  aber  kann  nur  eiue  vorurteilslose  Unter- 
suchung entscheiden,  die  nicht  mit  vorgefafster 
Meinung  an  eine  Stelle  herantritt.  Sehr  richtig 
iudes  ist  S.  IG  die  Bemerkung  über  die  Cholose, 
dafs  nämlich  ‘durch  die  abnorme  Erschwerung  des 
letzten  Kretikers  die  V- Klausel  eine  eigentüm- 
liche, für  jedermann  wahrnehmbare  Wucht  erhält, 
die  es  nicht  erlaubt,  ihren  Wert  gering  anzu- 
schlageu’.  Das  ist  die  Hälfte  eiuer  Wahrnehmung, 
die  ich  auch  gemacht  habe.  Diese  Cholose  (Bor- 
necque  nennt  die  auch  von  ihm  beobachtete  Er- 
scheinung infraction)  wirkt  aber  noch  ganz  anders 
in  parallelen  und  symmetrischeu  Reihen,  wovon 
freilich  Z.,  weil  er  nie  eiue  Reihe  ganz  untersucht, 
nichts  gemerkt  hat.  Das  ist  eine  rednerisch  sehr 
wirksame  Form.  Es  ist  iudes  in  der  kurzen  An- 
zeige eines  Buches  unmöglich,  alle  Klauselformen 
zu  besprechen,  noch  weniger  ist  eiue  eingehendere 
Behandlung  der  Beispiele  möglich,  eine  so  ver- 
lockende Aufgabe  es  an  sich  wäre. 

Was  das  Ergebnis  für  die  Textkritik  betrifft, 
so  erheben  sich  für  uns  dieselben  Bedenkeu  wie 
bei  der  Klauseliheorie  selbst.  Es  ist  schon  au 
und  für  sieb  unmethodisch,  eine  kritische  Stelle 
nur  nach  der  Klausel  zu  beurteilen;  wenn  irgend- 
wo, so  darf  besonders  hier  nur  nach  dem  Ganzen 
geurteilt  werden.  Rose.  4 ist  Z.  mit  Ernesti  für 
debebam,  weil  daraus  die  Klausel  L 1 1 y entstehe. 
Mir  scheint  debebam  auch  richtiger  als  debeam 
und  neben  neglegere  besonders  wirksam  (Cholose). 
Übrigens  waltet  an  der  Stelle  folgendes  rhythm. 
Verhältnis  ob: 


ignorare, 

aspernari, 

neglegere  debebam. 


§ 1 1 bin  ich  gerade  aus  rhythm.  Gründen  nicht 
für  Laudgrafs  remedium  esse.  Das  Entscheidende 
liegt  doch  uicht  iu  dem  Troch.  oder  Spondeus  vor 
sperant,  sondern  darin,  ob  remedium  möglich;  und 
dies  scheint  mir  rhythmisch  uicht  zu  passen,  weil 
es  eiu  anderes  rnetrum  hereinbringt.  Es  würde 
zu  weit  führen,  mehr  Stellen  zu  behandeln,  weil 
dies  ohne  nähere  Begründung  nicht  geschehen 
könnte.  Wenn  Z.  sich  entschliefst,  textkritische 
Stellen  mit  Hilfe  des  ‘konstruktiven  Rhythmus’ 
zu  behandelu,  so  wird  er  wahrscheinlich  manchmal 
zu  audereu  Resultaten  kommen. 

Wenn  schlieislich  Z.  den  oratorischen  Accent 
für  identisch  hält  mit  dem  poetischen,  so  geht  er 
darin  wohl  zu  weit,  obwohl  die  Verwandtschaft 
nicht  geleugnet  werden  kanu,  denn  sagt  Cicero 
or.  195:  neque  nuiuerosa  esse,  ut  poema,  neque 
extra  numerum,  nt  sermo  vnlgi,  esse  debet  oratio. 

Dur  lach.  May. 


Zwölf  Roden  Ciceros  disponiert  von  Prof.  Dr.  E. 
Ziegeler.  Zweite  Auflage.  Bremen  1904,  Verlag 
von  G.  Wiuter.  55  S.  Lex.  8°.  1 M. 

Die  erste  Auflage  dieser  Schrift,  ein  Souder- 
abdruck  aus  der  Festschrift  der  ira  Jahre  1899  zu 
Bremen  abgehaltenen  Philologen  Versammlung,  ist 
von  mir  in  diesen  Blättern  (1900  S.  154)  angezeigt 
uud  warm  empfohlen  worden.  In  der  vorliegenden 
zweiten  Auflage  hat  der  Vf.  nur  die  Arbeit  seines 
verstorbenen  Kollegeu  P.  Klaucke,  die  Disposition 
der  Pompejana,  unangetastet  wieder  abdrucken 
lassen,  soust  aber  überall  gebessert  und  gefeilt 
durch  Änderung  des  Ausdrucks,  durch  gröfsere 
Schürfe  und  Vollständigkeit  der  Einteilung,  durch 
Vermehrung  der  eiugestreuten  erklärenden  Bemer- 
kungen. Zu  der  Rosciana  z.  B.  hiefs  es  früher 
(S.  7,  zu  § 83 — 142):  ‘Wer  ist  schuldig?  Iu  erster 
Linie  die  beiden  Roscier.  Denn  die  Ermordung 
brachte  ihnen  Nutzen,  2.  die  näheren  Umstände 
der  Tat  sind  für  sie  sehr  belastend'.  Iu  der 
2.  Auflage  wird  die  Frage  so  beantwortet:  Tn 
erster  Linie  fällt  der  Verdacht  auf  die  b.  R.’ 
Und  das  nächste  wird  treffend  so  auseinauder- 
gehalten:  ‘Das  Warum?  — das  Wie  der  Tat  cet.’ 
— Auch  bei  den  catilinarischen  Redeu  sind  viele 
Besserungen  vorgenommeu.  Zur  4.  Rede  scheint 
mir  der  Ausdruck  (S.  18,  Z.  6 v.  u.)  ‘Ausfall 
gegen  Caesar’  viel  zu  stark,  zumal  mau  doch  an- 
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zuuehmen  hat,  dafs  diese  Kode»  mehrere  Jahre 
später  herausgegeben  worden  sind.  — Die  Dis- 
position der  für  Murcua  gehaltenen  Verteidigung 
ist  so  ziemlich  ungeiiudert  geblieben , obwohl 
manche  neuerdings  über  diese  Rede  erschieneueu 
Arbeiten  zu  erneuter  Prüfung  veranlassen  konnten. 

Ich  wiederhole  deu  am  Schlufs  meiner  früheren 
Anzeige  ausgesprochenen  Wunsch,  dafs  diese  Dis- 
positionen fortfahren  mögen  das  Verständnis  Cicero- 
nischer  Reden  zu  erleichtern  uud  zu  beleben. 

Eisenberg  S.-A.  W.  Hirschfelder 


Wilhelm  Schulze,  Zur  Geschichte  lateinischer 
Eigennamen  (Abhandlungen  der  kgl.  Gesellschaft 
«ler  Wissenschaften  zu  Güttingen.  Neue  Folge  Bd.  V 
No.  5).  Berlin  1904,  Weidinamische  Buchhandlung. 
647  Seiten  Lex.  8°.  40  Jl. 

Ein  epochemachendes  Werk,  desseu  Verfasser 
auf  bisher  wenig  betretenen,  weil  schwer  zugäng- 
lichen, Pfadeu  an  die  Erforschung  der  römischen 
Personennamen  herangetreteu  ist  uud  uusere  Er- 
kenntnis derselben  iu  hohem  Mai'se  gefordert  hat. 

Ich  wende  mich  vorerst  der  Beurteiluug  des 
Werkes  im  allgemeineu  zu.  Und  da  kann  ich 
nicht  umhin,  meine  Bewunderung  auszusprecheu 
ob  der  grofsen  Arbeitskraft  des  Verfassers,  die  es 
ihm  möglich  gemacht,  eiu  so  gewaltiges  Nameu- 
material1)  nicht  blofs  anzusammeln,  sonderu  auch 
zu  verarbeiten.  Um  nur  eins  herauszuheben,  wie 
viel  Zeit  wird  Verf.  gebraucht  habcu,  um  den 
Riesenband  des  C.  I.  L.  VI  zu  durcharbeiteu,  zu 
dem  doch  bis  jetzt  die  indices  fehlen!  Reicht  doch 
allein  dej  unserem  Werke  beigefügte  iudex  von 
p.  597 — 644,  uud  mindestens  ebenso  viel  Raum 
nehmen  eiu  die  zahlreichen  in  das  Werk  ein- 
gefügten Nameutabellen  bezw.  Namensammlungen. 
Hierdurch  ist  aber  auch  der  Wert  des  Werkes  für 
die  Benutzer  desselben  bedeuteud  erhöht  wordeu. 
Denu  der  iudex  wird  namentlich  auch  deueu  gnte 
Dieuste  leisten,  die  das  Werk  nur  als  Nachschlage- 
buch  benutzen  wollen,  und  die  Sammlungen  sind 
von  bleibendem  Wert,  selbst  da,  wo  mau  etwa 
mit  dem  Verf.  nicht  übereinstimmt  und  vielleicht 
gar  mit  ihrer  Hilfe  zum  entgegengesetzten  Resultat 
gelaugt.  Es  darf  un9  nun  nicht  wunder  nehmeu, 
wenn  nuter  dieser  Gröfse  des  Werkes  mitunter 

’)  Wenn  Verf.  trotzdem  bedauert,  dafs  er  «las  Ma- 
terial bei  dem  Fehlen  eine»  vollständigen  Na- 
men Wörterbuches  nicht  habe  ausscböpfeii  können, 
so  inufs  ich  «lern  leider  briptlichten,  und  ich  kann  «las 
um  so  mehr,  als  ich  schon  vor  zwei  Jahren  ein  solches 
Namenwörterbuch  im  Manuskript  fertig  gestellt  habe, 
«las  aber  in  Ermangelung  eines  Verlegers  nicht  zum 
Druck  gekommen  ist. 


anch  die  Einheitlichkeit  gelitten  hat.  So  werden 
z.  B.  p.  47  die  Gentiluameu  auf  avus  dem  venet- 
illyriscben  Volksstamm  zugesprocheu,  aber  p.  408 
wird  diese  Ausicht  zurückgeuommeu,  und  diese 
Formen  werden  nuuinehr  dom  Etruskischen  zu- 
geschoben. Während  Verf.  p.  202  Ovinius  nuter 
den  Namen  auffuhrt,  die  möglicherweise  etruski- 
schen Ursprungs  sind,  hält  er  unter  Hinweis  auf 
Euliius  (Eviog)  p.  481  f.  denselben  Namen  für  eineu 
theophoren,  ohne  p.  202  dieser  Mi'jglicbkeit  Er- 
wähnung getau  zu  haben;  iihulich  verfährt  er  mit 
dem  n.  g.  Horatius  cf.  p.  356  uud  484.  Es  ist 
die9  Werk  eben  eins  von  denjenigen,  die  nur  die- 
jenigen fördern,  die  sieb  darin  vertiefen,  uicht  die 
nnr  darin  blättern.  Sodann  komme  ich  auf  die 
einzelnen  Teile  des  Werkes  — es  sind  deren  4 — 
zu  sprechen.  Bei  Teil  I ‘Die  jüngsten  Schichten 
der  Gentilnameubildung'  — es  handelt  sich  hier 
um  Bildungen  aus  lat.  cognoininibus  oder  mit 
keltischen  bezw.  illyr-veuetischen  Suffixen  acus, 
icus,  ocus  — (p.  3 — 61)  unterschreibe  ich  alles 
dort  Vorgetragene,  selbst  die  hier  ansgesprochene, 
aber  später  zurückgenommene  Ausicht  von  der 
illyr.-venetischen  Herkunft  der  Gentilia  auf  avus, 
und  kaun  nur  versichern  diesen  Teil,  der  soviel 
Neues  mir  brachte,  mit  grofsem  Iuteressc  gelesen 
zu  haben.  Wesentlich  anders  stehe  ich  dem  zwei- 
ten Teil  (p.  62 — 421)  gegenüber,  der  von  den 
etruskischen  Nameusfortueu  bei  deu  lateinischen 
Gcntilicien  handelt.  Ich  beginue  hier  mit  der 
Abwehr  eines  Angriffes  gegen  mich  (p.  227).  Dort 
heifst  es  bezüglich  meiner  Etymologie  von  Secns: 
Z.,  der  natürlich  vom  Etruskischen  nichts  weifs 
nnd  mit  der  Möglichkeit  keltischer  Herkunft  gar 
nicht  rechnet.  Wenn  in  8 Stellen  des  C.  I.  L. 
secns  heres  für  seeuudns  heres  steht,  wenn  im 
C.  I.  L.  IV  neben  häufigerem  L.  Popidium  Secuu- 
dum  u.  693  L.  Popidium  Secutn  sich  findet,  wenn 
VI  36314  Cn.  Secieo  bietet  (offenbar  für  Secieio 
vgl.  Secieius:  Secins  *)  = Novieius  Modieius  Metieius: 
Novins  Modius  Metins),  wenn  I 1333  — also  noch 
in  republikanischer  Zeit  — ein  n.  g.  Secia  uns 
eutgegeutritt,  daun  kann  man  doch  nicht  darauf 
kommen,  die  Urform  im  Keltischen  zu  suchen, 
wenn  auch  dort  Namen  desselben  Stammes  sich 
fiuden,  wie  natürlich,  da  seqo-r  sowohl  italischer 
wie  keltischer  Sprache  angehört  cf.  Fick  Wb.  II 1 
p.  295.  Nach  meinen  Darlegungen  in  deu  ‘Spuren 
indogermanischer  Namengebung  iin  Latein’  (cf. 
B B 23  u.  25),  auf  die  Verf.  gar  nicht  eiugegangeu 
ist,  kann  doch  derselbe  Namenstamm,  weun  er 

’)  Sec.  (praen.)  Metius  C.  f.  XIII  72*6. 
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ein  urspr.  indogcrmaui9cher  war,  sowohl  in  anderen 
indogermanischen  Sprachen  als  auch  zugleich  im 
Latein  sich  zeigen.  Wie  viel  ich  vom  Etruski- 
schen weifs,  mögen  andere  beurteilen,  aber  dals 
ich  «natürlich  vorn  Etruskischen  uichts  weifs», 
kann  aus  dem  Grunde  nicht  richtig  sein,  dafs 
schon  vor  geraumer  Zeit  ein  Aufsatz  von  mir 
zum  Etruskischen  vou  Bezzenberger  für  die  Beiträge 
angenommen  ist.  Wenn  ich  bisher  bei  meinen 
Namensforschungen  das  Etruskische  aufser  Acht 
gelassen,  so  kam  das  daher,  dafs  bei  der  nahezu 
völligen  Unkenntnis  der  etrnskischen  Sprache,  in 
der  wir  doch  alle  uns  bewegen,  ich  ein  sicheres 
Urteil  über  die  etruskischen  Nameusuffixe,  so  weit 
sie  eben  als  etruskische  oder  verändert  in  latei- 
nischen Namen  uns  vorliegeu,  uicht  glaubte  ge- 
winnen zu  können.  Die  Namenstämme  sahen  mir 
meist  sehr  italisch  aus.  und  selbst  die  etr.  Suffixe 
glaubte  ich  in  ursprünglich  italischen  wiederzu- 
findeu.  Die  Appellativa,  die  doch  zur  Erkenntnis 
der  echt  lateinischen  Nameu,  sowohl  was  ihren 
Stamm  als  ihre  Suffixe  uulangt,  vou  grofsem  Nutzen 
sind,  versagen  eben  im  Etrnskischen  ganz.  Und 
wie  ich  haben  wohl  die  anderen  vom  Verf.  An- 
gegriffenen gedacht.  Eiu  einziges  etr.  Appellativ- 
suffix kennen  wir  nur,  soviel  ich  weifs,  nämlich 
ta  (»?a),  und  dies  dient  zum  Ausdruck  des  Weib- 
lichen gegenüber  dem  Mäuulicheu  cf.  lautuii 
laut  ui  Ja.  Verf.  glaubt  darin  (p.  77)  den  Vorläufer 
des  lat  itta  in  Politta  etc.,  des  romanischen  -etta 
ette  etc.  zu  erkennen.  Schwerlich  mit  Recht  (vgl. 
meinen  Aufsatz  in  Z.  f.  Rom.  Phil.  28,  343  f.). 
Denn  erstens  kann  man  im  Lateiu  nur  von  einem 
Suffix  it(t)a  reden,  und  zweiteus  war  dies  Suffix 
keineswegs  blofs  auf  femininische  Worte  beschränkt. 
Es  war  wohl  ein  Suffix  für  Kosenamen  — gleich- 
viel welchen  Geschlechts  — cf.  amita  neben  arnma 
(Mutter),  Atitta  C I L II  1087  — siehe  ind.  II  S.  — 
neben  atta  Atta  (Vater)  etc.,  das  sich  mit  der  Zeit 
mit  dem  Suffix  ltus  (a)  vermischte  (cf.  Avitus  Avita, 
aber  daneben  auch  Avitta  z.  B.  im  Nameu  der 
Stadt  Aelia  Avitta)  und  dann  seine  Endung  itta 
parallel  dem  ita  schliel'stich  nur  beim  Feminin 
noch  in  Anwendung  brachte.  Aber  sollte  hier- 
nach <M\uoq  “Itpixoc  etc.,  nach  skr.  Auandita-, 
Nemita-,  altpers.  Khshatrita  zu  schliefsen  (vgl.  B 
— F gr.  Pers.  p.  28  und  p.  375)  — nicht  ein  indo- 
germanisches Namensuffix  vorliegen?  Ein  solches 
sehe  ich  unu  auch  in  avus  bezw.  avo,  das  meiner 
Ansicht  nach  aus  einem  Koseworte  (avos  avonculus) 
entstanden  ist.  Vgl.  B.  B.  23  p.  87  f.  Bei  dieser 
Auffassung  ist.  es  uicht  verwunderlich,  wenn  dieses 
Namensuffix  im  Keltischen  (Verf.  p.  18),  im  Ve- 


uetisch-Illyrisclieu  (p.  17),  im  Skythischen  (Moq- 
daßog  Iusti  Namenb.  p.  194),  im  Griech.  (z.  B. 
’EQfiaJog  neben  'EQiirifow  cf.  B— F gr.  Pers.  p.  1 12 
uud  371),  im  Lat.  (cf.  C I L VI  32905  Q.  Pedu- 
cavino)  sich  findet.  Ich  sehe  darum  keiuen  Grund 
mit  Schulze  p.  409  aus  der  Inschrift  C I L VI  10470 
Acchava  M.  1.  Appia  L.  Acehavoni  M.  1.  Stabilioni 
auf  etruskischen  Ursprung  dieses  Suffixes  zu 
schliefseu.  Und  dafs  zu  Accavo  das  Feminiuum 
Accavonia  lautet  (cf.  VI  10472),  darin  kann  ich 
auch  keine  etruskische  Eigentümlichkeit  sehen. 
In  den  etruskischeu  Inschriften,  die  doch  verhält- 
uismäfsig  älter  siud  als  die  lateinischen,  haben 
sich  auch  Eigentümlichkeiten  iu  der  Beuenuung 
in  höherem  Grade  erhalten  als  iu  den  lateinischen. 
Auch  im  Latein  mufs  die  Frau  eines  Mannes,  der 
den  Individualnamen  Kaeso  führte,  Kaesonia  ge- 
heifsen  haben  (cf.  p.  513);  beider  Sohn  hiefs  daun 
vielleicht  schon  Kaeso  Kaesonius  d.  h.  Kaesouis  f. 
und  dessen  Frau  wieder  Kaesonia,  uud  damit  war 
die  spätere  ßeneuuuugsweise  fertig.  ’)  Für  die 
Adjektivierung  der  weiblicheu  Wesen  im  Latein 
sprechen  doch  deutlich  noch  die  Appellativa  avia 
neben  avus,  regina  neben  rex,  gallina  neben  gallus, 
lupaua  neben  lupus  etc.  Ebenso  weuig  kann  ich 
iu  der  Aspirierung  eiu  besonders  charakteristisches 
Merkmal  des  Etruskischeu  gegenüber  dem  Latein 
findeu.  Auch  im  Latein  breitet  dieselbe  sich  im- 
mer mehr  aus  cf.  Sommer  p.  28G  f.  Und  wenn 
Verf.  p.  172  ein  Citat  aus  Mouimseus  R.  G.  bringt, 
wo  Gracchus,  aber  Flaccus  steht,  und  er  dann 
fortführt:  ‘Mau  sieht,  wie  sich  Lateinisches  und 
Etruskisches  auch  formell  scheidet;  von*eiuem  as- 
pirierten Flacclms  wisseu  wir  nichts’,  so  kann  ich 
dem  nur  entgegeuhalteu:  von  einem  aspirierten 
Gracchus  wissen  die  Inschriften  des  C I L I (also 
die  aus  republikanischer  Zeit)  nichts,  dagegen 
findet  sich  VIII  10964  L.  lulius  Flacchus  . . Inli 
Flacchi  uxor  nud  ibid.  16  374  Bessin  C.  f.  Flac- 
chilla.  (Fortsetzung  folgt.) 

Auszüge  aus  Zeitweh rlften. 

Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen.  58.  Jahrg. 

November- Dezember.  59.  Jahrg.  Januar. 

lt.  Ulrich  macht  praktische  Vorschläge  zur  Re- 
form der  Lebrcrbibliothekcn  an  höheren  Schulen,  ihrer 

')  Aber  iu  den  Söhnen  schien  auch  der  Vater  fort- 
zuleben, sie  waren  gewissermafsen  Kaesones  und  wur- 
den zuerst  wohl  auch  so  genannt;  dann  war  aber  zu 
ihrer  Unterscheidung  neben  «lern  Familiennamen  Kaeso 
noch  ein  lndividualname  nötig,  und  «las  war  die  frühere 
Heneunungs  Weise.  Mit  Accavo  (masc.)  Accava  (fein.) 
vergl.  copo  copa;  avo  (avunculus)  ava  (neben  avia). 
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Benutzung  und  Einrichtung.  (S.  673  — 808.)  — 
1905.  Januar.  E.  Samter  über  Kuustpflege  iu  der 
Schule  (S.  1 — 18).  S.  berichtet  über  Versuche  mit 
Schülern  teils  iu  den  Museen,  teils  mit  dem  Skiopti- 
kon,  und  über  Verwendung  von  Bildern  als  Wand- 
schmuck. 

Bulletin  de  correspondance  hellenique.  XXIX, 

1.  2. 

S.  1 — 54.  A.  Jarde  berichtet  Uber  die  Aus- 
grabungen auf  Delos,  die  1903  auf  Kosten  des 
Herzogs  von  Lubat  ausgeführt  wurden.  I.  Das  Kauf- 
mannsviertel im  Süden  des  Tempels.  Die  hier  auf- 
gedeckten  Kaufmannsmagazinc  zeigen  den  Typus  von 
Privathäusern,  Zimmer  gruppiert  um  einen  Säulenhof. 
I)afs  es  dennoch  Magazine  sind,  folgt  aus  einer  Weih- 
inschrift der  Olearii  an  C.  Julius  Caesar,  den  Vater 
des  Dictators,  und  einer  Inschrift  des  ’^QsaQtx&ijg 
ip rtoinov  inspthjjifi.  Dazu  stimmt  die  Lage  der 
Gebäude  am  Meere.  II.  Das  ‘Magasin  des  colunnes’ 
war  eine  grofsc  Warenuiedcrlage  für  den  delischen 
Transithandc).  III.  Das  sogen.  ‘Haus  des  Kerdon' 
enthielt,  anders  wie  die  übrigen  delischen  Wohnhäuser, 
Wohnungen  für  mehrere  Parteien.  Die  Funde  unvoll- 
endeter Statuen,  sowie  zweier  Grabstelcn,  des  Ilcrmias 
und  des  Kerdon,  lassen  darauf  schliefscn,  dafs  ein 
Bildhauer  dort  gewohnt  hat.  — S.  99 — 104.  L.  Bi- 
zard  teilt  einige  neue  Inschriften  aus  Boiotien  mit. 
I.  Ein  neues  röm.  Milliarium  (peiXtov ) aus  der  Zeit 
Trajans  (TQttyiavog).  H.  Ehrendekret  von  Chaironeia 
für  Kaiser  Aurelian.  III.  Grabschriften. 


Museum,  Maandblad  voor  Philologie  en  Geschiedenis. 

XII,  3. 

S.  107  — 110.  J.  van  Wageningcn,  Dio  neuen 
Kpitomae  aus  I.ivius  Oxyrhynchus-Papyri  IV  N.  668. 
Es  sind  die  Epitomae  von  Buch  37 — 40  und  48 — 55, 
der  erste  Papyrusfund,  welcher  der  lateinischen  Lite- 
ratur und  der  römischen  Geschichte  zu  gute  kommt. 
Die  Schrift  in  steilen  Uncialen  vermischt  mit  einzelnen 
Minuskeln  gehört  dem  3.  Jahrhundert  an.  Der  Epito- 
mator  scheint  aus  einer  Liviushandschrift  mit  Rand- 
notizen seine  oft  sehr  kurzgefafsto  Inhaltsangabe  zu- 
sammengestellt zu  haben.  Die  Epitomae  von  Bucli 
48—55  behandeln  den  dritten  punischen  Krieg,  den 
makedonischen,  den  achaeischcn  und  den  spanischen, 
ferner  die  Vorgänge  vor  den  gracchischen  Unruhen 
und  ergänzen  die  Berichte  von  Polybius,  Appian  u.  a., 
auch  die  vorhandenen  Periochae.  Sic  sind  älter  als 
diese  und  bereichern  namentlich  die  Chronologie  von 
148  ff.  — S.  lllf.  Koninklijkc  Akademie  van  Weten- 
schappen,  13.  November.  Woltjer,  Echtheit  der 
Bruchstücke  des  Zwölftafelgesctzes,  widerlegt  die  von 
E.  Pais  in  seiner  Storia  di  Roma  aufgestellten  Ver- 
mutungen und  beweist,  dafs  sowohl  philologische  wie 
geschichtliche  Erwägungen,  besonders  aber  die  Funde 
auf  dem  Forum  für  die  Richtigkeit  der  Überlieferung 
sprechen. 

Atheuneum  4032  (4.  Februar  1905). 

S.  150.  In  der  ‘Society  of  Antiquaries’  las 
Reginald  Smith  Uber  das  Eiscngeld  der  alten  Bri- 
lannier.  Man  hat  entweder  Caesars  Angabe  von  dem 
Vorhandensein  solcher  Eisenbarren  als  Zahlungsmittel 


J de  b.  g.  V 13,  4:  utuntur  aut  nummo  aureo  aut  taleis 
ferreis  ad  certum  pondus  examinatis  pro  nummo]  als 
auf  Mifsverständnis  beruhend  angenommen  oder  ge- 
meint, dieses  Geld  sei  bis  auf  den  letzten  Rest  durch 
Rost  zerstört.  Nun  finden  sich  aber  im  British 
Museum  und  anderswo  Eisenstücke,  die  man  für 
Material  zum  Schwcrtcrschmieden,  für  ungeschmiedete 
Schwerter,  ansicht.  Dafür  sind  sie  aber  zu  klein, 
auch  spricht  der  Umstand,  dafs  sie  oft  an  derselben 
Stelle  massenhaft  gefunden  sind,  dafür,  dafs  es  sich 
um  Geldbarren  handelt.  — S.  154.  Frank  J.  Scott, 
der  Verfasser  des  Werkes  ‘The  portraituros  of  Julius 
Caesar’,  hat  seine  Sammlung  von  Caesarbildnissen  der 
Harvard  University  geschenkt. 


Rezensiona-Verzeichnl»  philol.  Schriften. 

Aristotelis  Ethica  Nicomachea,  rec.  F.  Susemihl. 
Editia  altera,  cur.  0.  Apelt : Mus.  XII,  3 S.  88.  Gut. 
//.  üvink. 

Ernestus  Arndt,  De  ridiculi  doctrina  rhetorica: 
Bph  W.  2 S.  57-60.  Den  Ausführungen  des  Vcrfs. 
können  wir  uns  anscbliefseu,  F.  Meister. 

Augustinus,  De  consensu  evangelistarum,  rec. 
Fr.  Weihrieh : Arch.  f.  lut.  Fex.  XIV,  1 S.  149. 
Die  Belesenheit  Augustins  in  der  heidnischen  Lite- 
ratur wiril  hervorgehoben. 

August ini  epistulae.  Pars  III,  cd.  A.  Gold- 
bacher: Arch.  f.  lat.  Lex.  XIV,  1 S.  148  f.  Die 
handschriftliche  Grundlage  wird  erörtert. 

(Barnabas’)  Briefe  an  die  Hebräer.  Text  mit 
Angabe  der  Rhythmen.  Ilrsg.  von  Friedrich  Blass: 
Bph  W.  2 S.  49-54.  Dies  Buch  ist  verhängnisvoll 
für  die  Theologie,  unerfreulich  für  dio  Philologie. 
Erwin  Preuschen. 

Boccaccio-Funde,  ermittelt  und  erwiesen  von 
Oskar  Uecker:  LC.  4 S.  Ulf.  Mit  lebhafter  Be- 
friedigung folgt  man  den  klaren  Ausführungen  des 
Herausgebers.  //.  V. 

F.  Bucherer,  Anthologie  aus  den  griechischen 
Lyrikern:  Nph/i.  2 S.  25-27.  Der  Verf.  hat  alles 
getan,  um  sein  Buch  für  den  Unterricht  brauchbar 
zu  machen.  J.  Sitzler. 

Catulli  carmina  recognovit  brevique  adnotatione 
critica  instruxit  Robinson  Ellis:  NphR.  2 S.  28-30. 
Das  Büchlein  wird  dem,  der  nicht  allzu  tief  gehende 
Forschungen  anzustellen  beabsichtigt,  ganz  gute 
Dienste  leisten.  G.  Schiller. 

Chatelain  , fi.,  Les  palimpsestes  latins:  ZöG. 
55,  11  S.  1012.  Interessante  und  dankenswerte, 
nach  Bibliotheken  geordnete  Aufzählung.  IV.  Wein- 
berger. 

Ciccronis  pro  Plancio  oratio,  für  den  Schul- 
gebrauch erkl.  von  /..  Reinhardt : ZöG.  55,  11 
S.  1012-1017.  A.  Kornitzer  rühmt  den  Kommentar, 
beschäftigt  sich  aber  eingehender  mit  dem  kritischen 
Verfahren  Rs.,  das  er  originell,  kühn  und  überall 
anregend  nennt. 

Clemen,  C,  Die  religiousgeschichtliche  Methode 
in  der  Theologie:  Hist.  Z.  94,  I S.  166.  Eine 
gründliche  Verteidigung  der  Originalität  des  Christen- 
tums. 
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Collection  Raoul  Waroeque.  Antiquitäs 
Egyptiennes,  Grccques  et  Romaines  no.  101-240: 
BphW.  2 S.  69-71.  Dieser  Katalog  führt  uns 
mehrere  interessante  Nnmiuern  vor.  Friedrich 
llauser. 

Czechowski,  D.,  Die  Hausgötter  in  Pompeji 
(rutheniscb):  ZöG.  55,  11  S.  1071.  Verdient  An- 
erkennung. St.  Rzepihslei. 

B.  Delbrück,  Einleitung  in  das  Studium  der 
indogermanischen  Sprachen.  Vierte,  völlig  unbe- 
arbeitete Auflage:  Nphlt.  2 S 31-33.  Das  Er- 

scheinen dieser  Auflage  ist  mit  lebhafter  Freude  zu 
begrüfsen.  Fr.  Stotz. 

Albrecht  Dieterich  und  Thomas  Achelis, 
Arciiiv  für  Religionswissenschaft:  Bph  W.  2 S.  60-63. 
Die  ‘Neugestaltung’,  die  dies  Archiv  erfahren  hat, 
scheint  zu  den  schönsten  Hoffnungen  zu  berechtigen. 
Paul  Stengel. 

Euagrii  altercatio  legis  etc.  rec.  E.  Bratke: 
Arch.  f.  lat.  Lex.  XIV,  1 S.  150.  Die  Schrift  des 
E.  kann  wichtig  werden  für  die  Lösung  der  Novatian- 
frage. 

Gai  Institutionum  commentarii  quattuor,  editione 
VI.  ediderunt  E.  Seckel  et  B.  Kuebler:  Mus.  XII,  3 
ß.  8 iS  f.  Wertvoll.  M.  Conrat  (Cohn). 

Haufsleiter,  J.,  Die  Universität  Wittenberg  vor 
dem  Eintritt  Luthers:  Th  LZ.  24  S 664  f.  Wertvoll. 
Köhler. 

Helbing,  R.,  Die  Präpositionen  bei  Herodot 
und  andern  Historikern:  Mus.  XII,  3 S.  85-88.  Sehr 
reichhaltig.  A.  PoxUsma. 

H.  van  Herwerden,  Appendix  Lcxici  Gracci 
suppletorii  et  dialcctici:  Nplili.  2 S.  37-43.  Eine 
wertvolle,  unentbehrliche  Vorarbeit  zu  einem  The- 
saurus linguae  Graecae.  Ph.  Weber. 

Hölscher,  G.,  Die  Quellen  des  Josephus  für 
die  Zeit  vom  Exil  bis  zum  jüdischen  Kriege: 
ThLZ.  24  S.  649  651.  Fleifsig,  genau  und  scharf- 
sinnig, aber  in  Vermutungen  zu  weit  gehend.  E. 
Schürer. 

Holzweifsig,  F.,  Übungsbuch  für  den  Unter- 
richt im  Lateinischen  (Quinta),  14.  Aufl. : ZöG.  55, 
11  S.  1068  f.  H.  Bill  ist  nicht  mit  allem  einver- 
standen, so  sehr  er  auch  die  ganze  Einrichtung  des 
Buches  anerkennt. 

Homo,  L.,  Essai  sur  le  rögne  de  l’cinpcreur 
Aurelien:  Mus.  XII,  3 S.  97  f.  Verdienstlich  und 
ergebnisreich.  Ph.  Boissevain. 

Des  Q.  Horatius  Flaccus  Satiren  und  Episteln. 
Für  den  Schulgebrauah  erklärt  von  G.  T.  A.  Krüger. 

I.  Bändchen:  Satiren.  15.  Aufl.  besorgt  von  G. 
Krüger:  BphW.  2 S.  54-57.  Für  das  Gebotene 
werden  alle,  die  sich  eingehender  mit  Horaz  be- 
fassen, dem  Ilcrausgebor  zu  Dank  verpflichtet  sein. 

J.  Uäufsner. 

A.  Janke,  Auf  Alexanders  des  Grofsen  Pfaden. 
Eine  Reise  durch  Kleinasien:  NphR.  2 S.  35-37. 
Eine  tüchtige  Leistung.  R.  Hansen. 

Keller,  L.,  Die  Anfänge  der  Renaissance  und 
die  Kultgcsellschaftcn  des  Humanismus  im  13.  und 
14.  Jahrhundert:  llist.  Z.  94,  1 S.  176  f.  Fehlerhaft 
und  ungründlich.  IF.  Goetz. 


Kittel,  Rttd.,  Die  babylonischen  Ausgrabungen 
und  die  biblische  Urgeschichte:  LC.  4 S.  121  123. 
Alles  in  allem  eine  auch  durch  ihren  vornehmen 
Ton  wohltuende  Schrift.  C.  F.  Lehmann. 

Laqueur,  R. , Kritische  Untersuchungen  zum 
zweiten  Makkabüerbucb:  ThLZ.  26  S.  700-703. 

Scharfsinnig  und  interessant,  aber  nicht  überzeugend. 
E.  Schürer. 

Lateinische  Schulbücher  bespricht  ZöG. 
55,  11  S.  1020-1022  kurz  .7.  Golling:  1.  Formen- 
lehre für  Schulen  mtt  Frankfurter  Lehrplan  von 
Gillhausen,  4.  Aufl.  von  Bruhn  [‘bietet  nichts  Auf- 
fälliges’], 2.  Satzlehre  von  Reinhardt,  3.  Auti.  von 
Bruhn  [zu  rühmen  sind  die  reichen  Beispiel- 
sammlungen],  3.  Ostermanns  Übungsbuch  Ausg.  für 
Roformschulen  von  Müller  und  Michaelis , II  [zweck- 
entsprechend und  geschickt],  4.  Schulgramtnatik  für 
Mädchengymnasien  etc.  von  Rosmthal  [verdient  den 
Nebentitel:  ‘Die  Kunst,  nach  3 Monaten  das  bell. 
Gail,  zu  übersetzen  uud  zu  verstehen’],  5.  Unter- 
richtsbriefe von  Roese  [sollten  in  rascherem  Tempo 
erscheinen]. 

Later,  K.,  De  Latijnsche  Woorden  in  het  (Jud- 
en Middelncdcrduitsch:  Mus.  XII,  3 S.  96  f.  Gut. 
.7.  Salverda  de  Grave. 

March i,  A.  de,  II  culto  private  di  Roma  an- 
tica,  II.  La  rcligione  gentilizia  e collegiale:  ZöG. 
55,  11  S.  1009-1011.  Die  Ausführungen  werden 
nur  mit  Vorsicht  aufzunchmen  sein.  J.  Oehler. 

Origenes,  Johanneskommentar,  herausgegeben 
von  E.  Preuschen : ThLZ.  24  S.  657  661.  Brauch- 
bar; der  gelungenste  Teil  ist  das  90  Seiten  um- 
fassende Register. 

Ovidius,  Metamorphosen  I-VII  erkl.  von 
Haupt,  8.  Aufl.  von  Ehicald:  ZöG.  55,  11 

S.  1017-1020.  ‘Unentbehrlich  für  den  philologischen 
Forscher  und  Schulmann.’  Auf  eine  Reihe  von 
Stellen  wird  näher  eingegangen.  K.  Mras. 

Friedrich  Pa  u Isen,  Die  höheren  Schuleu 
Deutschlands  und  ihr  Lehrerstand  in  ihrem  Ver- 
hältnis zum  Staat  und  zur  geistigen  Kultur:  BphW.  2 
S.  7 f.  Man  wird  diese  Sonderausgabe  des  Vortrags 
vom  9.  April  1904  freudig  begrüfsen.  Messer. 

Friedrich  Preisigkc,  Städtisches  Beamten  wesen 
im  römischen  Ägypten:  NphR.  2 S.  43-45.  Diese 
sorgfältigen  Untersuchungen  bedeuten  eine  wesentliche 
Förderung  unserer  Kenntnis  der  Städteverfassung  der 
Kaiserzeit.  Hermann  Ferdinand  Hitzig. 

Prosopographia  Attica  Band  II,  von  ,7.  Kirch • 
ner:  NphR.  2 S.  55.  Hiermit  ist  ein  monumentales 
Werk  abgeschlossen,  für  das  sich  der  Verf.  den  Dank 
aller  Forscher  im  reichsten  Mafsc  verdient  hat. 
Adolf  Bauer. 

Puscariu,  S.,  Lateinisches  ti  und  ki  im  Ru- 
mänischen, Italienischen  und  Sardischen:  Arch.  f. 

Int.  Lex.  XIV,  1 S.  144.  Zustimmende  Inhaltsangabe 
von  0.  Hey. 

Rodocanachi,  E.,  Le  Capitole  Romain  autique 
et  moderne:  Bull.  crit.  35  S.  693.  Text  und 

Illustrationen  sind  in  vollkommener  Übereinstimmung 
und  bilden  ein  wertvolles  historisches  Repertoir.  H. 
Gaillard. 
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22.  März.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  K 

Schwärt z,  E.,  Über  den  Tod  der  Söhne  Zebc- 
daei:  ThLZ.  26  S.  706-708.  Die  Kritik  ist  kühn, 
die  Voraussetzung  unsicher.  E.  Schürer. 

Sluys,  M,  De  Maccabaeorum  libris  I et  II 
quacstiones:  ThLZ.  25  S.  679  f.  Die  Beurteilung 
der  Literatur  ist  anzuerkennen,  die  chronologischen 
Aufstellungen  sind  nicht  gesichert.  E.  Scliürcr. 

Spiegel berg,  W.,  Der  Aufenthalt  Israels  in 
Ägypten.  ThLZ.  26  S.  697  f.  Die  schwierige  Frage 
ist  ebenso  erschöpfend  wie  umsichtig  behandelt. 
F.  Schxcally. 

Tburneysen,  R.,  Die  Etymologie:  Arch.  f.  lat. 
/.ex.  XIV,  i S.  144.  Dankenswert.  G.  Hering. 

Trahey,  J.,  De  sermone  Enuodiano:  Arch.  f. 
lat.  7,*r.  XIV,  1 S.  149  f.  Der  Grundgedanke  ist 
verfehlt,  doch  mögen  die  Zusammenstellungen  für 
den  Lexikographen  einige  Bequemlichkeit  bieten. 
Fr.  Vogel. 

Eduardus  Turner,  Quaestionis  criticae  in  Plu- 
tonis  Lachetem:  NphJi.  2 S.  27  f.  Diese  wertvolle 
Abhandlung,  die  vom  Scharfsinn  und  Fleifs  des  Vcrfs. 
Zeugnis  ablegt,  wimmelt  leider  von  Druckfehlern. 
Friedrich  ßeytchlag. 

F.  Vergilii  Maroni»  Aeneidos  epitome  cum 
delectu  ex  Georgicis  et  Bucolicis.  Für  den  Schul- 
gebrauch herausgegeben  von  Emanuel  Hoffman». 
Fünfter  Abdruck  der  zweiten  revidierten  Aufl.:  NphJi. 

2 S.  30  f.  Wir  können  dem  Buche  keinen  Erfolg 
bei  uns  versprechen.  Günther  Koch. 

Moritz  Voigt,  Römische  Rechtsgeschichtc. 

3 Bde. : ßph  14‘.  2 S.  63-68.  Trotz  des  wenig  ge- 
lenken, vielfach  überabstrakten  Stils  besitzt  das 
Werk  einen  hohen  Wert.  //.  Erman. 

J.  Wackernagel,  Studium  zum  griechischen 
Perfektum:  NphR.  2 S.  33  f.  Auch  dies  Kabinett- 
stück Wuckcrnagelschor  Arbeit  ist  ausgezeichnet 
durch  die  feine  und  scharfsinnige  Ausbeutung  des 
Materials.  Hans  Meitzer. 

Wesener,  P.,  Griechisches  Lesebuch  für  den 
Anfangsunterricht:  ZöG.  55,  11  S.  1022  f.  E.  Sewera 
erkennt  nicht  deutlich,  wie  sich  der  Verf  den  Gang 
des  Unterrichts  denkt,  bei  dem  sein  Lehrbuch  gebraucht 
werden  soll. 

'Willing,  Karl,  Grundzüge  einer  genetischen 
Schulgramraatik  der  lateiniscen  Sprache:  LC.  4 S.  141. 
Das  an  sich  erfreuliche  Wagnis  hat  der  Verf.  ohne 
genügende  Vertrautheit  mit  den  Resultaten  der  mo- 
dernen Sprachwissenschaft  unternommen,  — ds — 


Mitteilungen. 

Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

16.  Februar.  Gesamtsitznug. 

Herr  Ermann  sprach  über  die  ‘Horuskinder’, 
die  nach  ägyptischem  Glauben  die  Toten  vor  Hunger 
nnd  Durst  schützten.  Sie  gehören  ursprünglich  in 
die  Sage  des  Osiris  und  waren  erschaffen,  um  diesen 
im  Tode  zu  schützen;  nachträglich  sind  sic  auch 
unter  die  Sternbilder  des  nördlichen  Himmels  auf- 
genommcu  worden.  Herr  Conze  machte  Mitteilung 
von  den  Ergebnissen  der  Ausgrabungen  des  kaiser- 
lichen Archäologischen  Institut»  in  Pergamon  im 
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September  bis  November  1904.  Der  genauere  vor- 
läufige Bericht  wird,  zusammen  mit  dem  Uber  die 
Fortschritte  der  Untersuchung  im  laufenden  Jahre, 
in  den  Athenischen  Mitteilungen  des  Instituts,  Jahr- 
gang 1906,  erscheinen. 

Mosaik  aus  Pompeji.  — Römerfunde  zu  St.  Maurice 
(Wallis).  — Römische  Befestigungen  zn  Remagen 
nnd  Bonn. 

Im  Februarheft  des  ‘Century  Magazine’  bespricht 
E.  Pais  ein  Mosaik  aus  Pompeji,  das  aus  einem 
der  durch  das  Erdbeben  verschütteten  und  zur  Zeit 
der  Eruption  noch  nicht  wieder  aufgebauten  Häuser 
stammt.  Es  ist  restauriert  und  im  Museum  zu  Neapel 
aufgestellt  worden.  Es  zeigt  im  Hintergründe  den 
Monte  Cavo,  vorn  den  Palatin,  an  deren  Abhang  Rea 
Silvia  ruht.  Vor  ihr  befindet  sich  ein  kleiner  Tempel 
mit  seinem  Altar,  auf  dem  ein  Feuer  brennt  — ein 
Vestatempel.  Aus  der  Höhe  der  Luft  läfst  sich  Mars 
herab.  Drei  Männer  sehen  dem  Vorgänge  staunend  zu. 
Zwei  Vcstalinnen  kommen,  eine  mit  allen  Zeichen  der 
Reue  und  Verzweiflung,  die  andere  die  Tochter  des 
Amulius,  die  von  ihren»  Vater  Gnade  für  Rea  erfleht 
hat.  Ganz  vorn  weist  Hermes,  der  eine  nicht  deutlieh 
erkennbare  Gestalt  führt,  auf  Romulus  und  Kemus 
hin,  die  in  der  Grotte  des  Lupercal  von  der  Wölfin 
gesäugt  werden;  neben  ihnen  steht  der  Feigenbaum. 
In  den  Ecken  sin^l  zwei  Frauengestalten  angebracht, 
die  wohl  Quellennymphen  vorstellen  sollen.  — Über 
Römerfunde  zu  St.  Moritz  (St.  Maurice)  berichtet  die 
*V.  Z.’:  Bemerkenswerte  Funde  aus  der  Römerzeit 

sind  durch  die  eifrigen  Bemühungen  des  Kanonikus 
Bourban  zu  St.  Moritz  im  Wallis  zutage  gefördert 
worden,  in  jüngster  Zeit  besonders  eine  gröfsere 
Gräberanlage  aus  Ziegelsteinen  von  55  Zentimeter  im 
Quadrat.  Diese  Gräber  liegen  in  zwei  bis  drei 
Schichten  oder  Stockwerken  übereinander.  Die 
unteren  sind  zur  Zeit  noch  nicht  erforscht.  In 
einen»  der  Gräber  fand  Herr  Bonrban  zwei  sehr  schöne 
Vasen.  Im  Laufe  der  letzten  zwei  Jahre  hat  er 
bereits  sechs  grofse  Sarkophage  entdeckt  und  in  seinem 
kleinen  Museum,  das  er  den  Besuchern  mit  Vergnügen 
zeigt,  wicderhcrstellen  lassen.  Auch  die  Grundmauern 
einer  alten  Basilika  sind  bei  diesen  Nachgrabungen 
blofsgelegt  worden.  Bekanntlich  besitzt  auch  das  be- 
nachbarte Sitten,  der  Hauptort  des  Wallis,  eine 
sehr  wertvolle  Sammlung  römischer  Altertümer.  — 
Ebenda  werden  die  Resultate  der  Bemühungen  des 
Bonner  Provinzial-Museums  für  die  Erforschung  der 
römischen  Befestigungen  zu  Remagen  und  Bonn  an- 
gegeben. Zu  Remageu  wurde  zuletzt  ein  Lagerwall 
gefunden,  der  noch  bis  zu  zwei  Metern  Höhe  wohl 
erhalten  war,  in  seinem  Kern  aus  Basaltblöckcu  und 
Bruchsteinen  bestand  und  auf  der  Hinterseite  durch 
eine  Stützmauer  Festigkeit  erhielt.  Dieser  Wall,  der 
dem  späteren  Steinkastell  vorgelagert  war,  bildet  ohne 
Zweifel  die  erste  »-ömisebe  Anlage  in  Remagen,  das 
Drususkastell.  Das  Steinkastell  aber  wu»-de  wiederum 
in»  3.  Jahrhundert  n.  Ghr.  durch  eine  um  den  ganzen 
Ort  gezogene  Stadtmauer  abgelöst,  iu  einer  Zeit,  als 
die  ersten  Städte  am  Rhein  entstanden.  Das  Drusus- 
kastell ist  durch  Funde,  die  auf  die  erste  Kaiserzeit 
hinwiesen,  genügend  gesichert.  Ein  Eckturm  aus  Holz 
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und  ein  Einschnitt  für  die  Aufnahme  von  Pallisaden, 
wie  solche  nun  auch  aus  Aliso  bekannt  geworden  sind, 
verdienen  auch  Erwähnung.  Auch  das  Bonner  Legions- 
lager wird  deutlicher.  Das  Prätorium,  das  Offizier- 
kasino der  römischen  Lager,  ist  als  eine  mächtige 
Anlage  hervorgetreten.  Aufserdem  wurde  noch  am 
West-  und  am  Osttor  gegraben  und  dabei  eine  Mauer 
freigelegt  uud  auseinandergenommeu,  die  aus  wichtigen 
Skulptur-  nnd  Inschrifteuresten  bestand.  Eine  Platt- 
form auf  der  Innenseite  einer  Lagerdecke  erwies  sich 
als  Unterstand  für  ein  schwereres  Wurfgeschütz.  Auch 
an  auderen  Punkten  der  Stadt  Bonn  wurde  letzhin 
gegraben,  so  im  Garten  des  Rentners  Prieger  an  der 
Rheinseite  der  Koblenzer  Strafse,  wodurch  die  Topo- 
graphie der  römischen  Anlagen  im  Süden  der  Stadt 
sehr  gefördert  wurde.  Ihr  besonderes  Augenmerk 
richtet  der  Museumsleiter  I)r.  Lehner  auf  die  ältesten 
Topfwaren,  insbesondere  auf  die  arretinischen  Gefäfse, 
die  gerade  in  Bonn  oft  gefunden  werden.  Da  sie 
nur  der  ältesten  Kaiserzeit  angehören,  so  sind  die 
Fundstellen  dieser  Scherben  mit  ziemlicher  Sicherheit 
auch  als  Kulturplätze  aus  jener  Zeit  zu  betrachten. 
Die  im  Bonner  Provinzialmuseum  vereinigte  Samm- 
lung, die  sich  noch  zusehends  erweitert,  ist  sehr  be- 
achtenswert. 


Philologische  Programm-Abhandlungen  1904. 

(2.  Sendung.) 

I.  Sprachwissenschaft 

1.  Eger,  K.  k.  St.  G.  — M.  Neuhöf  er,  Zum 
Akkus&tiVi 

2.  Mainz,  Grli.  Herbst-G.  (743.)  — H.  Blase, 
Studien  nnd  Kritiken  zur  lateinischen  Syntax.  I. 

3.  Ansbach,  Kgl.  G.  — A.  Eiert , Beiträge  zu 
den  deutsch -lateinischen  Wörterbüchern.  Nach  den 
Sammlungen  von  J.  Bauer  bearbeitet. 

4.  Metten,  Kgl.  G.  — B.  Linderbauer , Studien 
zur  lateinischen  Synonymik. 

5.  Wien,  K.  k.  Söph.  G.  — Tkac,  Über  einen 
mutmafslichen  Dual  in  der  Verbalflexion  des  umbrischen 
Latein.  (Zur  Lehre  über  die  italische  Perfektbildung.) 

6.  Bruchsal,  Grh.  G.  (706.)  — II.  Berlsch, 
Die  Sprach  wurzeln  der  Erdgeister.  Keligions- 
gcschiciitlich-ety mologische  Untersuchungen. 

II.  Literatur, 

a)  griechische,  b)  römische. 

a)  1.  Klagenfurt,  St.  0.  G.  — A.  Mayr,  An- 
tiphons Rede  gegen  dio  Stiefmutter. 

2.  Tescben,  K.  k.  St.  0.  R.  — R.  Müller,  An- 
toninus  Pliilosophus,  ein  Protektor  der  Christen?  Eine 
Einführung  in  die  Selbstgespräche  Mark  Aurels. 

3.  N’ikolsburg,  K.  k.  St.  G.  — A.  Kappel- 
inacher,  Bemerkungen  und  Übersetzung  zu  Pseudo- 
Demetrius  nsqi  tQpyvtlag  (Fortsetzung). 

4.  Straubing,  Kgl.  G.  — K.  Welzhofer,  Die 
Komposition  der  Staatsreden  des  Demosthenes. 

1.  Die  drei  olynthischen  Reden. 

5.  Bayreuth,  Kgl.  G.  — G.  Sattler , De  Eudo- 
ciae  Ilomerocentonibus. 

6.  Nürnberg,  Kgl.  A.  G.  — IF.  Bachmann,  Die 
aesthetischen  Anschauungen  Aristarchs  in  der  Exegese 
und  Kritik  der  homerischen  Gedichte.  II. 


7.  Passati,  Kgl.  G.  — J.  Engel,  Ethnographi- 
sches zum  Homerischen  Kriegs-  und  Schützlingsreeht. 

8.  Linz,  K.  k.  St.  G.  — Fr,  Lehner,  Homerische 
Göttergestalten  in  der  antiken  Plastik.  II.  (Zum  An- 
schauungsunterrichte.) 

9.  Merseburg,  D.  G.  (286.)  — 0.  Röfsner , 
Untersuchungen  zur  Komposition  der  Odyssee.  Ein 
Beitrag  zur  Lösung  der  homerischen  Frage. 

10.  Fürth,  Kgl.  G.  — 5.  l\euss,  Index  Iso- 
crateus. 

11.  Freiburg  i.  Br.,  Grh.  G.  (709).  — R.  As- 
mus,  Julians  Galilaecrschrift  im  Zusammenhang  mit 
seinen  übrigen  Werken.  Ein  Beitrag  zur  Erklärung 
und  Kritik  der  jalianischen  Schriften. 

12.  Hall,  K.  k.  Fr.  Jos.  G.  — P.  Princasser, 
Die  Praepositionen  bei  Kallimachas  und  Ilerondas, 
verglichen  mit  denen  bei  Bacchylides  und  dem  bereits 
für  Pindar  bekannten  Resultate.  Fortsetzung  und 
Schlufs. 

13.  Böhm.-Leipa,  K.  k.  St.  0.  G.  — V.  lA>eicen- 
thul , Die  Stellung  der  Plataeer  in  Athen  und  die 
23.  Rede  des  Lysias. 

14.  Burghausen,  Kgl.  G-  — A.  Winter,  Über 
den  Wert  der  direkten  uud  indirekten  Überlieferung 
von  Origen  es’  Büchern  contra  Celsum.  II. 

15.  Aschaffenburg,  Kgl.  G.  — ./.  Jakob , Stu- 
dien zu  Platons  Protagoras. 

16.  Krems,  K.  k.  St.  G.  — A.  Maier,  Über  das 
Dichterische  bei  Platon. 

17.  Brünn,  K.  k.  2.  d.  St.  G.  — J.  Polucb , Die 
Erzieliungsideale  des  Platon  und  Aristoteles. 

18.  München,  Kgl.  Maxim.  G.  — Fr.  Weber, 
Platons  Stellung  zu  den  Barbaren. 

19.  Kremsier,  K.  k.  dtsch.  St.  G.  — J.  Znrek, 
Das  Ideal  des  Redners  bei  Plato  und  Cicero. 

20.  Wien  XIII,  K.  k.  St.  G.  — R.  Slagl , Plu- 
tarch  im  Verhältnis  zu  seiucr  Quelle  Polybius  in  der 
Vita  des  Aratus. 

21.  München,  Kgl.  W.  G.  — N.  Riedy,  Solonis 
elocutio  quatenus  pendeat  ab  cxemplo  Homcri.  Acccdit 
iudex  Soloneus. 

22.  Würzburg,  Kgl.  N.  G.  — Nusser,  So- 
phokles’ König  Ödipus.  Eine  aesthetisch- kritische 
Betrachtung. 

23.  Königsberg  i.  Pr.,  Altst.  G.  (8.) — L.Dirich- 
let , Die  Leichenrede  des  Perikies  (Thukydidcs 
II  34 — 46).  Unter  Beuntzung  Le/irsscher  Manuskripte 
übersetzt. 

b)  1.  Gera,  Frstl.  G.  (830.)  — A.  Gramme, 
Disposition  des  ersten  Buches  der  Schrift  Ciceros 
über  die  Pflichten. 

2.  München,  Kgl.  Ldw.  G.  — E.  Appel,  Bei- 
träge zur  Erklärung  des  Corippus  mit  besonderer  Be- 
rücksichtigung des  vulgären  Elementes  seiner  Sprache. 

3.  Prag,  Altst.,  St.  G. — J.  Dorsch,  Mit  Horaz 
von  Rom  nach  Brindisi.  Rciscbild. 

4.  Kaiserslautern,  Kgl.  G.  — Fr.  Kreppt! , 
Der  Zyklus  der  Horazischen  Römeroden.  II.  Die 
dritte  Ode. 

5.  Berlin,  Un.  Winter  1904/05.  — J.  Vahle» , 
De  Uoratii  earmiue  libri  quarti  quarto. 

6.  Neuburga.  D,  Kgl.  G.  — ./.  Seemüller,  Die 
Doubletten  in  der  ersten  Dekade  des  Li v ins. 
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7.  Königshlltte,  O.-S.,  Kgl.  G.  (229.)  — 

0.  John,  Proben  aus  Ovids  Ars  amandi  und  Amores, 
iu  Stanzen  übersetzt 

8.  Freising,  Kgl.  G.  — M.  Sircli , Die  Quellen 
des  Palladius  in  seinem  Werke  Uber  die  Land- 
wirtschaft. 

9.  Ludwigshafen  a.  Rh.,  Kgl.  G.  — A.  Becker , 
Pseudo-Quintilianea.  Symbolae  ad  Quintiliani  quao 
feruntur  declamationes  XIX  maiores. 

10.  München,  Kgl.  Ltp.  G.  — F.  Gottanka, 
Suctons  Verhältnis  zu  der  Denkschrift  des  Augustus 
(Monumentum  Ancyrannm). 

11.  Prag,  K.  k.  d.  Ob.  G.  der  Kl.  S.  — 
A.  Strobl,  Zur  Schullektüre  der  Aunalen  des  Tacitus. 
Schlafs. 

12.  Innsbruck,  K.  k.  St.  G.  — A.  Strobl , Zur 
Schullektüre  der  Annalen  des  Tacitus.  Neue  Fortsetzung. 

13.  Land  sh  ut,  Kgl.  G.  — Enarravit  Petrus 
Langen  C.  Valeri  Flacci  Argouauticon  libro  octo. 
Receusuit  B.  Hublocher. 

14.  Mitnnerstadt,  Kgl.  G.  — .7.  Schnetz,  Neue 
Untersuchungen  zu  Valerius  Maximus,  seinen 
Kpitomatoren  und  zum  Fragmentum  de  praenominibus. 

15.  Nürnberg,  Kgl.  N.  G.  — E.  Groß,  Studien 
zu  Vergib  Aeneis,  zum  Teil  mit  Ilinweiseu  auf  die 
deutsche  Literatur. 

16.  Oberhollabrunn,  K.  k.  St.  G.  — J.  Linden- 
thal, Ist  das  5.  Buch  der  Aeneis  nach  dem  6.  ge- 
schrieben? 

17.  Nordhausen,  Kgl.  G.  (290.)  — K.  Scham- 
bach , Vergil  ein  Faust  des  Mittelalters.  I. 

Vergl.  noch  ITT,  12;  TV,  4. 

IU.  Geschichte  und  Altertümer. 

1.  Prag  Neust.  Stephansg. , K.  k.  St.  G.  — 
J.  Bubenicek,  An  der  Schwelle  Albaniens.  Reiseskizze. 

2.  Mähr.-Weifskirchen,  K.  k St.  G.  — J.  Rabbi- 
nowicz , Ein  Versuch,  den  Charakter  Alexanders 
des  Grofsen  nach  der  jüdischen  Sage  darzustellen. 

3.  Znaim,  K.  k.  G.  — Widlak,  Die  abergläubischen 
und  heidnischen  Gebräuche  der  alten  Deutschen 
nach  dem  Zeugnisse  der  Synode  vou  Liftinnc  im 
Jahro  743. 

4.  Schweinfurt,  Kgl.  G.  — 77.  Fischt,  Fern- 
sprech- und  Meldewesen  im  Altertum  mit  besonderer 
Berücksichtigung  der  Griechen  und  Römer. 

5.  Wien,  K.  k.  Fr.  Jos.  G.  — M.  Stowasxer, 
Über  ein  paar  anapaestische  lateinische  Inschriften. 

6.  Graz,  K.  k.  2.  St.  G.  — H,  GuUcher,  Istrien 
und  Dalmatien  im  klassischen  Unterricht. 

7.  Wien,  K.  k.  Max.  G.  — J.  Oehler,  Oester- 
rcicbiscbc  Forschungen  in  Kleinasien. 

8.  Marburg  a.  d.  D.  — G.  Mair , Pythcas 
von  Massilien  und  die  mathematische  Geographie. 

1.  Mit  einer  Tafel  den  Text  erläuternder  Figuren. 

9.  Regensburg,  Kgl.  N.  G.  — Aufdeckung  eines 
römischenFricdhofes  zu  Regensburg  in  deu  Jahren 
1872 — 1874.  Nach  den  Aufzeichnungen  Pfarrer 
Dahlems  bearbeitet  von  77.  Lamprecht. 

10.  Ellwangen,  Kgl.  G.  (671.)  — K.  Stülzle, 
Die  Sibyllen  und  Sibyllinen.  1. 

11.  Bamberg,  Kgl.  N.  G.  — W.  Schott,  Studien 
zur  Geschichte  des  Kaisers  Tiberius. 


12.  Eichstädt,  Kgl.  G.  — A.  Pitcliinger , Der 
Vogelzug  bei  den  griechischen  Dichtern  des  klassi- 
schen Altertums.  Ein  zweiter  Beitrag  zur  Würdigung 
des  Naturgefühls  in  der  antiken  Poesie. 

Vergl.  noch:  1,  6;  TI  a)  7.  8.  13;  b)  3;  IV,  1.  C.  9. 

IV.  Unterricht 

1.  Wien,  K.  k.  El.  G.  — 77.  Muzik , Eiu 
archaeologischer  Schulatlas. 

2.  Graudenz,  K.  G.  (35.)  — A.  Preuss,  Gram- 
matische Schulung  nach  logischen  und  psycho- 
logischen Grundsätzen. 

3.  Schwäb.  Hall,  Kgl.  G.  (685.)  — C.  John, 
Der  Wert  des  griechischen  Unterrichts  für  das 
Gymnasium. 

4.  Teschen,  K.  k.  Albr.-G.  — K.  Orszulik, 
Beispiele  zur  griechischen  Syntax  aus  Xenophon,  De- 
mosthenes und  Platon.  Fortsetzung. 

5.  Ig lau,  K.  k.  St.  G.  — W.  Weinberger,  Zum 
griechischen  Elementarunterricht 

6.  Freistadt,  Ob.  Oest.,  K.  Fr.  J.  St.  G.  — 
Fr.  Falbrecht  und  Fr.  Sommer,  Über  den  Unterricht 
in  der  bildenden  Kunst  am  Gymnasium.  II.  Archi- 
tektur. 

7.  Liegnitz,  St.  ev.  G.  (233.)  — C.  Willing, 
Zur  Methodik  des  Lateinunterrichts  in  den 
unteren  utid  mittleren  Klassen  des  humanistischen 
Gymnasiums. 

8.  Baden,  Grh.  G.  (705.)  — Hermann,  Die 
Elemente  der  Philosophie,  zum  Gebrauch  in  Mittel- 
schulen. Schlufs. 

9.  Regensburg,  Kgl.  A.  G.  — K.  Hofmann, 
Sagen yergleichungen  und  ihre  Verwertung  im 
Gymnasialunterricht. 

Vergl.  noch:  II  a)  8;  b'1  11.  12;  III,  6. 

V.  Geschichte  der  Philologie  und  Pädagogik. 

1.  Leoben,  K.  k.  St.  G.  — Fr.  Lang , Das 
Admonter  Gymnasium  in  Leoben  1786-1808.  Ein 
Beitrag  zur  Geschichte  des  österreichischen  Schul- 
wesens. Schlufs. 

2.  Amberg,  Kgl.  G.  — J.  Denk,  Zwei  ehe- 
malige Lehr-  und  Erziehungsanstalten  Ambergs. 

3.  Brody,  K.  k.  R.  G.  — .7.  Kustynouncz,  Ent- 
stehungsgeschichte des  K.  k.  Rudolf-Gymnasiums  in 
Brody. 

4.  Bndwcis,  D.  K.  k.  St.  G.  — M.  Koch,  Ge- 
schichte des  deutschen  Gymnasiums  in  Budweis. 

5.  Freistadt,  Ob.-Üst.,  K.  Fr.  J.  St.  G.  — 
Fr.  Schauei-,  Geschichte  des  Gymnasiums  in  Frei- 
stadt in  den  ersten  25  Jahren  seiues  Bestandes. 
1867-1892.  II. 

6.  Frankfurt  a.  0.,  K.  Fr.  G.  (78.)  — 0.  Bach- 
mann, Die  Abiturienten  der  Friedrichsschule  und  des 
Friedrichs-Gymnasiums  in  Frankfurt  a.  0.  Ostern 
1789 — Ostern  1904. 

7.  Mannheim.  R.  (731.)  — Fr.  Blum,  Der 
gemeinsame  Unterbau  der  höheren  Schulen  in 
seiner  geschichtlichen  Entwickelung. 

8.  Zweibrflcken,  Kgl.  G.  — R.  Bultmann, 
Die  Matrikel  des  Hornbacher  Gymnasiums  1559- 
1630.  I.  Verzeichnis  der  Professoren  und  Stipendiaten 
(Text). 
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9.  Ung.  Hradisch,  K.  k.  d.  St.  0.  G.  — 
J.  Gallina , Historisch-statistischer  Überblick  der 
Anstalt  in  Ung.  Hradisch.  I. 

10.  Königsberg  i.  Pr.,  Un.  Winter  1904/05.  — 
A>  Ludrnch,  Kant  und  der  Humanismus. 

11.  Lahr,  Grh.  G.  (713.)  — Kraenkel , Zur 
Jahrhundertfeier  der  Mittelschule  in  Lahr.  Chronik, 
insbes.  seit  1854-1904.. 

12.  Lötzen,  St.  G.  (10.)  — 0.  Böhmer , Zur 
Geschichte  des  Gymnasiums  in  Lötzen  während  der 
ersten  25  Jahre. 

13.  Frei  bürg  i.  B.,  0.  R.  (723.)  — K.  Schmid , 
Jean  de  Montrcuil  als  Kirchenpolitiker,  Staats- 
mann und  Humanist 

14.  Pforta,  K.  L.  (291.)  — P.  Flemming,  Beiträge 
zum  Briefwechsel  Melanch  thonsaus  der  Briefsammlung 
Jacob  Monaus  in  der  Ste  Genevievebibliothnk  zu  Paris. 

15  Olmütz,  K.  k.  titsch.  St.  G.  — A.  Tschoch- 
ner , Das  deutsche  Gymnasium  in  Olmütz.  Zweite 
Fortsetzung.  Geschichtlicher  Rückblick. 

16.  Rudolfswert,  K.  k.  0.  G.  — K.  Panier, 
Das  K.  k.  Staats  Obergymnnsium  zu  Rudolfswert 
(Fortsetzung). 

17.  Saargemünd,  G.  (603.)  — H.  Grossmann , 
Zur  Geschichte  des  hohem  Unterrichts  in  Saar- 
gemünd 1704-1804. 

18.  Saaz,  K.  k.  Fr.  Jos.  St.  0.  G.  — W.  Toischer, 
Das  K.  k.  Kaiser  Franz  Joseph-Staats-Obergymnasium 
in  Saaz. 

19.  Stettin,  St  G.  (174.)  — H.  Lemcke , Bei- 
träge zur  Geschichte  der  Stettiner  Ratsschule  in 
fünf  Jahrhunderten.  I,  5.  Das  Scbullokal. 

20.  Troppau,  K.  k.  St.  G.  — K.  Knaflitsch, 
Geschichte  des  Troppauer  Gymnasiums.  III. 

21.  Wien,  K.  k.  El.  G.  — Strauch , Geschichte 
des  Elisabeth-Gymnasiums  in  Wien.  Am  Abschlufs 
der  ersten  25  Jahre  seines  Bestehens. 


22.  Wiener  Neustadt,  K.  k.  St.  0.  G.  — 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

H.  Hepding,  Attis,  seine  Mythen  und  sein  Kult. 
(Religionsgeschichtliche  Versuche  uud  Vorarbeiten, 
berausg.  von  A.  Dieterich  und  R.  Wünsch.  Erster 
Band.)  Giefsen  1903,  J.  Rickersche  Verlagsbuch- 
handlung (A.  Tüpelraann).  VIII,  224  S.  8U.  5 JL. 

Auf  die  Anregung  seines  Lehrers  A.  Dieterich 
hin  und  im  Anaclilnfs  au  eine  von  der  Universität 
Gielsen  gestellte  Preisaufgabe  hat  Vf.  eine  Samm- 
lung der  literarischen  und  inschriftlichen  Quellen 
des  Attiskults  veranstaltet,  eine  Zusammenstellung 
der  bildlichen  Denkmäler  verbeifst  er  für  die  Zu- 
kunft; dann  wäre  noch  ein  Nachweis  aller  von 
Attis  abgeleiteten  Orts*  und  Personennamen  er- 
forderlich, ehe  eine  erschöpfende  Übersicht  über 
das  Verbreitungsgebiet  der  Attisverehrnng  geboten 
werden  kann.  Die  hier  vorgeführten  Quellen  sind 
in  historischer  Reihenfolge  geordnet;  sie  füllen 
92  Seiten  und  machen  den  Eindruck  der  Voll- 
ständigkeit. 

Im  zweiteu  Kapitel  werden  die  Attismytlien 
eingehend  erörtert.  Wie  hei  allen  antiken  Kulten 
war  auch  hier  die  strenge  Beobachtung  des  her- 
gebrachten Brauches  durchaus  die  Hauptsache; 
die  mythisch-ätiologische  Erklärung  der  Riten  und 
die  mit  ihnen  verbundenen  Vorstellungen  sind 
nicht  in  unabänderliche  Formen  gebracht  und 
wechseln  daher  je  nach  der  Bildung  und  Anschau- 
ungsweise der  einzelnen  Verobrergruppeu.  Sind 
so  die  Mythen  auch  nicht  von  mufsgebender  Be- 


deutung für  die  Wesenserkenutnis  der  Gottheit, 
so  sind  sie  doch  deshalb  von  Wichtigkeit  iiir  uns, 
weil  wir  aus  ihnen  die  Einzelheiten  des  religiösen 
Brauches  erscblielsen  können,  den  sie  erklären 
sollen.  Die  erste  Erwähnung  des  Attis  findet  sich 
bei  Theopomp,  Ausführlicheres  erfahren  wir  aber 
über  seine  Sage  erst  in  alexaudrinisclier  Zeit. 

Im  Folgenden  werden  nun  die  verschiedenen 
Formen  des  Attismythos  quelieumäfsig  erörtert. 
Es  ergibt  sich,  dafs  zwei  Hauptformen  zu  unter- 
scheiden sind,  eine  lydische,  nach  welcher  Attis 
durch  einen  Eber  getötet  wird,  uud  eine  phry- 
gische,  die  mit  seiner  Selbstentmannnng  endet; 
letztere  gelaugte  nach  Rom  und  dadurch  schliefs- 
lich  zur  Alleingültigkeit. 

Das  dritte  Kapitel  schildert  zunächst  den  Kult 
der  kleinasiatischon  Muttergöttin,  die  in  den  Wald- 
gebirgen wohnend  gedacht  wurde,  in  Phrygien 
aber  den  Mittelpunkt  ihrer  Verehrung  in  Pessiuus 
hatte;  hier  befand  sich  auch  das  Grab  des  Attis, 
und  der  Oberpriester  der  Göttin  führte  selbst 
diesen  Namen.  Die  Göttin  wurde,  wahrscheinlich 
nach  dem  nahe  gelegenen  Berg  Agdos,  als  Agdisdis 
angerufen  uud  mit  orgiastischer  Haudpauken-  und 
Flötenmusik  gefeiert.  Ihre  Feste  fanden  im  Walde 
statt,  als  Opfertier  diente  der  Stier.  Die  Ver- 
wandtschaft mit  dem  thrakischen  Diouysosdionst 
ist  augenscheinlich,  nur  ist  in  Phrygien  die  Selbst- 
verstümmelung zu  dem  Orgiasmos  hiuzugekommeu. 
Zwei  Feste  wurden  dem  Attis  gefeiert,  das  eine 
im  Herbst,  wenn  er  einschläft  oder  stirbt,  das 
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andere  bei  seinem  Erwachen  iin  Frühjahr.  Die 
Bräuche  waren  den  bei  den  Adonien  geübten  sehr 
ähnlich.  — In  Rücksicht  auf  das  Alter  der  Götter- 
mutterverehrung  in  Griechenland  wäre  jetzt  die 
durch  ihre  Löwen  gekennzeichnete  Göttin  zu  be- 
rücksichtigen, deren  Kult  in  Kreta  während  des 
zweiten  Jahrtausends  v.  Chr.  durch  die  Ausgra- 
bungen festgestellt  worden  ist. 

In  Rom  feierte  man  später  das  Fest  des  Attis 
am  15.  März  durch  Umtragung  von  Schilfrohr, 
und  am  22.  desselben  Monats  durch  diejenige  einer 
frisch  gefällten  Fichte  oder  Pinie,  Bräuche,  die 
mir  zu  der  Frühlingsfeier  des  sog.  Todaustragens 
und  des  Maibaumes  in  nächster  Beziehung  zu 
stehen  scheinen.  Über  die  Form  der  übrigen  Be- 
gehungen im  römischen  Attisdienst  hat  Vf.  durch 
seiue  reiche  Sammlung  der  einschlageuden  Zeug- 
nisse im  wesentlichen  Klarheit  geschaffen. 

Im  vierten  Kapitel  werden  die  Mysterien  des 
Attis  und  die  Taurobolieu  behandelt.  Erstere 
scheinen  aus  der  Aufnahme  von  Nichteinheimischen 
in  die  Knltgenosseuschaft,  in  die  diese  hiuein- 
geboren  werden,  hervorgegangen  zu  sein.  Es  ge- 
hörte dazu  die  Enthaltung  von  fleischlicher  Lust 
und  von  unreiner  oder  heiliger  Speise;  dann  folgte 
ein  sakramentales  Mahl  aus  der  Handpauke  und 
dem  Schallbecken  der  Gottheit,  durch  welches  der 
Neuling  zu  einem  Glied  der  Mysteriengemeinde 
erhobeu  wurde.  Hierbei  genofs  man  wahrschein- 
lich Fisch,  Brot  und  mit  Wasser  gemischten  Wein. 
Bei  Besprechung  der  sich  hier  anschliefsenden 
Keruophorie  hätte  die  ausführliche  Untersuchung, 
die  J.  N.  Svoronos  in  seiner  'E^firjyela  rüv  (xvt}- 
fiflwv  tov  ’Eltvotviaxov  (ivotixov  xvxXov  über  die- 
sen Brauch  anstellt,  berücksichtigt  werden  können. 
— Nach  abermaligem  Fasteu  erhielt  der  Myste  in 
der  unterirdischen  heiligen  Grotte  die  volle  Weihe 
durch  Bluttaufe  und  Darreichung  der  göttlichen 
Speise,  die  wohl  aus  Milch  und  Honig  bestand. 
Als  ‘Neugeborner’  trat  er  aus  dom  Heiligtum 
hervor,  und  der  Tag  der  Weihe  galt  uun  als  sein 
Geburtstag.  Wie  bei  anderen  Mysterieu  ist  auch 
hier  der  Hauptgewinn  für  den  Eingeweihten  die 
frohe  Gewifsheit,  dafs  ihm  im  Jenseits  ein  seliges 
Leben  zu  teil  wird,  daher  der  auferstandene  Attis 
später  oft  auf  Grabdenkmälern  erscheint. 

Nach  einer  Zusammenstellung  der  Beinamen 
des  Attis  bietet  Vf.  schliefslich  noch  eine  ein- 
leuchtende Deutung  der  Kultbräuche,  indem  er 
Attis  mit  dem  thrakischeu  Diouysos-Sabazios  eng 
verknüpft  und  von  dem  uranfiinglich  in  Kleiuasieu 
neben  der  Muttergöttin  (Mä)  stehenden  Vatergott 
Attes  oder  Papas)  herleitet.  Die  Selbstentman- 


[ nung  des  Attis  braucht  aber  meines  Erachteus 
nicht  notwendig  einem  semitischen  Vorbild  ent- 
lehnt zu  sein.  Die  in  diesem  Kult  für  bestimmte 
Zeiten  geforderte  Keuschheit  konnte  in  Verbindung 
mit  dem  sinnverwirrenden  Orgiasmos  auch  selb- 
ständig diese  Übertreibung  hervorrufen.  — Die 
Untersuchung  ist  mit  verständiger  Vorsicht  und 
tief  eindringendem  Scharfsinn  geführt;  Sicheres 
und  Mögliches  sind  klar  von  einander  geschieden, 
daher  die  Ergebnisse  als  Grundlage  für  weitere 
Forschungen  dieueu  können. 

Wurzen.  H.  Steuding. 


B.  Harr,  Der  Baum  der  Erkenntnis.  Eine  my- 
thologisch - etymologische  Studie.  In  zwei  Teilen 
und  einem  Anhang.  Dux,  B.  Marr  (durch  C.  Scheit- 
hauer) (04).  143  S.  8°.  Jt  2,50. 

Lediglich,  um  zu  zeigen,  dafs  eine  Besprechung 
dieses  Buches  in  eine  wissenschaftliche  Zeitschrift 
nicht  gehört,  setze  ich  die  Hauptgedanken  ans 
der  Einleitung  hierher:  ‘Alle  mythologischen  Be- 
griffe der  Welt  köuneu  untereinander  identifiziert 
werden,  weil  die  verschiedenen  Eigenschaften  uud 
Handlungen  der  Gottheiten  und  auch  ihre  Namen 
selbst  unter  einander  verwandt  erscheinen’.  — 
‘Es  fehlt  uoch  an  dem  erlösenden  Worte,  das  alle 
bisher  wissenschaftlich  gezogenen  Schranken  zwi- 
schen den  unverwandten  Sprachstämmen  der  Welt 
niederbricht'.  — ‘Ich  gebe  den  Versuch  einer  ein- 
fachen Lösung,  welche  als  etymologisches  Mikro- 
skop die  überraschendsten  Aufschlüsse  bringen 
wird'.  Stimmt!  St. 


Lucian,  ‘Der  Traum  oder  Lucians  Lebensgang 
und  Ikaromenipp  oder  die  Himmelsreise’, 
berausg.  und  erklärt  von  Dr.  Karl  Mras.  8°. 

1.  lieft:  Text  nebst  Vorbemerkungen.  III,  42  S. 

2.  Heft:  Einleitung,  Kommentar  u.  a.  103  S.  Wien 
1904,  k.  k.  Ilofbuchdruckcrci  und  Hof-Verlagsbuch- 
handluug  Carl  Fromme.  1,50  Jt. 

Eine  neue  Ausgabe  zweier  besonders  bekannter 
Schriften  des  Rhetors  uud  Satirikers  von  Samo- 
sata!  Welchen  Zweck  verfolgt  dieselbe?  Aus 
dem  Geleitwort  des  Herausgebers  ist  ersichtlich, 
dafs  sie  iu  erster  Linie  Schulzwecken  dienen  soll. 
Beide  Schriften,  typisch  für  zwei  bestimmte  Pe- 
rioden der  literarischen  Tätigkeit  Lucians,  sind 
gewifs  geeignet,  in  die  Geisteswerkstatt  des  viel- 
seitigen Autors  einzuführen  und  dem  Schüler  einen 
Einblick  iu  die  Welt  des  Hellenismus  ira  II.  nach- 
christlichen Jahrhundert  zu  gewähren,  dessen  für 
das  Verständnis  des  Übergangs  vom  Altertum  zum 
Mittelalter  so  bedeutungsvollen  literarischen  Er- 
zeugnisse ihm  im  übrigen  unbekannt  bleiben,  wenu 
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wir  vou  der  Lektüre  des  fast  zwei  Menscheualter 
früher  geborenen  Tacitus  absehen.  Daneben  aber 
soll  — wie  der  Herausgeber  betout,  auf  eigenartige 
sprachliche  und  grammatische  Erscheinungen  hin- 
gewiesen  und  so  Bausteine  zu  Spezialuntersucbuugen 
der  einzelnen  Schriften  des  fruchtbaren  Autors  ge- 
liefert werden. 

Demgemäfs  enthält  das  erste  Heft  zunächst 
kurze  Vorbemerkungen  über  die  Textgestaltung, 
welcher  die  kritische  Ausgabe  von  Fr.  V.  Fritzsche 
zu  gründe  liegt,  sowie  über  die  wichtigsten  ‘variae 
lectiones',  sodann  folgt  übersichtlich  und  nur  mit 
ganz  kurzen,  über  den  Inhalt  der  einzelnen  Kapitel 
orientierenden  Bemerkungen  der  Text  der  beiden 
Schriften  selbst.  Der  Inhalt  des  zweiten,  um- 
fänglicheren Heftes  ist  folgender: 

1.  ein  Verzeichnis  der  Vokabeln,  die  in  dem 
au  österreichischen  Gymnasieu  zumeist  gebräuch- 
lichen Schenklschen  Wörterbuch  nicht  enthalten 
sin;  2.  Abkürzungen;  3.  sachliche  Einleitung,  und 
zwar  a)  Entwicklung  der  Sophistik;  b)  Luciaus 
Leben  uud  Werke;  4.  Kommentar  zu  beiden 
Schriften ; 5.  bemerkenswerte  Spracherscheiuungen. 

Was  die  Form  des  Textes  angeht,  so  findeu 
sich  im  ‘Traum’  im  ganzen  13  Abweichungen  von 
der  kritischen  Ausgabe  Sommerbrodts;  sie  sind 
zumeist  geringfügig  uud  für  das  Verständnis  ohne 
wesentlichen  Unterschied,  so  c.  8 für  sarj 

und  die  Stellung  der  Worte  c.  12  ‘dan/aäfovTfs 
xal  fidaifioviCopiic  at  zijg  dwctfitiog  zaiv  Xvycav 
xal  töv  naiiQcc  irig  fiVroi/ufa?’,  die  durch  die 
Handschriften  geschützt  ist;  iu  c.  17  scheinen  mir 
die  Worte  ‘tj  x<x-/a  nov  xQUirneQog  (sc.  ö oviiQog) 
iZanfQ  6 ’HQaxXijg  avzog  iauv'  ohne  Grund  aus- 
gelassen, während  in  demselben  Kapitel  da,  wo 
von  dem  Traum  Xenophons  die  Rede  ist,  die 
Worte  ‘ otg  idöxet  aviM  xaleo&ai  nävia  iv  tij 
nazQüiu  olxltt  der  Überlieferung  noch  näher  kom- 
meu  als  das  von  Sommerbrodt  nach  de  merc. 
cond.  c.  18  und  Tox.  c.  21  iu  den  Text  auf- 
genommeue  nvQxaiä  slvcu  iv  tij  etc. 

Dasselbe  gilt  auch  von  den  Lesarten  im  Ikaro- 
menipp;  an  23  Stellen  ist  von  Sommerbrodt  ab- 
gewichen, doch  auch  hier  meist  ohne  wesentliche 
Änderung  des  Sinnes,  wie  c.  5,  wo  das  handschrift- 
lich am  besten  verbürgte  äyvoiag  gegenüber  dem 
von  Sommerbrodt  aus  cod.  <ß  (Florent.)  entnomme- 
nen ayQOixlag  beibehalten  ist.  Ferner  sind  mehrere 
etwas  anstöfsige  Stellen  mit  Rücksicht  auf  deu 
Zweck  der  Schulausgabe  weggelassen  ist,  so  in 
c.  15  die  Worte:  inioXf(iaXov  piv  avvövta  zfj 
udtXqfi  sowie  ‘r uv  Xtvxov  di  'Aviioxov  Siqcczo- 

vlxtj  öiavtvovia  Xü&qa  tij  prjiQViü'  uud  iu  c.  16 


‘töv  di  Kvvzxbv  ‘Ho6<fiXov  iv  tm  ^crpammt-tM 
xa&evdovta’ . 

Doch  die  Bedeutung  der  Ausgabe  liegt  ihrer 
Bestimmung  gemäfs  nicht  in  der  Kritik,  son- 
dern in  der  Exegese.  Demnach  ist  die  Frage 
nach  der  Echtheit  oder  Unechtheit  einzelner 
Schriften  vou  vornherein  ausgeschieden.  Die  Über- 
sicht über  die  Entwicklung  der  Sophistik  von  Pro- 
tagoras  uud  Gorgias  bis  auf  Philostratns  und  Fa- 
vorinus  ist  bei  aller  Knappheit  für  den  Schüler 
doch  entbehrlich;  das  Notwendige  mag  der  Lehrer 
in  eiuer  kurzen  Einleitung  zum  ‘Traum’  selbst 
darbieteu.  Dagegen  ist  der  Abschnitt,  der  Lucians 
Lebeu  uud  Werke  behandelt  und  ein  Bild  seiner 
geistigen  Entwicklung  gibt,  außerordentlich  klar 
und  geschickt  abgefafst.  Als  seine  Hauptvorbilder 
werden  mit  Recht  Plato,  die  attische  Komödie 
uud  der  Cyniker  Menippus  vou  Gadara  bezeichnet. 
Von  deu  Ausfällen  Luciaus  gegen  die  damaligen 
Vertreter  der  alten  Philosopheuschulen  geht  die 
Betrachtung  über  zu  der  Verspottung  der  Tor- 
heiten und  Modekrankbeiten  seiner  Zeit,  um  dann 
seinen  Kampf  gegen  den  alteu  Götterglauben  und 
die  stoische  Theologie,  sowie  gegen  die  Auswüchse 
der  Mantik  und  des  Aberglaubens  und  endlich 
gegen  alles  hohle  Scheiuwissen  zu  beleuchten. 
Auch  die  interessanten  Bemerkungen  über  das 
Christentum  und  seinen  Stifter  in  der  Schrift  ‘vom 
Ende  des  Peregrinus’  werden  gebührend  gewürdigt 
und  zuletzt  die  literarische  Vielseitigkeit  uud 
geistige  Beweglichkeit  des  vielseitigen  Helleuisten 
hervorgehoben.  Es  ist  richtig,  wenn  der  Heraus- 
geber S.  35  meint,  Lucian  erinnere  in  mehr  als 
einer  Hinsicht  an  die  Journalisten  uuserer 
Tage,  freilich  mit  dem  Unterschied,  dafs  die  Er- 
örterung politischer  Fragen  ihm,  dem  Zeitgenossen 
eines  Autoninus  Pius  und  Marcus  Aurelius,  völlig 
versagt  war;  ebenso  raufs  man  der  weiteren  Be- 
hauptung zustimmen,  dafs  kaum  eiu  alter  Schrift- 
steller dem  Empfinden  der  modernen  Zeit 
so  nahe  steht  wie  Lucian.  Diese  Tatsache 
sowie  der  verhältnismäßig  reine  attische  Dialekt, 
dessen  er  sich  in  seinen  Schriften  bedient,  spre- 
chen ganz  besonders  für  die  schon  von  Jacobitz 
und  Sommerbrodt  mit  Nachdruck  geforderte  Be- 
handlung ausgewählter  Schriften  Lucians  iu  der 
Sekunda  unserer  Gymnasien. 

Was  nun  den  Kommentar  selbst  anlangt, 
so  zeugt  derselbe  von  Gründlichkeit  und  richtigem 
Verständnis  des  Textes;  aber  der  Herausgeber  ist 
hier  in  den  Fehler  so  vieler  Kommeutatoren  ver- 
fallen: er  bietet  des  Guten  zu  viel.  Die  Erläute- 
rungen zum  ‘Traum’  umfassen  nicht  weniger  als 
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13,  die  zum  ‘Ikaromenipp’  sogar  45  Seiteu;  da- 
durch wird  nicht  nur  der  erklärenden  Mitarbeit 
des  Lehrers  vieles  vorweggeuouimen,  souderu  auch 
manches  Selbstverständliche  geboten.  Erklärungen 
wie  folgende:  c.  1 zi\v  tiXixlav  natürlich  Acc. 
des  Bezugs,  c.  2 sytxv  m>t  dem  Adverb  sich  ver- 
halten, c.  5 änoXtlnta&ai  ttvog  hinter  etwas  Zu- 
rückbleiben, c.  10  wc  dXtjiXüg  wirklich,  c.  13  tQa- 
xptlg  = aufgewachson,  inftdfj  za^aia  sobald  als, 
nc  mit  vorhergehendem  Snbstautiv,  ‘eine  Art  von' 
sind  auch  für  eiueu  Seknndauer  zu  elementar,  und 
Vokabeln  wie:  ‘yoqijyia,  igiioyXvfpog , Xi&o^ooq, 
dvaßoXrj,  (JxXtjgög'  soll  der  Schüler  nicht  aus  dem 
Kommentar  ablesen,  sondern  selbsttätig  aufsueben. 
Was  S.  44  f.  über  Phidias,  Myron,  Praxiteles  uud 
andere  Meister  der  statuarischen  Plastik  gesagt 
ist,  bleibt  besser  der  Erklärung  des  Lehrers  Vor- 
behalten. Wohl  annehmbar  sind  dagegen  die 
Übersetzungen  einiger  schwieriger  Ausdrücke,  wie 
cap.  7 yevptxia c’  ‘du  wirst  rechtschaffene, 

kräftige  Hausmannskost  bekommen’,  c.  8 'zov 
(sxr^ctzog  zu  einstig'  mein  schlichtes  Aufsere, 
‘duxmalovoa  xai  ßagßagtgovoa  ndytiToXXa'  mit 
sehr  vielen  Verstöfseu  gegen  den  richtigen  Sprach- 
gebrauch, c.  13  *ji:«/iamM»/c  *«<  xapal£*?Äoc’  ‘am 
Boden  klebend’,  c.  15  ‘pez'  evcpijixlag'  ‘uuter  Segens- 
wünschen'. 

Noch  viel  mehr  in  die  Breite  gehen  die 
Erläuterungen  zum  ‘Ikaromenipp’.  Wäh- 
rend die  einleitende  Schilderung  jener  phantasie- 
vollen Himmelsreise  knapp  und  sachlich  gehalten 
ist,  bringt  der  Kommentar  viel  Unnötiges.  So 
heifst  es,  um  nur  ein  Beispiel  herauszugreifen, 
zum  Worte  lozddiox'  im  1.  cap.:  das  bekannte 
Längenmafs  = 185  m,  1 azddxov  = fj  nXOXga  = 
100  Klafter  (dqyviul)  = 000  Fufs  (nödeg),  alles 
Begriffe,  die  aus  Xenophons  Anabasis  dem  Schüler 
längst  geläufig  sind.  Auch  die  durch  den  ganzen 
Kommentar  sich  hinziehenden  Betrachtungen  über 
die  Lehren  uud  Systeme  der  verschiedenen  Philo- 
sophenschuleu  von  Parmenides  und  Pythagoras  bis 
auf  Epikur  und  Pyrrho  von  Elis  konnten  wesent- 
lich kürzer  gefal’st  sein. 

Dagegen  fiudet  sich  auch  in  den  Erläuterungen 
zum  Ikaromenipp  manche  geschickte  und  dem 
Sinn  angemessene  Wiedergabe  der  Text- 
worte. Folgeude  Beispiele  mögen  genügen:  c.  2 
‘oi’x  clnd  axonov  eixaaag'  ‘du  bis  mit  deiner  Ver- 
mutung nicht  vom  Ziele  abgekommeu’,  c.  4 
‘d(S%oXla  zütv  dXrj&tog  onovdalwy'  ‘ein  Hindernis 
für  wirklich  ernste  Beschäftigung’,  c.  8 'el  iv 
yenöv u>v  iaxi  za  ddypaza  ainMV  'ob  ihre  Lehr- 
sätze eiuander  nahe  stehen’  (wörtlich  auf  Nach- 


barsgruude  sich  befinden),  c.  10  'wate  dr,  xd 
'Oiujgixöv  sxeTvo  ihfyvMg  enadov'  ‘auf  meinen  Zn- 
staud  palste  also  wirklich  völlig  jenes  Wort  Ho- 
mers’, c.  13  ‘ sv  ye  vrxifivtjoag'  ‘gut,  dafs  du  (mich) 
daran  erinuerst’,  c.  25  vom  Zeus  ‘wötc  öt\  zu 
'Axudtjfiaixdp  txeZvo  InsixöviXsi'  ‘so  erging  es  ihm 
offenkundig  wie  jenen  akademischen  Philosophen’, 
cap.  27  vom  Attis  und  Sabazios  ‘zoi>g  fittoixovg 
zot'iovg  öeovg'  ‘diese  neu  angesessenen  Gottheiten’. 

Die  aphoristischen  Notizen  über  bemerkens- 
werte Spracherscheinungen  bei  Lucian,  die  auf 
nur  2 Seiten  den  Abschlufs  dieses  Heftes  bilden, 
beziehen  sich  zumeist  auf  sprachlich  und  syntak- 
tisch bereits  erklärte  Stelleu  des  Kommentars, 
doch  sollte  der  Herausgeber  nicht  behaupten,  dafs 
die  Anwendung  des  Konjunktivs  ira  Finalsatze 
nach  einem  Nebentempus,  sowie  das  häufige  Ein- 
treten der  Negation  [ir>  statt  des  üblichen  ov  dem 
Lucian  eigentümlich  seien;  ersteres  kommt  sehr 
oft  schon  bei  den  Attikern,  letzteres  nicht  minder 
häufig  bei  Plntarcb  vor. 

Wenn  ich  demnach  die  klare  Trennung  von 
Text  uud  Kommentar,  sowie  den  Fleifs  und  das 
gute  Verständnis  des  Herausgebers,  endlich  auch 
sein  Geschick  in  dem  Auffindeu  sinugemäfser  deut- 
scher Ausdrücke  unbedingt  anerkennen  raufs,  so 
möchte  ich  doch  die  Erläuterungen  selbst  aus  dem 
angegebenen  Grunde  wesentlich  verkürzt  sehen. 
Dann,  meine  ich,  wird  diese  dankenswerte  Ausgabe 
nicht  nur  dem  Lehrer  die  wünschenswerte  Freiheit 
in  der  Interpretation  des  Textes  lassen,  sondern 
auch  den  Schülern  der  österreichischen  Gymuasieu, 
für  die  sie  bestimmt  ist,  bei  der  Lektüre  Luciaus 
dieselben  Dienste  leisten,  wie  dies  au  nicht  wenigen 
deutschen  Lehranstalten  Sommerbrodts  Schulaus- 
gabe bereits  getan  hat. 

Dessau.  Paul  Schulze. 

Wilhelm  Schulze,  Zur  Geschichte  lateinischer 
Eigennamen  (Abhandlungen  der  kgl.  Gesellschaft 
der  Wissenschaften  zu  Göttingen.  Neue  Folge  Bd.  V 
No.  5).  Berlin  1904,  Weidmanusche  Buchhandlung. 
647  Seiten  Lex.  8".  40  Ji. 

(Fortsetzung  und  Schlufs.) 

Doch  ich  komme  jetzt  auf  den  Hauptgedanken 
dieses  Teils.  Wenn  die  Gentilnamenbildung  nach 
dem  Verf  (p.  434)  bei  deu  Etruskern  wie  Römern 
wesentlich  mit  dem  gleichen  Wortmaterial  ge- 
wirtsehaftet  hat,  wenn  dabei  die  Etrusker  viel 
mehr  empfangen  als  gegeben  haben,  wenn  sie 
ihre  praenomina  aucli  zum  gröfseren  Teil  den 
latiuischen  Dialekten  erst  entlehnten  (p.  262), 
weim  sic  mit  deu  fertigen  Gentilnamen  zugleich 
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auch  das  Suffix  ius  ihnen  abborgten  und  cs  bei 
sich  verwerteten,  dann  wird  es  schwer,  mit  dem 
Verf.  zu  glauben,  dafs  unter  den  anderen  Naraeus- 
suffixeu  keine  entlehnten  mehr  gewesen  seien. 
So  z.  B.  kann  ich  mir  nicht  denken,  dafs  die  häu- 
figen lat.  Gentilicia  auf  t(o)rius  ihr  Dasein  dem 
‘echt’  etruskischeu  Suffix  ‘#ur’  verdankten.  Nach 
dem  Verf.  (p.  341)  stellen  die  etruskischen  Vor- 
namen auf  v>ur  Erweiterungen  einfacherer  Formen 
dar,  die  selbst  nichts  anderes  sind  als  fertige  Vor- 
namen (vel  veltfur).  Nuu  sehe  man  sich  darauf- 
hin mal  folgende  lat.  praenomiua  bezw.  Individual- 
nurnen  an:  Ser-gius,  Ser-vius,  Sertor,  Servator  c. 
Jovis;  Annius  Antor  (Verg.  Aen.);  Nurna  Numitor; 
Herius  Fertor  (Hertorins);  Salvius  Salvator  (frei- 
lich spät);  Oppius  Opiter  ('OnircoQ) ; Sta-tius 
Stator  c.  Iovis;  Vica  (Pota)  Victor  c.  Iovis; 
Damia  (Bona  Dea)  Damiatrix;  Tullus  Tu-tor; 
Duenos  Deuter  (vgl.  des  statt  bes).  An  Zahl  sind 
diese  Namen  den  entsprechenden  etruskischen 
praenomiua  überlegen;  dafs  aber  die  lat.  Namen 
einfacherer  Form  mit  den  erweiterten  gleich- 
bedeutend gewesen  sein  können,  zeigen  uns  lat. 
Appellativa  wie  scriba  scribo  scriptor,  fig-ulus 
fictor,  coqnns  coctor,  arbitra  arbitra-trix,  pater 
patrator  etc.  Es  können  also  ihr  pränominales 
tfur  die  Etrusker  ganz  gut  von  den  Lateinern  ent- 
lehnt haben.  Und  wenn  nun  dieses  praenomen  im 
Übergang  zum  Gentil  bei  den  Etruskern  mit  u-, 
u-  und  a-Suffix  erweitert  vorkommt,  so  haben  wir 
dafür  an  lat.  Appellativis  und  Personennamen 
ebenfalls  Parallelen:  sator  (c.  Sator  III  14801) 
Saturn(i)us,  Satrius  Satronius,  Satra  IV  1822  a; 
p'ausor  Plausuruius;  Auster  Austurnius;  Opiter 
Opiternius');  Mana  Manius  Mautro  (bezw.  mausor 
Mautuma  Mautro  V),  Venus  venter  (der  Begehreude) 
Ventrio  Ventra-sius;  Autor  Antronius;  Servator 
Servatronius;  Senator  Senatronius  (aus  dessen 
Nebenform  Sanator  Santra?);  Appius  Aptronius 
(appa  und  pater  vermengt  ‘Aptronius  zu  patrouus 
wie  Amacrona2)  VIII  21585  zu  matrona');  Kaeso 
Caestrouius  etc.  etc.  Habe  ich  doch  schon  in 
YVölfflins  Arch.  13  p.  227  (vgl.  499)  an  Beispielen 
wie  calcitro  neben  calcator,  balatro  neben  balla- 
tor  etc.  die  Mischbildung  tro-  von  den  Wörtern 


•)  Dafs  wegen  der  g.  Opiceruia  Liv.  39, 17  statt 
Opiternius  auch  Opicernius  zu  lesen  sei,  leuchtet  mir 
nicht  ein:  meinem  Gefühle  nach  dürfte  eher  Opicernius 
aus  Opiternius  entstanden  sein.  Piternius  VI 18652: 
Opiternius  Stutinus  (V  3952):  Restutinus  etc.,  und  so 
dürfte  auch  Marcie  Pitherne  (dat.)  VT  22109  nicht  zu 
beanstanden  sein. 

-’)  macri  ==  matri  V 111  373. 
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auf  tor  und  o-  nachgewiesen.  Mnfste  aber  das 
nahe  Verhältnis  vom  masknl.  Suffix  a zu  dem  auf 
o nicht  auch  zu  einer  Mischform  tra  führen? 
Mufsten  Wörter  wie  Petra  nebeu  Petro  nicht  zu 
der  Bildung  verleiten?  Nuu  mufs  doch  Verf. 
selbst  einigen  Namen  auf  torius  wie  Galatorius, 
Sacratorius,  Fictorius,  als  theophoren,  lateinischen 
Ursprung  zugostehen;  auch  kann  er  nicht  umhin 
p.  417  mit  Rücksicht  auf  die  gentilicische  Eudung 
arius  zu  erklären:  ‘Es  gab,  wie  es  scheint,  schon 
im  alten  Italien  . . Geschlechter,  die  von  profaneu 
Gewerben  ihren  Natnen  entlehnt  haben,  ganz  wie 
bei  den  Völkern  neuerer  Zeit’.  Soll,  was  bei  den 
coriarii  etc.  geschehen,  bei  den  salinatores  etc. 
nicht  geschehen  sein?  Fabrateria  (cf.  c.  gl.  V 
499,  61  fabrateria  domus  ubi  fabricae  sunt)  ist  als 
Stadt  der  fabri ')  bezw.  *fabratores  mit  unserem 
Scbmiedeberg  in  Parallele  zu  setzen,  und  Nuceria 
Alfaterna  war  wohl  die  Stadt  der  (de)  albatores 
(vgl.  C I L IV  222);  also  wurden  auch  ganze  Städte 
nach  Handwerkern  beuannt.  Bekannt  ist  der 
Übergang  von  1 : u im  Vulgärlatein  cf.  Sommer 
p.  181  nnd  Verf.  p.  556»;  Anfideua  heilst  heute 
Alfidena.  Etwa  u.  g.  Ofatorius  (V  8879)  = Alfa- 
torius,  und  pal.  ofturies  ebenso  aufzufasseu?  Dann 
würde  anch  Q.  Aufidator  VI  32520  — Schulzes 
Annahme  von  Aufidator(ius)  findet  in  der  Schrei- 
bung keine  Stütze  — bierherzuziehen  sein.  Wir 
kätteu  also  hier  auch  ein  n.  g.  auf  tor,  das  ich 
nicht  anders  zu  erklären  wüfste  wie  obeu  u.  g. 
Accavo,  vgl.  damit  noch  u.  g.  Salinator,  Artor 
(p.  338,  = arator?  cf.  artrare  Pli»,  b.  u.  18,  182  = 
aratrare  und  armentum),  Usor  (XIV  3102  und  3300 
aus  Praeueste  cf.  ’Odvcaevg  z 406  ff.  bezw.  osor). 
Aufidator  = albator  wie  armidator  c.  gl.  III  271, 
53  <=  armator?  Oder  gab  es  von  albidus  albidare 
wie  von  lucidus  lncidare?  Und  so  lassen  sich 
wohl  die  meisten  Wörter  auf  torius  erklären,  und, 
wo  das  nicht  angängig,  ist  eben  Bildung  nach 
Analogie  auzunehmeu.  Wie  stellt  es  nun  mit  den 
oben  aucli  berührten  Wörtern  auf  arius  iu  dem 
Fall,  dafs  Haudwerkernatneu  da  nicht  in  Betracht 
kommen  können,  da  das  a kurz  ist?  Ich  habe 
Arch.  11,  269  f.  ein  indogermanisches  Suffix  ar  — 
und  zwar  mit  diminutiver  Bedeutung  — angenom- 
men. Naturgemäfs  wird  es  denn  auch  an  sog. 
Lalioameu  (vgl.  Kretschmer  E.  334  f.)  sicli  anfügen. 
Und  nun  vergleiche  man  z.  B.  aus  dem  Latein 
und  dem  Griechischen:  Afarius,  Amarius  XIII 

•)  Die  g.  Fabria  VI  36168  Fabriae  Fi-licissimae  — 
bezw.  Faberia  ist  die  geus  der  fabri  cf.  Fabericia  111 
2743  neben  Fabricia  und  bei  Neue  I 119  arbitri  neben 
arbiteri  etc. 
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10010  (101),  Ammonaria  (Märtyrern  unter  Dccius), 
Mammarius  (Märtyrer),  Naunaricus  VIII  4960,  nin- 
narns  c.  gl.  V 375(1),  Paparius  VI  9920,  Tettaro 
VII  1336(1122),  Atarenus  mit  ‘Antfäqiov  AcpaQevg 
'AfiftaQovg  *A(i/ji<i)vcc()tov , McxfUfuiQOC , Navväqiov, 
NtvötQiog,  Pappario  VI  2924  (woraus  *nannccqiov 
zu  erschliefsen)  TaictQiov  ’Axaqig  (AiQijMct  pap.  II 
Brit.  Mus.).  Albarus  Xtvxvg  ist  keine  ganz  isolierte 
Glosse,  wie  Verf.  will;  auch  Meyer-Lübke  nimmt 
Arch.  13,  50  albarus  als  Grundwort  für  italienisch 
albaro  Weifspappel  an;  ebenso  wenig  ist  man  be- 
rechtigt, die  g.  Anc(h)aria  wegen  der  Aspiration 
für  etruskisch  auzuseben1).  Wenn  Verf.  diese  ihm 
unrichtig  düukeude  Ansicht  von  mir  bekämpft 
(p.  119  A.  1),  so  übt  er  eben  sein  Recht  aus;  aber 
befremdet  hat  es  mich,  dals  er  dabei  auch  ganz 
haltlose  Vorwürfe  gegen  mich  erhebt.  Denn  fehlt 
wirklich  Arch.  11,  268  f.  das  Etruskische?  Und 
folgt  aus  einem  Nichtcitiereu  notwendig  ein  Nicht- 
kennen?  Vgl.  den  Schlufs  der  A.  1 p.  119  und 
Arch.  12,  365  bezw.  13,  252.  In  ähnlicher  Weise 
springt  Verf.  mit  mir  um  p.  280  A.  7,  wo  es  heilst: 
‘Z.  hat  das  etrusk.  Ciartius  aus  clarus  deuten  zu 
dürfen  geglaubt,  obwohl  dieser  Stamm  zur  Ge- 
8chlechtsnameubilduug  gar  nicht  verwendet  wird’. 
Aber  ebenda  (A.  4)  greift  er  v.  Planta  an,  dafs 
dieser  n.  193  (Boviannm  vetus)  klar  ...  für  ein 
cognomen,  und  nicht  für  einen  Geschlechts- 
namen erklärt.  Wenn  in  C I L IX  u.  X Gentilia 
des  Stammes  dar  nicht  Vorkommen,  so  kann  das 
recht  gut  auf  Zufall  beruhen.  Denn  Clara  steht 
als  praeu.  VI  6651  ‘Clara  Nuunia’;  für  einen  Cla- 
rins  scheint  Plinius  eine  Rede  gehalten  zu  haben3) 
(epp.  9,  28,  5)  und  die  vielen  Clarini(ae),  Clarillae, 
Clariani(ae)  scheinen  mir  eher  von  Clarius  denn 
von  Clarus  herzuleiten  sein  — nur  der  Kenntnis 
halber  erwähne  ich  hier  noch  aus  Eph.  Ep.  9,  396 
(Tarraco)  Clarinio  Trophim(o)  — . Nun  erscheint 
gerade  bei  diesem  Namenstamm  öfter  der  auch 
fürs  Lateinische  nicht  abznleugneude  Übergang 
von  1 zu  i cf.  VI  31949  Asiuio  Ciaro,  XIII  2765 
Saxxa  uxor  Ciarini,  XII  4842  Giariae  Q.  f.  (wäh- 
rend ibid.  4701  V.  Clarius).  Da  würde  auch  ein 
anderer,  glaube  ich,  bei  Kenntnis  dieses  Über- 
gangs Ciarcius  = Claricius  und  Ciartius  = Claritius 
(vgl.  XII  3768  Iulia  Glaritta  uud  Claritas  Frauen- 
name bei  Amm.  28,  1,28)  erklärt  haben.  Übri- 
gens ‘traduntur’  L.  Ciartius  Doryphorus  VI  32445 

')  Wenn  die  Römer  an  Völkernamen  — cf.  Afra- 
rius,  .Graecarius,  Maurarius  — das  Suff,  arius  anfügten, 
warum  nicht  an  Personennamen? 

2)  Gavius  Glareus  XI  2833  = C.  Clarius?  vgl.  Gaviu 
Caesidia  I 1298. 


(=  2184)  b 7 und  zu  VIII  5230  sagt  der  Heraus- 
geber: M.  Ciarcius  (vel  Ciarcius),  i et  1 vix  diffe- 
rnnt.  Verfassers  Aussprnch  (p.  69,  3):  ‘Ciartius  ist 
ein  sicher  etruskischer  Name’  ist  darum  noch  sehr 
in  Zweifel  zn  ziehen.  S.  419  wird  aus  dem  Um- 
stande, dafs  die  dem  lat.  Scaeva  im  Etruskischen 
genau  entsprechende  Form  sceva  einen  richtigen 
Familiennamen  darstelle,  den  seine  Träger,  wenn 
sie  lateinisch  schrieben,  durch  Scaevius  Wieder- 
gaben, geschlossen,  dafs  lat.  Scaeva,  so  weit  es 
Familiencoguomen  sei,  mit  lat.  scaeva  sc.  mauus 
nichts  zu  tun  habe.  Aber  da  frage  ich  doch, 
warum  denn  der  latinisierte  Etrusker  L.  Scaevius 
(CIE  2722)  den  Beinamen  Laevinus  trägt,  der 
doch  seiner  Bedeutung  nach  mit  dem  lat.  Indivi- 
dualcognomen  Scaeva  identisch  ist.  Ebenso  wie 
bei  uns  ans  dem  Individualbeinaraen  Linke  ein 
Familienname  geworden  ist,  so  kann  das  auch  im 
Etruskischen  geschehen  sein.  Und  sind  so  und 
so  viele  alte  lateinische  Fatniliencognomina  wie 
die  Lougi  der  g.  Sempronia,  die  Aheuobarbi  der 
g.  Domitia  etc.  nicht  ursprünglich  auch  Individual- 
cognoraina  gewesen?  Und  was  nun  die  anderen 
männlichen  Personennamen  auf  a anlangt,  die  Verf. 
ebenfalls,  so  weit  sie  Familiencognomiua  sind,  dem 
Etruskischen  znschieben  möchte,  so  bin  ich  auch 
hier  abweichender  Meiuung,  kann  aber  wegen 
Mangels  au  Raum  nicht  auf  alles  näher  eingehen. 

' Barba  Barbula  Barbns  stelle  ich  den  entsprechen- 
den Appellativen  gleich,  und  zu  Barbo  erschliefse 
ich  nach  Analogie  von  mento,  naso  etc.  ein  barbo; 
Vaccula  entspricht  gr.  Möo^og,  und  in  Vaccus 
sehe  ich  einen  Spitznamen  für  einen  Zwitter,  einen 
weibischen  Mann  cf.  Pediatia  bei  Hör.  s.  1,  8,  39') 
und  Mamraaea  bei  Petron.  45.  Ich  identifiziere 
keineswegs  mit  deu  Femininformen  lateinischer 
Adjektiva  die  gleichlautenden  männlichen  Personen- 
namen auf  a,  sondern  fasse  sie,  soweit  sie  nicht 
auf  analogischem  Wege  gebildet  sind,  als  sub- 
stantivierte Adjektiva  auf  cf.  B B.  26,  228  f.  Verf. 
hat,  wie  mir  scheint,  eine  andere  Möglichkeit 
übersehen.  Köuuen  diese  etrusk. -lat.  Namen  auf 
a nicht  zum  Teil  von  solchen  auf  a9  = anus  her- 
stammen? Ist  ja  nach  dem  Verf.  lat.  us,  ins  im 
Etruskischen  zu  e geworden.  Im  Latein  findeu 
finden  wir  Luca(bos)  neben  Lucauus,  Campa^XIV 
4122  Catnpaus  Plaut.  Trin.  542  nebeu  Campanus. 
Sollte  nun  Saxa  bezw.  Saxnla  nicht  mit  Saxanus 
(XIV  3543  u.  V 5013)  iu  Beziehung  stehen  und 

')  Taurea  scheint  mir  TavQfug  zu  sein,’  und  die 
Schreibung  —v'/./.ue  trotz  Suura  (I  51(5)  kann  auf  Ver- 
hören beruhen;  schrieb  mau  doch  umgekehrt  nie  Ao t- 
xcM.og,  sondern  stets  AovxovXKog. 
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Silva  mit  Silvanus  (auch  Rupa  und  Sabula  gehören 
wohl  hierher)?  Alba  und  Acerra  und  Norba  XIII 
2747  a erklären  sich  auf  diese  Weise  ebenfalls 
leicht,  und  Ocra  kann  von  Ocra  urbs  Caruorum 
(Plin.  n.  h.  3,  131)  herstammeu;  Ocrea  aus  ocrea- 
tus?  cf.  damuas.  Womöglich  gehört  auch  Helva 
hierher  — denn  Diod.  Sic.  gibt  11,79,  1 dem 
Aebntins,  der  doch  sonst  das  c.  Helva  führt,  den 
Beinamen  *AXßag  — und  Mnnda,  wenn  aus  Mun- 
danus zu  Mundus  locus  Eornae.  Oder  es  kann 
diese  Eudung  a auch  von  as,  atis  herstammen. 
Messalla(9)  urspr.  Messana(s)  vgl.  Hispallns  neben 
Hispanus  und  Fideuas  Liv.  4 c.  17  § 7 — ist  wohl 
eius  der  ältesten  Beispiele  für  diesen  Abfall  des  s; 
vgl.  Hispella  XI  5270  neben  Hispellas,  Sulca  zu 
Sulci  urbs  Sardiniuc,  Istra  zu  Hister  (wie  Tiberas 
zu  Tiber  VI  22766;  umgekehrt  Capeua9  Sil.  13,  85 
Fl.  bei  Capena),  Capiva(s)  neben  osk.  Kapva, 
Anina  c.  Auniorum  VI  34414  XI  2769,  Auinas  III 
8000  etc.')  Und  so  liefse  sich  im  Hiublick  auf  Nor- 
banus  Maecenas  etc.  auch  der  gentilicische  Gebrauch 
dieser  Wörter  im  Etruskischen  noch  eher  erkläreu. 
Verf.  sagt  weiter  p.  419:  Dieselben  Zweifel  (d.  h. 
wie  die  erweiterte  Form  aus  der  kürzeren  ent- 
standen sei)  wiederholen  sich  bei  Buca  Bucanius, 
Bulla  Bullanius  etc.  Da  bietet  das  Latein  doch 
eine  sehr  passende  Erklärung;  denn  ist  nicht  wie 
aus  centurio  ceuturionus,  so  aus  lupa,  saga  Baccha 
diva  lupana  sagana  Di(v)ana  ßacchaua  (I)  ent- 
standen? Dazu  kommt  noch  etwas  anderes.  Im 
Vulgärlatein  bildeten  sich,  wie  ich  Ztschr.  f.  Rom. 
Phil.  28,  343  f.  gezeigt,  zwei  neue  konsonantische 
Deklinationen  heraus,  indem  zum  Nominativ  auf 
a(s),  o,  e die  Genitive  etc.  bald  auf  atis,  otis,  etis 
etc. , bald  auf  anis,  onis,  enis  etc.  endigten  cf. 
XI  2622  A.  Pocan(i)  Severo  L.  Pocas  Probus,  X 
3646  tatani  (dat.  von  tata)  etc.,  agellum  Marti- 
natis  (=  Martiuae)  Migne  67  p.  1141,  Aureliati 
(dat.  zn  Aurelia)  VI  31981  etc.  Wie  nun  die 
ersten  Beispiele  den  Übergang  von  a zu  auius  zu 
erklären  geeignet  sind,  so  die  letzten  den  von  a 
zu  atius  bezw.  durch  Assibilation  zu  asius;  doch 
vgl.  auch  Numasioi,  amasius.  Formen  wie  Nerotis 
(gtiv.  vou  Nero)  IX  197,  Nerut(i)  libert(o)  XI  1614 
und  L.  Nerutius  III  6855  zeigen  uns  ferner  den 
Weg,  wie  man  die  Gentilia  auf  utius  auch  mit 
den  lat.  Namen  auf  o in  Beziehuug  bringen  könne, 
und  nach  C.  Iul  . . . Acotis  V 3642  wird  man  die 
Herleitung  des  älteren  Geutiliciums  Acutius  von 
Aco  nicht  mehr  bestreiten  können.  Und  so  wird  < 
man  vielleicht  noch  soweit  kommen,  die  Parallelität 

')  Aninus  vecus  IX  3til3. 
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der  a-  uud  o-Formen  schon  aus  den  Sprachmitteln 
der  lateinischen  Sprache  allein  zu  begreifen.  Dafs 
die  Formen  auf  -na  keine  andere  Herleitung  als 
die  aus  dem  Etruskischen  gestatten  (p.  109),  mag 
richtig')  sein,  wenu  mau  ebeD  na  als  die  einzige 
Form  annimmt,  nicht  nas  hiuzuzieht  cf.  Carrinae 
(dat.)  VI  17651,  C.  Carrina  Severo  N.  d.  Sc.  1900 
p.  575  neben  Carrinatis  (gtiv.)  Juv.  7,  199;  L.  Cal- 
purnius  Attina  neben  Atinas,  2 ovytjva  neben  Sufenas 
(vom  Verf.  citiert  p.  76)  — sollte  entsprechend  oben 
citiertem  Istra  Tiberas  Caeciua(s)  den  Anwohner 
am  Caecina-Flufs  bezeichnet  haben?  — . Ebenso 
wird  man  dem  Verf.  im  allgemeinen  wohl  zugeben 
können,  dafs  die  sog.  u-Formen  der  älteren  Genti- 
licia  d.  h.  eunius,  en(i)us,  in(i)us,  luius  zora  gröfs- 
teu  Teile  ihre  Suffixgestalt  den  Etruskern  ver- 
danken. Jedoch  möchte  ich  bei  der  Endung  inius 
lat.  Ursprung  in  etwas  höherem  Malse  auuehmeu. 
Kann  schon  Verf.  nicht  umhin,  theophore  Namen 
wie  Cerriuius  Sanqninius  etc.  uud  vou  Völker- 
stämmen hergeleitete  wie  Sabinius,  Vestinius  etc. 
für  das  Latein  zu  reklamieren,  so  spreche  ich  dem 
Latein  auch  solche  Gentilicia  auf  inius  zu,  die 
einem  um  das  Suffix  iuus  erweiterten  praenomeu 
entstammen.  Denn  ebenso  wie  mau  dem  prae- 
nomeu im  häuslichen  Verkehr  gern  das  Diminutiv 
ulns  anfugte  (z.  B.  VI  2995  Titulus  Aurelius  Icarus), 
ebenso  war  es  der  Fall  mit  dem  Kosesuffix  inus-a 
(cf.  puerina  pucina  Rossi  R.  S.  III  p.  390),  das  be- 
sonders gern  au  das  praen.  des  Vaters  zur  Be- 
zeichnung des  Söhncheus  angehängt  wurde  cf.  Fla- 
vinus  Flavi  (praen.)  Clovii  f.  Salditanus  VIII  21 1 12. 
In  amtlichen  Urkunden,  im  literarischen  Stil 
konnten  sie  höchstens  au  der  Stelle  der  cognomina 
eingeschmuggelt  werden,  da  an  erster  Stelle  das 
einfache  praeuomen  zu  stehen  kam  cf.  f.  Capp. 
Mara.  Aemilius  Mamercinus  oder  M'Aemilius  Ma- 
merci  f.  Mamercinus.  Ebenso  nun  wie  ans  Quin- 
tulus  Titulus  etc.  Quintilius  Titilius  etc.,  so  aus 
Rufinus  (vom  praen.  Rufus)  Rufinius,  aus  Caniuus 
(Kanus  lunius  Niger  cos  138  n.  Chr.)  Caniniu9, 
aus  Albinus  (nach  den  beiden  vorigen  zu  schliefsen 
wird  auch  Albus  ur9pr.  praenomeu  geweseu  sein; 
fuhren  doch  die  Postumii  zuerst  das  c.  Albus  dann 
AlbiuuB)  Albinius,  aus  Marcinus  Marciuius  (er- 
schlossen p.  939),  aus  oben  citiertem  Flavinus 
Flavinius  (I  871),  aus  Publiuus  (V  6625)  mit  dop- 
pelter Diminution  Publinedius  (VI  25199),  aus 
Sextinus  Sextiuius  cf.  VI  26519  M.  Sextiuius  M.  f. 
Celer;  Papinins  n.  g.  neben  Papus  praen.  Papius 

')  Aber  I"h(u)vxivvu  Atvxlvag  (Lauein na),  Atfilvrjg 
| (Apsenna)  etc.,  ferner  IltTQtuväg  (Ptruna)  etc.  weisen 
auf  eine  ganz  andere  Richtung  hin. 
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».  g.  läfst  ebenfalls  Papinns  erscbliefsen.  Ist,  wie 
heute  viele  glauben,  inus  aus  einus  entstanden, 
daDn  könnten  auch  n.  g.  Decutnenus  (cf.  XI  6202 
L.  Decumenus  Q.  f.),  Flavenus  VI  17954  und  u.  g 
Alfeuus  (neben  Albinius,  Alfinus  | IX  5357 j)  hier- 
her fallen  — Alfcnus:  Alfiuus  = Paperius  (I  554): 
Papirius  — . 

Darauf,  dafs  beim  Übergang  aus  dem  Etruski- 
schen ins  Latein  mitunter  die  Latiuisierung  auf 
halbem  Wege  stehen  geblieben  ist,  so  dafs  wir 
Namen  auf  e , es,  us  statt  auf  ius  endigend 
bekommen  (p.  285  f.),  will  ich  hier  nicht 

weiter  eiogehen,  da  es  sich  hierbei  doch  meist 
nur  um  Wahrscheinlichkeiten  handelt.  Nur  einen 
Fall  möchte  ich  noch  berühren.  Die  Form  Ale- 
nates  (I  633  und  Varro  r.  r.  2,  1,  1,  aber  2,  3,  10 
Menas)  soll  nnr  aus  dem  Etruskischen  heraus  zu 
verstehen  sein.  Da  M(a)enatis  die  zu  Plautus  Zeit 
übliche  Form  war,  cf.  Sommer  p.  102,  und  da  im 
Vulgärlatein  nicht  selten  — cf.  cives  XIII  6369, 
aidiles  I 31  u.  187  ')  — es  nebeu  is  sich  findet,  so 
kann  die  Form  Meuates  auch  auf  lat.  Boden  ent- 
standen sein.  Ähnlich  ist  gebildet  papates  (c.  gl. 
V 622,  46)  ‘paedagogus’,  während  Juv.  6,  633  papas 
in  dieser  Bedeutung  vorkoramt  — vgl.  C.  Pabate 
L.  f.  XI  3673  — , und  die  h.  Palatia,  deren  Name 
im  Genitiv  vulgär  Palatiatis  lautet,  wird  auch 
Palatiates  genannt  in  den  Acta  Sanctorum.  Eine 
Bildung  ähnlicher  Art  findet  sich  ferner  XI  3247 
Q.  Hortensius  . . . v(oturn)  s(olvit)  coinpote  factus. 

Teil  III  (422 — 521)  handelt  von  den  lat.  Gentil- 
namen,  und  zwar  bringt  lila  ein  Verzeichnis  der 
lat.  Gentilnamen  mit  Konsouantengemination  im 
Stamm.  Die  Häufigkeit  der  Gemination  erklärt 
Verf.  mit  Recht  aus  dem  Charakter  der  lat.  Genti-  i 
Heien  als  Kurznamenbildungeu  (p.  519).  An  einer 
Tabelle  erweist  er  dann  die  Abneigung  der  Gentil- 
uamen  gegen  Gemination  der  l-Suffixe;  schwierig 
sei  indes  die  Entscheidung  zwischen  clius  und 
ellius.  Auseinauderzusetzen  habe  ich  mich  mit 
dem  Verf.  hier  nur  wegen  der  Geutilicia  auf  eius, 
die  nach  ihm,  wo  sie  mit  aeus  korrespondieren, 
etruskischen  (da  dort  ai  : ei),  wo  sie  mit  ius,  latei- 
nischen Ursprungs  seien  — vgl.  (foi’Ztiog  dothog  — . 
Es  gibt  in.  E.  noch  andere  Möglichkeiten  der  Er- 
klärung. Die  Lall worte  (Kretschmer  E 334  f.)  en- 
digen in  den  Grundformen  auf  a;  die  Sitte,  die 

*)  Von  Eigennamen  auf  es  für  is  verzeichne  ich  | 
hier  Apriles  XII  935,  Agrestes  1X3199,  Dianeses  X 4493, 
Mercuriales  III  (UW  1 1,  II : Vitales  V 1312  (Vitale  V 8(KW); 
Poplares  X 2298;  Seclares  III  2189;  Sollciunes  IV  2185; 
Sodales  VIII  7178;  Natales  III  <W3  II  3,  1:  Ivenes  Hl 
11C01;  Amabiles  X3428. 
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Lallwörter  als  Namen  zu  verwenden,  ist  nachweis- 
bar auch  bei  den  Italikern  (ibid.  p.  356).  Geuti- 
licische  Ableitungen  von  solcheu  Namen  mufsteu 
auf  aius  bezw.  aeus  anslauten.  Man  vergleiche 
Acca  nebeu  u.  g.  Accaeus,  Acce(i)us  bezw.  Caca 
neben  etr.  cacei;  Ainma  (cf.  v.  Planta  II  p.  535  n. 
200  Z.  33  Ammai  ‘Ammae’)  neben  Ammaeus  (n.  g. 
z.  B.  VI  33686),  Amrae(i)us  bezw.  mam(m)a  mam- 
rnula  ueben  u.  g.  Mam(m)aeus  Mamme(i)us  (XI 
1376  u.  XV  301),  Mamaia  III  6694,  Mammuleius; 
anua  Anna  (dea) ')  neben  n.  g.  Annaius  (VI  1 1 673), 
Annaeus,  Anne(i)us  bezw.  Nana  (nach  Thurueysen 
K Z.  15  p.  217)  ueben  Nanneius,  Niueianus,  Nonnea 
(VIII  9939)  Nunnuleius;  Apa  (auf  einer  capenati- 
schen  Vase)  neben  n.  g.  Appaius  (IX  4757),  Ap- 
paeus,  Appe(i)us  bezw.  päpa  neben  Papuleius  (XI 
679);  atta  Atta  (praeu.)  nebeu  u.  g.  Ataienns  (VI 
12566),  Ateius,  Atleius  (X  4416)  bezw.  tata  tatuia 
neben  Tattaia  (III  8342),  Tatteia  (VIII  11981), 
u.  g.  Tetteius  (Teteies  tab.  Iguv.  I b 45),  Tettaieuus 
(IX  5076),  Tituleius;  ava  Ava  (praeu.  XI  6099) 
neben  Avaia  (II  6277  b),  n.  g.  Avaeus,  u.  g.  Aveius, 
n.  g.  Veveius.  Formen  auf  ius  aber  bildete  man 
dann,  als  man  das  a mifsverständlich  als  Suffix  zu 
betrachteu  anfing:  Accius,  Cacius,  Atn(m)ius,  Main- 
(iu)ius,  Anius,  Nauius,  Appius,  Papius,  Attius, 
Tatius,  Tettius,  Avius,  osk.  Vaaviis  (v.  Planta  II 
n.  74).  Bildungen  auf  aius,  aeus  können  im  La- 
tein auch  noch  hervorgehen  aus  solchen  auf  avius. 
Neben  n.  g.  Peducavius  (VI  32905),  neben  dem 
Genetiv  davon  Peducai  (IX  4582)  steht  das  häufige 
Peduc(a)en8;  ueben  n.  g.  Gavius,  praeu.  Gaius  fin- 
den wir  Gaeus  (VI  29569  Caesaris  Gaei),  Caeus 
Br.  1233, 2)  n.  g.  Ceius  (cf.  ind.  C.I.L.  X).  Schrei- 
bungen wie  Aeiatius  (VI  36486),  Aiatia  (VI  10608), 
Aiiatius  (XI  3525),  Aius,  Aiius  (Eph.  Ep.  VIII  145 
Sulmo),  Eius  (VI  5227)  bringen  mich  trotz  aller 
sonstiger  Bedenken  immer  wieder  dazu,  i-Epenthese 
bei  diesem  Waudel  von  aius  aeus  eius  auzu- 
nehmen. 

III b kommen  die  theophoreu  Namen  wie  Mar- 
cus, Mamertinus,  Aurelius  etc.  zur  Behandlung. 
Die  g.  Iunia  bezw.  der  mensis  Iunius  sind  nach 
dem  Verf.  zwar  nach  der  Inno  benannt,  aber 
letztere  ist  etymologisch  von  Iuppiter  zu  treuuen, 
weil  nie  die  Form  louuo  sich  finde  (findet  sich 
nicht  aber  Iounii  III  13561,  13?).  Indes  köuute 
m.  E.  lüno  auch  aus  Io(v)ino  entstanden  sein,  wie 
lülins,  welchen  Namen  ich  auch  für  einen  theo- 

>)  Osk.  Vesulliais  ‘Vcsulliaeus’  bringt  Verf.  selbst 
; (p.  178)  mit  der  Göttin  Vesullia  zusammen. 

s)  G’aihae  Meeiliae  VI  35027  = Game? 
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phoren  halte,  ans  Io(v)ilios')  cf.  XV  0919  T.  Iuilio, 
XI  4G14  C.  IOIILLIO  (=  C.  lovillio V).  Hieran 
schliefst  dann  Yerf.  eine  interessante  Ausein- 
andersetzung über  den  Übergang  des  o-Suffix  zum 
u-Suffix  bei  Götternamen  uud  die  daraus  folgende 
ßilduug  von  Gentiluamen  auf  ovius,  uvius2)  cf. 
Fisovius  Pacuvius. 

III  c enthält  eine  Besprechung  der  Individual- 
namen. In  geschickter  und  erschöpfender  Weise 
verbreitet  sich  hier  Verf.  darüber,  wie  aus  dem 
praenomeu,  dem  urspr.  einzigen  Namen,  die  no- 
tnina  — eine  ndjektivisebe  Bildung  — heraus- 
gewachsen seien;  wie  letztere  dann  zum  Haupt- 
nameu,  ja  zum  Mittelpunkt  des  ganzeu  Namen- 
systems geworden;  wie  daun  das  praenomen  immer 
mehr  entwertete  und  das  coguomeu  in  Mode  kam; 
Dreinainigkeit  sei,  abgesehen  von  den  Inschriften, 
nur  wenig  im  Gebrauche  gewesen;  praenomeu -+- 
nomeu  oder  cognomen  habe  in  der  früheren  Zeit, 
cognomen  -+■  nomen  in  der  Kaiserzeit  genügt.  Vom 
Verfasser  weiche  ich  in  diesem  Abschnitt  nur  betreffs 
der  Entstehung  der  Geutilicia  auf  idius  bezw.  idius 
ab,  die  nach  ihm  weitergebildeten  praenomiuibus 
auf  idius  (edius)  ihr  Dasein  verdankeu.  Da  die 
parallelen  Weiterbildungen  der  praenomina  auf 
auf  ulus,  icus  (auch  auf  inus?)  nicht  ins  am  Ende 
aufweisen,  so  ist  der  Schlufs  nicht  unberechtigt, 
dafs  auch  die  in  Frage  stehende  zunächst  nur  auf 
idus  (edus)  ausgelautet  habe.  Belege  bringt  Yerf. 
nur  zwei  bei:  osk.  iV ivnoötg  ‘Nutnesicdius’  neben 
Numasios  uud  Decumedi  (Genitiv  IX  3494)  neben 
Decumus. 3)  Aber  der  Nominativ  zu  Decumedi 
kann  ebenso  gut  auch  Decuraedus  gelautet  haben 
und  die  Endung  idius  bei  ‘Numesidins’  durch  das 
ins  der  einfachen  Form  hervorgerufen  sein.  Nun 
gibt  Verf.  (p.  518)  selbst  zu,  dafs  in  der  ältesten 
ital.  Namengebung  adjektivische  Appellativa  eine 
grofse  Bolle  gespielt  haben,  und  Niedermauu  weist 
J.  F.  X p.  221  f.  nach,  dafs  die  Adjektiva  auf  idus 
Weiterbildungen  der  Adjektiva  auf  ns  und  zwar 
mit  derselben  Bedeutung  sind  und  nicht  selten  die 
letzteren  verdrängt  haben.4)  Vergleicht  mau  dann 

*)  Wie  stehen  zu  einander  ./(v).Xoc  und  lullus? 

•)  Bietet  dies  ovius  uvius  nebst  eben  besprochenem 
avius  nicht  einen  neuen  Beleg  dafür,  dafs  sich  schon 
im  Latein  o-  unci  a-Suftixe  entsprechen? 

*)  Epidius  gehört  nicht  hierher:  denn  nach  Sueton 
gr.  et  rh.  28  p.  124  R ist  der  Name  des  Flursgottes  zu- 
erst ein  Menschengentilname  gewesen;  dafs  Kp.  X 704 
Verkürzung  eines  praen.  Epidius  sei,  ist  durch  nichts 
bis  jetzt  bewiesen. 

4)  Interessant  ist,  dafs  das  für  stolidus  von  Nieder- 
mann  vorausgesetzte  stolus  sich  als  Eigenname  wirk- 
lich lindet  YJ  4925  uud  43. 
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u.  g.  ßufius,  Rufidius,  Rufus  (praen.)  mit  rufus, 
rnbidus;  u.  g.  Albius  Albidius  Albus  (urspr.  wohl 
auch  praen.,  ab  albo  Albius  Varro  1.  1.  §80)  mit 
albus  albidus;  n.  g.  Flavins  Flavidius  Flavus 
(praen.)  mit  flavus  flavidus  etc.  etc.:  daun  wird 
mail  auch  die  Existenz  vou  erweiterten  praeno- 
mina wie  Rufidus,  Albidus,  Flavidus  etc.  für  wahr- 
scheinlich halten.  Literarisch  können  wir  sie  nicht 
nach  weisen,  wie  wir  ja  auch  die  auf  icus  nicht 
nach  weisen  könueu  und  nur  selteu  solchen  auf  ulus 
begegnen.  Sie  waren  als  Kosenamen  eben  nur 
auf  den  Familienverkehr  beschränkt.  Eine  Stütze 
für  meiue  Behauptung  finde  ich  noch  darin,  dafs 
Flufs-  und  Bergnamen  wie  Aufidus  Algidus  (c.  Al- 
gidienus  XI  2354,  2,  15)  dies  Suffix  aufweisen. 
Waren  nun  so  dem  gentilicischeu  Suffix  idius  die 
Wege  geebnet,  da  führte  eine  Anlehnung  desselben 
au  audere  zufällig  ähnlich  eudigeude  Namen  wie 
Didius,  c.  Fidus,  Teidius  Tedius  Tidiu9,  Vcidius 
Viidius  Vidius  etc.  ein  Schwanken  iu  der  Quan- 
tität des  ersteu  i herbei,  die  sich  mitunter  selbst 
in  demselben  Worte  zeigte  cf.  Tettulius').  Da  die 
Vnlgärspracbe  statt  -idus  -edus  brauchte  cf.  ti- 
medus  Naev.  bei  Ribb.  com.  p.  13,  Floredus  (a) 
Märtyrernamen,  Cn.  Sacieo  Cn.  f.  Lepedano  VI 
36314  (Lepidana  sc.  figlina  XI  6682),  so  erwuchs 
neben  der  geutilicischen  Endung  idius  auch  edius 
— natürlich  mit  derselben  Schwankung  iu  der 
Quantität  — . So  finden  sich  neben  Albidius  Al- 
bedia9  und  Alfedius,  neben  fremidus  Fremedius, 
ueben  timedu3  Titnedius  (XIV  3953),  nebcu  Vir- 
ridius  X 3666  Viredius  (XII  2775);  vgl.  noch  Ca- 
ledus  X 793  KaXrjäos  IGS  1 758  umbr.  Kaleduf 
‘caI(l)idos’  mit  Caledius  (X  1048),  Caleidius  (XV 
6189)  Calidius. 

Im  Schlufsteil  (IV)  ‘Gentiluamen  und  Orts- 
namen’ zeigt  Verf.  unter  a,  wie  Gentiluamen  auch 
aus  Völker-  bezw.  Stammesnameu  entstehen,  indes 
nur  durch  Vermittlung  eines  Individualnameu  cf. 
Graeceius  neben  Graeca  (praen.)  Yatrouia;  Ethnika 
von  Ortsnamen  dagegen  fungieren  unmittelbar  als 
Gentilia  cf.  Norbanus  etc.  Unter  b werden  wir 
auf  die  adjektivische  Verwendung  der  Ortsnamen 
aufmerksam  gemacht  (Amiterua  cohors),  auf  die 
häufige  Gleichnamigkeit  von  Stadt  und  Flufs  (Ti- 
fernum  Tiferuus);  aber  auch  die  Völker-  und 
Stamracsnamen  hätten  adjektische  Bildung  oder 
Funktion;  das  Primäre  von  allen  diesen  Ableitungen 
sei  der  Geschlechtsnarae,  wie  der  Verf.  au  einer 
Stelle  der  tab.  Iguv.  II  6 1 — 7 und  an  Tabellen 

’)  Dagegen  denke  ich  mir  den  Unterschied  bei  den 
Geutilicia  auf  Ilius  hervorgerufen  durch  die  Grund- 
formen: üius  bezw.  ilius  (aus  inus). 
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nachzuweisen  versucht;  mitunter  seien  Geutil- und 
Ortsnamen  bis  auf  den  Geschlechtsunterschied 
identisch  (Amerius  Ameria).  Wenn  aberVerf.  am 
Schiufs  sagt,  die  etruskischen  Geutilnamen  auf  a 
seien  nicht  selten  mit  Ortsnamen  wie  Saena  etc. 
identisch,  so  kann  ich  dept  nicht  beistimmen,  in- 
dem ich,  wie  oben  schon  ausgeführt,  in  diesem 
Falle  beim  Gentilnatueu  Abfall  von  s annehme. 
Und  so  kann  ich  auch  Roma  nicht  als  Stadt-  nnd 
Geutilnamen  zugleich  ausehen,  noch  weniger  aber 
Romaeus  IX  (1083  u.  30  *C.  Sex.  Romai  Tusci’  für 
eine  Weiterbildung  dieses  etruskischen  Gentilnameus 
Roma,  da  hier  mit  gröfserer  Wahrscheinlichkeit 
doch  Sex.  als  abgekürztes  Geutilicium  zu  betrach- 
ten ist  (cf.  ibid.  n.  23  M.  Anr.  Eucbaaisti)  und  Ro- 
maeus als  cognomen  cf.  Pape  über  'PmpaXog  als 
Personennamen.  Vier  Namen  finden  wir  auch 
ebenda  n.  35  I*.  Cinti  Pancrati  Secundi;  übrigens 
könnte  mit  Tuscus  hier  die  Abstammung  an- 
gegeben sein. 

Ich  schliefse1)  die  Besprechung  damit,  dafs  ich 
erkläre:  Durch  Schulzes  grofsartiges  Werk  ist  die 
lateinische  Namenforschung  in  ein  neues  Stadium 
getreteu,  nnd  alle  weitere  Forschung  auf  diesem 
Gebiete  wird  hier  einzusetzeu  haben. 

München.  August  Zimmermann. 


AuazUge  aus  Zeitschriften. 

M nemosy ne  XXXII  4. 

S.  349 — 359.  S.  A.  Naber,  Adnot.  criticac  ad 
Lycurgi  Leocrateam.  Unter  den  10  attischen 
Rednern  gebührt  den)  Lycurgus  die  letzte  Stelle,  von 
seinen  Reden  ist  die  gegen  Leokratcs  die  schlechteste. 
Es  folgen  einige  Vorschläge  zur  Textverbesserung, 
wobei  die  einst  von  A.  van  den  Es  in  dem  Specimen 
inaugurale  veröffentlichten  Vermutungen  berücksichtigt 
weiden.  Um  den  Ruf  des  Lycurgus  wäre  es  besser 
bestellt,  weun  diese  Rede  wäre  verloren  gegangen.  — 
S.  360.  J.  v.  Lceuwen  verbessert  das  Scholion  zu 
Aristoph.  Pac.  246:  doxtT  ytyovivat  Xaglvov  tö 
mväxiov  avvöivtog.  — Zu  v.  764  findet  das  Schol. 
in  dem  Adjektivum  navga  ein  Beispiel  der  Xiiuiijg 
— oidiv.  — S.  361 — 369.  J.  H.  W.  Stryd  teilt 
einige  auf  der  Insel  Prote  (bei  Sphaktcria)  gefundene 
Inschriften  mit,  meist  von  Schiffern;  eiue  stammt 
aus  dem  5.  Jhd.  v.  Chr.,  die  meisten  ans  der  Römer- 

•)  Von  Druckfehlern  und  Versehen  sind  mir  auf 
gestofsen:  S.  202  Z.  16  v.  o.  gerührt  st.  geführt;  S.  253 
Z.  7 v.  o.  400*2  zu  streichen ; S.  344  Z.  4 v.  o.  65  st.  67 : 
S.  309  Z.  *22  v.  o.  243  st  342;  S.  394  Z.  7 v.  u.  VI  st.  IV; 
S.  459  das  st.  dafs:  S.  489  Z.  1*2  v.  o.  iusque  st.  iisque: 
S.  004  Reihe  1 zu  Caninius  141  st.  144;  zu  Canniniac 
448  st.  447;  S.  027  ind.  Umbenuo  11*2  st  279,6:  S.  628 
ind.  Veltyuiuus  201  st  251:  S.  645  Z.  10  v.  o avius  st. 
avus:  S.  9*2  Z.  16  v.  u.  Properz  5,  2,  21  st.  4;  S.  272  Z.  3 
v.  o.  am  Ende  tecumnal  st.  tecumnis. 


j zeit.  — S.  369  — 370.  J.  J.  Hartman  verbessert 
Cic.  ad  fam.  I 1,  2:  M.  tibi  iratum  esue  * cribit , 
st.  sei«;  darauf  deuten  auch  die  Spuren  des  cod. 
Laurent.  XLIX  9 — S.  370.  P.  H.  D(amste)  schreibt 
Ovid.  Her.  XX  4:  cui  mens  est  ulla  parte  dolente 
dolor  i.  e.  cui  si  pars  ulla  dolet,  meus  dolor  est.  — 
S.  371 — 419.  J.  J.  Hartman,  Do  Ovidio  com- 
mentatio.  Von  der  Technik  im  Versbau  ausgehend 
kommt  man  zu  dem  Resultat,  dafs  Ov.  die  versus 
pomlerosi  — mit  4 Spondci  beginneud  — nur  selten 
ohne  bestimmte  Absicht  gebraucht  habe;  auch  ent- 
hält er  sich  meist  der  caesura  xaxä  xlxaqxov  xgoxuXov. 
Vernachlässigt  sind  nach  beiden  Richtungen,  wie 
auch  iu  anderen  Beziehungen,  die  Schlufsteile  der 
Metamorphosen  : Buch  XIII  400  bis  Ende,  XIV — XV. 
Wie  sorgfältig  der  Dichter  sonst  die  Kunst  der  Dar- 
stellung beherrscht  und  verwendet,  wird  im  4 Ka- 
pitel dargelegt  — S.  420—434.  E.  v.  Hille  setzt 
seine  im  dritten  Hefte  begonnenen  Erörterungen  über 
die  jüngst  auf  der  Akropolis  von  Athen  gefundene 
Inschrift  fort  und  beschäftigt  sich  besonders,  zum 
Teil  gegen  Michaelis  und  Dörpfeld,  mit  der  Frage 
Uber  das  Erechtheiou  und  den  alten  Athenatempel, 
die  durch  die  neue  Inschrift  beleuchtet  worden  ist. 

— S.  435  — 446.  J.  C.  Naber,  Observat.  de  iure 
Romano:  XC1  Ad  sextam  l6aci.  Es  werdeu  besonders 
Isaeus,  Demosthenes,  Lysias  und  Aeschines  behandelt 

— S.  446.  J.  v.  L(ceuwen)  verbessert  das  Frag- 
ment des  Argumentum  Diouysalexandri  von  Cratinus 
(Oxyrhncbus  papyri  IV  S.  71)  am  Schlüsse:  J/egixXr; 

— dt  3 Aamiolav  uig  Inayrflxwg  t oilg  Ab.  — 
S.  447 — 450.  J.  v.  Leeuwen  gibt  die  Gründe  an, 
weshalb  in  dem  Uiascodex  A zwar  meistens  25  Verse 
auf  jeder  Seite  enthalten  sind,  auf  mancher  aber  23 
— 27 ; die  Urschrift  des  cod.  A sei  von  einem  Kor- 
rektor durchgeseben  worden,  der  zuweilen  einen  bis 
zwei  Verse  gestrichen  oder  auf  dem  Rande  zugefügt 
habe.  — S.  451  sq.  Vier  Briefe  Th  Morn  rase  ns 
an  J.  C.  G.  Boot,  aus  Berlin  in  den  Jahren  1860  — 
1866,  mit  Ausnahme  des  zweiten  lateinisch  ge- 
schrieben. 


Athenaeuni  4034  (18.  Februar  1905). 

S.  216  f.  R.  Lanciani,  Nachrichten  aus  Rom. 
Die  Wiederauffindung  der  Katakomben  der  Commo- 
dilla,  welche  zuerst  1720  Boldetti  entdeckt  hatte, 
zwischen  Via  Ardeatina  und  Via  Dstiensis,  an  der 
jetzigen  Strafse  Sette  Chicse.  Das  Wichtigste  ist 
dio  Eröffnung  eines  seit  523/6  bisher  nicht  betreteueu 
Flügels  mit  Gräbern,  die  noch  ihre  ursprünglichen 
Erkennungszeichen  aufweisen,  die  in  den  noch  frischen 
Mörtel  eingelassen  waren : Trinkgefäfse,  Lampen, 
Spielzeug,  Schildchen  aus  Elfenbein,  anf  deren  einem 
steht  ‘Victor  vivas  in  Deo’;  unter  Papst  Johannes  I. 
(523-6)  wurde  der  Eingang  zu  dieser  Galerie  auf- 
gemauert, und  dabei  haben  die  Arbeiter  die  Gräber, 
die  etwas  Besonderes  zu  versprechen  schienen,  ihres 
Inhaltes  beraubt;  die  Grabsteine  liegen  zertrümmert 
am  Boden.  Danach  mufs  man  die  Beraubung  der 
Katakomben  bereits  von  dem  ersten  Viertel  des 
6.  Jhds.  an  datieren,  nicht  erst  vom  letzten  Viertel 
des  7.  Jhds.  — Über  das  in  der  Begräbnisstätte  des 
Marcus  und  Marcellianus  gefundene  Spielbrett  ist 
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bereits  Woch.  No.  8 S.  218  berichtet.  — Zu  der  von 
Antonio  Bosio  am  14.  Dezember  1602  in  den  HOgeln 
von  Montevcrde,  in  der  Nähe  der  jetzigen  Eisenbahn- 
station Transteverc,  entdeckten  jüdischen  Katakombe, 
die  wieder  gangbar  zu  machen  zu  verschiedenen 
Zeiten  versucht  worden  ist,  hat  man  einen  Eingang 
aufgefunden,  der  in  Gänge  führt,  die  in  Ruinen 
liegen,  bei  denen  aber  das  in  roter  Farbe  über 
einigen  Loculi  angebrachte  Symbol  des  siebenarmigen 
Leuchters  und  die  Formel  EN  IPHNH  KOI  M HE  IE 
an  der  Identität  des  Platzes  keinen  Zweifel  läfst. 

• Die  weitere  Erforschung  dieser  jüdisebon  Katakomben 
ist  Prof.  Dr.  Nie  Mueller  in  Berlin  übertragen. 

Atti  dclla  Reale  Accademia  dclle  scienze  di 
Torino.  XL,  1. 

8-  81  — 85.  G.  de  Sanctis,  Gedächtnisrede  auf 
Mommsen.  — S.  86—93.  G.  Biadego,  Über  eine 
falsche  Inschrift,  das  Amphitheater  zu  Verona  be- 
treffend. Die  bei  Leandro  Albcrti,  Descrizionc  di 
tutta  Italia  MDL  c.  413  n.  erwähnte  Inschrift  (C.  I. 
L.  XI  201),  ud  deren  Unecbtheit  nur  Rogger  (Memoria 
storica  dei  principali  spettacoli  ch’cbbcro  luogo  nell* 
anfiteatro  l’Arena.  Verona  1873,  S.  4)  nicht  zweifelt, 
ist  sicher  erst  nach  1483  gemacht  oder  bekannt 
geworden. 

'A9fjvä  XVI  3/47” 

S.  29  5.  77.  E.  TI AA HE,  Zusätze  und  Be- 

richtigungen zu  XVI  1/2  S.  42  ff.  (Abhandlung  negl 
irig  diczfitfuzQfjfutVTjg  tjfvsgag  xai  xijg  dixaOzxxijg 

xXfifn'dgag  nach  Aristoteles  ’AÜ.  noX.  33  ff).  

S.  296.  r.  N.  X.,  Zum  Worte  uxgagyqai]  in  dem 
Gedichte  'ntgi  zr,g  ' AXibamg ’ 846,  = dQyfji nt  u ixgov. 
S.  297-432.  ET.  A.  JZANQO YAIAHE,  O Kgij- 
uxdg  avvotxtfffxog.  Auf  Grund  der  Ergebnisse  der 
neueren  Ausgrabungen  werden  hier  die  Verhältnisse 
Kretas  in  der  minoischen  Zeit  dargestellt,  die  Funde 
selbst  ausführlich  beschrieben.  — S.  433  — 604. 
A.  E.  KONTOE,  Kgxzixd  xai  ygafifxazixd.  1.  Ouzlgif 
Xrjnxov,  nicht  jgrt  Xtjnzov  mufs  es  Philo  III  S.  206 
(ed.  1898)  heifsen.  — 2.  Über  das  Verhältnis  der 
Adjcctiva  verbalia  wie  Xrjnxöy  — Xijnxtov , olxtjzöv 
— oixiftlov  u.  s.  w.  Beispiele  am  Schlufs:  ifjexxög 
ftty  o uvTjQ  iaziv,  dXXa  (fiXog  wv  odx  sau  tyexziog 
und  inutvtzög  ptv  o uvrjg  ioziv,  dXX'  syOgog  ojv 
ofx  sazxv  inaiveziog.  — 3.  S.  444 — 466.  Das 

Neutrum  eXtog  Gen.  SXIovg  ist  im  klassischen  Griechisch 
nicht  vorhanden.  — 4.  S.  467—473.  Bei  Philo  II 
S.  232,  26  (ed.  1898)  mufs  es  heifsen  ddit^lzrjiov, 
nicht  ddu^rjytjxov.  — 5.  S.  473-478.  Bei  Johannes 
Kinnainos  6,  12  (Bonn)  mufs  cs  heifsen  tloxzi] za, 
nicht  tlarjytjzd.  — 6.  S.  478—490.  Über  die  Form 
tianrjx^Quc.  — 7.  S.  490—496.  über  fälschliche 
Verwendung  der  Form  tpvg  statt  <pvoag.  — 8.  S.  497 
—501.  Lihanios  epist.  1311  mufs  es  heifsen  Eafilaiv 
ttvlhl  statt  EaXafuvicov  avthj.  — 9.  S.  501—506. 
Iber  die  Yerwendnng  von  di  n uzsgtg  im  Sinne  von 
di  yovtXg.  — 10.  S.  506-518.  Galen.  VII  S.  892 
mufs  cs  fi^xaygdzpetv  heifsen  statt  nagaygdifsxv.  — 
11.  S.  518 — 523.  Galen.  XVII  1 S.  608  mufs  cs 

heifsen  nag eveygatfjs,  nicht  nagiygaijn.  bei  Kedrc- 
nos  II  S.  88,  10  nagiyyganxog,  nicht  nagdyganiog. 

12  S.  523 — 533.  Im  alten  Griechischen  wird 


dnsx&dvonai  ziva  nie  gesagt.  — 13  S.  534 — 537. 
Für  das  Wort  $ vnutr/xbg  gibt  cs  kein  untrügliches 
Zeugnis.  — 14  S.  537 — 541.  Bei  Lysias  (Bckk. 
Anekd.  S.  110,  29;  Cobet  S.  262,  18)  mufs  es  heifsen 
zoXg  dipi^ofilvoig  iv  zaTg  odoXg  imrixHptvoi  (xaiy 
zu  ifjfdua  dnodiovzeg,  statt  dnodvoviai.  — 15  S.  541 

— 546.  Bei  Sextus  Empir.  S.  261,  10  Bekk.  mufs  es 
heifsen  avvaani^ovisg , nicht  avvaani^oviai.  — 
16  S 546 — 558.  Galen.  I S.  55  mufs  es  heifsen 
Hav/jid^ovTtg,  nicht  xlavfxd^ovtax.  — 17  S.  558 
— 562.  Bei  PVokop.  II  409,  1 (Bonn)  und  III  S.  59,  25 
mufs  es  heifsen  dvdgtov  bezw.  dvdgloig  statt  uvögelov 
bezw.  dvdgsloig.  — 18  S.  563 — 569.  Prokop.  Anekd. 
(III  S.  59.  22)  mufs  es  heifsen  (uarjxiav  ipiayexo 
statt  dvefjilayezo.  — 19  S.  569  — 573.  Bei  Sokrates 
Hist.  eccl.  S.  706  mufs  es  heifseu  zrtv  uhlav  uveil- 
fcoav  statt  hl&toav,  in  Plot.  Perikl.  15,  5 * IxaXiav 
dyoix^ofilytjg  statt  oIxig,o/JiIvt]g.  — 20  S.  573 — 585. 
Plat.  Phaed.  62  C mufs  cs  heifsen  ngiv  uv  dvdyxrjv , 
nicht  ngiv  dvdyxfjv,  ebenso  Theät.  169  B ngiv  uv 
dvayxdajjg.  — 21  S.  585 — 590.  Demosth.  S.  931,  27 
mufs  es  heifsen  diansngaypevoi  elai  statt  nengay- 
(itvoi  dal.  — 22  S.  590 — 593.  Bei  Kinnamos  llist. 
II  5 mufs  es  heifsen  dvuazuiovvzog  statt  dvzKfxga- 
zovvzog.  — Es  folgen  S.  594 — 604  Berichtigungen 
und  Zusätze.  — [In  diesen  Abhandlungen,  bei  deren 
Redaktion  der  erblindete  Verfasser  von  Xugizwvidtjg 
unterstützt  wurde,  werden  auch  zahlreiche  andere 
Stellen  griechischer  Autoren,  auf  die  hier  im  einzelnen 
nicht  eingegangen  werden  konnte,  erörtert.]  — S.  605 

— 612.  X.  X.  XAPITS2NIAHE,  Zusätze  zu  den 
IloixiXa  qxXoXoytxa  [s.  Woch.  1904  No.  20  S.  554]. 

— S.  614 — 622.  E.  BAEHE,  Ad  Pseudacronis 

Scholia  Horatiaua.  S.  2,  16  (Keller):  dotrusus  descen- 
dit  ad  arandi  nccessitatem.  — 14,  25  totus  iste 

versus  di a fxtaov  est.  Die  Worte  quando  bis  currus 
sind  Parenthese.  — S.  15,  2.  Die  Worte  nam  Stoici 
bis  disserunt  sind  Parenthese.  — S.  17,  3.  x^va(,pdg, 
nicht  pleonasmos.  — S.  22,  18.  Catilinae  hello,  nicht 
libello.  — S.  25,  20.  Erklärung  des  Sinnes.  — 
S.  60,  13.  Der  Scholiast  las  hier.(Sat.  I 4,  93)  und 
c.  III  14,  19  si  quac.  — S.  66,  21.  elegantes  statt 
eloquentes.  — S.  69,  21.  facercs,/  qui  modo  statt 
faceres?  quo  modo;  modo  = nunc.  — S.  112,  10: 
facetum.  Hie  plena  (i.  e.  post  facetum  plena  distiuc- 
tlone  interpungendum,  ztXtlix  ouxxiov),  non : molle 
atque  facetum  anuuerunt  Vcrgilio  <gaudeutes>  rurc 
Camenae,  d.  h.  der  Scholiast  wollte  hinter  facetum 
einen  Punkt  haben.  — S.  124,  8.  cum  in  seditione 
quadatn  adversus  se  facta  clamaret  Scipio:  at  hi 
suut  . . . — S.  128,  16.  miranda.  — S.  137,  30. 
confartatis  bezw.  confertatis.  — S.  139,24  Vielleicht 
Cerdoum.  — S.  144,  12.  ngonoi'azsgov.  — S.  159,  25. 
Statt  posse  vielleicht  apud  se;  in  primo  (oder  prima?) 
aliena;  ideo  aliena  ...  — S.  202,  10—12.  Ohne 
Unterbrechung  zu  schreiben,  so:  Quia  in  planis  locis 
plus  pulveris  est;  Campania  ...  — S.  221,  20.  dum 
ad  huc  inulto  odio  — odium  autem  pro  ira  — in- 
patientius  vindictain  desiderat,  per  vim  cupit  poenas 
exigere.  — S.  230,  24.  25.  sordet  statt  horret.  — 

S.  248/249.  quas  Epicurus  postea  nuditor  eius  asse- 
ruit.  — Jb.  12  Stoicon.  — S.  250,  10.  [Sarcina] 
Figura.  Vinium  paterni  cognominis  facit  Asinae.  — 
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S.  278.  (Epist.  II  1,  5)  maior  es.  — S.  313,  6.  ( 
vcritati.  — S.  318,  10.  ipse  finxit  ‘invidcor’.  Nam 
‘invidcor’  llegatlu•  posse  diei.  Invideor  id  est  in- 
vidiam  patior;  aut  invideor  prohibcor.  — S 324,  22. 
Die  Worte  ‘0  Ilorati,  si  dedisti  praecepta  qua  re 
nescis’  sind  ein  Zusatz  jemandes,  der  die  Worte 
‘dcscriptas  . . . cur  . . . poeta  salutor’  so  auffafste, 
als  wenn  der  Dichter  von  sich  spräche.  — S.  329,  2. 
prae  potentia  sua.  — S.  352,  24  f.  Quia  aut  . . . 
aut  . . . incongruis  locis  ponit  spomleos,  dicit.  Enni 
quoque  versus  crimine  preini.  — S.  356,  24.  finitum, 
aut  ...  — S.  370,  5 ff.  perfectabant  statt  prophe- 
tabant.  — S.  623  — 625.  BAEILS,  Ztjjijpaja 

'Pumaixet.  39.  In  Alltjvä  IX  S.  469  ff.  hatte  13.  zu 
zeigen  gesucht,  dafs  Tacitus’  Angabe  (Annal.  XI  22), 
die  zuerst  vom  Volke  gewählten  quaestores  seien 
tnilitnres  gewesen,  richtig  sei.  Damit  ist  natürlich 
nicht  gesagt,  dals  die  Quaestur  überhaupt  von  der 
militärischen  Tätigkeit  ausgegangen  ist;  in  dieser  Be- 
ziehung sei  der  Verf.  von  Liebenam  mifsverstauden 
worden.  — 40  Consul  imaginarius.  Der  im  Dizio- 
nario  epigrafico  II  S.  1080  und  bei  Dio  Cassius  70,  5 
als  Consul  genannte  Tarnitcnius  Paternus  war  nur 
Titularkonsul;  er  war  in  den  Senat  adlcgiert  und 
zwar,  da  er  Pracfcctus  praetorio  gewesen  war,  in  die 
Klasse  der  consulares.  — S.  626  f.  2.  BA~HZ,  Zu 
dem  in  der  '‘Etprjp.  öqx-  1903  S.  115  f.  veröffentlichten 
Psephisma  aus  Chalkis:  er  schlägt  vor.  zu  lesen: 
no).i.otg  j xQhfftPog  yivtxcn  o[iot>]  äv  tig  xQ*iCtv 
fX&v  ain\u)  iv-J  | zvyxäyrj.  — S.  628  — 630. 
II.  N.  HAlIATESi  PHO  Y , Zu  Sophokles’  Elektra 
110  ff.  Es  wird  vorgeschlagen 

at  rovg  ädixoig  d-vrtGxovrag  oqöt', 
s s,  tovg  tvväg  vnoxXfmoplyovg. 

Nebenbei  bemerkt  P.,  dafs  dem  Scholiasten  (norvP 
[V/()a|  yoätfs  noivia  aQtx)  wohl  vorlag:  nolvip  ctQct. 
— S.  631  — 634.  II.  2.  QSITIAJHZ,  Zu  Lysias  I 
§ 32.  Es  wird  vorgeschlagcn  ‘mv  di  yvvaXxa,  xuv 
itp'  aiantQ  unoxisivttv  eSsauy , iv  tolc  avtoXc 
tviXtr.Vai  — S.  635  -637.  II.  2'.  0ÜT1AAHE, 
Verbesserungen  und  Nachträge  zu  S.  5 ff.  — S.  638. 
N.  HEUS,  Das  Todesjahr  des  Gregorios  Palamas. 
Es  wird  auf  Grund  einer  Notiz  des  Cod.  48  ‘tov 
HhytxXov  2i/ff]yalov'  als  Todesjahr  das  Jahr  6866 
seit  Erschaffung  der  Welt  = 1357/8  festgcstellt. 


Rezension*- Verzeichn!#  philol.  Schriften. 

Pseudacronis  Scholia  in  Horatium,  rec.  0. 
Keller.  I.  Scholia  in  carmina  et  epodos.  II.  Scholia 
in  Scrmones,  epistulas  artemque  poeticam:  G.  gel.  A. 
XI  S.  849-856.  Gut,  nur  vermifst  Fr.  Leo  die 
Rücksicht  auf  den  Commcntator  Cruquianus. 

Anecdota  Maredsolana  seu  monumenta  eccle- 
siasticae  antiquitatis  nunc  primum  edita  aut  denuo 
illustrata  opera  et  Studio  Gennani  Morin.  Vol.  III 
pars  III.  Suncti  Ilieronymi  tractatus  novissimc  rc- 
perti.  Accedunt  eiusdem  Ilieronymi  in  Esaiam 
tractatus  duo  item  Arnobii  iunioris  expositiunculae 
in  Evangelium:  liph  H‘.  3 S.  91-94.  Wir  schulden 

dem  Herausgeber  für  seine  bisherigen  Leistungen  dcu 
wärmsten  Dank.  Adolf  Hilgenfeld. 


Aristotelis  TloXizsla  'AxltjyaUor,  quartum  cd. 
Fr.  Blass:  Mus.  XII,  2 S.  45  f.  Bedenken  gegen 
die  Numeri  erhebt  J.  von  l.eeuwen  jr. 

> E.  Assmann,  Das  Flofs  der  Odyssee,  sein  Bau 
und  sein  phönikischer  Ursprung:  BpUVV.  3 S.  81  86. 
Wir  stimmen  im  ganzen  mit  dem  1.  Teil  überein, 
haben  aber  gegen  den  2.  Teil  einige  Bedenken. 
Max  C.  P.  Schmidt. 

Bartels,  Ed.,  Die  Varusschlacht  und  deren 
Örtlichkeit:  DLZ.  3 S.  160.  Inhaltsangabe  — der 
Vf.  schliefst  sich  Mommsens  Hypothese  an,  dafs  die 
Schlacht  bei  Barenau  stattgefunden  habe. 

Becker,  A.,  Pscudo-Quiutilianea:  Areh.  f.  lat. 
Lex.  XIV,  1 S.  148.  Skizzicrung  des  Inhalts. 

van  den  Bergh  van  Eysinga,  G.  A.,  Indische 
Einflüsse  auf  evangelische  Erzählungen:  LG.  5 S.  163. 
Die  vorliegende  Schrift  hat  die  ganze  Frage  in  vor- 
züglicher Weise  gefördert.  J.  Kirste. 

van  den  Bergh  van  Eysinga,  A.,  Allegorische 
Interpretatie:  Mus.  XII,  2 S.  72  f.  Inhaltsangabe. 

v.  Bissing,  W.,  Geschichte  Ägyptens  im  Umrifs: 
Mus.  XII,  2 S.  57  f.  Gut.  A.  Boeser. 

Cichorius,  Conrad,  Die  römischen  Denkmäler 
in  der  Dobrudscha:  DLZ.  3 S.  158.  Bringt  eine 
Menge  schöner,  gesicherter  Ergebnisse  über  die  Eut- 
stehungszeit  der  Denkmäler  von  Adainklissi.  E.  Krüger. 

Delattre,  R.  P.,  Les  grands  sarcophnges  anthro- 
poides du  Musöc  Lavigcrie  ä Carthage:  N.  Jb.  1905 
I S.  72.  Ausführlichere  anerkennende  Besprechung 
von  Fr.  Wert  sch. 

Didymos’  Kommentar  zu  Demosthenes,  bearb. 
von  U.  Diels  und  W.  Schubart : Mus.  XII,  2 S.  46-48. 
Wertvoll.  H.  van  Herwerden. 

Feyerabend,  Karl,  Zenobia.  Kulturgeschicht- 
liche Erzählungen  aus  den  letzten  Tagen  Palmyras. 
Vollständige  Umarbeitung  eines  älteren  englischen 
Werkes:  Z.  f.  d.  Gymn.  Jan.  S.  56.  Für  Schülcr- 
bibliothekeu  aufs  lebhafteste  zu  empfehlen.  0.  Genest. 

Freund,  W.,  Wie  studiert  man  klassische  Philo- 
logie? 6.  Aufl.  von  II.  Deller:  Z.  f.  d.Gymu.  Januar 
S.  19.  Macht  im  ganzen  den  Eindruck  eines  alten, 
unmodernen  Kleides  mit  einigen  nencu  Flicken. 

F.  Seiler. 

Furt  wän  gl  er  und  Urlichs,  Denkmäler  grieeb. 
und  röm.  Skulptur  2.  A.:  N.  db.  1905,  2 S.  58. 
Hat  glänzende  Vorzüge  und  ist  aufserordentlich 
brauchbar,  li.  Wagner. 

Goessler,  P.,  Lcukas-Ithaka,  dio  Heimat  des 
Odysseus:  Mus.  XII,  2 S.  41-44.  Belehrend,  aber 
nicht  abschliefsend.  E.  van  Hille. 

Gottanka,  F.,  Suetons  Verhältnis  zu  der  Denk- 
schrift des  Augustus:  Arch.  f.  lat.  Lex.  XIV,  1 S.  147. 
Förderlich. 

Grani  Licininni  quac  supersuut  recogn. 
M Flemisch:  Bull.  crit.  2 S.  33.  Sorgfältig. 

II.  Cohen. 

Max  Heyse,  Über  die  Abhängigkeit  einiger 
jüngerer  Aeschines-Handschriften:  BphW.  3 S.  86  f. 
Eine  sehr  verdienstliche  Abhandlung.  Karl  Fuhr. 

Hippolyt os,  Drei  georgisch  erhaltene  Schriften, 
hcrausg.  von  A'.  Bonwelsch  (Texte  und  Untersuchungen, 
N.  F.  XI,  1 n):  Th  LZ.  1 S.  7 f.  Verdienstlich. 

G.  Krüger. 
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Historische  Grammatik  der  lateinischen 
Sprache.  III.  Band:  Syntax  des  einfachen  Satzes. 

I.  Heft:  Einleitung  in  die  Geschichte  der  lateinischen 
Syntax  ( Golling )\  Literatur  zur  historischen  Syntax 
der  einzelnen  Schriftsteller  (Lundgraf  und  Golling)\ 
Tempora  und  Modi:  Genera  Verbi  (Glase):  BphW.  3 
S.  100-105.  Was  Blase  geschaffen  hat,  ist  eine 
tüchtige  Leistung;  Gollings  Einleitung  beruht  auf  der 
trefflichen  Arbeit  von  Delbrück,  und  das  Literatur-  • 
Verzeichnis  ist  sehr  nützlich.  W.  Kroll. 

Homo,  L.,  Aurelianus:  Athen.  4031  S.  120. 
Wichtiger  Beitrag  zur  Kenntnis  der  militärischen  und 
religiösen  Mafsnahmen  des  Kaisers. 

Horati  opera,  rec.  O.  Keller  et  A.  Holder , 
iterum  rec.  O.  Keller,  I.:  Cr.  gel.  A.  XI  S.  849-856. 
Dankenswert.  Gr.  Leo. 

Horace,  Oeuvres,  par  Fr.  Plessis  et  P.  Lejay: 
Her.  51  S.  489-491.  Wertvoll.  R.  Pichon. 

Ilullihen,  W.,  Antequam  et  priusquam,  with 
special  reference  to  the  historical  development  of 
their  subjunctive  usagc:  Arch.  f.  lat.  Lex.  XIV,  1 
S.  140-142.  Fleifsige,  dankenswerte  Arbeit.  0.  lieg. 

Jeremias,  A.,  Monotheistische  Strömungen  inner- 
halb der  babylonischen  Religion:  Athen.  4031  S.  120. 
Die  Argumente  sind  nicht  überzeugend. 

Friedrich  Kit  hier,  Forschungen  zu  Phytheas’ 
Nordlandreiscn:  Bph  W.  3 S.  94-98.  Die  Grundlagen 
dieser  Untersuchung  sind  so  einfach  wie  überzeugend ; 
aber  in  andern  Puukteu  ist  Verf.  wieder  auf  Abwege 
geraten.  Ernst  Gerland. 

Herrn.  Kellermann,  De  Plauto  sui  imitatore: 
Bph  W.  3 S.  88-90.  Dem  vom  Verf.  eingeschlagencu 
Wege  und  den  Resultaten  seiner  Untersuchung  stimmt 
zu  P.  Wefsner. 

Kreppei,  Friedr.,  Der  Zyklus  der  Horazischen 
Römeroden.  2.  Teil:  Die  dritte  Staatsode:  DLZ.  3 
S.  148.  Inhaltsbericht. 

Leopold,  R.,  Exulum  Trias:  Mus.  XII,  2 

S.  48-50.  Anregend,  aber  nicht  immer  überzeugend. 
H.  van  Eck. 

Luckenbach,  H.,  Kunst  und  Geschichte  I. 
Abbildungen  zur  alten  Geschichte,  5.  A.:  N.Jb.  1905, 

II  S.  60.  Vermöge  seiner  Reichhaltigkeit  und  wohl- 
durchdachten  Anlage  das  beste  Hülfsmittel.  R.  Wagner. 

Mitteilungen  der  Altertums-Kommission 
für  Westfalen.  Heft  III:  Bph  W.  3 S.  98-100. 
Inhaltsangabe  von  F.  Haug. 

Mommsen,  Tbeod.,  Reden  und  Aufsätze:  LC.  5 
S.  181  f.  Iierausg.  hat  seiner  Aufgabe  mit  grofser 
Sorgfalt  gewartet  und  verdient  den  Dank  der  Gelehrten 
wie  überhaupt  der  Gebildeten. 

Adolf  Müller,  Ästhetischer  Kommentar  zu  den 
Tragödien  des  Sophokles:  NphR.  3 S.  57-62.  Das 
Buch  ist  originell  coucipiert,  und  im  ganzen  kann 
auch  die  Wissenschaft  dem  warmherzigen  Interpreten 
des  Dichters  dankbar  sein.  Robert  Petsch. 

Niedermann,  M.,  Spöcimen  d’un  precis  de  pho- 
n6tique  historique  du  latin:  A'*.  Jb.  1905,  II  S.  63. 
Empfohlen  von  E.  Schtoyzer. 

Oxyrynchus  Papyri  IV.  hy  Grenfell  and  Hunt: 
Arch.  flat.  Lex.  XIV,  1 S.  147  f.  Hinweis  auf  die 
Liviusepitome. 


Pater,  Walter,  Plato  und  der  Platonismus. 
Aus  dem  Englischen  übertragen  von  llans  Hecht: 
LC.  5 S.  164  f.  Trotz  aller  Vorbehalte  bleibt  das 
Ganze  ein  erfreuliches  Buch.  Die  Leistung  des  Über- 
setzers ist  sehr  achtbar.  0.  ./. 

Sigmund us  Preufs,  Index  Isocrateus:  LC.  5 
S.  177  f.  Dem  Verf.  gebührt  aufrichtigster  Dank.  B. 

Ri c mann,  II.,  Handbuch  der  Musikgeschichte. 
I.  Altertum  und  Mittelalter:  N.  Jb.  1905,  I S.  74. 
Nicht  für  ein  gröfseres  Publikum,  wohl  aber  für 
Fachleute  sehr  beachtenswert.  H.  Guhraner. 

Schneider,  Gust.,  Schülerkommeutar  zu  Platons 
Phädou:  Z.f.  d.  Gymn.  Jan.  S.  46.  Auch  der  Lehrer 
kann  aus  dem  Buche  viel  lernen.  Chr.  Muff. 

Sinke,  Tbaddaeus,  Sententiae  Platonicac  de 
philosophis  regnantibus  quae  fuerint  fata:  Jjf.Z.  3 
S.  133.  S.  weifs  in  den  nachchristlichen  Zeiten  besser 
als  in  den  früheren  Bescheid,  sein  Stil  ist  durch 
recht  moderne,  wenn  auch  nicht  korrekte  Lebendigkeit 
ausgezeichnet.  0.  hämisch. 

Sin  ko,  Th.,  De  Romanorum  viro  bono:  Arch. 
f.  lat.  Lex.  XIV,  I S.  139  Inhaltsangabe. 

Sophokles’  Aias,  hsg.  von  Schubert-Hüter. 
4.  Aufl.:  Z.  f.  d.  Gymn.  Jan.  S.  48.  Läfst  sorgsame 
Beachtung  der  neuesten  Forschungen  orkenucn,  wenn 
auch  die  Gestaltung  des  Textes  allzu  konservativ  ge- 
blieben ist.  H'.  Gemoll. 

Hans  Stich,  Mark  Aurel,  der  Philosoph  auf 
dem  Kaiserthron.  38.  Heft  der  Gymnasialbibliothek, 
von  11.  Hoff  mann:  NphR.  3 S.  62  f.  Verf.  entwirft 
ein  anschauliches  und  gemütvolles  Bild  einer  ehrlichen, 
wahrhaft  sittlichen  Persönlichkeit.  Max  1 lodermann. 

cod.  Theodosiani  libri  XVI  cum  constitutionibus 
Sirmondianis  et  leges  novcllae  ad  Theodosianum  per- 
tinentes ediderunt  Th.  Mommsen  et  Paulus  M.  Meyer, 
vol.  primi  pars  prior  et  posterior:  LC.  5 S.  172-174. 
Wird  sehr  anerkennend  beurteilt. 

Turmcl,  J.,  Tertullien:  Rer.  51  S.  485  f.  In 
bestem  Sinne  populär.  A.  l.oisz. 

Vendryes,  Traitd  d’accentuation  grecque:  Rer. 
51  S.  486-489.  Sehr  gut.  A.  MH.Het. 

N.  van  Wijk,  Der  nominale  Genitiv  Singular  im 
Indogermanischen  in  seinem  Verhältnis  zum  Nominativ: 
Bph  W.  3 S.  63  65.  Die  mit  gründlicher  Sach- 
kenntnis und  sicherer  Methode  geführte  Untersuchung 
führt  zu  guten  Ergebnissen.  — x. 


Mitteilungen. 

Zur  Inschrift  der  Skaptoparener. 

Über  die  Lage  des  Dorfes  2’ xanionÜQtx  üufsert 
sich  Dittenherger,  Sylt.  Inscr.  Graec.  2 418,  p.  627 
Anm.  2:  ‘vicus  ignotus  sine  dubio  eo  loco  situs,  ubi 
lapis  inventus  est\  Die  Inschrift  ist  im  Orte  Gra- 
madi,  der  oberhalb  des  Dorfes  Gramada  liegt,  gefunden 
worden;  letzteres  beflndet  sich  SW.  von  Ober-Dschu- 
maja,  2 km  weit  von  dieser  Stadt.  Wenn  wir  aber 
die  Angaben  der  Inschrift  selbst  in  Betracht  ziehen, 
werden  wir  uns  überzeugen,  dafs  das  Dorf  Skaptopara 
an  der  Stelle  der  heutigen  Stadt  Dschumaja  gelegen 
hat.  Zunächst  lesen  wir  in  der  Inschrift,  dafs  im  Dorfe 
sich  warme  Quellen  befanden ; 116:  xsxiyptllcc  tv 
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rij  nQoyfyQannivn  xwuij  ovai\  tOen(t])Q(f)(icfiM  (hä 
zo  sxfiy  i’öüwv  VtQpinv  XQ\aiy-  Diese  Quellen 
existieren  noch  lieuto  in  Dschumaja:  die  Stadt  hat 
5 warme  Bäder.  Woiter  I 27:  und  ye  fznXioy  dvo 
xr\g  xuifjitjg  i'ifion1  navtjyvQfüjg  inzzeXovfiiytjg  di a- 
ßoi/tov  etc.;  vgl.  II  130.  Hier  ist  zu  beachten,  dafs 
diese  im  Altertum  berühmte  panegyris  sich  bis  auf 
den  heutigen  Tag  erhalten  hat.  Vor  dem  Jahre  1878 
fand  an  der  Stolle ‘Strumski  Ciflik’,  1 ’/,  Stunden 
unter  der  Stadt  Dschumaja  nicht  weit  von  Struma 
(Strytnon),  jährlich  am  15.  August  ein  Kirchweihefest 
statt;  an  derselben  Stelle  hat  vor  Zeiten  ein 
Kloster  gestandeu.  Nach  dem  Jahre  1878  haben 
die  Türken  daselbst  einen  Vichmarkt  eingerichtet, 
der,  nachdem  er  7 — 8 Jahre  bestanden  hatte,  auf- 
gehoben wurde.1)  Heutzutage  wird  in  Dschumaja 
selbst  eine  siebentägige  Messe  im  Mouat  Mai  abge- 
halten.2) Über  die  alte  Panegyris  bemerkt  Ditten- 
berger:  ‘Pautalia  oppidutn  Thraciac  . . . insigne 
sacris  Aesculapii,  ad  quac  nescio  an  referenda  sit 
panegyris  v.  27.  28.  31.  128  commemorata;  certe 
quod  illa  non  in  ipso  oppido,  sed  in  agri  nescio  quo 
loco  prope  vicum  Scaptoperenen  agebatur,  non  obstat 
coniecturae'.  Diese  Vermutung  trifft  kaum  das 
richtige;  denn,  wenn  diese  panegyris  in  Beziehung  mit 
dem  Heiligtum  des  Asklepios  in  Pautalia  gestanden 
hätte,  würde  mau  sic  nicht  so  weit  von  der  Stadt  ab- 
gchaltcu  haben;  cs  ist  zu  beachten,  dafs  der  kürzeste 
Weg  von  KUsteudil  (Pautalia)  nach  Dschumaja  durch  die 

v v 

Dörfer  Novi-Ciflik,  Nevestino,  Cetirzi,  Postuch,  Do- 
brovo,  Bobosevo,  Kocerinovo,  Barakowski-Most  eine 
Utnge  von  ca.  70  km  hat. 

Endlich  verdient  Beachtung  auch  folgende  Stelle 
der  Inschrift,  II  116:  ij  xojfiij  . . . iaz(iy)  iv  zo) 
xaXXlatw  zrjg  noXn{s)lag  xrjg  i]fxtzi(>ag  zäy  J/avza- 
Xtwidiv  xeifievt],  xaXüg  fity  zwy  oQoiy  xai  xötv 
ntdUav  e^ovaa;  das  stimmt  sehr  gut  zu  der  Lage 
von  Dschumaja.  Die  Stadt  liegt  an  der  Stelle,  wo 
der  Flufs  Bistritza  die  Bergscblucht  verläfst,  um 
in  ein  schönes  und  fruchtbares,  westlich  von  der 
Struma  begrenztes  kleines  Feld  cinzutreten,  welches 
im  Osten  von  den  Bergen  umrahmt  wird. 

Diese  Indizien  genügen,  um  die  Lage  des  Dorfes 
der  Skaptoparcner  genau  zn  fixieren.  Der  Umstand, 
dafs  die  Inschrift  nicht  iu  Dschumaja  selbst  gefunden 
ist,  hat  keine  Bedeutung;  es  ist  ja  genugsam  bekannt, 
dafs  Inschriften  sehr  oft  verschleppt  worden  sind. 

Sofia.  Gawril  Kazarow. 


Das  Parthenion  der  Akropolis. 

Selbstverständlich  ist  diese  Überschrift  nicht  mit 
einem  Druckfehler  behaftet;  sie  enthält  vielmehr  einen 
Pflanzeunamen.  Im  Leben  des  Sulla  erzählt  Plutar- 

l)  Diese  Angaben  verdanke  ich  Herrn  P.  Stoimeuov 
aus  Dschumaja. 

*)  s.  Dervingov,  Pirin,  S.  Hl  (bulgarisch).  — 
sfqfifxGa  H Maxtooxm,  $.  676,  der  diese  Messe  nicht 
kennt,  bezieht  die  in  der  Inschrift  erwähnte  Panegyris 
auf  die  Messe  in  Nevrokop.  — Ich  bemerke  noch,  dafs 
die  Stadt  Dschumaja  ihren  türkischen  Namen  dieser 
alten  panegyris  verdankt:  der  Name  Dschumaja  kommt 
von  der  W urzel  dient’  ‘versammeln’,  "vereinigen'.  (Mit- 
teilung Herrn  J.  lvanov’s). 


clios  (Kap.  XIII,  cd.  Sintenis  Bd.  II,  S.  434,  *20  ff.), 
dafs,  zur  Zeit  der  Belagerung  Athens  durch  Stillu, 
der  die  Stadt  beherrschende  Tyrann  Aristion  in  Üppig- 
keit und  Fülle  lebte,  während  ein  Scheffel  Korn 
1000  Drachmen  kostete  uud  die  hungernden  Ein- 
wohner das  Leder  von  ihren  Schuhen  und  Schläuchen 
kochten,  sowie  das  um  die  Burg  herum  wachsende 
Partheuion  verzehrten,  xwv  äy&Qoinwv  auovfiivoiy 
zo  mq)  iTjV  äxqörzoXiy  (pvoftetoy  naqiXiviov.  Was 
ist’s  mit  diesem  Parthenion?  Die  Lexika,  Pape  nebst 
Jacobitz  und  Seiler,  geben,  mit  Verweisung  auf  Nikau- 
dros’  Thcriaka  863,  naQiHviov,  doch  wohl  nur  der 
Bedeutung  des  Stammwortes  folgend,  mit  ‘Jungfern- 
kraut’, Benedict  von  Schirach  in  seiner  Plutarch- 
Übersetzung  (Berlin  und  Leipzig,  Decker,  1787) 
Bd.  IV,  S.  297  mit  ‘Mutterkraut’  wieder.  Mit  beiden 
Übersetzungen  ist  wissenschaftlich  nichts  anzufangen. 
Nur  mit  dem  bei  I’upo  sich  findenden  Hinweis  auf 
das  sonst  für  naqlXivtoy  gebrauchte  t X^tvtj,  das  eben- 
derselbe für  ‘eine  Pflanze  mit  behaarten  Samenkapseln, 
pnrietaria  officinalis  Diosc.,  auch  autirrhiuum  aegyp- 
tiacum,  ibd.’  erklärt,  dürfte  weiter  zu  kommen  sein. 
In  Langkavels  ‘Botanik  der  späteren  Griechen  vom 
3.  bis  13.  Jahrhundert’  (Berlin  1866)  ist  parthenion 
S.  72  von  Apuleius  de  med.  herb.  cap.  1 1 (Acker- 
manns Parabil.  medic.  p.  164  fg.)  als  ein  Syuonymou 
zu  der  von  Linnd  Artemisia  genannten  Pflanze  ver- 
zeichnet; i-X%lyt]  dagegen,  gleichbedeutend  mit  tzuq- 
&{yiov,  als  zur  Gattung  der  Nesselarten,  Urticcae 
Bartl,  gehörig  angegeben,  die  Parictaria  diffusa  Limits. 
Über  diese  in  jener  Plutarchos-Stelle  erwähnte  Pflanze 
und  ihr  Vorkommen  auf  der  Akropolis  macht  nun 
Lampros  im  2.  Hefte  des  1.  Jahrgangs  (1904)  seiner 
Zeitschrift  Niog  'EXXr]yofiy^ftwv  einige  Mitteilungen, 
die  mir  beachtenswert  genug  erscheinen,  um  hier  iu 
ihrem  wesentlichen  Bestände  wiedergegeben  zu  werden. 
Ich  darf  aunehmen,  dafs  kaum  einer  oder  der  andere 
Leser  dieser  Wochenschrift  die  bisher  erschienenen 
4 Hefte  der  neuen,  für  Philologen  ganz  aufserordent- 
lich  reichen  Stoff  bietenden  Zeitschrift  in  Händen  ge- 
habt hat,  wenngleich  es  höchst  wahrscheinlich  ist, 
dafs  das  von  Lampros  versandte,  über  Zweck  und  Ab- 
sicht seiner  Zeitschrift  sich  verbreitende  Rundschreiben 
vielen  Philologen  zugegangen  ist.  Soviel  ich  gesehen, 
ist  das  Erscheinen  des  JSioq  'EXXtjyofivrtfuov,  von  der 
Byz.  Ztschr.  (XIII,  S.  681—684;  XIV,  S.  375—380) 
abgesehen,  in  Deutschland  bisher  nur  vom  Liter. 
Centralblatt  (No.  45,  5.  Nov.  1904,  Sp.  1497/8)  und 
zwar  durch  E.  Gerland  freundlich  begrttfst  worden. 
Ich  kann  im  Rahmen  dieser  Mitteilung  natürlich  nicht 
näher  auf  die  Bedeutung  der  Zeitschrift  cingehen, 
möchte  es  mir  aber  doch  nicht  versagen  — zahlreiche 
Einzclbemerkungen  unter  Zv/Jinxta  ungerechnet  — , 
folgende  für  Philologen  wichtige  Veröffentlichungen  von 
Lampros  — von  ihm  rührt  alles  her  — zu  nennen. 
Heft  I:  ’ Avixdoiov  ctnödnuOfia  Iwäyvov  zov  *Ay- 
uoytoig  (S.  7 — 31),  yS2qtög  — Tipfof  (S.  32  — 36), 

3 Avixdoiov  XHQÖyQaqoy  Tztqi  zijg  Kvgtxov  xoi  xüy 
UQxatozi,xu)v  nvz rtg  (S.  72 — 88).  — Heft  II:  'Avix- 
Öoiov  änormaofia  avyyQct<pijc  tzxqI  toi"  Kataaqzlov 
yivovq  (S.  129 — 155),  '‘AzinXog  A’wg  ytwyqäzfog 
(S.  156  — 161).  — Heft  III:  2t]iitio)[iaza  n fg» 
(tQXalwy  iXXtjvzxwy  imyqazpoiy  iy  yktaauüvixolg 
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xwöi£i  xai  %n qoyqä<potg  OvXXoyalc  'EornqUav  Xoyiiov 
(S.  257-279)  uml  Heft  IV  (S.  385—411),  ZtpqayX- 
rlf g iü>v  ztXivi aloyv  flaXaioXöywv  xai  rmv  nrqi 
aitovg  (S.  416 — 432).  — Lampros  wandte  sich 

(a.  n.  0.  S.  235)  vor  Jahren'1  betreffs  des  Parthenion 
mit  einer  Anfrage  an  Theodor  v.  Heldreich,  den  ver- 
dienten Forscher  auf  dem  Gebiet  der  griechischen 
Pflanzenkunde.  Er  erhielt  von  ihm  dasjenige  zur 
Antwort,  was  er  im  ‘Parnassos’  1.  Jahrg.  1896, 

S.  138  ff.  veröffentlichte.  Nach  Heldreich,  der  die 
Stelle  des  Plutarchos  mit  dem  von  Plinius  (Nat.  hist. 
XXII,  41,  43 — 44),  Theopbrastos  (Hist,  plant.  VII,  7,  2) 
und  Dioskorides  (De  mat.  med.  IV,  86)  Uber  das 
naqiHviov  oder  ntqdixtov  (bei  Langkavel,  den  Lam- 
pros in  dieser  Sache  uicht  zu  Rate  gezogen,  S.  90 
naq&iviov  und  tX^ivi}  = Parietaria  diffusa  L.,  nsq- 
dtxiov  = Parietaria  judaica)  Berichteten  verband,  ist 
das  Parthenion  eine  efsbare  und  zugleich  heilkräftige 
Pflanze,  die  auf  Zinnen  und  Mauern  wächst  und  zur 
Gattung  der  Urticaceen,  der  Brenuesseln  gehört,  die 
Parietaria  judaica  Linuös.  Diese  Pflanze  ist  in  ver- 
schiedenen Gegenden  Griechenlands  unter  verschiedenen 
Namen  bekannt:  nfqölxs,  ntqdixdxi,  ntqßtxovXs, 
xXißdöi,  ßäXoapov.  xoXXixt,  xoXXijgäin,  vaXonqhi] , 
ddf[it)xoqTO , ävtnöxoqio.  Heldreich  liefs  in  dem, 
was  er  an  Lampros  auf  dessen  Frage  als  Antwort 
geschrieben,  noch  eine  Bemerkung  einfliefsen,  die  sich 
in  seinen  Ausführungen  über  das  Parthenion  a.  a 0. 
nicht  findet,  die  nämlich,  dafs  die  Pflanze  efsbar  sei, 
wie  auch  andere  Ncsselartcn.  Er  führle  aufserdem 
das  Beispiel  gerade  der  gemeinen  Brenncssel  an,  die 
einige  Deutsche  gekocht  als  Salat  essen.  Aber  auch 
Blachojiannes  versicherte  Lampros,  dafs  man  in 
manchen  Gegenden  von  Hellas  sich  der  Brcnnessel  in 
gekochtem  Zustande  als  Salat  bediene.  Demnach  ist 
die  gelegentlich  der  Belagerung  Athens  durch  Sulla 
bei  Plutarchos  sich  findende  Erwähnung  des  ring«  um 
die  Akropolis  wachsenden  Parihenions  als  Nahrung 
der  Belagerten  durchaus  nicht  in  dem  Sinne  auf- 
zufassen, als  ob  damit  eine  schädliche  und  wider- 
wärtige Speise  genannt  sei,  vielmehr  soll  nur  die 
Billigkeit  und  leichte  Beschaffbarkcit  derselben  hervor- 
gehobeu  werden  im  Gegensatz  zu  dem  damals  uner- 
schwinglichen Preise  des  Getreides.  Aus  diesem 
Grunde  treffen  wir,  fährt  Lampros  fort,  die  gleiche 
Verwendung  bei  einer  anderen  Belagerung  der  Akro- 
polis. Nach  dem  Tode  Acciaiuolis  im  Jahre  1402 
nahmen  die  Venetianer  Athen  ein  und  setzten  sich 
auf  der  Akropolis  fest,  aus  der  sie  in  demselben 
Jahre  vou  Antonio,  dem  unehelichen  Sohne  Ncrios 
vertrieben  wurden,  der  die  Stadt  eroberte  und  dann 
die  Akropolis  verwüstete.  Aber  höchst  tapfer  war 
deren  zehnmonatliche  Verteidigung  von  seiten  des  \ 
letzten  Vcneiianischcn  Podestä  von  Athen,  Nicolao 
Vetturi.  Ausdrücklich  wird  bezeugt,  dafs  der  tapfere 
Vctturi  dann  erst  die  Burg  übergab,  „cum  prius 
comederit  equos  et  omnia  alia  comcstibilia  quac 
reperire  potuit  usque  ad  urticam“.  So  lautet  es 
wörtlich  in  einem  alten  Schriftstück  des  Venetianischcn 
Archivs,  wie  Lampros  anmerkt.  Er  verweist  aufser- 
dem auf  eine  Äufserung  von  Grogorovius  in  dem 
Sitzuugsber.  der  philos.- philol . u.  hist.  Kl.  der  K. 
Bayer.  Ak.  d.  Wiss  1888,  S.  152  Anm.  1 und  dessen 


Geschichte  der  Stadt  Athen  II,  S.  267.  ‘Aber  diese 
urtica’,  so  bcschliefst  er  seine  Mitteilung  (S.  236), 
‘welche  in  den  letzten  Tagen  der  Belagerung  der 
Akropolis  die  Venetinuer  unter  Vetturi  verzehrten, 
was  kann  sie  anders  sein,  als  das  auf  den  Zinnen 
und  Mauern  «ler  Akropolis  wachsende  Parthenion,  zu 
dem  als  einziger  Nahrung  auch  die  Athener  in  den 
Tagen  Sullas  ihre  Zuflucht  genommen  hatten?  Wahr 
ist  zwar,  dafs  in  den  griechisch  lateinischen  Wörter- 
büchern und  in  Götzs  Thesaurus  glossariorum  als  der 
urtica  gegenüberstchcndc  Namen  sich  nur  xvldi y,  xviga 
und  dxaXrpfrj  finden.  Doch  auch  das  Parthenion 
haben  wir  nach  den  Forschungen  Heldreichs  der 
Familie  der  Urticaceac  zugeordnet  gesehen.  Es  ist 
aber  sehr  natürlich,  dafs  ähnliche  Bedrängnisse  die 
auf  der  Akropolis  zu  verschiedenen  Zeiten  Belagerten 
in  dieselbe  Notlage  versetzten,  Rettung  vor  dem 
Hunger  in  der  bis  auf  den  heutigen  Tag  auf  der 
Burg  wachsenden  Pflanze  zu  suchen.1)  Ja  es  ist 
sogar  sehr  wahrscheinlich,  dafs  mau  auch  zu  anderen 
Zeiten  sich  ihrer  bediente.  Aber  ein  ausdrückliches 
Zeugnis  haben  wir  nur  von  jenen  beiden  Belagerungen, 
der  unter  Sulla  und  der  unter  Antonio  Acciaiuoli.’ 
Wandsbeck.  Johannes  Dräseke. 


Schüler-Bildnis. 

Die  klassische  Philologie  darf  Schillers  nicht  ver- 
gessen, der  wie  kein  auderer  mit  dichterischem  uml 
geschichtlichem  Sinn  das  griechische  Altertum  auf- 
gefalst  hat.  Es  ist  jetzt  im  Teubnerschen  Verlage 
(Leipzig,  Poststr.  3)  ein  ausgezeichnetes  Schillerbildnis 
von  K.  Bauer  erschienen,  welches  in  diesem  Er- 
innerungsjahre zur  Anschaffung  fürs  Haus  wie  für 
Unterrichtsanstalten  bestens  empfohlen  werden  kann. 
Der  Künstler  hat  die  herrlichen  Züge  des  Dichters 
ohne  alles  Nebenwerk  ebenso  lebenswahr  wie  geist- 
durchdrungen dargestellt.  Das  farbige  Bild,  Gröfse 
60  X 50  cm,  kostet  nur  3 Jt,  ohne  Glas  gerahmt 
10,50  Jly  mit  Glas  12  M,  in  Eiche  gerahmt  mit  Glas 
16  M. 
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*)  Johann  Rist  erzählt,  dafs  in  der  llungcrzeit  des 
30jährigen  Krieges  ihm  einmal  Brot  aus  Nesselsamen 
gebacken  trefflich  gemundet  habe.  H.  D. 

Ynriiiilwoit  lieber  Kednkteur:  Prot.  Dr.  H.  l>ru  liciin.  Friedfciiaa. 


367 


29.  März.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  iüOo.  No.  13. 


368 


ANZEIGEN. 


Verlag  der  Weidmarmschen  Buchhandlung  in  Berlin. 


Ju  Sdjttljiriimieu  geeignete  MDecke. 

(öffditditc  bet  bentfdien  tfitterntur  l,on  5öiöKlm  S4fr(r-  3cI,ntc  -aufiagc.  sru  bem 

Vl/UU)mHe  VUlHUjUl  ^UilHUUt  31ilbc  2(f)ererö  in  ÄHpfcr  geflogen.  Gkbuiibrn  in  Sein* 

luaub  10  2J1.,  in  äicbljaberbanb  12  9)1. 

»Wer  all  Mn  ja^Ircicbrr.  populären  Sitcraluiorfcbiditcn,  Me  (eil  ber  ätilmavfc$cn  trfAltntn  flttb,  bat  unb  behält  bi«  Sdjcterfebc 
eoraii«,  bafc  fit  auf  dgitcm  DucUcnftubium  nadj  roiffcnf<$aftli(btr  Wtetbobe  unb  auf  fritifcbtr  Verwertung  ber  chtf$Iügigcn  Unttr(u<tungen 

btruO*  Ihkftcrmamie  Ü)1  onatatjcftc. 

Ijcrbcrs  nusqctunliltc  Werke.  B,n*‘rl1  gi"— • 5*a"kt-  3n  4 tU* 

Wie  fi<6  foteobl  burdi  fplcnbibc  Slu-sfiaituiifl  al-5  einen  auficrorbeutlUb  biUi^cit  freU  empfeblcnbe  Susgabe  enthält  bie  poettfdien 
Äerlc  (<Sib,  Wollelieber  ic.)  unb  bie  „3btcn  jur  WbHofopbie  ber  deidjubte  ber  'jHenfcbbeit". 

Srlltllrn«  TlritlltPlt  ^citrägc  i“  ifjwm  95crftSnbni8  non  Uubtuig  IBfllcrtuann.  Xritte  Auflage.  — I.  ®anb 
^UJtUU.1)  VtUIUUU  geb  in  ocinu)flnb  o 9«.  - 11.  »anb  gcb.  in  geinmonb  0 9)1.  — 111.  »anb  (im  Xrud). 

^eber,  ber  oon  ber  Wrbfte  unb  Gemalt  ber  SdjiUerfi^tn  Wramcn  burebbrungen  ift,  wirb  bieje  geiitreidjen,  f&li<bt  unb  uerftiinblieb 
Itebalteucn  Qrtduterungen  nitbt  ohne  groficn  Genug  ju  tfnbe  leien. 

im  fiiditc  ifjrer  unb  unferer  3cit.  9)on  Wtlflau  iletlncr.  3n  elegantem  Seincns 
banb  9 3W. 

tSin  würbtge«  seltenftilcf  tu  Steuermann,  6<btUere  Wramen,  eine  äftijetiicbc  (rrllärung  ber  brei  ütiftug'fditu  X>ramen  auf  breiteftcr 
IttercUitrOifiorifiber  Örunblage. 

(eine«  i'ebcnb  unb  feiner  «griffen  non  ®riib  «djitiibl.  3'»eitc  oeränberte  Auflage.  Ör.  8. 
^roei  ®efj.  18  gj  ( elcß  gfb  20  2J1. 

„3Bir  fitzen  nidit  an.  biefet  ii»<b  für  eine  ber  glänjenbfUn  btearapbiieb'lritiidjcn  Stiftungen,  bie  einem  bcutf$en  Wicbtcr  bie  jc(t 
ju  gute  gefommen  fmb,  ju  crtlären.  Wem  Scrfaffer  fte|)t  ein  eminente*  Walern  für  ftblagcnbc  ttbaraltcriftil  ju  Gebote.“ 

• XfBtjdje  ilitlcratuneitung. 

bentfiper  Sw  nitb  (Sefdiidite.  **  2SLTÄ?  ST* 

Wie  nieten  ftbönett  Gndfylungcn  aus  beutf<bcr  Sage  unb  ®efcfii<$tt  oerbieneu  genüg  unferer  3ugcitb  ebenfo  oertraut  ju  werben, 
wie  bie  beb  UaijiKbcn  Sltcrtum». 

Anmerkungen  }iim  Sert  bes  Ccbeitg.  J*  s,it,e'  uni’ 
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Griechische  Tragödien, 


t'beraü  in  diesem  Buoho  zeigt  «ich  Momrnson  als  der  Meister  des  Wortes.  Die  Füll**  ttnd  Tioib  «Irr  zum  Ausdruck 
kommenden  Gedanken  verleiht  dem  Werke  soinon  bleibenden  Wert 

fiefdiiid)  ans  (Buftnn  i:rci)tags  lUniicu. 

lic  Stüde  fmb  grefitcntciib  ben  „ililbttn  aub  ber  beuticben  'Sergangenbtit*'  entnommen  unb  in  eitler  t'inic  für  bie  reifere  ^tugeab 
beflitnml,  ber  fit  eine  unterbaltenbe  unb  tebtreiebe  üettilrc  bieten 

Übersetzt  von  Ulrich  von  Wilamowitz-MoellendorfT.  Erster 
Band:  Sophokles,  Oedipns.  — Euripides,  Hyppolytos. — Eu- 

ripides,  Der  Mütter  Bittgang.  — Euripides,  Herakles.  Vierte  Auflage.  In  elegantem  Leinenband 
OM.  — Zweiter  Band:  Orestie.  Vierte  Auflage,  ln  elegantem  Leinenband  5 M. 

Di oso  als  meisterhaft  anerkannten  Üborsotzungun  griechischer  Tragödien  wenden  sich  an  das  grofse  gebildete 
I’nlilikum.  Sie  geben  dem  Leser  einen  vollen  Begriff  von  der  Gröfso  der  alten  Dramatiker.  Jeder  wird  inne  werden,  wie 
wenig  diese  Schöpfungen  von  ihrer  Wirkung  bis  houto  vorloren  haben. 

von  Guhl  und  Kotier.  Sechste  vollständig 
neu  beurb.  Auflage  von  Rieh.  Engelmann. 
Mit  1001  Abbildungen.  Gebunden  in  Halblederband  20  M. 

Gnhl  und  Koner  ist  eins  der  besten,  sowie  am  reichsten  und  schönsten  illustrierten  Werke  über  das  Leben 
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Von  Fr.  Aly.  Geb.  9 M. 


Geschichte  der  römischen  Litteratnr. 

Das  gemeinverständlich  geschriebene  Werk  schildert  in  kurzen  Umrissen,  unter  Beifügung  von  ausgowählten  Proben, 
die  Entwickelung  der  römischen  Literatur  von  den  Aufiingon  bis  zur  Zeit  des  Verfalles.  Für  nllo  Freunde  des  klnssischen 
Altertums  eine  genufsreicho  Lektüre. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Henry  Burt  Wrigbt,  The  Campaign  of  Plataca. 

New  Haveu  1904. 

Das  vorliegende  Buch,  la  Thesis  presented  to 
the  Philosophical  Facnity  of  Yale  University  in 
Candidacy  for  the  Degree  of  Doctor  of  Philosophy’, 
ist  eine  ganz  respektable  Leistung,  wenu  es  auch 
die  Eigentümlichkeit  amerikanischer  Philologie, 
das  einseitige  Zusammentragen  und  Schematisieren 
uach  einem  ziemlich  deutlich  erkenubareu  Praeiu- 
dicium,  nicht  ganz  verleugnet.  Freilich  hat  der 
Verfasser  gemeint,  er  selbst  sei  ‘unprejudiced  in- 
vestigator’,  und  hat  dem  Herodot  ein  Vorurteil 
zugeschoben,  nämlich  unberechtigte  Benachteili- 
gung der  Spartaner  und  ebeuso  unberechtigte  Be- 
vorzugung der  Athener.  So  ist  es  denn  der  Haupt- 
zweck seines  Buches,  durch  genaue  Beurteilung 
der  Gesamttradition  über  unsere  Schlacht  das 
richtige  Urteil  über  den  Anteil  zu  finden,  den 
.Sparta  und  in  erster  Linie  Pausanias  an  dem 
wichtigsten  und  schönsten  Siege  Griechenlands  i 
(Herod.  9,  64)  gehabt  haben.  Er  untersucht  in  i 
neun  Kapiteln  die  Hanptstücke  der  literarischen 
Überlieferung:  1.  Die  allgemeine  Art  der  Bezeu- 
gung mit  einer  Prüfung  der  Quellen  des  Herodot 
und  des  Pausanias.  2.  Die  vorperikleische  Vul- 
gata. 3.  Die  perikleische  Redaktion.  4.  Thuky- 
dides  und  Ktesias.  5.  Die  Wiedergeburt  der  vor-  j 
perikleischeu  Vulgata  im  4.  Jahrhundert.  0.  Die 


Periode  der  Individualisation:  Demetrius  nud  Ido- 
meneus.  7.  Cornelius  Nepos  und  Pompeius 
Trogus.  8.  Plutarch  als  Biograph  des  Aristides. 
9.  Die  abschließende  Periode  der  späteren  Zu- 
sätze. 

Die  Untersuchungen  zeigen  überall  Belesenheit, 
Verständnis  und  meist  methodisches  Urteil.  Den 
Löwenanteil  des  Ganzen  haben  natürlich  Kap.  3 
und  5,  die  vou  der  Verdunkelung  des  wahren 
Tatbestandes  iu  der  Literatur  unter  dem  Einflufs 
des  perikleischen  Zeitalters  und  der  perikleischen 
Partei  mit  ihrer  antispartanischen  Politik  und  der 
Rückbildung  der  früheren  Darstellung  handeln. 
Aber  gerade  hier,  wo  der  Verfasser  gewifs  meint, 
die  besten  Resultate  erzielt  zu  haben,  ist  er  doch 
nach  unserer  Meinung  seiner  Sache  zu  sicher  ge- 
wesen und  hat  zu  sehr  für  objektive  Tatsachen 
das  gehalten,  was  seines  Herzens  Meinung  ist  und 
was  er  eben  beweisen  möchte.  Herodot  kommt, 
wenn  ihm  auch  der  Verfasser  hier  nnd  da  zu- 
gesteht, dafa  er  nach  bestem  Wissen  und  Gewissen 
zu  schreiben  glaubte,  doch  zu  schlecht  weg.  Kein 
Wunder  allerdings  bei  der  jetzt  fast  allgemein  und 
besonders  bei  den  Amerikanern  beliebten  Wertung 
des  Herodot,  vgl.  Laird,  Stndies  in  Herodotus, 
Madison  (Wricousin)  1904. 

Die  genaueren  Resultate,  die  sich  dem  Ver- 
fasser auf  Grund  seiner  Theorien  ergehen  haben, 
gebe  ich  nachstehend  ziemlich  mit  seinen  eigenen 
Worten. 
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1.  Es  wird  jetzt  allgemein  zugestanden , dals 
das  entscheidende  Gefecht  bei  Platiiä  geschlageu 
und  gewonnen  wurde  in  einer  Bodensenkung, 
dnrch  welche  sich  die  griechischen  .Streitkräfte 
zurückzogen.  Diese  Senkung  lag  zwischen  hoheu 
Hügeln  und  pafste  genau  auf  die  spartanische 
Methode  der  Kriegführung.  Mardonius  liefs  sich 
verleiteu  anzugreifen,  wo  seine  Truppen  sich  in 
einem  grolscn  Nachteil  befaudeu,  weil  er  voraus- 
setzte, dafs  die  griechischen  Truppen  auf  dem 
Rückzüge  seien. 

2.  Die  Hauptfrage  in  der  Erklärung  der 
Schlacht,  die  in  höherem  oder  geringerem  Grade 
deu  Mut  der  spartanischen  Truppen  mit  berührt 
und  in  mancher  Hinsicht  auch  die  Führung  des 
Pausanias,  ist  die  Art  dieses  griechischen  Rück- 
zuges. Die  meisten  Schriftsteller  meinen,  dafs  er 
ein  tatsächliches  Aufgeben  der  Asopushöho  war, 
infolge  der  logischen  Folgerungen  aus  der  Unter- 
schätzung der  feindlichen  Streitmacht  in  dem 
Augenblicke,  wo  die  vorläufige  Stellung  einge- 
nommen wurde,  erzwungen  durch  die  Unfähigkeit 
der  griechischen  Truppen,  ihre  Stellung  gegen  die 
persische  Offensive  zu  halten. 

3.  Es  wird  sich  durch  genaue  Prüfung  ergeben, 
dals  ein  scheinbarer  Rückzug  mit  der  wohlüber- 
legten Absicht,  die  Perser  in  die  Senkung  hiueiu- 
zuzieheu,  allen  Anforderungen  der  Geschicht- 
schreibung genügt.  Wir  wissen,  dafs  die  Spar- 
taner eine  ähnliche  Taktik  bei  Thermopylü  an- 
waudten,  und  Plato  bezeugt,  dafs  auch  bei  Platää 
dioser  Kuustgriff  benutzt  wurde. 

4.  Die  ursprünglichen  Zeugeu,  Äschylus,  Piu- 
dar,  Simouides,  Timokreon  und  die  Denkmäler, 
die  durch  Thukydides  gestützt  werden,  Plato, 
Ephorus,  Nepos  uud  Trogus  haben  nicht  den  ge- 
ringsten Gedanken  an  erzwungenes  Aufgebeu  der 
Asopushöhe  seitens  der  griechischen  Truppen,  und 
das  ist  ausgesprochen  in  ihrem  Lobe  der  Führung 
des  Pausanias. 

5.  Herodots  Bericht,  der  wegen  seiner  Aus- 
führlichkeit allgemein  augeuommen,  aber  oft  in- 
konsequent ist,  stellt  deu  Sieg  dar  als  einen  Zu- 
fall, der  sich  ans  dem  ungeordneten  griechischen  , 
Rückzug  ergeben  habe,  und  setzt  sichtlich  den 
Mut  der  Spartaner  herab.  Gleichzeitig  euthiilt  er 
ein  gänzlich  unerwartetes  und  bisher  unerklärliches 
Lob  für  Pausanias  (Ilerodot  9,  (54). 

6.  Man  kann  aus  direkten  Beziehungen  auf 
Ereiguisso  der  ersten  Jahre  des  Pelopouucsischen 
Krieges  im  Text  uachweisen,  dafs  Herodots  Ge- 
schichte etwa  um  428  n.  Chr.  geschrieben  wurde, 
mitten  in  dem  erbitterten  Bürgerkriege  zwischen 


Sparta  und  Athen.  Es  ist  deshalb  sicher,  dafs 
viele  falsche  Auslegungen  uud  besonders  die  Be- 
handlung des  Pausanias  zurückzuführen  sind  auf 
einen  Wuusch  in  der  Partei  des  llerodotus,  wel- 
cher zu  dem  perikleischen  antispartanischen  Kreise 
gehörte,  Athen  zu  erhoben  uud  Sparta  herabzu- 
setzeu. 

7.  Wenn  alle  Bestandteile  der  herodotischen 
Geschichtschreibung,  welche  deutlich  auf  Ereig- 
nisse und  Vorurteile  des  Peloponnesischen  Krieges 
anspielen,  ausgeschaltet  werden,  so  wird  sich  er- 
geben, dafs  der  Rest  mit  deu  ursprünglichen  Zeu- 
gen übereinstimmt. 

8.  Obgleich  die  genauesten  Schlachtberichte 
uud  die  einzigen,  welche  wirklich  die  Überliefe- 
rung in  alter  und  neuer  Geschichtschreibung  ge- 
prüft haben,  der  berichtigte  Herodot  uud  Plutarcb, 
beide  die  Feigheit  der  Spartaner  aunehmen  und 
die  Führung  des  Pausanias  herabsetzen , können 
doch  ausreichende  Gründe  für  die  Stellung  des 
Schriftstellers  iu  jedem  Falle  angegeben  werden. 

a)  Die  athenische  Stellungnahme  gegen  deu 
spartanischen  Mut  iu  dem  überarbeiteten  Herodot 
kann  ausreichend  erklärt  werden  mit  der  An- 
nahme, dafs  die  Überarbeitung  des  Herodot  bis 
nach  der  Einnahme  vou  Pylos  425  n.  Chr.  noch 
uicht  vollendet  war,  wo  zum  ersten  Male  in  der 
Geschichte  Spartas  einige  von  den  spartanischen 
Soldaten  sich  ergaben.  Diese  Übergabe,  welche 
deu  spartanischen  Mut  durch  ganz  Griechenland 
herabsetzte,  würde  fast  jeden  zu  der  Frage  ver- 
leiteu, ob  nach  allem  der  scheinbare  Rückzug  bei 
Platää  uicht  iu  Wirklichkeit  ein  Rückzug  aus 
Feigheit  geweseu  sei,  welchen  das  Glück  zum  Vor- 
teil der  Spartaner  gewandt  habe. 

b)  Pluturch  würde  nicht  imstande  geweseu 
sein,  ein  Leben  des  Aristides  zu  schreiben,  was 
seiue  Teilnahme  bei  Platää  anbetraf,  wenn  er 
nicht  die  perikleische  Revision  des  Herodot  an- 
genommen hätte.  So  wie  es  war,  sah  er  sich 
genötigt,  willkürlich  dem  Aristides  das  zuzu- 
schreiben, was  Herodot  nach  starker  Erweiterung 
deu  Athenern  zuschrieb.  Kr  protestiert  nach- 
drücklich gegen  eine  herodotische  Ungeuauigkeit 
in  seinem  Bericht  über  Platää,  gibt  die  Ereignisse, 
welche  die  wirkliche  Schlacht  betreffen  uud  die 
Spartaner  herabsetzen,  auf  Grund  der  Autorität 
Herodots  uud  widerspricht,  wenn  die  Abhandlung 
über  Herodots  Bosheit  ihm  zngeschrieben  werden 
müfste,  siohtlich  dem  Angriff  Herodots  auf  deu 
Mut  der  Spartaner  und  ihrer  Bundesgenossen. 

Auf  (»rund  dieser  Behauptungen  scheiut  es 
vernünftig,  die  entscheidende  Schlacht  bei  Platää 
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als  einen  gläuzeuden  spartanischen  Sieg  auzuseheu, 
der  durch  die  vollendete  Feldherrnkuust  des  Pau- 
sanias  ermöglicht  und  durch  die  erfolgreiche  Aus- 
führung eines  Scheinrückzuges  herbeigefdhrt  wurde, 
bei  welchem  die  Spart&uer  den  Anprall  des  persi-  j 
sehen  Angriffes  mit  glänzender  Unterstützung  von 
seiten  der  Athener  und  des  griechischen  Centrums 
anshielten. 

Aufserordeutlich  brauchbar  und  anerkennens- 
wert siud  die  Appendices,  die  den  zweiten  Teil 
des  Buches  (S.  119 — 148)  ausmacheu.  Sie  tragen 
die  Überschriften:  A.  The  Ancient  Documents  as 
they  have  been  preserved;  Their  Antheuticity, 
Settiug  and  Contents.  B.  Modem  Critical  Dis- 
cussions  of  the  Campaign.  C.  The  Extaut  Evi- 
dence  for  the  Campaigu  of  Plataea  iu  Classical 
Literatur«  arranged  Topically  and  Chronologically. 

A und  B bringen  das  ganze  antike  und  mo- 
derne Material,  das  der  Historiker  und  Philologe 
braucht,  wohl  ziemlich  vollständig  und  recht  über- 
sichtlich iu  einem  Bande,  so  dafs  man  des  zeit- 
raubenden Nachschlageus  hinsichtlich  der  bei  uns 
so  vielbeliebten  Anmerkungen  unter  dem  Texte 
überhoben  ist.  C ist  eine  tabellarische  Literatur- 
übersicht auf  einem  grofsen  Blatte,  die  dem  Sche- 
matiker,  der  alles  auf  eiuen  Blick  übersehen 
möchte,  gewifs  Freude  machen  wird. 

Ich  stehe  nicht  an,  den  letzten  Teil  des  Buches 
für  den  brauchbarsten  zu  erklären  und  seine  Ein- 
richtung zur  weitestgehenden  Nachahmung  zu  em- 
pfehlen. 

Berlin.  H.  Gilüsobewski. 


N.  Terzaghi,  Di  una  rappresentazione  della 
lotta  tra  Peleo  e Tetide  e delle  relazioni 
di  questo  mito  con  le  nozze  sacre  (if QÖg  yce- 
(xog).  Pescia  1904,  E.  Cipriani.  20  S.  8°. 

Eine  kleine  Bronzegruppe  unbekannter  Her- 
kunft iu  Florenz  (S.  Reinach,  Rep.  d.  1.  statuaire. 
Bd.  2 S.  508,  3),  die  nach  einer  Photographie 
wiedergegeben  ist,  stellt  den  Kampf  des  Peleus 
und  der  Thetis  dar.  Es  ist  der  Fufs  eines  Drei- 
fufses  von  griechisch-orientalischem  Typus,  gehört 
aber  jedenfalls  dem  5.  Jahrh.  an  und  ist  in  Etrurien 
nach  griechischem  Vorbild  gefertigt.  In  Rücksicht 
auf  die  Übereinstimmung  verschiedener  Einzel- 
motive, die  zwischen  dieser  Gruppe  und  anderen 
Darstellungen  jenes  Riugkatnpfes  besteht,  schliefst 
Vf.  auf  ein  ihnen  allen  gemeinsames  berühmtes 
Vorbild;  ob  dies  freilich,  wie  er  vermutet,  die 
‘Lade  des  Kypselos’  gewesen  ist,  läfst  sich  vor- 
läufig nicht  erweisen.  Im  mythologischen  Teil 
wird  die  Bedeutung  von  Peleus’  Kampf  mit  Thetis 


' erörtert;  die  mythischen  Parallelen  werden  dazu 
I angeführt  und  uach  verschiedenen  Gesichtspunkten 
geordnet.  Neben  dem  eigentlichen  Ringkampf 
finden  sich  Wettspiele  uud  Brautraub;  alle  diese 
Formen  aber  führt  Vf.  auf  ‘die  heilige  Hochzeit’ 
zurück,  ja  er  erklärt  sogar  die  menschlichen 
Hochzeitsbräuche,  die  einen  Brautraab  nachahmen, 
als  Spiegelung  des  göttlichen  Vorbildes,  während 
doch  offenbar  eigeutlich  das  Gegenteil  der  Fall  ist. 
Eiu  eigentlicher  Ertrag  der  Untersuchung  ist  kaum 
zu  verzeichnen. 

Wurzen.  H.  Stending. 


r.  jY.  Taeqin  qg . Ta  Svv&tta  trg  ’ElXijvtxng 
ri.o><t(it]g.  *Ev  Afrtjyaiq.  Tvnoic  fl.  .7.  ZaxtX- 
).oqIov.  1902.  (BtßXiOifTjxtjg  MctQciaXt]  HaQÜQrtjfia 
Aq.  12.  u und  957  S.) 

Eine  sehr  sorgfältige  uud  umfassende  Zu- 
sammenstellung der  altgriechischen  Nomiualkom- 
posita,  die  uach  allen  Richtuugen  hin  beleuchtet 
werden.  Das  Buch  zerfällt  in  zwei  Hanptteile 
I.  To  ypeq \x(xauxöv  fiiQog  zoiy  ovy&iuov 
rjui  zö  xvmxöv  (S.  3 1 — 625)  uud  II.  To  avvxuxzi- 
xbv  [ityog  zütv  avvxHttav  fjtox  ij  oq/uaoia  nvxwv 
(S.  G26— 834).  Voraus  geht  eine  Eiaaytayrj  und 
angefügt  ist  ein  Kapitel:  'O  t oviopog  zoiy  iXXijyz- 
■ xäv  avv&6t(t>v  xai  löloxg  xwv  6(,i tjQtxwv  iv  ovyxqiatt 
! jTQÖg  za  zrj c oayoxQmxijg,  das  bis  S.  359  reicht. 
Den  Beschluis  bildet  ein  fast  200  Spalten  füllender 
KazaXoyog  zütv  IpTxtQuyontvuiv  'EXXijvxxiZv  avy04- 
zwv,  der,  mit  grofsem  Fleifs  zusammengestellt,  den 
Wert  des  Buches  ganz  wesentlich  erhöht.  Denn 
dessen  Lektüre  wird  leider  dadurch  einigermal'seu 
gestört,  dafs  der  Verfasser  eine  ganze  Reihe  gram- 
matischer Frageu,  die  mit  dem  Thema  nur  in  sehr 
losem  Zusammenhang  stehen,  nebenher  bespricht, 
ohne  dafs  er  die  Abschweifung  durch  typographi- 
sche Mittel  als  solche  zu  erkennen  gibt.  Hohe 
Anerkennung  verdient  die  gewissenhafte  Heran- 
ziehung der  neueren  und  ueuesteu  linguistischen 
Literatur  — etwa  bis  zum  Jahre  1900  — , ins- 
besondere auch  der  iu  den  verschiedenen  Zeit- 
schriften verstreuten.  Aber  der  Verfasser  zitiert 
nicht  nur,  er  weifs  auch  als  wohlgeschnlter  Lin- 
guist das  Gelesene  sachgemäls  zu  beurteilen  und 
zu  verwerten.  Dafs  er  sich  dabei  nicht  immer 
auf  den  allermodernsteu  Standpunkt  gestellt  hat, 
soll  ihm  vom  Referenten  nicht  übel  genommen 
werden. 

Giofsen.  Bartholomae. 
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C.  H.  Sturtevant,  Contraction  in  the  Casoforms 
of  thc  Latin  %o-  and  /ä-Stems  and  of  deus, 
is  and  idem.  Chicago  1902,  Scott,  Foresman 
and  Comp.  36  S.  8°.  (Disscrtationes  Amcricanac. 
Classical  Philology.  No.  2.) 

‘The  object  of  this  paper  is  the  iuvestigatiou 
of  some  questions  relating  to  the  nominative  plural 
and  dative-oblative  plural  of  den*  and  the  nomi- 
native  plural  masculine  and  dative-ablative  plural 
of  is  and  idem.  But  as  we  shall  bave  frequent 
occasion  to  refer  to  the  Imtory  of  the  io-  and 
/ö-stems,  we  ahall  first  cousider  briefly  the  con- 
tracted  geuitives  singulär  like  fili  and  the  con- 
tracted  plural  case  like  fili  and  filia'  (S.  3).  Das 
Hauptresultat  ist  (S.  35):  ‘At  some  time  after  the 
diphthong  oj  in  unaccented  ayllables  had  become 
e — (geschlossenes  e)  — and  before  the  beginning 
of  Plautus’s  literary  activity  the  gronps  ee  and  ee 
were  eontracted  into  e.  And  so  we  have  from 
deus,  de  — (als  Nom.  Plur.)  — and  des  — (als  Dat. 
Plur.)  — ; from  »'s,  e — (Nom.  Plur.)  — and  es  — 
(Dat.)  — . The  chauge  of  e to  i,  about  600  a.  u.  c.f 
yielded  the  familiär  di,  dis,  etc.  The  analogical 
re-forraations  dei  and  dets  did  not  appear  until 
the  time  of  Catullns.  They  were  peculiar  to  the 
literary  language  and  uever  beeame  universal  eveu 
there.  The  corresponding  re-formations  of  the 
pronouu  were  earlier  and  more  widespread.  Plau- 
tus  ordiuarely  employed  ee  and  ees , and  ouce  at 
least  he  used  eedem.  Later  on  the  monosyllabic 
i and  is  were  decidedly  more  frequent,  while  idem 
and  isdetn  were  almost  the  only  forms  in  use.  — 
The  spellings  iei  — i in  the  early  period  and  ti  = f 
at  a later  time  origiuated  with  the  %ö-  and  iä- 
stems,  where  both  iei  and  ii,  on  the  one  hand,  and 
ei  and  i,  on  the  other,  stood  originally  for  actual 
pronounciatiom.  The  writings  spread,  however, 
to  other  words  and  beeame  especially  common  in 
our  mouosyllables.  Dii,  diis,  ii  aud  iis  were  the 
favorite  spellings  of  the  Roman  grammariaus.’ 

Die  Untersuchung  ist  mit  Verständnis  uud 
Methode  geführt  und  auch  durch  die  sorgfältige 
Zusammenstellung  der  verschiedenen  Schreibungen 
in  den  Inschriften  und  bei  den  älteren  Schrift- 
stellern von  Wert. 

Giefsen.  Bartholomae. 


C.  Brakman,  Sidoniana  et  ßoethiana.  Utrecht 
1904,  Kemink.  38  S.  4°.  Jl  1,50. 

Den  Hauptinhalt  der  vorliegenden  Abhandlung, 
die  der  Vf.  sehr  rasch  seinen  Frontouiana  und 
den  Bobiensia  folgen  liels, ')  bilden  lexikalische 

')  Vgl.  W.  f.  kl.  Pli.  1!K)4  No.  42  Sp.  1142. 
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und  textkritische  ßemerkuugen  zu  den  Briefeu 
und  zu  den  Gedichten  des  488  als  Bischof  vou 
Clermont-Ferrand  f Apollinaris  Sidonius  (S.  1—30); 
anhangsweise  wird  eine  Kollationsprobe  der  Nea- 
politaner Sidoniushs.  IV  B 39  saec.  XV/XVI  mit- 
geteilt  (S.  31 — 34)  und  einige  Konjekturen  zur 
Trostschrift  des  Boethius  (S.  35 — 38). 

Unter  den  letzteren  spricht  am  meisten  die  zu 
cons.  1114,11  an:  Tu  quoque  num  taodem  tot 
periculis  adduci  potuisti,  ut  cum  Decorato  gerere 
magistratum  optares  (putares  v mit  allen  Hss.. 
putareris  Mommseu,  patereris  ehedem  Engelbrecht), 
cum  in  eo  mentem  neqnissimi  scurrae  delatorisquc 
respiceres?  Die  Konjektur  ist  nicht  blofs  sachlich 
und  sprachlich  unbedenklich,  sondern  auch  paläo- 
graphisch,  da  für  putare  und  computus  oft  die 
vulgäre  Schreibung  potare  und  compotus  sich 
findet.  Überflüssig  sind  Br.s  Zusätze  III  10,  65 
quae  a se  < ’inviceut)  di  versa  sint  und  III  11,  5 2 
ubi,  </»»>  quantum  earum  natura  queat,  cito  ex- 
arescere  non  possint.  Wenn  Br.  bei  Boethius  alle 
Ungleichheiten  des  Ausdrucks  ausgleicheu  will,  so 
verwischt  er  eines  der  vier  Merkzeichen,  die  ich 
1882  in  deu  Boethiaua  S.  16  als  für  den  boethiaui- 
8cheu  Stil  charakteristisch  erklärt  und  an  vielen 
Beispielen  veranschaulicht  habe.  Freilich  nennt 
Br.  weder  diese  Abhandlung  noch  die  gehaltvollen 
Schriften  von  Karl  Buresch  und  Heinrich 
Hüttiuger  ans  den  Jahren  1886  und  1899 — 1902. 
Wie  uachklassisch  in  quantum  mit  dem  klassischen 
quantum  rivalisiert,  so  iu  lougum  mit  dem  ver- 
gilisch-horazischeu  lougum.  Schwanken  die  Hss., 
so  hat  man  aulserhalb  der  metrischen  Partien  der 
im  übrigen  verlässigeren  Überlieferung  zu  folgen. 
Für  Sidonius  ep.  I 5,  7 ergibt  sich  daraus:  cuins 
(Metauri)  ita  lougum  (so  Mohr  mit  der  weitaus 
besten  Hs.  L,  in  l.  Luetjohaun  und  Br.  mit  deu 
übrigen)  felicitas  uno  die  parta  porrigitnr  ac  si . . . 
Trotz  porrigitur  ist  die  Präposition  so  wenig  not- 
wendig als  im  horazischen  Licet  ‘succurrite’  lon- 
gum  clamet.  Denn  dieses  1.  clamare  bedeutet 
nicht  magna  (clara)  voce  clamare,  sondern  paxQov 
di'teJv,  paxQc'i  ßoüv  ‘auf  eine  weite  Strecke  hin 
(hörbar)  rufen’;  longa  tueri  = louge  prospicere  hat 
Statius  geneuert. 

Die  junge  Hs.,  deren  Abweichungen  von  S.  203 
— 237  und  S.  275 — 295  der  Teubneriana  P.  Mohrs 
ausgeschrieben  werden,  stammt  anscheinend  aus 
M,  einem  Angehörigen  der  vierten  Hss.-Klasse, 
und  müfste  keine  italienische  sein,  wenti  sie  nicht 
gute  und  schlechte  Konjekturen  enthielte.  Zu  den 
schlechten  zähle  ich,  im  Gegensatz  zu  Brakman, 
die  zu  ep.  IX  13,  3:  quotieus  cpulo  mensae  lantioris 
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hilarabere,  religiosis  uarrationibns  vaca:  bis  pro- 
fereudis  coufabulatio  frequeus,  his  reticendia  (redi~ 
cendis  alle  anderen  Hss.)  sol licitus  auditus  iuser- 
viat.  Die  Antithese  ‘aussprecben  — verschweigen' 
brauchte  nicht  mit  Frontos  otnnia  proferre  — reti- 
cere  und  dergl.  belegt  zu  werden;  sie  ist  in  dieser 
Form  und  in  weniger  gekünstelten  älter,  ja  in 
jeder  Sprache  eine  der  ältesten  Verbalantithesen. 
Krusch’  retinendis  und  Wilamowitz’  recipiendis 
konnten  Br.  zeigen,  dafs  dieser  Gegensatz  hier 
nicht  zutrifft.  Zu  ändern  ist  nichts:  redicendis, 
das  bei  Georges  1 als  an.  sIq.  erscheint  und  einzig 
deshalb  beanstandet  wurde,  fällt  itn  Sinne  von 
rursus  dicendis  oder  repetendis  nicht  mehr  auf  als 
andere  Verbal-  oder  Nominalkomposita,  die  E. 
Geisler  bei  Luetjohaun  S.  476  gesammelt  hat;  es 
kehrt,  wie  aus  meinen  Virgiliana  vom  J.  1891  S.  44 
hervorgeht,  beim  spätgallischen  Grammatiker  Vir- 
gilius  Maro  p.  60,  15  ff.  wieder,  also  bei  einem 
Landsmann  des  Sidonius,  und  lebt  obendrein  in 
deu  romanischen  Sprachen  fort. 

Nichts  eiuzuweuden  weil«  ich  gegen  Sidonius 
c.  VII  499  lam  pacera  tu  (Br.  mit  N,  tum  v mit 
allen  anderen  Hss.)  veile  doces;  sed  percipe  quae 
sit  condicio  obsequii;  ebeuso  wenig  gegen  Br.s 
Konjektur  zu  ep.  IV  12,  3 laturus  aegre,  si  mihi 
apices  aut  quoscumque  aut  quorumcnmque  non 
redderef,  <«/)>  tacearn  vestros,  qui  . . . Dagegen 
gilt  mir  ep.  IV  21,  4 das  et  zwischen  den  zwei 
hinc  und  ep.  III  12,  2 das  et  zwischen  den  zwei 
Verben  (auch  das  unmittelbar  folgende  Wort  ist 
ein  Verbum)  als  Iuterpolatiou:  Br.  stellt  das  erste 
et  hinter  das  zweite  hinc  nnd  schaltet  vor  dem 
zweiten  et  ein  esse  eiu.  Ep.  IX  11,  4 liest  Br.  mit 
C (der  hier  besten  Hs.),  mit  F und  mit  dem  Nea- 
politanus:  si  quis  est  ille,  qui  cum  fiduciie  praero- 
gativa  thematis  ante  inanditi  opera  provulg at  (per- 
vulgat  v mit  MP).  Die  richtige  La.  und  die  bis 
dahin  bekannten  fünf  Belege  für  provulgare,  an  der 
Spitze  Sueton  Nero  36,  findet  man  bereits  bei 
Georges  ’.  Glauben  wir  aber  Gottl.  Erdmaun 
Gierig,  so  hat  bereits  der  Cisalpine  Plinius  d.  J., 
also  das  stilistische  Hauptvorbild  des  Trausalpinen 
Sidonius,  dieses  Konkurrenzverbum  des  livianischen 
evulgare  und  des  archaischen  und  klassischen  per- 
vulgare gebraucht.  Es  bieten  nämlich  bei  Plinius 
ep.  VII  9,  16Dpra:  Qui  sint  hi,  adeo  notum 
y>rotwea<umque  est,  ut  demonstratioue  non  egeat; 
dagegen  M,  dem  II.  Keil  folgte,  proiertumque. 
Statt  dieser  zwei  falschen  La.  schrieb  Schaefer 
pm?u/$rafumque,  C.  F.  W.  Müller  1903  mit  Otto 
pm?a<7a<umque:  beide  Partizipia  passen  und  werden 
von  Cicero  adjektivisch  als  Synonyma  von  uotus, 


communis,  tritus,  cotidianus  gebraucht;  palüogra- 
phisch  liegen  sie  weiter  ab  als  prot>ix(/>^«<umque. 
Der  Ein  wand,  das  adjektivische  provolgatus  könne 
erst  nach  der  Einbürgerung  des  neugebildeten 
Verbums  aufgekommen  sein,  wird  gerade  durch 
die  Geschichte  von  pervolgatus  und  pervolgare 
widerlegt.  Jenes  steht  bei  Plautus  und  Terenz, 
der  Superlativ  bei  Cornificius,  pervolgans  bei  Pa- 
cuvius,  pervolgare  bei  Lukrez  und  den  Klassikern. 

Worte  und  Wendungen,  die  dem  Sidonius  mit 
Früheren  und  Späteren,  besonders  mit  Plinius  und 
Apuleius  und  andererseits  mit  Boethius,  gemein 
sind,  haben  Geisler  und  Brakmau  mit  Hilfe  des 
Kommentars  von  Savaro  nnd  auf  grund  selbstän- 
diger Beobachtungen  gar  viele  nachgewiesen, 
Brakman  vielleicht  zu  viele.  Einige  dieser  lexika- 
lischen oder  gedanklichen  Ähnlichkeiten  lassen 
sich  über  Plinius  hinaus  auf  Cicero  zurückverfolgeu ; 
andererseits  lassen  sich  zwischen  Sidonius  und 
Ciceros  rhetorischen  Schriften  eiu  paar  bisher 
nicht  beachtete  cfiotÖTijies  nachweiseu,  für  die  mir 
wenigstens  eine  Zwischenquelle  nicht  bekauut  ist. 

Man  sieht:  auch  die  ueueste  Arbeit  des  jungen 
Utrechter  Gelehrten  ist  uicht  ohne  brauchbare 
Ergebnisse.  Belesenheit  und  einen  von  aller  An- 
mafsung  freien  Vortrag  seiner  Anschauungen  wird 
ihm,  selbst  wer  strenger  urteilt,  nicht  absprechen 
können. 

Den  Schlufs  dieser  Anzeige  mögen  eiu  paar 
Randbemerkungen  bilden,  die  ich  bei  der  Lektüre 
des  Sidonius  zum  Text  von  Krusch- Luetjohann, 
der  alleiu  mir  zur  Hand  war,  gesammelt  habe. 
Ep.  II  1,  1 p.  21,5  steht  statt  des  echtsidonia- 
uischeu  quique  (=  et  qui)  die  Konjektur  quippe 
ira  Text,  V 17,  1 p.  89,  23  namque  statt  quamque 
im  Apparat.  Der  Moduswechsel  III  7,  4 p.  45,  16 
ist  durch  IV  18,  6 p.  70,  24  und  durch  den  Sprach- 
gebrauch anderer  Spätlateiner  geschützt  (vgl.  Bl. 
f.  d.  bayer.  Gw.  1898  ßd.  34,  281);  die  Parataxe 
VII  1,  3 p.  103,  12,  die  man  durch  <quod>  be- 
seitigt, ist  geschützt  durch  VII  9,  21  p.  116,  15, 
ja  sie  dürfte,  selbst  wenn  sie  einzig  dastünde,  in 
einem  Briefe  nicht  angetastet  werden.  Die  ep.  III 
8,  1 von  Krusch  aufgenommenc  Konjektur  wider- 
spricht der  von  Sidonius  nachgeahmten  Plinius- 
stellc  VI  21,  1;  mau  hat  nur  die  Wahl  zwischen 
dem  Verbesserungsvorschlag  des  Wouwere  und  dem 
S.  361  naebgetrageuen  Geislers.  Das  ciceronische 
sed  tameu  III  12,  1 p.  47,  14  durfte  uicht  durch 
sed  iam  verdrängt  werden;  attameu  gebraucht  S. 

')  Geislers  Satz  (bei  Luetjohann  S.  351)  Selegi  indc 
non  sine  labore  reiectis  rnultis  utilia  hat  Br.  nicht  genug 
berücksichtigt. 
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nicht  blols  nach  si  nou  — , sondern  sogar  nach 
quamquam.  V 17,  1 p.  89,  *24  liegt  [vix]  Maroni 
vix  aut  Horaero  wohl  am  nächsten.  Mit  Plin.  ep. 
VI  21,  1 (Neque  enim  quasi  lassa  et  effeta  natura 
nihil  iam  laudabile  parit)  weifs  ich  die  Nach- 
ahmung durch  Sidouius  ep.  III  8,  1 nicht  zu  ver- 
einigen: Neque  si  Roniana  res  p.  in  haec  miseria- 
rum  extrema  defluxit,  ut  studiosos  sui  uutnquam 
remuneretur,  non  idcirco  Brutos  Torquatosque  non 
pariunt  saecula  mea.  Ist  nicht,  nachdem  eine 
Änderuug  von  Neque  si  in  Ac  si  ausgeschlossen 
ist,  das  erste  non  als  Vorweguahme  des  zweiten 
oder  auch  als  unter  der  Einwirkung  von  Neque 
und  nnmquam  eingeschaltet  auszuscheiden V Jeden- 
falls ist  mir  in  dieser  feststehenden  Schlufsformel 
eiu  pleonastisches  non  nicht  bekannt.1)  Carm.  IV 
p.  187,  9 — 12  empfehle  ich: 

Et  tibi,  Flacce,  acics  Brnti  Cassiquc  secuto 
carminis  cst  auctor,  qui  fuit  ct  veniae. 

Sic  mihi  diverso  nuper  sub  Marte  cadenti 
iussisti  invicto,  victor,  ut  essem  aninio. 

Die  Hss.  haben  zweimal  victor,  Krusch  liest  mit 
Leo  erecto,  victor,  ...  — Wer  in  Geislers  Index 
S.  458  die  auffalleud  vielen  seltenen  Deminutiva 
prüft,  die  Sidouius,  Faustus  und  Ruricius  in  Brie- 
fen nicht  minder  als  in  poetischen  Briefeinlagen 
nnd  selbständigen  Reimereien  gebrauchen,  wird 
vielleicht  Sidouius  c.  XIV  1 p.  232,  6 mit  mir  lesen: 
omissa  itaque  epithalamii  teneritudine  per  asperri- 
mas  philosophiae  et  salebrosissimas  reg(iunc)ulaa 
stilum  traho:  die  Hss.  haben  regulas,  Krusch  schreibt 
mit  Bücheier  regione*.  — Dem  klassischen  Spracbge- 
brauche  folgend,  gemiils  welchem  das  substantivierte 
Demonstrativ  vor  dem  Relativ  nur  fehlen  kann,  wenn 
das  Demonstrativ  nicht  auf  bestimmte  Personen 
sich  bezieht,  gab  Müller  1903  bei  Pliuius  ep.  VIII 
18,  5 heraus:  Fuit  fratribus  illis  quasi  fato  datum, 
ut  divites  fierent  invitissimis  <7w>,  a quibus  facti 
sunt.  Die  früheren  Pliniusherausg.  kannten  den 
nach  klassischen  Sprachgebrauch  besser  und  waren 
sich  bewufst,  dafs  Plinius  als  Epistolograph  mit 
ihm  mindestens  ebensoviele  Berührungspunkte  zeigt 
wie  mit  dem  Sprachgebrauch  von  Ciceros  Reden 
nnd  Dialogen.  Die  Pliniusstelle  ist  so  tadellos 
wie  der  allgemeine  Satz  bei  Sidonius  ep.  IX  14,  1 
Parum  possis  periclitaute  (ohne  eo),  quem  diligas, 
tibi  tiuierc.  Wie  in  den  Bl.  f.  d.  bayer.  Gw.  1898 
Bd.  34,  268  uachge wiesen  ist,  setzt  jener  freiere 
Sprachgebrauch  schon  vor  Plinius  eiu  und  greift 

')  Eine  zweite  Möglichkeit  wäre  ut  st.  s.  n.  remu- 
ueretur  nunc,  idcirco  . . . Die  Stellung  vou  nunc  wäre 
kaum  gezierter  als  die  von  saecula  mea;  numquum 
miifste  als  ovduftwg  gedeutet  werden. 


nach  ihm  rasch  um  sich.  Von  Cassiodors  Variae 
stellt  Traube  im  Index  S.  533  fest:  ‘deraoustrati- 
vum  substantivi  vice  fuugens  ante  relativum  paetie 
comlanler  owissuw'. 

Nach  einer  andern,  ebenso  engherzigen  Gram- 
matikregel schreiben  Luetjohanu  und  Mohr  bei 
Sidonins  ep.  IX  11,  2 in  litteris  aeque  ut  <»«> 
moribus. ')  In  den  Diatriben  des  Seueca  bat  mit 
solcheu  Interpolationen  zuerst  M.  01.  Gertz  auf- 
geräumt (vgl.  zu  ad  Helv.  16,  5);  zahlreiche  andere 
Interpolationen,  die  der  jeweilig  besten  Über- 
lieferung oder  auch  allen  Hss.  fremd  sind,  habe  ich 
in  den  Boethiana  S.  21  nud  84,  in  den  Tutliaua 
vou  1887/8  S.  56  und  in  den  Bl.  f.  d.  bayer.  Gw. 
1898  Bd.  34,  262  aus  Minucins  Felix,  den  Rhetoren 
uud  Scholiasten,  aus  Boetbius  und  Cassiodor  ge- 
sammelt. Die  von  der  Grammatik  und  von  Edi- 
toren wie  0.  F.  W.  Müller2)  bekämpfte  freiere  El- 
lipse der  Präposition  tritt  schon  iu  Ciceros  Briefen 
und  Wechselgeäpriichen  auf,  ja  iu  Sallusts  Reden: 
die  neuesten  Hrsg,  des  Sallust  schreiben  Hist.  or. 
Lepidi  § 1 nicht  mehr  ne  iu  tutandis  periculis  magis 
quam  <(*'«>  ulciscendo  teneanimi  (trotz  der  Asym- 
metrie von  Gerundiv  und  Gerund);  ebenso  mufs 
künftig  verfahren  werden  in  Ciceros  Brut.  178  in 
causis  publicis  nihil,  v)  pri vatis  satis  vete- 

rator  videbatur;  fin.  II  54  non  de  inprobo,  sed 
«</e)>v)  callide  inprobo  quaerimus;  fin.  IV  22  neque 
virtus  in  ullo  nisi  (<7n>  v)  aapiente  dici  potest;  ad 
Att.  XIII  27,  1 Incidissemus  in  illos,  in  eis  (<in> 
Müller  stillschweigend  mit  Z,  nicht  mit  MR  Jac.) 
cognatum  tuum. 

Wegen  des  in  den  Bobieuser  Ciceroscholien 
237,  18  mit  mehreren  Konjekturen  angefochteueu 
genius  = splendor , honor  mache  ich  auf  folgende 
vier  Sidoniusstelleu  aufmerksam,  die,  wie  so  mauche 
andere  Belege  für  seltene  Wörter  oder  Wortver- 
wendungen, im  Index  Geislers  fehlen:  ep.  I 9,  2 
iuter  hos  quoque  quamquam  stupendi,  tarnen  varii 
mores  ct  genii  potius  quam  ingenii  similitudo; 
c.  II  191  quo  geuio  Plautus,  quo  fulmiue  (flumine 
die  Hs.  T)  Quiutilianus,  qua  pompaTacitus  (placet); 
X 20  qui  non  iugeuio,  fors  placuit  geuio;  XI  83 
tautus  honor  geniusque  genis. 

Würzburg.  Th.  Stangl. 


')  Warum  nicht  gleich  auch  VIII  0,3  gaudeo  de 
praestantissiini  viri  auctoritute,  si  certus  est,  < <le  > 
amore,  si  fallitur? 

-)  Vgl.  zu  Cic.  scr.  IV  1 p.  210,  33  die  gegen  Madvig 
gerichtete  Bemerkung. 
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Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Woche n sch ri ft  7 (18.  Fe- 
bruar 1905).  9 (4.  März  1905). 

S.  238  f.  II.  Schiller  gibt  eine  weitere  Reihe  von 
Verbesserungen  zum  Texte  von  Caesars  Bellum  civile. 
— 9.  S.  303  f.  0.  Schroeder  gibt  eine  Analyse  der 
Arie  des  Wiedehopfs  (Aristoph.  Av.  227  ff.). 


Nene  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum’ 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und  die 
Pädagogik.  XV  und  XVI,  2. 

I.  S.  81.  Ottmar  Dittrich,  Die  Grenzen  der 
Sprachwissenschaft,  bekämpft  mit  Hinweis  auf  sein 
gröfseres  Werk  ‘Grundzüge  der  Sprachpsychologie, 
Halle  1903’  die  These  Pauls,  Sprachwissenschaft  sei 
gleich  Sprachgeschichte,  die  dem  Unterschied  von 
historischer  und  nicht  historischer  Betrachtungsweise 
nicht  entspreche:  die  Sprache  ist  unmöglich  nur 
Objekt  der  Geschichtswissenschaft.  Er  versucht  sich 
dann  an  einer  Systematik  der  Sprachwissenschaft, 
die  er  in  einen  morphologischen,  chronologisch-topo- 
logischen, rationellen  Teil  zerlegt.  Auch  den  Unter- 
abteilungen dieser  umfassenden  Gruppen  sucht  er 
gerecht  zu  werden,  wenn  er  ad  1)  allgemeine  Formen- 
lehre der  Bedeutungszeichen  und  allgemeine  Formen- 
lehre der  Zeicbenbedeutungcn,  ad  2)  Sprachgeschichte, 
Sprachgeographie  und  Sprachstatistik , ad  3)  ätio- 
logische und  teleologische  Disziplinen  scheidet  usw. 
— S.  93.  Otto  Schroeder,  Binnenresponsion  in 
den  Singversen  der  Griechen.  Nach  einem  geschicht- 
lichen Überblick  Uber  die  Entwickelung  des  Ver- 
ständnisses für  die  griechische  Yerskunst  seit  August 
Boeckh  (1810)  gebt  Sehr,  zu  einer  besonderen  Aus- 
einandersetzung mit  den  Theorien  Wilamowitz’  über, 
die  zwar  den  Boden  geebnet  und  das  Material  zum 
Bau  geglättet  und  geordnet  haben,  aber  zur  Auf- 
richtung des  Baues  nicht  vorgedrungen  seien.  Be- 
stimmter als  Wilamowitz  nimmt  Sehr.,  von  wenigen 
z.  T.  mehrdeutigen  Strophen  abgesehen,  feste  Gliederung 
auch  der  einzelnen  Strophe  nach  zwei-  resp.  drei- 
teiligem Grundmotiv  an,  wobei  er  freilich  bemerkt, 
dafs  das  Kapitel  ‘Fermate’  mit  Rücksicht  auf  Binneu- 
entspreebung  und  Strophenbau  offenbar  einer  Revision 
nach  dem  Prinzip  der  gegenseitigen  Erhellung  be- 
dürfe. Die  Analysis  zahlreicher  Stellen  hat  Sehr, 
zu  der  Überzeugung  hingeleitet:  wo  bei  den  Griechen 
Gesang  ist,  da  ist  auch  Rcsponsion,  ein  Ganzes  ist 
in  grofse  musikalisch  aufeinander  hinweisende  Sätze 
gegliedert,  und  weder  Chor,  Duett  oder  Arie,  noch 
die  verschiedenen  Arten  der  Chorlieder  machen  hierin 
einen  Unterschied.  — S.  113.  Otto  Waser,  Das 
hellenistische  Kclicfbild  (mit  vier  Tafeln),  betont  als 
die  Eigentümlichkeit  der  hellenistischen  Periode  die 
Tatsache,  dafs  die  Künstler  sich  iu  der  Relief- 
behandlung kühn  über  die  Grenzen  hinweggesetzt 
haben,  die  der  Plastik  als  solcher  gezogen  sind,  und 
in  das  Gebiet  der  Malerei  eingedrungen  sind.  Die 
Figureu  sind  perspektivisch  augeordnet,  der  Raum 
gewinnt  ordentliche  Tiefe.  Wir  haben  Scheidung 
zwischen  Vorder , Mittel-  und  Hintergrund  und  ge- 
wöhnlich Belebuug  des  Hintergrundes  durch  land- 
schaftliche und  architektonische  Zutaten.  So  unter-  j 
scheidet  sich  das  Reliefbild  vom  eigentlichen  Relief.  ' 


Eine  Analyse  der  von  Th.  Schreiber  1894  in  Helio- 
gravüre auf  1 12  Tafeln  herausgegebenen  Hellenistischen 
Reliefbilder  nach  ihrem  Inhalt  und  ihrer  künstlerischen 
Bedeutung  unter  Berücksichtigung  ihrer  Verwendung 
zu  dekorativen  Zwecken  bringt  dafür  die  näheren 
Belege.  Die  Heimat  dieser  malerischen  Reliefs  hat 
Schreiber  wohl  mit  Recht  in  Alexandrein  gesucht. 
Die  Römor  haben  dann  die  konventionellen  Eigen- 
heiten der  hellenistischen  Reliefbildnerei  erweitert  und 
auf  die  monumentale  Plastik  übortragen.  — S.  132. 
Otto  Ladendorf,  Wielands  Cyrus,  gibt  eine  ästhe- 
tische Würdigung  und  quellengcschichtliche  Unter- 
suchung des  Epenfragments  von  1759.  — II.  S.  65. 
Ernst  Sihler,  Amerikanische  Bemerkungen  zu 
Weifsenfels’  Bildungswirren  der  Gegenwart.  — S.  75. 
Rudolf  Methner,  Der  sogenannte  Irrealis  der 
Gegenwart  im  Lateinischen  (1.  Teil),  sucht  in  längerer 
Ausführung  gegen  Blase  u.  a.  den  Satz  zu  erweisen: 
Was  die  Zeitstufe  betrifft,  so  gibt  es  nur  einen 
Irrealis,  nämlich  den  der  Vergangenheit.  Allerdings 
gibt  es  zwei  Formen  dieses  Irrealis:  aber  diese  unter- 
scheiden sich  nicht  durch  die  Zeitstufc,  sondern 
durch  die  Fntwick lungsstufe  oder  Aktionsart.  — 
S.  98.  Paul  Meyer,  Aus  der  Jugendzeit  der  Fürstcu- 
schule  Grimma  und  dem  Leben  des  Martin  Hayucccius. 
— S.  1 10  Johannes  Teufer,  Das  deutsche  Mädchen- 
gymuasium.  — S.  124  Otto  Immisch,  Ein  Ge- 
spräch mit  Goethe  (Karl  Julius  Sillig  uud  Goethe  am 
30.  Juli  1830).  — 


Athenaeum  4035  (25  Februar  1905). 

S.  249  f.  Fr.  Haverfield  berichtet  über  die 
Resultate  der  Ausgrabungen  an  den  Römerstätten 
Britanniens  im  Jahre  1904.  U.  a.:  In  Silchester 

wurden  weitere  Teile  der  städtischen  Badeanlage  auf- 
gedeckt; ciu  Ziegel  mit  dem  Stempel  ‘Nero  Claudius 
Caesar  Augustus  Germanicus’  scheint  einer  älteren 
Epoche  anzugehören,  als  der  Bau.  Iu  Caerwent  wurde 
das  Südtor  aufgefunden,  dabei  eine  Skulpturgruppe, 
von  der  nur  die  Füfsc  eines  Mannes  und  eines  Vogels 
übrig  sind,  mit  der  Inschrift:  ‘deoj  Marti  Leno  [si]ve 
OcelO  Vellaun.  et  num  (inibus)  Aug(ustorum),  M.  Nonius 
Romanus  ob  immunitat(em)  collign,  d(onum)  d(c)  s(uo) 
d(at),  Glabrion(e)  et  H[om]ulo  cos,  X kal.  Sept(embres)’, 
also  vom  23.  September  152  n.  Chr.  — Mars  Leims, 
gewöhnlich  Lenus  Mars  genannt,  wurde  besonders  im 
Moseltale  verehrt,  Mars  Ocelus  ist  von  einem  Altar 
zu  Carlisle  her  bekannt.  Der  Stamm  Velaunus  erscheint 
vielfach  als  Kompositionsbeslamlteil  keltischer  Namen. 
Ein  Volkstamm  Velauni  kommt  iu  den  See-Alpen,  eine 
Stadt  Occlum  in  den  cottischen  Alpen  vor.  Auffallend 
ist  die  Form  collign;  coliignium  für  collegium  findet 
sich  auch  sonst  einmal.  Vom  Hadrianswall  ist  nur  ein 
zu  Benwell  gefundener  Altar  zu  erwähnen  mit  der  In- 
schrift: ‘deo  An[t]enocitico  sacru[m],  coli.  I Va[ngionum 
oder  Vardullorum]  quib(us)  p[raeest ’ 


Rezensions-Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Aeschylus,  The  Oresteia,  ed.  bjr  R.  Froctor : 
Athen.  4032  S.  151  f.  Hat  ein  hohes  typographisches 
Interesse. 
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Allen  and  Green ouglis’  New  latin  grammar: 
The  Amer.  jourti.  of  philol.  XXV  S.  328.  Sorg- 
fältig revidiert.  II.  C.  Nutting. 

Anec  (Iota  Maredsolona  III,  3.  Hieronymi  ho- 
miliae  in  Psalmos,  ed.  G.  Morin:  G.  gel.  A.  XII 
S.  961  f.  Gut.  E.  Kloster  mann. 

d’Arbois  de  Jubainville,  H.,  Iajs  Celles  de- 
puis  les  temps  les  plus  anciens  jusqu’en  l’an  100 
devant  notre  öre:  Her.  2 S.  32-36.  Sehr  reichhaltig. 
G.  Mottin. 

Arnold,  Robert  F.,  Die  Kultur  der  Renais- 
sance: LC.  6 S.  204  f.  Das  Bündchen  darf  als 
gut  geschriebene  und  verständige  Zusammenfassung 
der  zahlreichen  Forschungen  weiteren  Kreisen  emp- 
fohlen werden.  G.  St. 

Augustini.  1.  De  consensu  evangclistarum 
libri  IV,  rcc.  Fr.  Weih  rieh ; 2.  epistulae,  rec.  A. 
Goldbacher.  III:  Th.L.Z.  2 S.  45-49.  1.  Sehr 
fleifsige  Arbeit.  2.  Gut,  aber  nicht  abschliefsend. 
Ad.  Jülicher. 

Berondts,  A.,  Die  handschriftliche  Überlieferung 
der  Zacharias-  und  Johannes-Apokryphen.  — Über 
die  Bibliotheken  der  Meteorischen  und  Ossa-Olym- 
pischen  Klöster:  LG.  6 S.  198  f.  Vcrf.  gibt  viel- 
seitige willkommene,  peinlich  ins  einzelne  gehende 
Auskunft  über  Handschriften  in  allen  möglichen  Bi- 
bliotheken. Caspar  Heut  Gregory. 

Arthur  Bonus,  Vom  Kulturwert  der  deutschen 
Schule:  BphW.  4 S.  136  f.  Ein  unklarer  und  bei 
allen  Kraftausdrücken  matter  Schöngeist  macht  sich 
hier  Luft  Otto  Schroeder. 

Brünnow,  E.,  und  A.  v.  Domaszcwski,  Die 
Provinz  Arabia.  I.:  G.  gel.  A.  XII  S.  940-943. 
Dankenswert.  Welt  hausen. 

Bulletin  d'institutions  politiques  romaincs,  par 
L.  Mal lein  et  M.  Zech ^ I:  Her.  2 S.  28  f.  Nützlich. 

li.  C. 

Calpnrnii  Flacci  declamationes  cd.  Gcorgius 
I.ehnert:  LC.  6 S.  215.  Kurz  augezeigt  vou  C.  M-n. 

Cardinali,  G.,  Frumentatio:  Her.  2 S.  29. 
Sehr  sorgfältig,  li.  C. 

II  Collitz  und  F.  Bechtel,  Sammlung  der 
griechischen  Dialcktiuschriften  von  J.  Baunack, 
F.  Bechtel,  A.  Bezztnberger.  Dritter  Band,  2.  Hälfte, 
3.  Heft.  Die  Kretischen  Inschriften,  bearbeitet  von 
Friedrich  Blass:  BphJi.  4 S.  117-119.  Das  Ge- 
botene verpflichtet  uns  zu  lebhaftem  Danke.  W.  Lar - 
fehl. 

Didymi  de  Demosthene  commenta,  rec.  II.Diels 
et  W.  Schubart:  .7.  des  snv.  I S.  48  f.  Brauchbar, 
aber  die  grofse  Ausgabe  ist  daneben  unentbehrlich. 
C-E.  R. 

Fossey,  Manuel  d’Assyriologie.  Tome  I:  Athen. 
4032  S.  141.  Ausgezeichnet. 

Glotz,  G.,  La  solidaritö  de  la  famille  dans  le 
droit  criminel  en  Gr6cc:  Bull.  crit.  3 S.  52.  Sehr 
lesenswert.  C E.  li. 

Peter  Goessler,  Lcukas-Ithaka,  die  Heimat  des 
Odysseus:  BphW.  4 S.  128-134.  Hoffentlich  wird 
das  Buch  viele  von  der  Richtigkeit  der  Hypothese 
Dörpfelds  überzeugen.  Wilhelm  Becher. 
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Hammurabi,  The  code  of  H.,  transl.  by  R.  Fr. 
Harper : Athen.  4032  S.  141  f.  Die  beste  und  voll- 
ständigste Ausgabe;  vor  allem  ist  die  vollständige 
Reproduktion  des  Originals  (auf  98  Tafeln)  dankens- 
wert. 

Häslingen,  Fr.,  Ernst  Curtius:  DLZ.  4 S.  199. 
Skizzenhafte  Ergänzungen  zu  dem  ‘Lebensbild  in 
Briefen’  von  Fr.  Curtius. 

B.  Hauräau,  Notices  des  mannscrits  latius 
(folgen  die  Nummern)  de  la  Biblioth6que  nationale: 
Bph  W.  4 8.  128.  Wird  sehr  gelobt  von  L.  Traube. 

II  eck  mann,  J.,  Priscae  latinitatis  scriptores 
qua  ratione  loca  significaverint  non  usi  praepositionibus: 
Ar ch.  f.  lat.  Lex.  XIV,  1 S.  145.  Skizzierung  des 
Inhaltes  mit  Hinblick  auf  die  andere  Zwecke  ver- 
folgende Arbeit  von  Funaioli. 

Hennings,  Ch.,  Homers  Odyssee.  Ein  kritischer 
Kommentar:  Mus.  XII,  3 S.  81-85.  Sehr  gründlich. 
B.  Groeneboom  jr. 

Homo,  L.,  1.  Essai  sur  le  regne  de  l’empereur 
Aur61ien;  2.  De  Claudio  Gothico  Romanorum  impe- 
ratore : Rci\  1 S.  1-4.  Dankenswert.  M.  Besnier. 

v.  Humboldt,  W.,  Gesammelte  Schriften.  I.  II. 
Werke  X.  XI:  G.  gel.  A.  XII  S.  925  991.  In  jeder 
Hinsicht  musterhaft.  N.  Finde. 

Latin  hymns.  Sclected  aud  annotated  by  Hk 
A.  Merril:  J)LZ.  4 S.  214.  Genügt  dem  Bedürfnis 
von  Studenten  vollständig  und  ist  vortrefflich  aus- 
gestattet. M.  Manitius. 

Jeremias,  Alfred,  Das  Alte  Testament  im 
Lichte  des  alten  Orients:  LC.  6 S.  193  198.  Trotz 
der  vorhandenen  Bedeuken  mufs  mau  dem  Verf.  für 
seine  reiche  Gabe  wärmsten  Dank  sagen.  B.  Baentsch. 

Johns,  C.  H.  W.,  Babylonian  and  Assyrian  laws, 
contracts,  and  letters:  Athen.  4032  S.  142.  Sehr 
dankenswert;  besonders  ist  auf  die  Hypothese,  Uam- 
murabis  Codex  sei  eine  Kompilation  aus  früheren 
Gesetzeswerken,  hinzuweisen. 

A.  Kordt,  De  Acusilao:  BphW.  4 S.  116f. 
Die  Arbeit  macht  durchweg  den  Eindruck,  dafs  sie 
von  einem  kenntnisreichen  und  besonnenen  Philologen 
geschrieben  ist.  0.  Kern. 

L6crivain,  Ch.,  Etudes  sur  l’Histoire  Auguste: 
Her.  2 S.  23-28.  Sehr  gelehrt,  in  den  Folgerungen 
zu  weitgehend.  E.  Thomas. 

Luckeubach,  U.,  Kunst  und  Geschichte.  I.  Teil: 
Adbihlungen  zur  alten  Geschichte.  5.  vermehrte 
) Auflage:  LC.  6 S.  218.  Mit  grofser  Freude  ist  diese 
: Neuauflage  zu  begrüfsen.  II.  Meyersahm. 

Lucquet,  Aristote  et  rUnivcrsitd  de  Paris 
pendant  le  XIII0  siöcle:  Rer.  2 S.  31  f.  Interessant, 
aber  nicht  einwandfrei.  M.  de  Wulf. 

Lut  er  ha  eher,  Fr.,  Der  Prodigicuglaube  und 
Prodigienstil  der  Römer:  Arch.  f.  lat.  Lex.  XIV7,  1 
S.  145  f.  Neubearbeitung  der  1880  erschienenen 
Schrift. 

Marchesi,  C.,  L’Etica  Nicomachea  nella  tradi- 
zione  latina  medievale:  Rer.  2 S.  29-31.  Sehr  wert- 
voll. M.  de  Wulf. 

Mazon,  P-,  Essai  sur  la  composition  des  co- 
mödies  d’Aristophane:  G.  gel.  A.  XII  S.  942-947. 
Anregend.  Fr.  Leo. 
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M o mm sen,  Theodor,  Gesammelte  Schriften. 

1.  Abteilung:  Juristische  Schriften.  1.  Band:  LC.  6 
S.  211  f.  Die  wissenschaftliche  Bedeutung  dieser  Ab- 
handlungen ist  Hingst  gewürdigt. 

Friedrich  Nietzsches  Gesammelte  Briefe.  3.  Bd. 
1.  Hälfte.  Hrsgb.  v.  Eli».  Förster- Nietzsche  u.  C. 
Wachsmuth:  LC.  6 S.  200-202.  Es  ist  ein  ganz 
einziger  Genufs,  Briefe  Nietsches  zu  lesen.  — A. 

H.  C.  N utting,  Notes  on  Cicero’s  use  of  tlie 
impcrfoct  and  pluperfect  subiunctive  in  Si-clauses: 
Bph W.  4 S.  123-127.  Ein  nicht  gerade  tief  schür- 
fender Aufsatz.  A.  Dittmar. 

Alfred  Philippsou,  Das  Mittelmeergebiet. 
Seine  geographische  und  kulturelle  Eigenart:  Bph  \V. 

4 S.  135  f.  Ich  glaube,  dafs  kein  Leser  das  Buch 
ohne  tiefste  Befriedigung  ans  der  Hand  legen  wird. 
E.  Gerland. 

Pichon,  R.,  De  sermone  amatorio  apud  latinos 
elegiarum  scriptores:  Arcli.f.  lat.  J.tx.  XIV,  1 S.  146f. 
Gediegen.  A.  Klotz. 

Plüss,  Th.,  Das  Jambenbuch  des  Horaz : 
G.  gel.  A.  XII  S.  947-961.  Mifslungcn.  R Reilzen- 
atem. 

Poliphili  Hypncrotomachia:  Athen.  4027  S.  896 f. 
Ein  Neudruck,  der  allen  Bibliophilen  höchst  will- 
kommen sein  wird. 

Alfred  Rahlfs,  Septuaginta-  Studieu.  1.  Heft. 
Studien  zu  den  KönigsbQchern:  Bph  14’.  4 S.  120-122. 
Das  Ganze  ist  mit  Sorgfalt  geschrieben.  Ei.  Nestle. 

Reil,  Johs.,  Die  frühchristlichen  Darstellungen 
der  Kreuzigung  Christi:  LC.  6 S.  209  f.  Eine  sehr 
fleifsige  Arbeit,  ausgezeichnet  durch  umfassende 
Literaturkenntnis  und  Beherrschung  reichen  Materials. 
v.  1). 

Richter,  P.,  Geschichte  des  Rheingaues:  HZ. 
94,  2 S.  306.  Gründlich  und  lehrreich.  G.  v.  Below. 

K.  Po viäxrjs , Pmpatlxij  yonppaux rt.  "Exdoaig 
(T : DLZ.  4 S.  213.  Wertvolle  ’ Ergänzung  des 
deutschen  Handbuches  von  Alb.  Thumb , doch  viel 
zu  teuer. 

Schräder,  O.,  Totenhochzeit:  Rer.  2 S.  22. 
Sehr  interessant  5.  Reinach. 

Sceck,  0.,  Geschichte  des  Untergangs  der 
antiken  Welt.  2.  ßd.  und  Anhang  zum  2.  Bd.: 
HZ.  94,  2 S.  287  f.  Anschaulich  und  reichhaltig. 
A.  Bauer. 

Singer,  F.,  Der  Humanist  Jacob  Mcrstetter: 
HZ.  94,  2 S.  362.  Gibt  ein  genaues  Bild  der  Per- 
sönlichkeit. 

Winbolt,  S.  E.,  Latin  hexameter  verse,  an  aid 
to  coinposition:  The  Atner.  journ.  of  philol.  XXV 

S.  333.  Anziehend,  auch  für  Gelehrte.  K.  F.  Smith. 

M.  Wohlrab,  Ästhetische  Erklärung  von  Sopho- 
kles’ Antigone:  BphW’.i  S.  113-116.  Die  Arbeit 
ist  klar  und  ansprechend  geschrieben  und  das  Werk 
eines  hochgeschätzten  Gelehrten,  der  mit  dem  grie- 
chischen Altertume  und  mit  dessen  Ideengehalt  wohl 
vertraut  ist.  Gustav  Schneider. 

Zebclcv,  S.,  AXAIKA.  Im  Gebiete  der  Alter- 
tümer der  Provinz  Acliaja:  DLZ.  4 S.  227.  Sehr 
gewissenhafte,  aber  leider  russisch  geschriebene 
Untersuchung.  V.  P.  Buzeskul. 
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Mitteilung:. 

Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

März  - Sitzung. 

Der  Vorsitzende  Herr  Kekule  von  Stradonitz 
erüffnete  die  Sitzung  mit  folgendem  Nachruf: 

Wie  ich  beim  Beginn  unserer  vorigen  Sitzung  die 
Nachricht  von  dem  Tode  eines  hochgeschätzten  lang- 
jährigen Mitgliedes,  des  feinsinnigen  Guido  Hauck, 
zu  geben  hatte,  so  mufs  ich  heute  eines  neuen 
schmerzlichen  Verlustes  gedenken.  Professor  August 
Kalkmann,  der  noch  bei  unserer  letzten  Zusammen- 
kunft mir  hier  gegenübersafs  und  uns,  aus  Anlafs  eines 
jüngst  erschienenen  kunstgeschichtlichcn  Huches,  durch 
eine  ausführliche  und  für  ihn  sehr  charakteristische 
Darlegung  erfreute,  ist,  uns  allen  unerwartet,  noch 
nicht  52jährig,  aus  unserer  Mitte  abberufen  worden. 
Als  einer  seiner  alten  Bonner  Lehrer,  denen  er  sein 
Lebelang  mcuschlich  und  wissenschaftlich  Treue  ge- 
halten' hat,  und  sein  langjähriger  Kollege  hier  in 
Berlin,  will  ich  versuchen,  einige  Worte  zu  seinem 
Gedächnis  zu  sprechen. 

Wie  es  das  Menschenschicksal  mit  sich  zu  bringen 
pflegt,  ist  ihm  in  seinem  l^bensgang  nebeneinander 
leichtes  und  schweres  beschicden  gewesen.  Aus  einer 
wohlhabenden  Hamburger  Kaufmannsfamilie  stammend, 
hat  er  äufsere  Sorgen  nicht  kennen  gelernt,  aber  er 
hat  sich  nicht  von  Anfang  an  der  Wissenschaft,  zu 
der  er  sich  unwiderstehlich  hingezogen  fühlte,  frei  hin- 
geben können.  Sein  Vater  hatte  ihn  zum  Kaufmann, 
zum  gelehrten  Beruf  seinen  jüngeren  Bruder  bestimmt, 
und  so  hot  er  ein  paar  Jahre  als  Kanfmannslchrling 
im  Kontor  gesessen,  bis  die  beiden  Brüder  den  Beruf 
tauschen  durften.  Ein  solcher  Wechsel  ist  selten 
ohne  Kampf  durchzusetzen  und  pflegt  seine  Spuren 
zu  hintcrlassen.  Bei  jeder  wissenschaftlichen  Tätigkeit 
kommen  Vorarbeiten  vor,  zu  denen  man  sich  nicht 
um  ihrer  selbst,  sondern  nur  um  des  letzten  Zieles 
willen  mit  Entsagung  eutschliefst.  Für  Kalkmann 
war  jede  Pflichterfüllung  im  ersehnten  Gebiete  der 
Wissenschaft  an  sich  eine  Genugtuung  und  Freude, 
wie  die  gewissenhafte  Erfüllung  der  frei  übernommenen 
Pflicht  und  Wahrhaftigkeit  die  Grundzüge  seines 
Wesens  waren.  Einundzwanzigjährig  kam  er  nach 
Bonn,  um  Archäologie  und  Philologie  zu  studieren, 
im  Sinne  der  guten  alten  Bonner  Tradition,  dafs 
jeder  Archäologe  ein  firmer  Philologe  sein  müsse, 
und  Poesie  und  Kunst  sind  für  ihn  immer  untrennbar 
geblieben.  Er  hat  mit  den  den  gleichen  Studien  er- 
gebenen Genossen  gerne  und  freundschaftlich  verkehrt, 
doch  war  er,  dem  Lebensalter  und  dem  Wesen  nach 
älter  als  diese,  früh  in  sich  abgeschlossen.  An  seine 
Lehrer  hat  er  sich  innig  angcschlossen ; den  gröfsten 
Einflufs  hat  auf  ihn  zweifellos  Uscncr  ausgeübt.  nicht 
durch  das  besondere  Studiengebiet,  auf  dem  ihm 
Kalkmann  nicht  folgte,  sondern  als  ihm  besonders 
sympathische  wissenschaftliche  Persönlichkeit  und  durch 
die  ideale  Kühnheit  der  Forderungen  für  wissen- 
schaftliche Ausbildung  und  die  weit  gesteckten 
Grenzen  der  Forschung,  wie  Usener  sie  für  sich  selbst 
und  seine  Schüler  als  selbstverständlich  hinstellle  und 
noch  mehr  als  durch  seine  Lehre  durch  sein  Beispiel 
eindringlich  machte.  Nach  fünfjährigen  Studien,  zu 
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ineist  in  Bonn,  wohin  er  auch  später  oft  und  gern 
zurllckkebrtc,  wurde  Kalkmann,  auf  Grund  einer  aus- 
schliefslich  literargeschichtlichen  Arbeit  De  Hippolgti s 
Euripideis  1881  promoviert.  In  Berlin  habilitiert, 
hat  er  mehrere  Jahre  lang  Reisen  im  Süden  unter- 
nommen, auch  London  und  Paris  besucht,  zur  eigenen 
weiteren  Ausbildung,  und  er  hat  dabei  ausführliche 
Vorarbeiten  und  Matcrialsnmmlungcn  aller  Art  durch- 
geführt.  Sein  wissenschaftliches  Ziel  war  die  Be- 
schäftigung mit.  der  antiken  Kunst.  Kr  hat  die  ernst- 
haftesten Studien  angestellt,  um  sich  und  anderen  die 
Wege  dazu  zu  eröffnen.  Zunächst  wollte  er  sich  die 
Verläfslichkeit  und  Brauchbarkeit  der  Schriftsteller 
klar  machen,  die  durch  ihre  Nachrichten  für  die 
Archäologie  besonders  wichtig  sind.  Daraus  sind 
die  beiden  Bücher  über  Pausanias,  1886,  uud  die 
kunstgescbichtlichen  Quellen  des  Pliuius,  1K98,  ent- 
standen. Die  Frage  nach  der  Selbständigkeit  oder 
Unselbständigkeit  des  Pausanias  war  durch  Herrn 
v.  Wilamowitz  in  Flufs  gekommen.  Kalkmann  hat 
sich  dessen  Auffassung  lebhaft  angeschlossen  und  die 
völlige  Abhängigkeit  des  Periegetcn  von  schriftlichen 
Vorlagen  bis  ins  äufserste  hinein  zu  erweisen  gesucht. 
Wir  sind  jetzt  darüber  einverstanden,  dafs  die  These 
in  Kalkmanns  Formulierung  nicht  bestehen  kann. 
Seiner  tief  und  scharf  eingreifenden  Arbeit  bleibt  ihr 
Wert  nicht  nur  durch  die  reichen  Ergebnisse  im 
einzelnen,  sondern  auch  als  ganzes.  Er  hat  einen 
bestimmten  Gedanken,  ein  bestimmtes  Prinzip,  das 
er  für  richtig  hielt,  streng  methodisch  und  unerbitt- 
lich bis  in  die  letzten  Konsequenzen  durchgeführt, 
vielleicht  unter  dem  Eindruck,  jedesfalls  in  Über- 
einstimmung mit  Useners  Satz,  dnfs  so  der  Wissen- 
schaft am  besten  gedient  werde,  auch  wenn  das  Haupt- 
ergebnis nicht  bestehen  bleibe.  Reiche  Förderung 
haben  die  Untersuchungen  über  Plinius  gebracht}  ein 
einfaches  Hauptergebnis,  das  eine  bequeme  Norm  der 
Benutzung  bieten  könne,  war  hier  von  Anfang  an 
ausgeschlossen. 

Um  die  plastischen  Formen  in  ihrer  Gesetz- 
ntäfsigkeit  und  in  ihrem  Wesen  zu  ergründen,  hat 
Kalkmann  viele  Tausende  von  Messungen  vorge- 
nommen und  die  eingehendsten,  sorgfältigsten  ana- 
tomischen Studien  gemacht.  Er  war  unbestritten  der 
gröfste  Kenner  in  dem,  was  man  Künstleranatomie  zu 
nennen  pflegt,  und  von  diesen  Studien  geben  einzelne 
meisterhafte  Aufsätze  Zeugnis.  Die  Messungen  hat 
er  zum  grofsen  Teil  in  dem  Winckelmannsprogramm 
unserer  Gesellschaft  vom  Jahre  1893  niedergelegt 
und  verwertet  und  dieses  mal  in  voll  bewufster  und 
gewollter  Einseitigkeit  diese  Methode  durchgeführt. 
Dafs  sie  die  Probleme  nicht  löst,  ist  klar,  und  er 
würde  ohne  weiteres  zugeben,  dafs  sie  allein  dazu  nicht 
ausreicht,  aber  freilich  nicht  — so  wenig  wie  ich  das 
könnte  — , dafs  solche  Messungen  und  Beobachtungen 
auch  nicht  einmal  als  Hilfsmittel  neben  anderen  in 
Betracht  kämen.  Mit  besonderer  Vorliebe  hat  er 
endlich  den  antiken  Theorien  nachgespürt.  Er  meinte, 
wenn  man  von  antiker  Kunst  reden  wolle,  müsse  man 
sich  doch  vor  allem  klar  werden,  was  im  Altertum 
selbst  darüber  gedacht  worden  sei. 

Unter  Archäologie  wird  so  vielerlei  verstanden 
und  so  vielerlei  Arbeiten  sind  dazu  nötig  und  möglich. 


Kaikmann  würde  die  alte  Welckcrsche  Definition  ge- 
geben haben,  die  Aufgabe  der  Archäologie  sei  die 
Geschichte  und  Auslegung  der  alten  Kunst  Er  sali 
in  der  Kunst  eine  der  höchsten  Leistungen  des 
menschlichen  Geistes,  etwas  selbständiges  und  grolses 
Um  sich  würdig  zu  machen  über  Kunst  zu  reden, 
hat  er  die  höchsten  Anforderungen  an  sich  selbst  ge- 
stellt uud  rastlos  an  sich  gearbeitet.  Kein  leichtes, 
anmutig  und  naiv  produzierendes  Talent  war  ihm 
beschieden.  Er  hat  alles  in  der  Wissenschaft  schwer 
genommen  und  sich  selbst  schwer  gemacht.  Seme 
Arbeiten  wurden  ihm  wie  selbständige  Wesen,  sie 
stellten  immer  neue  Forderungen  an  ihn,  die  er 
pflichttreu  und  redlich,  unerbittlich  streng  gegen  sich 
selbst  als  tief  empfundene  sittliche  Pflicht  erfüllte. 
Die  letzte  These  hinter  der  Bonner  Dissertation 
lautet:  Studium  antiquae  et  recentioris  artis  non 
licet  seimigere.  Um  die  antike  Kunst  besser  zu  ver- 
stehen, hat  er  die  neuere  studiert  und  auch  für  die 
neueste  ein  offenes  Auge  und  ein  empfängliches  Herz 
gehabt.  Daraus  ist  für  ihn  ein  Gesamtbild  und  ein 
Gesamtplan  erwachsen.  Alles  beste,  was  er  erstrebt 
und  erdacht  hatte,  wollte  er  in  eine  Formenlehre 
der  Kunst  zusammenfassen  und  aussprecheu,  iu  einem 
grofs  gedachten  Werk,  für  das  alle  früheren  Arbeiten 
nur  Vorstudien  sein  sollten.  Es  ist  tragisch,  dafs 
er  das,  was  er  als  sein  Lebenswerk  ansah,  nur  be- 
ginnen, nicht  vollenden  konnte.  Aber  was  er  wirk- 
lich vollendet  hat,  ist  wahrlich  genug,  um  unseren 
Dank  zu  heischen,  und  wie  die  Spuren  seiner  Arbeit 
in  der  Wissenschaft  nicht  verschwinden  werden,  so 
wird,  wenigstens  in  unserem  Kreise,  dem  er  angehörte, 
und  bei  seinen  Schülern,  denen  er  ein  aufopfernder 
Lehrer  war,  das  Bild  seiner  in  sich  geschlossenen, 
reinen  und  edlen  Persönlichkeit  unvergessen  bleiben. 

Zu  Ehren  des  Verstorbenen  erhob  sich  die  Ver- 
sammlung von  den  Sitzen. 

An  die  Gesellschaft  waren  eingegangen  und  wurden 
vorgelegt:  Acadimie  li.de Belgique,  Bulletin  1904,  12; 
Annuaire  1905.  Annalen  des  Vereins  für  nassauische 
Altertumskunde  und  Geschichtsforschung , Band  34. 
L.  Schwabe,  Kunst  und  Geschichte  aus  antiken 
Münzen,  Rede , Tübingen.  Miethe,  Die  geschichtliche 
Entwickelung  der  farbigen  Photographie , Rede  i.  d. 
Technischen  Hochschule  zu  Berlin  gehulten.  Sociela 
R.  di  Napoli,  Rendiconto  XVII.  XVIII. 

Herr  Conze  machte  eine  Mitteilung  über  die 
letzten  Ausgrabungen  in  Pergamon. 

Auf  einem  ausgehängten  Plane  war  ersichtlich, 
wie  die  bis  zum  Jahre  1886  geführten  Ausgrabungen 
der  Königlichen  Museen  die  Bauten  der  Hochburg  zu 
ihrem  Gegenstände  hatten.  Nachdem  die  Funde  der 
Altar-Skulpturen  dorthin  zuerst  die  Aufmerksamkeit 
gelenkt  hatten,  war  es  die  durch  den  Fund  der  Wasser- 
uhrinschrift  (J.  v.  P.  183)  herbeigeführtc  Entdeckung 
des  oberen  Stadtmarktes,  welche  einen  Mittelpunkt  der 
älteren  Stadtanlage  der  Königszeit  und  damit  einen 
Ausgangspunkt  für  die  richtige  Erkenntnis  der  ge- 
samten Stadt-Topographie  lieferte. 

Auf  dem  Plane  war  ferner  ersichtlich,  wie  die 
seit  1900  im  Einvernehmen  mit  der  Museumsver- 
waltung wieder  begonnenen  und  seitdem  in  jedem 
Herbst  fortgeführten  Ausgrabungen  des  Kaiserlichen 
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archäologischen  Instituts  einen  neuen  Ausgangspunkt 
für  die  Gesamtuntersuchung  gewannen.  Es  geschah 
durch  die  Entdeckung  des  grofsen  Südtores  der  Kumeui- 
schcn  Stadtmauer.  Von  ihm  aus  aufwärts  wurde  die 
Hauptstrafsen- Verkehrsader  der  Königssiadt  bis  zu 
dem  Punkte  an  der  Südostccke  der  Gymnasien,  bis 
wohin  man  sic  von  oben  herab  bereits  kannte,  auf- 
gedeckt. An  dieser  Strafse  wurde  ein  zweiter  Markt- 
platz, der  Eumenischen  Stadterweiterung  entsprechend, 
entdeckt,  und  die  Aufräumung  längs  der  Hauptstrafse 
führte  bereits  in  den  vorangehenden  Jahren  zur  voll- 
ständigen Freilegung  der  untersten  uml  fast  vollständi- 
gen der  mittleren  Gymnasienterrasso. 

Hiermit  war  der  Fortgang  der  Untersuchung  im 
Herhst  1904  gewiesen.  Er  fand  statt  unter  I)örp- 
feld’s  IiCitung.  mit  Assistenz  Dr.  Ilcpding’s,  unter  Mit- 
wirkung auch  des  Vortragenden  und  mit  zeitweiliger 
Beteiligung  Dr.  Kolbe’s,  welcher  die  in  den  Athenischen 
Mitteilungen  des  Instituts  1902,  S.  IOC  ff.  teilweise 
bereits  publizierten  Namenlisten  vom  Tempel  auf  der 
mittleren  Gymnasienterrasse  einer  gründlichen  Be- 
arbeitung unterzog. 

Es  wurde  dio  Aufdeckung  in  den  Ruinen  der 
Kleingebäude  längs  der  Strafse  fortgesetzt  und  nament- 
lich, nach  zunächst  genügender  Freilegung  auch  der 
mittleren  Gymnasien-Terrasse  die  obere  Terrasse  mit 
dem  auf  Grund  der  Anlage  aus  der  Königszeit  auf- 
geführten römischen  Neubau  des  Gymnasiums  twv 
vitav  energisch  in  Angriff  genommen.  Wenn  diese 
Aufdeckung,  aber  erst  in  einigen  Jahren,  vollendet 
sein  wird,  wird  man  hier  vor  der  räumlich  imposan- 
testen Ruine  von  Pergamon  stehen. 

Eine  unsere  bisherige  Kenntnis  von  Pergamon 
ihrer  Art  nach  besonders  bereichernde  Aufdeckung 
war  aber  die  eines  auch  mit  reichlichen  Resten  des 
zweigeschossigen  Hochbaus  erhaltenen  stattlichen 
Hauses  aus  der  Königszeit,  südwestlich  unterhalb  der 
Gymnasien,  nahe  oberhalb  der  Hauptstrafse.  Im  Hofe 
iles  Hauses  mündet  die  grofsc  schon  früher  gefundene 
Cisterne,  von  welcher  nachträglich  eine  Stollen- 
Abteilung  nach  dem  unteren  Markte  geführt  worden 
ist,  und  aus  diesem  Hause  scheint  die  im  Jahre  1903 
gefundene  Kopie  des  Alkamenes-Hermes  herabgefallen 
zn  sein.  Von  der  Benutzung  des  Baues  noch  in  der 
Kaiserzeit  zeugt  namentlich  eine  andere  Herme,  welche 
ganz  am  Schlosse  der  Ausgrabung  in  der  Nordeckc 
des  Säulenumgangs  des  Hofes  noch  au  ihrem  Platze, 
aber  kopflos,  gefunden  wurde,  ihrer  metrischen  Auf- 
schrift nach  einst  das  Portrait  eines  römischen  Konsuls 
Attalos.  Zumal  nach  Hepding’s  Ergänzung  einer  nur 
in  Stücken  im  Gymnasium  gefundenen  Inschrift  wird  es 
so  gut  wie  sicher,  dafs  es  AÄ.  '’AitaXog  JlauQxXutyvg 
ist,  welchen  die  Prosopographie  in  das  zweite  oder 
dritte  Jahrhundert  nach  Chr.  setzt. 

Von  sonstigen  Inschriftenfundcn  wurden  als  höchst 
merkwürdig  die  Ehreuinschriften  des  Jiodoiqog 
‘Homöov  nüanaqog  aus  dem  Eudc  des  zweiten  Jahr- 
hunderts vor  Chr.  hervorgehoben,  deren  Bearbeitung 
in  Ilorrn  Hepding’s  Hände  gegeben  ist.  Indem  noch 
anderer  Kinzelfunde  Erwähnung  getan  werden  konnte, 
wurde  betont,  wie  auch  in  der  letzten  Herbst- 
Kampagne  Pergamon  in  seinem  fortdauernd  die  Unter- 
suchung lohnenden  Rcichtume  sich  bewährt  habe. 
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Damit  wurde  aufs  neue  der  Forderung  Ausdruck  ge- 
geben, dafs  man  die  Aufdeckung  der  Reste  dieser 
Hauptstadt  beharrlich  zu  Ende  führen  müsse.  Die 
Stadt  sei  ein  grofses  Kunstwerk,  dessen  Grundlinien 
als  vou  einem  dominierenden  Geiste,  unter  Eumenes  II, 
gezogen,  immer  weiter  aus  der  Verschüttung  hervor- 
treten, und  sei  als  ein  Ganzes,  so  weit  noch  möglich, 
der  Kenntnis  wiederzugewinnen  uud  dann  auch  zu 
erhalten. 

Anfser  den  so  weit  kurz  genannten,  im  nächstge- 
wiesenen Gange  der  Untersuchung  liegenden  Ergeb- 
nissen wurde  als  neuer  Gewinn  des  letzten  Jahres 
noch  zweierlei  erwähnt. 

Am  grofsen  Altäre  war  von  den  vorvorjährigen 
Grabungen  ein  grofser,  die  Situation  entstellender 
Schuttberg  zurückgeblieben.  Den  hat  man  beseitigt, 
Altarplatz  und  Strafsenaufgang  zur  Hochburg  neu 
gereinigt,  und  im  Anschlüsse  an  diese  Arbeiten  oben 
ist  es  Dörpfeld  gelungen,  unter  dem  späten  steiuernen 
Bühuenaufbau  des  Theaters  zu  den  von  Bohn  nach- 
gewiesenen und  in  Band  IV  der  A.  v.  P.  publizierten 
zwei  Reihen  von  Einsatzlöchern  für  die  hölzerne 
Buhnenrückwand  noch  eine  dritto  solcho  Reihe  nach- 
zuweisen. 

Und  endlich  ist  die  prächtige  Badeaulage  der 
Kaiserzeit  in  Pascha  Ludscha  unweit  Pergamon  in 
ihren  ansehnlichen  Resten  freigelegt  und  sogar  der 
Benutzung  wieder  übergeben,  dieses,  ohne  unser  Zu- 
tun, ein  Verdienst  Kcmal  Bey’s,  des  gegenwärtigen 
Kuimakams  von  Pergamon,  dessen  ganzes  Wirken  die 
Erwartung  bestärkt,  dafs  auch  in  den  Einheimischen, 
die  in  vergangenen  Zeiten  nur  Zerstörer  waren,  die 
längst  aber  zur  Schätzung  der  Reste  der  Vorzeit  ge- 
langt sind,  mit  der  Zeit  auch  deren  Erbalter  und  Be- 
wahrer erwachsen  werden. 

Herr  v.  Wilamowitz-Möllendorff  sprach  über 
den  Leichenwagen  Alexanders  des  Grofsen. 
Die  Mitteilung  erscheint  im  Archäologischen  Jahrbuch. 

Herr  C.  F.  Lehmann  legte  an  Stelle  seines  an- 
gekündigten  Vortrages  Uber  Kloinasiatischc  und  griechi- 
sche Felsenbauten,  der  wegen  vorgerückter  Stunde 
verschoben  wird,  vor:  1.  Eine  vou  Dr.  Claude  du 
Bois-Rcymoud  in  Constantinopel  aufgenommene  Photo- 
graphie der  delphischen  Schlaugensäule;  2.  den  Band  IV 
(1904)  der  von  ihm  in  Gemeinschaft  mit  Kornemann 
herausgegebenen  Beiträge  zur  alten  Geschichte. 
Er  verbindet  hiermit  die  Mitteilung,  dafs,  wie  im 
ersten  Heft  des  V.  Bandes  näher  dargclcgt  werde,  auf 
Anregung  des  Herrn  Ililler  v.  Gaertringon  unter 
Beibehaltung  des  bisherigen  Haupltitels  ein  kürzerer 
bequem  citiertcr  Obcrtitel  in  Aussicht  genommen  sei, 
für  den  Herr  Schiff  den  Namen  der  ersten  Muse  vor- 
geschlagen habe.  Zweifelhaft  sei  nur,  in  welcher  der 
möglichen  Schreibungen.  Die  Diskussion  ergab,  dafs 
Klio  bevorzugt  wurde. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Hirt,  Dr.  Hermann,  a.  0.  Professor  an  der  Univcrsiliit 
Leipzig,  Handbuch  der  griechischen  Laut- 
und  Formenlehre.  Eine  Einführung  in  das 
sprachwissenschaftliche  Studium  des  Griechischen. 
Heidelberg  1902,  Carl  Winters  Universitätsbucli- 
handlung.  XVI  und  464  S.  8°.  (Sammlung  indo- 
germanischer Lehrbücher  von  Dr.  Hermann  Hirt. 
1.  Reihe:  Grammatiken.  2.  Band.)  8 Jl\  geh.  9 JL. 

In  der  Vorrede,  darin  sich  der  Verf.  über  die 
Aufgabe  äufsert,  die  er  sich  gestellt  hat,  lieifst 
es:  ‘Meiner  Arbeit  liegt  die  Absicht,  eine  ur- 
griechische  Grammatik  zu  schreiben,  ideell  zn 
Grunde.  Die  Dialekte  sind  daher  mir  soweit  be- 
rücksichtigt, als  sie  znr  Aufhellung  des  Urgrieehi- 
schcn  dienen.  . . Das  Neue  iu  meiner  Grammatik 
liegt  darin,  dafs  ich  die  in  meinem  Ablaut  ge- 
wonnenen Ergebnisse  zn  Grunde  gelegt  habe’.  Ob 
das  letztere  pädagogisch  richtig  war,  scheint  mir 
nicht  sicher.  Zudem  ist  gar  manches,  was  der 
Verf.  für  ein  ‘gewonnenes  Ergebnis’  ansieht,  nach 
meiner  Ausicht  sehr  wenig  gefestigt  oder  auch 
direkt  falsch.  Aber  davon  abgesehen,  ist  der  Verf. 
im  übrigen  seiner  Aufgabe  in  zufriedenstellender 
Weise  gerecht  geworden?  Ich  kann  die  Frage 
leider  nicht  bejahen.  Das  in  der  gleichen  Samm- 
lung und  gleichzeitig  erschienene  So  mm  ersehe 
Handbuch  der  lateinischen  Laut-  und  Formenlehre 


steht  jedenfalls  weit  höher  als  das  Hi  rische  Buch. 
Was  ich  bei  diesem  vermisse,  ist  weniger  die  Voll- 
ständigkeit, woran  es  ja  freilich  auch  zu  wünschen 
liifst,  als  die  Sorgfalt  in  der  Durcharbeitung.  Ihr 
Mangel  zeigt  sich  in  uuklarer  Darstellung,  iu 
Widersprüchen,  in  ungenauer,  zum  Teil  direkt 
unrichtiger  Formulierung  der  grammatischen  Lehr- 
sätze, iu  falschen  Augaben  über  grammatische 
Dinge  anderer  zum  Vergleich  herangezogener 
Sprachen  — die  ja  freilich  den  nicht  irre  Führen 
werden,  der  ‘mit  der  Sprachwissenschaft  in  enger 
Fühlung  steht’,  wohl  aber  jene  ihr  Fernerstehen- 
deu,  für  die  das  Buch  geschrieben  ist  — , und 
nicht  zum  wenigsten  im  Stil.  Die  nachstehenden 
Bemerkungen  sollen  mein  Urteil  erhärten  nud 
gleichzeitig  dazu  dienen,  den  Benutzer  des  Buches 
da  uud  dort  vor  Irrtum  zu  bewahren.  Ihre  An- 
ordnung geht  im  allgemeinen  mit  der  Seiten-  (und 
Paragraphen-)  zahl.  Über  die  Laut-  und  Accent- 
lehre  bin  ich  dabei  absichtlich  nicht  hiuans- 
gegaugeu,  um  die  Besprechung  nicht  allzu  sehr 
über  das  übliche  Mals  hinaus  auwachsen  zn 
lassen. 

S.  65  steht:  ‘Die  Laugdiphthonge  . . sind  (im 
Griechischen)  von  allen  Diphthougeu  am  frühesten 
monophthongisiert’.  Das  ist  nicht  richtig  uud 
steht  auch  mit  anderen  Angabeu  des  Buches  iu 
Widerspruch.  Thruex  uud  Iragoeilus  (S.  114) 
zeigen,  dafs  die  Römer  in  TQnyMdoc  noch 
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den  Diphthongen  hörten').  Die  Herübernahme 
dieser  Wörter  wird  aber  doch  wohl  kaum  vor  dem 
5.  Jahrhundert  erfolgt  sein,  d.  i.  vor  der  Zeit,  da 
f*  im  Attischen  bereits  (nach  S.  64)  als  ge- 
schlossenes e gesprochen  wnrde;  s.  auch  S.  112, 
ferner  S.  67  f.  zu  ov.  Übrigens,  wenn  S.  64  ge- 
sagt wird:  ‘Es  ist  gauz  klar,  dafs  das  « in  tfiXtJie 
(ans  it&fig’  (aus  *zt9evg)  ‘ursprünglich 

nur  wie  ein  lauges  e gesprochen  werden  konnte’, 
so  ist  damit  doch  zuviel  gesagt.  Im  Lesbischen 
entstehen  ja  sicher  aus  avg,  evg,  ovg  die  Diph- 
thonge cug,  ttg  uud  oig. 

S.  66:  ‘Das  Griechische  besafs  3 Nasale,  . . ja 
. . v uud  den  gutturalen  (»  . . durch  y bezeichnet). 
Dieser  kam  nur  vor  Gutturalen  vor’.  Im  Wider- 
spruch damit  steht  die  Regel:  ‘Urgr.  -gn-,  • gm - 
wurden  zu  an,  am,  z.  13.  ylyvoyut,  zu  sprechen 
* gixmomai.  Als  dieser  Lautwandel  eingetreten 

war,  konnte  y als  Zeichen  des  gutturalen  Nasals 
verwendet  werdeu’  (S.  170). 

S.  73:  ‘Auch  die  Verbindungen)  der  einfachen 
Vollstufen  vokale  mit  r,  /,  in,  n bezeichnet  man 
als  Diphthonge,  weil  r,  /,  m,  n hier  dieselbe 
Funktion  wie  i,  u haben'.  Aber  im  Gegeusatz 
dazu  wird  S.  76  gelehrt:  ‘Nur  die  Vokale  t und  u 
können  mit  . . a,  e,  o Diphthonge  bilden’.  Wenn 
wenigstens  das  ‘nur’  fehlte.  Und  S.  87  wieder 
heifst  es:  ‘Für  die  Diphthonge  ergibt  sich  folgendes 
Ablantsschema:  ...  er  er  r eu  en 

S.  74  steht:  ‘uur  Griech.  und  Lat.  unterscheiden 
es  — nämlich  idg.  a — vou  idg.  o';  s.  auch  § 92. 
Das  ist  falsch,  a und  o sind  auch  im  Kelt.  und 
Arm.  geschieden. 

S.  75:  ‘Idg.  d.  . ist  nur  im  Griech.  und  Lat. 
von  ü geschieden  geblieben';  s.  auch  S.  76,  §95. 
Wieder  falsch.  Es  ist  das  auch  im  Arm.  und  Lit. 
der  Fall. 

S.  76:  ‘Idg.  ai  . . wird  nur  durch  die  Überein- 
stimmung des  Griech.  und  Lat.  gesichert,  da  sonst 
ai  mit  oi  zusammeufüllt’.  Abermals  falsch,  da  die 
Scheidung  auch  im  Kelt.  uud  Arm.  vorliegt.  Hätte 
der  Verf.  das  Arm.,  Lit.  und  Kelt.  überhaupt  aufser 
Betracht  gelassen  und  das  irgendwo  ausdrücklich 
bemerkt,  so  würde  ich  gegen  die  gerügten  Sätze 
keinen  Eiuwand  erhoben  haben;  aber  S.  75  f.  unter 
idg.  e wird  ja  auf  das  Arm.  und  Kelt.  Bezug  ge- 
nommen, uud  S.  83  f.  wird  in  den  ‘Tabellen’  das 
Lit.  mitverzeichnet. 

S.  81:  ‘ßqadvg,  lat .gurdus'\  aber  S.  285:  'ßQa- 
övg  ‘langsam’,  aind.  nirdüh\  Sollen  iu  (iQadvg  (wie 

')  Dafs  der  Langdiphthong  in  beiden  Wörtern 
nicht  urgriechisch  ist,  hat  für  die  Frage  keine  Be- 
deutung. 
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in  ai.  mrdüh\  s.  Idg.  Forsch.  S.  162)  zwei  ver- 
schiedene idg.  Wörter  znsammenfallen  sein?  Da* 
hätte  jedenfalls  bemerkt  werden  müssen.  Übrigem 
ist  die  Zurückrührung  des  lat.  ur  auf  idg.  r ganz 
uud  gar  nicht  unbedenklich;  vgl.  S.  84  die  Tabelle, 
wo  für  idg.  r nur  lat.  or  als  Fortsetzer  aufgefiibrt 
wird. 

S.  82:  ‘Ob  es  schon  idg.  i und  ü gegeben  hat, 
ist  mir  zweifelhaft,  vgl.  Ablaut  § 153  f.’.  Mit  dem 
S.  88,  § 122  f.  Gesagten  wird  der  Leser  diese  Ab- 
nahme schwer  in  Einklang  bringen  können.  Wauu 
soll  denn  die  Kontraktion  von  »-hi,  » -hu  zu  i 
uud  ü erfolgt  sein?  Sollte  mau  wirklich  berech- 
tigt sein,  für  gr.  üvpog , ai.  dhümdh , lat.  fümui, 
asl.  dymü,  lit.  dümai  ein  idg.  Wort  anznsetzeu. 
das  anders  anssieht  als  dhüm °,  aber  mit  der  An- 
nahme, die  sämtlichen  idg.  Sprachen  hätten  nach- 
nachmals  unabhängig  und  selbständig  jenes  Wort 
in  gleicher  Richtung  verändert?  Davon  kauu  ich 
mich  nicht  überzeugen.  Vgl.  auch  S.  135  (s.  unten 
Sp.  398),  wonach  das  dem  gr.  Ovpög  zu  Grunde 
liegende  idg.  Wort  schon  im  Idg.  ein  s vor  m 
verloren  haben  soll,  und  zwar  wegen  des  voran- 
gehenden langen  Vokals!  Das  war  also  doch 
wohl  ui 

S.  83  f.:  Die  Tabellen  sind  nicht  gleichmäßig 
durchgearbeitet.  Für  idg.  oi  werdeu  als  lat.  Ver- 
treter oe,  ü und  i aufgeführt;  für  idg.  e aber  nur 
e,  für  idg.  o nur  o,  für  idg.  n,  tp  nur  en,  m. 
Weuu  der  Verf.  es  für  notwendig  hielt,  wegen 
der  paar  bei  Sommer  Handbuch  S.  90 f.  ver- 
zeichueten  Fälle  iu  der  Tabelle  darauf  hiuzuweisen. 
dafs  idg.  oi  im  Lat.  auch  als  i erscheinen  kann, 
daun  durfte  er  doch  uicht  versäumen,  für  die  seihe 
Sprache  bei  idg.  e aufser  e auch  o uud  i , bei 
idg.  o aufser  o auch  u uud  e , bei  den  silbischen 
Nasalen  aufser  eu,  ein  auch  in,  im  anzuführen.  — 
Bei  idg.  eu,  ou  ist  unter  Lat.  ü — statt  u — zu 
lesen.  — Weshalb  wird  iu  der  ersten  Tabelle  das 
Lit.  und  Slav.  vereinigt,  sonst  aber  getrennt? 

S.  91  und  145  wird  yvvrj  neben  ßavu  so  er- 
klärt: Grundform  sei  *y'cenä\  hieraus  ßavtt  ans 
*gweiiä  mit  Reduktion,  aber  yvvij  mit  Ausfall  des 
e uud  Vokalisierung  des  w zu  u.  Aus  welcher 
Zeit  soll  daun  das  u stammen?  Nach  S.  81  und 
und  nach  des  Verf.s  Ablaut  S.  12  aus  indogerma- 
nischer. Aber  das  ai.  gnd  ‘Frau’,  das  ir.  mnä 
‘Frau’  weisen  doch  auf  ein  einsilbiges  Urwort.  Im 
Inlaut  erscheint  gwn  als  j uv,  s.  S.  170,  uud  darauf 
gestützt  hat  man  ja ydogai  ‘ich  freie’  zu  ai.  g»" 
u.  s.  w.  gestellt.  Hirt  Ablaut  12  leugnet  allerdings 
die  Richtigkeit  dieser  Verbindung,  freilich  in  etwa* 
gewundener  Weise.  Aber  selbst  wenn  er  Hecht 
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haben  sollte,  so  ist  damit  doch  für  yvvrj  noch 
nichts  gewonnen.  Wo  kommt  es  denn  sonst  vor, 
dafs  eine  labialisierte  Velaris  vor  Kononauz  zu 
eiucm  &-Lant  +«  wird?  Das  ist  auch  im  Wort- 
anlant  uicht  der  Fall;  vgl.  ßQttpog,  S.  9ß.  Wenn 
wirklich  xvxlog  auf  idg. *  *kukKlo»  zurückgeht,  wie 
S.  145  angenommen  wird,  so  war  der  volle  An- 
laut des  Urworts  kice-  (uicht  kwe-),  das  mit  ke- 
im Wechsel  stand  — vgl.  S.  144,  wozu  noch 
Solmseü  Untersuchungen  *211  — und  nach  Aus- 
stofsnng  des  e zu  ku - wurde;  also  kice-  iu  ags. 
hweohl,  ku-  in  gr.  xixXog,  ke-  iu  ai.  cakrüh.  Denn 
verlor  die  Silbe  ku'e  im  Anlaut  vor  Teuuis  ihr  e, 
so  ging  sie  überhaupt  unter;  vgl.  S.  326:  *.  . ist 
% QctTtf^a  iu  *tqoc-,  die  Schwundstufe  zu  *tsiqu- 
‘vier’  und  *nt£a  . . zu  zerlegen*;  zum  Wert  des 
Aulauts-r  von  * teilet-  s.  lit.  kelvirlas  ‘quartus’ 
und  lat.  quaüuor.  Wie  auch  immer  das  Verhältnis 
vou  yvvrj  zu  ßavä  und  ai.  yna  zu  deuten  sein  mag: 
der  vou  Hirt  vorgeschlagene  Weg  ist  ungangbar. 

S.  92:  ‘Im  Griechischen  stehen  . . in  Mittel- 
silben neben  einander  t (j)  und  y' . .,  je  nachdem 
die  vorausgehende  Silbe  lang  oder  kurz  ist’.  Dazu 
pafst  doch  dpßQÖaiog  recht  schlecht  als  Beleg. 
Man  verlangte  vielmehr  *dpßQOGog.  Mindestens 
war  eine  erläuternde  Bemerkung  uötig. 

S.  103:  ‘o  steht  in  den  femininen  Verbal- 
abtrakten dopi  . . Das  Lateinische  kennt  den 
Typus  mit  o- Vokalismus  gar  nicht*.  Selten  ist  er 
wohl,  aber  er  fehlt  doch  nicht  ganz;  vgl.  z.  B. 
toga  neben  tego,  <~äru  ans  *koisä  zu  Awest.  cue- 
xael9m ; s.  Stolz  Hist.  Gramm,  d.  lat.  Sprache  453. 

S.  104:  ‘Aufser  dem  Wechsel  e — o,  e—ö 
, nimmt  man  den  Wechsel  a — o,  ä — ö an,  der 
indessen  nur  im  Griechischen  nachgewiesen  werden 
könnte*.  Warum  nur  im  Griechischen?  Vgl.  lat.. 
ancus  : unciu  (aus  *oncu«,  gr.  oyxog)  u.  a.  bei  Som- 
mer Handbuch  69.  Hirt  möchte  die  Ablants- 
reiben  a — o,  ä — ö nicht  gelten  lassen,  weil  jede 
Erklärung  dafür  fehle.  Aber  mit  diesem  Argu- 
ment lassen  sie  sich  nicht  aus  der  Welt  schaffen. 

S.  113,  § 160  Anm.  lies:  5.  Jahrh.  v.  Chr. 

S.  1 15,  § 168:  Die  Zusammenstellung  von  grieeh. 
ÖQ&vg  mit  lat.  arduiu  sollte  doch  endlich  ver- 
schwinden. Idg.  -rti/i-  ist  ja  lat.  -rb-1 

S.  121  c):  Das  Beispiel  ikü»g : lat.  auröra  pafst 
nicht  zum  Wortlaut  der  Hegel,  da  es  idg.  äu  ent- 
hält. Wenn  Solmscns  Gesetz  richtig  ist,  so  folgt, 
dafs  das  //  iu  urgr.  *äubüt  aus  *äusöis  schon  ge- 
sell wuudeu  war,  als  die  Kürzung  der  Langdiph- 
thouge  vor  Konsonant  beganu  (S.  107),  oder  aber, 
dafs  /i  nicht  wie  die  übrigen  Kousonauteu 
wirkte. 


S.  124,  § 190:  Die  Regel  2 ist  nicht  klar  for- 
muliert. Es  sollte  heifsen:  «-Vokale  verbinden 
sich  mit  folgenden  *,  v zum  Diphthongen. 

S.  133:  Was  hier  über  die  Gestaltung  der  idg. 
Tennis  im  Germanischen  und  über  die  der  germ. 
Teuuis  im  Hochdeutschen  gesagt  ist,  gilt  nur  im 
allgemeinen,  das  hätte  betont  werden  müssen. 
k in  got.  skadus  : gr.  axorog  (§  228),  z in  ahd. 
snierzun  : gr.  aptQdvdg  (§  236d)  sind  mit  deu  dor- 
tigen Angaben  nicht  vereinbar. 

S.  134,  3b:  Die  Darstellung  ist  ungenau.  Die 
‘folgende  Tennis*  wurde  doch  nur  dann  zur  Med. 
asp. , wenn  eine  Med.  asp.  vorherging,  bh  •+•  t = 
bdh , aber  ph  + t = pth!  Übrigens,  wenn  ebenda 
gesagt  wird:  ‘Auf  nuaspirierto  Geräuschlaute  — 
(s.  S.  46)  — ging  ihr  — nämlich  der  Aspiraten 
Hauch  über’,  so  folgt  daraus  doch,  dafs  es  im  Idg. 
auch  aspirierte  s- Laute  gegeben  haben  rnufs1).  Aber 
davon  ist  im  ganzen  Buch  sonst  nirgend  die  Rede. 
Und  nicht  nur  das.  Auch  die  Gestaltung  des  idg. 
z — s.  S.  132  unten  — im  Griechischen  wird  in 
der  Lautlehre  völlig  übergangon;  aus  der  ‘Über- 
sicht’ S.  172  erfahren  wir  nur,  dafs  att.  £ = idg../ 
(gvyov),  dj  (nt^og)  und  gj  (<5/?£w)  sei,  nicht  aber 
auch,  dafs  es  idg.  zd  vertritt.  Ich  besorge  nicht, 
dafs  Hirt  etwa  die  Gleichungen  u£og  : got.  aste, 
«£m  : slov.  ozditi  u.  s.  w.  (s.  Soltnsen  Idg.  Forsch. 
13.  136)  nicht  anerkennt,  da  er  doch  S.  323 
schreibt:  *Iin  Akk.  Plur.  wird  a vor  d tönend  nud 
v schwindet  . . 'yA9rva£c  ans  * 'AHrfvapg  dt'.  Und 
die  Gleichungen  mit  gr.  = idg.  zdh  (pta36g  : 
got.  mizdö)  wird  er  doch  ganz  sicher  gelten  lassen. 
Also  ist  eben  das  Kapitel  über  idg.  z iu  der  Laut- 
lehre einfach  vergessen. 

S.  135  unten  lesen  wir:  ‘s  schwand  — im  Idg. 
— uach  langem  Vokal  vor  r,  m,  n’.  Statt  ‘nach 
langem  Vokal’  mufs  cs,  wie  die  Beispiele  zeigen, 
heifseu:  ‘nach  langem  Vokal  und  nach  Diphthong*. 
Ist  aber  die  Regel  richtig?  Ich  verweise  gegen- 
über uvpov  auf  lit.  d2),  gegenüber  3vp6g  auf 
ai.  üsm6,  bhisnuth  (neben  bliiuuih)  und  grismah, 
gegenüber  «Wo/ta*  auf  aw.  säsuä-  neben  sähit 
und  si.wit. 

S.  136:  Das  unter  4.  aufgeführte  de  Saus- 
suresche  Gesetz  von  der  tiusprachlichen  Reduktion 
eines  -Ur-,  -lll-  zu  -fr-,  -ti-  steht  meines  Erach- 
tens auf  sehr  schwachen  Füfsen.  ptigop  kann 

*)  Vgl.  S.  1(13,  wo  für  ntfrtiu  ein  idg.  in  angesetzt, 
aber  gleichzeitig  gesagt  wird:  ‘aus  * ntldciu  ; s.  auch 
S.  307:  'tntiGu  aus  Das  stimmt  nicht  zu- 

sammen. 

*)  Wegen  lat.-got.  AuntrogoUii  u.  s.  w.  s.  meine 
Studien  1.  50.  I ist  hier  suffixal,  nicht  eingescliohen. 
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auch  anders  erklärt  werden,  als  es  dort  und  S.  252 
geschieht. 

S.  137  oben  lies:  . . Euduug,  die  mit  Dental 
aulantet. 

S.  1 37.  3:  Die  Annahme,  lat.  imitäri  sei  aus 
*tnimitäri  durch  Dissimilation  entstanden  und  ge- 
höre zu  gr.  ist  doch  ganz  überflüssig; 

es  gehört  zu  aemulus  uud  got.  ibns.  Auch  die  Er- 
klärung von  iyelqo)  aus  *yty°  halte  ich  fiir  sehr  pro- 
blematisch, trotz  Brugmaun  Gricch.  Gramm.3  134. 

S.  142  unten:  ‘Urgriechisch  müssen  die  Labio- 
velare  noch  vorhanden  gewesen  sein.  Sie  sind 
damals  ira  Anlaut  vollständig  mit  kw  zusammeu- 
gefallen’.  Damit  stehen  die  Angaben  S.  144  Anm.2 
im  Widerspruch.  Es  hätte  gesagt  werden  müssen 
‘im  absoluten  Anlaut’. 

S.  143  steht:  gr.  divvog  ‘Beschimpfung’  zu  ahd. 
quäl  ‘böse’1).  Den  der  Sprachwissenschaft  Ferner- 
stehenden möchte  ich  noch  kennen  lerneu,  dem 
diese  Zusammenstellung  ohne  jede  Erläuterung 
einlenchtet.  Die  gemeinsame  Basis  ist  gwedli-, 
wozu  divvog  eine  swo-Bildung  darstellt. 

S.  143:  Idg.  gh'c  soll  im  Lat.  durch  /,  h,  g 
vertreten  seiu.  Es  mufs  vielmehr  /,  v,  g heifsen. 
— Die  Zusammenstellung  gr.  n aqDivog  : lat.  vir- 
ginix  wird  durch  ewige  Wiederholung  (s.  auch 
S.  154)  nicht  besser. 

S.  146:  Die  Angaben  über  die  Verände- 
rung der  Nasale  vor  s sind  recht  wenig  klar. 
Unter  c heifst  es:  ‘Wo  der  Nasal  durch  irgend- 
welche Gründe  wieder  vor  * zu  stehen  kommt, 
bleibt  er  z.  T.  . .,  schwindet  aber  im  Ionisch- 
Attischen  mit  Ersatzdehnung,  u&tlg  aus  ti !>ivg, 
s.  § 244,  2 b’.  Hier  steht:  ‘Wo  in  späterer  Zeit  v 
vor  a neu  zu  stehen  kam,  schwaud  es  im  Iou.-Att. 
mit  Ersatzdehuung  . . ii&tToa,  nötig,  didovaa, 
dtdovg,  * atcißa'.  Auf  diesen  Paragraphen  wird 
auch  S.  244  unten  unter  Akk.  Plur.  mask.  der  o- 
Dekl.  verwiesen:  e-oyg  hat  im  allgemeinen  gesiegt 
und  wurde  im  Ion.-Att.  . . regelrecht  nach  § 244, 
2b  zu  Also,  in  kret.  Xvxovg  ist  v in  späterer 

Zeit  vor  a neu  zu  stehen  gekommou? 

S.  148:  ‘Das  idg.  « . . wird  . . im  Italischen  im 
Inlaut  durchweg  zu  tönendem  z und  weiter  zu  r\ 
Z.  B.  unser,  festtu , axis  u.  s.  w.!  Wenn  wenigstens 
das  ‘durchweg’  fehlte!  — Die  Darstellung  der 
Geschichte  des  idg.  s,  j uud  w im  Griech.  ist  zum 
Nachteil  der  Übersichtlichkeit  in  zwei  Kapitelu  — 
15  und  17  — gegeben,  um  so  mehr  zum  Nach- 
teil, als  das  letztere  durch  seine  unzutreffenden 
Überschriften  leicht  zu  lrrtümern  verleiten  kann. 

')  Wo  findet  sich  das  ahd.  Wort? 


S.  153:  Die  Formulierung  des  Hauchdissimi- 
lationsgesetzes  ist  unrichtig,  wie  die  Beispiele 
tdidXov  : £dog,  aprt&og  : nhd.  tand , ctdtXtfög  : ai. 
tagarbhä  zeigen,  wo  die  Dissimilationswirkung 
sich  über  eine  Silbe  hinweg  erstreckt,  während 
in  der  Fassung  des  Gesetzes  nur  von  zwei  aufein- 
ander folgenden  Silben  gesprochen  wird. 

S.  155  f.:  Die  Darstellung  des  Kapitels  ‘»  in 
Verbindung  mit  Souorlauteu’’)  ist  — vorausgesetzt, 
dafs  ich  den  Verf.  richtig  verstehe  — , insofern 
neu,  als  sie  davon  ausgeht,  cs  seien  in  den  grie- 
chischen Wörtern,  die  idg.  -sw-,  -sr-  u.  s.  w.  ent- 
halten, nicht  Assimilationsprozesse  mit  nachmaliger 
Vereinfachung  und  ‘Ersatzdehnung’  zu  erkeuuen, 
sondern  ‘s  wird  im  allgemeinen  zu  /«,  das  aulau- 
teud  unter  Dehnung  des  vorausgehenden  Vokals 
schwindet’;  s.  dazu  S.  161  Anm.  1 und  180.  Also 
wäre  lesb.  ipfi*  ‘ich  bin’  nicht  die  Vorstufe  für 
dor jon.-att.  tfyii  (mit  tt  = e),  sondern  es 
wäre  die  Entwicklung  vielmehr  die  gewesen:  idg. 
*etmi  = urgr.  (*ehmi  =)  emi  — lesb.  emmi  (‘durch 
Verschiebung  der  Silbengrenze’,  ‘in  Übereinstim- 
mung mit  dem  allgemeinen  Charakter  dieses  Dia- 
lekts’, S.  161).  Ich  kann  nicht  fluden,  dafs  bei 
dieser  Fassung  der  Vorgäuge  die  Schwierigkeiten 
sich  mindern.  Im  Gegenteil.  Wenn  lesb.  (fatvvog 
gegenüber  dor.  (fatjvug  eine  jüngere  Entwicklungs- 
form darstellt,  warum  haben  wir  dann  nicht  auch 
ein  lesb.  *(u wog  (statt  (jttjyy0)  gegenüber  dor.  ptj- 
vög ? Man  wird  gut  tun,  bei  der  alten  Erklärung 
zu  beharren. 

S.  156:  ‘ sw . Iin  Anlaut  blieb  h als  * erhalten 
und  w wurde  tonlos,  daher  böot.  flitxaöagoe.  Vgl. 
ixvQÖg  aus  *stoekuros  . . .*.  Ich  bezweifle,  dafs  das 
glatt  verstanden  werden  wird;  auch  das  S.  67.  4 
Gesagte  hilft  nicht  weiter.  Es  war  der  Begriff 
tonloses  w zu  definieren.  Auch  das  S.  157  unter 
e Gesagte:  ‘sr,  el  wurden  zu  hr,  hl,  die  anlauteud 
blieben:  qsm,  kork.  qhofaTat,  ai.  srävas  . . .;  Xi’£w, 
mhd.  ducken'  wird,  fürchte  ich,  kaum  verstanden 
werden. 

S.  157:  Neu  ist  die  Erklärung  des  Spir.  asp. 
in  igitTg  und  rjfiat;  -sin-  soll  zu  -Inn-,  dann  zu  -m- 
mit  Ersatzdehnung  geworden  sein,  wobei  h auf 
vokalischen  Anlaut  übersprang.  Also  müfsten 
tjaicttj  na&e  ihr  * von  ifoiat  (=  idg.  *esinai),  ffis&a 
bezogen  haben,  während  umgekehrt  sipi  ‘ich  bin’ 
(=  ai.  üsini) , irtgiv  sich  nach  idri . iozt  gerichtet 
biitteu.  Das  ist  wenig  wahrscheinlich.  Die  alte 
Erklärung  des  * von  fgnui  und  (Brugmann 

Griech.  Gramm.3  122,  275)  ist  entschieden  vorzu- 

')  S.  unten  zu  S.  172. 
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ziehen,  auch  weuu  mau  die  augeuotnmene  Ent- 
wicklung von  sm-  zu  -hm-  zugeben  müfste.  In 
§ 360  ist  von  dem  * in  f,[ ustg  uicht  die  Rede. 

S.  161  Aum.  2 und  S.  170.  3:  Die  Bemerkungen 
zur  Frage  ‘idg.  -mj-  = gr.  -»j-  ?'  sind  nicht  aus- 
geglichen. 

S.  163  unteu  bei  ß)  sollte  stehen:  Hj  und  U 
werden  nach  kurzem  Vokal  (vor  Vokal)  . . 

S.  169:  ‘4.  Zwischen  Konsonanten  ist  * zu  h 
geworden,  das  dann  vielfach  schwand’.  Ähnlich 
auch  S.  148b.  Doch  nicht  zwischen  allen!  Auf 
S.  168  wird  xoö/iog  ans  *konsmos  gedeutet!')  Die 
Konsonanten  waren  näher  zu  bezeichnen. 

S.  172:  In  der  Übersicht,  1.  Spalte  ist  zweimal 
statt  Sonorlaut  vielmehr  konsonantischer  Sonorlaut 
zu  lesen;  vgl.  S.  44a.  Auch  S.  155  unten,  § 256 
und  258  wird  Sonorlaut  iu  ungenauer  Weise  ge- 
braucht. 

Giefsen.  Bartholomae. 


A.  Taccone,  Antologia  della  Melica  Greca  con 
introducione,  comento  e appendice  critica.  Con 
prefazione  dcl  prof.  G.  Faccaroli.  Torino  1904, 
E.  Loescber.  VIII,  272  S.  8°.  L.  4,50. 

A.  Taccones  Auswahl  aus  den  griechischen 
Melikern  ist  zur  Einführung  von  »Studenten  oder 
überhaupt  im  Studium  des  Griechischen  schon 
weiter  Vorgeschrittenen  iu  die  griechische  Lyrik 
bestimmt  und  demgemäfs  eingerichtet.  Voraus 
geht  eine  ausführliche  Einleitung,  die  in  20  Para- 
graphen auf  43  Seiten  über  den  Begriff  der  Melik, 
den  Kanon  der  melischen  Dichter  und  die  ver- 
schiedenen Arten  der  melischen  Poesie  haudelt. 
Auffallend  ist  es,  dafs  dabei  die  Zweifel,  die  Wila- 
mowitz  hinsichtlich  des  überlieferten  Kanon  erhoben 
hat,  mit  keiner  Silbe  erwähnt  werden.  Zu  den 
Ausführungen  des  Verf.  über  den  Ilymuos  ist 
S.  126  zu  vergleichen,  wo  mit  Recht  vermutet 
wird,  dafs  feierliche  Tauzbewegung  auch  von  den 
Hymnen  nicht  ausgeschlossen  war.  Dies  folgt  klar 
aus  Atheniios  XIV  631  D:  ruy  vpvmv  ol  ftiv  o)q- 
Xovvio,  o»  di  ovx  (oQxoivto,  womit  der  Unterschied 
zwischen  den  chorischen  und  monodischen  Hymnen 
ausgedrückt  wird;  aber  auch  Proklos  (vgl.  Et.  M. 
p.  690)  spricht  nicht  dagegen,  da  hier  ioiuheg 
dem  vorhergehenden  nQootovttg  vaölg  Ft  ßw/iolg 
entgegensteht,  also  Bewegung  an  Ort  uud  Stelle 
keineswegs  ausschliefst.  Von  Hymnen  Terpanders 
hätte  der  Verf.  nicht  sprechen  sollen.  Dafs  der 
Tischpäau  von  allen  Gästen  gesungen  wurde,  wird 
S.  12  mit  Unrecht  bemerkt;  gerade  die  dafür  ci- 

*)  Anders  freilich  S.  104. 


tierte  »Stelle  Alkm.  22  spricht  dagegen,  ebenso 
Archil.  76,  eiue  Stelle,  die  dem  Verf.  eutgiug. 
Richtig  urteilt  der  Verf.  S.  14,  dafs  der  Piian  ur- 
sprünglich monodisch  war,  wie  der  Dithyrambos, 
uud  der  Chor  nur  iu  den  Refrain  einstimmte. 
Beim  Dithyrambos  hätte  zwischen  dem  einfachen 
Lied  und  dem  chorischen  Gedicht  schärfer  unter- 
schieden werden  sollen.  Die  (leiaxaiaiQOTiri  des 
Nomos  kann  man  jetzt,  wo  Timotheos’  Perser  auf- 
gefunden siud,  nicht  mehr  mit  Westphal  nach 
dem  dfufcdog  setzen,  und  für  den  Anfang  der 
Pythiaden  steht  jetzt  das  Jahr  582  aufser  Zweifel. 
Auch  die  Behandlung  des  Hymenäos  und  Epitba- 
lainios  reizt  zum  Widerspruch,  besonders  die  Be- 
hauptung, dafs  die  Braut  am  Epithalamios  sich 
manchmal  beteiligt  habe. 

Die  Seiten  44 — 59  füllt  die  Bibliographie,  und 
daun  folgt  die  Auswahl  selbst,  die,  von  Piudar 
und  Bakchylides  abgesehen,  die  bedeutendsten 
Fragmente  aller  Lyriker  von  Euraelos  bis  Telestes 
und  Aristoteles  enthält;  auch  die  neuen  Fuude 
wurden  berücksichtigt,  so  bei  Alkmau  das  in  den 
Oxyrh.  pap.  I No.  VIII  erhaltene  Bruchstück, 
dessen  Echtheit  der  Verf.  mit  Recht  bezweifelt, 
bei  Sappho  die  Berliner  Fragmente,  aber  leider 
nicht  auch  das  aus  dem  1.  Bande  der  Oxyrh.  pap., 
und  bei  Timotheos  einen  Abschnitt  aus  den  Per- 
sern. Darau  reiht  sich  dann  eiue  Auswahl  aus 
deu  herrenlosen  Fragmenten,  aus  den  Skolien  und 
aus  den  Volksliedern;  die  Anakreonteeu  dagegen 
sind  ausgeschlossen.  Mau  sieht,  dafs  die  Antho- 
logie Taccones  au  Reichhaltigkeit  kaum  etwas  zu 
wünschen  übrig  läfst. 

Den  Fragmenten  der  einzelnen  Dichter  sind 
immer  kurze  Einleitungen  vorausgeschickt,  iu  denen 
über  Leben  und  Werke  der  Dichter  gesprochen 
wird.  Der  Verf.  zeigt  hier  eiu  gesundes  und  be- 
sonnenes Urteil;  nur  hätte  er  den  Eumelos  nicht 
zum  Mitgründer  von  Syrakus  machen  dürfen,  vgl. 
J.  Rizzo,  Adversaria.  Riv.  di  storia  ant.  1897  fase.  4 
S.  9 f.,  und  den  Dichter  Arion  nicht  für  eiue  er- 
dichtete Persönlichkeit  halten  sollen,  weil  die 
tänarische  Arion -»Sage  später  auf  ihn  übertragen 
wurde.  Diese  bat  mit  dem  lesbischen  Ariou,  dessen 
Wirksamkeit  die  Überlieferung  noch  klar  erkennen 
läfst,  von  Haus  aus  nichts  zu  tun. 

Jedem  Fragment  bezw.  Gedicht  hat  der  Verf. 
eineu  ausführlichen  metrischen,  sowie  kritisch- 
exegetischen Kommentar  beigegeben.  Beide  zeu- 
gen von  grofsem  Fleifs,  anerkennenswerter  Be- 
kanntschaft mit  der  einschlägigen  Literatur  uud 
selbständigem  Urteil.  In  der  Metrik  ist  der  Verf 
Anbäuger  der  neuen  Theorie,  die  den  sechszeiligen 
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Fuls  als  Mafseiuheit  der  lyrischen  Perioden  be- 
trachtet und  danach  die  Zerlegung  in  die  einzelnen 
Takte  vornimmt.  Auch  Simouides’  Danae-Frag- 
ment ordnet  er  nach  diesem  Prinzip  in  Antistrophe 
(1 — 7),  Epodos  (8  — 12)  uud  Strophe  (17 — 19),  je- 
doch ohue  Erfolg,  wie  mir  scheiut,  da  sich  die 
grölste  Willkür  iu  der  Responsiou  der  eiuzeluen 
Versfiifse  ergibt.  Der  kritisch -exegetische  Kom- 
mentar, der  durch  den  kritischeu  Anhang  S.  261  ff. 
vervollständigt  wird,  verliert  sich  zuweilen  in  un- 
bedeutende Kleinigkeiten,  wie  Dialektformeu,  Ac- 
cente, v iiptAxvauxct , ja  Anakr.  X II  gar  nuig 
Hiller,  nuig  Diudorf.  Aufserden)  berücksichtigt 
er  öfter  neuere  Herausgeber  der  griechischen 
Lyriker  über  Gebühr,  wie  H.  W.  Smyth,  der  bei 
Lesarten,  Erklärungen  und  Anführung  von  Parallel- 
steilen  genannt  wird,  die  schon  vor  ihm  bekannt 
waren.  So  steht  z.  B.  schon  in  meiner  Neubearbei- 
tung des  2.  Bändchens  der  E.  Buchholzschen  Au- 
thologie  aus  dem  J.  1898  Sapph.  2,  3 nAdaioy  uud 
Anakr.  45,  1 Aöywy  pfAiiav  i?  tivixa. 

Mit  der  Festsetzung  des  Textes  und  den  Er- 
klärungen kauu  man  sich  fast  immer  einverstanden 
erklären.  Freilich,  davon  kann  ich  mich  nicht 
überzeugen,  dafs  Eumelos  iu  seinem  Prosodiou 
auch  andere  Verse  aufser  daktylischen  Hexametern 
angewandt  habe.  Alkm.  7 (20),  4 ist  eiuqog  = Itqög, 
und  17  (87),  1 kann  iv  äafiiyoiatv  nicht  ‘unter  deu 
Göttern'  bedeuten.  Unglücklich  ist  ferner  Alk. 
4 (18),  1:  « avyitijfu  und  13  (41),  2:  ah'  ü n ov, 
Ohi,  At*r$.  ebenso  wie  Sapph.  2,  10:  udi  (—  tjdi). 
In  der  Erklärung  von  Sapph.  23:  ai  Oiaia'  IxiAay 
uqiyyoo la  t aCt  di  xiA.  schliefst  sich  der  Verf.  au 
Fraccaroli  statt  an  Blafs  au;  aber  der  Wechsel 
des  Subjekts  in  v.  2 iyuiqt  (sc.  -ampu>)  uud  v.  3 
i/inqintrai  (sc.  Otg)  ist  unerträglich.  Auakreon 
7 (14),  8 läfst  sich  die  Vulgata  aAArjy  ztyci  nicht 
halten,  da  nvä  unerklärlich  ist;  es  mufs  ä?.Aoy 
nvd  gelesen  werden.  Pralinas  15  f.  hätte  sich 
der  Verf.  bei  Miehelangelis  Erklärung  beruhigen 
sollen;  er  selbst  will  die  Worte  rv,  idoif  äds  not 
xi?..  noch  auf  die  im  Vorhergehenden  getadelte 
Flöteumusik  beziehen,  was  nicht  aegeht,  da  so 
v.  17  keinen  Auschlnfs  hat. 

Auch  einige  neue  Lesarten  uud  Erklärungen 
bringt  der  Verf.  vor.  So  liest  er  Alkm.  4,  14 
(23,  20):  tiyuAiu)  st.  tivuAiay ; ich  ziehe  das  letztere 
vor,  da  es  die  Unmöglichkeit  des  Unterfangens 
besser  zum  Ausdruck  bringt.  V.  29  (44)  will  er 
viv  auf  aAiov  beziehen;  aber  fürs  erste  handelt  es 
sieh  hier  nicht  um  Lob  oder  Tadel  der  Sonne, 
sodann  ist  ü xAtvva  yoqayög  störend,  weun  damit 
die  eben  genannte  Agido  gemeint  ist,  endlich 


würde  im  Anschlufs  au  die  vorhergehende  Ver- 
gleichung mit  der  Sonne  auch  das  folgende  Bild 
etwa  lauten:  die  ihre  Gefährtinnen  übertrifft,  wie 
die  Sonne  die  anderen  Gestirne.  Die  xAtyvu  yoqa- 
yög  kann  also  nur  Hagesichora  seiu.  Nicht  stich- 
haltiger ist  die  Erklärung  von  Alkm.  12  (38):  das 
Mädchen  ist  nicht  schön,  aber  schelmische  Aus- 
gelassenheit blickt  ihm  aus  den  Augen;  drum  hüte 
dich,  es  zu  berühren;  denn  ein  Mädchen  vergleicht 
mau  nicht  mit  Eros  uud  untersagt  seine  Berüh- 
rung. Die  Verse  sind  nichts  weiter  als  eine  War- 
nung vor  dem  mutwilligen  Eros,  der  nichts  mit 
Aphrodite  gemeinsam  hat.  Ariou  3 f.  liest  der 
Verf.  iyxvfjioy'  aAfiav  ßqüyyioi  ntqi  ai  ye  nAonoi 
{Aijqtg  yoqtvovai  xvxAm,  worin  uAfiay  von  neql  und 
ai  von  yoqtvovai  abhüngen  soll;  ich  vermute  sy- 
xv{it  Ttctlfiv,  ßqdyyioi  nfqi  ai  xiA. ; zu  syxvfiog  vgl. 
eyceiuog,  i'yantqfjiog,  svaioiiog,  svaiafiog.  Sapph.  22, 
14  ergänzt  der  Verf.  gut:  xai  O-qiKJxujy  naq'  fjuot 
ntqti/ijxuo.  Erinna  2 (3),  2 will  er  xatiqqti  tran- 
sitiv fassen;  ich  nehme  auch  an  dem  Irnperf.  nach 
den  Praesentia  Anstofs;  etwa  öaat  xa&ctiqiT  vgl. 
Horn.  11.  11,  453.  Od.  24,  295?  Die  von  dem  Verf. 
zu  Ibyk.  4 versuchte  Erklärung,  als  ob  es  sich  um 
einen  Vogel  handle,  der  nicht  fliegen  kauu,  ist 
wegen  tavwittqog  unmöglich.  Sirnonid.  11  (37),  4 
schreibt  der  Verf.  orx  (fjy  y udiävioiaiv ; jeden- 
falls ody,  aber  ij,  das  od  von  ädiäviotaiv  trenueu 
würde,  kann  nicht  eingeschaltet  werden.  Timoth. 
I’ers.  l(j  (112)  vermutet  der  Verf.  Oow,  für  mich 
unannehmbar. 

Trotz  der  Einwendungen  im  einzelnen  stehe 
ich  nicht  au,  Taccoues  Anthologie  im  ganzen  als 
eine  tüchtige  Arbeit  zu  bezeichnen,  wohl  geeignet, 
die  Benutzer  iu  das  Studium  der  griechischen 
Meliker  einzuführeu.  Möge  sie  diesen  in  Italien 
viel  Freunde  erwerben! 

Frei  bürg  i.  Br.  J.  Sitzler. 


Ciceros  philosophische  Schriften.  Auswahl  für  den 
Scliulgebraucb  bearbeitet  und  erläutert  von  P. 
v.  Boltenstern.  Erstes  Heft:  Die  Tuskulanisclicn 
Gespräche.  Buch  I und  V.  Text.  XXII  und  135  S. 
Kommentar  93  S.  8°.  Bielefeld  u.  Leipzig  1904, 
Velhagen  & Klasing. 

Dafs  der  Herausgeber  das  fünfte  Buch  der 
Tuskulanen  vollständig  bietot,  ist  sehr  zu  billigen. 
Aus  dem  ersten  Buche  aber,  meine  ich,  braucht 
man  mit  Schülern  § 9 — 49  nicht  zu  lesen.  Dieser 
Abschnitt  gehört  zu  den  schwächeren  Teilen  des 
Werkes.  Gegeu  den  mathematischen  Bew'eis,  dafs 
der  Tod  kein  ( bei  sei,  läfst  sich  recht  Erhebliches 
1 Vorbringen,  und  die  sich  daran  schliefseude  Über- 
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sicht  der  Ansichten  über  das  Wesen  der  Seele  ist 
auch  mannigfaltigen  Ausstellungen  zugäuglieh. 
Das  übrige  aber  (von  § 50  au)  ist  herrlich.  Auch 
wird  sich  bei  der  Erkläruug  leicht  Gelegenheit 
finden,  aus  dem  ausgelassenen  Abschnitt  das  Wich- 
tigste nachzuholeu.  Nicht  zu  billigen  ist  es  ferner, 
dafs  auf  die  drei  anderen  Bücher  in  dieser  Aus- 
gabe ganz  verzichtet  wird.  Die  Lohre  von  deu 
Leidenschaften  war  ja  ein  Hauptteil  der  alten 
Sittenlehre.  Auch  kanu  mau  wohl  sagen,  dafs. 
was  die  Philosophen  des  Altertums  über  diesen 
Punkt  lehren,  für  alle  Zeiten  beherzigenswert  ist. 
Schüler,  mit  denen  das  erste  und  fünfte  Buch 
dieser  Schrift  gelesen  wäre,  würden  privatim  mit 
einiger  Unterstützung  vou  seiten  der  Ausgabe 
nachher  auch  gern  die  Hauptabschnitte  aus  den 
übrigen  Büchern  lesen.  Der  Kommentar  bietet 
eine  reichliche  Hülfe.  Dabei  ist  er  knapp  ge- 
halten, klar  und  sauber  ausgearbeitet.  Vielleicht 
darf  man  aber  finden,  dafs  er  für  die  sprachliche 
Erkläruug  mehr  Hilfe  spendet,  als  ein  Schüler 
dieser  Stufe  nötig  hat.  Unverständlich  ist  mir  zu 
§ 71  die  Bemerkung  in  physicis  ‘in  der  Erkennt- 
nislehre’. Nein,  physica  ist  die  Naturphilosophie 
Auch  zu  § 29  findet  sich  die  Anmerkung:  ‘Physica, 
hier  die  Wissenschaft  vom  Übersinnlichen  = Er- 
kenntnislehre (Metaphysik)’.  Und  ist  denn  auch 
Erkeuntnislehre  und  Metaphysik  dasselbe?  Zu  § 82 
ferner  sei  die  Bemerkung  gestattet,  dafs  aliquis 
dolor  nicht  ‘ein  auch  nur  geringer  Schmerz’  heifst, 
sondern  ein  Schmerz  irgendwelcher  Art.  An  sehr 
wenigem  aber  läfst  sich  die  Einleitung  genügen. 
Diese  müfste  vielmehr  so  reich,  mannigfaltig  und 
eingehend  sein,  dafs  der  Schüler  durch  sie  ad 
philosophiam  penitus  hauriendam  unwiderstehlich 
angetrieben  würde.  Deo  Raum,  den  das  ver- 
schwenderisch gedruckte  und  wahrhaft  triviale 
Verzeichnis  der  Eigenuamen  eiunimmt,  hätte  man 
lieber  zur  Einleitung  schlagen  sollen.  Mau  stauut, 
wenn  man  liest,  wus  unseren  Primanern  in  diesem 
die  Einleitung  an  Umfang  übertreffenden  Anhänge 
alles  zu  sagen  für  nötig  gefuuden  wird.  Hier  eiue 
Blumenlese:  Achilles,  der  tapferste  der  Griechen 
vorTroja;  Aetolia,  Landschaft  in  Mittelgriecheu- 
land;  Agamemnon,  Oberfeldherr  der  Griechen 
»or  Troja;  Aiax,  Sohn  Telainous,  nächst  Achilleus 
der  tapferste  Grieche  vor  Troja;  Alexander. 
Alexauder  der  Grofse,  König  von  Mazedoniern 
regierte  336—323  v.  Chr. ; Apollo,  der  Gott  des 
Sonnenlichts  und  der  geistigen  Erleuchtung,  er 
hatte  einen  Tempel  mit  Orakel  in  Delphi;  Argot 
das  Schiff  der  Argonauten;  Aristides,  Athener’ 
Zeitgenosse  des  Themistokles,  durch  das  Scherben- 


gericht verbannt  483  v.  Ohr.;  Athen ae,  die  Stadt 
Athen;  dort  herrschte  König  Kodrus;  Atreus, 
Sohn  des  Pelops;  Anlis,  Hafen  iu  Böotien,  wo 
die  Griechen  sich  zur  Abfahrt  nach  Troja  ver- 
sammelten; Corinthus,  bedeutende  Handelsstadt 
am  Isthmus;  Demostheues,  der  grölste  Redner 
der  Athener;  Ephesus,  bedeutende  ionische  Stadt 
in  Kleiuasien;  die  Bewohner  Ephesii’,  und  so  geht 
es  durch  ganze  Alphabet  weiter. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

hei  Berlin. 


Walther  Barthel,  Zur  Geschichte  der  römischen 
Städte  in  Afrika.  Inauguraldissertation.  Greifs- 
wald 1904.  64  S.  8°.  mit  3 Tafeln. 

Herr  W.  Barthel  vereinigt  iu  seiner  Disser- 
tation zwei  Untersuchungen  zur  Stadtgeschichte: 
Die  eiue  beschäftigt  sich  mit  den  Anfängen  des 
römischen  Städtewesens  iu  der  Provinz  Afrika,  die 
andere  bebaudelt  eiue  wichtige  Urkunde  aus  der 
Zeit  seines  Verfalls. 

Veraulafst  ist  die  erste  durch  E.  Kornetnanus 
Aufsatz  über  ‘die  cäsarische  Kolonie  Karthago 
und  die  Einführung  römischer  Gemeiudeordnuug 
iu  Afrika’,  iu  dem  er  nachweiseu  zu  können  glaubt, 
Cäsar  habe  iu  Afrika  eine  überaus  liberale,  deu 
Peregriueu  freundliche  Munizipalpolitik  verfolgt, 
die  cäsarische  Saat  sei  jedoch  durch  die  konser- 
vative, vou  uatioualrömischer  Tendenz  beseelte 
Regierung  des  Augustus  im  Keime  erstickt  worden. 

Diese  neuen  Aufstellungen  unterzieht  Barthel 
einer  genauen  Nachprüfung,  die  sich  in  tfier  Ab- 
schnitte gliedert.  Iin  ersteu,  ‘das  römische 
Afrika  bis  auf  Augustus',  wird  zunächst  die 
Gründung  der  colonia  Iunonia  auf  dem  Boden 
Karthagos  erörtert:  Barthel  stellt  sich  iu  der 
Frage  nach  der  Wirkung  der  lex  Minucia  des 
Jahres  121  v.  Chr.1)  auf  die  Seite  derer,  die  mei- 
nen, dafs  der  Senat  der  verhafsten  Gründung  des 
C.  Gracchus  das  Stadtrecht  genommen  habe.  Dann 
wird  die  Gründung  der  Provinz  Nnmidia  be- 
sprochen; bei  dieser  könne  von  einer  freundlichen 
Politik  Casars  auf  keinen  Fall  die  Rede  sein. 
Wenn  er  sie  vor  dem  Wüten  des  C.  Sallustius 
Crispus  nicht  geschützt,  und  als  dieser  der  Ver- 
gewaltigung der  Provinz  augeklagt  wurde,  sich 
sogar  für  ihn  verwandte,  so  dtrt's  er  der  Verurtei- 
lung eutgiug,  so  wandele  er  noch  ganz  iu  den 
Bahnen  dos  alteu  republikanischen  Regimes,  von 
dem  von  Mommsen  und  Kornemann  geschilderten 

*)  Die  Koloniegründung  fällt  ins  Jahr  12*2,  nicht  123, 
wie  es  nach  S.  10  scheinen  könnte. 
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Geist  der  monarchischen  Ära  sei  hier  nichts  zu 
merken.  Im  Zusammenhänge  damit  wird  auch 
das  Problem  berührt,  ob  Augustus  diese  im  J.  46 
gegründete  Ordnung  habe  bestehen  lassen,  oder 
ob  er  eine  Zeit  lang  die  Provinz  Numidia  dem 
Sohne  Iubas  I.  zurückgegeben  habe.  Barthel  ent- 
scheidet sich  auf  Grund  der  ausdrücklichen  Angabe 
Strabos  (XVII  3,  7)  für  die  erstere  Auffassung: 
Augustus  habe  das  ganze  durch  den  im  Jahre  33 
erfolgten  Tod  Bocchus’  II.  erledigte  Land  vom 
Ampsagaflnfs  bis  zum  Ozean  im  J.  25  Iuba  II. 
übergeben;  dieser  erhielt  also  sein  väterliches 
Reich,  mit  Ausuahme  des  im  J.  46  von  G’äsar 
zur  Provinz  gemachten  Teils,  zurück  und  ‘ngög 
iij  nmggicf  — wie  es  bei  Strabo  heifst,  nicht 
‘ävii  iij;  naigioag',  wie  Cassius  Dio  LIII  26 
meiut,1)  der  gleich  Pliuius  das  Reich  Iubas  auf  die 
römische  Provinz  Numidia  beschränkt  — das 
Stammlaud  des  Bocchus  und  Bogud  westlich  vom 
Mulucha.  Den  Ursprung  des  Irrtums  legt  Barthel 
auf  S.  13  ff.  dar. 

Der  zweite  Abschnitt  ‘da9  römische  Kar- 
tago’  führt  zunächst  aus,  die  Angabe  Appians, 
dafs  Octaviau  im  Jahre  44  Oäsars  Plan,  Karthago 
zu  kolonisieren,  verwirklicht  habe,  müsse  auf  einer 
Verwechslung  mit  der  von  ihm  im  Jahre  29  vor- 
genommenen Deduktion  beruhen;  aus  den  Zeug- 
Dissen  des  Soliu,  Cassius  Dio,  Strabo,  Plutareh 
und  Pausanias  erhelle,  dafs  die  Aussendung  un- 
mittelbar nach  Ciisars  Tode  stattgefunden  hat.2) 
Diese  cäsarische  Gründung  unterschied  sich  aber 
in  nichts  von  anderen  Bürgerkolonien:  die  Haupt- 
masse der  Ansiedler  war  dem  römischen  Proletariat 
entnommen,  zum  grofseu  Teil  waren  es  wohl  Frei- 
gelassene. Augustus  habe  das  Ansehen  der  Frei- 
gelassenenkolonie durch  die  Ansiedlung  seiner 
Veteranen  (?)  zu  erhöhen  gesucht.  Seine  Regieruug 
bat  auch  die  Hebung  der  Peregrineu  sich  zur 
Aufgabe  gestellt:  Die  puuische  Gemeinde  hat  die 
libertas  und  daun  gar  die  civitas  Rornaua3)  er- 

’)  Läfst  sich  diese  Stelle  nicht  auch  so  verstehen, 
dafs  nur  die  Teile  von  Gätulia  einen  Ersatz  für  sein 
väterliches  Reich,  d.  h.  für  das,  was  ihm  an  seinem 
väterlichen  Reiche  feldte,  bilden  sollten? 

*)  Dagegen  A.  Schulten,  I.’arpentage  romain  en 
Tunisie  (Rull,  archc'ol.  1902  p.  150  Anm.  2);  dieser  Auf- 
satz scheint  von  Barthel  nicht  benutzt  zu  sein. 

:t)  Dieser  Freistadt  gehören  nach  Barthel  S.  19  IT. 
die  aus  der  Zeit  nach  44  v.  Chr.  stammenden  Münzen 
mit  der  Umschrift:  ARISTO’  MVTVMBAL’  (wohl  mit 
Mommscn  Rüm.  Gesell.  V 645  A.  2 als  griechisch-phöni- 
kiseher  Doppelname  atifzufnssen)  RICOCE’SVF.  Die 
auf  dem  Revers  um  einen  tetrastylen  Tempel  stehende 
Legende:  YENERIS  ist  nach  Wilmanns  (CIL.  VIII  S.133) 
nicht  mit  dein  Stadtnamen  KAR  zu  verbinden,  sondern 


halteu;  nur  blieb  die  panische  Freistadt  un<l  da- 
mit wohl  der  gröfsere  Teil  Karthagos  eiue  offene 
Stadt  bis  zum  Jahre  425  u.  Chr.  (Chron.  Gall. 
a.  511.  Chrouica  miuora  ed.  Mommsen  I S.  6ä8). 

Die  vielen  Uugenauigkeiten  und  Widersprüche, 
die  zwischen  der  plinianischen  Darstellung  der 
Provinz  Afrika  und  der  sonstigen  Überlieferung 
bestebeD,  veranlassen  Barthel  im  dritten  Abschnitt 
(‘Augustus  als  Quelle  der  pliuiauisch eu 
Darstellung  der  Provinz  Afrika’)  sich  über 
Pliuioä’  Quollen  Klarheit  zu  verschaffen.  Er  unter- 
scheidet deren  zwei:  die  erste  enthielt  in  geo- 
graphischer Anordnung  die  Vorgebirge,  Flüsse, 
Länder  und  Städte  unter  Beifügung  geschicht- 
licher und  anderer  wissenswerter  Notizen;  ihr  folgt 
Piinius  in  V § 22  — 28,  doch  hat  er  die  Angabe 
der  Rechtsverhältnisse  auderswoher  hinzugefiigt, 
wohl  aus  der  zweiten  Quelle,  die  er  in  den  §§  29 
und  30  beuutzt.  Diese  führte  die  Städte  der 
Provinz  in  alphabetischer  Reihenfolge  auf  ohne 
Angabe  der  Lage,  gab  aber  genauen  Aufschlufs 
über  ihre  Rechtsverbältuisse,  sofern  sie  von  Au- 
gustus gegründet  waren;  diese  Eigentümlichkeit 
der  Listen  veranlafst  Barthel,  abweichend  von 
Cnntz  und  Sch  weder,  zu  dem  Schlüsse,  dafs  die 
Publikatiou  des  Augustus  eiu  Verwaltuugsbericht 
gewesen  sei.  Eine  umfassende  Neubearbeitung  der 
Reste  dieser  Schrift  hofft  Barthel  bald  vorlegeu 
zu  könneu. 

Der  vierte  Abschnitt  erörtert  die  Frage,  ob 
die  Begriffe  attributio  und  conlributio  zu  unter- 
scheiden sind  oder  nicht;  bisher  war  man 
letzterer  Ansicht  (Mommscn,  röiu.  Staatsrecht  III 
S.  765  f.).  Barthel  sucht  dagegen  nachzuweisen, 
dafs  die  attribuierteu  und  koutribuierten  Ort- 
schaften zwar  in  der  Verwaltung  seitens  des  Haupt- 
ortes  gleichgestellt  sind,  dafs  aber  ein  bedeutsamer 
Unterschied  hinsichtlich  der  ihnen  zugestamlenen 
Selbstverwaltung  bestellt:  ‘Die  contribvtio  hat  ein 
einheitliches  Gebilde  geschaffen,  desseu  Teile  nicht 
die  geringsten  Souderrechte  behalten  habe.  Es 
handelt  sich  dabei  um  die  Verschmelzung  von 
Gemeinden  gleicher  Rechtsstellung.  Die  attributio 
ist  dagegeu  lediglich  eiue  Angliederung  von  Ort- 
schaften niederen  Rechts  au  eiue  Stadt  höheren. 

dahin  zu  deuten,  dafs  damals  das  alte  Astarte -Venus- 
heiligtum wiederhergestellt  war.  Sollte  nicht  darin  zu- 
gleich eine  Huldigung  für  Casars  und  Augustus'  Stamm- 
mutter liegen?  mag  man  nun  die  bisher  als  Juno  ge- 
deutete Stadtgöttin  jetzt  mit  Venus  identifiziert  oder 
statt  des  Tempels  der  Juno-Tanit,  den  man  vor  allem 
auf  den  Münzen  erwarten  sollte,  das  Venusheiligtum 
gesetzt  haben. 
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meist  römischen  Rechts.  Auf  S.  48  f.  fafst  Barthel 
das  Ergebnis  seiner  Untersuchungen  über  die  An- 
fänge der  römischen  Städte  in  Afrika  kurz  zu- 
sammen. Das  Bild,  das  sich  da  ergibt,  ist  ein 
gauz  anderes,  als  es  Kornemauu  vou  Casars  und 
Augustus’  Wirken  in  Afrika  eutworfeu  hatte. 
Gegensätze  sind  zwischen  ihrer  Politik  vorhanden, 
aber  sie  sind  ganz  anderer  Art:  vou  einer  Ver- 
wirklichung weitfliegeuder  Pläne  kann  in  den  zwei 
Jahren,  in  denen  Cäsar  über  Afrika  gebot,  nicht 
die  Rede  sein,  die  einzige  Spur  seiner  Tätigkeit 
sind  Koloniegründuugen  der  gewohnten  Art. 
Barthel  findet  das  auch  erklärlich:  die  fast  bis 
zu  seinem  Tode  dauernden  Kämpfe  liefseu  ihn  nur 
zu  einem  für  den  Augenblick  berechneten  Handelt) 
kommen.  Augustus  dagegen  konnte  in  langer 
Friedeuszeit  nach  reifeu  Pliiuen  Dauerndes  zu  be- 
gründen trachten  und  hat  eifrig  an  der  Hebung 
Afrikas  gearbeitet. 

Auf  den  letzten  Seiten  haudelt  Barthel  über 
das  album  ordinis  coloniae  Thamugadensis.  In  den 
siebziger  Jahren  des  vergangenen  Jahrhunderts 
entdeckte  Wilmanus  in  der  curia  vou  Thamugadi 
eine  der  Länge  nach  durchgebrochene  Basis,  auf 
deren  unversehrte  Seitenflächen  ein  albus  ordinis 
col(oniae)  Tham(u)g(adensis ) derart  verteilt  ist,  dais 
auf  jeder  etwa  die  Hälfte  der  Namenreihe  steht. 
Das  Album  stammt  nach  Mommsen  (Eph.  epigr. 
III  S.  77  f.;  CIL.  VIII  2403)  aus  der  Mitte  des 
vierteu  Jahrhunderts,  währeud  die  Widmungs- 
iuschrift  der  Vorderseite  viel  älter  sein  rnufs 
(CIL.  VIII  Snppl.  17824).  Der  neue  Inschriftfuud, 
der  nach  Barthels  auf  den  folgenden  Seiten  be- 
gründeter Ansicht  die  eben  besprochenen  Tafelu 
ergänzt,  besteht  aus  7 Bruchstücken,  über  deren 
Zusammenhang  die  Untersuchung  der  Steine  nichts 
Sicheres  ergeben  hat,  ‘doch  ist  der  allgemeine 
Eindruck,  den  Cagnat  und  Dessau  von  dem  Aus- 
sehen der  Steine  wie  von  der  Form  der  Buch- 
staben erhalten  haben,  der  gewesen,  dafs  sie  wohl 
zu  einem  Denkmal  gehört  haben  möchten’  (Rhein. 
Mus.  47  [1892]  S.  119).  Job.  Schmidt,  der  sechs 
von  ihnen  (a—  f)  veröffentlicht  und  besprochen 
hat  (a.  a.  0.  und  CIL.  VIII  Suppl.  17903), ’)  ist  es 
dann  gelungen,  c und  d (siehe  Tafel  III)  aneinander 
zu  passen.  Barthel  macht  nun  wahrscheinlich, 
dafs  zwischen  a und  c und  e und  f Zusammen- 
hang besteht.  Auf  Grund  einer  bisher  nicht  be- 
merkten epigraphischen  Besonderheit  hält  er  es 
für  zweifellos,  dafs  f zu  derselben  Tafel  gehört 

')  Das  siebente  (g)  ist  von  Vars  herausgegeben  im 
Rec.  de  Constantine  XXXV  (1901)  S.  231. 


wie  c und  d,  auch  sollou  die  im  Abklatsch  ganz 
gut  ausgeprägten  Brncbliuien  von  f und  d genau 
zusaminenpasseu;  damit  ist  die  Ergänzung  der 
Überschriften  in  e und  f gegeben.  Für  die  Zu- 
gehörigkeit der  Bruchstücke  b und  g kann,  ab- 
gesehen von  dem  gemeinsamen  Fundort,  nichts 
gelteud  gemacht  werden,  Barthel  beschränkt  sich 
daher  auf  folgende  Bemerkung:  ‘Wenn  wir  so  die 
Fragmente  a und  c bis  f einer  Tafel  zuzuweisen 
haben,  werden  wir  b und  g kaum  von  ihnen 
trenuen  wollen.  Die  Anordnung  wäre  dann  a,  c, 
f,  b,  e — g,  d.  Damit  hätte  er  daun  die  Tafel 
nahezu  vollständig  rekonstruiert. 

S.  G2  wendet  sich  Barthel  der  Frage  zu,  ob 
sich  diese  rekonstruierte  Tafel  vielleicht  an  die 
beiden  anderen  auschliefse.  Das  Ergebnis  seiner 
Untersuchung  ist,  dafs  auf  den  drei  Tafeln  ein  im 
wesentlichen  vollständiges  Album  erhalten  ist;  die 
mangelnde  Gleichförmigkeit  des  Aufseren  beweise 
nichts  dagegen. 

Ich  habe  die  Dissertation  so  ausführlich  be- 
sprochen, um  dem  Verfasser  mein  Interesse  au 
seiner  Schrift  zu  bezeugen.  Sie  behaudelt  wich- 
tige Fragen  und  ist  solid  gearbeitet,  so  dafs  ich 
nur  wenig  auszusetzeu  habe.  Zum  Teil  habe  ich 
das  schon  obeu  angedeutet,  hier  mögen  nur  zwei 
Bemerkungen  folgen:  Wenn  Gardthausen  (Augustus 
I 2 S.  703)  die  Worte  ‘ post  Lepidi  violenta  ludi- 
bi'ia  in  der  bekannten  Tertullianstelle  (de  pallio  1) 
dahin  deutet,  Lepidus  habe  viele  der  Veteranen 
in  seine  Legionen  eiugereilit,  so  kommt  mir  das 
nicht  so  unannehmbar  vor  wie  Barthel  (S.  18): 
Offenbar  hat  Gardthausen  dabei  die  Strabostelle 
XVII  3,  15  im  Auge  gehabt,  wo  es  heifst:  dvs- 
Xrupthj  noXsv  . . . vnö  KaiffaQog  9t ov  nipipaviog 
enoixovg  PiopaUov  toig  TiQocnqovpivovg  xai  tdiv 
oiQccxioiTwv  uvag.  Auch  würde  die  Stelle  des 
Cassius  Dio  LII  43  sich  ganz  gut  mit  dieser 
Deutung  vertragen.  Für  das  Cognoraen  Colonia 
Alexandria  Commodiana  Togata , das  Commodus 
Karthago  verliehen  haben  soll,  hat  Barthel  bei 
Jung,  die  romanischen  Landschaften  des  römischen 
Reiches  S.  126,  keinen  Beleg,  und  bei  Tissot,  Geo- 
graphie comparee  de  la  province  Romaine  d’Afrique 
I p.  642,  einen  falschen  gefunden.  Meines  Wissens 
gibt  es  bis  jetzt  nur  einen  in  Lamprid.  Vita  Com- 
rnodi  17. 

Gr.  Lichter  fei  de.  Raimund  Oehler. 


H.  Halke,  Einleitung  in  das  Studium  der  Nu- 
mismatik. 3.  vermehrte  und  verbesserte  Auflage, 
ßerlin,  Georg  Reimer,  1905.  XVI  u.  219  S. 
8 Tafeln.  Brosch.  6 Jl,  gcb.  7 Jl. 
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Die  Halkesche  ‘Einleitung’,  für  deren  Beliebt- 
heit  bei  den  Sammlern  das  Notweudigwerdeu  dieser 

з.  Auflage  (die  ersten  waren  von  1882  bez.  1889) 
das  deutlichste  Zeuguis  ablegt,  hält  unter  ihren 
Konkurrenten  hinsichtlich  der  Gesamtbehandhmg 
des  Stoffes  etwa  die  Mitte  zwischen  dem  Büchlein 
von  Wirth,  ‘Das  Geld’  und  Danueubergs  ‘Grund- 
ziigeu’,  insofern  jenes  fast  ausschliefslich  die  metro- 
logisch-geldgeschichtliche  Seite  betrachtet,  dieses 
im  wesentlichen  die  deskriptive  Numismatik  ver- 
tritt. Der  richtigeu  Innehaltung  der  Mitte  zwischen 
diesen  Extremen  verdankt  Halkes  Arbeit  wohl  zum 
guten  Teil  ihre  Verbreitung.  Besonders  geglückt 
erscheint  in  dieser  Beziehung  der  Abschnitt  über 
die  eigentlich  mittelalterliche  Numismatik  (im 
wesentlichen  wird  nur  die  deutsche  dargestellt), 
S.  78—129,  während  die  Behandlung  der  späteren 
Periode  sowie  der  Medaillen  nicht  mehr  auf  glei- 
cher Höhe  stcheu. 

Der  Tendenz  dieser  Wochenschrift  entsprechend 
beschränke  ich  mich  indessen  hier  auf  eiue  Kritik 
der  die  antike  Münzkunde  behandelnden  Ab- 
schnitte (S.  19 — 69,  also  etwas  weniger  als  ein 
Viertel  des  Ganzen).  Mit  dieser  Beschränkung 
tue  ich  dem  Vf.  freilich  Unrecht,  da  dies  Gebiet 
sowohl  dem  eigenen  Vermögen  des  Vf.  nach  wie 
auch  wegen  des  geringen  Interesses,  das  er  hier- 
für bei  der  Mehrzahl  der  deutscheu  Sammler  vor- 
aussetzen darf,  zurücktritt.  Weniger  empfindlich 
bemerkbar  ist  dies  bei  der  Behandlung  des  rö- 
mischen Münz weseus,  das  in  einer  für  deu  Zweck 
des  Buches  genügenden  Ausführlichkeit  und  im 
wesentlichen  — abgesehen  von  gelegentlicher  Rück- 
ständigkeit in  Bezug  auf  neueste  Literatur  — 
richtig  iu  geschickter  Disposition  vorgeführt  wird. 
Immerhin  hätte  auch  hier  der  historisch-archäolo- 
gischen Wichtigkeit  der  römischen  Münzen  der 
Kaiserzeit  Rechnung  getragen  werden  sollen  etwa 
durch  Hervorhebung  einiger  typischer  Beispiele 
(z.  B.  Säkularspiele;  Architekturdenkmäler  als 
Rückseitcudarstellungen;  Chronologie  des  3.  Jahrh. 

и.  s.  w.),  wie  dies  für  die  republikanischen  Müuzen 
doch  geschehen  ist  (z.  B.  S.  49).  Gar  stiefmütter- 
lich aber  sind  die  griechischen  Münzen  be- 
handelt. Schon  die  metrologisch -münzgeschicht- 
liche Seite  derselben  kommt  wenig  zur  Geltung, 
da  Vf.  eigentlich  nur  den  Dareikenfufs,  den  aigi- 
netischen,  attisch -korinthischen  und  den  Kisto- 
phorenfufs  bespricht,  den  so  weit  verbreiteten 
phoinikischeu  aber  mit  seiner  Weiterbildung  in 
dem  des  Ptolemaios  und  dem  ihm  verwandten 
karthagischen,  den  persischen,  rhodisehen  mit 
keinem  Worte  erwähnt,  vor  allem  aber  des  grofsen 
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metrologischen  Zusammenhanges  aller  dieser  Sy- 
steme und  ihrer  Entwicklung  aus  dem  babyloni- 
schen nicht  gedenkt.  Auch  einige  neuerdings 
durch  Iuschrifteu  bekannt  gewordene  Kurs-  und 
Wechsel  Verhältnisse  (Delphoi,  Gortyua,  Perga- 
mon, Mylasa)  hätten  Erwähnung  verdient.  Die 
politisch- historische  Seite  des  Münzweseus  ferner 
hätte  zu  ihrem  Recht  kommeu  sollen,  indem  etwa 
au  einem  Beispiel  wie  Messana,  llimera,  Samos 
u.  s.  f.  die  Parallelität  der  historischen  und  der 
numismatischen  Entwicklung  vorgeführt  und  auf 
die  Rekonstruktion  der  Geschichte  etwa  des  bak- 
trisch- indischen  Reiches  aus  den  Müuzen  hin- 
gewiesen, historisch  denkwürdige  Einzelstücke,  wie 
die  des  Phanes,  Themistokles,  Flaminius  etc.  wenig- 
stens erwähnt  worden  wären.  Der  archäologische 
Teil  der  griechischen  Numismatik  eudlich  wird 
mit  einigen  Bemerkungen  über  die  stilistische 
Schönheit  einzelner  Münzen  (S.  26.  29  ff.)  abgetau, 
ohue  dafs  betont  wird,  wie  uns  die  Müozen  die 
am  besten  datierbare,  mit  einer  reichen  Zahl 
wohlbeglaubigter  Künstlernamen  ausgestattete  Ge- 
schichte der  antiken  Reliefkuust  geben.  Auch 
hätten  in  dem  die  griechischen  Münzen  der  Kaiser- 
zeit betreffenden  Abschnitt  (S.  61  f.)  Hinweise  auf 
die  vielen  uus  durch  sie  erhaltenen  Kopien  von 
Statuen  (z.  ß.  Korinth,  Elis,  Argos,  Amastris, 
Akrasos  u.  s.  w.)  und  Gebäuden  (Athen,  Epi- 
dauros,  Pergamon,  lleliopolis  u.  s.  w.)  nicht  fehlen 
sollen,  wie  denn  überhaupt  die  griechischen  Münz- 
typeu  eine  zusammeufassende  Darlegung  erfordert 
hätten,  etwa  in  der  Art  wie  eine  solche  S.  91  ff. 
für  die  doch  viel  ärmlicheren  Münztypeu  des  10. 
und  11.  Jahrhunderts  n.  Chr.  gegebeu  ist.  Die 
Miiuzteehuik  der  Alten  übrigens  wird,  was  hier 
für  deu  Benutzer  gesagt  sei,  nach  einer  kurzeu 
Bemerkung  auf  S.  24  erst  am  Schlufs  S.  177  ff. 
ausführlicher  behandelt. 

Ich  wende  mich  nuu  zu  einigen  Einzelheiten, 
welche  der  Berichtigung  oder  der  Ergänzung 
durch  Resultate  neuerer  Forschung  bedürfen:  S.  1 
(vgl.  auch  S.  87  Anm.)  und  S.  2 hätte  nicht  vo- 
/» o$  und  yofiug  ohue  weiteres  identifiziert,  sowie 
yo/jifffta  als  Zusammeuziehung  (!)  von  ui  veyo- 
fiKffitya  erklärt  werden  solleu.  S.  9 warcu  Rei- 
nachs  Arbeiten  über  das  Wertverhältnis  vom  Gold 
zum  Silber  zu  benutzen.  S.  22:  die  Datierungen 
des  trojanischen  Krieges  und  Homers  sind  bekannt- 
lich problematisch.  S.  23  (vgl.  auch  S.  30)  werden 
die  Münzen  von  Siris  und  Pyxus  zu  früh  datiert. 
S.  31:  der  Müuzfufs- Grofsgriecheulands  ist  nicht 
der  attische.  S.  33  wird  der  Beginn  der  Dareiken- 
prägung irrig  vor  Dareios  gesetzt.  S.  43  ff.  hätten 
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für  das  älteste  römische  Münzweseu  die  Ergebnisse 
der  Arbeiten  vom  Samwer  (schon  S.  43  Anm.  ci- 
tiert),  Bahrfcldt  n.  a.  eingeführt  werden  sollen, 
besonders  hinsichtlich  der  Datierung  des  Barreu- 
geldes, des  älteren  Pfundes  von  273  g und  der 
Gleichzeitigkeit  des  Sextantarfufses  mit  dem 
ältesten  Silbergeld.  S.  öl:  über  die  Goldbarren 
waren  besonders  die  Arbeiten  von  Willers  zu  be- 
nutzen. S.  53:  der  Ausdruck  victor in ti  aurei  ist 
völlig  verfehlt.  Für  die  Entwicklung  des  spät- 
römischen  Geldwesens  (S.  55)  wäre  eine  neuere 
Arbeit  von  Babeion  und  Kubitscheks  Quinquenuium 
mit  Erfolg  zu  benutzen  gewesen.  S.  60  sollte  auf 
die  Münzstätten  im  Verhältnis  zur  Diözesaueintei- 
luug  hinge  wiesen  werden.  S.  61  mufste  genauer 
das  Silbergeld  vom  Kupfergeld,  die  Proviuzial- 
münzung  von  den  Städtemünzeu  geschieden  werden. 
S.  64  verbessere  4,584  in  4,548  g.  S.  65  f.  mufsteu 
die  Wertzahlen  auf  dem  späteren  römischen  Gelde 
kurz  besprochen  werden.  Für  den  inneren  Gehalt 
der  antiken  Münzen  (S.  66)  konnte  ebenfalls  die 
neuere  Literatur  mehr  ausgenutzt  oder  wenigstens 
citiert  werden.  S.  66  verbessere  '/iooo  *u  ’/joo- 
S.  77  wird  der  Ausdruck  ‘Stauiraverwandtschaft 
der  Gallier  und  Kelten’  Befremden  erregen,  ln 
der  Erklärung  der  Tafeln  ist  S.  196  No.  5 
‘Drachme’  statt  ‘Didrachme’  zu  schreiben,  ebenda 
No.  10  setze  hinzu  ‘Tetradrachme’  und  tilge  die 
Worte  ‘oder  den  Namen  eines  Stempelschneiders’. 
Die  Literaturangaben  auf  S.  193  sind  recht  uu- 
gleichmälsig,  mindestens  aber  dürfte  Heads  historia 
numorum,  Hills  handbook  of  Greek  and  Roman 
coins  und  Babeions  traite  des  monuaies  grecques 
et  romaiues  nicht  fehlen. 

Allen  diesen  Ausstellungen  gegenüber  wird  es 
klar,  dafs  eine  Durchsicht  des  antiken  Teils  der 
‘Einleitung’  durch  einen  Spezialisten  erspriefsHch 
gewesen  wäre,  um  so  mehr,  als  die  Gesamtanlage 
auch  dieses  Abschnittes  dadurch  nicht  berührt  zu 
werden  brauchte.  Hoffen  wir,  dafs  dazu  in  der 
nächsten  Auflage,  die  ich  dem  Buche  schon  wegen 
seiner  übersichtlichen  und  lesbaren  Durstellung  von 
Herzen  wünsche,  sich  Gelegenheit  bieten  wird. 

Berlin.  Kart  Regling. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  10 
(11.  März  1905). 

S.  33  f.  II.  Fuhr,  Tovq  Xoyovf  noulaüai  bei 
Isokrates.  Isokrates  sagt  r.  A.  tt.,  wenn  das  folgende 
Wort  mit  einem  Konsonanten  beginnt  oder  die  Verbal - 
form  mit  einem  Konsonanten  schliefst.  Entstünde 
aber  ein  Hiatus,  so  stellt  er  das  Verbum  voran, 
ebenso,  wenn  es  im  Futurum  steht. 


Hermes  XL,  1. 

S.  1—49.  W.  Stern  köpf,  Die  Blätterversetzung 
im  4.  Buche  der  Briefe  ad  Atticum,  unterzieht  die 
Frage  der  Toxtverwirrung  in  den  letzten  Briefen  des 

4.  Buches  ad  Atticum  einer  erneuteu  Prüfung  und 

weist  nach,  dafs  Mommsens  Trausposition  (Vgl. 
Zeitscbr.  f.  d.  Altertums w.  Bd.  III  S.  779  ff),  ab- 
gesehen von  einigen  Kleinigkeiten,  die  ursprüngliche 
Ordnung  wicderhcrgcstellt  hat.  Innere  und  äufsere 
Gründe  sprechen  für  sic,  und  es  läfst  sich  auch  eine 
befriedigende  palüograpbischc  Erklärung  für  die  Ent- 
stehung der  Unordnung  geben.  Einige  kleine  Ände- 
rungen werden  vorgenommen  und  die  gegen  die 
Mommsensche Rekonstruktion  erhobenen  Einwendungen, 
insbesondere  die  vermeintliche  Verbesserung  von 
L.  Holzapfel  (Hermes  XXV  [1890]  S.  632  ff.), 
widerlegt.  Es  zeigt  sich,  dafs  von  weiteren  Um- 

stellungen einzelner  Teile,  von  Lücken,  von  dem 
Ausfall  ganzer  Blätter  uicht  die  Redo  sein  kann.  — 

5.  50,-100.  F.  Münzer,  Atticus  als  Geschichts- 
schreiber. Um  von  dem  Liber  aunalis  des  Atticus 
klare  Vorstellungen  zu  gewinnen,  raufs  man  nicht 
sowohl  von  Nepos  als  vielmehr  von  Cicero  ausgehen, 
der  unzweifelhaft  die  Arbeit  des  Freundes,  die  kurz 
vor  dem  Brutus  erschienen  war,  stark  benutzt  hat. 
Aus  dieser  Verwertung  läfst  sicii  die  Leistung  des 
Atticus  beurteilen,  sodafs  eine  Rekonstruktion  seines 
Hauptwerkes  versucht  werden  kann.  Durch  ein- 
gehende Untersuchung,  welche  auch  auf  Ciceros  Ar- 
beitsweise und  auf  Einzelheiten  der  römischen  Ge- 
schichte etwas  Licht  wirft,  wird  als  Inhalt  des  Liber 
amialis  gewonnen:  Die  Zäidung  der  Jahre  nach  der 
Ära  ab  urbc  condita,  die  Bezeichnung  der  Konsuln 
mit  ihren  Cognomina  und  vielfach  auch  mit  ihrer 
Filiatiou,  die  Anführung  der  wichtigsten  Tatsachen 
der  gleichzeitigen  griechischen  Geschichte,  die  Auf- 
nahme aller  bedeutsamen  Gesetzanträge  in  der  inneren 
römischen  Geschichte  und  die  aller  gröfsereu  Feld- 
züge und  Schlachten  in  der  äufseren  Geschichte, 
endlich  die  der  wichtigsten  Dateu  in  der  Literatur- 
geschichte und  bei  allem  die  Benutzung  nicht  eben 
stets  der  besten  und  ältesten  Quellen.  Streng  kon- 
sequent wird  in  allen  Punkten  uicht  verfahren.  Zum 
Schlufs  wird  die  Frage  nach  den  andereu  Arbeiten 
des  Atticus  geprüft  unter  Hinzuziehung  von  Nepos 
Alt.  18,  3 f.  Sie  stehen  mit  dem  Liber  nnnalis  in 
folgendem  Zusammenhang:  Atticus  begann  seine  I.auf- 
bahn  als  Historiker  mit  der  Abfassung  der  Familien- 
geschichte der  Cornelier,  Ämilier  und  Fabier.  \o» 
ihnen  schritt  er  fort  zu  dem  Liber  aunalis,  uud  erst 
daraufhin  wurde  er  von  den  Junicrn  uud  Marcellern 
ersucht,  auch  die  Geschichte  ihrer  Familien  zu 
schreiben.  — S.  101  — 115.  W.  Helbig,  Die  Castores 
als  Schutzgötter  des  römischen  Equitatus,  zieht  aus 
der  Tatsache,  dafs  die  Castores,  zwei  hellenische 
Heroen,  die  Schutzherren  des  römischen  Equitatus 
waren,  den  Schlufs,  dafs  die  Organisation  des  Equi- 
tatus von  Haus  aus  durch  hellenischen  Einflufs  be- 
stimmt wurde.  Dieser  Einflufs  wurde  durch  Tuscu- 
lum  vermittelt.  Die  Römer  organisierten  ihren  Equi- 
tatus nach  dem  Vorbildc  des  tuskulanischen  und 
übernahmen  zugleich  den  von  dem  letzteren  gepflegten 
Kultus  der  Dioskurcn.  Diese  wurden  iu  Rom,  genau 
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wie  bei  den  Hellenen,  zunächst  als  die  göttlichen  Ver- 
treter des  aus  berittenen  Hopliten  bestehenden  Equi- 
latus,  vom  Ende  des  4.  Jahrhunderts  v.  Chr.  an,  seit- 
dem der  Equitatus  zu  einer  Rcitertruppe  geworden 
war,  als  die  Vertreter  der  letzteren  Truppe  aufgefafst. 
Der  Ursprung  des  Equitatus  reicht  bis  ins  7.  Jhd., 
bis  in  die  Periode  der  Vierregionenstadt  hinauf.  Den 
Castores  wurde  zunächst  auf  dem  Forum  ein  Altar, 
ein  Hain  oder  eiu  Famuu,  erst  später  ein  prächtiger 
Tempel  geweiht.  Durch  einen  ähnlichen  Vorgang  ent- 
lehnten die  Römer  auch  den  Kultus  des  Herkules  aus 
hellenischem  Kulturkreise,  und  zwar  durch  Vermitte- 
lung von  Tibur.  Der  Dienst  der  Castores  lag  deu 
Tribuni  celcrum  ob.  Sic  vollzogen  das  Opfer,  dos 
diesen  Göttern  am  15.  Juli  dargebracht  wurde.  — 
S.  116  — 153.  U.  v.  Wilamowitz-Moellendorff, 
Lesefrüchte  (vgl.  Hermes  XXXVII  321).  XCII.  Der 
von  Dittographieen  durchsetzte  Text  des  hesiodiseben 
Schildes  wird  von  den  Doppelformen  und  Zusätzen 
befreit  und  in  seiner  originalen  Fassung  hcrzustellcn 
versucht.  XCIII  — CXVI  bringen  eine  Menge  von 
Verbesserungen,  Ergänzungen,  Erläuterungen  sach- 
licher, grammatischer,  stilistischer  Art  zu  zahlreichen 
Stellen  der  Literatur.  — S.  154—160.  Miscellen. 
— S.  154.  J.  Wackernagel,  Zu  Bakchylidcs,  er- 
setzt in  Bakch.  5,  142  das  überlieferte  tyxXavaaGu 
durch  i£avOaaa  (Synonymum  A£«Aot>ffa),  gestützt  auf 
die  Lexikographen:  Poli.  6,  88  und  Hes.  Das  von 
E.  Scbwartz  (Hermes  XXXIX  632)  vorgeschlagene 
ixixtßovoa  wird  abgelehnt.  — S.  155 — 158.  B.  Keil, 
Chrysippcum,  erhebt  die  Vermutung  von  H.  v.  Arnim, 
dnfs  Chrysippos  der  Autor  des  Papyrus  llercul.  1020 
(Coli.  alt.  X 112 — 117;  Scott,  frg.  Here.  p.  32)  sei 
(vgl.  Hermes  XXV  473  ff.),  zur  Gewifsheit  auf  Grund 
eiues  Citats:  Isidoros  von  Pelusion  an  den  Gramma- 
tiker Ophelios  V 558;  Patrol.  Gr.  LXXV1II  1637  M. 
Hier  wird  die  in  Sext.  Emp.  adv.  niatb.  IX  13 
gegebene  Definition  ausdrücklich  auf  Chrysippos  zu- 
rückgeführt. Dieser  Nachricht  ist  unbedenklich  Glauben 
beizumessen.  — S.  159  f.  F.  Leo,  Versificierte  Er- 
zählung auf  einem  Ostrakon  aus  Theben,  veröffentlicht 
nach  der  Umschrift  und  mit  der  Interpunktion  der 
Herausgeber  P.  Jouguet  und  G.  Lefcbre  (Bull  de  corr. 
Hell.  XX VIII  S.  201)  den  Text,  welchen  ein  in  Luqsor 
gefundenes  Ostrakon  vom  Jahre  140/141  enthält.  Auf 
Grund  der  Erkenntnis,  dafs  es  eine  Anekdote  in 
Versen  ist,  wird  die  Corrupte!  des  4.  und  5.  Trimeters 
beseitigt  und  die.  Rede  richtiger  abgeteilt. 


Journal  international  d’archöologie  numis- 
matique  VII,  3.  und  4.  Heft  1904. 

S.  209.  E.  Babeion,  Lcs  origincs  de  la  monnaie 
ä Athfmes.  Das  euböische  Gewicht  und  danach  aus- 
geprägtes Geld  habe  schon  vor  Solon  in  Athen  be- 
standen. Solon  habe  aber  das  bisherige  Didrachmon 
zur  Drachme  umgewandelt  und  so  die  Gcwichtsnormen 
höher  gemacht  als  die  Phcidonischen.  Die  Seisachthie 
habe  darin  bestanden,  dafs  diese  neuen  Drachmen  den 
äginetischcn  Didracbmen  bei  Scbuldforderungen  gleich- 
gesetzt  wurden.  Zuteilung  und  Zeitansetzung  der  sog. 
Wappenmünzen.  — S.  255.  K.  M.  Konstanto- 
poulos,  Jiv^uvuaxu  [iO/.vßdößovXXa  iy  rw  iiXyixio 
yo/iiojuoTixw  (xovßiio)  'AOrjvwy.  Fortsetzung:  Plom- 


ben von  Beamten,  Privatleuten  und  anonyme.  — 
S.  311.  E.  D.  J.  Du tilh,  Encorc  les  vestiges  de  faux 
monnayages  antiques  ä Alexandrie.  Vorkommen  sub- 
ärater  Münzen  Philipps,  Alexanders,  der  Ptolemäer 
u.  s.  w.  in  Ägypten.  — S.  317.  J.  N.  Svoronos,  To 
l&ytxoy  vofuoftartxdy  fxovatXov  xaia  to  dxadtjpa'i- 
xov  eiog  1903/04  hierzu  Tafel  IX— XVIII.  Erwerbungs- 
bericht über  antike  Münzen,  dabei  Katalog  einer  Aus- 
wahl aus  der  ins  Nationalmünzkabinett  gelangten 
Sammlung  Sutzo.  — S.  391.  J.  N.  Svoronos,  "£x- 
&fQig  ntQl  rwv  iy  toi  yo/mff/uctTtxo)  ftovoelo)  tQya- 
aiwv  xaia  ia  dxadtjfxa'ixd  ett]  1901/02  xai  1902/03. 
Summarischer  Erwerbungsbericht.  — S.  397.  J.  N. 
Svoronos,  Mi&ava  q r rjg  /TfXonovv^aov. 

Die  Auffindung  einer  Kupfermünze  mit  weiblichem 
Kopf  und  stehendem  Heros  und  der  Aufschrift 
in  Methana  sichert  die  bereits  aus  epigraphischen 
Zcugnisseu  erschlossene  zeitweilige  Umnennung  dieser 
Stadt  in  Arsinoe;  die  Münzen  wurden  bisher  für 
kretisch  gehalten.  — S.  401.  Zoites,  Ol  ityxaTot 
yojjto/jtauxol  u'vrot  xal  tu  yea  yporju/uazoff^ta  Tttg 
y/jffov  KQrjifjg.  Hierzu  Tafel  XIX. 

Numismatic  chronicle  fourth  series  vol.  IV  1904 
part  IV. 

S.  289.  W.  Wrotb,  Greck  coins  acquired  by  the 
British  museum  in  1903.  Tafel  XV.  XVI.  Haupt- 
stücke ein  Tetradrachmon  von  Euboea  und  ein  solches 
des  Alexander  I von  Syrien  mit  seiner  Frau  Kleopatra 
Thea.  — S.  311.  E.  J.  Rapson,  Ancient  silver  coins 
from  Balnchistan.  Tafel  XVII.  Die  antikeu  Münzen 
sind  hauptsächlich  sclcucidische  und  bactrische  sowie 
einheimische,  rohe  Nachprägungen  derselben.  — Pro- 
ceedings  of  the  royal  numismatic  society  1903. 
S.  5.  Macdonald,  Römischer  Münzfund  in  Kirkin- 
tilloch.  — S.  9.  Boyd,  Neuer  Münztyp  des  Euagoras. 
— S.  12.  Hill,  Römischer  Münzfund  in  Croydon; 
Mi  Ine,  Römische  Gufsformen  aus  Ägypten. 

Athcnaeum  4036  (4.  März  1905). 

S.  281.  In  der  Sitzung  der  ‘British  School’ 
zu  Rom  vom  21.  Februar  sprach  der  Direktor 
II.  St.  Jones  über  die  acht  Medaillonreliefs,  die 
Constantin  für  seinen  Bogen  verwendete.  Die  Kaiser- 
köpfe an  den  südlichen  Reliefs  sind  zu  beschädigt, 
als  dafs  man  sie  identifizieren  könnte,  nur  bestreitet 
Jones,  dafs  hier  Trajan  oder  Hadrian  dargeslellt  ge- 
wesen sei ; vielmehr  deute  alles  auf  Kaiser  des  Flavier- 
hauses hin.  An  der  Nordseite  sind  zwei  Kaiserköpfe 
neu  aufgesetzt,  sicher  Constantin;  die  beiden  anderen 
sind  älter,  aber  überarbeitet;  Jones  sucht  zu  zeigen, 
dafs  Claudius  Gothicus  dargestellt  ist.  — A.  J.  B.  Wacc 
lenkte  die  Aufmerksamkeit  auf  einige  Reliefs  im  Vatikan 
und  Lateran,  welche  geeignet  seien,  die  Lücke  aus- 
zufüllen, die  zwischen  der  Errichtung  des  Titusbogens 
und  des  Trajnnsbogcns  zu  Bcnevcnt  besteht  und  den 
wichtigen  Übergang  von  der  älteren  zu  der  neueren 
Kunstart  — vorher  Prozessionsdarsteilung,  später 
Gruppendarstellung  mit  zahlreicheren  Figuren  — zu 
vermitteln. 


American  Journal  of  Archacology  VIII,  4. 

S 403 — 432.  S.  Fisher,  Der  mykcuischc  Palast 
in  Nippur  (wird  besonders  besprochen  werden).  — 
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S.  433  — 441.  W.  Heer ma nee,  Ausgrabungen  in 
Korinth  1904  (mit  2 Tafeln  und  1 Abbildung):  Apollo- 
tempel, Stoa,  Inschriften,  vormykenischc  Vasen.  — 
S.  442 — 459.  B.  Tarbell,  Probleme  in  der  Ge- 
schichte der  griechischen  Skulptur,  z.  B.  wie  wurden 
Kopien  angefertigt  und  woran  sind  sie  zu  erkennen? 
— S.  460 — 462.  A.  Wal  ton,  Calynthus  oder  Ca- 
lamis  (Paus.  X 13,  10),  Erklärung  der  Tarenlinischen 
Kriegergruppc  in  Delphi.  — S.  463.  Nachruf  fflr 
Sarah  Wyman  Wbitman.  — S.  465  — 507.  M.  Paton, 
Archäologischer  Bericht  für  Januar- Juni  1904. 

American  Journal  of  Arcbaeology  VIII.  Supple- 
ment, 

Jahresberichte  1903  — 1904:  Archaeological  In- 
stitute of  America,  American  school  of  classical  studies 
at  Athens,  American  sebool  of  classical  studies  in 
Rome,  American  school  for  oriental  study  and  re- 
search  in  Palestine,  Fellowship  in  American  Ar- 
chaeology. 

Rivista  di  filologia  XXXIII,  1. 

S.  1 — 13.  G.  Curcio,  Zur  Kritik  Ciceros  (De 
oratore  und  Orator).  — S.  14  — 31.  G.  Curcio, 
Konjekturen  zu  Catalepton,  Copa  und  Moretum.  — 
S.  32  — 65.  A.  Taccone,  Die  Antiopc  des  Euripides. 
Aufbau  der  Handluug.  (Fortsetzung  folgt.)  — S.  66 
— 73.  G.  De  Sanctis,  Ein  neues  Blatt  der  Ge- 
schichte Siziliens  (Oxyrynchos  Papyri  IV  p.  80  ff.).  — 
S.  74 — 104.  PI.  Cesareo,  Ein  Dekadent  des  Alter- 
tums (Fortsetzung  der  ästhetischen  Kritik  des  Kalli- 
machos.  Seine  Eigenschaften  als  Nachahmer).  — 
S.  105 — 112.  A.  Solari,  Bemerkungen  zum  Euagoras 
des  Isocrates  (wird  fortgesetzt). 


Rezension«- Verzeichnis  philo!.  Schriften. 

Pseudacronis  Scholin  in  Horatiuin,  rec.  O. 
Keller : JUus.  XII,  4 S.  128-130.  Sehr  gut.  77.  T. 
Karaten. 

Aristophanis  Plutus,  cd.  J.  van  Leeuweu  J.  f.: 
Mut.  XII,  4 S.  124  127.  Sehr  lehrreich.  K.  Kuiper. 

Aristotelis  Res  Publica  Atheniensium  edidit 
6r.  Kenyon:  LC.  7 S.  248  f.  Der  Gesamteindruck 
dieser  Ausgabe  ist  ein  ausnehmend  befriedigender. 
F.  B. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte.  III,  3.  IV,  1. 
2:  l<cr.  3 S.  41  f.  Ausgezeichnet.  Am.  Hauvette. 

Bell  in  g,  H.,  Studien  über  die  Liederbücher  des 
Ror&tius:  ZöG.  55,  12  S.  1110  f.  Interessante  Er- 
örterungen, die  aber  den  Eindruck  machen,  als  ob 
B.  sich  die  Sachen  so  zurecht  legte,  wie  er  sie 
braucht.  J Fritsch. 

Blct/og,  A'.,  'H  xeQöovtioos  xov  Aylov  '’Ogovg 
A9u):  Th  LZ.  4 S.  108-110.  Von  Wichtigkeit  für 
die  Geschichte  des  griechischen  Mönchtums.  Th. 
Meyer. 

F.  Blaydes,  Specilcgium  Sophocleum  commen- 
tarium  perpetuuui  in  septem  Sophoclis  fabulas  cou- 
tinens:  Nphli.  4 S.  80  f.  Beim  Gebrauche  des 
Buches  ist  Vorsicht  anzuraten,  wenn  auch  sein  Nutzen 
für  die  Sophoclesforschung  nicht  bestritten  werdcu 
kann.  Bucherer. 


Biese,  A.,  Römische  Elegiker  in  Auswahl  /ür 
den  Schulgebrauch.  2.  verb.  u.  verm.  Aufl.:  DI*Z, 
5 S.  279.  Referat. 

Chr.  Blinkenberg  et  K.  F.  Kinch.  Exploration 
arch£ologique  de  Rhodos.  IIe  rapport:  Bph  W',  5 
S.  161-164.  Reiches,  neues  Material  befriedigt  be- 
sonders den  Epigraphiker.  Biller  von  Gaertringen. 

Bonaccorsi,  I tre  primi  vangeli  e la  critica 
letteraria:  Th  LZ.  4 S.  100  f.  Die  Bedeutung  der 
Schrift  liegt  in  ihrer  Bestimmung  für  die  katholischen 
Theologen  Italiens.  77.  Boltzmann. 

v.  Brau n müh  1,  Vorlesungen  über  Geschichte  der 
Trigonometrie.  I.  II:  GgelA.  1905,  I S.  67-77. 
Enthält  wichtige  Aufklärungen  über  die  Trigonometrie 
des  Altertums.  P.  Stöckel. 

Brugmann,  Karl,  Die  Demonstratiopronomina 
der  indogermanischen  Sprachen.  Eine  bedeutungs- 
geschichtlichc  Untersuchung:  LC.  8 S.  280  f.  Die 
nach  allen  Seiten  fördernde  und  immerfort  anregende 
Untersuchung  des  Meisters  bringt  schöne  Resultate. 
A.  Thumb. 

Kißtjios  Illva%.  Cebctis  Tabula.  Recensuit 
Jacobus  van  Wageningen.  J.  van  Wagcningen,  Aan- 
teekeningen  op.  de  Cebetis  Tabula:  Bph  14'.  5 S.  145 
— 156.  Der  Text  zeigt  ein  stärkeres  Vorwallen  sub- 
jektiven Entscheidens.  Die  Anmerkungen  bringen 
teils  Erklärung  wichtiger  Punkte,  teils  Begründung 
aufgenommener  Lesarten.  Karl  Präechter. 

Ciceros  Briefe.  Jahresbericht  von  Th.  Schiebe: 
Z.  f.  d.  Gymn.  Nov.-Dez. 

Colin,  J.,  Annibal  cn  Gaule:  Per.  3 S.  42-47. 
Gründlich  und  lehrreich.  My. 

Delbrück,  B.,  Einleitung  in  das  Studium  der 
indogermanischen  Sprachen.  4.  Auflage:  Mus.  XII,  4 
S.  121-124.  Wertvoll.  A.  Kluyver. 

Eusebius  Werke.  II.  Kirchengeschichte,  be- 
arbeitet von  Ed-  Schwarte-,  Ruflnus,  bearbeitet  von 
Th.  Mommsen , 1.  Hälfte.  III,  1.  Onomastikou, 
hcrausgegeben  von  E.  Klostermann.  III,  2.  Theo- 
phanie,  herausgegebeu  vou  //.  GreJ'smann:  Rer.  3 
S.  47-51.  Sehr  brauchbar,  zum  Teil  ausgezeichnet. 
P.  Lejay. 

E.  Gollob,  Verzeichnis  der  griechischen  Hand- 
schriften in  Österreichs  aufserhalb  Wiens:  Bph W.  5 
S.  164-167.  G.  hat  zwar  gründlich  gearbeitet,  ist 
aber  nicht  immer  zu  zweckmäfsig  orientierenden  An- 
gaben gelangt.  Wilh.  Weinberger. 

Grupp,  Georg,  Kulturgeschichte  der  römischen 
Kaiserzeit.  2.  Band.  Anfänge  der  christlichen  Kultur : 
t.C.  8 S.  269.  Verf.  hat  bei  streng  katholischer 
Denkart  im  grofsen  und  ganzen  die  richtige  Mitte 
getroffen,  aber  für  Geistcsgeschichtc  zu  wenig  übrig. 
Fedor  Schneider. 

Haie  and  Buck,  A Latiu  Grammar:  ZöG.  55, 
12  S.  1112.  Eine  etwas  eingehendere  Schulgramraaik 
mit  starker  Betonung  der  sprachwissenschaftlichen 
Seite  und  der  historischen  Sprach  bet  rachtu ng.  J. 
Golling. 

Harder,  Chr.,  Homer.  Ein  Wegweiser  zur 
ersten  Einführung  in  die  Ilias  und  Odyssee:  Pädag. 
Wochenblatt  XIV,  3.  Sehr  fleifsig  und  den  Lehrern 
des  Griechischen  zu  empfehlen. 
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Harnack,  Geschichte  der  altchristlichen  Lite- 
ratur. II,  2.  Die  Chronologie  von  Ireniius  bis 
Eusebius:  GgelA.  1905,  I S.  1-56.  Enthält  manches 
Fragliche.  G.  Krüger. 

Helbing,  Roh.,  Die  Präpositionen  bei  Hcrodot 
und  andern  Historikern:  LC.  8 S.  281.  Eine  höchst 
sorgfältig  gearbeitete  Abhandlung  B. 

L.  Homo,  Essai  sur  le  regne  de  l’empercur 
Aurölien,  1904,  8°.  Sehr  gelobt.  J.  de  Fovillc 
rev.  nuin.  1904,  553. 

Hülsen,  Chr.,  Das  Forum  Romnnum:  ZöG.  55, 
12  S.  11121114.  Für  jeden  Forumsbesucher  un- 
entbehrlich. E.  Groap. 

Inscriptiones  latinae  selectae  ed.  II.  Dessau. 
II,  1 : ÖLbl.  24  S.  746.  Umsichtige  Auswahl,  ge- 
ordnet nach  sachgemäßen  Gesichtspunkten.  A. 
v.  Premerttein. 

Libanii  opera,  rcc.  //.  Foerster.  Vol.  II: 

Mus.  XII,  4 S.  127  f.  Sehr  sorgfältig,  über  die 
Textgestaltung  läfst  sich  streiten.  11.  van  Herxoerden. 

Linderbauer,  B.,  Studien  zur  lateinischen  Sy- 
nonymik: Arch.  f.  lat.  Lex.  XIV,  1 S.  145.  Er- 
gebnisreich. 

Livius.  Jahresbericht  von  H.  J.  Müller:  Z.  f. 
d.  Gymn.  Jan.  (Forts,  folgt.) 

Lucius,  Ernst  f,  Die  Anfänge  des  Heiligenkults 
in  der  christlichen  Kirche.  Hrsg,  von  G.  Auricli : 
LC.  8 S.  265-267.  Dem  Ilrsgbr.  dieses  tüchtigen 
Werkes  gebührt  für  seine  entsagungsvolle  Arbeit  der 
Dank  aller  Leser,  r.  D. 

Menge,  R.,  Ithaka  nach  eigener  Anschauung 
geschildert.  2.  Aufl.:  Ö/M.  24  S.  755.  Anregend 
für  Leser  der  Odyssee,  v.  Kondelka. 

Nikolajczak,  J.,  De  septem  sapientium  fabnlis: 
ZöG.  55,  12  S.  1 106  f.  Eine  tüchtige  Erstlings- 
arbeit. E.  Kalinka. 

Mitteilungen  der  Altertu  ms- Kommission 
für  Westfalen  III:  ZöG.  55,  12  S.  1114  f.  An- 
erkennende Inhaltsangabe  (Haltern,  Kneblingbausen, 
ßargsteinfurt)  von  J.  Gelder. 

B.  A.  Müller,  De  Asclepinde  Myrlcano.  NphR. 

4 S.  84.  Die  Resultate  der  Abhandlung  sind  nicht 
alle  sicher  bewiesen,  sondern  zum  Teil  nur  wahr- 
scheinlich gemacht.  J.  Kitzler. 

Münch,  W.,  Anmerkungen  zum  Text  des  Lebens. 
3.  Auflage.  Rer.  3 S.  55  f.  Geistvoll.  L.  Koustan. 

R.  A.  Neil,  The  Knights  of  Aristophanes: 
NphR.  4 S.  81  f.  Der  wertvolle  Kommentar  enthält 
wohl  alles,  was  zu  sachlichen,  sprachlichen  und 
metrischen  Erklärung  aus  antiken  wie  modernen 
Schriften  beigebraeht  werden  kann.  K.  Weifemann. 

Niedermann,  M.,  Specimen  d’un  prdeis  phond- 
tique  historique  du  latin:  Arch.  f.  lat.  Lex.  XIV,  1 
S.  143.  Der  Beachtung  der  deutschen  Grammatiker 
dringend  zu  empfehlen. 

Platons  Protagoras.  Für  den  Schulgehrauch 
erklärt  von  //.  Bertram.  3.  Aufl.  bearbeitet  von 
Franz  Lortzing:  NphR.  4 S.  82  f.  Die  Brauch- 
barkeit. dieser  Ausgabe  ist  durch  L.  noch  um  ein 
wesentliches  erhöht.  Karl  Linde. 

Wi'x&Qil  S,  ’P6da  xai  fitfa.  Togog  ß‘ : BphW. 

5 S.  168  f.  Verf.  setzt  hier  mit  rückhaltloser  Schärfe 


den  Kampf  für  die  neugriechische  Volkssprache  fort. 
A.  /leisenberg. 

1.  H.  Raase,  Die  Schlacht  bei  Salamis.  2.  A. 
G.  Laird,  Studies  in  Hcrodolus  3.  D.  Migliazza, 
Data  della  bataglia  di  Lade  c della  presa  di  Milcte. 
4.  II.  B.  W right,  The  campaign  of  Plataea: 
BphW.  5 S.  158  160.  1.  fuhrt  trotz  des  Verf?. 

guter  Kenntnis  der  neueren  Literatur  nicht  zu 
richtigen  Ergebnissen.  Über  2.  u.  3.  wird  referiert. 
4.  ist  eine  sehr  gründliche  Erörterung.  Adolf  Bauer. 

Richter,  J.  P.,  and  Taylor,  A.  C.,  The  golden 
age  of  classic  Christian  Art:  Athen.  4033  S.  183  f. 
Die  Mosaiken  von  St.  Maria  Maggiore  za  Rom 
werden  hier  in  das  2.  Jhd.  zurückdatiert;  sie  geben 
nicht  einen  Cyclns  historischer  Darstellungen,  wie 
z.  B.  die  Wiener  Genesis,  sondern  sind  Tendenzbilder 
dogmatischen  Inhalts.  — Das  Buch  ist  von  grofser 
Wichtigkeit  für  die  Geschichte  der  altchristlichcn 
Kunst. 

Hans  Rid,  Klimalehre  der  alten  Griechen  nach 
den  Geographica  Strabos:  BphW.  5 S.  161.  Das 
Resultat  dieses  Schriftchens  ist  ein  erfreuliches. 
Ernst  Gerland. 

Röhl,  n.,  Entlassungsreden:  /.C.  7 S.  255. 

Diese  Ansprachen  stehen  auf  dem  Boden  christlicher 
Weltanschauung  und  gehen  meist  von  einem  Denk- 
Spruch  antiker  Weisheit  aus. 

Gustav  Itoloff,  Probleme  aus  der  griechischen 
Kriegsgeschichte:  Nph/i.  4 S.  85-88.  In  dieser  Bro- 
schüre steht  eine  manchmal  geradezu  gehässige  Po- 
lemik gegen  Kromaycr  im  Vordergrund,  ohne  dal's 
dieser  in  vielen  wesentlichen  Punkten  widerlegt 
würde.  Aem.  Fintschovius. 

A.  Rothen hiieher,  Geschichte  der  Philosophie: 
JJphW.  5 S.  167  f.  Das  klar  geschriebene  Buch 
macht  in  allen  Teilen  den  wohltuenden  Eindruck  des 
langsam  Gereiften.  0.  Weifsenfels. 

Sanders,  IL  A.,  Roman  historical  sources  and 
institutions:  J)LZ.  5 S.  288.  Bericht  über  den 
mannigfachen  Inhalt  dieses  ersten  Bandes. 

Schulze,  W.,  Die  lateinischen  Buchstabennamen: 
Arch.  f.  lat.  Lex.  XIV,  1 S.  142  f.  Zustimmende 
Darlegung  des  Inhaltes  von  G.  t/erbig.  (Resultat: 
‘Man  buchstabierte  die  mutae  als  momentan  ver- 
klingende Explosivlaute  mit  einem  konventionellen 
Uilfsvokal  [be,  ce  usf.J.  aber  man  lautierte  die 
semivocales  als  kontinuierliche  Gcräuschlaute  (f,  1,  m 
usw.),  indem  man  eben  dieses  Konsonantengeräusch 
zugleich  als  Namen  des  Buchstaben  gelten  ließ). 

2? lavgidov , V.  2.,  Tltq't  rijg  rollt  ifstiog  tov 
Govxvdidov:  ZöG.  55,  12  S.  1108-1110.  Wird 
von  E.  Kalinka  abgelehnt:  ‘Diese  Herausgebertheorie 
ist  abgetan’. 

Friedrich  Stein,  Tacitus  und  seine  Vorgänger 
Uber  Germanische  Stämme:  BphW.  5 S.  156-158. 
Findet  nur  zum  Teil  Beifall  bei  Georg  Wolf. 

Switalski,  B.  W.,  Des  Chalciiiius  Kommentar 
zu  l’latos  Timaeus:  DLZ.  5 S.  278.  Fördert  kräftig 
die  Lösung  der  verwickelten  Frage.  0.  launisch. 

Tacitus'  Germania.  Jahresbericht  von  U.  Zer- 
nial:  Z.  f.  d.Gymn.  Nov.-Dez. 

Tacitus.  Jahresbericht  von  G.  Andreten : 
Z.f.  d.Gymn.  Nov.-Dez. 
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Thesaurus  linguae  latinae.  Index  librorum,  1 
scriptorum,  inscriptionum,  ex  quibus  exempla  ad 
feruntur:  Arch.  f.  lat.  Lex.  XIY,  1 S.  151  f.  Auch 
abgeselicn  von  dem  nächsten  praktischen  Zwecke, 
für  Mitarbeiter  des  Thesaurus  die  Schwankungen 
der  Zitierweisc  zu  beseitigen,  wird  das  einzeln  käuf- 
liche Heft  auch  für  weitere  Kreise  als  ein  alphabetisch 
geordnetes  Kompendium  der  römischen  Literatur- 
geschichte bez.  als  Repetitorium  nützlich  sein. 
0.  Hey. 

Weber,  G.,  Lehr-  und  Handbuch  der  Welt- 
geschichte, 21.  Aut!  von  A.  Baldamus , I.  Altertum 
von  E.  Schwabe : ZöG.  55,  12  S.  1133.  Man  mufs 
der  Art  der  Umarbeitung  Anerkennung  zollen;  freilich 
wird  jeder  sachkundige  Leser  vieles  beanstanden. 
A.  Butter. 


Mitteilungen. 

Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

2.  März.  Gesamtsitzung. 

Die  Akademie  genehmigte  die  Aufnahme  einer  in 
der  Sitzung  der  philosophisch-historischen  Klasse  vom 
23.  Februar  1905  von  Herrn  Sachau  vorgclegten 
Abhandlung:  ‘Die  arabischen  Lehrbücher  der  Augen- 
heilkunde. Ein  Kapitel  zur  arabischen  Literatur- 
geschichte. Unter  Mitwirkung  von  J.  Lippert  und 
E.  Mittwoch,  bearbeitet  von  J.  Hirschberg’  in  den 
Anhang  zu  den  Abhandlungen  1905.  Auf  Grund 
der  vorhandenen  gedruckten  und  handschriftlichen 
Literatur  wird  das  ophthalmologische  Wissen  und 
Können  der  Araber  zunächst  in  seiner  Abhängigkeit 
von  den  Griechen,  sodann  in  seiner  besonderen 
nationalen  Entwicklung  uutersuebt  und  dargelcgt.  — 
Die  Akademie  hat  in  der  Sitzung  am  IG.  Februar 
den  Professor  an  der  Universität  Marburg  Dr.  Bene- 
dictas Niese  und  den  Professor  an  der  Universität 
Leipzig  Geheimen  Hofrat  Dr.  Ludwig  Mitteis  zu 
korrespondierenden  Mitgliedern  der  philosophisch- 
historischen Klasse  gewählt. 

9.  März. 

Sitzung  der  philosophisch  - historischen  Klasse. 

Herr  von  Wilamowitz-Moellendorff  las  über  die 
Athcno  von  Ilion.  Der  Athenatempel  von  Ilion  ist 
auf  Grund  der  Geschichten  des  jüngeren  Epos  im 
G.  Jahrhundert  gegründet;  Ende  des  Jahrhunderts 
hat  ein  Orakel  die  Lokrer  veranlagt,  Jungfrauen  in 
diesen  Tempel  zu  schicken,  ln  die  Zeit  des  jüngeren 
Epos  gehört  das  Zeta  der  Ilias,  das  weder  von  dem 
seit  Jahrhunderten  zerstürteu  Ilios  noch  von  dem  noch 
nicht  gegründeten  Ilion  etwas  wissen  kann.  Hr.  Erman 
legte  eine  Mitteilung  des  Hm.  Dr.  L.  Borchardt  Uber 
einen  Fund  in  Thebau  vor.  Bei  Grabungen,  die  auf 
Kosten  des  Mr.  Davis  in  Tale  der  Königsgräber  vor- 
genommen wurden,  ist  das  Grab  der  Eltern  der 
Königin  Tii  gefunden  worden,  und  es  hat  sich  ge- 
zeigt, dafs  diese  berühmte  Gemahlin  Ameuophis’  111. 
und  Mutter  Ameuophis*  IV.,  wirklich,  so  wie  man 
es  schon  früher  vermutet  hatte,  von  uiederer  Her- 
kunft, die  Tochter  eines  Priesters,  gewesen  ist. 


16.  März.  Gesamtsitzung. 

Herr  Kekulc  von  Stradonitz  las  über  römische 
Kunst.  Die  Eigentümlichkeit  und  die  Epochen  der 
Kunst  in  der  Kaiserzeit  werden  au  einzelnen  Bei- 
spielen dargelegt.  — Die  Akademie  hat  durch  die 
philosophisch  historische  Klasse  Herrn  Prof.  Dr.  Lud- 
wig Undermncher  in  Greifswald  zur  Untersuchung 
vatikanischer  Handschriften  für  eine  von  ihm  beab- 
sichtigte neue  Ausgabe  der  ‘Institutio  oratoria’  des 
Quintilian  700  Mark  bewilligt. 

Auffindung  des  Grabes  der  Eltern  der  Königin  Tii.  — 
Inschrift  aus  Lindos  und  die  Laokoongrnppe. 

Der  Amerikaner  Theodore  M.  Davis  hat  hei  Ge- 
legenheit von  ihm  veranstalteter  Ausgrabungen  in 
Luxor  das  Grab  der  Eltern  der  Königin  Tii,  der 
Gemahlin  Amcnhoteps  III.  und  Mutter  Amenhoteps  IV., 
aufgefunden.  Die  Mumien  wurden  ausgewickelt,  um 
ihnen  ihren  Gold-  und  Juwelenschmuck  abzuuekmen. 
Die  Grabkammer  enthielt  goldgedccktc  Särge,  ge- 
schnitzte und  vergoldete  Stühle,  Alabasterkrüge, 
religiöse  Sinnbilder,  eine  grolse  Papyrusrolle  und 
einen  vollständigen  Wagen  mit  Rädern,  Deichsel  und 
Nackenjoch.  Der  Wagenrumpf  war  mit  Blattgold 

belegt.  Der  Wagen,  der  einzige  vollständige,  der 
bisher  gefunden  worden  ist,  wurde  in  das  Museum 
in  Kairo  gebracht.  Eine  Mitteilung  L.  Borchards 
über  diesen  Fund  hat  Erman  am  9.  März  der 
Prcufsischen  Akademie  der  Wissenschaften  vorgelcgt. 
— Wie  das  Athcnaeum  4038  (18.  März  1905)  S.  34G 
berichtet,  haben  die  dänischen  Archäologen  auf  der 
Akropolis  zu  Lindos  eine  Inschrift  gefunden,  die  ge- 
eignet ist,  ein  neues  Licht  über  die  Laokoougruppe 
zu  verbreiten  und  darauf  hindeutet,  dafs  sie  in  der 
Augusteischen  Zeit  entstanden  ist. 


Verzeichnis  neuer  Riicher. 

Angermann,  0.,  De  Aristotele  rhetornm  auctore. 
Leipzig,  E.  Gräfe.  73  S.  8.  Jl  1,60. 

Cohn,  L.,  Ein  Philo- Palimpsest.  (Vat.  gr.  316.) 
Berlin,  G.  Reimer.  17  S.  8.  Jt  1. 

Cousin,  G.,  De  urbibus , quaruni  nominihus  voca- 
buluni  noltg  finem  faciebat.  Berger- Levrault.  Fr.  7,50. 

Ludwig,  A.,  Der  blinde  Mann  von  Chios  und 
sein  Name.  Homerische  Thesen.  Prag,  F.  Rivnac. 
14  S.  8.  Jt  0,20. 

Plato,  Eutbvdemus.  Revised  text  by  //.  Gifford. 
Clarendon  Press.  Sh.  3,6. 

Properti  Opera  omnia,  with  commentnry  by 
E.  Butler.  Constable.  Sh.  8,6. 

Schwabe,  L.,  Kunst  und  Geschichte  aus  antiken 
Münzen.  Tübingen,  J.  C.  B.  Mohr.  18  S.  8 mit  2 Ab- 
bildungen. Jt  0,50. 

Thurnb,  A.,  Handbuch  des  Sanshrit  mit  Texten 
und  Glossar.  Eine  Einführung  in  das  sprachwissen- 
schaftliche Studium  des  Altindischen.  I.  Grammatik. 
Heidelberg,  C.  Winter.  XVIII , 505  S.  8.  Jt  14; 
geh.  in  Leinw.  Jt  15. 

Vviitnlwoitlirlier  lltd»kl«ur:  l’rot.  L)r.  11.  ltrabeim,  KrieUinmi. 
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Verlag  der  VI  eidmannsehen  Uuchhandlung  in  Jlerlln. 

Griechische  und  lateinische  Schulschriftsteller. 


Ciceros  Rede  über  den  Oberbefehl  des 

PnmnpinQ  Für  Schüler  erklärt  von  0.  Dronck- 
JjaJjn>  Gymnnsialdirektor.  8.  Text. 
(30  S.)  Anmerkungen.  (20  S.)  1002.  geb.  0,80  JC 

Die  realen  Bemerkungen  sind  äußerst  knapp  yefafst  und 
auf  da*  nötigste  Maß  beschränkt . sodaß  der  Erklärung 
in  der  Schule  keineswegs  rargegriffen  wird.  Dem  Kommentar 
geht  liehst  einer  kurzen  Biographie  Ciceros  eine.  Einleitung 
voraus,  die  den  Schiller  über  die  historischen  Ereignisse,  die 
der  Ilede  zu  Grunde  liegen,  sowie  über  die  Hunnische  Dill 
unterrichtet. 


Ciceros  Rede  für  Murena.  XuwchTon 

0.  Drenckhahn,  Gymnasinldirektor.  8.  Text.  (44  S.)  ■ 
Anmerkungen.  (30  S.)  1003.  geb.  1 JO  i 

Diese  Ausgabe  ist  nach  denselben  Grundsätzen  wie  die 
der  Poinpelana  bearbeitet,  und  wie  bei  dieser  ist  auch  hier 
der  Text  im  ganzen  der  von  C.  F.  Müller.  In  den  Erläute- 
rungen erschien  natürlich  manche  Bemerkung  für  den  Pri- 
niauer  überflüssig,  die  für  den  Sekundaner  nötig  war. 


pi  . ausgewählte  Dialoge.  Erklärt  von  Dr. 
riatons  Hans  Petersen,  Oborlebror  am  Gymnasium 
in  Flonaburg. 

ErsterTeil:  Apologie,  Kriton.  Nebst  Abschnitten 
aus  anderen  Schriften.  Text.  8.  (V  u.  114  S.) 
geb.  Anmerkungen. 8.  (30 S.)  1806.  1,50 JO 

Zweiter  Teil:  Protagoras.  Text  8.  (VII  u.  75  S.} 
geb.  Anmerkungen.  8.  (30 S.)  1898.  1,20  JO 

.Der  Kommentar  ist  vortrefflich  gearbeitet.  Er  gibt  weder 
zu  viel  noch  zu  wenig,  ruht  auf  guter  Bekanntschaft  mit  dein 
Sprachgebrauch,  und  die  gegebenen  I bersetsungen  sind 
geschieh  gefaßt.'  (Zeitschr.  f.  d.  Ggmnasiaiiceiten.) 


Ciceros  Rede  für  Sestius.  erklärt  von 

O.  Drenckhahn,  Gymnnsialdircktor.  8.  Text.  (73  S.) 
Anmerkungen.  (71  S.)  1904.  geb.  1,40  Jb 

Auch  diese  Ausgabe  — wie  die  der  Pom/ieiana  und  der 
Mttrrniana  — soll  vor  allen  Dingen  dem  Primaner  die  Ein- 
sicht in  den  Gedankengang  sowie  eine  richtige  und  gute  I ber- 
setzung  ermöglichen. 


Ciceros  Cato  major  über  das  Alter. 

Für  Schüler  erklärt  von  0.  Drenckhahn,  Gymna- 
sialdirektor.  8.  Text.  (111  u.  37  S.)  Anmerkungen. 
(30  S.)  1905.  geb.  0,80  JO 

tt  2 j.  Auswahl  für  den  Schulgebrauch  von 

nerodotos.  Heinrich  Stein. 

Erster  Teil:  Text.  8.  (V  u.  208  S.)  geb.  An- 
merkungen. 8.  (44  S.)  1895.  2 JO 

Zweiter  Teil:  Text.  8.  (223  S.)  geb.  Anmer- 
kungen. 8.  (55  S.)  1895.  2,40  JO 

.Wenn  ItSnr.  Stein  nie  Zahl  der  Schulherodote  um  einen 
vermehrt,  so  geben  ihm  seine  Verdienste  um  die  Erklärung 
lleroilnts  hierzu  die  volle  Berechtigung.  Bei  seiner  Auswahl 
hat  er  sich  von  dem  ansprechenden  Gedanken  leiten  lassen, 
item  jungen  Ixser  möglichst  eine  Überschau  und  einen  Ein- 
blick des  Ganzen  und  seiner  eigenartigen  Kuustform,  sowie 
ein  Did  der  Persönlichkeit  des  Autors  zu  geben.' 

fSildd.  Blätter  f.  höh.  t nterrrichtsa nsl.l 


tt  Auswahl  für  den  Schulgebrauch  von  Dr. 

noraz.  K.  P.  Schulze , Prof,  am  Friedrichs -Werder* 
schen  Gymnasium  zu  Berlin. 

ErsterTeil : T e x t.  8.  (IV u.  147 S.)  1895. geb.  1.20 JO 

Zweiter  Teil : A n in  e r kn  n ge  n.  Zweite,  erweiterte 
Auflage.  8.  (206S.)Mit2Taf.  1904.  geb.  1,80.« 

.Die  an  sich  geschickt  getroffene  Aiisicnhl  und  die  in 
knapper  Form  gegebenen  Anmerkungen  bekunden  den  ge- 
wiegten Schulmann,  dessen  Schulausgabe  die  größte  Verbreitung 
gewünscht  werden  kann.'  (JCeue  phil . Bundschau.) 

„ vt-,,-  Auswahl  aus  den  Gedichten 
. UVldlUS  JNaSO.  von  Dr.  A.  Tegge,  Prot,  um 

Königl.  Gymnasium  in  Tiatilior. 

ErsterTeil : Text.8.  (X 1 1 u.  153S.)  1902.  geb.  1,60.« 

Erster  Teil:  Anmerkungen.  8.  (210  S.)  19<r>. 

geb.  2, — JO 

Zweiter  Teil : T e x 1 8.  ( VlIIu .210S.)  1904.  geb.  2,2t), « 

Zweiter  Teil:  Anmerkungen.  Mit  einem  Plan 
von  Rom.  8.  (274  S.)  geb.  2.00  JO 

.Während  der  für  die  mittleren  Klassen  höherer  Ixhr- 
anstaltcn  bestimmte  erste  Teil  dieser  neuen  Auswahl  aus  Ovid 
nur  kürzere  Abschnitte  aus  den  Metamorphosen  enthielt, 
bietet  der  zweite,  für  die  oberen  Klassen  berechnete  Teil  neben 
schwierigeren  Stellen  der  Metamorphosen  auch  solche  aus  den 
Fasten, ' Trlstien.  den  Briefen  aus  dem  Pontus.  den  Liebes- 
Heitern  und  lleroiden.  Die  Aiisunhl  ist  glücklich  getroffen. 
Dir  mit  grofsem  Fleiß  ausgearbeiteten  Anmerkungen  sollen 
wieder  namentlich  durch  die  etfimologische  Worterklärung  ein 
tiefer  eind ringendes  Verständnis  vermitteln .' 

{Wochenschrift  für  kias».  Philöt.) 


C.  Sallustius  Crispus.  brauch  bearbeitet 

und  erklärt  von  Dr.  Ferdinand  Hoffmann, 

Professor  am  Realgymnasium  in  Gera. 

Text.  8.  (XVIII  u.  135  S.)  1899.  geb.  1,40  JO 
Anmerkungen.  8.  (157  S.)  1899.  geb.  1,60 .« 

.Der  Kommentar  ist,  wie  er  für  Schüler  sein  muß,  ele- 
mentar, ziemlich  umfangreich,  trotz  des  kleineren  Drucks 
über  einen  Jtogeti  stärker  a I»  der  Text  ndhxtr 

(Zeiltchr.  f.  d.  (iymnattuihcesen.j 


m • . ab  exoeMU  dhri  Auguati.  Huch  1 

laCiraS,  und  II.  Für  den  Gebrauch  der  Schüler 
erklärt  von  Georg  Andreren.  Text  8.  (90  S.)  geb. 
Anmerkungen.  8.  (53  S.)  1897.  1,40  *«• 

, fon  vorliegendem  Kommentar  kann  mail  mit  gutem  Gt- 
linsen  sagen,  daß  er  einem  vielfach  empfumlenen  Bedürfnis 


wissen  . 
abhilft .' 


( Wochenschr . f.  klass.  Philologie.) 


Tacitus  Germania.  erklärt  von  Dr.  Georg 

VOIl  Koblllnski,  Oberlehrer  am  Königl.  Wilhelms- 
Gymnasium  in  Königsborg  i.  Pr. 

Text.  8.  (28  S.  mit  1 Karte.)  1901.  geb.  00  Pf. 
Anmerkungen.  8.  (100  S.)  1901.  geb.  1,20. H 

.Ich  bin  fest  überzeugt,  daß  diese  Ausgabe  ihren  Zweck 
erfüllen  und  inisern  Primanern  bei  dem  Lesen  der  Germania 
in  hercorragender  Weise  dienlich  und  nützlich  sein  wird.' 

(G.  Andreren  in  den  Jahresberichten  d.  phil.  Vereins.) 


mi  i j Auswahl  für  den  Schulgebrauch 
Ihukydldes.  von  Heinrich  Stein. 

Erster  Teil:  Text.  8.  (VI  u.  180  S.)  geb.  An- 
merkungen. 8.  (02  S.)  1895.  2 Jt 

Zweiter  Teil:  Text.  8.  (130  S.)  geb.  Anmer- 
kungen. 8.  (04  S.)  1890.  1,80.« 

Weiter  an  der  ganzen  Auswahl  noch  an  der  Behandlung 
des  einzelnen  in  TextgestaHung  und  Anmerkungen  durfte  irr- 
fiUindiqtnrciite  etwa*  au*zu$f.tzen  »rin,  l btratl  sieht  man  »ich 
einer  neten  nnd  sicheren  Hand  und  yeeundem  jüldagogische* 
Urteile  gegenüber.*  {Gymnasium.) 


Vergils  Äneis. 


Für  den  Sohulgebrauch  ge- 
kürzt und  erklärt  von  Dr. 
Paul  Deuticke,  Professor  am  Humboldt-Gymnasium 
in  Berlin. 

ErsterTeil:  Einleitung  u.  Text  8.  (XIII  u. 

176  S.)  1895.  geh.  1,50.« 

Zweiter  Teil:  Anmerkungen  8.  (250  S.)  1895. 

geb.  2.20.« 

.Es  ist  dem  Herausgeber  ge’ungen,  die  schönsten  und  inter- 
essantesten Partien  der  Dichtung  herauszuftmten,  sie  durch 
kurze,  aber  /Hissende  Überschriften  zu  kennzeichnen  und  den 
Zusammenhang  zwischen  den  ausgeicähllen  Stücken  darrt 
treffende  Inhaltsangaben  herzustelleii.  To»  besonderer  IlVrt- 
tigkeit  ist  der  Kommentar,  itirser  ist  mit  außerordentlicher 
Sorgfalt  und  großer  Sachkenntnis  bearbeitet.' 

( Sildd . Blätter  f.  höh.  Unterrichtsanstalten., 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Fritz  Hommel,  Grundrifs  der  Geographie  und 
Geschichte  des  alten  Orients-  Erste  Hälfte: 
Ethnologie  des  alten  Orients.  Babylonien 
und  Chaldaea.  Zweite,  neubearbeitete  Auflage 
des  ‘Abrisses  der  Geschicbto  des  alten 
Orients’  (Handbuch  der  klassischeu  Alter- 
tumswissenschaft herausgegeben  von  Dr.  Iwan 
von  Müller.  Dritter  Band,  1.  Abteil.,  1.  Hälfte). 
München  1904,  C.  H.  Becksehe  Verlagsbuchhandlung 
(Oskar  Beck).  Lex.  8°.  400  S.  m.  Abb.  u.  1 Karte. 
7,50  JL. 

Verf.s  ‘Abrifs  der  Geschichte  des  alten  Orients’ 
hat  in  seiner  in  erster  Hälfte  vorliegenden  neuen 
Auflage  eine  durchgreifende  Umwandlung  in  einen 
‘Grundrifs  der  Geographie  und  Geschichte  des 
alten  Orieuts’  erlebt  und  stellt  sich  dem  Leser  in 
seiueni  neuen  Gewände  als  Enzyklopädie  der  ge- 
samten altorientalischeu  Altertumskunde  dar.  Es 
ist  tatsächlich  ein  Aufbau  von  Unten,  was  uns  in 
der  umfangreichen  ersten  Hälfte  des  uicht  nur 
höchst  interessanten,  sondern  auch  für  den  Fach- 
mann belehrenden  und  in  hohem  Grade  anregenden 
Werkes  geboten  wird.  Dafs  für  Verständnis  der 
altorientalischen  Geschichte  in  erster  Reihe  Geo- 
graphie und  Ethnologie  in  Betracht  kommen,  wird 
wohl  niemand  in  Zweifel  ziehen,  ebensowenig 
aber,  dafs  sich  eben  Hommel  durch  seine  zahllosen 
gröfsereu  und  kleineren  Arbeiten  dazu  die  nötige 
Eignung  erworbeu  hat.  Verf.  läfst  seihst  indirekt 
zu,  dafs  seine  Aufstellungen  und  Annnhmen  uicht 


alle  als  absolut  einwandfrei  anzusehen  sind,  da  er 
deren  bereits  mehrere  während  seiner  laugen 
wissenschaftlichen  Laufbahn,  einige  auch  in  diesem 
‘Grundrifs’,  zurückgezogen  hat,  aber  Gerechtigkeit 
gebietet  es  zu  konstatieren,  dafs  er  sich  neben 
A.  H.  Sayce  und  Hugo  Winckler  die  gröfsteu  Ver- 
dienste um  die  systematische  ßehaudluug  der  noch 
jungen  Disziplin  erworben  hat,  und  von  diesem 
Standpunkt  aus  soll  auch  seine  neueste 
Leistung  beurteilt  werden.  Durchaus  selb- 
ständige, auf  der  eindrmgeuden  Kenntnis  des  ge- 
samten altorientalischeu  Wissens  basierende  Auf- 
fassung, ungeheurer  Aufwand  von  Gelehrsamkeit, 
glänzende  Komhiuatiousgabc  und  in  mancher  Be- 
ziehung bahnbrechende  Richtung  mögen  als  Haupt- 
vorzüge des  Werkes  hervorgehobeu  werden.  Hin- 
sichtlich der  Einzelheiten  ist  es  allerdings  im 
engen  Rahmen  dieses  Referats  nicht  einmal  mög- 
lich, aus  der  Fülle  des  Gebotenen  eine  Auswahl 
des  Bedeutendsten  zn  treffen,  um  so  weniger  die- 
selbe einer  eingehenden  Erörterung  zuzuführen. 
Es  ist  eben  Ilommels  Eigentümlichkeit,  dafs  er  hei 
jeder  aufzu werfenden  oder  schon  aufgeworfenen 
Frage  den  Stoff  bis  zu  dessen  tiefster  Grundlage 
untersucht  und  prüft  und  dabei  unzählige  neue 
Probleme  der  Diskussion  zuführt.  Wir  werden 
uns  daher  lediglich  auf  die  Hervorhebung  des 
Allerwichtigstcn  uud  im  Augenblick  auch  aktuell- 
sten beschränken  rnüsseu. 

Nach  Verf.s  wohl  begründeter  Auffassung  sind 
es  vier  Völkerfamilieu,  die  als  Träger  der  alt- 
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orientalischen  Geschichte  bis  zu  deren  durch 
makedouische  Eroberung  berbeigefiihrtem  jähen, 
wenn  auch  nicht  unerwarteten  Abschlufs  anzusehen 
sind:  die  semitische,  der  auch  die  Ägypter  zuzu- 
zählen  sind,  die  grofse  für  .ganz  Vorderasien,  von 
Elam  bis  nach  Westkleinasien  hin,  charakteristische 
Gruppe,  für  welche  Verf.  bereits  vor  Dezennien 
nach  Sir  H.  Rawliusons  Vorgang  die  Bezeichnung 
‘Alarodier’  in  Anspruch  genommen  hat,  die  libysch- 
berberische  und  die  iranische.  Auf  Grund  von 
erschöpfenden  Untersuchungen  linguistischer,  eth- 
nologischer und  mythologischer  Natur,  die  aller- 
dings hypothetisch  anfzufassen  sind,  da  gröfsten- 
teils  blofse  Eigennamen  das  meiste  zum  Vergleich 
geeignete  Material  abgeben  müssen,  sucht  Verf. 
Beweis  für  seine  Aufstellungen  zu  erbringen  und 
in  einzelnen  Fragen,  so,  um  einige  Beispiele  au- 
znführen,  in  der  Annahme,  dafs  die  Iräuier  bereits 
vor  der  Amarnaperiode  Syrien  und  Palästina  im 
Besitze  gehabt  hätten  und  dafs  speziell  die  Amo- 
riter  und  die  problematischen  ‘Hethiter’  Süd- 
palästinas ihnen  beizuzählen  wären,  gelangt  er  zu 
Ergebnissen,  die  wohl  Ein  wänden  begegnen  wer- 
den, um  so  mehr  als  es  wichtige  Anhaltspunkte 
archäologischer  und  ethnologischer  Natur  gibt, 
die  die  Absonderung  der  letzten  ans  Baltoslaven 
und  Ariern  bestehenden  Indoeuropäergruppe  vor  die 
Hälfte  des  II.  vorchristlichen  Jahrhunderts  anzu- 
setzen nicht  gestatten.  Auch  müssen  wir  es  vorder- 
hand dahingestellt  sein  lassen,  ob  dieThrako-Phryger 
eine  ursprünglich  griechische  aber  von  Seiten  der 
iranischen  Skythen  bceiuflulste  Gruppe  repräsen- 
tieren. Wäre  es  doch  eher  angezeigt,  die  Tbruko- 
Phryger  als  eine  von  den  Skythen  zu  den  Griechen 
vermittelnde  Brücke  zu  betrachten;  die  geographi- 
sche Lage  ihrer  Ursitze  in  den  Donauebenen  und 
einige  archäologische  Berührungspunkte  würden 
gewissermaßen  die  hier  vorgetrageue  Ansicht 
rechtfertigeu.  Die  Ägypter  sind  nach  Homrnel 
eiu  uralter  Ableger  der  Babylonier,  ihre  Sprache 
schliefst  sich  aber  aufs  allerengste  an  die  Berber- 
dialekte an. 

Mit  deu  Auseinandersetzungen  über  die  ur- 
sprünglichen, die  Geschichte  des  alten  Orients  iu 
durchdringender  Weise  initbestimmeuden  Stamm- 
verhältnisse hängt  wohl  die  erst  allmählich  einer 
definitiven  Erledigung  zngeführte  Seevölkerfrage. 
Schroffe  Ablehnung,  welche  der  im  J.  18<57  zuerst 
von  E.  de  Rouge  versuchten  Lösung  von  Seiten 
älterer  Ägyptologen  zu  teil  geworden  war,  ist  jetzt 
ein  so  gut  wie  überwundener  Standpunkt,  und 
kein  geringerer  als  der  verewigte  Altmeister  H. 
Brugsch  hat  die  Haltlosigkeit  dieses  Widerstandes 
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zugestandeu,  als  er  sich  seihst  in  seiner  im  J.  1891 
publizierten  ‘Aegyptologie’  korrigiert  und  die  von 
E.  de  Rouge  vorgeschlageue  Erklärung  einzelner 
Volksnamen  im  grofsen  gauzen  akzeptiert  hat. 
Erfreulicherweise  bricht  sich  in  jüngster  Zeit  diese 
Erklärung  Bahn  und  Forscher  wie  E.  Meyer  stehen 
rückhaltlos  für  de  Rouges  Deutung  einzelner  Volks- 
nutnen  eiu.  Auf  demselben  Standpunkt  wie  E. 
Meyer  steht  auch  Verf.  und  erklärt  die  Seevölker- 
züge, wohl  seiner  iräuistischen  Hypothese  zulieb, 
als  Folge  eines  gewaltigen  Vorstofscs  der  Iräuier 
nach  Südeuropa  und  Kleinasien,  den  er  mit  deu 
Hethiterkriegen  Rainses  II.  zeitlich  uud  sachlich 
iu  Verbindung  setzt,  ja  Homtnel  wagt  uoch  eiuen 
gewaltigen  Schritt  vorwärts,  indem  er  einerseits 
auf  deu  Stammcharakter  der  Takkar  und  Pnrsta, 
andererseits  auf  die  Identität  der  Tnrsa- Etrusker 
neues  Licht  wirft.  Die  Identität  der  Takkar, 
babylonisch  Zakkalü,  mit  den  griechischen  Teuk- 
reru  nimmt  Homtnel  rückhaltlos  au,  vertritt  ener- 
gisch auch  den  indoeuropäischen,  speziell  iusel- 
griechischeti  Ursprung  der  Pursta-Pelister  Süd- 
paliistiuas  und  tritt  nach  erschöpfender  Prüfung 
des  gesamten  zu  Gebote  stehenden  Materials  auch 
für  die  bisher  hartnäckig  geleugnete,  wenn  auch 
für  jeden  Uubefaugeueu  klarliegendo  kleiuasiatische 
Provenienz  der  Etrusker  ein,  die  neuesteus  auch 
Modestov  in  seinem  V vedeue  v rimskuju  isto- 
riju  I.  II  (St.  Petersburg  1902.  1903)  mit  Nach- 
druck verficht. 

Im  Rahmen  dieses  ethnologischen  Systems  ist 
Verf.  bestrebt,  einzelne  Fragen  der  entsprechenden 
Lösung  zuzuführen.  In  erster  Reihe  bemüht  er 
sich,  A.  H.  Sayce  folgeud,  die  vielbesprochenen 
Hethiter  Südpalästinas  für  die  Geschichte  des  alteu 
Orients  zu  retten.  Ref.  kann  nicht  umhin,  zu  er- 
klären, dafs  ihm  die  Identität  der  Bne  Heth  mit 
den  Hethitern  trotz  Hommels  Bedenken  nicht  recht 
verständlich  ist,  um  so  mehr  als  Homrnel  selbst 
zngesteht,  dafs  die  sogenannten  hethitischen  In- 
schriften nicht  weiter  im  Süden  als  bis  zu  Hamath 
hiuabruichen.  Auch  Einwendungen  chronologischer 
Natur  tauchen  hier  auf.  Die  Bne  Heth  der  Genesis 
waren  Zeitgenossen  Abrahams  und  mit  ihm  auch 
des  Hanimurabi,  der  +2250  v.  Ohr.  das  Reich 
Babylon  gestiftet  hat,  man  müfste  also  annehmen, 
dafs  die  Hethiter  bereits  um  die  Mitte  des  III. 
vorclir.  Jahrtausends  nach  Vorderasien  eingewandert 
wären.  Einzelne  Spuren  dieser  Bue  Heth  lassen 
sich  wohl  bis  in  die  Aufänge  der  israelitischen 
Königszeit  hinab  verfolgen,  aber  für  die  Zeit  der 
höchsten  Blüte  des  Hethiterreiches,  das  um  das 
Jahr  1350  v.  dir.  einsetzt  uud  im  Siidcu  bis  zum 
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Nahr-el-Kelb-Parallel  vordringt,  sind  um  Hebrou 
absolut  keine  Kennzeichen  des  Hethitentums  eruier- 
bar. Der  Umstand,  dafs  die  Bne  Heth  iu  den 
Aufzählungen  der  von  Israeliten  vertriebenen 
Kanaaniterstämme  Vorkommen,  besagt  geschicht- 
lich nichts,  da  diese  Aufzählungen  spätere  redaktio- 
nelle Eintragung  sind  und  dem  Inhalt  der  echten 
Angabeu  keineswegs  stand  zu  halten  vermögen. 

Zu  einzelnen  Gebieten  übergehend,  vertieft 
sich  Hommel  in  Erörterungen,  die  die  Herstellung 
des  einstigen  geographischen  Bildes  von  Babylonien 
zum  Gegenstand  haben.  Dabei  behandelt  er  den 
einschlägigen  Stoff  in  einer  Weise,  die  den  be- 
treffenden Abschnitt  seines  Werkes  einer  selb- 
ständigen Monographie  gleichkommen  läfst  und 
hinsichtlich  seines  Umfanges  und  seines  Stoffreich- 
tums bisher  unerreicht  dasteht.  Verf.  ist  der  erste, 
welcher  die  sumfrischen  Texte  iu  ihrer  Gesamtheit 
zu  geographischen  Auseinandersetzungen  heran- 
gezogen hat.  Es  ist  schier  unmöglich,  auf  alle 
die  sehr  interessanten  Einzelheiten  einzugehen,  die 
sein  Buch  in  der  angezeigteu  Richtung  bietet, 
wenn  es  auch  keinem  Zweifel  unterliegt,  dafs  ein 
grofserTeil  seiner  Ausführungen  und  Aufstellungen 
ebenso  gut  begründeten  Eiu  wänden  begegnen 
werde,  aber  auch  das,  was  übrig  bleiben  würde( 
wird  auf  laDge  Zeit  hin  die  wissenschaftliche  Dis- 
kussion beherrschen  und  erneuete  Prüfung  einzelner 
Fragen  auregen,  die  der  Forschung  in  erster  Reihe 
zum  Nutzen  kommt. 

Einige  dieser  Aufstellungen  seien  liier  hervor- 
gehoben. Den  heutigen  Kanal  Öatt-el-Hai  erklärt 
H.  für  den  eigentlichen  Tigris  und  sucht  auch  auf 
das  Chaos  babylonischer  Kanäle  neues  Licht  zu 
werfen,  indem  er  Surapu  für  den  heutigen  unteren 
Tigris  hält.  Die  Richtung  des  wichtigen  stadt- 
babylonischen Kanals  Arachtu  bestimmt  er  auf 
andere  Weise  als  Weifsbach,  nämlich  an  der  Ost- 
seile von  Babel.  Er  läfst  ihn  zwar  ebenso  wie 
Weifsbach  bei  dem  Urastor  im  Süden  der  Stadt 
ausmünden,  nimmt  aber  gegen  Delitzsch  an,  dafs 
dieser  einst  hauptsächlich  die  Hauptasphaltgcgeud 
mit  Babylon  verbindende  Kanal  den  Tigris  mit 
Babel  verband  und  beim  babylonischen  Urastor 
endete,  ja  auch  mit  dem  Köuigskanal  zwischen 
Opis  und  Kis  in  Zusammenhang  stand.  Hinsicht- 
lich der  Stadt  Babylon  prüft  H.  die  jüngstens  von 
Delitzsch,  Weilsbach  und  Winckler  aufgestellten 
Ansichten.  Er  gibt  auch  zu,  dafs  wir  die  erste 
Erwähnung  Babels  als  heilige  Mardukstadt  Sargou 
vou  Agadi  verdanken,  aber  er  sucht  zu  beweisen, 
dafs  das  bisher  nicht  lokalisierte  Sirgulla  an  der 
Stelle  des  späteren  Babel  gestanden  haben  mufs. 


Gegen  Koldewey,  Delitzsch  und  Weifsbach,  die 
auf  Grund  neuester  Ausgrabungen  den  Amr&nhügel 
für  Isagila  in  Anspruch  nehmen  und  für  diese 
Annahme  auch  inschriftliche  Funde  heranziehen, 
ist  jetzt  H.,  der  selbst  vor  Jahren  Isagila  in  dem 
besagten  Hügel  lokalisiert  hat,  anderer  Meinung, 
und  sucht  nach  eingehender  Würdigung  aller  in- 
schriftlichen Angaben  Isagila  nördlich  der  neu- 
eutdeckteu  Prozessionsstrafse;  neue  Ausgrabungen 
in  der  Gegend  zwischen  Kasr  und  Babil  müssen 
in  dieser  Frage  die  Entscheidung  treffeu. 

Prag.  J.  V.^Präsek. 


A.  G.  Laird,  Studios  in  Hcrodotus.  Madison’ 
Wisconsin  1904. 

Unter  dem  Gesamttitel,  der  oben  angegeben, 
vereinigen  sich  drei  Einzeluutersuchuugen,  deren 
erste  überschrieben  ist  ‘The  Inscription  of  the 
Serpeut-Columu  of  Delphi,  aud  its  Counterpart  at 
Olympia’.  Der  Verfasser  hat  den  von  Schubert 
1861  ausgesprochenen,  aber  nicht  erwiesenen  Ge- 
danken wieder  aufgenomtnen,  die  Namenliste  auf 
der  delphischen  Schlangeusäule  sei  eine  Kopie  der- 
jenigen Liste,  die  auf  der  Basis  des  platäischen 
Siegesdenkmals  iu  Olympia,  des  bekannten  bron- 
zenen Zeus,  gestanden  habe;  sie  sei  in  Delphi  auf 
die  Schlangeuleiber  gesetzt  uach  der  Tilgung  der 
ursprünglichen  Inschrift  mit  dem  Namen  des  Tan- 
sanias. Die  delphische  Liste  ist  erhalten,  die 
olympische  nicht;  für  sie  bietet  nur  Pausanias  V 
23  Ersatz.  Laird  wagt  cs,  die  olympische  Liste 
zu  rekonstruieren  (vgl.  Seite  9)  und  den  Nachweis 
zu  führen,  wie  mau  sich  die  Diskrepanzen  mit 
Pausanias  einerseits  und  der  Schlangensäule 
andererseits  zurecht  legen  könne,  ohne  dem  Ge- 
danken untreu  zu  werden,  die  olympische  Basis 
sei  das  Original  der  delphischen  Liste.  Zunächst 
kann  ich  einen  zwingenden  Grund  für  die  An- 
nahme nicht  absehen,  dafs  die  Lakedaimonier,  als 
sie  der  Schlangensäule  eine  Iuschrift  geben  wollteu, 
die  olympische  zum  Muster  uehmeu  mufsten.  Sie 
ist  wohl  nur  eine  petitio  priucipii,  denu  die  blofse 
Möglichkeit  besagt  hier  gar  nichts.  Vor  allen 
Dingen  aber  scheint  es  mir  über  das  Mals  er- 
laubter Kühnheit  in  wissenschaftlicher  Unter- 
suchung hiuauszugehen,  wenn  Laird  (weuu  auch 
nach  dem  Muster  athenischer  Tributlisten  und 
herodotischer  Zusammenstellungen  VIII  43 — 48) 
nicht  davor  zurückschreckt,  ohne  weiteres  eine 
Inschrift  zu  eutwerfeu,  die  wir  als  ein  Original 
acceptieren  sollen!  Wer  will  beweisen,  dafs  für 
solche  Listeu  feste  Formen  bestanden  haben,  ob 
sie  vertikal  oder  horizontal  geschrieben  wurden, 
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wie  es  mit  Nachträgen,  Eiusch wärzmigeu  uud  so 
weiter  stand? 

Die  Arbeiten  an  der  geographischen  Liste  der 
JiQÖ^tvoi  in  Delphi,  wie  sie  Nikitsky  geleistet  hat, 
sollten  Laird  doch  vorsichtiger  machen.  Unter 
diesem  Gesichtspunkt  erledigen  sich  die  weiteren 
Folgerungen,  die  mit  dem  Satze:  ‘if  thc  above  (?) 
explanation  of  the  Olympiau  iuscription  ist  the  trne 
one’  eingeleitet  werden,  von  selbst.  Wir  haben 
keiuen  Boden  unter  den  Fölsen.  Hinsichtlich  der 
Schlangensäule  sei  übrigens  verwiesen  auf  H.  Pom- 
tow  iu  der  Berl.  pbilol.  Wochenschrift  1903  No.  9 
Sp.  268—74. 

Der  zweite  Artikel  ‘Herodotus  and  the  Greek 
Forces  at  Salamis  and  Plataea’  untersucht  nach 
bekannten  Bahnbrechern  wie  Delbrück  und  Beloch 
die  Zahlen  der  griechischen  uud  zmn  Teil  anch 
der  persischen  Streitkräfte,  welche  Herodot  uns 
für  die  Schlachten  bei  Salamis  und  Plataeae  bietet. 
Eis  würde  zu  weit  führen,  an  dieser  Stelle  über 
die  ziemlich  verzwickteu  Rechenoperationen  zu 
berichten,  die  den  Nachweis  führen  sollen,  dafs 
Herodots  Zahlen  hier  zum  grofseu  Teil  für  den 
modernen  Historiker  bedenklich*)  sind,  eben  weil 
sie  nicht  auf  urkundlichem  Material,  sondern  auf 
Rechnung  beruhen.  Diese  rnufs  der  Interessent 
au  Ort  und  Stelle  bei  Laird  selbst  einsehen,  worum 
ich  ihn  übrigens  nicht  beueiden  will.  Interessant 
ist  aber,  was  der  Verf.  dann  über  Herodots  Me- 
thode bezgl.  der  Zahlen  sagt.  Herodot  war  we- 
sentlich auf  mündliche  Überlieferung  angewiesen. 
Iu  ihr  stnnden  sich  zwei  Teudenzeu  feindlich 
gegenüber.  Der  Nationalstolz  suchte  im  Vergleich 
mit  der  Persermacht  die  griechischen  Streitkräfte 
möglichst  klein  darzustellen;  aber  der  Lokalstolz 
jeder  Stadt  wünschte  sein  Kontingent  im  Vergleich 
mit  dem  der  anderen  Staateu  möglichst  hoch  an- 
gegeben zu  sehen.  Was  tat  also  Herodot?  Er 
stellte  zuerst  eine  probable  Totalsumme  auf.  Daun 
rechnete  er  proportional  den  Kontingenten  der 
beiden  Grofsmächte  (d.  h.  für  Salamis  Athens,  für 
Plataeae  Spartas)  die  Zahlen  für  die  audereu  Teil- 
nehmer ans!  (vgl.  S.  34 — 36).  Anch  die  olym- 
pische Inschrift  (vgl.  Lairds  erste  Untersuchung) 
bot  Herodot  Material,  die  anderen  Kontingente 
richtig  abzustufeu!  No  doubt,  also,  the  relative 
strengtk  of  the  states  in  Herodotus  day  had  its 
inflnence!  Den  Scblufs  der  Abhandlung  schreibe 
ich  wörtlich  her.  Iu  dealing  with  the  Persian 

#)  Herodotus  manipulated  his  figures.  1t  is  im- 
possible  to  accept  at  their  face  value  all  thesc  equal 
divisions  and  round  uumbers. 


armament  Herodotus  loses  his  commou-sense  view 
of  things.  The  Persian  empire,  in  its  euormous 
wealth  and  extent,  was  so  far  beyond  the  know- 
ledge  and  comprehensiou  of  the  Greek  of  that 
day  that  a miilion  or  two  more  or  less,  iu  men 
and  mouey,  was  a matter  of  small  account.  But 
the  figures  he  has  giveu  us  for  the  Greek  states, 
wbile  iu  a few  particulars  they  have  been  shown 
to  be  improbable,  are  ou  the  whole  perhaps  as 
near  the  truth  as  a modern  historian  could  come, 
workiug  with  the  same  materials.  We  may  wish 
that  he  had  giveu  us  the  evidence  from  wkich  he 
drew  his  conclusions,  but  wo  must  not  forget  that, 
eveu  at  the  present  day,  the  geueral  reader  sees 
nothing  of  the  weighiug  of  evidence,  which  is 
bnried  iu  the  learued  periodical.  — Wenn  mau 
sich  am  Schlüsse  fragt,  was  nun  Herodot  eigent- 
lich sei,  ein  gläubiger  Dummkopf  oder  ein  ge- 
schickter Kombinator  mit  ‘allgemeinem  Menschen- 
verstand und  Überjblick’  oder  doch  immer  ein 
rechter  Historiker,  so  dürfte  man  wohl  trotz  aller 
gelehrten  Ausführungen  des  Verfassers  doch  mit 
ihm  sagen:  the  ans  wer  is  not  to  be  given  lightly 
in  the  affirmative.  Wo  bleibt  also  Lairds  posi- 
tives Resultat?  — 

Der  dritte  Artikel  ‘The  battle  of  Salamis’  be- 
schäftigt sich  wieder  einmal  mit  dem  scheinbar 
unendlichen  Problem,  die  Schlacht  in  ihren  Einzel- 
heiten genau  geographisch  zu  bestimmen.  In  der 
immer  noch  auwachsenden  Literatur  darüber  sind 
so  viele  kleine  und  kleinste  strittige  Punkte  zu 
Tage  gefördert  worden,  dufs  mau  sich  nicht  wun- 
dern darf,  wenn  immer  wieder  jemand  sich  ver- 
anlafst  findet,  iu  die  Debatte  eiuzugreifen.  Wesent- 
lich Neues  und  Entscheidendes  aber  habe  ich  bei 
Laird  nicht  gefunden.  Die  jüngste,  ruhige  und 
mafsvoll  -sachgetnül'se  Darstellung  seiuer  Materie 
von  II.  Raase  (Rostock  1904)  hat  er  noch  nicht 
beuutzeu  können.  Bezüglich  Aeschylus’  Perser  368 
uud  Diodor.  XI  17,  2 befinden  sich  z.  B.  beide  iu 
direktem  Widerspruch. 

Berlin.  H.  Gillischewski. 


Platons  Laches  und  Euthyphron.  Zum  Gebrauch 
für  Schüler  hcrausgegeüen  von  A.  von  Bamberg. 
Text  XIV  u.  86  S.  8°.  — Kommentar  32  S.  Biele- 
feld und  Leipzig  1903,  Vclbagen  & Klasing.  Text 
I Jl,  Kommentar  50  Pf. 

Diese  beiden  kleinen  Dialoge,  der  eine  über 
die  Tapferkeit,  der  andere  über  die  Frömmigkeit, 
sind  nach  dem  Ausweis  der  Programme  viel  auf 
Schulen  gelesen  worden.  Im  allgemeinen  hat  mau 
sie  als  geeignet  oder  als  nicht  ungeeignet  an- 
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gesehen,  ohne  sie  deshalb  gerade  warm  zu  em- 
pfehlen. Die  vorliegende  Ausgabe  wird  gewifs 
dazu  beitragen,  ihnen  neue  Gymnasien  zu  gewinnen. 
Die  Vorbemerkungen  zeigen,  dafs  man  nicht  tri- 
vial zu  sein  braucht,  auch  wenn  man  nur  weuige 
Seiten  zur  Verfügung  hat.  Ohne  gelehrte  Aus- 
staffierung wird  dem  Schüler  hier  Substanzielles 
geboten.  Wer  sich  das  Gesagte  ganz  zu  eigen 
gemacht  hat,  wird  für  diese  beiden  Dialoge  gut 
vorbereitet  sein.  Der  Verf.  ist  auch  sehr  vor- 
sichtig in  der  Wahl  seiner  Worte.  Das  Bestreben 
suis  quaeque  propriisque  verbis  dicendi  ist  offen- 
bar. Au  einer  Stelle  ist  ihm  aber  doch  ein  in 
hohem  Grade  uubezeichuender  Ausdruck  entwischt. 
Er  redet  von  der  feingebildeten  Persönlichkeit  des 
Sokrates.  Dieses  Lob  würde  Sokrates  selbst  ab- 
gelebnt  haben,  und  zwar  nicht  blofs  als  ttftcov 
suaeque  virtutis  dissimulator.  Wer  wie  Sokrates 
gegen  so  vieles,  was  in  den  Augen  anderer  grofseu 
Wert  hat,  gleichgültig  war  und,  sein  ganzes 
Streben  und  Denken  auf  das  Wesentliche  zu- 
sammeudrängend,  sich  wenig  darum  kümmert, 
weuu  er  den  anderen  ein  atonog,  ein  närrischer 
Kauz,  zn  seiu  scheiut,  den  kann  man  nicht  fein- 
gebildet nennen.  Das  Wort  sagt  auf  der  einen 
Seite  zu  viel,  auf  der  andern  zu  wenig.  In  So- 
krates steckt  ja  doch  auch  die  Anlage  des  ple- 
bejischen Kynikers.  Ich  schlage  deshalb  vor,  an 
dieser  Stelle,  statt  von  der  feiugebildeten,  von  der 
geistig  und  sittlich  gefestigten  Persönlichkeit  des 
Sokrates  zu  reden.  — Der  Kommentar  zeigt  über- 
all den  Kenner  und  erfahrenen  Lehrer  des  Griechi- 
schen. Was  das  dem  Textbaude  biuzugofugte 
Verzeichnis  der  Eigennamen  schliefslich  betrifft, 
so  können  sich  gewisse  andere  Mitarbeiter  dieser 
Sammlung  daran  eiu  Muster  nehmen:  es  sagt  nur 
Bemerkenswertes  nnd  läfst  beiseite,  quae  omuibus 
pneris  decantata  sunt. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


H.  d’  Arbois  de  Jubainville,  Menibrc  de  l'Institut 
Professeur  au  College  de  France.  Elements  de 
la  Grammaire  Coltique.  Declinaison,  Conju- 
gaisou.  Paris  1903,  Albert  Fontemoing.  180  S. 
kl.  8°. 

Der  Verfasser  veröffentlicht  in  dem  Buch  die 
historisch-vergleichende  Darstellung  der  keltischen 
Nominal-  und  Verbalflexien,  die  er  vor  einigen 
Jahren  am  College  de  France  vorgetrageu  hat. 
Au  die  Spitze  jedes  Abschnitts  sind  die  altiri- 
schcn  ‘Paradigmen’ gestellt,  wie  sie  iuWindischs 
kurzgefafster  irischer  Grammatik  erscheinen.  Die 


einzelnen  Formen  werden  alsdann  auf  die  urkelti- 
scheu  und  endlich  indogermanischen  Grundlagen 
zunickgeführt,  und  durch  Heranziehung  der  übri- 
gen keltischen,  insbesondere  aber  der  gallischen 
Formen  und  durch  Verweis  auf  die  entsprechenden 
Bildungen  anderer  indogermanischer  Sprachen, 
namentlich  des  Italischen,  Griechischen  und  Indi- 
schen werden  hierauf  die  gebotenen  Ansätze  er- 
läutert und  erhärtet. 

Ich  bin  überzeugt,  dafs  die  — übrigens  sehr 
bequeme  — Lektüre  des  Buchs  auch  für  manch 
einen,  der  schon  wesentlich  mehr  als  der  Unter- 
zeichnete Referent  sich  in  das  Studium  der  kelti- 
schen Sprachen  vertieft  hat,  von  erheblichem 
Nutzen  sein  kann  und  wird.  Und  doch  kann  ich 
mich  nicht  recht  für  befriedigt  erklären.  Denn  der 
Flexionslehre  fehlt  das  Fundament,  die  Lautlehre. 
Der  Verfasser  hat  das  Mifsliche  dieses  Mangels 
selbst  wohl  gefühlt.  In  der  Vorrede  sagt  er:  ‘Si 
le  mets  que  je  leur’  — nämlich  den  frauzösischeu 
Lesern  — ‘offre  n’est  pas  de  trop  difficile  digestion 
pour  leur  estomac,  je  pourrai  uu  jour  essayer  de 
leur  exposer  les  lois  phonetiques  par  lesquelles  les 
langues  celtiqnes  se  distiugueut  ou  se  rapprochent 
des  autres  langues  de  la  meine  famille.  Dans  le 
present  volume,  j’ai  necessairement  dit  quelque 
chose  de  ces  lois  phonetiques,  mais  je  l’ai  fait  en 
passant,  sommairement,  et  sans  donuer  les  exem- 
ples  qui  prouveut  l’existence  de  chaque  regle.’ 
Ich  weils  nicht,  ob  der  Verfasser  seine  Landsleute 
ganz  gerecht  beurteilt.  Aber  das  weifs  ich:  der 
Magen  der  deutschen  Linguisten  ist  im  allgemeinen 
gegen  Erörterungen  der  Lautlehre,  auch  gegen 
einigermafsen  verwickelte,  gar  nicht  so  sehr  em- 
pfindlich, dagegen  vermag  er  sich  nur  schlecht 
mit  beweisloseu  Aufstellungen  abzufinden.  Und 
solcher  Aufstellungen,  die  die  phonetische  Erläute- 
rung gar  sehr  vermissen  lassen,  begegnen  uns 
nicht  ganz  weuige.  So  wird  z.  B.  uuter  ‘7°  Themes 
en  -«-’  der  Dat.  Sing,  gobaüm  S.  41  auf  urkelt. 
*gobanni , der  Dat.  Sing,  cemairn  S.  42  auf  urkelt. 
*kanginni,  und  endlich  der  Dat.  Sing,  atmiaimm 
S.  43  auf  urkelt.  *anwaimi  znrückgefubrt.  Das 
verstehe  ich  nicht.  Ebenso  wenig  klar  ist  mir  im 
selbeu  Abschnitt,  warum  der  Gen.  Sing,  chnme 
nach  S.  42  auf  iudogerm.  *-tuens , aber  der  Gen, 
Sing,  anmtue  nach  S.  43  auf  iudogerm. 
beruheu  soll.  Erläuterungsbedürftig  sind  ferner: 
die  Ilerleitung  des  Dat.  Sing  der  e/o-Stämroe  fiur 
ans  iudogerm.  *yiröi  (S.  5),  des  Gen.  Sing,  der 
/-Stämme  fätho , fatha  aus  * uät-oios  gegenüber  gr. 
ö<f-tog  (S.  24),  des  Akk.  Plur.  bü  ‘boves’  aus 
*guouns  (S.  55)  u.  a.  m. 
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Man  wurde  sich  jedenfalls  der  Führung  des 
Verfassers  auf  keltischem  Gebiet  bereitwilliger 
anvertrauen,  wenu  er  nicht  auf  anderen,  leichter 
zu  übersehenden  Sprachgebieten  eiue  auffällige 
Unsicherheit  zu  erkennen  gäbe.  S.  9 lesen  wir: 
lAu  datif,  frraib  suppose  uu  celtique  *vtrö-bisf 
avec  une  desineuce  ideutique  ä celle  du  latin 
no-bis , vo-bin'.  Aber  uobis , vobis  (im  Sen.  Cous. 
de  Bacch.  vobeix)  haben  doch  langes  t.  — Ähnlich 
S.  105:  ‘La  latin  viginii  snppose  an  primitif  *dvi- 
kniti  ou  *dui  kemti \ In  viginti  ist  aber  das  erste 
wie  das  letzte  t laug.  — Ferner  steht  S.  111: 
‘Troisicme  se  dit  en  vieil  irlaudaise  tri»,  aujourd’hui 
treu 8 «=■  *trisso8 , en  grec  tgtaaög  ‘triple’,  därive  de 
rgig  ‘trois  fois’,  en  sanscrit  tria,  et  supposant  un 
primitif  *lris-to-«,  forme  ä l’aide  du  suffixe  to-\ 
Das  griech.  TQtaaog  ist  weder  aus  *igi oio$  hervor- 
gegangen noch,  wie  das  attische  tQit tot  lehren 
kann,  eine  Ableitung  aus  TQig.  Der  Verfasser 
hätte  vielmehr  auf  lat.  testis,  osk.  irUlaamentud 
und  deren  Deutung  durch  Skutsch  in  Bezzcu- 
bergers  Beitr.  23.  100  Bezug  nehmen  sollen.  — 
S.  139  heifst  es:  ‘La  düsiueuce  secondaire  t est 
seule  employüe  en  latin,  par  exemple  legil  = * leget, 
atnat , au  present  de  l’indicatif.  Mais  a l’indicatif, 
en  sanscrit  et  en  grec,  eile  est  speciale  aux  temps 
passes,  en  sanscrit  abharnt,  . Bekanntlich  — so 
darf  ich  ja  wohl  sagen  — entspricht  das  -t  von 
lat.  legit  nicht  dem  -t  des  aiud.  Praeteritums  äbharut , 
sondern  dem  -ti  des  Praesens  bhärali.  — S.  148 
wird  gesagt:  ‘La  2®  persoune  du  pluriel  se  forme 
. . au  moyen  d’uu  sufiixe  -te  . . Ce  suffixe  ~tc,  en 
grec  -te,  n’a  ete  conserve  eu  latin  qu'ä  l’impüratif: 
agite-,  partout  ailleurs,  en  cette  langue,  il  a üt6 
düveloppü  au  moyen  d’un  «:  -tis  = -tes;  on  trouve 
aussi  cet  « en  lituanieu  sukates  ‘vous  tournez’; 
comme  ä la  lro  personne  du  pluriel,  cet  s est  la 
lettre  charaeteristique  du  nombre  pluriel’.  Ich 
glaube  nicht,  dafs  diese  Fassung  des  lat.  legi-tis 
viele  Anhänger  linden  wird.  Was  aber  die  zum 
Beweis  herangezogene  lit.  Form  augeht,  so  ist  sie 
mir  ganz  unbekannt.  Ich  kenne  nur  sükates  (mit 
langem  e);  das  aber  bedeutet  ‘ihr  dreht  euch’  und 
sein  s ist  das  Reflexivpronomen,  hat  also  mit  dem 
s von  legili*  gar  nichts  zu  schaffen.  — Der  aiud.  Ans- 
gang des  Dat.-Instr.  Dual,  wird,  wo  er  vorkommt, 
-bligam  geschrieben,  er  lautet  aber  - bhyäml  — 
S.  46  f.  stellt:  ‘accusatif  pluriel  faible  en  sanscrit: 
»rtö/r«*),  prouoncez  mätris'.  Ich  möchte  dringend 
vor  einer  solchen  Aussprache  des  aind.  Wortes 
warnen.  — Das  indogerm.  Wort  für  ‘Bruder’  ist 


*)  So  ist  statt  matrs  zu  lesen! 


S.  47  f.  beharrlich  mit  dem  Wortaccent  auf  der 
Suffixsilbe  versehen,  trotz  aind.  bbräta  und  nhd. 
brüder  (=  urgerm.  bropar).  Weshalb? 

Giefsen.  Bartholomae. 


Renü  Cagnat,  Cours  d’Epigraphio  Latine. 

Supplement  ä la  troisi&me  ädition.  Paris, 

Fontcmoing.  1904  S.  473 — 505.  gr.  8°. 

Alle  Benutzer  von  Cagnats  ‘Cours’  werden  dem 
Verfasser  für  die  Herstellung  dieses  Supplementes 
dankbar  sein.  In  den  fünf  Jahren,  die  seit  dem 
Erscheinen  der  dritten  Ausgabe  verflossen  sind, 
ist  eine  nicht  unbeträchtliche  Zahl  gröfserer  und 
kleinerer  Schriften  erschienen,  die  für  das  Studium 
der  lateinischen  Epigraphik  von  Wichtigkeit  sind, 
ferner  ist  der  Verfasser  inzwischen  auf  einzelne 
Ungenauigkeiten  in  seiner  Darstellung,  Druck- 
fehler usw.  aufmerksam  geworden,  und  so  hat  er 
jetzt  Gelegenheit  genommen,  sein  Werk  nach 
diesen  llichtuugen  hin  zu  vervollständigen  und  zu 
verbessern.  Unter  anderem  ist  die  chronologische 
Liste  der  römischen  Kaiser  einer  gründlichen 
Revision  unterzogen  worden,  die  Tafel  der  Sigleu 
und  Abkürzungen  hat  eine  Vervollständigung  er- 
fahren, und  die  Täble  annlytique  ist  noch  einmal 
ganz  abgedrnckt,  jetzt  mit  Ilineinarbeituug  der 
Zusätze  des  Supplement.  Es  ist  in  der  Tat  höchst 
anerkennenswert,  dafs  Cagnat  diese  Verbesserungen 
nicht  erst  für  eine  neue  Auflage  aufgespart  hat, 
sondern  dafs  er  sich  entschlossen  hat,  sie  jetzt 
bereits  allgemein  zugänglich  zu  macheu.  Auch 
der  Buchhandlung  gebührt  dafür  der  Dauk  der 
Interessenten. 


Wilhelm  Wartenberg,  Vorschule  zur  lateini- 
schen Lektüre  für  reifere  Schüler.  Dritte 
Auflage.  Hannover,  Norddeutsche  Yerlagsanstalt 
(0.  Goedel).  1904.  VIII,  235  S.  8°.  Geb.  in  Leiu- 
wand.  2,60  Jt. 

Im  Jahrgänge  1892  No.  44  S.  1204  ff.  ist  die 
erste,  1897  No.  46  S.  1263  f.  die  zweite  Auflage 
von  Warteubergs  Vorschule  besprochen  worden; 
inzwischen  hat  das  Buch  in  immer  weiteren 
Kreisen  Beifall  gefunden,  und  man  wird  jedenfalls 
zugeben  müssen,  dafs  dieser  Erfolg  durchaus  be- 
rechtigt ist.  Wenu  mau  sich  überhaupt  darauf 
einlasseu  will,  das  Lateinische  erst  mit  ‘reiferen’ 
Schülern  zu  betreiben,  so  wird  mau  das  Buch 
von  Warteuberg  für  eines  der  besten,  vielleicht 
für  das  beste  Hilfsmittel  zur  Erreichung  eines 
wirklichen  Erfolges  erklären  dürfen.  Auf  die  Ein- 
richtung braucht  hier  nicht  eingegnngen  zu  werden, 
da  das  in  den  obeu  erwähnten  Besprechungen 
bereits  zur  Genüge  geschehen  ist.  ln  dieser  dritten 
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Auflage  haben  mancherlei  Wünsche  der  Fach- 
geuossen  die  gebührende  Berücksichtigung  ge- 
funden, uud  im  einzelnen  sind  zahlreiche  Ver- 
besserungen vorgeuorumen  worden.  Eine  Neuerung, 
tlie  gewifs  vielen  willkommeu  sein  wird,  ist  die 
Heranziehung  des  Französischen,  besonders  im 
Wörterverzeichnis.  Wenn  das  in  so  mafsvoller 
und  vorsichtiger  Weise  geschieht,  wie  hier,  so 
wird  man  damit  nur  eiuverstanden  sein  uud 
darin  eine  wertvolle  Bereicherung  des  gediegenen 
Buches  sehen. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  11 
(18.  März  1905).  12  (25.  März  1905). 

S.  365.  Th.  Büttner-Wobst,  Planudesexzerpte 
aus  Johannes  von  Antiochia.  Das  von  Sp.  Lnmpros 
neugefundene  und  im  'EXXijvofiy^iiwy  I.  herausge- 
gebene Stück  des  Johannes  von  Antiochia  zeigt,  wie 
richtig  Boissevain,  Moromscn  folgend,  in  der  Ausgabe 
des  Dio  Cassius  1 S,  CXI  die  Planudesexzerpte  1 —44 
im  wesentlichen  dem  konstantinischen  Johannes  von 
Antiochia  zugcteilt  hat.  — S.  366.  J.  H.  Schmalz, 
Kritische  Kleinigkeiten.  Mit  Dauk  für  vielfache  Be- 
lehrung werden  einzelne  Stellen  des  Valerius  Maximus 
uud  Apuleius  in  einer  von  der  Noväks  abweichenden 
Auffassung  besprochen.  — 12  S.  399  f.  Eb.  Nestle, 
Nisibis  oder  Nisibis?  Die  letztere  Betonung  ent- 
spricht der  syrischen  Etymologie  und  wird  auch  in 
der  Grabschrift  des  Abercius  vorausgesetzt. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte  IV  3. 

S.  265.  A.  Hoeck,  Zur  Geschichte  des  Thraker- 
königs Kotys  I.,  will  zu  dem  von  Strazzulla  in  diesen 
Beiträgen  111  S.  325  ff.  Gesagten  Berichtigungen 
und  Ergänzungen  geben.  Es  ist  nach  seiner  Moinung 
unrichtig,  dem  Hegesandros  allein  oder  auch  nur  in 
erster  Linie  die  Schuld  daran  zuzuschieben,  dafs 
Kotys  in  den  Besitz  des  bisher  den  Athenern  ge- 
hörigen Chersones  gelaugt  und  dadurch  mit  Athen  iu 
Krieg  geraten  sei.  Hier  kommen  vielmehr  Timomachos 
und  seine  Vorgänger  in  Frage.  Dagegen  ist  von 
Strazzulla  wohl  richtig  in  Diodor  XV  34  (Kriegszug 
der  Triballer  gegen  Abdera)  der  Ausdruck  «} v ö/jouov 
Qqctxrjv  und  ähnliches  auf  Kotys  und  das  Odrysen- 
reich  bezogen  worden,  nur  wird  kaum  Kotys  durch 
seine  Treulosigkeit  gegen  Abdera  gute  Beziehungen 
zu  Athen  erlangt  haben.  Das  war  auch  schon  unter 
Iphikrates  geschehen.  Chubrins  hat  die  Könige  (?) 
der  Thraker  oder  Odrysen  nicht  versöhnt  und  mit 
Athen  befreundet.  Der  Scholiast  zu  Aristeides* 
Panathenaikos,  der  sich  ungefähr  so  ausdrückt,  hat 
zwei  zeitlich  auseinanderliegende  Dinge  fälschlich  mit 
einander  vereinigt.  Was  Chahrias  (und  Thrasybulos) 
im  Jahre  389  mit  den  Odrysen  Medokos  und  Seuthcs 
erreichten,  scheint  hier  in  das  Jahr  376/5  verlegt. 
Die  Notiz  Uber  den  Tod  des  Kotys  hat  Strazzulla 
auch  durch  Hinweis  auf  Aristot.  Pol.  V 10  S.  1311b 
nicht  richtig  erklärt.  Es  handelt  sich  um  einen  Akt 
der  Blutrache.  — S.  270.  Otto  Secck,  Quellen- 


studien zu  des  Aristoteles  Vcrfassungsgescbichte 
Athens.  (Fortsetzung).  II.  Die  späteren  Zusätze  der 
Politeia.  Folgende  Stellen  der  Schrift:  3,  t — 5,  i.  7,  a. 
8,4  10.  13,i-3.  22,5.  41,2  werden  als  Einschiebsel 
charakterisiert,  aber  nicht  als  müfsige  Schreibcr- 
zusätze,  sondern  als  Ergänzungen  und  Korrekturen 
des  Verfassers  selbst.  Das  Buch  ermangelte,  als 
man  cs  der  Öffentlichkeit  ühergab,  der  abschliefsenden 
Vollendung;  was  Aristoteles  (vielleicht  am  Rande) 
notiert  hatte,  um  es  später  in  den  Text  einzuarbeiten, 
ist  nun  in  unfertigem  Zustande  und  ohne  stilistische 
Abrundung  aufgenommen  worden.  Daran  schliefst 
sich  eine  Hypothese  über  die  Abfassung  und  Über- 
lieferuugsgeschichte  der  Politeia  überhaupt,  in  der 
zwei  Rezensionen  unseres  Buches  angenommen  werden, 
eine  ägyptische  mit  den  Zusätzen  und  eine  griechische 
ohne  diese.  Von  Interesse  ist  besonders  Seecks  An- 
schauung davon,  wie  des  Aristoteles’  Handexemplar 
nach  Alexandreia  und  endlich  nach  Rom  gelaugte,  wo 
Tyrannion  und  Audronikos  es  benutzten.  III.  Die 
Hauptquelle.  Aristoteles  schöpfte  seinen  historischen 
Teil  ans  der  Verfassungsgeschichte  eines  Anonymus, 
die  nicht  über  das  Jahr  392  herabreichte,  also  wahr- 
lich auch  nicht  viel  später  geschrieben  war.  Aus 
dieser  haben  auch  die  Atthiden  und  Plutarch  direkt 
geschöpft.  Benutzt  sind  von  Aristoteles  aufserdem 
Solon,  Herodot,  Thukydides  undDcmetrios  vonPhaleron. 
Der  Anonymus  legte  grofses  Gewicht  auf  die  Chrono- 
logio;  er  benutzte  Charon  von  Lampsakos  und 
Hellanikos.  IV.  Die  attische  Chronik.  Thukydides 
und  Hellanikos,  den  Thukydides  schonend  berichtigte, 
haben  kaum  eine  solche  Chronik  benutzt,  ebensowenig 
Ephoros.  Die  Zahlen  vor  den  Perserkriegen  sind 
nicht  urkundlich  überliefert,  sondern  nach  yevtai  be- 
rechnet (Hekataios).  Von  einer  offiziellen  Chronik 
wird  also  auch  bei  unserem  Anonymus  nicht  die  Rede 
sein  können.  Demetrios  dagegen  hat  vermutlich  aus 
einer  Archontenliste  geschöpft.  V.  Die  Gesetze  Drakons. 
Die  drakonische  Verfassung  ist  deu  Quellen  der  Zeit 
noch  unbekannt,  in  der  eine  Fälschung  dieser  Art 
allein  Sinn  gehabt  hätte.  Sic  wird  beglaubigt  durch 
Demetrios,  und  auch  ihre  fragmontarische  Gestalt 
weist  auf  eine  verstümmelte  Urkunde  hin.  Zudem 
wäre  es  keinem  eingefallen,  auf  einen  Namen  zu 
fälschen,  der  sie  notwendig  diskretieren  mufste.  Mit- 
hin ist  die  äufsere  Beglaubigung  so  vortrefflich,  wie 
wir  dies  irgend  wünschen  können.  Ihre  innere 

Wahrscheinlichkeit,  die  schon  Wilomowitz  dargetan 
hat,  wird  von  Seeck  neu  begründet.  Eil.  Meyers 

Polemik  erscheint  ihm  unhaltbar.  Solon  ist  an  der 
Klasseneinteilung  unschuldig,  sie  ist  schon  für  Drakon 
etwas  veraltetes  und  geht  bis  auf  die  Königszeit 
zurück,  die  nach  Seeck  etwa  bis  711  gedauert  hat. 
VI.  Der  kylonische  Frevel.  Ob  Solon  schon  in  dem 
ky Ionischen  Prozcfs  eine  Rolle  gespielt  hat,  ist 
zweifelhaft.  Der  Frevel  kann  überhaupt  nicht  bis  in 
das  7.  Jahrhundert  zurückgchen,  da  Augenzeugen 
desfclbcn  erst  508  ihre  Aussagen  machten.  Er 
gehört  dicht  vor  oder  in  die  Zeit  des  Peisistratos. 
Der  Anonymus  des  Aristoteles  hat  also  falsch  datiert, 
aber  vortrefflich  erzählt.  — S.  327.  L.  Holzapfel, 
Die  Anfänge  des  Bürgerkrieges  zwischen  Cäsar  und 
Pompcius.  (Fortsetzung).  II.  Tumultus  und  bellum. 
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Als  am  17.  Jauuar  die  Einnahme  Anconas  in  Rom 
bekannt  wurde,  fafste  der  Senat  auf  Betreiben  des 
Pompeius,  der  noch  am  uämlichen  Tage  die  Haupt- 
stadt verliefs,  das  decretum  t umult us  und  erklärte 
gleichzeitig  Cäsar  und  seine  Anhänger  für  Landes- 
feinde, in  dereu  Zahl  man  nach  der  Überfahrt  nach 
Griechenland  alle  diejenigen  einschlofs,  die  in  Italien 
zurückgeblieben  waren.  Nachdem  Cäsar  sich  Anfang 
49  in  Rom  der  Regierung  bemächtigt  hatte  und  ein 
von  ihm  unternommener  Friedensversuch  an  jenem 
Deschlufs  gescheitert  war,  traf  die  Pompeianer  das 
gleiche  Schicksal.  Demgemäfs  haben  beide  Parteien 
gegen  einander  von  dem  Kriegsrecht  Gebrauch  ge- 
macht, wobei  jedoch  Cäsar  ungleich  grüfsere  Milde 
walten  liefs.  Die  Kriegsvorbereitungen  der  Pompei- 
aner wurden  schon  gegen  Ende  50  dadurch  eingeleitet, 
dafs  der  Konsul  C.  Marcellus  dem  Pompeius  eigen- 
mächtig das  Kommando  über  die  beiden  von  Cäsar 
für  den  Partherkrieg  abgetretenen  Legionen  und  die 
Befugnis,  neue  Truppen  auszuheben,  übertrug.  Diese 
Mafsregel,  welche  Cäsar  als  initium  tumultus  be- 
trachtet, mufs  spätestens  Anfang  Dezember  getroffen 
sein.  Pompeius  eilte  dann  von  Capua  nach  Rom 
und  führte  von  dort  die  Legionen  nach  Apulien  in 
Winterquartiere.  Nachdem  am  14.  Januar  Cäsars 
Ankunft  in  Ariminuin  nach  Rom  gemeldet  war,  stellte 
Cato  im  Senat  den  Antrag,  Pompeius  zum  Ober- 
befehlshaber mit  unumschränkter  Macht  zu  ernennen, 
doch  erhielt  er  diese  Machtstellung  erst,  nachdem 
die  Konsuln  des  Jahres  49  ihr  Amt  niedergelegt 
hatten.  III.  Die  Pompeianer  verlassen  Rom  und 
Italien.  Eine  sehr  ins  einzelne  gehende  Unter- 
suchung oller  in  Frage  kommenden  Daten  und  Um- 
stände fuhrt  H.  zu  dem  Resultate,  dafs  die  abfällige 
Beurteilung  der  Strategie  des  Pompeius  iu  Altertum 
und  Neuzeit  unrichtig  ist,  dafs  sie  vielmehr  mit  ihrem 
von  Anfang  an  gefafsten  Rückzugsplanc  auf  einer 
richtigen  Abschätzung  der  beiderseitigen  Streitkräfte 
beruhte.  Die  von  Pompeius  getroffene  Entscheidung 
war  im  gleichem  Mafse  durch  politische  wie  durch 
militärische  Gründe  gerechtfertigt.  Allerdings  war  der 
Verlauf  des  Rückzuges  keineswegs  befriedigend.  — 
Mitteilungen  und  Nachrichten.  S.  383.  L.  ßorchardt, 
Die  diesjährigen  deutschen  Ausgrabungen  in  Ägypten. 
— S.  386.  U.  Wilcken,  Die  angebliche  Abdankung 
Euergetes’  I.  — S.  887.  C.  F.  Lehmann,  Aus  und 
um  Kreta.  — S.  396.  C.  F.  Lehmann,  Sarapis  contra 
Oserapis.  — S.  401.  Seyntour  de  Ricci,  (Zur 
Sammlung  der  griechischen  Inschriften).  — S.  403. 
H.  Thümmel,  Namen-  und  Sachverzeichnis. 

Journal  des  savants,  Januar. 

S 1.  M.  Croisct,  Die  Komposition  der  Lust- 
spiele des  Aristophnncs,  bespricht  P.  Mazon,  Essai 
sur  la  composition  des  comödies  l’Aristophnne.  Den 
richtigen  Ergebnissen  ist  hinzuzufügen,  dafs  die  Pa- 
rodos  immer  in  eine  schon  begonnene  Handlung  ein- 
greift. Der  Chor  scheint  aus  der  allen  Dionysischen 
Prozession  hervorgegnngen  zu  sein.  Die  Bezeichnung 
Agon  für  den  nächsten  Teil  hätte  als  ungeeignet  zu- 
rückgewiesen werden  können  Die  Parabase  ist  der 
notwendige  Abschlufs  einer  *sc£ne  de  defi’.  Der  dar- 
nach beginnende  zweite  Teil  ist  keineswegs  weniger 
wichtig  als  der  erste.  Das  Verdienst  Mazons  besieht 


darin,  dafs  die  Komposition  jeder  Aristophanischen 
Komödie  völlig  übersichtlich  erscheint. 

Museum  (maandblad  voor  phiiologie  en  geschieden») 
XII,  4. 

S.  151  f.  Koninklijke  Akademie  van  Weten- 
schappen,  12.  December.  Speyer,  Beitrag  zur  lateini- 
schen Etymologie.  1.  Oportet  = opi  vortet,  möge  es 
zum  Heil  nusschlagen;  2.  utor  von  Wurzel  i oder  ei 
(wovon  oho;);  3.  flumen  kommt  von  sru  (Strom), 
dessen  r durch  die  Einwirkung  von  pluo  in  1 über- 
gegangen ist;  4.  pius  wird  von  skt.  priya  abgeleitet. 

Athenacum  4037  (11.  März  1905). 

S.  312.  In  der  Sitzung  der  ‘Hellenic  Society’  vom 
28.  Februar  las  W.  W.  Tarn  über  griechische  Kriegs- 
schiffe. Die  Triremen,  Quinqucremcn  u.  s.  w.  des 
4.  Jahrluis,  hatten  nicht  Rudcrerrcihcu  übereinander, 
sonderu  waren  eingerichtet,  wie  die  venezianischen 
Galeeren  a zenzile,  in  denen  auf  einer  ßauk,  die 
schräg  läuft,  drei  Mann  sitzen,  deren  jeder  ein  Ruder 
führt,  während  die  Quinquercmcn  und  noch  größeren 
Fahrzeuge  des  dritten  und  der  folgenden  Jahrhunderte 
Galeeren  waren,  in  denen  mehrere  Mann  an  einem 
Ruder  arbeiteten  [di  scaloccio].  Die  Prora  von  Samo- 
thrake  stellt  die  Heptcre  des  Demetrius  dar;  die  so- 
genannte Trireme  des  Akropolis -Museums  zeigt  nur 
eine  Reihe  von  Rudern. 


Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien LV  12,  31.  Dezember  1904. 

S.  1105.  H.  St.  Sedlmayer  erklärt  pestem  bei 
Cicero  in  Vcrrcm  act.  II  1.  V 162  für  die  rnifs- 
glückte  Korrektur  einer  Dittographie  des  vorangehen- 
den ist  am  und  schreibt  also:  qni  nunquam  istam 
viderat  (cf.  pro  Rabir.  16).  — S.  1150—  1170. 

J.  Tominsek  erörtert  in  5 Kapiteln  ausführlich  die 
Ziele  des  klassischen  Unterrichtes  und  die  Privat- 
lektüre. — S.  1170  - 1178.  K.  Element  gibt  eine 
Reihe  von  Bemerkungen  zur  24.  Auflage  der  griechi- 
schen Schulgrammatik  von  Curtius-v.  Hartei 
(Neubearbeitung  von  Fl.  Weigel). 


Rezensions-Verzeichnis  philoi.  Schriften. 

Pseudacrouis  scholia  in  Iloratium  vetustiora 
rec.  U.  Krller.  II:  Arch.  f.  lut.  Lex.  XIV,  1 S.  150f. 
Notiert. 

Aeschylos  cn  Sophokles,  De  treurspelcn,  ver- 
taald  door  J.  Bxirgersdijk , uitgegeven  door  J.  Bur • 
(jerstlijk  jr.:  Mus.  XII,  5 S.  166  f.  Zum  gröfsten 
Teil  wohlgelungen.  B.  Koster. 

Assmann,  E.,  Das  Flofs  der  Odyssee:  Iicr.  4 
In  der  Hauptsache  wahrscheinlich  richtig.  Mg.  — 
Dass.:  Mus.  XII,  5 S.  165  f.  Nicht  ohne  Mängel. 
M.  Vale  ton. 

Barth  olomae,  Altiranisches  Wörterbuch:  Mus. 
XII,  5 S.  192  f.  Ein  reichhaltiges  Werk  auf  solider 
Grundlage.  W.  Culaud. 

Bensclcr-Kaegi,  Griechisch -Deutsches  Schul- 
wörterbuch: N.  Korr.  f.  H'ürH.  1904  p.  467.  Ein 
altbewährtes  Buch  in  beträchtlich  erweiterter  Gestalt. 
P.  Knapp. 
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B6rard,  V.,  Les  Ph£niciens  et  l’Odyssöe,  II:  Rer.  4 
S.  61  64.  Widerspruch  herausfordernd.  //.  Hubert. 

Fr.  Blass,  Die  Interpolationen  in  der  Odyssee: 
Bph  W.  6 S.  177-181.  Eine  Reihe  von  Einwänden 
erhebt  P.  1)  Ch.  Henning». 

Catalogus  Codicum  Astrologorum  Grae- 
corum.  Vol.  V:  cod.  Roman,  partem  priorem  descr. 
Fr.  Cumont  et  Fr.  Boll : DI.Z.  6 S.  369.  Z.  T. 
recht  bedeutende  Veröffentlichung.  C.  Wachsmulh. 

Paulus  Deiters,  De  Oretensium  titulis  publicis 
quaesliones  epigraphicae:  Bph  IV.  6 S.  195  f.  Der 
Hauptwert  dieser  methodisch  wichtigen  Diss.  liegt  in 
der  richtigen  Einschätzung  der  handschriftlichen 
Überlieferung.  Erich  Zieharth. 

J.  de  Dckker,  Notes  sur  le  nouveau  fragment 
de  Juvenal:  Bph  W.  6 S.  192.  Verf.  scheint  mir  in 
der  Tat  zur  Aufklärung  der  schwerverständlichen 
Verse  wesentlich  beigetragen  zu  haben.  R.  Hrlm. 

Didymi  de  Demostheue  commenta,  rcc.  H.  Diel s 
et  IF.  Schubart : Mus.  XII,  5 S.  167  f.  Auch  neben 
der  grofsen  Ausgabe  unentbehrlich.  II.  van  Hertcerden. 

S.  Eit  rem,  Die  Phaiakcnepisode  in  der  Odyssee: 
Bph  1F.  6 S.  181.  Die  Resultate  des  Verfassers 
stehen  und  fallen  mit  seiner  Methode,  und  über 
diese  zu  urteilen,  ist  die  Zeit  noch  nicht  reif.  Th. 
Zielinski. 

Foerster,  F.  W.,  Jugendlehre.  Ein  Buch  für 
Eltern,  Lehrer  und  Geistliche:  LC.  9 S.  316-318. 
Die  Absicht  des  Verfassers  wird  durch  die  Lektüre 
seines  Werkes  ohne  Zweifel  verwirklicht.  Klictr. 

Furtwängler  und  Urlichs,  Denkmäler  griech. 
und  römischer  Skulptur : N.  Korr.  f.  Wiirtt.  1 904 
p.  469.  Allgemein  verständlich,  aber  auf  wissen- 
schaftlicher Grundlage  ruhend  und  gediegen.  P. 
Weizsäcker. 

Headlain,  C.,  Oxford  and  its  story:  Athen.  4034 
S.  199  f.  Eingehende  Skizzicrung  des  Inhalts  mit 
Nachträgen  und  Berichtigungen.  Die  Illustrationen 
sind  nicht  recht  geraten. 

Heck  mann,  J.,  Priscae  latinitatis  scriptores  qua 
rationc  loca  signiücaverint  non  usi  praepositionibus: 
DI.Z.  6 S.  346.  Referat  über  die  Behandlung  und 
Einteilung  des  Stoffes. 

Hemme,  Das  lateinische  Sprachmalcrial  im  Wort- 
schätze der  deutschen,  französischen  und  englischen 
Sprache:  Rer.  4 S.  70  f.  Ausgezeichnet.  P.  L. 

Ilippolytus,  Drei  georgisch  erhaltene  Schriften 
von  H.  Ilerausgegeben  von  G.  Nath.  Bonwetseh. 
Texte  und  U.  hrsg.  von  0.  v.  Gebhardt  und  A.  Hur- 
nach:  BphW.  6 S.  182-184.  Dem  Übersetzer 
gebührt  unser  wärmster  Dank.  Eb.  Nestle. 

Konstantin  Horna,  Die  Epigramme  des  Theo- 
doros  Baisamon:  Bph  IF.  6 S.  184-186:  Die  be- 
deutende Mühe,  die  Horna  anf  die  Konstitution  des 
Textes  und  dessen  Erläuterung  verwendet  hat,  lohnt 
sich.  Paul  Alnat. 

Huvelin,  P.,  La  notion  de  lTnjuria  dans  le  trös 
ancien  droit  romnin:  Rer.  4 S.  69  f.  Gelehrt  und 
interessant.  J.  Toutain. 

Janke,  A.,  Auf  Alexanders  des  Grofsen  Pfaden: 
N- Jb.  1905,  I p.  157.  Interessant  geschrieben  und 
reich  an  wertvollen  Beiträgen  zur  Landeskunde  von 
Kleinasien.  E.  LammerL 


Jeremias,  A.,  Das  Alte  Testament  im  Lichte  des 
alten  Orients:  N.  Jb.  1905,  I p.  156.  Kann  auch 
dem  Philologen  dringend  empfohlen  werden.  C.  Fries. 

Korne  mann,  E.,  Die  neue  Li vius- Epitome  aus 
Oxyrhynchus:  N.  Korr.  f.  Würlt.  1904  p.  465.  Eine 
mustergültige  Ausgabe.  M.  Schermann. 

G.  Lafaye,  Les  mötamorphoses  d’Ovide  et  de 
leurs  modölcs  Grecs:  BphW.  6 S.  186-192.  Das 
Buch  beruht  auf  gründliche!)  Studien  und  wird,  in 
schöner  Sprache  geistvoll  geschrieben,  für  jeden 
Freund  des  klassischen  Altertums  eine  fesselnde  Lek- 
türe sein.  Hugo  Magnus. 

C.  Lucili  carminum  reliquiac.  Recensuit  enar- 
ravit  Fridericus  Marx.  Volumen  prius:  L V.  9 

S.  312.  Der  vorliegende  Band  bestätigt  in  vollem 
Umfange  die  Erwartungen.  1F.  K. 

Luckenbach,  EI.,  Kunst  und  Geschichte  I.  Ab- 
bildungen zur  alten  Geschichte,  5.  A.:  N.  Koit.  f. 
Wurtl.  1904  p.  473.  Eine  nicht  blofs  vermehrte, 
sondern  anch  in  jeder  Hinsicht  verbesserte  Auflage. 
P.  Weizsäcker. 

Lucrece,  De  la  Nature,  livre  III,  texte  latin 
accompagnd  du  commentaire  de  //.  Munro.  traduit 
par  A.  Reymond:  Mus.  XII,  5 S.  168.  Für  fran- 
zösische Leser  nützlich.  J.  Woltjer. 

E.  W.  B.  Nicholson,  Keltic  Researches:  Bph  W.  6 
196-198.  Haben  die  Austührungen  des  Verfassers 
qianches  Verlockende,  so  darf  doch  nicht  verhehlt 
werden,  dafs  die  Grundlagen  des  Buches  z.  T.  sehr 
schwache  sind.  W.  Meyer- Lübke. 

Noh],  Hermann,  Sokrates  und  die  Ethik:  LC.  9 
S.  299  f.  Verf.  bietet  einen  wertvollen  Kern  in  recht 
ungen iefsbarer  Schale.  Dmg. 

Pascal,  C.,  D’un  poeme  attribue  ä Lactauce  De 
ave  Phoenicc:  Rer.  4 S.  79.  Unbestimmtes  Er- 
gebnis. P.  L. 

Philippson,  A.,  Das  Milteimeergebiet:  N.  Jb. 
1905,  I p.  158.  Auch  für  den  Geschichtsforscher 
und  Philologen  empfehlenswert  und  im  besten  Sinne 
populär.  IF.  Rüge. 

K.  Preisendanz  u.  Franz  Hein,  Hellenische 
Sänger  in  deutschen  Versen:  D I.Z.  6 S.  344.  Genügt, 
trotz  mancher  nicht  zu  leugnenden  Schönheiten,  doch 
tieferen  Ansprüchen  nicht,  wie  es  bei  der  Mannig- 
faltigkeit der  Dichter  wohl  auch  kaum  möglich  ist. 
J.  Geffcken . 

Reit  zenstein,  R.,  Poimandres:  Bull.  crit.  4 
S.  72.  Reichhaltig.  Pli.  Virey. 

R.  Rocholl,  Bessarion.  Studio  zur  Geschichte 
der  Renaissance:  Bph  IF.  6 S.  198-200.  Verf.  versetzt 
sich  mit  lebhafter  Phantasie  in  die  Vergangenheit, 
aber  seine  Ausdrucksweise  ist  kraus  und  sprunghaft 
und  neigt  zu  Abschweifungen  und  selbst  zur  Un- 
klarheit. M.  Lehnerdt. 

Schenk- Kocb,  Lehrbuch  der  Geschichte  (III. 
und  IV.  Teil)  für  Quarta  und  Untertertia:  N.  Jb. 
1905,  II  p.  128.  Wirklich  Wissenswertes  wird 
nirgends  vermifst:  eine  willkommene  Gabe  für  unsere 
höheren  Schulen.  11.  Grofsmann. 

Schilling,  L.,  Quaestiones  rhetoricae  selectae: 
Rer.  4 S.  65  f.  Interessant.  My. 
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Sophocles,  Oedipus  Coloneus,  with  a comroentary 
by  Shuekburgh:  Her.  4 S.  78.  Sehr  brauchbar.  Mg. 

Nicola  Terzaghi,  Prometeo:  IiphW.  6 S.  193 

195.  Obwohl  die  Arbeit  auf  den  ersten  Blick 

keinen  ungünstigen  Eindruck  macht,  liefert  sie  trotz- 
dem keine  wissenschaftlich  wertvolle  Ergebnisse. 
0.  Gruppe. 

Traube,  L,  Acta  Archelai,  Vorbemerkung  zu  einer 
neuen  Ausgabe:  Her.  4 S.  79.  Sehr  wertvoll.  P.  L. 

Usteri,  P.,  Ächtung  und  Verbannung  im  grie- 
chischen Recht:  Mus.  XII,  5 S.  184- 186.  Sorgfältig, 
systematisch  und  mit  Sachkenntnis  gearbeitet.  E. 
van  Hille. 

Windscheid,  Bernh.,  Gesammelte  Reden  und 
Abhandlungen.  Hrsgb.  von  Paul  Oertmann:  EC.  9 
S.  308-310,  Aus  diesen  Aufsätzen  erst  lernen  wir 
wahrhaft  den  gröfsten  ‘Pandektisten’  kennen.  H.  K. 
. Wolff-Bcckh,  Bruno,  Kaiser  Titus  und  der 
jüdische  Krieg:  DEZ.  6 S.  352.  Wertlose  Arbeit 
eines  Dilettanten.  F.  Münzer. 

Henry  Burt  Wright,  The  campaign  of  Plataea: 
DEZ.  6 S.  354.  Ausführlichere  Mitteilung  des  Er- 
gebnisses, wonach  Herodots  Darstellung  nicht  ganz 
objektiv  ist. 

Wundt,  W.,  Völkerpsychologie.  I.  Die  Sprache. 
2.  Auflage:  Mus.  XII,  5 S.  161-165.  Von  Wichtigkeit 
für  die  Förderung  der  Sprachwissenschaft.  A.  Klwjver. 


Mitteilungen. 

Acaddmie  des  inscriptions  et  belles-lettrei. 

3.  Februar. 

Clermont-Ganneau,  Ausgrabungen  in  Pclusium: 
spiitgriechische  Inschriften,  jüdische  Broucemünze  vom 
‘4.  Jahre  der  Unabhängigkeit  von  Sion’.  — L.  Ilavet 
las  über  römische  Reliefs.  — Potticr,  Die  Bronze 
Alexanders  in  Neapel. 

11.  Februar. 

Hdron  de  Villcfosse  macht  Mitteilung  von  Weih- 
inschriften der  Auxiliurkohorten  iu  Ägypten  unter 
Caligula,  Trojan,  Antonin,  Verus.  — Höron  de 
Villefosse,  Inschrift  aus  Audernos  (Giroude),  auf 
welcher  ein  ‘Episcopus  ecclesiae  Boiorum’  erwähnt 
wird;  möglicherweise  war  Andernos  der  liauptort  der 
Civitas  Boiorum.  — Heuzey,  Ausgrabungen  in  Ur 
(Chaldaea):  eine  Statuette  aus  Stein  gibt  den  Namen 
eines  bisher  unbekannten  Königs  Sumu-ilu.  — 
G.  Schlumherger,  Inschrift  an  einem  byzantinischen 
Reliquienschrein  in  Aachen:  ‘Herr,  schütze  deinen 
Diener  Eustathios,  Anthypatos,  ratricius  und  Strate- 
gos  von  Autioehia  und  vom  Thema  Lykamlos’. 
Letzteres  ist  eine  der  byzantinischen  Grenzstationen 
in  Kleinasien.  — Pottier,  Alexanderbronce  iu  Neapel 
(Schlufs). 

Zur  Textkritik  des  Gronovschen  Ciceroscholiaoten. 

388,  33  der  Zürieher  Asg.  Orellis  v.  J.  1833: 
Tempus  obsideret]  Occuparet  vcl  observaret.  Aus 
Cicero  p.  S.  Rose.  Am.  22  cum  praesertim  tarn  multi 


occupationcm  eius  observent  tempusque  aucupentur  er- 
gibt sich  aucuparet,  ein  Aktiv,  das  in  der  archaischen 
und  archaisierenden  Latiuität  meist  metaphorisch  ge- 
braucht wird;  vgl.  Thesaurus  1.  L.  II  6 Sp.  1239  Z.  35 
nebst  dem  Index  librorum  etc.  v.  1904  S.  7.  Das 
klassische  Medium  aucuparetur  wird  389,  17  durch 
captaret  erklärt. 

405,  19  Verum  posthaec  ät t%vo<;  Tiiaits  opponi- 
tur,  inartificialis  probatio,  recilatione  tabularum,  in 
quibus  emptio  non  inveniretur.  So  ist  das  hand- 
schriftliche de  citatione  zu  berichtigen  aus  Ciceros 
Bobienscr  Scholieu  238,  1 Sollertissime  iuvigilavit  ne 
quid  Graeci  etiam  tabularum  recitationo  firmarent. 

Wie  386,  22.  410,  34.  411,  37,  ist  auch  410,  26 
der  Satz  mit  Quomodo  se  iuugit  (C2,  iungat  C1)  cum 
Pompeio  als  direkte  Frage  zu  verstehen ; in  indirekter 
Frage  steht  quomodo  383,  10.  384,  37.  385,  17.  Der 
Zusatz  <[A'o«>  possumus  426,  2 ist  überflüssig,  wenn 
man  426,  3 nach  nolimus  ein  Fragezeichen  setzt.  Vgl. 
Sen.  contr.  VII  2 (17),  4 p.  291,  19  M.  und  § 6 
p.  292,  14. 

413,  24  ‘Purpurati’  dicuntur  satellites  maiores 
circa  tyrannum,  qui  sunt  codcm  loco  quo  tyranui,  ad 
pelle ndum  (falle ndum  C),  forte  si  quis  voluisset  occi- 
dere;  vgl.  384,28.  418,8.  438,43.  Die  La.  der 
zweiten  Textquelle,  depellenAum  (vgl.  409,  23),  liegt 
weiter  ab. 

416,  11  Bellum  subito  exarsit]  Pompei  et  Caesaris. 
Quare  non  hoc  facto  (paslo  C',  paclo  C2  v)  statim 
venit  (Ligarius)  et  iunxit  se  fratribns?  Quod  etc. 
Das  neutrale  Partizip  hoc  facto  ist  geschützt  durch 
421,  23/5  Hoc  audito  = hac  re  audita. 

428,  32  Patrem  occidit]  Congcssit  Schemata  ora- 
toria:  narn  per  quaesitum  ( quaeslum  C,  quaestionem  v) 
argumentatur  . . . Das  substantivierte  Partizip,  das 
zuerst  Ovid  wagte,  ist  ein  rhetorischer  Kunstausdruck, 
der  — zufolge  Aquila  § 12  und  seinem  Ausscbreiber 
Martianus  Capelia  5,  524,  iu  Halms  Rhet.  lat.  min. 
p.  25,  26  und  478,  12  — dem  nvtfpa  entspricht. 

434,  38  Manubias  Rosciis]  Manubias  dixit  quasi 
de  vivo  ( deviclo  C v)  hoste  spolia,  id  est  Roscio. 
Vgl.  Pseudo  Ascouius  200,  19  Manubias  detrahere 
conatus  sitj  Spolia  quaesita  (=  parta)  de  vivo  hoste 
nobili  per  deditionem  ‘manubias’  veteres  dicebant,  et 
erat  imperatorum  haec  praeda,  ex  qua,  quod  vclicnt, 
facercnt.  199,  20  Manubiae  sunt  autem  praeda  im- 
peratoris  pro  portionc  de  hostibus  capta.  Alles  aus 
Glossen! 

Die  Enniusstelle  ‘Quis  ibi  non  est  volueratus  ferro 
Frygio2’  (Brugio  Vahlen2  1903  Sc.  173  S.  147)  über- 
trägt Cicero  p.  S.  Rose.  Am.  90  auf  die  Grausam- 
keit Sullas,  der  unter  den  von  ihm  geächteten  berufs- 
mäfsigen  Anklägern  ein  Blutbad  anrichten  liefs.  Der 
Scholiast  bingegcu  deutet  das  Citat,  vielleicht  in  Er- 
innerung an  Cic.  fin.  111  75  (Sulla  trium  pestiferorum 
vitiorum,  luxuriae  avaritiac  crudelitatis  magisttr)  und 
ausgehend  von  der  Gleichuug  bVuges  = infames  (fe- 
miuei),  auf  die  Wollust  des  Diktators,  die  in  den 
schändlichsten  geschlechtlichen  Verirrungen  sich  äufserte. 
Scimus  Sullam,  heifst  es  434,  6,  in  in  purdia  (C1, 
in  pueritia  C2  v)  turpissimum  fuisse,  unde  Sallustius 
dixit:  ‘uiox  tanta  flagitia  in  tali  viro  pudet  diccre’. 
Die  Ausschweifungen,  denen  sich  Sulla  mit  uuver- 
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heirateten  und  mit  verheiratete» ')  Weibern  und  mit 
Knaben  hingab,  auf  seine  ‘Knabenjnhrc’2)  zu  be- 
schriinken,  gestattet  weder  der  Zusammenhang  unseres 
Citates  noch  die  Zeugnisse  des  Sallust  J.  c.  95  f.  und 
der  andern  römischen  und  griechischen  Schriftsteller, 
z.  B.  des  Plutarch.  Dieser  sagt  Sulla  c.  3 ausdrück- 
lich: ö de  ovis  viog  (Sv  tisqI  rag  imdvpljg  sgs- 
ioia£s  diä  xrtv  nsviav  ovxs  yrßüaig  diä  titv  TjXixiav, 
ulXa  joig  tisqi  yüpwv  xal  coxfoocfvvrjg  shr/ytTio 
vüftovg  toXg  noXluug,  ainög  igüiv  xal  gocytiMV, 
Jg  (ft](Ti  ~aXXovßuog.  Gegen  in  viro  des  Citates 
als  Gegensatz  von  in  pueritia  spricht  schon  das  bei- 
gefügte tali.  Es  läfst  erkennen,  dafs  Sallust  in  dem 
Rückblick  auf  die  Jahre  91  — 79,  womit  er  seine  Zeit- 
geschichte der  J.  78  — 67  cröffnetc,  sich  selbst  treu 
blieb:  unter  Beiseitelassung  aller  unwesentlichen  oder 
auch  abstofsenden  Einzelheiten  gab  er  eine  einheit- 
liche und  großzügige  Charakteristik  des  Diktators. 
Die  Ausschweifungen  der  jungen  Jahre  vor  denen  der 
späteren  hervorzuheben,  war  zweck-  uud  zugleich  sach- 
widrig.  Die  Vulgata  erweckt  aber  auch  ein  sprach- 
liches Bedenken:  da  man  turpis  nomine  (Cic.),  morbo 
(Her.)  u.  dgl.  sein  kann,  erwartet  man  bei  turpissi- 
mum  eine  ablalivische  Bestimmung,  und  zwar  eine, 
die  mit  flagitia,  dem  llauptbegriffe  des  folgenden 
Citates,  sich  deckt:  also  etwa  öl  inpuritia  (=  otnui 
inpuritiae  genere)3).  Das  von  den  Klassikern  durch 
inpuritas  verdrängte  archaische  inpuritia  (PI.  Persa  410 
trecentis  versibus  Tuas  inpuritias  tränsloqui  nemo 
potest)  könnte  geradezu  der  nämlichen  Stelle  der 
Historien  entnommen  sein  wie  das  Citat.  Vgl  aufser- 
dem  Petron  81,  4 adulescens  omni  libidinc  impurus, 
Cic.  schol.  Bob.  346,  21  despici  tot  vitiorum  foedi- 
tatibus  inquinatum,  Cic.  Phil.  II  6 cum  omnes  im- 
puritates  iupudica  in  domo  suscipercs. 

438,  24  Mithridates  cum  pacem  fecisset  cum  Sulla 
et  dedisset  Asiam,  Sulla  [erat]  in  civitatibus  illis 
Romanum  excercituin  servandae  fidei  Numidartim 
gratia  posuit.  Cum  igitur  Sulla  reccssisset  (C2,  rc- 
cessit  C),  Mithridates  illas  (so  C am  Zeilenschlufs 
und  nochmals  illas  am  Zeilenanfang)  civitatcs  corrupit 
et  fecit  milites  Romanos  ab  oppidanis  occidi.  Viel- 
leicht liegt  ineolarum  oder  iudigenarum  nach  fidei 
näher  als  das  früher  von  mir  vermutete  oppidauorum. 
Wie  schlimm  die  Eingcbornen  der  Provinz  Asien  in 
jenen  Wirren  den  Italikern  mitspiclten,  den  Publicani 
wie  den  Kaufleuten,  ist  bekannt. 

Würzburg.  Th.  Stangl. 


48.  Versammlung  deutscher  Philologen  und  Schul- 
männer in  Hamburg. 

Von  Dienstag  den  3.  Oktober  bis  Freitag  den  6.  Oktober. 

Präsidium:  Dr.  Brtitt,  Professor,  Schulrat  in 
Hamburg;  Dr.  Wcndland,  Professor  an  der  Uni- 
versität Kiel. 


')  Das  I listorienfragment  bei  Charisius  p.  194  (1 37  I), 
40  K,  54  G,  I p.  400  Br.,  1 60  M)  lese  ich,  unter  Annahme 
eines  häutigen  Schreibfehlers:  Hnsamn»  aliter  sua  sen- 
tentia,  atque  ali(m>arum  inulieruni.  Bisher  bis  mau 
aliorum  <niultonim>  oder  ailulternrum. 

Dafs jjueritia  manchmal  zu  puritia  oder  peritiaver- 
schrieben  ist,  zu  jenem  im  Lemma  411,  4,  ist  mir  nicht 
unbekannt;  auch  pur  (vgl.Marcipor)  liest  man  manchmal. 

*)  Oder  auch  inpura  vita. 


Vorträge  stehen  bis  jetzt  fest:  A.  für  die 
allgemeinen  Sitzungen  von  den  Herren:  Dr.  Bethe, 
Professor  an  der  Universität  Giefsen;  Dr.  Burdacb, 
Professor  an  der  Universität  Berlin ; Dr.  Conze, 
Professor,  Vorsitzender  der  Zentraldirektion  des 
Kaiserl.  Deutschen  Archäologischen  Iustituts,  Berlin; 
Gelieimrat  Dr.  Diels,  Professor  an  der  Universität 
Berlin;  Dr.  Geffckeu,  Professor  am  Wilhelm-Gym- 
nasium in  Hamburg;  Professor  Dr.  Freiherrr  Hill  er 
von  Gärtringen,  Berlin;  Professor  Dr.  Kehrbach, 
Berlin;  Dr.  Lenz,  Professor  an  der  Universität 
Berlin;  Professor  Dr.  Lichtwark,  Direktor  der 
Kunstballc  in  Hamburg;  Dr.  Metz,  Professor  an  der 
Gelehrtenscliule  des  Joliamieums  in  Hamburg;  Dr. 
Oldenberg,  Professor  an  der  Universität  Kiel; 
Dr.  Fr.  Paulscn,  Professor  an  der  Universität 
Berlin;  Geheiinrat  I)r.  Rcinkc,  Professor  an  der 
Universität  Kiel.  Aufserdem  werden  die  beiden  Vor- 
sitzenden in  einer  allgemeinen  Sitzung  sprechen. 

B.  für  die  Sitzungen:  1.  der  Philologischen 
Sektion  (Obmänner:  Professor  Dr.  Schultefs,  Di- 
rektor der  Gelehrtenscliule  des  Johanneums  in  Ham- 
burg; Dr.  Sudhaus,  Professor  an  der  Universität 
Kiel;  Dr.  Gcffcken,  Professor  am  Wilhelm-Gym- 
nasium in  Hamburg)  haben  Vorträge  zugesagt  die 
Herren:  Dr.  Brinkmann,  Professor  an  der  Uni- 
versität Bonn;  Dr.  Corfsen,  Gymnasialprofessor  in 
Berliu;  Dr.  Dieterich,  Professor  an  der  Universität 
Heidelberg;  Dr.  Skutsch,  Professor  an  der  Universität 
Breslau;  Dr.  Thumb,  Professor  an  der  Universität 
Marburg  (für  den  Vortrag  werden  Sektion  1 u.  8 
kombiniert); 

2.  der  Pädagischen  Sektion  (Obmänner:  Pro- 
fessor Wegehaupt,  Direktor  des  Wilhelm-Gymna- 
siums in  Hamburg;  Gelieimrat  Dr.  Sclilec,  Real- 
gymnasialdirektor in  Altona):  Gymnasialdirektor  Pro- 
fessor Dr.  Aly  iu  Marburg;  Dr.  Baumgarten,  Pro- 
fessor an  der  Universität  Kiel;  Professor  Dr.  Gurlitt 
in  Steglitz  bei  Berliu;  Gelieimrat  Dr.  Münch,  Pro- 
fessor an  der  Universität  Berlin;  Professor  Dr. 
Weifsenfels  in  Berlin;  Dr.  Wotkc,  Professor  in 
Wien; 

3.  der  Archäologischen  Sektion  (Obmänner: 
Dr.  Klufsmann,  Professor  am  Wilhelm-Gymnasium 
in  Hamburg;  Dr.  Noack,  Professor  au  der  Uni- 
versität Kiel):  Ilofrat  Dr.  von  Duhn,  Professor  an 
der  Universität  Heidelberg;  Dr.  Gräfe,  Professor 
an  der  Universität  Jena;  Dr.  Petcrsen,  Professor 
in  Berlin  (früher  1.  Sekretär  des  Kaiserl.  Deutschen 
Archäologischen  Instituts  zu  Rom);  Dr.  Pick,  Pro- 
fessor, Direktor  des  Herzoglichen  Münzkabinetts  in 
Gotha;  Dr  Puclistein,  Professor  an  der  Uni- 
versität Freiburg;  Dr.  Robert,  Professor  an  der 
Universität  Halle;  Dr.  Schräder,  2.  Sekretär  des 
des  Kaiserl.  Deutschen  Archäologischen  Instituts  zu 
Athen; 

4.  der  Germanistischen  Sektion  (Obmänner: 
Dr.  Dis  sei,  Professor  am  Wilhelm-Gymnasium  iu 
Hamburg;  Gelieimrat  Dr.  Gering,  Professor  an  der 
Universität  Kiel;  Dr.  Rosenliagen,  Oberlehrer  an 
der  Realschule  iu  Eilbeck- Hamburg):  l)r.  Heusler, 
Professor  an  der  Universität  Berlin;  Dr  Krumm, 
Gymiiusialprufessor  in  Kiel;  Dr.  Meifsner,  Professor 
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an  der  Universität  Göttingen , Oberlehrer  Dr.  Mensing, 
Privatdozent  an  der  Universität  Kiel;  Dr.  Mogk, 
Professor  an  der  Universität  Leipzig;  Dr.  Saran, 
Privatdozent  an  der  Universität  Halle;  Dr.  Strauch, 
Professor  an  der  Universität  Halle; 

5.  der  Historisc  h-  epigraphischen  Sektion 
(Obmänner:  Professor  Dr.  Oh  ly,  Direktor  der  Hansa- 
schule in  Hamburg- Bergedorf;  Dr.  Ziebarth,  Ober- 
lehrer am  Wilhelm-Gymnasium  in  Hamburg):  Dr. 
Daenell,  Professor  an  der  Universität  Kiel;  Dr. 
Hitzigrath,  Professor  am  Realgymnasium  des  Jo- 
banneums  in  Hamburg;  Dr.  Lehmann,  Professor  an 
der  Universität  Berlin;  Dr.  Ed.  Meyer,  Professor 
an  der  Universität  Berlin;  Dr.  Sol  tau,  Gymnasial- 
professor in  Zabern  i.  E. ; Dr.  Ziebarth,  Oberlehrer 
am  Wilhelm-Gymnasium  in  Hamburg; 

6.  der  Romanistischen  Sektion  (Obmänner: 
Professor  Dr.  Tendering,  Direktor  des  Real- 
gymnasiums des  Johanneums  in  Hamburg;  Geheimrat 
Dr.  Körting,  Professor  an  der  Universität  Kiel): 
Professor  Dr.  Zschcch,  Realschuldirektor  in  Hamburg; 

7.  der  Englischen  Sektion  (Obmänner:  Dr. 

Wendt,  Professor  an  der  Oberrealscbule  vor  dem 
Holstentoro;  Dr.  Holthausen,  Professor  an  der 
Universität  Kiel):  Dr.  B illbring,  Professor  an  der 
Universität  Bonn;  Dr.  Holthausen,  Professor  an  der 
Universität  Kiel;  Dr.  Jespcrsen,  Professor  an  der 
Universität  Kopenhugen; 

8.  der  Indogermanischen  Sektion  (Obmänner: 
Dr.  Fritsch,  Professor  an  der  Gelehrtenschule  des 
Johanneums  in  Hamburg;  Dr.  Wackernagel,  Pro- 
fessor an  der  Universität  Göttingen):  Dr.  Kretschmer, 
Professor  au  der  Universität  Wien;  Dr.  So  Imsen, 
Professor  an  der  Universität  Bonn  (für  den  Vortrag 
werden  Sektion  8 u.  1 kombiniert);  Dr.  Streitberg, 
Professor  an  der  Universität  Münster; 

9.  der  Mathematisch  - naturwissenschaft- 
lichen Sektion  (Obmänner:  Professur  Dr.  Thaer, 


Direktor  der  Oberrcaschule  vor  dem  Holstentore  in 
Hamburg;  Dr.  Fr.  Ahlhorn,  Professor  am  Real- 
gymnasiums des  Johauneums  in  Hamburg):  Dr. 

Bohnert,  Oberlehrer 'an  der  Oberrealscbule  vor  dem 
Holstentore  in  Hamburg;  E.  Grimsehl,  Professor 
an  der  Oberrealschule  auf  der  Uhlenhorst  in  Ham- 
burg; Dr.  Schubert,  Professor  an  der  Gelehrten- 
schule des  Johanneums  in  Hamburg; 

10.  der  Orientalischen  Sektion,  verbunden  mit 
der  Sitzung  der  Deut  sch- Morgenländischen  Ge- 
sellschaft (Obmänner:  Senior  D.  Behrmann  in 
Hamburg;  Dr.  Hultzsch,  Professor  an  der  Uni- 
versität Halle):  Drei  bis  vier  Vorträge  sind  gesichert. 

Aufserdem  ist  die  Bildung  einer  Sektion  für  Pa- 
läographie und  Handschriftenkunde  in  Aus- 
sicht genommen;  Obmann  ist  Professor  Dr.  Münzel, 
Direktor  der  Stadtbibliothek  in  Hamburg. 

Anmeldungen  zu  Vorträgen  für  die  Sektionen  6. 
7,  9 wolle  man  bis  zum  1.  Juni  an  die  betreffenden 
hamburgischen  Obmänner  einsenden;  bis  dahin  wollen 
auch  die  in  dem  obigen  Verzeichnis  bereits  an- 
geführten Herren  Redner,  soweit  sie  das  Thema  ihres 
Vortrages  bei  der  Anmeldung  noch  nicht  genannt 
oder  noch  unbestimmt  gelassen  habeu,  dessen  ge- 
nauen Wortlaut  hierher  mitteilen. 

Indem  wir  diese  vorläufige  Anzeige  schou  als 
eine  erste  Einladung  zur  48.  Versammlung  deutscher 
Philologen  und  Schulmänner  iu  Hamburg  betrachten, 
fügen  wir  noch  schliefslich  hinzu,  dafs  eine  zweite 
Einladung  Ende  Juni  d.  J.  nachfolgen  wird.  Diese 
wird  enthalten:  1.  Die  Namen  der  Redner  mit  dem 
Thema  ihres  Vortrages.  2.  Das  Programm  der  fest- 
lichen Veranstaltungen. 

Hamburg  und  Kiel,  im  Februar  1905. 

Die  Vorsitzenden. 

Schulrat  Dr.  Brütt.  Professor  Dr.  Weudland. 

Verantwortlich*!  lted«kt«ur:  Prot.  Dr  H.  l>ri%  heim,  Friedenau. 


48.  Versammlung 

deutscher  Philologen  und  Schulmänner. 

Präsidium: 

Dr.  Brütt,  Professor,  Schulrat  iu  Hamburg, 
Dr.Wendland,  Professor  an  derllniversitätKiel. 


Die  48.  Versammlung  deutscher  Philologen  und 
Schulmänner  wird  von  Dienstag,  den  3.  Oktober 
bis  Freitag,  den  6.  Oktober  1905  in  Hamburg 

stattfinden. 

Anmeldungen  zu  Vorträgen  werden  bis 
zum  1.  Juni  erbeten. 

Eine  vorläufige  Einladung  ist  soeben  versandt 
worden.  Eine  zweite  Einladung,  welche 
auch  die  Namen  der  Redner  mit  dem  Thema 
ihres  Vortrages  und  das  Programm  der  fest- 
lichen Veranstaltungen  enthält,  wird  Ende 
Juni  d.  J.  nachfolgen. 
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Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  nnd  sonstigen  Gelcgenlieitsscbrifteu  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Bnchhandlnng.  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  lind  Anzeigen. 

Enripidis  Fnbulae,  recognovit  brevique  adnotatione 
critica  instruxit  Gilbertus  Murray.  Tom.  II, 
Oxonii,  Clarendon  Press.  (Ohne  Jahres-  und  Seiten- 
zahl.) 

Der  erste  Baud  dieser  Euripidesansgnbe  ist 
vom  Ref.  in  dieser  Wochenschrift  1902  No.  39 
besprochen  worden.  Der  kürzlich  erschienene 
2.  Band  enthält  die  folgenden  6 Stücke:  Supplices, 
Hercales,  Ion,  Troades,  Electru  und  Iphigeuia 
Taurica.  Der  Herausgeber  hat  sich  die  Mühe 
nicht  verdriefsen  lassen,  im  vorigen  Jahre  die  drei 
maßgebenden  Handschriften  dieser  Stücke,  den 
Baurentianus  XXXII  2,  den  Palatinus  287  und 
den  Vaticanns  909,  aufserdetn  den  Harleianus  5743 
nach  den  Prinzscheu  Kollationen  von  neuem  zu 
vergleichen;  er  hat  dabei  freilich  im  wesentlichen 
nur  Gelegenheit  gehabt,  die  Vortrefflichkeit  des 
W eckleinschen  Apparates  zu  bestätigen.  Nur 
wenige  und  unbedeutende  Nachträge  konnten  ge- 
geben werdeu,  vgl.  die  Bemerkungen  zu  Suppl.  222, 
402,  456,  Here.  460,  Ion  40,  Troad  1128,  Iph. 
l'aur.  1220.  Die  Rezension  der  Troerinneu  ist 
fast  aussschliefslich  auf  den  Vaticauus  und  Pala- 
tino gegründet,  nur  selten  werden  der  Harleianus 
und  Havnienais  — der  letztere  hat  z.  B.  1018 
richtig  ntfitpu)  — genannt;  der  Neapolitauus  II 
F 41,  deu  Weckleio,  obwohl  auch  er  ihu  als  Apo-  j 


graphon  desVat.  ansieht,  durchgeheuds  mitanführt, 
ist  ganz  ausgeschiedeu.  Tu  der  Bewertung  der 
beiden  Hanpthandschrifteu  der  Troerinneu,  des 
cod.  V und  P,  stimmt  Murray  im  allgemeinen  mit 
Wecklein  überein,  immerhin  folgt  er  au  etwa 
12  Stellen  im  Gegensatz  zu  W.  entweder  V oder 
P,  nicht  immer  richtig,  wie  mir  scheint.  So  ist 
62  ov/jnovtjoeig  (P)  besser  als  ovv&el/jOftg  (V),  weil 
es  sich  um  eine  Unterstützung  durch  die  Tat 
handelt  und  >>f//'fff tg  leicht  durch  das  dreimalige 
,W/.ai  in  62 — 65  beeiuflufst  sein  kann.  566  schreibt 
M.  mit  V 'EkXccdt  xovqotqoi/ov  (sc.  vtüvtv)  für  E. 
j xovQOZQÖtpw,  aber  das  Wort  heilst  nicht  ‘Knaben 
gebärend’,  sondern  ‘Jünglinge  schützend’  und  ist 
Beiwort  von  Bändern  oder  Gottheiten.  879  bietet 
: P ocr oi,  V dffwp.  Wozu  bedarf  es  hier  der  Kor- 
rektur Ganters  6001g,  da  6001  durchaus  befriedigt? 
Dagegen  würde  ich  898  oivyovftivrj  (V)  dem  vou 
Murray  aufgenommenen  [uaovfztvr]  (P)  vorzieheu. 
1271  entspricht  %9°v6g  (V)  besser  dein  mitleids- 
vollen Tone  des  Talthybius  als  das  der  Hekuba 
schmerzlich  kliugende  nüiQag  (P). 

Die  zahlreichen  Abweichungen  von  Weckleins 
Ausgabe,  die  sich  trotzdem  in  diesem  Stücke  fin- 
den, und  ebenso  in  den  übrigen,  in  welchen  ja 
über  die  Handschriften  keine  erhebliche  Meinungs- 
verschiedenheit herrscht,  beruhen  hauptsächlich 
darauf,  dafs  Wecklein  Verbesserungen  aufgeuom- 
meu  hat,  während  Murray  an  diesen  Stellen  die 
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Überlieferung  für  gut  oder  doch  für  möglich  hält. 
Das  Umgekehrte  kommt  auch  vor,  aber  weit 
seltener.  Zuweilen  sucht  M.  die  überlieferte  Les- 
art durch  eine  kurze  lateinische  Erklärung  oder 
auch  durch  Parallelstellen  zu  schützen,  wie  denn 
die  Umsicht  uud  Sorgfalt  des  Herausgebers  über- 
haupt zu  loben  ist.  Ich  bin  trotzdem  davon  über- 
zeugt, dafs  an  vielen  dieser  Stellen  die  Aufnahme 
einer  Vermutung  geboten  ist.  Nur  einige  wenige 
Beispiele  können  hier  angeführt  worden.  Supp!. 
755  erscheint  mir  Reiskes  leichte  Auderung  Xö%oeg 
für  döpoeg  durchaus  notwendig,  weil  von  einer 
Schlacht  die  Rede  ist,  ebenda  772  fordert  der 
Sinn  äXX'  tffi,  inaqw  (Eltnsley)  für  das  überlieferte 
oAA.’  shv  aiqoo,  ebenda  1014  ist  für  äXXa  xäg  mit 
Hermaun  der  von  Swäntot  — so  M.  für  ^vvänxti 
— geforderte  Dativ  äXpaxt  herzustellen.  Here.  80 
ist  nidov  Gwxtjqlag  sinnlos,  richtig  und  leicht  nöqov 
Gon.  (Musgrave);  ebenda  484  erklärt  sich  xttdog 
rtaxqog  aus  dem  vorhergehenden  naxijq  di  naxqog. 
Es  ist  mit  Reiske  xrdog  mxqöv  zu  schreiben; 
ebenda  701  ist  nt qug  (Heath)  die  richtige  Lesart 
an  Stelle  von  ntqä,  denn  Amphitryon  wird,  wie 
sich  ans  dem  folgenden  ergibt,  schon  in  diesem 
Verse  augeredet.  762  ist  mit  Nauck  zu  tilgen, 
ebenda  831  ist  xaevöv  aip'  nichtssagend,  erat 
Wakefields  Änderung  xotvöv  alp  gibt  den  Worten 
der  Iria  die  rechte  Bedeutung.  Iou  83.  Xctpnte 
ist  neben  Xapnqd  eiue  unschöne  Tautologie,  Mus- 
graves  xüpnxti  daher  notwendig,  ebenda  37Ü: 
uxovxa  lälst  sich  nicht  erklären;  entstanden  ist  es 
aus  dem  vorhergehenden  äxövtcov  uud  durch  avd- 
vtjta  (Stephanus)  zu  ersetzen.  864  od  rxÖGig  wider- 
spricht dem  Siune,  oo  (Dobree)  ist  zweifellos 
richtig.  1438.  nQÜg  uapivag  ....  dag  naqtjldag 
wäre  eine  wenig  geschmackvolle  Enallage,  L.  Diu- 
dorfs  aGpivtjg  wird  wohl  auch  künftig  seineu  Platz 
im  Text  behaupten.  Troad.  601.  xaisqtenopivav 
(Jacobs)  scheint  mir  der  folgende  Vers  uud  der 
gunze  Zusammenhang  für  xaiaXtmopivav  zu  for- 
dern. 634.  Der  iu  P fehlende  Vers,  in  dem  w 
xtxovda  unpassend  ist,  war  zu  tilgen.  El.  878 
hätte  Matthiaes  Verbesserung  dexaiwg  xovg  udixovg, 
von  der  Murray  selbst  ‘recte,  pnto’  bemerkt,  in 
den  Text  aufgenommen  werden  müssen.  Die 
Verse  1 107  f.,  die  an  dieser  Stelle  uupasseud  sind, 
werden  recht  küustlich  verteidigt:  sie  sind  ent- 
weder zn  streichen,  oder  mit  Weil  vor  1132  zu 
stellen.  1110  ist  mit  Gomperz  nvau  herznstellen, 
denn  von  einer  uqyrj  des  Aigisthos  kann  nicht 
wohl  die  Rede  sein.  1263  ist  KirchhofFs  ix  ys 
ror  [iqoioTg  richtig;  (iqoioTg  wird  gerade  durch 
124811.  gefordert.  Iph.  T.  73  läfst  sich  xoi^paxa 


nicht  durch  v.  51  f.  schützen;  denn  an  letzterer 
Stelle  handelt  es  sich  um  einen  axvXog  und  noch 
dazu  iu  einer  Traumerscheinung,  nur  xXqeyxotpaxa 
(Ruhnkeu)  ist  möglich. 

Iu  der  Auswahl  der  Varianten  unter  dem  Text 
ist  M.  recht  subjektiv  verfahren;  es  sind  einmal 
die  von  Wecklein  in  den  Text  aufgenommenen 
Vorschläge  zum  grofsen  Teil  angeführt,  dann 
solche  von  englischen  oder  deutschen  Bekannten 
des  Herausgebers.  Recht  oft  begegnet  man  auch 
den  eigenen  Vermutungen  Murrays,  uud  eine  nicht 
unerhebliche  Zahl  derselben  hat  er  — sich  selbst 
gegenüber  weniger  zurückhaltend  — iu  den  Text 
gesetzt.  Mauche  davon  werden  schwerlich  dauernd 
ihreu  Platz  im  Euripidestext  behaupten.  Suppl.510 
schreibt  M.  xovi'  iftol  xävdqttov  für  xorxo  poe 
zuvdqtTov.  Aber  es  ist  kaum  anzuuehmen,  dafs 
der  Herold  in  diesem  letzten  Verse  seine  Person 
bervorhebt,  nachdem  er  vorher  allgemeine  Ge- 
danken geäufsert  hat.  Hermanns  Vorschlag  xovxo 
xoi  x uvdqteov  ist  also  vorzuzieheu.  Suppl.  1145 
in  not'  uvuiaGGopat  göv  efövov,  el  yäq  yivoixo 
xixvov  wird  gewöhnlich  mit  Kirchhof!  dvuxiostae 
für  avMÜaoeiai  geschrieben;  M.  ändert  dagegen 
xixvov  in  xtxviZv  (procreare  faciens  sc.  alias  mortes), 
recht  unklar  uud  unwahrscheinlich,  schon  deshalb, 
weil  xfxvoiv  die  ihm  hier  zugeschriebene  Bedeu- 
tung gar  nicht  hat.  Here.  1102  gibt  Murray: 
EvqvaOiütg  dlavXov ; tig^tdov;  nö&tv;  für  dlavXov 
fig  "siedov  poXwv.  So  bleibt  aber  die  Bedeutung 
der  Apposition  Ev.  dlavXov  unklar;  die  Worte  er- 
halten erst  die  rechte  Beziehung  (d.  i.  ‘ich  bin 
zum  zweiteu  Male  hier  unten’),  weuu  mau  das 
ans  dem  vorhergehenden  Verse  eiugedruugeue  fig 
' ’Aidov  mit  Pierson  durch  ivioXaTg  ersetzt.  Here. 
1417  wird  vorgeschlagen  nwg  otv  st ’ InoTg  p'  für 
si‘  tenjjg  (ip'  tlrtag  Paley),  aber  zu  inotg  p'  pafst 
der  Nebensatz  oxi  ovviaiaXpae  xaxoTg  durchaus 
nicht,  auch  findet  sich  inovv  m.  W.  sonst  nicht 
bei  Euripides.  Ion  1325  würde  Xsyojps&’,  wie  M. 
für  Xty6peo&'  schreibt,  einen  begründenden,  nicht 
einen  adversativen  Zusatz  fordern;  das  folgende  di 
weist  darauf  hin,  dafs  die  Pythia  lediglich  die 
Bezeichnung  pt,i\ yq  bestätigt.  Es  ist  also  wohl 
mit  Elmsley  Xtyöpe&ct  y zu  schreiben,  zumal  da  tiXX' 
ovv  sehr  häufig  mit  folgendem  ys  verbunden  ist. 
Troad.  225  hebt  die  Vermutung 3 lovUo  vetpau  noviov 
die  Schwierigkeit  der  Stelle  nicht,  die  vor  allem 
darin  besteht,  dafs  das  Prädikat  fehlt.  Troad.  550 
pafst  die  Ergänzung  dxog  vor  idooxsv  vttvm  nicht 
iu  den  Zusammenhang,  weit  besser  ist  Heimsoeths 
äntdiwxs  vvxtug.  El.  411.  Der  Vorschlag  x'  iu 
für  zf  yijg  ist  überflüssig.  El.  863.  Das  vorge- 
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schlageue  od  tüv  für  XQtlffaco  xoilg  (d.  i.  rij?)  ist  ' 
unwahrscheinlich.  Das  Versmafs  (Dochmius  + j 
choriamb.  Dimeter)  und  die  Respousion  hat  Weil  j 
geregelt.  Iph.  T.  1392  wird  vorgeschlagen  ixoigtt,  j 
dtcmegwaa  di  axofia.  Derselbe  Sinn  wird  ein-  ! 
facher  erreicht,  wenn  das  Komma  hinter  <n6[na 
gestrichen,  dagegen  hinter  ix^Qet  stärker  inter- 
pungiert  wird. 

Kanu  ich  demnach  an  diesen  uud  anderen 
Stellen,  z.  B.  Snppl.  744,  Here.  714,  lou  389,  1391, 
Troad.  817,  1172,  121 1,  El.  977,  Iph.T.  1302  dem 
Herausgeber  nicht  zustimmeu,  so  muls  ich  doch 
andererseits  hervorheben,  dafs  sich  auch  an- 
sprechende Verbesserungen  finden,  wohl  mehr  als 
im  ersten  Bande.  Dahin'  gehört  z.  B.  Sappl.  599 
vtrifftr«  f.  lagäctott,  die  Umstellung  vou  Suppl.  662 
hinter  658,  Here.  811  sifavs  f.  (palvtt , Ion  208  die 
Umstellung  m u>de  dtgxdfisa&a,  907  die  llin- 

zufüguug  von  a hinter  avdcö,  Ion  1489  die  Hin- 
zufüguug  von  Aa&ga  hinter  ipa (,  die  Umstellung 
von  Troad.  171  und  172,  Tr.  308  <f&g\  f.  (figio , 
die  Teilung  von  Troad.  595—604  zwischen  Hecuba 
und  Audromache  (dagegen  siud  591 — 94  mit  Un- 
recht ganz  der  Hekuba  zuerteilt),  894  die  Um- 
stellung von  (iptgüg  (f  lhov,  Iph.  T.  414  y,  ini  xs 
für  yerer*  ini,  912  fiijdiv  f.  ovdiv.  Diese  mehr 
oder  weniger  zutreffenden  Vorschläge  gehören  zum 
gröfsten  Teil  den  lyrischen  Teilen  an,  wie  denn 
M.  auf  diese  offenbar  besondere  Mühe  uud  Sorg- 
falt verwandt  hat.  Durch  richtigere  Einteilung 
der  Verse,  durch  Umstellungen,  kleinere  Eiuschie- 
bnngeu  und  Änderungen  ist,  wie  mir  scheint, 
nicht  selten  ein  Fortschritt  in  der  Gestaltung  der 
Metra  erreicht  worden.  Dies  könnte  freilich  nur 
eine  eiugehende  Analyse  der  Cautica  bestätigen. 
Jedenfalls  zeigt  Murrays  Ausgabe,  wie  viel  noch 
in  diesen  Partien  uud  auch  sonst  im  euripideischen 
Text  zweifelhaft  ist  und  zum  Teil  auch  wohl  blei- 
ben wird.  Der  Druck  ist  korrekt  (doch  vgl.  Ion 
1490),  die  Ausstattung  angemessen. 

Leer.  K.  Busche. 


Robert  Herman  Woltjer,  De  Platone  prac- 
socraticorum  philosophoruni  existimatore  ct 
iudice.  (Doktordissertation  der  freien  reformierten 
Amsterdamer  Universität.)  Lugduni  Batavorum. 
E.  J.  Brill.  1904.  gr.  8U.  IX,  219  S.  6 Jl. 

Diese  mit  ungewöhnlicher  Pracht  ausgestattete 
Dissertation  ist  nur  der  Vorläufer  oder  vielmehr 
der  Anfang  einer  weit  umfangreicheren  Schrift 
über  denselben  Gegenstand.  Wenn  mau  das  auf 
S.  124  f.  entwickelte  Programm  des  zukünftigen 
Werkes  mit  seineu  neun  Kapiteln  betrachtet  und 


damit  die  Tatsache  vergleicht,  dafs  der  zweite 
| Teil  der  Dissertation  (S.  129 — 206)  blofs  die  erste 
I Hälfte  der  ersten  Unterabteilung  (‘De  Orpheo  et 
! Orphicis  qui  dieuutur’)  des  ersten  Kapitels  enthält, 
! so  erhellt  sofort,  dafs  wir  ein  piya  ßvßXlov  zu 
gewärtigen  haben.  Einem  solchen  gegenüber  wird 
sich  wohl  auch  die  lauge  Einleitung  etwas  weniger 
disproportioniert  ausnehmen,  als  es  jetzt  der  Fall 
ist;  doch  bleibt  sie,  auch  wenn  man  dies  in  An- 
schlag bringt,  noch  immer  über  Gebühr  breit 
uud,  im  Verhältnis  zu  ihrer  Länge,  nicht  so 
reich  an  Ergebnissen,  als  mau  nach  der  vom 
Verfasser  aufgewendeten  Gelehrsamkeit  erwarten 
sollte.  Hundertfüufundzwauzig  Seiten  lassen  sich 
eben  nicht  mit  zum  gröfsten  Teile  methodo- 
logischen Erörteruugen  füllen,  ohne  in  Selbst- 
verständlichkeiten zu  verfallen.  Der  Verfasser  ist 
sichtlich  bestrebt,  seineu  Gegenstand  möglichst 
erschöpfend  zu  behandeln  und  in  seiner  Beweis- 
führung auch  nicht  die  kleinste  Lücke  zu  lassen; 
es  ist  fast  rührend  zu  sehen,  wie  emsig,  ja 
ängstlich  er  sich  selbst,  um  nicht  auf  falsche 
Wege  zu  geraten,  überall  Warnungstafeln  und 
Verhaue  errichtet.  Solche  Gewissenhaftigkeit  und 
Gründlichkeit  ist  aller  Ehren  wert  uud  gewils  eine 
Bürgschaft  für  die  Solidität  des  zu  erwartenden 
Gesamtwerkes;  aber  der  Verfasser  hätte,  ohue 
sich  etwas  zu  vergeben,  sich  bedeutend  kürzer 
fassen  dürfen.  Auch  die  in  breitem  Flusse  sich 
ergiefsende  Latiuität,  die  wie  Scheffel’s  Komet 
mit  allerklcinster  Masse  den  allergröfsten  Raum 
füllt,  trägt  dus  Ihrige  dazu  bei.  Im  zweiten  Teile 
wird  die  Beweisführung  etwas  straffer.  Seine 
Ergebnisse  hat  der  Verfasser  selbst  auf  S.  201  ff. 
genau  zusammengefafst;  nach  seiner  Ansicht  ist 
Orpheus  für  Platon  nnr  der  zauberhafte  Säuger 
der  Sage,  aber  nicht  der  Religionsstifter  und  Ver- 
fasser der  als  orpbiseh  überlieferten  Dichtungen. 
Die  Stellen,  an  denen  sich  eine  andere  Auffassung 
geltend  macht,  geben  nicht  Platon's  eigene  An- 
schauung wieder,  sondern  die  Anderer;  einige 
beziehen  sich  gar  nicht  auf  Orpheus,  wie  z.  B. 
die  vielbesprochenen  Worte  im  Timaeus  40  D. 
Das  Liebliugsargument  des  Verfassers  besteht  iu 
dem  Nachweise,  dafs  diese  oder  jene  Platonstelle 
sich  nicht  mit  absoluter  Sicherheit  für  die  eine 
oder  andere  Auffassung  verwerten  lasse.  Dieses 
Verfahren  ist  zwar  als  Gegengewicht  gegeu  allzu- 
kühne Kombinationen  zuzeiten  ohue  Zweifel  nütz- 
lich, aber  der  Erzielung  positiver  Ergebnisse  nicht 
gerade  förderlich;  und  ohue  subjektive  Rekon- 
struktionen kommt  man  einmal  nicht  aus,  wenn 
man  sich  überhaupt  ein  Bild  von  Platon’s  An- 
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sichten  und  Urteilen  über  die  älteren  Philosophen 
machen  will.  Aufserdem  scheint  mir  der  Ver- 
fasser in  der  Ablehnung  aller  Beziehungen  auf 
Orpheus  als  Verfasser  von  Gedichten  zu  weit 
zu  gehen,  namentlich  in  Hinsicht  auf  Rep.  II. 
364  E ff.  Sicherer  wird  sich  erst  urteilen  lassen, 
wenn  die  Ausführungen  des  Verfassers  über  die 
Orphiker  bei  Platon  vorliegeu  werden.  Dals 
das  ganze  Werk  schätzbare  Beiträge  zur  Ge- 
schichte der  griechischen  Philosophie  bringen 
wird,  ist  mau  nach  der  vorliegenden  Probe  zu 
erwarten  berechtigt. 

Graz.  Heinrich  Schenkl. 


Ciceros  rhetorische  Schriften.  Auswahl  für  den 
Schulgebrauch  bearbeitet  und  erläutert  von  W.  Reeb. 
Text.  Bielefeld  u.  Leipzig  1904,  Velhagen  & Kla- 
sing.  XV  u.  226  S.  8°. 

Diese  neue  Auswahl  aus  Ciceros  rhetorischen 
Schriften  ist  reichlich  bemessen  und  bietet  sich  in 
derselben  Ausstattung  dar,  wie  die  anderen  Bände 
dieser  Sammlung.  Der  Kommentar  wird  vermut- 
lich bald  uachfolgen.  Die  Einleitung  ist  freilich 
sehr  dürftig  und  wird  schwerlich  die  Kraft  haben, 
das  Interesse  des  Schülers  für  diese  höchst  be- 
deutenden Schrifteu  zu  gewinnen,  noch  sie  ihn 
überhaupt  in  dem  richtigen  Lichte  erblicken  zu 
lassen.  Wenn  dem  Schüler  denn  doch  mehr  als 
eiu  blofser  Text  geboten  werden  soll,  so  innfs  man 
von  einer  solchen  Ausgabe  eine  gehaltvolle,  das 
betreffende  Stück  Altertum  belebeude  und  durch- 
leuchtende Einleitung  verlaugen.  Das  beinahe  den 
dreifachen  Raum  der  Einleitung  füllende  Ver- 
zeichnis der  Eigennamen  am  Schlafs  anderseits 
rnüfste,  um  für  das  der  Einleitung  Fehlende  Er- 
satz zu  bieten,  ganz  anders  angelegt  sein.  Es 
trägt  aber  denselben  Charakter  wie  das  Verzeichnis 
der  zugleich  mit  dieser  erschienenen  Auswahl  aus 
den  philosophischen  Schrifteu  von  Boltenstern.  Es 
ist  wirklich  selbst  für  den  Tolerantesten  nicht 
möglich,  beim  Anblick  einer  solchen  Pedanterie 
und  Unbedeutendheit  sich  des  Spottes  zu  erwehren. 
Mau  schrickt  förmlich  zusammen,  wenn  man  diese 
nichtigen  Bemerkungen  in  dem  schönen  und  kla- 
ren Druck  dieser  Ausgabe  vor  sich  sieht.  Sollten 
unsere  Primaner  wirklich  so  tief  stehen,  dafs  man 
ihnen  ein  solches  Verzeichnis  von  Eigennamen 
bieten  rnüfste?  Da  steht  zu  Clcou  ‘der  bekannte 
athenische  Volksführer  nach  Perikies’  Tode’,  zu 
Clisthencs  ‘Reformator  der  athenischen  Verfassung’, 
zu  Critias  ‘einer  der  dreifsig  Tyrannen  in  Athen', 
zu  Epamiuondas  ‘thebauischer  Staatsmann  und 
Heerführer’,  zu  Euripides  ‘der  tragische  Dichter 
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iu  Athen  (480 — 405)’,  zu  Graecia  magna  ‘Grofs- 
griechenland  (Unteritalien  und  Sizilien)’,  zn  Hero- 
dotus  ‘der  griechische  Geschichtsschreiber  II  55, 
0 939’,  zu  Menclans  ‘König  von  Sparta  B 50’,  zn 
Piraens  ‘Hafen  von  Athen  B 51’.  Was  sollen  die 
Schüler  selbst  zu  diesen  Bemerkungen  sagen?  Vor 
allem  zu  den  Nameu  der  griechischen  Philosophen 
nnd  Redner  rnüfste  iu  diesem  Verzeichnis  etwas 
deutlich  Charakterisierendes  hiuzugefügt  sein.  Doch 
da  heifst  es  bei  Anaxagoras  nur  ‘Philosoph,  geb. 
496  v.  Ohr.  iu  der  lydischen  Stadt  Klazomenai’; 
bei  Antisthenes  ‘Schüler  des  Sokrates,  Haupt  der 
kynischeu  Philosopheuschule’;  bei  Piudarus  ‘geb. 
522  v.  Chr.  zu  Theben,  gröfster  griechischer  Ly- 
riker O 4’;  bei  Demostbeues  ‘der  gröfste  attische 
Redner  (385 — 322)’,  unter  Beifügung  der  Stellen, 
wo  sein  Name  im  Text  vorkommt.  Man  hätte 
dieses  Verzeichnis  wcglassen  und  deu  dadurch  ver- 
fügbar gewordenen  Raum  der  Einleitung  zugute 
kommen  lassen  sollen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


Pseudacronis  scholia  in  Horatium  vetustiora 
recensuit  Otto  Keller.  Vol.  II  Schob  in  sermones, 
epistulas  artemque  poeticam.  Lipsiac  in  aedibus 
B.  G.  Tcubncri.  MCMIV.  XVI  u.  512  S.  8°.  geh. 
12  Jl , geb.  13  Jt. 

Der  zweite  Band  dieser  Ausgabe  enthält  nach 
der  Vorrede  die  Scholien  T V (=  x y v V)  zu  den 
Sermones,  Epistulae  und  der  Ars  poetica  (bis  S.379); 
daran  schliefst  sich  die  Glossarum  r appendix 
(S.  380—398),  danu  folgt  der  Index  anctorum, 
den  von  S.  426  an  der  Index  generalis  ablöst. 
S.  508—512  werden  Addenda  aut  corrigenda  zum 
ersten  und  zweiten  Bande  gegeben. 

Weil  die  Scholien  des  cod.  A mit  den  Epoden 
aufhören , so  hält  sich  Keller  au  r y v V als  die 
Vertreter  der  besten  Tradition.  Für  die  Serin, 
und  die  ars  poet.  hat  er  al9  älteste  Überlieferung 
v c V erschlossen  und  diese  mit  dem  Zeicheu  § 
versehen.  Dieselbe  Gruppe  liifst  sich  auch  für  die 
Scholien  des  ersten  Bandes  feststellen.  Ihre  Les- 
arten (statt  c nehme  ich  hier  £)  sind  meist  von 
A verschieden;  selten  stimmen  sie  mit  A überein 
(z.  B.  c.  II  15,  7 = Keller  I 186,  12).  Von  Epi.  I 
18,  69  bis  19,  16  und  vou  Epi.  II  2,  114  bis  Schlufs 
fehlt  V,  daher  sind  hier  nur  die  f'-Scholieu  ge- 
i geben,  f V aber  da,  wo  v nicht  vorhanden  ist: 
Epi.  I 20  — II  2,  65.  a.  poet.  104  — 196.  Außer- 
dem hat  K.  noch  aus  c f die  Scholien  aufgeuom- 
uten,  die  sich  in  den  Glossen  von  v (oder  l“) 
1 finden.  Die  meisten  von  ihnen  hat  auch  V zwi- 
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scheu  den  Zeilen.*)  Daraus  ergibt  sich,  dal's  die 
Traditiou  Z (=cp£)  für  die  Serm.  und  die  ars 
poet.  auch  die  Glossen  V benutzt;  dagegen  bietet 
sie  für  die  Carraina  nur  die  Raudscholien  aus  V. 
Nur  I 96,  16.  147,  10.  278,  8 uDd  290,  24—25 
steht  das  Scholiou  iu  V zwischeu  den  Zeilen. 

Aus  den  Glossen  V und  aus  anderen  Ilss.  will 
ich  folgendes  autnerken.  31,  11  finde  ich  satius 
(sati’)  im  Vatic.  Lat.  3866  (H).  Dadurch  ist  die 
Lesart  der  alten  Ausgaben  belegt.  41,  5 Minuere 
steht  als  Glosse  iu  V;  ebenso  findet  sich  dort  43,  1 
pront — 2 res;  51,  7 für  tersae  — muudae  hat  V 
uel  muude  elegantie.  51,  20  quod  — optaret  gibt 
Vgl.  72,  24—25  ist  die  Klammer  vor  uel  und 
hinter  amaram  zu  tilgen;  es  liegen  nämlich  zwei 
Scholien  vor.  r b f steht  auch  in  V zwischen 
den  Zeilen,  quia  aquas  non  habet  gehört  Vgl.  c£ 
an.  Ebenso  gibt  57,  7—8  V marg.  das  Scholiou 
r\  Vgl  dagegen  ist  (wie  R)  gleich  c £.  62,9 

Kxemplo  proferebat  hat  Vgl.,  doch  ist  proficiebat 
geschrieben.  75,  14  bringt  der  Vatic.  Lat.  3316  (g) 
folgeudermafsen : Valeri  a Valerio  Kruto  siue  Flacco 
originem  ducebat  Leuinus.  78,  8 bietet  g au  bei- 
deu  Stellcu  ‘senatoriam’.  79,  3 Subiecto  — habeam: 
Dicio  cur  non  appetam  senatoriam  dignitatem  siue 
uestem  gl  V.  81,  19  V t — 21  ueuit  steht  iu  V 
interlinear  wie  in  a und  H.  98,  11  hat  auch  R 
(Sueco-Vatic.  1703).  114,  16  An  malis  placere 

pluribus  hat  gl.  V,  ebeuso  123,  28  Lesi  uel  irati 
sunt.  Doppelte  Redaktion  liegt  127,  5—10  vor: 
JT  f und  gl.  V c £.  Graece  iocari  (Vc  £)  ludere  (c  £)• 
Zu  (132,  8)  torquatur  (vgl.  ital.  torcere)  führe  ich 
eiue  Analogie  an.  Serm.  II  2,  24  bemerkt  m; 
‘Tergemus’  in  seeuuda  coniugationc  positum  est, 
cum  nobis  lercia  iu  usu  sit.  136,  9 — 12  liest  man 
ähnlich  iu  R:  11  sernabatur:  seruabatur  quis  prior 
biberet.  (R.  ut:  ut  si(  R,  petebat : petebat.  Ideo 
(R.  144,  17  hat  H ellebori  wie  die  alten  Ausgaben. 
168, 1 diuersa  marmora  steht  in  V als  Glosse  mit  dem 
Fehler  dimersa.  201,  27  EYAadana  (z.  228,  1 

id  est  — 3 sequitur  weist  gl.  V aus,  ebeuso  237, 
23  mire  — stridorein.  239,  18  solebant  bietet  der 
Horazcodex  a.  244,  17 — 18  Pecunia  scilicet  ist 
Glosse  in  y a E.  r f E haben  noch  Diguior  sequi 
nos  quam  nos  iilam  (ohne  est).  259,  26  <uir  bonus 
esf>:  scilicet  bonus  est  (H.  280,  14 — 15  findet  sich 
auch  in  Rz;  285,  19 — 20  in  g;  288,  6 — 7 in  Rz; 
290,  17 — 18  in  R z;  19  in  g;  22-23  in  g (grae- 
corum  coeperuut);  291,  9 — 10  hat  g das  Lemma 
tauto  und  das  Scholion  Quanto  nulli  parcit,  quia 


*)  Darüber  wird  der  heurige  Jahresbericht  des 
k.  k.  deutschen  Staatsgynmasiums  iu  Smichow  handeln. 


omnium  uitia  carpit  wie  «Rz.  292,2  — 4 steht 
iu  gRz  (3  uel : aut  z);  294,  11  Violac<r>um  colo- 
rem  i.  purpureum  iu  R;  300,  13  und  23  in  Rz; 
304,5  und  16  iu  Rz;  17—19  in  z (17  qui  : qui 
amplius);  20  iu  z;  305,  5 ff.:  Si  credis  cousultis 
uel  legis  peritis,  qui  dicunt,  quod  possessorem  facit; 
undc  res  quae  per  XXX  anuos  et  eo  amplins  fu- 
eriut  (so  auch  in)  obsessae,  firmiter  teuentur  (z, 
m hat  Umstellungen,  doch  weist  er  auch  fir- 
miter tenentur  aus.  305,  10  und  18  steht  auch 
in  R z;  306,  1 — 2 in  z (inempta).  8 iu  R.  24—28: 
Gur,  iuquit,  diuersas  uoluntates  inter  homines  non 
curo?  seit  enim  hoc  Genius,  qui  uostrae  sortis  do- 
minus habetur  et  qui  mortem  affert  unieuique, 
quare  uuus  frater  uult  otiosus  raanere  et  alter  non 
(z.  307,  7 uud  8 weist  z aus;  11  f.  Rz.  326,  27 
Quasi  — 327,  2 laetitia  liest  man  iu  deu  Glossen  V; 
statt  tua  sed  ist  tuas  vorhanden , aus  tua  f,  ent- 
standen. 352,  28—353,  2 steht  vollständig  iu  V 
zwischeu  deu  Zeilen  in  der  Fassung  von  JT,  nur 
ist  prouum  faciat  gestellt.  353,  3 non  — 4 poeta- 
rum  hat  Vgl.  366,  16  finde  ich  in  f uud  g.  g 
erwähne  ich  deshalb,  weil  er  ganz  äufserlich  be- 
trachtet, die  ^-Tradition  hat;  er  schliefst  nämlich 
wie  y mit  Epi.  II  1,  245.  Daher  will  ich  noch 
Lemmata  aus  ihm  anführen. 

20,  14  Catonis.  30,  12  Et  circumdata  palla  (V 
hat  Palla  als  Lemma).  31,  21  Et  inane  abscindere. 
34,  1 7 Caesar.  35,  4 Ima.  36,  1 In  loculis.  47,  15 
l’eteudis.  50,  21  Sicarius  (g  hat  23  a quibus). 
52,  1 Nil  moror.  12  Miuimo  me.  55,  4 C^sto  (leg. 
Certo).  12  At.  23  Istis.  57,  5 Postquam.  60,  13 
Siquae.  70,  26  Arsit.  71,  5 Atabulus.  72,  18  Me- 
lior.  77,  19  Pellibus.  87,  21  Lecto.  22  Scripto. 
88,  5 Graui.  98,  5 Caliendrum.  10,  25  Ad  Vestae. 
101,  9 Et  propero  quo  scis.  111,  1 Iugulat.  113, 

19  liest  g amni.  115,  9 Fratre.  120,  12  Descripta. 
125,  4 Offeudet.  127,  5 Graecari.  26  Qui  partum 
est.  128,  15  V[a]eneat.  130,  3 Aegruiu.  4 Solli- 
citet  (leg.  Sollicitat).  132,  20  Im  (leg.  Iu)  bilem 
hat  £;  iudigestionem  steht  im  Texte  von  g.  134, 
14  Inquit.  136,  8 Duplice.  137,  3 luscicia.  146, 
22  Blattarnm.  26  Porrigine.  147,  22  Pauper.  150, 
21  ^ueus  (leg.  Aeueus).  151,  16  Iusauus.  154,  12 
Vellis.  14  Aesopi.  156,  22  Furtim.  158,  17 
Coguata.  23  Siccus.  25  Lautis.  160,  8 ßipedalis. 
162,  10  Reurn.  163,  3 Call[iJosa.  5 Vitellum. 
11  Elutius.  18  Male  creditur.  164,  1 Mitulus. 
3 Obstautia.  4 Lapati  breuis.  21  Patulis.  165, 

20  Armos.  166,  9 Squil<l>is.  167,  6 Croco.  22  Va- 
gos.  24  Ligur<Y>it.  30  In  scope  (leg.  scobe).  168, 

1 Lapides.  170,  3 Cruentus.  4 Fugitiuus.  17L 

8 Auceps.  175,6  Obstipo.  176,  17  Valo.  179, 
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5 Interiore.  11  Insaue.  18  Hoc  iuuat.  180, 8 
Nouate.  182,  23  Procaces.  184,  G Aciuum.  22 
Fercula.*)  18G,  4 Vitiis.  21  Se  couderet.  187, 

12  Im  (leg.  Iu)  phimuin.  188,  11  Plantam.  31 
Muluius.  190,  7 Turgentis.  192,  18  Qaae<res>. 
29  Sapiens.  193,  20  Imperiosus.  28  Exterui. 

194,  5 Per  leue.  7 Manca.  16  Vexat  (leg.  Versat). 

195,  7 Nil  ego.  19  Inamarescunt.  20  Illusi.  196, 

10  Erro.  197,  4 Iunit.  7 Lucanns.  198,  6 Acer- 
nam.  199,  8 Vibidius.  9 Urnbras.  12  Nomeu- 
tanas.  25  Celantia.  200,  3 Passeris.  4 lugustata. 

6 Meliiuela.  10  Delecta.  14  Parfrjochi.  201,  6 
Allifanis.  20  Garo.  202,  4 Curtillus.  5 Aulaea. 
15  Rufus.  20  Varius.  203,  1 Labori.  26  Susurros. 
204,  1 Secuudo.  7 Lumbis.  205,  18  Rüde.  206, 
15  Purgatam.  23  Ilia  ducat.  24  Ludicra.  207, 
4 Agilis.  208,  20  Dolorem.  22  Piacula.  209,  8 
Lecto.  24  Meliori.  211,  1 Dictata.  21  Plebs  eris. 
212,  3 Nenia.  IG  Suades  (leg.  Suadet).  24  Re- 
spousare.  213,  27  Veneutur.  24  Auaras.  214,  1 
Iu  uiuuria.  15  Lectus  geuialis.  215,  10  Priua 

13  Inaequali.  19  Dissidet.  24  Curatoris.  217, 

18  Pelidom  et  Atridera.  21  Plectuntur.  218,  IG 

Sponsi.  28  Iu  cute.  29  Ducere  curain.  220,  4 
Pacantur.  221,  4 Sperue  uo. . 8 Pete.  222,6 

Melioribus.  223,  1 Compede.  20  Paces.  224,  21 
Anipollatur.  225,  13  Grex  auium.  26  Inscitia. 
226,  1 Rcditum.  10  Iudex  caudide.  18  Cassi.  227, 

19  Crumeua.  228,  6 Porcurn.  229,  9 Palustres. 

11  Siunessanum  Petrinum.  13  Vcl  imperium  fer. 
26  Spes.  230,  14  Aestiuam.  16  Dissiguat.  17 
Coutracta.  24  Corruget.  231,  1 Vt  coeat  par. 
4 Vmbris.  18  Vna.  232,  5 Ludicra.  18  Nauns. 

20  Tectnm.  233,  15  Quadrat.  234,  20  Qui  dictet. 
235,  1 Lucet.  4 Differtum.  5 begiuut  g das 
Scbolion  mit  Iubebat.  7 Tumidique  lauemur.  236, 
1 Mimnermus.  3 Candidus.  7 Sextilem.  17  Opella 
forensis.  19  Ad  mare.  21  Coutractus.  22  Beuigue. 
237,  5 Qui<cT>  distent.  16  Ciuarae.  18  Proter- 
u<a)e.  21  Cumeram.  27  Resigno.  238,  4 Alti- 
liuin.  27  Adrasum.  239,  7 Tuuicato.  8 Scruta. 

13  Locntus.  15  Piscis.  240,  10  Momord<er>it. 

20  Veteruo.  23  Iuueui.  24  Subiude.  241,  7 
Diguum.  16  Dissimulator.  242,  13  Niduui.  24 
Liba.  243,  4 Leonis.  13  Plumbum.  246,  3 Scis. 
17  Sed.  247,  8 Vlnbris.  249,  7 Obscurum  luuae. 
9 Concordia  discors.  250,  8 Sedulus.  251,  12 
Quinque  focis.  252,  4 Tesqua.  7 Feret.  18  Diaria. 
255,  4 Saue.  21  Cessantem  (im  Scholion  schreibt 
der  Codex  a iuhaerentem).  256,  6 Collectos  imbres. 

14  Pbe[ijax.  258,  1 Valle.  3 Sol.  10  Vepres. 

*)  Der  letzt«  Buchstabe  ist  nicht  deutlich. 


14  Nomen.  259,  11  Bella  tibi.  264,  1 Panuo. 
265,  14  Imbres.  16  Catellam.  19  Peristeriden 
(leg.  Periscelidem).  267,  22  Al[i]ter  rixa[n]tur. 
24  <De  laua>  caprina.  268,  1 Castor.  269,  16 
Tulisti.  20  Rofigit.  270,  22  Tepores.  23  Derne. 
271,  5 Falleutes  (leg.  Fallentis).  272,  19  Adscripsit. 
21  Euuius.  25  Nudo.  273,  14  Cumiuum.  274,8 
lluuc.  276,  7 Quid  uolui?  dices.  279,  4 Compo- 
nunt.  19  Fatali.  25  Vrit.  280,  16  Aunosa  hat 
R als  Lemma.  282,  27  Crit[h Jici.  283,  1 Quo 
promissa  cadant.  284,  25  Attae.  285,  8 schreibt 
g Aesopus.  286,  10  Reliquit.  24  Froude.  26  Ipse 
ego.  287,  7 Scriuia.  288,  5 Siliquis.  8 Pane  se- 
cuudo. 291,  17  DosseDnus.  293,  4 Corinthos  (g 
schreibt  y).  12  Caraelo.  294,  5 Oblitus.  23  Lan- 
dare  maligne.  27  Calcar.  296,  21 — 308,  21  fehlt 
g.  313,  22  Prodigialiter.  28  Aemilium.  315,  6 
Potenter.  17  Debeutia  dici.  316,  1 Carminis 
au<c>tor.  9.  Sereudos.  318,  14  Cato<nis>.  20 
Signatum  praesente  nota.  319,  21  Classes.  320, 
19  Amuis.  321,  17  Res  gestae.  24  Querimonia. 
325,  20  Thelaphus  (leg.  Tolephus).  326,  3 Proi[i]cit 
aropullas.  17  Dulcia.  329,  1 Nihil  non  arroget 
armis.  330,  1 Io  uaga.  3 Tristis  Orestes.  331, 
27  Aut  operis  lex  (dasselbe  Lemma  gibt  g 332,  3). 
334,11  Atque  ita  mentitur.  14  Mentitur.  335, 
19  Mores;  g schreibt  qui  mit  .TFc£,  was  beizu- 
behalteu  ist;  Keller  hat  bereits  qui  auf  mores 
bezogeu.  336,  14  Siguat  humum.  23  Custode. 
29  Campi.  337,  4 Monitoribus  asper.  8 Capidus. 
338,  10  Auidus.  18  Castigutor.  343,  24  Festis 
impune  diebus.  344,  21  Vestem.  347,  5 Fnuetusque 
sacris.  349,  1 1 Colori.  20  Pythias.  27  Silenus 
alumni.  351,  3 Fauni.  8 Ac  pene  forenses.  9 Iu- 
uentur.  359,  4 Exortita  (leg.  Exors  ipsa).  361,  8 
Nugaeque  timore  (leg.  canorae).  23  Redit  uneia. 
362,  8 Cupresso.  365,  5 Quamuis  est  raonitus. 
366,  16  Stes.  369,  18  Prematur.  20  Membrauis. 
371,  17  <(Dicte  per  carmina  sortes)»:  Et  dictae 
(g.  372,  15  Coutingere.  374,20  Amicnm.  376,3 
Sub  uulpe.  21  Trausuerso  calamo  signum.  377, 
9 <(Morbus)>  regius.  378,  23  Triste  bidental.  379, 
16  Clatros. 

Der  Auhaug  gibt  interessante  Glossen  aus  T 
und  F.  V hat  die  meisten  T'-Glosseu  ebenfalls. 
396,  epi.  I 12,  23,  ist  mit  a statt  aboffer  zu  leseu 
aliter  offer.  Ebeuso  haben  epi.  II  2,  43  rV  artisj 
ab  laudis,  während  E al  laudis  richtig  schreibt. 
385,  c.  IV  4,  17  liest  z:  Retii,  Viudelici,  Norici, 
Buioarii  uuiun  suut.  Für  rV  nenne  ich  folgende 
Glossen:  c.  I 36,  13  Voratrix  meri;  III  24,  32  Ex 
iutellectibua;  IV  4,  17  Gens  Galliarum;  S.  I 3,  134 
Clauali;  Epi.  I 11,  18  Vestis  grossa.  Idest  camisia 
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subtilis;  für  y V:  c.  I 36,  18  Nouiter  renerso;  S.  I 
2,  29  ni&a.  I 5,  49  CO  HPA  (=  cryaTQa).  I 8,  45 
dn^naqdov.  C.  IV  3,  12  (y)  stellt  auch  in  m.  S.  II 
2,  58  Defecatum  (Vc£.  C.  III  16,  28  Sufficit  mihi 
pusillitas  mea  (bzV.  IV  15,  6 Vexilla  aquilaruin 
et  dracomun  (v  z V.  Epi.  II  1,  130  Diffainatis 
(«abfV.  I 13,  15  Tyara  (rßzV.  S.  I 1,  107 
Rectitudo  (v  Hz.  Epi.  I 6,  61  Indigesti  (e  az.  I 5, 
7 Substautiola  (cz.  I 14,  26  Contatiouem  (»»Rz. 
I 7,  6 Ordiuatorem  cadauerum  (a.  I 7,  51  Rasorio 
(rfRz.  II  2,  179  Ineuincibilis  (vRz,  Rz  schrei- 
ben richtig.  II  1,  74  Souorior  (afR.  II  1,  13 
Veuustat  (r  R.  a.  poet.  172  Procrastiuator  (b  z. 

Das  Benutzen  der  Ausgabe  wird  durch  den 
Index  geueralis  erleichtert,  für  den  K.  besonders 
zu  danken  ist. 

In  den  Addeuda  aut  corrigeuda  ist  von  gröfster 
Bedeutung,  dafs  zu  den  Epoden  die  A-Scholien, 
soweit  sie  lesbar  sind,  nachgetragen  werden. 
Durch  sie  wird  K.s  Anordnung  des  Teils  I 428 — 
465,  die  cp-Traditiou  von  den  jTV-Scholien  zu 
sondern,  als  berechtigt  bewiesen.  I S.  117,  20  und 
146,  5 ist  statt  Af  zu  lesen  A.TY.  I 343,  28 
(Apparat)  et  pyrate  hat  f. 

Der  Text  ist  mit  derselben  Genauigkeit  und 
Sorgfalt  wie  im  ersten  Baude  gearbeitet.  Es  ist 
auch  im  zweiten  stets  angemerkt,  weun  sich  ein 
Scholion  ganz  oder  teilweise  bei  Porphyrio  wört- 
lich (ex  Porph.)  oder  dem  Sinne  nach  (conf.  Porph.) 
findet.  Vielfach  ist  jetzt  erst  die  handschriftliche 
Lesart  eingesetzt  worden,  so  165,  9 aprunae,  wo 
Hauthal  mensae  optimae  liest,  während  sein  Ap- 
parat ‘posui  opimae  et  addidi  mensae’  ausweist. 
Wenn  sich  K.  (praef.  pag.  X ff.)  gegen  die  Be- 
rücksichtigung des  Coinmeutator  Cruquianns  aus- 
spricht, so  ist  ihm  hierin  beizupflichteu.  Denn 
Cruquius  hat  die  einzelnen  Traditionen  der  Scholien 
uicht  unterschieden,  er  hat  auch,  wie  er  selbst 
bisweilen  angibt,  die  Lesarten  der  Hss.  nicht  bei- 
behaltcn.  Er  vereinigt  Nachrichten  aus  T,  F,  so- 
gar mittelalterliche  und  nimmt  eine  grol’se  Menge 
von  Glossen  auf.  Da  K.  die  älteste  Rezension  der 
Pseudacronischen  Scholien  geben  wollte,  wie  sein 
Titel  anzeigt,  so  konnte  er  weder  auf  die  jÜDgereu 
aus  r noch  auf  F Rücksicht  nehmen,  noch  weniger 
auf  Cruquius,  der  an  vielen  Stellen  Lesarten  der 
alten  Ausgaben,  also  der  cp£-Klasse,  die  ihm  aus 
Hss.  nicht  bekannt  war,  mit  Vernachlässigung 
seiner  so  gepriesenen  Codices  venerandae  vetustatis 
gibt.  Iu  F stecken  noch  sachliche  Erklärungen, 
die  im  Coinmeutator  Cruquianus  vorliegeu.  Die 
meisten  sind  mit  Porphyrio  gleich.  Hier  ein  Bei- 
spiel dafür,  wie  Cruquius  f und  F mischt.  Ilau- 


thal  citiert  Cruquius  zu  c.  II  7,  3 = I S.  179,  2): 
ciuem  Romanutn.  notandum  Quiritein  singulariter 
positum,  cum  pluraliter  tautum  ueteribus  sit  Usur- 
pation Quirites,  teste  Douato,  sicut  manes  (=  Cruq. 
1597,  S.  99  b 18 — 21).  A JT a V ex  Porph. : QVI- 
RITEM  Romauuui;  notandum  tarnen,  quia  singu- 
lärem numerum  posuit,  cum  pluraliter  dicantnr. 
z : Nota  singulariter  dictum  Quiritem,  cum  Donato 
teste  pluraliter  proferatur  ut  inanes.  Ferner  fz: 
Quiritem].  Ciuem  Romauum.  Also  ciuem  Roma- 
num  stammt  aus  der  Glosse  fz,  notandum  aus 
A Ta  V,  Quiritem  singulariter  aus  z,  positum  ist 
nach  A f«  V gesagt,  cum  pluraliter  ist  nach  seiner 
Stellung  aus  ATaV  geflossen,  tantuin  ueteribus 
hat  Cruquius  zugegeben,  usurpatnm  sit  ist  Ände- 
rung aus  dicantur  (A)  oder  proferatur  (z),  Qui- 
rites ist  Zugabe  des  Cruquius,  für  teste  Douato 
9icut  manes  ist  z Quelle,  wobei  Douato  teste  um- 
gestellt erscheint  und  ut  zu  sicut  verändert. 
Solche  Kontaminationen  und  Interpolationen  durfte 
K.  nicht  berücksichtigen.  Was  für  eiu  fürchter- 
licher Apparat  wäre  sonst  entstanden!  Dabei  will 
ich  nicht  einmal  betonen,  dafs  Crnquius  selbst 
Stellen  aus  Kommentaren  Gelehrter  seiner  Zeit 
abgedruckt  hat. 

Durch  K.s  Ausgabe  sind  jetzt  die  A V-  und 
V V-Scholieu  zuverlässig  bekannt  gemacht.  K. 
hat  damit  ein  Werk  geschaffen,  das  die  Grund- 
lage für  die  Scholienstudien  zu  Horaz  ist,  wofür 
alle  Benutzer  seines  Pseudacro  ihm  besten  Dank 
wissen. 

Prag-Smicho w.  Joh.  Endt. 


Hans  Lietzmann,  Apollinaris  von  Laodicca  und 
seine  Schule.  Texte  und  Untersuchungen.  Hand  I. 
Tübingen  1904,  J.  C.  B.  Mohr.  XVI  und  323  S. 
8°.  9 Jt. 

Es  ist  noch  nicht  lange  her,  als  ein  ähnliches 
Werk  erschien.  Im  Jahre  1892  veröffentlichte 
J.  Dräseke  iu  den  Texten  und  Untersuchungen 
von  O.  v.  Gebhardt  und  A.  Harnuck  VII  3 — 4 
‘Apollinarios  von  Laodicea;  sein  Leben  und  seine 
Schriften,  uebst  einem  Anhang:  Apollinarii  Lao- 
diceui  quae  sunt  dogmatica’.  Die  Publikation  trat 
mit  grofsen  Ansprüchen  auf.  Der  dogmatische 
Schriftenbestaud  des  Apollinaris  war  darin  um 
mehr  als  das  Dreifache  vergröfsert.  Nicht  weniger 
als  vier  ziemlich  umfangreiche  Schriften:  die  Co- 
hortatio  ad  gentilcs  und  die  Expositio  reetae  tidei 
vou  Pseudo-Justin,  die  zwei  letzteu  Bücher  der 
Schrift  adversus  Euuomiutn  von  Basilius  d.  Gr.,  die 
drei  ersten  der  sieben  Dialoge  über  die  Trinität, 
die  in  den  Handschriften  teils  Athanasius,  teils 
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Maximus  Confessor  zngeschrieben  werden,  wurden 
7,uin  erstenmal  als  Eigentum  des  Laodiccners 
uachgewieseu,  aufserdem  zwei  Briefe  an  Basilius 
mit  den  zwei  Antwortschreiben  dieses  Kirchen- 
vaters, Schriftstücke,  die  der  erste  Herausgeber, 
der  Franzose  Cotelier,  und  ebenso  die  Benediktiner 
in  der  Ausgabe  des  Basilius  für  eine  Fälschung 
erklärten.  Driisekc  fühlte  sich  seiner  Sache  so 
sicher,  dafs  er  glaubte,  mit  seiner  Untersuchung 
die  genannten  Schriften  zugleich  in  einer  hand- 
lichen Ausgabe  vollständig,  mit  alleiniger  Aus- 
nahme der  leichter  zugänglichen  Cohortatio  Pseudo- 
Jnstins,  vorlegen  zu  sollen,  ‘damit  die  Dogmen- 
geschichtsforscher  auf  diesem  festen  nud  breiten 
Grunde  nunmehr  ein  neues  Bild  von  Apollinarios 
als  Kirchenlehrer  zu  entwerfen  vermöchten’ 
(S.  IX),  und  am  Schlufs  seiner  Vorrede  die  zuver- 
sichtliche Erwartung  aussprach,  die  von  ihm  bei- 
gebrachteu  Gründe  würden  ‘auch  dem  Zweifel- 
süchtigsten Leser  mit  zwingender  Gewalt  die 
Überzeugung  aufnötigeu,  dafs  alle  jene  Schriften 
wirklich  den  Laodiceuer  zum  Verfasser  haben' 
(S.  XII).  Wie  cs  zu  gehen  pflegt,  fand  er  zu- 
nächst mehrfach  Glauben.  Ich  stiefs,  als  ich  die 
Ausführung  über  den  apollinaristischen  Ursprung 
zunächst  bei  einer  der  fraglichen  Schriften,  der 
Expositio  rectao  fidei,  näher  ins  Auge  fafste,  auf 
so  grofse  Fehler,  dafs  ich  am  Schlufs  meiuer 
Untersuchung  sofort  glaubte  dem  Zweifel  Ausdruck 
geben  zu  dürfen,  ob  überhaupt  bei  irgend  einer 
der  Schriften,  die  als  apollinaristisch  entdeckt 
worden  sein  wollten,  der  Beweis  einer  ernsten 
Prüfung  standhalte,  und  wie  begründet  dies  war, 
zeigte  die  weitere  Entwicklung  der  Frage.  Die 
Apollinarisentdeckuugen  Dräsekes  gelten  jetzt  wohl 
bei  allen  Unbefangenen  als  Phantom,  wenn  er 
selbst  auch  noch  mit  Zähigkeit  au  der  eiuen  und 
andern  festhält.  Der  Verfasser  der  vorliegenden 
Schrift  findet  den  Beweis  dafür  durch  Jülicher 
(Göttinger  gelehrte  Auzeigeu  1893  S.  73 — 86),  den 
Unterzeichneten  (Kirchengeschiehtl.  Abhandlungen 
uud  Unters.  II  253—329)  und  Voisiu  (L’ApolIiua- 
risme  1901)  so  hinreichend  erbracht,  dafs  er  auf 
eine  Auseinandersetzung  mit  Dräseke  glaubt  ge- 
radezu verzichten  zu  sollen  (S.  VIII). 

Unter  diesen  Umständen  war  eine  neue  Arbeit 
angezeigt,  um  so  mehr,  als  Dräseke  in  der  Freude 
über  seine  Entdeckungen  auch  im  übrigen  der  zu 
lösenden  Aufgabe  nicht  ganz  gerecht  wurde,  indem 
er  nirgends  auf  die  Handschriften  zurückging, 
sondern  die  Texte  uur  aus  den  bisherigen  Aus- 
gaben, wenn  auch  mit  einigen  Berichtigungen 
abdruckte,  einige  Fragmeute  auch  übersah.  Den 
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Anstois  dazu  gab  die  Göttinger  Gesellschaft  der 
Wissenschaften,  indem  sie  1896  die  Sammlung 
und  Untersuchung  der  Hinterlassenschaft  des 
Apolliuaris  als  Preisaufgabe  stellte.  L.  übernahm 
die  Aufgabe,  uud  nachdem  seiner  Arbeit  1899  der 
Preis  znerkannt  worden,  legte  er  zum  Behuf  der 
Veröffentlichung  noch  weiter  die  Hand  au  das 
Werk.  Einstweilen  liegt  der  erste  Band  vor.  Er 
zerfällt  in  fünf  Abschnitte.  Im  ersten  Abschnitt 
wird  unter  der  Überschrift:  Politische  Geschichte, 
die  kirchliche  Bewegung  iu  der  zweiten  Hälfte 
des  4.  Jahrhunderts  mit  dem  Lebeusgang  des 
Apollinaris  als  Einschlag  gezeichuet;  der  zweite 
handelt  von  den  Quellen  und  der  Chronologie 
seiner  Geschichte,  der  dritte  von  der  Geschichte 
der  Überlieferung  seiner  Schriften;  der  vierte 
bietet  die  Prolegomeuen  zu  den  einzelnen  Sehriften. 
Die  chronologische  Untersuchung  fufst  wesentlich 
auf  den  Briefen  des  Basilius  nnd  ist  au  den  wich- 
tigsten Stellen  durch  deren  Zeitfolge  bedingt.  L. 
kam  hier  selbständig  zu  dem  gleichen  Resultat 
wie  Loofs  in  seiner  Monographie  über  Eustathins 
von  Sehaste  1898,  und  die  Übereinstimmung  darf 
wohl  als  Beweis  für  die  Richtigkeit  des  Ergeb- 
nisses gelten.  Die  l’berliefernngsgesckichte  ist  bei 
dem  Schicksal  des  Apollinaris  sehr  manuigtältig. 
Nur  wenige  seiuer  Schriften  sind  ganz  auf  die 
Nachwelt  gekommen,  und  dies  nur  dadurch,  dafs 
sie  nach  der  Verurteilung  des  Meisters  durch  die 
Schüler  unter  dem  Nameu  von  orthodoxen  Vätern, 
eines  Gregorius  Thaumnturgus,  Athanasius  nud 
Papst  Julius  iu  Umlauf  gesetzt  nud  durch  diese 
List  vor  Vernichtung  bewahrt  wurden.  Von  den 
meisten  besitzen  wir  nur  Bruchstücke,  und  wir 
verdanken  sie  teils  seinen  Gegnern,  teils  den  Flori- 
legien  der  Monophysiten,  teils  den  Bekämpfern 
des  Monophysitismus  im  6.  uud  7.  Jahrhundert, 
indem  sie  dessen  Christologie  als  apollinaristisch 
darzutuu  sich  bemühen  nud  dabei  wiederholt  auf 
den  mit  den  Schriften  des  A.  verübten  Betrug  zu 
sprechen  kommen.  Unter  diesen  Umständen  ist 
eine  Nachprüfung  im  einzelnen  sehr  schwer,  und 
Ref.  darf  sich  wohl  auf  den  Eindruck  verlassen, 
den  er  bei  aufmerksamer  Lektüre  gewauu.  Die 
Arbeit  erweist  sich  hiernach  als  eine  sehr  tüchtige 
Leistung,  uud  zwar  in  beideu  Teilen,  den  Unter- 
suchungen wie  den  Texten.  Durch  seiue  Kateueu- 
forsehungeu  unterstützt,  beherrscht  der  Verf.  den 
grofseu  und  weitverzweigten  Stoff  vollständig  nud 
bearbeitet  ihn  iu  vorzüglicher  Weise,  so  dafs  wir 
nunmehr  eine  den  Anforderungen  der  Wissenschaft 
entsprechende  Ausgabe  der  Schriften  des  A.  und 
seiuer  Schule  haben,  zunächst  der  dogmatischen, 
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da  die  exegetischen  Fragmente  im  nächsten  Bund 
folgeu  sollen.  Auch  die  typographische  Anord- 
nung und  Ausstattung  verdient  Lob.  Vorbild  da- 
für waren  die  Epicurea  Useners,  dem  der  Baud 
zum  70.  Geburtstag  gewidmet  ist.  Der  Druck  ist 
sehr  korrekt.  Es  sind  mir  nur  wenige  Fehler 
aufgefalleu.  S.  92  stebt  bei  der  Synode  von  Kon- 
stantinopel vom  Jahre  448  das  Datum  428,  S.  124 
bei  dem  Religiousgespräch  vou  Konstantinopel  vom 
J.  533  das  Jahr  553.  S.  224,  5 ist  zu  lesen  ävo- 
fiotovfiivon;  statt  dyot/xoioviidyoti , S.  245,  15  ein 
Fragezeichen  st.  Punkt,  S.  170,  17  besser  ein 
Komma  st.  Punkt  zu  setzen,  S.  313,  2 das  Komma 
zu  streichen.  Ein  anderer,  freilich  sehr  verbreiteter 
Fehler  ist  es,  wenn  der  Name  des  Franzosen 
Labbe,  des  bekannten  Herausgebers  der  Konzilien- 
akten,  durchweg  Labbü  geschrieben  wird. 

Zum  Schlufs  sei  mir  noch  gestattet,  auf  einen 
Punkt  hinznweiseu,  den  ich  als  eine  Lücke  em- 
pfinde. In  dem  Absehuitt  über  die  Schule  des  A. 
wäre  in.  E.  auch  Ps.-Ignatius  zu  erwähnen  ge- 
wesen. Ich  weifs  wohl,  dafs  er  vielfach  als  Semi- 
ariauer  gilt.  Aber  die  Auffassung,  dafs  er  Apolli- 
narist  war,  erscheint  mir  auch  heute  noch  als  die 
begründetere,  und  wenn  ich  mich  nicht  täusche, 
erfährt  sie  durch  die  vorliegende  Publikation  eine 
Bestätigung.  Denn  gleich  ihm  scheinen  auch  die 
übrigen  Schüler  des  A.  Dichotomistcu  gewesen  zu 
sein;  wenigstens  lasseu  ihre  Schriften  au  keiner 
Stelle  die  Trichotomie  erkeuueu;  und  dafs  der 
Meister  selbst  längere  Zeit  Dichotomist  war,  bevor 
er  zur  Trichotomie  überging,  wurde  bereits  durch 
Voisin  klargestellt.  Die  Bezeichnung  Christi  als 
^tög  actQxoyÖQOs  kommt  in  dem  Baud  au  zwei 
Stellen  vor,  bei  Apollinaris  selbst  S.  233,  6 f.  und 
bei  seinem  Schüler  Valentiu  S.  288,  20,  und  da- 
durch gewinnt  meine  Note  zu  Smyru.  5,  2 (Patres 
apost.  II  146)  an  Bedeutung.  Vielleicht  gibt  der 
zweite  Band  dem  Verf.  noch  Gelegenheit,  Stellung 
zu  der  Frage  zu  nehmen. 

Tübingen.  F.  X.  Funk. 


Latin  Hymns,  selected  by  William  A.  Merrill. 

(The  student’s  series  of  latin  classics.)  Boston  1904. 

Benj.  H.  Sanborn.  XIII,  86  S.  8. 

Da  der  Hymnus  und  die  Sequenz  heute  mehr 
Beachtung  finden  als  früher,  so  war  es  ein  guter 
Gedanke,  in  jene  Klassikerserie  auch  ein  kurzes 
Buch  Hymnen  aufzuuehmen.  Es  ist  zum  Lesen  für 
Studenten  bestimmt  und  zur  ersteu  Orientierung 
auf  diesem  Gebiete  wohl  geeignet.  Eine  kurze 
Einleitung  erläutert  das  Wesen  und  die  Geschichte 
des  Hymnus  von  Hilarius  von  l’oitiers  bis  ins 


LASSISCHE  PHILOLOGIE.  1905.  No.  17. 


18.  Jahrhundert.  Hierbei  fehlt  allerdings  ein 
weiterer  Hinweis  auf  die  Entwickelung  von  der 
Quautitieruug  zur  Accentuieruug,  wie  überhaupt  in 
dem  Buche  auf  die  metrische  Seite  das  wenigste 
Gewicht  gelegt  wurde.  Dann  folgt  der  Text  von 
hundert  Hymnen  von  Hilarius  bis  Charles  Coffiu. 
Natürlich  ist  die  kritische  Bearbeitung  vou  Daniel 
und  von  Moue  meist  zugruude  gelegt  und  nach 
der  Bestimmung  de9  Buches  fand  sich  nur  weuig 
Gelegenheit  zu  kritischen  Noten.  Am  Kopfe  der 
einzelnen  Stücke  finden  sich  kurze  biographische 
Angaben;  allerdings  entbehrt  die  Zuerteilung  der 
Stücke  an  bestimmte  Verfasser  mehrfach  der  ge- 
nügenden Sicherheit,  wie  es  ja  trotz  Gamurrini 
und  Dreves  noch  keineswegs  ausgemacht  ist,  dafs 
wir  vou  Hilarius  vou  Poitiers  echte  Hymnen  be- 
sitzen. Die  Auswahl  der  Stücke  selbst  ist  gut, 
Verfasser  hat  die  bedeutendsten  und  weit  ver- 
breiteten Dichtungen  anfgenommeu,  so  dafs  eine 
nicht  geringe  Fülle  vou  Stoff  in  dem  Buche  vor- 
liegt. Die  Fufsuotcn  sind,  dem  Plane  der  Samm- 
lung entsprechend,  knapp  und  kurz,  doch  hätte 
hier  zur  Worterklärung  vielleicht  etwas  mehr 
gegeben  werden  können,  da  das  Latein  dieser 
Dichtungen,  obwohl  es  sich  in  der  früheren  Zeit 
dem  Ausdrucke  der  klassischen  Poesie  nähert, 
doch  noch  genug  Schwierigkeiten  bietet,  wenn  es 
sich  au  die  Vulgata  anschliefst.  Ausreichend  sind 
die  Noten,  welche  die  unmittelbare  Anlehnung 
der  Gedichte  an  ganze  Bibelstelleu  aufdecken;  sie 
führen  den  Lesenden  am  sichersten  in  die  Ge- 
dankenwelt dos  Hymnus  ein.  Ein  nicht  geringer 
Vorzug  des  Buches  ist  der  korrekte  Druck;  dem 
lief,  ist  nur  S.  65  II,  12  iucyta  (1.  inelyta)  auf- 
gefalleu.  Sicher  wird  das  kleine  Buch  gute 
Dienste  tun;  denn  es  enthält  ein  nicht  ge- 
ringes und  nicht  zu  unterschätzendes  Bilduugs- 
material. 

Radebeul  b.  Dresden.  M.  Manitin«. 


Louis  Bellanger.  Recherches  sur  Saint  Orens, 
evßque  d’Auch.  Auch,  Imprimerie  Lüoncc  Cocharaux 
1903.  1 Tafel,  22  S.  S°.  — Derselbe,  Note  sur 

la  lügende  de  saint  Orens  und  Note  sur  Orientius 
et  Colomban,  Extraits  de  la  Revue  de  Gaseogne, 
Januar  und  April  1904. 

Das  an  erster  Stelle  geuanute  Schriftcheu  ist 
ein  vervollständigter  Sonderabdruck  der  beiden 
Kapitel  über  die  Person  des  Dichters  und  über 
die  Orientiuslegende  in  dem  gröfseren  Werke  des 
Verfassers,  über  das  in  dieser  Wochenschrift  1904 
No.  24  Sp.  654  ff.  berichtet  wurde.  Iu  der  ersten 
der  beiden  Miszellen  erklärt  B.  den  iu  einer 
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Vita  des  Orientius  erwähnten  Hügel  Narveja  als 
Korruption  aus  ‘Larveja’  (Ge9peustersitz),  in  der 
zweiten  weist  er  Reminiszenzen  an  Orientius  in 
den  Gedichten  Columban9  nach. 

M.  C.  W. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Archiv  für  Geschichte  der  Philosophie  XI  2. 

(17.  Januar  1905). 

S.  250—252.  II.  Derenburg,  Der  arabische 
Kommentar  des  Averroes  zu  einigen  kleinen  phjsi- 
kalischcn  Schriften  des  Aristoteles.  Verf.  macht 
darauf  aufmerksam,  dafs  sich  in  der  Nationalbibliothek 
zu  Madrid  eine  vollständige  Handschrift  des  Kom- 
mentars des  Averroes  zu  einigen  kleinen  Schriften 
des  Aristoteles  befindet,  der,  wie  die  Titelworte  be- 
sagen und  poläographischc  Gründe  bestätigen,  dem 
13.  Jhd.  angehört.  Der  Kommentar  behandelt 
1.  0v<Ji xij  diXQoaatg.  2.  Jlfgl  oi^gavov  xal  xöapov. 
3.  Ihql  yevißfcog  xal  <p!)o()äq.  4.  MszewQoXoytxa. 

5.  JIsqI  ipvxrjg.  6.  Auszüge  aus  den  Mszaipvßixd. 
S.  des  Verfs.  ‘Notes  critiqucs  sur  les  manuscrits  arabes 
de  la  Biblioth&que  Nationale  de  Madrid’  XXXVII.  — 
S.  253 — 264.  L.  M.  Billia,  Zu  Plato.  I.  Cratylus. 
Die  Zurückweisung  des  Heraklitismus  als  Universal- 
prinzip ist  der  Kern  und  Zweck  des  Cratylus,  dessen 
Abfassung  sehr  wohl  einer  sehr  vorgerückten  Epoche 
angehören  kann.  — II.  I’hiiebus  15  a:  hinter  flovv 
Sva  ist  ein  Komma  zu  setzen;  Sva  äv&Qwnov,  Sva 
ßoiiy,  zö  xaXöv  Sv,  zu  dya&öv  Sv  stehen  nicht  auf 
einer  Stufe,  sondern  e i n Mensch  und  e i n Rind 
auf  der  einen  Seite  werden  gegenübergesteilt  dem 
xaXov,  welches  eins  ist,  und  dem  dyaitov,  welches 
eins  ist,  auf  der  anderen.  — III.  Protagoras.  Die 
Tendenz  des  Dialoges  ist,  die  Intellektualitiit  der  Tugend 
zu  zeigen;  in  diesem  Sinne  ist  er  gleichsam  eine 
Einleitung  zu  den  eigentlich  philosophischen  Teilen 
der  Republik. 


Revue  de  l’instruction  publique  en  Belgique 
XI, VII  (1904),  6. 

S.  365 — 368.  P.  Thomas,  Bemerkungen  über 
Min  ucius  Felix,  liest  2,  4 inumbnlaudo  litori 
(=  ad  inatnbulandum  litus)  und  erklärt  4,  4 ipsius 
sectae  homo  (=  ‘moi  qui  suis  de  la  secte  dont  il  est 
lui-möme’),  vermutet  dort  dissertare  für  disputure  und 
verteidigt  die  Lesart  conserere  sapientiam. 

Mnemosyno  XXXIII  1. 

S.  1 — 56.  P.  H.  Damstö,  Zu  Ovids  Heroidos, 
mit  besonderer  Berücksichtigung  der  Ausgabe  von 
Palmer-Purser.  I.  1 Ihme  weder  seil,  epistuhmi 
uocli  salulem,  sondern  in  IJaec  zu  ändern.  39.  40 
zu  streichen.  44  Uaud  bene.  81—86.  97 — 116 
nicht  unecht.  II  7 ( bene  nos  n.  a!)  18  »um  prece, 
und  V.  19.  20  nach  16  zu  stellen.  27.  30  echt. 
126  protinns  inde  meos.  IV  25.  26  unecht.  137 
ut  illa — culpa.  V 68  sinus.  74  ilicet  et  1.  82  una 


polest,  108  h.  tibi.  VI  4 carior  esse  tibi.  67.  68. 
93.  94  unecht.  VII  17.  18  nach  22  stellen.  75 
securae.  105  da  veniam!  107 — 110  unecht,  auch 
VIII  33.  34.  59  obtrectel.  81  vix,  c.  IX  9.  10 
nach  don  cod.  zu  erklären:  nox  una  mihi  non  tauti 
fuit,  ut.  31.  32  unecht.  33  est  c.  u.  h.,  i.  e.  quilibet 
peregrinus  mihi  coniuge  meo  uotior  est.  43.  44 
vor  33.  126  fassa  iacente.  X 114  numinaqut. 

120  uec,  mea — condat,  eri.  XI  76  trepido  — Noto. 
127.  128  an  den  Anfang  zu  steilen.  XII.  Der  Brief 
beginnt  mit  Ei  mihi  V.  7;  das  vorhergehende  stammt 
anderswoher.  65  verderbt  XIV  31  tempore  digna 
i.  e.  nuptiarum.  42  causa  soporis.  46  ter  mea  — manus. 
93.  94  zwischen  100  und  101.  XV  124  famoso. 
177  mea,  non  magnum,  c.  p.  habe.  XVI  4 eftiat 
10  vera.  . 13.  iatnque  illud.  297  re  nee  non  v.  XVII 
1 1 3 Me  sine.  233  timeam?  XVIII  76  usque  ferebar. 
86  inque  oculis.  141  Est — Helle.  XIX  15  at 
mihi.  53  auribus  intentis.  XX  parta  tui.  XXI  220 
gelida — aqua.  — S.  56.  J.  J.  Il(artman)  liest 
Plutarch.  Cic.  24  zqoipr,v  rjdelav.  Cat.  min.  28 
ijzzwpevov  xal  nqög  zo  avurftoov  zqenoptvov.  — 
S.  57—67.  J.  C.  Vollgraff,  Thucydidea.  V 3,  2 
avioßoti  nach  Toqmvijv  umzustelleu.  9,  4 xal  vor 
dpa  und  9,  6 vor  q&doag  streichen.  26,  4 7iqo- 
qaivöpsvov.  27  extr.  agydg  avzoxgatogag.  50,  3 
zwv  veolv  yvXaxi;v  (tcmplorum).  87  Xoyiovptvoi 
päXXov  § vvrjxtzs . 89  dsJ  öiajigdaascstlui.  — S.  67 
P.  H.  D(amst6)  bei  Sallust  b.  J.  106,  4 ceuatos 
esse,  in  castris  ignis  cet.  113,  5 quasi  honoris  causa 
obvius.  — S.  68  — 98  S.  A.  Naber,  Zu  den  Reden 
des  Lysias.  I 6 prjzs  qrjXozvnslv.  13  u>g  dmcrzovaa 
— diptXxtzai.  14  ivavaaadai.  31  ztjV  adirv 
^vneq  xai.  III  10  zij  roiiov  naootvlq.  45  öögag 
UiaQiözazog.  IV  8 dvdyxtj  ö'ijv.  VII  1 zovg  pqd' 
ti  ytyövaßiv  fidöiaq.  X2  fjtiazo.  XII  1 Xi yovza. 
16  iv  zij  odu>  avXXaßwv.  24  nsQitzcc  dtaXiytß&ai. 
53  fjXiXopsv  at  z * aQxaiQfßiai.  99  za  piv  cSiptXoivzo. 
XIII  12  fig  za  onXa  ivavXiovptvoq.  18  avötjioi 
ijßav  xal  ijXl&ioi.  45  ijifidij  ev  zeXtviijoeiav  zöv 
ßlov.  XVI  18,  si  zig  peXszä;  hieran  werden  Ver- 
mutungen über  den  Verfasser  dieser  Rede  geknüpft. 
XVIII  20  iqcoQÜzo.  24  inl  z<äv  ZQtdxovza.  XIX  3 
svvoiav  nXtlo)  vipsiv.  15  rjovvio.  26  ££«>>  zo 
ph  xQt’ßlov.  38.  si  xal  zi  piXXtt.  61  iv  zoßovug 
XQcvq).  XXI  3 xu&'  ixdoztjv  ipigav.  8.  tig  oriui 
naqeaxtvaßpivijv  zQirßtj.  XXIII  3 tag  piv  nstptvyoi. 
XXIV  sei  mit  Bocckli  für  eine  blofse  Ubungsrede  zu 
halten.  XXVI  13  zoviov  dviiöoxipaßilijvai.  — 
S.  99 — 124.  J.  J.  Hartman  bespricht  im  V.  Kapitel 
seiner  Erörterungen  Uber  Ovid  den  letzten  Teil  der 
Metamorphosen.  Die  Darstellung,  Anordnung,  Ver- 
knüpfung, auch  in  Sprache  und  Versbau  sei  von 
XIII  399  an  weniger  gefeilt  als  vorher,  schön  seien 
nur  die  Verse  XV  233  fgd.  aus  der  früher  verfafsten, 
hier  später  angereihten  Partie  über  Pythagoras  XV 
60 — 478.  Im  VI.  Kapitel  wird  ausgeführt,  dafs,  wie 
die  gesamte  römische  Poesie,  so  auch  Ovid  den  Ge- 
setzen der  Rhetorik  gehorchte.  Augustus  habe  nicht 
aus  Zorn  über  die  Amatoria  Ovid  verbannt,  sein 
Unglück  sei  vielmehr  durch  die  Erbitterung  der  Livia 
und  des  Tiberius  zu  erklären,  die  Verse  wie  Mctam. 

1 147.  148  auf  sich  bezogen. 
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Part.  I.  1004. 

S.  1 — 19.  D.  G.  Hogartb,  Three  North  Delta 
Nomes.  Untersuchungen,  die  Hogarth  anstellte,  um 
Überreste  aegeischer  Kultur  im  nördlichen  Delta  zu 
findeu,  haben  zwar  solche  nicht  gebracht,  aber  Ge- 
legenheit zur  Identifizierung  von  Städten  im  Delta 
und  zur  Abgrenzung  dreier  Nomen  gegeben.  1.  Der 
Phthenetische  Nomos  zwischen  den  uutern  Lauf  des 
Rosetta-  (Saitischer  oder  Taly)  Nils  und  dem  Bahr 
Nashart  (Thermutiakischer  Nil).  2.  Der  nntcre 
Sebennitiscbc  Nomos  (z.  Z.  Hadrians)  zwischen  Baltr 
Nashart  und  Tirah  (Atbribitischer  Nil).  3.  Der  untere 
Diospolitisclie  Nomos  z.  Z.  Hadrians  zwischen  Bahr 
Tirah  und  Damietta  Nil  (Diolkos).  Die  südlichen 
Grenzen  sind  nicht  zu  bestimmen.  Ptoleroaios  und  die 
Koptischen  Bischofslisten  sind  dabei  nicht  immer  zu 
vereinigen.  Manches  vou  Hogarth  aufgestellte  wider- 
ruft er  selbst  in  einer  Nachschrift  auf  Grund  von 
ihm  erst  später  bekannt  gewordenen  Untersuchungen 
Daressy’s  (Rev.  arch.  III  Serie  Vol.  25  S.  195). 
Drei  Inschriften,  die  Dcltastädte  (Pachncmunis, 
Alexandria  und  Akoris)  erwähnen,  aus  der  Zeit  Mark 
Aurels  werden  dabei  neu  publiziert.  — S.  20 — 40. 
F.  W.  Hasluck,  Unpublished  Inscriptions  front  the 
Cyzicus  Neighbourhood.  Siebenundsechzig  griechische 
Inschriften  aus  der  Umgegend  von  Cyzikos  teilweise 
auf  mit  Skulptureu  geschmückten  Stelen,  worunter 
mehrere  TotenmaldarstelluDgen.  In  No.  4 ist  ein 
Zeus  Chalazios  (wie  Hyctios,  Brontaios)  erwähnt,  viele 
Grabinschriften  trogen  die  gewöhnlichen,  aber  auch 
ungewöhnliche  (z.  B.  No.  48)  Strafandrohungen  für 
Grabverletzung;  No.  32,  die  drei  Grazien  mit  Eros 
haben  die  metrische  Unterschrift  6döy  xa/Lfjv  ßddt£t 
xai  (itpvijoö  (iov . — S.  41  — 57.  A.  M.  Daniel, 
Damopiton.  Unter  Zurückweisung  der  Ansichten  von 
Carl  Robert,  der  die  Skulpturen  von  Lycosura  in 
Arcadien  (Artemis-,  Demeter-  und  Anytuskopf  sowie 
Gewandfragmenl  im  Athenischen  Nationalmuseum)  in 
die  Hadrianische  Zeit  setzt,  und  von  Doerpfeld,  der 
zuerst  gleicher  Ansicht  war  und  dann  auf  das  erste 
vorchristliche  Jahrhundert  zurückgeht,  nimmt  Daniel 
Brnnn’s  Ansicht  wieder  anf  und  setzt  Damophon  aus 
Messene  aus  literarischen,  stilistischen  und  Gründen 
des  Materials  und  der  Bauart  des  Lycosuratempels 
in  das  4.  vorchristliche  Jahrhundert.  Den  von  Furt- 
wängler  uud  Amelung  (s.  dessen  ‘moderner  Cicerone’ 

S.  367  ff.)  als  aus  hellenistischer  Zeit  stammend  he- 
zcichncten  Capitoliniscben  Kopf  (Helbig a 453)  des 
Damophon  will  Daniel  einem  Schüler  des  Damophon 
eher  als  diesem  selbst  zuschreiben.  Gardners  treff- 
liche Bemerkungen  über  Damophon  (handbook  of  gr. 
sculpture  S.  399  ff.),  der  den  Bildhauer  ebenfalls  um 
370  v.  Chr.  setzt,  sind  nicht  zitiert.  Das  zu  ver- 
gleichende Thcrmopylac-Relief  (Athen.  Mus.  No.  221, 
222)  steht  an  Frische  der  Conception  und  Natür- 
lichkeit den  Zeichnungen  auf  dem  Gewandfragment 
von  Lycosura  nach;  jenes  wird  aber  allgemein  in 
das  Ende  des  4.  Jahrhunderts  gesetzt.  — S.  58 — 69 

T.  Callander,  The  Tarsian  Orations  of  Dio 
Chrysostom.  Die  Tarsischen  Städte-Reden  des  Dion 
von  Prusa  werden  in  Beziehung  auf  das  untersucht, 
was  sie  für  Topographie,  Geschichte  sowie  politische 


und  Lebensverhältnisse  der  Stadt  Tarsus  ergeben.  (Zur 
Topogrnphie  von  Tarsus  und  Umgebung  bat  Ramsay 
neuerdings  im  Alheuaeum  vom  23.  Juli  bis  17  De- 
zember 1904  Wichtiges  aus  seinen  mit  Callander 
selbst  gemachten  Reisen  mitteilt).  — S.  70—80. 
E.  Morman  Gardincr,  Phayllus  and  bis  record 
jump.  I.  ff xujifia  ist  der  weiche  Grund,  der  den 
Springer  empfängt.  II  ßarrjg  ist  der  Absprungplatz, 
der  kein  Sprungbrett  zu  sein  braucht.  Es  gibt  keiuen 
Beweis  für  den  dreifachen  Sprung,  der  mit  zwei- 
fachem Absetzen  das  weiteste  Ende  erreicht  hätte. 
III.  Alles  was  wir  durch  Scholiasteu  und  Lexico- 
graphen  von  Phayllos  und  seinem  55-Fufssprung  hören, 
beruht  auf  dem  Epigramm,  vou  dem  selbst  wir  erst 
in  der  Zeit  des  Zenobius,  sechs  Jahrhunderte  nach 
dem  Ereignis,  Kenntnis  erhalten.  Norman  kommt 
zu  dem  Resultat:  Da  auch  der  lateinische  Text 

bei  Sextus  Julius  Africanus  bei  dem  Sprung  des 
Chionis  ‘duos  et  viginti  cubitus’  (cubilus  = pes) 
statt  vß'  nodwy  (es  ist  also  xß'  zu  lesen)  gibt,  so 
bleibt  als  Autorität  für  den  Phayllossprnng  nur  ein 
rhetorisches  Epigramm  mit  Übertreibungen.  Gegen- 
über uttsern  besten  Springern  ist  die  Gröfse  des 
Sprunges  im  Epigramm  exorbitant,  ja  unmöglich.  Man 
tut  daher  besser  die  Evidenz  des  Epigrammes  zurück- 
zuweisen als  unbegründete  Theorien  über  den  Sprung 
aufzubauen.  — S.  80 — 98  Katharine  A.  Mc  Dowall, 
Some  greek  Portraits.  I.  Aischylos.  Der  sog.  Aischylos 
des  Kapitols  (Stanza  dei  filosofi)  stellt  sicher  diesen 
Tragiker  uicht  dar.  Dagegen  sind  die  Köpfe,  die 
Arndt- Bruckmann  Gr.  u.  röm.  Portr.  401—410  ver- 
öffentlichen, dem  Ijateranensischeu  Sophokles  und 
anderen  Sophokles- Köpfen  in  Charakter  und  Art  so 
ähnlich,  dafs  man  darin  ein  Abbild  des  Kopfes  der 
von  Lykurgos  errichteten  Aischylosstatuc  sehen  kann. 
Neben  der  Neapeler  Büste,  die  dort  als  Sophokles 
fälschlich  figuriert,  ist  die  Florentiner  Bronzebüste 
(bei  Livorno  aus  dem  Meer  gezogen)  die  beste  Replik 
des  sicher  Aiscbyleischen  Typus.  II.  Den  Agathon  soll 
die  mit  Euripides  zu  einer  Doppelherme  verbundene 
Büste  in  Bonn  repräsentieren  (Furtwängler-Sieveking 
in  den  Portaits  zu  Christ’s  griech.  Literaturgeschichte  1 
sehen  darin  den  Aischylos,  wenn  auch  mit  Frage- 
zeichen). — III.  Ein  von  Comparetti  u.  Petra  (Villa 
Ercolanense  S.  275  No.  72  als  Zeno  bestimmte,  ans 
der  Villa  der  Pisonen  stammende  Büste  im  Neapeler 
Museum  ist  ein  weit  Uber  allen  anderen  bekannten 
stehendes  Portrait  des  Aischines.  IV.  Der  Kopf,  der 
als  Portrait  des  Alkibiades  gilt,  auf  der  von  Faber 
(Imag.  4)  u.  Visconti  (Ic.  gr.  tav.  16,  3)  publizierten, 
jezt  verschollenen  Gemme  hat  Veranlassung  gegeben, 
auch  den  Kopf  in  den  Uffizien  (Amelung  1 S.  86 
No  128)  Alkibiades  zu  nennen.  Mifs  Mc  Dowall 
identifiziert  ihn  jedoch  als  Demetrios  Pbalcreus  aus 
Lysippischer  Schule.  — S.  99 — 112.  E.  Petcrsen, 
Andromeda.  Nach  einem  Versuch  die  Euripideische 
‘Andromeda’  ans  den  Fragmenten  und  Vasendar- 
stellungen zu  rekonstruieren,  beschäftigt  sich  Petersen 
eingehend  mit  der  Hydria  des  British  Museum  (E.  169), 
bei  der  man  ‘Polygnotischen  Stil’  erkennen  will,  und 
sieht  darauf  eine  Szene  der  Sophokleischen  Andromeda, 
indem  er  die  in  der  Mitte  auf  zwei  Sklaven  gestutzte 
Person  in  barbarischer  Gewandung  als  den  Phiucus 
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oder  Agenor,  den  Bräutigam  der  Andromache,  ‘einen 
orientalischen  Snob  oder  Gigerl’ , bezeichnet.  Die 
Londoner  Vase  illustriert  eine  Szene  aus  der  Andro- 
meda des  Accius,  welcher  der  Sophokleiscben  Andro- 
meda folgte,  die  kein  Satyrspiel  war  (Engelmann  hat 
im  archäologischen  Jahrbuch  1904.  IV  Petersens 
Deutung  wieder  amgeworfen,  wenn  auch  die  Datierung 
der  Vase  auch  für  Engelmann  als  Schwierigkeit  be- 
stehen bleibt).  — S.  113 — 124  H.  S.  Cronin,  First 
Report  of  a journey  in  Pisidia,  Lycaonia  and 
Pampbylia.  Part  III.  E.  24  griechische,  lateinische 
und  bilingue  Inschriften  aus  Khatyn  Serai  (Avatga), 
dessen  Lage  beschrieben  wird,  und  Umgebungen. 
Verbesserungen  zu  früher  von  Sterrett  veröffentlichten 
Inschriften.  *—  S.  125 — 123.  U.  M.  Dawkins, 
Mykenaean  Vases  at  Torcello.  Mykenacischc  Vasen, 
deren  das  kleine  Museum  von  Torcello  vier  besitzt, 
sind  wichtig  für  die  Handelsgeograpbie  in  der  Zeit 
der  Acgeischen  Kultur.  In  der  Zeit  der  Dccadenz 
haben  sich  die  mykenaeischen  Vasen  am  meisten  ver- 
breitet: nördlich  bis  Torcello,  westlich  bis  Spanien, 
südlich  bis  Theben  in  Egypten,  östlich  nach  dem  süd- 
lichen Palästina.  In  Kleinasien  ist  nur  ein  Fragment 
zwischen  Iconium  und  Tyana  von  Crowfoot  gefunden 
worden.  — S.  129—134.  Charles  Waldstein, 
The  Bronze  Statue  from  Cerigotto  and  the  study  of 
Style.  In  Anschlufs  an  Frosts  Aufsatz  (J.  H.  St.  XXllIj 
wendet  sich  Waldstein  gegen  das  ‘Hypothesenwesen’  in 
der  Archäologie,  das  er  namentlich  bei  Furtwänglers 
Zuweisungen  von  einzelnen  Statuen  an  Künstler,  von 
denen  weder  Werke  noch  Beschreibungen  von  Werken 
überliefert  sind,  findet.  — S.  135 — 148.  F.  W. 
Hasluck  u A.  E.  Henderson,  On  the  Topography 
of  Cyzicus.  Genaue  Aufnahme  und  Beschreibung  von 
Cyzicus  und  seinen  Ruinen  nebst  einer  Bibliographie 
der  für  Cyzicus  wichtigen  alten,  älteren  und  neueren 
Literatur.  — S.  144—165.  J.  A.  R.  Munro,  Somc 
Observations  on  the  Persian  Wars.  Fortsetzung.  3. 
Die  Kampagne  von  Plataiai.  Trotzdem  die  Situation 
im  Früjahr  479  für  eine  griechische  Offensive  war, 
die  auch  zweifellos  im  Winter  von  den  Verbündeten 
ausgemacht  worden  war,  begegnete  die  Ausführung 
doch  Schwierigkeiten:  die  Spartaner  hatten  die 

persischen  Intriguen  bei  den  feindlichen  Nachbarn 
zu  fürchten;  es  war  für  sic  auch  besser,  wenn  Mar- 
douios  so  südlich  als  möglich  an  sie  herankam;  auch 
mögen  die  Ephoren  auf  Athens  Loyalität  nicht  so 
sicher  gebaut  haben.  Mardouios  bat  wohl  80  000  Mann, 
worunter  20  000  Reiter,  bei  sich  gehabt,  Artabazos 
mit  seinen  40  000  Mann  stand  noch  weit  im  Norden; 
Herodots  Liste  von  110  000  Griechen  sieht  mehr  aus 
wie  eine  Schätzung,  namentlich  was  die  anderen 
Truppen,  abgesehen  von  Athen  und  Sparta,  betrifft. 
Sic  werden  wohl  auch  nur  80  000  Mann  gewesen 
sein,  mehr  Ilopliten,  aber  schwächer  au  Reiterei  als 
die  Perser,  so  dafs  I’ausanias  dann  zum  Angriff  vor 
der  Ankunft  des  Artabazos  drängte.  Es  folgen  eine 
Reihe  detaillierter  topographischer  uud  militärischer 
Untersuchungen  über  das  schwierige  Problem  von 
Plataiai:  die  Lage  von  Skölos,  Erythrai  und  Hysiai, 
wo  der  erste  Znsammenstofs  war,  die  Lage  des  Quell 
Gargaphia  am  rechten  Flügel  der  Griechen,  der  Insel 
(IX,  51  Ilerodot),  des  (Ieraions  und  Demetertcmpels 


von  Plataiai.  Die  lakedaimonischen  Ilopliten  und  der 
richtige  Angriff  des  Pausanias  haben  den  Tag  für 
die  Griechen  entschieden.  Artabazos  war  zu  weit 
entfernt;  es  war  nicht  Klugheit,  die  ihn  von  der 
Schlacht  fernhielt.  — S.  166  — 178.  Notices  of  books. 


Bollettino  di  filologia  classica  XI  7 (Januar 
1905). 

S.  159 — 161.  A.  Gandiglio,  Zu  Cicero,  Orat. 
XLVIII  161.  Cicero  will  in  diesen  Worteu  nicht, 
wie  u.  a.  Piazza  annahm,  die  Elision  des  s auch  für 
seine  Zeit  empfehlen,  sondern  nur  den  jungen  Dichtern 
zu  verstehen  geben,  dafs  solche  Verse,  wie  sie  Enuius 
uud  Lucilius  machten,  darum  noch  lange  nicht  schlecht 
und  ungenau  seieu,  weil  darin  das  s elidiert  wird.  — 
S.  161  f.  C.  Pascal,  Ein  Gedicht  des  Venantius  und 
eines  des  Prudentius.  Auf  dem  Deckel  des  cod.  Ambros. 
F,  60,  sup.  (7/8  Jhd.)  fand  Pascal  den  Anfang  des 
Gedichtes  III  9 des  Venantius  in  einer  Schrift  des 
10.  Jhd.,  mit  Neumen,  die  zu  der  Lithurgie  ‘Sanctorum 
populus,  qui  tenebatur  in  morte  etc.’  gehören.  Pascal 
notiert  die  Lesarten  des  Fragments.  Auf  einem 
andern  Stücke,  das  zu  demselben  Einbaud  gehört, 
fand  P.  vom  Hymnus  IV  der  Cathemerinon  des 
Prudentius  v.  1 — 4,  149 — 154;  hiervon  teilt  er  deu 
Text  mit. 


The  American  journal  of  philology  XXV  4. 

Dieses  100.  Heft  der  Zeitschrift  enthält  folgende 
Aufsätze:  S.  369.  E.  W.  Fay,  Die  indo-iranischen 
nasalen  Verben.  Verf.  führt  den  Ursprung  des 
nasalen  Flcxionstypus  auf  eine  Kontamination  (Syn- 
kretismus) von  Wurzeln  ähnlicher  (oder  entgegen- 
gesetzter) Bedeutuug  zurück.  — S.  390.  T.  II. 
Williams,  The  autborship  of  the  greek  military 
manual  attributed  to  ‘Aeneas  Tacticus’.  Die  Prü- 
fung der  handschriftlichen  Zeugnisse  und  der  Angaben 
der  alten  Autoren  führt  zu  dem  Ergebnisse,  dafs  der 
arkadische  General  Acucas  von  Stymphalos,  deu 
Xenophon  Hell.  VII  3,  1 erwähnt,  wohl  der  Autor 
des  Werkes  sein  könne;  doch  sei  der  Beweis,  dafs  er 
es  gewesen  sein  müsse,  bisher  uicht  erbracht  worden. 
— S.  406.  R S.  Radford,  Über  die  Zurückziehung 
des  lateinischen  Accentes  in  Verbindung  mit  ein- 
silbigen Wörtern  und  die  traditionelle  Wortfolge. 
111.  Piautinischer  Gebrauch  in  daktylischen  und  kreti- 
schen Gruppen,  und  in  präpositiouellen  Composita; 
Zusammenfassung  der  Ergebnisse:  Beziehung  des  Woits- 
zum  Vcrsaccent.  — S.  428.  T.  Frank  stellt  die 
Grenzen  fest,  innerhalb  deren  im  Lateinischen  ein 
Einflufs  des  Infinitivs  auf  die  Wahl  des  Modus  des 
von  ihm  abhängigen  Verbums  zu  beobachten  ist.  — 
Auszüge:  Hermes  38,  3 — 4 (H.  L.  Ebeling).  Rhein. 
Mus.  59  (W.  P.  Mustard). 


Revue  de  philologie  XXVIII  4. 

S.  233 — 249.  Paul  Tanncry,  Zu  den  philo- 

laischen  Fragmenten  über  die  Musik.  1 — 5.  Die 
dem  Philol aos  zugeschriebenen  Fragmente  sind,  ob 
echt  oder  nicht,  für  die  Geschichte  der  musikalischen 
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Theorien  des  Altertums  von  bedeutendem  Wert,  selbst 
wenn  sie  für  uns  nur  ein  Lehrgebäude  aus  dem  Ende 
des  5.  oder  dem  Anfang  des  4.  Jahrhunderts  dar- 
stellen.  6 — 9.  Philolaos  ist  ein  Pythagoreer  und  gibt 
uns  die  Lehren  seiner  Schule  vor  ihrer  Auflösung. 
Es  handelt  sich  darum  festzustelien,  welche  Elemente 
in  dem  Lehrgebäude  der  verdächtigen  Fragmente  als 
zur  eigentlichen  Überlieferung  der  Pythagoreer  ge- 
hörig betrachtet  werden  müssen  und  welche  fremd 
oder  dieser  Tradition  entgegengesetzt  sind.  Die 
Frage  wird  als  eine  technische  gelöst.  1.  das  Werk 
des  Pythagoras  in  der  Musik  beschränkt  sich  auf  die 
Untersuchung  der  auf  Zahlen  beruhenden  Beziehungen 
hinsichtlich  der  Oktave,  Quinte  und  Quarte.  2.  Be- 
züglich der  beweglichen  Töne  oder  der  Tonfolge  inner- 
halb jedes  Dreiklangs  gab  cs  keine  bestimmte  Über- 
lieferung in  der  ursprünglichen  Lehre  des  Pythagoras. 
3.  Die  ersten  Pythagoreer  haben  wohl  die  Unmöglich- 
keit, den  Ton  oder  die  Oktave  in  zwei  gleiche  Teile 
zu  teilen,  erkannt,  aber  im  allgemeinen  das  Problem 
des  Mafses  der  Intervalle  uuberührt  gelassen.  — 
S.  250—255.  H.  de  la  Villc  de  Mirmont,  Der 
Deklamator  Alfius  Flavus.  Die  Rhetorenschule  hatte 
die  natürliche  Begabung  Ovids  verdorben.  Wie 
Cestius  behauptet,  übte  dieser  Dichter  auf  die  wunder- 
baren rednerischen  Anlagen  des  jungen  Alfius  Flavus 
einen  sehr  ungünstigen  Einflufs  ans.  Wenn  Flavus 
zu  der  Familie  des  von  Cicero  oft  erwähnten  C.  Alfius 
Flavus  gehört,  so  kann  er  nur  dessen  Enkel  oder 
Urenkel  sein.  Seine  Geburt  ist  zwischen  13  und  7 
anzusetzen.  — S.  255.  Mortimer  Lnmson  Earlc, 
Über  Xenophons  Anabasis,  vergleicht  Xen.  Anab.  2,  4,  4 
mit  Isocr.  Pan.  149.  Offenbar  billigt  Isokrates  die 
citierten  Worte  Xenophons,  und  das  mul's  die  Meinung 
Hartmanns  (Xenophontische  Studien)  über  die  vier 
ersten  getrennt  herausgegebenen  Bücher  der  Anabasis 
erhärten.  — S.  256 — 273.  Louis  Ilavet,  Piautus, 
gibt  eine  Menge  von  Verbesserungen,  Vorschlägen, 
Erläuterungen  zu  Men.  219.  Merc.  602.  Mil.  790. 
1168.  1402.  Most.  1047.  1046  uud  931.  Persa  556. 
566.  570—572.  630.  Poen.  294.  309—311.  365— 
366.  383—390.  370.  873.  921.  Pseud.  614.  625. 
734.  1774.  Rud.  777—778.  1069.  1247.  St.  75. 
147.  293.  374.  376.  Trin.  1059.  — S-  274-282. 
Daniel  Serruys,  Metrologien,  Unveröffentlichte 
Fragmente  des  Florentiuus,  publiziert  eine  Serie 
kleiner  metrologischer  Abhandlungen  der  Hs.  No.  507 
des  Klosters  Vatopedi.  Sie  stammen  aus  ver- 
schiedenen Quellen  und  beanspruchen  zumeist  wegen 
ihrer  Verschiedenheit  von  der  goläufigen  Metrologie 
ein  nicht  unbedeutendes  Interesse.  Wann  und  von 
wem  diese  Auszüge  vereinigt  worden  sind,  läfst  sich 
nicht  erkennen.  Eine  gleichartige  Urkunde  ist  die 
„Tabula  vetustissima“  (Hultsch)  des  Augustus,  welche 
aber  mit  dem  Florcntinus  in  keiner  Beziehung  steht. 
— S.  283 — 292.  Jules  Candel,  Eine  neue  Hand- 
schrift des  Opus  Paschale  des  Sedulius,  verbindet  die 
interessanten  Lesarten  einer  fünften  Hs.  des  Opus,  des 
Floriacensis  (besprochen  in  Rev.  de  phil.  S.  96 — 102), 
welche  in  der  Bibliothek  von  Orleans  unter  No.  303 
erhalten  ist  und  zu  derselben  Klasse  gehört  wie  die 
beiden  von  Ludwig  (Sedulii  Pascbalis  Operis  über 
quintus,  nach  den  zum  erstenmal  verglichenen  Hand- 


schriften, von  E.  Ludwig,  Heilbronn  1880)  ver- 
wendeten, mit  dem  kritischen  Apparat  von  M.  Huemer 
(Sedulii  Opera  onmia,  ex  recensione  Johannis  Huemer. 
Corp.  Vindob.  X,  1885).  — S.  292.  Georges 
Ramain,  Aulularia  156,  zeigt  an,  dafs  die  von  ihm 
in  der  letzten  Nummer  dieser  Revue  S.  208  gegebene 
Wiederherstellung  von  Aulularia  156  bereits  vor 
längerer  Zeit  von  M.  L.  Ilavet  vorgescblagen  worden 
ist  (vgl.  Revue  de  Philologie,  1887,  S.  148),  jedoch 
mit  einem  kleinen  Unterschied  in  der  Wortordnung 
und  im  Sinne. 


ItezcngloiiH-Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Aristophanes,  La  Paix,  par  P.  Mazon : BolL 
di  filol.  cl.  XI,  7 S.  146-146.  Nicht  eigentlich  eine 
kritische  Ausgabe,  aber  ein  gut  lesbarer  Text.  G. 
Fraccaroli. 

Aristoteles  Metaphysik,  übersetzt  von  E.  Rolfen. 
I (Buch  I-VII):  N.  Pr.  Kreutz- Ztg.  No.  33.  Gründlich 
und  lehrreich.  Dr.  S. 

Beck,  Anton,  Die  Triuitntislehre  des  heiligen 
Hilarius  von  Poitiers:  LC.  10  S.  330-332.  Im 
ganzen  hindert  die  Methode  des  Verfassers,  dafs  man 
sich  von  der  Lehre  des  Hilarius  ein  klares  Bild 
machen  kann. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte.  II.  Beiheft. 
Die  neue  Li vius  Epitome  aus  Oxyrhynchus  Text 
und  Untersuchungen  von  K.  Komemann : BphW.  7 
S.  225-231.  Die  Arbeit  bedeutet,  wenngleich  Verf. 
philologisch  nicht  ganz  seiner  Aufgabe  gewachsen 
war,  einen  Fortschritt  gegenüber  der  grundlegenden 
tüchtigen  Leistung  dos  Oxfordcr  Papyrusforschers. 
Otto  Honsbach. 

Beloch,  J.,  Griechische  Geschichte.  111,  2:  BolL 
di  filol.  cl.  XI,  7 S.  155-157.  Skizzierung  des  be- 
deutenden Werkes.  V.  Costauzi. 

E.  Bethe,  Die  trojanischen  Ausgrabungen  und 
die  Homerkritik:  Bph  B'.  7 S.  209-211.  Kurze,  vor- 
läufige Anzeige  von  Th.  Zielinslci. 

Caesaris  comm.  de  bello  civili  brsg.  von  R. 
Noväk:  BolL  di  filol.  cl.  XI,  7 S.  150  152.  Eiue 
Reihe  von  Bemerkungen  steuert  bei  S.  Consoli. 

Cagnat,  R.,  Cours  d’dpigraphie  Iatinc,  supplöment 
ä la  troisi^mc  edition : Rer.  5 S.  94.  Enthält  die 
durch  neue  Funde  notwendig  gewordenen  Ergänzungen. 
P.  Jj. 

Ci ch or ins,  C.,  Die  römischen  Denkmäler  in  der 
Dobrudscha:  Boll.  di  filol.  cl.  XI,  7 S.  158.  Angabe 
der  Resultate  von  L.Cantarellt. 

von  Destinon,  J.,  Untersuchungen  zu  Flavius 
Josephus:  Mitt.  hist.  Lit.  1905  p.  4.  Wertvolle  und 
anregende  Ergebnisse.  Dietrich. 

Döring,  A.,  Geschichte  der  griechischen  Philo- 
sophie. In  zwei  Bänden:  LC.  10  S.  332-335.  Aus 
allen  Ausführungen  und  kritischen  Urteilen  des  Ver- 
fassers leuchtet  ein  so  ehrliches  Streben  nach  voller 
Objektivität,  dafs  man  auch  seine  Versehen  gerne 
übersieht.  A.  Di/rofi'. 

Ebeling,  R.,  De  tragicorum  poetarum  Graecorum 
canticis  solutis:  Boll.  di  filol.  cl.  XI,  7 S.  145  1. 
Sorgfältig  und  förderlich.  C.  0.  Zurelti. 
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Fabricius,  E.,  Dio  Besitznahme  Badens  durch 
die  Römer:  jV.  Pr.  Kreuz- Zig.  No.  33  Interessant 
und  umfassend. 

Silvio  Luigi  Fighiera,  La  lingua  e la  gram- 
matica  di  C.  Sallustio  Crispo:  ßphW.  7 S.  217-224. 
Einzeleinwendungen  können  dem  Gcsamteiudruck 
dieses  vorzüglichen,  gründlichen  Buches  nicht  schaden. 
ß.  Maurenbrecher. 

Frank,  J.,  Attraction  of  mood  in  early  Latin: 
licr.  6 S.  105-107.  Beachtenswert.  F.Gaffiot. 

Römische  Geschichtschreiber,  spätere: 
Jahresber.  f.  Alt.-  HYm.  GXXI  S.  126-142.  Bericht 
für  1897-1902.  Th.  Opitz. 

Giani,  C.,  L'Elegia  romana  ad  uso  dellc  scuole 
classichc.  Poesie  di  Ovidio,  Tibullo,  Properzio  e 
Catullo  scclte  ed  annotate:  ßoll.  di  filol.  cl.  XI,  7 
S.  152  f.  Brauchbar;  dio  Noten  könnten  reichlicher 
sein. 

Glover,  T.  R.,  Studies  in  Virgil:  Athen.  4036 
S.  264  f.  Von  hohem  Interesse,  cbglcich  man  nicht 
mit  allen  Gedanken  des  Verfassers  einverstanden  sein 
wird. 

Gomperz,  Th.,  Les  penseurs  de  la  Gröce.  I. 
traduit  de  la  deuxi&me  ödition  allemande  par  A. 
Keymond , et  pr6c6d6  d’ une  pröface  de  A.  Croiset: 
ßoll.  di  filol.  cl.  XI,  7 S.  148-150.  Vortreffliche 
Übersetzung. 

Heinrich  Guhrauer,  Al  {griechische  Programma- 
tik: ßphW.l  S.  211  f.  Über  den  Inhalt  berichtet 
E.  Graf. 

Hoppe,  H.,  Syntax  und  Stil  des  Tertullian: 
Rer.  6 S.  107-109.  Das  beachtenswerte  Ergebnis 
ist  eine  höhere  Schätzung  Tertullians  als  römischen 
Schriftstellers.  P.  Lejay. 

Ja cq ui  er,  E,  Histoire  des  livres  du  Nouveau 
Testament.  II:  LC.  10  S.  329  f.  Findet  nur  z.  T. 
Zustimmung  bei  v.  1). 

Kaibcl,  G.:  Jahresber.  f.  Alt- Wiss.  CXXII1  B 
S.  65-71.  Nekrolog  von  W.  Radtke. 

Koino:  Jahresber.  f.  Alt.-  Wies.  CXX  S.  153-256. 
Bericht  für  1898-1902  von  St.  Witkotoski. 

Der  römische  Limes  in  Österreich.  Heft  IV: 
DF.Z.  7 S.  423.  Sachliche  und  präzise  Darstellung 
der  Ergebnisse  der  Grabungen  von  1901  bei  Car- 
nuntum und  Umgegend.  A.  v.  Premerstein. 

Lukas,  II.,  Zur  Geschichte  der  Neptunsbasilika 
in  Rom:  Milt.  hist.  Lit.  1905  p.  3.  Sieht  in  unserem 
Tempel  das  sogenannte  Hadrianeum.  Inhaltreich  und 
interessant.  Dietrich. 

Maspcro,  G.,  Histoire  ancienne  des  peuples  de 
rOrient.  6.  Edition:  Rer.  5 S.  94.  Verdienstlich, 
nur  wäre  die  Bibliographie  zu  vervollständigen. 
J.-B.  Ch.  — Dass.:  DLZ.  7 S.  424.  Enthält  eine 
Reihe  beträchtlicher  Verbesserungen. 

Matthias,  F.,  über  die  Wohnsitze  und  den 
Namen  der  Kimbern:  Milt.  hist.  Lit.  1905  p.  7. 
Sehr  eingehende  Untersuchung.  Löschhorn. 

M azon,  P.,  Essai  sur  la  composition  des  co- 
medies  d’Aristophane : ßoll.  d filol.  cl.  XI,  7 S. 

Sehr  verständig;  vertritt  das  Recht  der  ästhetischen 
Betrachtung  gegenüber  der  streng  logischen.  G. 
Fraccaroli. 


Meister,  Richard,  Dorer  und  Achäer.  Erster 
Teil:  LC.  10  S.  350  f.  Hier  ist  znr  Aufhellung  der 
griechischen  Dialekt  Verhältnisse  viel  getan,  und  auch 
die  griechische  Geschichte  gewinnt  mannigfache  Auf- 
klärung. 11.  Hirt. 

Philippus  Menna,  De  inflnitivi  apud  Plinium 
minorem  usu:  ßphW.  7 S.  224  f.  Die  breit  an- 
gelegte und  mit  Literaturaugaben  geradezu  über- 
ladene Abhandlung  bietet  eine  willkommene  Ergänzung 
zu  den  Arbeiten  von  Lagergren  und  Kraut.  J.  II. 
Schmalz. 

Müller,  H.,  Die  einheitliche  Redaktiou  des  Ge- 
schichte workes  des  Thukydidcs:  Milt.  hist.  Lit.  1905 
p.  1.  Stimmt  in  der  Hauptsache  mit  Ed.  Meyer 
überein.  F.  Hirsch. 

Natorp,  Paul,  Platos  Ideenlehre:  DLZ.  7 

S.  400  411.  Dies  Werk  bringt  eine  völlige  Neu- 
auffassung Platos  und  gehört  in  den  hellsten  Vorder- 
grund philosophischen  Interesses.  Karl  Joel . 

Niemeyer,  K.:  Jahresber.  f.  Alt. -Wiss.  CXXII1 
B S.  72-96.  Nekrolog  von  A.  Müller. 

Karl  Patsch,  Das  Sandscbak  Berat  in  Albanien. 
Schriften  der  Balkan-Kommission,  Autiq.  Abt.  III: 
ßphW.  7 S.  231-233.  Der  Bericht  einer  Reise,  die 
zu  wissenschaftlicher  Erschliefsung  eines  zukunfts- 
reichen Landes  ein  gutes  Stück  beigetragen  hat. 
F.  Haug. 

I’orkius,  Eliz.  Mar.,  The  expression  of  custo- 
mary  action  or  state  in  early  Latin:  DLZ.  7 S.  416. 
Sorgsame  Zusammentragung  des  Rohmaterials  ohne 
linguistische  Verarbeitung.  Al.  Niedermann. 

Philosophie  der  letzten  zehn  Jahre  (1894-1904): 
Arch.  f Gesch.  d.  Phil.  XI,  2 S.  273-288.  Übersicht 
über  die  Literatur  von  //.  Struice. 

T.  Macci  Plauti  comocdiae  recognovit  brevique 
aduotationc  critica  iustruxit  W.  M.  Lindsay.  T.  I: 
LC.  10  S.  351  f.  Diese  Ausgabe  ist  neben  den  drei 
neuen  Gesamtausgaben  der  Plautinischen  Komödien 
von  geringer  Bedeutung.  Max  Niemeyer. 

Ramsay,  W.  M.,  The  letters  to  the  seven 
churches  of  Asia:  Athen.  4036  S.  267  f.  Für  jedeu, 
der  sich  mit  der  Apokalypse  beschäftigt,  unentbehrlich. 

Reich,  H.,  Der  Mann  mit  dem  Eselskopf:  ßoll. 
di  filol.  cl.  XI,  7 S.  153  f.  Von  Bedeutung  für  die 
klassische  Philologie  und  für  die  Shakcspearetorschuug. 
V.  ßrugnola. 

Richter,  0.,  Beiträge  zur  röm.  Topographie  II. 
III:  Mitt.  hist.  Lit.  1905  p.  2.  Interessaute  Modi- 
fizierungen und  Ergänzungen  früherer  Resultate  des- 
selben  Verfassers.  Dietrich. 

Riedy,  N.,  Solonis  elocutio  quatenus  pctideat  ab 
exemplo  Ilomeri:  DLZ.  7 S.  417.  Referat. 

Romain,  G.,  Quomodo  Bembinus  über  ad  ora- 
tionem  Terentii  restituendam  adhibendus  sit:  Rer.  5 
S.  81-83.  Scharfsinnig,  enthält  aber  manches  Un- 
wahrscheinliche. A.  Cartault. 

Schultefs,  C,  Herodes  Atticus:  Mitt.  hist.  Lit. 
1905  p.  6.  Interessante  Biographie  nebst  dem  Ma- 
terial derselben.  Dietrich. 

Griechische  Sprachwissenschaft  mit  Aus- 
schlufs  der  Koine  und  Dialekte:  Jahresber.  f.  Alt.- 
Wüs.  CXX  S.  81-152.  Bericht  für  1890-1903  von 
E.  Schwyzer. 


Digitized  by  Google 


477 


26.  April.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1905.  No.  17 


478 


Tacitus:  Jahr esber.  f.  Alt.-  Wias.  CXXI  S.95-125. 
Bericht  für  1896-1903  von  Ed.  Wolf. 

Hans  Waitz,  Die  Psendoklementinen,  Ilomilicn 
and  Rekognitioncn.  Texte  und  Untersuchungen.  Nene 
Folge.  X,  4:  Bph  W.  7 S.  212-217.  Dies  ‘Schlacht- 
schiff des  Verfassers  scheitert.  Aber  das  Wrack  des 
höchst  sorgfältig  gebauten  Schiffes  enthält  doch  viel 
Material , was  weiterer  Forschung  von  Nutzen  sein 
wird.’  AdolJ  Hilgenfeld. 


Mitteilungen. 

Acadömie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

1 7.  Februar. 

Fr.  Cumont,  Griechisch-aramäische  Inschrift  aus 
Agatcha  Kaie  (türkisch  Armenien);  es  werden  zwei 
bisher  unbekannte  persische  Satrapen  genannt,  Oro- 
manes  und  Ariukes;  die  Inschrift  ist  die  älteste 
griechische  aus  Kleinasien  jensoit  des  Halys.  — 
Guimet,  Horusdarstellungen  in  Unterägypten.  — 
H6ron  de  Villefossc,  Ausgrabungen  in  Karthago: 
bemalte  Terrakottafiguren  aus  dem  2.  Jahrhundert 
v.  Chr.  — Pli.  Berger,  Grabschrift  einer  Hohen- 
priestcriu  aus  Karthago. 

24.  Februar. 

Clermont-Gannenu,  Jüdische  Münzen  aus  Pe- 
lusium.  — S.  Reinach,  Bronze-Statuette  aus  Ägypten ; 
dargcstcllt  ein  Reiter,  wahrscheinlich  Alexander  d.  Gr. 
— Collignon,  Attische  Lekythos  im  Louvre,  poly- 
chrome Figuren  auf  weifsem  Grunde:  Opfer  am  Grabe; 
das  eine  Bild  ist  skiographisch,  das  andere  perspekti- 
visch; wichtiges  Beispiel  für  die  Geschichte  der  Malerei 
zur  Zeit  des  peloponncsischcn  Krieges.  — Potticr, 
Attische  schwarzfigurige  Amphora  des  6.  Jahrhunderts, 
gefunden  in  Montlaur&s  bei  Marseille:  Apollou  und 
Artemis  mit  einem  Hirsch.  Beweis  für  den  frühen 
Export  attischer  Erzeugnisse. 


Die  Agricola-Handschrift  von  Jesi. 

Vor  zwei  Jahren  brachten  wir  nach  den  im  Boll. 
di  fil.  dass.  IX  5 und  in  Atene  e Roma  V 47  ent- 
haltenen Angaben  die  Nachricht,  dafs  in  der  Bibliothek 
des  Grafen  ßallcani  zu  Jesi  bei  Ancona  eine  zum 
Teil  aus  dem  9.  Jahrhundert  stammende  Handschrift 
entdeckt  worden  sei,  welche  aufscr  der  Ephemeris  de 
bello  Troiano  des  Dictys  Cretensis  den  Agricola  und 
die  Germania  des  Tacitus  enthalte;  s.  Wocli.  1903 
S.  84  und  164.  Die  damals  in  Aussicht  gestellte 
Beschreibung  und  Kollation  der  Handschrift  durch 
Cesare  Annibaldi,  dem  der  Besitzer  die  Einsicht  in 
den  Codex  gestattet  hat,  ist  bis  jetzt  nicht  erschienen; 
doch  erhalten  wir  soeben  einige  nähere  Mitteilungen 
durch  Felice  Ramorino,  dessen  kleiner  Aufsatz  De 
codice  Tacito  Aesino  nuper  reperto  in  dou  Atti  dcl 
congresso  internazionale  di  scienze  storiche  Vol.  II 
sezioue  I:  Storia  antica  e filologia  classica,  dieser 
Tage  in  Rom  erschienen  ist.  Freilich  beruht^  was 
Ramorino  veröffentlicht,  nicht  auf  eigener  Einsicht, 
sondern  auf  Mitteilungen  Annibaldis.  Danach  enthält 
die  Handschrift,  wie  schon  mitgeteilt,  hinter  der  voll- 


ständigen (nicht  fragmentarischen,  wie  Vattasso  im 
Boll.  irrtümlich  meldete)  Ephemeris  des  Dictys  Cre- 
tensis den  Agricola  und  die  Germania  des  Tacitus. 
Der  Text  der  Ephemeris  füllt  in  zweifachen  Kolumnen 
51  Blätter,  von  deuen  45  im  9.  Jahrhundert  geschrieben 
zu  sein  scheinen,  während  6 (3  am  Anfang,  2 in  der 
Mitte,  1 am  Schlufs)  von  jüngerer  Hand  stammen,  so 
dafs  dieser  codex  dem  codex  Sangallensis  des  Dictys 
mindestens  gleichzustellen  ist.  Der  Agricola  und  die 
Germania  des  Tacitus  füllen,  ebenfalls  in  zweifachen 
Kolumnen,  zusammen  24  Blätter.  Von  diesen  weisen 
jedoch  nur  8 Blätter  die  ältere  Schrift  auf,  während 
die  übrigen  16  dem  Schrifttypus  des  15.  Jahrhunderts 
angehören.  Die  Verteilung  dieser  verschiedenartigen 
Bestandteile  ist  derartig,  dafs  der  Anfang  und  das 
Ende  des  Agricola  sowie  die  ganze  Germania  von  der 
jüngeren  Hand,  der  mittlere  Teil  des  Agricola  von 
der  älteren  herrühren,  die  dem  10.  oder  gar  dem 
9.  Jahrhundert  zuzuweisen  ist.  Somit  stellen  jene 
8 Blätter  für  ein  grofses  Stück  des  Agricola  einen 
Zeugen  dar,  der  weit  älter  ist,  als  die  drei  uns  bis- 
her bekannten:  A,  B,  T = Vat.  3429,  Vat.  4498, 
Tolctanus. 

Der  Abhandlung  Ramorinos  sind  vier  phototypisch 
hergestellte  Tafeln  beigegeben,  welche  durch  die  Bilder 
der  Schriftzüge  dem  Leser  die  verschiedene  Datierung 
der  Teile  der  Handschrift  bestätigen.  Die  erste  Tafel 
bringt  einen  Ausschnitt  aus  Dictys  Ephemeris,  die 
zweite  den  Aufaug  des  Agricola,  die  dritte  einen  Teil 
der  Rede  des  Calgacus,  die  vierte  eine  Probe  aus 
der  Germania.  Aus  der  zweiten  und  vierten  Tafel 
sind  neue  textkritische  Erkenntnisse  nicht  zu  gewinnen, 
auch  aus  der  dritten  nicht,  die  den  älteren  Teil  der 
Handschrift  repräsentiert  Sie  enthält  aus  der  Rede 
des  Calgacus  die  Worte  hosliutn  in  gloriam  bis  paucos 
numero  Agr.  32.  Wir  finden  hier  wie  in  A und  B 
die  Korruptel  comtnendenl  (Puteolanus  commodent), 
exprobaturi  wie  in  B (in  A ist  r Ubergeschrieben), 
ferner  diclo  in  diclu,  uffectu  (so  A)  in  adfectu  (so  B) 
korrigiert. 

Ramorino  fügt  diesen  knappen,  aber  immerhin 
dankenswerten  Mitteilungen,  offenbar  auf  Santi  Consolis 
bekannte  Hypothese  Bezug  nehmend,  die  Bemerkung 
hinzu,  dafs  die  Handschrift  mit  ausdrücklichen  Worten 
in  der  Überschrift  der  Germania  ( Coruelii  Taciti  de 
Vita  ■ Moribxu  Julii  Agricolae  Liber  Explicit  In- 
cipit  Eiuedem  de  Origine  et  Moribus  Gennanorum) 
diese  Schrift  dem  Tacitus  viudiziert.  Er  spricht  so- 
dann die  Vermutung  aus,  dafs  jene  8 Blätter  des 
Agricola  ein  Rest  jenes  codex  sind,  der  von  Enoch 
von  Ascoli  um  die  Mitte  des  15.  Jahrhunderts  aus 
Deutschland  nach  Italien  gebracht  worden  ist  und 
aufser  Tac.  Germ.,  Dial.  und  Sueton  de  gramm.  et 
rhetor.  auch  den  Agricola  des  Tacitus  umfafste  (vgl. 
Sabbadini,  Riv.  di  filol.  XXIX  S.  262).  Der  codex 
des  Enoch  wäre  somit  zerrissen  worden,  ein  Stück 
jedoch  erhalten  geblieben  und  mit  einer  Abschrift 
vereinigt  worden.  Ramorino  schliefst  mit  der  Be- 
merkung, cs  sei  Hoffnung,  dafs  die  gelehrte  Welt  in 
nicht  zu  ferner  Zeit  durch  Cesare  Annibaldi  vollen 
Aufschlufs  über  die  Bedeutung  des  Fundes  erhalten 
werde.  Georg  Andresen. 

Verantwortlicher  lietUklenr:  Prof.  Dr.  H.  Drabeim,  Friedenau. 
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Philologische 

Geschichte  der  römischen  Litteratur  von  Fr.  Aly.  1 

7 M.,  g§b,  9 M. 

Grfethßche  Literaturgeschichte  vonTheod.  Bergk. 

I.  Mahd;  ■ Geographische  und  sprachliche  Ein- 
leitung. Vorgeschichte.  Erste  Periode  von 
950—776  v.  Chr.  G.  !)  M. 

II.  Band.  Zweite  Periode:  Das  griechische  Mittel-  | 
alter  von  770  (Ol.  1)  bis  500  (Ol.  70)  v.  Chr.  G. 

— Dritte  Periode:  Die  neue  oder  attische 
Zeit  von  500  (Ol.  70}  bis  300  (Ol.  120)  v.  Chr.  G. 
Einleitung.  Epische  und  lyrische  Poesie. 
Aus  den»  Nachlafs  herausgegeben  von  Gustav 
Hinrichs.  6 M. 

III.  Band.  Dritte  Periode:  Die  neue  oder  attische  j 
Zeit  von  500  (01. 70)  bis  300  (01. 120)  v.  Chr.  G.  1 
Dramatische  Poesie.  Die  Tragödie.  Aus  dem  | 
Nachlafs  herausgegeben  von  Gustav  Hin-  j 
richs.  7 M. 

IV.  Band.  Dritte  Periode:  Die  neue  oder  attische 
Zeit  von  500  (01. 70)  bis  300  (01. 120)  v.  Chr.  Geb. 
Dramatische  Poesie.  Die  Komödie.  Die  Prosa. 

— Anhang:  Nachleben  der  Literatur  von  300 
v.  Chr.  bis  527  n.  Chr.  (Vierte  und  fünfte 
Periode).  Herausgegeben  von  Rudolf  Pepp- 
miiller.  8 M. 

Griechische  Geschichte  von  Ernst  Cartins. 

I.  Band.  Bis  zum  Beginn  der  Perserkriege. 

6.  Aufl.  8 M. 

II.  Band.  Bis  zum  Ende  des  Peloponnesischeu 
Krieges.  6.  Aufl.  10  M. 

III.  Band.  Bis  zum  Ende  der  Selbständigkeit 
Griechenlands.  Mit  Zeittafel  und  Register  zu 
Bd.  I — III.  6.  Aull.  12  M. 

Leben  der  Griechen  und  Römer  von  GuliI  und 

Koner.  6.  vollständig  neu  bearbeitete  Auflage 

von  Rieh.  Engel  manu.  Mit  1061  Abbildungen. 

Geb.  20  M. 

Griechische  und  römische  Metrologie  von  Friedr. 

Hultsch.  2.  Bearbeitung.  8 M. 

Topographie  der  Stadt  Rom  im  Alterthum  von 
H.  Jordan. 

I.  Band.  Erste  Abtheilung.  Einleitung.  Die 
Trümmer  und  ihre  Deutung.  — Die  Ueber- 
lieferung  des  Alterthuius  und  die  Zerstörung 
des  Mittelalters.  — Die  topogr.  Forschung 
seit  dem  XV.  Jahrh.  — Erster  TlielL  Lage, 
Boden,  Klima.  Aeltestc  Ansiedelungen.  Ser- 
vianische  Mauer.  Tartjuinische  Bauten  und 
Servianisehe  Stadt.  Stadt  der  XIV  Regionen. 
Aureiianische  Mauer.  Brücken-,  Ufer-,  Ilafen- 
bauten.  Wasserleitung.  Innerer  Ausbau.  Mit 
2 Tafeln  Abbildungen.  6 M. 

J.  Band.  Zweite  Abtlieilung.  Zweiter  Tlieil. 

I.  Die  Altstadt:  Capitofiuischer  Burgliiigel. 
Uebcrreste  des  Forums  und  der  Sacra  via. 
Plätze  und  Märkte  int  Norden  und  Süden  des 
Forums.  Mit  5 Tafeln  Abbildungen  und  einem 
Plan  des  Forums  in  Farbendruck.  8 M. 

I.  Band.  Dritte  Abtheilung.  (Schlafs.)  Im  Druck. 

11.  Band.  Untersuchungen  über  die  Beschreibung 
der  XIV  Regionen.  I ober  die  mittelalterlichen 
Stadtboschreibungen.  Urkunden.  Xotitia  urbis 
reg.  XIV.  Mirubuu  urbis  Romae.  6 M. 


Handbücher. 

Römische  AlterthQmer  von  Ludwig  Lange. 

3 Bände. 

1.  Band.  Einleitung  und  der  StaatsalterthUmer 
Erster  Theil.  3.  Aull.  0 M. 

II.  Band.  Der  StaatsalterthUmer  Zweiter  Tlieil. 
3.  Aufl.  8 M. 

III.  Band.  Der  StaatsalterthUmer  Dritter  Tlieil. 
I.  Abt.  2.  Aufl.  6 M. 

Römische  Geschichte  von  Theodor  Mommsen. 

I.  Band.  Bis.  zur  Schlacht  von  Pvdna.  Mit 
einer  Militärkarte  von  Italien.  9.  Aufl.  10  M. 
II.  Band.  Von  der  Schlacht  von  Pydna  bis  auf 
Sulla*»  Tod.  0.  Aufl.  5 M. 
ni.  Band.  Von  Sulla’s  Tode  bis  zur  Schlacht  von 
Tliapsus.  Mit  Inhaltsverzeichnis  zu  Band  I 
—HI.  9.  Aufl.  8 M. 

V.  Band.  Die  Provinzen  von  Caesar  bis  Diocle- 
tian.  6.  Aufl.  Mit  10  Karten  von  11. 
Kiepert  9 M. 

Ein  vierter  Band  ist  nicht  erschienen. 

Italische  Landeskunde  von  Heinrich  Nissen. 

I.  Band.  Land  und  Leute  (Quellen -Namen  und 
Grenzen  — Das  Meer  — Alpen  — Poland  — 
Appeunin  — Vulkanismus  — Appcnninflüsse 
— Inseln  — Klima  — Vegetation  — Volks- 
stämme).  8 M. 

II.  Band.  Die  Städte.  1.  Abteilung  7 M.  2.  Ab- 
teilung 8 M. 

Griechische  Mythologie  von  Ludwig  Preller. 

I.  Band.  Theogonic  und  Götter.  4.  Aufl.  von 
Carl  Robert.  1.  Hälfte.  5 M.  2.  Hälfte. 
8 M. 

II.  Band.  Heroen.  4.  Aufl.  von  Curl  Robert. 
In  Vorbereitung. 

Römische  Mythologie  von  Ludwig  Preller.  3.  Auf- 
lage von  II.  Jordan. 

I.  Band.  Einleitung.  Theologische  Grundlage. 
Zur  Geschichte  des  römischen  Kultus.  Die 
himmlischen  uud  die  herrschenden  Götter. 
Mars  und  sein  Kreis.  Venus  und  verwandte 
Götter.  5 M. 

IT.  Band.  Gottheiten  der  Erde  und  des  Acker- 
baues. Unterwelt  und  Todtendienst»  Die 
Götter  des  flüssigen  Elements.  Die  Götter 
des  feurigen  Elements.  Schicksal  und  Leben. 
Halbgötter  und  Heroen.  Letzte  Anstrengungen 
des  Heidenthums.  5 M. 

Griechische  Alterthümer  von  (i.  F.  Schoemanu. 

4.  Auflage.  Neu  bearbeitet  von  J.  H.  Lip- 
sius. 

1.  Band.  Das  Staatsweseu.  12  M. 


11.  Band.  Die  internationalen  Verhältnisse 
das  Religionswescn.  14  M. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

W.  F.  Corniah,  M.  A.,  Lincoln  College  Oxford,  clerk 
in  lioly  Orders,  Studies  on  Hesiod.  No.  II  The 
Sbield  of  Hercules.  Oxford:  116  Iligh  Street 
1904  ( tl  ci(><x  ye  vijlatp^aftav). 

Während  Amphitryon  sich  auf  seiner  Sühne- 
oxpedition  befand,  war  Herakles,  der  Abkömmling 
des  Amphitryon  und  der  von  Zeus  beguadeten  Alk- 
mene,  in  Wahrheit  vou  himmlischer  Abkuuft.  Nur 
ihn  allein  gab  es,  der  in  Niedrigkeit  geboren,  wegen 
seiner  Tapferkeit  berühmt  war;  aber  er  besafs 
göttliche  Eigenschaften  und  machte  die  vom  Him- 
mel gewollte  Erklärnog  wahr. 

Kyknos  — sagt  Cornish  — soll  hier  den  alten 
Zustaud  bedeuten,  der  durch  die  allmählich  auf- 
scliiefsenden  Mifsbräuche  unerträglich  wird,  und 
Besserem  Platz  machen  mufs.  Da  Kyknos  vom 
Kriegsgott  unterstützt  wird,  gibt  es  einen  harten 
Kampf.  Dabei  wird  Ares  verwundet.  Wagen- 
lenker  des  Herakles  ist  Iolaos,  Sohn  des  Iphikles, 
des  ‘Nicht-Gott-Geboreneu’:  denn  auch  das  Irdische 
kann,  richtig  geleitet,  die  Absichten  des  Himmels 
fordern.  Iolaos  scheiut  die  Stimme  des  Volkes 
vorzustellen,  welches  durch  schnelle  Erkenutuis 
dessen,  was  wahrhaft  edel  ist,  viel  zu  des  Helden 
Erfolg  beiträgt. 

Der  Fall  des  Meuscheu  liegt  der  Fabel  von 
Amphitryon  zu  Grunde.  Er  wünschte  eineu  Sohn, 


‘der  Gott  gleich’  sei.  Herakles  fordert  Iolaos  zu 
tätigem  Dienste  auf:  ob  das  Wort  (foivixoevxa 
auf  die  phöuizische  ‘Civilisatiou’  oder  den  ‘pböuix- 
artig’  aus  der  Asche  des  Alteu  ansteigenden 
neuen  Zustand  anspielen  soll,  lälst  der  Verfasser 
dahingestellt  (121). 

Der  Ausdruck  ‘Waffen  haben’  hat  eine  rätsel- 
hafte, mystische  Bedeutung,  die  Bezeichnung 
‘Beinschienen’  bezeichnet  eine  in  der  Jugend  durch 
Übung  uud  Sport  erworbene  Ausdauer,  ‘Brust- 
pauzer’  eine  durch  Disziplin  augeeiguete  Kon- 
zentrierung der  Kräfte,  ‘Schwert’  nie  versagenden 
Mut,  ‘Köcher’  Erfahrung,  ‘Pfeile’  beschwingte 
Wahrheiten,  ‘uuschmackhaft,  geräuschlos’,  Um- 
sturz und  Klagen  vor  sich  hertreibend,  in  der 
Nachwirkung  wohltätig,  erneuernd,  ermutigend. 
Der  ‘Speer’  ist  die  weitreichende,  ihm  verliehene 
Macht,  der  ‘Helm’  bezeichnet  die  unermüdliche 
Wachsamkeit.  Alles  das  sind  Eigenschaften  des 
Glaubens,  in  dem  der  Held  auszieht.  Der  ‘Schild’ 
zeigt  uns  die  eiuzeineu  Beweggründe,  die  den 
Glauben  so  tapfer  machen  — wie  der  Glaube  be- 
steht vor  den  Lebenswirklichkeiten.  Diese  Ge- 
danken geben  dem  Helden  Kraft;  es  ist  beachtens- 
wert, dals  in  den  gröfsten  Taten  die  Selbstver- 
leugnung nicht  weniger  bemerkenswert  ist  als  das 
Tun  (aäxog)  (139—153).  Den  unzerstörbaren 
Schild  kanu  der  Held  aufuehmen  über  den  Unter- 
grund: frühes  Bemühen,  bleiche  Arbeit,  leuchten- 
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der  Glaube  ziehen  sich  zu  duuklen  Spalten  zu- 
sammen. Die  im  Mittelpunkt  des  Gauzen  liegende 
Idee  ist  die  Furcht  vor  dem  Drachen,  der  seihst 
beim  Rückzug  noch  entsetzlich  ist,  der  Kampf 
gegen  den  Gottessohn  raubt  Vernunft  und  Ver- 
staud.  Es  folgt  der  Kampf  (154 — 160),  die  Sünde, 
wie  Schlaugeu  kriechend  uud  Entsetzen  verbrei- 
tend (161  — 167):  ihre  Absicht  tönt  fortwährend 
in  die  Ohren  des  Amphitryonssohnes.  Die  von 
ihren  Leidenschaften  regierten  Menschen  (168  — 
197)  werden  gewissermafseu  von  Löwen  bedroht 
(I.  Job.  II  13).  Kraft,  Mühe,  Vorwärtsgeben  sam- 
meln um  den  Erneuerer.  Um  einen  ‘in  seiner 
Unbeweglichkeit  starken'  mehren  sich  ‘böse  Vor- 
ahnungen’. Auch  Ares  uud  Athene  erscheinen 
zum  Kampf  gerüstet. 

(201 — 214).  Inmitten  der  Unruhe,  in  einer 
Art  Hafen  befinden  sich  die  Mächte,  welche  ihr 
Leben  höheren  Zwecken  weihen:  In  ihrer  Mitte 
haben  wir  Apollo,  am  Ufer  einen  Fischer,  der  im 
Begriff  ist,  sein  Netz  auszuwerfen  (Job.  XXI  4). 

(216 — 270).  Cber  dem  Schilde  schwebt  der 
Zerstörer.  Er  trägt  den  grausigen  Helm  der  uu- 
sichbaren  Welt.  Er  eilt  in  tödlicher  Furcht  dahin, 
verfolgt  von  den  mit  Schlangen,  Süude  und  Schuld 
gerüsteten  Gorgonen.  Um  sie  herum  kämpft  die 
Menschheit  (Eph.  VI  12).  Während  die  Frauen 
auf  den  Türmen  der  Stadt  ihr  Schlachtgeschrei 
anstimmen,  die  Greise  vor  den  Toren  zu  den 
Göttern  beten,  tobt  der  Kampf.  Ihm  folgen  die 
blutsaugenden  Geister  der  Zerstörung.  Auch  die 
Parzen  kämpfen  um  die  Sterblichen. 

(271 — 326).  Dicht  dabei  haben  wir  eiue  Stadt, 
in  der  hochzeitliche  Freude  herrscht,  Ernte,  Jagd, 
Kampfspiele  vor  den  Toren,  rings  herum  der 
Strom,  der  alles  davonträgt.  Diesen  Schild  er- 
greift der  Himmeissohn  und  springt  auf  den  Wagen, 
den  Iolaos  lenkt  (317=367).  Athene  rät,  Kykuos 
zu  töten,  Ares  zu  verwuuden,  beiden  aber  ihre 
Rüstung  uud  Waffen  zu  lassen.  Herakles  dagegen 
fordert  Kykuos  auf,  ihm  die  Bahn  frei  zu  macheu 
zu  seinem  Vater  Keyx,  dem  König  von  Trachis. 
Keyx  ist  der,  der  alle  Dinge  zur  Ruhe  bringt, 
Themistonoe  die  Macht,  die  keiner  ungestraft  aufser 
acht  lassen  darf,  überkommene  Gewohnheiten  und 
Gesetze.  Es  folgen  (368—392)  Gleichnisse,  welche 
die  Präliminarien  betreffen.  Was  den  Kampf 
selbst  (393 — 412)  angeht,  so  wirft  Kyknos  den 
ehernen  Speer;  Herakles  durchsticht  ihm  den  Hals, 
uud  er  fällt  wie  eine  vom  Blitz  getroffene  Eiche. 
Wie  der  Löwe  auf  seine  Beute  stürzt,  so  wendet 
sich  Herakles  gegen  Ares  (—436).  Dieser  Kampf 
ist  mehr  ein  Kampf  der  himmlischen  Mächte  (437 
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bis  Schlufs)  als  der  irdischeu  Streiter.  Wie  ein 
Felsblock  losgelöst  in  Sprüngen  herabrollt,  plötz- 
lich anhält,  wenn  er  mit  einem  hohen  Hügel  zn- 
sammentrifft,  so  spriugt  Ares  gegen  Herakles. 
Athene  rät  ihm,  vom  Kampfe  abznlassen,  da  es 
ihm  nicht  beschiedeu  sei,  dem  Gottgeboreneu  seine 
herrlichen  Waffen  zu  nehmen  oder  gar  den  himm- 
lischen Dulder  zu  erschlagen.  Vergebens.  Da 
wendet  die  Göttin  seinen  Speer  ab,  Ares  wird  in 
der  Hüfte  verwundet:  seine  Begleiter  Furcht  und 
Schrecken  fahren  mit  ihm  zum  Olymp.  Auch 
Athene  kehrt  dorthin  zurück.  Herakles  nimmt 
die  Rüstung  des  Kyknos  uud  eilt  uach  Trachis. 
Keyx  begräbt  Kykuos  unter  grolscm  Zulauf  der 
Menschen,  Apollon  aber  läfst  den  Flufs  seiu  Monu- 
ment hinwegwaschen,  da  der  Lebende  ihn  ge- 
kränkt hat. 

Homer  und  Hesiod  haben  wahrscheinlich  beide 
aus  der  gleichen  Quelle  geschöpft,  wie  Wand- 
malereien in  etrurischen  Gräbern  beweisen,  ln 
Anmut  der  Form  uud  im  Rhythiuos  gebührt 
Homer  die  Palme.  Wenn  aber  in  Anbetracht  des 
Gegenstandes  selbst,  der  grolsen  Prinzipien,  die 
Hesiod  uns  vorführt,  seines  edlen  Bemüheus,  falsche 
Ideen  zu  bekämpfen,  seines  ernsten  Bestrebens, 
das  Elend  zu  mindern,  das  Leben  glücklicher  zu 
gestalten,  Hesiod  der  tiefere  sein  sollte,  so  dürfen 
wir  nicht  vorschnell  urteilen:  selbst  der  Stil,  der 
ungefügere  Aufbau  scheint  mit  einem  solchen 
Werk  im  Einklang.  Auch  ist  zu  bedenken,  dafs 
das  eine  ein  vollständig  neues  Werk,  ein  Werk 
für  sich,  das  andere  uur  die  vorübergehende  Ver- 
schönerung einer  grösseren  Arbeit  ist.  Hesiod 
will  uns  den  Glauben  schildern,  mit  dem  der 
Himmelssohn  anszieht,  das  Böse  zu  besiegen: 
Homer  zeigt  uns  dus  Gute,  das  so  vielem  Scliwer- 
verstäudlicheu  entspringt,  trotz  des  ungeheuren 
Eleuds,  welches  das  Unrecht  verursacht. 

Wir  haben  es  sicherlich  mit  einer  interessanten 
Arbeit  zu  tun,  aber  wir  müssen  den  Glauben  au 
die  Richtigkeit  des  Inhalts  doch  ablehucu.  Der 
Anfang  ist  eine  ‘Eöe’,  ein  Stück  aus  einer  histo- 
risch-katalogischeu  Dichtuug.  Dem  entsprechend 
nimmt  das  kleine  Gedicht  seiueu  regelmiifsigen 
Fortschritt:  es  gleicht  den  Epen  der  alten  Zeit, 
beispielsweise  wie  wir  sie  im  8.  Buche  der  Odyssee 
lesen.  Es  hat  durchaus  erzählende  Natur,  ohne 
jeden  spekulativen  Charakter.  Hineiugearbeitet 
sind  Partien  kürzeren  uud  längeren  Inhalts,  welche 
vorhergehenden  oder  nachfolgenden  ähnlich  sehen. 
Auch  andere  finden  sich  wie  im  epischen  Stile, 
z.  B.  122  ff. 

Halle  a.  S.  Rudolf  Peppmtlller. 
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Fr.  Bncherer,  Anthologie  aus  «len  griechischen 
Lyrikern.  Für  den  Schulgcbrancli  erklärt.  Gotha 
1904,  Friedr.  Andr.  Perthes.  180  S.  8°.  Jt  1,80. 

Die  vorliegende  Anthologie  aus  den  griechi- 
schen Lyrikern  ist  zürn  Gebrauch  in  der  Schule 
bestimmt.  Sie  enthält  eine  reiche  Auswahl  aus 
den  Elegikern  uud  Jambendichtern,  aus  den  Epi- 
grammen auf  geschichtliche  Ereignisse  und  Schrift- 
stellern, ans  den  Melikeru  mit  Eioschlufs  de9  Bak- 
chylides,  von  dem  da9  3.,  5.  und  16.  Gedicht  nach 
Blafs’  Zählung,  uud  des  Piudar,  von  dem  die  erste 
pythische  Ode  anfgenommen  wurde,  aus  den  Volks- 
liedern, Skolien  uud  Anakreonteen,  denen  auch 
die  deutschen  Nachbildungen  beigefügt  wurden. 
Bei  Archilochos,  Solou  uud  Sappho  wurden  auch 
die  neueu  Funde  nicht  vergessen.  So  wird  die 
Auswahl  im  stände  sein,  alle  Anforderungen  zu 
befriedigen. 

Der  Text  der  Auswahl  ist  mit  Rücksicht  auf 
den  Zweck,  für  den  sie  bestimmt  ist,  so  gestaltet, 
dafs  er  leicht  lesbar  ist.  Daher  sind  auch  in 
metrischer  Hinsicht  Lesezeichen  verwandt.  Aufser 
den  bisher  schon  bekannten  Verbessernugsvor- 
schlügeu  stand  dem  Verf.  eine  stattliche  Anzahl 
neuer  Vermutungen  II.  Stadtmüllers  zur  Verfügung, 
von  denen  ich  Bakch.  3,  5 nixovio  uud  3,  8 VdXog 
besonders  erwähne.  Auch  zu  eigenen  Vermutungen 
hat  der  Verf.  einigemal  gegriffen,  und  unter  diesen 
führe  ich  Sappho  4 (68),  2 ovdi  nöOct  ig  rßriQOV, 
Simon.  5 (37),  2:  dre^iog  z’  ixXoret  fiiv,  Bakch.  5, 
196:  ot<  nXavxafiivrjv  an.  Archil.  14  (74),  4 schreibt 
der  Verf.  rtXlov  Xctfinoi’Tog-  (iyqov  ö'  das 

störende  XufiTroi’tog  liefse  sich  durch  die 

Schreibung  Xd/inov’  tot'  f^Xt}'  leicht  be- 

seitigen. 

Der  Kommentar  ist  nach  den  gleichen  Grund- 
sätzen gearbeitet;  er  will  die  Schüler  in  den  Stand 
setzen,  sich  da9  Verständnis  des  Textes  in  eigener 
Arbeit  zu  erschliefsen,  und  bietet  ihuen  daher 
überall,  wo  es  notwendig  erscheint,  iu  sachlicher 
und  sprachlicher  Hinsicht  die  wünschenswerte 
Hilfe.  Iu  der  Einleitung  wird  das  Wichtigste  und 
Wissenswerteste  über  Lyrik  und  lyrische  Dichter 
übersichtlich  zusammeugestellt.  Bei  der  Erklärung 
weist  der  Verf.  wiederholt  auf  die  Beziehungen 
hin,  die  zwischen  den  Lyrikern  und  den  übrigen 
Schulschriftstellern  bestehen,  besonders  auf  ihr 
Verhältnis  zu  Homer,  der  Quelle  aller  griechischen 
Poesie,  und  zu  Horaz,  dem  begeisterten  Nach- 
ahmer der  Griechen,  und  im  Anhang  werden  alle 
Stellen  aus  den  Oden  uud  Epoden  des  Horaz  zu- 
sammengestellt, die  mit  Stellen  der  behandelten 
Lyriker  Ähnlichkeit  zeigen. 


Die  gegebenen  Erklärungen  sind  ausreichend 
und  zutreffend;  das  schliefst  aber  natürlich  nicht 
aus,  dafs  man  beim  Lesen  mitunter  den  Wunsch 
nach  Vervollständigung  oder  Verbesserung  em- 
pfindet. So  dürfte  Kall.  5 rlg  erklärt  sein;  mit 
v.  12  ff.  aber  soll  nur  bewiesen  werden,  dafs  man 
dem  Tod  nicht  entgehen  kaun;  wer  aus  der 
Schlacht  entflieht,  stirbt  zn  Hause,  aber  rühmlos, 
während  der  Tapfere  im  Tod  nnd  Leben  aufs 
höchste  geehrt  ist.  Archil.  3,  4 vermifst  man  eine 
Bemerkung  zu  iQQhw.  4,  2 kaun  uTfiipöfisvog  nicht 
heifsen  ‘sich  beklagend  über,  bejammernd’,  sondern 
nur  ‘tadelnd,  scheltend’,  weil  sie  unbegründet  und 
daher  nicht  am  Platze  sei;  ihre  Berechtigung  wird 
v.  3 ff.  nachgewiesen.  Archil.  22,  1 1 wird  am  besten 
als  Parenthese  gefafst,  so  dafs  v.  12  sich  an  v.  10 
anschlielst.  Semon.  1,23  ff.  verlangt  der  Sinn: 
und  würden  unseren  Sinn  nicht  auf  schwere 
Schmerzen,  d.  h.  auf  das,  was  schwere  Schmerzen 
bringt,  richten  und  uus  so  mifshaudeln,  soudern 
von  dem  eitlen  Streben  nach  Unerreichbarem  ab- 
lassen  nnd  so  angenehm  leben;  &vfi6v  mnfs  also 
zu  syofteg  inl  gehören  und  kann,  wenn  dies  nötig 
ist,  zn  aixi£ol[ii&ct  hinzugedacht  werden.  Sem.  5, 
24  erklärt  der  Verf.  ‘nur  gezwungen,  der  Not  ge- 
horchend, macht  sie  sich  den  Gatten  zum  Freund’, 
richtiger  ‘erweist  sie  dem  Gatten  Liebes’,  vgl. 
Herod.  II  152.  V 37,  dort  mit  dem  Dativ,  der 
vielleicht  auch  hier  herzustelleu  ist.  Tyrt.  I 26 
bezieht  sich  ra/  auf  den  ganzen  Satz  v.  21  ff. 
Tyrt.  II  17  ist  ccQixaXtov  unmöglich;  es  sollen  ja 
die  xaxet  de9  Fliehendeu  aufgezählt  werden,  wie 
auch  v.  19  ff.  zeigt.  Das  überlieferte  ctQyaXiov  ist 
richtig,  vgl.  Nitzsch  Od.  2,  244.  Iu  v.  23  verlangt 
xctTui  eine  Bemerkung.  Solon  2,  6 ist  ungenau 
gefafst;  die  «errof  siud  ja  selbst  das  Volk;  i i in 
v.  12  aber  ist  sicher  adverbial;  zu  (peidöftTvot  ge- 
hört Uqmv  xi(äv(ov  uud  ötj/iooiooy.  Sol.  7,  68  er- 
hält GvvxvxUi  erst  durch  das  Hiuzutreten  vou 
äyad-ri  die  Bedeutung  ‘Gelingen,  Erfolg’.  Theogu. 
54  bedeutet  av^fiX ‘mitteilen’,  wie  Herod.  VIII 
58;  dies  zeigt  das  beigefügte  onovdaXov.  V.  75  ist 
inctvqiaxovai  aktiv  und  transitiv:  wenn  sie  einen 
Dienst  empfingen,  leisten  sie  dafür  den  gröfsteu 
Gegendienst,  wie  man  aus  v.  76  sieht,  V.  144 
ist  ‘sc.  Ißilv'  zu  streichen,  da  ja  niXtiai  da- 
steht. Anakr.  3,  8 lie9t  der  Verf.  äXXtjv  uva, 
wie  überliefert  ist,  und  ergänzt  daza  xo/aijv; 
dies  geht  aber  wegen  nvd  ‘welches  es  auch  sein 
mag’  nicht;  dagegen  pafst  xiva  bei  äXXoy,  sc. 
avÖQtx,  gut. 

Doch  dies  sind  Einzelheiten!  Im  ganzen  ist  es 
dem  Verf.  gelungen,  ein  tüchtiges  Schulbuch  zu 
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schaffen,  das  man  Lehrern  und  Schülern  aufs 
wärmste  empfehlen  kann. 

Frei  bürg  i.  Br.  J.  Sitzler. 


Horaz  Auswahl  für  den  Schulgcbr&uch  von 
K-  P.  Schulze.  Zweiter  Teil.  Anmerkungen.  Mit 
zwei  Tafeln.  Zweite,  erweiterte  Auflage.  Berlin 
1904,  Weidmaunsche  Buchhandlung.  206  S.  8°. 
Geb.  1,80  Jl. 

Die  zweite  Auflage  ist  um  6*2  Seiten  umfang- 
reicher als  die  erste.  Das  entspricht  der  Erweite- 
rung des  Textbandes,  der  in  der  zweiten  Auflage 
die  Oden  vollständig  bietet,  wozu  1 1 Epodeu 
kommen,  9 Satiren  und  19  Episteln.  Man  sieht, 
dafs  so  sehr  viel  zu  einem  vollständigen  Horaz 
nun  nicht  mehr  fehlt.  Von  mancher  ausgelassenen 
Satire  begreift  mau,  weshalb  sie  für  eiue  Schul- 
ausgabe nicht  geeignet  schieu,  z.  13.  von  der  zwei- 
ten, siebenten  und  achten  des  ersten  Buches,  von 
der  vierten  des  zweiten  Buches.  Audere  aber  — 
ich  denke  z.  B.  an  die  zweite,  dritte  und  fiiufte 
des  zweiten  Buches  — hätten  doch  unbedenklich 
zugelassen  werden  können.  Ebeuso  frage  ich  mich 
erstaunt,  weshalb  eine  für  Horaz’  Denkweise  so 
charakteristische  Epistel,  wie  die  an  Scaeva  (1  17) 
mit  der  Gegenüberstellung  des  Kynikers  und  des 
Aristipp  ansgeschieden  worden  ist.  Weshalb  ferner 
bringt  die  Auswahl  nicht  die  epistula  ad  PisouesV 
Mau  wird  diese  nicht  immer  mit  jeder  Schüler- 
generation lesen  können ; aber  es  sind  eiue  Monge 
hociiberühmter  und  prachtvoll  formulierter  Stellen 
darin,  auf  die  man  den  Schüler  doch  mufs  verwei- 
sen können.  Der  Erklärung  selbst  gebührt  das 
Lob,  dafs  sie  scharf  und  klar  ist  und  den  Kenner 
des  dichterischen  Sprachgebrauches  verrät.  Die 
Einleitung  aber  bietet  gar  zu  wenig.  Sie  wird 
schwerlich  eine  gewinnende  Kraft  auf  den  Schüler 
ausüben.  Auch  werden  ihm  für  das  dort  Fehlende 
die  Zeittafeln  am  Schlafs  und  die  Wiederholungs- 
tnbelleu  keiuen  Ersatz  bieten.  Der  heutigen  Rich- 
tung auf  das  Reale  Rechnung  tragend,  hat  der 
Verf.  seiner  Ausgabe  zwei  Tafeln  mit  Abbildungen 
von  Musikinstrumenten,  von  Bekleidungsgegeu- 
ständen,  Waffen  uud  Gerätschaften  hiuzugefügt. 
Wenn  denn  doch  eiue  solche  Zugabe  geboten 
werden  sollte,  dächte  ich,  hätten  sich  dankbarere 
Gegenstände  finden  lassen. 

Gr.  Lichterfeldo  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


M.  Philipp,  Zum  Sprachgebrauch  des  Paulinus 
von  Nola.  (353 — 431  n.  Chr.)  I.  Teil.  Inaugural- 
Disscrtalion.  Erlangen  1904,  k.  b.  Hof-  u.  Univcrs.- 
Buchdruckerei  von  Junge  & Sohn.  84  S. 


Nach  einer  kurzen  Einleitung  über  Paulius 
Leben  (Kap.  I),  literarische  Bildung  nud  Tätig- 
keit (II)  uud  einigen  allgemeinen  Auseinander- 
setzungen über  Paulins  Poesie  (III)  behandelt  der 
Verfasser  in  den  folgenden  Abschnitten  die  Selbst- 
wiederholungen iu  Paulins  Poesie  (IV),  Paulins 
Verhältnis  zu  Vergil  (V),  Ovid,  Horaz  nud 
Statins  (VI),  Ansonius  (VH)  uud  schliefst  mit 
einigen  Bemerkungen  über  die  Stellung  des 
Paulinus  zum  Heidentum  (VIII),  seinen  Prosastil 
(IX)  uud  das  Verhältnis  zur  Bibel. 

Wenn  der  Verfasser  in  Kap.  III  nach  An- 
führung der  Verse  Vergils  Aen.  8,  596  u.  1 1,  875: 
quadrnpedantc  . . . sagt:  ‘Bedeutend  schwächer 

ist  Paulins  Versuch,  durch  die  Häufung  vou  r und 
hartcu  Konsonanten  das  Aufstampfeu  des  galoppie- 
renden Pferdes  nachzualuneu  C.  20,  101  ....  iter 
cursimique  retorsit  Et  properante  gradu  recucurrit 
ad  hospita  tecta,  so  kann  ich  mit  dieser  Ansicht 
nicht  einverstanden  sein.  Die  Tonmalerei  liegt 
hier  ja  doch  zunächst  in  der  ununterbrochenen 
Reihe  der  Daktylen  nud  die  steht  wohl  Vergil 
nicht  nach.  Erst  in  zweiter  Linie  kommt  daun 
die  Lautmalerei  mit  den  Konsonanten  in  Betracht. 

Dafs  der  Dichter  seiue  Verse  so  häufig  mit 
dem  Eigennamen  Felix  uud  mit  dem  Worte 
Christus  iu  seinen  verschiedenen  Kasusformcu 
schliefst,  möchte  ich  nicht  zu  den  Selbst- 
wiederholungeu  zählen.  Weun  schon  besonders 
dor  letztere  Name  etwas  häufiger  im  6.  Ycrs- 
fnfse  als  an  anderer  Stelle  anfscheint,  so  waren 
hiefiir  wohl  die  Akzentgesetze  des  Hexameters 
mafsgebend,  die  ein  zweisilbiges  Wort  iu  diesem 
Versfufse  begünstigen.  Dazu  hat  dann  Paulinns 
überhaupt  eiue  gewisse  Neiguug,  den  Vers 
mit  einem  Eigennamen  zu  schliel’seu.  Aus  den 
Akzentgesetzen  des  Hexameters  lasseu  sich 
ferner  auch  eine  Reihe  von  Erscheinungen  er- 
klären, die  der  Verfasser  als  Nachahmungen  Yer- 
gils  und  anderer  Dichter  angesehen  wissen  will: 
es  siud  das  die  daktylischen  Wörter  im  5.  Vers- 
fufse. Es  mag  paradox  klingen,  aber  es  verhält 
sich  so,  dafs  der  lateinische  Dichter  ein  dakty- 
lisches Wort  im  daktylischen  Hexameter  eigentlich 
gut  nur  im  5.  Fufse  uuterbringeu  kann.  Da  aber 
der  Dichter  danu  geuötigt  ist,  im  6.  Fufse  ein 
zweisilbiges  Wort  oder  höchstens  noch  zwei 
enklitische  einsilbige  Wörter  zu  setzen,  so  ergibt 
sich  aus  dem  Gebrauche  des  dreisilbigen  Wortes 
alleiu  schon  ein  gewisser  Gleichklang,  ohne  dafs 
wir  eine  direkte  Nachahmung  auzunehmeu  be- 
rechtigt sind.  Häufig  tritt  daun  allerdings  anch 
im  6.  Versfufse  noch  ein  ähnlich  klingendes  M ort 
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hinzu,  doch  kauu  auch  hier  die  Beschränktheit 
des  Dichters  in  der  Auswahl  des  Wortes  den 
Gleichklaug  ebeusogut  erklären  wie  die  ange- 
nommene Nachahmung.  Die  grofse  Menge  der 
Stellen,  welche  der  Verfasser  für  diese  Versfüfse  aus 
Vergil  und  einer  groJ'sen  Anzahl  anderer  lateinischer 
Dichter  zusammeugestellt  hat  und  der  Verzicht 
des  Verfassers  selbst  die  Wiederholung  einzelner 
Worte  iu  dieser  Versstellung  bei  Paulinus  und 
Vergilins  zu  verfolgen,  mögen  meine  Ansicht 
rechtfertigen.  Wenn  ich  aber  so  manche  Ähn- 
lichkeit des  Verschlusses  lieber  dem  Einflüsse  vou 
Wort-  und  Versakzent  als  der  direkten  Nach- 
ahmung zuschroiben  möchte,  so  will  ich  selbst- 
verständlich den  grofseu  Eiuflufs,  den  besonders 
Vergil  auf  Paulinus  ausgeiibt  hat,  nicht  eiu- 
schräuken  oder  bestreiten. 

Iu  gleicher  Weise  würde  sich  auch  im  Kapitel 
über  den  Anschlufs  des  Puuliuns  au  Ansonius 
mancher  Ausdruck,  bei  dem  der  Verfasser  eiue 
Entlehnung  des  Schülers  bei  seinem  Lehrer  an- 
uimmt,  ebensogut  durch  den  Gebrauch  der  gleichen 
Umgangssprache  beider  Dichter  erkliireu  lassen. 
Hat  ja  doch  auch  der  Prosastil  des  Paulinus  gar 
manche  Eigentümlichkeit,  die  sich  nur  auf  die 
L’mgaugssprache  znrückfübreu  lälst. 

Im  letzteu  Kapitel  scheint  mir  der  Verfasser 
der  möglichen  Annahme  nicht  Rechnung  zu  tragen, 
dafs  Pauliuus  die  heilige  Schrift  hier  und  da  aus 
dem  Gedächtnisse  und  nicht  nach  dem  Wortlaute 
eines  Bibelexemplars  zitiert.  Wenn  er  selbst 
Stellen,  z.  B.  Matth.  9,  13  oder  Luc.  17,  49  in 
mehrereu  Variationen  wiedergibt,  so  möchte  ich 
dies  lieber  durch  die  obige  Anuahme  als  durch 
den  Gebrauch  von  Exemplarou  mit  etwas  ver- 
schiedenem Texte  erklären. 

Der  Verfasser  bat  uns  mit  seiner  Schrift  nur 
eiue  Auswahl  aus  seiner  umfangreichen  Dissertation 
gegeben  und  verspricht,  noch  weitere  Kapitel  über 
Wortspiel,  Reim,  Alliteration  und  Titelwesen  zu 
veröffentlichen.  Nach  dem  bereits  Gebotenen 
dürfen  wir  dem  Versprochenen  mit  grofsem  Inter- 
esse entgegensehen. 

Krems m üuster.  Adalbero  Huemer 


0 Schräder,  Totenhochzeit.  Ein  Vortrag  gehalten 
in  der  Gesellschaft  für  Urgeschichte  zu  Jena. 
Jena  1904,  II.  Costenoble.  38  S.  8.  1,50  Jt. 

Nach  einigen  Bemerkungen  über  die  Bedeutung 
der  Gaben,  die  man  den  Toten  ins  Grab  legte 
oder  mit  ihneu  verbrannte,  erörtert  der  Verfasser 
die  Frage,  welchen  Sinn  die  Aufstellung  der 
grofseu  Lutrophoreu  auf  attischen  Gräbern  gehabt 


habe.  Ausgehend  von  der  durch  Wolters’  Unter- 
suchungen (Athen.  Mitt.  XVI.  394  ff.)  als  höchst 
wahrscheinlich  erwiesenen  Annahme,  dafs  sie  aus- 
schlielslich  auf  Gräbern  Unverheirateter  gestanden1), 
und  die  Durchlochung  des  Bodens  nur  den  Zweck 
gehabt  habe,  sie  bequem  tmd  fest  auf  einen  in  die 
Erde  gerammten  liolzpflock  zu  stülpen  (Wolters 
a.  a.  O.  388)  erklärt  S.  die  Gefäfse  für  ein  Symbol 
der  Ehe,  sie  enthielten  das  Wasser  zum  Brant- 
bad.  Das  Symbol  aber  habe  einen  früher  geübten 
Brauch  abgelöst,  sei  der  Ersatz  für  eine  ältere 
sinnlichere  und  rohere  Begehung  oder  Darbietung. 
Man  habe  dem  Toten  im  Jenseits  die  Wohltat 
der  Ehe  sichern  oder  verschaffen  wollen.  In 
slaviscben  Ländern  findet  man  beim  Begräbnis 
Unverheirateter  noch  heute  die  symbolische  Dar- 
stellung einer  ganzen  Hochzeit.  Auch  diese  Sitte 
aber  sei  bereits  eiue  Weiterentwickelung:  ur- 
sprünglich habe  man  dem  Junggesellen  wirklich 
ein  Mädcheu  geschlachtet  und  als  Ehegenossiu 
ins  Jenseits  mitgegebeu.  Dieser  mit  allen  bei  der 
Eheschließung  üblichen  Ceremouieu  vollzogene 
Brauch  ist  im  10.  Jahrb.  n.  Chr.  für  die  Wolga- 
gegenden bezeugt,  und  sei,  wenn  auch  uicht  in  den- 
selben Formen  ausgeführt,  auch  bei  den  ältesten 
Griechen  vorausznsetzen.  Das  bestätigten  die  vou 
Pau8auias  VI  2,  7 erwähnten  mythischen  Beispiele 
von  Frauen,  die  ihren  verstorbenen  Männern  frei- 
willig in  den  Tod  folgten,  wie  namentlich  die  Sage 
vom  Opfer  der  Polyxeua  auf  dem  Grabe  Achills.2) 

Die  Ausführungen  des  Verfassers  sind  inter- 
essant, überzeugt  haben  sie  mich  nicht.  Es  kann 
wirklich  nicht ‘gestattet  werden  über  Erörterungen’, 
wie  sie  Wolters  Arch.  Jahrb.  XIV  133  f.  gegeben 
hat,  ‘zur  Tagesordnung  überzugehen’.  Die  Nach- 
richt £x6(h£ov  yr'<Q  ini  tag  zaxpdg  ).oviqä  bei  Suid. 
und  Hesycb.  u.  Xotngd  und  Zenob.  VI  45 

wird  durch  Soph.  El.  84,  434,  Aiscli.  Cho.  130, 
Kleidemos  bei  Athen.  IX  409  F bestätigt,  und  dafs 
die  ursprüngliche  Sitte,  allen  Toten  Wasser  zum 
Bade  entweder  in  eiuer  Hydria  ins  Grab  mitzu- 
gebeu  oder  später  in  der  Lutrophoros  darauf  zu 
stellen  und  vielleicht  öfters  zu  erneuern,  im  Ver- 
lauf der  Zeit  auf  die  des  Brautbades  unteilhaftig 
Gebliebenen  beschränkt  wurde,  ist  doch  wahrlich 
kein  so  ohne  weiteres  abzu weisender  Gedanke. 
Es  ist  das  ersehuteste  aller  Bäder  und  das  Herbei- 

>)  Für  die  demostheuische  Zeit  durch  die  Rede 
g.  Leochares  § IS  als  Tatsache  bezeugt. 

'-)  Vielleicht  ist  dem  Verf.  der  Hinweis  auf  Luk. 
jrttii  nfvlh  14  willkommen:  ttoCoi  . . . xui  nuü.uxtdug 
. . . l:xtxux(ß<fuS.uv  . . . o5$  yorfioii  tvoig  txti  xui  dixoluv- 
ßovciv  uvjwv  xdtw. 
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schaffen  dos  Wassers  in  der  Lutrophoros  gerade 
für  dies  Bad  charakteristisch.  So  wäre  wohl  zu 
begreifen,  dafs  die  Sitte,  wiihreud  sie  sonst  abkam, 
sich  hier  erhielt.  Was  aber  Poljxena  angebt,  so 
ist  mit  Schillers  „hofft  sie  bräutlich  zu  urnfahn“ 
ein  Beweis  nicht  zu  fuhren.  Aus  Arktiuo9 
(Wagner  Mythogr.  gr.  245  cf.  212)  ist  nur  zu 
schliefseu,  dafs  man  Polyxeua  geopfert  hat,  um 
die  (irjytg  des  Toten  durch  die  Weihung  eines 
yiqag  zu  beschwichtigen.  Das  ist  autik  und 
homerisch  gedacht.  Schon  Euripides  in  der  Hekabe 
(536  ff.  900  f.  1289  f.  cf.  Ovid  met.  XIII  439  f.) 
mischt  modernere  Vorstellungen  hinein:  Der  Heros 
— denn  das  ist  ihm  Achilleus  — soll  günstige 
Winde  senden,  das  Opfer  Polyxenas  ist  das  Gegen- 
stück zu  Iphigeueia  geworden,  der  navaavt^oz 
üvola  (Aisch.  Ag.  214),  dem  inoidog  0Qj]xUav 
aijfiäuav  (1418).  Von  der  Liebe  und  dem  Ver- 
löbnis der  beiden  haben  wahrscheinlich  erst  die 
Alexaudriuer  etwas  gewufst  (vergl.  Wolcker  Griech. 
Trag.  1145,  Förster  Herrn.  XVII  199  f.)  Schliefslich 
fehlt  jeder  Beweis,  dafs  irgendwann  und  irgendwo 
auch  der  hingeschiedeueu  Jungfrau  ein  Jüngling 
am  Grabe  geopfert  worden  sei,  während  die 
Lutrophoros  doch  ebenso  gut  auf  dem  Grabe  der 
Mädchen  staud  (Athen.  Mitt.  XVI  394  f.) 

Ich  furchte,  den  Verfasser  haben  seine  auf 
serbische  und  altrussische  Bräuche  gestützten 
Kombinationen  zu  weit  geführt;  gerade  der  un- 
endliche Wert,  den  die  vergleichende  ethnologische 
Forschung  auch  für  die  griechische  Religions- 
geschichte hat,  macht  Vorsicht  zur  Pflicht;  die 
junge  vielverheifseude  Wissenschaft  darf  sich  uicht 
diskreditieren. 

Berlin.  Faul  Stengel. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Blätter  für  das  Gymnasial-Schulwesen,  heraus- 
gegeben  vom  Bayer.  Gymnasiallehrerverein  41,i  u.  2. 

S.  24.  H.  Stadtmüller,  Zur  Kritik  des  Euripides 
uud  zu  Bakchylides  V 30,  XVI  68.  Für  Orest.  34 
wird  vorgcschlagen  avviaxeig  <afx w£>  yönoi  oder 
(olx iQwgy.  Orest.  38  soll  noivuidag  statt  Evftevldag, 
Orest.  100  xAvfty  statt  kfyug,  Orest.  236  xigifoz  statt 
XQttaaoy  gelesen  werden:  im  ganzen  mehr  als  sechs 
Seiten  voller  Konjekturen  zu  demselben  Stück!  Für 
die  erste  Bakchylides  stelle  will  St.  uQlyvwrog,  tigag 
&yutoTg  (oder  tixfutQ  Vvuiolz)  ideTy,  für  die  zweite: 
Zeig  vntQO%öv  i'  d(>a>piv<a  (pvtevae  ti/juv.  — G. 
Hauck,  Zu  Plutarch,  Perikies  XXVI  2.  Wenn  Plu- 
tareh  die  Athener  den  Sandern  eine  Samaina,  die 
Samier  den  Athenern  eine  Eule  in  die  Stirn  eiu- 
brcDncn  läfst,  so  hat  er  den  Sachverhalt  umgekehrt; 
das  noXvyQÜfiixaiog  in  der  Fortsetzung  hei  Plutarch, 


die  ein  Aristophanes-citat  bietet,  heilst  dann  nicht 
‘buchstabenreicb’,  sondern  'gebildet1.  Der  Witz  des 
Aristopliancs  bat  dun  Sinn : Wie  gebildet  ist  doch  das 
Volk  der  Samier!  Schon  auf  der  Stirne  tragen  sie 
das  Eulcnsymbol. 


Memoires  de  la  socicte  de  linguistiijue  de 
Paris.  XIII,  4 (1905). 

S.  237—253.  A.  Meillet,  Varia;  u:  a.:  Über 
die  Entwickelung  des  velaren  L;  über  den  Accent 
von  Formen  wie  iv&ov.  — S.  291  f.  A.  Meillet, 
Att.  n rjXög,  dor.  naXög.  Nicht  lat.  palus,  sondern 
sl.  kalu  ist  zur  Vergleichung  herauzuzieheu. 


Revue  des  ötudes  grccqucs.  Tome  XVII  No.  75 
Mai-Juin  1904. 

S.  I — XXXVI.  Partie  administrative.  In  der 
‘Allocution’  Pottiers  und  dem  ‘Rapport’  Ilauvettes 
finden  sicli  lesenswerte  Überblicke  und  Anregungen 
Uber  die  Tätigkeit  der  Association  und  die  Aussichten 
der  griechischen  Studien.  — S.  149  — 195.  Paul 
Girard,  La  Trilogie  cliez  Euripide.  Iphigenie  in 
Aulis,  Alkmeon  und  die  Bakchcu  sind  nach  dem  Tode 
des  Euripides,  wie  die  Scholien  zu  den  Aristophani- 
schen Fröschen  sagen,  hei  den  Dionysien  zusammen 
aufgeführt  worden.  Der  junge  Euripides  hat  für 
seinen  Vater  (Suidas:  Onkel)  den  Preis  erhalten.  Sind 
nun  diese  Dramen  ursprünglich  zur  gemeinschaftlichen 
Aufführung  als  Trilogie  geschrieben  oder  hat  sie  der 
junge  Euripides  zufällig  in  dem  Nachlafs  zusammen 
gefunden?  I.  Euripides  kann  nicht  länger  als  vom 
Juli  408  bis  Februar  406  (Todeszeit)  bei  Arclielaos 
in  Macedonien  geweilt  haben.  In  dieser  Zeit  wird 
Euripides  zunächst  den  schon  in  Athen  begonnenen 
‘Arclielaos’  für  die  Olympia  ( cxtjyixol  dytüvtg)  von 
Dion  fertig  gedichtet  haben,  die  im  Herbst  408  statt- 
fanden. Für  die  gleichen  Feste  sind,  wie  aus  An- 
spielungen in  den  Dramen  hervorgebt,  Iphigenie  in 
Aulis  und  die  Bakchcn  geschrieben  worden;  und  wir 
müssen  dies  auch  für  den  Alkmeon,  das  dritte  nach- 
gelassene, aber  nicht  erhaltene  Stück,  annehmen.  Und 
zwar  war  diese  Trilogie  für  den  Herbst  406  bestimmt, 
denn  bei  den  Olympien  von  407  trug  Agathon  die 
Ehren  davon.  II.  Bakcben  und  Iphigenie,  die  in  der 
gleichen  Periode  geschrieben  sind,  zeigen  gewisse  Ähn- 
lichkeiten in  der  Mache,  keine  augenscheinliche  Sym- 
metrie. Der  Zusammenhang  liegt  in  der  Idee,  in  dem 
Auflchuungsgefühl  gegen  die  Götter:  tantum  relligio 
potuit  suaderc  malorum.  In  der  Iphigenie  ist  das 
Familiengefühl  besonders  lebhaft  hervorgehoben,  um 
das  Opfer  um  so  revoltierender  erscheinen  zu  lassen. 
In  den  Bakchcn  liegt  die  Opposition  in  der  Verhüllung 
von  Euripides’  wahren  Gedanken,  an  denen  doch  nicht 
gezweifelt  werden  kann.  Nirgends  gibt  Euripides  öfter 
ganze  Passagen,  die  man  nicht  als  Ausdruck  seiner 
wirklichen  Überzeugungen  ausehen  darf.  (Croiset  und 
Decharme.)  Ebenso  verhält  es  sich  in  dem,  was  wir 
aus  den  Fragmenten  von  Alkmeon  in  Koriuth  heraus- 
lcscn  können:  ein  inneres  Band  verknüpft  die  Ge- 
schichte von  Tisipbone,  der  Tochter  Alkmeons  und 
der  Mauto,  mit  den  andern  Dramen,  da  sie  für  die 
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unwillkürliche  Schuld  ihres  Vaters  leiden  mufs.  III.  Die 
Bakchen  sind  das  dritte  Stück  und  dienen  zugleich 
als  Satyrspiel  (Kadmos  und  Teiresias  als  Bakchanten, 
der  wie  Moesilochos  verkleidete  Pentbeus,  das  viel- 
fache Übernatürliche  sind  die  Anzeichen  dafür).  Al- 
kestis  und  Orestes  gehören  zur  gleichen  Kategorie 
von  Zwitterdramen;  Alkestis  als  viertes  Drama,  Orestes 
und  Bakchen  als  drittes,  wie  es  später  infolge  der 
notwendig  gewordenen  Verkürzung  der  Aufführungen 
und  auch  aus  finanziellen  Gründen  cingefübrt  wurde. 
— S.  196—214.  A.  E.  Contoleon,  S.  Reinach, 
Theodore  Reinach,  Inscriptions  des  Isles.  1.  In- 
schrift aus  los  (Kykladen),  s.  auch  S.  296,  2.  Inschrift 
aus  Delos,  3.  sieben  Inschriften  aus  Rhodos,  4.  zwei 
Inschriften  aus  Cypros.  — S.  215  — 229.  Jules 
Nicole,  Un  fragment  des  Aetia  de  Callimaque. 
(No.  97  der  Genfer  Papyrussammlung.)  Scholien  und 
Glossen  zu  gäuzlich  unerklärlichen  Textfragmenten 
wiesen  durch  das  Vorkommen  der  beiden  Namen 
AlTjtrp;  und  Aqt^ii  auf  die  Argonautensage  (Apollo 
nios  IV,  980 — 1225).  Infolge  davon  deutete  Nicole 
die  Fragmente  auf  die  Behandlung  einer  Episode 
dieser  Sage  bei  Kallimachos  (Strabo  I,  2 §39  und 
V,  1 § 9;  S.  46  [nicht  116]  u.  216),  der  anders  wie 
Apollonios  erzählt,  in  welcher  Weise  Alkinoos  — 
nicht  Arete  — auf  der  Insel  Scheria  zwischen  den 
Argonauten  und  den  Abgesandten  des  Aictes  ent- 
schieden hat.  Das  Fragment  ist  auch  imstande,  Licht 
auf  die  Art  und  Weise  zu  werfen,  wie  Apollonios  die 
aittu  seines  Lehrers  Kallimachos  benutzt  hat.  — 
S.  230 — 236.  H.  Omout,  Mannscript  des  oeuvres  de 
S.  Denys  l’Ardopagito  envoyd  de  Constantinoplo  ü 
Louis  le  D^bonnaire  en  827.  Der  griechische  Codex 
No.  437  der  Bibliothequc  Nationale  in  Paris  ist  zweifel- 
los dos  früheste  nach  Frankreich  gekommene  und  noch 
vorhandene  griechische  Manuskript;  es  wurde  von 
Michael  dem  Stammler  dem  Frankenkönige  Ludwig 
dem  Frommen  um  827  gesandt  und  ist  also  jetzt  elf 
Jahrhunderte  in  Frankreich.  Es  ist  eine  Uncialhand- 
sebrift  des  9.  Jahrhunderts,  die  die  dem  heiligen 
Dionysius  Areopagita  zugcschricbenen  Werke  ohne  die 
Theologia  mystica  enthält.  S.  237—265.  Theodore 
Reinach;  Bulletin  6pigrapbique.  Literaturangabe.  Ein- 
ordnung der  griechischen  Inschriften  in  geographische 
Rubriken  (Neuveröffentlichungen  sowie  Erklärungen, 
Verbesserungen  u.  s.  w.).  — S.  266 — 269.  Actes  de 
l’associatiou.  Ouvragcs  offerts  tt  Passociation.  — 
S.  270 — 295.  Comptes  rendus  bibliographiques. 


Revue  Archdologique.  Quatr.  Sörie  Tome  IV. 

Septembre — Octobre  1904. 

8.  157 — 171.  P.  Foucart,  Un  Papyrus  de 
Ptolemee  III.  Verbesserungen  und  Erklärungen  zu 
dem  von  Mahaffy  in  der  Petrio  Papyri  II.  n.  8 und 
im  Archiv  f.  Papyrusforschung  I S.  285  heraus- 
gegebenen Papyrus,  indem  Pumes,  Sohn  des  Petenurios, 
gegen  einen  gewissen  Demetrios  Beisctzstörungsklage 
als  vertriebener  ata^/jiovxo?  d.  h.  Eigentümer  des 
ataOfiöi  anstellt.  (Über  die  Unterschiede  von 
und  vnövfxijna  wenigstens  für  spätere  ptolemaeische 
Zeit  vcrgl.  jetzt  auch  die  Dissertation  von  R.  Laqucnr, 
Quaestiones  epigraphicae  et  pupyrologicac  selcctae. 


Argentorati  1904).  — S.  172—178.  Edouard  May- 
nial,  A propos  des  salutations  imperiales  de  Ndron. 
Wenn  Inschriften,  die  auf  Ereignisse  vor  dem  Jahre  60 
Bezug  haben,  nach  diesem  Jahre  erstmalig  zusaramen- 
gesezt  oder  wieder  neu  gemacht  worden  sind,  so 
konnte  auf  diese  auch  die  Art  der  Supputationen,  wie 
sie  nach  60  üblich  waren,  angewandt  werden.  Was 
ferner  die  von  Stuart  Jones  in  der  Rev.  arch.  Mars- 
Avril  1904  an  Maynials  Aufstellung  der  dreizehn  Be- 
grüfsungen  Neros  als  Imperator  (Rev.  arch.  Sept.-I)4c. 
1901)  gemachten  Ausselluugen  betrifft,  so  1.  bleibt 
die  VI  Salutatio  für  die  Einnahme  von  Tigrnnocerta 
im  Jahre  59  bestehen.  Dafür  spricht  die  bei  Plinius 
(H.  N.  II,  70  (72)  180)  erwähnte  Sonnenfinsternis 
vom  30.  April  59,  die  Corbulo  in  Armenien  be- 
obachtete. Dagegen  spricht  aber  auch  nicht  das 
‘deinde’  in  Tac.  ann.  XIII.  42  u.  43,  welche  den 
Prozefs  des  Suillius  vom  Jahre  58  erzählen,  uachdem 
Kap.  34—41  den  armenischen  Feldzug  geschildert 
hatten.  2.  Suetonius  Paullinus  Sieg  über  Boudicca 
war  im  Winter  60-61  (VIII  Salutatio)  nicht  61  — 62, 
wio  Stuart  Jones  meint.  Damit  ist  die  IX.  Salutatio 
für  die  Verjagung  des  Vologescs  aus  Armenien 
(Sommer  61)  au  richtiger  Stelle.  3.  Auch  die  X.  Salu- 
tatio für  die  gänzliche  Unterwerfung  des  Tiridates 
hält  Maynial  fest,  da  die  Aufdeckung  der  Pisonischen 
Verschwörung  koin  Grund  dafür  sein  könne.  Doch 
setzt  er  sie  jetzt  richtig  in  das  Jahr  63  statt  66.  — 
Es  folgt  die  Aufzählung  einer  Reihe  von  Irrtümcrn 
in  der  Arbeit  von  Stuart  Jones.  — S.  179 — 200. 
Salomon  Reinach.  Esquisse  d’une  histoire  de  la 
collection  Campana.  Nach  einer  Einleitung  Uber  die 
Notwendigkeit  Monographien  über  Privatsammlungen 
zu  schreiben,  bis  eine  allgemeine  Geschichte  der 
Privatsammler  geschrieben  werden  könne,  beginnt 
Reinach  eine  Geschichte  der  durch  die  Verschiedenheit 
ihres  Inhalts  sowohl  die  Richard  Wallace-  als 
die  Spitzcrsammlung  übertreffende  Sammlung  Campana 
mit  der  Schilderung  der  Persönlichkeit  und  der  Schick- 
sale Campnnas  und  seiner  Familie.  Es  folgt  eine  Skizze 
der  Geschichte  der  Entstehung  der  verschiedenen 
Sammlungen  Campana  und  der  Publikationen  daraus 
und  darüber.  — S.  201-  224.  Jean  de  Mot,  Vascs 
£gdens  en  forme  d’animaux.  Aufzählung  der  aegeischcn 
Gcfäfse  in  Tierkopfform,  welche  auf  den  Wand- 
gemälden des  Rckbmara- Grabes  als  Geschenke  der 
Kefti  (Kreter)  figurieren.  Es  sind  verschiedene  Tier- 
formen, darunter  der  ursprünglich  aus  Aogypten 
stammende  Greif,  über  den  ein  besonderer  Excurs 
gemacht  ist.  Nach  der  Art  der  Farhenwiedergabe 
müssen  es  goldene  (gelb)  und  silberne  (weifs)  Gefäl'se 
sein,  wie  sie  uns  die  mykenische  Kunst  auch  in 
natura  erhalten  hat.  Ob  diese  Tierköpfe  Deckel  waren 
oder  ganze  Gefäfse,  ist  nicht  festzustellen;  jedenfalls  sind 
auch  Gcfäfse  in  ganzer  Tierform  in  Metall,  Steiu  und 
Ton  erhalten.  Die  primitive  Kunst  liebte  die  mensch- 
liche und  die  Tiergestalt  nachzubildcu;  wir  sind  iu 
die  acgeischen  Kulte  noch  nicht  genug  eingeweiht,  um 
sagen  zu  können,  ob  die  Tierform  nicht  vielleicht 
Kultzwecken  entsprach.  — S.  225 — 260  Rene 
Dufsaud,  Notes  de  Mythologie  Syrienne.  IV.  Sym- 
boles  et  simulacres  de  la  Döessc  Parödre  (Atargatis, 
Venus,  AllAt)  § 1.  Löwe  und  Stier.  Der  Stier  ist 
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kein  Attribut  der  Astarte  und  der  Atargatis,  sondern 
der  Löwe;  der  Stier  kommt  dem  Hadad  und  den 
ihm  assimilierten  Göttern  zu.  Der  Stier  als  Luuar- 
symbol  ist  erst  im  zweiten  nachcliristl.  Jahrhundert 
mit  griechischem  Einflufs  in  Syrien  cingedrungen, 
wie  die  Denkmäler  erweisen,  die  im  einzelnen  be- 
trachtet werden.  § 2.  Die  Cypresse  ist  keine 
symbolische  Darstellung  der  orientalischen  Venus  noch 
des  Sonnengottes.  § 3.  Figürliche  Darstellungen  der 
Atargatis  und  der  ihr  gleichgestellten  Göttinnen: 
Die  älteste  Darstellung  der  Atargatis  ist  auf  den 
332  vor  Chr.  zu  Hierapolis  geschlagenen  Münzen, 
es  folgen  die  mit  Alexander  den  Grofsen  aus  der- 
gleichen Stadt  ; in  Ascalou  wird  Astarte  von  Derketo 
verschiedentlich  dargestellt;  Astarte  ist  die  Genossin 
des  Dagon.  Die  Heliopolitanische  Venus  ist  keine 
Isisnachahmung,  die  Venus  von  Gabala  ist  von  der 
Atargatis  becinfiufst.  Das  Relief  von  Horns  gibt 
Atargatis-Allät  als  Genossin  des  Malakbel,  ähnlich 
ist  die  Atargatis  von  Damaskus  auf  der  Tetradrachme 
des  Demetrius  III  Eucacrus.  § 4.  Die  mitverehrten 
Götter  Simios  und  Simia.  Simia  ist  nicht  mit  Atliena 
zu  identifizieren,  welche  Allät  repräsentiert,  während 
Simia  die  Tochter  des  Hadad  und  der  Atargatis 
(Allät)  ist.  Simios  und  Simia  sind  nicht  leicht  zu 
unterscheiden;  es  ist  immer  nur  einer  mit  Hadad  und 
Atargatis  associert.  Diese  Götterfamilie  ist  von 

Babylonien  aus  in  Syrien  eingewandert  und  hat  nach 
Palästina  und  Phönicien  ausgestrahlt.  — S.  261—264. 
F.  de  Me  ly,  Les  statucs  autiques  de  Montmarte  au 
Mus6e  d*  Avallon  (Yonne).  Eine  Flamenstatue,  ein 
weiblicher  und  ein  männlicher  Kopf,  die  im  Jahre 
1822  zu  Montmarte  bei  Avallon  gefunden  wurden 
und  jetzt  im  Museum  von  Avallon  aufgestellt  sind.  — 
S.  265 — 266.  Zusatz  zu  ‘ltcchcrchcs  critiques  sur 
Vitruve  et  son  ocuvre’  gemäfs  Schulze  ‘Zur  Geschichte 
römischer  Eigennamen'.  — S.  267 — 274.  Paul 

Mo  nceaux,  Etüde  critique  sur  la  Passio  Tipasii 
Veterani.  Die  1890  von  den  Bollaudisten  ver- 

öffentlichte Passio  des  frommen  Veteranen  Tipasius 
enthält  einen  echten  Kern  (die  beiden  luterroga- 

torien),  um  deu  historische  Digressiouen  und  glatt- 
erfundene  Legenden  gekleidet  sind.  — S.  274 — 282. 
Bulletin  mcnsuel  de  l’acaddmie  des  inscrip- 
tions  (Sitzungen  27.  Mai  bis  19.  August  1904).  — 
S.  283  — 291.  Nouvelles  archcologiqucs  et 
correspoudance.  Nachruf  für  Prosper  Odendhal. 
Cretica.  Die  Portraits  Winckelmanns.  Eine  Kolonial- 
münze  von  Nlmes  in  der  Bretagne  gefunden.  Glas- 
vase in  Traubenform.  Zu  Reinachs  Repertoire  de 
la  Statuairc.  Der  Index  des  arebäolog.  Jahrbuchs. 
Der  Generalkatalog  des  Cairener  Museums.  Die 
Sammlung  Warocquö.  Keilschrifttafeln  in  Palästina. 
Ausgrabungen  in  Turkestan.  Die  Statue  von  Aegina 
(Rev.  arch.  1904,  II  pl.)  Der  etruskische  Kriegs- 
wagen im  Newyorker  Museum.  Das  Mosaik  von 
Tnsculum  (Rev.  arch.  1904,  1 S.  304).  Mitteilungen 
und  Nachrichten  des  deutschen  Palästinavereins  1904 
No.  1 u.  2 (Clermout-Ganneau  über  das  Jerobeam- 
siegel  von  Teil  cl-Mutesellim).  — S.  292  — 294. 
Bibliographie  (nicht  kritische).  — S 296-  324. 
Revue  des  Publications  öpigraphiques  rela- 
tives ä l’antiquitä  romaine  aus  Zeitschriften 


und  besonderen  Publikationen,  No.  55-151, 
darunter  fünf  griechische  Inschriften. 

The  Journal  of  Philology  XXIX  58  (1904). 

S.  145  — 165.  John  E.  B.  Mayor,  Bemerkungen 
zu  Quiutilians  10.  Buche,  Cap.  V.  — S.  166—180. 
E.  0.  Winstedt,  Bemerkungen  zu  den  Handschriften 
des  Prudcutius.  Es  wird  folgendes  Stemma  aufgestdlt: 
aus  der  ersten  Ausgabe  der  Gedichte  stammen  1.  Put 
2.  Die  Neuhcrausgabe  von  405.  Alles  übrige  geh: 
von  2 aus,  nämlich  a.  Der  Archetypus  der  Ambr., 
b.  Der  illustrierte  Archetypus.  Von  a stammeu  her 
a.  der  Ambr.  und  ß.  der  Archetypus  der  deutschen 
und  schweizer  ndss.,  von  b die  französischen  und 
englischen  Hdss.  Auf  ß eiuerseits,  b anderseits  gebe« 
die  deutschen  und  schweizer  Hdss.  zurück.  — S.  181 
— 1S4.  R.  Ellis,  Emendationen  zu  Fronto.  — 
S.  185 — 198.  C.  Taylor,  Euock  und  Clement.  Im 
ersten  Teile  der  Abhandlung  gibt  der  Verf.  erklärende 
und  kritische  Bemerkungen  zu  Clemens’  Romauus 
Brief  an  die  Korinther,  besonders  zu  Cap.  XX,  im 
zweiten  sucht  er  nachzuweisen,  dafs  Clemens  das  Bach 
Enoch  gekannt  umW  benutzt  hat.  — S.  199—201. 
C.  Bendall,  Bemerkungen  über  die  Aussprache  des 
Griechischen  auf  Grund  der  gräkoindischen  biiiugueu 
Münzen  von  180  — 120  v.  Chr.  Besonders  zwei  Er- 
gebnisse sind  sicher:  1.  Die  griechischen  Aspiraten 
waren  wirklich  noch  Aspiraten  uud  noch  nicht  Spi- 
ranten: x — ind.  kh,  ^ = ind.  th,  (p  = iud.  pb. 
2.  Die  griechischen  Dentale  waren  noch  wirkliche 
Dentale.  — S.  202—252.  T.  L.  Agar,  Emenda- 
tionen zu  Homers  Odyssee  XX — XXIV.  — S.  253 
— 262.  H.  W.  Garrod,  Metrische  Lückenbüfscr  in 
Statius’  Thebais.  Unter  solchen  LüekenbUfsern  (stop- 
gaps)  versteht  G.  nach  Ilousmans  Vorgang  Silben 
bezw.  Wörter,  die  eingesetzt  wurden,  um  den  auf 
irgend  eine  Weise  unmetrisch  gewordenen  Text  wieder 
metrisch  zu  gestalten.  So  z.  B.  III  399  nunc  ille 
potentibus  herbis  «,  nunc  ille  tepentibus  herbis  P. 
Einige  MS.  haben  pentibus,  d.  h.  das  te  war  hinter 
le  versehentlich  ausgelassen,  und  daun  wurde  raetri 
causa  willkürlich  potentibus  eingesetzt.  Für  diese 
Erscheinung  bringt  G.  zahlreiche  Beispiele  vor.  Am 
Schlufs  gibt  er  Enicudationen,  die  hiermit  nicht  in 
Verbindung  stehen.  — S.  263 — 265.  A.  A.  Be  van, 
Das  hebräische  Verbum  ‘schaffen’.  Versuch,  die 
drei  Bedeutungen  des  Verbums  aus  der  einen  ‘frei 
sein’  berzuleiten.  — S.  266 — 272.  R.  D.  Archcr- 
Hind,  Bemerkungen  zum  späteren  Platonismus.  Verf. 
sucht  die  Einwände  zu  entkräften,  die  gegen  Jacksons 
Behauptung  erhoben  worden  sind,  dafs  Plato  in  seiner 
späteren  Zeit  manche  Ideen,  die  er  früher  gefordert 
batte,  wieder  aufgegeben  habe,  z.  B.  die  des  xaXöv, 
dlxatov,  taov.  Jackson  hätte  noch  weitergehen  uud 
auch  die  Ideen  der  sogenannten  vier  Elemente  preis- 
geben solleu. 

Atlienaeum  4038  (18.  März  1905).  4039  (25.  Man 
1905). 

S.  336.  H.  Bradlcy  bespricht  das  Beuvenuto 
Campesaui  zugeschriebene  Epigramm  auf  die  Wieder- 
auffindung des  Catull  (De  resurrectione  Catulli  poetac 
Veronensis): 
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Ad  patriam  vcnio  longis  a finibus  exul, 

Causa  mei  reditus  compatriota  fuit, 

Scilicet  a culainis  tribuit  cui  Fraucia  notncn, 
Quique  notat  turbae  praetcrenntis  iter, 

Quo  licet  ingenio  vestrum  celcbrate  Catullum, 
Cuius  sub  modio  clausa  papyrus  erat. 

Er  möchte  in  Z.  3 nicht  eine  Himlcutung  auf 
den  Namen  Francesco  erkennen,  sondern  Roselli  (oder 
Rosello)  erkennen:  cf.  frz.  rosel,  jetzt  roseau  = Schilf. 
— S.  344  f.  Archäologische  Notizen.  Hinweis  auf 
folgende  Publikationen  und  Ausgrabungen:  Croz, 

Resultate  der  Ausgrabungen  zu  Telloh,  in  der  Revue 
d’Assyriologie;  Davis’  Auffindung  der  Gröber  der  EUcru 
der  Königin  Thi  (s.  No.  15  S.  422) ; Legrains  Auffindung 
von  ca.  600  Statuen  ägyptischer  Könige  zu  Karnak; 
Navilles  und  Halls  Funde  zu  Deir-el-Baliari  (Statuen 
Usertscns  II.,  Sarkophag  der  Prinzessin  Kaa);  Cumonts 
Arbeit  über  Anahita  oder  Analtis,  in  der  Revue 
archöologiquc;  Griechisch -aramäische  Inschrift  von 
Aghatcha  Kaie,  in  TUrkisch-Armenicn,  entdeckt  von 
Granard,  dem  französischen  Consul  zu  Sivas.  Clermont- 
Ganneau,  dem  eine  Kopie  zugesandt  ist,  wird  dem- 
nächst darüber  handeln.  E$  werden  darin  zwei  neue 
Satrapennamen  erwähnt,  Oromanes  und  Ariukes;  sie 
stammt  aus  dem  3.  Jhd.  v.  Chr.  und  ist  damit  die 
älteste  griechische  Inschrift,  die  bis  jetzt  in  Kleinasien 
östlich  vom  Halys  gefunden  ist  (s.  No.  17  S.  477);  Amc- 
lungs  Theorie,  dafs  der  Künstler,  der  diu  Originale  des 
Apoll  von  Belvedere  und  der  Diana  von  Versailles 
geschaffen,  Euphranor  von  Korinth  war;  bei  dieser 
Gelegenheit  wird  daran  erinnert,  dafs  Thiers  dem 
Archäologen  Tarral  gegenüber  die  Meinung  aus- 
gesprochen hat,  die  Venus  von  Milo  sei  eine  Fama; 
man  könne  dio  Spuren  der  Posaune  noch  auf  dem 
rechten  Knie  der  Göttin  sehen;  Rostowzews  Studie 
Uber  die  von  Clermont-Ganneau  in  Creta  und  Cyrene 
gefundenen  Knochen-  und  Elfonbeintesscrac;  er  tritt 
der  Ansicht,  dafs  cs  sich  um  Eintritlsmarken  für 
Schauspiele  oder  Bäder  handle,  entgegen  und  erkennt 
darin  Steine  für  irgend  ein  Brettspiel.  Die  Stücke, 
fünfzehn  an  der  Zahl,  weisen  nach  ihm  auf  die  Köpfe 
des  Augustus,  Jupiter,  Hermes,  Hercules,  Kronos, 
Castor,  Pollux,  Büsten  der  Isis,  Juno,  Aphrodite  und 
eine  junge  Frau  mit  der  Haartracht  der  Kaiserinnen, 
einen  ägyptischen  Tempel,  zwei  Kronen  uud  einen 
Mann  in  toga  praetexta.  — S.  346.  Wichtige  Inschrift 
von  Lindos  [s.  Mitteilung  No.  15  S.  422).  — Bericht 
über  die  letzte  Sitzung  der  Antiquaries  of  Scotland, 
wobei  besonders  auf  die  wichtigen  Funde  zu  ßarhill, 
an  Antoninuswall,  hingewiesen  wird.  — 4038  S.  374  f. 
In  der  Sitzung  der  Society  of  Antiquaries’  vom  9.  März 
sprach  11.  Sanders  Uber  das  Linares-Relief  und  den 
römischen  Bergbau  in  Hispania  Baeticn. 


Rezension«- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Pseudacronis  scholia  in  Horatium  vetustiora. 
Rec.  Otto  Keller.  Vol.  II;  Scholia  in  sermones,  epi- 
stulas  artemque  pocticam:  BphW.  8 S.  249  257. 
Diesem  Werke  verdanken  wir  es,  dafs  wir  jetzt  auf 
festem  Boden  stehen.  P.  I Vessner. 


Amantos,  Konst.,  Die  Suffixe  der  neugriech. 
Ortsnamen:  Byt.  Ztschr.  14  S.  293-296.  ‘Verdient 
als  erster  Versuch,  auf  einem  bisher  brachliegenden 
Gebiete  Ordnung  zu  schaffen,  die  Beachtung  von 
Sprachforschern,  Historikern  und  Geographen.’  K. 
Dieleric/i. 

Bulletin  de  gdographie  historique  et  des- 
criptivc:  ßpli  W.  8 S.  264.  Kurz  angezeigt  von 
J . Partsch. 

Cuthbert  Butler,  The  Lausiac  History  of 
Palladius  II.  Cambridge  1904:  R.  d.  et.  anc.  1905 
p.  341-347.  Ausgezeichnet,  eiu  Muster  gewissenhafter, 
methodischer,  solider  uud  ergebnisreicher  Arbeit. 
Max  Bonnet. 

Butler,  Architecturc  and  other  arts.  Pars  II: 
Byz.  Ztschr.  14  S.  298-300.  Die  gewohuten  Bahnen 
der  Vogüeschen  Forschungen  werden  nicht  unwesent- 
lich erweitert  und  vertieft.  J.  Strzygowski. 

Cicero,  The  correspondenc,  arranged  by  V.  Tyrrell’. 
Iler.  7 S.  123-125.  Gut.  E.  Thomas. 

A.  Cima,  L’cloqucnza  latina  prima  di  Cicerone 
Roma  1903:  R.  d.  6t.  anc.  1904  p.  354/5.  Inter- 
essant uud  reichhaltig,  aber  ohne  richtige  Benutzung 
französischer  Arbeiten.  //.  de  la  Ville  de  Mirmont. 

W.  Crüncrt,  Memoria  gracca  Herculanensis. 
Leipzig  1903:  R.  d.  et.  anc.  1904  p.  339-340.  Ge- 
wissenhaft uud  nützlich.  Paul  Fonmier.  — Dass.: 
Rer.  7 S.  121  f.  Nützlich. 

A.  Deissmann,  A.  Dorner,  R.  Kucken  etc., 
Beiträge  zur  Weitereutwickelung  der  christlichen  Re- 
ligion: EC.  11  S.  369  f.  Wer  sich  über  die  Lage 
der  heutigen  Forschung  unterrichten  will,  kann  wohl 
keinen  besseren  Führer  zur  Hand  nehmen  als  das 
vorliegende  Werk.  Gustav  Pfunnmüller. 

Galante,  Luigi,  Studi  su  l’Atticismo.  I.  L’Atti- 
cismo  nella  cotnmedia  nuova.  II.  L’Atticismo  di 
Procopo  di  Gaza:  DEZ.  8 S.  473.  Hat  das  Verdienst, 
ein  wichtiges  Kapitel  aus  der  Frühzeit  der  xoivrj, 
wenn  auch  etwas  äufserlich  erfafst,  der  geschichtlichen 
Betrachtung  zugänglich  gemacht  zu  haben.  A.  Thumb. 

Gompcrz,  Tb.,  Essays  und  Erinnerungen:  N. 
Preu/s.  Krz.-Ztg.  No.  129.  Lesenswert.  Eigen- 
tümlich ist  des  Verfassers  Stellung  zum  Judentum. 
— rd. 

Julius  Grill,  Die  persische  Mysterienreligion  im 
römischen  Reich  und  das  Christentum:  Bph  W.  8 
S.  261  f.  Die  Ergebnisse  der  Forschung  sind  in 
dieser  Rcktoratsrede  klar  zusammengefafst.  Erwin 
Preusclien. 

Die  Gesetze  Ilammurabis  in  Umschrift  und 
Übersetzung  hcrausg.  von  Hugo  Windeier.  Dazu 

Einleitung,  Wörter-,  Eigennamen-Verzeichnis,  die  sog. 
Sumerischen  Familiengesetzcstafeln.  Brit.  Mus.  82-7 
— 14,  988:  BphW.  8 S.  259-261.  Durch  diese 
Arbeit  wird  die  Bedeutung  der  merkwürdigen  Stein- 
säule mit  dem  Gesetzbuch  immer  einleuchtender. 
Justi. 

Balduinus  He  iu  icke,  De  Quintiliani  Sexti 
Asclcpiadis  arte  grammatica:  Bph  W.  8 S.  247-249. 
Diese  sorgfältige  Dissertation  verdient  volle  Beachtung 
und  Anerkennung.  F.  Meister. 

.1  oh.  Heu  mann,  De  epylliu  Alexandrino:  NphR.  5 
S.  112-114.  In  dieser  fleifsigen  und  tüchtigen  Arbeit 


499 


3.  Mai. 


WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1U05.  No.  18.  500 


berührt  besonders  angenehm,  dafs  sicli  der  Verf.  die 
Selbständigkeit  des  Urteils  zu  wahren  weifs.  J.  Sitzler. 

Horn,  Ferd.,  Tlntonstudien.  Neue  Folge:  Kra- 
tylos,  Parmenides,  Theätetos,  Sophist,  Staatsmann: 
JaC.  11  S.  385.  Der  Band  zeigt  denselben  tiefen 
Ernst,  dieselbe  eindringende  Sorgfalt,  dasselbe  ehrliche 
Streben,  zu  objektiven  Ergebnissen  zu  gelangen  wie 
sein  Vorgänger.  Whlrb. 

Ingold,  Histoire  de  l’ödition  blnädictine  de  saint 
Augustin:  Ra\  7 S.  125-127.  Gut.  P.  Lejay. 

Carl  Josepliy,  Elektra  von  Sophorles.  Eine 
Nachdichtung:  Bph R.  5 S.  106  109.  Das  Werklein, 
das  für  die  aufscrordentlichc  Sprachgewandtheit  des 
Verfs.  ein  schönes  Zeugnis  ablegt,  verdient  in  weiteren 
Kreisen  beachtet  zu  werden.  Rudolf  Humiker. 

Jullian,  C.,  Vercingetorix,  für  die  Schule  be- 
arbeitet von  B.  Sieglerschmidt : Bayer.  Bl.  I und  II 
p.  85.  Als  Schulbuch  abgelehnt  von  Beriet. 

Labourt,  Le  Christianisme  dans  l’empire  Ferse 
sous  la  dynastie  Sassanide:  Byz.  Ztschr.  14  S.  282/3. 
‘Füllt  eine  Lücke  in  der  Entwicklungsgeschichte  der 
alten  Kirche  aus.’  A.  Barnack. 

R.  Laqueur,  Quaestiones  epigraphieae  et  papyro- 
logicac  selcctac  (Strafsburger  Dissertation  1904): 

R.  d.  et.  anc.  1904  p.  337-339.  Tüchtige  Arbeit,  die 
dem  Verfasser  ebensoviel  Ehre  macht  wie  seinen 
Lehrern,  trotz  einiger  Ausstellungen.  Georges  Badet. 

■ Leclercq,  L’Afrique  chr4tiennc:  Byz.  Ztschr.  14 

S.  281/2.  Das  Werk  ‘bezeichnet  einen  wirklichen 
Fortschritt  und  darf  als  sehr  willkommene  Gabe  be- 
zeichnet werden.’  Besonders  Ausgezeichnetes  hat  der 
Verf.  in  dem  Abschnitt  über  die  afrikanische  christ- 
liche Epigraphik  I S.  381-432  geleistet.  A.  Burnack. 

Lombard,  Constontin  V,  empereur  des  Romains 
(740-775):  Byz.  Ztschr.  14  S.  286-288.  Trotz 
mancher  noch  offenen  Frage  ist  der  Verf.  mit  vielem 
Fleifs  und  Geschick  seiner  Aufgabe  gereckt  geworden. 
K.  Roth. 

A.  Lud  wich,  Über  das  Spruchbuch  des  falschen 
Pbokylidcs.  Quaestionum  Pseudophocylidearum  pars  II : 
BphW.  8 S.  241-243.  Beide  Arbeiten  finden  Zu- 
stimmung bei  \V.  Kroll. 

Marmor  Parium,  herausgeg.  und  erläutert  von 
Felix  Jacohy:  DLZ.  8 S.  480.  Leistet  in  Emen- 
dation  wie  Auslegung  des  Textes  alles  Wünschens- 
werte. C.  Wuchsmuth. 

Müller,  A.,  Ästhetischer  Kommentar  zu  den  Tra- 
gödien des  Sophokles:  Bayer.  Bl.  I und  II  p.  74. 
Ausführliches  Referat  Uber  das  Buch,  das  der  Schule 
dienen  will  und  kann,  von  Wecklein. 

Nestle,  E.,  Vom  Textus  Receptus  des  Griech. 
Neuen  Testaments:  Bayer.  Bl.  I und  II  p.  81.  An- 
regend und  belehrend.  O.  Stählin. 

Die  Schriften  des  Neuen  Testaments  neu 
übersetzt  und  für  die  Gegenwert  erklärt  von  O.  Baum- 
garten, W.  Bousset,  II.  Gunkel,  W.  Beilmüller, 
G.  Hollmann , A.  Jülicher,  R.  Knopf,  Fr.  Koeliler, 
W.  Lneken , ./.  Weifs.  1.  Lief.:  BphW.  8 S.  244-247. 
Zu  diesem  Anfang  eines  sehr  bedeutsamen  Unter- 
nehmens äufsert  einige  abweichende  Ansichten  und 
Wünsche  Kb.  Bestie. 


Niedermann,  M.,  Spccimen  d’un  Pröcis  de  pbo- 
netique  historique  du  latin:  Rer.  7 S.  128  f Gut 
R.  Gauthiot. 

Persii  Flacci  Saturarum  über.  Reccus.  Santi 
Consoli.  Edit.  minor:  DLZ.  8 S.  475.  Referat. 

Ren 6 Pichon,  Lactance.  Etüde  sur  le  mou- 
vement  philosophique  et  religieux  sous  le  regne  de 
Constantin:  BphR.  5 S.  110  112.  Für  den  Philo- 
logen ist  namentlich  der  zweite  Ilaupttcil  des  Buches 
von  hervorragendem  Interesse.  G.Gehrich. 

N.  Politis,  Etudes  sur  la  vie  et  la  langue  da 
peuple  grec:  Proveibes,  T.  IV  Athöucs  1903:  R.  J. 
ct.  anc.  1904  p.  347-348.  Gleicht  den  früheren 
Bänden  in  Nutzen  und  Reichhaltigkeit,  wie  auch  io 
der  oft  nicht  richtigen  Anordnung.  Paul  Fouruier. 

Ram bau d,  A.,  L’Empereur  de  Carthage  (hist. 
Roman  a.  d.  7.  Jalirh.):  Byz.  Ztschr.  14  S.  297/8. 
Rambauds  Darstellungskunst,  seine  feierlich  schone 
Prosa  entsprechen  durchaus  der  Gröfse  des  Inhalts 
und  der  Sachkenntnis  des  gelehrten  Verfassers. 
Blennerhassett. 

O.  lliemann  et  II.  Goclzer,  Grammaire  com- 
parde  du  grec  ct  du  latin  1°  purtie:  Phondtiquc  et 
dtudes  des  formes.  Paris  1901:  R.  d.  et.  anc.  1904 
p.  348-354.  Ausführliche  Anzeige  von  Paul  Fournier, 
die  dem  vortrefflichen  Werke  gerecht  wird. 

Rocholl,  Bessarion:  Byz.  Ztschr.  14  S.  296/7. 
Ist  'heute  dasjenige  Buch,  das  dem  l>aieu  wie  dem 
Fachmann  den  bündigsten  Aufscldufs  gibt  Uber  den 
merkwürdigen  Mann  und  seine  vermittelnde  Stelluug.’ 

P.  Mari. 

O.  v.  Sarvey  und  E.  Fabricius,  Der  rätisch- 
obergermnnisebe  Limes  des  Römerreicbes.  Unter  Mit- 
wirkung von  ./.  Jacobi.  Lieferung  XXI  u.  XXII: 
BphW.  8 S.  257-259.  Aus  dem  Inhalt  macht  Mit- 
teilungen Georg  Wolf. 

Schlumbcrgcr,  G.,  L’epopce  byzantine  ä la  tin 
du  dixidme  sidcle.  Troisidmc  partie.  1025-1057: 
Athen.  4037  S.  301  f.  Ausgezeichnet. 

Schmid,  G.,  De  luscinia  quae  est  apud  veteres: 
Rer.  7 S.  122.  Interessant.  My. 

Schmidt,  John,  The  chronicle  of  Morea:  Byz. 
Ztschr.  14  S.  288-93.  Dem  Herausgeber  gebüiirt 
aufrichtiger  Dank  für  das  wichtige  Ilülfsmittcl  zum 
Studium  der  mittelgriechischen  Volkssprache.  Besse- 
ling. 

Paul  Shorcy,  The  unity  of  Plato’s  tbougbl: 
BphR.  5 S.  110.  Rcf.  vermag  sich  nicht  von  der 
Beweisführung  des  Verfs.  für  überzeugt  zu  erklären. 
Linde. 

Sommer,  Ferdinand,  Griechische  Lautstudien: 
f.C.  1 1 S.  385  f.  Alles  in  allem  bedeutet  das  Bach 
eine  Förderung  gewisser  Probleme  der  griechischen 
Lautlehre.  B.  Hirt. 

Stowasser,  J.  M.,  Griechische  Schnadahüpfeln; 
Bayer.  Bl.  I und  II  p.  82.  Ein  originelles  uutl 
erfreuliches  Werk,  absolut  keine  Profanation.  M'ü- 
meyer. 

Strunz,  Franz,  Naturbetrachtung  und  Natur- 
erkenntnis im  Altertum:  J)LZ.  8 S.  501.  Behandelt 
in  höchst  anziehender  Weise  vom  modernen  Natur- 
forscherstandpunkt die  Entwicklungsgeschichte  der 
antiken  Naturwissenschaften.  B.  Bretzl. 
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Yalcrii  Flacci  Argonauticon  libri  octo,  rec. 
C.  Giarratano:  Rer.  8 S.  145  f.  Eine  sehr  sorg- 
fältige und  umfassende  Ausgabe,  welche  aber  wenig 
Neues  bietet.  E.  T. 

Weber,  S.,  Die  katholische  Kirche  in  Armenien : 
Byz.  Ztschr.  13  S.  283-86.  ‘Dafs  die  vorsichtig  ab- 
wagende Art  des  Verfassers  im  allgemeinen  den 
Eindruck  der  Zuverlässigkeit  hervorruft/  bebt  hervor 
//.  Koch. 

Oskar  Wilpert,  Der  Numerus  des  verbalen 
I'racdikats  bei  den  griechischen  Prosaikern:  Bph  Hr.  8 
S.  262  f.  Einige  Ausstellungen  macht  K.  Fuhr. 

Xe nop hon s Memorabilien  erklärt  von  Raphael 
Kühner  (0.  A.  von  Rud.  Kühner):  Bayer.  Bl.  1 
und  II.  Den  modernen  Schulzwecken  nicht  mehr 
voll  entsprechend.  Fr.  Bey schlag. 


Mitteilungen. 

Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

23.  Mürz. 

Herr  Lenz  las  über  die  Entstehung  der  Statuten 
der  Berliner  Universität.  Die  Entwürfe  des  provi- 
sorischen Reglements  vom  24.  November  1810  und 
der  Statuten  vom  31.  Oktober  1817,  sowie  die  mit 
ihnen  zusammenhängenden  Verfügungen,  Anschreiben 
nnd  Eingaben  seitens  des  Ministeriums  und  der  Univer- 
sität werden  der  Reihe  nach  bestimmt  und  besprochen, 
der  Anteil  der  Mitarbeiter  nach  den  Konzepten  fest- 
gestellt und  einige  besonders  charakteristische  Unter- 
schiede hervorgehoben.  Herr  Tobler  setzte  die  Mit- 
teilung der  früher  (1902  S.  1072  bis  1092)  gegebenen 
Vermischten  Beiträge  zur  französischen  Grammatik 
fort.  Die  diesmal  vorgclegten  beziehen  sich  auf  Einzel- 
heiten de9  heutigen  Sprachgebrauchs:  1.  auf  den  Ge- 
bi  auch  des  (natürlich  ohne  il  auftretenden)  Gerun- 
diums subjektloser  Verba  (n’y  avant  rien  de  plus 
naturel),  2.  auf  den  von  einigen  mifsbilligtcn  satz- 
adverbialen  Ausdruck  aussi  bien  (‘denn  auch’,  ‘ja 
auch’),  3.  auf  die  viel  eher  anfechtbaren  und  früher 
als  im  17.  Jahrhundert  kaum  nachzu weisenden  Ver- 
bindungen von  der  Art  von  rien  que  de  naturel  und 
dergleichen,  die  von  niemand  beanstandet  werden. 
Herr  Dilthey  legte  eine  zweite  Studie  zur  Grund- 
legung der  Geisteswissenschaften  vor.  Diese  behandelt 
das  gegenständliche  Auffassen  und  untersucht  den 
strukturellen  Charakter  der  Anffassungserlebnissc  und 
die  Beziehungen  zwischen  ihnen,  durch  welche  sie 
einen  Zusammenhang  ausmachen.  Ferner  legte  Herr 
Dilthey  die  photographische  Aufnahme  eines  Jugend- 
briefes von  Kant  (28.  Oktober  1759)  vor,  den  Herr 
Br  Grocthuysen  auf  der  Biblioth£quc  Victor  Cousin 
vorgefunden  und  Herr  Emile  Chatelain,  Mitglied  des 
Instituts,  gütigst  hat  photographieren  lassen  und  unsrer 
Akademie  für  die  Kant-Ausgabe  zur  Verfügung  stellt, 
'orgelegt  wurde  das  mit  Unterstützung  der  Akademie 
erscheinende  Werk  von  A.  Fischer,  Das  deutsche 
evangelische  Kirchenlied  des  17.  Jahrhunderts.  Ilcraus- 
gegeben  von  W.  Tümpel.  Band  2.  Gütersloh  1905. 


Ausgrabungen  anf  Ägina. 

Die  Ausgrabungen,  die  Furtwängler  und  L.  Curtius 
mit  Mitteln  der  Bassermann-Jordau  Stiftung  in  Ägina 
vornehmen,  haben  neue  wichtige  Ergebnisse  geliefert 
Es  ist  durch  Inscbrifteu  zweifellos  festgestellt,  dafs 
der  am  Oros  gelegene  Tempel  der  des  Zeus  Pan- 
heileuios  ist.  Die  Anschauung,  es  habe  hier  das 
Heiligtum  der  Aphaea  gelegen,  ist  bekanntlich  schon 
durch  die  Ausgrabungen  von  1901  widerlegt  worden, 
wclcho  ergaben,  dafs  vielmehr  der  Tempel  mit  den 
berühmten  Giebelskulpturen  der  der  Aphaea  sei  [s. 
Woch.  1901  No.  27  S.  758,  und  überhaupt  für  die 
Ausgrabuugen  1901  No.  19  S.  533  f.,  No.  21  S.  589  f., 
1903  No.  47  S.  1301,  1904  No.  21  S.  589  f.,  No.  25 
S.  701].  Die  grofsartigen  Terrasseuanlagcn,  auf  denen 
sich  das  Heiligtum  erhob,  zum  Teil  in  kyklopischcr 
Art,  zum  Teil  aus  regelmäfsigen  Quadern  erbaut, 
gehen  in  das  Ende  des  6.  Jahrhunderts,  die  Haupt- 
blütezeit Äginas,  zurück.  Ferner  wurde  (nach  einem 
Telegramm  an  die  Augsburger  Abendzeitung)  auf  dem 
Gipfel  des  Oros  eiue  gröfsere  prähistorische  Stadt,  ein 
Bronzeschatz  uud  ein  sehr  fein  gearbeitetes  Idol 
gefunden. 

Zn  Sallutt  Jugurtha  3. 

Nam  ui  quiilem  regere  patriam  aut  pareutis , 
quamquam  et  possis  et  delicta  corrigas , tarnen  im- 
portunum  est.  In  allen  Kommentaren,  die  ich  ein- 
gesehen habe,  wird  parentes  als  ‘Untergebene’  erklärt, 
mit  Berufung  auf  dieselbe  Bedeutung  des  Wortes 
Jug.  102.  Dagegen  müfste  schon  die  übliche  Neben- 
cinanderstcllung  von  patria  und  parentes , Vaterland 
und  Eltern,  bedenklich  machen ; dann  aber  ist  es  eine 
ganz  unrömische  Anschauung,  auf  die  Untertanen,  die 
Provinzialen,  irgend  welche  Rücksicht  zu  nehmen, 
ihnen  gegenüber  ist  das  ui  regere  am  Platze:  tu  regere 
imperio  populos,  Romane , meine ato ! Entschieden 
aber  wird  die  Sache  durch  Cic.  fam.  I 9,  18  iuhel 
Plato  tantum  contemlere  in  re  publica  quantum  pro- 
bare  ciuibuii  tuis  possis,  vim  neque  parenti  neque 
patriae  adferre.  oportere.  Diese  Platostelle  (wohl 
Kriton  51  C d‘  oi%  öenov  oire  pgeioa  ovie 

nailgu,  noXv  di  xoixow  er*  ipiiov  irtv  naigiöa)  hat 
auch  Sallust  vorgeschwebt;  das  eine  Glied  neque  parenti 
und  aut  pareutis  enthält  eine  verkürzte  Vergleichung: 
‘sowenig  wie  Vater  oder  Mutter  darf  man  das  Vaterland 
vergewaltigen’  — ‘das  Vaterland  sogut  wie  die  Eltern 
darf  man  nicht  mit  Gewalt  zu  beherrschen  suchen’. 
— Ähnlich  steht  in  einem  Vergleiche  neque  — ne- 
que = ‘ebenso  wenig  wie’  z.  B.  Hör.  Carm.  III  5,  27 
neque  amissos  colores  lana  refert  medicata  fuco . nec 
vera  virtus,  cum  semel  excidit , curat  reponi  deteri- 
oribus.  Diese  Vergleichung  scheint  mir  auch  für 
delicta  die  Bedeutung  zu  fordern  ‘was  sie  gefehlt 
haben’,  nicht  wie  erklärt  wird  ‘was  andere  gefehlt 
haben’.  Der  Ausdruck  gilt  im  eigentlichen  Sinn  von 
den  Eltern,  die  man  selbst  dann  nicht  gewaltsam  be- 
handeln dürfe,  wenn  sic  gefehlt  hätten  und  man  im 
Stande  wäre,  ihre  Fehler  wieder  gut  zu  machen,  im 
übertragenen  Sinne  auch  vom  Staat,  der  in  falsche 
Bahnen  geraten  ist.  h.  Nohl. 
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Agahd,  R.,  Ergänzung  des  Elementarbuchs  aus 
Homer.  Göttingen,  Vandcnhoeck  & Ruprecht.  VI, 
38  S.  8.  JC  0,80. 

Agahd,  R.,  Attische  Grammatik.  Unter  Berück-  I 
8icbtigung  des  Elementarbuchs  aus  Homer  bearbeitet. 
Göttingen,  Vandcnhoeck  & Ruprecht.  X,  144  S.  8. 
Geb.  in  Leinwand  JC  2,50. 

Alciphronis  Rhetoris  epistularum  libri  IV,  cd. 
A.  Schepers.  I^eipzig,  Teubncr.  XXVI,  225  S.  8 
mit  2 Tafeln.  Jt  3,20;  geb.  JC,  3,60. 

Apulci  opera  quae  supersunt.  II,  1.  Apulei 
Platonici  Madaurensis  pro  se  de  magia  über  (Apo- 
logia).  Rec.  R.  Helm.  Leipzig,  Teubncr.  II,  120  S. 

8.  JC  2,40;  geb.  JC  2,80. 

Aristo plianis  Ecclcsiazusac.  Cum  prolegomenis  I 
et  commentariis  ed.  J.  van  Leemcen,  J.  f.  Leiden,  * 
A.  W.  Sijthoff.  XXII,  160  S.  8.  JC  5. 

Baumgarten,  Fr.,  Fr.  Poland  und  R.  Wagner,  , 
Die  hellenische  Kultur.  Leipzig,  Teubncr.  In  etwa  I 


5 Lieferungen  mit  7 farbigen  Tafeln,  2 Karten  und 
gegen  400  Abbildungen  im  Text  und  auf  zwei  Doppel- 
tafelu.  1 Lfg.  S.  1—96.  JC  2. 

Bernnys,  U.,  Studien  zu  Dionysius  Periegetes. 
Heidelberg,  C.  Winter.  73  S.  8.  JC  2. 

Commentationcs  philologae,  in  honorem  Jo- 
hannis Paulson  scripserunt  cultores  et  amici.  Gothen- 
burg, Wettergren  & Kerber.  215  S.  8 mit  Tafel. 
JC  4,50. 

Jäger,  O.,  Homer  und  Horaz  im  Gymnasial- 
Unterricht.  München,  C.  H.  Beck.  III,  211  S.  8.  Geb. 
in  Leinw.  JC  5. 

Kaufmann,  C.  M.,  Handbuch  der  christlichen 
Archäologie.  Stuttgart,  J.  G.  Cotta.  XVIII,  632  S.  8 
mit  239  Abbildungen.  JC  11;  geb.  JC  12,20. 

Kluge,  0.,  Die  Aristotelische  Kritik  der  Platoni- 
schen Ideenlehrc.  Dargestellt  und  beurteilt.  Greifs- 
wald, J.  Abel.  75  S.  8.  JC  1,50. 

Verantwortlicher  lteduktem:  Prot  Dr.  U.  Draheim.  Kriedonau. 


ANZEIGEN. 


IperCcuj  öev  ^Üetömamtfcßen  ^uc^ßartöCung  in  ^ÖcrCtn. 


H5d)tUCr0  Dramnie  tlrltröge  ut  ihrem  Urrflnitbnb  von  l'ubwig  Söellcrmatin.  3.  Auflage. 

(♦rftrr  teil:  ©r.  8"  (VIII  unb  318  3.)  1905,  geb.  in  Seimmtnb  6 5Wf. 

^weiter  Ifil:  0r.  8°  (VIII  unb  332®.)  1905,  geb.  in  Seinmnnb  0 ÜJif. 

Triller  Teil:  ©r.  8"  (III  unb  328  S.)  1905,  geb.  in  Seinmanb  0 ®f. 

.„In  her  Jot  »erbient  Steuermann*  ‘ibidi  einen  beroortagenben  lila*  unter  ben  SchiDer. Kommentaren,  unb  man  merlt  ti 
bemielben  fall  in  lebet  .Seite  an,  fcaft  «4  ba«  Werl  eine«  pbilofopbifib  gcblibetcn  Köpfet  tft,  bem  Innajübrige  Scübliftiguitg  mit  feinem 
Stoff  teilte  llebetfilttigung,  lonbcrn  nur  erbithte  i'iebe  unb  feinere*  Äfi^etifcbet  Urteil  gebraut  b<rt-  SU4  befonberer  Sfortug  ift  auib  bit 
fd>!i*le,  burdjau*  »erfWnbllfhe  ,\orm  brr  Xarftelliing  bcioorjubcbcn."  7ofRfd|i  3eiluiui. 


Targefteltt  oon  3«  3Minor,  o.  o.  tirofcfior  tt.  k. 
Uniocrfität  Wien. 


idjillft,  ftitt  l’tltcn  uttl»  feilte  Werke. 

ttritcr  ®anb:  ädiiunbifrifr  Ifeinintjnlirr.  (Sr.  8"  (591  ®.)  1898,  geh.  8 

^weiter  !8anb:  Bfiilnfdfc  unb  fndfllfdie  Ulanbcrjnhrr.  ©r.  8°  ((>29  3.)  1890,  geheftet  10  9Jif. 

„Cbne  Srage  (lebt  baa  <tu<b  auf  ber  .Oöbc  ber  literalurgciiblditllchen  Ölffenfebaft  unierer  Seit;  es  behetrfcht  ben  fo  mäibtig 
gehäuften  Stoff  bi«  in  alle  CinteUiciten  unb  gibt  etne  erfitybolenbe  XarfteUung  alle*  beffen,  ton*  mir  oom  neben  unb  Schaffen  be*  Xidrter* 
irgenbwie  roiffen.  Jfebc  einzelne  Jüebtung  roirb  aufmerlfam  in  ber  «efe&iditc  ibre*  Outfieben«  unb  Werben«  unterfurfrt,  in  ihren  Cueltcn, 
ihrtn  fteitcbungcn  jii  ähnliibcn  Weilen  au«  ber  Hctt  unb  ber  Sergangeitheit,  in  ihrer  literarifihcn  Stellung,  ihrem  (iinftlcrifibcu  ilufbau, 
ihren  Crfolgcn,  ihrem  äußeren  rcbcitogangc  uiro."  ?«|fl<he  ^tmibfih». 

SdjtUers  i'eljre  mm  ber  ä(tl)cttfd)cn  Ulnl)ntcl)mnng  sSKSä: 
Sdjtllers  iifll|ftifd)-littliri)e  Uleltnufrijanuitg  “s 


gemeinocrfltlnblid)  erflärt  oon  llrof. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Anton  Springer,  Handbuch  der  Kunstge- 
schichte I.  Das  Altertum.  7.  Auflage,  völlig 
umgearbeitet  von  Adolf  Michaelis,  mit  783  Ab- 
bildungen im  Text  und  9 Farbendrucktafeln.  Leipzig, 
E.  A.  Seemann.  1904.  Lex.  8°.  VIII,  464  S. 
Preis:  8 JC,  gebunden  9 Jl. 

Das  vorliegende,  prächtige  Werk  gehört  zum 
Besten,  was  in  den  letzten  Jalireu  au  zusaunnen- 
fusseuden  Darstellungen  der  antiken  Kunst  im 
In-  uud  Auslände  geleistet  worden  ist.  Ja,  was 
die  Gedrängtheit  und  Gediegenheit  des  gebotenen 
Materials  anlaugt,  möchte  man  es  in  die  erste 
Reihe  stellen.  Die  französischen  Werke,  wie  z.  B. 
Perrot  et  Cbipiez  sie  vertritt,  sollen  nicht  ge- 
schmälert werden  in  ihrem  Verdienste:  aber 
welcher  Leser,  der  nicht  Fachmann  ist,  wird  sich 
getrauen,  sie  zu  kaufen,  geschweige  denn  dnreh- 
zulcsen.  Von  dem  vorliegenden  Werke  glaube 
ich  aber,  dafs  jeder  gebildete  Kunstfreund  Genufs 
und  Belehrung  empfangen  wird  uud  auch  bis  zum 
Ende  mit  Interesse  es  lesen  wird.  Pietätvoll  trägt 
das  Buch  noch  den  Namen  Springers  auf  seinem 
Titelblatt,  aber  in  Wahrheit  ist  es  so  völlig  um-  j 
gearbeitet,  dafs  es  einer  Neuschöpfung  gleich-  j 
kommt,  die  dem  Verfasser,  wie  dem  Verleger  iu 
gleicherweise  zur  Ehre  gereicht.  Die  Ausstattung  I 
ist  eine  so  vollkommene,  wie  es  uur  die  modernsten 
Verfahren  der  Vervielfältigungstechnik  zulassen.  ‘ 


Tafeln,  wie  die  No.  5,  die  uns  die  attische  Poros- 
skulptur  uahebringeD  soll,  No.  6 mit  der  Aldo- 
braudischeu  Hochzeit  uud  dem  konstautinopoli- 
tanischeu  sog.  Alexander-Sarkophage  uud  No.  8 
mit  einem  der  Grafscheu  Bilder  von  el  Fajüm  stelieu 
durchaus  über  dem  bisher  für  die  Allgemeinheit 
Vorhandenen.  Zn  vermissen  ist  eine  farbige 
Wiedergabe  einer  der  weiblichen  Figuren  von  der 
Akropolis,  die  die  reiche  Polycbromie  der  Grofs- 
kunst  der  Peisistradidenzeit  in  derselben  treff- 
lichen Weise  illustrieren  köuute,  wie  Taf.  7 dies 
; für  die  Tauagräer  Kleiukunst  leistet.  Die  Ab- 
J bilduogen  301  und  302  bieteu  nicht  das,  was  man 
bei  dem  luteresse,  das  diese  Standbilder  iu  An- 
spruch nehmen,  verlangen  möchte.  Im  gauzeu 
aber  ist  die  Ausstattung  mustergiltig  uud  Vieles 
wird  eiuem  gröfsereu  Kreise  von  Kunstfreunden  hier 
zum  ersten  Male  und  tadellos  zugänglich  gemacht. 

Was  den  Text  anlangt,  so  ist  es  natürlich  nicht 
möglich,  hier  auch  uur  einigermafsen  den  Einzel- 
heiten gerecht  zu  werden.  Man  kann  wohl  iu  Sou- 
derfrageu  mit  dem  Autor  iu  Konflikt  kommen,  über- 
all aber  wird  mau  finden,  dafs  er  sich  auf  der  Höhe 
unserer  neuesten  Ergebnisse  der  Wissenschaft  be- 
findet; eine  klare  und  höchst  besonnene  und  vor- 
sichtige Beurteilung  zeigt  sich,  auch  iu  Fragen, 
wo  eine  volle  Übereinstimmung  uuter  den  Fach- 
geuosseu  noch  nicht  erzielt  ist. 

Ein  einleitendes  Kapitel  S.  I — 9 behandelt 
die  prähistorische  Knust.  Die  sch  wehenden  Fragen 
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bevorstelieii,  wie  ja  auch  Spanien  iu  Frage  kommt 


über  Herkunft  und  Verbreitung  des  sogenaunten 
‘geometrischen’  Stils  werden  augedeutet,  oliue 
dafs  bei  der  Kürze  eine  Lösung  augestrebt  werden 
konnte.  Es  folgt  S.  24  Ägypten  mit  der  Knust 
des  alten  Reichs,  die  ja  seit  den  Funden  von 
Knossos  für  uns  eine  neue,  bisher  ungeahnte  Be- 
deutung erlangt  hat,  in  kurzen  Worten  wird  bis 
S.  27  des  mittleren  Reichs  gedacht,  während  das 
neue  Reich  bis  S.  45  breiter  behandelt  ist.  Be- 
sonders verdienstlich  scheint  eine  würdige  Wieder- 
gabe des  grünen  Basaltporträts  in  Berliu.  Es 
folgt  dann  die  Spätzeit  bis  S.  47,  alsdann  setzen 
Babylon  und  Assyrien  ein,  wo  nur  der  Löwe 
Fig.  114  farbig  zu  wünschen  wäre.  Mit  S.  65 
begiuut  Phönizien  mit  seiner  viel  umstrittenen 
Kunst,  zu  dem  die  Kolonien,  besonders  Kypros 
mit  seinen  Funden  sich  gesellen.  Weiter  gellt  M. 
auf  Kleiuasieu  ein,  auf  die  ‘altphrygischen  Denk- 
mäler’ wo  Taf.  2 ein  schönes,  farbiges  Bild  gibt, 
das  zu  Fig.  114  anregende  Yergleichserwäguugen 
gestatten  würde.  Mit  S.  86  schliefst  dieser  erste 
Teil  und  das  Bild  der  griechischen  Kunst  wird 
aufgerollt.  M.  eröffnet  diesen  Teil  mit  dem  Kapitel 
‘ägiiische  Kunst’. 

Es  sei  mir  gestattet,  bei  dieser  prinzipiellen 
Frage  kurz  das  Wort  zu  ergreifen.  Jeder  oder  doch 
die  Mehrzahl  der  Mitforscheuden  wird  angesichts 
der  Nenfunde  namentlich  in  Kreta  es  als  gerecht- 
fertigt ansehen,  dafs  der  a potiori  gewählte  Aus- 
druck ‘mykenische  Kunst’  als  nicht  mehr  zu- 
treffend ausgeschieden  werde.  Allerdings  schreibt 
Drertip:  ‘Dennoch  scheint  es  mir  angebracht, 

auch  jetzt  noch  die  Bezeichnung,  «mykenische 
Kultur»  bcizubebalteu,  weil  sie  bereits  eine  typische 
Bedeutung  und  damit  Heimatrecht  in  der  Wissen- 
schaft gewonnen  hat.’  Doch  wird  man  zu  einer 
Änderung  dieses  Namens  sicher  noch  gedrängt 
werden,  nur  erscheint  mir  der  Ersatzvorschlag  von 
Michaelis  kciu  sehr  glücklicher.  Der  neue  Name  hat 
mit  seinem  Vorgänger  das  gemein,  dafs  er  iu  Gefahr 
steht,  jeden  Augenblick  zu  stürzen.  Schon  heute 
trifft  er  nicht  mehr  zu.  Ich  gebe  M.  sehr  gern  zu, 
dafs  das  Gebiet  des  ägäischen  Meeres  die  Wiege 
der  fraglichen  Kultur  gewesen  ist.  Aber  wer 
sagt  uns,  dafs  nicht  Neufunde  uns  andere  An- 
schauungen bringen?  Und  war  es  denn  das 
ägäische  Meer  allein,  wo  diese  Kultur  erblüte? 
Ich  will  nicht  von  dem  Böotischen  Orcbomenos, 
nicht  von  den  Nordgriechischen  Funden  reden, 
ich  möchte  nur  daran  erinnern,  dafs  wie  uns  im  1 
Westen,  iu  Sizilien,  in  Italien  bis  zu  den  Volsker- 
bergen Überraschungen  bereitet  worden  sind  und, 
wie  mir  von  berufenster  Seite  mitgeteilt  wird, 


— so  auch  die  Möglichkeit  nicht  ausgeschlossen 
erscheint,  dafs  nach  dem  Vorgänge  Ägyptens  auch 
Syrien  und  andere  Gegendeu  des  Ostens  uns  eines 
Tages  Schätze  erschliefseu  können,  die  wir  heute 
nicht  ahnen.  Deshalb  ist  mein  Vorschlag,  jetzt, 
wo  sich  die  neue  Nomenklatur  bilden  muls,  keine 
lokale  Bezeichnung  zu  wählen,  die  dem  Wechsel 
unserer  Keuutuis  unterliegt,  sondern  eine,  die  der 
Kulturschicht  entspricht,  die  überall  die  Gleiche 
ist,  überall  wiederkehreu  wird  und  kann,  eine  Be- 
zeichnung, die  also  überall  treffend  bleiben  wird. 
Ich  schlage  deshalb  den  Namen  vor,  deu  ich  dieser 
Kuust  schon  seit  Jahren  in  meinen  Vorträgen 
beigelegt  habe:  ‘Auaktenkuust’.  Wo  immer 
diese  Kunst  auftritt,  da  finden  wir  eine  Uuter- 
strömuug  einer  ‘völkischen’,  so  zu  sagen  ‘Bauern- 
kunst’ und  einer  über  sie  gelagerten  so  zu  sagen 
‘Hofkunst’  d.  h.  einer  Kunst,  die  einer  höheren 
Kulturwelt  entstammt,  deren  Quelle  wir  noch 
immer  nicht  sicher  bestimmen  können,  wenn  auch 
ganz  zweifellos  Kreta  eines  der  Hanptccntren,  nud 
seiue  ausgebreitete  Seemacht  einer,  vielleicht  der 
Hanpttriiger  dieser  Kultur  gewesen  ist.  Ich  meine 
ein  aus  dem  Charakter  einer  Kulturperiode  ge- 
nommeuer  Name,  wie  wir  ihn  iu  ‘Renaissance’ 
oder  ‘Humanismus'  habeu,  wird  länger  Giltigkeit 
haben  als  ein  vom  zufällig  am  besten  bekannten 
Lokale  des  Auftretens  gewählter,  und  da  wir  jetzt 
denn  doch  vor  der  Notwendigkeit  einer  Neuwahl 
stehen,  schlage  ich  vor,  diesen  Gesichtspunkt  zum 
Ausgangspunkte  zu  macheu. 

Die  kretische  Kunst  ist  von  M.  eingehend  be- 
handelt, die  Abbildungen  deu  Arbeiten  Evans  ent- 
nommen. Statt  Fig.  189  hätten  wir  lieber  die 
schlanke  Jiiuglingsfignr  gewünscht. 

In  der  Behandlung  der  mykenischen  Kunst, 
namentlich  der  Dekoration  der  Keramik  hätte 
vielleicht  noch  die  Entwicklung  der  Rauke  (siehe 
Riegel  ‘Stilfrageu’)  eine  Erwähnung  verdient.  Es 
folgt  als  Absatz  2 der  Übergang  zur  Ilelleuischeu 
Kunst,  in  dem  die  Frage  über  Peripteraltempel 
leider  nur  gestreift  werden  konnte.  In  Absatz  8, 
das  System  der  Hellenischen  Baukunst,  ist  mir 
nicht  ganz  klar,  ob  M.  die  Spannung  der  Säulen 
oder  die  optischen  Gründe  für  bestimmend  fiir 
die  Enthnsis  hält;  im  übrigen  kann  man  sich  im 
grofsen  und  ganzen  der  lichtvollen  Darstellung 
des  Verfassers  nur  anschlielscn , ja  in  einigen 
Punkten  seiner  vermutungsweise  ausgesprochenen 
Ausicht  könnte  er  noch  bestimmter  auftreteu.  Iu 
den  vierten  Absatz  ‘neue  Anfänge’  sind  die  klazo- 
meuischen  Sarkophage  hervorznheben.  Was  die 
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Münzprägung  anlaugt,  so  wird  man  sicli  auch  auf 
die  Italienischen  Kunde  berufen  dürfen,  um  M.’s. 
Meiuung  bezüglich  Phokaeas  zu  stützen. 

Der  fünfte  Absatz  ist  der  peisistratitischen  Zeit 
gewidmet,  woran  sich  als  sechster  die  Zeit  der 
Perserkriege  reiht,  der  M.  die  ‘Meergeburt  Apbro- 
ditens'  im  Termenmuseum  zu  Rom  angliedert.  In 
der  Beurteilung  der  Keramik  geheu  uusere  Auf- 
fassungen zuweilen  auseinander.  Auf  die  Kogat 
der  Akropolisfuude  und  ihre  Bestimmung  wird  an 
anderer  Stelle  genauer  eiugegaugeu  werden.  Be- 
sonders gelungen  erscheint  mir  die  Wiedergabe 
des  Kopfes  des  Diskobolen  Massimi. 

Im  siebenten  Abschnitte:  Die  perikleische  Zeit, 
bringt  AI.,  was  Architektur  anlangt,  mit  Recht, 
was  nach  seiner  Descriptio  arcis  Athenarum  zu 
erwarten  stand.  Hoffentlich  ist  mir  möglich,  bald 
auf  diese  eingehend  zurückzukommen.  — Es  folgt 
die  Zeit  des  pelepouuesischeu  Krieges,  deren 
Malerei  zum  Teil  durch  späte  pompejanische 
Nachklänge  erläutert  wird. 

Im  neunten  Abschnitte:  die  letzten  Zeiten 
griechischer  Freiheit,  konnten  die  Funde  von 
Autikythera  bereits  verwendet  werden. 

Der  zehnte  Abschnitt:  die  Begründung  der 
Monarchie,  ist  allerdings  durch  eine  Abbildung 
der  Perserschlacht  aus  der  Casa  del  Fauno  ge- 
schmückt, doch  hätten  wir  diese  als  Voll- 
tafel und  bunt  gewünscht.  Eine  Entschädi- 
gung bieten  freilich  die  folgenden  Tafeln  7 u.  8, 
letztere  der  Zeit  des  Hellenismus  angehörig. 
Natürlich  sind  auch  die  Reliefbilder  zu  ihrem 
Rechte  gelangt  und  eine  besondere  Aufmerksam- 
keit der  sogenannten  höfischen  Kunst  geschenkt. 
Eine  Abbildung  des  Borghesischen  Centauren 
schliefst  die  Darstellung  der  griechischen  Kunst 
allerdings  mit  eiuetn  Fragezeichen. 

Es  folgt  als  dritter  Teil  des  Werkes  Italien, 
wobei  die  Frühzeit  im  Norden  und  Süden  für 
Luteritalien  die  ‘aegcischen’  Einflüsse  mit  Recht 
angedeutet  sind,  ohne  dafs  eiue  lokale  Abgrenzung 
etwa  im  Sinne  Marianis  erörtert  wird. 

Die  etruskische  Kuust  ist  verhältnismäfsig 
etwas  kurz  behandelt,  so  hätte  man  über  Figur 
653  gern  mehr  von  den  Ansichten  des  Verfassers 
keuueu  gelernt.  Figur  649,  nach  Martha  gegeben, 
entspricht  ihrem  Vorbilde  nicht. 

Im  Absatz  3,  die  Zeit  der  römischen  Republik, 
ist  es  mit  Dank  zu  begrüfsen,  dafs  die  esquilinische 
Wandmalerei,  die  nicht  Allen  zugänglich  ist,  in 
074  Berücksichtigung  gefunden  hat.  Der  Absatz  5, 
von  Tiberius  bis  Trajan,  bringt  in  Figur  727  und 
736  vielleicht  Manchem  etwas  neues. 


In  Absatz  6,  von  Hadrian  bis  Constautin,  habe 
ich  mit  Vergnügen  Fig.  752  (Dekoration  in  Malerei 
und  Stuck  in  einer  Grabkammer  au  der  Via 
Latina)  begriifst;  möchte  doch  einmal  eiue  mit 
den  Mitteln  der  neuesten  Technik  hergestellte 
farbige  Sonderpublikation  dieser  herrlichen  Bild- 
werke erstehen! 

Ein  Schlufskapitel,  das  Ausleben  der  römischen 
Kuust  und  das  Nachleben  der  Antike,  krönt  das 
meisterhaft  geschriebene  Buch,  das  ergänzt  wird 
durch  einem  ausführlichen  Literaturnachweis  von 
40  Seiten  und  das  um  des  Reichtums  seines  In- 
halts willen  eine  so  eingehende  Besprechung 
rechtfertigt.  A.  S. 


Nicola  Terzaghi,  Ad  Ilesiodi  Tlieog.  535  sq. 

Estratto  dagli  Studi  italiani  di  Filologia  classica. 

Firenze  1904,  B.  Seebcr. 

Terzaghi  macht  zmn  Gegenstaude  seiner  Unter- 
suchung hauptsächlich  eine  Vergleichung  von 
Op.  47  f.  und  Th.  535  . . . 564,  Op.  50: 

Opp.  47  «Md  Zsvg  ixgin/te  (ßiov  sc.)  %oXonjctpevo<; 

(fQSCTlP 

48  oju  piv  t^ancu/jat  IjQopq&svg  uyxvXo- 

Mitjq- 

Th.  535:  xctl  yaq  ot'  ixqlyovxo  &tol  dvrjioi  i' 
äv&Qwnoi 

564:  iXvtjioTg  ävÖqdmoig,  ot  irrt  y&ov\  vai- 
f tdovffiy. 

Opp.  50:  XQin/jf  (?)  di  n ?q • xd  p iv  avzig  ivg 
neug  ’lamtoTo. 

Er  fährt  fort:  ‘Secondo  la  versione  mitica  di 
questo  passo  cosi  ridotto,  gli  uomiui  souo  iufelici 
non  ab  origine , ma  in  seguito  ad  un  falio  com- 
rnesso:  e vero  che  xqvtpavtsg  syorai  ötol  ßioy  äv- 
OqiimoKjiv  (42),  ma  e pur  vero  che  Zeus  sxqvi/is 
tbv  (iioy  in  seguito  all’  ingauuo  sofferto;  iusomma 
qui  si  acceuna  brevemeute  alla  teoria  della  suc- 
cessione  dolle  etä.  Per  reudere  diffleile  la  vita 
Zeus  uascose  il  fuoco,  ma  uou  esseudo  riuscito 
nelV  iuteuto  perche  Prometeo  aveva  potuto  rabar- 
glielo,  mandö  Pandora  la  quäle  fu  causa  dello 
spargersi  del  male  sulla  terra  appreudo  il  vaso 
cousegnatole  dagli  dei,  dove  non  restö  che  la  spe- 
ranzu,  dopo  1’  uscita  di  tutti  i beni  e di  tutti  i 
mali.  Avremmo  quindi  nn  raccontc  piu  tardo  e piu 
compleeeo  di  quelle  della  Teogonia  ....  Ho  appena 
bisogno  di  accenare  come  il  xal  yaq  di  Th.  535 
che  stona  al  posto  dove  ora  si  trova,  starebbe 
beuissiine  dopo  opp.  48.  Opp-  49  poi.  dovrebbe 
essere  espulso  dal  tesfo  come  quello  cbe  serve  solo 
a richiamare  la  pnuizione  in  generale  ed  era  ne- 
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cessario  all  intelligenza  del  passo  dopo  che  il  rae- 
conto  dell'  iugauno  fu  tranportato  uella  Teogonia. 

Jl  passo  della  Teogonia  risulterebbe  cosi  com- 
posto: 

Th.  534:  ovvfx'  i(>l£eio  ßovkag  intQptvii  Kqov'kovi. 

565:  d).).a  (uv  i^andiijatv  ivg  ndig  * lanixoio 
e darebbe  non  solo  un  racceuto  nuito  . . . ma 
auche  la  primitiva  versioue  del  mito  secondo  la 
quäle  Prometeo  avrebbe  rubato  il  fuoco  che  era 
ignoto  prima  agli  uomini,  il  che  sarebbe  auche 
beue  espresso  dal  dolore  provato  da  Zeus  (567  ss.). 
Il  seuso  uou  viene  iutcrrotto  per  nnlla,  ed  il  tcsto 
nou  preseuta  alcuua  difficulta’. 

Ein  Abschnitt  der  Opp.  ist  verschmolzen  mit  der 
Theogonie:  wie  man  sich  das  zu  denken  hat,  lehrt 
der  Schlufs  der  Abhandlung.  Dafs  die  Theogonie 
den  Opera  vorhergeht,  ist  jetzt  die  allgemeine 
Meinung,  und  daher  nicht  schwierig  die  Ansicht, 
dafs  die  Theogonie  für  das  andere  gröfsere  Ge- 
dicht benutzt  sei:  ob  aber  die  Sache  so  geschehen 
sei,  wie  Terzaghi  sich  denkt,  uuterliegt  doch  ge- 
wissen Bedenken. 

Halle  a.  S.  Bud.  PeppmtlHer. 


B.  Eilig,  Catullus  in  the  XlVjL' Century;  London 
1905.  30  S.  8".  1 sh. 

In  dieser  gelehrten  Studie  über  Catull  im 
14.  Jahrhundert  bespricht  Ellis  zunächst  neuere 
Versuche,  das  Rätsel  des  bekannten  Epigramms 
Campesauis  über  das  Wiederauffindeu  des  Dichters 
zu  lösen.  Er  kommt  mit  Recht  zu  dem  Schlufs: 
es  ist  noch  ungelöst.  Papyrus  in  Zeile  6 weise 
wahrscheinlich  auf  eine  Papyrushaudschrift  hin. 
Sodanu  stellt  er  die  frühesten  Catullcitate  nach 
dem  Wiedererscheiueu  der  Veroneser  Handschrift 
zusammen.  Diese  finden  sich  in  zwei  Sammlungen 
von  fiores  scriptorum  aus  dem  Anfang  des  14.  Jahr- 
hunderts, deren  erste  aus  dem  Jahre  1329  stammt. 
Die  andere  gröfsere  ist  von  Jeremias  de  Moutagnone 
verfafst.  Ellis  sneht  nachzuweisen,  dafs  Montaguone 
nicht  um  1300,  sondern  erst  nach  1321  gestorben 
ist,  und  dafs  er  seine  Citate  des  Catull  gleichfalls 
aus  der  genannten  Veroneser  Handschrift  selbst 
ausgezogen  hat.  Bei  ihm  findet  sich  64,  145  adi- 
pisci  und  66,  16  atqne  pareutum,  Lesarten,  die 
im  cod.  Verou.  gestanden  haben  müsseu.  Weitere 
Spuren  der  Nachahmung  des  Catull  finden  sich  in 
einer  Tragödie  Achilles  und  in  den  Gedichten  des 
Mussato  von  Padua;  doch  sind  diese  zweifelhaft. 
Sicher  dagegen  hat  Pastrengicus  den  cod.  Veron. 
gekannt  und  daraus  mehrfach  eutlehnt.  Sein 
Freund  Petrarca  erwähnt  den  Catull  an  vielen  j 
Stellen.  Neu  sind  die  Citate  von  64,  327;  35,  4; 


39,  11  und  64,  171  8.,  die  Nolhac,  Petrarquc  et 
rhumauisme,  zuerst  bei  ihm  uachgewieseu  hat; 
ferner  49, 1 — 3;  76,  1 und  23;  61, 154;  64,  55;  30; 
70,  4.  Diese  vielen  Entlehnungen  machen  es 
höchst  wahrscheinlich,  dafs  Petrarca  selbst  eine 
Handschrift  des  Catull  besessen  hat.  Die  nahe 
liegende  und  wichtige  Frage,  nach  welcher  Vor- 
lage er  seine  Copie  hat  unfertigen  lassen,  wirft 
Ellis  nicht  auf.  Höchst  wahrscheinlich  stammte 
sein  Codex  aus  dem  Veroneusis  selbst.  Er  ver- 
dankte ihn  doch  wohl  seinem  Freunde  Pastrengicus, 
der  ja  den  cod.  Veron.  genau  kannte  und  nach 
ihm  den  Catull  citierte.  Es  ist  von  hohem  Inter- 
esse, und  dies  scheiut  mir  das  Hauptergebnis  der 
Untersuchung  von  Ellis,  dafs  wir  hier  auf  eine 
weitere  Abschrift  des  cod.  Veron.  hingewiesen 
werden.  Um  so  weniger  glaublich  ist  die  An- 
nahme des  Prof.  Haie,  dafs  die  geringeren  Hand- 
schriften des  Catull  aus  dem  cod.  Romanus  stammen. 

In  einem  Anhang  sucht  Ellis  uachzuweiseu, 
dafs  die  Tragödie  Achilles  vielleicht  von  Mussato 
selbst  herrührt.  Ein  zweiter  Anhang  bietet  eine 
Zusammenstellung  von  Nachahmungen  des  Properz 
in  Petrarcas  lateinischen  Gedichten,  die  Prof.  Philli- 
more  beigesteuert  hat. 

Somit  bringt  die  sorgfältige  kleine  Arbeit  nicht 
gerade  viel  Neues,  doch  immerhiu  einen  will- 
kommenen Beitrag  zur  Geschichte  der  Überlieferung 
des  Catull  im  14.  Jahrhundert. 

Berlin.  K.  P.  Schulze. 

Florilegium  patristicum  dipessit  vertit  adnotavit 
Gerardus  Rauschen.  Fasciculus  tertius:  Monu- 
menta  minora  saeculi  secundi.  Bounne  sumptihus 
P.  Haustein,  1905.  IV,  106  S.  8°.  1,50  M, 

kart.  1,70  Jl. 

Die  Tatsache,  dafs  Rauschen  den  ersten  beiden 
Bändchen  seines  Florilegium  patristicum  iu  dem 
jetzt  vorliegenden  noch  ein  drittes  hat  folgen 
lassen,  ja  iu  dem  kurzen  Vorwort  zu  diesem  noch 
ein  viertes  mit  Tertull.  de  praescript.  und  Viu- 
ceutius  Lerin.  common,  in  Aussicht  stellen  kann, 
ist  ein  erfreuliches  Zcicheu  dafür,  dafs  seine  Be- 
mühungen in  denjenigen  Kreisen,  für  deren  wissen- 
schaftliche Ausbildung  er  das  Werk  in  Angriff 
genommen,  d.  b.  der  juugeu,  heranwachseudeu 
katholischen  Theologen,  Anerkennung  und  Anklang 
gefnudeu  hat.  So  sehr  ich  selbst  iu  mciueu  An- 
zeigen beider  Bändchen  au  dieser  Stelle  (Wochen- 
schrift f.  kl.  Philol.  1904  No.  11  Sp.  293 — 299  und 
No.  30/31  Sp.  843-  849)  vom  Staudpunkt  prote- 
stantischer Wissenschaft  aus  mich  mit  der  katho- 
lischen Auffassung  des  Herausgebers,  wie  sie  in 
der  Auswahl  und  vielfach  in  der  wissenschaftlichen 
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Behandlung  des  Stoffes  hervortrat,  z.  T.  sehr  scharf 
anseinandergesetzt  uud  mit  meinen  wissenschaft- 
lichen Bedenken  nicht  znrückgehalten  habe,  so 
gern  und  bereitwillig  habe  ich  andererseits  doch 
zugleich  anerkannt,  dafs  das  ganze  Bestreben  jener 
Kreise,  denen  Kauschen  als  gelehrter  Helfer  zur 
Ilaud  gegangen,  es  den  Protestanten  in  wissen- 
schaftlicher Erfassung  uud  Durchdringung  der 
Zeuguisse  des  christlichen  Altertums  — die  sich 
mit  den  Denkmälern  kirchlicher  Litteratur,  wie 
Rauschens  Auswahl  deutlich  zeigt,  nicht  zu  decken 
brauchen  — möglichst  gleichzutun,  als  eine  höchst 
bemerkenswerte  Erscheinung  der  Zeit  zn  begrüfsen 
ist.  Ist  doch  damit  die  Möglichkeit  gcwounen, 
anf  diesem  Wege  allmählich  zu  unbefangenerer 
gegenseitiger  Anerkennung  fortzuschreiten,  immer 
rückhaltloser  uud  ohne  Hintergedanken  der  Wahr- 
heit die  Ehre  zu  geben  und  so,  neidlos  von  ein- 
ander lernend,  gemeinsam  die  Wissenschaft  zu 
fördern.  Ja  fürwahr,  dieses  Ziel  ist  des  Schweifses 
wert.  Sebeu  wir  zu,  was  Rauschen  auf  diesem 
Wege  nunmehr  im  dritten  Hefte  seiues  Florilegiuin 
bietet.  Kleinere  schriftstellerische  Denkmäler  des 
i 1 . Jahrhunderts  sind  es,  die  er  hier,  wieder  in  ge- 
wohnter sorgfältiger  Textbehaudluug,  mit  latei- 
nischer Übersetzung  und  fortlaufender  Erläuterung 
versehen,  vorlegt.  Ich  beginne  zunächst  mit  einer 
ganz  kurzen  Übersicht  des  Inhalts,  um  sodaun  an 
die  Prolegomena  sowohl  wie  au  eiuzelne  Stelleu 
im  Verlauf  der  Behaudluug  einige  Bemerkungen 
zn  knüpfen.  Die  Prolegomena  (S.  I — 23)  geben 
über  Überlieferung,  Abfassungszeit,  Bedeutuug, 
Bearbeitung  u.  s.  w.  jedes  der  folgenden  Stücke 
genauere  Auskunft.  Mitgeteilt  uud  erläutert  wer- 
den: I.  Fragmentum  Muratorianum  (S.  24 — 35); 
Epitaphium  Abercii  (S.  36—42);  III.  Evaugelia 
apocrypha  (S.  43  — 68)  und  zwar  a)  Logia  Jesu, 
«)  ed.  Grenfell  et  Hunt  a.  1898  (S.  43—45),  ß)  edd. 
iidem  a.  1904  (S.  45 — 47),  b)  Fragmentum  evau- 
gelii  secuudum  Petrum  (S.  47  — 58),  c)  Ex  Prot- 
evangelio  lacobi  capita  selecta(S. 59—68);  IV.  Acta 
s.  Apollonii  (S.  69 — 88);  V.  Alia  acta  martyrum 
saeculi  alterius  (S.  89 — 106)  und  zwar  a)  ss.  Carpi, 
Papyli  et  Agathonices  (S.  89 — 96),  b)  s.  Iustini 
et  sociorum  (S.  97 — 103),  c)  ss.  martyrum  Scilita- 
nornm  (S.  104 — 106).  — In  den  Prolegorneuis  ver- 
breitet sich  Rauschen  meist  in  sehr  klarer  uud 
verständiger  Weise  über  den  jeweiligen,  für  das 
zn  erläuternde  Schriftwerk  in  Betracht  kommenden 
Staud  der  Frage,  führt  in  die  wissenschaftliche 
Erörterung  durch  Mitteilung  des  Für  uud  Wider 
ein  und  teilt  die  Eiuzeiforschungen  der  Gelehrten 
bibliographisch  genau  mit.  Hierbei  überkommt 


deu  unparteiischen  Leser  zuweilen  aber  doch  der 
Gedanke,  dafs  in  vollständiger  Heranziehung  der 
Forschungsergebnisse  der  Gelehrten  denn  doch 
nicht  immer  alle  Gerechtigkeit  erfüllt  ist.  Mit 
einer  gewissen  Vorliebe,  um  nicht  zu  sagen  Ein- 
seitigkeit, sind  die  Männer  der  neuen,  auf  Har- 
nack  zurückgehendeu  Schule  in  den  Vordergrund 
gestellt,  Männer  anderer  Richtung,  wie  Zahn  und 
Hilgenfeld,  gelegentlich  zwar  gebührend  berück- 
sichtigt, letzterer  aber  an  einigen  Stelleu  auffallend 
vernachlässigt  bezw.  unbeachtet  gelassen.  Ich 
nehme  vor  der  Hand  an,  dafs  diese  Erscheinung 
auch  durch  ein  unbeabsichtigtes  Versehen  sich 
erklären  läfst,  und  wer  hätte  dies  uud  jenes  uicht 
eiuraal  aus  Unachtsamkeit  oder  infolge  ungünstiger 
äul'seror  Umstände  übersehen?  Keiueufalls  aber 
darf  damit  dem  von  jener  Schule  vielfach  still- 
schweigend geübten  Verfahren  Vorschub  geleistet 
werden,  die  Forschungen  anderer,  nicht  zu  ihren 
Kreisen  gehörender  Mäuuer,  besonders  solcher, 
die  über  ein  Meuschenalter,  bis  auf  diesen  Tag  in 
erster  Linie  stehen,  einfach  unbeachtet  zu  lassen. 
— Sehen  wir  jetzt  auf  Einzelheiten.  Höchst  an- 
gemessen ist  es,  dafs  das  sogen.  Muratorische 
Fragment  (I.)  an  den  Anfang  gestellt  ist.  Schon 
hier  vermisse  ich  die  Anführung  der  verdienst- 
lichen Arbeiten  von  Hilgenfeld:  ‘Das  sogenannte 
Muratorische  Bruchstück,  neu  bearbeitet*  i.  d.  Z.  f. 
w.  Th.  1872  S.  560 — 582,  ‘Noch  einmal  das  Mura- 
torische Bruchstück’  i.  d.  Z.  f.  w.  Th.  1874  S.  214  f. 
uud  die  Zusammenfassung  seiner  Untersuchungen 
nebst  berichtigtem  Text  des  Bruchstücks  in  seiner 
Krit.-hist.  Eiultg.  i.  d.  N.  T.  (Leipzig  1875)  S.  88 
— 107.  — Bedenklich  erscheint  mir  die  Aufnahme 
des  Epitaphiums  des  Aberkios  (II.),  über  das  ja 
so  viel  Streit  geherrscht  hat  und  uoch  herrscht, 
eiu  Streit,  dessen  Verlauf  von  Rauschen  iu  lehr- 
reicher Weise  klar  dargelegt  wird.  Verständiger- 
weise hat  er  hier  (S.  36/37)  das  Erhaltene  und 
Überlieferte  in  Uncialschrift  gegeben,  alle  Ergän- 
zungen iu  Kursivschrift.  So  nur  kauu  ja  auch 
der  zur  Forschung  Auzuleitende  in  fruchtbarer 
Weise  iu  diese  selbst  eingeführt  werden.  Das  ist 
doch  eine  so  selbstverständliche,  au  den  Heraus- 
geber derartiger  Texte  zu  stellende  Forderung, 
dafs  mau  kaum  begreift,  warum  Rauschen  bei  den 
Adyict  ’ltjffov  (lila)  von  jeuem  Verfahren  abge- 
wichen ist.  Hier  erkennt  man  darum  mehrfach 
nur  unvollkommen  dasjenige,  was  ursprünglich 
auf  den  Papyrusblätteru  gestanden,  das  ferner, 
was  zunächst  die  beiden  euglischen  Herausgeber 
uud  sodann  audere  Gelehrte  als  Ergänzungen  her- 
zugebracht haben.  Auch  Zeilenzahlen  hätten  bei 
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diesen  Briichstückon  die  Übersichtlichkeit  ge- 
fördert. Ich  greife  einige  Beispiele  heraus.  In 
der  zweiten  Reihe  Atyta,  die  besonders  Hilgeufeld 
(Z.  f.  w.  Th.  XLV1I  S.  414  — 418)  zu  verbessern  sich 
bemühte,  heilst  cs  a.  a.  0.  S.  4 1(J  Z.  20  E—TE 
TOY  HAT  PO  Y TOY  TeUtov.  (Z.  21)  rNSilOE 
EAYTOYE  EN  atro».  Rauschen  vermerkt  zu 
Z.  20  nur:  ‘x  . . . . GH’  (d.  h.  Grenfell  und  lluut). 
rNSiEGE  der  Hs.  lafst  er  in  Z.  21  ruhig  stehen 
nnd  bemerkt  in  der  adu.  crit.  nur:  ^yvuxfsa&e  GH’, 
wiihreud  er  Z.  18  das  von  Hilgeufeld  verbesserte 
yvowaOt  in  den  Text  setzt,  die  Lesart  der  Hs. 
yvituit oöcu  dagegen  in  dio  adu.  crit.  verweist.  Das 
Utngokehrte  wäre  das  Richtige  gewesen.  Z.  21 
bemerkt  Rauschen  ferner  zu  uvioi:  ‘om.  GH’,  so 
dal's  rann  nach  seinem  bisherigen  Verfahren  meinen 
mufs,  atho)  sei  eine  Ergänzung  Hilgenfelds.  Dieser 
selbst  aber,  wie  immer  in  seinen  Angaben  von 
peinlicher  Sorgfalt,  vermerkt  in  der  adu.  crit.:  fv 
[avtm  Ioannes  Draeseke.  Ahuliche,  aus  dem  nur 
au  diesen  wenigen  Beispielen  veranschaulichten, 
ungenauen  Verfahren  Rauschens  entspringende 
Unklarheiten  liefsen  sich  noch  mehr  unführen.  — 
Bei  der  Behandlung  der  Bruchstücke  des  Petrus- 
Evangeliums  (III  b)  tritt  der  Fall  ein,  den  ich  zu- 
vor als  das  Zeichen  eines  z.  Z.  von  gewissen  Leuten 
geübten,  sicherlich  unwissenschaftlichen,  Verfahrens 
gekennzeichnet  habe.  Mit  keiner  Silbe  ist  hier 
erwähnt,  dafs  Hilgeufeld  in  d.  Z.  f.  w.  Th.  XXXVI 
S.  431) — 454  ‘Das  Petrus-Evangelium  über  Leiden 
und  Auferstehung  Jesu'  eingehend  behandelt  hat, 
dal's  er  dort,  an  Serapions  Bericht  über  dasselbe 
bei  Eusebios  VI  12,  3 — 5 anknüpfend,  den  Text 
der  Leidensgeschichte,  unter  Heranziehung  und 
Verwertuug  der  bisherigen  Arbeiten  für  denselben, 
in  sorgfältiger  Herstellung  vorlegt  nud  am  Schlufs 
auf  dieselbe  Eusebiosstelle  zurück  blickend,  sich 
dahin  äul'sert  (S.  453):  ‘Wer  Serapions  Worte  vor- 
urteilsfrei liest,  kann  sie  nicht  anders  verstehen, 
als  dafs  ihm  in  Rbosos  die  Freunde  des  Petrus- 
Evangeliums  ohne  Widerspruch  der  Gemeinde  die 
Bitte  vortrugen,  die  gottesdienstliche  Vorlesung 
dieses  Evaugeliums,  deren  Fehlen  sie  kleinmütig 
machte,  zu  gestatten,  und  dal’s  er  dieser  Bitte 
nachgab,  ohne  dasselbe  genauer  durchzugehen. 
Da  Serapion  aber  hinterher  erfuhr,  dal's  sein  Wort 
der  Erlaubnis  eine  Häresie  bei  den  Freunden  des 
I’E.  genährt  habe,  dafs  der  zu  ihnen  gehörende 
Marcianus  nicht  so  deuke,  wie  er  sich  bei  dem 
früheren  Besuche  äufserte,  stellt  er  einen  neuen 
Besuch  in  Aussicht.  Inzwischen  hat  er  sich  das 
PE.  von  Dokcteu  geborgt  und  durebgeseheu. 
Nach  genauerer  Kenntnisnahme  gibt  er  dem  PE. 


immer  noch  das  Zeugnis,  dafs  es  meist  die  rechte 
Lehre  enthalte,  führt  aber  einige  andersartige  Zu- 
taten au,  welche  Eusebius  leider  nicht  mitgeteilt 
hat.  Zahn  bemerkt  wohl:  ‘Es  wäre  nicht  nur  eine 
zu  allen  Zeiten  schwer  begreifliche  Fahrlässigkeit 
gewesen,  wenn  ein  Bischof  gottesdienstliche  Vor- 
lesung eines  ihm  nicht  näher  bekannten,  seiucs 
Wissens  in  keiner  katholischen  Gemeinde  bisher 
gebrauchten  Buches  [auch  das  ist  eine  Einlegung 
in  die  Worte  Serapions)  trotz  vorhandenen  Wider- 
spruchs dagegen  [wovon  gar  nichts  berichtet  ist) 
gestattet  oder  gar  angeordnet  hätte,  es  wäre  auch 
eine  unverständige  Ausnahme  von  allen  Regeln, 
wie  sie  spätestens  seit  Marcions  Auftreten  überall 
sich  ausgebildet  hatteu’  u.  s.  w.  Das  gewöhnliche 
Verständnis  der  Worte  Serapions  wird  auch  ferner 
Recht  behalten’.  Aber  hierbei  hat  sich  Hilgen- 
feld noch  nicht  einmal  beruhigt.  Er  hat  — wo- 
von abermals  bei  Rauschen  nichts  zu  lesen  ist  — 
‘Das  Petrus-Evangelium’  im  2.  Bde.  des  XXXVI. 
Jahrgangs  der  Z.  f.  w.  Th.  S.  220 — 2(J7  noch  ein- 
mal zum  Gegenstand  einer  eiudringeudeu  Unter- 
suchung gemacht.  Hier  hat  er  1.  die  Streitfrage 
über  das  PE.  S.  231 — 233  umsichtig  erörtert, 

2.  den  Text  des  Bruchstücks  S.  233  — 239  unter 
Berücksichtigung  dor  zahlreichen  Ratgeber  Har- 
nacks,  Bonriant,  Blals,  Diels,  v.  Gebhardt,  Harris, 
Lods  und  Zahn  in  sauberer  Fassung  hergestellt, 

3.  die  geschichtlichen  Voraussetzungen  des  Bruch- 
stücks, gestützt  auf  seine  umfassende  Kenntnis 
aller  Fragen  des  Urchristentums,  erschöpfend  be- 
leuchtet (S.  239 — 247),  sowie  endlich  4.  das  Bruch- 
stück und  sein  Verhältnis  zu  den  kanonischen 
Evangelien  gewissenhaft  erwogen  (S.  247 — 2G7). 
Sein  Ergebnis  ist,  von  Rauschens  Auffassung 
(a.  a.  0.  S.  12)  abweichend  — der  seinen  Gewährs- 
männern sicherlich  zu  weit  sich  genähert  hat  — , 
dies,  ‘dafs  das  PE.  auf  keinen  Fall  eine  klägliche 
Kompilation  aus  den  kanonischen  Evaugelieu  ist, 
sondern  noch  dem  frischen  Flusse  der  Evangclien- 
bilduug  angehört.  Auch  ist  es  nicht  erst  frühe- 
stens um  130  zurecht  gemacht,  sondern,  wie  ich 
meine,  schon  in  dem  Barnabas-Briefe  (um  97), 
jedenfalls  von  dem  Märtyrer  Justinus  stark  be- 
nutzt’. — Beim  Protcvangelium  Jacobi  (III  c)  ist 
die  Rücksicht  auf  die  dariu  gebotene  Geschichte 
der  Maria  mafsgebend  gewesen.  Im  übrigen  steht 
die  Erzähluug  dieses  Apokryphons  doch  recht  tief. 
Luthers  Apokryphenerlüuterung:  ‘Der  h.  Schrift 
nicht  gleich  zu  achten,  aber  doch  gut  und  nütz- 
lich zu  lesen’  — wird  da  kaum  noch  zutreffend 

j sein.  Zu  den  von  Rauschen  a.  a.  0.  S.  14  nam- 
haft gemachten  Spuren  dieses  Evangeliums  führe 
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ich  aus  Hilgenfelds  Eiultg.  i.  d.  N.T.  S.  15*2  noch 
an,  dal’s  diesem  Forscher  zufolge  das  Protevan- 
geliuiu  Jacobi  ‘seinem  alten  Kerne  nach  wohl 
schon  in  dem  Schreiben  der  Gemeinden  von  Lug- 
duuum  und  Vienna  vom  Jahre  177  benutzt  wor- 
den’ ist.  — Beim  Martyrium  des  Apollonias  (IV.) 
finde  ich  zwar  S.  *20  A.  1 Hilgenfelds  Ausgabe 
/.  f.  w.  Th.  18!)8  S.  185 — *210  genannt,  vermisse 
aber  die  Erwähnung  und  Benutzung  der  Arbeit 
desselben  Gelehrten  über  ‘Apollonias  von  Korn'  in 
der  Z.  f.w.Th.  1894  (XXXVII)  S.  58-91,  worin 
dieser  1.  ‘Die  bisher  bekannten  Zeugnisse  über 
Apollonius  von  Rom’  (S.  64 — 78)  einer  eingehenden 
Prüfung  unterzieht  und  *2-  ‘Die  jetzt  bekannt  ge- 
wordene Urkunde  über  das  Martyrium  des  Apol- 
louius’  (S.  7(5—84)  in  Übersetzung  gibt  und  er- 
läutert. ‘Getreu  dem  Geiste  des  Paulus  und  des 
Johannes-Evangelisten  schliefst  Apollonius,  sagt 
Hilgenfeld  a.  a.  0.  S.  90,  sich  würdig  au  dem  un- 
mittelbaren Johannesjünger  Polykarpus  von  Smyrna 
und  unterscheidet  sich  vorteilhaft  von  dem  Mür- 
tyrerfanatismns  des  Ignatius  der  sieben  Briefe) 
auch  der  Moutauistiu  Perpetua.  Dieseu  philoso- 
phischen Christen  trifft  nicht  der  philosophische 
Kaiser,  welcher  die  Bereitschaft  zum  Tode  ‘aus 
eigenem  Urteil,  überlegt  und  würdig,  so  dals  man 
auch  einen  andern  überzeugt,  nicht  tragüdiseh’, 
der  Todesbereitschaft  der  Christen  ‘nach  blofsem 
Trotze’  gegenüberstellt  (Zs 'tg  kaviöv  XI  3).  Ohne 
solchen  Trotz  hat  Apollonius  um  184  den  Mär- 
tyrertod würdig  erlitten  uud  für  seine  Zeit  be- 
wiesen, dals  echtes  Christentum  mit  der  höchsten 
geistigen  Bildung  wohl  vereinbar  ist’.  — Zu  den 
Mürtyrerakten  des  2.  Jahrhunderts  (V.)  habe  ich 
nichts  zu  bemerken.  Sie,  wie  auch  die  anderen 
Texte  sind  von  Rauschen  mit  Anmerkungen  ver- 
sehen, deren  sachliche  und  sonstige  Vorzüge  auch 
hier  eben  dieselben  sind,  wie  ich  sie  mehrmals  in 
dieser  Wochenschrift  (zuletzt  1904  No.  30/31 
Sp.  847)  auerkeuuend  gewürdigt  habe. 

Wand s bock.  Johannes  Dräseke. 


Pietro  Basi,  Saggio  di  alcunc  pnrticolaritä  nei 
versi  eroici  c lirici  di  S.  Ennodio.  (Estratto 
dai  Reudiconti  del  R.  Ist.  Lomb.  di  sc.  e lett., 
Serie  11,  Vol.  XXXVII,  1904.)  *23  S.  8°  (p.  957 
—979). 

Mit  diesem  Heftchen  bringt  Kasi  seine  dankens- 
werten Untersuchungen  über  die  Verstechnik 
des  Euuodius,  deren  früher  erschienenen  'Peile  ich 
in  dieser  Zeitschrift  bereits  besprochen  habe,  zu 
glücklichem  Abschlnfs.  Einige  Bemerkungen  mö- 
gen dem  Verfasser  beweisen,  dals  ich  dieseu 


| Schlufsteil  mit  demselben  Interesse  gelesen  habe, 
wie  die  früheren  Hefte.  S.  968  wird  der  Vers  I 
9,  122  pressit,  evangelim  plena  est  eni  dextra  pa- 
pillis  besprochen.  Rasis  Meiuuug,  diese  Messung 
finde  sich  sonst  nur  noch  einmal  und  sei  von 
Luciau  Mueller  uicht  beachtet  worden,  beruht  auf 
einem  Irrtum,  vgl.  Luciau  Mueller,  de  re  metrica 
p.  307  der  2.  Auflage.  Der  Verfasser  hätte  gut 
getan,  die  ziemlich  bedeutende  Zahl  prosodischer 
Schnitzer,  die  sich  bei  Euuodius  finden,  in  zwei 
Gruppen  zu  sondern:  1 . solche  prosodische  Schnitzer, 
die  unvermeidlich  waren,  wenu  uicht  Euuodius  auf 
1 die  Verwendung  des  betreffenden  Wortes  über- 
haupt verzichten  wollte;  2.  prosodische  Schnitzer, 
die  einer  solchem  Rechtfertigung  entbehren.  Unter 
die  erste  Rubrik  fallen  zunächst  Fälle  wie  custö- 
dieus  (II  14,  6),  vestigiis  (II  109,8),  nöminasse  (I 
4,  67),  midierem  (I  40,  90).  Unter  diesem  Gesichts- 
punkt verdient  auch  das  possides  (I  9,  126)  keines- 
wegs den  harten  Tadel,  den  ihm  Ra9i  p.  962  f.  zu 
teil  werden  läfst.  Berücksichtigt  man  ferner,  in 
wie  engen  Grenzen  Euuodius  vou  Elisionen  Ge- 
brauch macht  (worüber  Rasi  im  ersten  Teil  seiner 
Untersuchungen  p.  109 — 111  gehandelt  hat),  so 
wird  man  denselben  Entschuldiguugsgruud  des 
Verszwauges  auch  geltend  machen  können  für 
Fälle  wie  couvivii  (II  64,  4),  ecclesia  (II  79,  9 und 
II  85,  1),  den  Ablativ  astütia  (II  81,  2),  exhibe 
(II  109,  6)  und  nicht  minder  für  den  Ablativ  vic- 
timä  (I  4,  110),  welcher  Rasi  (p.  960  f.)  als  ein 
‘errore  prosodico  cosi  madoruale  e gros9olauo’  er- 
scheint, dals  er  sich  zu  einer  sehr  unwahrschein- 
lichen Konjektur  veraulufst  sieht.  Die  strengen 
Elisionsobservanzeu  des  Eunodius  lassen  es  auch 
vollkommen  begreiflich  erscheinen,  wenn  er  II 
78,  7 sich  rudimenta  gestattet,  da  er  rudimenta 
nur  mit  Elision  des  Endvokals  hätte  gebrauchen 
können  uud  auch  das  nur  im  vierten  Fufse  dos 
Hexameters.  Dals  Messala,  der  Freund  des  En- 
nodius,  mit  seinem  desinas  (II  144,2)  uicht  ärger 
gesündigt  hat,  als  Eunodius  mit  dem  früher  an- 
geführten possides,  sei  nebenbei  bemerkt.  Mauche 
Wortformen,  die  im  Hexameter  ohne  prosodische 
Licenzen  verwendbar  sind,  konnte  Eunodius  im 
Pentameter  nicht  anders  uuterbringeu,  als  mit 
solchen  Vergewaltigungen.  Ich  meine  Fälle  wie 
exilberat  (II  68,  6),  virtütibns  (II  85,  10),  viväcibus 
(II  99,  2).  Wenu  wir  I 14,  15  cougreditur  finden, 
so  ist  zu  beachten,  dafs  das  Wort  hier  in  einem 
jambischen  Dimeter  stellt,  also  in  einem  Vers- 
inafs,  welches  Ennodius,  wenn  er  nicht  auf  jenes 
Wort  überhaupt  verzichten  wollte,  nötigte,  ent- 
weder cougreditur  oder  cougreditur  zu  messen 
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eines  so  falsch  wie  das  andere.  Dafs  Euuodius  in 
der  Messung  der  Eigennamen  sehr  willkürlich  ver- 
fuhr, wird  ihm  niemand  zum  Vorwurf  machen. 
In  dieser  Beziehung  konnte  er  sich  auf  eine  alte 
Tradition  und  zahlreiche  Vorgänger  berufen.  Ja 
sogar  das  iunnöbilis  (II  98,  2 und  II  128,  12)  und 
das  litamus  (I  4,  111)  können  sich  auf  eiuen  mil- 
dernden Umstand  berufen:  die  Stellung  am  An- 
fang des  Hexameters,  welche  bekanntlich  seit 
jeher  mit  gewissen  Privilegien  verknüpft  war.  Bei 
Fällen  wie  loquebamnr  (I  8,  35),  locüturo  (II  84,  9), 
locuturum  (I  9,  32),  reviviscit  (I  9,  19)  ist  die  Ver- 
kürzung lautphysiologisch  so  selbstverständlich, 
dafs  man  geradezu  staunen  mufs,  wenn  sich  auch 
noch  in  dieser  späten  Zeit  Belege  für  die  ursprüng- 
liche Länge  uachweiseo  lassen.  Um  so  befremd- 
licher ist  das  redimitas  (II  77  5).  Hier  hat  sich 
Euuodius  (ebenso  in  seiner  Prosa  p.  288,  8H.)  eines 
Wortes  bedient,  welches  dem  lebendigen  Sprach- 
gebrauch längst  fremd  geworden  war.  Es  ist  da- 
her begreiflich,  wenn  er  iu  der  Prosodie  fehlgrifF. 
Die  Messung  cöpulam  (p.  498,  8 H.)  ist  nicht  blols 
durch  mancherlei  Analoga,  sondern  auch  durch 
Eunodins’  Elisiousschcu  gerechtfertigt.  Bei  ton- 
losen Wörtchen  wie  pene  (I  2,  19)  und  uüper  (II 
GO,  3)  ist  die  Verkürzung  durch  die  Toulosigkeit 
entschuldigt.  Irrationale  Längungen,  welche  in 
eine  Senkung  des  Verses  fallen,  wie  retiuere  (II 
74,  5),  remissa  (I  4,  68,  vielleicht  durch  die  leichte 
Änderung  tuque  remissa  statt  tu  remissa  zu  be- 
seitigen), stätus  (II  9,  8),  wozu  nach  meiner  Kon- 
jektur auch  pärutn  (II  101,  4)  sich  gesellt,  sind 
dem  Enuodius  gelegentlich  eutseblüpft,  aber  in- 
folge ihres  verborgenen  Platzes  den  Lesern  wohl 
ebenso  entgangen  wie  dem  Verfasser.  Aber  es 
finden  sich  auch  drei  Fälle,  wo  die  fehlerhafte 
Lauge  den  Versictus  trägt,  nämlich  rigent  (I  1, 
1 1),  veneraudi  (II  2,  9)  und  veuöraudum  (II  13,  9).*) 
Für  rigent  hat  Schott  frigent  koujiziert,  was  aber 
wegen  des  unmittelbar  folgenden  frigoribus  unzu- 
lässig ist.  Hier  scheint  eiue  Art  falscher  Analogie 
vorznliegeu:  rigere  bat  die  Prosodie  des  synony- 
men frigere  angenoinmeu.  Für  die  seltsame  Mes- 
sung venerandi,  veuerandum  bietet  sich  ebenfalls 
eine  Erklärung:  die  Auffassung  des  Wortes  als 
Titulatur,  wodurch  es  auf  dieselben  Liceuzeu 
Anspruch  erhielt,  welche  deu  Eigennamen  zukom- 
meu.  Dabei  gewinnen  wir  erst  das  richtige  Ver- 
ständnis von  II  2,  9 f. : cana  venerandi  reuovabaut 
saecula  inores,  | iuque  viceiu  templi  pectora  munda 

*)  Dafs  I 13,  10  weder  homo  bubet  noch  habet 
homo,  sondern  liunio  ambit  zu  lesen  ist,  ist  kaum  zu 
bezweifeln. 


tulit.  Es  ist  jetzt  klar,  dafs  veneraudi  nicht  nom. 
pl.  und  Attribut  zu  mores,  sondern  vielmehr  gen. 
siug.  und  vou  mores  abhängig  ist:  ‘die  Sitten  des 
Verehrungswürdigen’.  Dieser  veuerandns  ist  zu- 
gleich Subjekt  von  tulit  im  darauffolgenden  Penta- 
meter. Zweifelhaft  ist  mir,  ob  pötans  (I  7,  4) 
wirklich  von  Euuodius  herrührt;  ich  vermute  pe- 
teus.  Dagegen  wird  es  mit  dem  väpulat  (II  115, 
1)  seine  Richtigkeit  haben,  uud  auch  plägas  (II 
1 14,  2)  bedeutet  trotz  des  kurzen  a zweifellos 
‘Prügel’,  uicht  ‘Gegeudeu’.  Durch  leichte,  glück- 
liche Emendatioueu  siud  läugst  dotes  (I  5,  11)  und 
visus  (acc.  pl.  oder  gen.  sing.  I 9,  IG)  beseitigt. 
Jetzt  erübrigt  noch  ein  interessanter  Fall:  II  1,  3f 
spes  donnis  iuiuensae  modico  coutecta  sepulcro 
est,  | artantur  parvis  culmiua  cespitibus.  Das  Ge- 
dicht ist  eine  Grabschrift  auf  einen  Zwanzig- 
jährigen, den  einzigen  Stammhalter  seiues  Hauses 
(v.  1:  nomiuis  auctor),  dessen  Tod  den  Untergang 
seiner  ganzen  Familie  bedeutete  (v.  8:  fuueribus 
, iuuxit  fuuera  multa  suis)  uud  zwar  einer  guten, 
vornehmen  Familie  (v.  1:  geute  bonus).  Diese 
Familie  eine  domus  inmeusa  zu  nennen,  wäre  eine 
Geschmacklosigkeit,  die  selbst  einem  Enuodius 
uicht  znzntruuen  ist.  Ein  solcher  Ausdruck  wäre 
uicht  einmal  als  Bezeichnung  des  Herrscherhauses 
erträglich.  Dafs  domus  nicht  Genetiv,  sondern 
Nominativ  ist,  lehrt  das  synonyme  culmiua,  das 
Subjekt  des  Pentameters.  Wenn  aber  domus  No- 
minativ ist,  daun  ist  spes  — Genetiv!  Man  er- 
schrecke nicht.  Derselbe  Ennodius  hat  in  der 
Vita  Epiphaui  p.  373,  13 II.  vou  progenies  den 
Genetiv  progenies  gebildet,  und  andere  Aualoga 
findet  mau  bei  Neue  I3  572.  Ennodius  säst  also: 
‘ein  Haus,  das  nnermefsliche  Hoffnnugen  hegte,  ist 
mit  diesem  jungen  Manne  zusammen  zu  Grabe  ge- 
tragen worden’.  Vielleicht  wird  jetzt  Rasi  über 
deu  singulären  Ablativ  seni  (I  7,  12)  uicht  mehr 
so  skeptisch  urteilen,  wie  er  p.  966  tut.  Dafs 
aber  Ennodius  an  dieser  Stolle  tatsächlich,  wie 
ich  immer  behauptet  habe,  das  singuläre  seni  statt 
des  allgemein  üblichen  seue  blofs  deshalb  gewählt 
hat,  um  deu  kurzvokalischen  Ausgang  des  Penta- 
meters zu  vermeiden,  wird  sofort  klar,  wenu  man 
die  wenigen  Fälle  kurzvokalischen  Pentameter- 
ansganges  bei  Ennodius  betrachtet.  Es  siud  im 
ganzen  acht  Fälle,  und  unter  diesen  acht  Fällen 
sind  nicht  weniger  als  sieben,  iu  welchen  der 
Pentameter  auf  ein  Wort  ausgeht,  welches  Eu- 
uodius infolge  seiner  Elisiousgesetze,  deren  erstaun- 
liche Strenge  auch  Rasi  nicht  vollständig  erkannt 
hat,  weder  im  Hexameter  noch  an  einer  andern 
Stelle  des  Pentameters  gebrauchen  konute,  nämlich 
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I 7,  20  quod  natura  deo,  lioc  tibi  daut  ttudia 

I 8,  48  ut  germen  vitae  destituant  lolia 

II  3,  16  historiam  moustrans  iudicet  hittona 
II  15,  10  quae  nullis  striuxit  falcibus  agricola 
II  66,  6 tempora  mox  ciuxit  laurns  Apollinea 
II  91,  2 uaturam  faciunt  artificum  sludia 

II  146,  6 vel,  quos  in  somnis  respicinnt  studia. 

Allo  diese  Wörter  könnten  au  anderen  Vers- 
steilen  nur  mit  Elision  der  Endsilbe  steben,  da 
aber  Enuodius  Elision  tribracliischer  oder 
tribrachisch  auslanfender  Wertformen  nie 
zu  läfst,  so  konnte  er  diese  Wörter  nirgend  an- 
ders als  am  Ausgaug  des  Pentameters  uuterbringen. 
Jetzt  ist  es  klar,  dafs  unter  den  Konjekturen, 
welche  zu  dem  korrupt  überlieferten  Verse  II 
135,  1 vorgebracht  worden  sind,  jedenfalls  jeue, 
welche  die  Endsilbe  von  pyramidum  elidieren,  ab- 
zu weisen  sind,  klar  ist  es  ferner,  dafs  14,  12  aura 
poli  ut  spousum  gerraiua  cuncta  facit  nicht  blofs 
wegen  seiuer  Sinnlosigkeit,  sondern  auch  wegen 
der  nicht  blofs  bei  Enuodius  unerhörten  Elision 
einer  jambischen  Wortform  sicher  korrupt  ist, 
klar  ist  es  endlich,  dafs  in  dem  einzigen  noch 
übrigen  Falle  von  kurzvokalischem  Pentameter- 
ausgang bei  Eunodius 

II  117,  6 melle  meo  vertens  iura,  Severe,  tua 
meine  Koujektnr  tut  doch  nicht  so  ganz  überflüssig 
ist,  wie  Rasi  p.  966  meint. 

Ich  bin  ausführlicher  geworden,  als  es  ur- 
sprünglich meiue  Absicht  war,  aber  ich  konnte 
der  Lockung  Dicht  widerstehen,  einmal  zu  zeigeu, 
dafs  Untersuchungen  über  die  Prosodie  und  Metrik 
dieser  Spätlinge  der  lateinischen  Poesie,  wenn  sie 
unter  den  richtigen  Gesichtspunkten  angestellt 
werden,  nicht  geringere  Erfolge  versprechen,  als 
ich  für  die  Spätlinge  der  griechischen  Poesie  ander- 
wärts uachgewiesen  habe. 

Czernowitz.  Isidor  Hilberg 

Konrad  Lübeck,  Adoniskult  und  Christentum 
auf  Malta.  Eine  Beleuchtung  moderner  Geschiclits- 
banmeisterei.  Fulda  1904,  Fuldaer  Aktiendruckerei. 
138  8.  8°.  2 JC. 

Im  Jahre  1902  hatte  Richard  Wünsch  eiue 
religiousgeschichtliche  Studie  ‘Das  Frühlingsfest 
der  Insel  Malta’  veröffentlicht,  die  in  dieser 
Wochenschrift  1902  No.  37  von  E.  Samter  be- 
sprochen wurde.  Sie  knüpft  an  einen  arabischen 
Bericht  au,  in  dem  ein  arabischer  Kriegsgefangener 
namens  Suleiman,  der  um  1591  sich  auf  Malta 
anfhielt,  ein  dort  gefeiertes  Fest  auf  grund  einer 
ihm  gewordenen  Mitteilung  schildert.  Dieser 
Schilderung  schickt  Snleitnau  die  Bemerkung  vor- 
aus: ‘Die  Bewohner  von  Malta  sagen,  ihre  Stadt 


und  die  Umgebung  seien  dem  Propheten  Johannes 
(dem  Täufer)  geweiht’.  Der  Bericht  über  das 
Fest  enthält  in  der  Hauptsache  Folgendes:  Einmal 
im  Jahre  wird  ein  von  den  Maltesern  hochverehrtes 
Götzenbild  von  eiuem  Priester  oder  Mönch  in  einen 
Garten  unter  Bohuenblüten  geworfen.  Er  sagt 
dann  dem  Volke:  Euer  Herr  zürnt  euch  und  ist 
von  euch  gegangen.  Darauf  trauert  und  fastet 
das  Volk  etwa  drei  Tage  hmg.  Endlich  verkündet 
der  Mönch  die  bevorstehende  Aussöhnung  des 
Gottes,  dessen  Bild  mm  unter  allgemeiner  Freude 
und  in  festlicher  Prozession  wieder  zurückgebracht 
wird. 

Wünsch  hielt  diese  Feier  nicht  für  eine  ur- 
sprünglich christliche  nud  glaubte  in  derselben 
den  Überrest  eines  Adouisfestes,  aber  auch  den 
Einflufs  der  jonischen  Anthesterien  zu  erblickeu. 
Seine  Aufstellungen  waren  schon  von  einzelnen 
Rezensenten  seines  Büchleins,  so  von  E.  Kuhnert 
in  der  Berl.  philol.  Wochenschr.  1902  No.  28,  von 
E.  v.  Stern  im  Litterar.  Zeutralblatt  1903  No.  17, 
sowie  von  E.  Samter  a.  a.  O.  ziemlich  skeptisch 
aufgenommen  worden.  Lübeck  unternimmt  es,  im 
vorliegenden  Buch  sio  im  einzelnen  mit  grofser 
Ausführlichkeit  zu  widerlegen.  In  der  Hauptsache 
hat  er  Recht. 

Ein  erheblicher  Irrtum  von  Wünsch  bestand 
vou  vornherein  darin,  dafs  er  sich  durch  die  Be- 
merkung, welche  im  arabischen  Bericht  der  Be- 
schreibung des  Festes  voraugeschickt  ist,  veranlafst 
sah,  dasselbe  auf  Johannes  zu  beziehen.  Nun  läfst 
es  sich  aber,  wie  übrigens  schon  E.  v.  Stern  a.  a.  ()• 
hervorgehobeu  hat  und  Wünsch  jetzt  (Berl.  philol. 
Wochenschr.  1904  No.  46)  selbst  zugibt,  keines- 
wegs erweisen,  dafs  die  maltesische  Feier  diesem 
Heiligen  galt.  Damit  wird  auch  der  vou  Wüusch 
versuchte  und  von  L.  bestrittene  Nachweis,  dafs 
Johannes  der  Täufer  im  christlichen  Kult  vielfach 
au  die  Stelle  des  Adonis  getreten  sei,  für  die 
Erklärung  des  Festes  wenigstens  gegenstandslos- 
Aber  auch  die  übrigen  Gründe,  die  Wünsch  be- 
wogen, ein  Adonisfest  als  Grundlage  der  malte- 
sischen Feier  anzuuehmeu,  sind  nicht  stichhaltig. 
Für  ein  Adonisfest  schien  ihm  die  Zeit  der  letz- 
teren zu  sprechen,  die  seiner  Ansicht  nach  wegen 
der  Erwähuung  der  blühenden  Bohuen  in  den 
März  fiel,  dann  die  Trauer,  die  das  Volk  über  dio 
Entfernung  des  Götzenbildes,  die  Freude,  die  es 
über  seine  Rückkehr  empfand.  Aber  dem  gegen- 
über weist  L.  darauf  hin,  dafs  aus  der  Erwähnung 
der  Bohnenblüte  sich  die  Zeit  des  maltesischen 
Festes  nicht  genauer  bestimmen  läfst;  es  gibt 
nämlich  auf  Malta  auch  eine  Bohuenart,  die  in 
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deu  Monaten  April  bis  August  blüht.  Andererseits 
betont  er,  wie  vor  ihm  E.  v.  Stern  a.  a.  0.,  mit 
Recht,  dafs  die  Adonisfeiern  iu  der  Hauptsache 
Trauerfeiern  waren  und  im  Hochsommer,  nicht 
aber,  wie  Wünsch  anuimmt,  auch  zum  Teil  als 
Frühlingsfeiern  begangen  wurden.  Wünsch  hatte 
aus  der  chthonischen  Bedeutung  der  Bohncu , die 
nach  antikem  Glaubeu  deu  Seelen  der  Verstorbenen 
zum  Wohnsitz  gedient  hiitteu,  eine  Beeinflussung 
des  maltesischen  Festes  durch  das  jonische  Autlie- 
sterienfest  gefolgert.  Indes  hat  schon  Samter  iu 
dieser  Wochenschrift  sich  gegen  die  Verknüpfung 
beider  Feste  geweudet,  und  iu  der  Tat  siud  die 
Beziehungen,  die  Wünsch  zwischen  beiden  fiudet, 
fiufserst  schwache;  auch  halte  ich  es  nicht  recht 
für  wahrscheinlich,  dafs  auf  Multa,  das  noch  bis 
in  die  römische  Zeit  sehr  stark  unter  panischem 
Eiuflufs  stand,  sich  ein  griechisches  Fest  einge- 
bürgert hat. 

L.  bezieht  mit  Recht,  wie  das  schon  E.  v.  Stern 
a.  a.  0.  vermutet  hat,  das  von  Suleimau  geschilderte 
Fest  auf  die  Ceretnonieu,  die  iu  der  katholischen 
Kirche  während  der  letzten  Tage  der  Charwoche 
geübt  wurden  bezw.  uoeh  geübt  werden.  Das 
Götzenbild  war  ein  Christusbild,  das  am  Char- 
freitag  in  einem  sog.  heiligen  Grabe,  welches 
aufserhalb  der  Hauptkirche  hergerichtet  worden 
war,  geborgen  wurde,  um  dann  bei  der  Auf- 
erstehungsfeier iu  feierlichem  Zuge  zurückgeleitet 
zu  werdeu.  Wenn  diese  Deutung  auch  nicht  alle 
Einzelheiten  des  arabischen  Berichts  erklärt,  darf 
man  sie  doch  als  berechtigt  ansehen,  und  es  fällt 
auch  die  Annahme  von  Wünsch  fort,  dafs  das  von 
Suleiman  beschriebene  Fest  sich  iu  der  Form 
eines  Gregoriusfestes  bis  auf  den  heutigen  Tag 
auf  Malta  erhalten  habe. 

Mnfs  man  also  im  wesentlichen  mit  den  Resul- 
taten von  L.  übereiustimmen,  so  mufs  entschiedet! 
Verwahruug  eingelegt  werden  gegen  den  Ton  der 
von  ihm  geübten  Polemik.*)  Es  verrät  schou 
einen  eigentümlichen  Geschmack,  wenn  L.,  wo  er 
nur  irgendwie  die  Ansichten  von  Wünsch  mit 
Erfolg  zu  bestreiten  glaubt,  Invektiven  gegen  den 
Augegriffeneu  vorbringt,  statt  einfach  das  Gewicht 
der  vorgebrachten  Gründe  wirken  zu  lassen. 
Geradezu  ungehörig  ist  es  aber,  wenn  L ohne 
die  zwiugendsteu  Beweise  zu  haben,  die  wissen- 
schaftliche Ehrlichkeit  seines  Gegners  in  Zweifel 
zieht.  So  hatte,  um  ein  Beispiel  für  diese 

*)  Ich  lialte  einige  Bemerkungen  hierüber  auch 
nach  der  Erwiderung  von  Wünsch  iu  der  Herl,  philol. 
Wochenschrift  19o4  No.  -Kl  nicht  für  überflüssig. 


Kampfesweise  anzuführeu,  Wünsch  einmal  gewisse 
Tatsachen,  die  seiner  Ansicht  entgegenstandeii, 
uuerörtert  gelassen.  Sie  sind  iu  dem  Artikel  von 
Olck  über  die  Bohne  in  Pauly-Wissowas  Real- 
encyklopädie  angeführt,  einem  Artikel,  den  Wünsch 
in  eiucin  amleru  Zusammenhang  eimual  citiert 
hatte.  L.  bemerkt  nun  (S.  (51);  ‘Ist  ein  derartiges 
Ignorieren  nicht  eine  Entstellung  und  Fälschung 
der  geschichtlichen  Wirklichkeit  und  Wahrheit'; 
Kann  mau  denn  ein  solches  Verfahren  noch  als 
wissenschaftliche  Ehrlichkeit  bezeichnen?  Trägt 
es  nicht  das  schwarze  Mal  verächtlichster  Tendenz 
und  ist  es  nicht  Geschichtsbaumeisterei?  — Wir 
müssen  diese  schweren  Vorwürfe  erheben,  wenn 
Wünsch  Olcks  Artikel  gelesen  hatte  und  dessen 
Angaben  kannte.  Ist  letzteres  aber  uiebt  der 
Fall,  so  nehmen  wir  zwar  gern  die  genannten  Be- 
schuldigungen zurück,  können  aber  alsdann  nicht 
umhin,  eine  Anklage  wenigstens  auf  unverzeihliche 
Oberflächlichkeit  und  literarische  Leichtfertigkeit 
gegen  Wüusch  zu  erheben’.  Ich  möchte  hier 
fragen:  warum  hat  sich  denn  L.,  wenn  es  non 
einmal  ohne  Auklagen  uicht  abgehen  durfte,  uiebt 
mit  dem  letzteren  Vorwurf  begnügt  und  warum 
hat  er  auf  eiue  Voraussetzung  hin,  die  auch  ihm 
uicht  für  erwiesen  gilt,  den  Angriff  auf  die  bona 
fidea  vou  Wüusch,  wenn  auch  in  hypothetischer 
Form,  überhaupt  ausgesprochen?  Warum  hat  er 
der  die  logische  Forderung,  alle  möglichen  Fälle 
zu  berücksichtigen,  so  streng  betont  (S.  24),  uicht 
auch  die  nachträglich  vou  Wünsch  in  seiner  Be- 
sprechung vou  Lübecks  Buch  (Berl.  philol.  Wochen- 
schrift 1904  No.  40)  geltend  gemachte  Eventualität 
iu  Betracht  gezogen,  dafs  Wüusch  jene  Gründe 
mir  deshalb  uicht  erörterte,  weil  er  sie  für  un- 
erheblich hielt?  — So  viel  über  diese  unerfreu- 
liche Seite  des  Buches.  Es  steht  zu  hoffen,  dals 
die  Art  der  hier  geübten  Polemik  bei  wissenschaft- 
lichen Erörterungen  keine  Nachahmung  linde. 

München.  Albert  Mayr. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  13 
(1.  April  1905),  14  (8.  April  1905),  15  (15.  April 
1905). 

S 428 — 430.  F.  Brunswick,  Die  Ausgrabungen 
am  Clivus  Palatinus  unter  Leitung  von  Giacomo 
Boni.  — 14  S.  459  f.  K.  Fuhr,  Zu  Isokralcs.  Einer 
Anzahl  von  Lesarten  von  L,  die  von  den  Heraus- 
gebern mit  Unrecht  verschmäht,  sind,  wird  zu  ihrem 
Rechte  verhelfen  und  es  wird  ihre  Aufnahme  in  den 
Text  verlangt.  — S.  460 — 462.  Auseinandersetzung 
zwischen  A.  Döring  und  A.  Sclimckcl  über  des 
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letztere»  Besprechung  von  Dörings  Geschichte  der 
griccliischen  Philosophie.  — 15  S.  492.  C.  Wey  man, 
Sermo  de  confusionc  diaboli.  Gibt  einige  Bemerkungen 
zu  der  verdienstlichen  Herausgabe  des  Textes  der  im 
cod.  Viudob.  lat.  1370  (rec.  3324)  s.  IX  erhaltenen 
Schrift  von  Edward  K.  Rand  in  der  amerikanischen 
Zeitschrift  ‘Modern  Philology’  II  (1904)  S.  261  ff. 


*E(f  rififQtg  dQxaioloyixtj  1904,  1II/IV. 

S.  113.  D.  Keramopoullos,  Inschriften  aus 
Amphissn,  cinfXcvxXtQwoig  betreffend.  — S.  139. 
K.  Romaeos,  Eherner  Kessel  mit  Weihinschrift  für 
Alphcios,  gefunden  bei  Burbura  (Kynuria)  — S.  153. 
K.  Kuruniotis,  Ausgrabungen  im  Temcnos  des  lykai- 
lschen  Zeus  in  Phigalcia  (mit  Abbildungen  und  Tafeln). 


Byzantinische  Zeitschrift  XIV,  1/2.  Ausgegeben 
am  28.  Februar  1905. 

Der  neue  Jahrgang  beginnt  mit  einer  umfang- 
reichen, viel  neuen  und  lehrreichen  Stoff  bietenden 
Abhandlung:  ‘Griechische  und  lateinische  Inschriften 
aus  Syrien,  Mesopotamien  und  Kleinasien’  (S.  1 — 72) 
von  Max  Freiherr  von  Oppenheim,  der  zunächst 
einen  durch  vier  Doppel-Tafeln  Abbildungen  und  eine 
Kartenbeilage  vorzüglich  veranschaulichten  Bericht 
Uber  seine  im  Jahre  1899  in  die  asiatische  Türkei, 
die  noch  unbekannten  Gegenden  des  nördlichen 
Syriens  und  das  westliche  Mesopotamien  unternommene 
Forschungsreise  erstattet  (S.  1 — 11),  während  die  In- 
schriften (S.  11  — 72)  von  Haus  Lucas,  dein  Reise- 
bericht folgend,  mitgeteilt  und  wissenschaftlich  be- 
handelt werden.  Der  Ertrag  ist  für  die  Geschichte 
der  Sprache,  die  Entwickelung  der  Schrift,  der  Bau- 
kunst und  der  Kunstformen  im  allgemeinen  ein  sehr 
reicher.  Das  letzte  inschriftlich  nachweisbare  Jahr 
ist  602  n.  Chr.  Aus  der  Tatsache,  dafs  auch  in 
anderweitig  bekannten  Inschriften  der  benachbarten 
Gegenden  kein  späterer  Zeitpunkt  vorkommt,  schliefst 
Lucas,  dafs  bald  nach  jener  Zeit,  noch  vor  dem  Ein- 
bruch der  Araber,  gewaltige  Naturereignisse  das 
blühende  Leben  jener  Landschaft  zerstört  haben. 
Darauf  führt  vor  allem  der  völlig  trostlose  Zustand 
der  Trümmerhaufen  von  Städten,  deren  Namen  oft 
nicht  einmal  festgestcllt  werden  können.  Vielleicht, 
dafs  fortgesetzte  Erdbeben,  die  in  jener  Gegend  oft 
verheerend  aufgetreten,  die  Zerstörung  herbeigoführt 
und  die  Auswanderung  veranlafst  haben : sehr  möglich 
ist  aber  auch,  wofür  sich  jetzt  manche  Stimmen  aus- 
sprcchcn,  dafs  wir  in  den  verwüstenden  Kriegszügen 
der  Sassaniden  die  Schuld  zu  suchen  haben.  Bei 
dieser  Gelegenheit  spricht  Lucas  die  Ansicht  ans, 
dafs  die  christliche  Kultur  der  Anranitis  bedeutend 
später  aufgehört  hat.  ‘Es  gibt,’  sagt  er,  ‘eine  Anzahl 
ziemlich  später  Daten  aus  jener  Gegend,  das  späteste 
665.  Nun  hat  zwar  Kirchhoff  in  seiner  wichtigen 
chronologischen  Einführung  bei  Wetzstein  S.  260  f. 
jene  Zahlen  auf  die  christliche  Ära  bezogen,  doch 
möchte  ich  ihm  darin  nicht  beitreten.  Eine  sichere 
Entscheidung  der  Frage  verstauen  selbst  die  mit 
Iudiktion  versehenen  unter  den  in  Betracht  kommenden 
Inschriften  nicht.  Denn  die  in  jener  Gegend  herr- 
schende Ara  von  Bostra  ist  von  105  u.  Chr.  datiert. 


105  ist  aber  durch  15  teilbar,  und  die  Induktious- 
ziffer  mufs,  ob  nach  Christi  Geburt  oder  nach  der 
ProYinzialära  von  Bostra  berechnet,  dieselbe  sein’. 
— Meliopulos  teilt  sodann  (S.  73/74)  einige 
'EmyQaqsal  ävexdoiot  mit.  — W.  Fritz,  der  mit 
den  Briefen  des  Syncsios  schon  länger  beschäftigt  ist, 
weist  drei  ‘Unechte  Synesiosbriefe’  (S.  75—86)  nach, 
No.  157,  157  u.  159,  die  der  Sammlung  der  Briefe 
des  Bischofs  von  Ivyrene  unberechtigt  sich  zngesellt 
haben.  — Eine  sehr  umfangreiche  Untersuchung 
F.  Graebencr’s  über  ‘Eino  Zosimosquelle’ (S.  87  bis 
159)  gibt  mehrfach  neuen  Aufschlufs  über  die  viel- 
fältig verschlungenen  Quellenverhältnisse  der  durch 
Zosimos  überlieferten  Kaisergeschichte  uud  läfst 
wichtige  Schlüsse  zu  auf  die  Entwickelung  des  König- 
tums bei  den  Goten.  Auf  einen  Mangel  seiner  Arbeit 
weist  der  Verfasser  selbst  hin,  es  ist  die  Tatsache, 
dafs  er  zu  den  vielen  schon  vorhandenen  noch  einen, 
ja  er  fürchtet,  sogar  mehrere  Anonymus  gefügt  hat. 
Noch  sieht  er  uicht  Mittel  und  Wege  ein,  um  etwa 
den  Urquell  des  Zonaras  und  der  Leo-Sippe  dem 
salmasische»  Johannes  gleichzusetzen.  Am  schwersten 
wiegt  doch  die  Unkenntnis  Ober  den  Verfasser  der 
Zosimosquelle  selbst,  eines  Werkes,  das  schon  zu 
Diokletians  Zeiten  in  Hofkreisen  Beachtung  gefunden 
haben  mufs,  aber  anscheinend  nie  weiter  verbreitet 
und  bald  durch  Kompendien,  die  z.  T.  auf  ihm 
ruhten,  verdrängt  worden  ist.  Einige  Jahrhuuderte 
überdauerte  es  im  Orient,  der  Heimat,  des  Verfassers, 
um  scbliefsjich  auch  hier  in  seinen  Ableitungen  unter- 
zugehen. Über  diese  Ableitungen,  hofft  der  Verfasser, 
wird  noch  einmal  volles  Licht  verbreitet  werden,  cs 
wird  auch  wohl  noch  gelingen,  sie  mit  den  Namen 
und  Resten  der  überlieferten  Geschichtsschreiber  in 
Verbindung  zu  bringen.  — Heisenberg’»  ‘Kaiser 
Johannes  Batatzes  der  Barmherzige.  (Eine  mittel- 
griechische  Legende)’,  S.  160 — 233,  ist  ein  ausge- 
zeichneter Beitrag  zur  geschichtlichen  Erkenntnis  des- 
jenigen Zeitraums,  in  «lern  Heisenberg  durch  Heraus- 
gabe der  Worko  des  Nikcpiioros  Blemmydcs  und  des 
Georgios  Akropolites  wie  wenige  andre  heimisch  ist. 
Er  verfällt  (1.)  in  eine  Untersuchung  (S.  160 — 192) 
und  (II.)  eine  Textveröffentlichung  (S.  192 — 233).  Das 
Ganze  dreht  sich  um  die  Person  des  als  Feldherr  und 
Staatsmann  ersten  Ranges,  wie  als  eigentlicher  Wicder- 
hersteller  des  von  den  lateinischen  Kreuzfahrern  uieder- 
geworfenen  byzantinischen  Reiches  von  der  dankbaren 
Nachwelt  mit  Recht  gefeierten  Kaisers  Johannes  Dukas 
Batatzes  (1222 — 1254).  Und  in  seiner  Untersuchung 
handelt  Heisenberg  A.  von  den  Bemühungen  des 
Nikodcmos  Hagioreites  um  den  Kult  des  hl.  Kaisers 
Johannes,  B.  über  das  byzantinische  Enkomiou,  das 
Heisenberg  im  2.  Teile  aus  Cod.  Vatic.  579  (s.  XV.) 
fol.  229  ff.  zum  ersten  Male  veröffentlicht.  Über  dieses 
Werk  gab  Heisenberg  zuerst  in  seinen  ‘Analecta’ 
(München  1901)  S.  40  -45  nähere  Auskunft.  Hier 
erörtert  er  eingehend  die  geschichtliche  Bedeutung  des 
Werkes  und  sein  Verhältnis  zu  den  beiden  Synaxaricn 
(s.  u.  A)  aus  späterer  Zeit.  Er  verlegt  die  Ent- 
stehung der  Schrift  nach  Magnesia,  wo  ein  ungewöhn- 
lich frei  und  kraftvoll  denkender  Mönch  sic  in  der 
Zeit  nach  1365  verfafste.  Sie  gehört  nicht  unter 
die  zahlreichen  Streitschriften  gegen  die  Lateiner, 
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sondern  ist  in  bedeutendem  Sinne  eine  politische 
Schrift.  Der  Gewinn  au  neuen  gcschichlichen  Tat- 
sachen ist  nicht  grofs,  obwohl  auch  in  dieser  Be- 
ziehung die  Schrift  Aufmerksamkeit  verdient;  viel 
bemerkenswerter  ist  das  Werk  als  ein  Spiegelbild  der 
tief  patriotischen  Gesinnung,  der  heifsen  Vaterlands- 
liebe, die  damals,  wenigstens  Jahrzehnte  vor  dem 
Falle  der  Hauptstadt,  die  besten  des  Romäervolkcs 
beseelte.  Die  dritte  Untersuchung  (C)  befnfst  sich 
mit  der  neugriechischen,  um  1670  geschriebenen  Vita. 
Sic  zeigt,  wie  die  volkstümliche  Überlieferung  die 
Gestalt  des  Kaisers  gewandelt  hat.  ‘Ein  klarer, 
realpolitischcr  Kopf’,  sagt  Heisenberg  am  Schlufs 
seiner  anregenden,  viel  Neues  und  Beachtenswertes 
bietenden  Untersuchung,  ‘war  Johannes  Batatzes  in 
der  Geschichte,  frei  von  den  Vorurteilen,  die  sich 
aus  der  Beschränktheit  byzantinischer  Orthodoxie  er- 
geben, tapfer  streitend  für  das  Reich  gegen  Mo- 
hammedaner wie  gegen  Christen,  Freund  der  schis- 
matischcn  Lateiner  wie  der  Glaubensgenossen,  jo 
nachdem  die  Interessen  des  Staates  seine  Neigungen 
regierten,  stets  mit  dem  einen  Ziel  einer  Wieder- 
geburt des  östlichen  Reiches.  Dieses  Bild  ist  den 
Byzantinern  bald  entschwunden.  Er  blieb  im  Volks- 
glauben der  Retter  der  Bedrängten,  aber  mit  der 
wechselnden  Bedrängnis  änderte  auch  der  Kaiser  seine 
Tätigkeit.  In  der  politischen  Not  feierten  ihn  die 
denkenden  Köpfe,  wie  das  byzantinische  Enkomion  lehrt 
als  Vorbild  aller  staatsmännischen  und  militärischen 
Tüchtigkeit;  dem  Volke,  das  nur  von  himmlischen 
Mächten  noch  Rettung  erhoffte,  wurde  Johannes  zum 
rettenden  Heiligen,  endlich  zum  Wundertäter.  Seine 
Grabstätte  in  Sosandra  war  zerstört,  seine  Gebeine 
waren  zerstreut;  wo  sie  vor  Zeiten  noch  Wunder  ge- 
tan batten,  wirkt  zuletzt  nicht  mehr  ihre  sichtbare 
Gegenwart,  sondern  nur  noch  der  Glaube  au  die 
Heiligkeit  des  Ortes,  wo  sie  dereinst  geruht  Es  ist 
kein  Zufall,  dafs  die  jüngsten  Wunder  nicht  mehr  der 
Berührung  der  Reliquien,  sondern  der  Kraft  des 
heiligen  Öles  zugeschrieben  werden,  das  an  geweihter 
Stätte  den  Gläubigen  gereicht  wird.  Aber  der  Glaube 
an  Johannes  den  Barmherzigen  ist  auch  in  unserer 
Gegenwart  nicht  gestorben;  alljährlich  am  4.  November 
wird  noch  heute  iu  Magnesia  sein  Gedächtnis  ge- 
feiert.’ — In  seiner  kurzen  Mitteilung  unter  der 
Überschrift  ’Puifxavög  xal  'Itaävvijg  Ja^aaxrjvög 
(S.  235 — 236)  zeigt  Papadopulos- Kerameus  an 
einem  Gedichte  des  Damasceners,  wie  dieser  den 
Romanos  nacbgealnnt  bat.  — Papageorgiu  bietet 
S.  237/38  einen  berichtigenden  Beitrag  ‘Zu  Manasscs 
Hodoiporikon,  B.  Z.  XIII  S.  325  ff.’  — In  einem  allerlei 
zerstreute  Nachrichten  zu  einem  einheitlichen  Bilde 
znsnmmcnfassenden  Aufsatz  mit  der  Überschrift:  ‘Aus 
dein  Athen  der  Acciaiuoli’  (S.  239 — 253)  verbindet 
J.  Dräscke,  nach  einer  vergleichenden  Betrachtung 
über  den  Zustand  der  Bildung  und  des  geistigen 
Lebens  in  Athen,  Sparta  und  Patras  während  der  ersten 
Hälfte  des  15.  Jahrhunderts,  dio  von  Lampros  iu 
seinem  Niog  ' EXX^vonvinuav  I,  lieft  2 mitgeteilten 
drei  Briefe  dos  Athenischen  Geistlichen  Kalophrenas 
mit  Briefen  des  Markos  Eugcnikos  von  Ephesus,  um 
die  durch  die  Union  auf  dem  Concil  zu  Florenz  1439 
beschlossene  Union  mit  der  römischen  Kirche  ge- 


schaffenen Verhältnisse,  besonders  in  Athen,  dessen 
bisher  nicht  bekannter  Erzbischof  Phantinos  uns 
bei  dieser  Gelegenheit  genannt  wird,  näher  zu  be- 
leuchten und  Sinn  und  Bedeutung  der  Ausdrücke  in 
den  erwähnten,  vom  Verf.  schon  früher  für  die  Dar- 
stellung der  Lebensgeschichte  des  Markos  von  Ephe- 
sus herangezogenen  Briefe  desselben  sprachlich  und 
geschichtlich  zu  erläutern.  — Auf  Grund  urkund- 
licher Nachrichten  handelt  Zcrlentes  über  zwei 
mittelalterliche  Erzbischöfe  von  Thcssalouike  Ohajväg 
ö und  Tjyov/iivcov  xal  Maxüqiog  6 ZaxvviXiog 
(S.  254  — 256),  — Einen  sehr  beachtenswerten  Zu- 
sammenhang deckt  Prächter  iu  seinen  Bemerkungen 
‘Zur  Geschichto  der  Rcgcnwunderlegcnde  iu  byzan- 
tinischer Zeit’  (S.  257 — 259)  auf,  indem  er  die  Ab- 
hängigkeit der  Nachricht  des  Akropolites  von  der 
heidnischen  Fassung  der  Legende  bei  Themistios 
nachweist  und  die  Nennung  des  Titus  bei  jenem  iu 
höchst  wahrscheinlicher  Weise  aus  einem  von  Jo- 
sephus  im  Jüd.  Kriege  erwähnten,  ähnlichen  Vor- 
gänge herleitet.  Er  hat  recht,  wenn  er  behauptet, 
die  Fassung  bei  Akropolites  mache  ‘der  christlichen 
Version  das  Terrain  streitig’  und  hinzufügt:  ‘dafs 
sic  das  tut,  gibt  ihr  geschichtlich  eine  gewisse  Be- 
deutung.’ — Über  einen  'Avvnaqxiog  xwd<|  Maqiug 
ßaaiXlaatjg  tov  800  — ov  stovg  handelt  Papado- 
pulos-Kcrameus  (S.  260 — 270)  und  fügt  seinem 
Aufsatz  eine  Bemerkung:  lElg  tu  attxofitiqixa  tov 
Graux’  bei.  — Als ‘Lcxicis  addenda’  führt  Prächter 
(S.  271)  dfttg  (Nachttopf)  uud  xavaXonXi  tat  auf. 
Mit  orts  und  zeitgeschichtlich  sehr  wichtigen  ‘Studien 
zur  Topographie  Konstaniinopels’,  die  sich  I.  auf 
das  Tor  HoXvttvöqog  oder  Mvqiavdqog  (S.  272 — 276) 
und  II.  auf  das  Kaisertor  ( lliqice  ßaaiXixri)  beziehen 
(S.  276 — 280),  beschliefst  Preger  die  Reihe  der 
Aufsätze  dieses  ersten,  sehr  starken  Doppelhefts  der 
Byzantinischen  Zeitschrift.  — 

Revue  de  philologie  XXVIII,  3. 

S.  169  — 180.  Louis  Havet,  Pluutus,  gibt  eine 
Reihe  sachlicher,  grammatischer,  stilistischer  Er- 
läuterungen und  ßcsserungsvorschläge  zur  Epid. 
153  — 154,  199,  243,  251,  293—295,  399,  632— 
633,  640.  — S.  181 — 188.  Paul  Tannery,  Kri- 
tische Bemerkungen  über  die  ‘Metrica’  des  Heren. 
Im  Anschlufs  an  die  editio  priuccps  von  Hermann 
Schöne  (Ileronis  Alexandrini  opera  quac  supersuni 
omnia,  Vol.  III.  Leipzig,  Teubner,  1903)  wird  eine 
möglichst  vollständige  Liste  von  Verbesserungen  auf- 
gcstcllt,  wobei  nur  die  in  dem  kritischen  Apparat 
vorgcschlagcnen  Berichtigungen  unberührt  bleiben.  — 
S.  189 — 197.  H.  Omont,  Notiz  Uber  die  griechische 
Handschrift  2832  der  National-Bibliothek,  bespricht 
im  einzelnen  dio  sechs  Handschriften,  welche  in  der 
einen  obigen  zusnmmengefafst  sind,  bezüglich  ihres 
Inhalts,  der  ihnen  beigefügteu  Glossen  und  Scholien 
usw.  Einzelne  Teile  werden  veröffentlicht.  — S.  198 
— 201.  A.  Grcnicr,  Phacdrus.  L.  IV,  F.  XIX 
(Ed.  Havet  F.  68)  v.  15.  16.  Um  eine  logische 
Gedankcnfolgc  zu  ergeben,  müssen  in  der  durch  «lic 
Handschriften  gebotenen  Anordnung  die  Verse  15  und 
16  folgendermafsen  umgestellt  werden: 
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Post  aliquod  tempus,  illiquid  comtnissum  ab  suis. 

(v.  16.  1 Hälfte  + v.  15.  2.  Hälfte) 
Turpe  aestimantes,  alios  adscribi  iubent. 

(v.  15.  1.  Hälfte  + v.  16.  2.  Hälfte) 

Bezüglich  der  Stellung  des  aliqnid  findet  sich  iu 
v.  18  eine  Analogie.  — L.  IV,  F.  XXVI  (Ed.  Havet 
F.  75)  v.  23.  In  dein  Verse  ‘Sudore  multo  difflucntes 
corpora’  scheint  nicht  sowohl  Corpora  wegen  seiner 
Bedeutungslosigkeit  durch  tcmpora  ersetzt  werden  zu 
müssen,  wie  L.  Havet  vorscblägt,  sondern  vielmehr 
multo  durch  nuda.  Da  es  sich  um  die  Dioskuren 
handelt,  welche  meist  ganz  nackt  dargestellt  wurden, 
so  gewinnt  diese  Vcrmutuug,  wie  Verf.  glaubt,  an 
Wahrscheinlichkeit.  — S.  202.  B.  Haussoullier, 
der  Fackellauf  zu  Didyma,  veröffentlicht  im  Hinblick 
auf  eine  von  M.  R.  Kekule  von  Stradonitz  über  den 
Apollon  von  Knnachos  herausgegebene  Studie  (Sitzungs- 
ber.  d.  Berl.  Akad.  1904  S.  686  ff.)  eine  Inschrift, 
die  1896  zu  Didyma  gefunden  wurde  und  eine  inter- 
essante Auskunft  Uber  obigen  Wcttlauf  gibt.  — 
S.  203 — 212.  Georges  Ramain,  Plautus,  Amphi- 
truo  232  Das  ‘tela  fraugunt’  wird  durch  ‘tela  stri 
dunt’  ersetzt.  V.  1063.  Statt  ‘concidit  crepitu’  ist 
besser  ‘concidit  metu’  zu  lesen.  Asinaria  556.  Die 
Versuche  von  Goetz,  Loewe,  Schoell  und  Seyffert, 
dem  Verse  seine  richtige  Gestalt  zu  geben,  werden 
aus  metrischen  Gründen  verworfen.  An  der  Stelle 
des  ‘collegac’  wird  ursprünglich  wohl  comparis 
(=  meus,  socius,  compar,  = fr.  compidre)  gestanden 
haben.  Aulularia  65.  Der  Vers  wird  am  besten 
gelesen:  Nunc  ibo  ut  uisam.  Estne  ita  <(intus)> 
aurum  ut  condidi.  V.  155 — 157.  Um  die  Anapäste 
herzustellcn,  werden  folgende  Einschiebuugen  gemacht: 

v.  155 puam  <mihf>  dare  uis,  <ego>  ducam. 

v.  156 foras  <ec )>  feratur.  v.  157.  ...  nup- 

tias <mihi>  adorna.  V.  257.  Es  ist  zu  lesen:  Di 
bene  uortant  — ita  istuc  faxint;  tu  illud  facito.  . . . 
V.  703.  Der  Vers  erhält  die  Fassung:  Mcmorarc 
nolo;  ad  me  sunt  mendicabula.  Bacchides  708-  809. 
Folgende  Änderung  wird  vorgeschlagen : v.  808. 

....  dicit:  em,  hae  ....  v.  809.  . . . nt t ulist i; 

<nam^  eae  te  . . . Captivi  398.  Der  ursprüngliche 
Text  war  wohl:  . . . primum  potis:  res  in  . . . Me- 
nacchmi  597.  Die  Stelle  597  — 98  ist  korrupt  und 
wird  von  R.  gelesen:  Meque  adeo,  si  quando  forum 
Umquam  oculis  iuspexim  meis.  — S.  213—217, 
L.  Bayard,  das  Molle  atque  facetum  des  Vcrgil. 
Nach  Horaz,  Sat.  I.  10,  44—55.  Der  Ausdruck 
molle  atque  facetum  bezieht  sich  auf  das  im  vorher- 
gehenden Verse  stehende  epos.  Dieses  Wort  ist 
griechisch  und  bedeutet  nicht,  wie  gewöhnlich  inter- 
pretiert wird,  Heldengedicht,  sondern  zunächst  Wort, 
dann  Vers,  epischer  Vers,  daktylischer  Hexameter. 
Dieser  letztere  Sinn  liegt  an  unserer  Stelle  vor. 
Das  Epitheton  molle  atque  facetum  spezialisiert  die 
Art  des  Verses:  es  ist  die  bukolische  Poesie  des 
Vergil  gemeint.  Natürlich  sind  die  Beiworte  auch 
gleichzeitig  ein  Attribut  des  behandelten  Gegenstandes 
und  der  Personen.  — S.  218.  Louis  Havet,  Te- 
rentius,  Pb.  78,  berichtigt  einen  kleinen  Irrtum  in 
seiner  Abhandlung  Rev.  de  phil  1901  p.  94  rs.,  wo 
er  p.  95  gesagt  hatte,  dafs  das  coepi  in  v.  78  sich 
nicht  in  Übereinstimmung  befinde  mit  dem  coepi  in 


v.  75.  Beide  coepi  stehen  vielmehr  in  Antithese.  — 
S.  219  f.  Louis  Havet,  Cicero,  Orator  153,  und 
Ennius,  weist  die  von  Heerdegen  und  Leo  (Plaut. 
Forschungen  p.  298)  getroffenen  Änderungen  in  der 

Stolle  ‘Sed  qui  ego teclifractis’  zurück.  Cicero 

wird  wahrscheinlich  geschrieben  haben:  nasargenteis, 
pnimetcrinibus,  tectecfractis  (=  tectis  ccfractis).  Der- 
artige Bildungen  begegnen  mehrfach  iu  der  Literatur, 
zumal  bei  Ennius,  der  nach  Analogie  des  griechischen 
du)  Formen  wie  do,  gan,  cael,  famul  schuf  und  vor 
ähnlichen  Mutilationen  nicht  zurückgeschreckt  seien 
wird.  — 


Melanges  d’archöologie  et  d’histoire.  XXIV, 
4—5. 

S.  329—370.  St.  Gsell,  Archäologische  Chronik 
für  Afrika,  9.  Bericht:  1.  einheimische  Altertümer, 
2.  phönizische  Altertümer,  3.  römische  Funde  — diese 
waren  am  zahlreichsten  — , 4.  Museen.  — S.  371 — 423. 
G.  de  Mantcycr,  Die  Handschriften  der  Königin 
Christine  in  den  Archiven  des  Vatikans.  Es  sind  72, 
von  denen  die  meisten  mit  Angabe  des  Anfangs  und 
Schlusses  beschrieben  werden.  — S.  479 — 489.  L. 
Duchcsne,  Der  Verfasser  der  Mirabilia.  Das  Werk 
ist  vor  dem  Tode  Innocens  II.  verfafst  uud  zwar  von 
demselben  Benedikt,  der  eine  Ordnuug  der  römischen 
Ceremonien  geschrieben  hat.  — S.  491  — 512.  E. 
Albertini,  Der  Sarkophag  von  Saint-Laurcnt-hors- 
les-murs  mit  Darstellung  der  römischen  Hochzeit  (dazu 
eine  Tafel  mit  Abbildung  des  Deckels).  Die  noch 
nicht  erklärte  Gottheit,  welche  die  Totengötter  be- 
gleitet, ist  Cuncordia,  wie  sie  auf  Münzen  der  Kaiser- 
zeit aus  dem  2.  Jahrhundert  Kaiser  und  Kaiserin 
begleitet.  Da  Sonne  und  Mond  zur  rechten  und  zur 
linken  die  Kontinuität  der  Zeit  ausdrücken,  so  ist  sie 
eine  Concordia  aeterna.  Die  ganze  Darstellung  trügt 
römischen  Charakter. 

Museum  (Mandblad  voor  philologie  en  geschicdcnis) 
XII,  5. 

S.  191.  Koninklijke  Akademie  van  Wetenschapen, 
9.  Januar.  Hartman,  Properz.  Der  Dichter  ver- 
dient gröfsere  Aufmerksamkeit,  als  ihm  bisher  zuteil 
geworden.  Der  Text  ist  besonders  durch  holländische 
Gelehrte  berichtigt,  die  Anwendung  der  Göttersage 
war  seinem  Leserkreise  geläufig,  die  oft  behauptete 
Dunkelheit  ist  nicht  vorhanden;  auch  ist  Properz  kein 
Nachahmer  des  Kallimachus,  vielmehr  durchaus  ur- 
sprünglich empfindender  Dichter  von  tiefem  Gemüt. 


HezeiiMlonM-VerzelchnU  philol.  Schriften. 

Angermann,  Otto,  De  Aristotele  rhetorum  auc- 
tore:  1)1  jZ.  9 S.  533.  Gibt  im  Anschlufs  an  die 
bahnbrechenden  Studien  von  Marx  wichtige  Qucllcn- 
aufscblüsse,  wobei  besonders  Caccilius  von  Kalakte 
zur  Geltung  kommt.  Th.  Linko. 

Audollcut,  A.,  Defixionum  tabellae:  •/.  des  sav. 
II  S.  105.  Sehr  dankenswert,  li.  C. 

Ludovicus  Bcllanger,  In  Antonini  Placentini 
Itincrarium  grammotica  disquisitio:  HphW.  9 S.  281 
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— 283.  Die  inhaltsreiche  Schrift  ruht  ganz  auf 

Geyers  Untersuchungen  und  bringt  verständige  sprach- 
liche Betrachtungen.  II.  Schmalz. 

Blink enberg-Kinch,  Exploration  archeologiquo 
de  Rliodes,  2°  rapport  par  F.  Kinch:  Rer.  0 S.  178. 
Auf  einen  Fehler  in  der  Inschrift  des  Psithyros 
deutet  My. 

Ci chor i us,  Conrad.  Die  römischen  Denkmäler 
in  der  Dobrudsclia.  Ein  Erklärungsversuch:  I.C.  12 
S.  405  f.  Unsere  bisher  sehr  lückenhafte  Kenntnis 
wird  durch  diese  wertvolle  Untersuchung  um  wesent- 
liche Züge  vermehrt.  A.  v.  Premerstein. 

De  Dekkcr,  J.,  Notes  sur  le  nouveau  fragment 
de  Juvenal:  DEZ.  9 S.  534.  Eingehendes  Referat. 

1.  Demosthenes,  Ausgewählte  Redcu,  erklärt 
von  A.  Westermann.  2.  Bändchen:  Rede  vom  Kranze. 
Rede  gegen  Leptines.  7.  Autlage,  bearbeitet  von 
Emil  Rosenberg.  2.  Demosthenes  on  the  crown. 
For  the  use  of  schools.  Editcd  by  William  HTtfoon 
Goodxcin:  Bph  W.  9 S.  273-281.  1.  Auch  dieses 

Bändchen  zeigt  alle  Vorzüge,  die  der  Bearbeitung 
des  ersten  nachzurühmeu  waren.  2.  Der  Kommentar 
ist  ausgezeichnet  durch  Genauigkeit  und  Klarheit 
und  enthält  alles  zum  Verständnis  Wünschenswerte. 
K.  Fuhr. 

Didaskalie,  die  syrische,  übersetzt  und  erklärt 
von  II.  Achelis  und  ,/.  Flemming : ./.  des  sac.  II 
S.  106.  Sehr  zu  loben.  J.-B.Ch. 

Döring,  A.,  Geschichte  der  griechischen  Philo- 
sophie. Gemeinverständlich  nach  den  Quellen:  BphW. 

9 S.  285-295  und  10  S.  320-326.  Die  Geschichte 
der  griechischen  Philosophie  ist  nach  einem  durchaus 
modernen  Gesichtspunkte  abgehandelt,  sie  ist  eine 
parteitheoretischc,  keine  historisch  und  unbefangene 
Geschichte.  Sdtmekel. 

Ferrara,  G.,  La  forma  della  Britannia  secondo 
la  testimonianza  di  Tncito:  Rer.  9 S.  179.  Die  alte 
Vergleichung  mit  ‘oblouga  scutuln’  und  ‘bipennis’ 
wird  erläutert  und  bestätigt.  E.  T. 

Ferrero,  G.,  Grandezza  e decadenza  di  Roina: 
,/.  des  sav.  II  S.  106  f.  Geistreich.  M. 

Fritzsche,  Th.,  Nekrolog:  Jahresber.  f.  Alt.- 
Wiss.  CXXIII  B S.  118-120. 

Gertli,  B.,  Griechische  Schulgrammatik.  7.  Auf- 
lage: Rer.  9 S.  177.  Zeigt  geringe  Veränderungen. 
My. 

Gianola,  A.,  I)c  compositionc  et  fontibus  Cicc- 
ronis  librorum  rjui  sunt  de  natura  dcorum:  Rer.  9 
S.  178.  Das  Ergebnis  ist;  dafs  Cicero  die  Gegner 
seiner  Philosophie  als  Quelle  benutzt  haben  soll. 
E.  T. 

Glotz,  G.,  La  solidaritd  de  la  famille  dans  le  ! 
droit  crimincl  en  Grece:  ./.  des  sav.  11  S.  61-69. 
Verdient  Beifall.  R.  Dareste. 

Gomperz,  Th.,  Griechische  Denker  (2.  A.): 
Bayer.  Bl.  I und  II  p.  60.  Verdient  das  höchste 
Lob.  A.  Dyroff. 

R.  Graffin-F.  Nau,  Patrologia  Orientalis 
Tome  II.  Fasciculc  1 : Vic  de  Severe  par  Zacharie 
le  Scholastiqne.  Texte  syriacquc  publtä,  traduit 
et  annote  par  M.  A.  Kugener:  Bph  1F.  9 S.  284  f. 
Obgleich  der  syrische  Text  schon  früher  veröffentlicht 


und  auch  schon  eine  Übersetzung  vorhanden  war,  ist 
diese  neue  Ausgabe  doch  erwünscht.  Eb.  Nestle. 

Greenidge,  J.,  A history  of  Rome  during  the 
later  republic  and  early  principate.  I.  133  104: 
.1.  des  suv.  II  S.  106f.  Gründlich  und  übersichtlich. 
A.  M. 

Ad.  Ilarnack,  Die  Notwendigkeit  der  Erhaltung 
des  alten  Gymnasiums  in  der  moderneu  Zeit:  Bph  H\ 
9 S.  295  297.  Diese  Ausführungen  sind  so  ein- 
leuchtend und  bei  aller  Entschiedenheit  so  zurück- 
haltend, dafs  den  Gegnern  wohl  nur  die  Taktik  der 
Umgehung  übrig  bleibt.  Otto  Schroeder. 

Ha  mack,  A.,  Reden  und  Aufsätze:  Rer.  9 

S.  162-166.  Interessant.  P.  Lejay. 

7/p  tövöov  piptctpßot  editcd  witli  introduction, 
critical  notes,  commcntary,  and  excursus  by  Arbuthuoi 
Naim:  NphR.  6 S.  121  123.  Das  Buch  erfüllt 
schien  Zweck,  englische  Studenten  in  das  Studium 
des  schwierigen  Dichters  oinzuführen,  vortrefflich. 
I'.  Bucherer. 

Homers  Odyssee  in  verkürzter  Ausgabe  von 
Th.  Christ.  4.  Auflage:  Rer.  9 S.  177.  Gute  Ein- 
leitung. My. 

Ernst  Kornemann,  Die  neue  Livius-Epitome 
aus  Oxyrhynchus.  Text  und  Untersuchungen:  NphR.  6 
S.  123-130.  Einem  kurzen  Referat  Uber  den  Inhalt 
läfst  eine  neue  Rezension  des  ganzen  Textes  folgen 
F.  Luterbacher. 

Livius  Buch  44,  von  A.  Zingerle.  Editio  maior: 
Rer.  9 S.  178.  Nützlich.  E.  T. 

Luckenbach,  H.,  Kunst  und  Geschichte.  I.  Teil, 
j Abbildungen  zur  alten  Geschichte.  Fünfte,  vermehrte 
Auflage:  NphR.  6 S.  131  f.  Das  Werkeben  eignet 
! sich  ganz  besonders  für  die  Schüler  der  oberen  Gym- 
| uasialklasscn.  Brunclce. 

Morin  gor,  R.,  Indogermanische  Sprachwissen- 
schaft (3.  A.):  Bayer.  Bl.  I und  II  p.  69.  Ein 
treffliches  Ilülfsmittel  zur  rascheu  und  bequemen 
Orientierung.  Dutoit. 

Mommscn,  T.,  Jahresber.  f.  Alt.-  Wiss.  CXXIII 
B S.  103-117.  Nekrolog  vou  Ziehen. 

Natoli,  Arte  rappresentaliva  e mimica  ncl  tcatro 
greco:  Her.  9 S.  177.  Am  besten  behandelt  sind 
die  Vasenbilder  nnd  Wandgemälde.  My. 

Niemeyer,  K. : Jahresb.  f.  Alt.-  HY«*.  CXXIII  B 
S.  97-1 02.  Nekrolog  von  Ad.  Müller. 

Ohlenberg,  11.,  Die  Literatur  des  alteu  Indien: 
Bayer.  Bl.  1 und  II  p.  68.  Ein  im  besten  Sinne 
populäres  Handbuch.  Dutoit. 

Pirrono,  N.,  L’cpicedio  di  Cornclio:  Her.  9 
S.  1 78  f.  Dankenswert,  trotz  mancher  Mängel.  E.  T. 

Platon,  Apologie,  Criton  und  Scblufs  des  I’haidon, 
von  Th.  Christ.  3.  Auflage:  Her.  9 S.  177.  Gute 
Einleitung.  My. 

Plini  Secuudi  epistularuni  libri  IX,  epist.  ad 
Traiauum  über,  panegyricus  ed.  C.  F.  H’.  Midier: 
Bayer-  Bl.  I und  II  p.  72.  Handliche  Ausgabe  mit 
verständig  ausgcwähltcm  Apparat.  Ammon. 

Reichling,  D,  Appendiccs  ad  Hainii  Copingcri 
Repertorium  bibliographicum:  ,/.  des  sav.  II  S.  107  f. 
Verdienstlich.  /..  1). 

Reinach,  S.,  1.  Apollo:  histoire  generale  des 
arts  plastiques.  2.  The  story  of  art  throughout  the 
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agcs,  from  tlic  frcucli  by  Fl.  Simmomis-.  Athen.  4038 
S.  343.  Im  besten  Sinne  populär. 

Sabbadini.il.,  Spogli  Ambrosiani  latini:  Her.  9 
S.  179  f.  Nützlich.  E.T 

Sandys,  J E.,  A history  of  classical  scholarship 
from  the  sixth  Century  b.  C.  to  the  end  of  the 
middle  ages:  The  Amer.  jouru.  of  p/til.  XXV  S.  447. 
Der  die  mittelalterliche  Periode  behandelnde  Teil 
enthält  manche  Irrtümer.  G.  L.  Hamilton. 

Schenkl,  Karl,  Griechisches  Elementarbuch,  be- 
arbeitet von  Heinrich  Schenkl  and  Florian  Weigel. 
Neunzehnte,  gänzlich  umgearbeitete  Auflage:  NphR.  G 
S.  132  f.  Das  Buch  ist  für  deutsche  Schulen  zu  aus- 
führlich. aber  in  seiner  Art  vortrefflich,  sorgfältig 
gearbeitet  und  zuverlässig.  F.  Adami. 

Schul  tess,  C.,  Herodes  Atticus:  Iier.  9 S.  1 77 f. 
Vollständige  Sammlung,  interessante  Besprechung. 
My. 

Schultz,  W.,  Das  Farbenempfindungssystem  der 
Hellenen:  NphR.  6 S.  130  f.  Die  Arbeit  wird  auf 
jeden  Fall  einen  bleibenden  Wert  behalten,  selbst 
wenn  das  Endergebnis  widerlegt  werden  sollte. 

Sitzler,  J.,  Ästhetischer  Kommentar  zu  Homers 
Odyssee:  Bayer.  Hl.  I und  II  p.  73.  Eine  fleifsige, 
Urteil  und  Geschmack  bekundende  Arbeit,  aber  kein 
Buch  für  Schüler.  M.  Seibel. 

Solmsen,  F.,  Inscriptiones  gracca  ad  illustrandas 
dialectos  sclectne:  ./.  des  sav.  II  S.  104  f.  Auswahl 
und  Sorgfalt  lobt  Am.  IJ. 

Stellhorn,  W.,  Kurzgefafstes  Wörterbuch  zum 
griechischen  Neuen  Testament:  N.  Freufs.  Krz.-Zty. 
No.  139.  Brauchbar. 

Taciti  opera  rcc.  J.  Müller , 2.  A. : Bayer.  Bl.  I 
und  II  p.  70.  Zeigt  besonnenes  Urteil  und  genaueste 
Kenntnis  der  Eigenart  des  Schriftstellers.  Ammon. 

Taciti  de  Germania  libellus  ed.  L.  Okecki: 
Bayer.  Bl.  I und  II  p.  71.  Noch  nicht  zur  Höhe 
des  jetzigen  Standes  der  Germaniaerklärung  gelangt, 
wenn  auch  manches  Anregende  enthaltend.  Ammon. 

Tacitus’  Historien  eil.  Joh.  Müller -Christ: 
Bayer.  Bl.  I und  II  p.  70.  Grüfstenteils  korrekt 
und  brauchbar.  Ammon. 

Tacitus  llistoriarum  über  III  by  C.  Summers: 
Iler.  9 S.  179.  Zur  Einführung  in  die  Lektüre  ge- 
eignet. E.  T. 

C.  Valcri  Flacci  Balbi  Setini  Argonauticon 
libri  octo.  Recognovit  Caesar  Giarralano:  LC.  12 
S.  416.  Die  Ausgabe  enthält  einen  reichlichen  kri-  j 
tischen  Apparat  und  ausführliche  Prologemena.  C.  ! 
IV— H. 

Zielinski,  Th.,  Das  Ivlauselgesctz  in  Ciceros 
Reden:  The  Amer.  journ.  of  phil.  XXV  S.  453.  Aus- 
führliche, durchweg  zustimmende  Anzeige:  Z.  habe 
erwiesen,  dafs  der  Akzent  der  oratorischcn  Prosa 
Ciceros  der  Akzent  der  Poesie  war.  K.  F.  Smith. 


Mitteilungen. 

Acaddmie  des  inacriptions  et  belles-lettres. 

3.  März. 

Fr.  Cumont,  Statue  aus  dem  Mithracum  von 
Einerita  (Spanien):  die  Figur  ist  verstümmelt,  aber 


augenscheinlich  ein  mithrischer  Kronos,  Personifika- 
tion der  unendlichen  Zeit.  — Dieulafoy,  Die 
griechische  Phalanx. 

Numismatische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

April-Sitzung. 

Herr  Landgerichtsrat  Dannenberg  legte  eine  An- 
zahl besonders  schöner  grofsgricchischcr  und  sizilischer 
Münzen  vor  und  zwar  von  Campauien,  Neapel,  Tarent, 
Metapont,  Posidonia,  Velia,  Locri  Epizephyrii,  Bruttii, 
Kroton,  Thurii,  Panormus,  Selinus,  Syrakus,  König 
Agathoklcs,  Tauromeninnj  und  der  nur  noch  durch 
das  Theater  in  Syrakus  bekannten  Königin  Philistis 
(N.  Tr.  Krz.-Ztg.  No.  185). 


Verzeichnis  neuer  Kiicher. 

Livius.  Auswahl  aus  der  5.  Dekade  (Buch  42 
— 45).  Der  Krieg  mit  Perseus.  Erklärt  von 
J.  Ähre  ns.  Gotha,  F.  A.  Perthes.  Ausgabe  A.  Kom- 
mentar unterm  Text.  99  S.  8.  Ausgabe  B.  Text  und 
Kommentar  getrennt  in  2 Heften.  50  u.  48  S.  8. 
Ji  1,20. 

Montelius,  0.,  La  civilisation  primitive  cn  Italic 
depuis  l’introduction  des  metaux.  II.  Italic  centrale. 
Berlin,  A.  Asber.  Taf.  114 — 383.  4.  In  zwei  Mappen. 

I Ji  27b. 

Persii  saturarum  über,  rec.,  adnotationc  critioa 
instruxit,  testimonia  usque  ad  saeculum  XV  addidit 
6'.  Consoli.  Ilonia,  Loescher.  Editio  maior.  XVII, 
256  S.  8.  Ji  4.  Ed.  minor.  30  S.  8.  .M,  0,80. 

Procopii  Caesariensis  opera  omnia,  rec.  J.Haury. 
Opus  ab  Acadcmia  Regia  Bavarica  praemio  Zogra- 
phico  ornatum.  Leipzig,  Teubncr.  I.  De  belüs  libri 
I— IV.  LXIV,  552  S.  8.  II.  De  belüs  libri  V— VIII. 
II,  678  S.  8.  Jo  Ji  12;  gcb.  je  Ji  12,60. 

Rabenhorst,  M.,  Quellenstudien  zur  Naturalis 
historia  des  Flinius.  1.  Die  Zeitangaben  Varronischer 
und  Capitoünischcr  Ara.  Berlin,  E.  Ebering.  71  S.  8. 
Ji  2,40. 

Rainfurt,  A.,  Zur  Quellenkritik  von  Galen s Pro- 
treptikos.  Freiburg  i.  B.,  Herder.  VII,  60  S.  8. 
Ji  1,50. 

Riehl,  A.,  Plato.  Ein  populärwissenschaftlicher 
Vortrag.  Halle,  M.  Niemeyer.  35  S.  8.  Ji  0,80. 

Senccac  opera  quae  supersunt.  I,  1.  Dialo- 
gorum  übros  XII  ed.  E.  Hermes.  Leipzig,  Teubncr. 
XX,  383  S.  8.  Ji.  3,20;  geb.  JI  3,80. 

Sicbort,  0.,  Was  jeder  Gebildete  aus  der  Ge- 
schichte der  Philosophie  wissen  mufs.  Ein  kurzer 
Abrifs  der  Geschichte  der  Philosophie,  im  Anschlufs 
an  R.  Hayms  philosophische  Vorlesungen  Langen- 
salza, II.  Beyer  & Söhne.  XVI,  318  S.  8.  Geb.  in 
Leinw.  Ji  2,50. 

Souter,  A.,  De  codicibus  manuscriptis  Augustini 
quae  feruntur  quacstionuui  Veteris  et  Novi  Testa- 
menti  CXX11.  Wien,  C.  Gerold’s  Sohn.  25  S.  8. 
Ji  0,70. 

Wunsche,  A.,  Die  Sagen  vom  Lebensbaum  und 
Lebenswasser.  Altorientaliscbe  Mythen.  Leipzig, 
E.  Pfeiffer.  IV,  108  S.  8.  Ji  2;  geb.  Ji  2,50. 

VpiMilwoiUiclivr  1t«Jnkt«ur:  l*ro(.  l>r  It.  ltrakoim.  KrioOemiu. 
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Verlag  der  Weidmannsohen  Buohhandlung  in  Berlin  SW.12. 

Hillsbücher  für  den  griechischen  und  lateinischen  Unterricht. 


Aly,  Prof.  Dr.  Fr.,  Cicero,  sein  Lebeu  und  seine 
Schriften.  Mit  einem  Titelbild,  gr.  8.  (VIII  u. 
194  S.)  1891.  geh.  3,00  geb.  4,00  .#. 

IJlilHS,  l)r.  F,,  Professor  an  der  Universität  Halle,  Die 
Aussprache  des  Griechischen.  3.  umgearb. 
AufL  gr.  8.  (VT1I  n.  140  S.)  1888.  geh.  3,50  JC. 

äööljmf,  29.,  Obfrit^rtr  in  Gin  Rahr  Unterridjt  in 

ber  t a t c i n i f ct) e tt  (Srammatif  (üfeforoufgabe  ber  Unter» 
tertia).  gr.  8.  (VI  u.  111  3.)  1898.  ge&.  1,80  JC. 

Cuuer?  l)r.  Friedrich,  Oberl.  am  Gymnasium  in  Elborfeld, 
Ciceros  politisches  Denkeu.  Ein  Versuch, 
gr.  8.  (VI  u.  148  S.)  1903.  geh.  3,00  JC.  ■ 

t’ftucr,  I‘rof.  I)r.  Paul,  Direktor  Uns  Stadt.  Gymnasiums 
und  Realgymnasiums  in  Düsseldorf,  Die  Kunst  de«! 
Cbcrselzens.  Ein  Hilfsbuch  für  den  lateini- 
schen und  griechischen  Unterricht.  Dritte,  viel- 
fach verbesserte  und  vermehrte  Auflage.  Mit 
einem  Exkurs  über  das  Präparieren,  gr!  8.  (XI 
u.  100  S.)  1903.  geb.  3,00  JC. 

In liult:  Einleitendes.  I.  Schlichtheit  und  gewühlter 
Ausdruck.  11.  Grundbedeutung.  III.  Sinnliche  Vorstellung 
und  Begriff.  IV.  Synonyma.  V.  Partikeln.  VI  Übersetzen 
odor  Erklären?  VII  Wortstellung.  VIII.  Verschiebung 
des  Gewichtes.  IX.  .Satzbau.  Anmerkungen. 

— G r a m matica  m i 1 i t a n s.  Erfahrungen  und 

Wünsche  im  Gebiete  des  lateinischen  und  grie- 
chischen Unterrichts.  Zweite,  vielfach  verbesserte 
und  zum  Teil  umgearbeitete  Auflage,  gr.  8.  (IV 
u.  180  S.)  1903.  \ . geb.  3, <50  JC. 

Inhalt:  Einleitung.  Zweck  und  Mittel.  I.  Grammati- 
sche Tormimdogic.  II  Induktion  und  Deduktion.  III.  Ana- 
lyse und  Synthese,  IV.  Psychologie  und  Logik.  V.  Hi- 
storische Grammatik.  VI.  Zur  Kasuslelire.  VII.  Toui|>ora. 
VIII.  Modi.  IX.  Hauptsatz  und  Nebensatz.  X.  Bedingungs- 
sätze, Scliluls:  Wissenschatt  und  Praxis.  Anmerkungen. 
Index. 

— Palaestra  vitac.  Eine  neue  Aufgabe  des  alt- 

klassisclien  Unterrichtes,  gr.  8.  (VIII  u.  150  S.) 
1902.  geb.  3,40  JC. 

Sttto,  Urcf.  am  flfll  Oomtiaftum  ju  Jrantfurt  a.  0-  VOraj 
unb  feine  Reit-  Gin  Sleitrag  jur  Belebung  unb  iSrgän-- 
jung  ber  altflaffifdjen  Stubien  auf  böseren  SeijranftaUen. 
ÜJiit  aibbilbungctt.  Rroeitc  ucrbcffcrtc  Auflage,  gr.  8. 
(VIII  u.  180  3.)  1892.  geb.  3 JC,  geb.  3,50  JC. 

Engelhardt,  M.,  Professor  am  Realgymnasium  zu  Brom- 
berg, Die  lateinische  Konjugation  nach  den 
Ergebnissen  der  Sprach  Vergleichung  dargestellt, 
gr.  8.  (VIII  u.  140  S.)  1887.  geh.  2,40  JC. 

— Die  Stammzeiten  der  lateinischen  Kon- 

jugation wissenschaftlich  und  pädagogisch  ge- 
ordnet. Handbuch  für  Lateinlehrer,  gr.  8.  (47  S.) 
1892.  geh.  1,20  JC. 

Geiuoli,  Dr.  Wilhelm,  Direktor  de»  Künigl.  evang.  Gym- 
nasiums  in  Liegnitz,  Die  Realien  bei  Iloraz. 

Heft  1:  Tiere  und  Pflanzen.  — Kleidung  und  Wohnung 
in  den  Gedichten  des  Horaz.  gr.  S,  (IV  u.  80  S.)  1891. 

gell.  1,80  M.  | 

Heft  2:  Kosmologie.  — Mineralogie.  — Krieg.  — Speisen 
und  Getränke,  Mahlzeiten,  gr.  8.  (108  S.)  1892.  geh.  2,40  M.  | 

Heft  8:  Der  Mensch.  A.  Der  menschliche  Leib.  B.  Der 
menschliche  Geist,  — Wasser  und  Erde.  — Geographie.  ■ 
gr.  8.  (177  8.)  1804.  geh.  8,00  M. 

Heft  4:  Das  Snkralwcson.  — Die  Familie.  — Gewerbe 
und  Künste.  — Dur  Staat,  gr.  8.  (18(5  8.)  1K6.  geh.  3,20  M. 


Verlag  der  Weidnmnnsc.hen  Huchhaiidlmig,  Berlin  SW. 


Hejnacher,  M.,  Gymnasialdirektor  in  Hiidesheim,  ^ 
ergibt  sich  aus  dem  Sprachgebrauch, 
Caesars  im  bellum  gallicuin  für  die  Behand- 
lung der  lateinischen  Syntax  in  der  Schule? 
Zweite  vermehrte  Auflage,  gr.  8.  (IV  u.  134  S.) 
1880.  geh.  3 JC. 

— Beiträge  zur  zeitge  tuäfseu  Behandlung 
der  lateinischen  Grammatik  auf  stati- 
stischer Grundlage,  gr.  8.  (52  S.)  1892. 

geh.  1 Jt: 

Horatins  Flaccus.  O.,  Sermonen.  Deutsch  von  C. 
Bar  dt.  Zweite  verbesserte  Auflage,  gr.  8.  j 
(VIII  u.  241  S.)  1900.  geh.  4 JC,  eleg.  geb.  5 JC.  ' 

Redner,  (?uftau,  $ie  CSpifteln  bcS  §oraj.  gr.  8.  (IV 
u.  178  3 ) 1900.  geb.  3,(50  Jt. 

onbalt:  I.  Ter  übtrganp  oon  btrCbenbicbtung  }u ben Cpiftcli 

II.  T>ie  Vcbcttcanidiauumifn  bc»  Jjoraj  in  bttt  Cpiftcln.  111.  tit 
rjorm  ber  poctiSdicn  (fpiftel  bei  $oraj.  IV.  Die  9tbfafiun9»)eil 
ber  (Spitteln.  V.  Die  Slnerbming  ber  Gpifttln  bei  1.  tlutbef. 
VI.  Die  blftorifcbe  ikbeutung  ber  (Spifteln.  — Örfst»  Sud.  — 
3ni(it(S  SSucff.  — ilnmertungcn. 

Komödien,  Römische.  Übersetzt  von  C-.  Bardt. 

8.  (XXXI I u.  240  S.)  1903.  geb.  5 .#. 

Inhalt:  l'lautus,  Der Soliatz,  Dio Zwillinge.  Terent, 
Das  Mädchen  von  Andres,  Die  Brüder. 

Marx,  Anton,  Ilülfsbüchlein  für  die  Aussprache 
der  lateinischen  Vokale  in  positions- 
laugen Silbeu.  Mit  einem  Vorwort  von  Franz 
Bücheier.  Wissenschaftliche  Begründung  der 
Quautitätsbczeichnungen  in  den  lateinischenSchul- 
büchern  von  Hermann  Perthes.  Dritte  Auflage, 
gr.  8.  (VI  u.  93  S.)  1901.  3 JC.  , 

Hethiter,  I)r.  Rudolf,  Professor  um  Gymnasium  in  Bromberg. 
Untersuchungen  zur  lateinischen  Tempus- 
und  Mod us lehre  mit  besonderer  Berücksichti- 
gung des  Unterrichtes,  gr.  8.  (VIII  u.  313  $.) 
1901.  geh.  6 

Hauptabschnitte-:  A.  Tempaslehre.  I.  Vor-  und 

Gleichzeitigkeit.  II  Solbständigor  Gobrauob  der  Toinpor». 

III.  Bedeutung  nnd  Gebrauch  der  Tempora  im  Indikativ. 

IV.  Die  temporalo  Bedeutung  dos  Konjunktivs.  V.  Dir 
nominalen  Formen  do»  Verbum»  in  ihrer  temporalen  Be- 
deutung. VL  Dio  Congocutio  tomporum.  B.  Xodoidrhrr. 

1.  Dio  Modi  iu  den  Temporalsätzen.  II.  Dio  Modi  in  den 
Relativsätzen. 

Schitiimolpfeng,  U.,  Erziehliche  Horazlektüre.  , 

2.  erweiterte  Auflage,  gr.  8.  (02  S.)  1899. 

geh.  1,20,#. 

leggf,  Dr.  «ug.,  Drof.  am  Jtgl.  ffiqmnaiuim  in  Matibor,  Stubiflt 
jur  1 a t c i u i f d) c n St)nont)mi(.  tSIn  Beitrag  jur 
uJict^obif  bc§  füipunafialunterriditö.  gr.  8.  (VIII  u. 
439  3.)  1880.  gcl).  10.#. 

Weifseufels.  o.,  Prof,  am  Französischen  Gymnasium  in  Berlin. 
Loci  disputationis  Iloratianae  ad  disci- 
pulorum  usus  collecti  brevibusque  com- 
mentariis  illustrati.  8.  (XVI  u.  184S.)  1885. 

geh.  2.40  JC. 

— Iloraz.  Seine  Bedeutung  für  das  Unterrichtsziel 
des  Gymnasiums  und  die  Prinzipien  seiner 
Schulerklärung.  8.  (XVI  u.  247  S.)  1885. 

geh.  3 .#• 
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toss  i.  Voraus  do  inorte  a Francisco  Robortello  poraoripti  651 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen.  Dissertationen  und  sonstigen  (Jelegeuheitsschrifteu  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsclie  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmcrstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Euripide,  Hippolyte.  Texte  grec  avec  un  commen- 
taire  critique  et  explicatif  et  nne  notice  par  H. 
Weil.  Nouvclle  Edition  revne  ot  corrigöe.  Paris 
1904,  Hnchette  & Cio.  95  S.  8°. 

Die  neue  Auflage  von  Weils  Hippoljtus  unter- 
scheidet sich  von  der  zweiten  Ausgabe  hauptsäch- 
lich dadurch,  dafs  der  Herausgeber  an  einer  gröfse- 
ren  Anzahl  von  Stellen  auf  eine  bisher  aufgeuommeue 
Konjektur  verzichtet  hat  und  zu  der  Lesart  der 
Handsobriften  zurückgekehrt  ist.  Das  ist  hier  in 
noch  gröfserem  Mafse  der  Fall  als  in  den  übrigen 
in  dritter  Ausgabe  erschienenen  Stücken  der  Sept 
Tragedies  d’Euripide.  Beeinflufst  ist  Weil  in  dieser 
Hinsicht  hauptsächlich  durch  die  Ausgabe  v.  Wila- 
mowitz’.  In  den  Versen  29  — 33  hielt  W.  früher 
nur  v.  30  für  gut  nnd  echt,  die  übrigen  wurden 
ganz  (33)  oder  zum  Teil  — in  29  Tqo^ijvlctv,  in 
31  iyxa&tloato,  in  32  iqü>a  bqiot'  sxthj/iov  — an- 
gezweifelt.  Jetzt  hat  er,  durch  die  eindringende 
Erklärung  Wilaniowitz’  vcranlafst,  sein  Urteil  we- 
sentlich geändert  und  sich  damit  begnügt,  in  v.  33 
&Wp«£ov  (so  auch  Wil.)  und  &tä  zu  schreiben. 
Er  hat  recht  getan;  anch  mit  der  Auderung  9tü, 
die  übrigens  von  Weil  auch  Wilaniowitz  znge- 
schrieben  wird,  kann  man  sich  einverstanden  er- 
klären, weil  ja  die  Göttin  von  sich  selbst  spricht: 
‘Natuengebeud  sagte  ich:  id  Xomov  tj  l>eä  HÖQVTai 
itp'  ‘ InnoXith) . — V.  369  ist  überliefert  ilg  ob 
nccvctpiftioq  ödf  A Qovog  fiiva;  Weil  schrieb  früher: 


1 1?  6 TtavdfitQog  o'  oös  Xqövog  fxl/xvst;  diese  Ände- 
rungen sind  jetzt  aufgegebeu  bis  auf  /uf/am.  M.  E. 
wäre  auch  diese  Form  besser  dem  überlieferten 
jurfm  gewichen;  denn  die  Entsprechung  braucht 
in  Dochmien  keine  völlig  genaue  zu  sein,  zumal 
hier  erst  v.  676  respondiert.  — V.  493  f.  lauteten 
früher:  tl  fttv  yctQ  fj v oig  fW;  ’nl  ovfitpoQaTg  ßlov 
loialode,  auttpfmv  ovo ’ itvyxaveg  yvvTj,  jetzt  nach 
den  Hdschr.  sl  ft&v  ydtQ  f\v  oot  [iri  'nl  o.  ßlov 
TOtalaöe,  awtfooov  6' ovo'  izvyxaveg  yvvt],  so  dafs 
der  Nachsatz  erst  im  folgenden  Verse  beginnt. 
Geblieben  ist  nur  ßlov  au  Stelle  des  überlieferten 
ßlog,  aber  wohl  aus  Versehen,  der  Genetiv  ist  so 
nicht  verständlich.  — 513—15  wurden  früher  ge- 
tilgt, jetzt  sind  die  Klammern  wohl  mit  Recht 
entfernt.  Für  echt  hält  Weil  jetzt  auch  1419, 
und  1418  ist  das  frühere  dra*  wieder  durch  ÖQynl 
ersetzt,  dagegen  wird  1417  auch  jetzt  noch  nicht 
ohne  Grund  ötupiov  f.  au/joi  geschrieben  unter 
Hinweis  auf  Aesch.  Agam.  1279.  Andere  Verse, 
in  denen  Weil  jetzt  zu  den  Handschriften  zurück- 
gekehrt ist,  sind  noch  46,  133,  147,  228,  290  f., 
375,  426,  507  f.,  550,  577,  665,  741,  760  f.,  830, 
916,  1045,  1292,  1303,  1354.  Vielleicht  hätte  er 
in  dieser  Beziehung  sogar  noch  etwas  weiter  gehen 
können;  so  erscheint  z.  B.  139  die  Ersetzung  des 
überlieferten  tUv&bi  durch  7rd#f»  nicht  notwendig; 
vgl.  Wilaniowitz  z d.  St. 

An  einigen  Stellen  folgt  W.  jetzt  einer  andern 
handschriftl.  Lesart  als  früher,  zumeist  in  Über- 
einstimmung mit  Wilamowitz  und  den  anderen 
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neueren  Herausgebern.  So  ist  jetzt  178  Xa^nQÖv 
(zu  <p£yyog ) aus  a B C L P anfgenommen  au  Stelle 
von  Xafinqög  (zu  ald tjq),  438  ansaxtjipay  aus  EaLP 
für  intaxt]ipav,  491  dxoarxtoy  (A  ECP)  für  dtioiiov, 
indem  zugleich  richtig  hinter  i ävdqög  interpuugiert 
wird. 

An  einer  dritten  Keihe  vou  Stellen  (ca.  15)  ist 
endlich  der  Text  gegen  früher  geändert,  teils  jetzt 
zuerst,  teils  so,  dafs  die  frühere  Eniendation  durch 
eiue  andere  ersetzt  ist.  In  v.  115  schreibt  Weil 
mit  Hilberg  ntog  für  o)g  und  fafst  dabei  die  Worte 
ovxco  nwg  nqind  dovXotg  e%Hv  als  Parenthese. 
Mir  scheint  die  Änderung  nicht  durchaus  geboten, 
weil  xov g viovg  yäq  ov  (Ufirjxiov  (fqovovvxag  (so 
L P)  ovxoig,  als  Parenthese  gefafst,  ebenfalls  einen 
befriedigenden  Siuu  gibt.  Ebenso  wenig  gefüllt 
mir  das  149  hinter  %£q(Jov  hiuzngefügte  «<?’,  das 
auch  des  Versmafses  wegen  nicht  ganz  unbedenk- 
lich ist.  Es  ist  wohl  im  Auschlnfs  au  Wilaino- 
witz  zu  schreiben:  -/{qrsov  vntq  nsXüfXovtf  aXfiag 
x'  iy  voxlcug  divatg.  Vielleicht  genügt  auch  schon 
die  Umstellung  des  2.  Verses  mit  Eiuschiebung 
eines  nach  nxXäyovg,  iudem  ein  (fotiq  bezw. 
xpomiio'  zu  149  aus  148  ergänzt  wird.  540  steht 
jetzt  nach  Kirchhoff  (flXxatov , früher  (ftXxüxwy , 
549  wird  die  schöne  Verbesserung  Buttmanns  an' 
EvqviUov  nur  in  den  notes  critiques  erwähnt. 
Weil  hätte  sie  in  den  Text  setzen  sollen  au  Stelle 
de9  korrupten  an'  siQtoiay.  Sein  eigener  Vor- 
schlag on'  tqyaatüv  trifft  nicht  den  Ton  der  Stelle. 
580  jetzt  öiyovoto  aus  den  Scholien  für  dioyövoto, 
586  f.  lauten  nunmehr  yxywvtTy  onoV  spoXxv  SpoXe 
goi  (hä  nvXag  ßoü,  früher  war  ßot~c  eiugeklammert. 

Ich  würde  vorziehen  onu ßoü.  734  ist  jetzt 

ftx  hinter  iy  hinzugefügt.  und  dafür  733  r«  für  (ix 
eingesetzt;  dadurch  wird  mit  leichter  Änderung 
eiue  genaue  Entsprechung  der  Iouiker  in  734  und 
744  erzielt.  — Die  matten  Verse  871—73  sind 
jetzt  mit  Nauck,  Wilamowitz  und  Wecklein  ge- 
mäfs  der  Scholienaugabe  iy  xiaiv  oi>  (piqoviai  ge- 
tilgt. — 1336  ist  für  das  überlieferte  enuxa  d’  r 
Öavova'  jetzt  uach  ßernadakis  ohne  Buchstaben- 
änderung i.  chj  iX.  geschrieben,  früher  smna 
xux'Xayova' . — 1427  hat  Weil  seine  auch  von 
Wilamowitz  aufgenorameue  Vermutung  xiXij  für 
ntvltrj  in  den  Text  gesetzt.  — 1452  und  53  sind 
zwischen  55  und  56  gestellt,  indem  zugleich  jetzt 
co  XQ1}^1*  für  ot  xu*Qs  (ed-  2 tS^wxe)  geschrieben 
wird.  Mir  scheint  Wilamowitz  das  Xa‘Qi  X((l 
glücklich  gegen  Nauck  (Eur.  Stud.  II  45)  vertei- 
digt zu  haben,  falls  der  Vers  hinter  1454  gestellt 
wird  (52,  55,  54,  53). 

Die  Einleitung  ist  unverändert  geblieben,  ebenso 


der  exegetische  Kommentar,  der  letztere  natürlich 
mit  Ausnahme  der  Stellen,  an  denen  eiue  Ände- 
rung des  Textes  eiue  andere  Erklärung  bedingte. 
Im  ganzen  läfst  sich  sagen,  dafs  auch  die  Ausgabe 
des  Hippolytus  durch  die  neue  Bearbeitung  in 
mancher  Hinsicht  gewonnen  hat. 

Leer.  K.  Busche. 


J.  Vendrye»,  Traite  d’accentuation  grecque. 

Paris  1904,  Klincksieck.  XVIII  u.  276  S.  12°. 

Wir  erhalten  in  diesem  Buch  eine  Darstellung 
der  griechischen  ßctomiug,  die  in  erster  Linie  für 
französische  Studenten  bestimmt  ist.  Sie  enthält 
klar  und  übersichtlich  die  Tatsachen  der  griechi- 
scheu  Betonung,  soweit  sie  sich  auf  Regeln  brin- 
gen lassen.  Demgemäfs  findet  mau  hier  nicht  die 
Betonung  jedes  einzelnen  Wortes,  wie  etwa  in 
Chandlers  l’ractical  iutroduction  to  greek  aoeen- 
tuatiou,  aber  das  ist  ja  auch  nicht  nötig,  denn 
darüber  unterrichten  auch  die  grölseren  Wörter- 
bücher. Man  trifft  vielmehr  die  allgemeinen  Re- 
geln, die  sich  über  die  griechische  Betonung  anf- 
stelleu  lassen.  Diese  geben  ja  z.  T.  auch  unsere 
grölsereu  Grammatiken,  aber  freilich  doch  nicht 
in  dem  ausgedehnten  Mafse,  wie  in  diesem  Buche, 
und  was  dies  Buch  vor  allem  auszeichuet,  das  ist 
die  Heranziehung  der  verwandten  Sprachen,  nicht 
in  ausgedehntem  Mafse,  so  dafs  hier  etwa  eiue 
vergleichende  Accentuationslehre  des  Griechischen 
vorläge,  sondern  nur  soweit  als  sie  ohne  besondere 
Schwierigkeiten  hinzugenommen  Sonderbarkeiten 
des  Griechischen  aufklären.  So  ist  die  Entstehung 
der  Verbalbetonung  aus  den  Gesetzen  der  Euklise 
dargelegt,  so  ist  Wheelers  Daktyleugesetz  ange- 
führt und  manches  andere.  Alles  in  vorsichtiger 
und  feiner  Art.  Der  Forscher  wird  freilich  nichts 
Neues  finden,  aber  für  unsere  Studenten  und  Gym- 
nasiallehrer dürfte  das  Buch  recht  brauchbar  sein, 
und  ich  kann  es  bestens  empfehlen.  Wesentliche 
Irrtümer  finden  sich  nicht  in  dem  Buche,  und  bei 
schwierigen  Fragen  urteilt  der  Verfasser  meist 
recht  verständig.  Das  schliefst  nicht  aus,  dafs 
man  bei  manchen  Aufserungen  des  Verfassers  mit 
dem  Kopf  schütteln  nmfs.  So  sagt  er  über  die 
Entstehung  des  Dreisilbengesetzes  S.  55,  dafs 
einige  Forscher  zur  Erklärung  dieser  Erscheinung 
einen  Nebenaccent  angenommen  hätten,  der  all- 
mählich den  Hauptaccent  ersetzt  hätte.  Mais  cette 
hypothese  est  absolumeut  arbitraire.  La  regle  de 
iimitation  est  en  groc  tont  ä fait  mecauique;  eile 
ne  fonctiouuc  jamais  que  pour  produire  le  de- 
placemeut  d’acceut  strictement  necessaire.  Vou 
dieser  Auffassung  kann  man  allerdings  sagen,  dafs 
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sie  rein  mechanisch  ist.  Als  ob  wir  in  den  Ge- 
setzen der  Enklise  nicht  eine  gauz  sichere  Bestäti- 
gung des  angenommenen  zweiten  Accents  hätten 
und  als  ob  nicht  jede  Sprache,  vor  allem  solche 
mit  musikalischer  Betonuug,  ihre  Nebenacceute 
besäfse.  Das  Schweigen  der  antiken  Grammatiker 
kann  hier  wenig  besagen.  Schweigen  sie  doch 
auch  sonst  über  tnauches,  was  in  der  Sprache 
vorhanden  war,  und  schweigen  doch  fast  alle 
modernen  Grammatiker  von  den  Nebentönen  der 
modernen  Sprachen. 

Derartige  kleine  Sonderbarkeiten  der  Auf- 
fassung, die  dem  Kundigen  zeigen,  dafs  der  Ver- 
fasser das  eigentliche  Wesen  der  Betonung  noch 
zu  wenig  selbst  beobachtet  hat,  finden  sich  öfter, 
tun  freilich  dem  Buch  keinen  Abbruch. 

Mit  einer  gewissen  Wärme  wendet  sich  der 
Verfasser  in  dem  Vorwort  gegen  die  Vernach- 
lässigung der  Betonung,  und  mau  wird  es  wohl 
unterschreiben  können,  wenn  er  sagt:  L’etude  de 
l’accentuatiou  fait  partie  de  la  grammaire  grecque 
au  meine  titre  que  celle  de  la  flexion  ou  celle  de  la 
syntaxe.  ‘Die  griechische  Betonuug,  sagt  er  weiter, 
ist  keine  Erfindung  der  Grammatiker,  sie  ist  aus 
der  indogermanischen  Grundsprache  ererbt’.  Mö- 
gen die  Angaben  der  Grammatiker  aus  später  Zeit 
stammen,  die  vergleichende  Accentlehre  zeigt,  dafs 
sie  aus  viel  früherer  Zeit  herrühren.  Bis  in  Kleinig- 
keiten hinein  haben  sie  sich  bestätigt,  uud  es  liegt 
kein  Grund  vor,  ihre  Richtigkeit  irgendwie  zu  be- 
zweifeln. Das  zeigt  auch  dieses  Buch  wieder  ein- 
mal. 

Leipzig-Gohlis.  H.  Hirt. 


Cäsars  Bürgerkrieg.  Zum  Scbulgebrauch  bearbeitet 
und  erläutert  von  Prof.  Dr.  II.  Kleist,  Direktor 
des  Kgl.  Gymnasiums  zu  Dramburg.  Mit  4 Über- 
sichtskarten. Text  und  Kommentar.  XXI,  202 
und  86  S.  8°.  Bielefeld  u.  Leipzig,  Vclhagen  & 
Klasing  1904. 

Wie  in  seiner  kurz  vorher  erschienenen  Bear- 
beitung des  Bellum  gallicum,  bewährt  Kl.  auch  in 
dieser,  zugleich  für  die  Privatlektüre  reiferer 
Schüler  berechneten  Ausgabe  des  B.  civile  eine 
glückliche  Fähigkeit,  die  Ergebnisse  wissenschaft- 
licher Arbeit  für  die  Schule  fruchtbar  werden  zu 
lassen  und  namentlich  durch  geeignete,  dem  Stand- 
punkt des  Lernenden  angepafste  Beihilfen  und 
Winke  die  Lektüre  des  Klassikers  leichter  und 
genufsreicher  zu  machen,  sowohl  zu  Hause  als 
auch  im  gemeinsamen  Unterricht. 

Als  notwendige  Einführung  dient  zunächst  ein 
historischer  Rückblick  auf  die  folgenschweren  Er- 


eignisse der  Jahre  60 — 50  v.  Chr.,  nebst  Zeittafel 
und  Inhaltsübersicht;  ein  Verzeichnis  der  Eigen- 
namen orientiert  in  Kürze  über  die  verschiedenen 
Schauplätze  der  kriegerischen  Vorgänge,  über 
Länder,  Völker  und  Städte,  die  im  B.  civile  ge- 
nannt sind,  sowie  über  die  auftretenden  Personen. 
Dazu  kommen  4 trefflich  ansgeführte  Planskizzen. 
— Sehr  mit  Recht  hat  der  Herausgeber  von  fort- 
laufenden Inhaltsangaben  am  Rande  abgesehen, 
ebenso  von  Hervorhebungen  durch  kursiven,  fetten 
oder  Sperrdruck  und  was  sonst  an  dergleichen 
Hilfsmittelchen  in  usum  cretini  mitunter  allzu- 
reichlich dargeboteu  wird. 

Der  Kommentar  soll  Schülern  dienen,  die  durch 
die  Lektüre  des  B.  gallicum  bereits  mit  Cäsars 
Diktion  näher  vertraut  sind.  Was  er  an  Hin- 
weisen und  Andeutungen  bringt,  geht  meistens 
über  das  Niveau  der  ‘Schülerpräparationen’  hinaus 
und  regt  zum  Nachdenken  (und  zum  Nachschlagen 
des  bisher  Gelesenen)  an.  In  deu  gebotenen  Über- 
setzuugsprobeu  offenbart  sich  des  Herausgebers 
Absicht  und  Talent,  den  lateinischen  Ausdruck 
überall  durch  möglichst  adäquate  und  dabei  kräftige, 
sinnfällige  Wendungen  wiederzugeben.  In  dieser 
Hinsicht  könnte  selbst  das  vorzügliche  Cäsar- 
Wörterbuch  von  Ebeling- Lange  einige  Bereiche- 
rungen aus  Kleists  Kommentar  (oder  dessen  Quellen) 
gewinnen;  z.  B.  1,  10,  4 fides  ‘Gewähr’;  gerade 
dieser  deutsche  Ausdruck  (st.  ‘Garantie’)  fehlt  in 
dem  sonst  reichhaltigen  Artikel  ‘fides’  bei  Ebeling- 
Lange.  1,  20, 1 secessionem  faciunt  ‘sie  rotten  sich 
zusammen',  wobei  freilieh  der  Begriff  der  Trennung 
nur  implicite  gegeben  ist  (E.-L.  ‘zu  einer  Sonder- 
beratuug  zusammentreten’).  1,85,3  hotn.  imperitos 
‘harmlose  Leute’  (st.  ‘unerfahren  in  der  Welt,  naiv’). 
2,  27,  2 auribus  serviunt  ‘nach  dem  Munde  reden’ 
(st.  ‘zu  Gefallen  reden’).  Die  Stelle  2,  30,  1 suffra- 
gari  ‘befördern,  begünstigen’  hat  E.-L.  nicht  be- 
rücksichtigt. 2,  31,  7 qui  peccare  coneutur  ‘die 
auf  Meuterei  ausgehen’;  auch  32,  3 circumvenire 
‘umgarnen’  fehlt  bei  E.-L.  — 35,  2 gladio  appetiit 
‘er  führte  einen  Stofs  nach’,  sachlich  richtiger  als 
‘hole  zum  Schlage  aus’.  39,  3 orationem  ‘die  Aus- 
sage’ fehlt  bei  E.-L.;  39,  4 laudibus  in  konkretem 
Sinne  ‘rühmliche  Taten’.  3,  58,  4 die  Prägnanz 
adaugere  = admiscendo  augere;  60,  2 ex  domestico 
indicio  ‘aus  dem  Urteil  ihrer  nächsten  Umgebung’ 
(nicht ‘eigen’);  73,1  depulsus  ‘genötigt  abzustehen’ 
(E.-L.  ‘bringe  ab'  a consiliis);  83,  3 praesidia 
‘Machtbereich’;  98,  3 diligentia  ‘rücksichtsvolle, 
schonende  Behandlung’  (hierzu  gibt  E.-L.  kein 
völlig  befriedigendes  Äquivalent  des  lateinischen 
W ortes). 
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Diese  paar  Proben  guter  Verdeutsehuugeu 
lassen  wohl  hinlänglich  erkennen,  dafs  Kleists 
Kommentar  dem  Schüler  vorzügliche  Aureguug 
und  Unterstützung  gibt,  um  eine  Musteriibersetzuug 
zu  leisten,  an  der  Lehrer  und  Lernende  ihre 
Freude  haben  können. 

Was  den  lateinischen  Text  mit  seinen  zahl- 
losen Schwierigkeiten  anbetrifft,  so  war  Kleists 
Bestreben  natürlich  in  erster  Linie  darauf  ge- 
richtet, einen  möglichst  einwandfreien  Wortlaut 
herzustellen.  Er  stützt  sich  dabei  auf  die  besten 
kritischen  Ausgaben  der  neueren  Zeit,  vornehmlich 
auf  Meusels  Arbeiten;  er  hat  die  Literatur  über- 
haupt eingehend  studiert  und  mehrere  Passus  nicht 
ohne  Glück  nach  eigener  Vermutung  geüudert.  — 
I,  19,  2 schreibt  er  mit  Clarke  (nach  cod.  1):  iwsti- 
tuit,  und  interpretiert  ‘gibt  seinen  Eutschlnfs  kuud’; 
28,  4 ffepreheudunt,  depreheusas,  nach  den  zwei 
Dresdener  Hss.;  52,  1 mit  den  Hss. : tarnen  ‘ob- 
wohl die  Proviantkolonue  gerettet  wurde’;  30,  5 
imparatissim/a  (codd.)  hätte  er  lieber  preisgeben 
sollen.  Gefällig  sind  die  Lesarten:  3,  46,  5 in 
constipatos;  48,  1 qui  vacabaut  ab  operibus;  55,  2 
ex  vallo  coniectis;  zweifelhaft  62,  8 ex  navibus 
expositi  und  81,  2 magnis  praesidiis  Scipiouis  cou- 
tinebantur  sc.  in  officio.  3,  83,  4 liest  Kl.,  der 
Überlieferung  folgend,  mit  Recht  wie  mir  scheint: 
tabellam,  qui . . qui  . . qui  sqq.  Dafs  er  dagegen 
1,5,5  let’issimis  (postulatis)  beibehalteu  bat,  wundert 
mich;  er  hat  übrigens  eine  Deutung  des  auffälligen 
Attributs  unterlassen;  ebensowenig  gibt  er  Rechen- 
schaft von  dem  lästigen  Ablativ  iutercessione  (1, 

1). 

Soweit  mir  die  Klassiker-Ausgaben  der  von 
erfahrenen  Schulmännern  geleiteten  Sammlung 
‘Velhageu-Klasiug’  bekannt  sind,  möchte  ich  zu 
ihren  erfreulichsten  Leistungeu  die  Cäsar-Bear- 
beitungen Kleists  rechnen.  Der  Druck  ist  fehler- 
frei, die  Ausstattung  solid  und  geschmackvoll. 

Homburg  v.  d.  H.  Eduard  Wolff. 


Seneca,  The  tragedies  rendcred  into  english  verse 
by  Ella  Isabel  Harris.  London,  Oxford,  New 
York  1904.  IX  u.  466  S.  8°. 

Der  vorliegenden  Übersetzung  ist  Leos  Text  zu 
Grunde  gelegt  unter  gelegentlichen  Abweichungen 
‘when  the  change  commeuded  itaelf  to  the  trans- 
lator’s  judgement’  (S.  VIII).  Das  ist  das  gute 
Recht  jedes  Übersetzers,  nur  hätte  man  eine  An- 
deutung darüber  gewünscht,  wo  Leos  Text  ver- 
lassen ist.  Dies  konnte  im  Text  durch  irgend- 
welche Zeichen  (Sternchen  etc.)  geschehen,  oder 
wenn  der  Text  ganz  frei  von  jedem  Beiwerk  sein 


sollte,  so  konnten  die  Abweichungen  von  Leos 
Text  in  einem  Anhang  zusammengeatellt  werden. 

Für  die  Übersetzung  sind  fünffüfsige  Jam- 
ben gewählt  worden  als  ‘the  poetic  form  most 
acceptable  to  English  ears  for  dramatic  compo- 
sitions‘  (S.  VII).  Das  wird  mau  gelten  lassen. 
Auch  dagegen,  dafs  die  Chorpartien  nicht  iu  lyri- 
schen Mafsen,  sondern  iu  denselben  füuffüfsigen 
Jamben  wie  die  Dialogpartien  übersetzt  sind,  lälst 
sich  kaum  etwas  sagen:  Zur  Übertragung  der 
antiken  lyrischen  Mafse  in  eine  moderne  Sprache 
gehört  ein  wirklicher  und  zwar  recht  form- 
gewandter Dichter,  uud  selbst  solcheu  — das 
wissen  wir  aus  unserer  eigeneu  Literatur  — ge- 
lingt sie  recht  selten. 

Wie  hat  sich  nun  Verf.  mit  der  Scylla  und 
Charybdis  aller  Übersetzungskunst  — Wieder- 
gabe der  sprachlichen  Form  oder  adäquate 
Gestaltung  des  Gedankens?  — abgefnnden? 
Nun,  wenn  wir  Troades  6.  7 columeu  eversnm 
occidit  | pollentis  Asiae  caelitum  egregius  labor 
wiedergegeben  finden  durch  Strong  Asias  Capital, 
the  work  of  gods,  | Is  fallen, 

desgl.  v.  1170.  71  nataiu  au  nepotem,  couiugem 
an  patriam  flcam?  an  omnia  au  me  solam?  durch 
whom  shall  I weep?  rny  husbaud,  grandson,  child 
Or  couutry?  Mourn  the  living  or  the  dead?  so 
erkenuen  wir,  dafs  vou  einer  sklavisch  getreuen 
Übersetzung  keine  Rede  sein  kann.  Nach  dein 
Eingeständnis  der  Vorrede  (S.  VII)  ist  auch  nur 
erstrebt  worden  ‘a  sufficiently  literal  and  otber- 
wise  adequate  translation’.  Und  das  genügt  für 
den  Leser,  den  Verf.  sich  wünscht,  und  den 
Zweck,  der  erreicht  werden  soll.  Ersterer  ist 
der  englisch  redeude  Student,  der  ‘seldom  bas 
such  commaud  of  Latin  as  will  enable  him  freely 
to  study  Seneca  iu  the  original*  (S.  VII),  letzterer 
ist  nicht  eigentlich  die  Förderung  der  Seneca- 
studieu,  sondern  der  Erkenntnis  vom  Einflufs 
Seuecas  auf  das  moderne,  speziell  das  englische 
Drama. 

Die  Übersetzung  atmet  einen  kraftvollen, 
männlichen  Geist,  und  doch  rührt  sie  von  eiuer 
Dame  her.  Alle  Achtung! 

Liegnitz.  Wilh.  Gemoll. 


Hermann  Reich,  Der  König  mit  der  Dornen- 
krone. Leipzig  1905,  B.  G.  Teubncr.  31  S.  Lex.  8°. 
(Sonderabdruck  aus  den  N.  Jnhrb.  für  das  klass. 
Altertum.  VII.  Jahrg.)  1 Jl. 

Paul  Wendlaudt  überraschte  vor  einigen  Jahren 
(Hermes  1898  S.  175  ff.)  mit  dem  Versuche,  die 
in  den  Evangelien  berichtete  Verspottung  Jesn 


Digitized  by  Google 


545 


17.  Mai.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1905.  No.  20. 


546 


durch  das  römische  Kommando  im  Rahmen  der 
Saturnalieugebriiuche  verständlich  zu  machen  und 
zwar  in  Anknüpfung  an  deu  ‘Saturnalieukönig’. 
Die  Schwierigkeiten  siud  damals  sofort  erkannt 
worden.  Einen  andern  Weg  betritt  Hermann 
Reich,  dem  wir  eine  umfassende  Darstellung  des 
Mimus  verdanken.  Von  der  Tatsache  ausgehend, 
dafs  Christen  und  christliche  Riteu,  ebenso  Juden- 
tum und  jüdische  Eigenart  von  dem  Mimus  auf- 
genorameu  und  festgehalten  sind,  gelaugt  er  zu 
dem  Schlüsse,  dafs  das,  was  die  Soldateska  mit 
und  au  Jesu  nach  vollzogener  Verurteilung  auf- 
führte, nichts  anderes  war  als  die  Wiederholung 
eines  ihr  geläufigen  antijüdischen  Mimns,  in  dem 
der  ‘Judenkönig’  eine  Rolle  spielte.  ‘Jesus  wird 
plötzlich  auf  den  Kasernenhof  geführt.  Draufsen 
hört  mau  wider  das  verhalste  Volk  der  Juden 
eiue  grofse,  von  dem  Prokurator  Pilatus  mit  Recht 
so  sehr  gefürchtete  Lärmsceue  aufführen.  Nun 
fuhrt  man  einen  von  diesen  verbalsten,  im  Mimus 
viel  verspotteten  Juden  auf  deu  Hof,  und  dieser 
jüdische  Verbrecher  soll  nun  gar  der  König  der 
Juden  sein.  Da  läuft  das  ganze  Kaseruement  zu- 
sammen . . .,  da  fallen  ihnen  die  Spottscenen  gegen 
die  Juden  aus  dem  Mimus  ein,  dieser  Judeukönig 
erscheint  ihnen  wie  der  König  im  Mimus’.  So 
erklärt  sich  das  einmütige  Vorgebeu.  ‘Sie  ergötzen 
sich  au  einem  kleinen  Mimus,  und  der  Mimus  war 
bei  der  römischen  Armee  privilegiert’. 

Hat  man  zwischen  deu  Hypothesen  Wendlandts 
und  Reichs  zu  wählen,  so  verdient  diese  ohne 
Zweifel  deu  Vorzug.  Sie  ist  allerdings  nicht  zwin- 
gend, trägt  aber  eine  starke  Wahrscheinlichkeit 
in  sich,  da  sie  sich  auf  Momente  des  Vorganges 
stützen  kann,  die  erst  durch  sie  verständlich  wer- 
den. Die  Exegeten  und  Darsteller  des  Lebens 
Jesu  werden  ernsthaft  mit  ihr  zu  rechnen  haben. 
Weniger  sicher  scheint  mir  der  vom  Verf.  geltend 
gemachte  Zusammenhang  des  Eselgottes,  den  das 
palatinische  Spottkruzifix  drastisch  bezeugt,  mit 
dem  Mimus.  Hier  ist  eine  ganz  befriedigende 
Erklärung  überhaupt  erst  noch  zu  suchen.  Gegen 
die  Identität  des  Schreibers  der  Inschrift  AAESA- 
MENOC  FIDELIS  mit  dem  Urheber  des  Graffito 
dürfte  doch  wohl  schon  die  Verschiedenheit  der 
Sprache  streiten.  Zu  S.  4 oben  ist  berichtigend 
zu  bemerken,  dafs  deu  frühmittelalterlichen  Kruzi- 
fixen der  Dornonkranz  fast  immer  fehlt,  dafür  ist 
eiu  Diadem  oder  ein  Stirnband  eingefiihrt. 

Willkommen  sind  auch  in  diesem  anregenden 
und  lehrreichen  Schriftcheu,  das  der  Beachtung 
empfohlen  sei,  die  Ausführungen  über  die  Rolle, 
welche  der  Mimus  dem  Christentum  gegenüber 


und  später  im  christlichen  Volksleben  selbst  ge- 
spielt hat. 

Greifswald.  Victor  Sohultze. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  16 
• (22.  April  1905). 

S.  523  — 525.  P.  D.  Ch.  Hennings,  Zu  den 
Interpolationen  in  der  Odyssee.  Zusätze,  z.  T.  Be- 
richtigungen zu  der  Schrift  des  Vorfs.  Uber  Homers 
Odyssee.  — S.  526  f.  Fr.  A.  Winter,  Zu  Origenes’ 
Johanneskommentar,  herausgegebeu  von  E.  Preuschen. 
Gibt  eine  Reibe  von  Verbesserungsvorschlägen. 


Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und  für 
Pädagogik  XV  und  XVI,  3. 

I.  S.  161.  Wilhelm  Nestle,  Anfänge  einer  Götter- 
burlesko  bei  Homer.  Es  handelt  sich  um  die  Fragen: 
ist  die  Stellung  der  Dichter  zu  den  anthropomorphon 
Göttern  überall  dieselbe?  ist  nicht  da  und  dort  schon 
eine  Verschiebung  von  fromm  naiver  Verehrung  zu 
leiser  Ironisierung  eingetreten?  finden  wir  nicht  schon 
im  Epos  selbst  Anfänge  einer  Gütterburleske?  Zu 
ihrer  Beantwortung  untersucht  N.  die  homerischen 
Götterscenen  daraufhin,  ob  und  inwieweit  sie  eine 
komischo  Wirkung  hervorbringen ; dann  fragt  er,  ob 
bestimmte  Anzeichen  für  den  jüngeren  Ursprung  der 
betreffenden  Abschnitte  sprechen.  Komische  Züge  uud 
jüngerer  Ursprung  werden  gefunden  in  A 531 — 611, 
=■153—360,  O 1 — 148,  2 369—617,  </>  385—514, 
ö 351—570,  & 266  -369,  374-390.  Die  epische 

Entwickelung,  also  auch  das  Weiterdichteu  am  ho- 
merischen Epos,  die  bis  in  die  Zeit  des  I’eisistratos 
herabgehen,  zeigen  damit  einen  Übergang  vom  Schreck- 
lichen durch  das  Schöne  zum  Komischen.  Homer  und 
Aristophanes  bezeichnen  Anfangs-  und  Endpunkt  des 
Weges,  den  die  Götterburleske  bei  den  Griechen 
zurückgelegt  hat.  Das  Ionien,  das  der  heroischen 
Stoffe  nachgerade  überdrüssig  ward,  ging  zu  der 
Travestie  über.  Die  Dichter  uud  das  Publikum  hatten 
gleiche  Freude  an  solchen  Schwänken  ( naiyvia ). 
Daran  anschliefsend  bildeten  die  Homerischen  llymueu 
und  die  epischen  Parodien  die  Brücke  zur  Komödie 
d.  h.  zu  Epicharmos  und  Aristophanes.  — S.  183. 
Albert  Müller,  Sterbekassen  und  Vereine  mit  Be- 
gräbnisfürsorge  in  der  römischen  Kaiserzeit.  Auf 
Grund  sorgfältiger  und  reichhaltiger  Zusammenstellungen 
aus  dem  einschlägige»  inschriftlichen  Material  unter- 
richtet uns  der  Verf.  über  Namen,  Mitglieder,  Auf- 
nahmebedingungen, Einrichtungen,  Geldbeiträge  und 
deren  Verwendung,  soustige  Statuten  und,  wo  es  an- 
geht,  Uber  die  historische  Entwickelung  solcher  Körper- 
schaften des  kaiserlichen  Roms,  die  ausschliefsüch 
oder  in  Verbindung  mit  anderen  Zwecken  der  Begräbuis- 
fürsorge  für  die  Mitglieder  und  zum  Teil  auch  die 
Angehörigen  derselben  dienten.  Besonders  eingehend 
ist  das  Statut  des  Collegium  salutarc  cultorum  Dianac 
et  Autinoi  von  Lanuvium  behandelt.  Den  Schlufs  der 
an  interessanten  Details  sehr  reichen  Abhandlung 
bildet  der  Nachweis,  dafs  die  Einrichtungen  der  bc- 
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sprocbenen  Kollegien  in  vielen  Punkten  mit  denen  der 
modernen  Vereiue  eine  grofse  Ähnlichkeit  haben,  so- 
weit das  hinsichtlich  der  Vorbedingungen  möglich  ist. 

— S.  202.  Hugo  Blümner,  Die  Maltecbnik  des 
Altertums.  Veranlassung  und  Grundlage  der  Ab- 
handlung ist  das  Buch  des  Malers  Ernst  Berger  ‘Die 
Maltechnik  des  Altertums,  nach  den  Quellen,  Funden, 
chemischen  Analysen  und  eigenen  Versuchen.  München 
1904’,  das  einen  Gegensatz  bildet  zu  Otto  Donners 
Abhandlung  ‘Die  erhaltenen  antiken  Wandmalereien 
in  technischer  Beziehung’,  in  der  behauptet  war,  der 
gröfstc  Teil  der  Wandmalereien,  Grund  wie  Bilder, 
sei  a fresco  gemalt,  Leim-  und  Tempera-Malerei  er- 
scheine nur  untergeordnet  und  aushilfsweise,  enkau- 
stische  Malereien  körnen  absolut  nicht  vor.  Blümner 
weist  auf  den  reichen  und  mannigfaltigen  Inhalt  des 
Buches,  die  Gründlichkeit  der  theoretischen  Studien 
und  der  praktischen  Versuche  Bergers  hin.  ‘Bleiben 
auch  in  manchen  Punkten  Bedenken  immer  noch  be- 
stehen, so  ist  doch  auf  alle  Fälle  die  Frage  neu  in 
Flufs  gebracht  worden;  an  den  Fachleuten  ist  cs  nun, 
an  den  erhaltenen  Malereien  alle  einzelnen  Annahmen 
Bergers  neu  und  peinlichst  zu  prüfen.’  — S.  220. 
Hans  Beschorner,  August  der  Starke  als  Soldat. 

— II.  S.  129.  Rudolf  Methncr,  Der  sogenannte 
Irrealis  der  Gegenwart  im  Lateinischen  (Schlufs). 
II.  Der  Irrealis  der  Gegenwart  in  Wunschsätzen.  Es 
ist  unrichtig,  dafs  der  Coni.  impf,  in  Wunschsätzen 
in  Beziehung  auf  die  Gegenwart  des  Redenden  stehe. 
Überhaupt  drücken  nur  diejenigen  Sätze,  die  einen 
Coni.  praes.  oder  perf.  aufweisen,  einen  wirklichen 
Wunsch  aus;  der  Gedanke  der  Erfüllbarkeit  spielt 
dabei  gar  keine  Rolle.  Sätze,  die  einen  Coni.  impf, 
oder  plsqpf.  aufweisen,  haben  nur  die  Form  der 
Wunschsätze!  ln  Wirklichkeit  drücken  sie  ein  Be- 
dauern aus,  dafs  etwas  ist  oder  nicht  ist.  Deshalb 
wird  nicht  der  echte  Optativ,  sondern  der  Coni.  potent, 
der  Vergangenheit  gebraucht.  Z.  B.  Utinam  pecunia 
maueret  = ach,  das  Geld  hätte  da  bleibeu  können, 
leider  blieb  es  nicht  da,  und  das  bedauere  ich. 
II.  Der  'indikativische  Irrealis  der  Gegenwart’  zeigt 
nirgends  eine  bewufste  Beziehung  auf  die  Gegenwart. 
Die  Schule  sollte  lehren:  In  Sätzen  mit  poteram, 
debebam  usw.  werden,  wenn  der  Gegeusatz  der  Mög- 
lichkeit, der  Forderung,  der  Erwartung  zu  der  Wirk- 
lichkeit hervorgehoben  werden  soll,  die  lat.  Indikative 
durch  den  Konjunktiv  übersetzt:  ich  hätte  können, 
hätte  müssen  usw.  Wo  keine  Beziehung  auf  einen 
bestimmten  Zeitpunkt  der  Vergangenheit  vorliegt, 
genügt  auch  die  Übersetzung:  ich  könnte,  müfste.  — 
S.  142.  Kurt  Geifsler,  Wann  verliert  die  Mathe- 
matik als  Unterrichtsgegenstand  ihren  eigentümlichen 
und  hervorragenden  Wert?  — S.  158.  Paul  Meyer, 
Aus  der  Jugendzeit  der  Fürst enschule  Grimma  und 
dem  Leben  des  Martin  Hayneccius  (Schlufs).  — 
S.  172.  Johannes  Iiberg:  Richard  Richter. 


Journal  des  savants,  Februar. 

S.  95— 104.  C.  Jullian,  Himilcon  und  Pythcas. 
1.  Die  ältesten  Entdeckungsfahrten,  Himilcons  und 
Hannos  Aussendung  von  Cadix.  2.  Himilcons  Fahrt 
an  der  gallischen  Küste  bis  zur  Elbe.  3.  Pythcas 
und  Euthymenes  als  Nachfolger  des  Himilcon  und  des 


Hanno.  4.  Dio  Fahrt  des  Pythcas:  Kent,  Elbmttn- 
dung,  Jütland,  Bergen,  Trondjem  (Thule).  5.  Seine 
Schriften.  Nach  Callcgare,  Pitea,  und  Kaehler,  For- 
schungen zu  Pytheas’  Nordlandsreisen. 

ßollettino  di  filologia  classi ca  8 (Februar  1905). 

— 9 (März  1905). 

S.  184  f.  V.  Brugnola,  Zu  Caesar  b.  c.  I 7,  2 
und  80,  4.  I 7,  2 wird  nmgestclit  *ut  tribunicia  inter- 
cessio  (oder  potestas)  notaretur  atqnc  armis  opprime- 
retur’;  I 80,  4 heifst  relictis  legionibus:  mit  den  ihm 
gebliebenen  Legionen.  — S.  185  f.  L.  ßucciarclli, 
Zu  Livius  XXI  4,  9:  es  ist  zu  lesen  confecto  proelio. 
— 9 S.  205—208.  A.  Tacconc,  Quintus  Smyr- 

naeus  und  Callimachus.  Auseinandersetzung  mit 
Kehmptzow,  De  Quinti  Smyrnaei  fontibus  ac  rnytho- 
poeia  (Kiel,  1891). 


Kezensiona-Verzelchnls  philoi.  Schriften. 

O.  Angermann,  De  Aristotelc  rhetorum  auctore: 
BphW.  10  S.  307-313.  Der  Verfasser  dieser  scharf- 
sinnigen Arbeit  macht  seinem  I/chrmcister  Marx  Ehre. 
Paul  Wendland. 

Apophoreton,  Der  47.  Versammlung  deutscher 
Philologen  überreicht  von  der  grueca  Halen  sie:  Riv. 
di  filol.  XXXIII,  1 S.  186  f.  Inhaltsangabe  der  neun 
Abhandlungen  von  M.  Columba. 

Aristophnue,  La  paix.  Texte  gree  publie  avcc 
une  introductiou,  des  notes  critiques  et  explicativcs 
par  P.  Afazon  : LC.  13  S.  449.  Alles  in  allem  ist 
die  Ausgabe  zur  orsten  Einführung  wohl  geeignet,  li. 

Victor  Berard,  Les  Phenicions  et  l’Odyssde. 
Paris  1902/3:  R.  d.  et.gr.  1904  p.  271-275  Den 
Vorzügen  des  Buches  gerecht,  wenn  auch  viele  Re- 
sultate zu  bestreiten  sind,  wird  <4.-S.  Reinach. 

Bcrnath,  Ddsire  de,  Clöopfttrc,  sa  vie,  son 
r&gne.  Traduction  fran^aise  par  Andr6  I-cval: 
DLZ.  10  S.  620.  Benutzt  veraltete  Angaben  und 
berücksichtigt  nicht  die  Literatur  der  letzten  20  Jahre. 

ßersauetti,  F.,  L’Anabasi  di  Arriano.  Studio 
critico-tilologico:  Rio.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  168  f. 
Gut.  1).  Bassi. 

Franz  Boll,  Sphaera.  Leipzig  1903:  R.  d.  it. 
gr.  1904  p.  275-276.  Wichtige  Untersuchungen  mit 
wichtigen  Ergebnissen.  H.  G. 

Bouchö-Lcclcrcq,  Histoirc  des  Lagides.  Tome  I. 
Paris  1903:  R.  d.  it.  gr.  1904  p.  276/7.  Auf  der 
Höbe  der  Wissenschaft  trotz  Einzelausstelluugcn.  T.  R. 

C.  Brakman,  J.  F.,  Bobiensia:  BphW.  10 

S.  313-318.  Diese  Arbeit  eines  Anfängers  ist  nicht 
ohne  Mängel,  doch  ist  dem  Verf.  auch  einiges  ge- 
lungen. Th.  Stangl. 

Burger,  Fr.  X.,  Minucius  Felix  und  Seneca: 
A7.  Preu/s.  Krz.-Ztg.  No.  143.  Wertvoller  Nachweis 
der  Entlehnungen  des  Minucius  aus  Seneca.  — rd. 

P.  D.  C'hantcpie  de  la  Saussnyo,  Manuel 
d’histoire  des  religions.  Paris  1904:  R.  d.  it.gr.  1904 
p.  278/9.  Sehr  brauchbar  trotz  verschiedener  Mängel 
in  dieser  von  Hubert  und  Levy  dirigierten  und  er- 
gänzten Übersetzung  aus  dem  Deutschen.  T.  R. 

Clemen,  Carl,  Paulus,  sein  Leben  und  Wirken. 
I.  Teil:  Untersuchung.  II.  Teil:  Darstellung:  LC.  13 
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S.  434-436.  Eine  präzise,  umfangreiche,  kritisch 
besonnene  Berichterstattung  Aber  die  Resultate  der 
Forschung  wird  geboten.  G.  H-e. 

Cocchia,  K.,  La  relegazione  di  Ovidio  a Tomi : 
Riv.  di  phü.  XXXIII,  1 S.  183-185.  Eine  um- 
sichtige, gründliche  und  endgültige  Behandlung  des 
Gegenstandes.  A.  G.  Amatucci. 

Coliignon,  Alb.,  Patrone  en  Frauce:  LC.  13 
S.  449  f.  Das  Buch  ist  nicht  ohne  Fehler,  bietet 
aber  eine  angenehme  Lektüre.  Emile  Thomas. 

Demosthenes,  Rede  vom  Kranze;  gegen  Leptincs, 
7.  Auflage  von  E.  liosenberg:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 
S.  166  f.  Steht  auf  der  Höhe.  D.  Bassi. 

Otto  Dibelius,  Das  Vaterunser.  Umrisse  zu 
einer  Geschichte  des  Gebets  in  der  alten  und  mittleren 
Kirche:  Bph  W.  10  S.  326-329.  Der  Titel  sagt  zu 
viel;  aber  in  der  Ilauptabhandlung  hat  Vcrf.  etwas 
sehr  Verdienstliches  geleistet.  Erwin  Breuschen. 

Dieterich,  A.,  Eine  Mithrasliturgie,  erläutert: 
Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  169-171.  Wertvoll.  D. 
Bassi. 

Dill,  S,  Roman  society  from  Nero  to  Marcus 
Aurelius:  Athen.  4039  S.  362  f.  Vortrefflich. 

Eitrem,  S.,  Die  Phaiakenepisodc  in  der  Odyssee: 
Mus.  XII,  6 S.  201-203.  Enthält  neben  trefflichen 
Beobachtungen  manches  Gewagte.  B.Groeneboom  jr. 

Ennianae  poeseos  reliquiae,  iteratis  curis  rec. 
J.  Vahlen:  Mus.  XII,  6 S.  204-207.  Vortrefflich. 
\V.  Bierrna. 

Euripidcs,  Ausgewählte  Tragödien.  Für  den 
Schulgebrauch  erklärt  von  N.  Wecklein.  Drittes 
Bändchen:  Bakchen.  Zweite  Aufl.:  Bph  W.  10 

S.  305-307.  Der  Kommentar  verrät  allenthalben  die 
bessernde  Hand  des  Vcrf.;  in  den  Text  ist  diesmal 
eine  nicht  geringe  Anzahl  von  Vermutungen  auf- 
genommen. //.  Gleditsch. 

Fahz,  L.,  De  poetarum  Romanorum  dortrina  ma- 
gica:  Mus.  XII,  6 S.  219  f.  Anzuerkennen.  J.Vürt- 
heim. 

Foucart,  P.,  La  formation  de  la  province  ro- 
maine  d’Asie:  Rer.  10  S.  191.  Methodisch  und  er- 
gebnisreich. J.  Toutain. 

Gai  Iustitutionum  commcntarii  ed.  VI  ediderunt 
E.  Seckel  et  B.  Kübler:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  I 
S.  129  f.  Wertvoll.  E.  Ferrero. 

E.  A.  Gardner,  Ancieut  Athens.  London  1902: 

R.  d.  et.  gr.  1904  p.  282/3.  Brauchbar.  P.  Lebeau. 

Giorgini,  B.,  Saggio  di  versioni  da  Orazio: 

Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  179-181.  Vorzüglich. 
A.  Romizi. 

Gruppe,  0.,  Griechische  Mythologie  und  Rcii- 
gionsgeschichte.  II,  2:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 

S.  130-135.  Gründlich  und  lehrreich.  G.  Fruecaroli. 

Karl  Hadaczek,  Der  Ohrschmuck  der  Griechen 
und  Etrusker:  R.  d.  et.  gr.  1904  p.  283/4.  Sehr 
dankenswert  und  brauchbar  troz  der  Beschränkung. 
Max  Coliignon. 

Hemme,  Ad.,  Das  lateinische  Spracbmatorial  im 
Wortschatz  der  deutschen,  französischen  und  eng- 
lischen Sprache:  JJJ.Z.  10  S.  590.  Anerkennendes 
Referat. 

P.  D.  Cb.  Hennings,  Homers  Odyssee,  ein 
kritischer  Kommentar.  Berlin  1903:  R.  d.  et.gr.  1904 
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p.  284/5.  Trutz  des  reichen  Inhalts  läfst  die  Form 
das  ‘redigierte  Collegienheft’  nicht  verkennen.  H.  G. 

Herodas  Mimcs,  cd.  by  ./.  A.  Naim.  Oxford 
1904:  R.  d.  et.  gr.  1904  p.  285/6.  Zusammenfassende 
Ausgabe  mit  reichem  Material;  im  Einzelnen  hat 
T.  R.  vieles  auszusetzen. 

Hu  eisen,  Chr.,  Das  Forum  Komanum,  seine 
Gcschichto  uud  seine  Denkmäler:  Mus.  XII,  6 S.  220  f. 
Dankenswert.  G.  Roos. 

Lambert,  E.,  Etudcs  de  droit  commun  legislatif. 

I,  I.  Ix;s  conceptions  6troitcs  ou  unilaterales:  Riv. 
di  fil.  XXXIII,  1 S.  187-190.  Wertvoll.  M.  Columba. 

Lübeck,  Konr.,  Adoniskult  und  Christentum 
auf  Malta.  Eine  Beleuchtung  moderner  Gcschichts- 
banmeisterei:  I.C.  13  S.  451-453.  Verf.  zeigt  sich 
nicht  berufen,  die  fehlerhaften  Produktionen  Wünschs 
vor  seinen  Richterstuhl  zu  ziehen.  E.  von  Stern. 

Lucreti  De  rerum  natura  über  I,  introduzione 
e commentario  di  C.  Pascal : Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 
S.  181-183.  Lehrreich,  aber  polemisch.  A.  Romizi. 

Martens,  W,  Geschichtswioderholungen,  haupt- 
sächlich zur  Vorbereitung  auf  Geschicbtsprüfungen: 
LC.  13  S.  440.  Das  Buch,  obgleich  mit  grofsem 
Fleifs  und  umfassender  Kenntnis  zusamineugestellt, 
ist  doch  in  der  vorliegenden  Form  nicht  praktisch. 

II.  Meyersahm. 

Mitteilungen  des  Kaiserl.  Deutschen  ar- 
chöolog.  Instituts,  Athen.  Abt.  XXIX,  die 
Arbeiten  zu  Pergamon  1902-3:  N.  Jb.  I,  231. 

Bericht  von  //.  Lamer. 

Münch,  W.,  1.  Aus  Welt  und  Schule;  2.  Zu- 
kunftspädagogik: Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  172-174. 
I.  Am  bedeutendsten  ist  der  Aufsatz  über  die 
Bildung  des  Urteils.  2.  Enthält  gute  Beobachtungen. 
G.  Cesca. 

Nachmanson,  E.,  Laute  und  Formen  der 
magnetischen  Inschriften:  Mus.  XII,  6 S.  203  f. 

Sorgfältig  und  methodisch.  U.  vati  Herwerden. 

Nissen,  H.,  Italische  Landeskunde.  II.  Die 
Städte.  2.  Hälfte:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  161-163. 
Ein  grundlegendes  Werk.  G.  de  Sanctis. 

Oliveri,  G.,  Le  favolo  mitologiche  delle  Odi  di 
Orazio  confrontate  con  le  pitture  di  Pompei  ed 
Ercolano:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  1 60  f.  Fleifsige 
Arbeit,  aber  deu  Gegenstand  nicht  beherrschend. 
G.  J)e  Sanctis. 

Pausauiae  Graeciae  descriptio,  rec.  Fr.  Spiro : 
Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  135  f.  Ein  grofser  Fort- 
schritt nach  der  Ausgabe  von  Schubart.  G.  Fracca- 
roli. 

Bernadotte  Perrin,  The  rehabilitation  of  The- 
ramenes:  BphW.  10  S.  318-320.  Die  Arbeit  ist 
scharfsinnig  und  gewandt  geschrieben;  doch  ist  dem 
Verf.  die  versuchte  Ehrenrettung  nicht  völlig  geglückt. 
77/.  f.enschau. 

Preuss,  Sigmundus,  Index  Isocrateus:  DLZ.  10 
S.  598.  Auf  knappem  Raum  ist  mit  geschickter  An- 
ordnung musterhafte  Vollständigkeit  vereinigt,  doch 
leider  nur  der  Text  von  Blass  registriert.  P.  Wend- 
land. 

Ritter,  K.,  Platons  Dialoge:  N.  Kom.f.  Würtl  I 
p.  37.  Eine  gewissenhafte,  vollständige  und  mit 
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durchsichtiger  Einfachheit  durcbgeführte  Analyse. 
Th.  Klett. 

Schanz,  M.,  Geschichte  der  römischen  Literatur. 
IV,  1.  Die  Literatur  des  4.  Jahrhunderts:  Riv.  di 
fil.  XXXIII,  1 S.  174-176.  Unentbehrlich.  G.  Ferrara. 

Scholia  vetcra  in  Pindari  carmina,  rec.  B. 
Drachmann.  I.:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  140-142. 
Wohlgelungen.  G.  Fraccaroli. 

Silvaui,  A.,  La  Pretesta:  Riv.  di  fi.1.  XXXIII,  1 
S.  176-179.  Ein  jugendliches,  aber  vielversprecheudes 
Werk.  F.  Rasi. 

Solari,  A.,  Sülle  relazioui  diplomatiche  fra  la 
Grecia  e la  Pcrsia:  Rer.  10  S.  191.  Bietet  zu  wenig. 
Am.  Ilauvette. 

v.  Wilamowitz  - Moellendorff,  Griechisches 
Lesebuch:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  136-149.  Sehr 
gut.  Verdienstlich  ist  auch  die  italienische  Ausgabe 
von  0.  Zuretli , nur  enthält  sie  zuviel  Druckfehler. 
G.  Fraccaroli. 


Mitteilungen. 

Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

April-Sitzung. 

Den  Vorsitz  führte  Herr  Trendelenburg.  Als 
ordentliches  Mitglied  wurde  Herr  Oberlehrer  Dr.  Ro- 
senthal,  als  aulscrordentliche  Mitglieder  die  Herren 
Dr.  Hoffmann,  Malten  und  von  Papen  aufge- 
nommen. 

An  Druckschriften  wurden  vorgelegt:  C.  Patsch, 
Archäologisch- epigraphische  Untersuchungen  zur  Ge- 
schichte der  römischen  Frovinz  Dalmatien . Sechster 
Teil.  Puchstein,  Führer  durch  die  Ruinen  von  Ba'al- 
bek.  Puchstein  und  von  Lüpke,  Ba'albek,  30  Ansichten 
der  deutschen  Ausgrabungen,  von  Oppenheim  und 
H.  Lucas,  Griechische  und  lateinische  Inschriften 
aus  Syrien,  Mesopotamien  und  Kleinasien  (S.-A.  a.  d. 
Byzant.  Zeitschr.).  Hubert  Schmidt,  Bemerkungen 
zu  Köhl's  Bandkeramik  der  sleinzeillichen  Gräber- 
felder bei  Worms ; Bronzesichelfund  von  Oberthau ; 
Troja- Mykene- Ungarn,  archäologische  Parallelen ; 
Keramik  der  makedonischen  Tumuli  (S.-A.  a.  d. 
Zeitschr.  f.  Ethnologie  1903—1905). 

Fenier  legte  Herr  Oehler  vor:  Auguste  Audollent, 
Curlhage  Romaine  140  av.J.-Chr. — 698  apr.J.-Chr. 
Paris,  A.  Fontemoing,  1901.  XXXII  u.  850  S.  gr.  8°. 
Die  ausführliche  Besprechung  des  Werkes  erscheint 
in  der  Berliner  Philologischen  Wochenschrift. 

Herr  C.  F.  Lehmann  sprach  unter  Vorführung 
zahlreicher  Lichtbilder  über  kleinasiatische  und 
griechische  Felsenbanten.  Das  Material  der  Vor- 
führungen beruhte  für  Armenien  und  Ost-Kleinasien 
im  Wesentlichen  auf  den  während  der  deutschen  Ex- 
pedition nach  Armenien  1898/99  meist  vom  Vor- 
tragenden selbst,  in  einigen  Fällen  von  dessen  Reise- 
gefährten gemachten  Originalaufnahmen.  Den  griechi- 
schen Felsenbauten,  die  in  besonders  gelungenen  Auf- 
nahmen des  Herrn  Claude  du  Bois-Reymond  vorgeführt 
wurden,  seine  Aufmerksamkeit  zuzuwenden,  veranlagte 
den  Vortragenden  die  durch  eingehende  Studien  ge- 
wonnene und  stetig  bestärkte  Überzeugung,  dafs  der 


Folsenbau  (Anlagen  im  lebendigen  Felsen  und  kvklo- 
pisches  Gemäuer)  eine  gemeinsame  Eigentümlichkeit  und 
ein  wenn  auch  nicht  durchaus  exklusives  Erkennungs- 
merkmal der  älteren  vor-  und  nicht-indogermanischen 
Schicht  der  Bevölkerung  Kleinasiens,  der  Inseln  des 
ägäischen  Meeres  und  Griechenlands  bildet,  welcher 
ein  wichtiger  Anteil  an  der  Ausbildung  bedeutsamer 
Bestandteile  der  ägäisch-mykeuiscben  Kultur  zukommt. 

Von  den  leitenden  Gesichtspunkten  und  den  Er- 
gebnissen des  Vortrages  seien  nur  diejenigen  bervor- 
gohoben,  die  nicht  schon  in  früheren  Schriften  des 
Vortragenden  (namentlich  Aus  Georgien,  Erweiterter 
Souderabdruck  aus  der  * Zeit ’,  1902,  No.  41—44; 
Die  Einwanderung  der  Armenier  im  Zusammen- 
hang mit  den  Wanderungen  der  Thraker  und  Iranier. 
Verhandlungen  des  X1U.  internationalen  Orient.- 
Kongresses  in  Hamburg  1902,  S.  130 — 140;  .4«.« 
und  um  Kreta , Beiträge  zur  alten  Geschichte , IV  3, 
S.  387 — 396)  näher  erörtert  worden  siud. 

Auf  kleinasiatischem  Gebiet  rühren  die  im  Ganzen 
grofsartigsten  Felsen  bauten  von  den  vorannenischen 
Urartäern  oder  Chaldern  und  event.  deren  Vor- 
gängern in  der  Besiedlung  und  Beherrschung  Central- 
Armeniens  (des  Gebietes  um  den  Van-See)  her.  Ihnen 
stehen  jedoch  au  Kühnheit  der  Anlage  und  an 
Schwierigkeiten  der  Technik  dio  bis  jetzt  Verhältnis- 
inäfsig  wenig  beachteten  Felsenbauten  auf  griechischem 
Boden  zum  Mindesten  nicht  nach. 

Auf  vorarmcnischein  Gebiete  bilden  die  vollendetste 
Anlage  im  lebenden  Felsen  wohl  die  sog.  ‘Toten- 
kammern’, die  östlichste  der  Felsanlagen  auf  der  Süd- 
seite des  Van-Felsens.  Aber  der  breiten  Felstreppe, 
die  vom  Kamm  des  Rückens  zum  Eingang  der  Kammern 
führte,  vergleicht  sich  die  Felsentreppe  zum  Areopag, 
die  umfangreichen  horizontalen  wie  vertikalen  Glättungen 
der  Fclsoberfläche  haben  nicht  nur  ihr  würdiges  Gegen- 
bild an  der  in  den  lebendigen  Felsen  eingearbeiteten 
Nische  der  Kastalia,  sondern  werden  erheblich  über- 
troffen durch  die  ausgedehnten  Absprengungen  uud 
Glättungen  der  Puyx,  die  durch  ihren  Umfang  au  Sorg- 
falt nichts  eingebüfst  zu  haben  scheinen.  Nur  für  die 
Felsenräume  im  Innern  jener  Totenkammern,  dem  schon 
geglätteten  hohen  Hauptsaal  mit  den  ausgesparten  Ruhe- 
bänken (für  Lebende  oder  für  Tote?)  und  deu  Neben- 
räumen fehlt  es  auf  europäischem  Boden  an  einer 
unmittelbaren  Analogie. 

Der  kyklopische  Mauerbau  hat,  von  Troja  abgesehen, 
seine  höchste  Vollendung  auf  kleinasiatischem  Gebiet, 
so  weit  der  Vortragende  urteilen  kann,  in  der  Sardurs- 
burg  ( Verh . Bert,  anthrop.  Ges.  1900,  Taf.  I)  er- 
reicht, einem  dem  Vanfelsen  nach  der  See-Seite  zu  vor- 
gebauten Kastell,  das  der  vor-urartüischc  König  Sadur 
v.  Nalri,  Zeitgenosse  Assurnasirabals  III.  (885— 
860  v.  Chr.)  offenbar  zur  Abwehr  gegen  Feinde,  die 
von  Norden  über  den  See  her  erwartet  wurden,  an- 
legte. Die,  nach  den  Inschriften  Sardurs  wie  nach 
dem  Charakter  des  Gesteins  von  fernher  transportierten, 
z.  T.  nahezu  mannshohen  und  erheblich  längeren,  ziem- 
lich regelmäl'sig  behauenen  Blöcke  der  Sardursburg, 
werden  von  denen  der  pelasgischen  Mauer  — nikat>- 
yvxov  rtTxog  betrachtet  Vortragender  als  eiue  spätere 
volksetymologische  Bezeichnung  — an  der  Pnyx  an 
Grölsc  uud  Sorgfalt  der  Bearbeitung  noch  übertroffeo, 
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auch  ist  die  Festigkeit  und  Sorglichkeit  des  Gefüges 
in  beiden  Fällen  mindestens  die  gleiche. 

Man  hat  allen  Grund  diese  großartigen  griechischen 
Werke  als  Schöpfungen  einer  durch  lange  Übung  er- 
worbenen Meisterschaft,  nicht  etwa  als  nachgcschaffcnc 
Entlehnungen  zu  betrachten,  und  ihre  Urheber  dem 
Yolkskrcise  zuzugesellen,  für  welchen  die  Vorliebe  für 
den  Felsenbau  zu  allen  Zeiten  charakteristisch  gewesen 
ist,  eben  dem  ‘karisch’-kleinasiatischen. 

Den  Felsenbnrgen  der  vorarmenischen  Urartüer 
(Chalder)  sind  (vgl.  Vcrh.  Berl.  anthrop.  Ges.  1895, 
S.  601  ff.)  ferner  eigentümlich:  eine  Überfülle  von 
Felsentreppen  und  ein  unterirdischer  Tunnel,  der  stets 
auf  zahlreichen  Stufen  zum  Wasser  eines  Flusses  oder 
einer  Quelle,  mehrfach  aber  gleichzeitig  zu  unter- 
irdischen Felsenräumen  führt  Der  Verteidigung  diente 
kyklopisches  Gemäuer,  z.  T.  wie  in  der  Chalderburg 
Anzaff  unweit  Vans,  in  mehreren  Zügen  anf  verschie- 
denen Höhen  der  Kuppe.  Befindet  sich  die  Burg  auf 
der  höchsten  Erhebung  eines  längeren  Höhenrückens, 
so  wird  die  eigentliche  Burg  häufig  durch  einen  tiefen 
Einhau  mit  glatter  Sohle  und  schräg  zulaufenden 
Wänden  von  dem  übrigen  Rücken  getrennt.  In  ein- 
zelneu Fällen  wurde  auch  der  Felsenbau  der  Anlage 
von  Wegen  auf  und  zu  den  Burgen  dienstbar  gemacht. 

Während  einzelne  von  diesen  Merkmalen  spezifisch 
chaldisch  sind,  finden  sich  Treppen  auf  der  Felsober- 
fliiclie  und  im  Innern  der  Tunnel  durch  das  ganze 
hier  in  Betracht  gezogene  Gebiet  hin  verbreitet.  (Man 
vergleiche  dazu  das  Fels-Relief  von  Üjük,  auf  dem  ein 
Mann  eine  Felsentreppe  hinaufsteigend  dargestellt  ist.) 
Funktion  und  Zweck  dieser  Treppen  sind  vielfach 
unklar.  Keiner  Erörterung  bedürfen  die  offensichtlich 
wirklichen  Kommunikationszwecken  dienenden  Treppen 
an  der  Felsobcrfläche.  Den  bekannten  Beispielen 
dieser  Art  auf  griechischem  Boden  (Treppe  zum 
Areopag  und  die  zur  I’nyx  an  der  Pelasgischen  Mauer 
vorheiführenden  Felsenstufen  — die  Stufen  der  Redner- 
bühne wie  auch  die  ins  Bassin  der  Kastalia  führende 
Treppe  haben  vielleicht  in  späterer  historischer  Zeit 
eine  nachträgliche,  verschönernde  und  ihre  jetzige 
Vollendung  bedingende  Nachbearbeitung  erfahren  — ) 
gesellt  sich  eine  weitere  Felsentreppe  bei  Delphi.  Ober- 
halb der  Kastalia,  deren  Wasser  bekanntlich  dem 
Iunern  des  Felsens  durch  eine  an  ihrem  Ende  jeden- 
falls künstliche  Leitung  entströmt,  öffnet  sich  links 
(für  den  von  Delphi  Kommenden)  eine  Schlucht.  Wer 
diese  hinaufgeht,  kommt  nach  wenigen  Schritten  an 
einen  Punkt,  wo  ein  vorgelagerter  Fels  das  weitere 
Vorschreiten  in  der  Sohle  der  Schlucht  unmöglich 
macht.  Hier  befindet  sich  eine  von  Herrn  Claude 
du  Bois-Ileymond  und  seinen  Gefährteu  1904  an- 
scheinend zuerst  bemerkte,  in  schmalen  Stufen  in 
den  lebendigen  Fels  hineingehauene  Felsentreppe, 
deren  unterer  Teil  bis  zur  Mannshöhe  abgebrochen 
ist,  während  darüber  noch  8—9  stark  abgeriebene  und 
durch  den  Gebrauch  glänzend  gewordene  Stufen  sicht- 
bar sind.  Es  scheint  sich  hier  um  eine  uralte  zur 
Kastalia  führende  Kommunikation  zu  handeln.  (S. 
noch  unten.) 

Unter  den  Stufen  an  der  Fels-Oberfläche,  die  nicht 
ohne  Weiteres  dem  Verkehr  dienen,  den  ‘irrationalen’ 
Treppen,  wie  der  Vortragende  sie  nannte,  ist  ferner, 


wenigstens  auf  armenischem  Gebiet,  vermutlich  eine 
Gruppe  auszusoudern. 

Wo  auf  der  Sonnenseite  der  Felsen  hohe  Stufen 
von  übermenschlicher  Tritthöhe  uud  bedeutender  Tiefe 
erscheinen,  wird  man  an  Terrassen  für  Pflanzungen 
denken  dürfen,  wie  sie  ja,  wenn  auch  meist  nicht  dem 
lebendigen  Felsen  abgewonnen,  für  die  Mittehneer- 
länder  charakteristisch  sind.  Als  sicher  erscheint 
dies  dem  Vortragenden  auf  der  von  Rusas  II.  von 
Chaldra  angelegten  Feste  Kala'h  bei  Mazgert  im 
Vilayet  Charput,  weil  hier  neben  den  hohen  Stufen, 
wie  in  unseren  Weinbergen  kleine  der  Beschreitung 
durch  Menschen  angepafste  Stufen  sich  hiuzieheiv- 
Auch  der  türkische  Name  Böstan-kaja  'Garten- Fel«', 
den  eine  durch  reichliche  Stufen  ausgezeichnete  alt- 
chaldischc  Felsanlage  in  Armenien  führt,  weist  wohl 
in  die  gleiche  Richtung. 

(Fortsetzung  folgt.) 


Preußische  Akademie  der  Wissenschaften. 

6.  April. 

Sitzung  der  philosophisch-historischen  Klasse. 

Herr  Zimmer  las  über  die  Kriterien  zur  Be- 
stimmung der  altirischcn  Procliticae.  — Vorgelegt 
wurde  das  mit  Unterstützung  der  Akademie  heraus- 
gegebene Werk  von  M.  Lidzbarski,  ‘Das  Johannes- 
buch der  Mandäer’.  Giefsen  1905. 

13.  April.  Gesamtsitzung. 

Herr  Dress el  las  über  die  Münzen  von  Priene 
und  das  Tempelbild  der  Athona  Polias.  Nach  einer 
allgemeinen  Übersicht  über  die  Münzprägung  von 
Priene  wurde  der  wichtigste  unter  den  dortigen  Münz- 
typen, die  Darstellung  der  Athens,  besprochen,  aus 
der  sich  Anhaltspunkte  für  die  Geschichte  der  be- 
rühmten Tempelstatne  der  Atliena  Polias  ergeben.  Auf 
den  Münzen  lassen  sich  mit  voller  Sicherheit  nach- 
weisen : der  Kopf  des  Tempelbildes  aus  alexandreischer 
Zeit,  der  Kopf  des  von  Orophernes  um  150  v.  Chr. 
gestifteten  Bildes  und  die  Kultstatue  der  römischen 
Kaiserzeit.  Vorgelegt  wurde  u.  a.:  Nestoriana.  Die 
Fragmente  des  Nestorius  gesammelt,  untersucht  und 
herausgegeben  von  F.  Loofs.  Halle  a.  S.  1905. 


Eröffnung  des  Museo  di  scultura  antica  in  Rom. 

— Römische  Villa  bei  Wachenheim. 

Der  Senator  Baron  Giovanni  Barracco  hat  seit 
35  Jahren  eine  höchst  wertvolle  Sammlung  antiker 
Skulpturen  angelegt,  indem  er  mit  feinstem  Geschmack 
hervorragende  Werko,  die  bei  der  seit  den  siebziger 
Jahren  in  Rom  entfalteten  Bautätigkeit  zum  Vorschein 
kamen,  zu  erwerben  wufste.  Diese  Sammlung  hat 
Barracco  jetzt  der  Stadt  zum  Geschenk  gemacht  und 
für  sic  am  Corso  Vittorio  Emanuele,  unweit  der 
Engelsbrücke,  ein  zierliches  Museum  mit  der  Auf- 
schrift ‘Museo  di  scultura  antica’  erbauen  lassen.  Wir 
fiuden  hier  u.  a.  assyrische  Reliefs,  Basaltbilder  vou 
ägyptischen  Königen,  einen  Löwenkopf  aus  Sykomoren- 
bolz,  Werke  etruskischer,  kyprischer  und  byzantini- 
scher Kunst,  das  berühmte  Caesarbildnis  aus  Basalt, 
einen  überlebensgrofsen  Löwen  aus  gestreiftem  orientali- 
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sehen  Alabaster,  phönikiseben  Ursprungs,  in  Sardinien 
gefunden.  Im  zweiten  Saale  befindet  sich  u.  a.  der 
berühmte  'Apollo  Barracco’,  Myrons  Marsyas,  Porträts 
von  Epimeuides,  Sophokles  und  Euripidcs,  ferner  vor- 
zügliche Votivreliefs  und  Grabstelen,  sowie  ein  Relief 
aus  Palmyra,  wohl  auch  griechischer  Herkunft.  Auch 
eine  archäologische  Bibliothek  hat  der  hochherzige 
Spender  aufstellen  lassen.  (Z.  T.  nach  dem  ‘L.-A.’)  — 
"Wie  die  ‘Wormser  Zeitung’  berichtet,  hat  der ‘Wormser 
Altertumsverein’  kürzlich  bei  Wachenheim  eine  im 
Felde  gelegene  römische,  zu  einem  im  dritten  oder 
vierten  Jahrhundert  n.  Cbr.  dort  angelegten  römischen 
Gutsbof  gehörige  Villa  ausgraben  lassen.  Freigelegt 
ist  bisher  die  Wohnstube  mit  dem  Hypokaustum,  dicht 
daneben  das  Badezimmer  und  das  Schwitzbad.  Die 
Feuerstelle  im  Vorraum,  wo  das  Holz  eingelegt  wurde, 
und  die  daneben  befindliche,  ehemals  einen  Wasser- 
kessel enthaltende  Nische  sind  noch  deutlich  erkeuu- 
bar.  Vor  diesen  Räumlichkeiten,  nach  Osten  gelegen, 
befindet  sich  ein  kleiner  Lichthof  und  jenseits  davon 
ein  ausgemauerter  Keller  mit  Treppe,  Kellerloch  und 
vier  Wandnischen.  Ein  zweiter  Keller  liegt  nördlich 
vom  vorigen,  war  aber  schon  zu  Römerzeiten  wieder 
aufser  Gebrauch  gesetzt  und  zugefüllt  worden. 


Ein  Cicerofragment  beim  Philosophen  Seneca. 

Nachdem  Seneca  Epist.  107  seinen  Freund  Lucilius 
zur  Ergebung  in  das  Schicksal  ermahnt  hat,  schreibt 
er  § 10  f. : 'Et  sic  adloquamur  Jovem , cuius  guber- 
liaculo  inoles  isla  derigitur,  quem  ad  rnodum  Cleanthes 
notier  versibus  disertissimis  udloquitur , quos  mihi  in 
nostrum  sermonem  mulare  permittitvr  Ciceronis, 
disertissimi  vtri,  exemplo.  ti  placuerint,  boni  contules ; 
si  displicueriut , sei  es  me  in  hoc  secutum  Ciceronis 
ex emplum : 

lhic  o parens  celsique  dominator  puli, 
quocunique  placuit : nulla  parendi  mora  est. 
adsum  impiger.  fac  nolle,  comitabor  gemens 
malusque  patiar,  facere  quod  lieuit  bono 
ducunt  volentem  fata,  not  eitlem  trahunt .’ 

Die  Worte,  mit  denen  hier  der  Hymnus  eingeführt 
wird,  haben  im  Laufe  der  Zeiten  eine  sehr  ver- 
schiedene Auslegung  gefunden,  und  infolge  dessen 
hat  man  geschwankt,  wem  die  Übersetzung  eigentlich 
zuzuschreiben  sei.  Während  früher  Seneca  allgemein 
als  ihr  Urheber  gegolten  hatte,  wies  Burmann  sie 
Anthol.  veter.  latin.  epigr.  et  poem  Tom.  I p.  605 
lib.  III  ep.  157  unbedenklich  dem  Cicero  zu.  Dem- 
gegenüber spricht  W.  Christ  in  Orellis  Ciceroausgnbe 
IV2  p.  1053  von  einem  manifeslus  error  Burmanns, 
ohne  überhaupt  die  Senccastclle  nnzuführen.  Auch 
M.  Grollmus  bemerkt  in  seiner  verdienstlichen  Disser- 
tation 'De  Al.  Tullio  Cicerone  poeta'  (Regimontii 
1687)  p.  53:  »Id  tanlum  ex  Wo  loco  (nämi.  des 
Seneca)  palet  Ciceronein  et  ipsum  illos  Cleanthis 
versus  nescio  qao  loco  laline  expressisse.C  Auf  Bur- 
mauns  Standpunkt  endlich  steht  wieder  Paul  Wend- 
land, welcher  (Philos  Schrift  über  die  Vorsehung 
Berlin  1802  S.  24  A.  4)  gegen  Ludwig  Stein  den  Vor- 
wurf erhebt,  dafs  er  in  sciuem  Werke  Die  Er- 
kenntnistheorie der  Stoa  II.  S.  329  A.  749  un- 
richtig von  einer  Übersetzung  Senecas  rede.  Keiner 


der  genannten  Gelehrten  hat  seine  Ansicht  zu  be- 
gründen versucht,  und  es  dürfte  daher  eine  eingehende 
Betrachtung  der  problematischen  Senecastclle  am 
Platze  sein. 

Wenn  Seneca  von  den  Versen  des  Kleanthes  nur 
sagen  würde:  ‘quos  mihi  in  nostrum  sermonem  mulare 
perinittitur  Ciceronis,  disertissimi  viri,  exemplo',  so 
könnte  man  meinen,  er  deute  damit  auf  die  namentlich 
in  den  tuskulanischen  Gesprächen  stark  hervortretende 
Neigung  des  Redners  bin,  Stellen  aus  griechischen 
Dichtungen  in  eigener  oder  fremder  Übersetzung  in 
den  Gang  der  Darstellung  einzufiechtcu,  uud  dieses 
Verfahren  wolle  er  sich  zum  Muster  nehmen.  Dann 
abor  hätte  der  Zusatz  keinen  Zweck:  'si  placuerint. 
boni  contules;  si  ditplicuerint , seiet  me  in  hoc  secutum 
Ciceronis  exemplnm ’.  Denn  wie  kann  unter  solchen 
Umständen  Cicero  die  Verantwortung  dafür  aufge- 
bürdet werden,  dafs  die  Verse  Senecas  seinem  Freunde 
nicht  gefallen?  Cicero  mufs  also  an  der  Übertragung 
irgend  welchen  Teil  haben;  und  da  sind  zwei  Möglich- 
keiten vorhanden:  Entweder  hat  Cicero  in  einer  seiner 
Schriften  den  griechischen  Hymnus  übersetzt  und  Seneca 
sich  im  Ausdruck  an  diese  Übersetzung  angelebnt 
oder  — und  das  dürfte  wohl  wahrscheinlicher  sein  — 
es  liegt  uns  hier  die  Übertragung  Ciceros  selbst  im 
Wortlaut  vor.  Im  ersteren  Falle  müfsten  Senecas 
Worte  wenigstens  als  Testimonium  für  eine  verloren 
gegangene  Übersetzung  des  Redners,  im  zweiten  Falle 
die  angeführten  Verse  als  besonderes  Fragment  unter 
die  ciceronischen  Fragmente  aufgenommeu  werden. 
Jetzt  sucht  man  sowohl  in  den  Sammlungen  der 
Fragmente  des  Redners  als  auch  in  Baehrens’  Frag- 
menta  poetarum  romanorum  vergebens  danach.  Mit 
der  über  die  Herkunft  der  fraglichen  Verse  ausge- 
sprochenen Ansicht  stimmt  auch  die  Tatsache  überein, 
dafs  Seneca  an  einer  anderen  Stelle  Epist.  115  § 14, 
wo  er  mehrere  einzelne  Verse  aus  griechischen  Tra- 
gödien und  auch  ein  zusammenhängendes  Stück  aus 
der  Danae  des  Euripides  augenscheinlich  in  eigener 
Übersetzung  mitteilt,  gar  keine  Umstände  macht, 
sondern  die  Zitate  ganz  ohne  jede  Vorbemerkung 
bringt. 

Die  Wahrscheinlichkeit  des  ciceronischen  Ursprungs 
wird  auch  nicht  durch  das  etwas  anders  lautende 
Zeugnis  des  Augustinus  zu  nichte  gemacht.  Denn 
wenn  der  Kirchenvater  de  cifit.  Dei  V 8 dieselben 
Verse  mit  den  Worten  einführt:  ‘Annaei  Senecue 
sunt,  niti  fallor,  hi  versus so  dürfte  schon  die 
Wendung  uisi  fallor  zur  Genüge  beweisen,  dafs  er 
aus  dem  Kopfe  zitiert  und  sich  nicht  mehr  daran 
erinnert,  dafs  die  Stelle  auf  ein  griechisches  Original 
zurückgeht.  Ebenso  wird  sich  wohl  auch  die  gleich 
am  Anfänge  auffallende  Abweichung  im  Texte')  ans 
der  Unsicherheit  seines  Gedächtnisses  erklären.  Somit 
darf  dem  Zeugnis  Augustins  wegen  seiner  Unzuver- 
lässigkeit wohl  kein  Gewicht  beigelcgt  werden.2) 


')  'Duc,  summe  pater  altique  dominntor  poli.’ 

-)  Auch  darauf  dürfte  nichts  zu  geben  sein,  dafs 
in  dem  Codex  Corbeiensis  des  Augustinischen  Werke» 
am  Hände  von  alter  Hand  enniu  geschrieben  steht, 
obgleich  es  an  sich  nicht  undenkbar  ist,  dafs  Cicero 
nicht  seine  eigene  t bersetzuug,  sondern  die  des  Ennius. 
uud  zwar  ohne  diesen  zu  nennen,  zitierte,  wie  er  das 
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Scliliefslich  möge  noch  darauf  hingewiesen  werden, 
dafs  der  lateinische  Hymnus  nichts  enthält,  was  der 
Ausdrucksweisc  Ciceros  fremd  wäro.  Vielmehr  kann 
man  zu  den  Worten  ‘celsique  domiuator  ver- 

gleichen de  deor.  nat.  II  2 § 4:  tjuoJ  ni  ita  esset \ qui 
potuisset  adsensu  omnium  dicere  Etmius: 

aspice  hoc  sublimen  candens,  quem  invocant  omnes 
lovern  illum  vero  et  Iovem  et  dominalorem  verum 
et  omnia  nutu  regentem  usw.  Auch  die  Art  der 
Umdichtung  pafst  ganz  zu  der  sonstigen  Art  Ciceros, 
indem  sich  in  dem  lateinischen  Hymnus  die  nämliche 
Unbehilflichkeit  dem  griechischen  Vorbilde  Kleanthes 
gegenüber,  wie  bei  dem  Redner  gegenüber  den  ho- 
merischen Gedichten  zeigt.  Vgl.  mein  Buch  Homer 
und  die  römische  Poesie  S.  90  ff. 

Fraglich  bleibt  es,  ob  der  letzte  Vers:  ‘j Ducuni 
valentem  fata , nol entern  trahunt'  vom  Übersetzer  aus 
freien  Stücken  hinzugefügt  ist  oder  auch  bei  Kleanthes 
eine  Entspi echung  hatte,  welche  an  der  Stelle,  wo 
dessen  Verse  uns  aufbewahrt  sind,  in  Epictet.  Enchir. 
c.  53,  1 fortgelassen  ist.  Ähnliche  Gedanken,  welche 
man  sonst  gefunden  hat  — vgl.  Stein  a.  a.  0.  und 
Wendland  a.  a.  0.  — beweisen  natürlich  nichts  dafür. 

Eine  weitere,  bisher,  so  viel  ich  sehe,  noch  nicht 
erörterte  Frage  ist  die  nach  der  Schrift  Ciceros,  in 
welcher  jene  Übersetzung  des  Hymnus  stand.  Sein 
Inhalt  weist  mit  einiger  Wahrscheinlichkeit  auf  das 
Buch  de  fato  hin,  welches  bekanntlich  nur  lückenhaft 
auf  uns  gekommen  ist.  Ebenfalls  dahin  hat  W.  Christ 
in  der  Orellischen  Ausgabe  IV2  p.  582  auch  die  von 
Augustin  gleich  darauf  angeführte  oiceronische  Über- 
setzung zweier  Homervcrsc  Od.  XVIII  136  f.  verwiesen: 
iJlli  quoque  versus  Homerici , so  lauten  Augustins 
Worte,  ‘/»wie  senteutiue'  (nämlich  der  in  dem  Schlafs- 
versc  'Ducuni  volentem  Jufa,  nolentem  trahunt'  aus- 
gesprochenen Ansicht)  suffraganlur , quos  Cicero  in 
J.atinum  vertit: 

Tales  sunt  hominuin  mentet , quali  pater  ipse 

luppiter  aucliferat  lustravit  lumine  terrae, 
nec  in  liac  quaestione  aucloritatem  haberel  poetica 
teilt entia ; sed  quonium  Stoicos  dicit  vim  Jati  ud- 
serentes  istos  ex  Homer  o versus  tolere  usurpare,  non 
de  illius  poetae , sed  de  i stör  um  philosophorum 
opinione  tructutur , cum  per  istos  versus,  quos  ilis- 
putatioui  (idhibent,  quam  de  fato  hubent,  quid 
senliant  esse  fatum  apertissime  declaralur , quonium 
Iovem  appellanl,  quem  summum  deum  putant,  a 
quo  conexionem  dicunt  pendere  futorum.'  Mit  Christ 
stimmt  auch  A.  Schmckei,  Die  Philosophie  der 
mittleren  Stoa,  Berlin  1892,  S.  163  ff.  überein, 
und  dieses  Fragment  dürfte  in  der  Schrift  de  fato 
auch  eher  gestanden  haben  als  in  den  Acadcmica,  an 
welche  Domhart  in  seiner  zweiten  Ausgabe  dor  Bücher 
de  civitate  Dei  und  Emanuel  lloffmann  im  Corpus 
scriptor.  eccles.  lutin.  Vol.  XXXX  gedacht  haben. 

Auch  in  dem  nächsten  Kap.  9 hat  Augustin  neben 
den  Büchern  de  divinationc  ebenfalls  Ciceros  Schrift 
de  fato,  welche  er  wohl  als  drittes  Buch  zu  jenen 
hinznrechnete,  benutzt.  Die  Art  und  Weise  aber,  wie 

/..  B.  Tusc.  II  io  § 23  mit  vier  von  L.  Accius  übertragenen 
Versen  dos  Aischylos  getan  hat.  Vgl.  mein  Much 
Homer  und  die  römische  Poesie  S.  88 f. 


das  geschehen  ist,  zwingt  uns  nicht  anzunehmen,  dafs 
er  die  betreffenden  Schriften  des  Redners  zu  dem 
Zwecke  unmittelbar  vorher  durcl)6tudiert  oder  gar  bei 
der  Abfassung  seiner  Auseinandersetzungen  naebge- 
schlagen  habe. ')  Arbeitete  er  aber  nach  früher  ge- 
machten Auszügen  oder  Notizen  oder  gar  nach  dem 
Gedächtnis,  so  kann  seine  Angabo  Uber  die  Kleantbes- 
übersetzung,  welche  in  jedem  Falle  als  ungenau  zu 
bezeichnen  ist,  nicht  weiter  auffallen. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 


Versus  de  morte  a Francisco  Robortello  perscripti. 

Cum  proximis  feriis  Paschalibus  Utincn,  oppidum 
vicinum,  excurrissem,  intcr  alia  bibliopolium,  quod 
illic  est,  iuvisi.  Ibi  mihi  monstrati  sunt  aliquot  libri 
veteres,  inter  quos  ‘Aristophanis  Comocdiae  Basileae 
in  officina  Frobeniana  anno  1547’.  Hunc  librum 
emi,  maximc  oo  commotus,  quod  in  fronte  atramento 
saue  vepallido  scriptum  exstabat:  ‘Francesco  Robor- 
tcllo  1560  Padova.’  Quem  librum  cum  domi  dili- 
gentius  pervolutarem,  a tergo  paginac  571.,  quao 
finem  Lysistratae  continet.  graecos  versus  exaratos 
vidi  literis  miuusculis  et  atramento  prorsus  codera, 
quo  nomen  Robortelli  in  libri  fronte.  Nec  profecto 
dubium  videtur,  quin  hi  versus  manu  Robortelli 
scripti  sint,  illud  vero  atnbigi  potest,  utrum  Robor- 
tcllus  ipse  cos  versus  consarcinaverit  an  ah  alio 
auctorc  exscripserit.  Haue  quacstionem  ego  quidem 
hoc  loco,  cum  et  literarum  praesidiis  destitutus  sim 
et  a veternm  scriptoruni  lectione  parum  instructus, 
diiudicare  non  possum.  Sed  fortasse  inter  tot  lcc- 
torcs  ‘Hebdomadarii  philologiae  classicae’  reporictur, 
qui  de  hac  re  aliquid  sciat  idque  in  medium  afferrc 
velit.  Apographum  a me  plane  accurato  factum  est, 
nisi  quod  apices  nonnullos  literarum  et  iutcrpuncta 
verborum  correxi  et  servorum  nomina,  quae  in  auto- 
grapho  a latere  adscripta  sunt,  iis  versibus,  ad  quos 
pertinent,  supcrscripsi.  In  versibus  ipsis,  quautum 
ad  sententiam,  omnia  mihi  liquent  praeter  illud 
Otoxönov  (in  versu,  qui  est  a fine  quartus).  Quod 
quid  nominis  aut  homiuis  sit,  uescio.2) 

Tergeste,  26.  April  1905.  Mauritius  Artossi. 

Tlßiog. 

iiptivov  ovdiv  tifi  'Avctyxaiijg  vogog 
sisv&y  ij  xöd'  oft  ünXijy  piy  ti-yöov 
jitov  dldwxtv,  itiddovg  dl  noixiXag. 
ij  TiQO-ptvij  ug  imßoXag  romjfiauay 
ij  nov  ivqävvoiv  ütpöiTji'  £S,aiotov, 

')  Eine  erschöpfende  Untersuchung  über  das  Ver- 
hältnis des  Augustinus  zur  profanen  Literatur  fehlt 
meines  Wissens  bisher  noch.  Der  Aufsatz  von  Dauysz 
im  sechsten  Baude  der  Eos,  welcher  noch  Hieronymus 
mitberiicksichtigt,  würde  wohl  bei  seinem  geringen 
Umfange  von  etwa  20  Seiten  auch  dann  die  Lücke  nicht 
ausfUllcii,  wenn  der  Verfasser  nicht  durch  die  Anwen- 
dung der  polnischen  Sprache  von  vornherein  auf  Be- 
rücksichtigung in  weiteren  Kreisen  verzichtet  hätte. 

*)  (-hör  xi’uriiuy,  Ahasverus.  Ein  griechisches  Ge- 
dicht (tioxQyapwdfu  von  Robortello  (geb.  b.  Sept.  15Ui 
in  l'iline,  «est.  18.  März  15<!7  in  Padua)  stellt  in  1.  Gruter, 
Lampas  sive  Thesaurus  oriticus,  l'rancof.  1002,  tum.  1 
p.  1130—1434.  H.  D. 
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vx civ  divtjxai  di«  (idawp  axQsßXtZv  ipv^tXv 
fi'QfXv  ty  dnäpxwv  exXvoip  Jia&ijudxoip ; 
dp  ioi>ro  xoip  iv  tw  ßlo)  fiofupfjr;  (Hya 
xqIvsiv  nQO'yjxty,  du  xaidaysp  ovdlva. 
xuXöig  i%ft  tu  xwp  ßQOxwv  o)g  düXiog 
Saxig  nixpvxtp,  odiös  ahlav  syti. 
xö  £itv  dqdaxop  iaxlp;  svys,  £ij&i  dij. 
ctli'  oi>x  dodaxu;  dsa/idg  ovxtg  dfinodwp, 
e%&0i ' unsXiXsXp,  ep&sv  sic^X^Xv&ag. 

JqÖfUÜP. 

sv  fiip  XaXsXg , aoxpiaxd,  xai  yag  a$iog 
noXXdip  inaivMV  itv  civ  öp  Xdystg  ro/xog, 
ög  äiXXioitfiv  svnoQOv  otoitjQtap 
nagdays  ttdvaiov,  i'v  öd  a'  iXtt&tv,  di  tfiXs4 
ovx  i Igxsoay  xoXg  dvOW%dai  d*X%ai  (iöpop, 
ndig  dp  ipvysXp  dvvuipxo  xä>p  tiöp(op  ßdqog , 
sdsi  öd  xai  ifqÖPTjfxa  xai  xoX(*av  ßqoioir, 
oi  deiXiap  iqödtop  ifupvaai  ßiov. 
pvp  6’  — or  ydq  sax'  ÖQsiig  ai'ioxttQlag  — 
navQOKJtv  oipsXog  satt  i^gd’  i^ovoiag, 
noXXtf)  di  nXsXaxox,  xai  ndptjxsg  xa&Xxot, 
(fqlaaovaxv  oddip  fiäXXop  f ipvyofäaytXv. 


Kaqloip. 

uXXd  ydq  swptv  <pXi)vd(fOVgy  V&Xovg,  Xrqovg, 
onovdtj  di  fiäXXop  i ovg  Xöyovg  nontifisada. 
ov  xovx'  dqiaxop  xij  (pvOsx  didiqiaiax, 
io  xoXg  novovaxv  tvnoltjtop  sig  "Aidov 
xdaxsiv  xdXsv&OP,  ijv uv’  dp  iidXwa'  iX&sXP, 
önXoiaiv  ij  ßquyutOip  f qoitoig  txöpxov. 
naiqoi  ydq  eia'  ot  xtjds  fiijxavfl  XQWPiai, 

Utax'  ov  fidy'  ivdXdpd'  öxfsXog  äpstfdpt}  d’PtjxoT;. 
xi  dsX  ifiXoaoiftXp  avXXaßcap  ig  dp  tptj/u4 
ovx  üix  öavtXv  s^saup,  öu  di  XQV  nayxa 
äna%  yspvfispop  ai'P  XQ°vu>  XaxtXp  fiOXQag, 
xoix'  sax ‘ sxsXpo,  xovusq  it  (pvatg  [itX£op 
ovdip  dddcoxsp  uya&öp  v/up,  di'p^qwnot. 
ö einig  d'  sqoig  irdnsasp  a&apdxov  giotjg, 
mog  ov  xaXoXg  dp  xovrds  vijniovg  ßXdixag; 
oig,  dig  sotxsp,  sax'  dypcorog  i,  (f>rtpi) 

i (rfsoxorrop  ipdetxpvaa  xov  iXavslp  £ijiq> 
dXwfjspop  fidiTjP  ddvpaxop  sxnpsiaai 
xoip  ctfJTiXaxtjijdxwp  xitQtv  noivft. 

ovuag  sxft  tuXrjO-dc,  o>  <fiX’,  ot>x  dXXmg. 

1 Y*nmtwnitlichpr  Kt«dakteui : Prol.  Dr.  It.  Draboim,  Fricdtüttu. 
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Vertag  bev  ^öctbmaunfcßen  ^3uc^ßa*t6Cuitg  in  ^äerCttt. 

Soeben  mürbe  ooUitänbig: 

3rf)tUcr^  ^ramett. 

Beiträge  31t  ifyvexn  ^5erflän6ttiö 

von 


£ubU)tg  ^cßermanti. 

Dritte  21  uf  Ta  ge. 


Ir r ft e r Deil:  Einleitung.  1.  Die  Slauber.  2.  Die  ©erfdjroörung  bes  §iesfo.  3.  Rabate  unb 
Siebe.  4.  Don  RarloS.  gr.  8.  (VIII  u.  348  <3.)  1905.  Gleg.  geb.  6 9)1. 

3 ro ei t er  Deil:  5.  2BaHenftein.  6.  Sflaria  Stuart.  7.  Die  Jungfrau  oou  Dtleand.  gr.  8. 
(VIII  u.  332  S.)  1905.  Gleg.  geb.  6 2R. 

Dritter  Dcil:  8.  Die  2)raut  oon  9)icffina.  9.  2öil^eltn  Dell.  10.  SdjiHcrö  brantatif^er 
9lad^laf}.  Sd)(ujjtt>ort.  gr.  8.  (IV  u.  328  S.)  1905.  Gleg.  geb.  6 9)1. 


Sou  att  bcu  'Ißerfcn,  bic  für  bie  Sdjitterfeier  in  biefem  ^obre  in  Betragt  fotnmen,  bürftc  motjl  baä 
oorlicgcnbe  oon  ®e[Ierinonn  boe  [jcruorrngcnbftc  fein.  ift  ein  fllänjcnbes  ^urotl  bcutfdjer  Qnterpretationöfunit, 
bas  un§  l)ier  oon  Jedermann  bargeboten  mirb.  Tie  neue  brittc  Auflage  bcS  altbrrüfjntten  ©erfcö  ift  gerabe 
notf)  ju  reefiter  ^(rit  für  bie  SdjiUergrbätötniäfeier  erfefnenrn.  i9ir  (laben  tS  ^icr  nid)t  mit  einem  literar> 
biftorifeben  Sbkrfe  ju  tun,  fonbern  mit  einem  äftbetifd)>bramaturgifd)en  'I9erfe,  bas  ben  ^uijnlt  unb  fünftlcriidjen 
18au  ber  Tramcit  ßtbillerS  erläutern  miU.  Tie  Hegciftcrung  unb  Wanne,  mit  ber  iöcüermann  für  Sdjilier 
cintritt,  ol)tte  ctma  alle  ÜMangel  unb  Scbranfcn  feiner  Jtunft  j^u  leugnen,  mirft  maljrbaft  mobltueub  unb  erbebenb. 
. . . . ©crabc  ©eßermann  bat  mit  bem  oorlicgcnbcn  Werfe,  baS  1S8S  in  erfter  Auflage  crfdjieu,  ganj  außer* 
orbentlid)  oiel  baju  beigetragen,  bau  Sdiißer  tuieber  }U  tiefer  geljenbcm  (Sinfluß  unb  mad)tDollem  llnfeben  ju  ge* 
langen  beginnt,  trr  bat  oor  allem  aud)  bic  ©ebanblung  Sdtißcro  unb  ('einer  Tranten  in  nuferer  od)ule  lebetts* 
ooßer  unb  fiinftlerijdjer  geftalten  helfen.  Gs  fei  baljer  bem  hodjoerbientcn  ©erfaffer  biefcs  flaffifdben  GrläutenmgS* 
toerfes  heute,  mo  mir  und  iur  Sdjillergebädjtniöfeier  anfdjicfen,  inniger  Tanf  fiir  bas  gefügt,  toaö  er  burd)  (ein 
Werf  über  ScbiUcr«  Trarnen  erftrebt  unb  errungen  bat.  ©cllermannö  Sdjrift  über  Schillers  Tranten 
ift  baljcr  bas  beftc,  roas  u äd> ft  ben  Werfen  bcS  Tid)terS  felbft  Schule  unb  &auS  al§  Sdjillerga 
bargeboten  roerben  fann.  Otto  Sijon  in  b.  3eitfchr.  f.  b.  beutfeh-  Unterricht  1!K>5.  ö.  4/5. 

O-HuSjug.) 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

F.  W.  von  Bissing,  Gcschiclitc  Ägyptens  im  Um- 
rifs, von  den  ältesten  Zeiten  bis  auf  die  Eroberung 
durch  die  Araber,  Berlin  1904,  A.  Duncker.  Gr.  8°. 
VIII  u.  18.)  S.  3 Jl\  geb.  in  Leinw.  4 Jt.  Der 
Bericht  des  Diodor  über  die  Pyramiden  (Bibi.  I 
63,  2 — 64)  von  F.  W.  von  Bissing.  Berlin  1901, 
A.  Duncker.  Gr.  8".  40  S.  2 J(. 

Seit  Sharpa  in  eleu  50er  Jahren  des  vorigen 
Jahrhunderts,  zu  einer  Zeit,  wo  vom  ägyptischen 
Altertum  so  wenig  bekannt  war,  in  zwei  statt- 
lichen Bänden  die  Geschichte  Ägyptens  bis  zur 
arabischen  Eroberung  darge9tellt  hatte,  ist  ein 
ähnlicher  Versuch  von  fachwisseuschaftlicher  Seite 
nicht  mehr  versucht  worden.  Nun  erscheint 
v.  Bissing  anf  dem  Plan  mit  einem  schmächtigen 
ßäudeheu  von  185  Seiten,  iu  welchem  die  ägyp- 
tische Geschichte  iu  gleichem  Umfange  abgetan 
wird.  Dies  gelingt  ihm  einigermaßen  dadurch, 
dafs  er  für  die  einzelnen  Abschnitte  die  Hanpt- 
inschrift  herausgreift,  z.  ß.  die  Weiieinschrift  für 
die  VI.,  deu  Chelidervertrag  für  die  XIX.  Dynastie, 
und  das  übrige  Detail  zurücktreten  läßt. 

Kleinere  Versehen  sind  dem  Verfasser  unter- 
laufen, wenn  er  auf  Grund  der  Weneinschrift  (S.  21) 
die  Grenzen  Ägyptens  von  Elephantiue  zum  ‘Mittel- 
meer’ reichen  läßt,  während  an  der  fraglichen  { 
Stelle  nnr  von  den  Grenzen  des  ‘Südlaudes’  die 
Rede  ist,  welches  von  Elephantiue  bis  zmn  XXII.  j 


I aphroditepolitischeu  Nomos  (nicht  ‘Mittelmeer’) 
wie  zu  allen  Zeiten  reichte.  Wenn  es  anf  S.  40 
heißt,  daß  die  Eroberung  der  Festung  Scharuheu 
im  ‘fünften  Jahre’  der  Regierung  Arnösis  I.  statt- 
fand, so  ist  vielmehr  nach  den  Ausführungen  Pichls 
(Proceedings  XV  258)  ‘innerhalb  fünf  Jahren’  zu 
übersetzen.  S.  48  ist  daran  zu  erinnern,  daß  Assnr 
um  1500,  wie  schon  die  Sendung  des  Istarbildes 
beweist,  von  Naharan-Mitani  abhängig  war,  es  ist 
’ gewil's  nicht  auffallend,  daß  der  suzeräue  Staat 
dem  Beispiele  des  Hauptstaates  folgt.  Anf  S.  90 
steht  irrigerweise  O(tto)  statt  G(ustav)  Hirschfeld. 
Ein  Satz  wie  ‘Im  Friedensschluß  (zu  Ipsos)  er- 
kannte Seleukos  die  Herrschaft  Ägyptens  über 
diese  Gegenden  (d.  h.  Palästina,  Südphöuikien, 
Koilesyrien)  widerwillig  an,  295  eroberte  der 
ägyptische  König  auch  Kypros  zurück’  (S.  108) 
bedarf  allseitiger  Einschränkungen.  Wenn  S.  154 
(bezw.  9)  auf  Sethes  Iwhotpe,  dem  Zeitgenossen 
des  Königs  Tosertasis,  der  in  späterer  Zeit  wie 
jener  ^fhbvwtftg , ootpög  xal  ftavnxog  ävrtq  (nach 
Manetho)  zum  Gotte  erhoben  wurde,  hiugewiescu 
wird,  bo  möchte  ich  bemerken,  dafs  ich  iu  meinem 
‘Grundriß  der  altorientulischen  Geschichte’  S.  74 
bereits  diese  Möglichkeit  betont  habe. 

Am  allerwenigsten  kann  man  sich  mit  den 
chrouographischen  Ansätzen  des  Verfassers  be- 
freunden. Ich  halte  es  für  ausgeschlossen,  wegen 
des  bekannten  Sothisdatnms  aus  dem  7.  Jahre 
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Wesertesou  III.  die  zwölfte  Dynastie  ins  vierte 
Jahrtausend  v.  Chr.  zu  setzen.  Das  richtige  Datum 
für  die  Tetraöteris,  in  welche  das  siebente  Jahr 
Wesertesens  fallt,  ist  1882 — 1879  und  nicht  1876 
— 1872,  wie  der  Verfasser  (S.  32)  anuimmt,  denn 
es  ist  unmöglich,  dafs  die  ägyptischen  Priester 
das  Sothisdatum  durch  Beobachtung  gewonueu 
haben,  sie  haben  vielmehr  nach  der  von  mir  in 
Studien  zur  Geschichte  des  alten  Ägyptens  II  aus- 
gefübrten  Regel  dasselbe  alle  vier  Jahre  um  einen 
Tag  im  Wandeljahre  vorrücken  lassen.  Die  Lücke 
einer  Sothisperiode  zu  füllen,  dazu  reichen  auch 
die  langen  Reihen  von  Königen  auf  den  letzten 
Kolumnen  des  Tnriner  Köuigspapyrus  nicht  aus. 
So  wird  man  sich  bescheiden  müssen,  trotz  un- 
leugbarer grofser  chrouographiscber  Schwierig- 
keiten die  zwölfte  Dynastie  in  das  zwanzigste  und 
neunzehnte  Jahrhundert  v.  Chr.  zu  setzen.  Auch 
in  der  Behandlung  der  Stelle  des  Scholiasten  zum 
Timaios  und  beim  Synkellos,  welche  von  einer 
Kalenderreform  unter  deu  Hykschos  handelt,  kann 
ich  dem  Verfasser  nicht  folgen.  Wenn  sie  über- 
haupt einen  Sinn  hat,  so  kann  sie  sich  nur  auf 
die  Hykschos  selbst  beziehen,  die  nach  Ägypten 
ein  freies  Mondjahr  mitgebracht  — hiefs  es  doch, 
dafs  sie  Araber  waren  — und  hier  zu  dem  ägyp- 
tischen Mondjahr  übergegangen  waren,  wie  sie 
denn  so  vieles  andere  ägyptische  Gut  angenommen 
haben.  Diese  kleinen  Versehen  werden  durch  die 
Vorzüge  des  Buches  weit  aufgewogen,  jeder,  der 
sich  über  ägyptische  Geschichte  orientieren  will, 
wird  zu  demselben  greifen  und  überall  einer 
frischen  originellen  Auffassung  begegnen. 

Iu  seiner  Abhandlung  ‘Der  Bericht  Diodors 
über  die  Pyramiden’  macht  v.  Bissing  es  sehr 
wahrscheinlich,  dafs  Artemidoros  von  Ephesos,  der 
um  100  v.  Chr.  lebte,  die  Quelle  dieses  Abschnittes 
war.  Die  Mafse  Artemidors  sind  bis  auf  jene 
Petries  in  der  neuesten  Zeit  die  zuverlässigsten. 
Bei  diesem  Anlasse  will  ich  es  aussprechen  (vgl. 
auch  meinen  Grundrils  S.  9),  dafs  ich  von  meinen 
Ausführungen  über  das  Verhältnis  Diodors  zu 
Manetho  (vgl.  Mauetho  und  Diodor  1880)  nach 
wie  vor  daran  festhalte,  dafs  Diodors  Ausführungen 
über  ägyptische  Mythologie  direkt  oder  indirekt 
aus  der  Uqu  ßlßXog,  die  sich  eines  grofsen  An- 
sehens im  klassischen  Altertum  erfreute,  geflossen 
sind.  Die  anderen  Partieu  sind  aus  anderen  Quellen 
geflossen,  das  chrouographische  System  Diodors 
zeigt  das  deutliche  Bestreben,  den  manethouischeu 
uud  berodoteischen  Ansätzen  gerecht  zu  werden. 

Wien.  J.  Krall. 


Hugo  Winckler,  Die  Weltanschauung  des  alten 

Orients.  Leipzig  1904,  E.  Pfeiffer.  III  u.  50  S.  8°. 

0,90  M. 

Um  auch  weitere  Kreise  als  die  der  eigent- 
lichen Fachmänner  für  den  Zusammenhang  zu 
interessieren,  der  zwischen  der  altorientalisehen 
Kultur  und  der  allgemeinen  Entwicklungsgeschichte 
der  Menschheit  besteht,  hat  sich  der  grofse  Ber- 
liner Assyriolog  entschlossen,  unter  dem  Titel  ‘ex 
Oriente  lux’  in  zwangloser  Folge  kleine  Schriften 
zu  veröffentlichen,  die  eine  Mittelstellung  zwischen 
der  streng  wissenschaftlichen  Forschung  und  der 
rein  elementaren  Belehrung  einuehmeu  sollen.  Die 
vorliegende  Broschüre  stellt  das  1.  Heft  dieser 
Sammlung  dar.  Ihr  Titel  miifste  richtiger  lauten: 
'Der  Einflufs  der  Weltanschauung  des  alten 
Orients’.  Denn  es  wird  nicht  nur  die  babylonische 
Weltanschauung  als  ein  durch  Geschlossenheit  und 
Lückenlosigkeit  imponierendes  System  geschildert, 
in  das  schlechthin  alles  eiugereiht  wurde,  was  der 
Babylonier  zu  beobachten  Gelegenheit  hatte,  son- 
dern auch  darauf  hingewiesen,  dafs  sich  der  Ein- 
flufs dieses  Systems  ebenso  auf  Israel  und  Ägypten 
wie  auf  Griechenland,  Rom  und  die  Völker  des 
Islams,  ja  in  mannigfacher  Beziehung  auch  anf 
unserVolk  bis  in  die  Gegenwart  hiueiu  verfolgen  läfst. 

Von  besonderem  Interesse  ist  die  zweite  Hälfte 
des  Büchleins,  in  der  W.  darlegt,  wie  die  Geschichts- 
schreibung in  Bezug  auf  die  Form  uud  bis  zu 
einem  gewissen  Grade  auch  auf  den  Gang  der 
Ereignisse  durch  die  babylonische  Weltanschauung 
beeinflufst  ist,  sofern  die  Schicksale  eines  Landes 
und  Volkes  dem  Kreislauf  der  himmlischen  Er- 
scheinungen entsprechen  uud  daher  als  eine  Wieder- 
holung der  himmlischen  Ereignisse  dargestellt  wer- 
den müssen:  die  Mythen,  die  mit  dem  Wechsel  der 
astralen  Zeitläufte  Zusammenhängen,  bilden  für  die 
Geschichtserzählung  des  alten  Orients  eine  fertige 
Zutat;  sie  sind  für  den  Schriftsteller  dasselbe,  was 
für  den  Dichter  die  Metrik,  für  den  Maler  Licht, 
Schatten  und  Farbe  sind.  Herodot  ist  ebenso  der 
Vertreter  dieser  Weltanschauung  wie  die  Dar- 
stellungsweise des  Alten  Testaments,  der  Alexander- 
Überlieferung  uud  des  Islams  im  Zeicheu  des  alt- 
orientalischen Systems  steht.  Wenn  W.  hierbei 
auch  im  einzelnen  über  das  Ziel  hinausgeht,  so 
mufs  man  ihm  doch  im  allgemeinen  beipflichten, 
und  zwar  besonders  auch  bezüglich  des  Alten 
Testaments.  Das  kürzlich  erschienene  treffliche 
Buch  des  durchaus  positiv  gerichteten  Pfarrers 
Jeremias  ‘Das  Alte  Testament  im  Lichte  des  alten 
Orients’  (Leipzig  1904,  Hiurichs.  383  S.)  zeigt, 
dafs  sich  einem  gerade  bei  richtiger  Erkenntuis 
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and  Würdigung  jener  Darstelluugsform  tnauclies 
im  Alten  Testament  als  Tatsache  erweist,  was 
eine  mit  unseren  Anschauungen  urteilende  Kritik 
als  ungeschichtlich  verwerfen  raufs. 

Die  Anordnung  des  Schriftchens  könnte  etwas 
durchsichtiger  sein.  Auch  finden  sich  einige  sti- 
listische Verstöfse:  S.  13  Z.  9 ff.  v.  u.  müssen  die 
Verba  des  Relativsatzes  im  Plural  stehen;  S.  41 
Z.  16  v.  u.  ist  entweder  ‘verwendet’  zu  streichen, 
oder  der  Relativsatz  rnufs  auf  ‘Vorbild’  statt  auf 
‘Anspielungen’  bezogen  werden;  auch  der  Satz 
S.  28  Z.  18  v.  u.  ist  zu  beanstanden. 

Schleiz.  Lic.  tb.  Otto  Meusel. 


George  Olaf  Berg,  Metaplior  and  Comparison  in 
the  Dialogues  of  Plato.  Berlin  1904,  Mayer  & 
Müller.  VIII  u.  59  S.  8°.  1,50  Jl. 

Die  vorliegende  Arbeit  (eine  Dissertation  der 
Hopkins-Universität)  ist  ein  recht  brauchbarer 
Beitrag  zur  Geschichte  der  griechischen  Metapher. 
Der  Vf.  bespricht  in  der  Einleitung  kurz  die  ver- 
schiedenen Arten  von  Metapher  und  Gleichnis  und 
legt  sodann  dar,  wie  sich  die  platonischen  Dialoge 
hinsichtlich  des  Gebrauchs  der  Metapher  und  des 
Gleichnisses  verhalten,  da  dieser  je  nach  Charakter 
und  Tendenz  der  Schrift  quantitativ  und  qualitativ 
sehr  verschiedenartig  ausfällt.  Diese  Verschieden- 
heit in  der  Zahl,  in  der  Ausführung  und  in  der 
Lebendigkeit  der  Bilder  als  Kennzeichen  chrono- 
logischer Entwicklung  von  Platous  Metapher  auf- 
zufasseu,  lehnt  Vf.  mit  Recht  ab:  Inhalt  und  Stil 
des  Dialoges  ist  dabei  mafsgebend.  So  erreicht 
die  Entwicklung  der  Metapher  ihren  höchsteu 
Punkt  numerisch  im  Phaidros  und  den  dialekti- 
schen Dialogen,  qualitativ  im  Staat,  während  die 
Gesetze  nach  beiden  Richtungen  hin  eine  Ab- 
nahme zeigen.  Was  die  Gebiete  der  platonischen 
Metapher  aulangt,  so  fällt  der  Hauptanteil  auf 
Leben  und  Verhältnisse  des  Menschen,  weniger 
auf  das  Gebiet  der  Natur.  Die  Belege  dafür  briugt 
der  eigentliche  Hauptabschnitt  der  Abhaudlung, 
worin  der  Vf.  die  platonischen  Bilder  und  Gleich- 
nisse nach  den  Stoffen  zusammenstellt,  indem  er 
sich  bezüglich  der  Anordnung  au  die  vom  Ref.  in 
seiner  Schrift  über  die  Metapher  in  der  attischen 
Komödie  iunegehaltene  Reihenfolge  anschliefst. 
Diese  Zusammenstellung  wird  künftigen  Arbeitern 
auf  dem  so  interessanten  und  lehrreichen  Gebiete 
der  griechischen  Metapher  eben  so  gute  Dienste 
leisten,  wie  einer  — hoffeutlich  in  absehbarer  Zeit 
in  Angriff  zu  nehmenden  — neuen  Augabe  des 
Stephanus,  für  die  recht  viele  Vorarbeiten  derart 
nur  erwünscht  sein  können. 


Die  Gerechtigkeit  erfordert,  zu  erwähnen,  dafs 
der  Vf.  bei  seiner  Arbeit  in  der  Lage  gewesen  ist, 
eine  ungedruckte  Dissertation  der  Hopkins  Uni- 
versität vom  J.  1882  von  G.  G.  Sihler:  ‘A  Study 
of  Metapher  and  Comparison  iu  Plato’  zu  benutzen. 
Wie  sich  die  Arbeit  des  Vf.s  zu  den  Schriften  von 
Haber  ‘Zu  den  platonischen  Gleichuisseu’,  Passau 
1879,  und  Bertram  ‘Die  Bildersprache  Platons’, 
Pforta  1893,  verhält,  ist  dem  Ref.  zu  beurteilen 
unmöglich,  da  ihm  diese  Gymnasialprogramme 
nicht  zugänglich  waren. 

Zürich.  H.  Bltimner. 


Ernst  Kornemann,  Die  neue  Livius-Epitome  aus 
Oxyrbynchus.  Text  und  Untersuchungen,  Mit 
einer  Tafel.  Leipzig  1904,  Dieterichscbe  Verlags- 
buchhandlung. (=  Beiträge  zur  alten  Geschichte, 
herausg.  von  C.  Fr.  Lehmann  und  E.  Kornemaun, 
II.  Beiheft.)  Lex.  8°.  IX  u.  131  S.  6 Jl. 

ln  sehr  instruktiven  Aufsätzen  (Archiv  f.  L.  XI, 
XII,  XIII)  gibt  Wölfflin  eine  Übersicht  über  die 
ausgedehnte  epitomatorische  Schriftstellerei  bei 
den  Römern,  die  für  Livius  schon  um  das  Jahr  30 
n.  Chr.  mit  einer  verlorenen  grofsen  Epitome  von 
40  Büchern  und  darüber  einsetzte.  Die  Annahme 
dieser,  bemerkt  er  weiter,  uud  die  Periochae  stell- 
ten nur  ein  Minimum  dar,  die  verschiedenen  Phasen 
aber  der  Schwindsucht  des  Livius  seien  nicht  ge- 
nauer bekannt.  — In  diesen  Zusammenhang  gehört 
das  vorgenannte  Papyrusfragment,  das  geeignet 
ist , über  weitere  Phasen  der  Liviusverkürzung 
Licht  zu  verbreiten. 

K.s  Ausgabe  ist  dem  Gedächtnis  Theodor 
Mommsens  gewidmet;  uud  sie  darf  es  sein.  Denn 
allseitige  und  eindrmgende  Forschungen  wie  diese, 
dazu  gegründet  auf  umfassende  Sach-  und  Litera- 
turkenntnis,  sind  ganz  im  Sinne  des  grofsen 
Meisters. 

Die  ‘Beschreibung  des  Papyrus’  im  ersten  Ab- 
schnitt ist  zunächst  eine  äufsere  und  belehrt  uns 
über  die  Gröfse  der  Kolumnen  und  Zeilen,  über  die 
Schrift,  über  die  — nach  Kategorieen  geordneten 
— Fehler  des  Schreibers,  die  von  Fehlern  seiner 
Vorlage  unterschieden  werden,  über  orthographi- 
sche und  sprachliche  Eigentümlichkeiten,  kurz 
über  lauter  Dinge,  deren  Kenntnis  zur  Heilung 
der  zahlreichen  Verderbnisse  unerläfslich  ist.  Dar- 
auf wird  der  Inhalt  des  Papyrus  kurz  berührt  und 
sein  literarischer  Charakter  festgestellt. 

Der  zweite  Abschnitt,  ‘die  Wiederherstellung 
des  Papyrus’,  berechnet  die  Zahl  der  in  den  ein- 
zelnen Lücken  fehlenden  Bnchstaben. 

Des  dritten  Abschnitts  erster  Teil  bringt  den 
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Text  und  zwar  in  doppelter  Lesung:  links  so,  wie 
er  im  Fragment  vorliegt,  rechts  mit  den  von  K. 
(und  anderen)  vorgeschlageneu  Verbesserungen  und 
Ergänzungen;  dazu  textkritische  Noten.  — Dafs 
nuu  hier  der  Herausg.  nicht  mit  einem  Male  zu 
dem  überhaupt  erreichbaren  Ziel  Vordringen  konnte, 
es  dazu  vielmehr  noch  der  laugen  Arbeit  vereinter 
Kräfte  bedarf,*)  versteht  sich  von  selbst.  Auzn- 
erkennen  aber  ist,  dafs  mit  diesem  ‘ersten  Wurf 
schon  jetzt  eine  grofse  Zahl  sicherer  Emendationen 
vorliegt  und  für  andere  Stellen  doch  der  Weg  zur 
Heilung  angebahnt  ist.  Hierfür  ein  Beispiel: 
Zeile  127  ff.  ergänzt  K.  mit  Rücksicht  auf  die 
Parallelstelle  bei  Obsequeus  19: 


sacrariuni 

(Opis  et  laur)us  soci  m&ximo  incendio  (inviolata). 


Unverständlich  bleibt  nur  das  ‘soci’.  Ich  möchte 
vorschlagen  zu  lesen:  sola.  Hieraus  liefse  sich 
einmal  das  überlieferte  soci  graphisch  leicht  er- 
klären (etwa:  sola,  soa,  soci),  andererseits  pafste  sola 
offeubar  gut  in  den  Zusammenhang:  Das  Heilig- 
tum der  Ops  und  ein  Lorbeerbaum  waren  (Obs. 
steterunt)  bei  einem  gewaltigen  Brande  allein 
(Obs.  ex  mediis  ignibus)  uuverletzt.  — Eine  Be- 
stätigung für  die  Richtigkeit  der  Korrektur  sehe 
ich  in  folgendem:  Es  ist  schon  früher  gezeigt  wor- 
den, dafs  in  den  Quellschriften,  auf  die  auch  der 
Papyrus  zurückgeht  (s.  u.)  ‘eine  starke  Gleichför- 
migkeit des  Ausdrucks  bei  Erwähnung  ähnlicher 
Ereignisse’  bestanden  haben  mufs.  Nun  findet 
sich  zu  der  von  K.  herangezogenen  Stelle  aus 
Obs.  19  eine  merkwürdige  Parallele  bei  demselben 
in  cap.  56.  Die  beiden  Stellen  mögen  hier  folgen: 
19)  vasto  incendio  Ro-  56)  Ilio  . . . incemo 
mae,  cum  regia  quoque  cum  aedes  quoque  Mi- 


ureretur , sacrarium  et 
ex  duabus  altera  laurns 
ex  mediis  ignibus  in- 
violata steterunt. 


nervae  deflagrasset,  inter 
ruinas  simulacrum  anti- 
quissimum  inviolalum 
stetit. 


Zur  zweiten  Stelle  aber  besitzen  wir  einen  Parallel- 
bericht bei  Augustin  de  civ.  d.  III  7,  und  da  heilst 
es:  inceusis  omnibns  cum  oppido  simulacris  solum 
Minervae  simulacrum  sub  tanta  ruiua  templi  illius, 
ut  scribit  Livius,  integrum  stetisse  perhibetur.  — 
Die  Vermutung  wird  erlaubt  sein,  dafs  schon  in 
der  Quelle  (Epitome)  an  beiden  sehr  ähnlichen 
Stellen  solum  (sola)  gestanden  hat  und  von  da,  wie 
einerseits  auf  Augustin,  so  andererseits  (s.  u.)  auf 


•)  Weitere  Beiträge  lieferten  II.  .T.  Müller  in  den 
Jahresberichten  WM  S.  30  ff.,  Otto  Rofsbach  in:  Ber- 
liner philol.  Wochenschrift  1905  Spalte  227  IV.,  JK.  Luter- 
bacher in:  Neue  philol.  Rundschau  1905  No.  (1. 
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den  Papyrus  gekommen  ist.  — Noch  eins  sei  be- 
merkt! An  zweiter  Stelle  geben  Augustin  und 
Obseq.  auch  den  Namen  der  Göttin,  während  der 
entsprechende  (Opis)  an  der  ersten  Stelle  bei 
Obseq.  fehlt.  Da  nun  seine  und  des  Papyrus 
Quelle  sich  gerade  durch  Namenfülle  ausgezeichnet 
haben  mufs  (siehe  K.  S.  77),  so  dürfen  wir  wohl 
annehmen,  dafs  sie  auch  au  erster  Stelle  deu 
Namen  gab.  K.  hat  ihn  also  mit  Recht  in  die 
Lücke  des  Papyrus  eingesetzt.  — 

Der  Kommentar,  den  K.  dem  Texte  folgen 
läfst  (III  b),  bringt  die  glücklicherweise  sehr  zahl- 
reichen Parallelberichte,  dazu  viele  sachliche,  chro- 
nologische und  sprachliche  Erörterungen  nebst 
reichlichen  Literaturangaben.  Hierdurch  wird  der 
Siuu  der  oft  gar  zu  kurzen  oder  verstümmelten 
Notizen  des  Papyrus  erläutert,  werden  die  im 
Text  vorgeuommenen  Ergänzungen  und  Verbesse- 
rungen soweit  als  möglich  gerechtfertigt,  wird 
endlich  das  Material  zur  Lösung  der  Quellenfrage 
vorgeführt.  Zugleich  ist  damit  allen,  die  uacli- 
prüfen  oder  weiterforschen  wollen,  die  Arbeit  un- 
gemein erleichtert.  — Vermifst  habe  ich  im  Kom- 
mentar die  Verweise  auf  das  Breviarium  des  Festns. 
Es  fehlt  zu  Z.  6 des  Pap.  eine  Stelle  aus  Fest.  1*2, 
zu  Zeile  126  f.  eiue  Stelle  aus  Fest.  7,  zu  Z.  135  f. 
die  wichtige  Stelle  aus  Fest.  7 (s.  u.),  zu  Z.  138  f. 
eine  Stelle  aus  Fest.  4 (s.  u.),  zu  Zeile  174  f.  viel- 
leicht die  Angabe  (Fest.  9):  Saepe  per  eo3  Ro- 
manus est  caesus  exercitus,  die  darauf  hiuzuweisen 
scheint,  dafs  Festus,  der  hier  z.  T.  dem  Florns 
folgt,  mehrere  Niederlagen  in  seinen  Quellen  fand, 
während  Florus  nur  eine  erwähnt  (vgl.  Eutrop  IV 
24  und  Periocha  63);  endlich  zu  Zeile  216  f.  eiue 
Stelle  aus  Fest.  5.  — Auch  sonst  läfst  sich  einiges 
hiuzufügen:  Wenn  K.  zu  Zeile  89  ‘bellum  Puuicnm 
tertium  exortum’  u.  a.  die  wörtlich  übereinstim- 
mende Stelle  ans  Orosius  ‘tertium  Pnnicum  bellum 
exortum  est’  citiert,  so  kann  darauf  hinge  wiesen 
werden,  dafs  der  Ausdruck  ‘bellum  exortum’  (und 
zwar,  wie  im  Papyr.,  ohne  Kopula)  bei  Obseq.,  der 
aus  derselben  Quelle  schöpfte  wie  der  Papyr.  (s.  u.), 
stehend  ist:  cap.  27  fugitivorum  bellum  in  Sicilia 
exortum  (vgl.  Oros.  V 6,  3),  cap.  39  Iugurthinum 
bellum  exortum,  cap.  65  inter  Caesarem  et  Pom- 
peium  bella  civilia  exorta,  cap.  68  inter  Caesarem 
et  Autonium  civilia  bella  exorta.  — Und  wenn  zu 
Zeile  132  in  captivos  crudelissime  (saevitum)  Ob- 
seq. 20:  in  captivos  . . . burburo  more  saevitum  ci- 
tiert und  dazu  (S.  74)  bemerkt  wird,  die  sprach- 
liche l bereiustimmuug  sei  keine  so  vollständige 
. . . .,  so  sei  auf  Obseq.  56  verwiesen,  wo  es  keifst: 
Cinua  et  Mario  . . . crudeliter  suevientibus.  Wenn 
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Obseq.  andererseits  (cap.  55)  schreibt:  Romani 
barbaro  more  excrociati,  so  scheint  in  barb.  more 
seiu  eigener  Sprachgebrauch  vorznliegen.  Es  fin- 
den sich  nämlich  auch  sonst  Anzeichen  dafür,  dafs 
Obseq.  eiuzelue  Ausdrücke  seiner  Quelle  durch 
andere  ersetzt  hat:  cap.  54  spricht  er  von  (canes) 
lacrimautes;  dafür  heilst  es  in  der  Parallelstelle 
bei  Orosius:  canes  . . . lacrimosis  ulnlalibtis,  und 
hierzu  stimmen  wieder  die  ululatus  flebiles  canum 
bei  Obseq.  63.  Ferner  lesen  wir  Obseq.  24:  vox 
improviso  audita;  dafür  heifst  es  in  der  Parallel- 
stelle bei  Val.  Maximus:  vox  sine  ullo  auctore  . . .? 
und  hiermit  übereinstimmend  schreibt  Obseq.  56: 
risus  exauditns  ingens  sine  auclore.  — Obseq.  24 
heifst  cs:  auguis  . . . cffugit,  wofür  Val.  Maxiraus 
sagt:  anguis  . . . e cotispeclu  abiit,  und  hierzu  stimmt 
Obseq.  69:  aquila  ...  de  conspeetu  abiit.  — Für 
Aetnae  iucendio  (Obseq.  32)  schreibt  Orosius: 
Aetna  mons  ultra  solitum  exartil,  und  wieder  stimmt 
Obseq.  26:  tuons  Aetna  tnaioribns  solilo  arsit  igni- 
bus.  — Für  Bononiae  fruges  in  arboribus  natae 
(Obseq.  26)  schreibt  Oros.:  in  Bononiensi  agro 
fruges  in  arboribus  euatae  sunt,  und  ebenso  drückt 
sich  Obseq.  in  cap.  41  aus:  in  agro  Perusiuo  und 
in  agro  Trebulano.  Wir  stofsen  in  allen  diesen 
Pullen  auf  dieselbe  Gleichförmigkeit  des  Ausdrucks, 
auf  die  schon  oben  bingewiesen  ist  (s.  auch  K. 
S.  75),  und  finden,  dafs  Obseq.  sie  nicht  selten 
willkürlich  abgeändert  hat.  — Wie  sehr  er  an- 
dererseits abgeschriebeu  hat,  stellt  ein  Vergleich 
zwischen  ihm  und  Orosius,  Val.  Max.  und  anderen 
aufser  Zweifel  (s.  z.  B.  S.  129  u.  S.  135  der  Jahn- 
scheu Ausgabe!). 

Das  führt  uns  zu  K.s  viertem  Abschnitt,  in 
dem  er  an  der  Hand  des  voraufgehenden  Kom- 
mentars die  Frage  nach  den  Quellen  des  Papyrus 
einer  eingehenden  und  gründlichen  Erörterung 
unterzieht. 

Die  neue  Epitorae  ist,  was  sie  sein  will,  ein 
Auszug  aus  Livius,  stammt  aber  nicht  direkt  aus 
diesem,  sondern  aus  einem  früheren  Auszuge.  K. 
weist  nach,  dafs  der  Text  des  Papyrus  durch  die 
verlorene  grofse  Epitoma  Liviaua  hindurch  ge- 
gangen ist.  — Aber  auch  aus  dieser  rührt  er 
nicht  unmittelbar  her.  Denn  es  kreuzen  sich  in 
ihm  zwei  entgegengesetzte  Prinzipien:  die  neue 
Epitome  selbst  will  streng  chronologisch  sein. 
Daneben  fiudeu  sich  Stellen,  in  denen  entgegen 
diesem  Prinzip  sachlich  Zusammengehöriges  zu- 
sammengezogen ist  und  dadurch  Ereignisse  falsch 
datiert  werdeu.  Daraus  folgert  K.  in  überzeugen- 
der Weise,  dafs  wir  es  hier  mit  dem  Niedorschlag 
zweier  Quellen  zu  tun  haben:  einer  streng  chro- 


nologischen und  einer  anderen,  ‘die  das  sachliche 
Interesse  über  das  chronologische  gestellt  hat’. 
Diese  war  die  Epitoma  Liviana  des  1.  Jahrhunderts 
(denn  auch  die  Periochae  zeigen  jene  Zusammen- 
ziehungen), jene  ein  Chronicon,  das  aus  der  Epi- 
toma geflossen,  vom  Ref.  seinerzeit  als  direkte 
Quelle  des  Cassiodor,  Obsequeus,  Eutrop  und  Festus 
gefordert  war.  Ein  Auszug  aus  diesem  Chronicon 
ist  auch  die  neue  Epitome. 

K.  fügt  seiner  allgemeinen  Erwägung  eiuzelne 
Indizien,  die  dasselbe  dartun,  hinzu  (S.  73  f.).  Hier 
konnte  noch  erwähnt  werden,  was  K.  anderswo 
hervorhebt,  dafs  die  Mörder  des  Viriathus  bei 
Orosius  und  Florus,  die  die  Epitoma  Liv.  ver- 
treten, perenesores  heifsen,  dagegen  bei  Eutrop 
und  in  dem  Papyrus  (Chronicon):  inlerfectores; 
ferner,  dafs  der  Papyrus  Z.  207—209  eng  mit 
Pseudo- Frontin  übereiustimmt,  beide  aber  von 
Periocha  55  (Epitoma)  abweichen.  — Als  ganz 
besonders  wichtig  aber  bezeichnet  es  K.  mit  Recht, 
dafs  wir  im  Prodigiorum  über  des  ObBeq.  eine 
Schrift  besitzen,  die  nicht  nur  genau  dieselbe 
chronolog.  Anlage  (Bezeichnung  der  einzelnen  Jahre 
durch  Voranstellung  der  Konsulnamen  im  Abi.) 
aufweist  wie  der  Papyr.,  sondern  auch  ira  'ganzen 
sprachlichen  Habitus’  — Satzbau  und  Wortschatz 
— aufs  engste  mit  diesem  verwandt  ist.  Fügen 
wir  hinzu,  dafs  auch  die  Quelle  vou  Cassiodors 
Konsularfasten  eben  jene  selbe  Anlage  gehabt 
haben  mufs  (Mommsen),  dafs  Cassiodors  Konsul - 
liste  mit  der  des  Papyrus  fast  identisch  ist  (siehe 
K.)  und  dafs  sich  bei  ihm  auch  sprachliche  Eigen- 
tümlichkeiten des  Papyr.  und  Obseq.  vielfach 
uachweisen  lassen  (z.  B.  kurze  Sätze,  häufiges 
Fehlen  der  Copula,  Bevorzugung  von  per,  occidere, 
Participia  praes.),  so  kann  in  der  Tat  kein  Zweifel 
sein,  dafs  alle  drei  direkt  einer  und  derselben 
Quelle,  dem  Chronicon,  entstammen.  Starke  Über- 
einstimmungen in  einzelnen  Stellen  (siehe  K.  und 
Mommsens  Ausgabe  der  Chronik  dos  Cassiodor) 
bestätigen  dies  Resultat.  Man  vgl.  besonders 
Papyr.  Z.  42  f.  und  Cassiod.  568! 

Aus  Obseq.  kann  noch  weiteres  Beweismatcrial 
für  das  Chrouicon  gewonnen  werden.  Seine  Pro- 
digienberichte weisen  im  Vergleich  mit  denen  bei 
Livius,  Orosius,  Val.  Maximus  n.  a.  mehrfach 
Kürzungen  auf,  und  zwar  nicht  nur  im  Ausdruck 
oder  in  Nebensachen,  sondern  es  fehlen  bei  ihm 
auch  gerade  solche  Dinge,  die  den  Gegenstand 
seines  eigensten  Interesses  bildeten:  Prodigieu  oder 
auch  Vormerke  über  eine  vorgenommeue  procu- 
ratio.  Ihnen  galt  seiu  Buch,  mit  ihnen  wollte 
der  heidnische  Verfasser  die  Lehre  beweisen,  die 
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uns  in  Sätzen  wie  folgenden  entgegentritt:  69)  fu- 
nesta  baec  ipsi  (Pansae)  prodigia  fnerunt.  qui  . . . 
in  mortem  vnlueratus  est;  oder  67)  Craaaus  pro- 
digia neglexit  . . . cnm  filio  et  exercitu  iuteriit; 
oder  69)  Caesari  . . . immolanti  duplicia  exta  ap- 
parnernnt,  aecutae  aunt  eum  rea  prosperae;  oder 
52)  luatrationibus  proapere  expiatum.  nam  totus 
annna  dorai  foriaqne  tranquillua  fuit.  — Und  wenn 
es  noch  eines  weiteren  Beweises  für  das  Interesse 
des  Obseq.  an  jenen  bei  ihm  fehlenden  Angaben 
bedarf:  er  hat  diese  selben  Dinge  an  zahlreichen 
anderen  Stellen  aufgenommen.  So  fehlt  cap.  9 die 
Notiz  in  iocinere  capnt  non  inventum  (Liv.  41,  14)» 
aber  in  capp.  17,  35,  47,  52,  55  findet  sie  sich.  In 
cap.  2 fehlt  supplicatio  . . . imperata  fuit  . . .,  quod 
(Liv.  38,  36),  aber  dieselbe  Sache  ist  sonst  überaus 
häufig  von  ihm  vermerkt,  sehr  ähnlich  z.  B.  in 
cap.  18:  supplicatio  habita,  quod  . . und  anderes 
mehr.  Diese  Beobachtungen  führen  zu  dem  Schlufs, 
dafs  Obseq.  diese  ihm  wichtigen  Dinge  nicht 
willkürlich  übergangen  hat,  sondern  dafs  sie  schon 
in  seiner  Quelle  fehlten.  Nun  aber  läfst  sich 
weiter  nach  weisen,  dafs  sie  in  der  Epitoina  Liv- 
mindestens  z.  T.  noch  vorhanden  waren.  So  fehlt 
bei  Obseq.  65,  wo  er  ans  seiner  Quelle  wörtlich 
abschrieb  (s.  o.),  die  Bemerkung  der  Epitoma:  ab 
ipsis  altaribus  hostiarum  fuga  (Val.  Maxim.  I 6,  12) 
= fuga  victimarum  (Florus  II  13).  Das  Interesse 
des  Obseq.  aber  am  Verhalten  der  Opfertiere  er- 
hellt aus  capp.  16,  47,  60,  vgl.  auch  cap.  24  (pulli 
. . . evolarunt).  Dafs  ferner  die  ebenfalls  der  Epi- 
toraa  entnommenen  Prodigienberichte  des  Orosius 
oft  ausführlicher  sind  als  die  entsprechenden  des 
Obseq.,  ist  schon  früher  bemerkt  worden.  Aus 
dem  allen  folgt,  dafs  die  Quelle  des  Obseq.  knapper 
war  als  die  Epitoma,  dafs  wir  also  die  beob- 
achtete Kürzung  dem  Verf.  des  Chronicous  zu- 
schreibeu  müssen,  bei  dem  sie  ja  nicht  befremden 
kann.  Auch  andere  Abweichungen  des  Obseq. 
von  Vertretern  der  Epitoma,  wie  sie  ein  Vergleich 
vou  cap.  54  mit  Orosius  (und  Augustin)  zeigt  (s. 
Jahns  Ausg.),  wird  mau  geneigt  sein,  auf  das 
ChroDicon  zurückzuführen. 

Ein  weiterer  Zeuge  für  dieses  ist  Eutrop.  Auch 
mit  ihm  (IV  4.  5 und  10 — 19)  berührt  sich,  wie 
K.  zeigt,  der  Papyr.  an  zahlreichen  Stellen.  Wenn 
aber  die  Übereinstimmungen  selbst  weniger  eng 
sind,  so  liegt  das  zunächst  daran,  dafs  Eutrop  fast 
nur  Kriegsgeschichte  bringt,  während  der  Papyr. 
eine  ‘eigentümliche  Vorliebe  für  Tatsachen  der 
inneren  Geschichte  und  Anekdoten’  anfweist. 
Aufserdera  aber  ist  zu  prüfen,  ob  uiclit  Eutrop 
sich  dem  Ohrouicou  gegenüber  etwas  freier  bewegt 


hat,  etwa  um  dessen  ‘Lapidarstil’  (K.)  zu  glätten. 
Im  übrigen  weisen  auch  euge  Berührungen  Eutrops 
mit  Cas8iodor  und  Obseq.  ihm  seinen  Platz  au 
(vgl.  besonders  Eutrop  VI  25,  Cassiod.  710  uud 
Oseq.  67). 

Aus  derselben  Quelle  hat  auch  Ruf.  Festus 
geschöpft.  Dafs  dieser  bei  der  grofsen  Kürze 
seines  ßreviariums  und  der  Beschränkung  auf  die 
Kriegsgeschichte  sich  im  ganzen  nur  wenig  mit 
dem  Papyr.  berührt,  ist  begreiflich;  aber  folgendes 
verdient  doch  hervorgehoben  zu  werden.  Papyr. 
Z.  135  f.  heifst  es:  Corinthi  legati  Itomano(rnm 
violati);  so  ergänzt  K.  im  Hinblick  auf  Periochae 
und  Florus.  Da  aber  in  Perioch.  neben  violati 
auch  pulsati  gesagt  ist,  so  könnte  mau  im  Zweifel 
sein.  Bestätigt  aber  wird  K.s  Ergänzung  durch 
Festus  7:  legatis  Romanorum  apud  Corinthum  vio- 
latit.  Gleichzeitig  aber  beweist  diese  Übereinstim- 
mung zwischen  Papyrus  uud  Festus,  dafs  dieser 
auch  hier  nicht  dem  Eutrop  folgt,  sondern  die 
Worte  der  gemeinsamen  Quelle  (Chronic.)  treuer 
wiedergibt  als  jener,  bei  dem  es  (IV  14,  1)  heifst: 
propter  iuiuriam  legatorum  Romanorum.  — Zu 
Z.  138  sei  bemerkt,  dals  auch  Festus  4 schreibt: 
deleta  per  Africanum  Scipionem  Carthaginc,  uud 
dals  überhaupt  bei  ihm  diese  Präposition  ebenso 
beliebt  ist  wie  bei  Obsequens,  Cassiodor  uud  dem 
Papyrus. 

Nun  hat  K.  endlich  noch  einen  Zeugen  des 
Chronicous  nachgewiesen,  der  zwar  nur  wenig 
bietet,  aber  sehr  wichtig  ist:  Periocba  la.  Für 
die  Quelleufrage  ist  hier  m.  E.  auszugehen  von 
den  Stellen  über  den  Mauerbau  und  die  Kloaken- 
anlage durch  Tarquinius  Priscus.  Bei  K.  fehlt 
(S.  82  f.)  der  Parallelbericht  des  Pseudo -Victor. 
Nimmt  mau  diesen  hinzu,  so  ergibt  sich  folgendes. 
Livius  I 38,  6 schreibt: 

muro  lapideo  . . . urbern  . . . cingere  parat  et  in- 
fima  urbis  loca  . . . cloacis  . . . ductis  siccat. 

Was  statt  dessen  in  der  Epitoma  gestanden  hat, 
zeigen  übereinstimmend  ihre  Vertreter  Per.  1 b: 
urbern  muro  circumdedit,  cloacas  fecit  und  Ps.- 
Victor:  murum  lapideum  urbi  circumdedit. 

Hier  waren  also  für  beide  Bauten  noch  zwei  ver- 
schiedene Verba  (jedoch  andere  als  bei  Liv.)  ge- 
braucht. Den  Wortlaut  des  Chronicons  aber  be- 
zeugen Eutrop  I 6: 

muros  fecit  et  cloacas  uud  Periocha  1 a: 
muros  et  cloacas  fecit;  d.  h.  der  Chronist  behielt 
nur  das  zweite  Verbum  der  Epitoma  (Per.  1 b)  bei 
und  setzte  murus  in  den  Plural  (im  Blick  auf 
cloacas?).  — 
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Ahnlicb  liegt  die  Sache  bei  den  Berichten  über 
die  Gründung  von  Ostia:  Livius  (I  33)  schreibt: 
Ostia  urbs  couditu.  Dafür  hiefs  es  in  der  Epitoma: 
Ostiam  coloniam  deduxit  (Per.  ]b,  Ps. -Victor, 
Florus),  und  im  Chronicon  endlich  las  man:  Ostiam 
condidit  (Per.  1 a,  Eutrop).  Der  Chronist  verfuhr 
also  im  Ausdruck  umgekehrt  wie  der  Verf.  der 
Epitoma,  behielt  aber  die  aktive  Konstruktion,  die 
dieser  eingeführt  hatte,  bei.  So  findet  aus  Pe- 
riocha  1 a die  Quellenanalyse  eine  kräftige  Bestäti- 
gung. Sprachlich  ist  ihr  Verf.,  wie  K.  zeigt,  noch 
über  seine  Vorlage  hinausgegaugen;  er  ist  darum 
mit  dem  Verf.  des  Papyrus  nicht  ideutiseh,  son- 
dern nur  sein  ‘sehr  naher  Verwandter’. 

Auf  der  nunmehr  gewonnenen  Grundlage  läfst 
sich  weiter  bauen.  Die  Anlage  des  Chrouicons 
stebt  fest;  aber  der  Inhalt  im  gauzeu,  die  Aus- 
führlichkeit im  einzelnen  und  die  Sprache  sind 
weiter  zu  erforschen  uud  vor  allem  seiu  Verhältnis 
zur  Epitoma  Liv.:  Wie  stark  und  welcher  Art  war 
die  Kürzung?  Fand  der  Chronist  die  Fasten  des 
Liv.  vollständig  in  der  Epitoma  vor?  und  in  wel- 
cher Form?  Oder  hat  er  sie  ergänzt?  ‘über- 
arbeitet’ (K.)?  und  wonach?  — Welche  Neben- 
quelle hat  er  etwa  mit  der  Epitoma  ‘kontaminiert’? 
Denn  dafs  sein  Werk  auch  trotz  solcher  fremden 
Zusätze  als  Livius-Auszug  auftrat,  wie  die  Angaben 
der  Liviusbücher  im  Papyrus  beweisen,  kann  nach 
Wölfflins  Ausführungen  (s.  o.)  nicht  befremden.  — 
Und  weiter:  welches  war  die  Anlage  der  Epitoma, 
ihr  Stil  und  Wortschatz?  Wie  haben  sich  die 
Benutzer  der  Epitoma  resp.  des  Chrouicons  ihrer 
Quelle  gegenüber  verhalten?  u.  s.  w. 

Der  Ertrag  des  IV.  Abschnittes  wird  samt  den 
Ergebnissen  anderweitiger  Quellenforschung  in 
einem  Stemma  (S.  88)  veranschaulicht.  Wenn  hier 
unter  Verweisung  auf  Wölfflins  Aufsätze  das  Bre- 
viariuin  des  Festus  nicht  nur  von  Eutrops  Quelle 
(Chronic.),  soudern  auch  von  Eutr.  selbst  abhängig 
gemacht  wird,  so  ist  zu  bemerken,  dafs  Wölffliu 
den  Beweis  für  die  Benutzung  Eutrops  durch 
Festus  nur  ‘für  die  Nachrichten  über  die  römischen 
Kaiser’  augetreten  (ob  auch  erbracht?)  hat,  da- 
gegen zu  einer  auf  Liv.  zurückgehendeu  Nachricht 
des  Festus  bemerkt,  er  habe  nichts  dagegen,  wenn 
man  diese  statt  z.  T.  aus  Eutrop  lieber  ans  einer 
vollständigen  Epitoma  herleiten  wolle.  Wenn  der- 
selbe gleichwohl  au  anderer  Stelle  bemerkt,  Festus 
habe  in  den  cap.  1 7 ff.  nebeneinander  Florus,  Eu- 
trop uud  die  Epitoma  benutzt,  so  ist  zu  erwidern, 
dafs  bisher  kein  zwingender  Grund  für  diese  an 
sich  ja  mögliche  Annahme  vorgebracht  ist  (s.  u.); 
vielmehr  genügt  der  Rekurs  auf  Eutrops  Quelle 


(und  Florus),  nur  dafs  man  diese  nicht  für  die 
Epitoma  halten  mufs. 

Der  V.  Abschnitt  verwertet  die  Angaben  des 
neuen  Fundes  für  die  äufsere  und  innere  Geschichte 
Roms  während  der  Jahre  604— G17  a.  u.  c.  Hier 
sei  besonders  hervorgehoben,  wie  trefflich  es  der 
Verf.  verstanden  hat,  eine  kurze  Notiz  des  Papyrus 
über  das  Vorgehen  eines  Kousuls  gegen  einen 
Volkstribunen  in  den  richtigen  Zusammenhang  und 
so  ein  Zeitsymptom  von  entscheidender  Bedeutuug 
in  helles  Licht  zu  stellen. 

Eine  Zeittafel  endlich  führt  die  Bereicherung 
unseres  Wissens  an  Tatsachen  und  in  chronolo- 
gischer Hinsicht  knapp  und  klar  vor  Augen.  Das 
beigefügte  Wort-  uud  Sachregister  ist  ebenso  genau 
wie  wertvoll. 

Während  der  Niederschrift  vorstehender  Zeilen 
wird  mir  zu  kurzer  Einsicht  der  Aufsatz  von 
Sanders  zur  Verfügung  gestellt  über  ‘The  Lost 
Epitome  of  Livy’  in  ‘Roman  Historical  sources 
and  Institutions’  by  Henry  A.  Sanders.  Zu  einer 
eingehenden  Würdigung  dieser  Studie  ist  hier 
nicht  der  Ort.  Da  indes  durch  die  Polemik  des 
j Verfassers  gegen  die  Existenz  des  Chronicons  auch 
Kornemauu  getroffen  wird,  so  sei  folgendes  er- 
widert: 

Gemeinsame  Abweichungen  bei  Eutrop,  Festus, 
Cassiodor,  Obsequens  von  Vertretern  der  Epitoma 
Liv.  hatten  mich  zur  Annahme  des  Chronicons  ge- 
führt. Von  den  acht  Punkten,  die  ich  hierfür 
geltend  machte,  werden  die  drei  letzten  von  S. 
kurzer  Hand  mit  der  Bemerkung  abgetan,  Festus 
sei  von  Eutrop  direkt  beeinfiufst  und  beweise  also 
nichts  für  dessen  Quelle.  Nun  gibt  S.  zu,  dafs 
Festus  auch  diese  Quelle  Eutrops  benutzt  hat. 
Auf  sie  aber  führe  ich  mit  anderen  alle  mehr 
oder  minder  ähnlichen  Stellen  beider  Autoren  zu- 
rück, weil  ich  es  für  unmethodisch  halte,  zwei 
Quellen  anzunehmen,  so  lauge  man  mit  einer  aus- 
kommt. Es  wäre  an  sich  ja  denkbar,  dafs  Festus 
auch  aus  Eutrop  geschöpft  hat,  aber  behaupten 
dürfen  wir  es  erst  dann,  wenn  zwingende  Gründe 
vorliegen,  wenn  z.  B.  bei  Festus  ein  Fehler  Eutrops 
wiederkehrt,  von  dem  ihre  gemeinsame  Quelle  frei 
war.  So  lange  aber  S.  einen  solchen  Nachweis 
schuldig  bleibt,  schwebt  seine  obige  Behauptung 
in  der  Luft.  Übereinstimmungen  im  Wortlaut  etc. 
beweisen  an  sich  nur,  dafs  entlehnt  ist,  nicht 
aber,  vou  wein.  Und  wenn  S.  bemerkt,  Festus 
habe  corrections  of  the  statements  of  Eutr.  vor- 
genommen, wie  ja  häufig  Autoren  die  Angaben 
ihrer  Quellen  verbessert  hätten,  so  frage  ich,  mit 
welchem  Rechte  dieser  allgemeine  Satz  auf  eben 
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jenen  Festus  angewandt  wird,  dessen  unkritisches 
Verfahren  Mommsen  nn  einem  schlagenden  Bei- 
spiel nachgewiesen  hat  (Hermes  16  S.  607  f.).  So- 
mit bleiben  ans  Entrop  und  Festus  zwei  unab- 
hängige Zeugen  für  das  Chronicon. 

Als  1.  Punkt  hatte  ich  angeführt,  dafs  Eutrop, 
Festus  und  Cassiodor  von  vier  magistratslosen 
Jahren  berichten,  dagegen  die  Periocha  wie  Liv. 
selbst  von  fünf.  Daraus  schlofs  ich,  dafs  die 
Quelle  der  Periochae,  die  Epitoma,  vom  Fehler 
der  anderen  noch  frei  war.  — S.  weist  darauf 
hin,  dafs  derselbe  Fehler  noch  bei  anderen  Autoren 
wiederkehrt,  behauptet,  ohne  es  zu  beweisen> 
dafs  diese  aus  der  Epitoma  schöpften,  und  verfällt 
so  auf  den  Ausweg,  der  Verfasser  der  Periochae 
habe  die  Epitoma  aus  Livius  selbst  korrigiert.  — 
Ja,  wenn  diese  immerhin  künstliche  Annahme 
wirklich  zur  Erklärung  der  Tatsachen  ausreichte! 
Siehe  aber  zu  No.  4!  Und  wenn  S.  nun  gar  die 
Möglichkeit  erwähnt,  dafs  ein  Abschreiber  oder 
Leser  der  Epitoma  diese  Verbesserungen  in  dem 
Manuskript  gemacht  hat,  das  später  vom  Verfasser 
der  Periochae  benutzt  wurde,  so  zeigt  mir  das  nnr 
die  Schwäche  seiner  Position. 

Bei  Puukt  3 liegen  die  Dinge  ähnlich : Eutrop 
uud  Cassiodor  übergehen  im  Gegensatz  zu  Livius 
und  Periocha  die  Militärtribuuatsjahre  316  ff.  Hier 
sieht  sich  S.  gezwungen,  die  Frage  von  dem  Vor- 
kommen oder  Nichtvorkommen  der  frühen  Re- 
gierung der  Militärtribuueu  in  der  Epitoma  un- 
entschieden zu  lassen!!  Seine  Aufgabe  wäre  es 
gewesen,  den  Nachweis  Pirogoffs,  dafs  die  Lücke 
aus  der  Quelle  Eutrops  und  Cassiodors  stammt, 
zu  widerlegen.  Statt  dessen  vermutet  er,  Cas- 
siodor uud  Eutrop  hätten  jene  Jahre  selbst  aus- 
gelassen, oder  auch,  der  Verfasser  der  Periochae 
habe  sie  aus  dem  vollständigen  Livius  wieder  ein- 
gefuhrtü 

Noch  unglücklicher  operiert  S.  bei  dem  zweiten 
Punkt:  Periochae  uud  Orosius  kennen,  wie  Livius 
selbst,  drei  Dezemviratsjahrc,  Eutrop  uud  Festus 
aber  nur  zwei.  — S.  behauptet,  der  Bericht  des 
Orosius  vertrage  sich  auch  mit  der  Beschränkung 
des  Dezemvirates  auf  zwei  Jahre  und  beweise  des- 
halb nichts.  Allein  das  Gegenteil  ist  der  Fall. 
Denn  Orosius  (II  13,  2 ff.)  berichtet  die  Einsetzung 
der  Dezemvirn  für  das  erste  Jahr  mit  den  Worten: 
potestas  consnlum  decemviris  tradita  . . . Dauu 
fährt  er  fort:  primus  ex  decemviris  cedentibus 
ceteris  solus  Appius  Claudius  sibi  continuavit  im- 
perium  (also  iu  das  zweite  Jahr),  statimque  aliorum 
couiurntio  subsecuta  est,  ut . . . Von  diesen  neueu 
Dezemvirn  heilst  es  dann:  duabus  tabulis  legum 


ad  decem  priores  additis  die,  quo  deponere  magi- 
stratus  mos  erat,  cnm  isdem  insiguibus  processe- 
runt,  d.  h.  sie  dankten  nach  Ablauf  ihres  Amts- 
jahres nicht  ab,  und  die  nun  folgende  Geschichte 
der  Vergiuia  fällt  also,  wie  bei  Livius  und  Periocha  3 
iu  das  dritte  Jahr.  Der  Zwiespalt  zwischen  der 
Epitoma  und  Eutrop  - Festus  bleibt  somit  uu- 
behoben. 

Auch  was  S.  zu  Puukt  4 sagt  (abweichender 
Bericht  über  die  Einnahme  Roms  durch  die  Gallier 
bei  Eutrop,  Festus,  Cassiodor  einer-,  Periocha 
und  Orosius  andererseits)  fordert  iu  hohem  Mafse 
zu  Widerspruch  heraus.  Es  genügt  mir  aber  zu 
konstatieren,  dafs  selbst  S.  sich  durch  die  Tat- 
sachen zu  der  Anerkennung  gedräugt  sieht,  dafs 
die  Nachahmer  der  Epitoma  für  diese  Geschichte 
in  zwei  entgegengesetzte  Klassen  (gleichviel  wel- 
che) geteilt  sind.  Das  führt  ihn  weiter  zu  der 
Annahme  einer  ‘veränderten  Version’  der  Epitoma 
für  die  eine  der  beideu  Klasseu.  — Eine  solche 
‘Modifikation’  der  Epitoma  nun  kommt  doch  im 
wesentlichen  auf  eben  das  hinaus,  was  ich  mit 
dem  von  S.  bekämpften  ‘Chronicon’  bezeichuete: 
auf  eine  iu  der  Hauptsache  auf  die  Epitoma  zu- 
j rückgehende  Schrift  mit  ‘Abänderungen’  nach  eiuer 
Nebenquelle. 

Bleibt  noch  Paukt  5:  Der  letzte  röm.  König 
1 hat  nach  Livius  und  Periochae  25  Jahre,  nach 
Eutrop  uud  Festus  nur  24  regiert,  und  demgemäfs 
wird  die  ganze  Königszeit  dort  auf  244,  hier  auf 
243  Jahre  berechnet.  — S.  vermeint  dies  Argu- 
ment durch  Verweisung  auf  Orosius  uud  Augustin 
zu  entkräften,  bei  denen  ebenfalls  243  Jahre  für 
die  Königszeit  angesetzt  seien.  Merkwürdig!  Es 
müfste  S.  doch  bekannt  sein,  dafs  die  von  ihm 
erwähnten  Stellen  des  Oros.  uud  Aug.  allgemein 
(von  Zangemeister,  Pirogoff,  Kuhlmaun)  uud  mit 
Recht  aus  Eutrop  hergeleitet  werden,  mithin  als 
Zeugen  für  die  Epitoma  ausscheiden. 

Endlich  bemängelt  S.  auch  meiue  Besprechung 
der  vom  Erbe  des  Ptolemaous  Apion  handelnden 
Stellen.  Periocha  70  nennt  diesen  Cyrenarum  rex 
(nach  der  Epitoma),  Obseq.  und  Cassiodor  aber 
fälschlich  rex  Aegypti  (nach  dem  Chronicon).  S. 
meiut,  die  Evidenz  (!)  der  hierhergehöreudeu  Stelle 
des  Festus  (13)  sei  meiner  ganzen  Theorie  ent- 
gegengesetzt. Denn  Festus  erwähne  Cyrene,  in- 
dem er  mit  Periocha  übereinstimme.  — Aber  es 
handelt  sich  ja  gar  nicht  darum,  dafs  Cyrene  er- 
: wähnt  ist  (das  geschieht  auch  bei  Obseq.  und 
Eutrop!),  sondern  allein  darum,  als  wessen  König 
Ptolemaeus  ausgegeheu  wird.  Hierüber  schweigt 
Festus,  und  deshalb  kommen  seine  Worte  nicht 
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in  Betracht.  (Wie  sie  im  übrigen  zu  beurteilen 
sind,  hat  Momrasen  aufser  Zweifel  gestellt.)  S. 
aber  inuls  auf  einen  ‘unwissenden  Abschreiber' 
rekurrieren,  der  eiue  Lesart  der  Epitoma  schuf, 
die  von  Obseq.  und  Cassiodor  benutzt  sei,  wäh- 
rend die  originale  Gestalt  der  Epitoma  sich  dies- 
mal in  der  Periocha  und  freier  bei  Festus  zeigen 
soll!!  Aber  bei  Punkt  1 sollte  gerade  die  Vorlage 
der  Periochae  event.  durch  einen  Abschreiber  ge- 
ändert seiu!  — 

So  S.s  Kritik  meines  ‘fanciful  arrangement’, 
wie  er  sich  ausdrückt.  Ich  gedenke  nicht,  ihr 
auch  nur  in  einem  Punkte  zu  weichen,  freue  mich 
aber,  meine  Hypothese  durch  eine  Arbeit  wie  die 
von  Kornemann  unterstützt  zu  sehen. 

Berlin.  G.  Reinhold. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  17 
(29.  April  1905). 

S.  556 — 559.  J.  H.  Schmalz,  Scio  quia,  nisi 
quia,  nisi  quod.  Gegen  Dokkum  und  Juret,  die  die 
Konstruktionen  scio  quod  und  scio  quia  bis  auf 
Plautus  zurückführen,  wird  erwiesen,  dafs  die  erste 
Konstruktion  vor  dem  bellum  Hisp.  nicht  nachzuweisen 
ist,  die  zweite  dem  Kintiufs  des  Bibellateins  zuzu- 
schreiben ist.  Dagegen  hat  Dokkum  gegenüber  Langen 
recht,  wenn  er  behauptet,  dafs  nisi  quod  und  nisi 
quia  bei  Plautus  nicht  scharf  unterschieden  werden, 
wie  bei  ihm  auch  sonst  quia  häufig  da  erscheint,  wo 
man  quod  erwartet,  z.  B.  bei  den  Verbis  affectuum. 
In  klassischer  Zeit  hat  Verf.  nur  bei  Iihct.  ad  Her. 
I 16  nisi  quia  gefunden,  das  der  Antor  aus  der 
Sprache  der  alten  Komödie  übernommen  hat  Caesar 
kennt  nicht  einmal  nisi  quod,  sondern  sagt  nur  nisi, 
ebenso  Cicero  in  den  Reden,  während  ihm  sonst  nisi 
quod  nicht  fremd  ist.  Erst  unter  dem  Einfiufs  des 
Bibellateins  tritt  dann  nisi  quia  wieder  auf.  Der 
Gallier  Virgilius  Grammaticus  geht  am  weitesten  im 
Gebrauche  von  quia  überhaupt  und  auch  von  nisi 
quia.  Nach  Stangl  ist  nisi  quia  geradezu  ein  Begriff, 
= aber.  Nisi  quod  gehl  (abgesehen  von  Caesar)  durch 
die  ganze  lat.  Literatur  hindurch,  mit  Übergang  von 
der  einschränkenden  zur  adversativen  Bedeutung. 


Bezzenbergers  Beiträge.  29,  2.  3. 

S.  81 — 114.  II.  Collitz  untersucht  die  Herkunft 
der  ö-Dcklination : sie  ist  aus  einer  d/Deklination 
hervorgegangen,  wie  das  Skr.  erweist.  — S.  196 — 201. 
A.  Fick  bespricht  die  Hesycliglossen  äxövuov,  ßaxov , 
ß).ioQOi’,  dißav,  egatji,  XvyuTog,  (fnovda^,  aqyinovg, 
TtaQaog,  ßaaxevial,  ßQuyog,  yvßäi,  yoTxa , yoiav. 


Revue  des  6tudes  anciennes  1904.  IV. 

S.  277 — 319.  Georges  Radet,  Rccberches  sur 
la  Geographie  ancicnne  de  l’Asie  Mineure  III. 


L’Art6mision  de  Sardes.  Der  in  Xcnophons  Anabasis 
I,  6,  7 erwähnte  'styiifiidog  ßcsytog,  an  dem  Orontas 
und  Cyrus  sich  aussöhnten,  ist  nicht  im  Artemisiou 
von  Ephesos,  wie  man  seit  Hutschinson  (1785)  stets 
annahm,  zu  suchen  sondern  im  Artemision  von  Sardes, 
wie  es  bei  Pausanias  VII,  6,  6 wahrscheinlich  nnd  in 
der  Inschrift  aus  Didyma  {iv  SdQdtatv,  iv  xol  Uqüh 
TTjg  'Aqx ifiidog'  sicher  vorkommt  (Haussoullier  Et, 
sur  l’hist.  de  Milet  et  du  Didymeion  S.  77).  Das 
gleiche  bestätigt  Tacitus  Anm.  III,  63,  bei  der  Ver- 
handlung über  das  Asylrecht.  Die  grofse  vorder- 
asiatische Göttin  MrjitjQ  (Mä)  war  zum  Assimilieren 
die  geeigueste:  Artemis  sowohl  wie  die  persische 
Anaitis  finden  sich  in  ihr  wieder,  wie  auch  die  lydische 
Cybebe  ( Kvßtjßi) ),  die  nach  llerodot  (V,  102)  zu 
Sardes  verehrt  wurde.  Das  nach  dieser  Stelle  ver- 
brannte Heiligtum  der  Kybebe  ist  später  (HerodotVI,  42 
durch  Artaphernes)  sicher  wieder  aufgebaut  worden ; 
in  ihm  {Miji^og  uqöv)  fand  Themistokles  die  von 
ihm  selbst  gestiftete  und  von  Athen  entführte  Hydro- 
phore (Plut.  XXXI,  1).  Artaxerxes  hat  in  Sardes 
kein  Artemision  neu  gebaut  sondern  es  nur  mit  der 
Analtisstatue  versehen  (Berosus  bei  Müller  fr.  hist, 
gr.  II  S.  508—9  fr.  16).  Das  Kybebeion  (Artemision, 
Metröon.  Anaitistempel)  lag  am  Fufs  der  Akropolis.  — 
Später  als  die  klcinasiatiscben  Cuite  hellenisch  wurden, 
verlor  die  Sardische  Anaitis  ihren  einheimischen 
Charakter  und  wurde  mit  Kore  identifiziert,  die  sich 
auf  Münzen,  neben  der  Anaitis  von  Hypaipa  und  sonst 
vielfach,  findet;  25  verschiedene  derartige  Münzen  mit 
der  lydischen  Kore,  die  sowohl  ihre  eigenen  als 
Artemisattributc  haben,  werden  einzeln  beschrieben. 
Übrigens  trägt  der  bekannte  Goldring  von  Mykene 
mit  der  sitzenden  Frau  mit  der  Geste  der  Fruchtbar- 
keit auch  die  Attribute  der  Kore  (Mohn)  mit  denen 
der  Artemis  (Mond  und  Sterne)  vereint,  und  die 
'Koqata  uxuet  von  Sardes  zeigen  eine  Verknüpfung 
altbeimiscber  Feste  mit  zur  Erinnerung  an  die  Schlacht 
von  Actium  eingeführten.  In  diesem  Sardischen  Heilig- 
tum der  Artemis  Anaitis,  dem  Artaxerxes  die  Anahita- 
statue  geweiht  hat,  lag  der  Altar  unter  freiem  Himmel, 
in  dem  der  jüngere  Cyrus  und  Orontas  sich  aus- 
söhnten: das  sind  die  sicheren  Resultate.  — S.  320 — 
328.  0.  Navarre,  Etudes  sur  les  particules  grccques. 
Essais  de  Sömantique.  II.  La  Particule  drfttv. 
1.  temporeller  Sinn  gleich  depuis  lors,  II.  logische 
Bedeutungen  1.  dds  lors,  par  suite,  en  consöquence, 
donc;  2.  övidemment,  naturellement;  3.  cest-ä-dire, 
cn  d’autres  tcnncs;  4.  bien  entendu  (ironisch); 
5.  cens6ment,  soi-disant,  ä Pen  croire,  sous  pr&exte  de. 
— S.  329—333.  Camille  Juliian,  Notes  Gallo- 
Romaines  XXIV  Remarques  sur  la  plus  ancienne 
religion  gauloisc.  Beziehungen  zu  andern  Religionen. 
Die  primitiven  Formen  haben  sich  iu  den  gallischen 
Endgebieten  am  längsten  erhalten;  die  meisten  Ana- 
logien bietet  die  älteste  griechische  Religion.  Originell 
ist  die  keltische  Religion  nicht  (man  lese  dafür  ein- 
mal die  Bücher  Josua  und  Samuel)  in  ihrem  Beginn, 
aber  sie  hat  sich  zu  gleicher  Zeit  selbständig  ent- 
wickelt und  doch  dabei  sich  den  klassischen  Religionen 
angepafst,  je  nach  den  historischen  Verhältnissen,  in 
denen  die  Kelten  sich  befauden.  — S.  334 — 336. 
G.  Arnauld  d’Agnel,  Notes  sur  un  monument 
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celtiquo  decouvert  ä Vachörcs.  Doppelseitiges  roh 
gearbeitetes  Relief  aus  Kalkstein;  auf  der  einen  Seite 
ein  Mann,  auf  der  andern  eine  Frau  zwischen  zwei 
Säulen,  die  Hand  der  einen  Säule  aufiegend.  Wohl 
religiöse  Darstellung  aus  vorrömischer  Zeit  — S.  337 — 
360.  Bibliographie.  Clironique  (das  neue  Archiv  für 
Relionswissenschaft)  Publications  nouvellcs  adressecs 
ä la  Revue.  — S.  361  —364.  Register. 


Revue  de  l’instruction  publique  en  Bolgiquc 

XLVIII  (1905),  1. 

S.  1 — 7.  Fr.  Cumont  veröffentlicht  zu  einer  Ab- 
bildung des  Klosters  Sumela  bei  Trapezunt  aus 
einer  dort  vorhandenen  Sammel  - Handschrift  des 
15. — 16.  Jahrhunderts  den  vollständigen  Text  eines 
(wahrscheinlich  mit  Unrecht)  dem  Papst  Hippolyt 
zugeschriebenen  Stückes:  ‘InnoXi'jov  nanu  ' Peinig 
Xöyog  naQaßoXtxög  elg  na^ovOav  £wrtv  tavzyv 

xov  dvÜQumov  xai  nfgi  tov  o(ftcag. 


Revue  beige  de  numismatique.  61.  Jahrg.  1905. 

2.  Heft. 

S.  129.  L.  Forrer,  Les  signatures  de  graveurs 
sur  les  monnaies  grccques  (suite).  Die  Münzen  des 
Kimon  für  Syracusae,  Messana,  Mctapontum.  Die 
des  Kleudoros  für  Vclia,  des  Kratesippos  (für  Rhe- 
gium).  Tafel  IV.  S.  155.  E.  D.  J.  Dutilh,  Uue 
trouvaille  de  191  monnaies  d’or  Byzantines  et  de 
1 pitice  en  argent.  Fund  von  Cbatby  bei  Alexandria 
in  Ägypten.  Die  solidi  (bez.  Halbsolidi,  deren  27  im 
Funde)  reichen  von  323  — 383  und  578  — 641,  dabei  viele 
beschnittene  und  ein  barbarisches  Stück  (Justinus  II). 
Ein  bisher  unbekannter  Solidus  zeigt  Heraclius  mit 
Heracleonas.  Dazu  eine  Silbersiliqua  mit  bärtigem 
Kopfe  und  K auf  der  Rückseite.  Aus  anderen  ägyp- 
tischen Funden  werden  ein  halber  Goldstater  von 
Citium  und  zwei  Goldmcdaillous  (von  13,5  g)  des 
Maximianus  und  Galerius  mitgeteilt.  S.  257  V*«. 
B.  de  J.  bespricht  A.  Blanchet,  traite  des  monnaies 
gauloises.  Paris  1904. 


Numismatic  cbronicle  1905  part  I,  4.  Serie  No.  17. 

S.  1.  n.  B.  Earle  Fox,  Some  Athenian  Pro- 
blems. Tafel  I.  Zwei  Kupfrcmünzen  mit  Athenakopf 
linkshin  und  Eule  von  vorn  stellen  die  Notmünze  der 
Jahre  407 — 393  v.  dir.  dar.  Die  Münzgruppe,  auf 
der  das  Auge  der  Atheua  im  Profil  dargcstellt  ist, 
fällt  in  die  Zeit  nach  393.  An  diese  scbliefsen  sich 
dann  die  Pentobolcn  und  Tetrobolen,  an  diese  die 
Drachmen  mit  Beizeichen  au.  Im  Jahre  322  verlor 
Athen  das  Münzrecht  nicht  völlig,  sondern  nur  das 
der  Tetradrachmenprägung.  S.  10.  G.  Macdonald, 

A recent  find  of  romau  coins  in  Scotland.  11  ge- 
gossene Zinndenarc,  von  Domitian  bis  Marcus,  die 
zusammen  mit  zwei  Silberdenaren  in  einer  Auf- 
schüttung zu  Gartsbore  bei  Kirkiutilloch  gefunden 
wurden,  werden  als  Devotionsmünzen  erklärt.  S.  18. 

J.  Evans,  Rare  or  unpublished  coins  of  Carausius.  . 
Tafel  II.  III.  26  unpublizierte  Münzen  dieses  bri- 
tischen Kaisers,  eine  mit  dem  zweiten  Gcntiiicium 
M . . . ; kurzer  Überblick  über  seine  Legionsmünzen.  ' 


S.  36.  G.  F.  Hill,  Roman  coins  from  Croydon. 
2796  Broiizemünzen  des  Gonstaus,  Constantius  II. 
Magnentius,  Constantius  Gallus,  vergraben  351  n.  C, 
Die  Chronologie  der  Münzen  dieser  Kaiser  wird 
durch  diesen  Fund  an  einigen  Punkten  aufgehellt. 


Athenaeum  4041  (8.  April  1905). 

S.  434.  A.  J.  Butler,  Die  Eroberung  Ägyptens 
durch  die  Araber.  In  dem  syrischen  Chrouicon  Ano- 
nymum  (Corp.  Script.  Orient.:  Scriptores  Syri:  Chro- 
nica minora,  pars  prior,  S.  13 — 32),  das  Guidi  in 
lateinischer  Übersetzung  herausgegeben  hat,  findet 
sich  folgende  Stelle:  ‘Potiti  sunt  Arabcs  tota  regione 
Syriac  et  Palaestinae.  Aegyptum  quoque  ingredi  erat 
in  animo;  sed  nou  valucrunt:  custodiebantur  eniin 
lines  magno  exercitu  et  vi  a patriarcha  Alexandrino, 
locis  quoque,  quibus  hostes  in  regionem  ingredi  aut 
egredi  possent,  praeclusis  et  extructis  in  ripa  Nili 
per  omnem  regionem  muris.’  Es  ist  kein  Zweifel, 
dafs  unter  dem  Patriarchen  Cyrus  zu  verstehen  ist, 
der  631  als  Vizekönig  nach  Ägypten  geschickt  war, 
und  die  Stelle  ist  darum  wichtig,  weil  sie  deutlich 
zeigt,  dafs  Cyrus  nicht  nur  die  höchste  Zivilgewalt, 
sondern  auch  die  Militärgewalt  in  Händen  hatte,  W35 
z.  ß.  Lane-Poole  (Proc.  Royal  Irish  Acad.  XXIV  sec. 
1.  13  p.  254)  bestritt,  obschon  er  zugibt,  dafs  er  in 
der  Schlacht  bei  Hcliopolis  kommandiert  habe.  — 
Nach  Guidi  stammt  das  Chronicon  Anonymum  aus 
den  Jahren  670 — 680,  ist  also  älter  als  alle  ara- 
bischen Quellen. 


Bullettino  Hella  commissione  archeologiea 
comunale  di  Roma  XXXII  (1904)  IV. 

S.  299—316.  L.  Mariani,  Über  eine  von 
D.  Bernardini  aus  44  Stücken,  die  itn  städtischen 
Magazin  des  Tabularium  lagen,  zusammengesetzte 
Statue,  ein  dekoratives  Werk  aus  römischer  Zeit,  die 
gute  Kopie  einer  griechischen  Statue.  Sie  ist  ans 
pentelischem  Marmor,  2,30  m hoch,  und  stellt  eine 
jugendliche  Frau  mit  gelocktem  Haare  und  ernster 
Miene  dar,  die  in  einen  faltigen  Chiton  und  ein 
über  den  linken  Arm  geschlagenes  Himation  gekleidet 
ist.  Es  fehlt  der  rechte  Arm,  die  Hälfte  des  linken 
Vorderarms,  ein  Teil  der  linken  Seite  des  Kopfes. 
Mariani  meint,  es  sei  Demeter  oder  Kora  dargestellt, 
und  hält  das  Werk  für  eine  Nachbildung  eines  Ori- 
ginals der  parischen  Schule,  etwa  des  Kalamis.  — 
S.  317—324.  G.  Gatti,  Eine  in  der  Vigna  Cecca- 
relli  vor  Porta  Portese  gefundene  Votivbasis  für  Fors 
Fortuna.  — S.  325—330.  G.  Gatti,  Ein  Marmor- 
fragment  mit  dem  Namen  des  Märtyrers  Genesius; 
die  im  Cod.  Barberinianus  XXX  135  (Barb.  2062) 
f.  71v  erwähnte  Inschrift  ‘Petrius  Paulus  Salvator 
Genesius  ....  mortem  perennem  fecit  in  pace  qui 
vixit  ann.  XXXV’  ist  in  «1er  Kirche  S.  Martino  ai 
Monti  wiodergefunden.  — S.  331 — 340.  G.  To- 
massetti,  Über  die  Lage  der  Turris  Cancellaria.  — 
S.  341 — 359.  G.  Gatti,  Neue  Funde  in  Rom  und 
Umgegend.  Tabulae  lusoriae;  Graffiti  mit  Abbil- 
dungen und  Namen  von  Gladiatoren;  Inschrift  des 
Anicius  Acilius  Glabrio  Faustus  u.  a.  — S.  360—362. 
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G.  Gatti,  Zu  den  Consularfastcn  des  Jahres  118. 
Aus  Cagnat,  M&langes  Boissier  S.  99  f.,  wird  das 
Gentilnomen  des  Cousuls  Barbarus,  der  mit  Pom- 
ponius  Bassus  als  consul  suffectus  vom  1.  Juli  bis 
30.  September  118  amtierte,  festgestellt;  T.  Sabinius 
Barbarus.  — S.  363—370.  L.  Cantarelli,  Ar- 
chaeologische  Funde  in  Italien  und  den  römischen 
Provinzen:  Kalkcippus  ans  Venedig;  Milit.  Coh  II. 
pr  ///  centuria  ///;  Inschrift  aus  Susa  mit  Er- 
wähnung der  Familie  der  Cottii;  Meilenstein  aus 
Africa  (Strafse  von  Hippo  Regius  nach  Calama), 
welche  zur  Ergänzung  von  C.  I.  L.  VIII  22  210 
dient;  Inschrift  aus  Ephesus  mit  dem  cursus  bonorum 
des  Ti.  Julius  Celsus  Polemaeanus;  Aphrodite- 
statuette aus  Unterägypten,  Typus  der  Aphrodite 
von  Knidos,  aber  mit  Verhüllung  des  rechten  Beines; 
Inschrift  aus  Cöln  (Gantunis  usw.),  woraus  hervor- 
geht, dafs  auf  der  Terracottabasis  des  Vindex  und 
Lucius  gantunas  novos,  nicht  cantuuas,  zu  lesen  ist 


Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gym- 
nasien LVI  3,  31.  März  1905. 

S.  254  — 266  handelt  V.  J.  Dusek  über  den 
Geschichtsunterricht  und  das  Lehrbuch  in  den 
oberen  Gymnasialklassen.  — S.  284 — 287  widerspricht 
Fr.  Loebl  einigen  Aufstellungen  von  J.  En  dt  in 
dem  Aufsatze  ‘Die  Beispiele  zur  lateinischen 
Syntax  im  Untergymnasium’:  s.  Wochenschr. 

1904  No.  52  S.  1425.  Der  Angegriffene  verteidigt 
sich  in  einer  ‘Entgegnung’. 


Rezensions-Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Abruzzese,  A.,  Le  rclazioni  fra  l’imporo  Ro- 
mano e l’Armenia  al  tempo  di  Augusto:  Jiiv.  di  fil. 
XXXIII,  1 S.  159  f.  Fleifsig,  aber  nicht  ausreichend. 
G.  De  Sanctis. 

Amante,  A.,  11  mito  di  Bellerofonte:  Biv.  di  fil. 
XXXIII,  1 S.  113-117.  Wertvoll.  V Brugnola. 

J.  G.  C.  Anderson,  Studia  Pontica.  Bruxelles 
1903.  — Asia  Minor  (Map)  London  1903:  B.d.el. 
<jr.  1904  p.  270.  Sehr  brauchbar  und  nützlich. 
T.  B. 

Aristoteles,  Etbica  Nicomachea,  rec.  Fr.  Suse- 
mihl , ed.  altera,  cur.  0.  Apelt:  Bcr.  11  S.  206  f. 
Enthält  Verbesserungen.  Am.  Hauvette. 

Aristotelis  IJoXntia  "‘A^yvahav.  Quartum 

edidit  F.  Blafs.  Leipzig  1903:  B.  d.  et.  gr.  1904 
p.  271.  Auf  dem  Niveau  des  Tages,  nur  konnte 
Kenyon  noch  nicht  benutzt  werden.  T.  B. 

Beloch,  J.,  Griechische  Geschichte.  III.  Die 
griechische  Weltherrschaft.  2.  Abt.:  Bcr.  11  S.  202 f. 
Lehrreich,  aber  leider  der  letzte  Teil  des  Werkes. 
E.  Cavaignac. 

Bosseber,  H.,  De  Plauti  Curculione  disputatio: 
Bei :.  de  phil.  XXVIII,  4 S.  295-297.  Beachtenswert. 
G.  Bamin. 

Buck,  D.,  A grammar  of  Oscan  und  Umbrian: 
Bev.  de  phil.  XXVIII,  4 S.  294  f.  Knapp  und 
brauchbar.  A.  Grenier. 


Gaietanus  Curcio,  De  conversionibus  Lucre- 
tianis:  BphW.  11  S.  352  f.  Bedenken  gegen  die 
Ausführungen  des  Verf.  äufsert  Adolf  Brieger. 

Dcdo,  It.,  De  antiquorum  superstitione  amatoria: 
Be v.  di  phil.  XXVIII,  4 S.  300.  Wertvoll.  B.  Pichon. 

Döring,  A.,  Eine  Frühlingsreise  in  Griechenland  : 
Biv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  157  f.  Empfohlen  von 

G.  De  Sanctis. 

Drum  an  n,  W.,  Geschichte  Roms.  2.  Auflage 
von  B.  Groehe.  II.:  Biv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  157  f. 
Wertvolle  Umarbeitung.  G.  De  Sanctis. 

Euripidos,  Troades.  The  Trojan  Women  ren- 
dered  into  english  rhymiug  verse  by  Gilbert  Murray: 
Athen.  4040  S.  410  f.  Ausgezeichnet. 

Euripides,  Medea,  crkl.  von  Chr.  Muff:  Human. 
Gymn.  16,  1-2  S.  72-74.  Durchaus  zweckentsprechend. 

H.  Stadtmüller. 

Fabricins,  Ernst,  Die  Besitznahme  Badens 
durch  die  Römer:  LC.  14  S.  469  f.  Die  Lektüre  der 
inhaltreicben  und  anregenden  Schrift  kanu  nur  warm 
empfohlen  werden.  A.  B. 

Foucart,  P.,  La  formation  de  la  provinco  ro- 
mnine  d’Asic:  Biv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  158  f.  Gut. 
G.  De  Sanctis. 

Gille,  A.,  Philosophisches  Lesebuch  in  syste- 
matischer Anordnung:  EC.  14  S.  468 f.  Das  Büchlein 
kann  sehr  wohl  als  erste  Einführung  in  philosophische 
Probleme  dienen.  Belm. 

Th.  Gomperz,  Griechische  Denker.  Eine  Ge- 
schichte der  antiken  Philosophie.  2.  Band:  Bph  W.  11 
S.  337-352.  Der  Verf.  hat  es  meisterhaft  verstanden, 
die  vielfach  sehr  schwierigen  und  verwickelten  Pro- 
bleme dem  Verständnis  selbst  des  nicht  facbmäfsig 
gebildeten  Publikums  nahe  zu  bringen.  F.  Eortzing. 

Hennings,  D.,  Homers  Odyssee,  ein  kritischer 
Kommentar:  Bcr.  11  S.  203-205.  Inhaltsschwer  und 
und  unübersichtlich.  My. 

Hille r von  Gaertringen,  F.,  Thera.  IV.  Kli- 
matologiscbe  Beobachtungen,  bearbeitet  von  F.  Wilski. 
Biv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  156  f.  Enthält  wertvolles 
Material.  G.  De  Sanctis. 

Homo,  L.,  Essai  sur  le  rögno  de  l’empereur 
Aur^lien:  Bev.  de  phil.  XXVIII,  4 S.  300-303. 

Gründliche  Arbeit  mit  wertvollen  Ergebnissen.  A. 
Grenier. 

Humboldt,  Wilh.  v.,  Gesammelte  Schriften,  hrsg. 
von  der  Kgl.  Preufs.  Akad.  d.  W.  Bd.  X u.  XII: 
EC.  14  S.  483.  Die  Bände  bieten  überraschend  viel. 
C.  D.  P. 

Krumb  ach  er,  K.,  Die  Akrostichis  in  der  grie- 
chischen Kirchenpoesie:  Bcr . 11  S.  211  f.  Ergebnis- 
reich. My. 

J.  G.  Leopold,  Quid  Postgatius  de  origine  latini 
intinitivi  et  participii  futuri  activi  senserit:  BphW.  11 
S.  351-361;  Die  Beweisführung  des  Verfassers  ist 
klar  und  überzeugend,  und  der  wissenschaftliche 
Ertrag  geht  über  das  hinaus,  was  das  Thema  verspricht. 
J.  H.  Schmalz. 

Luckenbach,  H.,  Kunst  und  Geschichte,  I, 
5.  Aufl.:  lluman.  Gymn.  16,  1-2  S.  74  f.  Vor- 
züglich. E. 
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Mcnna,  Pb.,  Do  infiuitivi  apud  Plinium  minorem 
U8«:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  117-120.  Ver- 
besscrungsbedürftig.  F.  Consoli. 

Michelnngcli,  A.,  L’Kdipo  Ue  di  So/ocle. 
Volgarizzamento  in  prosa:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 
S.  1 64  f.  Lobenswert.  D.  Bassi. 

C.  Morawski,  CatulJiana  et  Cicerouiana:  BphW. 
11  S.  353  f.  Eine  kleine,  lehrreiche  Schrift.  W. 
Kroll. 

E.  Nach  man  so  n,  Lante  und  Formen  der  mag- 
netischen Inschriften:  R.  d.  et.gr.  1904  p.  289/90. 
Ausgezeichnete,  methodische  und  gewissenhafte  Mono- 
graphie. 0.  B. 

Pascal,  C.,  Sul  carrae  De  avo  Phoenico  attri- 
buito  a Lattantio:  Rev.  de  phil.  XXVIII,  4 S.  299. 
Die  Ergebnisse  werden  anerkannt  von  R.  Pichon. 

Persii  et  Juvennlis  saturae,  rec.  G.  Owen:  Riv. 
di  fil.  XXXIII.  1 S.  120f.  Beachtenswert.  S.  Consoli. 

Petrouii  saturae  et  über  Priapeorum,  quartuui 
cd.  Fr.  Buecheler.  Adiectae  sunt  Varronis  et  Senccac 
saturae:  Rer.  11  S.  207  f.  Gut.  E.  T. 

Plauti  Amphitruo,  ed.  J.  Amatucci:  Rio.  di  fit. 
XXVIII,  4 S.  297.  Nicht  befriedigend.  G.  R. 

Plauto,  I Captivi,  col  commento  di  C.  Pascal. 
2.  edizione:  Rev.  de  phil.  XXVIII,  4 S.  297-299. 
Interessant  und  lehrreich.  G.  Rainain. 

PlUfs,  Das  Iambenbuck  des  Horaz  im  Liebte 
der  eigenen  und  unserer  Zeit:  Bull.  crit.  5 S.  91. 
Nicht  unwert,  gelesen  zu  werden,  obgleich  der 
Wuusch,  alles  zu  wissen  oder  zu  ahnen,  den  Ver- 
fasser oft  das  rechte  Mafs  hat  verlieren  lassen.  R. 
Cahen. 

Reich,  H.,  Der  Mimus:  Ö/.hl.  1 S.  14  I)ic 
willkürlichen  Kombinationen  des  Verf.  werden  durch 
zahlreiche  gesicherte  Einzclergcbnisse  mehr  als  auf- 
gowogen.  II.  Schenkt. 

Salomon  Keinach,  Receuil  de  tötes  autiques. 
Paris  1903:  R.  d.  et.  gr.  1904  p.  290/1.  Gelobt  von 
P.  L. 

A.  G.  Roos,  Prolegomena  ad  Arriani  Anabascos 
et  Indicae  editionem  criticam.  Groningen  1904: 
R.  d.  et.  gr.  1904  p.  291.  Sohr  erwünscht.  II.  G. 

Theodor  Schreiber,  Studien  über  das  Bildnifs 
Alexanders  des  Grofscn.  Leipzig  1903:  R.  d.  et.  gr. 
1904  p.  291/2.  Vereinigung  des  ganzen  bekannten 
Materials  in  ausgezeichneter  Weise.  T.  R. 

Seiler,  Fr,  Griechische  Fahrten  und  Wände-  | 
rangen : Human.  Gymn.  16,  1-2  S.  71.  Wird  von 
0.  Jäger  warm  empfohlen. 

Sophokles,  erklärt  von  Schneidewin  und  Aauck. 
IV.  Antigone.  10.  Auflage  von  E.  Bruhn:  Riv.  di  fil. 
XXXIII,  1 S.  165  f.  Gehört  zu  den  besten  kommen- 
tierten Ausgaben.  I).  Bassi. 

A.  Stein,  Die  Protokolle  des  römischen  Senats 
und  ihre  Bedeutung  als  Gcschichtsqucllc  für  Tacitus: 
Bph  W.  1 1 S.  354  356.  Die  Annahme,  dafs  Tacitus 
aus  den  Acta  senatus  geschöpft  hat,  wird  hier  zur 
Wahrscheinlichkeit  erhoben.  Ilei'inann  Peter, 

J.  N.  Svoronos  und  W.  Barth,  Das  Athener 
Nationalmuseum.  Athen  1903.  Lief.  1 und  2:  Rev.d. 
et.  gr.  1604  p.  292/3.  Wird  hoffentlich  weiter  geführt 
werden  können.  Stets  interessant,  wenn  auch  nicht 
überzeugend.  P.  Lebeau. 


Nicolaus  Tcrzaghi,  Index  codicum  Latinorum 
classicorum,  qui  Senis  in  Bybliotkeca  publica  ad- 
servantur:  BphW.  11  S.  356  f.  Eine  verdienstvolle 
Zusammenstellung.  Carl  Jlosius. 

Terzaghi,  N.,  1.  Creonte;  2.  Prometeo:  Rer.  11 
S.  205  f.  1.  Den  Gegenstand  nicht  erschöpfend.  2. 
Gründlich,  wohlgeordnet  und  lehrreich.  My. 

Charles  de  Ujfalvy,  Le  type  phypsique 
d’Alexandre  le  Grand.  Paris  1902:  R.d.  et.  gr.  1904 
p.  293.  Kritiklos,  aber  brauchbar  durch  seine  Illu- 
strationen. P.  L. 

Paul  Ustcri,  Achtung  und  Verbannung  im  grie- 
chischen Recht.  Berlin  1903:  Ii.  d.  it.  gr.  1904 
p.  293/4.  Sehr  brauchbare  Materialsammlung,  reiche 
Literatur,  Kenntnis  und  gesundes  Urteil  findet  T.  II. 

Warocquö,  R.,  Antiquitös  ögyptiennes,  grecques 
et  romaines:  Rev.  de  phil.  XXVIII,  4 S.  293.  Eine 
vorzügliche  Sammluug.  B.  Haussoullier. 

K.  Weifsmann,  Beiträge  zur  Erklärung  und  Be- 
urteilung griechischer  Kunstwerke.  I.  Das  sog.  Har- 
pyienmonument  in  Xanthos.  II.  Der  Ostfries  des 
Atbena-Niketempels  auf  der  Burg  von  Athen.  III.  Zur 
Rekonstruktion  des  Erechtheionfrieses:  Bph  W.  1 1 

S.  357  359.  Diese  Deutungsversuchc  finden  zum  Teil 
Zustimmung  bei  R.  Engelmann. 


Mitteilungen. 

Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

27.  April. 

Herr  Bur  dach  sprach  Uber  den  Prosadialog  „Der 
Ackermann  aus  Böhmen“  vom  Jahre  1399.  Stilistisch- 
sprachliche  Abhängigkeit  von  der  königlichen  Kanzlei 
wird  aus  der  symmetrischen  Tautologie  sowie  aus  den 
rhythmischen  Formen  des  Satzschlusscs  (cursus)  und 
des  Satzinncrn  nachgewiesen.  Weiterhin  werden  die 
humanistischen  Elemente,  die  auf  Petrarca  weisen,  die 
Frage  nach  der  Person  des  Verfassers  (Jobanues  Pflug 
von  Rabenstein)  und  die  Beziehungen  zur  Gestalt  des 
‘Piers  plowman’  von  William  Langlaud  erörtert. 

Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

April-Sitzung. 

(Fortsetzung  und  Schlufs.) 

Für  zahlreiche  Fälle  oberirdischer  Treppen  fehlt 
es  aber  an  einer  befriedigenden  Erklärung.  Herr 
Leonhard  äufsortc  in  seinem  Vortrage  im  Januar  die 
Vermutung,  diese  irrationalen  Treppen  seien  nach  der 
Vorstellung  ihrer  Verfertiger  zur  Beschreitung  durch 
die  Götter  bestimmt  gewesen.  In  der  diesmaligen 
Diskussion  führte  er  zu  deren  Stütze  die  Beobachtung 
an,  dafs  solche  Treppen  sieb  besonders  an  Biegungen 
und  Ecken  der  Felsen  befanden,  die  einen  weiten 
Ausblick  ins  Land  (durch  die  Götter)  gestatteten. 

Der  Vortragende  vermag  diese  neue  und  wertvolle 
Beobachtung  durch  Belege  aus  dem  eigenen  Material 
zu  stützen.  Aber  er  möchte  diese  Treppen  eher  mit  den 
Zwecken  menschlicher  Verteidigung  in  Verbindung 
bringen.  Sonstige  Anlagen  zum  Zweck  des  Wacht- 
und  Späherdienstes  sind  auf  den  chaldischcn  Burgen 
deutlich  bemerkbar.  Eiue  als  Luginsland  dienende 
Felsentreppe  kann  ganz  wohl  unvermittelt  abbreeben. 
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Und  wenn  auch  die  paphlagonischen  und  die  nächst- 
verwandten sonstigen  Felsanlagen  nur  Gräber,  nicht 
Burgen  darstellen,  so  erscheint  die  Möglichkeit,  dafs 
diese  Felsengräber  in  Zeiten  der  Not  zu  Verteidigungs- 
zweckon  benutzt  wurden,  nicht  ausgeschlossen;  wie  ja 
auch  die  thrakisch-phrygischeu  Grabhügel,  bis  ihr  eigent- 
liches Wesen  erkannt  wurde,  als  ‘militärische  Auslug- 
posten gegolten  haben  und  wohl  auch  in  Kriegszeiten 
diesem  Zwecke  gedient  haben’.  Immerhin  bleibt  hier 
die  Möglichkeit  offen,  dafs  zunächst  bei  den  reinen 
Grabanlagen  die  kultische  Vorstellung  das  Primäre, 
die  praktische  Verwendung  sekundär  wäre. 

Zu  entsprechenden  Erwägungen  geben  die  unter- 
irdischen Tunuel  Anlafs.  Auf  — man  kann  wohl 
sagen,  sämtlichen  — chaldischen  Burgen,  in  Mykene 
und  auf  der  georgischen  Felsenburg  Uplistziche  führt 
der  unterirdische  Tunnel  zum  Wasser,  diente  also 
deutlich  den  Zwecken  der  Verproviantierung  und  der 
Verteidigung  im  Falle  einer  Belagerung. 

Für  die  paphlagonischen  Felsengräber  und  ver- 
wandten Anlagen  im  Westen  sind  charakteristisch  die 
blinden,  mitten  im  Felsen  ohne  Ausgang  endigenden 
Treppen -Tunnel,  das  Gegenstück  zu  den  äufseren 
‘irrationalen’  Treppen.  Herr  Leonhard,  der  auf  diese 
auf  Grund  seiner  Beobachtungen  speziell  hingewiesen 
hat,  hatte  in  seinem  Januar- Vortrag  dem  Gedanken 
an  einen  Zusammenhang  mit  dem  Kybele-Kult  Aus- 
druck gegeben,  dabei  auch  betont,  dafs  in  verschiedenen 
Sprachen  der  kaukasischen  Gruppe  das  Wort  für 
‘Höhle’  an  Kybele  anklingt  (Erckert,  Die  Sprachen 
des  kaukasischen  Stammes,  S.  846:  khuvil , kügül, 
kovel  etc.)  — eine  Beobachtung,  die  Vortragender  als 
willkommenen  weiteren  Beleg  für  die  ohnehin  be- 
rechtigte und  herrschende  Annahme  begrüfst,  dafs 
diese  kaukasischen  Sprachen  als  Reste  und  Abkömm- 
linge kleinasiatischer  Idiome  zu  betrachten  sind,  deren 
einstige  Träger  von  Westen  nach  dem  Kaukasus  zu 
verdrängt  worden  sind  (s.  unten).  Die  für  die  blinden 
Tunnel  in  Betracht  kommenden  Gegenden  Kleinasiens 
sind,  wie  Herr  Leonhard  hervorhebt,  besonders  reich  an 
Erdbeben:  die  Löwen  der  Erdgöttin  Kybele  kämpfen 
mit  einander  im  Innern  der  Erde.  Ihnen  und  ihrer 
Göttin,  der  naturgemäfs  auch  die  Gräber  und  der 
Totenkult  geweiht  sind,  sollen  wie  Herr  Leonhard 
annimmt,  diese  Treppen-Tunnel  den  Weg  aus  dem 
Erdinnern  eröffnen,  den  sie  sich  sonst  zerstörend  selbst 
brechen  würden.  Der  Vortragende  machte  dagegen 
geltend,  dafs  W.  Belck  in  einem  Bericht  über  seine 
im  Jahre  1901  ausgeführto  dritte  Reise  (Verh.  Berl. 
antlirop.  Ges.,  Dez.  1901,  S.  473)  eine  andere  Er- 
klärung gegeben  hat.  Er  fand,  dafs  der  Tunnel  der 
obersten  Burganlage  von  Amasia,  mitten  im  Felsen 
zu  einer  Quelle  frischen  Wassers  führte.  Den  Schöpfern 
jener  Felsenbauten,  so  schlofs  er,  sei  bekannt  gewesen, 
dafs  sich  im  Innern  der  Felsen  Quellen  fänden,  sic 
hätteh  die  Tunnel  zu  diesem  Zwecke  angelegt,  und 
die  blinden  Tunnel  seien  solche,  bei  denen  dieser 
Zweck  verfehlt,  keiu  Wasser  gefunden  worden  sei. 
Herr  Leonhard  erklärte  dies  in  der  Diskussion  auf 
Grund  seiner  geologischen  Einsicht  für  einen  Irrtum, 
der  Zusammenlauf  des  Wassers  sei  eine  natürliche, 
wenn  auch  nicht  notwendige  Folge  der  Anlage  des 
Tunnels,  also  sekundär,  so  dafs  es  wohl  zunächst  bei 


Herrn  Leonhards  Erklärungsversuch  sein  Bewenden 
haben  wird.  Auch  hier  bleibt  die  Möglichkeit  offen, 
dafs  die  blinden  Tunnel  und  die  kultische  Vorstellung 
den  Ausgangspunkt  auch  für  die  praktische  Ver- 
wendung (als  Gang  zum  Wasser)  auf  den  Felsen- 
burgen  gebildet  haben. 

Von  den  am  Wasser  belegcnen  oder  der  Be- 
wässerung dienenden  klcinasiatischen  Felsenanlngcn, 
die  im  Bilde  vorgeführt  und  besprochen  wurden,  ist 
minder  bekannt  ein  von  Huntington  aufgefundener  in 
eine  kleine  Festung  bearbeiteter  Fels  mitten  im  Euphrat 
( Ztschr . f.  Ethnol.  1892,  S.  186),  für  den  ein  Ver- 
gleich mit  der  Feste  im  Kopais-Sec  naheliegt. 

Sehr  merkwürdig  ist  die  Anlage  der  Kastalia:  die 
Rinne,  in  der  das  dem  Felsen  entströmende  Wasser 
cinmündct,  ist  durch  eine  dem  lebenden  Felsen  ab- 
gewonnene Kulisse  von  dem  Bassin  getrennt,  durch 
Öffnungen  in  dieser  Wandung  ergiefst  sich  das  Wasser 
in  das  Bassin.  Die  dadurch  entleerte  Rinne  bat  aber 
noch  eine  um  ein  Kleines  in  den  Felsen  nach  rechts 
(für  den  vor  der  Kastalia  Stehenden)  verlaufende 
Verlängerung,  und  diese  ist  merkwürdiger  und  — für 
die  Zwecke  der  Bewässerungsanlage  an  sich  — über- 
flüssiger Weise  so  angelegt,  daJs  ein  Erwachsener 
bequem  darin  steheu  kann. 

Herr  Claude  du  Bois-Reymond,  dem  auch  diese 
Beobachtung  zu  verdanken  ist,  hatte  auf  der  Stelle 
den  Eindruck,  dafs  sich  diese  Absonderlichkeit  am 
Besten  durch  die  Auuahme  erkläre,  man  habe,  als 
diese  Anlage  entstand,  die  Möglichkeit  schaffen  wollen, 
unmittelbar  an  der  Kastalia  Orakel  oder  wundersame 
Stimmen  ertönen  zu  lassen.  Das  würde  zu  der  nach 
des  Vortragenden  Ansicht  ohnehin  wahrscheinlichen 
Voraussetzung,  dafs  die  Kastalia  ursprünglich  die 
Stätte  eines  in  unvordenkliche  ev.  ur-  oder  vor- 
griecbische  Zeiten  zurückreichenden  Quellenkultus  ge- 
wesen sei,  stimmen.  Die  oben  besprochene,  neu  ent- 
deckte Felsentreppe  würde  einen  ältesten  Zugang  zur 
Kastalia  darstellen.  Im  Hinblick  auf  diese  Bemer- 
kungen wurde  der  Vortragende  von  Herrn  Regling 
darauf  hingewiesen,  dafs  ganz  neuerdings  A.  P.  Opp6 
im  Journal  of  JJellenic  sludies  1904  den  Nachweis 
angetreten  habe,  dafs  der  Kult  von  Delphi  sich  über- 
haupt aus  einem  der  Kastalia  geltenden  Qucllenkult 
entwickelt  habe,  was  als  eine  erfreuliche  Bestätigung 
der  obigen  Beobachtung  des  Herrn  CI.  du  Bois-Reymond 
wird  gelten  dürfen. 

Aus  den  Erörterungen  (vgl.  Verh.  Berl.  atilhrop. 
Ges.  1900,  S.  596  ff.)  über  Ursprung,  Entwicklung 
und  die  verschiedenen  Formen  der  Felsengräber  und 
Felsenwohnungen,  bei  denen  auch  die  Anlagen  des 
westlichsten  Kleinasien  Berücksichtigung  fanden,  sei 
zunächst  die  Beobachtung  wieder  gegeben,  dafs  das 
lange  gesuchte  einheimische  Prototyp  der  dem  3.  und 
2 Jahrhundert  v.  Chr.  angehörigen  politischen  Königs- 
gräber bei  Amasia  (G.  Hirschfeld,  Faphlagonische 
Felsengräber,  Abh.  Berl.  Ah.  188Ö , S.  2)  und,  wie 
Herr  Leonhard  in  der  Diskussion  hinzufügte,  auch 
gewisse  ihm  in  Paphlagonicn  bekannte  Gräber  der  Kaiser- 
zeit in  der  von  Rusas  II.  von  Chaldia  um  680  v.  Chr. 
geschaffenen  Felsonburg  Kalnh  bei  Mazgcrt  im  Vilayet 
Charput  mit  ihrem  im  Rundbogen  geschlossenen  Ein- 
gänge vorliegt.  Sämtliche  dem  Vortragenden  sonst 
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bekannte  Eingänge  chaldisclier  Felsenkammern  haben, 
— soweit  überhaupt,  wie  meist,  eine  regclmäfsige  Ge- 
staltung angestrebt  worden  ist  — , die  Form  einer  ein- 
fachen rechteckigen  Türöffnung.  Ebenso  sind  die 
Inscliriftnischen  rechteckig  regelmäfsig  gestaltet,  was 
um  so  auffälliger  ist,  als  für  die  gröfscren  Schrift- 
steine in  ihrer  Mehrheit  bei  den  Chaldcrn  von  Anfang 
an  die  Form  der  oben  gerundeten  Stele  vorherrscht. 
Die  alleinige  Ausnahme  der  ein  gewölbtes  Tor  dar- 
stellenden Insch riftnisebe  Sardurs  III.  (um  740  v.  Chr.) 
an  der  Nordseite  des  Vanfelsens  (Chazineh- Kapyssy) 
und  der  daneben  befindlichen  ebenso  gestalteten  un- 
beschriebenen Nische  läfst  verschiedene  Erklärungen 
zu,  unter  denen,  wenn  man  Sardnrs  111.  anfängliche, 
erst  durch  Tiglatpileser  III.  (745  — 727  v.  Chr.)  er- 
schütterte Machtstellung  im  westlichen  Kleinasien  und 
in  Syrien  ( VerU.  Bert,  anthr.  Ges.  1896,  S.  321  ff.) 
in  Betracht  zieht,  Beeinflussung  von  Westen  her  in 
erster  Linie  steht.  Im  Vllayet  Charput  befinden  wir 
uns  in  einem  Gebiete,  das  zwischen  den  Chaldern 
und  ihren  westlichen  Nachbarn  u.  a.  den  von  Melitene, 
den  Hetitern  (H^ti),  den  von  Herrschern  namens 
Mitä  (Midas)  beherrschten  Moschern  (MuSku)  resp. 
deren  assyrischen  Oberherren  strittig  war.  So  zeigen 
die  Felsenbauten  dieser  westlicheren,  zeitweilig  chal- 
dischen  Gebiete  auch  sonst  verschiedentlich  einen 
abweichenden  Typus.  Namentlich  tritt  an  Stelle  des 
Gewimmels  zahlreicher  kleiner  und  schmalerer  Treppen- 
stufen die  Bearbeitung  der  Felskuppen  oder  sonstiger 
geeigneter  Teile  des  Felsens  zu  möglichst  breiten, 
terrassenförmigen  Abstufungen  von  beschränkter  Zahl, 
wie  sie  noch  das  lotztc  Denkmal  kommagcnischer 
Kunst  und  kommngenischerSelbständigkeilsbestrebungen 
(Huntington,  Zeiltchr.  f.  Ethnol.  33  (1901)  S.  203 
Kig.  32  j C.  F.  Lehmann,  Festschrift  zu  Otto  Hirsch- 
fehlt  sechzigstem  Gehurtstage,  S.  402  ff.)  aufweist. 
Ferner  sind  für  dieses  Gebiet  charakteristisch  die 
Cisterneu  im  gewachsenen  Gestein  auf  der  Höhe  der 
Felscnburgen.  Die  Burg  von  Charput  zeigt  auch 
unterirdische  Anlagen  im  Felsinnorn,  für  die  dem  Vor- 
tragenden auf  cbaldischem  Gebiet  keine  Analogieen 
bekannt  sind.  — 

Das  singuläre  Auftreten  eines  Felsengrabes  mit 
dreifacher  durch  zwei  Säulen  gebildeter  Teilung  der 
fast  die  ganze  Breite  der  Felsenkammer  einnehmenden 
rechteckigen  Eingangsöffnung,  also  vom  spezifisch 
‘paphlayouischen  Typus  am  Urmia-See  (sowie  nach 
Herrn  Leonhards  Auffassung  eines  zweiten  weiter  im 
Innern  Persiens)  ergibt  eine  erwünschte  Vermehrung 
der  spärlichen  Anhaltspunkte  für  die  von  Westen  nach 
Osten  gerichtete  Bewegung,  die  die  zu  den  Thrako- 
Phrygern  gehörigen  indogermanischen  (freilich  mit 
Kleiuasiaten  untermischten)  Armenier  sowie  die  vor- 
ariseben  einst  im  Gebiet  des  hochentwickelten  Felsen- 
baus heimischen  Tibarener  und  Moscher  in  ihre  letzten 
historischen  Sitze  führte.  Das  Gebiet  der  Moscher 
am  Südausgang  des  zentralen  Kaukasus-Passes  der 
grusinischen  Heerstrafse  wurde  erst  erheblich  später 
grofsenteils  von  den  Iberern,  Georgiern  (in  eigener 
Benennung  Kartu-li)  eingenommen,  deren  erreichbar 
älteste  Sitze  wahrscheinlich  das  durch  primitive  Höhlen- 
wohnungen ausgezeichnete  Kardu  - Gebiet  am  Ost- 
Tigris  (Bohtan  su,  Kenlrites)  darstellt.  Kardu,  deren 


armenischer  Plural  Kardük':  huQÖovxo*,  die,  wie  von 
verschiedenen  Seiten  erkannt,  mit  den  Kurden  nichts 
zu  tun  haben. 

Deu  Anstofs  zu  jener  Uber  mobr  als  ein  Jahr- 
hundert sich  erstreckenden  Bewegung,  die  mit  der 
Verschiebung  der  Moscher,  Tibarener,  Armenier  nach 
Osten  endete,  gab  ein  erneuter  umfassender  Vorstofs 
thrakischer  Völkerschaften  nach  Kleinasien.  Treren, 
Thyner,  Bithyner  drangen  aus  der  Balkanhatbiusel  von 
Westen  her  ein,  während  gleichzeitig  die  Kimmerier, 
gleichfalls  Thraker  durch  den  Kaukasus  einbrachen, 
durch  Chnldia  nach  Westen  vordrangen  und  alsdann 
nach  ihrer  Besiegung  durch  die  Lyder  sich  rückflutend 
dem  Vordringen  ihrer  Stammesbrüder  nach  Osten  an 
schlossen.  Sardes  wurde  während  dieser  Unruhen 
zweimal  von  thrakischcn  Völkerschaften  erobert,  zuerst 
von  den  Kimmeriern  auf  ihrem  Westzuge,  dann  von 
den  ostwärts  vordringenden  Treren.  Die  antike  Über- 
lieferung und  die  bereits  durch  sie  gezogenen  Schlüsse 
über  das  relative  Alter  des  Kaliinos  und  des  Archi- 
lochos  scheinen  dem  Vortragenden  mit  Unrecht  in 
Zweifel  gezogen  zu  werden. 

Eine  entsprechende  ältere,  gleichfalls  über  einen 
längeren  Zeitraum  sieb  hinziehende  Bewegung,  die 
sich  unter  Tiglatpileser  I.  (um  1000  v.  Chr.)  in  den 
Wanderungen  der  Moscher  und  u.  A.  der  Buruhumzi 
(«*»  Btgexvv&oi  Ilommel)  geltend  macht,  hat  wahr- 
scheinlich in  der  Folge  die  Urartäer  (Chalder),  die 
unter  den  von  Tiglatpileser  I.  mit  grofser  Genauigkeit 
aufgezählten  vorarmenischen  Völkern  fehlen,  in  ihre 
nachmaligen  Sitze  um  den  Van-See  vom  Westen  her 
hereingetrieben.  Auch  hier  sind  offenbar  thrakischc 
Völkerschaften  als  die  Schiebenden  und  Drängenden 
zu  betrachten.  Ob  die  Einwanderung  der  Myser  mit 
diesem  oder  erst  einem  weiteren,  später  anzusetzenden 
Schube  zusammeuhängt,  mag  unentschieden  bleiben. 

Die  Herkunft  der  Chalder  vom  Westen  her  er- 
leichtert das  Verständnis  gewisser,  durchaus  nicht  auf 
den  Felsenbau  beschränkter  — späterer  Darlegung 
vorbehaltener  — Berührungen  der  chaldischen  mit 
der  mykenischen  Kultur.  — 

Herr  Brueckner  berichtete  über  eine  von  Herrn 
M.  Meurer-Rom  der  Gesellschaft  im  Manuskript  ein- 
gesandte Abhandlung  ‘Die  Mammae  der  Diana 
von  Ephesus’.  Es  wird  darin  dargelegt,  dafs  die 
den  Bildern  der  Göttin  eigentümliche  Bildung  der 
Brust,  die  man  bisher  als  eine  Vielheit  vou  Brüsten 
zur  Symbolisierung  göttlicher  Nährkraft  auffasst,  viel- 
mehr ursprünglich  einen  aus  Blattreihungcn  bestehenden 
in  ägyptischer  und  altgrichischer  Zeit  häufigen  Brust- 
sclmiuck  nachbildet.  Die  Abhandlung  erscheint  im 
Archäologischen  Jahrbuch. 

Der  Vorlegendc  skizzierte  ferner  an  der  Hand  von 
E.  Fabricius,  Die  Besitznahme  Badens  durch  die 
Römer,  die  iu  dieser  Schrift  übersichtlich  dargestellten 
reichen  Ergebnisse  der  Limes-Forschung  auf  dem 
Gebiete  Südwestdeutschlands. 


Eine  bisher  unbekannte  Theophrast-Ausg&be. 

Im  Athenaeum  4044  (29.  April  1905)  teilt 

W.  Roberts  folgendes  mit,  Voynich  hat  eine 
bisher  unbekannte  Thcopbrast  - Ausgabe  gefunden, 
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'OfOtfQuatov  'H&txo'i  XaQaxtf'Qec,  Theophrasti  no- 
tationcs  niorum’,  gedruckt  1604  in  der  Oxford  press 
von  Joseph  Barnes.  Die  Ausgabe  hat  nur  den  griechi- 
schen Text,  wahrend  man  für  die  erste  englische 
dieser  Art  die  von  1790  hielt.  'Diese  Ausgabe  von 
1604  ist  auch  nirgendwo  erwähnt,  so  dafs  es  fast 
scheint,  sie  sei  garnicht  für  den  Handel  bestimmt  ge- 
wesen, sondern  auf  Kosten  einiger  Gelehrter  zu  Ox- 
ford nur  für  sic  gedruckt  worden.  Scaliger  gibt  in 
seiner  Ansgabe  an,  er  habe  vier  Handschriften  be- 
nutzt, darunter  eine  der  ßodleiana.  Vielleicht  hat  er 
mit  Gelehrten  von  Oxford  korrespondiert,  und  viel- 
leicht ist  der  Druck  gerade  veranstaltet  worden,  um 
ihm  zugesendet  zu  werden. 


Vom  Orientalisten-Kongrefs  zn  Algier. 

Am  19.  April  wurde  der  14.  Internationale  Orien- 
talisten-Kongrcfs  durch  eine  Ansprache  des  Gcneral- 
gouverneurs  eröffnet;  der  Leiter  der  Ecole  des  lettres 
zu  Algier,  Rene  Basset,  wurde  zum  Präsidenten  er- 
wählt. Von  den  Vorträgen  heben  wir  (z.  T.  nach  der 
V.  Z.)  folgende  hervor.  Deutsch  sprach  über  die 
talmudische  liegende  des  Elisa  ben  Abu j ah.  Man 
vermied  cs  bei  den  Juden,  den  Namen  dieser  Persön- 
lichkeit auszusprechen  und  nannte  ihn  nur  Acher  (‘der 
andre’).  Nach  der  Meinung  von  Prof.  Deutsch  steckt 
hinter  dieser  Persönlichkeit  Jesus;  die  Worto  ‘Elisa 
Sohn  des  Abuyah’  seien  zu  übersetzen:  Jesus  Gott 
Sohn  Gottes  des  Vaters.  — In  der  Jüdischen  Sektion 
behandelt  Knauer  den  Ursprung  des  Varuna.  Der 
Gott  ist  nach  ihm  die  Personifikation  des  Nachthimmcls 
im  Gegensatz  zum  Dyaus  (Taghimmel).  — Cumont 
stellt  fest,  dafs  die  Zerstörung  von  Nikopolis  im  Jahre 
499  n.  Cbr.,  die  in  der  syrischen  Chronik  des  Josua 
Stylites  erzählt  wird,  sich  nicht,  wie  man  bisher  ge- 
glaubt hat,  auf  das  Nikopolis  in  Palästina,  sondern 
auf  Nikopolis,  die  Hauptstadt  Klein-Armeniens,  bezieht. 
— Vassiliew  macht  Mitteilungen  über  Agapius  aus 
Mcmbidsch,  einem  christlich-arabischen  Schriftsteller 
des  10.  Jahrhunderts.  Das  noch  unveröffentlichte 
Werk  des  Agapius  ist  zum  Teil  in  einer  Florentiner 
Handschrift,  zum  Teil  in  Handschriften  des  Sinai,  die 
Vassiliew  abgeschrieben  hat,  erhalten.  Man  findet  in 
diesem  Geschichtswerk  besonders  interessante  und 
wichtige  Mitteilungen  Uber  die  Geschichte  der  Byzan- 
tiner im  6.  und  7.  Jahrhundert  und  namentlich  über 
ihre  Beziehungen  zu  den  Persern.  — Fontain  legt 
die  Ergebnisse  seiner  Forschungen  über  die  Verehrung 
ägyptischer  Gottheiten  in  Delos  dar.  Eine  Reihe  von 
Inschriften,  die  ins  2.  Jahrhundert  v.  Chr.  hinauf- 
reichen, zeigen,  dafs  die  Götter  Alexandrias  um  jene 
Zeit  auf  Delos  nicht  etwa  nur  von  fremden  Kaufleuten, 
sondern  von  Griechen  selbst  verehrt  worden.  Ihre 
Priester  sind  athenische  Bürger.  — Basset  behandelte 
das  ‘Kamel  bei  den  Berbern’,  Lef^bvre  ‘Das  Kamel 
in  Ägypten’,  Flamand  ‘Das  prähistorische  Kamel  in 
Nordafrika’.  Die  klassischen  Schriftsteller  berichten 
nichts  über  die  Existenz  des  Kamels  in  Nordafrika, 
und  so  sehr  wir  gewohnt  waren,  das  Kamel  dort  als 
unentbehrlich  zu  betrachten,  so  schien  es  doch  (Heinrich 
Barth  gibt  in  seinen  Wanderungen  durch  die  Küsten- 
länder des  Mittelmeeres  darüber  längere  Ausführungen), 
dafs  es  wenigstens  im  Westen  erst  durch  die  Araber 


eingeführt  sei.  Auf  philologischem  Wege  wollte  Basset 
zu  ähnlichen  Ergebnissen  gelangen.  Dem  stehen  gegen- 
über die  interessanten  prähistorischen  Felszeichnungen 
im  Südwesten  von  Ain-Sefra,  auf  denen  das  Kamel 
erscheint,  sowie  insbesondere  die  interessante  Tatsache, 
dafs  die  Geologen  die  Existenz  des  Kamels  in  Algerien 
in  pleistocäner  Zeit  (Ende  der  Tertiärzeit)  durch 
Fossilien  nachgewiesen  haben. — Paul  Haupt  behandelte 
den  Prediger  Salomonis.  Das  Buch  ist  nach  ihm  von 
einem  jüdischen  Arzt  in  Jerusalem,  von  der  Sekte 
der  Sadducäer,  gegen  100  v.  Chr.  geschriehon.  Der 
Verfasser  stand  ersichtlich  unter  dem  Einflufs  der 
griechischen  Philosophie,  und  zwar  epikuräischer 
Richtung.  Es  seien  aber  in  dem  Buch  spätere  Zu- 
taten vorhanden,  aus  pharisäischer  Quelle,  die  auf  die 
stoische  Philosophie  zurückgehen.  — Wessely  machte 
Mitteilung  von  einem  Wiener  Papyrus,  iu  dem  sich 
Angaben  finden  Uber  eine  Art  Kopfsteuer,  welche  im 
Jahre  72  unserer  Zeitrechnung  den  Juden  der  Stadt 
Arsinoe  in  Ägypten  (Mcdinet  el-Foyüm)  auferlegt  war. 
Das  sehr  wertvolle  Dokument  gibt  uns  überhaupt 
interessante  Aufschlüsse  Uber  Steuerverteilong,  Geld- 
wert usw.  jener  Epoche. 


Kleineres  Schillerbildnis  von  K.  Bauer. 

Der  Künstler,  auf  dessen  gröfseres  Schillerbildnis 
wir  in  No.  13  S.  366  hingewiesen  haben,  hat  noch 
ein  kleineres  Bildnis  entworfen,  welches  ebenfalls  im 
Verlage  von  B.  G.  Teubnor  (Leipzig,  Poststr.  3)  er- 
schienen und  zu  sehr  geriugem  Preise:  M 1,  in 
Furnierrahmen  Jl  2,  in  massivem  Rahmen  Jl  3,  er- 
hältlich ist.  Da  das  kleinere  Format,  19  X 29  cm, 
manchem  erwünscht  sein  mag,  so  kann  das  Bild  neben 
dem  gröfscrcn  empfohlen  werden ; cs  ist  nicht  etwa 
eine  verkleinerte  Kopie,  es  stellt  vielmehr  den  Dichter 
in  einer  anderen  Auffassung  dar.  K.  Bauer  bat  sich 
liebevoll  in  die  Persönlichkeit  Schillers  vertieft  und 
auch  hier  ein  lebenswahres  Bild  geschaffen;  soll  ein 
Unterschied  der  beiden  Portraits  angegeben  werden, 
so  möchte  man  in  dem  gröfseren  den  Freund  Körners, 
in  diesem  den  Freund  Goethes  erblicken. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Cicero  Cato  maior  über  das  Alter,  erklärt  von 
0.  Dreuckliahn.  Berlin,  Weidmann.  III,  37  S.  8. 
Text  und  30  S.  8.  Anmerkungen.  Geb.  und  geh. 
Jl  0,80. 

Goedockemcyer,  A.,  Die  Geschichte  des  grie- 
chischen Skepticitmus.  Leipzig,  Dieterich.  VIII, 
337  S.  8.  Jl  10;  geh.  Jl  12. 

Me n des  da  Costa,  ß.,  Index  etymologicus  die- 
tionis  Ilomericae.  Leyden,  Sijthoff.  XIV  S.  und 
594  S.  8.  Jl  10. 

Merguct,  Handlexikon  zu  Cicero.  In  vier  Heften. 
Leipzig,  Dieterich.  1.  Heft.  IV  und  S.  1-200  8.  Jl  6. 

Schmidt,  M.  C.  P.,  Alt  philologische  Beiträge. 
2.  Heft.  Terminologische  Studien.  Leipzig,  Dürr. 
X,  91  S.  8.  Jl  1,40. 

Strunz,  Fr.,  Über  antiken  Dämonenglauben. 
Ein  Beitrag  zur  Geschichte  des  Naturgefühls.  Prag, 
J.  G.  Calve.  12  S.  8.  Jl  0,20. 

Verantwortlicher  Uedakteur:  Prut.  Ur  H.  Drabciiu,  Kriixieiiuu. 
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ANZEIGEN. 

Verlag  der  Weidraannschen  Buchhandlung  in  Berlin. 


Kritische  Ausgaben  griechischer  und  lateinischer  Schriftsteller. 


Aeneae  conuueutarius  Poliorceticus.  R.  Hercher  rec. 
et  adnot.  4 M. 

Aesohyli  tragoediae.  Recensuit  G.  Hermann  us.  Editio 
altera.  2 Voll.  16  M. 

Ammiani,  Marcellini,  fragmenta  Marburgensia.  Edidit 
II. Nissen.  Accedit  tabula  photolitbographica.  4M. 

Apulei  Madaurenais,  L.,  apologia  sive  de  magia  über 
ed.  G.  Krueger.  3 M. 

Arati  Phaenomena  recensuit,  et  fontium  tcstimonio- 
rumque  notis  prolegomenis  indicibus  instruxit 
E.  Maass.  5 M. 

Aristidls,  Aelii,  Smyrnaei,  quae  supersunt  omnia  edidit 
Bruno  Keil.  Vol.  II.  Orationcs  XVII — Id  11.  20 M. 

Ariatotelia  de  aninialibri  III.  Rec.  A.  Torstrik.  6 M. 

Aristoxenue'  harmonische  Fragmente.  Griechisch  und 
deutsch  &yuit  kritischem  und  exegetischem  Kom- 
mentar und  einem  Anhang,  die  rhythmischen  Frag- 
mente .des  Aristoxenus  enthaltend,  herausgegeben 
von  Paul  Marquard.  8 M. 

Callimachi  Cyrenensis  liymni  et  epigrammata.  FM. 
Aug.  Meineke.  ' 6 M. 

Ciceronls  artis  rhetoricae  libri  duo  rec.  A.Weidner.  4M. 

Commentariornm  in  Ara  tum  reliquiae  collegit  recen- 
suit prolegomenis  indicibusque  instruxit  lurnestus 
Maafs.  30  M. 

Demosthenia  oratio  in  Androtionem.  FMidit  C.  H. 

Funkhaenel.  2 M. 

Dionis  Cassii  Cocceioni  rerum  Romanarum  libri  octo- 
ginta,  ab  1.  Bekkero  recogniti.  2 Voll.  12  M. 

— Historiarum  Romanarum  quae  supersunt  edidit 
U.  Ph.  Boissevain.  Vol.  I 24  M.  Vol.  II  28  M. 
Vol.  111  32  M. 

Dionis  Prusaenais  quem  vocant  Chrysostomum  quae 
exstant  omnia.  Edidit  apparatu  critico  instruxit 
J.  de  Arnim.  2 Voll.  28  M. 

Epicliarmos,  des  Koers,  Leben  und  Schriften.  Nebst 
einer  Fragmentensammlung.  Ilerausgegeben  you 
Aug.  0.  Fr.  Lorenz.  6 M. 

Erato8thenis  Catasterismorum  reliquiae  recensuit 
G.  Robert.  Accedunt  prolegomena  et  epimetra 
tria.  12  M. 

Euripidis  tragoediae.  Recensuit  G.  H ermann  us. 
Voll.  I— IDT p.  1.  10  M. 

Enripides  Herakles.  Erklärt  von  IJ.  v.  Wilamowitz- 
Moellendorff.  Zweite  Bearbeitung.  2 Bände.  16 M. 

Eusebl chronicorum  libri  duo.  Ed.  Alfredus  Schoeue. 
2 Voll.  38  M. 

Exoerpta  Historica  jussn  Imp.  Constantini  Porphy- 
rogenlti  confecta  edd.  U.  Pb.  Boissevain, 
C.deBoor,Tb. Biittner-Wobst.  Vol. I.  Excerpta 
de  legationibus  ed.  Carolus  de  Boor. 

Pars  1.  Excerpta  de  legationibus  Romanorum  et 
gentes.  8 M. 

Pars  2.  Excerpta  de  legationibus  gentium  ad  Ro- 
manos. 12  M. 

Fragmenta  Poetarnm  Graecorum,  auctore  U.  de 
\Vilamowitz-Moellendorff  collccta  et  edita. 
Vol.  III  fase.  1:  Poctarum  philosophorum  frag- 
menta edidit  II.  Di  eis.  10  M. 

Vol.  VI  fase.  1:  Comicorum  Graecorum  fragmenta 
ed.  G.  Kaibel.  Vol.  I fase.  I.  10  M. 

Fragmentaammlung  der  griechischen  Ärzte  Bd.  I. 
Die  F'ragweute  der  sikelisclien  Arzte  Akrou,  Phi- 
listion und  des  Giokles  von  Karystos.  Ileraus- 
gegeben von  M.  Well  in  a n n.  .1°  M. 

Herodoti  historiae.  Recensuit  II.  Stein.  2 tomi.  24  M. 

Heronis  Alexandrini  geoinetricorum  et  stereometri- 
COrum  reliquiae.  Accedunt  Didynii  Alexandrini 
mensurae  inarmorum  et  auonymi  variae  collectioues 
ex  Ileroue  Euclidc  Gemino  Proclo  Anatoüa  aüisque. 
E libris  manu  scriptis  edidit  Fr.  Hultsch.  8 M. 

Veilag  iler  WoidiiiHiiiisclirn  Ttiu*hl>:ii:dhmg.  Berlin  SW. 


Josephi,  Flavii,  Opera.  Edidit  et  apparatu  critico 
instruxit  B.  Niese.  Vrol.  I.  Antiquitatum  ludai- 
carum  libri  I— V.  14  M. 

Vol.  II.  Antiquitatum  Iudaicarum  libri  VI — X.  12M. 
Vol.  III.  Antiquitatum  Iudaicarum  übriXI — XV.  18M. 
Vol.  IV.  Antiquitatum  Iudaicarum  libri  XH-XX 
et  vita.  14  M. 

Vol.  V.  De  Iudaeorum  vetustate  sive  contra  Apio 
nem  libri  II.  5JL 

Vol.  VI.  De  bello  Iudaico  libros  VII  edidenmi 
Justus  a Destinon  et  B.  Niese.  26 M. 

Vol.  VII.  Iudex.  4M. 

— Autiquitatum  .Iudaicarum  Epitoma.  FM.  B.  Niese. 

15  M. 

Livl,  T.,  ab  urbe  condita  libri  a vicesimo  sexto  ad 
tricesimum  edidit  Aug.  Luchs.  11 M. 

Luoiani  codicum  Murcianorum  lectiones  eelidi’ 
J.  Sommer  brodt.  2M. 

Luoiani  Samosatensls  libellus  qui  inscribitur  /hoi 

r fjg  Iltqtyqtvov  n/.tvifjg  recensuit  Lionello  I. evi 
quimjuc  Vaticanae  Bibliothecne  codicibus  unoque 
Marciano  nunc  priinum  inspectis.  1/SO  M. 

Lycophronls  Alexandra  recensuit  Ed.  Scheer.  Vol.  1. 
Alexandra  cum  paraphrasibus  ad  codicum  fidem 
rccensita  et  emeudata,  indices  subiecti.  5 M. 

Pappl  Alexandrini  collectionis  quae  supersunt  e libri- 
manu  scriptis  edidit  latina  iuterpretatione  et  com- 
meutariis  instruxit  F'ridericus  Hultsch.  3 Voll. 

55  XL 

Philodemi  de  vitiis  über  decimus.  Ad  voluminis  Her- 
culanensis  exempla  neapolitanum  et  oxoniense 
distinxit  supplevit  expheavit  Herrn.  Sauppiu*. 

1 M. 

Pindari  carmiua  ad  iidem  optimorum  codicum  recen- 
suit integram  scripturae  diversitatem  subiecit 
annotationeni  c-riticam  addidit  et  annotatioui- 
criticae  suppleraentum  ad  Pindari  Olympias  scripsit 
Tycho  Mommsen.  2 Voll.  16M. 

Plauti  Comoediae.  liecens.  et  eiuend.  F'r.  Leo.  Vol.  1 
18  M.,  Vol.  II.  2uM. 

Plutaroht  Pythici  dialogi  tres.  Rec.  G.  R.  Pa  ton.  5X1. 

Qulnti  Smyrnaei  Posthomericorum  libri  XIV.  Recea- 
suit  prolegomenis  et  adnotatione  critica  instruxit 
A.  Koechly.  8M. 

Scriptorea  hiatoriae  Augustae  ab  Hadriano  ad  Nu- 
inerianum.  H Jordan  et  F’r.  Flyssenhardt 
rccensuerunt.  2 Voll.  12  M. 

Senecae,  L.  Annaei,  opera.  Ad  libros  manu  scripti» 
et  impressos  receusuit  commentarios  critieos 
subiecit  disputationes  et  indicem  addidit  Carolus 
Rudolphus  Fickert.  8 Voll.  IS  M. 

Solini,  O.  Julii,  Collectanea  rerum  memorabilium 
Herum  recensuit  Th.  Mo m rnscit.  14  XL 

Stobaei,  Joannis,  Authologium.  Recens.  Curtius 
Wachsmuth  et  Otto  Ilense. 

Vol.  1 et  II.  Libri  duo  priores  oui  inscribi  soient 
eclogae  physicae  et  ethicae.  Recens.  Curtius 
Wachsmuth.  18  iL 

Vol.  HI.  Libri  duo  posteriores.  Recens.  Otto 
Ilense.  20  XL 

TacitU8.  Cornelius,  ab  1.  Lipsio,  I.  F.  Gronovia 
II.  Heinsio,  I.  A.  Eruestio,  F.  A.  Woltio  emendatu> 
et  illustratus,  ab  Imin.  Bekkero  ad  Codices 
autiquissimos  recoguitus.  Cum  indicibus.  2 YoU. 

Thuoydidis  libri  I et  II  ex  reccnsione  Bekkeri  in  usum 
scholarum  edidit  Alfr.  Schoene.  3X1. 

Varronia,  M.  Terenti,  de  libris  grammaticis  scripsit 
reliquiasque  subiecit  Augustus  Wilmanns.  4M. 

— de  fingua  latina  libri,  emendavit  apparatu  critico 
instruxit,  praefatus  est  Leonardus  Spenge!. 
Leonardo  untre  mortuo  edidit  et  recognovit  tiluis 


Andreas  Spengel. 


8 M. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Richard  Meister,  Dorer  und  Achäer.  Erster  Teil, 
des  XXIV.  Bandes  der  Abhandlungen  dor  philo- 
logisch-historischen Klasse  der  königl.  sächsischen 
Gesellschaft  der  Wissenschaften  No.  III.  Lex.  8°.  1 * * 4 5 
(100  S.)  Leipzig  1904,  B.  G.  Teubner.  3,60  J(. 

In  der  vorliegenden  Schrift  schlügt  der  längst  ' 
als  gründlicher  Kenner  der  griechischen  Dialekte 
rühmlichst  bekannte  Verfasser  neue  Wege  ein,  um 
die  wahren  Gruudzüge,  zunächst  der  dorischen 
Mundarten  zu  gewinnen.  Indem  er  sich  auf  die 
Dorier  des  Peloponnes  nud  Kretas  beschränkt, 
stellt  er  S.  10  f.  für  die  Sprache  der  Spartiaten, 
in  denen  er  nicht  ohne  Gruud  die  reinsten  aller 
Dorier  erkennt,  fünf  Hauptkennzeichen  auf,  die 
sämtlich  durch  Inschriften,  weun  auch  vou  sehr 
verschiedenem  Alter  belegt  werden. 

1.  Die  Verhandlung  des  o zwischen  Vokalen, 
nach  S.  10  f.  schon  in  ältesten  Inschriften  zu  be- 
legen. 

2.  Der  alte  Laut  # wurde  durch  a ersetzt;  der 
älteste  inschriftliche  Beleg  ’ Eltvolcti  auf  einer 
Weihung  des  Machanidas  210—207  v.  Chr. , auf 
noch  jüngeren  Inschriften  und  in  Glossen  sehr 
häufig,  auch  auf  dem  Alkmaupapyru9,  doch  schrieb 
Alkmau,  wie  M.  S.  33  richtig  bemerkt,  ‘zweifel- 
los 9\ 

3.  Abweichende  Aussprache  dos  £,  wenn  ans 
d;  entstanden,  ausgedrückt  durch  d (dd),  inschrift- 


lich erhalten  in  //er?  (=  Zfvg)  auf  einer  alten 

Statuette  nnd  iu  fuxixiddo/.i^vo)v  aus  der  Kaiser- 
zeit, aber  sicher  nach  altem  Vorbilde  kopiert. 

Bei  Alkinan  ist  der  Laut  (auf  dem  Papyrus 
nicht  vorkommend)  im  Inlaut  <rd  geschrieben,  wofür 
d,  dd  einzusetzen  ist.  M.  glaubt  freilich  an  den 
‘äolischen  Grmidcharakter  der  Poesie  Alkmans’, 
wovon  nach  Auffindung  des  Papyrus  nicht  mehr 
die  Rede  sein  sollte.  Man  denke  sich  doch  nur 
einmal,  dafs  Alkman  spartanischen  Mädchen  zu- 
1 gemutet  hätte,  einen  Laut  ihrer  Muttersprache 
nach  der  Weise  einer  Mundart  auszusprecheu,  vou 
der  sie  vielleicht  niemals  gehört,  üb  freilich  Alk- 
mau selbst  als  gebildeter  Manu  nicht  £,  wie  & 
geschrieben,  ist  eine  andere,  jedoch  ziemlich 
gleichgültige  Frage. 

4.  Eigentümliche,  durch  fl  ausgedrückte  Aus- 
sprache des  gewöhnlich  durch  f bezeichueten 
Laules,  s.  38  f. 

5.  Im  spartanischen  Dialekt  ging  das  bereits 
im  Urgriechischeu  iutervokalisch  gewordene  f vor 
a-  und  o- Vokalen  in  * über. 

Der  Cbergaug  des  schließenden  -?  iu  -q  hinter 
Vokalen  kommt  nur  iu  den  Inschriften  der  Kaiser- 
zeit und  in  zahlreichen  Uesychglossen  vor  und 
wird  vou  M.  mit  Recht  S.  48  f.  den  alten  Dorern 
abgesprochen;  dieser  Rhotazismus  mag  sich,  wie 
M.  uuuimmt,  vou  Elis  her  verbreitet  haben. 

Die  obigen,  den  dorischen  Dialekt,  wenn  auch 
nicht  ausschliefslich,  so  doch  besonders  kenuzeicb- 
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neodeu  Eigentümlichkeiten,  sollen,  wie  der  Vf. 
weitläufig  zu  beweisen  sucht,  auf  die  Spartiaten, 
den  dorischen  Herreustand  beschränkt  gewesen 
sein,  während  Periöken  und  Heloten  eine  Fort- 
setzung des  ursprünglich  in  Lakonien  heimischen 
acbäischen  Dialekts  geredet  haben  sollen.  Aus 
den  Inschriften  lät'st  sich  dies  freilich  nicht  be- 
weisen: man  liefs  die  Leute  unter  der  Herrschaft 
Spartas  nicht  zu  Worte  kommen,  und  in  den  In- 
schriften nach  195,  der  Befreiung  der  Periöken 
durch  Flaraiuius  bedienen  sich  die  Eleutherolakonen 
offiziell  derselben  vcrblal'sten  dorischen  xotvrj,  die 
nicht  weniger  in  Sparta  selbst  herrschend  wurde, 
S.  15,  in  der  alle  dialektischen  Eigentümlichkeiten 
uutergiugen,  und  die  im  ganzen  Gebiet  des 
achäischeu  und  ätolischen  Bundes  sowie  in  ganz 
Westgriecheulaud  üblich  war. 

Jedoch  führt  M.  selbst  einige  Spuren  seiner 
fünf  Dorismen  auch  ira  Periökeugebiete  au. 

ad  1.  Auf  etlichen  bei  der  Ausgrabung  des  Amy- 
klaion  zu  Tage  gekommenen  Scherben  liest  mau 
(S.  16  ) Nixali tnn-  und  rietl<t(£)iva,  also  zwei  Beispiele 
des  verhauchten  ff.  und  auf  einem  von  M.  S.  17 
herausgegebeueu  Dekret  der  Kotyrtaten,  Einwohner 
von  Kotyrta,  westlich  von  Boiai  wird  ein  IleiHag- 
Affoinhag , Bürger  der  Periökenstadt  Asopos  ge- 
ehrt. Dazu  die  alte  Weihinschrift  ebenfalls  ans 
Asopos  Smlg.  4459  nnhm(n)ig  dvi9exe  Agiäfu. 
Wenn  M.  diese  Leute  zu  Spartiaten  stempeln 
möchte,  so  geschieht  das  doch  nur  seiner  Theorie 
zu  liebe:  Amyklai  und  Asopos  liegen  doch  beide 
im  Periökeugebiet. 

Wenn  ferner  sich  nach  Deville , Deffner  und 
Hatzidakis  S 15  noch  im  heutigen  tzakouischen 
Dialekt  die  Verhauchung  des  intervokalischen  ff 
erhalten  hat,  so  beweist  dies,  dafs  die  genannte 
Eigentümlichkeit  auch  aufserhalb  Spartas  in  La- 
kouien  geherrscht  hat,  denn  die  Tzakoncn  srnd  die 
Nachkommen  der  Eleutherolakonen,  der  einstigen 
Periöken  und  nicht  der  Bürgerschaft  von  Sparta, 
das  nach  dem  Untergänge  des  Kleomenes  bei  Sel- 
lasia  221 , wo  von  den  6000  Spartanern  nur  200 
übrig  blieben,  von  Söldnern  und  Räubern  bewohnt 
wurde:  die  Zustände  uuter  den  Soldateokönigen 
Lykurgos,  Machanidas  und  Nabis  schildert  Momra- 
seu  Röm.  Gesell.  1 S.  700  als  geradezu  entsetzlich; 
Nabis  war  nicht  eiumal  ein  Grieche,  souderu  sei- 
nem Namen  uach  — nabi  ‘Prophet’  — ein  Semit, 
vermutlich  ein  Syrer. 

M.  legt  auf  die  spartanischen  affektiert  alter- 
tiimelndeu  Inschriften  sogar  noch  der  Kaiserzeit 
ein  viel  zu  grol’ses  Gewicht,  sie  sind  nur  eiu  Bei- 
trag zur  Veranscbaulichuug  des  lächerlichen  Prun- 


kens  der  späteren  verkommenen  Griechen  mit 
ihrer  grofsen  Vergangenheit. 

ad  2.  Die  seit  Ende  des  3.  Jahrhunderts  in 
spartanischen  Inschriften  übliche  Ersetzung  des  9 
durch  ff  findet  sich  nicht  in  den  nicht  über  195 
v.  Chr.  reichenden  Titeln  der  freien  Lakonen:  man 
schrieb  dort  gebildetes  9,  was  aber  über  die  Aus- 
sprache dieses  Lautes  nichts  anssagt. 

ad  3.  Der  einzige  ältere  Beleg  des  6 (<J)  für 
£ im  Inlaute  stammt  aus  Sellasia,  also  aus 
dem  Periökengebiete,  paviv  dntö(d)6pevog  Smlg. 
4524. 

ad  4.  Die  spätere  Wiedergabe  des  ß durch  ß 
konnte  sich  bei  den  Periöken  nur  in  Eigennamen 
erhalten  haben,  da  die  xotvr\  ihrer  Inschriften  das 
ß ganz  aufgegeben  hat.  Wirklich  finden  wir  in 
Kythera  4556,  worauf  M.  selbst  hin  weist,  einen 
ßiäda  BettvXr  orwäbut,  einen  Bürger  von  BitvXtg; 
die  alte  Form  ist  ßix vlog,  wozu  XftivXog  OItvXo; 
steht  wie  ’Oi'Xeig  zu  ßiXevg.  Auf  einer  der  Weih- 
iusebriften  von  Tainaron  4589  heifst  der  eine  der 
beiden  Zeugen  Botvtag,  zweifellos  ein  Tänarier,  ein 
Spartiat  müfste  (nach  M.)  Botviag  heifsen;  auf 
einer  iu  Gytheion  gefundenen  Scherbe  liest  man 
Evßävogog : man  wird  den  Enbanor  wohl  für  einen 
Gytheateu  halten  müssen;  endlich  Aaßlnna  Frauen- 
name  von  Hippola  4583  steht  wohl  für  Aaßiima 
(zu  ’lnnvXa?). 

ad  5.  Die  spartanische  Umwandlung  des  e vor 
a und  o,  (o  in  t scheinen  die  Periöken  — hierin 
stimme  ich  M.  bei  — nicht  gekannt  zu  haben: 
dafür  sprechen  mehrere  Namen  wie  Botviag  von 
Tainaron,  und  die  Ortsnamen  wie  Bgvoiai , Kqo- 
ftiai,  Me  ff a an  tat  neben  Bqvffetal  Avyetal  II.  B 583, 
im  Einklänge  mit  den  ira  Peloponnes  so  beliebten 
Namen  auf  ea  wie  ’AXia,  Aaia,  Teyea  u.  a.  (ttai 
eai  Bgvffint  : Bgvffetal). 

Wenn  die  Xuthiarinschrift  4598,  wie  M.  wohl 
mit  Recht  aunimmt,  von  einem  lakonischen  Pe- 
riöken iu  seinem  eigenen  Dialekt  abgefalst  ist,  so 
ist  damit  vollgültig  bewiesen,  dafs  zwischen  den 
Spartanern  und  den  übrigeu  Lakonen  in  der 
Sprache  keiu  erheblicher  Unterschied  bestand, 
denn  die  Xuthiarinschrift  ist  gut  dorisch  uud 
yvifitog  neben  yvrjluog  konnte  auch  der  Spartauer 
sagen  und  schreiben. 

Iu  der  Argolis  weist  M.  S.  51 — 61  inneres  /< 
für  ff,  jedoch  von  jeher  mit  ff  abwechselnd,  die 
spirautische  Natur  des  d ausgedrückt  durch  ff * 
uud  ff , ebenso  ß für  ß uud  i o für  eo  (iu  Arges 
und  Epidauros)  uach,  während  ff  für  9 nicht  zu 
belegen  ist;  wo  diese  Kennzeichen  fehlen,  sieht 
M.  acbäischen  Dialekt,  auch  in  Megaris,  wo  wir 
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anderen  früher  eine  ‘mitior  Doris’  zn  erkennen 
glaubten. 

In  Kreta  (S.  61  f.)  fehlt  völlig  U für  inneres  ff , 
ebenso  ff  für  0-,  es  bleiben  also  von  Meisters  fünf 
Merkmalen  des  Dorismus  nur  d äd  für  f in  ßoog 
=»  £ooog,  dcovrz  = £a>(t)vu,  Jtjva  — Tirjva  = Zijva , 
dixctdöfv,  ipcufiddovGt  u.  s.  w.,  u r,  io  für  f«,  eo  in 
TiJUa,  xhog  u.  a.  und  ß für  älteres  ß wie  BoXfeyu 
neben  X)X6vxt,  Btvazla  neben  Eivazog,  d.  i.  ßiva- 
tog  u.  s.  w.  Die  eingehenden  Untersuchungen  über 
kretisch  , zt  übergehe  ich,  jedenfalls  hat 
( hotjog ),  woraus  zunächst  ho£og,  daun  hö9&og, 
endlich  lu'izzog  wird,  trotz  Meisters  Versicherung 
mit  dem  spätspartanischeu  ff  für  & wenig  oder  viel- 
mehr gar  nichts  zu  tun. 

Für  achäisch  hält  M.  die  verblal'ste  Sprach- 
form  in  West-  und  Ostkreta,  in  Wahrheit  achäisch 
ist  die  Erhaltung  des  v vor  o in  Gortyn,  uud 
manche  Einzelheit  wie  möXig  in  nzoXi-ozxog 
Münze  von  Aptara  Smlg.  4951  und  Uraltertümer 
wie  j TQOÖixvvTx  am  Hexameterschlufs  Phaistos 
5112. 

Doch  bleiben  wir  bei  den  Doriern  und  ver- 
suchen zu  bestimmen,  wie  weit  Meisters  fünf 
Merkmale  für  die  Herstellung  der  alteu  Doris  zu 
verwerten  sind. 

I.  Die  Verhandlung  des  inneren  ff  ist  auf 
Lakouien  und  Argolis  beschränkt,  also  nichts  ge- 
meinsam dorisches,  und  die  Annahme,  dafs  die 
Kreter  diesen  Zug  später  eingebiifst,  würde  eine 
petitio  principii  in  sich  schliefsen.  Dazu  kommt, 
dafs  die  so  originelle  Erscheinung  sich  genau  in 
dem  gleichen  Umfange  in  Kypros  nachweiseu  läfst, 
das  bekanntlich  von  Achäern  des  vordorischen 
Peloponnes  besiedelt  ist.  Dort  wird  scblielseudes 
g des  Artikels,  der  Partikeln  und  Präpositioueu 
vor  vokaliscbein  Anlaut  verhaucht  in  zä  vxtiqwv 
60,  5 (für  t ctg  r.),  xa  ävti  (für  xag  äyu)  ebenda, 
während  xag  in  xa(n)no)&i  68,  1 und  xa(ji)fi£y  71 
assimiliert  wird;  nog  wird  no  in  nos^ofxsvov  60, 
19.  21;  selbstverständlich  schwand  hier  das  ff 
durch  /<  hindurch. 

Genau  den  gleichen  Vorgang  zeigen  die  sehr 
alten  Inschriften  diohzxeza  uud  dzoXtv&fQio) , die 
von  M.  sehr  richtig  mit  h für  ff  als  Aiolaxsza  und 
JiohtXtvüfqlu)  gedeutet  werden.  So  kann  auch 
kovoovQtt  in  dem  allerdings  sehr  spät  bezeugten 
hovoovQÜ üv  t fvXrj  sehr  wohl  auf  einem  alten  Kv~ 
vöhrsvqa  beruhen.  Die  Verhauehnng  in  nohotöüv 
kanu  darauf  beruhen,  dafs  die  Zusammensetzung 
mit  nög  uud  oißaco  (nach  Peillwitz)  noch  gefühlt 
wurde,  dann  bietet  kyprisches  m>(A)fx®iuf,’0V  e>ue 
schlagende  Parallele.  yOvaiwv  21  d.  i.  yOya'iuzv  ge- 


hört zu  ’ Ovaaog  30,  ’OvaotXog  60,  yOvaolßoixog  27 
u.  a.,  dazu  bieten  die  kyprischeu  Hesychglosscn 
(bei  Hoffmnnn  dial.  1,  104 — 126)  vier  s- Aoriste 
mit  verhauchtem  ff:  Svavov , ifitzQaöy,  ifinaraöv 
und  GTal  neben  eßQtjzctßazv,  xaziozaae,  Xvaat  n.  a. 
der  Inschriften.  Ebenso  gehen  in  Sparta  uud 
Argos  XnotßTjhf , ll<iyifiiai(>ctzog,  Avhmnog  u.  a. 
neben  Aoristen  mit  bewahrtem  a von  jeher  neben 
einander  her  kyprisch  Smlg.  68,  4.  Neben  qqovim 
liegt  «off»,  i'£<t >ff<,  neben  iv  äxqiiav  lesen  wir 
££ßaatv  31.  32,  neben  yAXaaionag  Apollon  n.  141 
Hoffm.  1,  175  bietet  der  phöuizische  Text  AXalujco- 
zag  (vgl.  yAXr\Gtov  Berg  bei  Mantinea)  genau  wie 
in  Argolis  und  Sparta  beide  li-  und  ff-Formen  mit 
einander  abwechseln.  So  verbindet  die  Ver- 
hauchnng  des  inneren  ff  nicht  die  Dorier  mitein- 
ander, sondern  den  vordorischen  (achäischen!) 
Osten  des  Peloponnes  mit  den  Achaiern  von  Ky- 
pros. 

2.  Die  Entartung  von  & zu  a ist  auf  Lakouien 

beschränkt,  denn  in  dem  Versuch  fyqänGf  Gortyn 
Smlg.  4991,  11,  20  als  iyqäifiXrj  zu  deuteu,  steht 
M.  ganz  allein.  Dagegen  iindeu  sich  wieder  auf 
Kypros  Spuren  der  Aussprache  des  & als  o in  den 
Glossen  aazfar  xa&laca  (d.  i.  und  aig : eXa, 

9£g  nach  HofFmanu  1,  124.  Aus  Elis  gehört  hier- 
ßoqoov  OravQtjv  IJXtioi,  d.  i.  ßog tiov,  iqO-ov. 

3.  Die  Wiedergabe  des  aus  dj  entstandenen 
Lautes  durch  d,  dd  ist  in  Lakouien  wenig  (Aeig, 
omdöfiBVog,  ynxzxzödofiivov),  in  Argolis  eigentlich 
gar  nicht  vertreten,  dagegen  in  Kreta  reich  ent- 
wickelt in  einer  Weise,  die  sich  genau  in  den 
böotischen  Inschriften  wiederfiudet,  also  in  eiuem 
Dialekt,  der,  von  der  äolischen  Beimischung  ab- 
gesehen, zu  Ahreus  nördlicher  Doris  gehört.  Iu 
Kreta  wie  iu  Böotieu  finden  sich  gleichmüfsig 
d«/ufa,  dcoog,  dom,  yqaftfiaziddü),  xfjatßlddu)  u.  s.  w., 
deren  Aufzählung  hier  keinen  Zweck  hat.  Also 
auch  hier  ist  ein  Glied  von  Meisters  Doris  enger 
mit  einem  fremden  Stamme  als  mit  den  anderen 
‘Dorern’  sprachlich  verknüpft. 

4.  Als  man  um  oder  bald  nach  400  v.  Chr.  ' 
das  alte  Alphabet  und  damit  auch  das  Vau  anf- 
gab,  wählte  man  zur  Bezeichnung  des  Lautes  als 
nächst  verwandt  das  ß.  Hierin  sieht  M.  den  Be- 
weis für  eine  besondere  Aussprache  des  ß vou 
Seiten  seiner  Dorer.  Aber  auf  die  Wiedergabe 
durch  ß folgte  bald  die  gänzliche  Einbufse,  wie 
man  aus  yOqi>ia  neben  BoqÜiu  (Butqzia!),  in 
Kreta  ans  Y)Xuyzt  neben  BuXöeyn,  aus  'Eivazog 
d.  i.  ” Ivaiog  neben  Bzvaziav  u.  s.  w.  deutlich  sieht. 
Auch  soust  wird  das  aufgegebene  ß durch  ß er- 
setzt: so  iu  Elis  ßoixiaq  1172,  2,  fiädv  (v‘dr)  Paus. 
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5,  3,  2,  und  in  den  Glossen  ßoQffov , ßQctidvav, 
Zß(xtiayi]ffev ; ferner  in  dßfXlijv  TjXiaxöv.  TlapffvXwi, 
die  nach  der  Einbnfse  des  / in  < plxau  = flxaxt  so- 
gar zum  <f>  griffen,  woraus  niemand  etwas  anderes 
schließen  wird,  als  dafs  sie  den  Laut  / nocli  be- 
safsen,  nachdem  sie  das  alte  Zeichen  dafür  ver- 
loren hatten. 

5.  Mit  Recht  hat  Solmsen  darauf  hingewiesen, 
dafs  der  Wandel  von  r.a,  to  Sparta,  Argos  und 
Kreta  dialektisch  verbinden,  doch  ist  in  Sparta 
der  Wandel  auf  trennendes  j beschränkt,  die  r<f~ 
Stämme  behalten  ihr  e in  eog  u.  s.  w.  Der  Accu- 
sativ  auf  tj  in  0$ oxX7t  4434  (saec.  G nach  M.  dazu) 
beruht  auf  -to,  ebenso  Alkmans  nodcoxy,  Evtslyt], 
fieiärj,  nach  M.  ‘äolisch’,  aber  die  Äoler  sprachen 
bekanntlich  -ta  und  -tjv.  Viel  weiter  dehnen  die 
Kreter  den  Übergang  zu  i aus,  wieder  in  voller 
Übereinstimmung  mit  den  Böotern,  die  M.  von 
seinen  ‘Dorern*  ausschliefst. 

M.  berührt  mit  seinen  D.  u.  A.  ein  oder  viel- 
mehr das  Hauptproblem  der  griechischen  Dialekt- 
forschung: für  die  vier  Nachkommen  Hellens  stehen 
nur  drei  Grnnddialekte  zur  Verfügung,  Achaios  geht 
leer  aus.  Hoffman»,  dem  ich  durchaus  beistimme, 
fafst  die  alte  Einheit  der  äolischen  Dialekte  unter 
dem  Namen  ‘achäisch’  zusammen,  Meisters  Achäer 
müssen  mit  einer  Sprache  vorlieb  nehmen,  die 
sich  von  der  seiuer  ‘Dorer’  fast  gar  nicht  unter- 
scheidet, also  hier  wie  dort  kommen  die  Achäer 
zu  kurz.  Die  Zeit  mufs  lehren,  wie  dieses  Pro- 
blem seine  Lösimg  finden  wird. 

Hannover.  A.  Fick. 


Sophocles,  Oedipus  Rex.  Dcnuo  reccnsuit  ct  brevi 
aunotntione  critica  instruxit  Fredericus  II.  M. 
Blaydes.  Halis  Saxonum  1904.  Buchhandlung 
des  Waisenhauses.  VIII,  104  S.  gr.  8°.  2 JC. 

8ophooleB,  Oedipus  Coloneus.  Denuo  rccensuit  et 
brevi  annotatione  critica  instruxit  Fredericus  II. 
M.  Blaydes.  Halis  Saxonum  1904.  Buchband- 
lung  des  Waisenhauses.  126  S.  gr.  8°.  Jl  2,40. 

Mit  unermüdlichem  Fleifse  ist  der  jetzt  bereits 
85jährige  Herausgeber  darauf  bedacht,  die  Ergeb- 
nisse seiner  Arbeit  auf  dem  Gebiete  der  dramati- 
schen Literatur  der  Griechen  zu  veröffentlichen, 
und  er  bat  iu  der  Waisenhausbuchhandluug  eine 
bereitwillige  Helferin  gefunden,  die  seine  Werke 
in  schön  ausgestatteteu  Exemplaren  dem  Publikum 
darbietet.  Kaum  ist  das  umfangreiche  ‘ Spicileyiwn 
Sophocreuui  bei  dieser  Firma  erschienen,  so  liegen 
auch  schon  wieder  zwei  Bändchen  einer  neuen 
.Sophoklesausgabe  von  Fr.  Blaydes  vor,  die  den 
, König  Oedipus’  und  den  ‘Oedipus  auf  Kolouos’  iu 


kritischer  Bearbeitung  enthalten.  Im  Jahre  1859 
war  in  der  von  George  Long  veranstalteten 
Bibliotheca  classica  (London.  Whittaker  & Co.)  der 
erste  Baud  einer  grölseren  kritischen  Ausgabe  des 
Sophokles  mit  englischen  Noteu  von  Blaydes 
herausgegeben  worden,  in  welchem  Oed.  Rex,  Oed. 
Colon,  und  Antigone  vereint  waren;  ihm  folgten 
in  den  Jahren  1870 — 75  einzeln  die  vier  anderen 
Stücke  in  ähnlicher  Art  der  Bearbeitung.  Jetzt,  nach 
Verlauf  von  mehr  als  einem  Vierteljahrhundert, 
beschränkt  sich  der  greise  Herausgeber  darauf, 
den  von  ihm  aufs  neue  durchgesehenen  Text  des 
Dichters  mit  einer  ‘ brevi s nnnotatio  critica'  zu 
edieren,  und  er  glaubt,  dafs  es  ihm  durch  sorg- 
fältige Beobachtung  des  Sophokleischen  Sprach- 
gebrauchs gelungen  ist,  an  vielen  Stellen  die  wahre 
Lesart  wiederherzustellen.  So  wichtig  nun  auch 
die  gewissenhafte  Beobachtung  der  sprachlichen 
Eigentümlichkeiten  eines  Schriftstellers  bei  der 
Emendation  des  Textes  sein  mag,  so  ist  sie  doch 
weder  das  einzige  Mittel  der  Textkritik,  noch 
führt  sie  immer  mit  Sicherheit  zu  dem  erwünsch- 
ten Ergebnis,  besonders  wenn  uicht  die  nötige 
Behutsamkeit  uud  Vorsicht  bei  dem  kritischen 
Verfahren  obwaltet.  Hru.  Blaydes'  Verfahren  ist 
aber  nicht  frei  von  Willkürlichkeit  uud  Gewalt- 
samkeit, er  will  überall,  wo  er  mit  feinem  Gefühl 
einen  kleinen  Austofs  empfindet,  alsbald  durch 
Änderung  des  Textes  Abhilfe  bringen,  auch  wenn 
bei  genauerer  Betrachtung  eine  solche  gar  nicht 
angebracht  ist.  So  schlägt  er  z.  B.  zu  O.  R.  v.  145 
in  der  Anmerkung  vor  zu  leseu  u>g  näv  / 
äv  ÖQSivxog  statt  des  überlieferten  u>g  näv  ipov 
dgaoovzog  und  beruft  sich  auf  v.  11  mg  fHXovxog 
äv  fjxov  nQooaQxttv,  obgleich  das  Futurum  durch- 
aus nicht  zu  beanstanden  ist.  Gelingt  es  ihm 
nicht  gleich,  eine  ihn  selbst  ganz  befriedigende 
Änderung  zu  finden,  so  gibt  er  unbedenklich  eine 
ganze  Auswahl  von  Vorschlägen,  wie  zu  0.  C.  1604, 
wo  für  die  allerdings  uicht  unbedenkliche  Lesart 
der  Handschriften:  inei  di  naviög  tl%e  ÖQmviog 
ijöovTiv  zehu  verschiedene  Verbesser ungsversuchc 
geboten  werden. 

Es  ist  erklärlich,  wenn  die  Mafslosigkeit  seines 
Koujiziereus  vielfach  Anstofs  gegeben  hat,  aber 
Hr.  Bl.  ist  trotzdem  seinem  früher  beobachteten  Ver- 
fahren auch  jetzt  im  wesentlichen  treu  geblieben, 
uud  mit  welchem  Eifer  er  dabei  verharrt,  zeigt  die 
Beigabe  von  8 — 12  Seiten  ‘Addenda’  zu  jedem  der 
beiden  Stücke,  welche  offenbar  erst  während 
des  Druckes  entstanden  sind  und  wieder  eine 
Menge  neuer  Vermutungen  enthalten.  — Dafs 
unter  der  Fülle  von  Textesänderungen  und  Ver- 
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besserungsvorschlägen  sich  auch  mauches  Gute 
nnd  Beachtenswerte  findet,  soll  nicht  geleugnet 
werden  — ich  erinnere  au  frühere  Verbesserungen 
wie  0.  R.  1099  [uxx(>cct{Avü)v  xoqciv.  0.  C.  703  ovit 
yT/Qu  avvvalwv  — , aber  sehr  oft  hätte  sich  Bl. 
selbst  Zurufen  sollen,  was  er  zuweilen  anderen 
Kritikern  gegenüber  erklärt:  Nil  mnlandum  aide- 
tur.  — Für  schöne  äußere  Ausstattung  hat  die 
Verlagshandlnng  gesorgt;  doch  läfst  die  Korrekt- 
heit des  Druckes  manches  zu  wünschen  übrig;  die 
Schreibung  /aijd’  st.  nyd'  O.  C.  496,  976  adn.,  172 
adn.  ist  freilich  wohl  nicht  dem  Setzer  in  die 
Schuhe  zu  schieben.  H.  G. 


A catalogue  of  the  greek  coins  in  the  British 
museum:  catalogue  of  tbc  greek  coins  of 
Cyprus  by  George  Francis  Hill.  CXL1V, 
120  S.  26  Tafeln,  1 Karte. 

Der  Besitz  des  Loudouer  Kabinetts  an  cypri- 
schen  Münzen  steht,  da  die  Insel  britischer  Besitz 
ist,  dem  der  anderen  grofsen  Sammlungen  natür- 
lich nicht  unerheblich  voran:  es  sind  366  Münzen, 
welche  dieser  ueneste  Katalogbaud  verzeichnet, 
während  das  Pariser  323  (nämlich  277  nach  Babe- 
lous  Katalog,  46  in  dem  iuventaire  Waddingtou), 
das  Berliner  296  besitzen. 

Die  Bearbeitung  dieser  Münzen  ist  mit  be- 
sonderen Schwierigkeiten  verknüpft,  weil  die  Auf- 
schriften der  Stadt-  und  Königsnameu  großenteils 
in  cyprischer  Silbenschrift  abgefafst  sind , deren 
Buchstabenformen  sich  oft  so  ähneln,  daß  sie  na- 
mentlich bei  schlecht  geprägten  oder  unvollkommen 
erhaltenen  Exemplaren  — und  das  sind  die  cypri- 
schen  Münzen  unr  zu  häufig  — von  einander  nur 
schwer  zu  unterscheiden  sind.  Ja  auch  die  Deu- 
tuug  der  Schrift  ist  nicht  in  alleu  Teileu  gesichert. 
Dazu  tritt  die  Geringfügigkeit  unserer  Kenntuis 
der  cyprischen  Stadtgeschichte  des  6. — 4.  Jahr- 
hunderts. Wenn  trotzdem  Six  im  J.  1883  die 
cyprischen  Müuzroihen  fast  sämtlich  auf  die  ein- 
zelnen Städte  und  Könige  verteilte,  so  kouute 
dies  oft  nur  auf  ganz  unsicherer  Basis  geschehen, 
nud  es  ist  Hill  Dank  zu  wissen  dafür,  daß  er  die 
Sixschen  Zuteilungen,  soweit  sie  hypothetisch 
waren,  großenteils  aufgegeben  und  die  betreffen- 
den Münzen  wieder  als  ‘Unbestimmte’  bezeichnet 
hat.  So  sind  die  Städte  Cnrium  und  Golgi 
wieder  ihrer  Münzen  beraubt  worden,  nnd  bei  der 
stattlichen  Reihe  von  Amathus  ist  die  Unsicher- 
heit der  Zuteilung  — sie  beruht  im  wesentlichen 
anf  der  Beziehung  des  Silbeuzeichens  qo,  das  sich 
auf  vielen  dieser  Münzen  findet,  auf  den  uns  durch 
Hesychios  und  Saidas  bekannten  König  Rhoikos 


von  Amathus  — nachdrücklichst  hervorgehoben. 
Ganz  ähnlich  liegt  der  Fall  bei  den  Lapethus 
zugeteilten  Münzen  mit  phönizischer  Aufschrift; 
ebenso  wird  Soli  nur  mit  der  griechischen  Münze 
des  Pasikrates  bedacht,  alle  übrigen  aber  sonst 
hierher  gegebenen  Münzen  den  ‘Unbestimmten’ 
beigesellt.  Auch  bei  der  im  allgemeinen  sicher- 
gestellten  Znteilung  der  Miinzeu  von  Citium  (mit 
phönizischer  Aufschrift)  wird  Vorsicht  geübt,  in- 
sofern die  Sixsche  Aufteilung  der  aufschriftlosen 
Stücke  (No.  50 — 70  mit  den  üblichen,  No.  83.  84 
mit  abweichenden  Typen)  unter  die  einzelnen 
Könige  aufgegeben  wird  und  diese  Exemplare  als 
unbestimmte  an  den  Schluß  der  betreffenden  be- 
nannten Reihen  gestellt  werdeu;  eine  Neuerung 
ist  hier  übrigens  die  Zuweisung  der  kleiuen  Zehntel- 
stateren  in  Gold  an  Puraiathou  statt  an  Milkia- 
thon.  — Die  Zuteilung  cyprisch  beschrifteter 
Münzgruppen  au  Idalium  und  Marium  sowie 
die  der  Münzen  mit  Stier-  und  Adlertypen  (nicht 
so  die  der  Astragalosmünzen)  und  der  späteren 
Sorten  an  Paphos  ist  genügend  gesichert.  Für 
die  letztgenannte  Stadt  ist  hervorzuhebeu,  daß 
für  die  Staterengruppe  Taf.  XXI  No.  12  ff.  Babe- 
Ions  Lesung  ‘Onasi(oikos?)’  vor  der  Sixscheu  ‘Pa- 
sippos’  bevorzugt,  daß  der  Zusammenhang  der 
weiblichen  Figur  auf  dem  schönen  Stater  Taf. 
VIII  7 mit  der  Nemesis  des  Agorakritos  gegen 
Roßbach  verteidigt  und  daß  das  Florentiner  Exem- 
plar des  bekannten  Nikoklesstaters  für  eine  Fäl- 
schung erklärt  wird.  Für  Salamis  sind  die 
wichtigsten  Neuerungen  die  neue  Gruppierung  der 
Münzen  mit  dem  Namen  Euelthon,  welche  zwischen 
den  von  Six  und  Babeion  eingeschlagenen  Wegen 
die  Mitte  hält,  sowie  die  Zuteilung  der  Teilstücke 
mit  jugendlichem  Kopfe  mit  glatter  Rückseite  oder 
mit  Rad  auf  der  Rückseite  an  Euagoras.  Bei  der 
Behandlung  der  cyprischen  Provinzialmünze  der 
Kaiserzoit  ist  die  wichtigste  Leistung  die  ausführ- 
liche Besprechung  des  Tempeltypus  der  paphßchen 
Aphrodite  (S.  CXXVII  ff.). 

Es  sei  gestattet,  zu  deu  in  der  Einleitung  zu- 
sammengestellten Münzgruppen  der  einzelnen 
Städte  einige  kleine  Nachträge,  meist  ans  der 
Berliner  Sammlung,  zu  geben.  Amathus  S.  XXVI: 
zwei  Tetrobolen  wie  Taf.  XVIII  1 auch  in  Berlin. 
Citium,  Baalmelek  I S.  XXXI:  es  gibt  auchViertel- 
obolen,  in  Paris  (Babeion  Cat.  No.  669)  und  Berlin 
(0,  12  g);  Pumiathon  S.  XLI:  ein  goldener  Zwanzig- 
stelstater  in  Berlin.  Salamis  S.  LXXXVIII  b mit 
ßaat  Ei:  ein  Tetrobol  derart  in  Berlin;  S.  XCII 
Anm.  1:  das  Exemplar  Borreil  Cat.  No.  317  ist 
ins  Berliner  Kabinett  gekommen,  es  hat  deu  Widder 
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linkshin  wie  alle  anderen,  die  Schrift  der  Vorder- 
seite ist  erloscheu,  die  Rückseite  gleicht  der  des 
audern  Tctroboleu  iu  Berlin;  S.  XCVII  No.  6:  ein 
solcher  Obol,  mit  undeutlicher  Schrift,  auch  in 
Berlin. 

In  den  Aufserlichkeiteu,  Verteilung  des  Stoffes 
im  allgemeinen  und  Ausstattung,  entspricht  der 
Baud  seineu  Vorgängern;  naturgemäfs  nimmt  bei 
der  schwierigen  Materie  hier  die  Einleitung  einen 
gröfseren  Raum  ein  als  der  Katalog  selbst,  wie 
wie  denn  auch  die  Hilfstafeln  mit  Abbildungen 
vou  Stücken,  die  nicht  im  British  museutn  sind, 
verhiiltnismäfsig  zahlreicher  sind  als  in  al'eu  frühe- 
ren Bänden  (9  von  26).  Beigefiigt  ist  auch  eine 
Schrifttafel  der  cyprischen  Zeichen.  Den  Indices 
ist  zum  ersten  Male  ein  Generalregister  beigegebeu, 
iu  das  zweckmäfsigerweise  der  geographische  Iu- 
dex I hätte  hineiugearbeitet  werdeu  sollen,  so 
dafs  im  Index  I nur  die  cyprischen  Städte,  deren 
Münzen  behaudelt  bez.  katalogisiert  siud,  übrig 
geblieben  wären.  Kurt  Regling. 

Eugen  Petersen,  Comitium  Iiostra,  Grab  des 
Kumulus.  Lex.  8°.  42  S.  Rom  1904,  Loescher 
& Co.  1,60  Jl. 

Die  Giacomo  Boni,  dem  Leiter  der  Ausgra- 
bungen auf  dem  Forum  Romauum,  gewidmete 
Schrift  ist  aus  einem  Vortrag  entsprungen,  den 
Verf.  bei  der  Falilieuaduuanz  gehalten  hat.  Sie 
umfafst  42  Seiten,  deren  eine  einer  Plauskizze  ge- 
widmet ist.  Eine  Besprechung  ist  uicht  ganz 
leicht,  da  eine  klare  Disposition  und  eine  bestimmte 
Fragestellung  vermifst  wird.  Manches  mag  auf 
die  Eutstehung  aus  einem  Vorträge  mit  nach- 
folgender Debatte  zu  erklären  sein,  bei  der  durch 
Rede  und  Gegenrede  die  Materie  deutlicher  ge- 
worden ist,  als  sie  dem  Leser  im  Norden  erscheint; 
auch  werden  aufgehängte  Karten  und  Pläne  zur 
Erläuterung  gedient  haben,  an  denen  der  Vor- 
tragende mit  dem  Stabe  gezeigt  haben  wird,  was 
er  meint.  Mau  errät  das  schon  aus  dem  bei- 
gegebene Plaue,  der  au  sich  nicht  sehr  klar  ist,  wie 
auch  bei  vielen  Bezeichnungen  der  Lage  der  Lokale 
zu  einander  im  Texte.  So  siud  die  Rostra  Julia 
oberhalb  des  Karzers  eingezeichnet  und  mit  einer 
Doppellinie  umgeben,  die  jeder  zunächst  für  eine 
Mauer  halten  rnufs,  bis  ihm  klar  wird,  dafs  dies 
als  Souderbild  gedacht  ist,  zur  Erläuterung  der 
alten  Rostra.  Ich  kann  diese  Zusammenstellung 
uicht  für  glücklich  halten.  Dem  Kundigen  stehen 
ohnehin  die  Rostra  Julia  deutlich  in  ihrem  Grund- 
risse vor  Augen;  den  Neuling  kann  diese  Eiuzeich- 
unug  au  dieser  Stelle  nur  verwirren,  zumal  an 
keiner  Stelle  des  Textes  ein  erklärendes  Wort 


gesagt  wird.  Als  sehr  anschaulich  wird  inan  auch 
Sätze  wie  folgende  uicht  bezeichnen  können;  S.  11 
‘Das  schwarze  Viereck  ist,  wie  man  alsbald  ge- 
sehen hat,  nach  der  kaiserlichen  Curia  orientiert; 
doch  wird  diese  Orientierung  erst  vollständig,  und 
das  Viereck  liegt  erst  dann  gerade,  nicht,  wie 
jetzt,  schief  vor  der  Curia,  wenn  es  uach  Osteu 
doppelt  so  lang  gemacht  wird’.  Was  schief  za 
ciuander  liegt,  kaun  doch  nicht  bei  doppelter 
Länge  gerade  werdeu!  Was  P.  meint,  errät  mau: 
Der  erhaltene  Teil  liegt  etwas  seitlich  von  dem 
Curiaeingauge,  würde  aber  bei  verdoppelter  Länge 
parallel  zu  deren  Mitte  erscheinen.  Solche  Un- 
deutlicheiten  hänfen  sich.  Es  ist  nicht  zu  ent- 
scheiden, ob  die  Druckleitung  oder  den  Herrn  Ver- 
fasser die  Schuld  trifft,  wenn  gleich  auf  der  ersten 
Zeile  der  ersten  gedruckten  Seite,  die  die  Num- 
mer 7 zu  tragen  hat,  die  lakonischen  Worte  be- 
ginnen: ‘Drei  Perioden  6’,  eine  Seite,  die  iu  un- 
schuldvollem Weifs  erstrahlt;  dafs  dann  diese 
Perioden  auf  S.  8 f.  behandelt  werden,  nicht  wie 
der  zweite  Satz  besagt;  caesarisches  Pflaster  mit 
dem  niger  lapsis  7.  Da  ein  solches  Inhaltsver- 
zeichnis — natürlich  verschieben  sich  auch  die 
audereu  Zahlen  — und  nicht  nur  um  dieselbe  Ziffer 
— nicht  zur  Erleichterung  des  Gebrauches  dient, 
so  habe  ich  mich  der  Mühe  unterzogen,  sie  zu 
berichtigen,  und  gebe  deshalb  die  Inhaltsangabe 
wörtlich  wieder,  die  eingeklammerten  Zahlen  sind 
die  der  P.schen  Schrift:  ‘Drei  Perioden  8 (6); 
caesarisches  Pflaster  mit  dem  niger  lapis  9 (7); 
unter  dem  niger  lapis  11  (9);  Königszeit  11,  12 
(10);  republikanischer  Suggestus  13  (12);  cornna 
comitii  14  (14);  das  Romulusgrab  18  (16);  lau- 
dationes  fuuebres  20  (18);  Rostra  als  Theater  21 
(19);  als  Tribuual  22  (20);  dio  Rednertribüne  23 
(22);  Rostra-templum  25  (23);  Gründung  338  v.Chr. 
25  u.  27  (25);  Grabesopfer  29  (27);  Zerstörung 
durch  die  Gallier  30  (28);  die  republikanischen 
Rostra  ersetzt  durch  die  caesarischen  und  die 
Julia  31  (30);  Caesars  Loicheufeier  35  (32);  Ver- 
gessenheit des  Romulusgrabes  36  (34);  die  Curia 
37  (35);  Abrufung  der  Tageszeiten  40  (37)’. 

P.  nimmt  an,  dafs  drei  Perioden,  eine  könig- 
liche, eine  republikanische  und  eine  caesarische  in 
Betracht  kommen;  letzterer  teilt  er  das  schwarze 
Steinpflaster  zu,  ebcuso  das  umgebende  Travertin- 
pflaster. Darunter  liegen  zwei  Schichten,  ein  auf 
Stufen  erreichbarer  Suggestus,  dessen  Hintermauer 
in  ihrem  Verlaufe  noch  nicht  ganz  gesichert  ist; 
sie  wird  als  die  von  Cicero  dem  Tullus  Hostilius 
zugeschriebene  Einfassung  des  Comitiums  unge- 
sprochen. Die  Länge  (ca.  24  m)  entspräche  etwa 
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der  des  caesarischen,  nur  Hege  zwischen  beiden 
die  republikanische  Aulage  in  Kreisform.  Er 
scheint,  wenn  ich  ihn  recht  verstehe,  anzunehmen, 
dafs  auf  dem  Romulusgrabe  die  laudationes  fu- 
nebres  in  republikanischer  Zeit  vorgenommen 
wurden,  und  vergleicht  hiermit  die  Rostra 
Julia  oder  Divi  Julii.  Während  für  das  republi- 
kanische ein  Zweisprechplatz,  der  sich  verhalten 
wie  der  Begriff  als  allgemeiner  Redeplatz  zu  der 
besonderen  Tribüne  ‘in  demselben’,  anzunehmen 
sei,  sei  freilich  zuzugeben,  dafs  weder  auf  den 
caesarischen  ‘Rostra  vetera’  noch  auf  den  Rostra 
Julii  oder  Divi  Julii  eine  ähnliche  Unterscheidung 
nachzuweisen  ist.  Da  das  Fundament  der  Reduer- 
bühue  erst  338  gelegt  sei,  so  sei  der  Stufenkreis 
und  das  zu  ihm  normal  liegende  Grab  älter.  In 
dem  Altar  des  Divus  und  den  ihn  umfassenden 
Rostra  Julia  erblickt  P.  den  Erben  und  Nachfolger 
des  Romulusgrabes  und  des  republikanischen  Rostra- 
suggestus.  Im  ganzen  fürchte  ich,  dafs  die  am 
Schlüsse  ausgesprochene  Hoffnung  P.s:  ‘deutlich 
kenntlich  gemacht  zu  haben,  was  schon  durch 
Bonis  Ausgrabungen  aus  Licht  gebracht  ist’,  sich 
nicht  voll  erfüllt  hat,  so  dafs  eiue  minder  zu- 
sammengedrängte Darlegung  seiner  Meinung,  auf 
die  wir  allen  Wert  legen,  seinen  Freunden  er- 
wünscht erscheinen  mufs.  A.  8. 


Ciceros  Rede  über  den  Oberbefehl  des  Cn.  Pompejus. 

Für  den  Schulgebrauch  herausgegebon  von  Her- 
mann Nohi.  3.  Auflage.  1905.  Wien,  F.  Tempsky. 

— Leipzig,  G.  Freytag.  54  S.  8°.  60  Pf. 

Seitdem  A.  C.  Clark  die  Lesarten  des  Codex 
Coloniensis-Harleiauus  2682  veröffentlicht  hat,  ist 
auch  die  Textkritik  der  Pompeiaua  mehrfach  an- 
geregt worden.  Zwar  schwankt  das  Urteil  über 
den  Wert  dieser  Vermehrung  unseres  kritischen 
Apparats  noch  ganz  erheblich  (vgl.  Wchschr.  1892 
S.  1286.  1896  S.  5f.),  doch  dariu  ist  man  wohl 
einig,  dafs  für  die  Miloniana  der  genannte  Codex 
die  erste  Autorität  besitzt.  Was  aber  die  vor- 
liegende Rede  betrifft,  so  darf  mau  dem  Col.-Harl. 
wie  H.  Nohl  mit  Recht  hervorhebt,  nur  mit  Vor- 
sicht folgen,  weil  ‘seine  Quelle  (für  die  Pompeiaoa) 
durch  Auslassungen  und  willkürliche  Änderungen 
entstellt  war*.  Demgemäfs  sind  in  der  neuen  Auf- 
lage nicht  eben  zahlreiche  Änderungen  im  Text 
der  Rede  vorgenommen.  Unbedingt  zu  billigen 
sind:  1 per  aetatem  gestrichen;  13  commoretur,  wie 
schon  Larnbin  emeudierte;  14  s tudiosius ; 37  ad- 
f tränt.  Dagegen  ist  mit  Unrecht  3 mihi  nach  in- 
aolita  und  7 tarn  nach  penitus  entfernt.  Auch  die 
Weglassung  von  litlerarum  nach  signi/icatione  7 


kann  ich  nicht  als  Verbesserung  anerkennen.  Der 
Genetiv  erscheint  notwendig,  obwohl  ihn  aufser  C 
auch  cod.  Fuldeusis  fortlasseu,  weil  der  absolute 
Gebrauch  von  significalio  wenigstens  bei  Cicero 
nicht  zu  belegen  ist,  seitdem  die  Stelle  in  dem 
Briefe  an  Leutulus  I 9,  20  mit  Madvig  emendiert 
ist.  Man  vergleiche  auch  Val.  Maxim.  IX  2,  1 
Mithridatem  regem,  qui  uua  epistula  — interemit ; 
ferner  Appinn.  Mithrid.  22  AUDgidaztig  — dt  utcoq- 
Qrjtwy  eyQCHpe  und  zeliu  Zeilen  weiter  z ade  ptv 
drj  — M.  iniaxtXXtv.  Wenn  es  nun  bei  Appian 
weiter  heifst:  zotavxatg  p ly  zv%aig  oi  ntgi  xrty 
*AgIccv  ovxeg  ’/zaXol  xai  'PuipaTox  avvetplgovxo  — 
oaoi  ylyovg  * IzaXixov , so  wird  man  geneigt  sein 
au  unserer  Stelle  nach  litlerarum  mit  Müller  omnes 
einzufügeu,  das  nach  den  letzten  Buchstaben  vou 
signi/icatione  leicht  aasfallen  konnte.  Auch  Eber- 
hard vermifste  zu  eines  Romanos  ein  Attribut  und 
ersetzte  litlerarum  durch  innumerabilet. 

Über  die  Bedeutung  der  Pompeiana  spricht 
sich  Nohl  kurz  und  treffend  so  aus:  ‘Eiue  politische 
Tat  war  (bei  der  Lage  der  Dinge  und  bei  den 
Verhältnissen  der  Parteien,  wie  bei  der  Yolks- 
stimmung)  Ciceros  Auftreten  nicht,  aber  wie  die 
geschichtlichen  Ereiguisse,  welche  die  Rede  be- 
rührt, bedeutend  und  interessant  sind,  so  ist  sie 
der  Form  nach  ein  Muster  einer  nach  den  Regeln 
der  Rhetorik  kunstvoll  gestalteten  Rede’.  Des- 
wegen bleibt  sie  ein  fester  Bestand  der  lateinischen 
Gymnasiallektüre,  und  diese  zu  erleichtern  uud 
fruchtbarer  zu  gestalten  ist  auch  die  vorliegende 
Ausgabe  vorzüglich  geeignet.  Dem  Texte  voran 
geht  eine  orientierende  Einleitung  uud  Gliederung 
der  Rede.  Ein  Anhang  (8.  38 — 44)  behandelt  die 
Ä mterlaufbahu  zu  Ciceros  Zeit,  der  nicht  nur 
für  das  Verständnis  unserer  Rede,  sondern  auch 
anderer,  besonders  der  Mureniana,  nützlich  und 
bei  jetziger  Beschränkung  des  Unterrichts  in  der 
römischen  Geschichte  sehr  willkommen  ist.  Den 
Schlufs  (S.  45—  54)  bildet  die  Erklärung  der  Eigen- 
namen uud  sachlich  schwierigen  Stellen. 

So  empfiehlt  deun  Ref.  auch  diese  dritte  Auf- 
luge des  trefflichen  Schulbuches  zu  fleifsigem  Ge- 
brauche. Der  Druck  ist  schön  und  korrekt,  das 
Papier  gut. 

Eisenberg  S.-A.  W.  Hirschfelder 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Das  huniauistischo  Gymnasium  XVII— 2,  Fe- 
bruar 1905. 

S.  1 — 16  wirft  G.  Uhlig  einen  Rückblick  auf  die 
ersten  15  Jahre  des  Gymnasi alvcrcins  und 
sciuer  Zeitschrift.  — S.  17  — 23  setzt  O.  Jäger  seino 
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Betrachtungen  Uber  die  Zukunft  des  Geschichts- 
unterrichts fort:  s.  Wochen  sehr.  1905  No.  6 S.  159. 

— S.  24 — 29  läfst  sich  Fr.  Aly  in  einem  ‘Zur 
Pflege  des  Wahrhcitssinns’  Uberschriebenen  Auf- 
satz in  bemerkenswerter  Weise  über  die  Schullektüre 
klassischer  Autoren,  das  Präparieren  und  Übersetzen 
aus.  — S.  29  — 62  wird  über  eine  Reihe  von  Ver- 
sammlungen berichtet.  In  das  Gebiet  dieser  Wochen- 
schrift fallen  folgende  auf  ihnen  behandelte  Themata: 
Hölk  (Düsseldorf),  Pythagoras  und  die  Pythagoreer 
(S.  29  f.) , Paul  Cauer  (ebenda),  Einst  und  Jetzt, 
Worte  von  B.  G.  Niobuhr  im  Lichte  der  Gegenwart 
(S.  30 — 32),  derselbe,  Perikies,  der  königliche  De- 
mokrat (S.  32  f . ) ; dazu  kommen  die  Verhandlungen 
in  der  Versammlung  der  Freunde  des  humanistischen 
Gymnasiums  in  Berliu  (29.  November  1904)  mit  den 
Ansprachen  der  Herren  Dir.  Liick,  Prof.  D.  flarnack, 
Stadtschulrat  Michaelis  und  Prof.  D.  Sclivlz  (S.  34 

— 53).  — Die  diesjährige  allgemeine  Versammlung 
wird  in  Hamburg  am  Montag,  dem  2.  Oktober,  statt- 
finden, am  Tago  vor  dem  Beginn  der  dortigen  Ver- 
sammlung deutscher  Philologen  und  Schulmänner. 


Revue  de  Philologie  XXIX,  1. 

S.  1 — 29.  R.  Dareste,  Die  Lex  Rhodia.  I.  Ge- 
schichte des  rhodischen  Gesetzes.  Die  älteste  Samm- 
lung der  die  Seefahrt  betreffenden  Gesetze  und  Ge- 
bräuche Griechenlands  trug  den  Namen  Rhodischcs 
Gesetz.  Nach  dem  Sturze  der  Macht  Athens  ging  die 
Ilerrschait  über  das  hellenische  Meer  auf  die  Rhodier 
über.  Diese  behaupteten  sie  lange  unter  der  Ober- 
hoheit Roms,  und  ihre  Verordnungen  waren  so  treff- 
lich, dafs  sie  bald  die  gesamte  Handelswelt  be- 
herrschten. Das  rhodische  Gesetz  fand  die  ausdrück- 
liche Billigung  des  Augustus,  und  später  die  des 
Kaisers  Antoninus  Pius.  Darüber  berichtet  der  Rechts- 
gelehrte Volusius  Maccianus,  Verfasser  eines  Buches 
Uber  das  rhodische  Gesetz,  von  dem  aber  nur  ein 
Fragment  erhalten  ist  (I)igesten,  Gesetz  9 de  lege 
Rhodia  de  jactu,  XIV,  2).  Ein  Jahrhundert  später 
spricht  ein  anderer  Jurist,  Julius  Paulus  in  seinen 
‘Sententiae’  (II  7 ad  legem  rhodiam)  ebenfalls  über 
das  rhodische  Gesetz.  Dasselbe  erscheint  daun  wieder 
um  die  Mitte  des  6.  Jahrhunderts  in  der  Geschichte, 
und  zwar  in  Gestalt  eines  Buches,  das  gegen  50  Ar- 
tikel enthielt  und  ein  grofses  Ansehen  genol's.  Es 
wurden  zahlreiche  Abschriften  gemacht,  doch  sind  diese 
untereinander  so  verschieden  und  der  Text  ist  so  ver- 
derbt, dafs  man  sich  bisher  vergeblich  bemüht  hat, 
eine  verständige  Lesart  hcrzustcllen.  Da  also  eine 
kritische  Ausgabe  fehlt,  hat  Verf.  dio  Wiederher- 
stellung und  Übersetzung  des  rhodischeu  Gesetzes  an 
der  Hand  der  ältesten  und  besten  Hs.  (No.  68  in  der 
umbrosianischen  Bibliothek  zu  Mailand)  vorgenommen. 
Im  Anschlufs  hieran  wird  eine  Gruppe  von  19  Artikeln 
veröffentlicht,  die  aus  derselben  Quelle  stammen  und 
von  M.  Mercati  in  dem  codex  rescriptus  des  53.  Buches 
der  Basiliken  gefunden  worden  sind.  Sie  vervollständi- 
gen das  rhodische  Gesetz.  Einige  Mitteilungen  über 
die  Anleihen,  welche  die  dalmatischen  Städte  im 
Mittelalter  in  ihren  Verordnungen  bei  den  rhodischen 
Gesetzen  gemacht  haben,  bcscbliefseu  die  äufsere  Ge- 
schickte derselben.  II.  Das  rhodische  Gesetz.  Text 


und  Übersetzung.  III.  Die  beigefügten  Artikel,  welche 
die  zweite  Gruppe  bildon.  — S.  30 — 32.  Felix 
Gaffiot,  Lateinische  Studien.  VII.  Der  vermeint- 
liche Konjunktiv  der  Wiederholung  bei  Plautus,  Baccli 
420 — 434,  tritt  bezüglich  der  Formen  peuderes,  pecca- 
visses,  fierct  in  obigen  Versen  sowohl  der  Anschauung 
von  Schmalz,  welcher  (Berl.  phil.  Woch.  9.  IV.  1904) 
an  den  Konjunktiv  der  Wiederholung  denkt,  als  auch 
der  von  Autoine  entgegen,  der  hier  einen  abweichen- 
den Gebrauch  des  Konjunktivs  annimmt.  Die  Kou- 
junktive  sind  hier  angewandt  gemäfs  der  regelmäfsigen 
Syntax  der  Bedingungssätze,  um  eine  besondere  Nuance 
des  Gedankens  zu  geben.  Die  Tirade  wird  dadurch 
ausdrucksvoller.  — S.  32.  Mortimer  La m so u 
Earle,  Cicero  Orat.  30,  findet  in  der  Stelle  ‘Ipsae 
illae  contioncs  — inteliegantur’  eine  leichte  Korruptel 
und  beseitigt  dieselbe  durch  Stellung  des  ‘ita’  hinter 
‘multas’.  — S.  33 — 35.  A.  Cartault,  Kritische  Be- 
merkungen 'über  Lukrez,  beseitigt  drei  fehlerhafte 
Korrekturen  des  Textes:  1.  v.  566  sqq.  statt  nil  illa 
bis  ist  zu  lesen  nil  illi  bis.  2.  v.  573  sq.  Die  Lacb- 
mannsebe  Besserung  loca  mulcent  ist  durch  die  Lesart 
der  Hss.  loca  fulgent  zu  ersetzen.  3.  v.  585  sqq. 
Die  Verse  594/595  sind  zwischen  585/586  zu  stellen. 

— S.  35  f.  Mortimer  Lamson  Earle,  Über  die 
erste  Satire  des  Horaz,  nimmt  mehrere  kleine  Besse- 
rungen vor.  — S.  37.  Derselbe,  Zu  Horaz,  stellt 
in  dem  Carmen  I 6 mehrere  ‘Gebrechen’  fest  und  er- 
setzt am  Sclilufs  das  ‘leves’  durch  ‘graves’.  — S.  38  f. 
Georges  Dalmeyda,  Euripides  Bacch.  v.  294, 
schreibt  dtciXvfft v statt  diovvaov.  — S.  40  — 50. 
Henri  Bornecquc,  Die  metrischen  Klauseln  im 
Orator.  1.  Cicero  hat  sich  im  Orator  ausschliefslich 
mit  der  metrischen  Form  der  Klauseln  beschäftigt. 
Was  das  letzte  Wort  betrifft,  so  bat  er  die  Worte 
des  Typus  nondum  vermieden  und  die  des  Typus 
polliccri  und  mendacium  gesucht.  Für  die  vorletzte 
Gruppe  hat  er  genaue  Gesetze  befolgt  vor  den  Schlufs- 
worten  des  Typus  ferant,  nondum,  ferantur,  dicendi, 
videantur,  ferentibus,  polliceor,  maiestatem.  2.  Im 
ganzen  sind  jedoch  die  Gesetze  weniger  streng  als 
die  von  ihm  im  Brutus  durchgeführten.  3.  Im  ein- 
zelnen finden  sich  zwischen  den  im  Orator  und  im 
Brutus  befolgten  Gesetzen  einige  Verschiedenheiten.  — 
S.  51  f.  Rcn6  Waltz,  Taeitus,  Annalen,  interpungiert 
und  erläutert  folgende  Stellen:  XI  4,  XII  65,  XIII  26 

— S.  53  — 56.  A.  d'Alös,  Pompa  Diaboli,  tritt  der 
Auffassung  von  S.  Rcinach  (vgl.  Comptes-rcndas,  Sitzung 
vom  12.  September  1902,  S.  484,  und  das  neu  er- 
schienene Buch  von  Rcinach:  Cultes,  mytlies  et  reli- 
gions,  Bd.  1 [Paris,  Leroux  1905],  S.  347—362)  ent- 
gegen, dafs  unter  pompa  diaboli  das  Gefolge  des 
Teufels  zu  verstehen  sei.  Nicht  die  bösen  Geister, 
sondern  die  weltlichen  Vergnügungen  und  Eitelkeiten 
sind  gemeint.  Dafs  dies  die  ursprüngliche  und  eigent- 
liche Bedeutung  des  Wortes  pompa  ist,  beweist  zur 
Genüge  Tertullian,  dessen  Schriften  vom  Verf.  aus- 
schliefslich citicrt  werden. 


Revue  numismatique.  4.  Serie,  9.  Band,  1.  neft 
1905. 

S.  1.  R Jamcson,  Quelques  pi£ces  de  la  Serie 
des  Sdleucides.  Tafel  I.  Besonders  hervorzubeben: 
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Drachme  mit  Aufschrift  ßaffiltoig  HfXtvxov  xal  Av- 
xtöxov,  Tetradrachmen  des  Achaeus  (Unicum),  des 
Alexander  I.  Rs.  Blitz,  des  Alexander  II.  Rs.  Altar 
des  Zeus  Dolichenos,  des  Antiochus  VIII.  mit  Adler 
und  Stadtaufschrift  von  Sidon  auf  der  Rs.  — S.  7. 
Jean  de  Foville,  Un  scarabSe  archaiquc  et  les 
monnaies  archaiques  de  Tliasos.  Ein  Scarabäus  der 
Pariser  Nationalbibliothek  ionischer  Kunstrichtung  aus 
der  Mitte  des  6.  Jalirb.  v.  Chr.  zeigt  einen  laufenden 
Satyr  mit  einem  viel  kleiner  dargestellten  Mädchen 
in  den  Armen,  das  ebenso  wie  auf  den  Tliasos  zu- 
geteilten archaischen  Münzen  wohl  ein  menschliches 
Wesen  ist,  vielleicht  Amymoue,  die  Tochter  des  Danaos. 
— S.  G2.  A.  Dieudonnö,  Choix  de  monnaies  et 
m£dailles  du  cabinet  de  France.  Taf.  II  Münzen  von 
Campania,  Apulia  und  Calabria.  — S.  72  R.  Mowat, 
D’un  rccueil  general  des  monnaies  antiques.  Mowat 
schlägt  vor,  aus  den  Kolonial-  und  griechischen  Kaiser- 
münzen eine  besondere,  dritte  Gruppe  der  antiken 
Münzen  zu  bilden.  — S.  87.  Funde  antiker  Münzen 
in  Carbonara,  Castelletto  Stura,  Pyhrn.  — S.  95. 
A.  D.,  Urne  des  jeux  ou  tiare.  Dresseis  Deutung 
der  sog.  Spiclurne  als  Preiskrone  wird  besprochen.  — 
S.  96.  A.  Bl.  bringt  eine  vergessene  Schrift  aus 
dem  Jahre  1711  über  die  Münzen  des  Pacatianus  in 
Erinnerung. 


Atlienaeum  4042  (15.  April  1905). 

S.  473.  In  der  letzten  Sitzung  der  ‘Society  of 
Antiquaries  of  Scotland’  wurde  über  die  Re- 
sultate der  Ausgrabung  des  römischen  Kastells  hei 
Falkirk,  am  Antoninswall,  berichtcL  Das  Kastell  ist 
ein  Quadrat  mit  abgerundeten  Ecken;  jede  Seite  mifst 
innen  223  Fufs.  Es  wird  umschlossen  von  Wällen 
ans  Erde  und  Rasenstücken  mit  einer  20  Fufs  breiten 
Steinhasis  und  hat  zwei  Gräben  au  drei  Seiten, 
während  die  vierte  Seite  durch  den  Antoninswall  ge- 
bildet wird.  Diese  Art  der  Anlage  ist  für  Britannien 
ein  Unicum,  wird  aber  von  Caesar  als  im  gallischen 
Kriege  verwendet  beschrieben.  — In  der  dritten 
öffentlichen  Sitzung  der  British  School  zu  Rom 
sprach  T.  Ashby  Uber  Monte  Circeo.  Das  Vorge- 
birge ist  zwar  nie  eine  Insel  gewesen,  macht  aber 
von  weitem  her  durchaus  den  Eindruck  einer  solchen 
und  konnte  so  für  die  Insel  der  Circe  genommen 
werden,  ln  der  Frühzeit  Roms  wurde  hier,  an  der 
damaligen  Grenze  Latiums,  eine  römische  Kolonie  als 
Beobachtungspunkt  gegen  die  Volsker  angelegt.  Reste 
einer  alten  Stadt  liegen  unter  dem  jetzigen  Dorfe 
S.  Fclice  Circeo  am  Ostende  des  Berges  und  waren 
durch  Wälle  mit  einer  auf  dem  Gipfel  gelegenen  Ci- 
tadelle  verbunden.  Ob  dies  die  (nach  Livius  von 
Tarquinius  Superbus,  nach  Diodor  393  v.  Chr.)  ge- 
gründete Kolonie  ist,  ist  nicht  mit  Sicherheit  zu  sagen; 
jedenfalls  lag  die  Stadt  der  Kaiserzeit  weiter  nach 
Nordwesten  zu-,  hier  sind  zahlreiche  Reste  römischer 
Villen  aus  derZeit  Domitians  gefunden.  W.  St.  Clair 
Baddcley  sprach  Uber  eine  umfangreiche  Villa  auf 
dem  Hügel  S.  Stefano  bei  Tivoli,  südöstlich  von  der 
grofsen  Villa  Hadrians.  Früher  glaubte  man,  die 
Reste  gehörten  noch  mit  zu  dieser  Villa,  aber  In- 
schriftCDreste  lassen  die  Vibii  und  Plaucii  Vnri  als 
Besitzer  erkennen.  Ein  unweit  der  Villa  befindliches 


Gebäude  scheint  ein  Heiligtum  gewesen  zu  sein,  zeigt 
allerdings  dafür  eine  auffallende  Form.  Auf  die 
Existenz  eines  Heiligtums  deutet  auch  eine  hier  ge- 
fundene Marmortafel  mit  den  Worten  Lncu(s)  sanctn(s) 
hin,  wobei  die  Verwendung  von  sanctus  für  sacer 
auffällt. 


Museum  (Maandblad  voor  philologie  en  gcschiedenis) 
XII,  6. 

S.  232  f.  C.  W.  Vollgraff,  Ausgrabungen  in  Argos, 
Juli  bis  September  1904.  Aufgegraben  sind  die  Ter- 
rassen, die  zu  den  Tempeln  des  Pythischen  Apollon 
und  der  Athene  führten.  Viele  alte  Stücke  sind  in 
die  byzantinische  Kirche  eingebaut,  welche  in  der 
2.  Hälfte  des  6.  Jahrhunderts  errichtet  ist.  Auch  hat 
man  durch  Anlegung  eines  Grabens  das  Niveau  der 
alten  Agora  ereicht.  Gefunden  sind  aufser  zahlreichen 
Inschriften  auch  mehrere  Tausend  Kupfermünzen  von 
Arcadius  und  Tbeodosius  II. 


KezentiioiiM-Verzelchnis  philo).  Schriften. 

1.  Antonio  Amante,  II  mito  di  Bellerofonte 
nella  letteratura  classica  in  particulare  Greca.  2. 
Fr.  Uannig,  De  Pegaso.  Breslauer  Philolog.  Ab- 
haodlungen  brsg.  von  B.  Foerster : BphW.  12 
S.  380-390.  1.  ist  als  ein  Versuch  mit  untauglichen 

Mitteln  zu  bezeichnen  und  führt  zu  einem  verfehlten 
Endergebnis.  2.  ist  in  der  Form  zu  weitläufig,  zeugt 
aber  inhaltlich  von  grofsem  Fleifs  und  Scharfsinn. 
0.  Gruppe. 

American  Archaeologica!  Expedition  to 
Syria  1899-1900.  II.  //.  Cr.  Butler , Architecture 
and  art:  Athen.  4041  S.  441.  Beschreibt  die  Ruinen 
der  Gebirgsgegend  im  nördlichen  Zeutral-Syrien,  vom 
Oroutes  bis  Aleppo  und  Palmyra;  der  Iuhalt  wird 
skizziert.  Wenn  das  Gesehene  mehr  nur  berichtet 
wird,  als  dafs  Schlüsse  daraus  gezogen  würden,  so 
ist  das  im  gewissen  Sinne  ein  Vorzug  des  dankens- 
werten Werkes. 

Aristophane,  La  Paix.  Texte  grec  pnblie  avec 
une  introduction,  des  notes  critiques  et  explicatives 
par  Paul  Mazon : BphW.  12  S.  373-375.  Diese 
Ausgabe  ist  immerhin  eine  brauchbare  Arbeit.  Curl 
von  llolzinger. 

Aristophanis  Plutus.  Cum  prolegomenis  et 
commentariis  edidit  ./.  van  Leeuwen  J.  F. : Nph B: 
7 S.  153  f.  Diese  tüchtige  Leistung  des  originellen 
und  scharfsinnigen  Gelehrten  gibt  zu  wenig  Aus- 
stellungen Anlafs.  Pongratz. 

Brückner,  A.,  Anakalypteria : Her.  12  S.  221  f. 
Nicht  überzeugend.  S.  Bemach. 

Calvagna,  N.,  Sull’epigrafia  poctica  latina  della 
dccadenza:  Bull,  di  yilol.  cl.  XI,  8 S.  178  181. 

Wichtig.  G.  Ferraro. 

Capps,  E.,  The  introduction  of  comedy  into  the 
City  Dionysia:  Biv.  dißl.  XXXIII,  1 S.  151  f.  Ge- 
schickte und  lehrreiche  Zusammenstellung.  Ü.  Zuretti. 

Ciceronis  pro  Balbo  oratio,  introduzioue  e com- 
mento  di  U.  Notlola : Biv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  124  f. 
Verdienstlich,  besonders  der  Kommentar.  X.  Ctsorio. 
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Cima,  A.,  L’cloqucnza  latina  prinia  di  Cicerone: 
Riv.  di  fil.  XXXIII  1 S.  127-129.  Übersichtlich  und 
lehrreich.  F.Caccialanca. 

Clapp,  Edw.  Bull,  Hiatus  in  Greek  Melic 
Poetry:  DLZ.  11  S.  661.  Inhaltsbericht. 

H.  Collitz  und  F.  Bechtel,  Sammlung  der 
griechischen  Oinlcktinscbriften.  Dritter  Band,  2.  Hälfte. 

4.  Heft.  0.  Hoffman» , Die  Inschriften  von  Sizilien 
und  Abu-Simbel:  NphR.  7 S.  157.  Die  Texte  der 
Inschriften  sind  sorgfältig  revidiert  und  mit  ein- 
gehendem sprachlichen  und  sachlichen  Kommentar 
versehen,  der  dem  Benutzer  das  volle  Verständnis 
vermittelt.  Fr.  Stolz. 

Cumont,  Fr.,  The  Mysteries  of  Mitbra,  trans- 
lated  by  ./.  Mc  Cormack:  Riv.  di  fit.  XXXIII,  1 

5.  190.  Empfohlen  von  M.  Columba. 

Joseph  Dechelette,  Los  fouilles  du  Mont 
Beuvay  de  1897  ä 1901:  BphW . 12  S.  390-392. 
Das  Buch  steht  auf  der  Höhe  des  gegenwärtigen 
Standes  der  Wissenschaft  und  wird  der  Aufmerksam- 
keit aller  Forscher  empfohlen.  F.  Haug. 

Fries,  Karl,  Das  philosophische  Gespräch  von 
Hiob  bis  Platon:  DLZ.  11  S.  665.  Das  Werk  ist 
zu  lesen  höchst  unerquicklich,  enthält  aber  doch 
manches  Brauchbare.  //.  G 'ressmann. 

Gaye,  R.  K.,  The  Platonic  conception  of  immor- 
tality:  Athen.  4041  S.  429  f.  Beruht  im  wesentlichen 
auf  den  Schriften  von  Jacksou  und  Archer-Uind, 
bietet  aber  auch  einiges,  was  von  diesen  abweicht, 
und  ist  gut  geschrieben. 

Hendrickson,  L.t  The  commentariolum  peti- 
tionis  attrihuted  to  Quintns  Cicero:  Riv.  di  fit. 

XXXIII,  1 S.  122-124.  Enthält  neue  und  wichtige 
Bemerkungen.  A.  Bellrami. 

Hennings,  D.,  Homers  Odyssee.  Ein  kritischer 
Kommentar:  Riv.  di  fit.  XXXIII,  1 S.  145-148. 

Gründliche,  mit  viel  Geduld  durchgeführte  Arbeit. 

0.  Zuretti. 

Herodotus,  II II.  libro  commentato  daK  Costanzi: 
Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  126  f.  Gut.  A.  Batsamo. 

Homer,  La  Odissea,  commentata  da  A.Corradi. 
II.  Libri  V-V11I:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  191-193. 
Ratschläge  für  die  Fortsetzung  gibt  Bl.  Cesareo. 

Q.  Horatius  Flaccus,  Die  Oden  und  Epoden 
für  den  Schulgebruuch  erklärt  von  Emil  Roseuberg. 
Vierte  Auflage:  Nph R.  7 S.  154-157.  Der  Kommen- 
tar wird  mit  grofsem  Nutzen  beim  Unterricht  ver- 
veudet  werden  können.  Karl  Linde. 

Huveliu,  P.f  La  notion  de  l’iniuria  dans  le  tres 
ancien  droit  romain:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  187  190. 
Gründliche  Behandlung  des  Carmen  und  der  Occen- 
tatio  im  Zwölftafclgesetz.  M.  Columba. 

Kirchner,  J.,  Prosopngraphia  Attica:  Riv.  di  fil. 
XXXIII,  1 S.  148-150.  Sehr  verdienstlich.  0.  Zuretti. 
Klein,  Willi.,  Geschichte  der  griechischen  Kunst. 

1.  Bd.:  Die  griechische  Kunst  bis  Myron:  DLZ.  11 
S.  689:  Für  den  Nichtfnchmann  gänzlich  ungeniefsbar 
und  langweilig,  bietet  das  Werk  dem  Fachmann  weder 
neues  Material  noch  neue  Gesichtspunkte.  A.  Furt- 
wängler. 

Kornern a n n,  E.,  Die  neue  Liviusopitome  aus 
Oxyrynchus:  Ball,  di  filot.  cl.  XI,  8 S.  176-178. 
Grundlegend.  V.  Costanzi. 


Kromayer,  J.,  Antike  Schlachtfelder  in  Griechen- 
land. I:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  152  156.  Sehr 
wertvoll.  Gr.  De  Saudis. 

Leffcvre,  A.,  L’Italic  antique:  Bull.  crit.  6 S.  109. 
II  y a beaucoup  de  bon  et  d’intöressant  dans  ce  vo- 
lume  du  peu  dense  et  en  quelques  parties  trop  ambi- 
tieux. 

Arthur,  Ludwich,  Kant  und  der  Humanismus: 
BphW.  12  S.  392  f.  Kurze  Mitteilung  Uber  den 
Inhalt  von  K.  Bruchmann. 

Lycurgns:  l’orazionc  contro  Leocrate,  per  cum 
di  L.  Levi:  Bold,  di  filol.  cl.  XI,  8 S.  1 74  f.  Nützlich. 
P.  Cesareo. 

Paul  Mazon,  Essai  sur  la  composition  des 
comedies  d’Aristophane:  BphW.  12  S.  369-373. 

Das  Werk  liest  sich  angenehm  und  entbehrt  auch 
nicht  eines  selbständigen  Wertes.  Carl  von  Holzinger. 

• Müller,  A.,  Ästhetischer  Kommentar  zu  den 
Tragödien  des  Sophokles:  Boll.  della  filol.  cl.  XI,  8 
S.  169-171.  Empfehlenswert.  Gr.  Fraccaroli. 

Ovidius,  Die  Metamorphosen.  I.  Buch  I- VII. 
Erklärt  von  AI.  Haupt,  8.  Auflage  von  R.  Elncald: 
Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  143-145.  Einige  Ungcnanig- 
keiten  berichtigt  C.  Pascal. 

Carlo  Pascal,  Sul  carme  'De  ave  Phoenice’ 
attribuito  a Lattanzio:  Bph  IF.  12  S.  375-379.  Gegen 
diese  Ausführungen  des  gelehrten  und  scharfsinnigen 
Verfassers  hebt  seine  Bedenken  hervor  Samuel 
Brandt. 

Pascal,  C.,  Dei  e diavoli:  Boll.  di  filol.  cl.  XI,  8 
S.  181-184.  Verdienstlich.  V.  Brugnola. 

Petersen,  E.,  Coroitium,  Rostra,  Grab  des  Ro- 
mulus:  Bull,  della  comm.  archeol.  com.  di  Roma 
XXXII,  4 S.  371.  Augezeigt  von  L.  CantarelU. 

Platon,  Etithydemos,  by  E.  H.Gifford : Athen . 
4041  S.  430.  Dankenswert,  obschou  die  Aus- 
einandersetzung über  die  Zeit  des  Dialogs  und  der 
Abschnitt  über  die  Sophisten  nicht  genügen. 

Plauti,  Ampbitruo,  ed.  ./.  Amatucci:  Riv.  di  fil. 
XXXIII,  1 S.  142  f-  Brauchbar.  C.  Pascal. 

/loXlttjg,  N.  P.,  MeXttut  ntQ\  toi*  ßlov  xal 
jfg  yX oSaotjg  xov  eXXrpnxov  Xaov:  DLZ.  11  S.  659. 
In  gewissem  Sinne  nicht  nur  eine  hervorragende 
wissenschaftliche,  sondern  eiue  patriotische  Tat.  A. 
Heisenberg. 

Polybii  historiae,  cd.  Th.  Büttner  - Wobst. 
Vol.  IV  et  V:  Boll.  di  filol.  cl.  XI,  8 S.  175  f.  Sehr 
verdienstlich.  C.  0.  Zuretti. 

Procli  Diadochi  in  Platonis  Timaeurn  commen- 
taria,  ed.  E. Dicht:  Rer.  12  S.223f.  Verdienstlich.  Alg. 

Friedrich  Rasch,  Lateinische  Übersetzungen 
deutscher  Gedichte:  BphW.  12  S.  393.  Die  Absicht 
des  Verfassers  ist  die  beste,  aber  hoffentlich  findet 
diese  Art  des  Übersetzens  nicht  zuviel  Nachahmer! 
0.  Weifsenfels. 

Pietro  Rasi,  Dell’  arte  metrica  di  Magno  Fe- 
lice  Eunodio.  Parte  II:  Metro  eroico  e lirico: 

BphW.  12  S.  379  f.  Aufs  neue  wird  hier  dargetan, 
ein  wie  sorgfältiger  und  in  der  klassischen  Literatur 
bewanderter  Verskünstler  Ennodius  ist.  Johannes 
Tolkiehn. 

Charles  Rene),  Cultes  militnires  de  Rome. 
Les  enscigncs:  Aphli.  7 S.  158-166.  Dem  Fleifs 
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und  Scharfsinn  des  Verfassers  ist  cs  gelungen,  dem 
mit  Lust  und  Liebe  behandelten  Thema  neue  Seiten 
abzugewinnen.  Eduard  Wolff. 

Ronczewski,  K.,  Gewölbeschmuck  im  römischen 
Altertum:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  163.  Kurz, 
aber  ebenso  interessant  wie  inhaltsreich.  G.De  Saudis. 

Schultefs,  Carl,  Herodes  Atticus:  DLZ.  11 
S.  669.  Referat. 

Sophokles,  Antigone,  erklärt  von  Schneidewin 
uud  Nauck.  10.  Auflage  von  Eto.  Bruhn.  Berlin 
1904:  R.  d.  6t.  gr.  1904  p.  292.  Intelligente  Revision 
mit  vorzüglicher  Einleitung  und  Exkursen,  f.  R. 

Stewart,  J.  A.,  The  rayths  of  Plato:  Athen.  4041 
S.  429.  Ganz  ausgezeichnet. 

Taccone,  A.,  Antologia  dclla  melica  greca: 
Roll,  di  filol  cl.  XI,  8 S.  171-174.  Hilft  einem  drin- 
genden Bedürfnis  ab.  C.  0.  Zuretii. 

Otto  Weber,  Theologie  und  Assyriologie  im 
Streite  um  Babel  und  Bibel:  Bph  W.  12  S.  390. 
Kurz  angezeigt  von  Bruno  Meifsner. 

Oskar  Wilpert,  Das  Schema  Pindaricum  und 
ähnliche  grammatische  Konstruktionen.  — Der  Nu- 
merus des  verbalen  Prädikats  bei  den  griechischen 
Prosaikern:  NphR.  7 S.  157  f.  Kurze  Inhaltsangabe 
von  R.  Hansen. 

Wrigbt,  H.,  The  campaign  of  Plataen:  Rer.  12 
S.  222.  Nicht  einwandfrei,  aber  viel  versprechend. 
Am.  Hauvette. 

Zottoli,  Giampietro,  Pervigilium  Veneris: 
DLZ.  11  S.  661.  Referat. 


Mitteilungen. 

Acaddmie  des  insoriptions  et  belles-lettres. 

10.  März. 

S.  Reinach,  Inschriften  aus  Ägypten:  1.  Feldzug 
gegen  die  Agriophagen  zwischen  Theben  und  Bere- 
nice; 2.  Weihinschrift  dreier  Juden  aus  Alexandria; 
3.  Künstlerinschrift;  4.  ein  Ostrakon;  5.  Weihinschrift 
für  Valentinian.  — Mitteilung  der  Erwerbung  eines 
Papyrusblattes  aus  Antinoe,  auf  welchem  eine  Senats- 
verhandlung verzeichnet  ist ; Beweis,  dafs  Hadrian  der 
neugegründeten  Stadt  die  Verfassung  von  Naucratis 
verlieh.  — Ph.  Berger,  Grabschriften  aus  Karthago. 
— Schlumberger,  Die  byzantinischen  Protokolle, 
1.  bis  Heraklius  (629),  2.  bis  zur  Einnahme  von 
Konstantinopel.  — Dieulafoy,  Die  griechische  Pha- 
lanx (Schlufs). 

17.  März. 

Vorgolegt:  L.  Barry  (Cairo),  griechischer  Pa- 
pyrus der  Sammlung  Cattaoui,  enthaltend  eine  Bitt- 
schrift der  Pächter  von  Soknopaiu  Nesos. 

Numismatische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

In  der  Sitzung  vom  1.  Mai  besprach  Oberbibliothe- 
kar Dr.  Weil  im  Anschlüsse  an  einen  Aufsatz  von 
ltapson  im  'Numisroatic  Chronicle’  die  Funde  antiker 
griechischer  Münzen  im  heutigen  Beludschistan,  dem 
alten  Gedrosien.  Politisch  hat  dieses  taud  niemals 
eine  Rolle  gespielt,  zu  selbständiger  Staatenbildung 
ist  es  nicht  gekommen,  wie  auch  die  einzelnen  Teile 
des  schwach  bevölkerten  Gebietes  nur  immer  in  sehr 


loser  Abhängigkeit  von  den  Nachbarländern  gestanden 
haben.  Was  an  antiken  Münzen  dort  gefunden  wird, 
zeigt  zunächst  die  lose  Zugehörigkeit  Gedrosiens  zum 
Seleukiden reich:  syrische  Münzen  und  Nachbildungen 
von  solchen  aus  der  Zeit  von  Seleukos  bis  Derne- 
trios  I.  Soter,  baktrischo  und  iudoskythische  Silber- 
münzen  und  deren  Nachmünzen  bis  auf  Eukratides. 
Ferner  viel  aus  Indien  herübergekommenes,  ge- 
stempeltes, oblonges  oder  quadratisches  Barrengeld. 
In  der  unmittelbaren  Nachbarschaft  von  Beludschistan 
mufs  die  Herrschaft  des  Sophytes  gelegen  haben,  von 
dem  uns  seltene  Drachmen  nebst  Teilstücken  über- 
kommen sind.  Der  Versuch  Uapsons,  diese  Münzen 
mit  dem  Gepräge  der  in  Indien  gearbeiteten  Nach- 
ahmungen des  athenisebon  Silbers  in  Verbindung  zu 
bringen,  ist  nun  zweifellos  verfehlt,  sehr  beachtens- 
wert ist  dagegen  der  Hinweis  von  Head,  dafs  auf 
diesen  Münzen  die  Aufschrift  des  Fürsten  ohne  Königs- 
titel erscheint;  danach  liefse  sich  als  Zeitbestimmung 
ein  Datum  annehmen,  das  vor  dem  Jahre  260  liegt 
und  zwar  möglicherweise  so  weit,  dafs  Sophytes  als 
Zeitgenosse  Alexanders  des  Grofscn  erscheinen  würde. 
— Landgerichtsrat  Dannenberg  fuhr  mit  der  Vor- 
legung besouders  schöner  griechischer  Münzen  fort, 
und  zwar  diesmal  solcher  aus  dem  eigentlichen  Griechen- 
land und  Asien,  insbesondere  von  der  Insel  Thasos, 
den  Städten  Korinth,  Knidos,  Rhodos,  Aspendos,  Tyros 
sowie  den  Königen  Philipp  II.,  Alexander  dem  Grofseu, 
Philipp  III.,  Antigonos  Gonatas  von  Macedonien,  Lysi- 
machos  von  Thracien,  Pyrrhos  von  Epirus,  Nikome- 
des  II.  von  Bithynien,  Philetairos  von  Pergamum, 
Amyntas  von  Galatien,  Seleukos  L,  Antiochos  III.  und 
Antiochos  VIII.  von  Syrien. 

(N.  Preufs.  Krz.-Ztg.  No.  215.) 


Martini  Rudolphi  Hymnus  vespertinus. 

Weder  in  Grässes  Literaturgeschichte  noch  in 
Jöchers  Gelehrtenlexikon  ist  Martin  Rudolph  oder 
Rudolphi  genannt;  er  mag  als  gelehrter  Mann  in  aller 
Stille  gelebt  haben;  aber  in  seinem  Besitz  befand  sich 
eine  Ausgabe  von  Georg  ßuebanans  berühmter  Psalmen- 
übersetzung (Psalmorum  Davidis  Paraphrasis  poetica 
Georgii  Buchanan  Scoti,  opera  et  Studio  Nathani 
Chytraei,  Ueibornac  1595),  wie  sein  Name  auf  dem 
Titelblatt  des  mir  gütigst  zur  Einsicht  überlassenen 
Exemplares  beweist  (‘Ex  libris  Martini  Rudolphi’, 
darunter  als  Sinnspruch:  In  spe  et.  patieutia),  und 
auf  die  leere  Rückseite  des  letzten  Blattes  hat  er  mit 
eigener  Hand  ein  von  ihm  verfafstes  lateinisches  Ge- 
dicht geschrieben  (Martini  Rudolphy  vespertinus  hymnus 
ad  Christum).  Seine  Lebenszeit  ergibt  sich  aus  einer 
Eintragung  auf  dem  letzten  leeren  zum  Einbanddeckel 
gehörigen  Blatte:  daselbst  steht  über  dem  Verse  ‘No- 
biscum  Deus  est  rex:  uni  paxquc  Sioni’  die  Jahres- 
zahl 1644.  Es  liegt  hier  ein  vollkommenes  Analogon 
zu  Robortcilos  Versus  de  morte  (Wochenschrift  No.  20 
S.  558  ff.)  vor.  Der  Besitzer  des  Buches  hat  auf  die 
letzte  leere  Seite  ein  selbstverfafstes  Gedicht  einge- 
tragen, zu  welchem  er  durch  die  Sprache  des  Buches 
eitic  Anregung  empfangen  haben  mochte:  Robortello 
versuchte  sich  in  griechischen  Trimetern,  Rudolphi  in 
lateinischer  Hymnendichtung.  Seine  durchaus  nicht 
mifsratenen  Verse  sind  ein  Denkmul  frommer  Gesiu- 
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nung.  Der  Besitzer  des  Exomplares  lat  mir  gütigst 
verstauet  sie  zu  veröffentlichen.  n#  Draheim. 

Pastor  piorum  ecclesiae 
Fidelis,  o üdelium 
Custos  ocelle  perpetim 
Noctes  diesque  providens. 

Dies  rccessit:  ingrnit 
Nox  cuncta  tcnebris  obrncns, 

En  membra  nos  componimus 
Labore  fessa  lectulo 
Quietis:  oculos  claudirous. 

Sed  mente  vigili  supplices 
Oramus  alme  gentium 
Redemptor,  ut  coram  tuo 
Sint  tecta  valtu  crimina. 

Quaecunque  perpetravimus 
Nox  sempiterna  contegat. 

Largire  soinnum  corpori 
Dulcem,  refinge  spiritum 
Firmum  tui  fiducia, 

Ut  perpetim  te  somniet 
Vigilque  Jesum  gaudeat. 

0 Dormicntes  protege 


Ab  hostc  saevo,  et  praefice 
0 tnagne  rex  cnstodiae 
Nostrae  ministros  angelos. 
Surgannis  nt  cum  gaudio 
Et  nostra  mens  depraedicet 
Del  sui  praesentiam, 

Et  promta  jussis  pareat. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Aristotle's  politics,  translatcd  by  D.  Jotctu. 
Witli  introduction,  analysis  and  index  by  C.  Davit. 
Clarendon  Press.  362  p.  12.  Net,  Sh.  3,6 

Barbagallo,  C.,  La  fine  della  Grecia  aatica. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Euripide»,  Iphigenia  bei  den  Tauricrn.  Für  den 
Sehulgebrauch  herausgegeben  von  Walther  Böhme. 
Münster  i.  W.  1904,  Aschendorffschc  Buchhandlung. 
86  S.  8".  Geb.  in  Lcinw.  0,85  Jl. 

Nach  den  neuen  Lehrplänen  ‘hat  das  in  II  und 
I etwa  in  Gebrauch  zu  nehmende  Lesebnch  die 
Aufgabe,  neben  der  ästhetischen  Auffassung  auch 
die  den  Zusammenhang  zwischen  der  antiken  Welt 
and  der  modernen  Kultur  aufweiseude  Betrachtung 
zu  ihrem  Rechte  zu  bringen’.  Diese  Forderung 
darf  nicht  dahin  verstanden  werden,  dais  diese 
Weise  der  Betrachtung  auf  den  Gebrauch  eines 
Lesebuches  zu  beschränken  sei;  denn  sie  ist  eine 
notwendige  Ergänzung  der  Hauptforderung,  dafs 
der  griechische  Unterricht  in  das  Geistes-  und 
Kulturleben  des  griechischen  Altertums  eiuzuführen 
habo.  Auch  bietet  der  gymnasiale  Unterricht 
überhaupt  zu  einer  solchen  Betrachtungsweise  Auf- 
forderung genug.  Lauge  bevor  diese  Forderung 
in  dieser  Form  ausgesprochen  worden  ist,  ist  mau 
ihr  praktisch  in  mancherlei  Weise  nachgekommen, 
in  hervorragendem  Mafse  durch  die  Verbindung 
des  griechischen  und  des  deutschen  Unterrichtes 
in  dcu  höheren  Klassen,  der  man  mit  Recht  seit 
langer  Zeit  grofseu  Wert  beilegt.  Diese  Ver- 
bindung ergab  jene  Forderung  von  selbst  und 
auch  mancherlei  Mittel  ihr  zu  genügen.  Ich  rechne 
hierher  mit  in  erster  Linie  die  beliebte  Ver- 


gleichung der  Euripideiscben  und  der  Goetbeschen 
Iphigenie  hei  den  Tauriern.  Diese  Vergleichung 
fallt  dem  deutschen  Unterrichte  zu.  Voraussetzung 
für  sie  ist  die  Bekanntschaft  mit  dem  Euripideiscben 
Stücke.  Da  es  nun  recht  oft,  ja  iu  deu  meisten 
Fällen  nicht  möglich  sein  wird,  das  Stück  iu  dem 
griechischen  Unterrichte  .vorher  zu  behandeln,  so 
mufs  dem  Schüler  ein  Hülfsmittel  in  die  llaud 
gegeben  werden,  das  ihm  ohne  grofsen  Zeitaufwand 
die  Kenntnis  des  Euripideischen  Stückes  vermittelt. 
Iiiu  solches  Hülfsmittel  bietet  Böhme  mit  dem 
vorliegenden  Buche.  Zu  Grunde  gelegt  ist  die 
Donnersche  Übersetzung.  ‘Da  jedoch  die  ihrer 
Zeit  höchst  verdienstvolle  Übertragung  bei  den 
grofsen  Fortschritten,  die  inzwischen  die  Euripides- 
kritik  und  -Forschung  gemacht  hat,  als  veraltet 
gelten  mufs,  so  machten  sich  auf  jeder  Seite  tiefer 
oder  weniger  tief  einschneidende  Änderungen  nötig; 
nicht  wenige  Stellen  haben  eine  vollständige  Um- 
gestaltung erfahren’. 

Vorausgeschickt  ist  der  Übersetzung  aufser 
einer  Vorbemerkung  (S.  3 u.  4)  eine  Einleitung 
(S.  5—12),  die  folgende  Abschnitte  umfafst:  1.  Das 
Leben  des  Dichters.  2.  Die  Entstehung 
des  Stückes.  3.  Der  Stammbaum  der  Tau- 
talideu  (soweit  er  für  das  Stück  in  Betracht 
kommt).  4.  Die  IphigeDiasage.  5.  Die  Ab- 
schnitte des  dramatischen  Textes.  Auf  die 
Übersetzuug  folgen:  I.  Anmerkungen  (S.  69—73). 
II.  Winke  für  die  Charakteristik  der  Fer- 
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sonen  (S.  79 — 81).  III.  Der  Aufbau  des  Dra- 
mas (B.  82 — 84).  IV.  Die  Katastrophe  der 
Tragödie  (S.  84,  85,  aufgenommeu  aus  Ph.  Mayer, 
‘Studien’,  S.  285,  19).  V.  Einige  Aufgaben  für 
Aufsätze  und  Vorträge  (S.  85).  Dazu  kommen 
auf  S.  86  Wichtigere  A b weichuugen  von  der 
Überlieferung. 

Vermissen  könnte  man  eine  Vergleichung 
zwischen  der  Euripideischen  und  der  Goetlieschen 
Iphigenie.  Aber  da  sagt  der  Verfasser  auf  S.  3 f. 
unter  ‘Vorbemerkung’:  ‘Die  Herausarbeituug 
der  hauptsächlichsten  Unterschiede  zwischen  der 
Euripideischen  ‘Iphigeuia’  einerseits  und  der  Goethe- 
scheu  (vielleicht  auch  der  Raciueschen)  anderer- 
seits halte  ich  für  die  vornehmste  Aufgabe,  die 
bei  der  Lektüre  des  Euripideischen  Stückes  der 
gemeinschaftlichen  Arbeit  von  Lehrern  und 
Schülern  zufällt.  Deshalb  habe  ich  mit  Bemer- 
kungen, die  diesen  Gegenstand  belmndelteu,  nicht 
vorgreifen  wollen.’  Eine  sehr  richtige  Bemerkung, 
die  den  besonnenen  Schulmann  zeigt,  der  weifs, 
worauf  es  aukommt  und  zu  unterscheiden  weifs 
zwischen  dem,  was  zur  Vorbereitung  auf  deu 
Unterricht  gehört,  und  dem,  was  dem  Unterrichte 
selbst  zufällt.  Dieselbe  Besonuenheit  und  auf 
schulmäunischer  Erfahrung  ruhende  Umsicht  zeigt 
sich  überall.  So  weifs  der  Verfasser  in  deu  ‘An- 
merkungen’ alles  zu  geben,  was  der  Schüler  für 
das  Verständnis  des  Stückes  braucht,  um  aus- 
reichend gerüstet  an  die  Vergleichung  der  beideu 
Iphigenien  heranzugeheu , aber  über  diese  Grenze 
hinaus  geht  er  nicht.  Ich  mufs  sagen,  dafs  das 
vorliegende,  sehr  sorgfältig  gearbeitete  Buch  seinen 
Zweck  vollkommen  erfüllt,  und  dafs  der  Verfasser 
mit  ihm  dem  Unterrichte  einen  wesentlichen  Dienst 
geleistet  hat.  Es  ist  ein  vortreffliches  Hülfsmittel. 

Böhme  verweist  S.  4 auf  Ph.  Mayer:  ‘Die 
Iphigenien  des  Euripides,  Racine  und  Goethe’  in 
‘Studien  zu  Homer,  Sophokles,  Euripides,  Kaciue 
und  Goethe’,  herausgegebeu  von  Eugen  Frohwein. 
Gera  und  Leipzig  1874.  Es  sind  dies  ursprünglich 
Programme  des  Geraer  Gymnasiums,  von  denen 
die  vier  Arbeiten  über  die  Iphigenien  den  Jahreu 
1851  bis  1854  angeboren.  Ich  stimme  Böhme 
vollkommen  bei,  dafs  er  gerade  diese  Abhandlungen 
heraushebt.  Die  Lektüre  dieser  Arbeiten,  die  aus 
der  Feder  eines  hochbegabten  und  feinfühligen 
Mannes  geflossen  sind,  wird  einem  jeden  reichen 
Gewinn  bringeu  und  einen  schönen  Gcuufs  bereiten. 

Gera.  Gustav  Schneider. 


Robert  Somerville  Radford,  Personification  and 
the  use  of  abstract  Subjects  in  the  attic 
oraters  and  Tliukydides,  Parti.  Disscrt.  Balti- 
more 1901.  49  S.  8". 

Nach  einer  Einleitung,  worin  wir  über  voraus- 
geheude  Literatnr,  sowie  über  die  Methode  des 
Verf.s  Auskunft  erhalten,  folgt  eine  Statistik 
sämtlicher  Stellen  aus  deu  Rednern  und  deu  Reden 
bei  Thucydides  unter  Beiziehuug  von  Herodot  VII 
und  Sophokles  Autigoue  und  König  Oedipus.  Da- 
bei zeigt  sich,  dafs  Lysias  die  Personifikation  am 
wenigsten  liebt,  während  z.  B.  die  Reden  bei 
Thucydides  in  dieser  Hinsicht  sehr  hoch  stehen. 
Es  werdeu  sodann  die  einzelnen  Begriffe,  die  leicht 
personifiziert  werden,  nach  den  einzelnen  Autoren 
unter  gebührender  Rücksichtuahme  auf  Rhetori- 
sches uud  Volkstümliches  oft  mit  sehr  treffenden 
Beispielen  vorgeführt.  Das  Schriftchen,  das  hoffent- 
lich fortgesetzt  wird,  kann  jedem,  der  sieb  für 
solche  Feinheiten  der  Sprache  interessiert,  bestens 
empfohlen  werden. 

Karlsruhe  i.  B.  Helbing. 


Johan  Samuelsson,  Futurum  historicum  im  La- 
tein. S.  A.  aus  Eranos.  VI,  15  S.  Upsala  1905. 

Futurum  historicum  neunt  der  Verfasser  eine 
Verwendung  dieses  Tempus,  auf  die  er  schon  in 
den  Addenda  zu  seinen  Studia  in  Valerinm 
Flaecum,  Upsala  1899  hiugewieseu  hatte  unter 
Anführung  von  Val.  Flacc.  1,  465  fluctibu*  e medin r 
terra s (labil  ille  magistro  et  dabil  aslra  rali , cumque 
aetliera  luppiter  umbra  perdulerit,  solus  transibit 
uubila  Lyuceua.  Ich  habe  in  meineu  Tempora 
und  Modi  in  Laudgrafs  Historischer  Gram- 
matik der  lat.  Sprache  für  diesen  Gebrauch 
des  Futurs  ‘von  einem  Standpunkt  der  Vergangen- 
heit aus’  einige  Stellen  aus  Historikern  S.  123  A.  2 
zusammeugestellt,  z.  B.  Liv.  21,  46,  8,  wo  mit  hie 
erit  iuveuis,  peues  quem  prrfecli  huiusce  belli  laus 
est  auf  die  kiiuftigeu  Taten  des  Scipio  Africauus 
Maior  hiugewieseu  wird.  Das  hierzu  die  von  mir 
angeführte  Florusstelle  praef.  5 ha  ec  erit  eins  in- 
fantia  nicht  gehöre,  will  mir  nicht  einleuchteu. 
Samuelssou  übersetzt  ‘diese  Periode  können  wir 
sein  Kiudesalter  uenuen’.  Aber  hätte  Florns  das 
sageu  wollen,  so  hätte  er  doch  einen  dem  folgen- 
den ideoque  quis  adulescentiam  dixent  ähnlichen 
Ausdruck  gewählt.  Aus  der  Prosa  hat  der  Ver- 
fasser überhaupt  meineu  Belegen  nur  eine  Stelle 
Apul.  Met.  8,  6 ui  mul  percepit  tale  nwdium , quäle 
nou  audiet  aliud  hinznfügeu  können,  und  viel  mehr 
wird  sich  schwerlich  finden. 
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Aber  er  bat  das  Verdienst,  diese»  Gebrauch 
bei  de»  epische»  1 lichter»  »achgewiesen,  ihn  ge- 
nauer bestimmt  und  auf  seiu  Vorkommen  auch  in 
den  modernen  Sprachen  hingewiesen  zu  haben. 
Das  erste  Beispiel  liefert  Vergil  Aen.  10,  503  Turno 
lempus  erit , magno  cum  optaverit  emplum  intactum 
Pallania  et  cum  spolia  isla  diemque  oderit , wozu 
12,  940  f.  zu  vergleichen  ist.  Dann  folgen  Lucan, 
Val.  Flaccus,  Statins,  Silius  und  Claudian.  Doch 
durfte  Lucan.  7,  447  ff.  wohl  nicht  hierhergezogeu 
werde»,  während  die  einzige  vou  mir  beigebrachte 
Dichterstelle  Lucan  1,  30  hierher  gehört,  wenn 
mau  deu  Gebrauch  richtig  begrenzt. 

Mit  Recht  schliefst  nämlich  S.  diejenigen  Fälle 
aus,  ‘in  welchen  das  Futur  eiue  allgemeine  Trag- 
weite hat,  d.  h.  sich  auf  (die  Gegenwart  oder  auf) 
eiueu  vou  der  Gegenwart  aus  zukünftigen  Zeit- 
punkt bezieht’.  Die  von  mir  eiugeklammerte» 
Worte  müssen  in.  E.  gestrichen  werden,  ebeuso 
wie  die  Begründung:  ‘denn  dergleichen  Sätze  ent- 
halten offenbar  eine  parenthetische  Reflexiou  des 
Erzählers,  die  mit  der  übrigen  Erzählung  keinen 
iuneren  Zusammenhang  hat’.  Denn  als  parenthe- 
tische Reflexionen  des  Erzählers  können  auch  die 
meisten  anderen  Stellen  bezeichnet  werden.  Der 
charakteristische  Unterschied  zwischen  dem  eigent- 
lichen historischen  Futurum  und  den  auszuschei- 
dendeu  Stelleu  ist  der,  dafs  die  letzteren  Prophe- 
zeiungen sind,  die  sich  über  die  Zeit  des  Autors 
hinaus  in  die  Zukuuft  erstreckeu,  während  das 
echte  historische  Futurum  eiue  Prophezeiung  ex 
eveutu  ist,  eine  der  Zeit  des  Autors  vorausliegeude 
oder  in  dessen  Gegenwart  vorliegende  Tatsache 
Voraussagen.  Alle  vou  S.  p.  35  angeführten  Stellen, 
aufser  der  von  mir  gebrachten  Lucaustelle,  weisen 
über  die  Gegeuwart  des  Erzählers  hinaus  in  die 
Zukunft. 

Mit  Recht  werden  auch  die  an  die  Apo- 
strophe sich  oft  auschliefsendeu  Futuril  S.  40  ff. 
hierher  gezogen,  wie  Ovid  fast.  2,  385  w iubet 
uuferri  parvos  et  in  umne  necari.  quid  fucis?  ex  istis 
Romains  aller  erit.  Sehr  dankenswert  ist  der  Hiu- 
weis  auf  des  Vorkommen  dieses  Futurums  in  den 
modernen  Sprachen,  und  sicher  gehören  die  vou 
A.  Tobler,  Vermischte  Beiträge  zur  Fran- 
zösischen Grammatik,  1894  II  S.  125  unter  C 
aus  historischer  Literatur  citierten  Beispiele  hier- 
her. Aber  was  der  Verf.  selbst  aus  dem  Deutschen 
beibringt,  ist  zum  gröfsten  Teil  zu  streichen.  So 
Anzengruber,  Stcrnsteiuhof,  3.  A.  Leipzig  189(5 
S.  69  J Die  Dirne  ging  mit  blofsem  Kopfe,  eie  wird 
also  den  Holzschnitzer  nur  eine  Strecke  und  nicht, 
allzu  weit  begleiten.  Das  also  charakterisiert  dieses 
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Futur  als  eines  von  der  Bedeutung,  die  S.  am 
Schlafs  der  Abhandlung  schildert  als  solche,  durch 
welche  der  Erzählende  ‘das  bezeichnet,  was  mau 
unter  den  gegebenen  Bedingungen,  in  Anbetracht 
des  bis  dahin  Erzählten  oder  der  vorhandenen 
Sachlage  erwarten  kann’,  wie  Ovid  fast.  2,  801 
quid  faciatf  pugtiet ? vincetur  femina  pugnans. 
Ebeuso  wenig  darf  hierher  gezählt  werden  Ro- 
segger, Durch!  Stuttgart  1897  S.  67:  Er  wird 
überhaupt  nicht  mehr  viel  reden  mit  dem  Geifsmädl, 
er  hat  ganz  andere  Aussichten,  wenn  er  will.  Das 
ist  nicht  eiu  Gedauke  des  Autors,  sondern  ein 
(Jedanke  des  Helden,  der  in  berichtender  Form 
wiedergegebeu  wird,  wozu  zu  vergleichen  O.  Be- 
haghel, der  Gebrauch  der  Zeitformen  im  kon- 
junktivischen Nebensatz  des  Deutschen,  2.  A.  1899 
S.  167  ff.;  denn  es  folgen  sogleich  die  Worte  so 
dachte  er.  So  sind  auch  in  Frensseus  Jörn  Uhl 
die  Futura  S.  482/3  offenbar  Gedanken  des  Jörn, 
die  Stelleu  S.  262  u.  513  aber  Prophezeiungen  über 
die  Gegenwart  des  schreibenden  Autors  hinaus. 
Es  bleibt  also  nur  das  eine  Beispiel  S.  479,  das 
bisher  als  historisches  Futur  aus  dem  Deutschen 
naebgewieseu  ist.  In  unserem  modernen  Epos, 
dem  Roman,  werden  sich  iudessen  ihrer  wohl  mehr 
finden.  Ob  auch  in  der  historischen  Literatur,  er- 
scheint mir  sehr  fraglich. 

Woher  stammt  nun  dieser  Gebrauch V Ich 
denke,  für  das  Lateinische  ist  als  wahrscheinlich 
auzuuehmen,  dafs  die  epischen  Dichter  ihn  auf- 
gebracht haben,  und  dafs  er  von  da  in  die  Prosa 
der  Historiker  übergegangen  ist.  Uber  den  Ge- 
brauch der  moderueu  Sprachen  ist  eine  Vermutung 
uicht  möglich,  so  lauge  noch  keine  genügenden 
Beobachtungen  vorliegen.  Wir  mülsteu  vor  allem 
wissen,  wo  er  zuerst  begegnet.  Recht  .hat  S. 
auch  dies  Futur  mit  Tobler  u.  a.  dem  historischen 
Präsens  zu  vergleichen.  Es  ist,  wie  dieses,  rhe- 
torischer Art.  Wie  sich  im  Präsens  historicum 
der  Erzähler  in  die  Vergangenheit  versetzt,  um 
die  Ereignisse  wie  im  Drama  vor  sich  zu  sehen, 
so  sieht  er  sie  in  unserem  Futurum  vou  demselben 
Standpuukt  aus  in  der  Zukunft  vor  sich.  Dieser 
Betrachtung  und  den  Tatsachen  des  lateinischen 
Gebrauchs  entsprechend  möchte  ich  es  nicht  mit 
S.  einfach  das  historische,  auch  nicht  das  historisch- 
prophetische, sondern  umgekehrt  das  prophetisch- 
historische oder  episch  - historische  Futurum 
nennen. 

Mainz.  H.  Blase. 
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Auguste  Audollent,  Cartbage  Romaine  146  a.  J - 
Chr.  — 698  aprcs  J.-Chr.  Contenant  3 cartes 
en  noir  et  en  couleurs  dont  2 liors  texte.  XXXII 
et  850  S.  (=  Bibliothdque  des  ecoles  fran^aises 
d’Athönes  et  de  Rome  fase.  84.)  Paris  1901, 
A.  Fontemoing.  Preis:  25  Jl. 

Zu  der  grolsen  Zahl  mustergültiger  Leistuugeu, 
dereu  sich  die  französische  Forschung  über  das 
römische  Nordafrika  rühmen  kaun,  tritt  das  vor- 
liegende, dem  Andenken  des  Kardiuals  Lavigerie 
und  einem  Meister  des  einschlägigen  Forschungs- 
gebietes, Rene  Cagnat,  gewidmete  Ruch  als  über- 
aus willkommene  Ergänzung  hinzu;  es  ist  auf 
Grund  eines  dreimaligen  Besuches  der  Ruinen- 
stätte und  unter  ausgedehntester,  fast  an  Voll- 
ständigkeit grenzender  Heranziehung  der  Fach- 
literatur in  sehr  ’esbarer  Weise  geschrieben,  und 
wenn  es  nicht  undankbar  wäre,  solchem  Reichtum 
vortrefflicher  Darbietung  gegenüber  derartiges  zu 
äufseru,  so  könnte  mau  höchstens  das  Eine  ver- 
missen, dafs  dem  Buche,  namentlich  in  seinen  der 
Topographie  und  der  bildenden  Kunst  gewidmeten 
Abschnitten,  keinerlei  Abbildungen  beigegeben  sind. 
Die  Zweckmiilsigkeit  leicht  im  Handel  zugäng- 
licher Eiuzelbliitter  zur  römischen  Proviuzialarchäo- 
logie  tritt  au  dem  Beispiel  des  Audolleutscheu 
Buches  wohl  besonders  klar  zu  Tage;  der  Reich- 
haltigkeit eiues  Textes  wie  des  hier  vorliegenden 
auch  noch  Abbildungen  beizugeben,  wäre  im 
Rahmen  eines  für  weitere  Kreise  kaufbaren  Buches 
schlechterdings  unmöglich  gewesen;  um  so  mehr 
wird  jeder  Benutzer  eines  so  vortrefflichen  Werkes 
froh  sein,  wenn  er  für  diejenigen  Teile  desselben, 
mit  denen  er  sich  geuauer  beschäftigen  will,  das 
nötige  Abbilduugsmaterial  sich  leicht  beschaffen 
kanu.  Innerhalb  des  zur  Zeit  Möglichen  hat 
Audollent  alles  getan,  was  sich  nur  irgend  zur 
Bequemlichkeit  des  Lesers  tun  liifst.;  er  gibt  nicht 
nur  unter  dem  Text  überall  die  Hinweise  auf  die 
Fundstellen  von  Abbildungen  mit  dankenswertester 
Vollständigkeit,  sondern  schenkt  auch  in  der  ein- 
gehenden Bibliographie,  die  dem  Werke  auf  S.  XIII 


gegeben  ist,  der  Frage  des  bildlicheu  Materials 
volle  Beachtung. 


Verf.  hat  den  gewaltigen  Stoff,  den  es  zu  be- 
arbeiten galt,  sehr^  zweckmilfsig  gegliedert.  Er 
beginnt  mit  einer  Einleitung,  die  die  Geschichte 
der  Erforschung  von  Karthago  ( — so  schriebe 
Vcrf.  gern  überall  statt  Carthago  auf  Grund  der 
mafsgebeuden  inschriftlicheu  Überlieferung  — ) von 
Heudreichs  Carthago  (1604)  bis  auf  Delattre  hinab 
ebenso  übersichtlich  wie  treffend  schildert:  wir 
leseu,  wie  erst  1833  mit  dein  trefflichen  Falbe  die 


eigentliche  Durchforschung  der  Ruinenstätte  be- 
ginnt, wie  daun  so  recht  im  Gegensatz  zu  seiner 
behutsam  klaren  Arbeit  au  Ort  und  Stelle  Dureau 
de  la  Malles  ‘fragmentarische  Methode’  folgt,  die 
vorwiegend  ‘archeologie  en  chambre’  ist  (S.  8f.). 
Über  Nathan  Davis*  Forschungsweise  urteilt  Au- 
dollent (S.  13  ff.)  — nicht  mit  Unrecht  — 
äufserst  scharf  und  bleibt  im  weiteren  Verlaufe 
den  Beweis  nicht  schuldig,  wenn  er  behauptet: 
parmi  tous  les  livres  qui  porteut  sur  la  topo- 
graphie  de  C.,  il  n’eu  est  pas  de  plus  gros,  il  D’eu 
est  pas  aussi  de  plus  vide.  Was  Beule  betrifft, 
so  erfährt  seine  Begeisterung  und  Opferwilligkeit 
volle  Anerkennung,  aber  die  einseitig  puuische 
Richtung  seiner  Ruiueninterpretation  und  die  mau- 
gelnde  Plaumiifsigkeit  seiner  Versuchsgrabungen 
werden  mit  Recht  beanstandet.  Über  den  *topo- 
■ graphischen  Roman’  des  Ingenieurs  Daux,  v.  Maltzau.« 
ruhig  verständige,  zum  Teil  an  Barths  Weise  er- 
innernde Beobachtungen  und  de  Saiute-Maries  mit 
Vorsicht  zu  benutzende  Untersuchungen  hinan« 
führt  Verf.  uns  sodann  weiter  zu  Tissot  und  8a- 
lotnou  Reinach,  um  endlich  in  dem  ‘bomme  de 
Cartbage’,  dem  Pere  Delattre,  den  verdienten  und 
bewundernswert  vielseitigen  Meister  der  heutigen 
Karthagoforschuug  zu  preisen,  zu  dessen  Lob  die 
Nachträge  mit  Recht  das  von  P.  Gauckler  gesellen. 
Audollent  selbst  will  über  die  nur  topographische 
Forschung  hiuausgehen:  La  descriptiou  topogra- 
phique,  je  la  considere  counne  uu  cadre,  dass 
lequel  je  teuterai  de  faire  vivre  et  se  mouvoir  des 
hommes  (S.  26);  man  darf  ohne  Einschränkung 
sageu,  dafs  er  dies  Ziel  aufs  beste  erreicht  hat. 

Es  folgt  von  S.  27  bis  142  die  Geschichte  des 
röinischeu  Karthago,  nicht  übel  folgeuderinafseu 
gegliedert:  146  v.  Chr.  bis  14  n.  Chr.  Zeit  der 
Wiederherstellung,  14 — 238  n.  Chr.  periode  pros- 
pere,  238 — 439  Zeit  der  Empörungen,  439—533 
Zeit  der  Knechtschaft,  533  —698  deruiers  jours. 
Dem  talentvollsten  Dichter  der  vorletzten  dieser 
Epochen,  dem  Dracontius  hat  sein  Lokalpatriotisiuu» 
einmal  an  möglichst  ungeschickter  Stelle  (carm. 
prof.  V 108  ff.  Bührens  IV  S.  142)  eiu  paar  Verse 
in  die  Feder  flieisen  lassen,  die  das  Resuine  der 
ganzen  Geschichte  von  Karthago  nicht  übel  wieder- 
geben; sie  gipfeln  in  dem  Gedanken,  dals  die  Stadt 
dem  Phönix  vergleichbar  ist,  der  sich  immer  wieder 
neu  aus  der  Asche  zu  erheben  vermag  — et  tarneu 
haec  renovata  micat  quibus  occidit  arvis.  In  den 
Anfängen  dieses  Wiedererstehuugsprozesses  ist 
Manches  uuklar;  man  darf  gewifs  im  allgeraeiueu 
dem  Bilde  beistimmen,  das  Verf.  davon  entwirft: 
Bedenken  habe  ich  vor  allem  in  Bezug  auf  die 
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freilich  auch  sonst  vielangefochtene  Athenäusstelle 
(V  50),  nach  der  der  Peripatetiker  Athenion  dem 
athenischen  Volk  von  Allianzgedanken  des  Mithri- 
dates  gegenüber  den  Karthagern  erzählt  bat;  ich 
halte  für  bedenklich,  wenn  man  in  der  Äufserung 
des  Atheuion  nur  ein  häblerie  erkennt,  qui  esp6rait 
tromper  les  Atheniens  en  leur  citant  nne  ville  jadis 
puissaute,  mais  abattue  depuis  58  ans  (S.  39). 
Warum  sollte  Mithridates  nicht  versucht  haben, 
die  nm  Karthago  wohneu  gebliebene  einheimische 
Bevölkerung  gegen  Ilom  aufzustacheln  V Auch  in 
der  Erzählung  von  Cäsars  Traum  bei  Appian 
(Pun.  136;  s.  S.  43)  mag  m.  E.  vielleicht  ein  Nach- 
klaug  der  sakralen  Rechtfertigung  stecken,  die 
Cäsar  für  die  Neugrüudung  der  Stadt  suchen 
mufste.  Was  die  Gestaltung  der  Verhältnisse  unter 
Cäsar  und  seinen  Nachfolgern  betrifft,  so  stimmt 
Verf.  tS.  839)  der  von  Kornemanu  im  Philol.  60 
S.  402  ff.  gegebenen  Darstellung  nicht  rückhaltlos 
bei,  doch  erkennt  er  an,  dafs  die  Inschrift  CIL 
X 6104  allerdings  dafür  spricht,  in  dem  Karthago 
der  ersten  Zeit  nach  der  Neugrüuduug  nicht  eine 
Kolonie  der  gewöhnlichen  Art,  sondern  eine  Art 
von  Proviuzialmetropole  für  einen  umfangreichen 
umliegenden  Bezirk  mit  zahlreichen  colouiae,  castella 
und  pagi  zu  erblicken.  Gewißheit  über  die  Frage 
werden  sicher  erst  weitere  Funde  bringen.  Die  ge- 
schichtlichen Anspielungen  bei  Tertulliau  de  pallio  1 
(8.  S.  46)  zeigeu  deutlich  genug,  wie  lückenhaft 
bisher  unser  Wissen  über  die  frühe  Geschichte 
des  römischen  Karthago  ist.  Zu  der  Behandlung 
der  weiteren  Geschichte  der  Stadt  bei  Audollent 
möchte  ich  nur  bemerken,  dafs  m.  E.  das  Auf- 
treten von  Karthago  in  Schrift  uud  Bild  auf  den 
Münzen  des  Clodius  Macer  doch  größere  politische 
Tragweite  hat,  als  Verf.  (S.  51)  auzunehmen  ge- 
neigt ist,  dafs  die  Zurückführung  des  Aquädukts 
auf  Hadrian  (S.  56  ff.)  mir  ebenso  wie  die  Be- 
handlung des  Senatsschreibens  an  Karthago  bei 
Vopiscns  Tac.  18  (S.  75  f.)  und  des  Ausdrucks 
moenia  bei  Aur.  Vict.  Cacs.  39  (S.  78;  vgl.  auch 
S.  158,  168,  288)  sehr  glücklich  zu  sein  scheint; 
dafs  die  Stadtmauern  nicht  vor  425  wiedererueuert 
worden  sind,  ist  (S.  90)  auch  aus  Orosius  V 1,5 
mit  Recht  erhärtet.  Der  überaus  ungünstigen 
Schilderung  der  Vandalen  bei  Prokop  II  6 milst 
Verf.  iS.  lllf.)  wohl  gegenüber  Salvians  ganz 
auders  klingenden  Aufserungeu  zu  grofses  Gewicht 
bei.  Alles  in  allem  zeichnet  sich  der  ganze  ge- 
schichtliche Abschnitt  fast  überall  durch  muster- 
hafte Klarheit  nnd  Zweckmäfsigkeit  der  Dar- 
stellung aus. 

In  dem  zweiten,  der  Topographie  gewidmeten 


LASSlSCIIIi  nill.Ol.OlilK..  Ilh>5.  No.  23.  6*26 

Buche  klärt  Verf.  zunächst  einige  Vorfragen,  in- 
dem er  das  Wiedererstehen  der  Stadt  an  der  Stelle 
des  puuischen  Karthago  gegenüber  einzelnen  An- 
fechtungen nochmals  feststellt  und,  den  Grad  der 
Zerstörung  des  Jahres  146  v.  Chr.  offen  haltend, 
mit  Recht  betont,  dafs  jedenfalls  nach  der  gauzen 
Entwicklung  der  Stadt  kein  puuisches  Denkmal 
mehr  über  der  Erde  erhalteu  geblieben  ist;  er 
gibt  dann  — und  sehr  mit  Recht  in  örtlicher  und 
nicht  in  zeitlicher  Reihenfolge  — ein  Gesamtbild 
der  Stadt,  das  durch  zwei  farbige  Karten,  eine 
der  ganzen  Halbinsel  im  Mafsstab  von  1 : 60  000 
und  eine  der  Stadt  und  der  Vorstädte  in  dem  von 
1 : 20000  sowie  durch  eine  Karte  des  Iliigels  von 
St.  Louis  auf  S.  268  des  Textes  vortrefflich  er- 
läutert ist.  Der  Gesamteharakter  dieser  Periegese 
ist  der  besonnenster  Nachprüfung  der  vorhandenen 
Reste  und  Funde  uud  einer  höchst  dankenswerten 
Zurückweisung  aller  voreiligen  Schlüsse,  zu  denen 
ein  übereiltes  Identifizieren  der  aufgedeckteu  Ruinen 
mit  den  in  der  Überlieferung  erwäbuteu  Denk- 
mälern auch  bei  der  Erforschung  des  römischen 
Karthago  so  oft  geführt  hat;  es  ist  überaus  wohl- 
tuend, in  Audollent  einem  Führer  folgen  zu  können, 
der  nirgends  den  Erfolg  einer  gröfseren  Vollständig- 
keit des  Stadtbildes  durch  den  Scheingewinn  vor- 
schnell als  sicher  hingestellter  Hypothesen  zu  er- 
kanfeu  bereit  ist. 

Die  Untersuchung  wendet  sich  zuerst  den 
Aufseuteilen  der  Stadt  zu  uud  behandelt  die  Mauer 
des  Theodosius  v.  J.  425,  die  Mauerreparatur  unter 
Beiisar,  die  übrigens  immerhin  anfangs  doch  einen 
sehr  provisorischen  Charakter  gehabt  haben  wird 
(anders  Verf.  S.  157),  die  Tore  uud  die  Ausdehnung 
der  Stadt  im  allgemeinen,  die  trotz  der  ander- 
weitigen Angabe  eines  byzautinischen  Enkomiums 
auf  Alexandria  (S.  159  f.)  mit  Recht  auf  über 
2700  Meter  festgestellt  wird.  Es  folgt  die  Be- 
trachtung der  weiter  ab  von  den  Mauern  gelegenen 
Vorstädte,  der  jüdischen  Nekropole  von  Djebrl 
Khooui,  der  Megaravorstadt  mit  den  merkwürdigen, 
von  Falbe  entdeckten  und  von  Audollent  wie  auch 
von  Schulten  (s.  S.  841  f.)  anerkannten  Spureu  der 
6000  oder  mehr  heredia  der  Koloneu  des  Gracchus, 
der  Basilika  von  Bir  Ftouha,  die  Delattre  auf  die 
im  ager  Sexti  gedeutet  hat,  iu  der  Cyprian  bei- 
gesetzt wurde  (vergl.  auch  S.  176  ff.  die  methodisch 
vortreffliche  Untersuchung  über  die  Frage  der 
Cypriauusbasiliken),  und  des  antiken  Villenviertels, 
das  nach  Mafsgabe  der  Funde  bei  Sidi  Bou  Said 
auzunelnuen  ist-  Sodann  die  Vorstadtteile,  die 
den  Mauern  näher  liegen:  bei  ßordj  Djedid  die 
von  Augustin  couf.  V8,  15  und  Prokop  1 21  erwähnte 
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memoria  beati  Cyprian i , nordnordöstlich  von  da, 
nach  Ste.  Mouiqne  zu  die  panische  Nekropole  und 
der  Cerestempel  (V),  beide  von  Delattre  aufgedeckt, 
ferner  die  Uusiliku  von  Damous  el  Karita,  in  der 
Verf.  tS.  170)  mit  Gsell  die  Basilica  maior,  als 
identisch  mit  der  ß.  restituta  und  B.  Perpetnae, 
zu  erkennen  geneigt  ist,  ohne  dabei  aber  — und 
das  sehr  mit  liecht  — das  angebliche  Perpetuu- 
Mosaik  als  Beweismittel  zu  verwenden,  ferner  der 
Aquädukt,  die  Friedhöfe  der  Officiales  bei  Bir  ez 
Zitouti  und  Bir  el  Djebbana  und  die  nahe  gelegenen 
Reste  eines  christlichen  Friedhofes  sowie  einer 
Thermenanlnge,  die  Villa  mit  der  Inschrift  des 
Wagcnlenkers  (nicht  Villenbesitzers!  s.  S.  842) 
Scorpianus  in  adamatu,  endlich  noch  einzelne 
andere  Punkte,  bei  deren  einem  der  Name  Koudiat 
Tsalli  trotz  des  Anklanges  an  die  <Sci7/tani  dem 
Verf.  (S.  192)  in  Ermangelung  anderer  Zeugnisse 
mit  Recht  nicht  auszuroicheu  scheint,  um  die 
Basilica  Celeriuae  vel  Scilitauorum  topographisch 
festzulegen. 

Für  das  Studium  der  Unter-  und  Oberstadt 
unterscheidet  Audollent  die  vier  Bezirke  Carta- 
genna  uud  Derraccbe,  Byrsa  und  La  Malga.  Muster- 
haft klar  uud  umsichtig  wird  für  den  ersten  dieser 
Bezirke  die  vielumstritteue  Hafeufrage  behandelt 
und,  unter  Hinweis  auf  de  Roquefeuils  Sondierungen, 
zu  Gunsten  der  auch  sonst  am  methodischsten  ver- 
gehenden Ohlerscheu  Ansätze  das  Torrsche  System, 
wie  auch  die  älteren  Ansichten  preisgegebeu ; den 
Plural  in  Ciceros  succincta  poriultus  (de  leg.  agr. 

II  87)  will  Verf.  (S.  223  ff.)  sicher  mit  Recht  wört- 
lich verstanden  wissen  uud  stützt  diese  Ansicht 
u.  a.  treffend  durch  den  Hinweis  auf  La  Soukra, 
La  Marsa  uud  den  See  von  Tunis.  Er  läfst  so- 
dann nach  kurzer  Erwähnung  von  Gancklers  wert- 
vollen Funden  bei  Douar  ech  Chott  und  sehr  rich- 
tigem Verzicht  auf  eine  vorschnelle  Verwendung 
des  heutigen  Ortsnamens  Gä  el  Oued  (=  lit  du 
rtiisseau)  eine  gute  Besprechung  des  Forums  und 
seiner  Umgebungen  folgen,  für  dessen  Lokalisierung 
zwischen  Kothou  und  Dar  Mustapha  beu  Ismail 
auch  die  Spuren  der  Brände  des  Jahres  14G  uud 
der  Zeit  des  Antoniuus  höchst  beachtenswert  sind. 

Für  Derinecbe  hat  sich  Delattres  Vermutung 
trefflich  bestätigt,  dafs  in  seinem  Namen  das  An- 
denken der  Antoninus-Thermeu  fortlebt.  Der  Bezirk 
umfafst  aufserdem  vor  allem  das  Fundgebiet  der 
panischen  Stelen  von  Feddan  el  Bchim,  die  panische 
Nekropole  von  DonTmes,  nahe  bei  diesen  ein  aus 
den  Fuudeu  mit  Sicherheit  zu  erschliefsendes  Se- 
rapeutn,  die  Qnai-Anlagcn,  eiuon  Kanal  und  eine 
punische  Nekropole  westlich  vou  den  Thermen, 
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endlich  verschiedene  Ruinen  bei  Bordj  Djedid. 
unter  denen  eine  der  grofseu  Cisternenanlageu  des 
wasserarmen  Karthago  iu  bezug  auf  ihre  punische 
oder  römische  Entstehungszeit  viel  besprochen 
worden  ist.  Verf.  (S.  249  ff.)  verzichtet  auch  dieser 
Frage  gegenüber  bei  dem  Mangel  sicherer  Beweis- 
mittel auf  eine  endgültige  Entscheidung,  will  aber 
den  panischen  Ursprung  der  Anlage  nicht  ab- 
streiten. 

Es  folgt  von  der  Oberstadt  zunächst  der  Bezirk 
der  Byrsa,  in  dem  Verf.  auch  die  Hügelreihe 
nördlich  von  St.  Louis  und  ihre  östliche  Fort- 
setzung miteinbegreift;  Verf.  hält  — wie  ich  glaube, 
mit  Recht  — bei  Ulpiau  fr.  XXII  G an  der  Lesung 
Su/mensem  fest  und  gewinnt  damit  für  das  Heilig- 
tum der  Caelestis  den  Ansatz  zwischen  dein  Ost- 
abhaug  vou  St.  Louis  uud  Mustapha  beu  Ismail 
(S.  2G4);  für  die  Thermenreste  auf  der  Colline  du 
Petit  semiuaire  verzichtet  er  mit  richtiger  Zurück- 
haltung zunächst  noch  auf  die  Identifikation  mit 
den  Thermae  Gargilianae  uud  läfst  den  Rauin  der 
eigentlichen  Burg  gegeu  Durean  de  la  Malle  und 
v.  Maltzau  auf  den  Hügel  von  St.  Louis  beschränkt 
sein,  was  ohne  Zweifel  sowohl  der  Überlieferung 
wie  den  Funden  am  besten  entspricht. 

Umsichtig,  wie  alleuthalbeu  bei  seinem  Vor- 
geheu,  führt  Audollent  nun  unter  scharfer  Schei- 
dung des  Sicheren  und  des  Hypothetischen  dem 
Leser  vor,  was  von  dem  Bilde  der  Burg  9ich  geben 
läfst:  die  Reste  der  zwei  Mauerzüge,  unter  denen 
der  der  1893  aufgedeckten  Amphoremnauer  von 
besonderem  Interesse  ist,  die  panische  Nekropole 
auf  der  Südseite,  im  Gebiet  der  heutigen  Kathe- 
drale die  ans  einer  Inschrift  zu  erschliefsende  aedes 
Concordia[e],  das  Askulapheiligtum,  das  nach  De- 
lattres vom  Verf.  (S.  283)  angenommener  Schätzung 
eine  gute  Hälfte  des  Hügelplateaus  einnahm,  und 
unterhalb  der  Chapelle  St.  Louis  die  siebeu  Absiden, 
deren  Deutung  auf  den  proconsnlarischen  Palast 
Verf.  S.  28G  das  Fehlen  jeglicher  Spuren  von  ab- 
schliefsendeu  Mauern  entgegenhält.  Das  Kapitolinm 
des  römischeu  Karthago  verlegt  Verf.  (S.  291) 
‘sous  beuefice  d’inveutaire’  mit  Cagnat  auf  die 
Stelle  der  heutigen  Kathedrale  und  betont  iui 
übrigen  sehr  richtig,  dafs  es  verkehrt  ist,  wenn 
man  dem  immerhin  beschränkten  Raum  des  Burg- 
hügels aufser  den  bereits  reichlich  ausgedehnten 
sicheren  Baudenkmälern  auch  noch  alle  möglichen 
anderen  Bauten  vermutungsweise  aufdriiugen  will 
(S.  291  f.);  es  ist  der  Kampf  gegen  die  ‘systemes 
brillant«,  inais  ephemeres’  (S.  321),  den  Verf.  gerade 
für  die  Byrsa  in  besonders  willkommener  Weise 
fuhrt. 
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Im  Bezirk  von  La  Malga  geben  das  Amphi- 
theater und  der  Zirkus  der  topographischen  For- 
schung keine  grundsätzlichen  Streitfragen  auf,  um 
so  mehr  ist  das  der  Fall  mit  deu  dortigen  Cisternen, 
über  dereu  Eutstehuugszeit  die  Meinungen  weit 
nuseinandergeheu;  Andollent  scheint  tnir  den  Argu- 
menten, die  aus  der  Bautechnik  dieser  Anlage  zu 
Gunsten  ihres  punischen  Ursprunges  vorgebracht 
worden  sind,  mit  Recht  zu  mifstraueu;  er  seiner- 
seits mucht  als  entscheidenden  Grund  für  spätere 
Datierung  den  Umstand  geltend,  dafs  die  35  m 
hoch  gelegenen  Cisternen  nur  im  Zusammenhang 
mit  dem  Aquädukt,  der  ihneu  das  Wasser  zuführte, 
entstanden  sein  können  (S.  299  ff.).  Soweit  sich 
ohne  Autopsie  — sie  geht  mir  leider  für  das  Stadt- 
gebiet von  Carthago  noch  ab  — überhaupt  ein 
Urteil  bilden  lälst,  möchte  ich  diese  Ansicht  für 
richtig  halten.  (Fortsetzung  folgt.) 


Attilio  Profumo,  Lo  fonti  cd  i tcrapi  dello  in- 
cendio  Neroniano.  Roma  1905,  Forzani  e.  c. 
748  S.  20  Lire. 

Eiu  Werk,  das  eine  einzelne  historische  Frage 
behaudelt,  mehr  als  700  Beiten  in  Lexikonformat 
umfassend  — das  ist  wohl  ein  bibliographisches 
Uuicum.  Freilich  deutet  schon  der  Titel,  welcher 
nicht  L’incendio  Neroniano  lautet,  sondern  die 
Quellen  und  die  Zeiten  dieses  Ereignisses  in  den 
Bereich  der  Untersuchung  zieht,  darauf  hin,  dafs 
auch  die  anschliefsenden  Begebenheiten,  die  Chri- 
stenverfolgung und  die  Pisonianische  Verschwörung 
heraugezogen  werden,  vor  allem  aber  eine  ein- 
gehende Würdigung  der  Quellen  angestrebt  wird. 
Dazu  kommen  noch  zahlreiche  Exkurse  über 
Fragen,  die  zu  dem  in  der  angegebenen  Weise 
erweiterten  Thema  in  Beziehung  stehn.  Kein 
Zweifel,  dafs  diese  Fülle  des  Stoffes  sich  nicht  auf 
wenigen  Seiten  bewältigen  liefs;  aber  die  Menge 
der  Anmerkungen,  Wiederholungen  und  Rekapitu- 
lationen, die  Breite  der  ganzen  Darstellung,  deren 
Verf.  sich  wohl  bewufst  ist,  wird  der  Leser  wohl 
kaum  gerechtfertigt  finden  durch  die  ‘objektive 
Methode’,  deren  Druck  nach  des  Verfassers  An- 
gabe eiue  Verkürzung  der  laugen,  mühsamen 
Wanderung  verhindert  hat;  und  wer  das  Buch  bis 
zu  Ende  lesen  will,  dem  kann  ich  zwar  ver- 
sprechen, dafs  er  Gelegenheit  haben  wird,  die 
Gelehrsamkeit  nnd  Belesenheit  des  Verfassers, 
auch  iu  der  deutschen  Litteratur,  das  eindringende 
Studium,  das  er  den  vou  ihm  behandelten  Pro- 
blemen gewidmet  hat,  nnd  auch  seine  Kombi- 
nationsgabe zu  bewundern  — aber  er  wird  sich 
auch  mit  Entsaguug  wappueu  müssen,  wenn  der 
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Umfang  des  Buches  ihn  nicht  vou  vornherein  von 
der  Lektüre  abschreckt. 

Ein  Bericht  über  deu  Inhalt  des  Buches  wird 
im  wesentlichen  in  zwei  Hauptabschnitte  zerfallen 
müssen,  deren  Gegenstände  9ind:  der  Hergang 
der  Dinge,  wie  ihn  Profumo  darstellt,  und  seine 
Lösuug  der  Quellen  frage.  An  das  zuletzt  ge- 
nannte Ergebuis  wird  sich,  soviel  ich  sehe,  die 
Kritik  heften  und  das  vou  Profumo  errichtete 
Gebäude  voraussichtlich  iu  seinen  Fundamenten 
erschüttern. 

Der  erste  nnd  wichtigste  Punkt,  den  Profumo 
unwiderleglich  festge9tellt  zu  haben  glaubt,  ist 
dieser:  Nero  ist  der  Urheber  des  Brandes.  Das 
wahre  Bild  dieses  Kaisers  finden  wir  bei  dem 
älteren  Pliuins,  welcher  als  Geschichtschreiber  der 
Kaiserzeit  der  dokumentarischen  Schule  angehört, ') 
keiu  prinzipieller  Feind  des  Nero  ist  und  au  Zu- 
verlässigkeit alle  andercu  Gewährsmänner  jener 
Zeit  übertrifft.  Plinius  nun  stellt  Nero  öfters  auf 
eiue  Stufe  mit  Caligula,  muls  ihn  also  für  nicht 
normal  gehalten  haben,  was  seiner  Abstammung 
vou  einem  sittenlosen  Vater  nnd  einer  leidenschaft- 
lichen Mutter  entspricht.  Alle  Handlungen  Neros 
wurden  nach  der  Auffassung  des  Plinius  diktiert 
von  passionierter  Pruuksncht  und  Eifersucht,  vom 
Streben  nach  dem  Aufserordentlicheu  und  Unglaub- 
lichen — auch  Tacitus  nennt  ihn  incredibilium 
cupitor  — einem  Streben,  das  überdies  in  der  Zeit 
lag  — mau  douke  z.  13.  an  die  Hochzeit  der  Messa- 
lina  und  des  Silius. 

Der  Plan  der  Brandstiftung  entsprang  aus  dem 
Wunsche  Neros,  sich  selbst  einen  neuen  Palast  zu 
schaffen,2)  die  Stadt  schöner  wieder  aufzubauen 
uud  bis  zum  Meere  auszudehueu , welches  ihr  so- 
wohl das  tägliche  Leben  als  auch  die  Weltherr- 
schaft gab.  Zugleich  beschlofs  er  den  Bau  eines 
Kanals  vou  Baiae  nach  Ostia,  um  vermittelst  der 
anuona  die  städtische  Bevölkerung  zu  beherrschen. 
Einen  gesetzlichen  Weg  zur  Durchführung  seiner 

')  Exkurs  über  die  verschiedenen  Richtungen  der 
Geschichtschreibung  dieser  Zeit:  die  dokumentarische 
Schule  wird  aufser  von  Plinius  noch  von  Sueton  und 
I)io  vertreten,  die  rhetorische  u.  a.  von  Velleius,  Va- 
lerius Maximus,  C'urtius,  die  philosophische  von  Tacitus 
und  Plutarch. 

*)  Exkurs  über  die  domus  au  reu,  insonderheit  über 
ein  eigentümliches,  vou  einer  Kuppel  gekröntes  Ge- 
bäude, welches  mit  der  Umschrift  iuac{ellum ) Aug(usti) 
auf  einem  dupondius  des  Nero  dargestellt  ist  und  von 
Profumo  als  ein  Teil  der  domus  aurea  gedeutet  wird, 
indem  er  die  Notiz  des  Sueton  Nero  31  praecipua  cac- 
nationum  rotunda,  quae  perpetuo  diebus  ar  noctibus  cir- 
cmnagcretur  auf  dieses  Gebäude  bezieht. 
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Pliine  gab  es  nicht;1)  gewaltsam,  aber  legal  war 
die  gerichtliche  Konfiskation  auf  Grund  krimineller 
Verurteilung;  doch  war  eine  systematische  Konfis- 
kation ganzer  Regionen  der  Stadt  nicht  durch- 
führbar; nur  eine  Katastrophe,  die  ihm  diktato- 
rische Gewalt  verlieh,2)  konnte  zum  Ziele  führen. 
So  entstand  der  ilolits  principi«,  der  in  der  offi- 
ziellen Darstellung,  welche  hier  wie  bei  allen 
anderen  Verbrechen  des  Kaisers  nicht  fehlte,  natür- 
lich durch  den  Zufall  ersetzt  wurde.  Die  Ur- 
sprungsstätte des  Feuers  waren  die  horrea  Pala- 
tina.3)  Die  von  Tacitus,  der  stets  von  Skrupeln 
geplagt  wird,  als  rumor  bezeichnet«  Überlieferung, 
dafs  Nero  auf  seiner  dometlica  scaenu  in  den  horti 
Maeceuatiani  beim  Anblick  der  brennenden  Stadt 
den  Untergang  Trojas  besungen  habe,  entspricht 
dor  römischen  Psyche  dieser  Zeit  und  speziell  der 
Psyche  des  Nero. 

Die  Verknüpfung  der  Christen  Verfolgung  mit 
dem  Brande,  von  der  nur  Tacitus  weifs,  beruht 
vermutlich  auf  einer  persönlichen  Hypothese  dieses 
von  ora torisch -psychologischen  Gesichtspunkten 
ausgehenden  Historikers.  Der  Christenprozefs  hat 
erst  im  Jahre  65  stattgefuuden  und  zwar  im  Früh- 
jahr, gleichzeitig  mit  den  ersteu  Verhaftnngen 
nach  dqf  Entdeckung  der  Verschwörung.  Au  den 
Prozefs  schlossen  sich  im  Mai  oder  Juni  65  die 
Feste  in  den  Vatikanischen  Gärten.  Da  die  Juden 
von  den  Statthaltern  im  Osten  streng  überwacht 
wurden,  so  ist  anzunehmen,  dafs  Nero  die  Christen, 
deren  Zahl  in  Rom  sicherlich  sehr  grofs  war,  als 
eine  bestimmte  jüdische  Sekte  genau  kannte.  Zu 
den  Motiven,  welche  Nero  zu  der  Einleitung  des 
Christenprozesses,  einer  cognitio  priucipis,  be- 
stimmten, gehörte  der  Wunsch,  die  öffentliche 
Aufmerksamkeit  von  den  durch  den  Brand  und 
dessen  Folgen  geschaffenen  inneren  Verhältnissen 
abzuleuken  (abolendo  rumori).  Von  einem  Spozial- 
gesetz  gegen  die  Christen  fehlt  jede  Spur.  Die 

')  Exkurs  über  die  Frage,  ob  im  römischen  System 
ein  Expropriationsrecht  vorhanden  war,  mit  negativem 
Ergebnis. 

*)  Staatsrechtlicher  Exkurs  über  die  auf  der  dik- 
tatorischen Gewalt  beruhenden  unbeschränkten  Befug- 
nisse des  princeps. 

y)  Exkurs  über  die  früheren  und  späteren  Brände 
in  der  Stadt,  ein  zweiter  über  die  inutmafslichen  Wind- 
richtungen im  Juli  64  n.  Chr.,  ein  dritter  über  die 
Worte  ardenle  domo  bei  Tac.  Ann.  XV  50,  die  sich  nicht 
auf  den  Brand  beziehen,  da  man  entweder  die  hand- 
schriftliche Lesart  festhalten  und  ‘von  Lichtern  glän- 
zend’ zu  erklären  hat  (dies  erinnert  an  Joh.  Müllers 
jüngste  Konjektur  ardcute  { taed'us > domo)  oder  etwa  in 
aacendens  dom  um  ändern  mufs. 


Anklage  lautete  nicht  auf  Brandstiftung,  ’)  sondern 
auf  die  iu  dem  sog.  lustitntum  Neroniauum,  das 
unter  Tiberius  entstanden  ist,2)  enthaltenen  drei 
crimiua,  die  von  Tacitus  durch  die  Worte  per  fla- 
gitia  iuvisos,  exiliabilw  superstitio , oJium  hutnani 
geueris  (objektiver  Genetiv)  bezeichnet  werden  und 
ebenfalls  iu  der  Anklage  gegen  Servilia,  die 
Tochter  des  Barea  Soranus,  die  eine  Christin  war, 
hervortreten.  Das  Institution  zeigt  sich  in  den 
Majestätsprozessen  des  Tiberius;  Tacitus  nennt  es 
durch  Antonomasie  lex  maieslati«.  Die  Strafen  der 
Christen  sind  die  gewöhnlichen  für  lacsa  maiestas. 

In  dem  Bericht  über  die  Pisoniauische  Ver- 
schwörung hat  Tacitus  zwei  vou  einander  ge- 
trennte Unternehmungen  vermischt:  die  Ver- 

schwörung der  julischeu  Partei3)  uuter  Piso  und  die 
der  antijulischen  unter  Seneca  und  Faenius  Rnfus 
(die  militari«  conspiratio  Ann.  XV  66).  Die  Ent- 
deckung der  ersten  zog  die  der  zweiten  nach  sich. 
Die  Bedeutung  beider  Verschwörungen  war  an 
sich  gering,  namentlich  die  der  Pisonianischen, 
und  weuu  Tacitus  XV  73,  wo  er  versichert,  dafs 
die  Verschwörung  wirklich  unternommen  worden 
sei,  keinen  seiner  Zeugen  bei  Nameu  nennt,  so 
wird  dadurch  bewiesen,  dafs  seine  drei  Gewährs- 
männer den  Verschwörungen  höchstens  iusofern 
eine  Bedeutung  beigelegt  haben,  als  sie  nach  ihrer 
Meinung  dem  Nero  als  Vorwand  fiir  seine  Raub- 
züge dienten. 

Wie  stellt  es  nun  um  die  historische  Beglaubi- 
gung dieser  Vorgänge,  insonderheit  der  Angabe, 
dafs  Nero  der  Urheber  des  Brandes  war?  Wir 
finden  diese  Angabe  zunächst  bei  Dio  und  Suetou. 
Die  Autorität  des  letzteren  ist  sehr  grofs.  Sein 
Vater  war  mit  Otho,  dem  Intimus  Neros,  be- 
freundet; er  hatte  mehr  mündliche  und  offizielle 
Quellen  als  Tacitus;  seine  Berichterstattung  gilt 
daher  auch  iu  der  Schätzung  der  Späteren  als 
treuer  und  exakter. 

Auch  in  Juvenals  achter  Satire  glaubt  Profumo 
ein  paar  verhüllte  Anspielungen  auf  Nero  als 
Brandstifter  gefunden  zu  haben.4)  Tacitus  aber 


')  Subdere  reo«  ist  einfach  = ‘sottoporrc  a judizio’, 
qui  fatebantur  = ‘die  sieb  öffentlich  zum  Christentum 
bekannten’,  correpti  ‘vor  Gericht  geschleppt’;  am- 
victi  ist  dem  coniuvcti  vorzuziehen. 

•)  Exkurs  über  die  juristische  Begründung  des 
Christenprozesses. 

n)  Exkurs  über  die  politischen  Parteien  in  dem 
letzten  Abschnitt  der  Regieruugszeit  Neros  und  die 
ihnen  entsprechenden  Literaturgruppen. 

*)  Erkurs  über  die  Entstehungszeit  dieser  Satire: 
sie  sei  geschrieben  in  der  letzten  Zeit  des  Nero,  aber 
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sagt  von  der  Entstehung  des  Brandes:  forte  an 
dolo  principis , incertum , nam  ntrumque  auctores 
prodidere.  Zn  dieseD  Worten  kehren  Profamos 
Ausführungen  immer  wieder  zurück;  sie  auf  ihren 
wahren  Ursprung  zurückzuführen  ist  sein  eifrigstes 
Bemühen. ')  Durch  mannigfache  Andeutungen 
zeigt  Tacitus,  dafs  er  trotz  des  im  Eingang  der 
Beschreibung  des  Brandes  ausgedrückten  Zweifels 
geneigt  ist,  Nero  für  den  Brandstifter  zu  halten. 
Dahin  gehören  die  Worte  palam  face s iaciebant  — 
esse  sibi  auclorem  vociferabauUir  — was  er  über 
die  Entstehung  des  zweiten  Braudes  sagt:  plusque 
iufamiue  id  incendium  liabuit  — videbalurque  Nero 
condendae  urbis  novue  et  cognomento  suo  appellamlae 
gloriam  quaerere,  endlich  das  freimütige  Wort  des 
Tribunen  Subrius  Flavus:  odisse  coepi,  poslquam 
parricida  matris  et  uxoris,  auriga  et  histrio  et  in* 
cendiarius  e.ctitisli,  das  Tacitus  mit  einer  Bemer- 
kung begleitet,  welche  zeigt,  wie  hohen  Wert  er 
auf  die  authentische  Wiedergabe  dieses  Ausspruches 
legt.  Woher  hat  er  nun  jeues  forte , das  mit  die- 
sen Andeutungen  im  Widerspruch  steht?  Nicht 
von  einem  der  drei  Gewährsmänner,  von  denen 
man,  da  er  sie  öfters  nennt,  namentlich  auf  Grund 
der  Stelle  XIII  20,  annimmt,  dafs  er  sie  seiner 
Darstellung  in  der  zweiten  Hälfte  der  Annalen  zu 
Grunde  gelegt  hat.  Denn  Plinius  bezeugt  in  sei- 
ner Nat.  Hist,  ausdrücklich,  dafs  Nero  die  Stadt 
angezündet  hat  — uud  dieses  Zeugnis  des  objek- 
tiven, unparteiischen  Geschichtschreibers  und  schar- 
fen Kritikers  genügt  allein  schon,  um  die  Tatsache 
festzustelleu  — und  von  Fabins  Rusticus,  dem 
Freunde  des  Seneca,  darf  man  anuehmen,  dals 
sein  Zeugnis  ebenfalls  Nero  belastet  hat.  Was 
endlich  Cluvius  Rufus,  den  von  Tacitus  durchweg 
bevorzugten  Gewährsmann,  betrifft,  so  hätte  Ta- 
citus, wenn  dieser  Autor  Nero  der  Brandstiftung 
nicht  beschuldigt  hätte,  den  Namen  des  Cluvius 


später  umgearbeitet;  die  erste  Publikation  eines  corpus 
der  Satiren  Juvenals  sei  unter  Ncrva  erfolgt  in  der  Zeit 
‘furcbtertüllter  Ungcwifsheit’;  eben  deshalb  seien  jene 
Andeutungen  verhüllt  mit  Rücksicht  auf  den  einst  von 
Nero  ausgezeichneten  Nerv«. 

0 Exkurs  über  den  Charakter  des  Tacitus  als  Ge- 
schichtschreiber: von  der  Advokatenlanfbahn  aus- 
gegangen, gehört  er  als  Geschichtschreiber  der  philo- 
sophischen Richtung  an;  ihm  ist  aufser  der  moralischen 
Tendenz  und  dem  Abscheu  gegen  Einzelheiten  und 
geringe  Dinge  die  psychologische  Methode  eigen.  Seine 
Kritik  beruht  auf  dem  Prinzip  der  Wahrscheinlichkeit; 
das  Echo  der  Auklage,  nicht  immer  exakt  zu  sein,  ist 
seine  wiederholte  Versicherung,  er  schreibe  unparteiisch 
oder  er  gebe  die  übereinstimmenden  Rerichte  der 
(Quellen  wieder,  und  seine  Neigung  zum  Zweifel. 


denen  des  Fabius  und  Plinius  gegeuübergestellt;') 
er  beschränkt  sich  aber  auf  die  allgemeine  Be- 
merkung: nam  ulrumque  auctores  prodidere.  Ja, 
ein  Zeugnis  des  Cluvius  zu  Gunsten  Neros  hätte, 
wenn  es  vorhanden  gewesen  wäre,  nicht  blofs 
Tacitns,  sondern  alle  Späteren  gezwungen,  über 
die  Autorschaft  des  Brandes  in  Zweifel  zu  bleiben. 
Woher  hat  nun  Tacitus  sein  forte . wenn  er  es 
weder  dem  Plinius  noch  dem  Fabins  noch  dem 
Cluvius  entnommen  hat? 

Schon  eiu  Vergleich  der  Worte  coepla  rimul 
et.  aucla  couiuratione  XV  48  mit  dem  Schlüsse  des 
XIV.  Buches  et  orta  insidiarum  in  Neronein  magna 
nwles  et  ivprospera  deutet  auf  eiuen  mit  dem  Be- 
giun  des  XV.  Buches  eintretenden  Wechsel  der 
Quelle.  Mau  beobachtet  ferner,  dafs  iu  den  drei 
grofsen  Erzählungen  des  XV.  Buches,  von  dem 
armenischen  Kriege  (wo  nach  Tacitus'  Darstellung 
ein  grofser  Teil  der  Schuld  an  der  parthischen 
Katastrophe  auf  Corbulo  fallt),  vom  Brande  der 
Stadt  und  vou  der  Pisonianischen  Verschwörung, 
das  Bestreben  hervortritt,  die  kaiserliche  Regierung 
zu  entlasten.  In  alleu  dreien  wird  der  echten 
Version  eine  offizielle  gegeuübergestellt,  die  jener 
entweder  gleichgestellt  wird  — bei  dem  Brande 
XV  38  — oder  über  sie  gestellt  wird  — bei  der 
Verschwörung  XV  73  — oder  als  eiuzig  wahr 
hingestellt  wird  — bei  dem  armenischen  Kriege 
XV  16.  Sie  verrät  sich  iu  dem  Bericht  über  den 
Brand  aufser  in  jenem  forte  in  der  Notiz  XV  39 
sed  solacium  populo  . . . cainpum  Marlis  . . . pate- 
feeit\  denn  das  Marsfeld  raufste,  als  Nero  ankam, 
von  Flüchtlingen  schon  okkupiert  sein;  in  den  von 
Tacitus  berichteten  Versprechungen  Neros  und 
auch  in  dem,  was  er  verschweigt.  Auch  die  Pro- 
zesse des  16.  Buches  zeigen  das  Bemühen,  die 
kaiserliche  Regierung  zn  entlasten.  Der  neue 
Gewährsmann  war  keiu  Höfliug,  aber  ein  Mann, 
der  in  jenen  Jahren  au  den  Regierungsgeschäften 
beteiligt  gewesen  war  uud  parteiischer  für  sie 
eintrat  als  Cluvius,  ein  Mann,  der  im  J.  65  als 
Beamter  an  der  geheimen  cognitio  principis  teil- 
genommen hatte  und  daher  die  vielen  Einzelheiten 
kannte,  die  bei  dem  Verhör  der  Verschworueu 
aus  Licht  kamen.  Auf  einen  Beamten  deuten  die 
Worte  quibus  vertun  noscendi  cura  erat  XV  73. 
Nun  finden  wir  unter  den  nach  der  Entdeckung 
der  Verschwörung  von  Nero  Belohnten  den  da- 

*)  Exkurs  über  das  Geschichtswerk  des  Cluvius, 
das  unter  Vespasiun  oder  Titus  geschrieben,  aber,  nach- 
dem Cluvius  unter  Titus  oder  in  der  erstcu  Zeit  des 
. Domitian  gestorben  war,  erst  unter  Trajan  nach  den 
Historien  des  Tacitus  herausgegeben  worden  sei. 
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maligen  designierten  Priitor  Cocceins  Nerva,  den 
späteren  Kaiser.  Er  stammte  aus  einer  Jnristen- 
familie,  ist  wahrscheinlich  64  Quästor  gewesen 
and  hatte  vermutlich  in  dem  Verfahren  gegen  die 
Verseil wornen  die  juristische  Leitung.  Tacitus 
aber  war  mit  Nerva  befreundet  und  sein  Kollege 
im  Konsulat.  So  ist  es  begreiflich,  dafs  er  von 
Nerva  mündliche  Mitteilungen  und  schriftliche 
Aufzeichnungen  erhielt.  Sie  bilden  die  einzige 
Quelle  des  Tacitus  für  die  grofsen  Erzählnugeu 
des  XV.  und  XVI.  Buches.  Diese  beiden  Bücher 
sind  früher  als  alle  anderen  Bücher  der  Annalen, 
wahrscheinlich  in  den  ersteu  Jahren  des  Trajan, 
geschrieben.  Nach  ihnen  erschienen  bei  Lebzeiten 
des  Tacitus  die  Bücher  I — XII  der  Annalen,  wur- 
den aber  alsbald  einer  scharfen  historischen  Kritik 
unterzogen.  Um  dieser  zu  begegnen,  entschlofs 
sich  Tacitus  zu  einer  kritischen  Umgestaltung  der 
folgenden  Bücher,  vollendete  sie  aber  nur  für  die 
Bücher  XIII  und  XIV,  während  XV  und  XVI  ihre 
ursprüngliche  Gestalt  bewahrten  und  zusammen 
mit  XIII  und  XIV  nach  Tacitus’  Tode  vou  deu 
Erben  heransgegeben  wurden.  So  kommt  es,  dafs 
in  den  Büchern  XV  und  XVI  Nerva,  in  XIII  und 
XIV  Cluvius  herrscht. 

Dieser  Inhaltsbericht  erhebt  nicht  deu  An- 
spruch, eine  erschöpfende  Wiedergabe  der  mannig- 
faltigen und  weit  ausgreifenden  Ausführungen  Pro- 
fumos  zu  sein;  aber  die  Hauptgesichtspunkte  uud 
die  wesentlichsten  Ergebnisse  glaube  ich  ver- 
zeichnet und  damit  den  Bedürfnissen  uud  Wün- 
schen der  Leser  dieser  Wochenschrift,  deren  Mehr- 
zahl der  Iuhalt  des  erst  um  Ostern  d.  J.  erschiene- 
nen Werkes  noch  unbekannt  sein  wird,  besser 
entgegengekomtneu  zu  sein,  als  es  eine  mit  dem 
Inhaltsbericht  verflochtene  Kritik  tun  würde.  Auf 
die  letztere  würde  ich  sogar  gänzlich  verzichten, 
wenn  es  mich  nicht  drängte,  im  Einverständnis 
mit  den  Lesern  dieser  Auzeige  — dessen  bin  ich 
sicher  — in  einem  Hauptpunkte  oder  vielmehr  in 
in  dem  Hauptpunkte  der  Beweisführung  Profumos 
eutgegenzutreteu.  Dieser  Puukt  ist  seine  Deutung 
des  Ursprungs  jenes  Zweifels,  den  Tacitus  durch 
die  Worte  forte  an  dolo  prineipi»  iucerlnm  aus- 
drückt. Dafs  der  ältere  Pliuius  sich  in  seinem 
Geschichtswerk  nicht  anders  geänfsert  hat  als  in 
seiner  Nat.  Hist.,  darf  als  sicher  gelten,  und  dafs 
auch  Fabins  Rusticus  Nero  als  den  Brandstifter 
bezeichnet  hat,  kann  als  wahrscheinlich  zugegeben 
werden.  Aber  den  überzeugenden  Beweis  dafür, 
dafs  Cluvius,  der  ‘Herold’  Neros,  der  in  dessen 
Regierung  ‘mehr  das  Gute  als  das  Schlechte  sah’, 
ebenfalls  den  Kaiser  für  den  Urheber  des  Brandes 
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erklärt  hat,  ist  Profumo  schuldig  geblieben.  Denn 
die  Bemerkung,  dafs,  wenn  Cluvius  zu  Gunsten 
Neros  ausgesagt  hätte,  nicht  Tacitus  allein,  son- 
dern die  gesamte  spätere  Überlieferung  in  der 
Ungewifsheit  stecken  geblieben  wäre,  unterscheidet 
sich  nicht  wesentlich  von  einem  Zirkelschlufs,  und 
die  Behauptung,  dafs  Tacitus,  wenn  er  eine  Ent- 
lastung des  Nero  bei  Cluvius  gefunden  hätte,  den 
Namen  dieses  von  ihm  bevorzugten  Autors  denen 
des  Fabins  und  Pliuius  gegenübergestellt  und  sich 
nicht  mit  einer  allgemeinen  Wendung  begnügt 
haben  würde,  ist  weit  davon  entfernt,  zu  über- 
zeugen. Tacitus  hat  bekanntlich  das  XIII  20,  wo 
er  eine  Divergenz  zwischen  deu  Berichten  des 
Fabius  einerseits  uud  des  Plinius  uud  Cluvius 
andererseits  auführt,  mit  den  Worten  uos  comm- 
sum  auctorum  (d.  h.  dieser  drei  Quellen)  tecuturi, 
quae  divei'm  prodiderint,  sub  uomintbut  eonnn  tra- 
demus  gegebene  Versprechen  gerade  in  deu  beiden 
Büchern,  die  er  nach  Profumos  Ansicht  einer  kri- 
tischen Umgestaltung  nuterzogeu  hat,  durchaus 
nicht  immer  gehalten.  Wer  von  seinen  drei  Ge- 
währsmännern behauptet  hat,  dafs  Nero  den  Leich- 
nam seiner  Mutter  gesehen  uud  ihre  Schönheit 
gepriesen  habe,  und  wer  es  geleugnet  bat,  sagt 
er  uns  XIV  9 nicht,  sondern  begnügt  sich  auch 
hier,  nachdem  er  den  vorausgegangenen  Bericht 
mit  den  Worten  haec  consensu  produntur  abge- 
schlossen hat,  mit  der  allgemeinen  Wendung  tunt 
qni  tradiderint , mnt  qui  abnuant.  Uber  den  Tod 
des  Burrus  berichtet  er  XIV  51  mit  einem  ähn- 
lichen Ausdruck  wie  über  die  Entstehung  des 
Brandes  der  Stadt:  incerlum  valetudine  an  veneno, 
und  verzeichnet  die  Stützen  jeder  der  beiden  Auf- 
fassungen, ohne  einen  Namen  zu  nennen.  Das 
Verhalten  des  ltubellius  Plautus  kurz  vor  seiner 
Ermordung  begründet  er  XIV  59  durch  sive  — stu 
— <di  — sunt  qui  . . . ferant  und  wendet  sich  dann 
mit  certe  dem  eiustimmig  Überlieferten  zu.  Io 
einem  Falle  verschweigt  er  sogar  gänzlich  die 
ihm  bekannte,  in  den  Historien  von  ihm  selbst 
acceptiertc  l berlieferung  eines  seiner  drei  Ge- 
währsmänner, nämlich  die  des  Plinius  über  den 
Anfang  der  Beziehungen  zwischen  Nero  und  Pop- 
paea  XIII  45.  Es  hindert  uns  demnach  durchaus 
nichts,  in  dem  Ausdruck  naut  utrumque  uuetores 
prodidere  XV  38  tiuter  den  auctores  die  drei  be- 
kannten Gewährsmänner  des  Tacitus  zu  verstehen; 
ja  es  ist  unnatürlich,  zu  behaupten,  dafs  diese 
anctores  andere  Gewährsmänner  seien  als  die  XIII 
20  mit  demselben  Ausdruck  bczeiclmeten.  Nach 
allem  diesem  mufs  es  als  wahrscheinlich  gelten, 
dafs  Cluvius  die  Entstehung  des  Braudcs  dein  Zu- 
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fall  zugeschrieben  hat,  lind  wenn  die  spätere  Über- 
lieferung, Tncitns  ausgenommen,  dieses  Zeugnis 
bei  Seite  geworfen  hat,  so  ist  dies  wohl  weniger 
der  Autorität  des  Plinius  und  Fabins  zuzuschrei- 
beu,  als  der  allgemeinen  Vorstellung,  die  man 
sich  von  dem  Charakter  Neros  gebildet  hatte. 

Wenn  nun  Tacitus  sein  forte,  den  Stein  des 
Anstofses  für  Profutno,  dem  Cluvius  verdankt,  so 
schwindet  der  Anlals  und  das  Hauptfundameut 
der  Hypothese  Profumos  über  die  Zeit  und  die 
Art  der  Entstehung  der  einzelnen  Büchergruppeu 
der  Aunalen.  Wird  doch  auch  an  sich  niemand 
geneigt  sein,  in  den  Worten  nnm  vlrumque  auc- 
lore*  prodidere  unter  den  auctores  Mitteilungen  des 
Nerva,  der  kein  Historiker  war,  mitzuversteben. 
Jene  ganze  Hypothese  ist  ein  künstliches  Gebäude. 
Weder  dafs  die  Bücher  XIII  und  XIV  von  Tacitus 
umgestaltet,  noch  dafs  die  Bücher  XIII — XVI  nach 
seinem  Tode  herausgegeben  worden  sind,  wird 
irgend  jemand  Profumo  glauben,  am  allerwenigsten 
aber,  dafs  die  Bücher  XV — XVI  die  ältesten  von 
allen  und  in  den  ersten  Jahreu  des  Trajau  ge- 
schrieben worden  sind.  Dem  widerspricht  ja  alles, 
was  wir  aus  der  Vorrede  des  Agricola  und  aus 
den  Briefen  des  jüngeren  Plinius  wissen.  Was  für 
ein  Motiv  aber  hatte  Profumo,  die  Entstehung 
der  Bücher  XV  und  XVI  so  früh  anzusetzen?  Es 
war  nicht  blol's  das  Bedürfnis,  vorauszusetzeu,  dafs 
Tacitus  au  die  Verwertung  der  Mitteilungen  Ner- 
vas  alsbald  herangegangen  sei:  Profumo  wufste  so 
gut  wie  alle  anderen  Leser  des  Tacitus,  was  dieser 
von  der  Zuverlässigkeit  offizieller  Versionen  hielt, 
und  konnte  daher  niemandem  zumuten , zu  glau- 
ben, dafs  die  Bücher,  in  denen  eine  Geringschätzung 
der  offiziellen  Tradition  hervortritt,  früher  ge- 
schrieben seien  als  diejenigen,  in  denen,  wie  er 
meint,  die  offizielle  Tradition  herrscht.  Nicht  ein 
Hinabsteigeu  von  der  Unbefangenheit  zur  Be- 
fangenheit, sondern  ein  Aufsteigen  von  der  Be- 
fangenheit zur  Unbefangenheit  and  klaren  Er- 
kenntnis schien  der  Vorstellung,  die  mau  von  der 
natürlichen  Entwicklung  eines  Schriftstellers  hat, 
zu  entsprechen.  So  errichtete  Profumo  auf  dem 
forte  des  Tacitus,  das  nach  seiner  Ansicht  eine 
besondere  Erklärung  heischte,  durch  fortgesetzte 
Anfügung  neuer  Steine  einen  Bau,  dessen  Teile, 
sämtlich  seltsam,  an  Seltsamkeit  noch  übertroffen 
werden  durch  die  Spitze,  d.  h.  durch  die  Behaup- 
tung, dafs  Tacitus  einen  Teil  der  Aunalen  zu  einer 
Zeit  geschrieben  habe,  wo  er  mit  der  Vorbereitung 
und  Abfassung  der  Historien  beschäftigt  war. 

Was  aber  das  Hauptthema  des  Buches,  die 
Entstehuug  des  Nerouischeu  Brandes,  betrifft,  so 


wird  auch  nach  Profumos  Ausführungen  die  histo- 
rische Forschung  über  das  Wort  des  Tacitus  forte 
<m  dolo  priiicipis  i/icerturn  nicht  hinauskommen 
können.  Georg  Andresen. 

A.  Hynitzsch,  Erinnerungen  an  vergangene 
Tage.  Reden  und  Abhandlungen.  Quedlinburg 
1904.  107  S.  8°.  gcb.  JL  3,50,  broch.  3 A. 

Eine  Sammlung  von  Reden,  die  teils  bei  eigent- 
lichen Schulfeiern,  teils  an  patriotischen  Festtagen, 
teils  auch  an  Tagen  gehalten  worden  sind,  die  für 
die  Stadt  Quedlinburg  bedeutungsvoll  waren.  Alles 
iu  allem  kann  man  sagen,  dafs  sie  wohl  verdienten, 
durch  den  Druck  fixiert  und  einem  gröfseren 
Kreise  zugänglich  gemacht  zu  werden.  Sind  sie 
doch  reich  an  gesunden  und  nicht  ganz  gewöhn- 
lichen Gedanken,  wie  sie  sich  auch  in  sorgfältig 
ausgearbeiteter  Form  darbieten.  Auch  wenn  der 
Verf.  bei  dem  Festmahl  anläfslich  der  350 jährigen 
Jubelfeier  des  Gymnasiums  zu  Quedlinburg  das 
Wort  ergreift,  weifs  er  Dinge  zu  sagen,  die  selbst 
einen  nicht  in  Quedlinburg  Geborenen  interessieren 
müssen.  Ebenso  braucht  mau  nicht  gerade  in  der 
Umgebung  von  Quedliuburg  den  Spuren  Klopstocks 
träumend  nachgegaugeu  zu  sein,  um  seiner  am 
hundertjährigen  Todestage  des  Dichters  am  Klop- 
stockdenkmal  gehaltenen  Rede  ein  williges  Ohr  zu 
leihen.  Auch  die  Charakterbilder  Luthers  und 
Bismarcks,  die  er  in  zwei  anderen  Reden  entwirft, 
haben  etwas  sehr  Ansprechendes  und  zeigen  scharfe 
Umrisse.  Den  Ansprachen  und  Reden  angefügt 
sind  vier  Abhandlungen,  die  eine  über  Klopstocks 
Messiade,  die  zweite  über  die  Parabel  von  den 
drei  Ringen  in  Lessiugs  Nathan,  die  dritte  über 
Goethes  Iphigenie  nach  ihrem  sittlich -religiösen 
Gehalte,  eine  vierte,  die  umfangreichste  und  inter- 
essanteste, mit  dem  Titel:  das  Leben  des  Traums 
und  der  Traum  des  Lebens. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Kuhns  Zeitschrift.  39.  Bd.,  4.  lieft. 

S.  539 — 550.  Paul  Kr etscli mer,  Wortgcschicht- 
liclie  Miscellen.  1.  Die  Ausdrücke  für  Kirche  gehen 
gröfstentcils  auf  gr.  ixxktjoice  (franz.  egtise,  it.  ehieeu 
usw.),  xvQKtxvv  (d.  Kirche,  slav.  critki /)  und  ßarukixij 
(rum.  hieerien  usw.)  zurück,  ixxkrjain  bedeutet  von 
Ilaus  aus  nur  ‘Gemeinde’,  olxog  ii/g  ixxktjdiag  bei 
Euseb.  ‘Gemeindehaus’,  daraus  abgekürzt  ixxkrjaiu 
‘Kirche’.  Dom  ist  nicht  domtu  dei , sondern  thwn 
bedeutet  ‘Stift’,  thumkirch,  Dotnkirclte  = Stiftskirche. 
thwn  aber  ist  die  alte  dotnwt  eccleeiue  — otxog  zijg 
ixxktjoictg.  Dasselbe  bedeutet  Affinster  = monasteriwn. 
So  d.  h.  ‘Kloster’  wurden  die  Stiftshiiuser  in  der  Zeit 
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genannt,  wo  den  Mitgliedern  des  Domkapitels  klöster- 
lich strenge  I^ebensweise  vorgeschrieben  wurde.  2.  Gr. 
äpu£a  erwuchs  aus  upa  älgovi  ‘eins,  zusammen  mit 
der  Achse’.  So  hiefs  ursprünglich  nur  das  untere 
Gestell  des  Lastwagens,  wie  aus  II.  S2  1 89  ff.  hervor- 
geht. Beiin  Streitwagen  wurden  die  Räder  von  der 
Achse  abgenommen  (vgl.  E 720  ff.),  beim  Lastwagen 
waren  sie  ‘eins  mit  der  Achse’.  Dies  erklärt  näher 
Probus  zu  Georg  1.  163:  tympana  cohaermtia  axi: 
axix  autem  cum  rota  volvitur.  3.  Dor.  ovi o ‘dieser’ 
weist  auf  Entstehung  von  ofaog  aus  6 -t-  v -f-  to.  Die 
archaische  Schreibung  TOTO  für  ioviov  zeigt  eine 
zweite  Bildungsweise,  die  in  Verdoppelung  von  toi“ 
besteht;  vgl.  skr.  tä-tä.  4.  Ngr.  xinqa  ‘Stadt’.  — 
S.  556  — 571.  Hugo  Ehrlich,  Ein  griech.  Auslauts- 
gesetz.  Anslautendes  -gs  wurde  mit  Dehnung  vorans- 
geheuder  Kürze  zu  q.  So  ddp «g,  päxaq  aus  *däp aqg, 
pctxaqg;  xpäq  aus  *ipaQg.  — S.  571—586.  Ders., 
Zur  griech.  Prosodie.  I.  Der  Gravis,  ßuqna,  ist  ein 
erhöhter  Ton,  dessen  Höhe  in  der  Mitte  zwischen 
Acut,  und  tonloser  Silbe  liegt,  daher  bis  um 

dir.  Geburt  auch  peatj  genannt.  Auch  die  Präpo- 
sitionen hatten  auf  der  Endsilbe  den  Mittclton,  d.  i. 
den  geschwächten  Acut.  II.  Zu  yaXtjv'  ägoi  Eurip. 
Or.  279  = Aristoph.  Frösche  303.  — S.  604—607. 
Aug.  Zimmermann,  Miscellanea  ctymologica.  a) 
Dio  lat.  Suffixe  -«mm»  und  -emium.  b)  aerumuu 
urspr.  ‘Tragreffe  (furca)  aus  Erz’  (vgl.  ueratnen),  daher 
Last,  Kummer,  c)  aetütum  ist  ein  aus  actus  ge- 
bildetes Particip.  — S.  607 — 9.  M.  Olsen,  Ligur. 
Porcobera  (Flufsname)  — S.  611  f.  W.  Schulze: 
diXt a-  aldoJov  yvvaixtTov. 


The  Classical  Review  XIX  1,  Februar  1905. 

S.  1 — 3 wird  über  den  Verlauf  der  Haupt- 
versammlung der  Classical  Association  of  Eng- 
land and  Wales  am  6.  und  7.  Januar  in  London 
berichtet.  S.  3—6  wird  die  auf  ihr  vorgetragene 
Presidential  Address  des  Earl  of  Ualsbnry,  Lord 
Chancellor,  im  Wortlaut  mitgeteilt.  S.  6 f.  teilt  ein 
Ausschufs  dieser  Gesellschaft  (J.  P.  Postgate  u.  a.) 
eine  kleine  Liste  lateinischer  W'ortc  von  zweifel- 
hafter Rechtschreibung  mit  und  bittet  um  Äuße- 
rungen zu  ihr.  — S.  7 — 9.  R.  M.  Henry  sammelt 
und  ordnet  die  Stellen,  an  denen  Homer  die 
Apostrophe  anwendet,  und  versucht,  diese  Aus- 
drucksweise zu  erklären.  So  führt  er  vermutungs- 
weise die  Anrede  des  Patroklos  auf  einen  alten  alvog 
imivpßtog  oder  Hqrjvog  zurück.  — S.  lOf.  J.  B. 
ßury  sieht  bei  Buccbylides  V 31  ein  literarisches 
Kompliment  gegen  Pindar  (III  19  = IV  1);  ebenso 
erklärt  er  die  Nachahmung  des  Anfangs  von  Phry- 
nichus  Phönissen  durch  den  ersten  Vers  der  Perser 
des  Ä schylus.  — S.  11  f.  C.  II.  Moore  behauptet 
gegen  Wilamowitz  u a.,  die  kürzere  Sammlung  der 
Tragödien  des  Euripides  habe  nur  9 Stücke 
umfafst,  nicht  auch  die  Bakchen.  — S.  12  f.  Der-  i 
selbe  weist  darauf  hin,  dafs  auch  ein  Papyrusfund 
(Oxyr.  Pap.  III  p.  103)  die  Gründe  gegen  die  Atlie- 
tese  von  Eurip.  Med.  714  sq.  verstärkt.  — S.  13  f.  ! 
Ch.  N.  Smilcy  verteidigt  die  Echtheit  von  Eurip. 
Alcest.  16.  — S.  14 — 18.  L.  11.  G.  Green wood 
behandelt  10  Stellen  der  Nikomachischen  Ethik 


des  Aristoteles.  — S.  18 — 26.  II.  Richards  gibt 
eine  gröfsere  Reihe  kritischer  Bemerkungen  zu  Marcus 
Aurelius.  — S.  26 — 30  setzt  II.  D.  Naylor  und 
S.  30—36  W.  Hcadlam  die  Erörterungen  über  den 
Ausdruck  der  Verbote  im  Griechischen  fort:  s. 
Wocbenschr.  1904  No.  32  S.  878.  Der  letztere  hält 
(mit  Hermann)  an  dem  Unterschiode  von  pt ) noin 
und  prt  noiT/dyg  fest,  während  der  erstere  auf  Grund 
I einer  Durchmusterung  der  Tragiker  sich  nur  mit 
Einschränkungen  für  diese  Distinktion  ansspricht. 

| — S.  36.  A.  Pallis  verteidigt  xaxiZg  in  der  Be- 
deutung ‘vergeblich , umsonst’  bei  Kur.  CycL  694 
durch  den  Hinweis  auf  das  neugriechische  xov  xeexov. 

— W.  H.  D.  Rouse  vergleicht  zezqc ig  ‘vierter  Tag’ 
mit  neugriech.  mqädtj  ‘Mittwoch’.  — S.  37  f.  H. 
W.  Garrod  erörtert  den  messianischen  Charakter 
der  4.  Ekloge  Virgils.  — S.  38.  D.  A.  Slater 
möchte  in  ncics  bei  Verg.  Aen.  VII  695  dio  lokale 
Bezeichnung  der  steilen  Abhänge  des  Plateaus  sehen, 
auf  dem  Fescennium  stand.  — S.  39.  H.  W.  Greene 
vermutet  Verg.  Aen  XI  692  sedentem  (cf.  Stat.  Tlieb. 
VIII  522);  Postgate  hält  sede/ilis  für  den  acc.  plur. 

— S.  39  f.  A.  0.  Prickard  weist  noch  auf  andere 

Möglichkeiten  hin,  als  sie  Maidment  (s.  Wochenschr. 
1905  No.  5 S.  131)  aussprach,  Unrat.  A.  P.  125  sqq. 
und  240  sqq.  zu  ordnen.  — S.  40 — 54.  W.  C. 

Summers  erörtert  eingehend  die  Frage,  welche  Teile 
des  Hercules  Oetaeus  von  Seneca  selbst  herrühren 
möchten.  — S.  54 — 57.  E.  0.  Winstedt  macht 
Mitteilungen  über  eine  Mailänder  Handschrift 
des  Prudentius  (Ambros.  I)  36  snp.).  — S.  57  f. 
F.  Haverfield  berichtigt  McEldcrrys  Notizen  über 
das  römische  Britannien:  s.  Wochcnsch.  a.  a.  0. 
S.  132.  — S 58.  C.  J.  Brennan  liest  Enr.  Or.  505 
xaxfjg  xaxUov  ainög  iyivtto  xzavwv.  — S.  58  f. 
H.  Sbarpley  vermutet  Ar.  Eq.  347  xaz'  dcslltvovg 
ptioixov.  — S.  59.  D.  A.  Slater  konjiziert  Cat. 
25,  5 cum  divu  (nti)mnlarios  ostendit  oscitanles. 

— II.  W.  Eve  bezieht  den  Archias  bei  Ihr.  epist. 
I 5,  1 auf  den  aus  der  Geschichte  des  Pelopidas  be- 
kannten tbebanischen  Polemarcbcn ; rebus  omissis 
(v.  30)  = ig  avqiov  za  anovdala.  — S.  70.  A. 
Sout er  will  Cic.  (Verr.)  div.  in  Caec.  inil.  nicht 
miranltir  verbessern  (s.  Wocbenschr.  a a.  0.  S.  131), 
sondern  quis  als  nom.  plur.  auffassen.  — H.  A. 
Strong  kündigt  eine  Übersetzung  von  Müller  und 
Deecke’s  Etrusker  ins  Englische  an,  die  auch  dio 
neuesten  Inschriften-Funde  enthalten  wird.  — S.  71 
— 72.  A.  H.  J.  Greenidge  berichtet  über  die  Ver- 
handlungen der  Oxford  Philological  Society 
(28.  Okt. — 2.  Dez.  1904).  Genauere  Mitteilungen 
werden  von  folgenden  Vorträgen  gegeben:  Elliott, 
Die  Wiederherstellung  des  Textes  des  Aristophancs; 
Corcley,  Spuren  einer  früh -mittelländischen  Rasse; 
Grundy  über  griechische  Kriegführung.  — S.  72. 
W.  Lobban  macht  Mitteilungen  über  eine  Haupt- 
versammlung der  Classical  Association  of  Scot- 
land am  26.  November  1904  in  Edinburgh.  — 
S.  74 — 79.  Th.  Ashby  jun.  fahrt  in  seineu  Be- 
richten über  neue  Ausgrabungen  in  Rom  fort 
(s.  Wochenschr.  1904  No.  37  S.  1015).  Da  nichts 
Wichtiges  vorliegt,  werden  Schriften  Peterseus  (Co- 
mitium,  Itostra,  Grab  des  Ilomulus),  llülsens  (Forum 
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Romauum)  u.  a.  besprochen.  — S.  89  f.  F.  II. 
Marshull  stellt  im  Archäologischen  Monats- 
bericht folgende  Funde  etc.  zusammen:  Griechen- 
land: Athen  (Griibcr  an  der  Heiligen  Strafsc  vom 
1.  Jalirh.  v.  Ohr.  bis  1.  Jahrh.  n.  Chr.),  Ithaka  (Er- 
gebnisse der  Vollgraffschen  Ausgrabungen),  Koos 
(Ausgrabungs-Ergebnisse);  Afrika : Tunis  (Massiuissa- 
Tempcl);  Italien:  Präueste  (neues  Bruchstttck  der 
Fasten  des  Verrius  Flaccus),  Pola  [Istrien]  (Tempel, 
Milnze  des  Claudius). 


The  American  journai  of  philology  XXVI  1. 

S.  1.  E.  G.  Sihler  stellt  zusammen,  was  wir 
über  das  collegium  poctarum  zu  Rom  wissen,  und 
ergänzt  es  durch  eigene  Kombinationen,  z.  B.  durch 
die  Vermutung,  dafs  die  carmina  non  prius  uudita 
des  Horaz  im  Gegensatz  zu  den  carmina  des  colle- 
gium poctarum  gedacht  sind.  — S.  22.  E.  0.  Win- 
stedt,  Beschreibung  und  Kollation  eines  von  Lindsay 
gefundenen  Baseler  Manuskripts  der  Schrift  des  Con- 
sentius  de  bnrbarismis  et  metaplasmis,  die  bisher 
nur  aus  einer  einzigen  jüngeren  Handschrift  bekannt 
war.  — S.  32.  J.  A.  Scott,  Ergänzende  Bemerkungen 
über  den  Gebrauch  des  Vokativs  mit  und  ohne  di 
hei  den  Lyrikern,  Herodot,  Euripides,  Aristophancs, 
Plato.  Ergebnis:  Der  Gebrauch  der  Interjektion 

wächst  ständig  von  Homer,  der  sie  in  Gebeten  und 
in  erhabeuer  Sprache  meidet,  bis  Plato.  Die  Lyrik 
verwendet  sie  in  Trinkgesängen  uud  carmina  popu- 
laria,  Aristophanes  am  häufigsten  in  Stücken,  die  der 
Vulgürsprache  nahe  stehen,  wie  in  den  Rittern  und  dem 
Frieden.  — S.  4-1.  F.  J.  Mcrchaut,  Die  Stiltheoric 
des  Philosophen  Sen  eca.  Verf.  zeigt,  dafs  die  Lehren 
des  Seneca  über  den  Stil,  wenn  auch  nicht  in  syste- 
matischer Form  vorgetragen,  sich  doch  auf  ein  System 
reduzieren  lassen,  dafs  sie  weder  einander  ausscliliefsen 
noch  in  dem  Grade,  wie  man  bisher  geglaubt  hat,  mit 
Senccas  eigener  Praxis  in  Widerspruch  stehen,  end- 
lich dafs  sie  nach  einigen  Richtungen  bin  ein  Element 
der  Originalität  enthalten.  — S.  60.  J.  J.  Seitlicher, 
Der  Gebrauch  der  modi,  hauptsächlich  des  Konjunk- 
tivs, in  der  indirekten  Rede,  mit  dem  Nachweis, 
dafs  die  in  dieses  Gebiet  gehörigen  Erscheinungen  des 
lateinischen  und  des  deutschen  Sprachgebrauchs  durch- 
aus parallel  gehen.  — Auszüge:  Rev.  de  philol.  XXVIII 
(M.  W.  Humphreys). 


Kezensionu-Verzeichnta  philol.  Schriften. 

Max  Adler,  Verhandlungen  der  47.  Versammlung 
deutscher  Philologen  und  Schulmänner  in  Halle  a.  S. 
vom  6.10.  Oktober  1903:  BphW.  13  S.  328  f. 

Das  Buch  ist  eine  kurze  (übrigens  geschickt  ge 
machte)  Inhaltsangabe  dessen,  was  vorgetragen  wurde. 
K.  Bruch  mann. 

Apoph'oretou  der  47.  Versammlung^deutscher 
Philologen  und  Schulmänner  überreicht  von  der 
(iraeca  llalensis:  Mus.  7 S.  244  246.  Inhaltsangabe 
von  C.  Vollgraf. 

Ardaillou  et  Convcrt,  Carte  archdologique  de 
Hie  de  Delos  (1893-94):  Clussr.  19,  1 S.  89.  Gelobt 
von  //.  JJ.  \V(allei'*j. 


Arrian,  Prolcgomena  ad  Arriani  Anabaseos  et 
Indicae  editionem  criticam  scr.  A.  G.  Boos:  ZöG. 
56,  1 S.  24-26.  Verdient  volle  Anerkennung;  die 
neue  Ausgabe  liegt  in  guten  Häuden.  E.  Kulinka. 
» Bosanquet,  B.  H.,  and  Wenham,  R.  A.,  Out- 
lines  of  the  narrative  of  the  first  three  gospels  in 
the  light  of  modern  criticism:  Athen.  4042  S.  460  f. 
Beruht  auf  dem  Studium  der  besten  engliscbeu  Werke 
Uber  diesen  Gegenstand  und  ist  mit  Umsicht  und 
Sorgfalt  gearbeitet. 

^ Brakman,  C.,  Sidoniaua  et  Boethiana:  Mus.  7 
S.  250-252.  Beachtenswert.  //.  Damsti. 

B.  Bräun ing,  Über  das  Gebiet  der  Aristote- 
lischen Poetik:  BphW.  13  S.  408.  Nicht  alle  Fragen 
findet  beantwortet  0.  Weif senf eis. 

Brown,  L.  D.,  A study  of  the  case-construction 
of  words  of  time:  ZöG.  56,  1 S.  27  f.  E.  Kalinku 
ist  mit  der  Arbeit  nicht  durchaus  einverstanden. 

Cumont,  Fr.,  The  mysteries  of  Mithra:  Mus.  7 
S.  295  f.  Gut.  B.  Krislensen. 

II.  Erman,  Etüde  de  droit  classique  etbyzantin: 
Bph  W.  13  S.  416  f.  Die  streng  wissenschaftliche 
und  methodische  Stellungnahme  des  Verfs.  zur  sog. 
Interpolationenfrage  ist  ganz  besonders  zu  erwähnen. 
W.  Kalh. 

Euripides,  The  Helena  edited  by  A.  C.  Pearson : 
BphW.  13  S.  401-403.  Mit  Vergnügen  begegnen 
wir  dem  Herausgeber  als  würdigem  Nachfolger  Had- 
leys.  Siegfried  Makler. 

J.  Fritsch,  Der  Sprachgebrauch  des  Heliodor 
und  sein  Verhältnis  zum  Atticismus:  ZöG.  56,  1 
S.  91-93.  Auf  die  Arbeit  ist  viel  Fleifs  und  Sorgfalt 
verwendet.  K.  Burkhard. 

A.  Furtwängler  und  II.  L.  Urlichs,  Denk- 
mäler griechischer  und  römischer  Skulptur,  Hand- 
ausgabe. 2.  vermehrte  Aufl.  mit  101  Abbildungen: 
BphW.  13  S.  418  f.  Das  Buch  verdient  wohl  die 
freundliche  Aufuahme,  die  ihm  allseitig  zuteil  ge- 
worden ist.  R.  Engelmann. 

Gauckler,  P.,  La  Mosaique  antique  (musivum 
opus):  ZöG.  56,  1 S.  31-33.  Der  mit  grofsem  Fleifs 
und  umfassender  Gelehrsamkeit  gearbeitete  Artikel 
informiert  rasch  und  sicher.  ./.  Jütlmer. 

Gildersleeve,  B.  L.,  Problems  in  Grcck  syntax: 
ZöG.  56,  1 S.  28  f.  ‘Jeder  echte  Philologe  wird  das 
geschmackvolle  Büchlein  mit  Gewinn  und  mit  Gcnufs 
lesen.’  E.  Kalinka. 

Goefsler,  I\,  Leukas-Illmka:  Classr.  19,  1 S.  89. 
Verficht  überzeugend  Dörpfelds  Theorie,  fl.  B. 
W(alters). 

Grcnier,  Pierre,  L’empire  byzantin:  LC.  11 
S.  502.  Das  Buch  wird  auf  die  Fortentwickelung 
der  byzantinischen  Studien  wenig  Einflufs  gewinnen, 
obwohl  es  auf  jeden  Fall  interessant  ist.  E.  Gerland. 

Gutscher,  U.,  Vor-  und  frühgeschichtliche  Be- 
ziehungen Istriens  und  Dalmatiens  zu  Italien  und 
Griechenland:  ZöG.  56,  1 S.  93.  Zustimmende  Mit- 
teilung der  Ergebnisse  von  *4.  Bauer. 

Helbig,  W.,  Les  InneTg  Athöniens:  Classr.  19,  1 
S.  88.  Ausgezeichnet  und  abscbliefseud.  P.  Gardner. 

Ilelbing,  R.,  Die  Präpositionen  bei  Herodot  uud 
anderen  Historikern:  ZöG.  56,  l S.  27.  Ein  ver- 
läfslicher  Führer.  E.  Kulinka. 
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Ilcinmc,  A.,  Das  lateinische  Sprachinaterial  im 
Wortschätze  der  deutschen,  französischen  und  eng- 
lischen Sprache:  ZöG.  56,  1 S.  29-31.  ./.  G oll  mg 

empfiehlt  das  nützliche  Werk  aufs  beste. 

J.  J.  Herzog,  Rcalencyklopiidie  für  protestantische 
Theologie  und  Kirche.  In  3.  verb.  und  verm.  Auf- 
lage hrsgb.  von  Alb.  Hauch.  Bd.  15:  LC.  15 
S.  497  f.  Auf  einige  Punkte  macht  aufmerksam 
Sein». 

Hicronymi  homiliae  in  Psalmos  quattuordecim, 
ed.  G.  Morin : Th  LZ.  6 S.  171  f.  Enthält  Neues 
und  Wichtiges.  Grützmacher. 

Howard,  Gilliott,  A history  of  matrimonial  in- 
stitutions.  3 vol. : LC.  15  S.  501.  Das  Werk,  in 
dem  auch  die  alten  Kulturvölker  berücksichtigt  sind, 
kann  nicht  angelegentlich  genug  zum  Studium  emp 
fohlen  werden.  6 — g. 

Jan  ko,  A.,  Auf  Alexanders  des  Grofsen  Pfaden: 
Classr.  19,  1 S.  89.  Inhaltsangabe  von  II.  D. 
I Y (aller  8). 

Kaerst,  J.,  Die  antike  Idee  der  Ökumene  in 
ihrer  politischen  und  kulturellen  Bedeutung:  ZöG. 
56,  1 S.  45.  Feinsinnig,  doch  nicht  ganz  über- 
zeugend. A.  Dauer. 

Kcmmer,  E.,  Die  polare  Ausdrucksweisc  in  der 
griechischen  Literatur:  ZöG.  56,  1 S.  26  f.  Weit- 
schweifig, doch  fordert  die  psychologische  Vertiefung 
in  mehrere  Stellen  deren  Erklärung  erheblich.  E. 
Kalmku. 

Lafaye,  G.,  Les  mötamorphoses  d’Ovidc  et  leurs 
modeles  grecs:  Bull.  crit.  7 S.  132.  Wertvoll  für 
die  gerechte  Würdigung  des  Ovidischen  Werkes. 
li.  Maumejeau. 

Laqucur,  R.,  Untersuchungen  zum  2.  Makkabäer- 
buch : Mus.  7 S.  264  f.  Beachtenswert.  II.  Ort. 

Liglitfood,  J.  B.,  Notes  on  the  cpistlcs  of 
St.  Paul  frorn  unpublishod  commentarios : Athen.  4042 
S.  461.  Genauer  Abdruck  des  1895  erschienenen 
Werkes. 

1.  Giac.  Lumbroso,  Expositio  totius  mundi  et 
gentium.  2.  Thadd.  Sinko,  Die  Descriptio  orbis 
terrae,  eine  llandelsgeographic  aus  dem  4.  Jahrh. 
Archiv  für  lat.  Lexikogr.  und  Gramm.  XIII.  3.  Ed. 
Wölf  fl  in,  Bemerkungen  zu  der  Descriptio  orbis: 
ßph  \V.  13  S.  409-416.  Zu  1:  Herausgeber  ist  bei 
der  Gestaltung  des  Textes  mit  Recht  sehr  konservativ 
gewesen,  sein  Kommentar  ist  höchst  dankenswert. 
Zu  2:  S.  ist  textkritisch  viel  zu  kühn  verfahren. 
Zu  3 : Ws.  Bemerkungen  sind  für  die  Beurteilung 
der  Schrift  von  allerhöchster  Bedeutung.  C.  Frick. 

Novum  Testamcntum  Domini  Nostri  Jesu 
Christi  latinc  sccundum  editionem  Sancti  Hieronymi. 
Ad  codicum  manuscriptorum  fidem  recensuit  Words- 
xporth.  In  operis  societatcm  adsumto  II.  ■!.  White. 
Partis  secundae  fasciculus  priraus.  Actus  Apostolorum : 
Athen.  4042  S.  461.  Epochemachende  Leistung, 
weniger  durch  die  Textgcstaltung  selbst,  als  vielmehr 
durch  den  Reichtum  des  Apparatus  criticus. 

Persichctti,  N.,  La  via  Salaria:  Classr.  19,  1 
S.  89.  Inhaltsangabe  von  H.  D.  W (alters). 

Prcisigkc,  Fr., Städtisches Beamtcnweseu  im  römi- 
schen Ägypten  : Mus.  7 S.  266  f.  Gründlich  und  viel- 
versprechend. A.  Boeser. 
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Siegmundus  Prcufs,  Index  Isocrateus.  2.  Teil: 
DphW.  13  S.  404-407.  P.  hat  mit  bewunderns- 
werter Sorgfalt  und  Genauigkeit  gearbeitet,  so  dafs 
sich  nur  wenige  Felder  cingcschlichen  haben.  K.  Fuhr. 

Ritter,  C.,  Platons  Dialoge.  Inhaltsvorstellungen. 
I:  öl. bl.  3 S.  72  Die  Durchführung  des  Planes, 
nur  die  Gedanken  Platos  festzuhalten,  ist  gut  ge- 
lungen. A.  Michelttsch. 

Sehe  lenz,  H. , Geschichte  der  Pharmazie: 
Rer.  13  S.  356-259.  Gelehrt  und  belehrend.  Ch.  ./. 

Schreiber,  Th.,  Studien  über  das  Bildnis 
Alexanders  des  Grofsen:  llev.  man.  1905  S.  105. 

Vom  numismatischen  Standpunkt  aus  besprochen  von 
E.  Habeion. 

Thaddaeus  Sinko,  Scntcntiae  Platonicae  de  plii- 
losophis  regnantibus  qune  fuerint  fata:  BphW.  13 
S.  407  f.  Diese  interessanten  Austührungen  sind  in 
einem  nicht  immer  einwandfreien  Iaiteiu  geschrieben. 
Th.  Leuachau. 

Sluys,  M.,  De  Maccabacorum  libris  I et  II 
quaestiones:  Mus.  7 S.  264  f.  Gelehrt  und  fleifsig. 
II.  Ort. 

Strack,  Der  Münzfuud  auf  den  Sels’schen  Zie- 
geleien bei  Neufs:  Rev.num  1905,  109.  Besprechung 
von  A.  Dlanchet. 

Taccone,  A.,  1.  11  trimetro  giambico  nella 

pocsia  greca.  2.  II  trimetro  giambico  dei  framraenti 
tragici,  satireschi  c comici  e dell’  Allessandra  di 
Licofronc:  Rer.  13  S.  243  f.  1.  Die  Komödie  ist 
nicht  genug  berücksichtigt.  2.  Enthält  nur  Stellen- 
augaben.  Mg. 

Thcodoreti  graecarum  affectionum  curatio,  rec. 
./.  liaeder:  Th  LZ.  6 S.  172-174.  Von  bewunderns- 
werter Akribie,  aber  zu  viel  Apparat  und  zu  wenig 
Verzeichnisse.  Ad.  Jülicher. 

Von  dry  es,  J.,  Traite  d’acccntuation  grecque: 
Mus.  7 S 241-243.  Der  Verfasser  beherrscht  den 
Stoff  und  hat  ihn  gut  verteilt,  berücksichtigt  aber 
die  griechischen  Grammatiken  mehr  als  die  griechische 
Sprache.  C.  Hessel  in;/. 

Vergil,  Le  bucoliche,  con  commento  di  E.  Slam - 
pini.  I (Ecloghe  I- V).  3.  Ed.:  Rer.  13  S.  245  f. 

Verdienstlich.  F.  T. 

Völter,  D.,  Aegypteu  und  die  Bibel:  Th  LZ.  6 
S.  1 63  f.  Kombinationen  ohne  sichere  Ergebnisse. 
A.  Wiedemann. 

Waddington,  Ch.,  La  Philosophie  ancienne  et 
la  critique  historique:  Rer.  13  S.  241-243.  Klar 
und  sicher  entworfen.  Mg. 

Wagner,  C.,  De  deteriorum  Juvenalis  codicum 
memoria:  Mus.  7 S.  246-250.  Viel  versprechend. 
W.  Meerum-'Terwogt. 

0.  Willmann,  Didaktik.  3.  Aufl.  2 Bände: 
Hph  IV.  13  S.  420-423.  Das  Buch  ist  ein  anerkannt 
wertvolles  Stück  unserer  pädagogischen  Literatur,  ge- 
schrieben bekanntlich  vom  streng  katholischen  Stand- 
punkt aus.  C.  Noble. 


Mitteilungen. 

Funde  in  Begensburg. 

Am  St.  Georgenplatz  fand  man  beim  Abbruch  eines 
Hauses  einen  ansehnlichen  Rest  derjenigen  Fcstuugs- 
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inaner  der  Castra  Regina,  die  unter  Mark  Aurel  179 
n.  Chr.  vollendet  wurde.  Das  freigelegte  Stück  der 
Fcstuugsmauer  ist  etwa  18  m lang,  3 bis  4 ui  hoch 
und  lag  etwa  1,70  in  unter  dein  Strafscnpfiaster.  Da- 
bei verdient  besondere  Beachtung  der  Umstand,  dafs 
gerade  diese  Stelle  die  Umbiegung  der  Nordseite  in 
die  Ostseitc  der  Festungsmauer  bildet.  Die  Stadt- 
verwaltung wird  diesen  neuaufgedccktcn  liest  aus 
römischer  Zeit  erhalten.  Weiter  beachtenswert  ist 
der  in  demselben  Ilaus  gemachte  Fund  eines  1 m 
hohen  Bruchstücks  einer  weiblichen  Gestalt  in  eng- 
anliegendem Gewände  mit  langen  Flügelärmeln;  Kopf 
und  Schultern  fehlen.  Die  Fül'se  sind  gerade  neben- 
einandergestellt  und  die  Hände  auf  die  Brust  gelegt. 
Die  Reste  der  auf  der  Rückseito  angebrachten  Schrift 
deuten  auf  die  Darstellung  der  Gemahlin  des  Kaisers 
Heinrich  111.,  Agnes  von  Boitiers,  welche  nach  Hein- 
richs Tode  für  ihren  minderjährigen  Sohn  Heinrich  IV. 
als  Vormünderin  und  Rcichsregcntin  auftrat  und  auch 
die  Regierung  Bayerns  mit  dem  Kanzler,  dem  Bischöfe 
Heinrich  von  Regensburg,  bis  10G1  führte. 

Zentralbl.  d.  Bau  Verwaltung  No.  41. 

Noch  ein  fehlerhaftes  Zitat  in  Lessings  Dramaturgie 

(Vergl.  Wochenschrift  1901  No.  17  S.  477.) 

In  Stück  99  der  Dramaturgie  zitiert  Lessing  zur 
Beurteilung  der  Adelpltoe  das  Sclioliou  des  Donatus 
zu  V.  938,  in  welchem  cs  heilst  ‘Tercntius  fvQrjuxüg' 
und  wiederholt  dies  Zitat  am  Schlüsse.  Natürlich 
mfllste  cs  tiQtuxag  heifsen  und  so  ist  auch  in 
I’.  Wessncr’s  neuer  Ausgabe  des  Donatus  vol.  II 
p 176  zu  lesen.  Aber  wer  hat  den  Fehler  gemacht 
und  wo  ist  er  zu  verbessern? 

Lessing  hat  den  Fehler  nicht  gemacht,  denn  in 
allen  Donatausgabcn,  die  auf  Lindenbrog  (1623)  zu- 
rückgehcn,  steht  wirklich  fvotjixxwg.  Daher  ist  der 
Fehler  bei  Lessing  nicht  zu  verbessern  und  Lachmann 
hat  ihn  mit  Recht  stehen  lassen.  Der  Fehler  ist  aber 
auch  in  die  Abhandlung  von  W.  Fielitz  Über  Anfang 
und  Kndc  der  Menandrisclien  Adelphoe  in  Fleckeisens 
Jahrbüchern  97  (1868)  Ubergegangen : S.  680  steht 
zweimal  ti^rjuxöxg  zu  lesen.  Dort  hätte  es  berichtigt 
werden  können.  Aber  vielleicht  stellt  in  den  Hand- 
schriften tv(yrjuxü>c,  so  könnte  man  einwenden  und 
die  Folgerung  ziehen,  dafs  man  den  Fehler  in  Kauf 
nehmen  müsse.  Keineswegs,  vielmehr  lassen  die  Donat- 
handschriften  hier  — wie  gewöhnlich  für  griechische 
Wörter  — eine  Lücke;  Lindenbrog  entnahm  wahr- 
scheinlich sein  tiQtjuxwg  dem  Codex  des  Cuiacius, 
denn  so  verstehe  ich  Wessner’s  Angabe:  'ivgijuxoig 
(sic)  Lindcnbr.  (ex  cod.  Cuiac.?)  XX  XXX  codd.’ 
Wir  wissen  also  nicht,  oh  in  Donats  Tcrenzkommentar 
tvQtjtixuig  geschrieben  stand;  die  Möglichkeit  ist  nicht 
ausgeschlossen,  dafs  Lindenbrog  falsch  gelesen  oder 
aber  das  Wort  selbst  zurechtgemacht  hat.  Ist  es 
Lindenbrog’s  Fabrikat,  so  ist  es  unzweifelhaft  zu  ver- 
werfen. War  das  Wort  undeutlich  geschrieben,  etwa 
nur  von  dem  tj  nn  zu  lesen,  so  kann  es  auch  anders 
gelautet  haben,  z B.  notriaxüg  (denn  es  wird  von 
der  dichterischen  Erfindung  gesprochen);  hat  aber 
Donat  selbst  oder  ein  Abschreiber  seines  Kommentars 
wirklich  ev^uxoig  geschrieben,  so  gehört  die  Stelle 
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zu  den  von  I^iheck  (Phryiiichus  p.  445 — 447)  nuf- 
gezählteu  hinzu. 

Phrynichus  verwirft,  nachdem  er  cxyvnödrjtog  als 
die  bessere  Form  für  ävvnidfiog  empfohlen  hat, 
die  Form  t-vfu-pa  (fvQjjfxa  Itytiy  dxd  tot > tj, 
ovy  evQtfta),  mit  recht,  denn  die  Analogie  von  up/ju«, 
inödrifux,  ÖKtdt]fja,  ßijxa  spricht  für  t],  Jw/ure  uml 
owfirt  sprechen  nicht  dagegen ; die  Endung  jua  wird 
wie  die  passiven  Perfektendungen  angchängt,  nQÜyyux 
ist  fast  soviel  wie  nenQayftiyoy,  tvQijfux  wie 
fiivoy.  Ausführlich  handelt  davon  Lobeck  in  der 
Schrift  De  nomiuum  in  /xcx  cxcuntium  formatiouc 
(Paralipomena  Grammaticae  Graecae  p.  417  ff.).  Man 
bildete  also  auch  päihjfta  u.  a.,  nur  Oifxa  scheint 
mehr  nach  f}ia ig  und  i Hiög  als  nach  dem  unge- 
bräuchlichen tkOtx/xax  gemacht  zu  sein  (in  Sopli. 
fr.  484  steht  Or/fux  und  neben  cxyathjixu  gibt  cs 
äyäfofxcx  mit  der  Bedeutungsverschiodenhcit,  die  sarer 
vereinigt,  vergl.  Paralipomena  p.  424).  Anders 
ivfjsotg,  über  dessen  t kaum  ein  Zweifel  bestehen 
kann:  mau  vergleiche  ayiotg,  ßäxnc,  aiototg.  Die 
Form  ftQtjrsig  will  I,obeck  nur  für  Apollodor,  Galen 
und  andere  spätere  Schriftsteller  zulassen,  während  er 
evQtjOKn^g  bei  Pindar  (01.  IX,  120  tn jy  fvQtjtuen  t]g 
ävaytTaiten)  und  Arislophanes  (Nub.  447  tvQrynsn^g 
TifQiiQffiixci  dtxdtv ) gerechtfertigt  findet.  Übrigens 
ist  dieses  Wort  als  Gegenstück  zu  lifiaQioertr/g  (IV  824 
Aluv  dfxctQJosTTfg , ßovycx ic,  noXov  ifinag)  gebildet. 
Nun  kommen  wir  endlich  zu  exQtiög,  tiiQixdog,  eirQt- 
nxcg  und  svQnixoxg. 

Diesen  Formen  liegt  ev(>£&i]V  zu  gründe;  evQtjihjv 
nennt  Lobeck  ‘propter  summain  raritatem  tarn  sus- 
pectum,  ut  ne  Dionysio  quidem  Antt.  IV  50,  766 
concedendum  videatur’.  EiQtjttog  steht  fälschlich  in 
einer  Thukydideshandschrift  III  45,  4 und  Arist. 
Nub.  725.  Für  f vQtjrög  liefse  sicli  also  nnr  die 
Analogie  von  uyvnödijtog  geltend  machen*)  Diese 
dürfte  nicht  ausreichen  um  bei  einen:  gelehrten  Mann 
wie  Donatus  die  Form  (v^tjtxxülg  zu  rechtfertigen; 
stand  sie  wirklich  in  der  Handschrift,  so  liegt  das 
Versehen  eines  Abschreibers  vor.  EvQtxxxög  war  kein 
seltenes  Wort;  i <7)v  dr^tovQyöty  öooi  Xtyovicu  et'qe- 
uxo'i  tiycxt  sagt  Platon  (Conv.  p.  209  A). 

Friedenau.  H.  Draheim. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Cicero»,  De  oratore,  über  I.  Texte  latin  avec 
un  commentaire  critique  et  explicatif,  une  introduction 
et  uue  notice  biographiiiue  )>nr  E.  Courbaud . Ha- 
chette.  Fr.  7,50. 

Del  Rosso,  R.,  Peschc  e peschiere  antiche  e 
moderne  nell*  Eturia  marittimn.  Firenze.  2 voll. 
XXXI,  764  p.  8,  9 tav.  e ritr.  L.  7. 

Facsimiles  of  the  Athos  fragments  of  Codex 
II.  of  the  Paniine  Epistles.  Phoiographcd  und  dici- 
phered  by  K.  Lake.  Clarendon  Press.  4 to,  in 
wrapper.  Net,  Sh.  21. 


*)  Wie  dfvicitdiitng  neben  uxjvvdnog  zu  erklären 
sei,  ist  eine  andere  Frage;  vielleicht  überwog  die  Er- 
innerung an  vnöd't)i*u. 

Wnnilwovtlichm  Kc-lnktriu:  |*rot.  Dr.  H.  liralieiin,  h’riedeuau. 
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Rezensionen  uml  Anzeigen. 

A.  Biese,  Römische  Elegiker  in  Auswahl  ftlr  den 
Schulgebrauch.  Zweite,  verbesserte  und  vermehrte 
Auflage.  Leipzig,  G.  Freytag.  — Wien,  F.  Tcmpsky. 
108  S.  8°.  Geb.  Jt  1,20. 

Biese  beklagt  sich  mit  Recht  darüber,  dafs  in 
den  neuesten  Lehrplänen  für  die  preufsischen  Gym- 
nasien der  römischen  Elegie  keine  Stelle  im  Kanon 
der  Lektüre  für  die  oberen  Klassen  eingeräumt 
worden  ist,  während  die  griechischen  Lyriker  Auf- 
nahme gefunden  haben.  Von  letzteren  besitzen 
wir,  wenn  wir  von  Pindar  absehen,  der  für  die 
Schule  ja  doch  nicht  in  Betracht  kommt,  trotz 
neuerer  Funde  fast  nur  Bruchstücke.  Erstere  aber 
hüben  wir;  ihr  Einfluls  auf  unsere  Klassiker,  na- 
mentlich auf  Goethe,  ist  bekannt  und  ein  Hinweis 
darauf  für  die  Schule  fruchtbar.  Wenn  trotz 
dieser  Zurücksetzung  der  Elegiker  diese  Auswahl 
jetzt  in  neuer,  erweiterter  Auflage  vorliegt,  so 
beweist  dies,  dafs  diese  Dichter  bei  aller  Ungunst 
der  Verhältnisse  noch  immer  auch  auf  den  Gym- 
nasien gern  gelesen  werden. 

Neu  aufgenomraen  sind  Catull  93;  Tibull  II  2; 
IV  4 und  6;  Ovid  am.  I 15;  trist.  I 2;  IV  6 und 
10;  dagegen  fehlt  trist.  III' 1.  Warum  aber  wer- 
den von  Catull  68  nur  einige  Brocken  geboten 
und  noch  dazu  weit  von  einander  getrennte  Verse 


(No.  VII  und  XXVI)?  Und  warum  wird  von  65 
unr  der  einleitende  Nebensatz  gebracht?  Der 
doch  nicht  unwesentliche  Hauptsatz  wird  nur  in 
der  Anmerkung  hinzugefügt.  In  ähnlicher  Weise 
; werden  namentlich  von  den  Gedichten  Ovids  mehr- 
. fach  nur  Bruchstücke  mitgeteilt.  Der  Text  schliefst 
sich  im  wesentlicheu  der  Ausgabe  von  Haupt- 
I Vahlen,  für  Ovid  der  von  Ehwald  an.  So  heilst 
es  jetzt  Cat.  1,  9 qualecumque  quod;  51,  11  ge- 
mina;  3,  7 ipsam;  107,  1 quiequam;  30  sind  die 
Verse  umgestellt  und  45  ist  in  Strophen  abgeteilt. 
Leider  ist  die  neue  Auflage  der  Elegiker  von  Vah- 
len nicht  berücksichtigt;  danach  wäre  noch  man- 
ches zu  ändern  gewesen.  So  mufs  es  Cat.  36,  12 
Uriosque  apertos  heifsen;  76,  10  quare  cur  te  iam, 
trotz  des  Hiatus;  vgl.  107,  1.  Tib.  I 3,  14  war  das 
überlieferte  respiceret  beizubehalten.  Nicht  zu 
billigen  ist  Cat.  68  b,  26  Manius;  14,  14  ist  das 
Komma  hinter  periret  zu  tilgen.  — Verunglückt 
ist  im  Register  der  Hinweis  auf  die  Seiten. 

In  der  Einleitung  wird  die  Aussprache  des 
Arrius,  der  das  h ira  Anlaut  der  Worte  fälschlich 
hinzufugte  (Cat.  84),  geziert  genaunt;  richtiger 
wäre  sie  als  vulgär  bezeichnet  worden.  Der  Ge- 
mahl der  Cornelia  (l’rop.  IV  11)  war  ein  Neffe  des 
Triuuivirn  Lcpidus.  Die  Liebeselegien  des  Ovid 
bilden  so  wenig  den  Höhepunkt  der  römischen 
Elegie,  als  mau  seine  Amores  ‘in  Distichen  um- 
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gesetzte  Suasorien  und  Kontroversen’  nennen  kann. 
Seltsamerweise  werden  unter  den  elegischen  Ge- 
dichteu  des  Ovid  die  Fasti  überhaupt  nicht  er- 
wähnt. 

Besonders  vermehrt  sind  die  Erliiuteruugen. 
Doch  scheinen  mir  n:>ch  hie  und  da  Zusätze  und 
Änderungen  erwünscht  zu  sein.  Cat.  I 2 hätte  auf 
das  als  Femininum  gebrauchte  pumex  aufmerksam 
gemacht  werden  sollen,  wie  ja  zu  cinis  zweimal, 
XXVI  2 und  XXVII  4,  bemerkt  wird,  dafs  Catull 
es  als  Femiuinum  verwendet.  Die  Anmerkung  zu 
v.  8 ‘quidquid,  qualecumque  sc.  est,  ohne  et’  ent- 
spricht nicht  der  im  Text  stehenden  Lesart,  nach 
der  qualecumque  in  den  Relativsatz  gehört.  — 
v.  9 ist  die  patrona  virgo  nicht  Minerva,  sondern 
die  Muse.  — VI  4:  Kann  man  lasarpicium  eine 
wohlriechende  Pflanze  nennen?  — XV  3 mufs  es 
resonaute  beiisen.  — XXIX  soll  es  sich  nur  um 
ein  Abbild  des  Schiffes  handeln,  das  den  Dichter 
nach  dem  Gardasee  zurückgebracht  und  das  er 
den  Dioskuren  geweiht  bat  (S.  12).  Aber  pafst 
dazu  ille  v.  1?  und  senet  v.  26?  — XXX  14  ist 
quidquid  est  domi  cachinnorum  nicht  Objekt  zu 
ridete,  sondern  Vokativ.  — XXXI  y entspricht 
Mose’  (pessima)  nicht  dem  undcru  Begriff  Mutter- 
böse’.  — XXXII  3 ist  Satrachus  wegen  ad  undas 
doch  sicher  als  Flufs  zu  fassen  und  nicht  als  Stadt. 
— XXXVIII  21  wird  tune  erklärt,  während  im 
Text  tum  steht. 

Tib.  1 76  ist  zu  cupidis  nicht  gloriae  zu  er- 
gänzen, sondern  opuin,  wie  v.  77  lehrt.  — Die 
Übersetzung  von  caelo  missus  (II  88  und  III  11) 
‘vom  Himmel  geschneit’  oder  ‘herabgeschneit’  ent- 
spricht wohl  nicht  südländischer  Anschauung. 

Prop.  I 17  soll  septem  als  Genetiv  zu  fassen 
sein;  es  gehört  natürlich  adjektivisch  zu  agmina, 
die  sieben  Heereszüge.  — v.  18  wird  sitns  nicht 
gerade  geschmackvoll  mit  ‘Schimmel’  übersetzt.  — 
VIII  31  ist  unter  altera  turba  nicht  die  der  Sci- 
pionen  zu  verstehen,  sondern  die  der  Scribouier. 

Ov.  IV  19:  Eunius  schildert  in  seinen  Annalen 
doch  nicht  nur  die  Urgeschichte  Roms!  — IV  48: 
Ausonien  ist  nicht  der  alte  Name  für  Latium.  — 
Zu  v.  53  wird  angegeben,  dafs  Gallus  27  v.  Chr. 
gestorben  sei,  zu  II  29  26  v.  Chr.  — V 29 : Ovid 
wohnte  nicht  auf  dem  Kapitol,  sondern  in  seiner 
Nähe.  — VII  31:  die  Erklärung  von  dominum  ge- 
hört zu  v.  23.  — Die  zu  XIII  5 citierten  Verse 
des  Tibull  stehen  c.  II  7. 

Berlin.  K.  P.  Schulze. 


Johannes  Geffcken,  Aus  der  Werdezcit  des  Chri- 
stentums. Leipzig  1904,  B.  G.  Tcubuer.  (Aus  Natur 
und  Gcisteswelt  54  B.)  VI,  135  S.  8°.  geh.  JC  1,25. 

Im  Aufträge  der  Hamburger  Oberschulbehörde 
hatte  Professor  Geffcken  im  Herbst  1903  eine  Reihe 
von  Vorträgen  gehalten,  welche  sich  mit  der  Ent- 
wicklung des  Christentums  in  den  ersten  3—4  Jahr- 
hunderten beschäftigten.  Wir  sind  dem  Auftrag- 
geber wie  dem  Autor  dankbar,  besonders  auch  dem 
letzteren  deshalb,  weil  er  keine  bestellte  Ware  ge- 
boten, sondern  aus  der  reichen  Fülle  einer  ge- 
diegenen Spezialforschung  eine  zweckentsprechende 
Auswahl  getroffen  und  einer  tieferen  Erkenntnis 
der  so  überaus  anziehenden  Epoche  der  geistigen 
Entwicklung  der  Menschheit  die  Wege  geebnet  hat 
Wir  Philologen,  die  wir  Geffcken  in  seinen  Spezial- 
arbeiten als  gründlichen  Forscher  schätzen  gelernt 
haben,  freuen  uns  ihn  hier,  wo  er  auf  dem  Grenz- 
gebiet zwischen  Philologie  und  Theologie  tätig 
ist,  in  derselben  Weise  wirksam  zu  sehen. 

Abgesehen  von  der  Einleitung  ist  der  Stoff  auf 
vier  Abschnitte  verteilt.  Zuerst  werden  die 
enthusiastischen  Strömungen  im  Christentum  (II), 
Apokalypsen  und  Sibyllen  behandelt.  Es  folgen 
die  äufseren  Christenverfolgungen  (III)  und  eine 
aufserordentlich  gelungene  Darstellung  der  litera- 
rischen Kämpfe  des  Christentums  mit  den  Griechen 
und  Römern  (IV),  während  der  Schlufsabschnitt 
(V)  ‘Orieut  und  Occident  im  alten  Christentum’ 
die  besonderen  Eigentümlichkeiten  der  religiösen 
Entwicklung  beider  zn  erfassen  sucht. 

Vieles  wird  den  gebildeten  Laien  bisher  un- 
bekannt geblieben  gewesen  sein.  Z.  B.  die  so 
wichtigen  Einzelheiten  über  Apokalypsen  und  Si- 
bylleu,  Dinge,  welche  auch  für  manchen  Philologen 
belehrend  genug  sind.  Vortrefflich  ist  namentlich 
das  Wesen  der  Apokalyptik  (S.  19  f.)  geschildert: 
diese  apokryphe  Schriftstellerei,  welche  als  ‘ein 
Surrogat  für  das  eigentliche  Prophetentum’  aus 
ihrer  Zeit  selbst  verstanden  sein  will. 

Die  kurze  und  schar fumrissene  Schilderung  der 
Christenverfolgungen  ist  woblgelungen,  weist  aber 
doch  Mommsen  etwas  zn,  was  er  nicht  bean- 
spruchen kann.  Richtig  ist  nur  soviel,  dafs  die 
staatsrechtlichen  Forschungen  sowie  überhaupt  die 
Ergründung  der  römischen  Kaisergeschichte  zu 
einem  ganz  andern  Urteil  über  die  Christenverfol- 
gungen verholfen  haben,  als  es  die  Darstellungen 
der  Kirchenhistoriker  und  Apologeten  früherer 
Zeiten  ermöglicht  batten.  Wir  möchten  aber  doch 
Gibbon,  Schiller,  Neumann,  Courat  ebensosehr  einen 
Anteil  an  dieser  Erkenntnis  zuschreiben,  wie 
Mommsen. 
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Im  übrigen  begrüfsen  wir  es  mit  Freuden,  dafs 
Geffckeu  bei  mancher  alten,  bekannten  Materie 
der  Darstellung  dadurch  frisches  Blut  zugeführt 
hat,  dafs  er  vielfach  auf  die  neuesten  Funde 
hiugewiesen  hat.  Die  hochbemerkeuswerten  klein- 
asiatischen  Inschriften,  welche  schon  Augustus 
als  Heiland  mit  den  gleichen  Worten  wie  Lucaa 
2,  14  f.  feiern,  sind  gehörig  verwertet,  ebenso 
der  in  Ägypten  gefundene  Opferschein,  mit  dem 
sich  die  Christen  bei  der  schrecklichen  Chri- 
stenverfolgung des  Decius  mit  der  römischen 
Obrigkeit  äufserlich  abfanden,  ferner  die  Petrus- 
apokalypse (28)  u.  a.  m. 

Vortrefflich  sind  die  Schilderungen  der  christ- 
lichen Schriftsteller,  des  Justin,  Tertullian,  Augustin. 
Schon  hier  bietet  der  Verf.  auch  dem  philologischen 
Fachgenossen  mauche  neue  Anregung,  vor  allemaber 
in  dem  Abschnitt  ‘Orient  und  Occident  im  alten 
Christentum’.  Der  Philologe,  welcher  heutzutage 
sieb  nicht  mit  den  mannigfaltigen  Ideen  beschäftigt, 
welche  der  spätere  Orient  dem  Christentum  zuge- 
führt hat,  welcher  nicht  Cnmonts  Mithrasmysterien, 
nicht  Dieterichs  Mitbraslitnrgie  und  Eeitzensteius 
Poimaudres  studiert  hat,  der  kann  nicht  mit- 
sprechen, wo  es  sich  um  die  Erklärung  christlicher 
Sakrameute  oder  der  eigenartigen  Anschauungen 
der  johauneischen  Schriften  handelt. 

Es  ist  eine  schöue,  eine  hohe  Aufgabe,  welche 
den  philologischen  Forschern  der  Jetztzeit  gestellt 
ist,  dafs  sie  die  reichen  Ergebnisse,  zu  welchen 
sie  die  neuen  Funde  angeregt  haben,  weiteren 
Kreisen  zugäuglich  machen  nud  vor  allen  Dingen 
für  die  Erkenntnis  der  Entstehung  uuserer  christ- 
lichen Religion  nutzbar  machen.  Sie  werden 
damit  deu  Sinn  schärfen  für  das,  was  ewigeu  Wert 
im  Christentum  hat,  was  heidnischer  Herkunft,  was 
widerchristliche  Trübung  des  Ursprünglichen  ist. 

Diese  Wirksamkeit  der  Philologeu  und  Histo- 
riker findet  nicht  immer  die  gehörige  Anerken- 
nung. Vielfach  sucht  man  durch  Ausschweigen 
unbequemen  Ergebnissen  zu  entgehen.  Selbst  in 
wissenschaftlichen  theologischen  Kreisen  herrscht 
noch  viel  zu  sehr  ein  dogmatisches  Anklammern 
an  kirchliche  Vorstellungen  und  an  die  Anthentie 
der  religiösen  Überlieferung. 

Hier  heilst  es  nicht  halbe,  sondern  gunze  Ar- 
beit machen.  Und  auf  diesem  Wege  ist  auch 
Geffckens  vielseitige  Tätigkeit  mit  Freuden  zu  be- 
grüfseu. 

Zaberu  i.  Elsafs.  W.  Soltau. 


Galeni  de  causis  continentibus  libellus  a 
Nicolao  Regino  in  sermonem  Latinum  trans- 
latus.  Primum  edidit  Carolus  Kalbfleisch. 
Marpurgi  Chattorum,  impensis  N.  G.  Elwerti  Biblio- 
polae  Academici.  MCM  IV.  24  S.  Lex.  8°.  1,20  M- 

Im  Marburger  Lektiousverzeiehuis  bringt  Kalb- 
fleisch aus  dem  cod.  Dresd.  Db  93  saec.  XV  und 
dem  cod.  Paris.  6865  saec.  XIV  die  von  Acker- 
mann (Galen,  ed.  Kuebn  1 p.  CXCV)  für  verloren  ge- 
haltene lehrreiche  ätiologische  Schrift  des  Galenos 
Trfßi  tu>v  avvextixtZv  in  der  lateinischen  Ueber- 
setzung  des  Nicolaus  Reginus.  Auf  die  medi- 
zinische Bedeutung  der  Ursachenlehre  geht  Kalb- 
fleisch nicht  ein,  er  will  nur  die  Quelle  erschliefsen 
(ad  fontes  aperiendos).  Die  beiden  Handschriften 
ergänzen  sich  gegenseitig;  bei  Verschiedenheiten 
ist  bald  der  eine  Codex,  bald  der  andere  der  zu- 
verlässigere Zeuge.  Bezüglich  der  Orthographie 
folgt  der  Herausgeber  dem  Parisinus,  indem  er  dem 
Nicolaus  dyspnoeam  fürdisnia,  homoeomere 
für  omiomeris  nsw.  eher  beilegen  zu  dürfeu 
vermeint  als  die  abstruse  Schreibung  im  Dresdensis; 
auch  letzterer  stimmt  ja  in  vieleu  Fällen  zu  der 
besseren  Schreibung.  Für  ganz  sicher  halte  ich  die 
Lösung  nicht;  jedenfalls  kann  nicht  eiue  einzelne 
Schrift  die  Grundlage  für  eine  bestimmte  Versiche- 
rung abgeben.  In  seinen  V erbesserungen  ist  Kalb- 
fleisch ebenso  glücklich  wie  in  seinen  Auslegungen 
durch  Zitate  aus  Galenos  selbst.  Die  Entstehungs- 
zeit wird  nach  § 43  der  Schrift  auf  die  Zeit  bald 
nach  169  mit  Wahrscheinlichkeit  verlegt.  Zu  deu 
einzelnen  Lesarten  ist  nichts  zu  bemerken,  denn 
auf  ein  allgemeines  Interesse  für  das  rein  fachliche 
Werk  ist  nicht  zu  rechneu,  und  es  wäre  ohne  Be- 
lang, im  einzelnen  gegebenen  Falle  die  Variante 
des  auderen  Codex  au  die  Stelle  der  bevorzugten 
setzen  zu  wollen;  Meinungsverschiedenheiten 
solcher  Art  können  und  müssen  bei  so  ungenügend 
beglaubigten  Lesungen  entstehen,  ohne  dafs  damit 
den  Herausgeber  der  mindeste  Vorwurf  treffen 
kauu.  Jedenfalls  ist  die  Arbeit  eine  vorzügliche 
und  auch  vornehm  und  bequem  angelegt  und 
ausgestattet. 

Dresden.  Robert  Fuchs. 


J.  Bidez,  Notes  sur  les  lettres  de  l’empereur 
Julien.  Bruxelles,  Hayez  1904  (=  Extrait  des 
Bulletins  de  l’Academie  royale  de  Belgiquc). 

Der  gelehrte  und  scharfsinnige  Verfasser  lxat 
sich  auf  dem  Gebiete  der  Juliauforschung  durch 
seine  in  Gemeinschaft  mit  Fr.  Cumont  heraus- 
gegebenen ‘Recherohes  sur  la  tradition  manuscrite 
des  lettres  de  l’empereur  Julien’  (S.  unsere  Anzeige, 
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Wochenschrift  für  klass.  Philol.  1899,  No.  27, 
Sp.  733 — 743)  und  seinen  Aufsatz  ‘Un  passage  de 
Julien’  (=  Extrait  de  la  Revue  de  l'Instruction 
publique  en  Belgique  1901)  schon  so  vorteilhaft 
bekannt  gemacht,  dafs  man  von  ihm  von  vorn- 
herein nur  eine  Förderung  dieser  Studieu  erwarten 
kann.  Eiue  solche  bedeutet  auch  tatsächlich  sein 
neuer  Beitrag  zur  Textkritik  und  Erklärung  der 
Julianbriefe.  Er  behandelt  p.  493—502  ‘A.-Lettres 
authentiques',  und  zwar  Ep.  XXVII  p.  518,  7 — 16 
ed.  Hertlein,  Ep.  XXXVIII  p.  534,  19 — 22,  Ep.  XLII 
p.  545,  3—4,  Ep.  1*  Rhein.  Mus.  42  S.  22,  44, 
Ep.  4*  ebenda  S.  25,  3—4  und  p.  502  — 506  ‘B.- 
Lettres  inauthentiques’,  und  zwar  Ep.  XXIV  p.  507, 
10—11;  16—19;  p.  508,  1-10  und  Ep.  XXXV 
p.  528,  8. 

Ep.  XXVII  stellt  er  Z.  6 aus  der  einzigen 
IIs.  C (=  Parisinus  275,  5 = Aldina)  xijv  di  ahiav 
avxbg  fiiv  ev  old'  ou  ovvelgeig  (st.  fiiv  oldct 
oxi  ovvtjdetg)  wieder  her  und  erklärt  diese  Lesart 
durch  ‘quaut  ä l’explicatiou,  je  sais  bien  que,  de 
toi-meme,  tu  la  fais  suivre',  wobei  er  sich  für 
das  letzte  Wort  auf  Anna  Cornn.,  293  D:  ahiav 
aliiu  avvelQwv  stützt.  Wir  vermisseu  iu  der 
Julianstelle  einen  ähnlichen  von  ovv  abhängi- 
gen Dativ  wie  er  sich  z.  B.  bei  Libauius 
Or.  XXV  p.  546,  8 F.  ovvelgova  vvxxag  r/fiigaig 
fiudet.  Das  Verbum  dwelyeiv  steht  allerdings  bei 
Julian  Or.  V 231,  8 und  Or.  VI  p.  263,  12  eben- 
falls ohue  einen  solchen,  allein  iu  einer  ganz  ab- 
weichenden Bedeutung:  Hier  heifst  es  beidemale 
soviel  wie  ‘zusammenstoppeln’,  was  zu  unserer 
Briefstelle  nicht  passen  würde.  Sollte  vielleicht 
ovv  ElPEIt  aus  ovv  Hi  Elt:  verschrieben  sein? 
Vgl.  Or.  III  p.  133,  9 ovvlti  di  ixelvog  ix  rfjg 
7i(>dgfU)s  iöv  dquaavia.  Mit  dieser  Frage  hängt 
eine  andere  zusammen,  die  für  die  Toxtgestaltuug 
der  neuen  Rezension  der  Julianbriefe  nicht  ohne 
Belang  ist.  Au  den  beiden  genannten  Stellen 
heifst  es  einmal  %vvtiQat  und  das  andere  Mal 
avveiqavxeg  d.  h.  es  ist  dort  die  attische  und  hier 
die  gemeiugriechische  Form  gebraucht.  Nun  ist 
Julian  ohne  allen  Zweifel  schon  seinem  ganzen  Stil 
und  Wortschatz  nach  den  Attizisteu  zuzuzählen. 
(S.  hierüber  unsere  Programmbeilage  ‘Juliaus 
Galiläerschrift  im  Zusammenhang  mit  seinen 
übrigen  Werken’,  Freiburg  i.  B.  1904,  S.  38,  1,  wo 
ein  Hinweis  auf  Wyttenbach,  Epistola  critica 
p.  229  ed.  Schaefer  uud  W.  C.  France,  The 
Emperor  Julians  Relation  to  the  New  Sophistic 
etc.  Diss.  v.  Chicago  1896  p.  67  ff.  87  nachzutragen 
ist);  zudem  haben  aber  auch  die  guten  Hand- 
schriften seiner  Werke  fast  auf  jeder  Seite  noch 


so  viele  Stellen  mit  £tV  und  Zusammensetzungen 
mit  $vv  erhalten,  dafs  wir  geneigt  sind,  ihn  auch 
iu  diesem  Punkte  für  einen  kousequenteu  Atti- 
zisten  zu  halten  und  ihm  durchweg  diese  Formen 
wiedergeben  möchten.  Man  beachte  auch  in  den 
von  Bidez  behandelten  Textproben  p.  534,  20 
avyxMgovv]  £i >yxtoQovv  Pk.  Bei  Synesius  scheiut 
die  Sache  anders  zu  liegen,  wenn  man  nach  dem 
bis  jetzt  für  die  Briefe  verglichenen  Handschriften- 
material urteilen  darf:  danach  wäre  ovv  bei  ihm 
die  gewöhnlichere  Form.  S.  Fritz,  Die  Briefe 
des  Bischofs  Synesius  von  Kyrene.  Leipzig  1898 
S.  26  ff.  Bei  Libauius  herrscht  nach  Mafsgabe 
der  neuen  Ausgabe  von  Foerster  ein  ähnlicher, 
wenn  auch  der  attischen  Schreibweise  weniger 
zugeneigter  Wechsel  wie  bei  Julian.  Jedoch  hat 
sich  der  Herausgeber  bis  jetzt  noch  nicht  über 
diesen  Puukt  seiner  Textgestaltung  geäufsert. 

In  demselben  Brief  bietet  C Edmaxqog  iyiveto 
toviov  xtjdeozTig  i£  oaov  ifioi  yaQ  xiX.  (st.  der 
Vulgata,  welche  iyivexo  nicht  hat),  was  Bidez  am 
Ende  in  xtfdeOxqg-  loov  ifioi  yag  ändert.  Durch 
diese  leichte  Änderung  gewiunt  er  den  durch  sich 
selbst  verständlichen  Gedanken:  ‘L’eleve  du  divin 
Jambiique,  Sopater,  fut  le  pareut  par  alliauce  de 
celui-ci  (c’est  ä dire  de  inon  böte)’,  wodurch  mit 
eiuem  Schlag  alle  bisherigen  Schwierigkeiten,  die 
bisher  iu  der  unverständlichen  Beziehung  zwischen 
dem  Gastfreund,  Jamblichus  uud  Sopater  lagen, 
gehoben  werden.  Auch  was  zur  Begründung  des 
folgenden  Satzes  ‘ne  pas  aimer  ä l’egal  de  raoi- 
möme  tout  ce  qui  touche  ä ces  h&ros,  nul  crime 
ne  me  parait  atteindre  ä cet  exces  de  bassesse' 
kritisch  und  exegetisch  vorgebracht  wird,  erscheint 
durchaus  plausibel.  Leider  hat  sich  der  Verfasser 
nicht  über  den  merkwürdigen  Zusatz  p.  518,  20 
o XaXenov  ianv  ausgesprochen:  Uns  ist  derselbe 
nicht  recht  verständlich;  vielleicht  ist  er  aus  eiuer 
Randbemerkung  entstanden.  — Beiläufig  möchten 
wir  noch  nach  Analogie  von  p.  517,  9 x^d'10*  & aity 
‘EXXtjvtxöv  iu  Ep.  X p.  489,  5 hinter  drjfiog  ovieg 
das  Attribut  'EXbjvixdg  ergänzen. 

In  Ep.  XXXVIII  bieten  XY  (‘deux  manuscrits 
de  la  bibliotheque  de  Chalce’)  p.  534,  21  ehe  tfw- 
Xixwv  nct&üjv  ehe  onutg  tfiXov  xaxovofia^etv  td 
xoiavxa  (st.  xpi’XQov  tuiv  na&wv),  was  Bidez  zu- 
treffend durch  ‘faut  il  ranger  cela  au  nombre  des 
troubles  psychiques?  Faut-il  donner  ä cela  uu 
autre  nom?  Je  te  laisse  libre  d’en  decider' 
wiedergibt. 

Iu  Ep.  XLII  p.  545,  3 steht  in  C xal  firj  fiaxo- 
fitva  xotg  dtjfiooitf  fieiay^aqlgovxa  xd  iv  ttj  xl'vxi 
(st.  uezaxctQaxztiQlgovxa  iu  der  Aldina,  woraus 
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Martinius  die  von  Ilertleiu  eingeklararaerte  Lesart 
[ttzaxctpaxxtjQ^oyzag  gemacht  hat),  ßidez  liest 
dafür  oig  dtjpoaizz  pexaxfiql^oyzaz  und  erklärt  die 
Stelle  dementsprechend  mit  den  Worten:  ‘et  il  ne 
faut  pas  qne  ceux  qni  donnent  un  enseignemeut 
portent  dans  leur  äme  des  opinions  inconciliables 
avec  la  profession  qu’ils  exercent  pnbliquement.’ 

In  Ep.  1*  p.  22,  44  liest  der  Verfasser  dg  ys, 
xal  zl  7tq6$  xzva  iQayvifQOv  tlyov,  dzdoititjg  poz 
zfjg  vnofHo&og  ooonfQ,  iJ;  apä^tjg  elntTv  ota  tpevdcSg 
ini  tot”  Avxäpßov  'A<>yiXoyog,  atpvözfQOV  aXza 
(st.  aviöy)  xal  ffaxfQoyXozfQOV  XtfOty^dptiv  ij  (st. 
cdg)  ti  zzg  Uqixv  vnodsdzv  pezpfz. 

Ebenso  dankbar  wie  die  Aufhellung  von 
Ep.  XXVII  mufs  mau  die  glückliche  Erklärung 
von  Ep.  4*  p.  25,  3,  4 begrüfsen.  Hier  deutet  Bidez 
nämlich  die  Worte  T«  *tapßXl%ov  ndvxa  / tot  xd 
tig  z 6 v opuzvvpov  Zrtxtz  auf  ‘des  commentaires 
des  ecrits  de  Julien  le  Theurge,  et  specialement 
de  ses.  Xoyza  dz'  tnwv  und  ergänzt  pov  hinter 
6fjzo)WfiOv.  Weiter  unten  bieten  XY  Z.  11  pevozvä 
(st.  [zf pozycig),  wofür  Bidez  peyozyo)  schreibt.  Hier- 
durch gewinnt  der  Verfasser  ‘nn  temoignage  nou- 
veau sur  Julieu  le  Thenrge’.  In  seiner  Erklärung 
unseres  Briefes  ergänzt  er  das  bisher  über  Jam- 
blichs  grofses  Werk  über  die  chaldäische  Theo- 
logie bekannte  Material  durch  den  Hinweis  auf 
Lydus,  de  Mensibus  IV,  159  (175,  8 Wünsch) 
und  Psellus  (Bulletin  de  correspondance  hellänique, 
1877,  p.  317).  Schliefslich  erörtert  er  noch  die 
Frage,  ob  die  XaXdazxa,  von  denen  Lydus  das 
erste  und  Damascius  das  28.  Buch  citiereu,  zu 
Jamblichs  Büchern  über  Julians  Namensvetter  ge- 
hörten, nach  welchen  der  Kaiser  fragt.  Eine 
sichere  Entscheidung  dieses  Problems  bringt  er 
aber  nicht.  Im  Zusammenhang  hiermit  möchten 
wir  daran  erinnern,  dafs  Gregorius  von  Naziauz 
am  Schluls  der  ersten  Invektive  gegen  Julian  auf- 
fallender Weise  in  der  Satire  auf  den  neu-helle- 
nistischen Religionsunterricht  c.  115  in  erster  Linie 
die  Xoyza  hervorhebt,  welche  von  den  hellenistischen 
Religiouslebrern  vorgetragen  würden. 

In  Ep.  [XXIV]  p.  507,  11  verteidigt  Bidez  das 
handschriftliche  Xiytxctz,  wofür  Hertlein  xqXzptxaz 
schrieb;  aber  er  übersetzt  es  nicht  wie  Martinius 
mit  ‘praedicantur’,  sondern  mit'estrecueilli,  r^colte’. 
Man  kann  hiermit  Or.  IV  p.  201,  23  xüy  ply  antQ- 
[zc ezojy  ijdi]  ovvezXey  pivoty  vergleichen.  — Ebenda 
Z.  19  bietet  V zooy  tj  dzplxozzo  st.  der  Vulgata, 
welche  fj  ausläfst.  Bidez  verbessert  die  hand- 
schriftliche Lesart  in  i<xo»'  tj  äiflxrjiaz.  — 

Ebenda  p.  508,  4 verteidigt  Bidez  das  von  Hercher 
und  Hertlein  unterdrückte  ozovtl,  Z.  6 das  von 


Martinius  vermutete  ozolx<p  und  Z.  12  avzo  (sc. 
xd  Ovxoy  S.  p.  507,  23),  liest  aber  Z.  6 [ zr[xavdal>az 
st.  [ttjxay u> [zevov  und  Z.  7 Xv  ÖQ[zo>  dXQtjg.  Az  (st. 
der  Vulgata  iv  OQpo)  dfQtjg  zag),  wodurch  ein  klarer 
Sinn  erzielt  wird. 

In  Ep.  [XXXV]  p.  528,  8 liest  Bidez  <w<ri 
wvovvzaz  xr\v  xsQtpzv  xoi  (fQoyfnzazog,  erklärt  diesen 
Genetiv  als  ‘un  geuitif  du  prix’  und  übersetzt: 
‘ils  achcteut  leur  plaisir  au  prix  de  leur  ßertiP. 

Diese  Änderungen  sind  alle  sehr  konservativ 
und  die  Erklärungen  sehr  einfach.  Man  sieht 
daher  auf  Grund  dieser  Probe  der  neuen  Rezension 
der  Juliaubriefe  mit  berechtigter  Erwartung  ent- 
gegen. 

Freiburg  i.  B.  Rudolf  Asmus. 

A.  Harnack,  Die  Notwendigkeit  der  Erhaltung 
des  alten  Gymuasiums  in  der  modernen  Zeit. 
Vortrag  gehalten  in  der  Versammlung  der  Vereini- 
gung der  Freunde  des  humanistischen  Gymnasiums 
in  Berlin  und  der  Provinz  Brandenburg  vom  29.  No- 
vember 1904.  Berlin  1905,  Weidmannsche  Buch- 
handlung. 22  S.  8°.  Jt  0,50. 

Auch  in  der  Reichshauptstadt  haben  sich  die 
Freunde  des  humanistischen  Gymnasiums  jetzt,  um 
den  Angriffen  auf  eine  doch  verehrte  und  ihnen 
auch  heute  noch  lebensfähig  scheinende  Schule 
besser  die  Spitze  bieten  zu  können,  zu  einer  Ver- 
einigung zusammengetan.  Unter  denen,  die  durch 
Namensunterschrift  bei  dieser  Gelegenheit  für  das 
Gymnasium  Zeugnis  abgelegt  haben,  waren  Leute 
sehr  verschiedener  Berufsstellungen.  Jedenfalls 
um  deu  Schein  zu  vermeiden,  als  solle  die  in  ihrer 
Existenz  bedrohte  humanistische  Lehranstalt  vom 
Parteistandpunkte  aus  hier  verteidigt  werden,  hat 
man  es  vermieden,  den  inaugurierenden  Vortrag 
von  irgend  einem  namhaften  Altphilologen  halten 
zu  lassen.  Der  Sprecher  bei  dieser  Gelegenheit 
war  vielmehr  der  berühmte  Theologe  der  Berliner 
Universität,  der  den  Ruf  eines  nicht  blofs  ge- 
lehrten, sondern  zugleich  geistvollen  und  weit- 
sichtigen und  dabei  beredten  Mannes  genieist. 
Seine  mit  vielem  Beifall  aufgenommene  Rede  liegt 
jetzt  gedruckt  vor.  Sie  bietet  keine  rauschenden 
Fanfaren,  keine  Begeisterungsausbrüche  über  die 
Herrlichkeit  des  Altertums,  sondern  kühle  Erwä- 
gungen, um  zu  beweisen,  dafs  mau  sich  an  dem 
Genius  der  Gegenwart  und  Zukunft  nicht  ver- 
sündigt, wenn  man  inmitten  einer  so  reich  ge- 
wordenen uud  ganz  anderen  Zielen  zustrebenden 
Zeit  doch  für  die  Beibehaltung  des  humanistischen 
Gymnasiums  stimmt.  Immer  lauter  werden  die 
Stimmen,  dafs  es  heute  Notwendigeres  und  Besseres 
zu  lernen  gebe.  Das  Gymuasium  hat  schon  so 
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viel  für  die  neue  Zeit  getan,  dafs  ihm  zu  tun  fast 
nichts  mehr  übrig  bleibt.  Aber  immer  wieder 
ergiefsen  sich  neue  zürnende  Wogen  über  sein 
Deck.  Uni  in  dieser  Brandung  noch  vorwärts  zu 
kommen,  mufs  es  sein  eigeues  Holz  zu  Hilfe  neh- 
men, um  seine  Maschine  zu  heizen,  und,  im  Hafen 
des  Friedens  endlich  angelangt,  wird  es  von  sei- 
nem früheren  stattlichen  Bau  nur  einen  dürftigen 
Rest  noch  übrig  haben. 

Durchaus  Neues  wird  auch  der  geistvollste 
Gelehrte  heute  über  ein  so  oft  behandeltes  Thema 
nicht  sagen  können.  Vor  allem  bekennt  sich  auch 
Harnack  zu  dem  Satze,  dafs  ein  Verständnis  für 
alle  Grundformen  des  Menschlichen  am  besten  im 
Verkehr  mit  den  Griechen  gewonnen  werden  könne. 
‘Unerreicht  sind  sie  in  der  Verbindung  des  Grofsen 
mit  dem  Einfachen,  des  Gedankens  mit  der  Sim- 
plizität. Überall  sind  ihre  Linien  stark  wie  die 
der  Natur,  und  ihre  Hervorbringungen  — auch 
die  tiefsten  — ungleich  eindeutiger  als  die  unsrigenü 
Das  eben  macht  sie  in  einer  ältlichen  und  sehr 
verwickelt  gewordenen  Zeit  zu  den  besten  Lehr- 
meistern für  die  höher  strebende  Jugend.  Im 
übrigen  leugnet  Harnack,  dafs  die  Flamme  des 
Idealismus  allein  oder  auch  nur  in  hervorragend 
kräftiger  Weise  durch  die  klassischen  Bildungs- 
eleraente  genährt  werde.  Vielleicht  ist  es  aber 
besser,  kann  man  dem  Redner  eiuwenden,  den 
Idealismus  bei  dieser  Frage  ganz  aus  dem  Spiel 
zu  lassen.  Auch  ohne  eine  unter  Mühen  erworbene 
Bildung  kann  man  zu  einer  idealen  Denk-  und 
Handlungsweise  gelangen.  Dem  Satze  Ciceros: 
Tardis  mentibus  virtus  non  facile  comitatur  stimmt 
niemand  heute  mehr  bei.  Wir  sagen  vielmehr 
mit  Seneca:  Subsilire  in  caelum  ex  angulo  licet. 
Um  hinsichtlich  der  Gleichstellung  der  drei  Schu- 
len, die  zugleich  als  gleichartig  erklärt  worden 
sind,  eine  sichere  Entscheidung  treffen  zu  können, 
müfste  man  die  Frage  vielmehr  so  stellen:  Welche 
von  den  drei  Schulen  kann  am  sichersten  hoffen, 
mit  ihren  Hauptgegenstäuden  den  natürlichen 
menschlichen  Erkenntnisdrang  zu  befriedigen  und 
über  das,  was  für  den  Menschen  das  Wesentlichste 
ist,  zu  einiger  Klarheit  gelangen  zu  lassen?  Der- 
artiges, antwortet  Harnack,  sei  den  drei  Schulen 
gemeinsam,  und  hinter  diesem  Gemeinsamen  müfs- 
ten  die  Verschiedenheiten  zurücktreten.  Diese  Ent- 
scheidung ist  offenbar  viel  zu  einfach.  Dafs  auch 
er  die  Bildung,  welche  das  Gymnasium  seiner  Idee 
nach  geben  soll,  für  die  bessere  hält,  ist  wohl 
zwischen  den  Zeilen  zu  lesen;  aber  mit  Rücksicht 
auf  die  komplizierten  Aufgaben  des  modernen 
Lebens  scheint  es  ihm  zu  widerraten,  die  Knaben 
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und  Jünglinge  bis  zu  ihrem  neunzehnten  Jahre 
ohne  jede  Rücksicht  auf  spezielle  Berufe  auszn- 
bilden.  Deshalb  habe  mau  sich  zu  einer  Teilung 
der  Wege  entschliefsen  müssen.  Andere  werdeu 
vielleicht  finden,  dafs  es  selbst  auf  der  Universität 
für  eigentliche  Sjiezialitäten  noch  zu  früh  ist. 

Gr.  Lichterfeldo  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


Der  Deutsche  Universitätskalender,  begründet  von 
Prof.  Dr.  Ascherson,  nach  des  Verfassers  Tod 
mit  amtlicher  Unterstützung  herausgegeben  von 
Dr.  Th.  Schcffer  und  Dr.  G.  Zieler.  67.  Aus- 
gabe. S.-S.  1905.  1.  Teil:  Die  reichsdeutschen 
Universitäten.  Leipzig,  K.  G.  Th.  Scheffer. 
Kl.  8°.  VII,  371  S.  Jt  1,50. 

Über  die  wichtigen  Neuerungen,  die  von  den 
jetzigen  Herausgebern  des  Universitätskalenders 
vorgenommen  sind,  haben  wir,  soweit  sie  die 

66.  Ausgabe  betrafen,  in  No.  5 S.  130  f.  der 
Wochenschrift  berichtet.  In  der  hier  vorliegenden 

67.  finden  wir  eiue  weitere  .Reihe  dankenswerter 
Änderungen,  die  gewifs  allen  Benutzern  willkom- 
men sein  werden.  So  sind  jetzt  bei  so  gut  wie 
allen  Dozenten  die  Geburtsdaten  angegeben,  ferner 
ist  bei  den  emeritierten  oder  beurlaubten  akade- 
mischen Lehrern  das  von  ihnen  vertretene  Fach 
hinzugefugt,  endlich  ist  mitgeteilt,  welcher  Fakultät 
die  jedesmaligen  Rektoren  angehören.  Zum  ersten 
Male  erscheint  hier  die  bereits  früher  angekündigte 
Personalchrouik;  man  findet  hier  alle  Verände- 
rungen, die  mit  dem  Erscheinen  des  vorigen  Bandes 
iu  dem  Personalbestände  der  deutschen  Universi- 
täten vorgekommen  sind,  besonders  eiue  Zusammen- 
stellung der  neuen  Habilitationen  und  der  Todes- 
fälle. Ein  weiteres  Novum  ist  der  Abschnitt 
‘Deutschlands  akademische  Presse’.  Wenn  sich 
hier  noch  einzelne  Lücken  zeigen,  so  liegt  das 
daran,  dafs  von  einzelnen  Zeitschriften  trotz  aller 
Bemühungen  keine  Antwort  und  Auskunft  zu  er- 
langen war.  Mitteilungen,  die  sich  auf  diesen 
Abschnitt  beziehen,  werdeu  unter  der  Adresse 
‘Schriftsteller  K.  Rolf,  Düsseldorf,  Feldstr.  22’  er- 
beten. Schliefslich  sei  darauf  hingewiesen,  dafs 
zu  den  bestehenden  Ausgaben  noch  zwei  Sonder- 
ausgaben hiuzugefügt  sind,  die  nur  die  Vorlesungen 
u.  s.  w.,  aber  nicht  die  Angaben  über  die  studen- 
tischen Verbindungen  enthalten. 

Jedenfalls  befiudet  sich  der  ‘Deutsche  Uuiver- 
sitätskalender'  in  guten  Händen. 

Gber  den  2.  Band  können  wir  ein  Urteil  nickt 
abgeben,  da  dieser  uns  nicht  zugegangen  ist. 
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Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  18  (6.  Mai 
1905),  19  (13.  Mai  1905). 

S.  589  f.  R.  Schneider,  Entbytonon  und  Palin- 
tonon.  Gegen  die  Art,  wie  Köchly-Rüstow,  Marini  und 
auch  Major  Schramm  diese  Geschütze  konstruieren 
wollen,  wendet  sich  Schneider,  indem  er  genauer  auf 
die  Etymologie  der  Wörter  eingeht,  und  kommt  zu 
folgenden  Resultate!):  '■ti&viovov  heifst  ein  Geschütz, 
dessen  Sehnenstränge  nur  in  der  geraden  Richtung, 
ohne  umzukehren  (einmal  von  unten  nach  oben)  über 
die  Spannbogen  gezogen  sind’;  'naXlvtovov  heifst  ein 
Geschütz,  dossen  Sehncnsträngo  mehrfach  über  die 
Spannbolzen  hin  und  her  gezogen  sind’.  Unterstützt 
wird  diese  Erklärung  durch  das  Relief  von  Pergamon 
(Altert,  von  Pergamon  II  Text)  für  das  Euthytonon 
und  durch  den  Grabstein  des  Vedennius  für  das  Palin- 
tonon.  — 19  S.  621 — 624.  P.  Thomas,  Text- 
kritisches zum  Onomastikou  des  Eusebios.  Mit  Hilfe 
von  Epipbanios*  negii  pti qoiv  (xa't  axa&fiwv  (syrisch 
in  Veteris  testamenti  ab  Origine  reccnsiti  fragmeuta 
apud  Sy  ros  servata  quinque  ed.  P.  de  Lagarde,  grie- 
chisch in  de  Lagardcs  Symmicta  II  S.  150  ff.),  einer 
392  verfafsten  Schrift,  in  der  Eusebios’  Onomastikon 
ausgeschrieben  ist,  wird  eine  Reihe  von  Stellen  des 
Eusebios  emendiert.  Zum  Scblufs  folgt  eine  Bemer- 
kung über  die  Doppelnamen  bei  Eusebios. 


Blätter  für  das  Gymnasial-Schulwesen,  her- 
ausgegebeu  vom  Bayerischen  Gymnasiallehrerverein 
41,  3 und  4. 

S.  177.  E.  Stemplinger,  M.  Opitz  uud  die 
Antike,  gibt  im  allgemeinen  Aufschlufs  Uber  Opitz’ 
Gelehrsamkeit  und  Belesenheit  in  den  Werken  der 
Alten  und  im  besonderen  eine  Darstellung  des  Ein- 
flusses, den  Horaz  auf  seine  Lebensauffassung  und 
Dichtung  ausgettbt  hat.  Erst  durch  Opitz  ist  Horaz 
in  die  deutsche  Literatur  eingeführt  und  popularisiert 
worden.  Ihm  folgten  Buchholtz,  Bohcmus,  Tscherning, 
Fleming  und  Simon  Dach.  Opitz  ist  der  Vermittler 
der  antiken  Erbschaft  geworden.  — S.  191.  Her- 
mann Roppenecker,  Streifzug  auf  dem  Gebiete  der 
lateinischen  Syntax,  beschäftigt  sich  mit  der  Frage, 
welche  Grundsätze  für  den  Aufbau  der  lat.  Syntax 
mafsgebeud  sein  sollen.  R.  schlägt  schließlich  folgende 
Stoffgruppicrung  der  lat.  Gesamtgrammatik  vor:  Ein- 
leitung (Buchstaben  und  Silben).  Wortlehre. 

a)  Wortformenlehre,  b)  Prosodie  und  Betonung, 
c)  Wortbildungsichre,  d)  Wortbedeutungslehre.  Syn- 
tax-Satzlehre. I.  Die  einzelnen  Bestandteile  des 
Satzes  (d.  h.  des  Haupt-  und  Nebensatzes),  a)  Satz- 
teile, dabei  auch  die  Nominalformen  des  Verbs, 

b)  Redeteile  (soweit  sie  für  syntaktische  Gebilde  in 
Betracht  kommen),  c)  Wortstellung,  d)  Verbindung 
gleichartiger  Satzglieder.  II.  Der  einfache  Satz. 
1.  Tempora.  2.  Arten  und  Modi:  Bchauptungs-  oder 
Urteilssätze  (Negation  non).  Realis,  Potcntialis,  Irre- 
alis. Bcgchrungssätze  (Negation  ne),  a)  Aufforde- 
ruugssätze.  Iussivus.  Imperatives,  b)  Wunschsätze. 
Optativus.  Fragesätze  (Negation  non).  Realis,  Po- 
tentialis,  Irrealis  und  Deliberativus.  III.  Der  zu- 
sammengesetzte Satz.  Beiordnung.  Unterordnung.  1 All- 
gemeine Regeln  über  die  Tempora  uud  Modi  der  ab- 


hängigen Sätze.  2.  Besondere  Regeln  (Arten).  3.  Satz- 
bau. Außerhalb  des  Rahmens  der  Grammatik 
verbleiben  Metrik  und  Stilistik.  — S.  200.  Fr.  Ohle n- 
schlager,  Horatiana.  Ilor.  sat.  II  2,  71  ff.  wird  ‘esca 
simplex’  durch  ‘Muttermilch’  erklärt.  — Ep.  I 1,  13 
wird  ‘larc’  mit  ‘Haus’  oder  ‘Schule’  erklärt.  Da  ein- 
zelne Philosophcnschulcn  nach  ihrem  Stifter,  andere 
nach  Örtlichkeiten  den  Namen  haben,  so  hat  Horaz 
hier  bei  ‘Iure’  an  ‘Stoiker  uud  Akademiker’  gedacht. 
— Ep.  II  3,  237/8  wird  angenommen,  daß  der  Aus- 
druck ‘cmungcrc’  von  einem  Taschenspieler- Kunststück 
hergenommen  sei  und  dazu  das  griech.  tmo/zürroo) 
(Hesycbius)  verglichen  Überdies  wird  zur  Sache  auf 
Alciphron  III,  20  p.  48  (Meineke)  vorwieseu.  — Ep.  II 
3,  406.  ‘Longorum  operum  finis’  wird  entgegen  der 
landläufigen  Erklärung  gedeutet  als  ‘der  Abschluß 
(das  Endziel)  langer  Bemühungen'.  Horaz  wollte  da- 
mit das  Drama  als  das  letzte  und  höchste  bis  dahin 
erreichte  Gebiet  der  Dichtung  bezeichnen.  Die  Er- 
klärung ‘Erholung  von  den  Arbeiten  des  täglichen 
Lebens'  pafst  nicht  zu  der  stilistischen  und  dichteri- 
schen Kunst  des  Horaz.  — S.  204.  K.  Rück, 
Neuere  Literatur  über  Palladius.  Der  Artikel  ist  im 
wesentlichen  eine  Besprechung  der  Schrift  vou  Meinrad 
Sirch  ‘Die  Quellen  des  Palladius  in  seinem  Werko 
über  die  Landwirtschaft.  Freisiug  1904’.  Die  Schrift 
des  P.  wird  dem  Ende  des  4.  oder  dem  Anfänge  des 
5.  Jhdts.  zugewiesen.  Seine  Hauptquelle  war  Colu- 
mclla.  Daneben  sind  als  direkte  Quellen  Gargilius 
Martialis,  Faventinus  und  die  den  Geoponica  zu  Grunde 
liegenden  Kompilationen  des  Anatolius  und  Didymus 
zu  nennen.  Sirchs  Hauptleistung  ist  die  Feststellung 
des  Verhältnisses  zwischen  Palladius  und  Plinius. 


Athenaeum  4043  (22.  April  1905). 

S.  508  f.  Archäologische  Notizen;  u.  a.  Saycc’s 
Versuch,  den  Namen  Yahveh  (Jehova)  auf  den  der 
sumerischen  Sonnengöttin  A zurückzuführen;  Legrains 
Entdeckungen  zu  Karnak  nach  dem  ‘Rccueil  de  tra- 
vuux' ; Masperos  Artikel  ebenda  über  Manethos  Nach- 
richten von  der  18.  und  19.  Dynastie:  Könige  wie 
Khcbros,  Misphragmouthosis,  Misaphris  hätten  nie 
existiert;  bei  Gelegenheit  des  Todes  des  Generals  di 
Cesnola,  des  einstigen  Direktors  des  Metropolitan 
Museum  zu  New  York,  wird  in  der  Revue  archeolo- 
gique  die  Frage  nach  der  Glaubwürdigkeit  dieses 
Mannes  erörtert.  S.  Rcinach  veröffentlicht  zwei 
1882 — 3 an  ihn  gerichtete  Briefe  di  Cesnolas,  in  denen 
‘Wahrheit  und  Dichtung’  seltsam  gemischt  sei;  Rene 
Dussaud  behandelt  in  der  ‘Revue  de  l’histoire  des 
rcligions’  mykcnischc  Probleme.  Er  sucht  zu  zeigen, 
daß  die  dem  kretischen  Zeus  zugcsellte  Göttin  die 
Erdgöttin  war  und  daß  beide  mit  Zeus  und  Hera 
identisch  seien.  Er  ist  geneigt,  die  von  den  Griechen 
als  pelasgisch  aufgeuomraenen  Riten  als  kretische  nn- 
zusehon,  so  auch  das  Menschenopfer.  Schließlich 
meint  er,  die  Löwen  und  anderen  Tiere,  die  in  der 
mykonischcn  Kultur  wie  Wappcnhalter  erscheinen, 
hätten  in  Wahrheit  eine  rituelle  Bedeutung. 

Eos  X,  2 (1904). 

S.  109— 111.  Th.  Sink o,  I)c  Jovis  Homerici 
caeruleis  superciliis,  faßt  das  Gesamtergebnis  der 
Untersuchung  folgendermaßen  zusammen:  ...  ‘Juppiter 
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caeruleis  supcrciliis  ornatus  est  a colore  fulguris,  quod 
caerulei  epitheto  apte  ornari  possc  nemo  est,  qui  neget. 
Supra  autcm  iam  dcmonstravimus  supcrciliorum  nutum 
loco  fulguris  positurn  esse.  Rcstat,  ut  addamus  etiam 
xvävfov  ad  caeli  sereni  colorem  ab  antiquis  relatum 
esse.  . . . Jam  videant  ctymologiae  periti,  nonne  inter 
radices,  indoeuropeae  quae  vocantur,  talem  inveniant, 
quac  ad  caeli  colorem  referri  possit,  a qua  xvüveov 
deducant’.  — S.  112 — 1 14.  Derselbe,  Ad  Tlieocr.  XI, 
72  sqq.,  gelangt  zu  folgendem  Resultat:  ‘Verba  intl 
xtjycoy  dviw/jcn  vulgo  ad  amorem  infelicem  referuntur, 
quo  Polyphemus  vcxatur  . . . quid?  si  ad  illud 
dvtwpat  subaudiendum  putabimus  vn'  aiirjg  et  quae 
scquuntur  verba  (72 — 76)  matris  esse  agnoscemus, 
quibus  uytoijjiat  illustratur?  Dia  enim  cotidie  eum 
visitare  dicitnr  et  macie  extenuatum  videre  (69) 
neque  tarnen  amorem  eius  fovere  (68)’.  — S.  115 
— 116.  Derselbe,  Fragm.  com.  adcsp.  1203  Kock, 
polemisiert  gegen  S.  Schneider  (Eos  IX,  157  ff.).  — 
S.  117 — 121.  A.  Miodonski,  Tertullians  De  tesli- 
monio  animae,  gibt  den  Inhalt  des  Schriftchens  genau 
an  und  behauptet  zum  Schlufs,  dafs  Tertullian  (De 
test.  an.  und  Apolog.  17)  und  Minucius  Felix  (Oct. 
18,  11)  in  der  auf  das  testimonium  animae  gegründeten 
Beweisführung  von  einander  unabhängig  seien.  — 
S.  122—137.  G.  Blatt,  Über  zweisilbige  Stamme 
in  den  indogerm.  Sprachen,  bietet  eine  Übersicht  Uber 
den  gegenwärtigen  Stand  des  Problems.  — S.  138 
— 146.  Th.  Sinko,  Simonides  und  Kallimachos, 
weist  Spuren  der  Benützung  von  2 Hymnen  des  Kalli- 
machos durch  den  polnischen  Humanisten  Simonides 
nach.  — S.  147 — 150.  S.  Rzepinski,  Über  Prof. 
Heuseils  Modelle  (Kleidung).  — S.  151  — 186.  Re- 
zensionen, Anzeigen  uud  Notizen.  — S.  187 — 189. 
S.  W.,  Kleine  Notizen.  — S.  190  — 193.  S.  W.,  Philo- 
logische Neuigkeiten.  — S.  194  — 195.  Polemik 
zwischen  Th.  Sinko  und  S.  Schneider  Uber  Fragm. 
com.  adesp.  1203  K.  (vgl.  oben).  — S.  197 — 204. 
Bericht  Uber  die  Tätigkeit  des  philolog.  Vereins  zu 
Lemberg  im  Jahre  1904.  — S.  205  — 209.  Ver- 
zeichnis der  Mitglieder  des  Vereins  und  der  Mit- 
arbeiter am  X.  Baude. 


Kezonslons-Verzelchniä  philo).  Schriften. 

Altixivov  üt  Qi  ryg  nagangtoßfiag. 
Esc  hin  e,  Discours  sur  l’ambassade.  Texte  grec 
publik  avec  une  Introduction  et  un  Commentaire  par 
Jean  M.  Julien  et  Henri  L.  de  Perera  sous  la  di- 
rection  de  Am.  Hauvette:  DLZ.  12  S.  424.  Ohne 
wesentlich  Neues  zu  bieten,  zur  Einführung  von 
Studierenden  immerhin  geeignet,  läfst  aber  manches 
vermissen.  P.  Wendland. 

Aeschylus,  The  Chocphori  with  critical  notes, 
commentary,  translation  and  a recension  of  tbe 
scholia  by  T.  G.  'Jucker:  NphR.  8 S.  177-182. 

Die  Behandlung  der  Cborparticn  steht  nicht  auf  der 
Höhe  der  in  den  Dialogpartien  von  T.  gezeigten  be- 
sonnenen und  strengen  Achtung  vor  dem  überlieferten 
Text.  W.  Humelbeck. 

S.  Aurelii  August ini  operum  sectio  II.  Episto- 
lae  ed.  Goldbacher.  Pars  III.  Corpus  scriptorum 
ecclesiasticorum.  Volumen  XXXIV:  BphW.  14 


S.  447  f.  Von  diesem  Bande  gilt  genau  dasselbe, 
was  von  dem  zweiten  zu  sagen  war.  Der  Bienenflcifs 
und  die  minutiöse  Sorgfalt  des  Herausgebers  verdient 
die  gröfste  Achtung.  IV.  Kroll. 

Borgeaud,  Ch.,  Uistoire  de  l’Universitc  de  Ge- 
növc:  Hist.  Z.  94,  III  S.  496-500.  Auf  ausgedehnten 
Quellenstudien  beruhend  und  höchst  anziehend.  Hol- 
la end  er. 

Chinnock,  J.,  A few  notes  on  Julian  and  a 
translation  of  bis  public  letters:  Hist.  Z.  94,  III 
S.  457  f.  Trotz  mancher  Versehen  wohl  geeignet, 
die  wichtigsten  Erlasse  Julians  verständlicher  zu 
machen.  H.  Atmus. 

Cocchia,  E.,  La  grammatica  elementare  della 
lingua  latina.  2.  ed.:  Boll.  di  filol.  cl.  XI,  9 

S.  196-199.  Sorgfälltig  revidiert.  A.~G.  Amatucci. 

Colombo,  Ch.,  Manuel  du  Latin  commercial, 
2.  ed.:  Rev.  de  Cintlr.  publ.  en  Belg.  48,  1 S.  31  f. 
Auch  dieser  Versuch,  eine  Weltsprache  festzusetzen, 
wird  nicht  gelingen.  A.Gregoire. 

Demarteau,  J.-E.,  L’Ardennc  Belgo-r omaine: 
Rev.  de  üinstr.  publ.  en  Belg.  48,  1 S.  34  f.  Inter- 
essanter Baitrag  zur  Geschichte  der  römischen 
Herrschaft  in  Belgien.  A.  Dutron. 

C.  Dewischeit,  Archiv  für  Stenographie: 
BphW.  14  S.  455  f.  Hierin  auch  Beiträge  zur  alteu 
Tachygrapbie.  W.  Weinberger. 

Eusebius,  Onomastikon,  her.  von  E.  Kloster- 
mann:  Clnssr.  19,  1 S.  61  f.  Anerkennende  Auzeigc 
von  R.  G.  Burg. 

Eusebius,  Theophanie,  her.  von  //.  Grefemann: 
Classr.  19,  1 S.  62  f.  Verdient  Dank,  besonders 
auch  um  der  Indiccs  willen.  F.  C.  Burkitt. 

Flickinger,  C.,  Plutarch  as  a source  of  Infor- 
mation on  the  greek  tboater:  Rer.  14  S.  264-267. 
Der  Verfasser  behandelt  Plutarch  nicht  vorurteilsfrei, 
die  Schrift  enthält  aber  im  einzelnen  manches  Gute 
und  Neue,  0.  Navarre.  Dass.:  DLZ.  12  S.  759. 
Stimmt  in  der  Hauptsache  mit  Bethe  und  Frey  gegeu 
Dörpfeld  überein.  E.  Bethe. 

Galen,  de  causis  continentibus  libellus,  a N.  Re- 
gino  in  serm.  lat.  translatus,  primum  ed.  C.  Kalb- 
fleisch: Classr.  19,  1 S.  59-61.  Der  Herausgeber 
hat  recht:  ‘insunt,  quae  non  modo  grammaticis  sed 
ne  philosophis  quidem  aut  medicis  negligenda  esse 
putem.’  T.C.  Allbutt. 

P.  Gauckler,  H6ro  et  I.eandre,  Basrelief  romain 
decouvert  aux  environs  de  Zaghouan:'  BphW.  14 
S.  454  f.  Wir  sind  dem  unermüdlichen  Verf.  für 
seine  Veröffentlichungen  zu  grofsem  Danke  verpflichtet. 

R.  Engelmann. 

Gauckler,  P.,  La  mosalque  antique:  Classr.  19,  1 

S.  89.  Steht  auf  der  Höbe.  11.  B.  W(aUers). 

Golli  noctium  Atticarum  1.  XX  ed.  C.  Ilosius: 
Classr.  19,  1 S.  65.  f.  Gut.  IV.  Al.  Lindsag. 

Haie  and  Buck,  A Latin  Giammar:  Classr.  19,  1 
S.  66-69.  Bei  aller  Bewunderung  für  die  in  dem 
Buche  uiedergelegte  Summe  von  Nachdenken  uud 
Arbeit  kann  sich  E.  A.  Sonnenschein  doch  einer  Reihe 
von  Bedenken  nicht  verschliefsen. 

Adolf  Hemme,  Das  lateinische  Sprachmaterial 
im  Wortschätze  der  deutschen,  französischen  und 
englischen  Sprache:  NphR.  8 S.  183-188.  Das 
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Werk  wird  allen,  die  nicht  in  der  Lage  sind,  direktere 
Quellen  mit  wissenschaftlichem  Apparat  zu  benutzen, 
ein  bequemer  Wegweiser  sein.  Felix  Pabst. 

Herodot,  II  secoudo  libro  delle  istoric,  comm. 
da  V.  Costanzi:  Boll.  di  /Hol.  cl.  XI,  9 S.  195  f. 
Brauchbares  HQlfsmitteL  C.  0.  Zuretti. 

Hingst,  Tb.,  De  spondeis  et  anapaostis  in  ante- 
paenultimo  pede  versuum  generis  duplicis  Latinorum: 
Holl,  di  filol.  cl.  XI,  9 S.  199-201.  Belangreich. 
S.  Consoli. 

Uoratius,  The  ödes  and  epodes,  by  Cl.  L.  Smith. 
2.  ed.:  Boll.  di  filol.  cl.  XI,  9 S.  302  f.  Der  Kom- 
mentar ist  noch  verbesserungsbedürftig,  die  Einleitung 
verdient  alles  Lob.  V.  Ungarn. 

Ilorutius,  Ödes  and  Carmen  saeculare  transl. 
by  W.  C.  Green : C lassr.  19,  1 S.  63-65.  E.  W. 
Bowling  beglückwünscht  den  Übersetzer  zu  seinem 
wohlgelungenen  Werk. 

Horneffer,  E.,  Platon  gegen  Sokrates:  Bull. 
criL  10  S.  190.  Wer  dem  Verf.  zustimint,  mufs  ihm 
auch  in  der  Annahme  folgen,  dafs  Platon  seine  Über- 
zeugungen und  seine  Lehre  mit  den  Jahren  geändert 
hat.  C.  lluit. 

Otto  Immisch,  De  recensionis  Platonicae  prae- 
siiliis  atqnc  rationibus:  BphW.  14  S.  436-442  Ob- 
gleich hier  mebreres  vermifst  wird,  macht  das  Ganze 
den  Eindruck,  Verf.  besitze  umfassende  Kenntnis  der 
Ilandscbriften  und  der  Literatur  und  habe  mit 
Pünktlichkeit  und  Umsicht  gearbeitet.  C.  Ritter. 

C.  Iöergenscn,  Notes  sur  les  monnaies  d’Atbdncs: 
BphW.  14  S.  452-454.  Verf.  hat  seinen  Gegenstand 
eingehend  behandelt.  R.  Weil. 

Kottmann,  De  clocutione  L.  Juni  Moderati  Co- 
lumellae:  DLZ.  12  S.  725.  Bericht  über  Methode 
uud  Ergebnis. 

Max  Lebncrdt,  Lucrotius  in  der  Renaissance: 
BphW.  14  S.  446  f.  Verf.  dieser  kleinen,  aber 
wertvollen  Schrift  ist  ein  ausgezeichneter  Kenner  der 
Literatur  der  Renaissancezeit.  Adolf  Br ieg er. 

Mansion,  J.,  Les  gutturales  grecques:  Boll.  di 
filol.  cl.  XI,  9 S.  193-195.  Nicht  einwandfrei,  aber 
von  grofser  Bedeutung.  A.  Levi. 

Marcus  Aurelius,  Pensdes  trad.  d 'A.  Couat, 
M.  par  P.  Fotimier : Ren.  de  üinslr.  publ.  en  Belg. 
48,  1 S.  25.  Ansgezeichnet.  L.  P(armentier). 

Mazon,  P.,  Essai  sur  la  composition  des  comddies 
d’Aristophaue:  Bull.  crit.  8 S.  154.  Interessant  und 
anregend.  C.  E.  R. 

Hermann  Menge,  Taschenwörterbuch  der  grie- 
chischen und  deutschen  Sprache.  Teil  I:  Griechisch- 
Deutsch:  NphR.  8 S.  182  f.  Das  Werkchcn  wird, 
zumal  in  der  Hand  gereifterer  Schüler,  dem  ange- 
strebten Zweck  des  Zeitgewinns  trefflich  entsprechen. 
August  Schleuf singer. 

Meyer,  Ed.,  Zur  Theorie  und  Methodik  der  Ge- 
schichte: H.  Z.  94,  III  S.  449-450.  Beachtenswert, 
ln  seinem  Angriff  auf  die  Vereinigung  der  alten  Ge- 
schichte mit  der  klassischen  Philologie  wird  der  Vf. 
Recht  behalten.  G.  v.  Below. 

Meyer,  Ed.,  GescbichtedesAltertumsIV:  The  Engl. 
Bist.  Rev.  78  S.  342.  Analyse  des  Inhalts.  P.  Giles. 

Müllen  hoff,  K.,  Deutsche  Altertumskunde.  I. 
Neuer  vermehrter  Abdruck,  besorgt  durch  M.  Rödigei \ 


III.  IV:  Hist.  Z.  94,  III  S.  458  470.  Am  wert- 
vollsten ist  der  Kommentar  zur  Germania.  I..  Erhardt. 

Nissen,  H.,  Italische  iAndeskunde.  II:  Hist.  Z. 
94,  III  S.  453-457.  Meisterhaft.  Fr.Cauer. 

Nohl,  Sokrates  und  die  Ethik:  Rer.  14  S.  277. 
Anregend.  Th.  Sch. 

Pcrsii  et  Juvenalis  sat.  ed.  S.G.Owen:  Rev. 
de  l'instr.  publ.  en  Belg.  48,  1 S.  26  31.  Die 
Frucht  lauger  und  gewisseuhafterStudien.  J.  De  Decker. 

Arnold  Pischinger,  Der  Vogelzug  bei  den 
griechischen  Dichtern  des  klassischen  Altertums,  eiu 
zweiter  Beitrag  zur  Würdigung  des  Naturgefühls  in 
der  antiken  Poesie:  BphW.  14  S.  433-435.  Diese  aus- 
führlichen Auseinandersetzungen  bringen  Licht  in  manche 
bisher  dunkle  oder  wieder  verdunkelte  Notiz.  0.  Keller. 

Reinacb,  S.,  Cultes,  mythes,  et  religions.  Vol.  I: 
Athen.  4043  S.  501-503.  Skizzierung  des  Inhalts 
uuter  genauerem  Eingehen  auf  den  Totemismus. 

Reinacb,  S.,  Apollo,  Histoire  genörale  des  arts 
plastiques:  Rev.  de  l'instr.  publ.  en  Belg.  48,  1 S.  32. 
Wird  vou  M.  Laurent  sehr  anerkennend  beurteilt.  — 
Dass.:  DLZ.  12  S.  759.  Ist  weit  entfernt,  ein 
auch  uur  halbwegs  würdiges  Gegenstück  zu  Springers 
Handbuch  zu  sein,  sondern  nichts  weiter  als  eine 
‘Causerie’.  Hans  W.  Singer. 

Reitzenstein,  R.,  Poimandres:  TltLZ.  7 

S.  201-204.  Von  bleibendem  Werte  als  erste  richtige 
Erfassung  des  religionsgescbicbtlichen  Problems.  II. 
Lietxmann. 

Sandys,  J.  E.,  A history  of  classical  scholarship: 
The  Engl.  Hist.  Rev.  78  S.  338.  Wird  sehr  gerühmt 
von  G.  A.  Simcox. 

Th.  Schcffer  und  G.  Ziegler,  Deutscher  Uni- 
versitätskalcnder,  begründet  von  F.  Ascherson.  Sechs- 
undsechzigste Ausgab.  I.  Teil:  Die  Universitäten  im 
Deutschen  Reich:  NphR.  8 S.  191  f.  Die  neuen 
Herausgeber  haben  der  jüngsten  Bearbeitung  noch 
mancherlei  Verbesserung  zuteil  werden  lassen. 

Whibley,  L.,  A companion  to  greek  studies: 
Rev.  de  l'instr.  publ.  en  Belg.  48,  1 S.  24  f.  Kurz- 
gefafste,  sehr  nützliche  Encyklopädie.  Ch.  M(ichel). 

Wilser,  L.,  Die  Germanen:  Hist.  Z.  94,  III 
S.  470  f.  Nichts  in  dem  Werke  ist  auch  uur  von 
leidlicher  Brauchbarkeit.  E.  Mogk. 

R.  H.  Woltjcr,  De  Platone  prae-Socraticorum 
philosophorum  existimatore  et  iudice.  Pars  prima: 
Bph  W.  14  S.  442-446.  Diese  allzu  breit  geschriebene 
Dissertation  gibt  nur  einen  winzigen  Bruchteil  von 
dem,  was  der  Titel  verspricht.  Dem  Latein  fehlt  es 
an  dem  rechten  color  latinus.  F.  l.ortzing.  — 
Dass.:  Rer.  14  S.  262  f.  Die  Aufstellung  der  Frage 
ist  wohlgolungen ; die  Beantwortung  ist  in  der  vor- 
liegenden Schrift  nur  für  Orpheus  und  die  Orphiker 
gegeben  uud  bringt  nur  ein  geringes  Resultat.  Mg. 

Max  Ziegler,  Fasti  tribunorum  plebis  133-70: 
BphW.  14  S.  448-452.  Die  Untersuchung  ist  mit 
solcher  Gründlichkeit  geführt,  dafs  es  nicht  leicht  möglich 
sein  wird,  über  die  Laufbahn  der  in  Betracht  kom- 
menden Tribunen  noch  mehr  zu  ermitteln.  L.  Holzapfel. 

Zuccante,  G.,  Fra  il  pensiero  antico  e moderno : 
Boll.  di  filol.  cl.  XI,  9 S.  203  205.  Formvollendet 
und  interessant.  C.  Pascal. 
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Mitteilungen. 

Archäologische  Gesellschaft  za  Berlin. 

Mai-Sitzung. 

Der  Vorsitzende  Herr  Kekule  von  Stradouitz 
bcgrüfsto  Herrn  Professor  Eugen  Peterscn,  der 
nach  Niederlegung  seines  Amtes  in  Rom  wieder  als 
ordentliches  Mitglied  in  die  Gesellschaft  eingetreten 
ist,  und  teilte  die  Aufnahme  des  anfserordentlichen 
Mitgliedes  Herrn  Dr.  Pieper  mit.  Ferner  lud  er 
zu  einer  füi  die  Mitglieder  veranstalteten  Fflhrung  zu 
den  Erwerbungen  der  Kgl.  Museen  (Relief  aus  Rhodos, 
Frhr.  v.  Lipperheide’sche  Helmsammlung,  Bronzen  von 
Dodona)  auf  den  5.  d.  Mts.  ein 

Von  den  vorgolegten  Druckschriften  war  an  die 
Gesellschaft  eingegangen:  Darestc,  Haussoullier,  Th. 
Reinach,  Recueil  des  inscriplions  iuridiques  grec- 
ques,  deuxiime  Serie  fase.  II  et  III.  Academie  R.  de 
ßelgique,  Bulletin  1905,  1.  2. 

Herr  von  Wilamowitz- Möllendorff  berichtete 
über  den  Verlauf  des  Internationalen  Archäologischen 
Kongresses  zu  Athen. 

Graf  von  Kefsler  legte  Photographien  des 
Parthenonfrieses  vor,  die  unter  seiner  Leitung 
vom  Pliotographcu  Druet,  Paris,  nach  den  Originalen 
des  Britischen  Museums  in  der  Absicht  aufgenommen 
worden  sind,  die  starken  Lichtkontraste  der  bisherigen 
Aufnahmen  zu  vermeiden  und  so  die  Formenwirkung 
bis  in  ihre  feineren  Übergänge  hinein  wiederzugeben. 
Dabei  wird  durch  den  Fortfall  der  harten  schwarzen 
Schatten,  die  in  den  bisherigen  Aufnahmen  wie  dunkle 
Löcher  wirken,  die  blonde,  weiche  Wirkung  der 
Originale  gerettet  und  die  Rolle  des  Lichts  zur  An- 
schauung gebracht:  die  zarten  Lichtharmonieu  und 
der  Lichtschimmer,  der  die  griechische  Skulptur  vor 
der  römischen  auszeichnet.  Wie  die  Zeit  des  Klassi- 
zismus uns  gelehrt  hat,  die  Schönheit  der  antiken 
Linie  zu  verstehen,  so  sind  seitdem  immer  mehr 
Elemente  der  antiken  Schönheit  mit  den  Wandlungen 
der  modernen  Kunst  dem  modernen  Auge  aufgegangen, 
und  diesem  Reichtum  gesellt  sich  jetzt  die  Schönheit 
der  Lichtwirkungen  der  griechischen  Plastik  hinzu. 
Diese  deutlich  zu  machen,  ist  der  besondere  Zweck 
dieser  Aufnahmen,  die  seit  kurzem  von  Bruckmaun 
in  München  in  den  Handel  gebracht  werden. 

Herr  Dragendorff  aus  Frankfurt  a.  M.  trug  Be- 
merkungen zur  provinzialrömischen  Keramik 
vor.  Anknüpfcnd  an  seine  vor  10  Jahren  erschienene 
Arbeit  über  die  Terra  sigillata  suchte  er  mit  Hilfe 
der  neueron  Forschungsergebnisse  das  damals  ge- 
wonnene Bild  zu  ergänzen  und  zu  berichtigen.  Die 
s.  Zt.  ausgesprochene  Ansicht,  dafs  die  Technik  dieser 
Vasen,  die  für  eine  charakteristisch  römische  Gattung 
galten,  ursprünglich  im  griechischen  Osten  entstanden 
sei  und  schon  der  späteren  hellenistischen  Zeit  ange- 
höre, ist  jetzt,  namentlich  durch  die  Untersuchungen 
von  Conze,  VVatzinger  und  Zahn '),  bestätigt.  Schon 
fast  voll  ausgebildet  kommt  am  Ende  des  2.  Jahrh. 
v.  Ohr.  die  Technik  nach  Italien,  mit  ihr  auch  schon 
eine  Anzahl  charakteristischer  Formen  und  hier  hat 

’)  Vgl.  Conze,  Kleinfunde  aus  Pergamon,  Abh.  d. 
preuss.  Akademie  1902.  Watzinger,  Ath.  Mitth.  1901. 
Zahn,  Priene. 


sie  dann  in  den  Pusa  arretina  die  höchste  Vollendung 
erreicht.  Technisch  und  künstlerisch  sind  diese  Ge- 
filfsc  wohl  das  Beste,  was  die  antike  Keramik  seit 
der  Blütezeit  der  Vasenmalerei  geleistet  hat.  Die 
Absatzgebiete  der  einzelnen  arretinischen  Töpfereien 
erlauben  uns  die  Fabrikstempel  genau  zu  verfolgen. 
Wir  sehen,  dals  sie  sogar  in  der  alten  Heimat  der 
Technik,  in  Kleinasien,  den  dortigen  Fabriken  erfolg- 
reich Konkurrenz  gemacht  haben. 

Die  Zeit  der  gröfsteu  Blüte  der  arretinischen  Töpfe- 
reien fällt  zusammen  mit  der  Eroberung  Galliens  und 
der  Rheinlandc.  In  den  ältesten  römischen  Schichten 
finden  sich  dort  denn  auch  zahlreiche  Arretina,  ganz 
besonders  in  militärischen  Anlagen.  Der  italische 
Legionär  ist  offenbar  zunächst  der  beste  Abnehmer 
des  Händlers  geblieben,  während  in  sonst  gut  aus- 
gestatteten ländlichen  Nekropolen  dieser  Frühzeit  die 
arretinischen  Gefäfsc  noch  ganz  fehlen.1)  Ein  be- 
sonders reinliches  Material  für  die  augusteische  Zeit 
bieten  die  Funde  von  Haltern  in  Westfalen,  die  aus- 
nahmslos in  die  Zeit  zwischen  1 1 v.  Chr.  und  1 7 n.  Cbr. 
fallen  müssen.2)  Die  gesamte  hier  gefundene  Terra 
sigillata  ist  noch  italisches  Fabrikat.  Daneben  finden 
sich  hier  mehr  oder  weniger  gelungene  Versuche 
gallischer  Nachahmungen,  wie  die  Keramik  dieser 
Frühzeit  überhaupt  eine  sehr  interessante  Mischung 
einheimischer  und  italischer  Elemente  zeigt.  In  voll- 
endet guter  Technik  finden  wir  bald  die  Spät-La-Töne- 
Formen  in  Farben,  die  Terra  sigillata  nachahmen  sollen; 
dann  wieder  römische  Formen  mit  der  alten  geschwärzten 
Oberfläche,  Nachahmungen  römischer  Gefiifse  mit  Orna- 
mentmotivon  der  vorrömischen  Zeit  usw.  Wie  sich 
aus  der  Mischung  des  einheimischen  und  römischen 
Elementes  ein  neues,  das  provinziale  bildet,  so  auch 
aus  einheimischer  und  römischer  eine  provinziale 
Keramik. 

Ein  ganz  anderes  Bild  zeigen  die  Funde  von 
Hofheim  i.  Taunus,  die  jetzt  in  Rittcrliugs  Veröffent- 
lichung vorlicgen3)  und  in  den  begrenzten  Zeitraum 
von  40 — 60  n.  Chr.  gehören.  Die  dort  gefundenen 
Sigillatcu  zeigen  eine  Anzahl  neuer  Formen  (z.  R. 
Bonn.  Jahrb.  96,  Tuf.  II  24.  25.  27.  29.  30),  eine 
veränderte,  stark  spiegelnde  Glasur.  Die  Stempel 
sind  alle  nicht -arrctinisch.  Der  arretinischen  Industrie 
ist  ein  Konkurrent  erwachsen,  der  iu  wenig  mehr  als 
20  Jahren  die  arretinischen  Töpfereien  vollkommen 
vom  Markte  in  Germanien  verdrängt  hat.  Dafs  diese 
Konkurrenz  in  Gallien  ihren  Sitz  hatte,  konnten  wir 
schon  früher  sagen.  Genaueres  darüber  gibt  uns  jetzt 
das  grol'se  Werk  von  Dechelette,  les  vases  ceramiqutt 
omis  de  la  Gaule  romaiue.  Ihr  Zeutrum  haben 
diese  Fabriken  in  Graufoseuque  und  Banassac  im  süd- 
lichen Frankreich.  Die  Verfolgung  der  Fabrikmarken 
zeigt  das  grofse  Absatzgebiet,  das  sie  sich  erobert 
haben.  Besonders  wichtig  ist  der  Export  nach  Italien, 
der  schon  vor  der  Zerstörung  von  Pompeji  blühte. 
Die  günstige  Lage  und  gewifs  auch  die  Möglichkeit 
billigerer  Produktion  verschaffte  der  gallischen  Sigillata 

')  Vgl.  die  ältesten  Grabfelder  der  Trierer  Gegend, 
vor  allem  aber  Funde  aus  dem  Nahetal. 

-)  Mitteil,  der  Altertumskommission  für  Westfalen 
11  (Ritterling)  und  III  (Dragendorff). 

3)  Nussauische  Annalen  Bd.  XXXI V. 
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den  Sieg  über  die  italische  sogar  in  Italien  selbst. 
Die  Formen  bilden  die  arretiniseben  weiter.  Einige 
neue  Formen,  z.  T.  möglicherweise  aus  einheimisch 
gallischen  Formen  entwickelt,  kommen  hinzn.  Dagegen 
ist  der  Ornamentschatz,  wie  wir  ihn  jetzt  durch  Ddche- 
lettes  Zusammenstellungen  übersehen  können,  ein  voll- 
kommen neuer,  von  dem  arretiniseben  ganz  verschie- 
dener. Dafs  die  Fabriken  am  Tarn  gleich  für  weiten 
Export  gearbeitet  haben,  zeigt  oino  interessante  Gruppe 
von  Schalen  mit  Trinksprüchen,  in  denen  die  ver- 
schiedensten gallischen  Stämme  genannt  werden.  Sie 
sind  in  Banassac  gearbeitet  und  gehören  dem  letzten 
Drittel  des  I.  Jahrhunderts  an.  Ein  Gcfafs  dieser 
Fabrik  stammt  aus  Pompei. 

Diese  zuletzt,  genannte  Gruppe  zeigt  wieder  eine 
neue  Form  des  ornamentierten  Napfes  (Bonn.  Jahrb.  96, 
Taf.  III  37),  die  dann  schnell  die  herrschende  wird. 
Sie  ist,  wie  die  Funde  in  Pompei  und  Funde  in  Ger- 
manien übereinstimmend  zeigen,  etwa  im  letzten  Drittel 
des  I.  Jahrb.  aufgekommen. 

Die  ältesten  Limeskastelle  weisen  noch  südgallische 
Sigillata  auf.  Dann  aber  tritt  wieder  mit  z.  T.  neuen 
Formen  eine  neue  Fabrik  auf,  leicht  kenntlich  auch 
durch  die  geringere  Technik,  mehr  gelbrote  Glasur, 
vor  allem  wiederum  durch  einen  ganz  neuen  Figuren- 
und  Ornamentschatz  der  verzierten  Gofäfse.  Und  bald, 
schon  unter  Trojan,  ist  nun  auch  die  südgallische  Si- 
gillata vollkommen  aus  dem  Felde  geschlagen,  an- 
scheinend auch  in  ihrer  Heimat  selbst.  Die  neue 
Fabrikation  hat  ihr  Zentrum  in  dem  Städtchen  Lezoux 
am  Allier,  wo  sie  von  ca.  70  n.  Chr.  bis  in  die  Mitte 
des  III.  Jahrhunderts  blüht,  bis  ein  Germaneneinfall 
die  Stadt  vernichtet.  Die  Ware  von  Lezoux  fehlt  in 
Italien  fast  ganz,  weil  dort  überhaupt  die  Nachfrage 
nach  Terra  sigillata  mit  steigendem  Luxus  in  dieser 
Zeit  schon  aufgehört  hatte.  Dagegen  finden  wir  sie 
in  Masse  in  Gallien,  Germanien,  Vindelicien,  Britannien. 
Einzelne  Stücke  sind  bis  nach  Ostpreufsen  und  Däne- 
mark verschleppt.  Ddchclctte,  dem  wir  auch  die 
genaue  Verarbeitung  der  reichen  Töpfereifunde  von 
Lezoux  verdanken,  stellt  auch  die  Entwickelung  in  der 
Dekoration  während  der  fast  zwei  Jahrhunderte  des 
Bestehens  der  Fabrik  und  den  Typenschatz  genau  fest. 

Aber  konkurrenzlos  bliob  auch  diese  Fabrik  nicht. 
Für  Ober-Germanien  erstand  ihr,  wieder  begünstigt 
durch  bequemere  Lage  zu  einem  im  Schutze  des 
Limes  im  II.  Jahrhundert  sich  mehr  und  mehr  ent- 
wickelnden Absatzgebiet  ein  Konkurrent  in  Rheinzabern, 
der  sie  zwar  nicht  ganz  zu  verdrängen  vermochte, 
aber  doch  einen  erheblichon  Absatz  hatte.  In  den 
jüngeren  Limeskastellen  findet  sich  die  Ware  von 
Rheinzabern  neben  der  von  Lezoux.  Für  die  Zeit  des 
Aufkommens  der  Rheinzabener  Ware  ist  wichtig,  dafs 
sie  sich  schon  in  den  später  aufgegebenen  Kastellen 
der  inneren  Limeslinie  findet.  Dagegen  zeigt  die 
Dekoration  deutlich  den  jüngeren  Ursprung.  Sie  stimmt 
mit  den  jüngeren  Eutwickelungsstufen  in  Ijezoux  über- 
ein, während  die  älteren  in  Rheiuzabern  noch  fehlen. 
Der  Typenschatz  von  Rheinzabern  ist  viel  beschränkter, 
als  der  von  Lezoux,  aber  diesem  sehr  nahe  verwandt, 
offenbar  zum  gröfsten  Teil  von  dort  einfach  entlehnt. 
In  Gallien  hat  die  Ware  von  Rheinzabern  kaum  Absatz 
gefunden,  dagegen  ist  sie  nach  Britannien  exportiert. 


Ein  sohr  interessantes  reiches  Material  aus  den 
Kheinzaberner  Töpfereien  hat  neuerdings  Ludowici 
( Stempelnamen  römischer  Töpfer)  veröffentlicht, 
mehrere  tausend  Stempel,  bisweilen  an  200  von  dem- 
selben Töpfer,  in  Facsimile  mit  Angabe  der  Gefäfs- 
form  usw.  Erst  ein  so  veröffentlichtes  Material  gibt 
die  Möglichkeit,  das  Absatzgebiet  einer  Töpferei  wirk- 
lich exakt  festzustellen  und  von  dem  anderer  gleich- 
namiger Arbeiter  zu  scheiden.  Erst  in  dieser  Form 
werden  Stempelsammlungen  für  historische  Zwecke 
voll  ausnutzbar. 

Noch  näher  am  Limes  haben  sich  dann  kleine 
Töpfereien  gebildet,  die  nur  einen  ganz  lokalen  Absatz 
gewannen.  So  wurde  in  Heddernheim  im  vergangenen 
Jahre  eine  Gruppe  von  Töpferöfen  aufgedeckt,  in  denen 
neben  anderer  Touware  auch  etwas  Terra  sigillata 
vorfortigt  wurde.  Die  sicher  diesen  Töpfereien  zuzu- 
weisenden Stempel  finden  sich  nur  in  deu  nächst- 
liegenden  Niederlassungen  und  Kastellen.  Sie  gehöreu 
erst  in  nachhadriauische  Zeit. 

So  gibt  der  Verfolg  der  Entwickelung  dieser  einen 
Vasengattung  interessante  Resultate  nach  den  ver- 
schiedensten Richtungen.  Wir  sehen  daran  deu  Wechsel 
des  Geschmacks,  die  gegenseitige  Beeinflussung  vou 
römischem  und  einheimischem  Handwerk,  den  all- 
mählichen Verfall.  Und  die  sorgfältige  Beobachtung 
dieses  allmählichen  Wandels  erlaubt  uns  die  keramischen 
Funde  als  die  sichersten  chronologischen  Hülfsmittel 
zu  verwerten.  Wir  erkenneu,  wie  die  Produktion 
wandert  und  neue  provinziale  Fabrikeu  die  alten 
italischen  verdrängen.  Wir  sehen,  wie  der  schliefs- 
liche  Verfall  der  Technik,  die  immer  handwerksmäßigere 
Herstellung  das  Emporkommen  von  kleinen  Fabriken 
begünstigt;  wie  die  Nachkommen  der  anfänglich 
geschätzten  vasa  arrelina  Geschirr  des  gewöhnlichen 
Mannes  werden,  bei  deu  Vornehmen  aber  durch  Metall- 
und  Glasgefäfse  verdrängt  und  von  diesen  vornehmeren 
Techniken  vielfach  beeinflufst  werden.  Was  die  Pro- 
duktion an  Qualität  einbüfst,  gewinnt  sic  an  Quantität. 
Wir  sehen  an  Stelle  der  grofsen  arretiniseben  Fabri- 
kanten den  Provinzialen  treten,  dessen  Name  oft  bar- 
barisch, schou  den  Manu  niederer  Herkunft  verrät. 
Wir  können  endlich  die  Handclswcge  mit  Hülfe  dieses 
Materials  verfolgen. 

In  der  zweiten  Hälfte  des  III.  Jahrhunderts  geht 
wohl  auch  die  Fabrikation  der  Sigillata  mehr  und 
mehr  ihrem  Ende  entgegen.  An  Stelle  der  relief- 
gcschmückten  Schalen  treten  Näpfe  mit  Flechtorna- 
menteD,  die  wohl  nicht  nur  zufällig  an  die  Ornamen- 
tierung  fränkischer  und  alemannischer  Gefäfse  erinnern. 
In  Lezoux  fehlen  diese  noch,  scheinen  also  zur  Zeit 
der  Zerstörung  dieses  Ortes  noch  nicht  vorfertigt  zu 
sein.  Mit  der  fränkischen  Zeit  beginnt  dann  der 

Prozefs,  den  wir  im  ersten  Jahrhundert  sich  entwickeln 
sehen,  von  neuem.  In  den  ältesten  Fraukengräbern 
finden  wir  barbarisches  und  römisches  nebeneinander. 
Dann  beginnt  ein  neuer  Verschmelzungsprozefs.  — 

Zum  Schlufs  sprach  Herr  Regling  über  ein  Tri- 
drachmon  von  Byzantion  mit  dem  schlangcn- 
würgeuden  Heraklesknaben  auf  der  Vs.,  dem  auf  dem 
Delphin  stehenden  Stior  auf  der  Rs.,  geprägt  zwischen 
389  und  387/6  v.  Chr.,  welches  lehrt,  dafs  auch 
Byzantion  zu  einer  bisher  nur  aus  Münzen  von 
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Epbcsos,  Samos,  Knidos,  Jasos  und  Rhodos  bekannten 
antispartaniseben  Symmaebie  gehörte,  deren  Fort- 
bestand ancb  nacii  390  damit  erwiesen  ist. 


Statuenfunde  auf  Kos.  — Die  prähistorische  Stadt 
auf  dem  Oros  von  Aegina.  — Papyrus  mit  Versen 

aus  der  Odyssee.  — Ausgrabungen  an  der 
Cheopspyramide. 

Herzog  hat  bei  seinen  Ausgrabungen  anf  Kos 
einen  herrlichen,  überlebensgrofsen  Marmorkopf  ge- 
funden; es  ist  ein  behelmter  Jünglingskopf,  der  am 
ehesten  zu  den  PortriUstatuen  Alexanders  stimmt, 
der  Schule  des  Praxiteles  zunächst  steht  und  wohl 
noch  dem  4.  Jhrd.  v.  Cbr.  angehört.  Ferner  fand 
sich  ein  überlebensgrofscr  Asklepiostorso,  eine  Hygieia- 
statue,  beide  ohne  Kopf,  ein  archaischer,  halblebcns- 
grofser  Athenekopf,  der  zu  einem  1902  gefundenen 
Halse  pafst,  sowie  eine  Anzahl  kleinerer  Köpfe,  Sta- 
tuetten und  Statuenfragmentcu.  — Die  auf  dem 
Gipfel  des  Oros  auf  Aegina  gefundene  prähistorische 
Stadt  zeigt,  nach  dem  ‘Liter.  Zentralbl’,  in  zahl- 
reichen Funden  eine  bisher  in  Griechenland  noch 
nirgends  nachgewicscnc  Verwandtschaft  mit  den 
Schliemannscben  Funden  in  Troja,  so  die  charakte- 
ristischen Gesichtsvasen,  Vasendeckcl  mit  Henkelgriff 
usw.  In  einem  Hause  wurde  ein  Schatzfund  von 
Dronzegeräten  gemacht,  Sicheln,  Messer,  Meifsel  und 
andere  Werkzeuge.  Die  Blütezeit  der  Ansiedlung 
scheint,  nach  deu  ausgegrabenen  mykenischen  Vasen 
zu  urteilen,  der  sechsten  trojanischen  Stadt  gleich- 
zeitig zu  sein.  — Seymour  de  Ricci  hat  für  die 
‘Academio  des  inscriptions  et  helles  lettres’  zu  Paris 
in  Aegypten  mehrere  wertvolle  Papyri  erworben, 
darunter  einen,  der  33  Verse  aus  dem  17.  Buche 
der  Odyssee  enthält,  sowie  andere  griechische  Blätter, 
die  den  Rollen  aus  Herculaneum  ähnlich  sind.  — 


Stoindorff  hat  an  der  Cheopspyramide  fünfzig  Grab- 
bauten aus  Stein  und  Ziegeln  aufgedeckt.  Die 
Schächte  sind  bisweilen  10  und  15  Meter  tief  in  den 
Felsen  gehauen;  unten  öffnet  sich  meist  eine  kleine 
Kammer,  in  der  der  Tote  beigesetzt  war.  Die  Skelette 
waren  meist  vermorscht.  Die  Mehrzahl  der  Gräber 
stammt  aus  dem  dritten  Jahrtausend  vor  Christi 
Geburt.  Sie  bergen  eine  sehr  grofse  Menge  von 
Proben  ägyptischer  Kuusttätigkeit,  namentlich  lebens- 
wahre, gut  erhaltene  Steinfiguren  you  Würdenträgern 
Beamten,  Dienern,  Fleischkochern,  Milchseihern,  Bier-0 
brauern,  Schlächtern,  Bäckern  usw. 
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XVI.  258  S.  gr.  8°.  5 Jl. 

Der  Verf.  will  in  seinem  eben  begonnenen 
Werke,  dessen  erster  Teil  uus  vorliegt,  durch  Zu- 
sammenfassung der  Ergebnisse  zahlreicher  Eiuzel- 
arbeiten  über  Geschichte  der*Musik  in  übersicht- 
licher Darstellung  einem  immer  dringender  wer- 
denden Bedürfnisse  abhelfeti  und  hofft,  zugleich 
auch  dnreh  eigene  Beiträge  heutzutage  nicht  mehr 
haltbareu  Auffassungen  und  Urteilen  entgegen- 
wirken zu  können.  — Für  die  griechische  Musik- 
geschichte, welcher  der  bis  jetzt  erschienene  Teil 
des  Gesamtwerkes  gewidmet  ist,  macht  sich  iu 
der  Tat  das  Bedürfnis  einer  zugleich  auf  gründ- 
lichen musiktheoretischen  Kenntnissen  und  der 
erforderlichen  Bekanntschaft  mit  der  antiken  und 
modernen  Fachliteratur  beruhenden  Darstellung 
iu  hohem  Mafse  geltend.  Eiu  umfassendes  Werk, 
wie  die  vor  ca.  30  Jahren  erschienene  IJistoire  et 
tlieorie  de  la  mutique  de.  l'antiquite  von  F.  A.  Ge- 
vaert  fehlt  uus  in  Dentschland,  und  die  in  den 
achtziger  Jahren  von  Westphal  herausgegebenen 
Arbeiten  über  griechische  Musik  haben  in  viel- 
facher Beziehung  berechtigten  Widerspruch  er- 
fahren. Eine  zusammeufasseude  Darstellung  der 
griechischen  Musik  in  ihrer  geschichtlichen  Ent- 


wicklung kann  also,  wenn  sie  bis  zu  den  Quellen 
vordringt  und  mit  überwundenen  Irrtiimern  auf- 
riiumt,  nur  sehr  willkommen  sein. 

Hr.  R.  verspricht  zwar  eine  ‘Musikgeschichte* 
zu  gehen,  aber  iu  dem  vorliegenden  ersten  Teil 
ist,  streng  genommen,  nnr  die  kleiuere  Hälfte, 
iu  welcher  ‘die  Entwicklung  der  Fonneu  der 
griechischen  Musik’  und  ‘die  Tonkünstlerge- 
schichte’  behandelt  wird,  wirklich  von  geschicht- 
lichem Charakter  und  auch  sie  nur  zum  Teil,  da 
umfangreichere  Abschnitte  (§§  8.  9)  sich  mit  dem 
Bau  und  der  Beschaffenheit  der  Musikinstrumente 
beschäftigen.  Die  grölsere  Hälfte  (‘zweites  Buch’) 
behandelt  ‘die  antike  Theorie  der  Musik’  und  ent- 
hält noch  eiu  Kapitel  über  die  griechische  Noten- 
schrift und  die  uns  erbalteneu  Reste  griechischer 
Kompositionen. 

Aber  auch  in  dem  geschichtlichen  Teil  ist  von 
musikalischen  Dingen  viel  weniger  die  Rede  als 
von  Literaturgeschichte  nud  solchen  Sachen,  die  ins 
Gebiet  der  Antiquitäten  und  Kulturgeschichte  ge- 
hören, obwohl  doch,  seitdem  Westphal  die  plu- 
tarchische  Schrift  ti eql  p ovotxijg  als  Quelle  für  die 
griechische  Musikgeschichte  herangezogeu  hatte, 
wenigstens  für  die  älteren  Perioden  die  Grund- 
lagen zu  einer  quelleumäfsigen  Darstellung  geboten 
waren.  Allerdings  werden  von  Hm.  R.  iu  den  vier 
Kapiteln,  die  (I.)  vom  Epos  und  Nomos,  (II.)  von 
den  Chortänzen,  (III.)  von  der  griechischen  Lyrik, 
(IV.)  vom  Drama  und  dem  jüngeren  Ditbyramhos 
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handeln,  die  Gruudlinieu  der  Musikentwäcklnng 
bei  den  Griechen  gezogen,  die  Namen  der  be- 
kannteren Gröfseu  auf  dem  Gebiete  der  musischen 
Kunst  angeführt  und  diese  selbst  mit  Rücksicht  auf 
ihre  poetischen  Leistungen  einer  literaturgeschicht- 
lichen und  ästhetischen  Besprechung  unterzogen, 
aber  eine  innerlich  zusammenhängende  Darstellung 
der  Musikgeschichte  und  eine  eingehende  Würdi- 
gung der  Dichterkomponisten  auf  Grund  ihrer 
musikalischen  Leistungen  ist  vorläufig  noch  ein 
unerreichtes  Ziel  geblieben. 

Hr.  R.  hat  selbstverständlich  die  Werke  seiner 
Vorgänger  auf  dem  Felde  der  antiken  Musik- 
theorie und  -geschichte,  Bellermann,  Fortlage, 
Böckh,  Westphal,  0.  Paul,  Gevaert,  C.  v.  Jan,  ge- 
wissenhaft benutzt  und  sich  mit  ihuen  über  ver- 
schiedene Punkte  auseinandergesetzt,  auch  Einzel- 
schritten, die  sich  auf  dieses  Gebiet  beziehen, 
herangezogeu,  wie  Ifsberner  über  Dynamis  und 
Thesis,  er  hat  sich  ferner  mit  älteren  und  neueren 
Werken  über  griechische  Literaturgeschichte  und 
Antiquitäten  beschäftigt  und  sie  für  seine  Zwecke 
verwertet,  sich  auch  der  Benutzung  der  Quelleu- 
schriftsteller  im  griechischen  Original  nicht  ent- 
zogeu;  aber  er  hat  bei  seiner  Arbeit  fast  aus- 
schliefslich  an  das  Melos  der  griechischen  Musik 
gedacht  und  sicht  sich  daher  — bei  der  Gering- 
fügigkeit der  Überreste  griechischer  Kompositionen 
— immer  wieder  veranlaßt,  über  den  Mangel  an 
Untersuchungsmaterial  zu  klagen  und  auf  die  Be- 
richte der  alten  Theoretiker  zu  beschränken.  Aber 
die  Quelle,  die  in  den  Dichterwerken  des  Alter- 
tums vorliegt,  die  uus  in  Verbindung  mit  den 
schriftstellerischen  Berichten  über  Rhythmik  und 
Metrik  Auskunft  über  den  Rhythmus  der  grie- 
chischen Musik  gibt,  hat  er  so  gut  wie  gar  nicht 
benutzt,  wie  er  deuu  auch  die  Betrachtung  des 
musikalischen  Rhythmus  mit  wenigen  Ausnahmen 
aus  seiner  Darstellung  ausschaltet. 

Hr.  R.  beguiigt  sich  bei  der  Besprechung  der 
dramatischen  Musik  mit  einigen  sehr  allgemeinen 
Bemerkungen  über  Chor-  und  Sologesang,  über 
melodramatischen  Vortrag  und  Aulosbegleitung, 
über  das  allmähliche  Zurücktreteu  des  Chorgesanges 
gegenüber  dem  überhandnehmendenBühueugesunge; 
dafs  aber  die  Betrachtung  der  rhythmischen  Form 
der  Lieder  im  Drama  wie  in  der  Lyrik  für  die 
richtige  Auffassung  und  Bewertung  der  damit  ver- 
bundenen musikalischen  Leistung  von  grofser 
Wichtigkeit  ist,  scheiut  ihm  nicht  recht  zum  Be- 
wußtsein gekommen  zu  sein.  Er  hätte  gut  getan, 
ein  Werk  wie  das  von  Paul  Masqueray  über 
die  Forwes  lyriqnes  de  la  tragidie  grecque  zu  stu- 


dieren, das  ihm  für  die  Darstellung  des  Entwick- 
lungsganges der  dramatischen  Formen  reiches 
Material  bieten  konnte;  und  die  fleifsige  Arbeit 
des  musikkundigen  J.  Esteve,  Am  innovations 
mxuicales  dam  la  tragedie  grecque  ä l'epoque  d'ßuri- 
pide  (Paris,  Nimes  1902),  der  es  wohl  versteht 
ans  der  im  Laufe  der  Zeit  sich  umgestaltenden 
rhythmischen  Formation  der  verschiedenen  lyri- 
schen Partien  Schlüsse  auf  die  Veränderungen  der 
dramatischen  Musik  zu  ziehen,  hätte  ihm  gewifs 
gute  Dienste  geleistet.  Jetzt  orientiert  er,  ob- 
gleich er  selbst  zugibt,  dafs  sich  aus  dem  me- 
trischen Ban  der  Lieder  Schlüsse  auf  die  Struktur 
der  Melodien  ziehen  lassen,  seine  Leser  wenig 
oder  gar  nicht  über  den  Reichtum  der  Kunst,  den 
die  griechischen  Dichterkomponisten  in  dieser 
Hinsicht  aufgewendet  haben. 

übrigens  hat  Hr.  R.  von  den  Fortschritten  der 
griechischen  Metrik  und  Rhythmik  Kenntuis  ge- 
nommen und  spricht  über  sie  vom  Standpunkt  des 
Musikkuudigen  mit  grofser  Anerkennung.  ‘Mit 
Freuden  mufs  konstatiert  werden,  dafs  die  grie- 
chische Metrik  mehr  und  mehr  Formen  anuimrat, 
welche  rein  musikalischen  Anforderungen  ent- 
sprechen’. Er  fafst  das  rhythmische  Verhältnis 
zwischen  Hexameter  und  Elegeiou  im  wesentlichen 
richtig  auf  und  erkennt  an,  dafs  der  Hexameter 
nicht  das  Urmafs  der  griechischen  Dichtung  ge- 
wesen sei,  sondern  ihm  einfachere  rhythmische 
Formen  vorangingeu  und  er  aus  zwei  früher  selb- 
ständigen Kurzversen  entstanden  ist.  Aber  wohl 
nicht  mit  Recht  denkt  er  sich  den  Hexameter, 
der  doch  erst  das  Produkt  einer  langen  Entwick- 
lung ist,  schon  in  sehr  früher  Zeit  als  das  aus- 
sch  1 iefsl ich e Mafs  der  epischen  Dichtung.  Für 
diese  nimmt  er  in  ältester  Zeit  vollen  Gesang  mit 
Kitharabegleitung  (Vor-,  Zwischen-  und  Nachspiel) 
als  wahrscheinlich  an;  die  rhapsodische  Vortrags- 
weise aber  weist  er,  wie  es  scheiut,  erst  einer 
verhiiltnismäfsig  späten  Zeit  zu,  ohne  au  Hesiod. 
Thcog.  v.  30  zu  denken,  wo  es  doch  schon  heifst: 
xal  [iot  oxTjTiiQov  edop  dcerpptji  iqi&tjktog  o£op.  Stro- 
phische Gliederung  lehnt  er  ebenso  für  die  älteste 
Epik  wie  für  den  ältesten  Nomos  ab,  obgleich 
‘Strophenbildung  so  alt  ist  wie  menschlicher  Ge- 
sang’ (Usener)  und  das  Zeugnis  bei  Aristot.  Probl. 
XIX  15  für  die  älteste  Nomosdichtung  ebenso 
wenig  wie  für  den  älteren  Bühuengesang  Geltung 
beanspruchen  darf,  sondern  sich  auf  den  agonisti- 
scheu  Nomos  und  die  Monodie  der  späteren  Zeit 
bezieht. 

Schon  im  ersten  Teil  läfst  sich  R.  auf  eine  aus- 
führliche Besprechung  der  griechischen  En  har- 
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m uiiik  ein  und  unterscheidet  mit  Recht  eine  altere, 
stufenärmere  Euharinonik,  welche  kloiuere  Inter- 
valle als  die  iu  der  diatonischen  Skala  enthaltenen 
noch  nicht  kannte,  und  eine  jüngere,  die  durch 
Spaltung  des  Halbtous  in  Vierteltöne  charakteri- 
siert ist.  Er  hält  es  für  ausgeschlossen,  dafs 
Olympos,  dem  die  Erfindung  der  älteren  Enhar- 
inouik  zugeschriebeu  wird,  einzelue  Stufen  einer 
bereits  gebräuchlichen  siebenstufigen  Skala  will- 
kürlich ausgelassen  habe,  wohl  aber  für  möglich, 
dafs  durch  die  phrygischeu  Auleten  eine  in  Klein- 
asien noch  übliche  pentatonische  Melodik,  die  des 
Halbtons  entbehrte,  in  Griechenland  eingeführt 
worden  sei  zu  eiuer  Zeit,  als  dort  bereits  die 
siebenstufige  Skala  in  Geltung  war.  Er  glaubt, 
dafs  die  von  Aristoxenos  erwähnteu  nqüzct  <xq- 
Xa'ixci  wirklich  Melodien  iu  halbtonloser  Penta- 
tonik waren.  Die  jüngere  Enkarmouik,  welche 
den  Halbtou  spaltete  (e  e f . . a | h he'.,  e')  ge- 
hört nach  R.  erst  einer  Zeit  an,  die  schon  der 
Entwicklung  des  Virtuosentums  nahe  stand.  Zwi- 
schen der  älteren  haibtonlosen  und  der  jüngeren 
Enharmonik  nimmt  er  eine  vermittelnde  Zwischen- 
stufe an,  die  zwar  die  Licbauos  und  l’aranete  aus- 
liefs,  aber  den  Halbton  nicht  entbehrte  (c  f..a 
li  c',,  e').  Mit  Unrecht  aber  greift  er  Westphal 
an,  weil  dieser  die  jüugere  Euharinonik  schon  der 
klassischen  Periode  der  griechischen  Musik  zu- 
sebreibt  und  für  das  Zeitalter  des  Aristoxenos 
bereits  eine  Abnahme  ihres  Gebrauchs  aunimmt, 
die  ihr  gänzliches  Verschwiuden  in  der  musika- 
lischen Praxis  befürchten  liefs.  Er  selbst  be- 
hauptet, dafs  die  Enharmouik  mit  Vierteltöuen  zu 
Aristoxenos’  Zeit  noch  etwas  Neues  war  und  seine 
Billigung  nicht  fand,  und  sieht  in  der  von  ihm 
gerühmten  nud  hochgestellten  Melodik  nicht  die 
spätere,  sondern  die  ältere,  die  des  Olympos  oder 
wenigstens  des  Terpander.  Aber  diese  Ausicht, 
die  er  auf  Aristox.  Harm.  p.  23  n.  19  und  Plut. 
de  mns.  c.  38  stützt,  fordert  zum  Widerspruch 
heraus.  R.  bezieht  nämlich  die  Plutarclistelle  oi  dt 
vvv  tu  fiiv  xcxXXnfzov  iwv  yevöiv  ....  in  der  vom  Ver- 
fall der  Enharmonik  die  Rede  ist,  irrtümlich  auf 
die  Zeit  von  Plutarch  selbst,  während  dort  Worte 
des  Aristoxenos  angeführt  werden,  der  ersichtlich 
von  denjenigen  seiner  Zeitgenossen  spricht,  welchen 
die  Fähigkeit  enharmonische  Intervalle,  speziell 
die  enharmonische  Diesis,  wahrzunehineu  fehle. 
Die  Äufserung  des  Aristoxenos  bei  Plutarch  steht 
ganz  im  Einklänge  mit  dem,  was  er  in  der  Ilarm. 
p.  23  über  die  Enharmonik  und  das  mangelnde 
Verständnis  derselben  bei  manchem  seiner  Zeit- 
genossen sagt;  und  aus  den  Worten  in  Iiarm.  p.  19 


zeXevtaiut  av im  [ivctQpovUp  yivtt]  xai  /uöXig  ptia 
noXXov  tcovov  <Svve(H&z<n  v aiadtjmg  ist  keines- 
wegs zu  entnehmen,  dafs  dieses  Tongeschlecht 
seine  Billigung  nicht  fand,  und  ebenso  wenig,  dafs 
es  zu  seiner  Zeit  noch  etwas  Neues  war,  sondern 
höchstens,  dafs  die  Schwierigkeit  seiner  praktischen 
Anwendung  von  ihm  nicht  verkannt  wurde. 

In  der  Frage  wegen  der  Mehrstimmigkeit 
iu  der  griechischen  Musik  nimmt  Hr.  R.,  wie  sich 
erwarten  liefs,  sehr  entschieden  Stellung  gegen- 
über Westphal,  dessen  zu  weitgehende  Anuahmcn 
iu  diesem  Punkt  mehrfachen  Widerspruch  erfahren 
haben,  besonders  von  H.  Guhrauer  in  seinem  Auf- 
satz über  diesen  Gegenstand  in  den  Pbilolog.  Ab- 
handlungen zum  70.  Geburtstag  von  Martin  Hertz 
(1888).  Infolge  dessen  hatte  Westphal  sich  auch 
bereits  im  2.  Bd.  seines  Aristoxenos  (1893)  zu  eiuer 
Beschränkung  seiner  Annahmen  auf  die  Hetero- 
phouie  der  xqovaig  verstanden,  die  von  Aristoxenos, 
Plato  nud  den  aristotelischen  Problemen  aus- 
reichend bezeugt  ist.  R.  aber  ist  davon  überzeugt, 
dafs  das  Unisono  die  unerschütterliche  Grundlage 
der  antiken  Eusemblemusik  bildete  und  dafs  die 
Mehrstimmigkeit  erst  lange  nach  dem  Untergange 
der  antiken  Kultur  erfunden  wurde;  die  vou  Plato 
eingehender  besprochene  und  vou  Plut.  de  mus. 
c.  19  bestätigte  Heterophouie  der  Begleitung  will 
er  nicht  als  reale  Mehrstimmigkeit  gelten  lassen, 
sondern  sieht  darin  nur  eiue  Verzierung  durch 
eingestreute  Zwischentöne,  indem  das  begleitende 
Instrumeut,  das  fortgesetzt  die  Melodie  der  Siug- 
stimme  mitspielte,  an  geeigneten  Stellen  einzelne 
weitere  Töne  einschaltete;  doch  mufs  er  schliefs- 
lich  zugeben,  dafs,  wenn  die  Singstimme  / 
noch  aushielt,  während  die  Krnsis  c spielte,  aller- 
dings der  Zusammenhang  / : c herauskam.  — 
Die  Deutung,  welche  R.  p.  114  dem  Ausdruck 
xqolaig  vnö  tfjV  (Jdjjv  gibt,  Spiel  ‘während  des 
Gesanges’,  ‘zwischenein  iu  den  Gesang’  lälst  sich 
nicht  aufrecht  halten,  denn  es  handelt  sich  ja  um 
den  Gegensatz  zu  nQ6a%oqöa  xqovtiv  d.  h.  ‘zu  den 
Tönen  der  Melodie  stimmend  spielen’,  es  ist  also 
au  ein  divergierendes  Spiel,  au  eine  heterophone 
Begleitung  zu  denken.  Richtig  erklärt  den  Aus- 
druck vnö  zi;v  frld/'v  xQoveiv  Th.  Reiuach  in  der 
Anmerkung  zu  Plutarch  de  mus.  § 285  seiner  Aus- 
gabe: ‘ Dans  notre  passaye  . . . Plutarque  se  sert  en- 
eure  de  la  terminologie  ancienne , xo.  v.  z.  q).  signifte 
pour  lui  tiu  accoinpagnemeut  ä l'aigu  du  chant 
(Aristot.  Probl.  XIX  39);  er  verweist  wegen  des 
Wechsels  im  Gebrauche  der  Präpositionen  vnö 
und  vniQ  auf  C.  Jan,  Musici  scriptt.  p.  143  ff.  und 
N.  Jahrbb.  CIII  S.  369. 
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In  besonderem  Grade  kommen  die  fachmän- 
nischen Kenntnisse  des  Verf.s  zur  Geltung  im  zwei- 
ten Hauptteile,  der  die  antike  Theorie  der  Musik 
zur  Darstellung  bringt  und  zunächst  die  Skalen- 
lehre in  zwei  Abschnitten  (die  ältesten  und  die 
jüngeren  Skalen),  daun  die  Tougeschlechter  und 
die  verschiedenen  Chroai  behandelt.  Es  liefs  sich 
von  vornherein  aunehmen,  dafs  Hr.  R.  auch  hier 
den  YVestphalscheu  Aufstellungen  über  die  griechi- 
schen ÜQfxovlat  eutgegentreteu  würde,  die  so  vieleu 
Widerspruch  erfahren  haben,  wenn  sie  auch  auf 
die  Darstellung  eines  Musikkundigen  wie  Gevaert 
einen  sichtbaren  Eiufiufs  gewonnen  hatten.  Der 
Verf.  sucht  die  Unhaltbarkeit  und  Willkiirlichkeit 
der  Westphalschen  Konstruktionen  zu  erweisen, 
und  Ref.  fühlt  sich  nicht  berufen,  ihm  hierin  zu 
widersprechen,  nachdem  Westphal  selbst  bezüglich 
der  besonders  angefeindeteu  Terzeutouarteu  inso- 
weit uachgegeben  hat,  als  er  zugestand,  dafs  sich 
für  sie  kein  ausdrückliches  Zeugnis  der  alten 
Musikscbriftsteller  geltend  machen  läfst. 

Auffallend  und  befremdlich  erscheint  es,  wenn 
bei  der  Besprechung  der  Notenschrift  der  Grie- 
chen, da  es  sich  doch  gerade  um  eine  historische 
Darstellung  handelt,  von  R.  nicht  mit  der  älteren, 
sog.  Instrumentaluoteuschrift  begonnen  wird,  son- 
dern mit  der  späteren,  die  für  den  Gesang  bestimmt 
ist,  obwohl  die  letztere  ohne  allen  Zweifel  im 
engen  Anschlufs  an  jene  früher  allein  gebräuchliche 
entstanden  ist  und  viel  klarer  und  sicherer  auf- 
gefafst  und  beurteilt  werden  kann,  wenn  sich  ihre 
Erklärung  auf  das  Verständnis  der  Instrumental- 
uoten  stützt.  — Auch  in  der  Vermutung  über  den 
Ursprung  der  letzteren  können  wir  dem  Verf.  nicht 
beistimmen.  Er  glaubt  in  dem  Grundstock  der- 
selben, der  Mitteloktave,  ein  fortlaufendes  Alpha- 
bet nicht  erkennen  zu  können,  sondern  sieht  in 
den  betr.  Zeichen  die  Anfangsbuchstaben  der  Na- 
men der  Saiten  be/.w.  Töne  der  Kithara:  Note, 
Paranete,  Trite,  Mese,  Lichanos,  Hypate;  erst  in 
den  Zeichen  für  die  Töne  unterhalb  der  Mittel- 
oktave findet  er  Spuren  einer  alphabetischen  Ord- 
uuug  (F  A E Z H &),  wobei  freilich  A und  B 
fehlen.  Dafs  bei  der  Bezeichnung  der  kleinen 
Zahl  von  Tönen  bezw.  Saiten  zwei  verschiedene 
Priuzipe  zur  Geltung  gekommen  seien,  ist  aber 
wenig  wahrscheinlich,  auch  die  Deutung  mancher 
Notenzeichen,  die  ihnen  Hr.  R.  gibt,  schwerlich  die 
richtige.  Näher  war  schon  C.  v.  Jan  der  Wahrheit 
gekommen,  als  er  in  den  Zeichen  von  F bis  H die 
alphabetische  Ordnung  A — //  zu  sehen  glaubte, 
= A,  f'  statt  B , h statt  A n.  s.  w.,  und  in  den 
Zeichen  der  höheren  Töne  (CN  die  Buchstaben 


Lambda,  My,  Ny  wiedererkannte,  c dürfte  ein 
halbiertes  Theta,  t ein  dem  hebr.  Kaph  ähnliches 
Zeichen  für  K und  endlich  K ein  Iota  älterer  Form 
sein.  Ihre  ursprüngliche  Anwendung  fanden  die 
13  resp.  15  Zeichen  wohl  als  Nummern  für  die 
Tonlöcher  der  Flöte. 

Der  letzte  Paragraph  (25)  ist  der  Besprechung 
der  uns  erhaltenen  Reste  griechischer  Kompo- 
sitionen gewidmet.  Da  der  Verf.  die  meisten  dieser 
Denkmäler  antiker  Musik  bereits  früher  in  den 
verschiedenen  Teilen  seiues  Buches  gelegentlich 
einer  mehr  oder  minder  eingehenden  Betrachtung 
unterzogen  hat,  kann  er  sich  an  dieser  Stelle  ziemlich 
kurz  fassen.  Er  gibt  die  Hymnen  an  die  Muse,  an 
Helios  und  an  die  Nemesis,  dann  das  Seikiloslied, 
das  er  als  ‘eine  Perle  melischer  Lyrik  der  Griechen’ 
bezeichnet,  und  Teile  von  den  Apollobymneu  aus 
Delphi  in  moderner  Notenschrift  mit  Text  und 
kurzen  Bemerkungen  über  Tongeschlecht,  Oktaven- 
gattung und  Trausposition;  bezüglich  des  zweiten 
delphischen  Hymnus  stimmt  er  mit  Rücksicht  auf 
den  sehr  erheblichen  Umfang  der  vorkommenden 
Töne  der  Meinung  C.  v.  Jans  bei,  dafs  wir  in  ihm 
einen  Nomos  vor  uns  haben.  — Die  Melodie  zu 
Pindars  erster  pytbischer  Ode,  dereu  Echtheit  er 
nicht  bezweifelt,  wird  von  ihm  (S.  131  f.)  als  einfach, 
aber  ansprechend  charakterisiert;  an  den  von  ihm 
angenommenen  Wechsel  zwischen  Chor-  und  Solo- 
vortrag zu  glauben,  können  wir  uus  nicht  ent- 
schliefseu.  — Die  kleine  Partie  aus  Euripides’ 
Orest  wird  S.  146  als  Beispiel  der  jüngeren  En- 
harmouik  in  moderner  Notierung  gegeben  und 
dabei  die  Zeichen  Z und  ~ I wohl  mit  Recht  gegen 
Gevaerts  und  v.  Jans  Annahme  als  Instrumental- 
noten (fts  und  h)  nnerkannt. 

Bedauerlich  ist  die  grofse  Inkorrektheit  des 
Druckes  in  den  griechischen  Namen  und  Citaten, 
und  es  wäre  wohl  ratsam  gewesen,  bei  der  Drnck- 
korrektur  die  Beihilfe  eiues  Philologen  in  An- 
spruch zu  nehmen;  denn  cs  handelt  sich  nicht 
blofs  um  Acceutfehler,  sondern  auch  um  häfsliche 
Orthographien  und  andere  störende  Errata. 

H.  G. 

0.  Jäger,  Homer  und  Horaz  im  Gymnasial* 
unterricht.  München  1905,  C.  II.  ßecksche  Ver' 
lagsbuchhandlung  (Oskar  Beck),  gr.  8°.  III,  211  S* 
geb.  5 M. 

Auch  ohne  eine  empfehlende  Besprechung  wird 
dieses  neueste  Buch  Oskar  Jägers  seine  Leser 
finden.  Im  allgemeinen  ist  sehr  zu  wünschen, 
dafs  es,  besonders  allerdings  die  Abhandlung  über 
Homer,  nicht  blofs  vou  jungen  Fachgeuossen  ernst- 
lich durchgearbeitet  wird,  sondern  dafs  jeder 
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Lehrer  des  Homer  uud  des  Horaz  sich  von  Zeit 
zu  Zeit  immer  einmal  wieder  in  dieses  Buch  ver- 
tiefe und  für  sich  und  seiue  Schüler  Anregungen 
und  Gewinn  daraus  ziehe. 

Auf  den  Ideenreichtum,  den  Jäger  über  Homer 
bietet,  kann  hier  natürlich  näher  und  ausgiebiger 
nicht  eiugegangen  werden;  er  ist  aber  bedeutend : 
Es  fehlt  nicht  an  ansprechenden  neuen  Gesichts- 
punkten ästhetischer  Würdigung  Homers;  und 
auch  wenn  Neues  nicht  geboten  wird,  ist  doch  die 
Art  der  Verwertung  des  Alten  durchaus  eigen- 
artig und  stets  anregend,  auch  wo  man  etwa  nicht 
beistimmt. 

Der  Stoff  iu  der  Abhandlung  ‘Homer’  ist  zu 
drei  Hauptabschnitten  geordnet.  Zuerst  der  Ab- 
schnitt: ‘Der  Lehrer  und  die  homerischen  Fragen’, 
in  welchem  auch  über  die  Würdigung  des  Dich- 
ters bei  den  Kulturvölkern  lehrreiche  Zusammen- 
stellungen sich  finden.  Jäger  hält  übrigens  die 
wohlerwogene  und  wolilbegründete  Überzeugung 
von  einem  Dichter  fest:  ‘Gewifs  und  ohue  Um- 
schweif:  derjenige,  der  aus  älteren  und  jüngeren 
Sagen,  Erzähluugen,  Liedern  uud  allem  andern, 
was  an  Kenntnissen,  Anschauungen,  Ideen  seine 
Zeit  und  sein  Volk  und  seine  Umgebung  bot,  mit 
seines  Geistes  Kraft  im  Laufe  eines  Manneslebens 
ein  Ganzes,  zwei  grofse  Ganze,  Ilias  und  Odyssee, 
‘zum  Abschlnfs  brachte’,  das  heifst  schuf,  der  war 
und  der  hiefs  Homer’. 

Der  zweite  Abschnitt  ist  ‘Gang  des  Unterrichts’ 
überschrieben.  Er  ist  sehr  geeignet,  den  Lehrer 
und  durch  ihn  die  Schüler  in  den  Gang  der  Er- 
zählung und  in  den  Aufbau  der  Handlung  beider 
Dichtungen  gründlich  eiuzufuhren  und  zu  vertiefen. 
Aber  er  leidet  freilich  doch  mehrfach  an  einer 
Überschätzung  der  Leistungsfähigkeit  der  Schüler; 
nnd  der  Lehrer,  der  es  heute  z.  B.  in  Untersekunda 
so  anfangen  wollte,  wie  Jäger  S.  35  u.  ff.  rät, 
würde  üble  Erfahrungen  machen.  Da  hat  Jäger 
doch  wohl  eben  Schüler  vor  Augen,  die  einer 
längst  verflossenen  Zeit  augehören. 

‘Der  Dichter’  ist  die  Überschrift  des  dritten 
Abschnitts.  Diesen  wird  der  Kenner  des  Homer 
vielleicht  mit  dem  gröbsten  Interesse  und  mit  fast 
ungeteilter  Heistiuunung  lesen;  nicht  weniges  kann 
auch  davon  fiir  die  Schüler  wohl  fafslich  und 
nutzbar  vom  Lehrer  gestaltet  und  verwertet 
werden. 

Sehr  dankenswert  wäre  es  gewesen,  wenn  ein 
Verehrer  nnd  Kenner  des  Homer,  wie  Jäger,  der 
S.  35  ixülv  cUxovzt  ye  &V(iiS  zngibt,  dafs  die  bei- 
den Dichtungen  im  heutigen  Gymnasium  nicht 
mehr  ganz  gelesen  werden  können,  eiueu  Kanon 


des  nach  seinem  Urteil  unbedingt  zu  Lesenden 
aufgestellt  und  begründet  hätte. 

Nicht  ebenso  hoch  als  sein  ‘Homer’  steht  nach 
meiner  subjektiven  AufTassuug  Jägers  ‘Horaz’ 
hinsichtlich  der  Verwendbarkeit  für  die  Schule. 

Meinem  Geschmack  an  den  Oden  entspricht  es 
uicht,  den  historischen  und  den  biographischen 
Gesichtspunkt  in  dem  Mafse  in  den  Vordergrund 
zu  stellen,  wie  es  hier  geschieht.  Ich  kanu  mich 
auch  nicht  auf  den  Standpunkt  stellen,  vou  dem 
aus  Jäger  hoheu  Wert  darauf  legt,  die  ersten  drei 
Bücher  Oden  ‘oder  mindestens  das  erste’  ganz  zu 
lesen  und  so  ein  ‘vorliegendes  überliefertes  Werk 
als  Ganzes,  wie  es  vom  Verfasser  veröffentlicht 
worden  ist,  zu  bewältigen’. 

Diese  Forderung  ist  um  so  auffallender,  weil 
Jäger  S.  183  hinsichtlich  der  Satiren  die  Not- 
wendigkeit einer  Auswahl  mit  Recht  geradezu  für 
einen  Vorteil  erklärt,  ‘da  wir  das  unter  pädago- 
gischem Gesichtspunkt  Minderwertige  und  Bedenk- 
liche, was  niemand  gern  mit  anderen  und  nament- 
lich mit  Schülern  liest,  von  vornherein  stillschwei- 
gend ausscheiden  können’. 

Auch  über  die  Bedeutung  und  Behandlung  des 
Metrischen  im  Horaz  wird  wohl  mancher  Jägers 
Ansicht  nicht  teilen,  so  richtig  und  ansprechend 
er  auch  vor  allem  die  musikalische  Wirkung  dieser 
Metra  betont.  Auch  Jäger  selbst  scheint  zu 
schwanken  iu  seiner  Schätzung  des  Metrischen  an 
sich  bei  Horaz:  S.  163  will  er  ‘bei  Gelegenheit 
einmal  eine  halbe  Stunde  daran  rücken,  um  nach 
einem  Gange  durch  das  1.  Buch  in  die  metrischen 
Kenntnisse  der  Schüler  etwas  von  Ordnung  und 
System  zu  bringen’,  S.  166  aber  hat  er  ‘nichts 
dagegen  zu  erinnern’,  wenn  der  Lehrer  eine  ganze 
Stunde  ‘daran  rückt’,  das  Metrische  zusammen- 
fassend zu  sichern. 

Über  den  hohen  Wert  der  Lektüre  vou  Satiren 
und  Epistelu  wird  viel  Schönes  und  Beachtens- 
wertes gesagt,  auch  über  die  richtige  Auswahl  für 
die  Schule.  Inwiefern  aber  Epistel  I 1 1 ‘Gedauken- 
gaug  uud  Gedankenzusammeuhang  den  Schülern 
uicht  eiuleuchte  und  nicht  recht  plausibel  gemacht 
werdeu  köuue’,  so  dafs  diese  kurze,  aber,  wie  mir 
scheint,  eindrucksvolle  und  auch  für  das  Kultur- 
historische nicht  unwichtige  Epistel  ‘allenfalls  aus- 
zuscheiden’ sei,  leuchtet  mir  nicht  eiu;  ebenso 
wenig,  warum  Jäger  Ode  III  23  verhiiltnismäfsig 
gering  eiuschätzt. 

Von  besonderem  Interesse  sind  die  in  Oden 
wie  Sermonen  ziemlich  zahlreichen  eigenartigen 
Erklärungsversuche  gewisser  Stellen;  mau  wird 
ihnen  ja  nicht  immer  beistimmeu  wolleu,  ich  z.  B. 
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nicht  S.  167  (hic  levare)  uud  S.  169  (fidele  si- 
lentinm);  aber  man  wird  gut  tun,  sie  alle  sorgsam 
zu  prüfen;  mau  hat  Gewinn  davon. 

Das  Buch  ist  uns  ein  Zeuguis  für  die  an- 
haltende Geisteskraft  uud  Geistesfrische  Oskar 
Jägers.  Das  gilt  auch  von  der  Sprache  des 
Buches.  Ist  der  Satzbau  auch  öfter  nicht  ein- 
fach und  übersichtlich  genug,  so  ist  die  Dar- 
stellung doch  immer  geistreich,  öfter  auch  witzig 
und  stets  sicherstellig. 

Leuchtenberger. 


Auguste  Audollent,  Carthagc  Romaine  146  a.  J.- 
Chr.  — 698  aprös  J.-Chr.  Contenant  3 cartes 
en  noir  et  e»  coulcurs  dont  2 liors  texte.  XXXII 
et  850  S.  (=  Bibliotlieqne  des  ecoles  franyaiscs 
d’Atlienes  et  de  Rome  fase.  84.)  Paris  1901, 
A.  Fontemoing.  Preis:  25  M. 

(Fortsetzung  un<l  Schlufs.) 

Ein  Schlufskapitel  des  Gesamtabschnittes  be- 
handelt nach  einigen  Bemerkungen  über  das  recht- 
wiuklig-regelmäfsige  Strafsennetz  des  römischen 
Karthago  die  uns  überlieferten  Lokalitäten  von 
unbestimmter  Lage,  unter  denen  die  Basiliken  zum 
Teil  wegen  ihrer  Benennung  nach  Regioneu  für 
unsere  Kenntnis  von  der  Einteilung  der  Stadt  von 
Bedeutung  sind  oder,  richtiger  gesagt,  wohl  später 
werden  können. 

Wichtiges  Material  für  die  Ermittelung  des 
Gebäude-  und  Strafsenbestandes  der  Stadt  will 
Audollent  (S.  3 16  ff.),  an  G.  Paris  Forschungen 
anknüpfend,  aus  dem  bekannten  Paradigma  der 
Probnsappeudix  über  Aussprachefehler  gewinnen; 
so  nimmt  er  den  vicus  capitis  Africae,  den  v.  sta- 
buli  proconsnlis,  den  v.  castrorura  und  den  v.  stro- 
bili  (m.  E.  vielleicht  besser  Strobili),  sowie  ein 
Septizonium  uud  die  calcostegis  des  Katalogs  für 
Karthago  iu  Anspruch.  Bei  der  offenkundigen 
Beziehung  der  Liste  auf  Afrika  — sie  enthält 
auch  Worte  wis  Byzaceuus,  Cnpseusis,  Syrtes  — 
dürfte  das  berechtigt  sein;  hoffentlich  hört  der 
Gewinn,  der  dabei  der  Topographie  der  Stadt  zu- 
fällt, dereinst  einmal  auf,  aus  blofseu  Namen  zu 
bestehen. 

Das  dritte  Buch  des  Werkes  behandelt  die 
Organe  der  städtischen  und  der  kaiserlichen  Ver- 
waltung, die  in  Karthago  ihren  Sitz  hatten,  aufser- 
dem  das  Miinzwesen,  die  Finanzverwaltung,  das 
Heer,  die  Flotte  und  den  Handelsverkehr.  Verf. 
betont  mit  Recht  (S.  358),  wie  sonderbar  es  ist, 
dafs  wir  gerade  über  die  bedeutsamste  Seite  des 
öffentlichen  Lebens  in  der  Stadt,  über  das  See- 
wesen, am  wenigsten  unterrichtet  sind;  wir  müssen 
daher  z.  ß.  für  eine  der  wichtigsten  Einzelfragen 


dieses  Gebietes,  die  nach  dem  Verhältnis  der  ciassis 
Commodiana  (Lamprid.Comm.  XVII  7)  zu  der  classis 
nova  Libyca  (C.  J.  L.  VIII  7030)  uach  Audollents 
treffendem  Urteil  (S.  361)  die  Identifikation  noch 
bis  auf  weiteres  offen  halten.  Aus  der  Schilderung 
der  Verwaltungsverhältnisse,  die  durch  ein  sehr 
reichliches  und  mit  bester  Kritik  benutztes  Quelleu- 
material  gestützt  ist,  sei  hier  wenigstens  eine 
Einzelheit  hervorgehoben:  die  Charakteristik,  die 
auf  S.  338  von  der  Amtsstelluug  uud  der  oruatio 
des  procousul  provinciae  Africae  gegeben  wird: 
sie  lehrt  sehr  gut  verstehen,  wie  gefährlich  der 
Inhaber  dieser  Würde  dem  Kaiser  in  Rom  werden 
konnte,  uud  läfst  begreifen,  warum  Diocletiau  hier 
durch  Teilung  der  Befugnisse  Wandel  zu  schaffen 
suchte.  Der  Gedanke,  von  Nordafrika  aus  alt- 
karthagische  Ansprüche  auf  die  Herrschaft  im  west- 
lichen Mittelmeer  wieder  geltend  zu  macheu,  spielt 
vou  der  Zeit  des  Jugurtha  bis  auf  die  späte  Kaiser- 
zeit herab  wohl  eine  grölsere  Rolle,  als  Audollent, 
übrigens  im  Einklang  mit  der  üblichen  Auschaunug 
über  diese  Frage,  anzunchmen  geneigt  ist.  Was 
die  Persönlichkeiten  der  höchsten  VerwaltuDgs- 
beamten  iu  Afrika  betrifft,  so  ist  auffällig,  wie 
viele  von  ihnen  iu  der  Geschichte  der  späteren 
römischen  Litteratur  als  Verfasser  oder  als  Adres- 
saten von  Schriften  erscheinen;  vielleicht  hätte 
Verf.  gut  getan,  in  übersichtlicher  Form  — so 
wie  er  es  für  die  Bischöfe  getan  hat  — auch  eiue 
chronologische  Liste  der  Procousuln  seinem  Buche 
beizugebeu,  da  Palla  de  Lesserts  einschlägige 
Arbeiten  vielen  Lesern  seiues  Buches  nicht  zur 
Hand  sein  werden.  Sehr  treffend  wird  (S.  344) 
vou  dem  Verf.  hervorgehoben,  wie  Karthago, 
namentlich  in  der  späteren  Zeit,  sehr  stark  den 
Charakter  einer  Beamtcustadt  gehabt  haben  raufs 
— einer  ßeamteustadt  freilich,  in  der  der  Grofs- 
kaufmann  nach  Ausweis  der  auch  von  Audollent 
wiederholt  heraugezogeueu  uud  sicher  durchaus 
nicht  übertreibenden  Verse  des  Florentiuus  (Anth. 
lat.  376;  in  v.  35  des  Gedichts  ist  die  Koujektur 
uectare  m.  E.  zu  unsicher,  um  ohne  Fragezeichen 
wiedergegeben  zu  werden;  s.  S.  323)  als  höchst 
beträchtliches  zweites  Element  der  Bevölkerung 
hiuzukam.  Die  Frage,  wie  weit  staatlich  organi- 
sierte Bilduugsanstalten  iu  dem  Gesamtcharakter 
der  Stadt  eine  Rolle  spielten,  läfst  sich  bei  dein 
heutigen  Stand  der  Forschung  noch  nicht  aus- 
reichend beurteilen. 

Gegenüber  der  eingehenden  Schilderung,  die  iu 
Bd.  4 und  5 vou  den  Religionsverhältnissen  des 
römischen  Karthago  gegeben  ist,  wird  wohl 
mancher  Leser  zunächst  das  Gefühl  haben,  es 
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hätte  sich  in  dem  dem  Christentum  gewidmeten 
Teil  vielleicht  Manches  etwas  kürzer  fassen  und 
das,  was  Karthago  mit  anderen  christlichen  Ge- 
meinden gemeinsam  hat,  noch  mehr  ausscheiden 
lassen ; doch  genaueres  Zusehen  lehrt  in  den  meisten 
Fällen,  wie  dieser  Ausschnitt  der  Kircheugeschichte 
vom  karthagischen  Standpunkt  aus  kaum  hier  und 
da  ganz  unwesentliche  Streichungeu  verträgt; 
nirgends  so  sehr  wie  bei  der  Betrachtung  der 
kirchlichen  Zustände  verstehen  wir,  warum  schon 
Ausouius  im  Ordo  nobiliuni  urbium  die  nord- 
afrikanische Metropole  zusammen  mit  Konstanti- 
uopel  unmittelbar  hinter  der  divom  domus  aurea 
Koma  folgen  lädst.  In  der  Zeit  des  Heidentums 
spielt  die  Stadt  auf  religiösem  Gebiet  keine  hervor- 
ragende Rolle;  Verf.  schildert  sehr  treffend,  wie 
an  die  Stelle  der  punischeu  Tanit  die  Caelestis 
tritt,  in  deren  Benennung  und  Weseu  der  vou  der 
augusteischen  Zeit  so  stark  betonte  Juno-Charakter 
mehr  und  mehr  verblafst,  um  anderen  Kombi- 
nationen wie  u.  a.  der  Venus  Caelestis  Platz  zu 
machen;  Audollent  (S.  882)  mifst  der  auf  dem 
Kapitol  zu  Rom  gefundenen  Caelestis- Inschrift 
vielleicht  eiue  zu  grofse  Tragweite  bei,  wenn  er 
vou  dem  singnlier  renversement  des  choses  spricht, 
durch  den  Tanit,  qui  regnait  jadis  ä Byrsa,  est 
devenue  la  protectrice  du  Capitole,  aber  eine  weit- 
hiu  angesehene  Stellung  der  dea  Carthagiuis  er- 
schliefst  er  gewifs  mit  Recht  aus  dem  Ulpiau- 
fragment  (XXII  6),  iu  dem  die  Caelestis  Salinensis 
neben  sieben  anderen  Hauptgottheiten  des  Römer- 
reiches als  zur  Annahme  von  Legaten  berechtigt 
erscheint.  Über  den  Kult  der  Göttin  findet  sich 
bei  Audollent  das  bisher  bekanutgewordene  ge- 
schickt znsammeugestellt;  was  den  Cälestistempel 
als  Orakelstätte  betrifft,  dürfen  wir  bei  der  jetzigen 
Lage  der  Überlieferung  wohl  dem  Verf.  zustimmen, 
wenn  er  (S.  389)  in  diesem  Wirken  der  Göttin 
eine  Neuerung  der  Römerzeit  sieht.  Ob  die  von 
Augustin  (de  civ.  Dei  II  4)  geschilderte  lavatio 
wirklich  auf  Übernahme  der  entsprechenden  Feier 
des  Magna  Mater-Kultu9  beruht  (S.  387),  möchte 
ich  noch  dahingestellt  sein  lasseu.  Unter  beson- 
derem Hinweis  auf  das  Nebeneinander  der  Ceres 
africana  uud  der  Ceres  graeca,  sowie  das  Auftreten 
sowohl  von  Priestern  wie  Priesteriuneu  der  Ceres 
in  uuserer  Überlieferung  stellt  Audollent  mit  vor- 
sichtiger Zurückhaltung  das  Wenige  zusammen, 
was  sich  bisher  über  den  Kult  der  Getreidegöttiu 
in  der  Hauptstadt  des  für  Rom  so  wichtigen  Ge- 
treidelandes sagen  lälst. 

Der  Kult  des  Saturn,  im  übrigen  Nordafrika 
sogar  der  herrschende,  steht  für  Karthago  wenig- 


stens an  erster  Stelle  unter  deu  ‘Kulten  zweiten 
Ranges’;  Audollent  widmet  diesem  Kult  wie  denen 
des  Serapis,  der  Victoria  und  anderer  Gottheiten 
eine  eingeheude  Besprechung,  iu  der  die  Bezie- 
hungen Karthagos  zu  anderen  Kulturzentren  des 
Römerreichs,  besonders  Ägypten , gut  augedentet 
sind;  sehr  richtig  ist,  weun  er  (S.  433)  die  be- 
ständige Verjüngung  des  ‘karthagischen  Pantheons’ 
hervorhebt,  die  deu  nur  in  römisches  Gewand  ge- 
hüllten drei  punischen  Gottheiten,  der  Caelestis, 
dem  Saturn  und  dem  Aesculapius,  allmählich  den 
ganzen  Kreis  der  wichtigeren  Götter  des  orbis 
terrarnm  Romanus  folgen  liefs.  Für  deu  pro- 
vinzialen Kaiserkult  nimmt  Verf.  (S.  414)  die 
verhältnisraäfsig  späte  Einführung  unter  Vespasian 
an;  es  bleibt  ja  auffällig,  dafs  die  Überlieferung 
bisher  allein  diese  Annahme  erlaubt,  mit  ‘der 
starken  Entwicklung  des  munizipalen  Kaiserkultus 
und  mit  dem  Fehlen  einer  afrikanischen  Nationa- 
lität’, wie  Audollent  nach  Palln  de  Dessert  zu  tun 
geneigt  ist,  scheint  mir  die  sonderbare  Tatsache 
nicht  ausreichend  erklärt  zu  seiu.  Volle  Zustim- 
mung verdient,  wenn  Verf.  in  dem  Abschnitt  über 
die  ‘Religiösen  Gebräuche’  vorläufig  noch  darauf 
verzichtet  (S.  431),  eine  feste  Chronologie  Für  das 
Vorwiegen  vou  Leichenverbrennnug  oder  -be- 
stattung  aufzustellen.  Die  tabellae  devotionis 
9ind  verhältnismäfsig  kurz  behandelt,  da  Verf. 
ihnen  eine  besondere  Schrift  gewidmet  hat. 

Zum  Christentum  übergehend,  prüft  Audollent 
mit  dankenswerter  Zurückhaltung  zunächst  die 
Anfänge  des  neuen  Glaubens  iu  der  Stadt,  die 
bald  zur  ‘pepiniere  de  saints  et  de  martyrs’  (S.  435) 
werden  sollte,  und  hält  unter  Ablehnung  der 
legendarischen  Überlieferung  au  der  römischen 
Provenienz  des  karthagischen  Christentums  fest;  er 
gibt  dann  ein  anregendes  Bild  vou  der  allmählichen 
Erstarkung  und  daneben  von  der  Spaltung  der 
neuen  Lehre  in  der  Zeit  der  Verfolgungen  und 
läfst,  mit  besonders  liebevoller  Zeichnuug  Cyprians, 
die  bedeutenden  Männer  des  Christentums  ge- 
bührend hervortreteu,  au  denen  sich  gar  schön 
das  Wort  des  Aurelius  Victor  bewahrheitet  Yon 
der  ‘gens  quae  fato  quodam  bonorum  parce  fe- 
cunda,  quos  eduxerit  tarnen  quemque  ad  sua  celsos 
habet’.  Ich  kann  deu  Einzelheiten  dieser  treff- 
lichen Darstellung  hier  nicht  naebgehen,  ebenso- 
wenig wie  dem,  was  die  folgenden  Abschnitte  über 
die  Geschichte  der  Kirche  uuter  den  Vandalen 
und  Byzantinern  sowie  über  die  kirchliche  Hier- 
archie uud  die  Kultverhiiltuisse  bringen;  indem 
ich  es  daher  z.  B.  offen  halte,  ob  man  Cyprians 
Dei  altaria  vel  nulla  sunt,  vel  occulta  (ad  Demetr.  12) 
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nicht  doch  — gegen  Verf.  (S.  G04  A.  3)  — wört- 
lich nehmen  sollte,  und  wa9  dergleichen  Eiuzel- 
fragen mehr  sind,  weise  ich  hier  nur  auf  die  Be- 
deutung der  Stellen  hiu,  an  denen  Audolleut  den 
Einflufs  der  politischen  Verhältnisse  des  Umlandes 
auf  die  Kirche  von  Karthago  berührt  (s.  z.  B.  S.  518, 
527,  543,  546).  Durchaus  getreu  dem  überall  von 
ihm  eingenommeuen  Staudpunkt  einer  ruhigen 
Kritik,  verschmäht  Verf.  es  mit  Recht,  die  wenigen 
uus  überlieferten  Einzelzüge  vorschnell  zu  einem 
Phantasiebild  der  Rolle  zu  erweitern,  die  die 
politischen  Bestrebungen  etwa  der  circumcellione9, 
des  Gildo  und  des  Firmus  in  den  kirchlichen 
Wirren  gespielt  haben  könnten.  Aber  er  hätte 
m.  E.  doch  mehr  hervortreten  lassen  sollen,  dals 
gerade  in  dieser  Beziehung  der  weiteren  Forschung 
noch  besonders  viel  zu  tun  übrig  bleibt,  damit 
Zusammenhänge,  die  wir  jetzt  nur  ebeu  ahnen 
können,  besser  erfafst  werden  können.  Die  arge 
Schankeipolitik,  die  die  Beherrscher  des  Landes, 
u.  a.  nach  Ausweis  der  Ioannis  des  Corippus,  mit 
der  einheimischen  Bevölkerung  in  politischer  Hin- 
sicht trieben,  hat  sicher,  und  schon  lange  vor  der 
vandalischen  Zeit,  auch  auf  die  kirchlichen  Ver- 
hältnisse starken  Einflufs  geübt. 

Buch  6 behandelt  die  bildenden  Künste  und 
die  Industrie.  Was  die  Baukunst  betrifft,  so  be- 
zieht Audollent  die  bekannte  Pliuiusstelle  über 
den  Tuff  als  Baumaterial  (36,  22,  166)  mit  Recht 
auf  das  Karthago  der  Kaiser/.eit.  Einer  kurzen 
Aufzählung  der  für  die  Stadt  überhaupt  in  Be- 
tracht kommenden  Baumaterialien  folgt  die  Be- 
sprechung der  Bautechnik,  aus  der  der  Hinweis 
auf  die  im  römischen  Nordafrika  übliche  Kon- 
struktion leichter  Gewölbe  aus  Ilohlzyliuderu  und 
auf  die  Häufigkeit  der  Stuckdekoration  besonders 
hervorgehoben  zu  werden  verdient.  In  der  Nach- 
lässigkeit der  Arbeit  an  einem  Teil  der  Byrsa- 
iuauer  9ieht  Verf.  (S.  637)  — sicher  mit  Recht  — 
Spuren  byzantinischer  Reparatur.  I ber  die  Malerei 
ist  nach  dem  bisherigen  Bestand  der  Funde  nur 
wenig  zu  sagen;  das  von  Delattrc  im  Jahre  1895 
aufgedeckte  Heiligen  (?)  -Bild  der  unterirdischen 
Kapelle  bei  Teurf  el  Djebel  hält  Audollent  (S.  640) 
mit  Stevensen  für  vorbyzantinisch.  Die  ziemlich 
zahlreichen  Epigramme  der  Salmasiauusauthologie, 
die  sich  auf  Wandgemälde  beziehen,  werden  leider 
erst  au  einer  späteren  Stelle,  im  literaturgesehicht- 
lichen  Abschnitt  des  Buches,  behandelt.  Sie  zeigen 
ebenso  wie  diejenigen,  die  sich  auf  Skulpturen  und 
Bauten  beziehen,  deutlich,  dafs  die  Stoffe  und 
Darstellungstypeu,  die  in  wunderbarer  Einheitlich- 
keit das  ganze  römische  Weltreich  durchziehen 


und  die  provinziale  Souderkuust  sehr  in  den  Hinter- 
grund drängen,  auch  in  Karthago  durchaus  vor- 
wiegend gewesen  sind.  Spuren  punischer  Typen 
findet  Audolleut,  was  die  plastischen  Funde  betrifft, 
nur  in  der  immer  noch  rätselhaften  Gruppe  Mnsee 
Lavigerie  VIII  I und  dem  Kopfe  der  Caelestis 
ebenda  III  2;  die  grofse  Masse  der  Funde  gehört 
dem  Kreise  der  römischen  Porträts  uud  der  helle- 
nistisch-römischen Götterwelt  an;  mit  der  Deutung 
eines  ans  Karthago  stammenden,  apollo-ähnlichen, 
den  Modius  tragenden  Kopfes  im  Mnseum  von 
Algier  auf  Ileliosarapis,  die  Verf.  S.  649  von  Gsell 
übernimmt,  mag  das  Richtige  getroffen  sein. 
Inhaltlich  am  interessautesteu  ist  aufser  diesem 
Stück  das  karthagische  Relief  in  Algier  (Doublet, 
Musee  d’Alger  Taf.  XI  5),  das  Gsell  sehr  glücklich 
anf  den  Mars  Ultor  mit  Venus  und  einem  Mitglied 
des  Kaiserhauses  bezogen  hat.  In  Bezug  auf  die 
Technik  sind  die  Spureu  von  Bemalung  uud  Ver- 
goldung an  vielen  Stücken  bemerkenswert.  Ein 
geschlossener  Kreis  offenbar  planmälsig  gesam- 
melter Prachtstücke  der  Skulptur,  wie  wir  ihn 
ans  dem  Bestand  des  Museums  von  Cherchel  für 
die  Hauptstadt  des  kunstsinnigen  König  Juba  cr- 
schliefseu  können,  mag  in  Karthago  nie  zu  finden 
gewesen  9ein.  Für  die  beiden  christlichen  Reliefs 
von  Damous  el  Karita  mit  der  Anbetung  und 
Verküudiguug  mag  die  Eutstehungszeit  noch  offen 
gehalten  werden;  für  nicht  richtig  halte  ich  es 
aber  jedenfalls,  wenn  Audollent  (S.  655)  gegen 
die  Annahme  eiuer  nachvandalischen  Eutstehung 
eine  Störung  beweisend  sein  lälst,  die  die  künst- 
lerische Produktion  uud  Technik  durch  die  ger- 
manische Fremdherrschaft  erfahren  hätte;  diese 
Anschauung  scheint  mir  durch  die  Zeugnisse  der 
Authologia  Latina  über  die  Kuustübuug  der  Van- 
dalenzeit ausreichend  widerlegt  zu  werden.  Für 
die  Mosaikkunst  sucht  Verf.  der  Hauptstadt  gegen- 
über dem  übrigen  Nordafrika  besondere  Eigentüm- 
lichkeiten zuzusprechen  und  Führt  dabei  u.  a.  an, 
dafs  sich  gerade  iu  Karthago  erklärende  Bei- 
schriften bei  den  Mosaiken  besonders  häufig  finden; 
cet  usage,  sagt  er  (S.  666),  r^poud  ä nu  besoin 
constant  de  clarte  jusque  daus  les  fictions  de  l’art 
et  c’est  uu  des  cötes  de  l’esprit  carthaginois  qni 
se  revele  ä uous  dans  ces  courtes  iuscriptions  — 
icii  möchte  zunächst  noch  bezweifeln,  ob  wir  aus 
der  allerdings  eigenartigen  Fuudstatistik  einen  so 
weitgehenden  Schluß  ziehen  dürfen.  Der  Abschnitt 
über  die  Erzeugnisse  des  Kunsthandwerks  fafst  die 
Ergebnisse  der  Lokalforschung,  besonders  Delattres 
Untersuchungen  über  die  Chronologie  der  Lampen, 
sehr  geschickt  zusammen,  uud  ein  Schlufsabschuitt 
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über  die  Kunstgeschichte  des  römischen  Karthago 
stellt  einen  jedenfalls  beachtenswerten  Versuch  dar, 
die  verschiedenen  Perioden  der  dortigen  Kunst- 
entwicklung von  einander  sich  abheben  zu  lassen. 

Das  7.  Kapitel  gibt  eine  Geschichte  der  afrika- 
nischen Literatur  vom  karthagischen  Standpunkte 
aus.  Verf.  betont  mit  Recht,  dafs  die  Originalität, 
die  der  bildenden  Kunst  in  dem  römischen  Nord- 
afrika gemangelt  hat,  von  den  Schriftstellern  in 
hohem  Mafse  erreicht  wordeu  ist.  Nach  einer 
fesselnden  Schilderung  des  vergnügungssüchtigen 
Publikums  der  Stadt,  die  bezeichnender  Weise, 
wie  Rom  und  Mailand,  zu  Anfang  des  5.  Jahr- 
hunderts ihren  besonderen  tribunus  voluptatum 
hat,  und  nach  einer  kurzen  Charakteristik  der 
gebildeten  Kreise  Karthagos,  zu  der  die  Lateinische 
Anthologie,  Sulpicius  Apollinaris,  der  Verfasser 
der  Appendix  Probi  und  Augustinus  das  wesent- 
lichste Material  liefern,  fafst  Audollent  zunächst 
die  Sprachverhältnisse  des  römischen  Karthago  ius 
Auge.  Was  das  Griechische  betrifft,  so  unter- 
schätzt er  zwar  nicht  die  Bedeutung,  die  es  dort 
gehabt  hat,  versucht  aber,  wofür  iu.  E.  die  Zeug- 
nisse nicht  ausreichen,  doch  einen  Herabgang  in 
seinem  Einflufs  zwischen  der  Zeit  Tertulliaus  und 
der  Angustins  festzustellen.  Der  offenkundigen 
Beeinflussung  gegenüber,  die  Dracontius  bei  der 
Abfassung  seiner  Epyllien  und  vielleicht  auch 
Corippus  bei  der  seiner  Ioannis  von  der  Schule  des 
Nonnos  erfahren  hat,  scheint  mir  die  Audollent- 
sche  Darstellung  in  diesem  Punkte  der  Korrektur 
zu  bedürfen.  Nebenbei  sei  bemerkt,  dafs  sich  der 
Aussprachehinweis  ‘calcostegis  non  calcosteis’  der 
Probus-Appendix  wohl  auch  gegen  griechische 
Sprechweise  richtet.  Was  das  Lateinische  betrifft, 
so  hat  Verf.  gewifs  recht,  wenn  er  bei  aller  An- 
erkennung des  bisher  dafür  Geleisteten  doch  findet, 
dafs  eine  erschöpfende  Charakteristik  der  Africitas 
noch  nicht  gefunden  worden  ist.  Dem  Puuischen 
und  Hebräischen  will  er  sehr  richtig  trotz  der 
Spärlichkeit  der  Belege  eine  bedeutsame  Rolle  in 
dem  alltäglicheu  Sprachleben  des  römischen  Kar- 
thago zugeschrieben  wissen,  während  das  Germa- 
nische selbstverständlich  nie  über  eine  ephemere 
Geltung  hiuausgekommeu  ist. 

Zu  den  Produkten  der  heidnischen  Literatur 
sich  wendend,  sucht  AudolleDt  zunächst  zu  zeigen, 
dafs  die  gliinzeude  Erscheinung  des  Apuleius  nicht 
unvorbereitet  au  dem  literarischen  Horizont  von 
Karthago  heraufgestiegen  ist.  Die  Anschauung 
selbst  ist  wohl  richtig,  wenn  auch  die  metrischen 
Inschriften,  wie  Verf.  selbst  hervorhebt,  dafür 
wenig  Zeugnis  ablegen.  Das  Interesse  dieser  In- 
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Schriften  liegt  für  die  literaturgeschiebtliche  Be- 
trachtung nach  einer  anderen  Seite:  Verf.  bemerkt 
durchaus  treffend,  wie  die  poetisch-metrische  Form 
die  officiales  und  ihre  Zeitgenossen,  auf  die  die 
Epigramme  zurückgehen,  vor  dem  Schwulst  und 
Bombast  bewahrt  hat,  eine  Erscheiuuug,  die  wir 
im  Sedulius  und  anderen  späteren  Autoren  ja  oft 
genug  wiederfinden.  Die  eitle,  aber  überaus  ge- 
schickte und  vielseitige  Redegewandtheit  des  Apu- 
leius ist  hübsch  geschildert  und  dabei  u.  a.  mit 
Recht  offen  gehalten  (S.  711),  ob  De  deo  Socratis 
mit  seiner  scharfen  Kritik  der  Afrikaner  wirklich 
auf  eine  öffentliche  Rede  zurückgeht.  Ob  Apu- 
leius seinem  Redebedürfnis  auch  bei  den  von  ihm 
als  sacerdos  provinciae  veraustalteteu  Spielen  die 
Zügel  hat  schiefsen  lassen  dürfen,  möchte  ich 
gegen  Audollent  (S.  713)  mit  Rücksicht  auf  den 
allgemein  üblichen  Verlauf  dieser  Art  von  Festen 
bezweifeln.  Als  heidnische  Schriftsteller  der  spä- 
teren Zeit  werden  noch  Nemesianus  und  — ob 
mit  Recht  als  Heide  betrachtet?  — Martiauus 
Capella  kurz  besprochen;  die  Zuweisung  des  Pervi- 
gilium  Veueris  au  den  ersteren  erklärt  Verf.  mit 
gutem  Grund  für  recht  fraglich;  die  Nuptiae  des 
Martianus  dürften  übrigens  auf  dem  Boden,  der 
sie  hervorgebracht  hat,  trotz  ihrer  absurdeu  Form 
doch  mehr  Anklang  gefunden  haben,  als  Audollent 
auuehmen  will.  Sollte  dieser  Boden  ihnen  weniger 
günstig  gewesen  sein  als  das  Mittelalter,  in  dem 
das  wunderliche  Werk  bekanntlich  ein  höchst  be- 
liebtes Schulbuch  war?  — Erfreulich  jedenfalls  ist 
der  Gegensatz,  in  dem  zu  der  senilis  fabula  des 
Lehrdichters  in  Halbprosa  und  auch  zu  seinen 
bedeutenderen  Vorgäugern  die  christliche  Literatur 
mit  ihrer,  wie  Verf.  (S.  719)  treffend  sagt,  in 
hohem  Sinne  des  Wortes  utilitaristischen  Richtung 
steht.  Audollent  stellt  iu  einer  trefflichen  Skizze 
Tertullian  als  christliches  Gegenstück  zu  Apuleius 
hin,  dessen  Kunst  er  besonders  in  De  pallio,  viel- 
leicht mit  Bewufstsein,  zu  erreichen  gewufst  habe, 
und  führt  dann  Cyprian,  Augustin,  die  kleineren 
christlichen  Schriften,  besonders  die  Acta  ruartyrum, 
die  douatistische  Literatur  und  die  Autoren  der 
vaudalischeu  und  späteren  Zeit,  u.  a.  Victor  von 
Vita  und  Fulgentius,  noch  einmal  dem  Leser  vor. 
Ich  möchte  zu  diesem  letzten  Teile  des  Kapitels 
bemerken,  dafs  man  schwerlich  mit  Audollent 
(S.  744)  deu  Ausdruck  sehnsüchtiger  Rückeriuue- 
rung  darin  sehen  darf,  wenn  magua  von  Liberatus 
dem  Namen  Karthagos  hinzugefügt  wird,  und  dafs 
mir  für  deu  Liber  de  promissionibus  et  praedictio- 
uibus  Dei  die  genauen  Angaben,  die  in  ihm  über 
Karthago  enthalten  sind,  gegen  die  Autorschaft 
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des  Prosper  nicht  beweisend  zu  sein  scheinen;  ignotus 
facie  ist  dem  homo  nquitanicae  regiouis  Augustin 
nach  einem  Briefe  des  Jahres  428  oder  429  wohl 
gewesen;  der  Uber  de  protnissiouibus  aber  fällt  in 
viel  spätere  Zeit,  so  dafs  sein  Verfasser  wohl  nach 
428  Afrika  sogar  persönlich  besucht  haben  könnte; 
dies  Argument  gegen  die  Zuweisung  der  Schrift 
an  Prosper  hat  also  wohl  weniger  Bedeutung. 

Das  6.  Kapitel  der  literaturgeschichtlichen  Über- 
sicht ist,  unter  Hinzunahme  von  Corippus,  den 
Dichtern  der  Vandalenzeit  gewidmet.  Sie  sind 
im  allgemeinen  sehr  treffend  charakterisiert,  frag- 
lich ist  mir,  ob  die  Jugenddicbtuugeu  des  Dra- 
coutins  wirklich  den  Titel  Romulea  und  ob  sie 
ihn  aus  dem  von  Audollent  (S.  757)  vermuteten 
Grunde  führten:  ‘En  interprütant  Romulea  par 
«contes  mythologiques»  nous  lui  donuerons.  je  crois, 
sa  verkable  signification.  Rome  n’avait-elle  pas 
importe  en  Afrique  toutes  les  vieilles  legendes? 
Si  la  plupart  d’entro  eiles  remontaient  jusqu’ä  la 
Grece,  directemeut  eiles  constituaieut  pour  les  Car- 
thaginois  un  heritage  re9u  d’ltalie’.  Ich  habe 
oben  bemerkt,  dafs  ich  meinerseits  an  einen  un- 
mittelbaren EinHufs  der  spätgriechischen  Epen- 
diebtung  auf  das  beständig  mit  dem  Osteu  iu  Be- 
rührung stehende  Karthago  glaube.  Durch  diesen 
Einflufs  würde  sich  auch  die  Vorliebe  des  in  dem 
Buche  sehr  richtig  gewürdigten  Corippus  für  die 
Vergleiche  aus  der  Gigantornachie  ungezwungener 
erklären,  als  es  von  dem  Verf.  S.  764  a.  3 mit  ‘est- 
ce  un  moyeu  de  grandir  sou  poeme?’  geschieht. 
In  bezug  auf  die  Zuteilung  der  Orestis  tragoedia 
(nicht  Orestis  allein,  wie  Verf.  S.  756  a.  5 einmal 
schreibt)  teile  ich  ganz  Audollents  zurückhaltenden 
Standpunkt.  Für  die  wunderliche  ‘Pl&ade’  (S.  755) 
der  Anthologia  Latina  bieten  vielleicht  meine  Aus- 
führungen Philologus  Bd.  63  S.  362  ff.  einige  Er- 
gänzuugen. 

Audollent  fafst  in  einer  Schlul'sbetrachtnng  das 
Bild  des  römischen  Karthago,  wie  es  die  voraus- 
gehendeu  Abschnitte  ergeben  haben,  noch  einmal 
kurz  zusammen  und  liifst  dann  in  einem  ersten 
Anhang  eine  Sammlung  der  autiken,  mittelalter- 
lichen und  — ' bis  1833  herabgeheud  — neueren 
Schriftquellen  folgen,  die  sich  auf  die  Topographie 
der  Stadt  beziehen.  Ich  will  zu  dieser  höchst 
willkommenen,  nur  im  Gegensatz  zu  dem  sonst 
vortrefflichen  Druck  des  Buches  durch  ziemlich 
viele  Druckfehler  entstellten  Beigabe  nur  einige 
Kleinigkeiten  bemerken.  In  der  Stelle  aus  Cicero 
de  lege  ag.  II  32,  87  (S.  776)  gehört  das  Zeichen 
der  Korruptel  wohl  vor  imminere,  nicht  vor  ita. 
Aus  Dracoulius  wäre  die  interessante  und  nicht 


unwichtige  Stelle  Carm.  prof.  VI  96  f.  (Bührens  IV 
p.  153)  hinzuzufügen  gewesen.  Die  Stellen  über 
den  Aufenthalt  Karls  V.  bei  Karthago  hätte  ich 
mit  einem  Hinweise  auf  das  als  Dokument  eines 
Augeuzeugen  sehr  wichtige  Bild  von  Jan  Cornelis 
Vermeyen  begleitet,  das  u.  a.  bei  Broadley,  Tunis 
past  and  present.  The  last  Punic  War  zu  Bd.  I 
S.  36  wiedergegeben  ist.  Auch  mag  als  Kuriosum 
hier  noch  ein  Satz  aus  dem  1753  zu  Rostock  er- 
schienenen Buche  über  ‘Die  Staaten  der  Seeräuber, 
ausführlich  beschrieben  von  einem  englischen  Kon- 
sul uud  aus  dessen  Sprache  in  die  Deutsche  über- 
setzet’ folgen,  der  die  naive  Interpretationskunst 
des  18.  Jahrhunderts  gar  hübsch  zum  Ausdruck 
bringt  (S.  426):  ‘Es  werden  auch  Gold-  und  Silber- 
münzen gefunden  . . . Einige  zeigen  ein  Pferd  ohne 
Zaum,  andere  ein  Pferd  mit  einem  Zaume;  welches 
Karthago  in  seiner  Freiheit  und  Knechtschaft 
darstellen  soll;  indem  eiu  Pferd  das  Wappen  dieser 
Stadt  gewesen’. 

Ein  2.  Anhang  gibt  eine  nach  Audollents  Er- 
gebnissen neu  aufgestellte  Liste  der  katholischen 
und  heterodoxen  Bischöfe  von  Karthago.  Endlich 
folgen  einer  sehr  ausführlichen  Inhaltsübersicht 
die  ziemlich  zahlreichen  Nachträge,  die  der  bereits 
im  März  1901  erfolgte  Druck  des  Buches  nötig 
machte;  sie  ergänzen  die  Bibliographie  und  die 
Textergebnisse  bis  auf  das  Jahr  1904  herab  und 
siud  vor  allem  wichtig  durch  die  Mitteil ungeu 
über  das  Odeum  uud  das  Theater  der  Stadt,  die 
neuerdings  besonders  durch  Gaucklers  erfolgreiche 
Bemühungen  westlich  von  Bordj  Djedid  entdeckt 
und  genauer  erforscht  worden  sind.  Zeigen  alle 
diese  Nachträge  zur  genüge,  dafs  sich  Audollent 
wohl  im  Irrtum  befand,  wenn  er  im  Jahre  1901 
annahm,  es  sei  ein  Momeut  der  Ruhe  iu  der  Er- 
forschung Karthagos  ciugetreten,  so  bleibt  doch 
auch  der  rastlos  fortschreitenden  Weiterforschung 
gegenüber  das  vorliegende  Buch  als  Zusammen- 
fassung der  bisherigen  Ergebnisse  sehr  berechtigt 
und  auch  für  die  Zukunft  stets  wertvoll.  Der 
Augenblick  für  ein  abschliefsendes,  monumentales 
Werk  über  ‘Carthage  ä travers  les  Ages’  ist  noch 
nicht  gekommen  und  wird  noch  lange  fern  bleiben. 
Aber  das  Provisorium,  das  Audollent  für  das 
römische  Karthago  mit  seinem  vortrefflichen  Buche 
geboten  hat,  wird  der  weiteren  Einzelforschung 
iu  willkommenster  Weise  die  Möglichkeit  bieteu, 
alle  neuen  Ermittelungen  in  eiu  mit  ebensoviel 
Fleifs  wie  Umsicht  entworfenes  Gesamtbild  der 
bereits  gewonnenen  Kenntnis  der  Cartbago  alta 
(Prisciau  perieg.  v.  183)  ciuzugliederu. 

Berlin  (Wilmersdorf).  Julius  Ziehen. 
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Wilhelm  Wundt,  Völkerpsychologie,  eine  Unter- 
suchung der  Entwicklungsgesetze  von  Sprache, 
Mythus  und  Sitte.  Erster  Band:  Die  Sprache. 
Zweite,  unbearbeitete  Aufl.  Leipzig  1904,  W.  Engel- 
mann. Zweiter  Teil.  gr.  8°.  X,  673  S.  14  Jl\ 
geh.  17  Jt. 

Das  Allererste,  was  ein  Berichterstatter  für 
einen  Autor  auf  der  Seele  trägt,  nachdem  dieser 
ein  so  grofses  Werk  vollendet  hat,  ist  doch  wohl 
so  etwas  wie  ehrfurchtsvolle  Gratulation  zur  Voll- 
endung so  ungeheurer  Arbeit  mit  einer  Ausdauer, 
au  der  die  höchste  wissenschaftliche  Begabung, 
die  Liebe  und  der  Fleifs  und  die  sittliche  Kraft 
der  Selbstüberwindung,  den  Geist  nicht  auf  be- 
quemeren und  blumigeren  Pfaden  der  Beschäfti- 
gung spazieren  zu  führen,  deu  gleichen  Anteil  hat. 
Dem  ersten  Teil  dieses  Riesenbandes  gegenüber 
habe  ich  offen  ausgesprochen,  dafs  von  ihm  doch 
mehr  meine  Achtung  als  meine  Neigung  erobert 
war;  der  zweite  Teil  hat  auch  diese  gewonnen, 
und  in  Summa  liegt  nun  ein  gigantisches  Werk 
vor,  das  der  deutschen  Wissenschaft  zur  höchsten 
Zierde  und  Ehre  gereicht.  Dafs  es  nur  eine  Um- 
arbeitung eiues  Werkes  früherer  Schaffenskraft 
war,  setzt  die  Bewunderung  der  gewaltigen  Lei- 
stung nicht  im  mindesten  herab,  denn  gerade  eine 
solche  macht  au  die  Beharrlichkeit  noch  gröfsere 
Ansprüche  als  die  Tätigkeit  des  ersten  Gusses,  in 
der  die  frische  Begeisterung  noch  mächtiger  lliefst. 

Der  nun  vorliegende  Teil  des  zweiten  Bandes 
liegt  dem  Sprachforscher  der  klassischen  Alter- 
tumswissenschaft doch  viel  näher  als  der  erste 
Teil.  Ich  bleibe  bei  meiner  bei  Besprechung  des 
ersten  Teiles  geäufserten  Ansicht,  dafs  das  Stu- 
dium der  Sprache,  wie  sie  in  deu  literarischen 
Denkmälern  des  griechischen  und  römischen  Alter- 
tums tatsächlich  vorliegt,  die  vernehmlichste  Auf- 
gabe der  linguistischen  Seite  der  klassischen  Alter- 
tumswissenschaft ist.  Aber  diejenigen  unter  uns, 
die  nach  Neigung  und  Anlage  sich  gedrängt  füh- 
len, auf  die  letzten  Gründe  der  sprachlichen  Er- 
scheinungen zurückzugehen  und  die  vorgeschicht- 
lichen Wurzeln  des  geschichtlichen  sprachlichen 
Tatbestandes  mittels  der  Analogie  jeglicher  Spracli- 
gestaltuug  uud  mit  dem  wissenschaftlichen  Geiste 
einer  rationalen  Diviuation  blofszulegen,  die  finden 
in  diesem  zweiten  Teile  des  ersten  Bandes  des 
grofsen  Wundtschen  Werkes  nuu  einen  vorzüg- 
lichen Führer,  vielleicht  den  allervorzüglichsteu, 
den  es  bisher  gibt.  Denn  wenn  die  letzten  Gründe 
alles  sprachlichen  Sachverhaltes  in  der  Psyche 
einerseits,  in  natürlichen  und  geschichtlichen  Ein- 
wirkungen andererseits,  aber  in  allererster  Linie 
hi  der  Psyche  liegen  müssen,  so  hatte  Wandt  als 


der  grofse,  scharfsinnige  uud  geübteste  Analytiker 
des  Seelenlebens  einen  Vorsprung  vor  alleu  seinen 
Mitforsehern  auf  diesem  Gebiete  voraus,  deren 
Arbeiten,  die  grundlegenden,  das  Material  sämt- 
licher Sgrachen  umfassenden  sowohl  wie  die  mo- 
nographischen, bis  zn  solchen  fachphilologischen 
wie  z.  B.  Holzweifsigs  ‘Wahrheit  uud  Irrtum  der 
kolalististischen  Kasustbeorie’  er  sich  andererseits 
vollkommen  zu  nutze  gemacht  hat,  so  dafs  ein 
wahrhaft  erstaunliches  Beispiel  vorliegt,  wie  viel 
von  wissenschaftlichem  Stoff  selbst  in  unserer  Zeit 
der  weitgehenden  Auflösung  der  Wissenschaft  in 
Einzelforschung  bei  dem  glücklichen  Zusammen- 
sammentreffen  von  Genie  und  Fleifs  ein  grofser 
Kopf  noch  umspannen  kann. 

Wundts  Untersuchung  verläuft  nuu  so,  dafs  er 
uuter  den  Gesichtspunkten  der  ‘Wortformen’  (S.  1 
— 219),  der  ‘Satzfügung  (S.  220—448),  des  ‘Be- 
deutungswandels’ (S.  449 — 613)  das  in  allen  mensch- 
lichen Sprachen  vorliegende  Material  von  unten 
nach  oben  hinauf  klassifiziert,  sämtliche  wirklich 
gewordenen  oder  in  Spuren  vorhandenen  psychi- 
schen Möglichkeiten  der  Sprachbilduug  entfaltet 
und  eben  aus  deu  zu  gründe  liegenden  psychischen 
Prozessen,  unter  denen  Assimilation,  Augleichuug 
uud  Verschmelzung  die  bedeutendsten  sind,  ab- 
leitet und  kommentiert.  Dabei  ist  er  sich  überall 
des  Grundsatzes  (S.  190)  bewufst,  dafs  immer 
unsere  abstrahierende  Zerlegung  der  Erscheinung 
später  als  diese  selbst  ist,  dafs  die  Sprache  iu 
jedem  einzelnen  Fall  konkreten  Motiven  folgt,  die 
au  kein  Schema  gebunden  sind’.  Von  deu  Unter- 
teilungen innerhalb  der  beiden  ersten  umfassendsten 
Gesichtspunkte  mögen  folgende  Überschriften  bei- 
spielsweise ein  Bild  geben,  zugleich  um  den 
klassischen  Philologen  einen  Beweis  zu  liefern  von 
dem  ‘hic  tua  res  agitur’:  ‘Wertuuterscheidungen 
und  grammatisches  Geschlecht’;  ‘Zahlwörter  und 
Zahlsysteme’  (dezimales,  quinales,  vigesimales); 
‘Nninernsbezeichuungen  des  Nomens’;  ‘Pronomiuai- 
bildungeu’;  Klassifikation  der  Kasusformen’;  Ent- 
wicklung der  Verbalformen’;  ‘Abwandluugsformen 
des  Verbums’;  — ‘der  Satz  als  Gliederung  einer 
Gesamtvorstellung’;  ‘Arten  der  Sätze’;  ‘Bestand- 
teile des  Satzes’;  ‘Scheidung  der  Redeteile;  Gliede- 
rung des  Satzes  und  Satzformeu’;  ‘Ordnung  der 
Satzglieder’;  ‘Rhythmus  und  Toumodulatiou  im 
Satze’.  Das  dritte  Hauptkapitel  dagegen,  ‘der 
Bedeutungswandel’  ist  eine  höchst  eigenartige  uud 
auf  neuer  psychologischer  Forschung  beruhende 
Ergänzung  der  uns  geläufigen  grammatischen 
Betrachtungsweise,  die  uns  in  den  beiden  ersten 
Hauptkapiteln  dagegen  doch  überall  als  altbekannt 
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einen  Stützpunkt  zur  Aufnahme  dieser  Verall- 
gemeinerung uud  Vertiefung  des  Stoffes,  die  der 
Theorie  des  grofseu  Forschers  eigen  ist,  unter  die 
Fiilse  gibt. 

Das  Buch  schliefst  mit  eiuem  verhiiltnismüfsig 
gedräugten  (S.  614  - 647)  Abschnitt  über  den  ‘Ur- 
sprung der  Sprache’,  entfernt  sich  also  zum  Schlufs 
noch  sehr  von  allein  aktuellen  Interesse  der  Philo- 
logie. Wundt  kritisiert  die  iu  dieser  Beziehung 
aufgestellteu  vier  Haupthypothesen,  die  Erfindungs- 
theorie,  die  Wundertheorie,  die  Nachahmungs- 
theorie und  die  Naturlauttheorie  eine  jede  mit  ein 
paar  schlagenden  Argumeuteu  gegen  ihre  Durch- 
führbarkeit oder  wenigstens  zureicheude  Voll- 
ständigkeit ihrer  Erklärungskraft.  Aber  wir  haben 
schon,  sei  es  durch  das  vorhergehende  Buch,  sei  es 
in  eiuem  durch  das  Fortschreiten  der  Wissenschaft 
seit  der  Zeit,  wo  man  sich  an  jenen  Hypothesen 
genügen  liefs,  geläuterten  kritischen  Instiukt  von 
vornherein  die  Überzeugung,  dafs  ‘der  Spraohlaut 
als  ein  naturnotwendiges  Ergebnis  der  bei  seiner 
Entstehung  obwaltenden  psychophysischen  Bedin- 
gungen sein  mufs’  (638),  uud  zwar  kein  mecha- 
nischer Reflex,  sondern  die  einfachste  psycho- 
physische Reaktion  in  der  Sphäre  der  Bewegungs- 
Vorgänge’  (ebenda),  dafs  der  Ursprung  der  Sprache 
kein  einmaliger,  sondern  ein  ins  unbegrenzte  ver- 
laufendes Problem  ist’  (S.  646).  Speziell  entwickelt 
sich  die  Lautsprache  an  der  Gebärdensprache 
(S.  637).  Gelegentlich  findet  sich  iu  diesem  letzten 
Abschnitt  auch  eine  Äußerung,  die  wir  als  die 
treffendste  Charakteristik  der  Wmultschen  Eigen- 
art iu  sprachphilosopbischer  Forschung  anseheu 
können:  ‘den  wahren  Psychologen  kennzeichnet 
es,  sich  selbst  ganz  zu  versenken  in  die  Vor- 
stellungen uud  Gefühle  des  Handelnden,  nicht  die- 
sem die  eigenen  Meinungen  uud  Reflexionen  unter- 
zuschieben’. 

S.  647 — 673  füllt  ein  überaus  genaues  und 
vollständiges  Sach-  (nicht  Autoren-)  Register,  mit 
dem  ein  junger  Gelehrter,  Haus  Lindau,  dem  Alt- 
meister ein  Stück  Arbeit  abgeuoimneu  hat. 

Hameln.  Max  Schneidewin. 

Auszüge  ftiia  Zeitschriften. 

Zeitschrift  für  das  Gy mnasialwesen.  39.  Jahr- 
gang. April. 

1.  Abt.  S.  193  — 206.  G.  Reinhardt,  Archäo- 
logie und  Gymnasium.  Die  archäologischen  An- 
schauungskursc  und  gemeinschaftlichen  Reisen  nach 
Italien  und  Griechenland  sind,  entgegen  mehrfach  laut 
gewordenen  Bedenken,  den  Lehrern  sehr  zu  empfehlen; 
aber  auch  schon  auf  der  Universität  mnl's  das  archäo- 


logische Studium  zu  soinem  Rechte  kommen  und  bei 
der  Staatsprüfung  die  Archäologie  stärker  berück- 
sichtigt werden,  ohne  gerade  zum  Gegenstand  einer 
Fachprüfung  zu  werden.  — 4.  Abs.  S.  102ff.  L.  Rein- 
hardt erörtert  die  Bedeutung  von  ‘vinci  dolentcm’ 
Herculeni  bei  Horat.  carm.  IV  4,  61  = ‘unbezwing- 
licb’,  indem  er  Ausdrücke  wie  cedere  ncscius,  asper 
tactu,  metuit  tangi,  inctuens  solvi  damit  vergleicht. 


The  Classical  Review  XIX  2,  März  1905. 

S.  95 — 97.  Im  Anschlufs  an  die  Bemerkungen 
im  vorigen  Heft  (s.  Wochenschr.  1905  No.  23  S.  693) 
veröffentlicht  das  orthographische  Komitee  der  Clam- 
cal  Association  of  England  and  Wales  eine  Umfrage 
betreffend  1.  die  Bezeichnung  langer  Vokale  in  lateini- 
schen Texten,  die  für  Anfänger  bestimmt  sind,  2.  die 
Schreibung  von  *,  j;  u,  v.  Angehängt  ist  eine  kleine 
Liste  von  Eigennamen,  deren  Rechtschreibung  im 
Lateinischen  schwankt.  — S.  97  f.  A.  P.  McKinlay 
liest  Eur.  Ale.  120  oi-Wz’  ex<o  ’ni  tivet  uud  130  sq. 
vvv  de  ilv  eu  ßi ov  \ ein  Idee  nooadexw/iat ; — 

S.  98  f.  E.  H.  Binney  versucht,  die  Alkestis  als 
ein  Volksdrama  (folbdramu)  zu  charakterisieren.  — 
S.  99  — 101.  J.  Burnet,  Platonica  II,  fährt  io 
seiner  kritischen  Durchmusterung  der  Republik  fort: 
s.  Wochenschr.  1904  No.  29  S.  808.  — S.  102 — 106. 
N.  P.  Vlacbos  weist  nach,  dafs  die  Rede,  die  Dio 
Cassius  38,  36 — 46  Cäsar  (nach  b.  g.  I 40)  halten 
läfst,  Anlehnungen  an  mindestens  13  Reden  des  De- 
mosthenes (und  an  viele  Stellen  des  Thukydides) 
aufweist.  — S.  106—108.  H.  Richards  gibt  eine 
gröfsere  Reihe  kurzer  kritischer  Bemerkungen  zn 
Epiktet.  — S.  109.  R G.  Bury  veröffentlicht  vier 
Vermutungen  zum  Text  des  Orig.  c.  Cels.  I.  — 
S.  109  — 111.  W.  M.  Lindsay  publiziert  textkritisebe 
Notizen  zu  Stellen  plaut iuischer  Komödien.  — 
S.  112.  A.  W.  Young  behandelt  Lucun.  I 121—4 
und  II  665—8.  — S.  112-117.  H.  C.  Elsner  er- 
örtert gewisse  Fehler  in  Uarpev's  Latin  Dictionary 
und  Lewis'  Elementary  Latin  Dictionary  (s.  v.  bibere). 

Athcnaeum  4044  (29.  April  1905).  4045  (6.  Mai 
1905). 

S.  537.  Bericht  über  den  Internationalen  Archäo- 
logen-Kongrefs  zu  Athen.  — 4045.  W.  Roberts, 
Eine  unbekannte  Theophrastausgabe.  [Wir  haben 
darüber  iu  den  ‘Mitteilungen’  ausführlicher  berichtet: 
s.  Wochenschr.  No.  21  S.  588  f.  J 


Museum  (maandblad  voor  philologio  en  gcschicdenisi 
XII,  7. 

S.  273.  J.  v.  Leouwcn  jr.,  Die  Frau  bei  Aristo- 
phancs.  Der  Dichter  sucht  der  Frau  eiuc  gleichwerte 
Stellung  neben  dem  Manne  zu  gewinnen  (Vortrag  in 
der  Universität  leiden,  gehalten  8.  Februar).  — 
S.  278.  In  der  Sitzung  der  Königlichen  Akademie 
«ler  Wissenschaften  vom  13.  März  wurde  der  Preis 
im  Certamcn  poetieum  Hocufftianum  dem  Gedichte 
Fanum  Apollinis  von  J.' Pascoli  aus  Pisa  zuerkannt. 
Aul'serdem  wurden  gelobt  und  zur  Veröffentlichung 
bestimmt  die  Gedichte  Tullns  Propcrtio,  Metus  inanis 
(beide  von  J.  J.  Hartman),  Aucupium  (von  A.  Somrna- 
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riva  ans  Albengo),  Protesilaus  (von  J.  J.  Hartman), 
Codex  (von  P.  II.  Damstö),  Apud  Iloratium  coena 
(von  A.  Bartolij,  Kruegereis  (von  P.  Rosati). 

American  Journal  of  Archaeology  IX,  1. 

S.  1 — 6.  E.  Pais,  Der  Sirenentempel  von 
Sorrent,  mit  Tafel.  Der  abgebildete  Marmorkopf 
bedarf  noch  der  Erklärung.  Vielleicht  ist  es  eins 
der  ävadr^axa  naXaict , welche  Timaios  erwähnt.  — 
S.  7 — 10.  A.  Marquand,  Der  Palast  von  Nippur 
nicht  mykenisch,  sondern  hellenistisch.  Vergl. 
S.  Fischer  in  Am.  J.  of  Arch.  1904,  IV  (Wochenscbr. 
No.  15  S.  416).  — S.  11 — 43.  W.  Dcnnison,  Ein 
neuer  Kopf  des  ScipioTypus  (wird  besonders  be- 
sprochen werden).  — S.  44 — 63.  B.  Po  well,  Der 
Apollotempel  von  Korinth,  mit  zwei  Tafeln  und 
mehreren  Abbildungen,  darunter  Stuarts  Zeichnung 
von  1766  und  eine  Zeichnung  von  1820.  — S 65 — 91. 
General  Meeting  of  the  Archaeological  Institute 
(Boston  und  Cambridge,  28. — 30.  Dezember  1904). 
Von  den  Vorträgen  sind  hervorzuheben:  C.  Egbert, 
Neue  Fasten  aus  Teanunt  Sidicinum  (Konsuln  des 
Jabres  46  n.  Chr.  nebst  den  Consules  suifecti,  den 
Quattuorviri  inunicipnlcs  und  Acdiles);  N.  Bates, 
rotfigurige  Amphora  mit  der  Künstlerinschrift  Mtvov 
tnoieotv,  M.  Carroll,  Thukydides  und  Pausanias 
über  das  Dionysion  iv  yiipvaig;  H.  Moore,  Das 
Taurobolium  im  Kultus  der  Magna  Mater;  E.  Pais, 
Der  Sircnentempel  bei  Sorrent  (s.  o.  S.  1 — 6); 
M.  Robinson,  Terrakottafundo  in  Koriuth;  H.  Good- 
year, Das  Lotus-Ornament  auf  kyprischen  Vasen; 
A.  Fairbanks,  Ausgrabungen  auf  dem  Forum; 
J.  Pfeiffer,  Ziegelstempel  der  Aurclianischcn  Mauer; 
Mifs  M.  Keyes,  Das  Akanthus-Ornament;  Wh. 
Williams,  Kretische  Keramik;  A.  Marquand, 
Der  Tempel  des  didymäischcn  Apollon  bei  Milet; 
M.  Paton,  Der  Tod  des  Thcrsitcs  auf  einer  Am- 
phora; B.  Platner,  Die  Rostra;  S.  Tonks,  Der 
Künstler  Exekias;  P.  Harrington,  Ciceros  Heimat- 
land. — S.  93 — 143.  N.  Fowler,  Archäologischer 
Bericht  für  Juli — Dezember  1904. 


Kezenslonn-Verzelchnis  philol.  Schriften. 

Pseudacronis  acholia  in  Iloratium  vetnstiora 
rec.  0.  Keller : Clussr.  19,  1 S.  69  f.  Wird  von 
VF.  M.  TAndsuy  mit  Dank  begrüfst. 

Altertums-Kommission  für  Westfalen.  1.  F. 
Koepp , Ausgrabungen  bei  Haltern ; das  Ufcrkastell. 
2.  ll.  Fragender]/,  Ausgrabungen  bei  Haltern;  die 
Fnndstücke.  3.  A.  Hartmann,  Römerlager  bei 
Kneblinghausen.  4.  11.  Schmedding , die  Burg 

Ascheberg:  Rer.  15  S 297  f.  Sehr  sorgfältig  und 
wertvoll.  J.  T. 

A pul  ei  Psyche  et  Cupido.  Recensuit  et  emen- 
davit  Otto  Jahn.  Editio  quinta:  LC.  16  S.  546  f. 
Diese  zierliche  Ausgabe  bietet  bisher  unstreitig  den 
besten  Apuleiustext.  Hbrln. 

Audollcnt,  Aug.,  Defixionum  tabellae  quotquot 
iunotucrunt  tarn  in  Graccis  orientis  quam  in  totius 
occidentis  partibus  praeter  Atticas  in  Corpore  Inscrip- 
tionum  Atticarum  editas : A C.  1 6 S.  549  f.  Wird 
im  ganzen  beifällig  besprochen  von  A.  Schulten. 


Bedier,  J.,  et  M.  Roques,  Bibliographie  des 
travaux  de  G.  Paris:  J.  des  sav.  III  S.  169  f.  Dankens- 
wert. 

J.  J.  Bernoulli,  Die  erhaltenen  Darstellungen 
Alexanders  des  Grofsen:  BphW.  15  S.  477-486. 
Auch  dieses  Buch  ist  nur  eine  weitere  Vorarbeit  zur 
Ikonographie  Alexanders  und  bringt  nicht  eben  viel 
Neues.  Friedrich  Hauser. 

Bevan,  E.,  Jerusalem  uuder  the  High  Priests. 
Fivc  lectures  on  the  peried  between  Nehemiah  and 
the  New  Testament:  Athen.  4044  S.  522.  Empfehlens- 
wert, bedarf  aber  noch  der  Vervollständigung. 

Börner,  Alois,  Anstand  und  Etikette  nach  den 
Theorien  der  Humanisten:  LC.  16  S.  537  f.  Diese 
ganz  vortreffliche  Arbeit  beruht  auf  umfassender 
Kenntnis  des  Materials. 

Butler,  II.  C.,  Arcbitecture  and  other  arts 
(American  expedition  to  Syria  1899-1900,  II): 
Classr.  19,  1 S.  85-87.  Hervorhebung  des  Inter- 
essanten durch  R.  Ph.  Spiers. 

Catalogus  codicum  astroiogorum  grae- 
cormn.  V.  Codicum  romanorum  partem  priorem 
descripserunt  Fr.Cumont  et  Fr.  Roll:  J.  des  sav.  III 
S.  163  f.  Sehr  rcichhalttg  und  wertvoll.  E.  Ruelle. 

Cevolani,  G.,  Sul  periodo  ipotctico  latino  osser- 
vazioni  critiche:  ZöG.  56,  2 S.  127  f.  Entbehrt  des 
rechten  wissenschaftlichen  Wertes.  ,/.  Golliug. 

Clapp,  B.,  Hiatus  in  Greek  melic  poetry:  J.  des 
«au.  111  S.  1 65  f.  Wertvoll.  H.GoeUer. 

Corpus  poetarum  latino  rum  ed.  ./.  P.  Post- 
gate. Fase.  I-IV:  ÖLbl.  3 S.  109.  Das  Corpus 
entspricht  nicht  nur  dem  heutigen  Stande  der 
Wissenschaft,  sondern  bedeutet  auch  in  vieler  Hinsicht 
einen  wirklichen  Fortschritt,  //.  Schenkt. 

Cröncrt,  Memoria  Graeca  Herculancnsis:  G. 

gel.  A.  III  S.  185-195.  Sohr  gründlich,  aber  die 
Methode  der  sprachlichen  Kritik  ist  anfechtbar. 
P.  Wendland. 

Engländer,  David,  La  X°  satire  de  Boilcau 
comparöe  it  la  VI®  de  Juvänal:  DLZ.  13  S.  800. 
Referat 

Erman,  Ad.,  Die  ägyptische  Religion:  Athen. 
4045  S.  557.  Ausgezeichnetes  Handbuch. 

Euripides.  1.  Hippolyte,  pur  H.  Weil , nouvelle 
ödition.  2.  Fabulae,  rec.  G.  Murray,  II:  Rer.  15 
S.  281  284.  1.  Enthält,  zahlreiche  Änderungen,  meist 
Herstellung  der  Überlieferung.  2.  Gut,  aber  Blaydcs 
wird  anscheinend  absichtlich  ignoriert.  A.  Martin. 

Gar  dt  hausen,  V.,  Augustus  uud  seine  Zeit. 

I.  Teil,  3.  Band.  II.  Teil,  3 Bd.:  LC.  16  S.  534  f. 
Das  Ganze  ist  ein  Werk  erstaunlichen  Fleifscs,  mit 
emsigster  Ausbeutung  aller  Quellen  und  Hilfsmittel 
und  vollständiger  Anführung  der  irgeudwie  beachtens- 
werten Literatur.  F.  R. 

Garofalo,  P.,  Studi  Storici;  2.  Intorno  alle 
istituzioni  sociali  dei  Celti:  Rer.  15  S.  297.  Notiert. 

J.  T. 

Gomperz,  Th.,  Les  penseurs  de  la  Gröce,  traduit 
par  -4.  Reymond,  prefacc  de  A.  Croiset:  Rer.  15 
S.  284-286.  Das  Werk  ist  hinsichtlich  der  Wert- 
schätzung der  griechischen  Bildung  von  aktuellem 
Interesse,  die  Übersetzung  vorzüglich,  die  Vorrede 
sehr  beachtenswert.  J.  Bidez. 
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Gomperz,  Tli.,  Greek  thinkcrs,  Vols.  I -III : 
Athen.  4044  S.  520  f.  Vortreffliche  Übersetzung 
(von  L.  Magnus  und  G.  G.  Berry)  des  ausgezeichneten, 
auch  formvollendeten  Werkes. 

Holtzmann,  II.,  Die  Entstehung  des  Neuen 
Testaments:  LC.  16  S.  529.  Verf.  behandelt  sein 
Thema  in  klarer,  sachlicher  und  gewissenhafter  Weise. 
G.  N. 

Horncffer,  K.,  l’lato  gegen  Sokrates:  Classr. 
19,  1 S.  69.  Wird  von  R.  Bury  abgelehnt. 

Julius  Jüthner,  Der  Gymnastikos  des  Phi- 
lostratos:  Bph  IK  15  S.  467-469.  Verfasser  gibt 
treffliche  Auseinandersetzungen  und  wichtige  neue 
Aufschlüsse.  W.  Schmid. 

Manilii  Astronomicon  üb.  I rec.  et  enarr. 
A.  K.  Housman:  ZöG.  56,  2 S.  117-127.  K.  Prinz 
hat  am  Text  wie  am  Kommentar  mancherlei  aus- 
zusetzen. 

Melos.  Excavations  at  Thylakopi  in  M.,  con- 
ducted  by  the  British  School  at  Athens:  Clossr.  19,  1 
S.  79-84.  Mitteilung  der  Ergebnisse  durch  U.  R.  Hall. 

Müller,  Hugo,  Die  einheitliche  Redaktion  des 
Geschichtswerkes  des  Thukydides:  DLZ.  13  S.  801. 
Referat,  wonach  der  Vf.  zu  einem  ähnlichen  Ergebnis 
wie  Ed.  Meyer  gelangt. 

Bruno  Albin  Müller,  De  Asclepiade  Myrleano: 
BphW.  15  S.  465-477.  Die  Abhandlung  bietet  eine 
klare,  wohl  abgewogene  vollständige  Darstellung 
dessen,  was  sich  gegenwärtig  über  Asklepios  von 
Myrlca  ermitteln  läfst.  A.  llilgard. 

Nestle,  W.,  Euripides,  der  Dichter  der  griech. 
Aufklärung:  ZöG.  56,  2 S.  111-114.  Ruft  keinen 
ungeteilt  günstigen  Eindruck  hervor,  ist  aber  eine 
tüchtige  Leistung.  6'.  Mekler. 

Pcrsichctti,  N.,  La  Via  Salaria  nel  circondario 
di  Ascoli  Piceno:  Her.  15  S.  297.  Wertvolle  Mono- 
graphie. ./.  T. 

Pctrie,  W.  M.  Flinders,  Ehnasya,  1904: 
Athen.  4045  S.  556.  Ist  unter  dem  Einflufs  von 
Animosität  gegen  andere  Forscher  geschrieben. 

Pflüger,  H.  II.,  Ciceros  Rede  pro  A.  Itoscio 
comoedo.  Rechtlich  beleuchtet  und  verwertet:  DLZ.  13 
S.  813.  Die  geistvolle  und  vielfach  originelle  Art 
der  Behandlung  und  Darstellung  hilft  Uber  die  Ein- 
seitigkeit und  Willkür  in  der  Prüfung  der  Quellen 
nicht  hinweg.  E.  Hruza. 

Schlol'smann,  S.,  Altrömisches  Schuldrecht  und 
Schuldverfahren:  Rer.  15  S.  298.  Sehr  gründlich.  J.T. 

Schodorf,  K.,  Beiträge  zur  genaueren  Kenntnis 
der  attischen  Gerichtssprache  aus  den  zehn  Reduern: 
Journ.  des  sav.  III  S.  162.  Gründlich,  aber  die 
Methode  der  Wörterzählung  ist  ergebnislos.  R.  D. 

Kurt  Sethe,  Hieroglyphische  Urkunden  der 
griechisch-römischen  Zeit.  II.  Historisch-biographische 
Urkunden  aus  den  Zeiten  der  Könige  Ptolemäus 
Philadelphus  und  Ptolemäus  Euergetes  1.  — Inschriften 
des  mittleren  Reiches.  I.  Teil.  III.  Heft.  Ägyptische 
Inschriften  aus  den  königlichen  Museen  zu  Berlin: 
Bph  W.  15  S.  486-488.  Beide  Hefte  finden  Beifall 
bei  Er.  J V.  v.  Bissing. 

Severus,  The  Vlth  book  of  the  select  lettres, 
cd.  by  W.  Brooks:  G.gel.  A.  111  S.  175-182.  Eine 
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sorgfältige  und  allen  Ansprüchen  genügende  Text- 
ausgabe.  Fr.  Schulthefs. 

Sophokles,  Ästhetischer  Kommentar  zu  den 
Tragödien  des  S.  von  Ad.  Müller:  ZöG.  56,  2 
S.  114-117.  //.  Siess  rühmt  dem  Buche  Fleifs  und 

ehrliche  Begeisterung  nach. 

Steier,  August,  Untersuchungen  über  die 
Echtheit  der  Hymnen  des  Ambrosius:  DLZ.  13 

S.  796.  In  jeder  Hinsicht  dankenswert  und  ver- 
dienstlich. Guido  M.  Dreves. 

Strobl,  A.,  Zur  Schullektüre  der  Annalen  des 
Tacitns:  ZöG.  56,  2 S.  185  f.  Willkommen.  Fr. 
Zöchbauer. 

Studniczka,  Fr.,  Tropaeum  Traiani:  Classr. 

19,  1 S.  87  f.  Sorgfältige  uud  wertvolle  Untersuchung. 
P.  Gardner. 

Valerii  Flacci  Argonauticon  libri  VIII,  rec. 
C.  Giarratano:  G.  gel.  A.  III  S.  182-185.  Eine 
fleifsige  Arbeit,  aber  die  Textkritik  erweckt  Bedenken. 
Fr.  Leo. 

Valmaggi,  L.,  Forum  Aücni:  Rer.  15  S.  297. 
Notiert.  ./.  T. 

Von  dry  cs,  J.,  Traite  d'accentuation  grecque: 
J.  des  sav.  III  S.  164  f.  Ein  grundlegendes  Werk. 
Am.  Hutivette. 

Vlachos,  ' H Xsqaovrjaoq  tov  cicylov  oqov<;'A&u>: 
LC.  16  S.  538  f.  Die  Einfachheit,  Klarheit  und, 
wie  es  scheint,  Genauigkeit  des  Verfs.  wird  jeden 
Leser  anziehen.  Caspar  Rene  Gregory. 

Waldeck,  A.,  Praktische  Anleitung  zum  Unter- 
richt in  der  lateinischen  Grammatik  nach  den  neuen 
Lehrplänen,  2.  Aufl.:  ZöG.  56,  2 S.  183  f.  //.  Bill 
wünscht  dem  viel  Belehrendes  und  Anregendes  bie- 
tenden Buche  die  weiteste  Verbreitung. 

Walters,  H.  B.,  Catalogue  of  the  Terracottas  in 
tho  department  of  greek  and  roman  antiquities,  British 
Museum:  Classr.  19,  1 S.  84  f.  Wertvoll.  C.Guteli. 

Widmann,  W.,  Die  Echtheit  der  Mahnrede 
Justins  d.  M.:  G.gel.  A.  III  S.  169-175.  Am  wert- 
vollsten sind  die  Bemerkungen  über  die  Form  der 
Cohortatio.  N.  Bonwetsch. 

Wissowa,  G.,  Religion  und  Kultus  der  Römer: 
G.  gel.  A.  III  S.  241-245.  Eine  Zierde  des  Hand- 
buches der  Altertumswissenschaft.  IV.  Kroll. 

Wright,  B,  The  campaign  of  Plataea:  J.  des 
sav.  III  S.  162  f.  Geschickt  und  lehrreich.  G.  Glotz. 

W.  Wundt,  Völkerpsychologie.  Eine  Unter- 
suchung der  Entwickelungsgesctze  von  Sprache,  Mythus 
und  Sitte.  Erster  Band.  Die  Sprache.  Zweite,  um- 
gearbeitete Auflage.  Erster  Teil:  BphW.  15  S.  48S. 
Zn  der  früheren  Besprechung  des  Buches  hat  nichts 
zuzufügen,  noch  etwas  von  ihr  abzuzicheu  K.  Bruch- 
mann. 

Mitteilungen. 

Acadömie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

24.  März. 

Scymour  de  Ricci  berichtet  aus  Ägypten  von 
der  Erwerbung  mehrerer  Papyrus,  darunter  Urkunden 
des  5.  und  6.  Jahrhunderts  aus  Lykupolis  (Siu  in 
Mittel-Ägypten)  und  eines  Bruchstückes  der  Odyssee 
(33  Verse  des  17.  Buches). 
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31.  März. 

S.  Keinach,  Darstellungen  an  der  Trajanssäule: 
die  Figuren  der  Einschiffung  in  Ancona  sind  Ab- 
bildungen der  Venus  genitrix  des  Arkesilas,  des  Nep- 
tunus,  des  Hercules  und  des  Palaemon-Portunus.  Die 
Venus  genitrix  war  Kultstatue;  die  Venus  genitrix  im 
Ixjuvre  stammt  wahrscheinlich  nicht  ans  Frejus,  son- 
dern aus  Neapel  (Geschenk  des  Condottiere  Rcnzo  da 
Ceri  an  Franz  I.). 

Noch  einmal  Sallust  Jugurtha  3. 

Man  schreibt  uns:  Wenn  H.  Nohl  in  dieser  Wochen- 
schrift No.  18  S.  502  sich  für  die  Auffassung  von 
parenlis  als  ‘Eltern’  ausspricht,  so  ist  er  weder  der 
erste  noch  der  einzige,  der  das  tut.  Einerseits  billigt 
diese  offenbar  Wirz  (10.  Auf!.),  indem  er  auf  Gat.  52,  3 
(patriae  parentibus)  verweist  und  die  auch  von  Nohl 
verwendete  Stelle  aus  Platons  Crito  anführt,  ander- 
seits hat  namentlich  Mollmann  (Programm  des  Kneip- 
hötischen  Gymnasiums  in  Königsberg)  S.  19  Anm.  3 
sich  für  sie  ausgesprochen.  Er  bringt  eine  andere 
Platostelle  bei  (epist.  331  C neniqa  . . . ij  ptjriqa 
oi'X  öoiov  ijovpas  nQoaßtdfeo&ai).  Vgl.  auch  Schice 
in  den  Berliner  Jahresberichten  1890  S.  57  und  83, 
sowie  Maurenbrecher  in  Bursians  Jahresberichten  1900 
S.  238. 


Da  die  Redaktion  mir  diese  Zuschrift  gütigst  mit- 
geteilt  hat,  füge  ich  einige  Worte  hinzu.  Die  abge- 
wiesene Erklärung  fand  ich  in  meinem  Handexemplar 
der  Jacobs’schen  Ausgabe  — von  dem  ich  freilich  mit 
Bäranger  sagen  kann  cnscmble  nous  devenons  vicux 
— und  in  dem  geschmackvollen  Kommentar  von 
F.  lloffmann  (1899);  in  der  Klasse  wurde  sie  mir 
nach  dem  Kommentar  von  G.  Müller  (1893)  und  der 
Schülerpräparation  von  Braun  (1901)  entgegengebracht. 
Jetzt  habe  ich  infolge  des  obigen  Monitums  die  Sache 
weiter  verfolgt  und  gebe  nun  eine  Art  Geschichte 
der  Stelle.  Schon  Manutius  hat  in  seinem  Kommen- 
tar zu  fam.  1 9 (1579)  die  Parallelen  aus  Plato  und 
Sallust  gebracht,  ich  bin  überzeugt,  dafs  er  parentes 
als  Eltern  verstanden  hat.  Auch  Corte  (1724)  kennt 
die  beiden  Stellen,  aber  obwohl  er  sagt  Sallustius 
Platonem  expressit,  tadelt  er  doch  die  Erklärer,  die 
glaubten,  es  sei  von  den  Eltern  die  Rede,  per  Pla- 
tonem abstracti,  cuius  tarnen  similitudinem  Crispns 
nullo  modo  sequitur.  Ihm  folgte  Gerlach  (1823),  der 
meint,  Sallust  habe  aut  parentes  geschrieben,  ne  quis 
patrem  vcl  matrem  intellegnt,  dann  Kritz  (1834)  und 
die  oben  angeführten  Neueren,  zu  denen  auch  Schmalz 
in  den  früheren  Ausgaben  und  Opitz  (1895)  zu  zählen 
ist.  — Dagegen  hat  sich  zuerst  Fabri  ausgesprochen 
(1845),  dann  Mollmann  (1878)  und  Hellwig  (1880), 
ihnen  folgt  Schleo  (1890  im  Jahresbericht  und  1896 
im  Kommentar),  Schmalz  von  der  3.  Auflage  an 
(1891).  Wirz  endlich  hat  schon  1878  in  der  7.  Auf- 
lage, der  ersten,  die  er  bearbeitet  hat,  diese  Auf- 
fassung vertreten.  Allerdings  eine  stattliche  Reihe 
von  Verteidigern  von  parentes.  Aber  die  richtige 
Auffassung  der  Stelle  ist  dadurch  nicht  ohne  weiteres 
gegeben.  Auf  falschem  Wege  scheinen  mir  Fabri, 
Hellwig  und  Schice,  die  von  Plato  absehen  und  des- 
halb für  pareutes  eine  neue  Bedeutung  suchen  müssen. 


Fabri  meint,  parentes  sei  in  weiterem  Sinn  zu 
nehmen,  so  dafs  es  überhaupt  die  Angehörigen  be- 
zeichne, Hellwig  verlangt,  dafs  die  gewöhnliche 
Sallustische  Formel  patriam  atque  parentes  hergestellt 
werde,  die  soviel  bedeute  wie  'das  heilige,  teure  Vater- 
land’, Schice  sogt:  diesen  Ausdruck  wählt  der  Schrift- 
steller statt  nrbem  aut  cives,  um  jede  solche  Usur- 
pation als  einen  Akt  der  Pietätlosigkeit  hinzustellen. 
— Dagegen  führt  Wirz  Plato,  Schmalz  auch  Cicero 
an,  aber  die  eigentümliche  Schwierigkeit  der  Stelle, 
durch  die  doch  sovielc  Erklärer  sich  veranlafst  sahen, 
von  der  nächstliegenden  Auffassung  abzugehen,  haben 
sie  nicht  berührt.  Daher  auch  das  Schwanken  in 
bezug  auf  die  Bedeutung  von  delicta,  die  m.  E.  sich 
sofort  ergibt,  wenn  man  die  Vergleichung  von  Familie 
und  Staat  festhält.  Am  nächsten  kommt  Fabri  dem 
Richtigen,  wenn  er  übersetzt  ‘Gebrechen  des  öffent- 
lichen Lebens  abstellen’,  Wirz  erklärt  'das  sträfliche 
Gebühren,  worunter  der  Staat  leidet,  bessern',  Schice 
‘bei  der  Usurpation  vorgekommene  Fehler  wieder  gut 
machen’,  lloffmann  'trotz  der  Verbesserung  (Ver- 
meidung) von  Fehlern,  sowohl  eigenen  als  fremden’. 

Quae  cum  ita  sint,  qnamqnam  nec  primus  nec  solus 
ita  sensi,  tarnen  rem  actam  cgisso  non  videor.  N. 


Allgemeine  Sta&tengeschichte,  herausgegeben  von 
K.  Lamprecht. 

Herr  Professor  Dr.  K.  Lamprecht  hatte  die  Güte, 
uns  den  Bericht  über  den  Stand  der  einzelnen  Ver- 
öffentlichungen der  ‘allgemeinen  Staatengeschichte’  im 
Frühjahr  1905  zugehen  zu  lasscu.  Für  die  Leser 
der  ‘Wocb.’  dürfte  darin  die  Angabe  von  besonderem 
Interesse  sein,  dafs  Professor  Geizer  in  Jena  über- 
nommen hat,  die  Geschichte  des  byzantinischen 
Kaiserreiches  zu  schreiben.  (Verlag  von  Friedrich 
Andreas  Perthes,  Aktiengesellschaft,  Gotha.) 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Brandt,  P.,  Sapp/to.  Ein  Lebensbild  aus  den 
Frühlingstagen  altgriechischer  Dichtung.  Leipzig, 
F.  Rothbarth.  X,  144  S.  8.  A 2,50. 

Harnack,  A.,  Militia  Christi.  Die  christliche 
Religion  und  der  Soldatenstand  in  den  ersten  drei 
Jahrhunderten.  Tübingen,  J.  C.  B.  Mohr.  VII,  129S.  8. 
A 2;  geh.  A 2,80. 

Horovitz,  J,  Spuren  griechischer  Mimen  im 
Orient.  Mit  einem  Anhänge  über  das  ägyptische 
Schattenspiel  von  Fr.  Kern.  Berlin,  Mayer  & Müller. 
105  S.  8.  A 2,40. 

Hüter,  L.,  Schüler- Kommentar  zu  Sophocles' 
Antigone.  Leipzig,  G.  Freytag.  140S.  8.  A 1,20. 

Klein,  W.,  Geschichte  der  griechischen  Kunst. 
II.  Die  griechische  Kunst  von  Myron  bis  Lysipp. 
Leipzig,  Veit  & Co.  V,  407  S.  8.  A \ \\  geb.  in 
llfrz.  A 14. 

Linsen mayer,  A.,  Die  Bekämpfung  des  Christen- 
tums durch  deu  römischen  Staat  bis  zum  Tode  des 
Kaisers  Julian.  München,  J.  J.  Leutner.  IV,  301  S.  8. 
A 5,80. 

VcnuitwoitlidiKi'  HodakU'ur : l*rut.  Dr.  IL  Drubcim,  Friädonau. 
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Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin. 


Neuere  Werke  der  klassischen  Philologie  nnd  AltertiiswissenscM. 

Theodosiani  libri  XVI  cum  constitutionibus  Sirmondianis  et  leges  novellae  ad  Theodosiannm  pertinentes 
consilio  et  auctoritatc  academiae  litterarum  regiae  Imrussicae  ediderunt  Tli.  Mommsen  et  Paulus 
M.  Meyer.  Accedunt  tabulae  sex.  Volumen  I.  Theodosiani  libri  XVI  cum  constitutionibus  Sirmondianis 
edidit  adsumpto  apparatu  P.  Kruegeri  Th.  Mommsen.  4°.  (CCCLXXX  u.  931  S.)  geh.  Mk.  50.—. 

Gesammelte  Schritten  von  Theodor  Mommsen.  I.  Abteilung:  Juristische  Schriften  I.  Band  mit  , 

Momrasens  Bildnis  und  zwei  Tafeln.  Lex.-8°.  (VIII  u.  4^0  S.)  geh.  Mk.  12.—. 

Die  Stichomythie  in  der  griechischen  Tragödie  und  Komödie,  ihre  Anwendung  und  ihr  Ursprung  von 
Adolf  Grofs.  gr.  811.  (108  S.) geh.  Mk.  2,80. 

Homers  Odyssee.  Ein  kritischer  Kommentar  von  Prof.  Dr.  I*.  D.  Ch.  Hennings,  gr.  8°.  (VII  u.  (108  S.) 

geh.  Mk.  12.-. 

Studien  zur  Ilias  von  Carl  Robert,  mit  Beiträgen  von  Friedrich  Bechtel.  gr.  8°.  (VIII  u.  501  S.) 

geh.  Mk.  Iß.—. 

Die  griechische  Bühne.  Eine  architektonische  Untersuchung  von  Otto  Puehsteiu.  Mit  41  in  den 
Text  gedruckten  Abbildungen,  gr.  4.  _(VI  u.  141  S.)  _ geh.  Mk.  8.—. 

Antike  Schlachtfelder  in  Griechenland.  Bausteine  zu  einer  antiken  Kriegsgeschichte  von  Johannes 
Kromaver.  I.  Band.  Von  Epaminondas  bis  zum  Eingreifen  der  Römer.  Mit  6 lithogr.  Karten 

und  4 Tafeln  in  Lichtdruck.  gr^S“.  (X  u.  852  S.)  geh.  Mk.  12.—. 

Auf  Alexanders  des  Grofsen  Pfaden.  Eine  Reise  durch  Kleinasien,  von  A.  Jnnke,  oberst *.D.  Mit 

zwanzig  Abbildungen  im  Text  und  sechs  Plänen  nach  den  Aufnahmen  von  W.  v.  Marees,  tibcr- 

leutmuit  im  Füsilier-Regiment  Graf  Roon  (Ostpreufsischos)  No.  ÖS.  gr.  8°.  (VIII  U.  186  S.)  geh.  Mk.  7. 

Die  Fragmente  der  Vorsokratiker.  Griechisch  nnd  deutsch  von  H.  Biels,  gr.  8°.  (X  u.  001  S.) 

geh.  Mk.  15. — , in  Leinw.  geh.  Mk.  16.50. 

Excerpta  Historica  iussu  Imp.  Constantini  Porphyrogeniti  confecta  ediderunt  i7.  Ph.  Boisaevain, 

C.  de  Boor,  Th.  Büttner« Wobst.  Vol.  1.  Excerpta  de  legationibus  cd.  Carolus  de  Boor. 
Pars  I:  Excerpta  de  legationibus  Romanorum  ad  gentes.  Pars  II:  Excerpta  de  legationibus  gentium 
ad  Romanos,  gr.  8®.  (XXIV  u.  590  S.)  geh.  Alk.  20. — . 

Das  Marmor  Parium.  Hemusgegebeu  und  erklärt  von  Felix  Jncoby,  Privatdoxont  u>»  der  l.'niversitxt 

Urosinu.  Mit  drei  Beilagen,  gr.  8°.  (XVIII  u.  210  S.)  geh.  Mk.  7.  | 

Berliner  Klassikertexte.  Herausgegeheu  von  der  Generalverwaltung  der  Königl.  Museen  zu  Berlin, 
fleftl:  Didymos,  Kommentar  zu  Demosthenes.  (Papyrus  9780.)  Nebst  Wörterbuch  zu  Demosthenes' 
Aristokraten.  (Papyrus  5008.)  Bearbeitet  von  H.  Biels  und  W.  Sehubart.  Mit  zwei  Lichtdruck- 

tafeln. gr.  Lex.  8".  (LIII  u.  95  S.)  geh.  Mk.  9. 

Die  kaiserlichen  Verwaltungsbeamten  bis  auf  Diocletian  von  Otto  Hirschfeld.  Zweite  neu- 
bearbeitetu  Autlagc.  gr.  8".  (IX  u 514  8.) geh.  Mk.  12.—,  geh.  in  Halbfrzbd.  Mk.  14.40. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte  und  griechisch-römischen  Altertumskunde.  Festschrift  zu  Otto 
II Irsch felds  sechzigstem  Geburtstage,  gr.  Lex  8".  (X  u.  513  S.,  1 Porträt  u.  1 Tafel.)  geh.  Mk.  20.—. 

Die  römischen  Denkmäler  iu  der  Dobrudscha.  Ein  Erklärungsversuch  von  Conrad  Cichoriua. 

gr.  8».  (42  S.) geh.  Mk.  1.-. 

Römische  Komödien.  Übersetzt  von  C.  Bardt.  Plautus,  Der  Schatz.  Die  Zwillinge.  Tereuz, 

Das  Mädchen  von  Andres,  Die  Brüder.  8°.  (XXXII  u.  240  JS.) Eleg.  geb.  Mk.  5.—. 

Ciceros  politisches  Denken.""  Ein  Versuch  von  Friedrich  Cauer.  gr.  8°.  (VI  n.  148  8.)  geh.  Mk.  3,60. 

Inscriptiones  latinae  selectae.  Edidit  Herniannus  Dessau.  Vol.  II.  pars  I.  gr.  8°.  (IV  u.  736  S.) 
geh.  Mk.  24—.  Vol.  I.  (VII  u.  580  S.)  1892.  geh.  Mk.  16.—. 

Italische  Landeskunde  von  Heinrich  Nissen.  II.  Bd.  Die  Städte.  1.  u.  2.  Hälfte,  gr.  8°.  (IV  u. 

736  S.)  geh.  Mk.  15. — . 1.  Bd.  Land  und  Leute,  gr.  8°.  1883.  (VIII  u.  566  S.)  geh.  Mk.  8.—. 

Der  Hannibalweg.  Neu  untersucht  und  durch  Zeichnungen  und  Tafeln  erläutert  von  Wilhelm 

Oslander.  Mit  13  Abbildungen  und  8 Karten,  gr.  8°.  (VIII  u.  204  S.)  geh.  Mk.  8.—. 

Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den  Provinzen.  Aus  der  Kultur  des  Niederganges  der  antiken  Welt 
von  Ernst  Maass.  Mit  30  Abbildungen,  gr.  8®.  (VII  u.  311  S.)  geh.  .Mk.  10.—. 

Der  Mimus.  Ein  litterar - entwickelungsgeschichtlichor  Versuch  von  Hermann  Reich.  I.  Bd.  1.  u. 

2.  Teil.  gr.  8°.  geh.  Mk.  24.-.  i 

1.  Teil.  Theorie  des  Mimus.  (XII  u.  S.  1—413.) 

2.  Teil.  Eutwickelungsgeschichte  des  Mimus.  (S.  414  —900  mit  einer  Stammtafel.) 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

I.  I.  Bernoulli,  Die  erhaltenen  Darstellungen 
Alexanders  des  Grofsen,  ein  Nachtrag  zur 
griechischen  Ikonographie.  München  1905, 
Verlagsanstalt  F.  Hruckmanu.  15G  S.  Lex.  8”. 

9 Lichtdrucktafeln,  40  Textabbildungen.  9 Jl. 

In  den  letzten  Jahren  ist  eine  erstaunlich 
grolse  Zahl  von  Arbeiten  über  die  Bildnisse 
Alexanders  des  Grofsen  erschienen.  Auf  Wulffs 
sorgfältige,  aber  itn  Hauptergebnis  nicht  glück- 
liche Schrift  ‘Alexander  mit  der  Lanze’  (Berlin 
1898)  folgten  das  prächtige,  aber  ganz  unkritische 
Werk  von  Ujfalvy  ‘Le  type  physique  d’Alexandre 
lc  Grand’  (Paris  1902),  ferner  Waldhaucrs  ebenso 
unreife  als  aumafsende  Dissertation  ‘Über  einige 
Porträts  Alexanders’  (München  1903),  endlich  die 
umfassendste  und  am  tiefsten  gehende  Behandlung 
des  Stoffes,  Theodor  Schreibers  ‘Studien  über  das 
Bildnis  Alexanders  des  Grofsen’  (Leipzig  1903). 
Angesichts  dieser  Fülle  von  Monographien,  zu 
denen  noch  eine  beträchtliche  Zahl  kleinerer  Auf- 
sätze hinzukommen,  könnte  die  Bernoullische 
Schrift  manchem  überflüssig  erscheinen,  aber  ich 
glaube,  jeder,  der  den  vorzüglich  ausgestattete» 
Band  gelesen  hat,  wird  es  dem  Nestor  der  grie- 
chischen Ikonographie  dauken,  dafs  er  das  weit- 
schichtige  Material  noch  einmal  mit  kritischer  '■ 
Nüchternheit  durchgearbeitet  und  in  bequemer  ; 


1 Form  vorgelegt  bat.  Die  Kritik  ist  die  Amme, 
wenn  nicht  die  Mutter  dieses  Werkes,  das  ganz 
wesentlich  durch  Schreibers  nicht  selten  überkühne 
Kombinationen  angeregt  worden  ist,  und  ihnen 
gegenüber  mit  ruhigem  Nachdruck  die  ars  nesciendi 
predigt.  E8  liegt  in  der  Eigenart  seiner  engeren 
Landsleute,  dafs  sieb  Bernoulli  sehr  schwer  zu 
einem  runden  Ja,  eher  schon  zn  einem  runden 
| Nein  entschliefst,  aber  weun  er  auch  in.  E.  nach 
der  negativen  Seite  gelegentlich  zu  weit  geht,  so 
sind  seine  kritischen  Bedenken  doch  zum  weitaus 
gröfsteu  Teil  durchaus  begründet.  Wie  üblich  ist 
der  Besprechung  «1er  erhaltenen  Bildnisse  eine 
knappe  Erörterung  der  literarischen  Nachrichteu 
voraugeschickt  und  dabei  sind  die  verschiedenen 
Plutarchisclieu  Nachrichten  m E.  richtiger  be- 
urteilt als  von  Schreiber. 

Die  Grundlage  der  Vorstellung  von  Alexanders 
Physiognomie  ist  auch  für  B.  — wie  für  alle 
ernsthaften  Forscher  seit  Koepps  ausgezeichnetem 
Winckelmanns  - Programm  (Uber  das  Bildnis 
Alexanders  des  Grofsen,  Berlin  1892)  — die  Azara- 
Herrue  des  Louvre,  dio  er  jedoch  nicht  recht  als 
Lysippisch  anerkennen  will.  Hier  kauu  ich  seiner 
Skepsis  nicht  zustimtnen;  schon  Koepps  Neben- 
eiuauderstellmig  der  Herme  lind  des  Apoxyotnenos- 
kopfes  (Taf.  I)  hat  für  mich  trotz  der  miifsigen 
Arbeit  nnd  schlechten  Erhaltung  der  Herme  die 
Frage  entschieden,  und  Winters  Hinweis  auf  die 
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schöne  Bronzestatuette  des  Louvre  (Arch.  Anz.  X 
1(52  f. ) bringt  den  Beweis  znm  Abschlnfs.  Neben 
der  Azara-Henne  liifst  B.  als  sichere  ikonogra- 
phische  Quellen  die  Münzen  und  das  Mosaik  der 
Alexanderschlacht  gelten,  aber  er  bewertet  diese 
wesentlich  anders,  und  zwar  richtiger  als  Schreiber. 
Es  ist  mir  ein  Rätsel,  dal’s  Schreiber,  ähnlich  wie 
vor  ilnn  Koepp,  angesichts  des  Mikrokephalen  mit 
dem  abschreckend  grofseu  Glotzauge  auf  dem 
Mosaik  von  ‘voller  Lebenstreue'  sprechen  kann, 
B.  hat  sicherlich  recht,  wenn  er  der  dekorativen 
Gestalt  alle  Bildnistreuo  abspricht.  Anderseits 
hatte  Schreiber  alle  Müuzcu  gauz  bei  Seite  ge- 
schoben, während  B.  den  Lysimachosmüuzen  mit 
Alexander  als  Zeus- Ammon  einen  hohen  Bildnis- 
wert  beimifst.  Wenn  sie  auch  erst  etwa  20  Jahre 
nach  Alexanders  Tod  geprägt  sind,  stammen  sie 
doch  aus  eiuer  Zeit,  wo  treue  Bildnisse  des  Königs 
allenthalben  verbreitet  waren  und  unbedingt  Be- 
rücksichtigung erheischten,  ja  ihre  individuelle 
Lebendigkeit  macht  die  Zurückführung  auf  ein 
bedeutendes  Kunstwerk  ans  der  Zeit  des  grofseu 
Königs  wahrscheinlich. 

Die  ohne  äufsere  Beglaubigung  für  Alexander- 
bildnisse genommenen  Kopftypen  teilt  B.  der  Über- 
sichtlichkeit halber  in  ethische  und  pathetische 
und  bespricht  sie  einzeln.  Es  würde  zu  weit  füh- 
ren, wollte  ich  sein  Urteil  über  jeden  Kopf  re- 
gistrieren, ich  hebe  nur  eiuige  Hauptpunkte  her- 
vor. Wichtig  ist  zunächst  die  entschiedene  Ab- 
lehnung der  Schreiberscheu  Hypothesen  über  das 
kleine  alexnndriuische  Köpfchen  (B  bei  Schreiber), 
das  ein  Lysippisches  Jugendbildnis  Alexanders  sein, 
aber  erst  nachträglich  aus  dem  Maunestypus  der 
Azara-Herme  abgeleitet  sein  soll.  Auch  mir 
scheinen  diese  Annahmen  durchaus  verfehlt.  Gün- 
stiger stellt  sich  Bernoulli  zu  dem  zweiten  von 
Schreiber  entdeckten  Alexaudertypus,  dem  atti- 
schen, dessen  Hauptvertreter  das  schöne  Sieglinsche 
Köpfchen  (0  Schreiber)  ist.  Trotz  erheblicher  Be- 
denken will  B.  die  Köpfchen  wegen  der  Verwandt- 
schaft mit  deu  Lysimachosmüuzen  als  Alexander 
anerkennen,  auch  ich  will  diese  Verwandtschaft 
nicht  leugnou,  möchte  aber  doch  betonen,  dafs  die 
Bildung  der  Nase  bei  Münzen  und  Kopf  nicht 
die  gleiche  ist.  Gewifs  haben  einige  von  Schreiber 
verworfene  Typen,  der  Erbacher  Kopf  nebst  Ver- 
wandten und  vor  allem  die  Rondauiuische  Statue  in 
München  reichlich  so  viel  Anspruch  für  Alexauder- 
portriits  zu  gelten  als  der  Sieglinsche  Kopf,  uud 
ich  wünschte,  B.  hätte  seiner  Hervorhebung  der 
sehr  gewichtigen  Gründe,  die  zu  Gunsten  der 
Statue  Roudanini  sprechen,  weniger  Bedcuken  au- 


gehängt. Dagegen  teilo  ich  wieder  durchaus  die 
Skepsis  gegenüber  der  Koustautinopler  Statue  ans 
Magnesia  am  Maiander.  Falls  sie  wirklich  Alexander 
darstellen  soll,  ist  sie  ein  ikonographisch  wertloses 
Idealporträt  des  II.  Jahrhunderts  v.  Ohr.  Schreiber« 
ohne  genauere  Begründung  vorgetragene  Hypothese, 
sie  sei  ein  Werk  des  Chairestratos  von  Rhamuus. 
schwebt  völlig  in  der  Luft,  die  von  mir  (Iuscriptiones 
ßureschianae  11)  vertretene  Zugehörigkeit  der 
Künstlerinschrift  des  Menus  von  Pergamon  zu  der 
Statue  halte  ich  noch  immer  für  nahezu  sicher. 
Ich  sehe  auch  iu  der  statuarischen  Ruhe  der 
Figur  keinen  Gegengrund  gegen  die  Entstehung 
in  der  pergameuiseben  Schule,  denn  neben  dem 
wilden  Pathos  des  Gigantenfrieses  besteht  iu  Per- 
gamon eine  mehr  akademische,  an  die  attische 
Plastik  des  IV.  Juhrh.  angelehute  Stilrichtung. 
Unter  deu  noch  wesentlich  schwerer  auf  ihren 
ikouographischeu  Wert  abzuschätzenden  patheti- 
schen Köpfen  stellt  B.  mit  Recht  obenan  den 
capitolinischen,  desseu  Ausschaltung  wohl  der  ein- 
zige Mißgriff  vou  Bedeutung  in  Koepps  Arbeit 
war.  Trotz  der  Idealisierung  scheint  mir  das 
Porträthafte,  uuverwischt,  und  schwerer  als  dieser 
allgemeine  Eindruck  fällt  die  fiir  einen  Helios 
doch  kaum  denkbare  Andeutung  des  Waugeu- 
finuras  ius  Gewicht.  Auch  in  der  mehr  oder  we- 
niger entschiedenen  Ablehnung  des  ßaraccoscheu, 
Kopenhagener  und  Pergamcnischeu  Kopfes  kanu 
ich  B.  nur  zustimmen;  sieht  man  iu  Koustauti- 
nopel  die  Statue  von  Magnesia  und  den  Conzeschen 
Kopf  aus  Pergamon  nebeneinander , so  erscheint 
es  schwer  zu  fassen,  dafs  beide  dieselbe  Person 
darstellen  sollen. 

Auf  die  Kopftypen  liifst  B.  die  Darstellungen 
iu  ganzer  Figur,  überwiegend  Werke  der  Klein- 
plastik folgen.  Die  Reiterstatuette  aus  Hercula- 
num  will  er  nicht  aus  der  Liste  der  Alexauder- 
darstellungeu  aussebeideu,  ohue  doch  Wert  auf 
sie  zu  legen,  entschieden  abgolehut  wird  dagegeu 
mit  Recht  die  Nelidowsche  Bronze,  etwas  weniger 
entschieden  die  ganze  Reihe  der  von  Schreiber 
mit  Chares’  Helios  in  Verbindung  gebrachten 
Statuetten.  Die  weitaus  wichtigste  Bronze,  die 
vou  Wiuter  in  den  Vordergrund  gerückte  Statuette 
des  Louvre  erkennt  B.,  wenn  auch  mit  einiger 
Reserve,  als  Alexander  au,  aber  iu  einem 
späteren  Kapitel  (Beziehungen  auf  überlieferte 
Denkmäler)  kann  er  sich  doch  zu  keiner  unbe- 
dingten Billigung  der  Winterscheu  von  Schreiber 
energisch  verfochtenen  These,  dafs  uns  hier  uud 
iu  der  Azaraherme  eine  Nachbildung  des  Lysippi- 
scheu  Alexander  mit  der  Lauze  vorliegt,  ent- 
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schliefsen.  liier  vor  allem  hätte  ich  ein  rundes 
Ja  gewünscht. 

Bei  der  Besprechung  der  spärlichen  Reliefs 
leugnet  ß.  jeden  ikonogruphischen  Wert  des 
Alexandersarkophags.  Ich  gebe  ihm  zu,  dafs  ver- 
schiedene Figuren  der  Rück-  und  Schmalseiteu 
ohne  Grund  für  Alexander  erklärt  worden  sind, 
und  dafs  auch  der  Reiter  mit  dem  Löwenhelm  in 
der  Schlachtscene  keine  ausgeprägten  Porträtziige 
aufweist,  doch  dafs  in  ihm  eine  Darstellung  des 
Königs  beabsichtigt  ist,  halte  ich  nach  wie  vor 
für  sicher.  Tragen  denn  etwa  gewöhnliche  Krieger 
damals  den  Löweuhelm?  Grade  weii  der  Künstler 
keine  ikonographische  Treue  austrebt,  kennzeichnet 
er  den  König  durch  das  Herakleische  Attribut,  j 
Die  Übereinstimmung  der  Gruppe  dieses  Reiters 
und  seines  Gegners  mit  der  Alexandergruppe  des 
Mosaiks  tritt  bestätigend  hinzn. 

Unter  den  Gemmen,  die  an  letzter  Stelle  be- 
handelt werden,  nehmen  die  beiden  grofseu  Cameen 
aus  Petersburg  und  Wien  die  Aufmerksamkeit 
hauptsächlich  in  Anspruch.  Im  Gegensatz  zu 
Schreiber,  der  die  Deutung  auf  Ptolemaios  Phila- 
delphos  und  Arsinoe  eingehend  zu  begründen 
suchte,  neigt  B.  wieder  gleich  Furtwäugler  dazu, 
auf  ihnen  A'exauder  und  Olympias  dargestellt  zn 
scheu.  Eine  sichere  Entscheidung  wird  wohl  nie- 
mals möglich  sein,  aber  bisher  kann  ich  mich 
Dicht  entschliefseu , den  König  mit  dem  fetten 
Uuterkinu  und  den  schlaffen  Zügen  als  Alexander 
auzuerkennen. 

Ein  kurzes  Resume  und  eiu  etwas  ausführ- 
licheres Kapitel  ‘Beziehungen  auf  überlieferte  Bild- 
nisse oder  Denkmäler*  beschliefseu  das  Buch,  dos 
nicht  durch  gläuzende  Hypothesen  blendet,  auch 
kein  neues  Material  von  Bedeutung  erschliefst, 
aber  in  seiner  Reichhaltigkeit,  Sorgfalt  und  seinem 
kritischen  Sinn  eiueu  wertvollen  Beitrag  zur 
Alexander-Ikouographie  ausmacht. 

Basel.  Alfred  Körte. 


Lester  Dorman  Brown,  Ph.  I).,  A Study  of  thc 
Case  Constructions  of  Words  of  Time, 
published  by  the  Author.  New  Häven  1904,  Conn. 
141  S.  8°. 

Die  interessante  Arbeit  stellt  sich  die  Aufgabe» 
die  temporalen  Ausdrücke,  die  mit  r'/ufp«,  yfj-, 
/ui*»,  üiog  etc.  gebildet  werden,  im  Hinblick  auf 
die  drei  Kasus  einer  näheren  Prüfung  zu  unter- 
ziehen. Dabei  werden  Ilias,  Odyssee,  Herodot, 
Thucydides,  Xenophons  Auabasis  und  Ilcllenika 
berücksichtigt.  Im  allgemeinen  galt  bisher  stets 
die  Regel:  Der  Dativ  steht  auf  die  Frage  wann 
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zur  Angabe  des  Datums;  der  Genetiv  bezeichnet 
den  Zeitraum,  innerhalb  dessen  etwas  geschieht; 
der  Accnsativ  steht  von  der  Zeitdauer.  Aus  deu 
genannten  Schriftstellern  citiert  Brown  sämtliche 
Stellen.  Es  stellt  sich  dabei  heraus,  dafs  einige 
Zeitbegriffe,  z.  B.  vi'£  (11  Dative  gegen  c.  100  Ge- 
netive) und  \>4(>og  (49  Genetive,  3 Dative)  ent- 
schieden deu  Genetiv  bevorzugen,  während  um- 
gekehrt ijfifya  eine  überwältigende  Menge  von 
Dativen  zeigt  (s.  15  sq.  u.  19).  Aufserdetn  belehrt 
uns  eiu  Vergleich  vieler  Stellen  (p.  28  sq.)  darüber, 
dafs  ein  Unterschied  zwischen  Genetiv  und  Dativ 
vielfach  nicht  mehr  zu  erkeunen  ist.  Auch  der 
Accnsativ  trifft  mit  dem  Genetiv  öfters  zusammen. 
Der  Verfusser  unterzieht  sich  darum  der  grofseu 
Mühe,  genau  die  begleitenden  Verba  und  Attri- 
bute, sowie  sonstige  Umstände  au  den  citierten 
Stellen  festzulegen,  und  kommt  zu  dem  Schlufs, 
dafs  die  Anwendung  der  Kasus  sich  oft  nicht  aus 
ihrer  Natur,  sondern  aus  deu  begleitenden  Neben- 
nmständcu  erklärt.  Es  ist  zu  wünschen,  dafs  solch 
gründliche  Untersuchungen  auch  auf  anderen  syu- 
taktisebeu  Gebieten  angestellt  werdeu,  und  dafs 
insbesondere  der  Verfasser  seine  Studien  über  die 
temporalen  Ausdrücke  vielleicht  einmal  auch  auf 
Plato,  die  Redner  und  die  Tragiker  erstreckt. 
Denn  es  wird  uns  durch  solche  Abhandlungen  im- 
mer wieder  neu  gezeigt,  dafs  mechanische  Schul- 
regeln in  letzter  Linie  immer  nur  Notbehelfe  sind. 
Schade  ist  übrigens,  dafs  der  Verfasser  nicht 
gleich  auch  die  temporale  Verwendung  von  £y  c.  d., 
die  sich  vielfach  mit  dem  Genetiv  deckt,  mitunter- 
suchte. 

Karlsruhe  i.  B.  Helbing. 


Theophanes  A.  Kakridis,  Barbara  Plautina. 

Athonis  1904,  ex  officina  L.  Vcrjauitis. 

Die  in  einem  nicht  gerade  sehr  eleganteu  La- 
tein geschriebene  Arbeit  enthält  S.  5 — 41  Unter- 
suchungen über  das  Verhältnis  der  plautiuischen 
Komödien  zu  deu  griechischen  Originalen.  In 
einer  Appendix  (S.  43—60)  sind  einige  kleinere, 
früher  in  verschiedenen  Zeitschriften  veröffent- 
lichten Beiträge  wieder  abgedruckt. 

S.  6 — 15  bespricht  der  Vf.  einzelne  Stellen,  in 
deuen  einem  Witz  oder  einer  philosophischen  Er- 
örterung zu  liebe  das  rechte  Vorwiirtsschreiten  der 
Handlang  gehemmt  ist.  Diese  Stellen  gehören 
nach  seiner  Ansicht  Plautus  allein,  nicht  dem  at- 
tischen Dichter.  Manches  ist  hier  wohl  mit  feinem 
Gefühl  und  richtig  beobachtet;  näher  darauf  ein- 
geheu  möchte  ich  deswegen  nicht,  weil  die  ganze 
Sache  mir  eine  zusammenfassende  Behandlung  zu 
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erfordern  scheint.  Nur  so  viel  möchte  ich  be- 
merken, dafs  hierbei  gröfste  Vorsicht  geboten  ist. 
Geschwätzige  Breite  findet  sich  bei  Earipides 
ebenso  wie  bei  Plautus,  und  keineswegs  blofs  in 
den  Prologen.  Reflexionen  über  philosophische, 
soziale  und  ähnliche  Themata  sehen  von  vornherein 
viel  eher  nach  einem  Griechen  als  einem  Römer 
um  200  v.  Chr.  aus,  jedenfalls  liegt  hier  nicht  die 
Eigenart  des  Plautus,  und  endlich  selbst  für  Wort- 
witze etymologischer  und  anderer  Art  gibt  es 
genug  Parallelen  bei  Euripides.  Also  dürfen  wir 
das  wohl  auch  bei  Meuauder,  Phileraou,  Diphilus 
voraussetzen.  Aber  wie  gesagt,  das  bedarf  noch 
einer  Untersuchung. 

S.  1 6 — 41  handelt  K.  über  die  Kontamination 
bei  Plautus,  und  zwar  sucht  er  Captivi,  Curculio, 
Rudeus  und  Stichus  als  kontamiuiert,  Miles  Glo- 
riosus  als  nicht  kontaminiert  zu  erweisen.  Ich 
glaube,  er  hätte  der  Sache  mehr  genützt,  wenn 
er  sich  mit  eiuem  Stück  begnügt  und  durch  gründ- 
liche Analyse  nach  dem  Vorbilde  Leos  seinen  Auf- 
bau uns  gezeigt  hätte.  Eine  genaue  Analyse  ver- 
sucht er  nur  beim  Miles  und  den  Captivi.  Und 
beim  Miles  versagt  er  gerade  an  dem  entschei- 
denden Punkte,  v.  806  ff.  sind  doch  nur  uuter  der 
Voraussetzung  denkbar,  dafs  die  List,  der  Sceledrus 
zum  Opfer  gefalleu  ist,  auch  dem  Offizier  gegen- 
über angeweudet  werdeu  soll.  Wenn  K.  erwidert: 
‘ln  his  nihil  offendas,  cum  memineris  Palaestrionem 
ignorare  Sceledrum  domo  aufugisse  neque  esse, 
quod  sibi  ab  eo  timeudum  sit’,  so  mag  das  wohl 
für  das  wirkliche  Leben  seine  Geltung  haben,  aber 
eiu  Dichter  erfindet  doch  so  etwas  nicht,  wenn 
er  nicht  damit  operieren  will!  Was  würde  man 
denn  beispielsweise  sagen,  wenn  die  Captivi  sich 
verabredeu,  Namen  und  Rang  zu  tauschen,  uud 
nachher  aus  dem  Rollentausch  und  der  auf  ihn 
gegründeten  Intrigue  aus  irgend  eiuem  Grunde 
nichts  wird?  Ebenso  leicht  findet  sich  K.  mit  der 
Tatsache  ab,  dafs  die  fingierte  Schwester  bei  der 
ganzen  zweiten  List  keine,  aber  auch  nicht  die 
geringste  Rolle  spielt;  ihm  genügt  es,  dafs  -ie  ein 
paarmal  neben  der  Mutter  genannt  wird.  — Den 
Captivi  soll  im  Original  die  Rolle  des  Parasiten 
fremd  gewesen  sein.  Das  attische  Stück  begann 
nach  seiner  Ausicht  bei  I 2;  nach  v.  128  ging 
Hegio  zu  seinem  Bruder  und  daun  nach  Hause. 
Unterdessen  vertauschten  die  lorarii  auf  der 
Bühne  spectautibus  spectatoribus  die  schweren 
Ketten  der  Gefangenen  mit  den  leichteren,  diese 
erfuhren  bei  der  Gelegenheit  von  jenen  die  Ab- 
sicht des  Alteu,  bauten  darauf  ihreu  Plau  uud 
wechselten  iu  der  Pause  zwischen  dem  1.  und 


2.  Akt  Namen  und  Kleid.  Das  ist  sicher  nicht 
richtig.  Ich  will  gar  nicht  fragen,  woher  denn 
die  lorarii  gewufst  haben,  dafs  Hegio  die  Ge- 
fangenen zur  Auslösung  seines  Sohnes  benutzen 
will,  aber  es  gehört  doch  eine  aufsergewöhnliche 
Fingerfertigkeit  dazu,  selbst  mit  den  cateuae  sin- 
gularine — wie  mau  sich  diese  auch  deuken  mag 
— au  den  Händeu  ein  Kleid  zu  wechseln.  Und 
vor  allem,  was  berechtigt  uns  auzuuehmen,  dafs 
die  Gefangenen  auch  nur  eineu  Augenblick  un- 
beobachtet gelassen  sind?  Die  lorarii  bleiben 
selbstverständlich  auch  nach  v.  216  ff.  auf  der 
Bühne,  unr  eben  im  Hintergründe.  Uud  endlich, 
wer  will  uns  glauben  machen,  dafs  jene  ganze 
Partie,  iu  der  sie  die  Absicht  Hegios  den  Ge- 
fangenen mitteilen  uud  diese  ihren  Plan  schmie- 
den, von  Plautus  weggeiasseu  sei!  Was  aber  die 
Parasitenrolle  betrifft,  so  lese  man  nur  das  Stück 
unbefangen  durch.  Sic  stört  eigentlich  nirgends, 
hat  an  der  Handlung  ihren  wenn  auch  bescheide- 
nen Anteil  und  füllt  III  1 uud  IV  1 die  Pause 
zwischen  Weggang  und  Wiederauftreteu  des  Alten 
aus.  — Wie  sich  K.  die  Kontamination  des  Cur- 
culio deukt,  ist  mir  nicht  gauz  klar  geworden. 
Der  jammervolle  Zustand,  iu  dem  die  Regisseure 
uns  das  Stück  gelassen  haben,  erschwert  die  Er- 
kenntnis des  Richtigen  ungemein.  Jedenfalls  mit 
den  paar  Worten,  die  K.  diesem  Stück  widmet  — 
nicht  ganz  zwei  Seiten!  — ist  es  nicht  getan. 
Möglich,  dafs  Kontamination  vorliegt;  wie  das 
aber  daraus  folgen  soll,  dals  der  Miles  erst  v.  58J 
deu  Betrug  des  Curculio  durchschaut  und  nicht 
schon  v.  550,  vermag  ich  nicht  einzusehen.  — 
Über  den  Stichus  bringt  K.  zu  dem,  was  Leo 
Gott.  Nachr.  1902  ausgeführt  hat,  nichts  wesent- 
lich Neues  hinzu.  — Am  glücklichsten  scheint  der 
Vf.  mir  in  der  Untersuchung  des  Rudeus  ge- 
wesen zu  sein.  I 2 zeigt  Daemoues  dem  Jüngling 
den  Kuppler  uud  seinen  Freuud,  und  Plesidippus 
gebt  mit  seinen  advocati  weg,  um  Labrax  zur 
Rechenschaft  zu  ziehen.  Darauf  sehen  Daemones 
und  Sceparnio  noch  in  derselben  Szene  die  beiden 
Mädchen  mit  den  Wellen  kämpfen,  eine  Hilfe- 
leistung weist  der  Alte,  entgegen  seinem  sonst  zu 
Tage  tretenden  Charakter,  schroff  ab.  Das  alles 
ist  nachher  vergessen,  ja  v.  559  ff.  schliefst  völlig 
aus,  dafs  Sceparnio  vorher  die  Mädchen  gesehen 
hat.  Hieraus  und  aus  III  1,  wo  Daemoues  seiuen 
Traum  erzählt,  was  doch  beim  ersten  Auftreten 
des  Betreffenden  zu  geschehen  pflegt,  schliefst  K. 
wohl  mit  Recht,  dafs  das  attische  Original  mit 
I 3 begonnen  hat.  Ich  glaube  diese  Ausicht  noch 
durch  eine  andere  Beobachtung  stützen  zu  können. 
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I 1 und  2 spielen  am  Morgeu,  und  zwar  schon  bei 
hellem  Tageslicht.  Nicht  blofs,  weil  au  diesem 
Tage  Plesidippus  schon  2um  Hafen  und  von  da 
znm  Venustempel  gegangen  ist,  sondern  vor  allem, 
weil  man  vom  Hause  des  Daemoues  aus  deutlich 
erkennen  kann,  was  auf  dem  Meere  vorgeht.  Da- 
gegen sind  I 3 und  4 nur  unter  der  Voraussetzung 
denkbar,  dafs  noch  völlige  Dunkelheit  herrscht. 
Dadurch  er6t  werden  die  Klagen  der  Mädchen 
v.  205  f.,  210 — 214,  227  f.  verständlich,  dadurch 
erst  das  Zwiegespräch  229  ff.  — vor  allem  v.  241: 
Amp.  Consequamur  gradu  vocem,  nbi  es?  Pal. 
Ecce  me.  Daraus  erst  erklärt  sich  der  Umstand, 
dafs  die  Mädchen  den  Tempel  der  Aphrodite  nicht 
gesehen  haben  und  Ampelisca  v.  254  sogar  erst 
darauf  hiugewiesen  werden  mufs.  Auch  I 5 kön- 
nen sie  den  Tempel  noch  nicht  als  Vennstempel 
erkennen,  erst  die  Priesterin  sagt  es  ihnen  v.  285. 
Von  II  1 an  ist  es  heller  Tag.  Hierdurch  erledigt 
sich  ein  Teil  der  von  Langen,  Plant.  Stud.  S.  206 
gemachten  Ausstellungen.  Selbstverständlich  ist 
damit  noch  nicht  das  letzte  Wort  über  den  Rudens 
gesprochen;  noch  sehr  gewichtige  Schwierigkeiten 
— s.  Langen  S.  207  ff.  — harren  der  Lösung. 

Wilmersdorf  b.  Berlin.  Friedr.  Hüffner. 


Gerhard  Borghorst,  I)c  Anatolii  fontibus.  Berlin 
1904,  Mayer  & Müller.  69  S.  8°.  1,60  Jl. 

Die  Anatolins-Frage  ist  auch  nach  dem  Er- 
scheinen dieser  sehr  fleifsigen  Berliner  Inaugural- 
dissertation eine  offene.  Ob  der  Nenplatouiker 
dieses  Namens,  ein  Schüler  des  Porphyrius,  mit 
dem  gleichnamigen  Bischof  zu  identifizieren  sei, 
mufs  dahingestellt  bleiben,  aber  wahrscheinlich  ist 
es  nicht,  dafs,  wie  der  Verf.  aunimmt,  der  später 
zu  so  hohem  kirchlichen  Range  aufgestiegene 
alexaudrinische  Magister  sich  zuvor  mit  arithmeti- 
schen Spekulationen  beschäftigt  haben  soll  (Cautor, 
Vorlesungen  über  Geschichte  der  Mathematik, 
1.  Baud,  2.  Auf!.,  S.  429).  Man  schreibt  dem 
Mathematiker  Anatolius  eine  Einleitung  in  die 
Arithmetik  zu,  und  neuerdings  ist  durch  Heibergs 
Findergenie  aus  deu  Schätzen  der  Miincheuer  Hof- 
und  Staatsbibliothek  eine  Handschrift  (WmroAfon 
ufgi  dfxcidog  xai  twv  ivzög  avitjg  ccQt&[ii]uxljg)  ans 
Licht  gezogen  worden,  von  der  einstweilen  nicht 
festzustellen  ist,  ob  sie  mit  jeuera  erstgenannten 
Traktate  übereinstimmt.  Mit  dem  Funde  des 
dänischen  Gelehrten  beschäftigt  sich  der  Verf.  zu- 
nächst. Mau  hat  es  da  mit  pythagoreischer  Zahlen- 
mystik zu  tun,  wie  vermutet  wird,  dem  Texte 
der  Lektionen,  welche  der  junge  Anatolius  iu 
Alexandria  hielt.  Es  soll  hauptsächlich  untersucht 


werdeu,  aus  welchen  Vorlagen  die  Schrift  kompiliert 
ward;  diese  Arbeit  einer  sorgfältigen  Prüfung 
früherer  Autoren  wird  gründlich  und  geschickt 
durchgeführt.  Die  Methode  konnte  nicht  wohl 
eine  andere  als  die  der  Vergleichung  von  Parallel- 
stellen sein. 

Iu  diesem  Sinne  werden  nun  durchmustert 
Philous  “De  opificio  muudi’,  Theons  Einführung  in 
das  mathematische  Verständnis  der  platonischen 
Werke,  des  Chalcidius  Timaeus-Korumentar,  des 
Macrobius  ‘Somuium  Scipiouis’,  die  bei  Favonius, 
Marcianus  Capelia  u.  a.  uns  aufbehaltenen  Frag- 
mente des  Varro  und  die  bei  Späteren  nachweis- 
baren Aussprüche  des  Posidouius.  Auf  diesen 
letzteren,  dessen  hohe  Bedeutung  für  die  Wissen- 
schaftsgeschichte des  gesamten  Altertums  iu  der 
Tat  immer  klarer  hervortritt,  je  mehr  man  sich 
seine  Leistungen  aus  der  Verhüllung  der  Folgezeit 
herauszuschälen  bemüht,  scheiut  Vieles  von  dem, 
was  wir  bei  späteren  Zahleusymbolikern  uud  ins- 
besondere bei  Anatolius  vorfinden,  zurückgefübrt 
werden  zu  können.  Posidonius  gehörte  zu  den 
überzeugten  Vertretern  der  stoischen  Schule,  deren 
innigen  Zusammenhang  mit  Pythagoras  er  aufzu- 
deckeu  trachtete,  uud  dabei  sollte  ihm  Platon,  iu 
dem  er  ebenfalls  einen  heimlichen  Pythagoreer 
erblicken  zu  dürfen  glaubte,  gewissermafseu  als 
Verbindungsglied  dienen.  Aus  ihm  schöpften  Varro 
und  jener  Adrastus,  von  dem  wir  bisher  nur  durch 
eine  kurze  Bemerkung  in  Theous  Kommentar 
Kenntnis  hatten,  der  aber  allem  Vermuten  nach 
von  Tbeon  ziemlich  ausgenützt  worden  ist.  Eine 
Lanze  bricht  der  Verf.  mit  P.  Tanaery,  der  nun 
leider  nicht  mehr  das  Wort  ergreifen  kann,  aber 
sonst  gauz  der  Manu  dazu  gewesen  wäre,  sich 
gegen  den  zu  weuden,  der  ihm  eine  ‘mira  opinio’ 
zuschreibt.  Denn  so  wunderbar,  wie  die  Hypo- 
these Tannerys  betreffs  der  Beziehungen  des  Theou 
und  Anatolius  zu  den  iOtoXoyor/4tva  des  Nico- 
machus  hier  hiugestellt  wird,  dürfte  sie  an  und 
für  sich  uud  von  vornherein  den  Meisten  nicht 
erscheinen,  wiewohl  man  bereitwillig  zugeben  kann, 
dafs  durch  die  neue  Bearbeitung  das  Verhältnis 
der  genannten  Schriftsteller  zu  einander  allerdings 
in  ein  anderes  Licht  gerückt  worden  ist.  Zum 
Schlüsse  sei  bemerkt,  dafs  auch  für  die  Geschichte 
der  — selbstverständlich  als  mathematische  Dis- 
ziplin aufzufasseuden  — Musik  sich  manche  be- 
merkenswerte Resultate  ergeben  haben. 

München.  8.  Günther. 
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Philosophische  Aufsätze,  herausgegeben  von  der 

Philosophischen  Gesellschaft  zu  Berlin  zur 

Foicr  ihres  sechzigjährigen  Bestehens. 

Berlin  1904,  Weidmaunsche  Buchhandlung.  XI  u. 

259  S.  gr.  8°.  5 Jl. 

Das  Buch  ist  den  Mauen  Immanuel  Kants  zur 
hundertjährigen  Gedenkfeier  seines  Todestages  ge- 
widmet. Auf  ein  langes,  im  geistigeu  wie  im 
politischen  Lehen  au  Wechseln  reiches  Wirken 
zurückblickend  hat  die  Philosophische  Gesellschaft, 
an  einem  zur  Feier  aufforderndeu  zeitlichen  Ab- 
schnitte angelangt,  diesen  stattlichen  Baud  von 
Aufsätzen  ihrer  Mitglieder  veröffentlicht,  um  den 
Aufsenstehenden  von  ihrer  Tätigkeit  eine  Vor- 
stellung zu  gewähren  uud  dadurch  sich  neue 
Freunde  zu  gewinuen.  zugleich  auch  um  ihren 
bisherigen  Freunden  eiu  sichtbares  Zeichen  ihres 
Daseins  in  die  Hand  zu  geben.  Hatte  sie  sich 
doch  von  Anfang  an  die  Doppelaufgabe  gestellt» 
ihren  Mitgliedern  iu  lebeudigem  Zwiegespräch 
Anregungen  zu  bieteu,  sodann  durch  Veröffent- 
lichung vou  Vorträgen  und  Verhandlungen  nach 
aufsen  zu  wirken.  Auch  wer  es  nicht  wüfste» 
könnte  es  aus  dem  Vorwort  erfahren,  dafs  diese 
Philosophische  Gesellschaft  nicht  aus  lauter  irgend- 
wo angestellton  Dozenten  der  Philosophie  besteht. 
Die  Philosophie  wird  von  ihr  alsHauptrepräsentantiu 
der  Wissenschaft,  als  geistige  Bildung  überhaupt» 
insbesondere  als  begriffliche  Bildung  gefafst  und 
damit  zum  Centrum  der  gesamten  Denktätigkeit 
gemacht.  Eine  solche  Bildung  aber  erwerben  zu 
lassen  scheiut  die  lebendige  disputierende  Wechsel- 
rede im  Anschliffs  au  Vorgetragenes  geeigneter 
als  die  stille  Beschäftigung  mit  der  Philosophie. 
Dem  Satze  des  Vorworts  freilich,  die  Philosophie 
habe  niemals  bei  der  grofsen  Masse  besonderes 
Vertrauen  genossen,  das  äufscre  Tatsächliche  sei 
der  Menge  der  Menscheu  immer  das  Vertrautere 
gewesen,  kann  man  diesen  anderen  gegeuiiber- 
stellen,  dafs  das  Philosophieren  nicht  der  Ausflufs 
einer  besonderen  Begabung  ist,  sondern  einem 
allgemeinen  gebieterischen  Bedürfnis  der  mensch- 
lichen Natur  entspricht.  Gilt  das  auch  nicht  mehr 
vou  der  Philosophie  als  der  Wissenschaft,  welche 
die  obersten  Prinzipien  des  Denkens  klarlegt,  so 
gilt  es  doch  jedenfalls  von  jener  andern,  welche 
nach  den  Priuzipieu  des  Handelns  forscht.  Nach 
dieser  Seite  wird  auch  in  dem  zweiten  der  hier 
mitgeteilten  Aufsätze  der  Schwerpunkt  der  Philo- 
sophie gesucht  (A.  Döring,  Zum  Begriff  der 
Philosophie  und  zu  ihrer  Stellung  im  Gesamt- 
systeme der  Wissenschaften).  Nicht  die  xena 
if  i/.onoificn’  XsmoXoyia , sondern  das  llüg  ßioutoy 
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war  für  die  echten  Philosophen  ursprünglich  die 
Hauptsache.  Vorwiegeud  mit  Aufgaben  der  äufse- 
reu  Kultur,  mit  industriellen  Unternehmungen,  mit 
Steigerung  der  Kriegsbereitschaft,  mit  Lösung 
politischer  und  sozialer  Aufgaben  beschäftigt, 
scheint  die  Menschheit  von  heute  den  ihr  natür- 
lichen philosophischen  Trieb  eingebüfst  zu  haben. 
Doch  es  scheint  nur  so.  Sie  hatte  viel  anderes 
nachzuholen,  und  die  Anzeichen,  dafs  die  Philo- 
sophie iu  den  Seelen  der  Menschen  doch  nicht 
tot  ist,  werden  vou  Jahr  zu  Jahr  zahlreicher  und 
deutlicher. 

Der  vorliegende  Baud  bietet  zwölf  Arbeiten 
verschiedener  Verfasser.  Die  hier  das  W’ort  er- 
greifen, stehen  nicht  alle  auf  demselben  philo- 
sophischen Standpunkte,  aber  ihre  philosophische 
Richtung  ist  doch  dieselbe.  Das  genügte,  um 
dem  Buche  etwas  Einheitliches  zu  geben;  ander- 
seits ist  durch  die  geistigen  Verschiedenheiten  der 
Beitragenden  wie  durch  die  Mannigfaltigkeit  der 
behaudelten  Themata  der  Uniformität  vorgebeugt 
worden.  Dazu  kommt,  dafs  lauter  philosophische 
Hauptfragen  hier  erörtert  werdeu.  Das  Buch  ist 
nicht  eiu  Sammelbaud  einer  gelehrten  Gesellschaft 
mit  lauter  Beiträgen  uud  kleinen  Nachlesen  über 
entlegene  Dinge  uud  verschollene  Schriftsteller. 
Dies  alles  neigt  sich  vielmehr  dem  Centrum  des 
philophischen  Interesses  zu.  Auch  sind  alle  Teil- 
nehmer bemüht  gewesen,  durch  sorgfältige  Aus- 
arbeitung ihre  Gedanken  wirkungskräftiger  zu 
machen.  So  ist  deun  ein  zum  Philosophieren  ein- 
ladendes Buch  entstanden.  Damit  soll  nicht  ge- 
sagt sein,  dafs  dies  blofse  gefällige  Popularisierungen 
philosophischer  Probleme  seien;  aber  auch  vor 
jenem  scholastischen  Philosophieren  hat  man  sich 
zu  bewahren  gewufst,  welches  mehr  noch  als  der 
veränderte,  auf  Konstatieruug  vou  Tatsachen  und 
äufsere  Kulturfortschritte  gerichtete  Zeitgeist  in 
Deutschland  dazu  beigetragen  hat,  die  Besten  der 
Philosophie  zu  entfremden.  Es  hiefse  das  Buch 
unterschätzen,  wollte  man  darin  nur  die  Erfüllung 
einer  literarischen  Austandspflicht,  nur  die  übliche 
Lebeusäufserung  einer  gelehrten  Gesellschaft  er- 
blicken, die  bei  Gelegenheit  ihres  sechzigjährigen 
Bestehens  den  Anfsensteheuden  doch  eine  Probe 
ihrer  Leistungsfähigkeit  geben  mufste.  Es  gibt 
viele  im  Geistigen  lebende  Männer,  die  aber,  mit 
Teilarbeiten  ihres  Amtes  oder  ihrer  Wissenschaft 
überladen,  die  Fühlung  mit  der  Philosophie  ver- 
loren haben.  Iu  Wochen  der  Sammlung,  wie  sie 
sich  ja  auch  einem  sehr  beschäftigten  Leben  von 
Zeit  zu  Zeit  darbieten,  kaun  dieses  Buch  ihnen 
ein  Führer  werdeu,  wieder  einmal  zu  jenen  er- 


Digitized  by  Google 


717 


71S 


28.  Juni.  WOOHKNSCH  ItlKT  KIJK  KLASSISCH  IC  IHlll.OMX'ilK.  1IMI5.  Nu.  2(1 


frischenden  Quellen  in  die  Höhe  zu  steigen,  denen 
alles  Denken  entspringt.  Hier  wird  zu  ihnen  von 
den  Wegen  zur  Wahrheit  geredet,  von  dem  Gegen- 
sätze des  Denkens  und  Seins,  von  dem  Werte  und 
Unwerte  der  Kausalität,  von  dem  Begriff  der 
Philosophie  und  ihrer  Stellung  im  Gesamtsystem 
der  Wissenschaften,  von  dem  Begriff  des  ßewufst- 
seins,  von  Hegels  Religionsphilosophio,  von  dem 
Begriff  der  Handlung,  von  der  Weltanschauung 
des  Humors,  von  Energie  und  Eutelechie.  Dazu 
gesellen  sich  einige  recht  ansprechende  poetische 
Stöcke,  in  gebundener  und  in  ungebundener  Rede. 
Gewissermafsen  als  Chorege  der  hier  philosophie- 
renden Vereinigung  fungiert  A.  Lasson.  Aus  sei- 
ner Feder  stammen  drei  an  Geist  und  Gedanken 
reiche  und  mit  jugendlicher  Frische  geschriebene 
Aufsätze  der  Sammlung.  Davon  beschäftigen  sich 
zwei  mit  Kant,  der  dritte  eifert  gegen  die  Über- 
schätzung der  Kategorie  der  Kausalität.  Die  bei- 
den ersten  sind  Festschriften  der  besteu  Art:  sie 
behandeln  ihren  Gegenstand  mit  Wärme  und  be- 
tonen stark  das  Gute,  verfallen  dabei  aber  nicht 
in  den  Fehler,  die  charakteristischen  Linien  zu 
verwischen.  Aber  in  einem  Punkte  darf  mau  die- 
sem Lobreduer  Kants  doch  wohl  widersprechen. 
Auch  der  Form  der  Kantischen  Darlegungen  wird 
hier  ein  warmes  Lob  gespeodet:  Die  populäre 
Manier  gefälliger  Erörterungen  in  munterem  Ge- 
sprächstou  sei  bei  ihm  dem  Ernst  wissenschaft- 
licher Sachlichkeit  gewichen.  Nicht  blols  durch 
den  Inhalt,  auch  durch  die  Form  sei  er  ein  Er- 
neuerer von  schöpferischer  Kraft  geworden.  Ja, 
es  wird  von  Lasson  als  ein  Glück  gepriesen,  dafs 
sich  diese  schwerfällige  Form  des  Kantschen  Philo- 
sophierens  auf  die  nachfolgenden  Meister  der  deut- 
schen Philosophie  vererbt  habe.  Andere  werden 
vielmehr  sagen,  Kant  sei  ein  exemplar  vitio  imi- 
tabile  geworden.  Es  ist  billig,  ihm  manches  zu 
gute  zu  halten.  Fand  er  doch  fiir  seine  Gedankeu- 
mitteilung  eine  Sprache  vor,  deren  Kräfte  noch 
nicht  entfesselt  waren.  Auch  ist  er  zu  reich,  als 
dafs  man  nötig  hätte,  seine  Pedanterien  und  fal- 
schen Subtilitäteu  in  Vorzüge  umzudeuten.  Man 
kompromittiert  aber  leicht  sein  Lob,  wenn  man 
auch  für  die  schwachen  Seiten  eines  grofseu  Manues 
nicht  veuiam,  sondern  honorem  et  praemia  poscit- 
Auch  von  Kant,  glaube  ich,  kann  man  sagen: 

Si  foret  hoc  nostrum  lato  dilatus  in  aevum, 

Dctereret  sibi  multa,  reciderct  omne,  quod  ultra 

Perfectum  traheretnr. 

Der  Preis  unter  den  vorliegenden  Aufsätzeu 
möchte  dem  von  A.  Wenzel  über  den  Humor  als 
Weltanschauung  und  dem  von  Lasson  über 


die  Kausalität  zuzusprechen  sein.  In  beiden  ist 
nichts,  gar  nichts  vou  Kantischer  Schwerfällig- 
keit. In  dein  ersten  wird  sehr  geschickt  aus- 
goftihrt,  wie  der  Humor,  sich  gleichsam  auf  eine 
höhere,  weiterblickeude  Warte  stellend,  sie  beide 
verlacht,  die  Optimisten  wie  die  Pessimisten.  In 
dem  Aufsatz  vou  Lasson  wird  mit  philosophischer 
Würde  zugleich  und  mit  köstlicher  Laune  und 
diskretem  Mutwillen  uachgewieseu,  dafs  die  Dumm- 
heit wie  die  Seichtigkeit,  der  Wahn  und  der  Aber- 
glaube wie  die  Leerheit  uud  derUuglaube  zumeist 
in  der  Leichtigkeit  wurzeln,  mit  der  sich  das 
Kausalitätsbedürfnis  befriedigt.  Es  wird  der  Wahn 
bekämpft,  als  liefse  sich  mit  der  Kausalität  alles 
ausrichten.  Auch  in  diesem  Aufsatze  handelt  es 
sich  nicht  um  etwas  in  der  Peripherie  der  for- 
malen Logik  Licgeudes,  sondern  um  eine  Lebens- 
frage der  Philosophie. 

Möchten  recht  viele  gelehrte  Gesellschaften  ihr 
Jubiläum  benutzen,  um  durch  eine  gleich  gediegene 
Gabe  die  Aufmerksamkeit  denkender  Menschen  auf 
sich  zu  lenken. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


Th.  Claussen.  Die  grionhisehen  Wörter  im  Fran- 
zösischen. Erster  Teil.  Erlangen  1905,  Junge. 
114  S.  Lex.  8°.  3 1 

Seit  0.  Weise  sein  klassisches  Buch  über  die 
griechischen  Wörter  im  Latein  geschriebeu  hat, 
ist  durch  mancherlei  neue  Publikationen  unsere 
Keuntnis  des  lateinischen  Wortschatzes  erweitert, 
vor  allem  durch  eifrige  Forschung  unser  Eiublick 
in  die  lateinische  Sprachentwicklung  so  viel  tiefer 
geworden,  dafs  es  sich  bald  lohnen  würde,  die 
Untersuchung  vou  neuem  anfzunehmen.  Dabei 
miilsteu  die  griechischen  Wörter  im  Romauischeu 
schon  darum  eine  nicht  unwesentliche  Rolle  spie- 
len, w'eil  sie,  zum  gröfsten  Teil  in  alter  Zeit  auf- 
genommen, uns  zeigen,  was  vou  dem  in  der  Lite- 
ratur Überlieferten  wirklich  volkstümlich  war; 
weil  sie  uns  auch  mancherlei  als  vorhanden  er- 
kennen lassen,  vou  dessen  Übergang  ins  Lateinische 
wir  sonst  keine  oder  weuig  Knude  hatten.  So 
lehrt  uns  ital.  melo  ‘Apfel’,  dafs  neben  oder  nach 
dem  dor.  fiäXov  auch  das  ionisch -attische  iirtXov 
in  römischem  Munde  war  und  zwar  schon  zu  einer 
Zeit,  wo  mau  rj  noch  nicht  alsv * sprach,  ja  dieses 
jüngere  melum  hat  tnalum  völlig  aus  der  Volks- 
sprache verdrängt. 

Die  vorliegende  Arbeit  will  nun  freilich  nicht 
die  griechische  Ausbeute  aus  dem  gesamten  roma- 
nischen Gebiet  geben,  der  Verf.  beschränkt  sich 
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auf  das  Französische.  Es  mufs  aber  sofort  hiuzu- 
gefügt  werden,  dafs  er  nicht  nur  bei  jedem  fran- 
zösischen Worte,  das  er  bespricht,  die  Formen 
der  .Schwestersprachen  heranzieht,  sondern  dafs  er 
auch  mehrfach  italienische  und  spanische  bespricht, 
die  im  Französischeu  fehlen.  Den  klassischen  Philo- 
logen wird  namentlich  das  erste  Kapitel  inter- 
essieren, in  dem  die  Latinisieruug  der  griechischen 
Wörter  im  Lateinischen  überhaupt  besprochen  wird, 
aber  auch  die  folgenden  Untersuchungen  über  die 
Entwicklung  der  griechischen  Laute  im  Französi- 
schen sind  von  ebenso  grolser  Wichtigkeit,  da 
doch  eben  die  Vermittlung  zwischen  Griechisch 
und  Französisch  durch  das  Lateinische  geht.  Da 
ergibt  sich  denn  nicht  nur  eine  gröfsere  Zahl  von 
Entlehnungen,  sondern  auch  eine  gröfsere  Mannig- 
faltigkeit der  Lautform,  die  zumeist  auf  verschiedene 
Zeit  oder  auf  verschiedene  Wege  der  Entlehnung 
hinweist.  Auf  dieses  letztere  hat  der  Yerf.  seiu 
gauz  besonderes  Augenmerk  gerichtet  und  dank 
der  Strenge  seiner  Folgerungen,  der  Umsicht  und 
der  völligen  Vertrautheit  mit  allen  in  Betracht 
kommenden  Faktoren  ist  es  ihm  denu  auch  ge- 
lungen, vieles  aufzuklären.  Freilich  nicht  ohne  ge- 
legentliche Übertreibung,  nicht  ohne  dafs  öfters  als 
griechische  Eigentümlichkeit  hingestellt  wird,  was 
sich  aus  romanischer  Lautentwicklung  ohne  weiteres 
erklärt.  So  heifst  es  S.  70  ‘auf  Rechnung  des 
Griechischen  ist  ferner  wohl  die  Vokaleinschicbung 
in  ital.  cresima  = xotapa , ital.  fanlatima  = tpäv- 
Tadfict,  ital.  »pasimo  = anaapvg  zu  setzen’.  Aber 
gibt  es  denn  solche  Formen  im  Griechischen?  Und 
selbst  weun  es  sie  gäbe,  so  läfst  sich  doch  be- 
weisen, dafs  die  bisherige  Auffassung,  wonach  im 
Italienischen  *w  zu  siw  wird,  richtig  ist.  Blasphe- 
mare  wird  über  blasmare  zu  biaximure,  der  Schwund 
des  ph  ist  nur  denkbar,  weun  das  e gefallen  war; 
tiiclipsimus  hätte  medetximo  gegeben,  statt  dessen 
haben  wir  medetimo,  das  auf  medesmo  beruht, 
asthma  wird  über  asma , asima  zu  aruitna,  das 
afrauz.  esme  Schätzung  von  exmer  (atxtimare)  wird 
Lei  der  Entlehnung  zu  esimo,  auch  für  corimo  dürfte 
ein  "riech,  coximox  oder  cositna»  nicht  leicht  nach- 

D 

zuweisen  sein.  — Der  Verf.  ist  viel  weiter  ge- 
gangen als  seine  Vorgänger;  dafs  er  dabei  ge- 
legentlich einen  Schritt  zu  weit  getau  hat,  liegt 
in  der  Natur  der  Sache.  Die  Arbeit  füllt  trotz- 
dem eine  grofse  Lücke  in  der  Geschichte  der 
lateinisch -griechischen  Beziehungen  in  trefflicher 
Weise  aus,  nnd  weun  noch  manches  zu  tun  übrig 
bleibt,  so  dürfte  gegenwärtig  dazu  keiner  so  ge- 
rüstet seiu  wie  der  Verfasser. 

Wien.  W.  Meyer-Lübke. 
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Hand-Lexikon  der  deutschen  Presse  Ein  Nach- 
schlagewerk für  sämtliche  Angehörigen  deutscher 
Zeitungen  und  Zeitschriften.  Uerausgegcbcn  unter 
Mitwirkung  zahlreicher  Fachmänner  von  Oskar 
Webel.  Leipzig  1904/5.  Fachliteratur- und  Korre- 
spondenz-Verlag Oskar  Webel.  9. — 20  Lieferung 
ä Ji  0,50. 

Mit  der  20.  Lieferung  ist  das  ‘Handlexikon  der 
deutschen  Presse’,  auf  das  wir  in  No.  35  S.  956  f. 
und  in  No.  45  S.  1235  f.  des  Jahrganges  1904  der 
‘Woch.’  hingewiesen  haben,  zum  Abschlufs  ge- 
kommen; es  bildet  einen  stattlichen  Baud  von 
1216  Seiten.  Der  günstige  Eindruck,  den  die 
ersten  Lieferungen  machten,  wird  durch  die  fol- 
genden nur  bestätigt.  Ein  Hauptvorzug  des  Werkes 
ist  der,  dafs  die  Darstellung  bei  aller  Knappheit 
doch  klar  und  gefällig  ist.  Auch  das  umfaug- 
reiche  alphabetische  Schlagwörter-Verzeichnis  ist, 
obschou  cs  der  Herausgeber  selbst  nur  als  eine  Art 
Notbehelf  betrachtet,  sehr  dankenswert,  nnd  es 
erscheint  uns  kaum  geraten,  es  bei  einer  zweiten 
Auflage  durch  Verweisungen  im  Texte  zu  ersetzen. 
Dafs  sich  in  einem  Werke,  welches  sich  an  sehr 
verschiedene  Arten  von  Interessenten  wendet, 
mauches  findet,  was  für  die  Schriftstellerei  der 
Gelehrten  überflüssig  ist,  wie  z.  B.  das  Adrelsbuch 
der  hauptsächlichsten  Insereuten  in  der  deutschen 
Presse,  darf  nicht  wunder  nehmen;  umgekehrt 
aber  könuen  wir  erklären,  dafs  alle,  die  sich 
irgendwie  mit  schriftstellerischen  Arbeiten  be- 
fassen, sicher  sein  könuen,  hier  jede  Art  von 
sachgemäfser  Auskunft  zu  finden. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Bonner  Jahrbücher.  lieft  111/112. 

Beide  Hefte  bilden  einen  Band  und  behandeln 
das  im  Aufträge  des  Rheinischen  Provinzialvcrbaudes 
vom  Bonner  Provinzialmuscnm  1887 — 1900  ausgegra- 
bene Legionslager  Novaesium.  Beigegeben  ist  ein 
Tafelband  mit  36  Tafeln.  Wir  werden  demnächst 
eine  ausführliche  Würdigung  dieser  wichtigen  Publi- 
kation bringen. 


Berliner  philologische  Wochenschrift  20 
(20.  Mai  1905). 

S.  654  f.  R.  Schneider,  Vom  Onager,  d.  i.  der 
Riesenschleuder.  Auf  Grund  der  Beschreibung  bei 
Aminian.  Marc.  XXIII  4,  4 hat  Schramm  nach  dem 
Vorgänge  von  Köchly  und  ltüstow  angenommen,  das 
Widerlager  für  den  Schleuderarm  sei  sägebockartig; 
Schneider  bestreitet,  dafs  die  Alten  den  uns  bekannten 
Sägebock  benutzt  haben;  sie  würden  eine  Balken- 
konstruktion dieser  Art  mit  Dachsparren  verglichen 
haben;  ferner  passe  der  Ausdruck  machina  nicht  zu 
einem  Sägebock.  Nun  beil'se  serra  in  späterer  Zeit 
auch  Dreschmaschine;  danach  sei  die  Vorrichtung  als 
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eine  Konstriiction  bestellend  aus  zwei  Längslmlkeu 
mit  mehreren  Querbalken  auzuscheu.  — S.  655  f. 
O.  C.  D.  berichtet  über  die  Erbauung  eines  griechi- 
schen Theaters  hinter  dem  Gebitude  der  Universität 
von  Kalifornien  an  einem  von  der  Natur  dazu  ge- 
eigneten Platze  (ansteigende  Böschung  im  Halbkreis). 
Es  bietet  für  8000  Menschen  Raum  und  wird  im 
September  d.  J.  mit  einer  Studentenaufführung  von 
Aristophanes’  Vögeln  in  der  Ursprache  eröffnet  werden. 


Philologus  LXI1I,  4. 

S.  481.  Ad.  Ansfeld,  Neapolis  und  Brucheion 
in  Alexandria,  sucht  unter  Hinweis  auf  die  Arbeiten 
von  Sicglin,  Wachsmuth,  Schreiber  u.  a.  die  Frage 
zu  beantworten,  was  man  unter  der  Neapolis  von 
Alexandria  zu  verstehen  habe.  Er  kommt  zu  dem 
Resultate,  dafs  das  Brucheion  (=  IIvQOvxtXov^  Weizen- 
speicher) mindestens  teilweise  identisch  gewesen  sei 
mit  der  Neapolis  und  dafs  in  den  drei  ersten  Jahr- 
hunderten der  Kaiserzeit  Neapolis  und  Brucheion  zwei 
Namen  für  denselben  Stadtteil  waren:  jenes  die  amt- 
liche, dieses  die  volkstümliche,  ursprünglich  spöttisch 
gemeinte  Bezeichnung.  Wie  andere  alexandrinische 
Spottnamen  wurde  auch  dieser  schließlich  von  jeder- 
mann und  ohne  verächtlichen  Nebensinn  gebraucht. 
Nach  der  Zerstörung  unter  Aurelian  haftete  die  volks- 
tümliche Bezeichnung  noch  im  vierten  Jahrbnudert 
an  den  erhaltenen  Resten,  scheint  aber  dann  all- 
mählich in  Vergessenheit  geraten  zu  sein.  Dagegen 
lebte  der  amtliche  Name  in  der  ‘Neustadt’  der  letzten 
Jahrhunderte  vor  der  arabischen  Eroberung  wieder 
auf  und  war  zuletzt  offenbar  der  allein  übliche.  — 
S.  498.  Gerhard  und  Gradenwitz,  livri  it>  nlGin. 
Es  bandelt  sich  um  die  Publikation  und  Erörterung 
des  Heidelberger  Papyrus  1278,  einer  griechischen 
Hypothekenlöschungsurkunde  — enlXvdtg  uivijg  — 
aus  dem  oberägyptischen  Pathyris  vom  13.  September 
111  v.  Chr.,  deren  rechtsgeschichtliche  Bedeutung 
Gradenwitz  schon  1903  konstatiert  hatte.  Eingehend 
behandelt  Gerhard  das  Wesen  der  Agoranoinie  unter 
den  Ptolemaeern,  für  welche  die  chronologische  Zu- 
sammenstellung aller  bis  jetzt  bekannten  Notariats- 
inslrumente  (auf  Seite  508 — 513)  die  Grundlage 
bildet.  Im  einzelnen  erledigt  der  Verfasser  bei  den 
fraglichen  Urkunden  die  Präscriptc  und  Subscriptionen, 
den  Schauplatz  der  Notariatsdaten  in  den  verschiedenen 
vopol  d.  h.  Gauen  (S.  521—555),  wobei  besonders 
die  Msuvövtia  einen  grofsen  Teil  der  Betrachtungen 
einnehmen,  um  dann  eine  Einzelbetrachtung  der  Agora- 
nnmie  in  den  Gauen  Perithebas  und  Pathyritcs  vor- 
zunehmen. Gradenwitz  zieht  zwei  römische  Urkunden 
zum  Vergleich  heran  (cf.  Bruns  fontes0  no.  110  und 
109),  die  sogenannte  baetische  Tafel  und  die  pom 
pejanische  Urkunde,  in  der  Dicidia  Margaris  von 
Poppea  Note  zwei  Sklaven  kauft.  Das  Pfandrecht 
des  griechischen  Ägyptens  der  ptolemäischen  Zeit  ist 
nach  Gradenwitz  dem  Uömerrccht  identisch  oder 
nächst  verwandt,  und  die  Tatsache  gewinnt  rechts- 
vermittelnd eine  Bedeutung,  dafs  in  der  unter- 
italischen  Urkunde  die  Verkäuferin  schwört;  denn 
der  Eid  ist  griechisch-ägyptisch  und  von  da  vielfach 
ins  Kaiserrom  übernommen.  — S.  584.  A.  Brieger, 
Die  Urbewcgung  der  Demokritischen  Atome,  nimmt 


die  Frage  wieder  auf,  die  er  schon  vor  20  Jahren 
zu  beantworten  versucht  hatte,  um  sich  gegen  Zeller 
zu  verteidigen  und  um  sich  auch  mit  Liepmann  und 
Gomperz  auseinanderzusetzen,  die  ihm  (Brieger)  zwar 
im  wesentlichen  zustimmen,  in  Einzelheiten  aber  doch 
anderer  Meinung  sind.  Nach  wie  vor  verlieht  Brieger 
gegen  Zeller  die  Meinung,  dafs  die  erste  Bewegung 
der  Urkörper  nicht  der  Fall  gewesen  sei,  sondern 
ein  wirres  Durcbeiuanderfiiegeu,  also  eine  schwebende 
und  kreisende  Bewegung,  eine  ‘Flug-,  Stofs-  und 
Abprallbeweguug’.  — S.  597.  E.  Lange,  Excurse  zu 
Thukydides.  Im  Thukydides  I 1,  10 — 15  (Bekker 
1892)  erklärt  Lange,  nachdem  er  früher  selbst  zu 
anderer  Anschauung  sich  bekannt  hat,  die  alte  Über- 
lieferung weder  inhaltlich  noch  sprachlich  für  anstöfsig. 
Er  liest  also : id  yäq  ttqö  aiiüv  xai  ul  eu  naXcciöitQu 
(itv  ei'Qtly  dtu  xqovov  nXr/Xog  äövvaia  »V 
ix  de  zexfATjQicov,  ojy  ini  fiaxqöxatov  nxonovvzi  [not 
nunevacti  ovpßalvet,  ov  ptyceXa  vopi^ia  yt viaihn. 
ovie  xaiu  loig  noXifiovg  ovie  ig  ict  üX/.a.  Der 
zweite  Teil  der  Abhandlung  beschäftigt  sich  mit  den 
Resultaten  des  vor  kurzem  veröffentlichten  vierten 
Teiles  der  von  Grenfell  und  Hunt  herausgegebenen 
Oxyrhynchus  Papyri,  die  Thuydides  IV  28,  4 bis 
35,  4 betreffen.  — S.  614.  E Stemplinger,  Studien 
zu  Stephanos  von  Byzanz.  1.  Das  Verhältnis  des 
Stepbanos  zu  Phiion,  Herodian,  Gros.  Keiner  der 
drei  ist  die  Hauptquclle  des  Stephanos,  alle  drei 
sind  nebeneinander  verwertet.  2.  Stephanos  und 
Suidas.  Die  einzige  Quelle  für  alle  geographischen 
Artikel  bei  Suidas  ist  Stephanos  nicht.  3.  Kapitons 
* iactvQixu . Kapiton  ist  ein  Zeitgenosse  des  Stephanos, 
dessen  Werk  'lauvQtxä  die  anderen  Schriften  gleichen 
Inhalts  anfsog  und  überdauerte.  4.  Uranios.  Dieser 
Gewährsmann  des  St.  kann  höchstens  entweder  in 
den  letzten  Jahren  des  4.  oder  in  den  Anfangsjahren 
des  5.  Jahrhunderts  geschrieben  haben.  — Miscellen. 
S.  631.  A.  Zimmermann,  Ungewöhnliche  Ab- 
kürzungen der  lateinischen  praeuomina.  — S.  633. 
W.  Weinberger,  Der  Dichter  Ennius  als  Verfasser 
eines  orthographischen  Hilfsbuches.  — S.  636. 
II.  Blase,  Der  Potential  des  Perfekts  mit  Vcr- 
gangcnhcitsbcdcutung  im  Lateinischen. 


The  Classical  Review  XIX  3,  April  1905. 

S.  143.  Der  Herausgeber  kritisiert  gewisse 
Reformvorschläge,  die  den  Erlafs  des  Griechischen  bei 
der  ersten  Prüfung  ( Previou*  Examinution)  in  Cam- 
bridge betreffen,  und  inacht  auf  das  griechische  etymo- 
logische Wörterbuch  von  Boisacq  und  das  lateini- 
sche von  Walde  aufmerksam.  — S.  144—147. 
J.  Cook  Wilson  erweist,  dafs  die  Emcndationen 
Agars  zu  /Jom.  cd  336  sqq.  (Wochenschr.  1905  No.  18 
S.  496)  gröfsere  Schwierigkeiten  schaffen,  als  die  Über- 
lieferung bietet.  — S.  147.  R.  C.  Seaton  verteidigt 
die  Tradition  I/om.  A 418  gegen  Karle:  s.  Wochen- 
schr. 1897  No.  44  S.  1211.  — S 148—150.  W. 
Hcadlam  bespricht  Find.  Nein.  IV  1 sqq.  und  VIII  32 
sqq.  — S.  150 — 153.  J E.  Harry,  Ein  mifsver- 
standener  griechischer  Optativ,  behandelt  Hop/i.  Aias 
186  itxot  yaq  dv  Jeict  vöaog  und  setzt  den  Ausdruck 
gleich  ifela  vöaog  adiw  ipnenunxvla  av  eitj  (der 
Fluch  eines  Gottes  wird  ihn  getroffen  haben).  — 
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S.  153 — 155.  II.  G.  Kent  erörtert  das  Datum  der 
Geburt  des  Aristoplianes  und  entscheidet  sich  fUr 
455/4  v.  Chr.  — S.  156  — 159.  A.  Platt  gibt  eine 
gröfserc  Reihe  kritischer  Bemerkungen  zu  Julian.  — 

S.  160.  W.  PctersoD  schickt  seinen  Emcndationcn 
zu  Ciceros  Heden  gegen  Verres  die  Behandlung 
der  Stellen  Div  in  C<ie<\  25  und  Ve>~r.  II  1,  149 
nach:  s.  Wocheuschr.  1904  No.  29  S.  809.  — S.  183  f. 

T.  Ashby  jun.  berichtet  Uber  Vorträge  in  der  Bri- 
tish School  at  Home.  Der  Direktor  II.  Stuart 
Jones  sprach  über  Reliefs  am  Konsluntins-Bogen, 
A.  J.  B.  Duce  über  einige  Reliefs  des  Vatikans 
und  Laterans  aus  der  römischen  Kaiserzeit.  — S.  187. 
A.  J.  Evans  spricht  kurz  Uber  die  Richtung  der 
Lincarschrift  von  Knossos.  — S.  187  f.  F.  H. 
Marshall  berichtet  in  der  Archäologischen  Mo- 
natsübersicht von  folgenden  Funden  usw. : Klein- 
asien: Rhodos  (Dänische  Ausgrabungen  in  Liudos); 
Italien : Rom  (Weihinschrift  aus  dem  templum  Fortunac 
vor  Porta  Portese;  yraffili  des  5.  Jahrli.  n.  Chr.  aus 
den  Ausgrabungen  beim  Palazzo  Torlonia;  Marmor- 
piedestal  mit  Inschrift  von  einem  Denkmal  des  Anicius 
Acilius  Glabrio  Faustus,  der  438  n.  Chr.  Konsul  war). 
— S.  188.  II.  B.  W(alters)  macht  von  zwei  myke- 
nischcn  Säulenfragmenteu,  die  das  British  Museum 
jüngst  erwarb,  Mitteilung. 


Das  humanistische  Gymnasium  XVI  3,  April  1905- 
S.  84 — 91.  V.  Thumser  erzählt  von  der  Ent- 
wicklung des  deutschen  Gymnasiums  in  Öster- 
reich seit  1849.  (Schlufs  folgt.)  — S.  91  — 97. 
0.  Jäger  berichtet  von  der  Einweihung  des  Neubaues 
des  Eberhard-Ludwigsgymnasiums  in  Stuttgart 
und  teilt  den  grölseren  Teil  der  Rede  mit,  in  der  bei 
dieser  Gelegenheit  Oberstudienrat  Dr.  Straub  ‘den 
Gedanken  des  humanistischen  Bildungswegs  in  tiefer 
Auffassung  und  mit  überzeugender  Kraft  dargclegt 
hat’.  Derselbe  weist  auch  auf  das  vorjährige  Pro- 
gramm des  K.  Gymnasiums  in  Dresden-Neustadt  von 
Ulbricht*)  nachdrücklich  hin.  — S.  97  — 119  werden 
aus  den  Verhandlungen  des  preufsisclien  Ab- 
geordnetenhauses vom  2.  März  d.  J.  gröfsere,  auf 
verschiedene  Fragen  des  höheren  Unterrichts  bezüg- 
liche Teile  nach  dem  stenographischen  Protokoll  ab- 
gedruckt. — S.  129 — 125  gibt  G.  Uhlig  ein  Nach- 
wort dazu,  das  sich  Uber  die  Reformschul- Orga- 
nisation ausläfst. 


Rezension* -Verzeichnis  philol.  Schrillen. 

Aristoteles’  Metaphysik  übersetzt  von  E.  liol/es: 
ÖLbl.  5 S.  137.  Diese  wörtliche  Übersetzung  ist 
ein  schätzenswertes  Hilfsmittel  für  das  Aristoteles- 
Studium.  Seydl. 

Bardt,  C.,  Zur  Technik  des  Übersetzens  der  la- 
teinischen Prosa:  Z.f.  d.  Gymn.  2/3  S.  112.  Kann 
für  Lehrer  wie  für  Schüler  ein  höchst  brauchbares 
Hilfsmittel  werden.  B.  Büchsenschülz. 

Bölling,  H.,  Studien  über  die  Liederbücher  des 
Horatius:  DLZ.  14  S.  857.  Referat. 

*)  ‘Das  humanistische  Gymnasium  im  Wandel  des 
Zeitgeistes’. 
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Blinken  borg,  Chr.,  Archäologische  Studien: 
Classr.  19,  2 S.  138.  Wird  von  P.  Gardner  sehr 
anerkennend  beurteilt. 

Brecht,  Walter,  Dio  Verfasser  der  Epistolae 
obscurorum  virorum:  LC.  17/18  S.  588  f.  Diese 
Schrift  ist  trotz  ihrer  Mängel  eine  der  anregendsten 
Arbeiten,  welche  die  Geschichte  des  deutschen  Hu- 
manismus  besitzt.  Kn. 

Busesskul,  W.,  Einleitung  in  die  Geschichte 
Griechenlands.  (Russisch.)  Zweite  Ausgabe:  I.C. 

17/18  S.  570-572.  Das  ganze  Werk  wird  auch  dem 
Mitforscher  gute  Dienste  leisten  und  legt  ehrendes 
Zeugnis  vom  Fleifs  und  der  Arbeitsfreude  des  Verfs. 
ab.  E.  v.  Stern. 

Busolt,  G..  Griechische  Geschichte  III,  1-2: 
Classr.  19,  2 S.  128  131.  R.  AI.  Burrotes  hebt 
viele  Vorzüge  des  Werkes  hervor,  weist  aber  auch 
auf  Schwächen  hin. 

Capart,  J.,  Primitive  art  in  Egypt:  Athen.  4045 
S.  557.  Diese  von  Griffith  besorgte  Übersetzung  ist 
eine  Verbesserung  der  ursprünglichen  französischen 
Ausgabe. 

Cappelli,  A.,  Lcxicon  abbreviaturarum:  ZöG. 
56,  3 S.  276  f.  Nützlich,  aber  leider  nicht  völlig 
verläfslich.  E.  IJ(aulerJ. 

Cat u Hi  carmina  recogn.  /»’.  Ellis:  Classr.  19,  2 
S.  121-123.  Der  Wert  beruht  nicht  auf  dem  Text, 
sondern  auf  dem  Kommentar.  A.  E.  Housman. 

M.  Tulli  Ciceronis  Cato  Maior  de  senectute, 
edited  by  krank  Gardner  Moore:  Bph  11’.  16 

S.  507-513.  Eine  in  jeder  Hinsicht  bedeutsame  Aus- 
gabe. Alois  Kormtzer. 

v.  Dcstinou,  Justus,  Untersuchungen  zu  Fla- 
vius  Joseph us:  DLZ.  14  S.  865.  Referat. 

Dill,  S.,  Romain  society  from  Nero  to  Marcus 
Aurelius:  Classr.  19,  2 S.  131-134.  F.  71  Richards 
rühmt  dem  Verfasser  die  Fähigkeiten  zu  sehen,  zu 
urteilen  und  zu  kombinieren  nach. 

Dittenbcrger,  W.,  Oricntis  Graeci  inscriptiones 
selectae  I:  Classr.  19,  2 S.  136  f.  Trefflich.  E.  S. 

B(oherts). 

Dörwald,  P.,  Griechischer  Wortschatz:  Z.J.d . 
Gynm.  2/3  S.  121.  Aul'scr  prinzipiellen  Bedenken 
macht  0.  Kohl  auch  im  einzelnen  manche  Einwände 
geltend. 

Euripides,  Bacchae  cd.  by  ./.  E.  Sandys,  4.  eJ.: 
Classr.  19,  2 S.  1 1 9 f.  Verbessert,  aber  noch  ver- 
besserungsbedürftig. A.  Il.Cruickshank. 

Gcorgi  Monachi  Chronicou  ed.  Carolus  de 
Boor:  I)LZ.  14  S.  855.  Bietet  einen  zuverlässigen 
Untergrund  zur  Lösung  einer  der  schwierigsten  Fragen 
der  byzantinischen  Literaturgeschichte.  Aug.  Heisen- 
berg. 

Goclzer,  II.,  Nouveau  dictionnairc  fran?ais-latin: 
Classr.  19,  2 S.  134  f.  ./.Goto  ist  mit  der  Methode 
des  Verfassers  nicht  gauz  einverstanden. 

Grupp,  G.,  Kulturgeschichte  der  römisebeu 
Kaiserzeit.  II:  Th  LZ.  8 S.  233  f.  Die  Fülle  der 
interessanten  und  lehrreichen  Bemerkungen  ist  grofs, 
aber  cs  scheint  dem  Werke  die  letzte  Vollendung  zu 
fehlen.  G.  Ficker. 
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Hcinichcu-Wagencr,  Lateinisch- deutsches  Schul- 
wörterbuch 7.  A.:  A'.  Korr.f.Württ.  S.  68.  Jede  neue 
Auflage  stellt  eine  Verbesserung  dar.  Th.  Drück. 

Homer,  The  Uomcric  Hymns  cd.  by  T.  W.  Allen 
uml  E.  E.  Sikes:  Classr.  19,  2 S.  117  f.  Enthält 
viel,  das  andere  Ausgaben  nicht  bringen.  W.  //.  D. 
Route. 

Horatius,  Satiren  übersetzt  von  Vogt  und 
van  Hofs,  2.  Aufl.:  Clussr.  19,  2 S.  124.  Hat  nicht 
den  Beifall  von  J.  Gow. 

Uorneffcr,  Ernst,  Platon  gegen  Sokrates:  Z. 
f.d.Gymn.  2/3  S.  118.  AI.  Hof  mann  erkennt  des 
Yfs.  anregenden  Schaifsinn  an,  verwirft  aber  sein 
Bestreben,  einen  Gegensatz  zwischen  PI.  und  S.  nach- 
zuweisen, als  verfehlt. 

Janke,  A.,  Auf  Alexanders  des  Grofsen  Pfaden: 
Z.f.  d.  Gymn.  2/3  S.  144.  In  allen  Teilen  fesselnde 
Untersuchung  der  Schlachtfelder  am  Granikus  und 
hei  Issus.  AI.  Hodennan». 

Isacus,  Witli  critical  and  explanatory  notos  by 
William  Wgse:  L C.  17/18  S.  586-588.  Das  be- 
deutende Werk  langen,  eindringenden  Studiums  und 
und  un ermüdeten  Fleifscs.  B. 

Livius,  Schülerkommentar  zu  lih.  I,  II,  XXI, 
XXII  etc.  von  A.  AI.  A.  Schmidt,  2.  Aull.:  ZöG. 
56,  3 S.  273-275.  ‘Von  erprobter  Brauchbarkeit.’ 
./.  Golling  verbessert  eine  gröfscre  Zahl  vou  An- 
merkungen. 

Hortet,  V.,  Notes  sur  le  texte  des  institutions 
de  Cassiodore:  Her.  16  S.  303  f.  Reich  au  Er- 
gebnissen. P.  Lejay. 

Müller,  Ad.,  Ästhetischer  Kommentar  zu  den 
Tragödien  des  Sophokles:  Z.f.d.  Gymn.  2/3  S.  123. 
Trotz  mancher  Ausstellungen,  die  sich  ihm  aufdrängen, 
bezeichnet  //.  Ölte  die  Arbeit  doch  im  ganzen  als 
eine  anzuerkennendc  Leistung,  die  manchem  Leser 
Zeit  und  Mühe  ersparen  wird. 

Orientius,  1.  L.  Bellanger , a.  Le  pofeme  d’O., 
6d.  crit.,  b.  Recherches  sur  0.,  2.  R.  Ellis,  The  Com- 
monitorium  of  0.,  3.  L.  GuArard , Les  derniers  tra- 
vaux  sur  0.:  Classr.  19,  2 S.  126-128.  Orien- 
tierende Anzeige  von  F.  Haverfield. 

Ori genes’  Werke.  Vierter  Band:  Der  Johannes- 
Kommentar.  Ilrsg.  von  Erwin  Breitseiten:  Bph  W.  1 5 
S.  469-477  und  16  S.  499  507.  Trotz  der  noch  vor- 
handenen Mängel  stellt  die  Ausgabe  einen  bedeutenden 
Fortschritt  gegenüber  den  früheren  dar.  Fr.  A. 
Winter. 

Platon,  Phaidon  cd.  by  //.  WilUamaon : Clussr. 
19,  2 S.  119.121.  R.  G.  Burg  geht  auf  einzelne 
Stellen  dieser  Schulausgabe  genauer  ein. 

Raase,  Hans,  Die  Schlacht  bei  Salamis:  Z.f. 
d.  Gymn.  2/3  S.  140.  Die  fernere  Forschung  wird 
an  dieser  mit  unleugbarem  Geschick  vorgehenden 
Untersuchung  nicht  achtlos  vorübergehen  dürfen. 
G.  Reinhardt. 

Reich,  H.,  Der  König  mit  der  Dornenkrone: 
Th  LZ.  8 S.  230  f.  Sehr  beachtenswert.  E.  Schürer. 

Re i nach,  S.,  The  story  of  art,  transl.  fron:  the 
French  by  F.  Simmonds : Clussr.  19,  2 S.  138  f. 
II.  B.  W(ulters)  macht  besonders  auf  die  guten  Biblio- 
graphien hiu  er  jedem  Kapitel  aufmerksam. 
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Sa  11  u st,  Schülerkommentar  von G. Müller,  3.  Aull.: 
ZöG.  56,  3 S.  275.  Gibt  zu  viel.  J.  Golling. 

Schüdcl,  M.,  Grammatisch-stilistischer  Abrifs  der 
lateinischen  Sprache  für  die  oberen  Gymuasialklasscu: 
ZöG.  56,  3 S.  275  f.  Dürfte  für  Schüler  ein  vor- 
züglicher Behelf  sein.  J.  Fritsch. 

Seiler,  Friedrich,  Griechische  Fahrten  und 
Wanderungen.  Reiseeindrücke  und  Erlebnisse.  Mit 
einem  Titelbild  und  17  Zeichnungen:  Z.  f.  d.Gyum. 
2/3  S.  113.  Das  liebenswürdige  Buch  wird  dringend 
für  Lehrer  und  Schüler,  auch  als  Prämie,  empfohlen 
von  Th.  Becker. 

Seneca,  Tragedies  rend.  into  English  verso  by 
E.  J.  Harris:  Classr.  19,  2 S.  124  f.  Die  Über- 
setzerin hat  ihre  Kraft  überschätzt.  H’.  C.  Summers. 

Sanctae  Silviae  Peregrinatio,  the  text  and  a 
study  of  the  latiuity.  A Dissertation  by  Edward 
A.  B echteh  Bph  W.  16  S.  513-516.  Das  Wertvollo 
au  der  Ausgabe  ist  die  genaue  Textausgabc;  über 
das  Übrige  kann  das  Urteil  nicht  so  günstig  aus- 
fallon.  P.  Geyer. 

Sluys,  David  Moses,  De  Maccabaeorum  libris  I 
et  II  quaestiones.  — Rieh.  Laqueur , Kritische  Unter- 
suchungen zum  zweiten  Makkabäerbuch:  DLZ.  14 
S.  842.  Die  ungewöhnliche  Schwierigkeit  des  Gegen- 
standes entschuldigt,  dafs  der  Erfolg  weit  hinter  dem 
guten  Willen  bei  beiden  Vfn.  zurückbleibt.  Ad.  Kamp- 
hausen. 

A.  II.  Smith,  A Catalogue  of  Sculpturc  in  the 
Department  of  Greok  and  Roman  Antiquitics,  British 
Museum.  Vol.  111:  Bph  II'.  16  S.  517-520.  ln  dem 
ganzen  Buche  tritt  eine  grofse  Unsicherheit  in  der 
stilistischen  Beurteilung  der  Kuustwcrkc  Zulage.  J. 
Sieveking. 

Sophoclis  Antigone.  Edit.  correctior  von  ./. 
Holub.  — Oodipus  rex.  dgl.:  Z.f.  d.Gyum.  2/3 
S.  117.  In  dem  Streben,  Neues  und  Originelles  zu 
bieten,  verschwendet  der  Ilsg.  viel  Scharfsinu.  W. 
Gemolt. 

Strigl,  J.,  Übertragung  deutscher  Sprachgcbildc 
in  lateinische  Partizipien:  ZöG.  56,  3 S.  280.  Wird 
von  J.  Golling  angelegentlichst  empfohlen. 

Svoronos,  Job.,  Ta  voplopaia  tor  xqdiovg 
tmv  IhokspaUav:  LC.  17,18  S.  568-570.  Wird 
sehr  beifällig  besprochen  von  II.  Willers. 

Tacitus,  Les  annales,  trad.  par  L.  Loiseau: 
Classr.  19,  2 S.  126.  Wenig  erfolgreicher  als  seine 
Vorgänger.  F.  T.  R(ichards). 

Georgius  W alter,  De  Lycophrone,  Ilomcri 
imitatorc:  Bph  [V.  16  S.  497-499.  Diese  in  korrektem 
Latein  und  guter  Methode  geschriebene  Dissertation 
macht  ihrem  Ausgangspunkt  Basel  alle  Ehre.  Rud. 
Peppinüller. 

Ward,  J.,  Our  Sudan,  its  Pyramide  and  Pro- 
gress: Athen.  4045  S.  557.  Ohne  literarische  An- 
sprüche und  auch  ohne  erhebliche  archäologische 
Kenntnisse  geschrieben,  aber  interessant  und  für  Be- 
sucher des  Sudan  sehr  zu  empfehlen.  Von  besonderem 
Interesse  ist  die  Beschreibung  der  Pyramiden  von 
Meroö  und  der  Tempel  zu  Nnga  und  Solib. 

Wiedormann,  M.,  De  abblativi  usu  in  Silii 
Italici  Punicis  II : ZöG.  56,  3 S.  279  f.  Stoff- 
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Sammlung,  die  indes  mich  nur  mit  Vorsicht  benutzbar 
ist.  J.  (Jolling. 

Woltze -Schulze,  Die  Saalburg:  N.  Korr.  f. 

W'ürU.  S.  83.  Die  bildlichen  Darstellungen  und  der 
erklärende  Text  verdienen  unbedingtes  Lob.  Th.  Kielt. 
— Dass.:  Z.f  </.  O'ymti.  2/3  S.  147.  Empfehlungs- 
werte Anschauungsmittel.  E.  üumter. 


Mitteilung:. 

Preufeieche  Akademie  der  Wissenschaften. 

18.  Mai.  Gcsamtsitzung. 

Zu  wissenschaftlichen  Unternehmungen  hat  die 
Akademie  durch  die  philosophisch-historische  Klasse 
u.  a.  bewilligt:  Herrn  Dicls  zur  Fortführung  der 
Arbeiten  an  einem  Katalog  der  Handschriften  der 
antiken  Medizin  3000  Jt\  fltr  die  Bearbeitung  des 
Thesaurus  liuguac  latinac  Uber  den  etatsmäl'sigen  Bei- 
trag von  5000  „Ä  hinaus  noch  1000  Jt.  und  zur 
Bearbeitung  der  hieroglyphischcu  Inschriften  der  grie- 
chisch-römischen  Epoche  für  das  Wörterbuch  der  ägyp- 
tischen Sprache  1500  Jt.  Die  Akademie  hat  auf  den 
Vorschlag  der  vorberatenden  Kommission  der  Bopp- 
Stiftung  aus  den  Erträgnissen  der  Stiftung  900  Jt. 
dein  Professor  an  der  Universität  Jena  Herrn  Dr.  Otto 
Schräder  zur  Fortsetzung  seiner  Arbeiten  auf  dem 
Gebiete  der  indogermanischen  Altertumskunde  und  . 


450  Jt.  dem  Professor  an  der  Universität  Leipzig 
Herrn  Dr.  Hermann  Hirt  in  Anerkennung  seiner 
Arbeiten  über  den  indogermanischen  Accent  zuerkannt. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Des  Lucian  aus  Samosata  Traum  und  Charon. 
Ausgubo  für  den  Schulgebrauch  von  Fr.  Pichlmayr. 
43  S.  8.  Geb.  Jt,  0,80. 

Rivela,  A.,  and  V.  Pernull,  The  dcad  citics  of 
Sicihj.  A guide  book  to  the  remains  of  ancicnt  art 
in  the  island.  Palermo,  Virzi.  144  p.  8.  illustr. 
Sh.  4. 

Schön,  G.,  Die  Differenzen  zwischen  der  kapito- 
j linischen  Magistrats-  und  Triumphlitte.  Wien, 
C.  Fromme.  75  S.  8 mit  4 Abbildungen.  M 2,50. 

Ubell,  II.,  Die  griechische  Tragödie.  Berlin, 
Bard,  Marquardt  & Co.  46  S.  8 mit  9 Vollbildern. 
Kart.  Jt  1,25;  geb.  in  Leinw.  Jt  1,50;  in  Perg. 
Jt.  2,50. 

Vogel,  P.,  Schüler  Kommentar  zu  l.ysia * aus- 
gewählten  Reden.  Leipzig,  Freytag.  45  S.  8.  M 0,50. 

Wecklein,  V.,  Studien  zur  ltius.  Halle,  M.  Nie- 
meyer. IV,  61  S.  8.  Jt  1,60. 

Wendling,  E,  Ur •Marcus.  Versuch  einer  Wieder- 
herstellung der  ältesten  Mitteilungen  über  das  Leben 
Jesu.  Tübingen,  J.  G.  B.  Mohr.  III,  75  S.  8.  1,50. 

Ynmitworlliclivr  lledakltnr:  Pro».  Dr.  H.  Drnbeim.  Kriod.innn. 
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Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin. 

Soeben  erschien: 

Vorträge  und  Aufsätze  aus  der  Comenius-Besellschaft. 

Dreizehnter  Jahrgang.  4.  Stück. 

Die  freistudentische  oder  Finkensghaftsbewegung 
an  den  deutschen  Hochschulen. 

Von 

Oberlehrer  Dr.  Paul  Ssymank  in  Rostock, 
ur.  K»  (20  S.)  50  Pf. 


Soeben  erschienen: 

Katalog  26t:  Archäologie 

(enth.  1884  Nummern,. 
Katalog  265:  Klassische  Philologie 
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Verlag 
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ln  Berlin. 


Soeben  erschien: 

Xenophon 

in  der  römischen  Literatur. 

Von 

Dr.  Brust  Richter, 

Oberlehrer.  - 

4°.  (24  S.)  1 Mk. 

(Wissenschaftliche  Beilage 
zum  Jahresbericht  des  Königlichen 
Kaiserin  Augusta  - Gymnasiums  zu 
Cliarlotteuburg.  Ostern  UKW) 
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L.  Whibley,  A companion  to  Greek  Studien  (W.  Gomoll)  729 
C.  de  Mortwski,  De  Athenarum  gloria  (Senneidorl  . . 782 

G.  Lafaye,  Lea  mütamorpliosi-s  d'Ovidc  ct  leurs  modolos 

l?rvc*  iJ.  Ziolien) 783 

1>.  D o 1 1 o fs  e n , Diu  Nntdccknng  dos  gormanischen  Nordens 
im  Altertum.  Quollen  und  Forschungen  zur  alteu 
Geschichte,  heransgegoben  von  W.  Sie  gl  in,  Heft  8 

(Fr.  Matthias) 7SJ 

E.  Fabricius,  Die  Besitznahme  Badens  durch  die 
Römer  (0.  Koonen) 716 
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Auszüge:  Berliner  philologische  Wochenschrift  21.  — Neue 
Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum  XV  und  XVI,  1. 

— Bulletin  de  correspondance  hellöniiiue  1906,  Mürz— Juni. 

— Athenaeum  40t«.  1017.  — 747 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Leonard  Whibley,  A Companion  to  Greek  Studies. 

Cambridge,  University  Press.  1905.  XXX  u.  672  S. 

8°.  18  sh. 

Die  Absicht,  welcher  das  vorliegende  Buch 
seine  Entstehung  verdankt,  war:  in  einem  Band 
solche  Belehrung  zu  bieteu  las  would  be  most 
tiseful  to  the  Student  of  Greek  literatnre  (apart 
from  that  contained  iu  Histories  and  Grammars)’. 
Trotz  der  eigentlich  selbstverständlichen  Ein- 
schränkung ist  der  bearbeitete  Stoff  ungeheuer. 
Er  ist  in  folgende  8 Kapitel  gegliedert:  I.  Geo- 
graphie, Fauna,  Flora,  und  zwar  Geographie  von 
Tozer,  Fauna  und  Flora  von  Tristrara;  II.  Ge- 
schichte von  Hicks;  III.  Literatur,  Philosophie , 
Wissenschaften,  und  zwar  Literatur  von  Sir  Richard 
Jebb,  Philosophie  bis  Aristoteles  von  Jackson,  die 
späteren  Schulen  von  Hicks,  die  Wissenschaften 
von  James  Gow;  IV.  Kunst,  und  zwar  Architektur 
vou  Penrose  (f)  und  Gardner,  prähistorische  Kunst 
und  Skulptur  von  Waldstein,  Malerei  von  Earp, 
Vasenmalerei  und  Terrakotten  von  Smith,  Gemmen 
von  Ridgeway,  Musik  vou  Archer-Hind;  V.  Mytho- 
logie und  Religion  von  Gardner;  VI.  Staatsalter- 
tümer,  uud  zwar  Verfassungen  von  Whibley,  Ge- 
setze uud  Fiuanzen  von  William  Wyse,  Bevölke- 
rung und  Sklaverei  von  Mayor,  Kolonien,  Handel 
und  Industrie  von  Edwards,  Mafse,  Gewichte  und 
Münzen  von  William  Ridgeway,  Krieg  von  Onmu, 


Schiffe  von  Cook,  Kalenderwesen  von  James  Gow; 

VII.  Frioatallerlümer , und  zwar  eine  Tafel  der 
Verwandschaftsverhältnisse  von  James  Gow,  Ge- 
bräuche bei  Geburt,  Heirat  und  Tod  vou  Mifs 
Harrison,  Erziehung  von  Wilkins,  Buchwesen  von 
James,  Stellung  der  Frauen  von  Warre  Cornisb, 
Kleider  von  Lady  Evans,  tägliches  Leben  und 
Haus  von  Gardner,  Medizin  vou  Clifford  Allbut; 

VIII.  Kritik  uud  Interpretation,  und  zwar  Dialekte 
vou  Neil  und  Giles,  Epigraphik  von  E.  S.  Roberts, 
Paläographie  vou  Rendel  Harris,  Textkritik  von 
Sir  Richard  Jebb,  Metrik  von  Verrall,  Geschichte 
der  Philologie  von  Sandys. 

Dazu  kommen  4 indices:  1.  griechische  Per- 
sonennamen, 2.  griechische  Ortsnamen,  3.  moderne 
Gelehrte,  4.  griechische  Wörter  und  Phrasen,  ferner 
141  Illustrationen  und  5 Karten.  Literaturnach- 
weise sind  am  Schluls  der  meisten  Abschnitte  ge- 
geben, lto  help  those  who  seek  fnrther  infor- 
mation’. 

Das  erste,  was  einem  bei  dieser  Inhaltsüber- 
sicht auffallt,  ist  die  grolse  Zahl  der  Mitarbeiter 
(darunter  mehrere  Damen)  und  der  bescheidene 
Teil,  den  der  Herausgeber  beisteuert.  Beides  hat 
seinen  guten  Grund.  Der  oberste  Zweck  der  Ver- 
öffentlichung war  *to  give  the  substauce  of  our 
knowledge  in  a coticise  form \ dazu  gehörten  für 
jede  Materie  Spezialgelehrte  und  fürs  Ganze  ein 
Redaktor,  der  es  über  sich  gewann,  nicht  seine 
werte  Person  iu  den  Vordergrund  zu  stellen,  son- 
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ileru  iu  der  Suche  aufzugeben.  Dadurch  ist  ein 
Werk  geschaffen  worden,  dem  sich  nicht  leicht 
ein  anderes  an  die  Seite  stellen  kann.  Am  näch- 
sten liegt  der  Vergleich  mit  Iwan  Müllers  Hand- 
buch. Aber  wie  bändereich  und  wie  teuer  ist  dies 
Werk!  Doch  zur  Ehre  deutscher  Wissenschaft  sei 
es  gesagt:  Müllers  Handbuch  beruht  fast 
durchaus  auf  Originalstudien  undWhibleys 
Buch  nur  zum  Teil.  Wo  Kunst,  Schiffart  u.  a. 
in  Frage  kommen,  da  geben  die  grofsen  Samm- 
lungen in  England  und  die  lange  Erfahrung  des 
englischen  Volkes  in  praktischen  Dingen  einem 
solchen  Buch  einen  Vorsprung  vor  Konkurrenz- 
Unternehmungen  anderer  Völker,  in  allem,  was 
die  Wissenschaft  betrifft,  beruht  dies  Buch,  trotz 
der  zum  Teil  klangvollen  Namen  der  Mitarbeiter, 
im  ganzen  wie  im  einzelnen  auf  deutscher  For- 
schung. Manchmal  scheint  gar  nicht  mal  die 
neueste  deutsche  Forschung  benutzt  zu  sein.  So 
vermisse  ich  unter  den  Literaturnachweisen  S.  36 
Kellers  Tiere  des  klassischen  Altertums,  S.  55 
Wislicenus’  astronomische  Chronologie,  S.  119 
v.  Arnim,  Fragmeuta  Stoicorum,  S.  207  Berger, 
Geschichte  der  wissenschaftlichen  Erdkunde  der 
Griechen,  S.581  Brugmann,  Griechische  Grammatik. 
Auch  ist  in  dem  gauzeu  Abschnitt  über  Geschichte 
Ed.  Meyers  Name  nicht  zu  finden. 

Der  gewählte  Titel  ist  zwar  sehr  umfassend, 
aber  manche  Abschnitte  gehören  doch  eigentlich 
iu  diesen  Rahmen  nicht  hinein:  von  der  griechi- 
schen Fauna  gesteht  Verf.  selbst,  dafs  sie  im 
Gruude  die  europäische  sei,  ‘there  are  very  few, 
if  any,  species  pecnliar  to  the  country’  (S.  23); 
von  dem  ganzen  Kapitel  VIII  werden  die  meisten 
Leser  fühlen,  dafs  es  auf  Griechisch  und  Latei- 
nisch zu  beziehen  war,  und  dafs  die  Beschrän- 
kung auf  das  Griechische  nicht  ohne  Gewaltsam- 
keit abgiug,  zeigt  besonders  VIII  G history  of 
sholarship,  wo  z.  B.  auch  Ritschl  (besides  his  di- 
stinction  as  editor  of  Plautus)  und  Th.  Mommseu 
(the  historian  of  Rome)  unter  den  Gräcisteu  auf- 
geführt werden. 

Andererseits  hätte  man  vou  manchen  Diszi- 
plinen, die  mit  dem  Griechischen  nicht  weniger 
Zusammenhang  haben  als  die  europäische  Fauna 
und  die  Geschichte  der  Philologie,  gern  ein  kräftig 
Wörtlein  gehört.  Ich  will  nicht  von  der  Sprach- 
vergleichung reden,  Bopp  erhält  ja  immerhin 
in  der  Gesell,  der  l'bilol.  durch  Namensnennung 
eiu  Begräbnis  erster  Klasse  (Fick  ist  überhaupt 
nicht  erwähnt).  Aber  der  Abschnitt  über  die 
griechischen  Dialekte  ist  ungenügend,  obwohl 
gauze  16  Seiten  diesem  ebenso  wichtigen  wie 


schwierigen  Gegenstand  gewidmet  sind.  Von  den 
Atticisteu  und  deu  sogenannten  Nation algram- 
matikeru  erfahren  wir  hier  nichts,  dafür  lesen  wir 
in  der  Gesch.  der  Philol.  ihre  Namen;  die  ge- 
boteneu kurzen  Proben  reichen  bei  weitem  nicht 
hin,  eine  Anschauung  von  deu  Dialekten  zu  geben; 
die  schwierigen  Probleme  der  Dialektforschung 
werden  kaum  gestreift;  gauz  rückständig  ist  die 
über  die  xowtj  vorgetragene  Ansicht  lno  dialect 
was  stable;  all  suffered  chauges,  and  these  changes 
nearly  always  tended  in  the  direction  of  that  xotvr, 
dtctXsxiog  which  ultimately  became  the  langnage 
of  the  greek  world’  (S.  567).  Wir  empfehlen  dem 
Verf.  das  Studium  von  Thumbs  Buch  ‘Die  grie- 
chische Sprache  im  Zeitalter  des  Hellenismus’  1901. 
— Auch  die  griechische  Lexikographie  raufs 
es  sich  gefallen  lassen,  mit  den  Worten  ‘Passow 
(1786  — 1833)  the  greek  lexicographer’  (S.  469) 
abgetan  zu  werden. 

Ausstellungen  im  Einzelnen  mache  ich  einem 
solchen  Werk  gegenüber  nicht  gern;  nur,  um  zu 
zeiget),  dafs  ich  mich  nicht  mit  blolsem  Durch- 
blätteru  begnügt  habe,  weise  ich  auf  folgendes  hin: 
S.  23  Herakles  soll  den  Löwen  vom  Kithärou  ge- 
tötet haben;  wars  nicht  der  von  Nemea?  S.  126 
das  Urteil  über  Xeuophon  ist  doch  wohl  zu  scharf. 
S.  127  Xeuophons  Schriften  würde  ich  lieber  iu 
historische,  philosophische,  nationalökouomische 
und  technische  einteilen.  Die  Orthographie  der 
griechischen  Namen  ist  nicht  konsequent,  ?.  Areio- 
pagns,  Peneius. 

Was  die  Abbildungen  betrifft,  so  vermifst 
mau  eiu  gleichmiifsiges  Verfahren.  Der  Abschnitt 
über  das  Schiff  ist  reich  illustriert,  ebenso  sind 
viele  Abbildungen  von  Münzen  beigegeben,  aber 
zu  den  Göttern  finden  sich  keine  Bilder,  uud  mit 
dem  Plan  vou  Delphi  ist  gar  nichts  anzufangen, 
ich  habe  aus  dem  Albertinum  in  Dresden  schon 
viel  bessere  Bilder  von  Delphi  gesehen. 

Ausstastung  und  Druck  ist  trotz  des  billigen 
Preises  vorzüglich.  Wie  lange  werden  uns  iu 
diesen  Diugen  die  Engländer  noch  überlegen  sein? 

Liegnitz.  Wilh.  Gemoll. 


Casimirus  de  Morawski,  De  Athenarum  gloria  et 
gloriositate  Atbeniensium.  Cracoviae  1905. 
Seorsum  impressum  e tomo  XLI  dissertationum 
Classis  Acad.  Litt.  Cracoviensis.  42  S.  gr.  8°. 

Perikies  rühmte  das  Gleichmafs,  das  die  Athener 
zwischen  Wort  und  Tat  bewährten.  Mit  dem 
Sinken  der  staatlichen  Blüte  stieg  aber  die  Macht 
der  Phrase.  Ihr  Aufsteigen  will  der  Verf.  schil- 
dern; es  geschieht  in  10  Abschnitten  von  Solou 
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und  der  Zeit  der  Pisistratideu  (Homer  interpoliert) 
an.  M.  excerpiert  dazu  die  lyrischen  und  dra- 
matischen Dichter,  die  Reduer  und  die  Geschichts- 
schreiber. Er  stellt  von  Piudars  veilchenbekränz- 
tem Athen  an  die  Attribute  und  Appositionen 
zusammen,  die  Figuren  und  Schlag  Wörter,  die, 
einmal  von  Wirkung  auf  die  Zuhörer,  immer 
■wieder  hervorgesucht  und  durch  überraschende 
neue  ergänzt  wurden.  Die  Bedeutung  der  regel- 
mäfsigen  öffentlichen  Leichenrede  wird  in  helles 
Licht  gerückt.  Perikies  ahmen  nach  wie  Thuky- 
dides  so  Sophokles  und  Euripides;  die  Supplices 
und  der  Adrastns  werden  vornehmlich  heran- 
gezogen. Die  Rhetorik  der  Historiker  wird  er- 
örtert, Cioero  mit  Demosthenes  verglichen,  der 
Spott  eines  Aristophaues’  oder  Lncans,  wie  das 
Urteil  des  älteren  Plinius  (genus  in  gloriam  suam 
effusissimmn)  angeführt.  Kr  schliefst  mit  einer 
kurzen  Blütenlese  der  römischen  Beredsamkeit. 
Sachlich  wird  Athens  Lage  und  Klima,  sein  po- 
litisches Gewicht  und  seiue  Taten,  der  Charakter 
und  die  Sitten  seiner  Einwohner  skizziert.  Im 
ganzen  gibt  der  Yerf.  der  irrigen  Ansicht  Raum, 
dafs  die  Nachlebenden  sich  die  rednerischen  Er- 
rungenschaften der  Vorzeit  augeeiguet  hätten,  mit 
grofsem  Fleifs,  doch  ohne  bei  gleichem  Geschick 
die  gleicheu  Gedanken  und  Empfindungen  gehabt 
zu  haben.  Das  Latein  ist  gut,  etwas  überladen, 
M.  gebietet  über  einen  erfreulich  umfangreichen 
Wortschatz,  die  Abhandlung  ist  eine  rhetorische 
Leistung,  ohne  eigentlich  Neues  zu  bringen.  M., 
der  mit  einem  Citat  von  Goethe  beginnt  und  mit 
einem  solchen  schliefst,  hat,  wie  auch  die  An- 
führungen der  wissenschaftlichen  Werke  erweisen, 
au  deutscher  Wissenschaft  gelernt:  warum  nun 
der  Ausfall  (S.  22,  1)  auf  König  Wilhelm  I. , dem 
er  ungehörig  und  unbeweisbar  Ruhmsucht  vor- 
wirft? was  soll  S.  41,  5 der  heftige  Angriff  auf 
die  heutige  preufsische  Polenpolitik? 

Frankfurt  a.  0.  Schneider. 

Georges  Lafaye,  Les  mütamorphoscs  d’Ovide  et 
leurs  modöles  grecs.  X,  260  S.  Paris  1904, 
F.  Alcau  [Bibliothöque  de  la  Faculte  des  Lettres 
de  l’Universitü  de  Paris.  Bd.  XIX].  Frs.  8,.r)0. 

‘De  toutes  les  metamorphoses  dout  nous  som- 
mes  temoius  daus  le  po&tne  d’Ovide,  celle  qu’il  a 
fait  subir  ä ses  modeles  n’est  certainement  pas  la 
moins  etonuante’  — es  ist  der  Versuch,  ein  Wert- 
urteil über  Ovid  zu  formulieren,  der  dem  Verf.  in 
seiner  Scblufsbetrachtung  (S.  241)  diese  hübsche 
Wendung  in  die  Feder  hat  fliefsen  lassen;  aber 
sie  darf  erst  recht  als  Leitwort  gelten  für  die 


Quellenuntersnchung  selbst,  der  der  vorliegende, 
höchst  dankenswerte,  auch  durch  übersichtliche 
Nachweisunge/h  über  Kompositionsformen  und 
Parallelstellen  im  Anhang  zweckmiifsig  unter- 
stützte Versuch  einer  selbständigen  Zusammen- 
fassung der  bisherigen  Literatur  über  die  Vorlagen 
und  die  Arbeitsweise  des  Metamorphosendichters 
gewidmet  ist;  denn  iu  der  Tat  ist  dieser  Quellen- 
uutersuchuug  ja  die  recht  schwierige  Aufgabe  ge- 
stellt, in  einem  mit  grofser  Kunst  hergestellten 
novum  corpus  — ich  bleibe  bei  dem  im  Leitmotiv 
gegebenen  Bilde  — durch  genaue  Analyse  die 
Spuren  der  höchst  verschiedenartigen  formae  auf- 
zudeckeu,  die  der  Dichter  in  seinem  perpetnum 
carmen  unter  allen  möglichen  Abänderungen  zu 
eiuem  grofseu  Ganzen  vereinigt  hat.  Es  ist  be- 
kannt, wie  lange  schon,  iu  wie  verschiedenem  Sinn 
und  mit  wie  verhältuismäfsig  geringen  Ergebnissen 
diese  Analyse  versucht  worden  ist  Dals  Lafaye 
einmal  ein  Gesamtbild  aller  dieser  Versuche  vor- 
zulegeu  unternimmt,  bedeutet  zweifellos  für  die 
Ovidforschuug  eine  höchst  willkommene  Förderung, 
und  gleich  hier  sei  dem  Verf.  nachgerühmt,  dafs 
er  mit  ebenso  viel  gesunder  Kritik  wie  mit  fleifsig- 
ster  Ausnutzung  der  einschlägigen  Fachliteratur 
gearbeitet  hat;  dem  zu  eng  gefafsten  Titel  zuwider 
ist  sein  Buch  sehr  mit  Recht  auch  auf  die  römi- 
schen Vorlagen  des  Ovid  ausgedehnt,  die  neben 
den  modeles  grecs  durchaus  Beachtung  verdienen 
— ‘negliger  les  Latins  eu  pareil  cas  eüt  et£  fansser 
l’enquete’  (S.  VII). 

Nach  einer  kurzen  bibliographischen  Übersicht 
behandelt  Verf.  zunächst  die  Anfänge  des  Meta-'' 
morphosenstoffes  in  der  griechischen  Literatur  und 
zieht  dabei  mit  gutem  Grunde  auch  die  Meta- 
morphosendarstelluugeu  auf  dem  griechischen 
Theater  heran,  leider  ohne  dabei  auch  J.  Boltes 
Berliner  Dissertation  vom  Jahre  1882  mitzu- 
beuutzeu.  Die  Hauptpunkte  der  Entwicklung  sind 
gut  gekennzeichnet,  von  Einzelheiten  sei  hervor- 
gehoben, dafs  Verf.,  m.  E.  mit  Recht,  die  Aktaion- 
Metope  von  Selinuut  nicht  als  ein  Denkmal  ratio- 
nalistischer Mythendeutung  verwendet,  sondern  in 
dem  dem  Aktaion  nmgeworfenen  Hirschfell  nur 
eine  nnbeholfeuc  Bezeichnung  der  Verwandlung 
erblickt.  Kap.  2 behandelt  die  voro vidischon  Meta- 
rnorphosensammlungeu.  Die  Frage  nach  der  Ent- 
stehungszeit der  Quellenangaben  am  Rande  des 
Autoninus  Liberalis  läfst  Lafaye  offen,  betont  aber 
mit  Recht,  dafs  sie  jedenfalls  höchst  wertvoll  sind. 
Für  die  Quellenangabe  des  Pseudoplutarch  Parall. 
graec.  et  rom.  5 KakXnf&ivtig  iv  (hvitgto  Mtta- 
uoQiptönecüv  scheint  ihm  die  Möglichkeit  eines  - 
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Schwiudelcitats  nicht  ausgeschlossen.  Von  Ni- 
cander  gewinnt  Verf.  aus  den  Fragmenten  das 
Bild  eines  Lehrgedichts  mit  loser  Komposition, 
dessen  Tendenz  durch  die  Ahta  des  Kallimachos 
mitbestimmt  gewesen  sein  mag.  Was  die  anderen 
Bearbeiter  des  Gesamtgebietes  betrifft,  so  sind  die 
Fragmente  des  Theodoros  bei  Probus  ad  Georg.  I 
399  und  bei  Pseudopl.  Parall.  22  sicher  nicht  aus- 
reichend, um  ein  Urteil  über  den  Dichter  zu  füllen- 
Unter  den  Werken  über  einzelne  Metamorpbosen- 
kreise  ist  die  Bugouia  des  Eumelos  nach  Lafayes 
Ansicht  am  ehesten  das  Werk  eines  Schwindlers 
der  alexandrinischen  Zeit,  also  mit  der  Ornitho- 
gonia  der  angeblichen  Boio  auf  eine  Stufe  zu 
stellen,  für  welch  letztere  Verf.  die  Neigung  zur 
Behandlung  von  Aitien  religiöser  Kulte  mit  der 
entsprechenden  Neigung  des  Nicander  vergleicht. 
Dafs  das  Altertum  au  derartigen  Werken  mit 
ihrer  Mischung  von  superstitions  grosseres  et  pre- 
tentions  didactiques  (S.  41)  Gefallen  fand,  zeigt 
Lafaye  au  den  Nacbahrauugeu  Catulls,  Cinnas, 
Cieeros,  Virgils,  des  Verfassers  der  Ciris  uud  des 
Amilius  Macer,  für  dessen  Ornithogonie  ich  übri- 
gens didaktische  Beziehung  zur  Augurenkunst  kaum 
mit  Lafaye  (S.  44)  annchraeu  möchte. 

Das  Verhältnis  des  Ovid  zu  allen  diesen  seinen 
Vorgängern  behandelt  Verf.  im  III.  Kapitel  in 
höchst  verständiger  Weise.  Mefions-nous  des  cri- 
tiques  qui  voient  ä cbaque  pas,  chez  les  auteurs 
latins,  des  traces  d’iraitation  (S.  64),  und  neben 
diesem  sicher  zutreffenden  allgemeinen  Grundsatz 
der  richtige  Hinweis  darauf,  dafs  Ovid  bei  der 
jahrelangen  Arbeit  an  einem  Werke,  dem  er  selbst 
so  hohe  Bedeutung  beimiist,  gewifs  sich  nicht 
damit  begnügt  hat,  aus  einer  oder  einigen  wenigen 
Vorlagen  schnellfertig  seinen  Stoff  zu  übernehmen. 
Lafaye  kommt  sicher  zu  dem  richtigen  Bilde  von 
des  Dichters  Arbeitsweise,  wenn  er,  im  Gegensatz 
zu  Petersen  uud  anderen  früheren  Behandlern  der 
Quellenfrage,  annimmt,  dafs  Ovid  sehr  zahlreiche 
Quellen  eingesehen  und  neben  den  dichterischen 
Vorbildern  auch  mythologische  Handbücher  lieran- 
gezogeu  hat  — non  subripiendi  causa,  sed  paiam 
mutuandi,  hoc  animo  ut  vellet  agnosci,  wie  den 
für  Ovids  Arbeit  an  der  Medea  überlieferten  Vor- 
gang Verf.  (S.  49)  auch  für  die  Metamorphosen 
formuliei’eu  möchte.  Dafs  das  bekannte  Zeugnis 
des  Probus  ad  Georg.  I 399  von  voruhereiu  für 
Mehrheit  der  Quellen  spricht,  betont  Lafaye  mit 
gutem  Grunde  und  warnt  (S.  60  ff.)  sehr  richtig 
vor  einer  verkehrten  Verallgemeinerung  der  an 
sich  sehr  feinen  Versuche  Roberts  und  Knaacks, 
die  Tragöd ienargnmente  an  einzelnen  Stellen  als 


Quellen  Ovids  zu  erweisen.  Die  Benutzung  eines 
mythologischen  Handbuches,  wie  sie  Kieuzle  in 
seiner  Baseler  Dissertation  vom  J.  1903  für  Buch  I 
— XIII  der  Metamorphosen  anuimmt,  hält  Verf. 
(S.  63)  für  möglich,  geht  aber,  leider,  nicht  näher 
auf  die  von  Kieuzle  aufgestellten  Vermutungen 
ein.  In  Kap.  4 wird  kurz  nachgewiesen,  wie  Ovid 
aus  der  unendlich  grofsen  Fülle  des  einschlägigen 
Sagenstoffes  nur  einen  verhältuismälsig  kleinen  Teil 
von  Erzählungen  (z.  B.  nur  4 astronomische  Fa- 
beln) für  seiue  Zwecke  mit  im  ganzen  glücklichem 
Geschmacke  ausgewählt  hat.  Verf.  bemerkt  (S.  74): 
wenn  ein  Dichter  der  neronischen  Zeit  hätte  Meta- 
morphosen schreiben  wollen,  so  hätte  er  leicht 
ein  langes  Gedicht  machen  können,  ohne  auf  Ovids 
Spuren  zu  wandeln;  das  trifft  zu,  mit  der  Ein- 
schränkung allerdings,  dafs  die  Glanzstücke  der 
aufserastronomiseben  Verwandluugsfabeln  Ovid 
immerhin  doch  vorweggenommen  zu  haben  scheint. 

Kap.  V ist  der  Frage  gewidmet,  die  bei  Unter- 
suchungen über  Ovids  Arbeitsweise  an  bedeutsam- 
ster Stelle  zu  stehen  hat,  der  nach  der  Art  der 
Komposition.  I 4 rühmt  sich  der  Dichter,  ein 
‘carmen  perpetuum’  geschrieben  zu  haben,  und 
klingt  mit  diesem  Ausdruck  in  der  Tat  an  Kalii- 
machos’  ätifffia  dirjvtxig  an,  ohne  dafs  ich  freilich 
mit  Lafaye  S.  77  diese  Übereinstimmung  urgiereu 
möchte.  Verf.  behandelt  in  treffender  Weise  die 
z.  T.  höchst  künstlichen  Mittel,  durch  die  der 
Dichter  es  verstanden  hat,  aus  der  Fülle  unzu- 
sammenhängender Einzelgeschichten  dies  carmen 
perpetuum  zu  gestalten,  für  dessen  Kuustformen 
ich  allerdings  in  der  alten  Epeudichtung  des  7V- 
vaixJiv  xatct/A)yog  u.  a.  Werkeu  keinerlei  An- 
knüpfungspunkt finden  kann  (anders  Verf.  S.  7S 
und  94).  Dem  Urteil  Quintilians  über  die  frigida 
et  puerilis  affectatio  der  Übergänge  (IV  1,  77) 
schliefst  sich  Lafaye  S.  83  f.  mit  Recht  an  und 
sieht  in  dessen  Fassung  durchaus  richtig  einen 
Beweis  dafür,  dafs  Ovid  tatsächlich  in  diesem 
Streben  nach  dein  carmen  perpetuum  nicht  eiuem 
griechischen  Original  folgt. 

Nachdem  in  dem  sechsten,  ‘les  idees  et  les  per- 
sonnages’  überschriebeneu  Kapitel  vor  allem  das 
Schillern  der  ovidischen  Darstellung  zwischen 
mythologisch-heroischer  und  zeitgenössiseb-genre- 
hafter  Färbuug  eine  gute  Charakteristik  gefunden 
hat,  wird  in  Kapitel  VII  die  ‘epische  Erzählung 
näher  untersucht.  Ich  glaube,  dafs  Verf.  (S.  117  ff.) 
über  die  Kampfesschilderungeu  bei  Ovid  zu  un- 
günstig urteilt,  halte  aber  für  ganz  treffend,  wenn 
er  weiterhin,  im  Anschlufs  an  Schönfelds  und 
Wanderers  Nachweise,  von  der  basreliefartigeu 
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Komposition  mancher  Szenen  redet  und  die  ein- 
zelnen Bücher  der  Metamorphosen  mit  einzelnen 
Sälen  eines  vornehmen  Hauses  vergleicht,  iu  denen 
die  Vorgänge,  die  Ovid  schildert,  bildlich  dar- 
gestellt wären  (S.  122).  Was  die  Schilderung  vou 
Abenteuern  der  Helden  betrifft,  fällt  natürlich  ein 
Vergleich  zwischen  Homer  und  auch  Virgil  einer-, 
Ovid  andrerseits  zu  Ungunsten  des  letzteren  aus, 
doch  betont  Verf.  (S.  130)  mit  Recht  die  wunder- 
bare Kunst  des  Metamorphosendichters  bei  der 
Zeichnung  menschlicher  Tätigkeit  in  Fällen  wie 
z.  B.  XI  455  ff.  Und  wie  Lafaye  iu  dieser  Schilde- 
rung der  Abfahrt  des  Keyx  mit  gutem  Grnndo  die 
Spuren  eigener  Beobachtungen  und  Erfahrungen 
des  Dichters  vermutet,  so  zeigt  er  treffend  auch 
bei  der  Vergleichung  der  ovidischen  Erysichtbon- 
erzühlung  mit  der  des  Kallimachos,  wie  der  rö- 
mische Dichter  durchaus  nicht  nur  mit  fremdem 
Gute  schaltet,  uud  schliefst  daran  die  völlig  rich- 
tige allgemeine  Warnung  an,  mau  solle  nicht  ohne 
weiteres  alles  für  alexaudrinisch  halten,  was  iu 
den  Metamorphosen  noch  nicht  auf  sichere  Quellen 
zurückgeführt  ist. 

Einer  treffenden  Erörterung  über  das  Verhältnis 
Ovids  zur  griechischen  uud  römischen  Tragödie, 
bei  der  über  den  Eiuflufs  des  Accius  (S.  152)  viel- 
leicht noch  etwas  ausführlicher  hätte  gehandelt 
werden  sollen,  folgt  die  Betrachtung  des  rhetori- 
schen Elements  iu  den  Metamorphosen.  Der 
Schüler  des  Porcius  Latro,  mit  seiuer  Vorliebe  für 
die  Kunst  der  suasoriae,  tritt  uns  in  dem  Gedicht 
ja  auf  Schritt  und  Tritt  entgegen;  Verf.  zeigt 
(S.  156  ff.)  durch  eine  Vergleichung  von  Sophokles 
Trach.  1046  ff.  ~ Ov.  IX  176  ff.,  Euripides  Bacch. 
215  ff.  cv>  Ov.  III  531  ff.,  Hecab.  585  ff.  ~ Ov.  XIII 
494  ff.,  dafs  der  Metamorphosendichter  dem 
jüngeren  der  beiden  attischen  Tragiker  z.  T.  iu 
der  Behandlung  der  pathetischen  Rede  durchaus 
ebenbürtig  ist.  Den  Redekampf  des  Ajas  mit 
Odysseus  in  B.  XIII,  den  Verf.  S.  162  f.  etwas 
künstlich  dem  Stoffe  nach  aus  Aschylos,  der 
Komposition  nach  aus  Euripides  oder  'l'heodektes, 
den  rhetorischen  Figuren  nach  aber  aus  rhetori- 
schen Quellen  entlehnt  sein  läfst,  vergleicht  Lafaye 
S.  162  ff.  recht  glücklich  mit  dem  unter  Autistheues’ 
Namen  gehenden  Aiaq  xal  ’Odvaasvg,  um  die  rhe- 
torische Kunst  des  Ovid  diesem  Machwerk  gegen- 
über iu  ihrer  vollen  Überlegenheit  hervortreten 
zu  lassen. 

Kapitel  IX  des  Buches  stellt  eine  eingehende 
Vergleichung  zwischen  Ovid  uud  seinen  alexandri- 
nischen  Vorbildern  in  Bezug  auf  die  Schilderung 
der  Liebesgeschichten  au.  Man  mufs  der  vorsich- 


tigen Zurückhaltung  Lafayes  iu  allen  aus  Mangel 
an  festen  Indizien  offenen  Quellenfragen  auch  hier 
beistimmen,  genug,  wenn  an  dem  Nebeneinander 
vou  Darstellungen  der  Geschwisterliebe,  wie  sie 
Hermesianax  bei  Purthen.  Erot.  path.  5 einerseits, 
Ovid  in  den  aus  Nicauder  entlehnten  Erzählungen 
von  Myrrha  uud  Byblis  andrerseits  gibt,  gezeigt  wird 
(S.  172),  dafs  Ovid  das  Widerliche  des  Vorganges 
eher  abznmildern  als  zu  steigern  geneigt  ist.  Frag- 
lich scheint  mir,  ob  Verf.  S.  174  mit  Recht  des- 
selben Hermesianax  (bei  Anton.  Lib.  39)  Erzählung 
vou  Arkeophrou  und  Arsiuoe  von  Ovid  absichtlich 
iu  die  mythische  Zeit  übertragen  sein  läfst;  die 
Geschichte  von  Iphis  und  Anaxarete  ist  wohl  von 
vornherein  einem  ganz  andern  Boden  entwachsen. 
Dafs  die,  vom  pädagogischen  Standpunkt  aus  für 
uns  so  unbegreifliche,  Behandlung  von  Liebes- 
kontroversieu  iu  der  Rhetorenschule  Ovids  Schaffen 
im  allgemeinen  stark  raitbestimmt  hat,  hebt  Verf. 
S.  178  f.  treffend  hervor  uud  stellt  im  weiteren 
gut  zusammen,  was  über  das  Verhältnis  des  Dich- 
ters zur  Aitiendichtung  und  zum  Idyll  sich  sagen 
liifst. 

Ovid  hat  iu  sein  mythologisches  Gedicht  zwei 
grofse  philosophische  Partien  eingelegt,  gleich  zu 
Anfang  das  Bild  der  Urzeit,  das  die  Metamorphosen 
wie  ein  kulturphilosophisches  Lehrgedicht  anheben 
läfst,  sodann  in  Buch  XV  die  grofse  Rede  des 
Pythagoras,  die  der  Dichter  mit  ihrer  mytholo- 
gischen Umgebung  wenigstens  iusofern  etwas  iu 
Einklang  gebracht  hat,  als  er  für  die  Datierung 
des  Philosophen  der  älteren,  offenbar  von  Enuius 
übernommenen  Anschauung  folgt.  Die  Quellen 
dieser  beiden  philosophischen  Einlagen  behandelt 
Verf.  im  X.  Kapitel  seines  Werkes  mit  anerkennens- 
werter Umsicht.  Eine  eingehende  Analyse  der 
Pythagorasrede  führt  ihn,  z.  T.  im  Anschlufs  an 
Sebraekel,  zu  dem  Ergebnis,  dafs  ihre  beiden  ersten 
Teile  (XV  75 — 175  und  176 — 251)  aus  Varros 
Autiquitates  divinae  geschöpft  sind,  der  dritte, 
paradoxographische  Teil  aber  (XV  252 — 417)  eben- 
falls auf  Varro  und  zwar  auf  seinen  Gallus  de  ad- 
miraudis  zurückgeht,  neben  dem  allerdings  die 
Autiquitates  humauac  und  Teile  der  Disciplinae 
auch  in  Betracht  kommen  könnten.  Auch  für  die 
Eingaugspartie  des  ersten  Buches  nimmt  Verf. 
dann  den  Varro  iu  Anspruch:  v.  1 — 75  gehe  auf 
die  Antiquitates  divinae,  v.  76 — 150  auf  die  A. 
humanae  zurück,  so  dafs  Varro  Ovids  philosophische 
Anschauungen  neben  dem  vou  dem  Dichter  über- 
aus hochverehrten  Lukrez  (s.  Amor.  I 15,  23)  iu 
erster  Linie  bestimmt  hätte.  Als  sicher  stellt  Verf. 
selbst  diese  Ermittelungen  noch  nicht  hin,  was 
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namentlich  bei  dem  Maugel  einer  eingehenden 
kritischen  Neubearbeitung  aller  Fragmente  Varros 
auch  sehr  geboten  ist.  Rückhaltlos  zustimmeu 
darf  mau  aber  wohl  dem  negativen  Teil  der  Aus- 
führungen Lafayes,  insofern  als  man  weder  ein 
Zurückgehen  Ovids  auf  ältere  griechische  Quelleu 
(u.  a.  Heraklit;  s.  S.  199)  noch  eine  Abhängigkeit 
des  Dichters  von  Sotiou  und  Fabianus  (S.  200  f.) 
annimmt. 

Lafayes  Schrift  schliefst,  in  Kap.  XI,  mit  der 
Behandlung  der  italischen  Sagen  und  Geschichten 
aus  B.  XIV  und  XV  der  Metamorphosen.  Verf. 
hebt  treffend  hervor,  wie  Ovid  durch  die  immer 
wieder  eingestrenten  griechischen  Sagen  und  Sagen- 
motive auch  diesen  Teil  seines  Werkes  dem  Ton 
des  Ganzen  anzunähern  gewufst  hat;  auch  die 
Antithese  darf  man  gelten  lassen:  Dans  les  13  Pre- 
miers chants  uous  avous  constate  qu’O.  habillait 
ä la  romaine  les  heros  d’Homerc;  dans  les  2 der- 
niers  chants  il  habille  ä la  grecque  les  beros  du 
Latium.  Aber  sehr  fraglich  ist  mir,  ob  Verf. 
(S.  235)  mit  Recht  annimmt,  Ovid  habe  den  alt- 
italischen  Stoffen  seiner  Metamorphosen  iuuerlich 
kühl  gegenübergestanden,  wie  er  denn  ja  auch  die 
Fasten  besonders  wegen  der  Trockenheit  des 
Stoffes  nicht  zu  Ende  geführt  hätte;  ferner,  ob 
wir  wirklich  berechtigt  sind,  mit  Lafaye  (S.  230) 
Erzählungen  wie  die  von  Apollo  und  der  Sibylle 
von  Cumä,  von  Canons  und  Pieu9,  vou  Vertumnus 
und  Pomona  — die  letztere  hat  für  Verf.  (S.  232  ff.) 
ganz  den  Charakter  eines  tnimus  — für  eigene 
Erfindungen  Ovids  zu  halten.  Varro  und  beson- 
ders Ilygin  konnten  dem  Dichter  auf  dem  Gebiet 
italischer  Legende  doch  gewifs  mehr  Stoff  bieten, 
als  Verf.  anzuuehrnen  geneigt  ist,  und  wenn  das 
Gedicht  von  B.  XIV  ab  in  so  grofsen  Sprüngen 
seinem  Ende  zucilt,  so  mag  weniger  Stoffinangel, 
als  die  gleichzeitig'  sich  geltend  machende  Kon- 
zeption einer  besonderen  Dichtung  über  die  ein- 
heimische Sagenwelt  bestimmend  gewesen  sein. 

Berlin  (Wilmersdorf).  Julius  Ziehen. 


D.  Detlefsen,  Die  Entdeckung  des  germanischen 
Nordens  im  Altertum.  Heft  8 der  Quellen  und 
Forschungen  zur  alteu  Geschichte  und  Geographie, 
hcrausg.  von  W.  Sieglin.  Berlin  1904,  Weid- 
mannsche  Buclih.  Lex.  8°.  G5  S.  JC  2,40. 

Da  der  erste  Band  vou  Mülleuhoffs  Deutscher 
Altertumskunde  bereits  im  Jahre  1870  erschien 
und  die  zweite  Auflage  dieses  Werkes  nur  ein 
Abdruck  der  ersten  ist,  so  war  es  in  hohem  Mafse 
wünschenswert,  eine  neue  vollständige  Zusammen- 
fassung der  Nachrichten  des  Altertums  über  die 


germanische  Vorzeit  zu  erhalten.  Eine  solche  bietet 
Detlef  Detlefsen  im  8.  Hefte  der  Siegliuschen 
Qnellensammluug.  Der  Nestor  der  Pliniuskenuer 
und  verdiente  Germauenforscher  gibt  zunächst  eine 
kurze  Übersicht  über  die  autiken  Quellen:  Die 
Reise  des  Pythoas  vou  Massilia  um  325  v.  Chr.  ist 
e9,  der  wir  die  erste  Kunde  vom  germanischen 
Norden  verdanken.  Solche  Fahrten  wurden,  wenn 
auch  selten,  von  griechischen  Handelsleuten  fort- 
gesetzt, wovon  bald  nach  Pytheas  Timäus,  am 
Eude  des  2.  Jahrh.  v.  Chr.  der  Lampsaccner  Xeno- 
phon  und  um  100  v.  Chr.  (?)  Philemon  berichteten. 
Zusammenhängende  Schilderungen  finden  sich  erst 
bei  den  römischen  Geographen,  die  jedoch  noch 
lange  vou  griechischen  Quellen  abhäugig  bleiben. 
Wenig  kommt  unter  jenen  Nepos,  mehr  der  ver- 
worrene, aber  ans  guten  Quellen  schöpfende  Mela 
und  der  k'arere  Pliuius  in  Betracht.  Nachdem 
dann  die  Römer  in  die  Verhältnisse  des  Nordens 
eiugriffen,  Augustus  die  Küste  der  Nordsee  bis 
zur  Elbe  gewann  und  seine  Flotten  noch  weiter 
bis  Skageu  sandte,  Tiberius  das  eroberte  Gebiet 
wieder  aufgab,  herrschte  Ruhe,  bis  Nero  eiue 
Handelsfahrt  von  der  Donau  zur  Weichsel  zum 
Erwerbe  von  Bernstein  unternehmen  liel's.  Aus 
den  Erkundungen  in  Krieg  uud  Frieden  hat  dann 
Tacitus  eine  Schilderung  des  alten  Germanien,  je- 
doch mit  wenigen  neuen  Nachrichten,  geschaffen. 
Nach  den  Mal'sberechnungen  der  nordischen  Küsten 
durch  griechische  Geographen  hat  darauf  Ptole- 
miius  um  die  Hälfte  des  zweiten  nachchristlichen 
Jahrhunderts  seiu  vielfach  mifsratenes,  doch  voll- 
ständigstes geographisches  Bild  Germauiens  ent- 
worfen. 

Nach  diesem  kurzen  Überblick  geht  I).  dazu 
über,  die  einzelnen  Nachrichten  aus  deu  Quellen 
zusammenzustelle.n  uud  zu  deuten;  jedoch  kann 
infolge  der  Lückenhaftigkeit  uud  Unklarheit  der- 
selben, wio  er  selbst  hervorhebt,  vielfach  nur  mit 
Wahrscheinlichkeiten,  nicht  mit  Tatsachen  ge- 
rechnet werden.  Die  Ansichten  der  Gelehrten 
geheu  hier  im  einzelnen  weit  auseinander,  so  dafs 
1).  darauf  verzichtet,  sie  alle  zu  berücksichtigen. 
Auch  der  Referent  muis  sich  versagen,  auf  jede 
Einzelheit  der  vorliegenden  Arbeit  eiuzugehen, 
vielmehr  sich  bescheiden,  nur  einiges  herauszu- 
greifeu,  was  besondere  Hervorhebung  verdient, 
oder  was  er  anders  auffassen  möchte.  So  sogleich 
bei  der  viel  behandelten  Hauptstelle  aus  Pytheas’ 
Reisebericht  Pliuius  37,  35,  für  die  D.  S.  4 in 
engem  Auschluls  an  Mülleuhoff  sich  zu  folgender 
Fassung  bekennt:  ‘Pytheas  (credidit)  Guionihus 
Germaniae  genti  accoli  aestuarium  oceani  Metuo- 
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uidis  uomiuo  spatio  stadiorum  sex  milium,  ab  hoc 
diei  uavigatioue  abesse  iusulam  Abalum,  ilio  per 
ver  Huctibus  advehi  (sc.  electrum)  et  esse  coucreti 
maris  purgameutnm,  incolas  pro  ligno  uti  eo  pro- 
ximisqne  Teutonis  vendere'.  Das  soll  heifseu: 
Pytheas  habe  gemeiut,  die  Ingvüouen  (das  Guio- 
nibus  des  cod.  Bambergensis  soll  eine  Verschrei- 
bung aus  Inguiouibus  sein)  wohnten  an  einem 
Wattenmeer  des  Ozeans,  Metuonis  mit  Namen, 
von  einer  Ausdehnung  von  6000  Stadien  = 150 
Meilen.  Davon  sei  eine  Tagfahrt  die  Insel  Abalus 
entfernt,  dort  werde  im  Frühjahr  Bernstein  an- 
geschwemmt und  von  den  Einwohnern  an  die 
benachbarten  Teutonen  verkauft.  In  dem  Watten- 
meer von  150  Meilen  Ausdehnung  sieht  D.  mit 
Möllenhoff  die  Nordsee;  deu  Namen  bringt  er  mit 
matte,  mede  = Wiese  zusammeu  und  deutet  ihn 
als  Wiesen-,  Marsch-  nud  Moorland;  und  die  eiue 
Tagfahrt  entfernte  Insel  Abalus  hält  er  für  Helgo- 
land. Ferner  meint  er,  es  seieu  also  damals  schon, 
400  Jahre  vor  Plinius,  die  Teutonen  als  eine  Unter- 
abteilung der  Iugväonen,  als  welche  sie  noch  Pliu. 
4,  99  erscheinen,  bekannt  gewesen.  — Gegen  diese 
Aufstellungen  hat  Referent  folgendes  einzuwenden: 
Guionibus  ist  offenbar  nur  eine  ganz  leichte  Ver- 
schreibung des  Gutonibus  aller  anderen  Hand- 
schriften; Aestuariura  heilst  bei  Plinius,  besonders 
im  Singular,  als  geographische  Ortsbezeichunng 
nur  Flufsmündung  oder  Meerbusen  im  Bereich 
von  Ebbe  und  Flut.  Ferner  beweist  der  Umstand, 
dafs  das  Aesturium  M.  als  Ausgangspunkt  der 
Berechnung  einer  Tagfahrt  gebraucht  wird, 
dafs  es  eine  bestimmte,  eng  begrenzte  Ört- 
lichkeit, nicht  aber  eine  Strecke  von  6000 
Stadien  gewesen  sein  mufs.  Die  Deutung 
von  Metuonis  als  Wieseu-  bezw.  Marschland  ist 
bedenklich,  denn  ein  Wattenmeer,  über  das  Ebbe 
und  Flut  hinwegströmen,  ist  doch  kein  Wiesen- 
laud!  Ferner  ist  die  Lesart  oceani  schwach  be- 
gründet; sie  fiudet  sich  uur  in  der  Handschrift  a, 
die  D.  selbst  S.  2 als  ‘mehr  zerrüttet’  bezeichnet 
und  in  Handschriften  des  Gelenius  1535,  während 
im  alten  Bambergensis  ab  oceani,  sonst  überall 
ab  oceauo  überliefert  ist,  was  auf  eine  Entfernungs- 
bestimmung hinweist.  Endlich  kommt  zwar  Bern- 
steiu  au  der  ganzen  Meeresküste  von  England  bis 
zu  deu  russischen  Ostseeprovinzeu  vor,  aber  auf 
dem  felsigen  Helgoland  gerade  recht  wenig.  Des- 
halb hat  Refereut  in  seiner  Abhaudluug  ‘Über 
Pytheas  von  Massilia  und  die  ältesten  Nachrichten 
von  den  Germauen  I 1901,  II  1902.  Berlin’  der 
gleichfalls  überlieferten  zweiten  Textesrezeusiou 
den  Vorzug  gegeben:  ‘Pytheas  Gutonibus  Ger- 


maniae  genti  accoli  aestuarium  Metuonidis  (bezw. 
Mentonomon)  nomine,  ab  Oceauo  spatio  stadiorum 
sex  milium’,  was  dann  hiefse:  ‘Pytheas  berichtet, 
dafs  Goten  wohnen  an  einer  Flufsmündung  (oder 
Meeresbucht,  beide  im  Bereich  von  Ebbe  nud  Flut) 
M.  mit  Namen,  in  einer  Entfernung  vou  6000 
Stadien  vom  (Atlantischen)  Ozean’.  Als  Ausgangs- 
punkt der  Messung  ab  oceauo  kauu  nur  die  Stelle 
gedacht  seiu,  wo  Pytheas  aus  dom  Atlantischen 
Ozean  in  den  Canal  la  Manche  hineingcsegelt  ist, 
also  vou  der  Insel  Ouessant,  die  auch  in  seinem 
Reisebericht  genannt  war.  Vou  dort  sind  6000 
Stadien  = 150  Meilen  gerade  bis  zur  Emsraündung, 
und  diese  ist  ein  echtes  Aestuarium  im  Sinne  des 
Plinius.  Dort  war  in  früher  Zeit  ein  wichtiger 
Hafeuplatz,  der  noch  von  Germanicus  15  und  16 
u.  Chr.  benutzt  worden  ist,  dort  wird  auch  Pytheas 
gelandet  sein.  Davor  liegen,  etwa  eine  Tagfahrt 
eutfernt,  die  Ost-  und  die  Westfriesischen  Inseln, 
die  noch  den  Römern  als  Bernsteiuiuseln,  Glaesiae 
bezw.  Electrides  Plin.  4,  103,  bekannt  waren.  Vou 
diesen  hiefs  Borkum  damals  Burcana  oder  auch 
Fabaria  d.  i.  Bohneninsel;  und  Möllenhoff  (D.  A.  I 
483)  und  Detlefseu  S.  17  u.  42  deuten  deu  Namen, 
der  nach  Plin.  4,  94  und  37,  35  von  Tiraäus  Bau- 
nonia  genannten  Bernsteininsel,  welche  mit  Abnlus 
identisch  sein  sollte,  gleichfalls  als  altgermanisch 
ßohneninsel  — was  doch  ein  neuer  Hinweis  auf 
einen  Aufenthalt  des  Massilioteu  au  der  Ems  wäre. 
Neben  Borkum  führt  Plinius  4,  97  und  37,  42  eine 
Insel  au,  die  bei  deu  Barbaren  Austeravia  (also 
Ostinsel),  bei  den  römischen  Soldaten  nach  dem 
vorkommenden  Bernstein  (glaesum)  Glaesaria  hiefse. 
Da  diese  Ostiusel  doch  wohl  östlich  von  Borkum 
gedacht  werden  mufs,  so  wird  es  Norderney  ge- 
wesen sein,  wo  jetzt  noch  Bernstein  vorkommt, 
und  das  noch  in  Urkunden  vou  1398  und  1406 
wirklich  Oesterende  heifst.  — Was  den  Nameu 
des  Aestuariums  betrifft,  so  ist  ja  Metuonis  am 
besten  beglaubigt,  während  das  in  deu  alten 
Editionen  seit  dem  Parmeusis  von  1481  vor- 
kommende Mentonomon  (dazu  Cod.  L s.  XIII  und 
Ed.  princeps  Venet.  1469  Meconomou,  Ed.  Romana 
1473  Metonomou;  im  Bambergensis  eine  Lücke) 
handschriftlich  noch  nicht  naclige wiesen  ist.  In- 
dessen haben  die  alten  Editionen  bei  Pliuius  (vgl. 
Mayhoff  zu  B.  2 S.  XXI  und  B.  5 S.  483)  wieder- 
holt allein  die  richtige  Lesart  erhalten,  und  so 
wäre  dieses  auch  für  Mentonomon  nicht  aus- 
geschlossen. Da  nun  an  der  Westseite  des 
Emsästuariums,  wo  nach  des  Referenten  Ansicht 
Pytheas  gewesen  ist,  der  alte  Hafen  Termüuteu 
oder  Ter  Muute  d.  i.  ‘au  der  Mündung’  liegt  uud 
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in  mittelalterlichen  Urkunden  Meuterua  heilst, 
und  da  aufserdem  diese  Landschaft  in  einer  Ur- 
kunde von  1283  als  Mentene  — was  doch  aufser- 
ordentlich,  namentlich  nach  Streichung  der  grie- 
chischen Endung  on,  an  Mentonom-ou  anklingti 
erscheint,  so  spricht  doch  manches  für  die  Echt- 
heit dieser  Lesart,  trotz  schwächerer  Beglaubigung 
Dieses  Mentonom(on)  wäre  dann,  ebenso  wie  lat. 
mentum  und  mentula,  stammverwandt  mit  dem 
deutschen  ‘Mund’.  Und  da  mau  mit  Mund  (vgl- 
Swakopmund)  Flüfsmündungen  bezeichnet,  so  wäre 
Mentonom(on)  dasselbe  wie  Flnfsmündung  und 
Aestuarium  nnr  die  lateinische  Übersetzung  davon. 
Somit  sprechen  recht  gewichtige  Gründe  für  die 
Richtigkeit  der  Deutungen  des  Referenten,  dessen 
oben  genannte  Abhandlung  die  Frage  ausführ- 
licher behandelt.  Wenn  endlich  hier  um  325 
v.  Ohr.  die  Goten  an  der  Ems,  im  ersten  nach- 
christlichen Jahrhundert  dagegen  an  der  Weichsel 
erscheinen,  so  roufs  man  eben  in  Betracht  ziehen* 
dafs  die  Goten  der  wanderlustigste  Germanenstamm 
sind  und  aus  ihren  Wohnsitzen  etwa  zu  Plinius’ 
Zeit  nichts  darüber  zu  schliefsen  ist,  wo  sie  400 
Jahre  früher  safseu.  Übrigens  hat  Referent  im 
zweiten  Teil  seiner  Pytheasabhandlung  den  Ver- 
such gemacht,  Spureu  aufzufinden,  die  auf  einen 
früheren  Aufenthalt  der  Goten  im  Westen  hin- 
deuten könnten. 

Sehr  zu  bedauern  ist,  dafs  D.  auf  die  ver- 
schiedenen Nachrichten  von  dem  ‘geronueuen 
Meere’  Müllenboffs,  der  nenijyVTa  Malaria  des 
Pytheas,  dem  olxtavög  ntnijycoq  fj  h'QÖvtog  tj  yexQog 
anderer  Griechen,  dem  mare  concretum  des  Plinius* 
jenem  seltsamen  Gemisch  aus  den  Elementen,  das 
nach  Pytheas  bezw.  Polybius  bei  Strabo  II  C 104 
einer  Lunge  des  Meeres  gleichen  sollte,  nicht  näher 
eingeht,  sondern  nur  ganz  beiläufig  S.  23  und  46 
davon  spricht. 

Höchst  beachtenswert  sind  die  Ausführungen 
S.  12—19  über  die  von  den  griechischen  Geo- 
graphen genannten  Bernsteininseln,  wobei  D.  zu 
dem  Ergebnis  kommt,  es  habe  zwei  verschiedene 
Inseln  namens  Basilia  gegeben,  von  denen  die 
eine,  Helgoland,  auch  Abalus,  die  andere,  Süd- 
schweden,  auch  Abalcia  geheifseu  habe.  Nur  er- 
gibt sich  hier  ein  Widerspruch:  denn  S.  12  wird 
Abalus  auf  Helgoland  gedeutet,  während  S.  19 
ausgeführt  wird,  dieselbe  Insel  sei  von  Pytheas 
mit  Abalus,  von  Tiraaeus  mit  dem  Doppelnamen 
Basilia  und  Baunonia  bezeichnet  worden,  Bauuonia 
heilse  aber  dasselbe  wie  Fabaria,  nämlich  Bolinen- 
iusel.  Daun  mufs  doch,  wie  schon  oben  gesagt, 
Abalus  Borkum  sein! 


Den  gewiegten  Kenner  des  Plinianischen  Stils 
verrät  es,  wenn  S.  17  durch  eine,  durchaus  über- 
zeugende, Interpuuktionsänderuug  Baunonia,  wie 
nötig,  als  Insel  und  nicht  als  Landschaft  Scythiens 
d.  i.  Germauiens  erscheint,  wie  Müllenhoff  wollte. 

Die  S.  19  besprochenen  märchenhaften  Schiffer- 
erzähluugen,  die  bei  Mela  und  Plinius  erhalten 
sind,  und  die  D.  dem  Xenophou  von  Lampsacus 
zu  weisen  will,  gehen  wohl,  wie  schon  Müllenhoff 
D.  A.  1491  ausfübrt,  auf  Pytheas  zurück,  über 
dessen  Fabeleien  Polybius  und  Strabo  nicht  genug 
schmälen  können:  Diese  Hippopodeu  und  Panotier 
werden  blofs  Matrosenwitze  für  Leute  in  Wasser- 
stiefeln und  mit  Südwestern,  wie  sie  gewifs  damals 
schon  am  Nordmeere  üblich  waren,  gewesen  sein; 
und  dieOeonen,  die  auch  Caesar  bekannten  Eieresser, 
beweisen  weiter  nichts,  als  dafs  Pytheas  im  Früh- 
sommer dort  gewesen  ist,  wanu  es  ungeheure 
Mengen  schmackhafter  Möveueier  gibt,  die  sich 
die  Küstenbewohner  jener  Tage  natürlich  auch 
haben  munden  lassen.  Die  Bewohner  der  Nordsee 
waren,  wie  D.  S.  21  ausführt,  harmlose  Leute,  und 
der  Verkehr  mit  ihnen  scheint  ein  durchaus  fried- 
licher gewesen  zu  sein.  Mithin  werden  die  See- 
leute des  Pytheas  uach  der  Heimkehr  ihren  wifs- 
begierigen  Landsleuteu,  die  Odysscusmären  zu 
hören  verlangten,  in  Ermangelung  wirklicher 
Abenteuer  jene  Schnurren  aufgebunden  haben. 

Des  weiteren  wird  S.  25—37  versucht,  darzu- 
stellen, welche  Anschauung  Plinius  vom  Norden 
Europas  gehabt  hat.  Es  ergibt  sich  daraus,  dafs 
der  römische  Geograph  von  der  ganzen  Ostsee 
und  von  dem  skandinavischen  Norden  schon  recht 
weitreichende,  wenn  auch  unklare  Nachrichten 
besafs.  Referent,  der  iu  seiner  Abhandlung  ‘Über 
die  Wohusitze  und  den  Namen  der  Kimbern.  Progr. 
d.  Kgl.  Luisengymn.  zu  Berlin  1904’  zu  teilweise 
von  D.  abweichenden  Ergebnissen  kommt,  glaubt, 
dafs  die  miteinander  verwandten  Angaben  des  Mela 
und  des  Plinius  von  der  Karte  des  Agrippa  stammen. 

Von  S.  38  ab  werden  alle  Nachrichten  zu- 
sammeugestellt  und  geprüft,  die  durch  die  römi- 
schen Eroberungszüge  über  den  germanischen 
Norden  neu  gewonnen  wurden.  Auf  alle  diese 
einzeln  einzugehen,  verbietet  auch  hier  der  Raum, 
so  dafs  wieder  nur  einzelnes  ausgewählt  werden 
kann.  So  ist  durchaus  überzeugend  der,  wohl 
hier  zuerst  ausgesprochene,  Nachweis  S.  43,  dafs 
mit  den  in  Tacitus’  Germania  34  genannten  Her- 
kulessäuleu  im  germanischen  Meere  Helgoland  ge- 
meint ist,  das  damals  noch  aus  zwei  hochragenden 
Klippen,  einer  roten  und  einer  weifsen,  bestehend, 
auf  den  Seefahrer  einen  besonderen  Eindruck 
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machen  raufste.  Noch  im  Mittelalter  trug  ja  die 
Insel  als  Fosetislaud  den  Namen  eines  germanischen 
Gottes,  den  die  südländischen  Seeleute  vielleicht 
einfach  ihrem  Herkules  gleichgesetzt  haben. 

S.  45  beginnt  eine  besonders  eingehende 
Würdigung  der  hier  in  Betracht  kommenden 
Nachrichten.  Dabei  wird  S.  55  mit  liecht  die 
Ansicht  Müllenhoffs,  es  habe  damals  gar  keine 
Kimbern  mehr  gegeben , und  alle  Nachrichten 
darüber  seien  gefälscht,  abgelehnt.  Wenn  indessen 
D.,  um  die  Kimbern  in  Übereinstimmung  mit 
Ptolemäus  an  die  Nordspitze  der  Jütischen  Halb- 
insel setzen  zu  können,  in  Tacitus’  Germania  c.  37 
das  proximos  oceani  mit  ‘als  am  weitesten  in  den 
Ozean  vorgeschoben’  übersetzen  will,  so  tut  er 
dem  Text  Gewalt  an.  Vielmehr  sind  die  Worte 
so  zu  verstehen,  dafs  damals  noch  ein  schwacher 
Rest  Kimbern  zwischen  Chauken  und  Strom  ein- 
geengt au  der  Elbmündung  safs,  und  dafs  sie  einst- 
mals dort  ausgedehnte  Gebiete  auf  beiden  Ufern 
der  Elbe  iunehatten,  wovon  noch  gewaltige  Iting- 
wälle  (magna  spatia  atque  castra)  Zeugnis  ab- 
legten. Damit  sind  wahrscheinlich  besonders  die 
riesigen  vorgeschichtlichen  Bauwerke  im  Lande 
Wursten  zwischen  Holssel  und  Sievern  im  da- 
maligen Chaukenlandc  gemeint,  in  das  sicher  rö- 
mische Soldaten  gekommen  sind,  vor  allen  nach 
eigener  Angabe  Plinius,  der  hier  als  Augenzeuge 
die  Quelle  sein  dürfte.  Tacitus,  der  vielleicht  die 
Karte  des  Agrippa  vor  Augen  hat,  spricht  c.  35 
— 39  von  den  Völkern  zwischen  Ems  und  Elbe 
und  an  beiden  Ufern  dieses  Flusses,  während  er 
zu  den  Stämmen  auf  der  Schleswig- holsteinischen 
Halbinsel  erst  c.  40  übergeht.  Dort  au  der  Elb- 
mündung ist  jener  spärliche  Kimbernrest  schon  im 
J.  5 n.  Chr.  von  Tiberius'  Landheer  und  Flotte 
vorgefunden  und  zu  der  im  Monumeutnm  Ancyra- 
num  und  bei  Strabo  erwähnten  Sübnegesandtschaft 
an  Augustns  geprefst  worden.  Und  damit  stimmt 
dann  auch,  dafs  Strabo  ausdrücklich  zweimal  die 
Kimbern  auf  das  linke  Elbufer  verweist.  Wenn 
D.  im  Einklang  mit  den  meisten  Forschern  S.  49 
meint,  Strabo  wisse  vom  Lande  selbst  äufserst  wenig 
und  berichte  vielfach  Falsches,  so  ist  das  nicht  mehr 
zu  halten,  seit  wir  durch  Nieses  Aufsatz  im  Her- 
mes 13  S.  33  gelernt  haben,  dafs  Strabo  sein  Werk 
18  und  19  n.  Chr.  in  Rom,  wahrscheinlich  im  Ver- 
kehr mit  den  leitenden  Kreisen,  geschrieben  hat 
und  zwar  zur  Belehrung  vou  Staatsmännern  und 
Feldherrn.  Er  ist  also  durchaus  glaubwürdig. 
Weiteres  über  diese  Frage  findet  sich  in  des  Re- 
ferenten oben  genannter  Programmabhandlung 
über  die  Kimbern. 


Sehr  ansprechend  ist  wieder  die  Vermutung 
von  D.  S.  61,  dafs  die  drei  vou  Ptolemäus  ober- 
halb des  Kimbrischen  Chersones  genannten 
Alokiai-luseln  nichts  weiter  sind  als  die  Halligen, 
deren  einheimischer  Name  Ilallagh  dem  griechi- 
schen recht  nahe  kommt. 

Wenn  im  Vorstehenden  neben  rückhaltloser 
Zustimmung  auch  manche  abweichende  Auffassung 
vorgetragen  wurde,  so  geschah  das  nicht,  nm  den 
Wert  des  Buches  vou  D.  herabznsetzeu.  Es  sollte 
dadurch  nur  zum  Ausdruck  kommen,  wie  unsicher 
und  vieldeutig  die  Nachrichten  über  uusere  älteste 
Vorzeit  sind.  Wir  erhalten  hier  vielmehr  eine 
gedrängte,  aber  recht  vollständige  Samraluug  der 
ältesten  Quellenangaben,  mit  Fleifs  zusammen- 
getragen  und  mit  mafsroller  Kritik  gesichtet, 
daher  zu  schneller  Einführung  wohl  geeignet,  zu- 
dem zu  einem  sehr  mäfsigen  Preise.  Besonders 
mögen  jüngere  Fachgenossen,  die  sich  den  so  reiz- 
vollen Studieu  über  die  deutsche  Urzeit  zuwenden, 
erst  D.s  Buch  in  die  Hand  nehmen.  Dann  werden 
sie  mit  Genufs  und  Nutzen  auch  in  die  schon 
recht  ansehnliche  Zahl  der  Eiuzeiuntersuchungen 
eindringen  können. 

Wir  wünschen,  dafs  der  hochbetagte  Glück- 
städter Gelehrte  die  Wissenschaft  noch  mit  man- 
cher gleich  wertvollen  Gabe  bereichern  möge. 
Charlottenburg.  Franz  Matthias. 

Ernst  Fabricius,  Die  Besitznahme  Badens  durch 
die  Römer.  88  Seiten  Text;  eine  lithographierte 
Karte  in  Folio.  (Ncujahrsblätter  der  badischen  histo- 
rischen Kommission,  N.  F.  8.)  Heidelberg  1905, 
Carl  Winters  Universitätsbucbh.  gr.  8°.  (88  S.) 

1,20  Jt. 

In  der  vorliegenden  Arbeit  hat  der  bekannte 
Historiker  und  Limesforscher  das  bisher  mehrfach 
behandelte  historische  Quelleumaterial  durch  die 
Resultate  der  geographischen  und  archäologischen 
Forschung,  besonders  durch  die  der  Reichslimes- 
kommissiou  ergänzt  und  so  den  Gegenstand  in 
neuerer  wissenschaftlicher  Methode  höchst  lehr- 
reich, gründlich  und  für  jedermann  fesselnd  klar 
geschildert.  Ein  Vergleich  mit  demjenigen,  was 
früher  über  einzelne  Teile  der  behandelten  Sache 
erschienen  ist,  zeigt,  was  die  Logik  des  Spatens 
vermag,  wie  wenig  man  ohne  archäologische  Aus- 
grabungen vorrömischer  Kulturreste  die  römischen 
eines  Provinziallandes  verstehen  kann. 

Indem  Fabricius  in  der  Einleitung  (S.  1 — 7) 
die  Kontinuität  alter  Siedlung  nachweist,  begründet 
er  seine  Überzeugung,  dafs  keine  Periode  in  der 
Entwicklung  eiues  Landes  sich  ohne  sorgsame 
Rücksicht  auf  die  Zustände,  die  vorher  bestanden 
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hüben,  geschichtlich  begreifen  lasse,  dals  daher 
auch  die  Betrachtung  Badens  in  römischer  Zeit 
von  dem  ausgehen  müsse,  was  sich  über  die  Be- 
siedlung und  wirtschaftliche  Lage  in  der  vor- 
römischen Periode  feststellen  lasse. 

Den  Inhalt  teilt  Fabricius  in  vier  Kapitel. 
Das  erste,  Süstwestdeutschlaud  bis  auf  Caesar  be- 
sprechend, bezieht  sich  auf  das  linke  Rheiuufer 
und  die  Helvetier -Wüste.  Im  zweiten  Kapitel 

werden  Baden  und  seine  Nachbarländer  von  Caesar 
bis  Vespasian  geschildert:  die  ersten  Nieder- 
lassungen der  Germanen,  die  der  Römer  am  Rhein 
und  an  der  Douau.  Die  Zeit  der  Flavier  wird  im 
dritten  Kapitel  vorgefdhrt:  Der  Germanenkrieg 
des  Cornelius  Clemens  und  die  ersten  Strafseu- 
bauten,  die  Heerstrafse  von  Mainz  nach  der  Donau, 
Domitians  Chatteukrieg  und  der  Limes,  die 
Dekumaten-Acker.  Das  vierte  Kapitel,  uns  in  die 
Zeit  von  Traian  bis  Antoninus  Pius  einfuhrend, 
gibt  ein  Bild  der  Gemeiudeorduung,  des  Ausbaues 
des  Strafsennetzes,  der  Neuordnung  der  Grenz- 
verteidigung durch  Hadrian,  der  Brittonenansied- 
lung  und  der  Verlegung  des  Limes.  Die  sorgf&ltig 
ausgefubrte  Karte,  welche  die  im  Text  besproche- 
nen Hauptpunkte  in  geographischer  Lage  veran- 
schaulicht, insbesondere  das  Limes-  und  römische 
Strafsensystem  zwischen  Rhein,  Donau  und  Lahn, 
sowie  die  hier  anftreteuden  Völkergebiete,  voll- 
endet die,  Herrn  Fabricius  sowie  den  Neujahrs- 
blättern der  badischen  historischen  Kommission 
alle  Ehre  bereitende,  jedermann  empfehlenswerte 
Arbeit. 

Bonn  a.  Rh.  Constantin  Koenen. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliucr  philologische  Wochenschrift  21  (27.  Mai 
1905). 

S.  684 — 687.  A.  Ludwich,  Zu  llcsiodos  Frgm. 
70.  Vcrf.  verteidigt  seine  Behandlung  des  Scholions 
zu  a 85  (Fleckeisens  Jahrb.  1888  S.  242,  Index  lect. 
Acad.  Regim.  1889  IS.  18)  ausführlich  uud  energisch 
gegen  die  willkürliche  Art,  wie  sich  von  Wilamowitz- 
Moellendorff  diese  Stelle  im  Hermes  XL  1905  S.  137  f. 
zurechtgclcgt  hat.  — S.  687.  1t.  Foerster,  Zu 

Pindar.  Das  Fragm.  279  (bei  Libanios  II  95,  20) 
geht  nicht  auf  eine  verlorene  Stelle  Pindars  zurück, 
sondern  dem  Libanios  schwebte  Olymp.  II  20  ff.  vor. 
— S.  687.  E.  II  off  mann,  Zu  einem  kretischen 
Epigramm.  In  dem  von  De  Sanctis  Mou.  antichi  XI 
1901  S.  477  f.  n.  3 veröffentlichten  Epigramm  aus 
Kreta  scheint  der  Steinmetz  in  v.  8 statt  eines  O ein 
Ä gemeifsclt  zu  haben  ; das  letzte  Distichon  lautet  dann: 
ti  öd  ftf  öctxQVxctQrg  Ad  frag  vnsöd^aio  xeo^u<V)>üL', 
«AP  dqeidc  TTfQienov  avnä  ovQuvioir. 
cf.  Mon.  antichi  XI  S.  513  f.  u.  53. 


Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und  für 
Pädagogik  XV  und  XVI,  4. 

I.  S.  233.  Theodor  A.  Meyer,  Schiller  als 
tragischer  Dichter.  — S.  248.  Karl  Hartman n, 
Arrian  und  Epiktet.  Im  Rahmen  einer  Arrianos-Bio- 
graphie  behandelt  II.  insbesondere  das  Verhältnis  des 
Arrian  zu  seinem  Lehrer  Epiktet  und  die  Entstehung 
der  Epiktetschriften  dieses  Autors.  Arrian  hat  die 
Vorträge  des  Meisters,  soweit  es  ihm  möglich  war, 
wortgetreu  aufgezeichnet,  inag  er  dabei  nun  der  ab- 
gekürzten Kursivschrift  oder  eines  der  stenographischen 
Systeme  sich  bedient  haben.  Auch  die  Reihenfolge 
der  Gespräche,  die  Arriau  bietet,  ist  im  ganzen  chro- 
nologisch-historisch. Schwierig  ist  es  aber,  aus  ge- 
legentlichen Personalien  der  Epiktetgesprüche  genauer 
die  Zeit  derselben  zu  bestimmen.  Das  wird  an  wich- 
tigen Beispielen  ausgeführt.  Dabei  wird  auch  Epiktets 
und  Arrians  Beziehung  zu  den  Christen  in  inter- 
essanter Weise  gestreift.  Den  Schülerjahren  Arrian« 
sind  folgende  Zeitliuien  gezogen:  Der  Dakerkrieg 

liegt  hinter  uns,  Christenprozessc  sind  im  Gange,  die 
alten  Kaisermüuzen  aufser  Kurs  gesetzt,  der  Parthcr- 
krieg  (in  den  ersten  3 Büchern)  noch  nicht  angebrochen. 
D.  h.  die  Jahre  112 — 114  sind  für  die  Zeit  der 
öiarQtßni  in  Ansatz  zu  bringen.  Waun  Arriau  die 
Epiktctschrifteu  veröffentlicht  hat,  bleibt  unsicher. 
Eine  Frucht  und  Nachlese  der  Epiktetjahre  ist  das 
Encheiridion.  — S.  276.  Johannes  Ilberg,  Aus 
Galens  Praxis,  will  den  Leser  mit  dem  bekannten 
Arzte  als  dem  Herolde  seiner  eigenen  Praxis  bekannt 
machen.  Da  er  selbst  Xöyog  und  nflQa  als  die  beide» 
Seilen  seiner  Lehre  hinstellt  und  das  Studium  seiuer 
Schriften  in  der  Tat  diese  beiden  Elemente  während 
seiuer  mühevollen  und  erfolgreichen  Laufbahn  stets 
vereinigt  zeigt,  bedurfte  die  praktische  Seite  seiner 
Tätigkeit  notwendig  einer  besonderen  Untersuchung. 
Aus  dem  reichhaltigen  chronologisch  geordneten  Ma- 
terial bei  Ilberg  sei  beispielsweise  auf  Galens  Be- 
ziehungen zum  kaiserlichen  Hofe  verwiesen.  Auch 
sein  Verhalten  gegenüber  der  Pest,  die  ihn  wohl  zu 
zeitweiligem  Verlassen  Roms  veraulafstc,  ist  all- 
gemeinen Interesses  sicher.  Sein  Grundsatz  war. 
dals  ohne  beständig  fortgesetzte  Erfahrung  {ntJ^a 
eine  rationelle  medizinische  Tätigkeit  sich  nicht 
denken  lasse.  Die  Einzoltatsachen  dicuen  ihm  als 
Kriterien,  das,  was  er  theoretisch  gefunden  zu  haben 
glaubt,  zu  bestätigen.  — II.  S.  185.  Emil  Rosenberg, 
Aus  Goethe  für  llorazens  Lieder.  Unter  diesem  einiger 
mafsen  seltsamen  Titel  bietot  der  Verf.  eine  ganze 
Reihe  Goethcschcr  Stellen,  die  er  wegen  der  Ähnlichkeit 
des  Gedankens,  des  Bildes  oder  des  sprachlichen  Aus- 
drucks bestimmten  Ilorazstcllen  als  Parallelen  zum 
besseren  Verständnis  im  Unterricht  an  die  Seite 
stellen  möchte.  In  I 22  z.  B.  zieht  er  zur  Erhellung 
des  bekannten  ‘dulce  ridentcni  Lalagcu’,  wo  ‘dulce’ 
als  Accusativ  des  Inhaltes  gefafst  wird,  zwei  Stelle» 
aus  Goethe  heran: 

Eine  Träne  wird  er  weinen, 

Und  ich  weifs  nicht,  was  er  weint. 


Beiden  das  Gegenteil  lächelt  der  schelmische  Gott. 
Zu  III  23,  1 1 (Metonymie):  ‘pmei  Catonis  saepe 
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mero  caluisse  virtus’  wird  verwiesen  auf  den  Vers 
‘So  lang  des  Vaters  Kraft  vor  Troja  stritt’  (Iphigenie), 
u.  ä.  — S.  192.  Konrad  Lelnnann,  Die  Feld- 
herrnkunst im  Altertum.  Durch  Verarbeitung  ein- 
wandfreier Quellen  und  gesicherter  Ergebnisse  wissen- 
schaftlicher Forschung  will  L.  seinen  Lesern  den 
Blick  für  die  wesentlichen  Bedingungen  des  Krieger- 
berufes schärfen  und  zugleich  die  Unwandelbarkeit 
der  Grunderfordernisse  aller  Kriegführung  unter  den 
verschiedenartigsten  Zeit  Verhältnissen  veranschaulichen. 
Indem  er  betont,  dafs  die  Kriegführung  keine  Wissen- 
schaft, sondern  eine  Kunst  sei  und  dafs  das  eigent- 
liche Gebiet  der  Kriegskunst  der  Wille  sei,  legt  er 
seinen  weiteren  Untersuchungen  die  Geschichte  des 
Kleon  (Brasidas),  des  Perikies,  des  Alexander,  des 
Ilannibal  und  des  älteren  Scipio  zu  Grunde,  um  der 
geschichtlichen  Betrachtung  die  richtigen  Kriterien 
für  ein  Werturteil  über  Feldberrngröfse  zu  geben.  — 
S.  212.  Ernst  Schwabe,  Studien  zur  Entstehungs- 
geschichte der  kursächsiseheu  Kirchen-  und  Schul- 
ordnung von  1580.  — S.  236.  Joseph  Kneppcr, 
Eine  altclsässiscbe  Figurengrammatik. 


Bulletin  de  correspondan ce  h e 11 4 n i 4 ue.  1905» 

3. — 6.  März — Juni. 

S.  105 — 141.  G.  Millet,  Ilecherchos  au  Mont- 
Athos  (Fortsetzung),  III.  Phiale  et  simandre  k Lavra 
Der  Abt  Johannes  hat  laut  einer  Inschrift  vom  J.  1060 
gleichzeitig  das  Wasserhecken  und  den  Glockenturm 
in  Lavra  berstellen  lassen.  — S.  145 — 168.  W.  Voll- 
graff  berichtet  über  seine  1904  auf  Kosten  von 
Hm.  Goekoop  unternommenen  Ausgrabungen  auf 
Ithaka,  die  sich  hauptsächlich  auf  die  Umgebung  von 
Stavro  im  Korden  der  Insel  konzentrierten.  Reste 
eines  Heiligtums  kamen  bei  einer  Kirche  des  H.  Atha- 
nasios  zutage,  aufserdem  Grabinschriften  und  kleinere 
Fundobjekte.  — S.  169  — 257.  F.  Dürrbach  und 
A.  Jarde,  Fouilles  de  Delos  (1903),  setzen  ihre  Ver- 
öffentlichung delischer  Inschriften  fort.  II.  Athenische 
und  fremde  Dekrete.  61.  Athenisches  Dekret  zu 
Ehren  des  pontischen  Königs  Fharnakes  und  seiner 
Gemahlin  Xysa,  der  Tochtor  des  Antiochos  III  und 
der  Iaodike  172/1  v.  Chr.  — 67.  Dekret  der  kreti- 
scheu  Städte  Lato  und  Olus.  Neu  sind  dio  Monats- 
namen 'RXyäyiog  (von  Zeig  fdX; (avog)  und  Ha- 
xlvlXtoq , wodurch  die  Lesung  'Pajiiy&tog  des  floren- 
tinischen  Kalenders  berichtigt  wird.  — 68.  Fragment 
eines  Bundesvertrages  zwischen  Mytilcne,  Antissa  und 
Methymna  in  aiolischein  Dialekt  aus  dem  II.  Jh.,  vor 
168  v.  Chr.  Neu  ist  das  Wort  ovva  — dyn  [aiol. 
üvva  aus  *foov(c?,  vgl.  skr.  vasnü-  neben  dvrt 
aus  *fo)Gyü].  III.  Weih-  und  andere  Inschriften. 
69.  Weihinschrift  in  archaischem  Alphabet: 

'A^xifuöog  iod'  «ya>l[/i(cr)]  uvi&ijxtv  ziepe |crlj- 

noXiq  avirp 

aride  xal  nctlötg  evyaapevog  dexairjy. 

(So  lesen  die  Herausgeber;  die  1.  Zeile  ist  aber  wohl 
‘Aqitpdog  löö'  äyaXp(ct)’  c<y4&f]xe{v)  Ö4  p(e) 
\Ev\noXig  ctvtrp  zu  lesen].  — 132.  Graffiti  auf 
einer  Marmorplatte:  z/rroXXddoiog,  TipaQ/oq  äei 
(flXoi  u.  a.  — S.  259—268.  M.  Le  Tourneau  und 
G.  Millet  publizieren  auf  Taf.  XIV — XVI  ‘ein  Meister- 
werk byzantinischer  Stickerei’  aus  einer  kleinen  Kirche 


in  Saloniki,  ein  sog.  Epitapbios  aus  dem  14.  Jh.  — 
S.  269 — 315.  Pb.  E.  Legrand  berichtet  über  seino 
1890  und  1899  in  Troizen  angestellten  Untersuchungen. 
Der  von  Pausan.  II  32,  5 erwähnte  Pan-Tempel  ist 
seiner  Lago  nach  bestimmt  worden.  Die  bisherige 
Ansetzung  des  Temenos  des  Hippolytos  westlich  vom 
Chrysoroas  hat  sich  bestätigt.  Aufserbalb  der  Stadt 
wurden  zahlreiche  Terrakotten,  darunter  1200  kleine 
Lampen,  gefunden.  — S.  319—328.  M.  Ilolleaux 
polemisiert  gegen  Ililler  v.  Gaertringens  und  Stracks 
Erklärung  des  Dekrets  von  Siphnos  lg.  XII  5,  1,  n.  481. 
Arch.  f.  Papyr.  II  545.  Es  ist  nicht  217  v.  Ch., 
sondern  zwischen  278  und  270  zu  datieren,  gehört 
also  in  die  Zeit  des  Ptolemaios  Philadelphos,  nicht 
Pbilopator,  und  erweist  nur  von  neuem  die  Macht 
der  Ptolemäer  auf  den  Inseln  des  Acgaeiscken  Meeres. 


Athenaeum  4046  (13.  Mai  1905).  4047  (20.  Mai 

1905). 

S.  593  f.  Bericht  über  den  Oricntalistenkongrefs 
zu  Algier,  19. — 26.  April.  — S.  597  f.  In  der  ‘So- 
ciety of  Biblical  Archaeology’  las  H.  R.  Hall  über 
den  von  ihm  und  Naville  1903  — 1905  aufgegrabeneu 
Tempel  der  11.  Dynastie  zu  D6r  el  Bahari.  — S.  601. 
Die  ‘Scottisk  Society  of  Antiquaries’  hat  sich  nunmehr 
dem  Römerlager  zu  Newstead,  bei  Melrose,  zuge- 
wendet; es  soll  festgestellt  werden,  ob  die  Stätte  iden- 
tisch ist  mit  dem  alten  Trimontium.  Schon  vor  mehr 
als  fünfzig  Jahren  kamen  hier  beim  Bau  der  Waverley- 
bakn  römische  Altäre  und  sonstige  antike  Reste  zum 
Vorschein,  die  sich  jetzt  im  Edinburgh  Antiquariat! 
Museum  befinden.  — 4047  S.  631.  In  der  ‘Hollenic 
Society’  vom  9.  Mai  las  P.  Gardner  über  Lysipp  und 
den  Apoxyomenos.  Er  meinte,  angesickt  neuerer  Ent- 
deckungen und  besonders  der  Agiasstatue  zu  Delphi 
könne  man  den  Apoxyomenos  des  Vatican  nicht  mehr 
als  ein  glaubwürdiges  Zeugnis  für  den  Stil  des  Ly- 
sippus  onsehen.  — S.  633  f.  Archäologische  No- 
tizen, auf  den  Orient  bezüglich.  U.  a.  wird  die  An- 
sicht amerikanischer  Archäologen,  dafs  ein  zu  Nippur 
gefundener  Tempel  und  ebenda  gefundene  Kleingogen- 
ständc,  die  eine  unverkennbare  Ähnlichkeit  mit  der 
mykenischen  Kunst  zeigen,  darauf  hindeuteten,  hier 
habe  in  früher  Zeit  eine  griechische  Dynastie  ge- 
herrscht, bekämpft.  Fenier  wird  auf  eine  demnächst 
erscheinende  Publikation  von  Sayce  Uber  karisebe  und 
lydische  Inschriften,  die  in  Ägypten  gefunden  sind, 
hingewiesen,  endlich  auf  S.  Reinachs  Auffassung  von 
Xerxes’  sog.  Bestrafung  des  Hellespont:  es  handle 
sich  garnicht  um  eine  Bestrafung,  sondern  um  eine 
Verbindung  mit  dem  Meere,  deren  Symbol  die  Ketten 
sind,  wie  in  der  Polykratessage  der  Ring,  ebenso  bei 
der  bekannten  Ccremouio  zu  Venedig.  (!) 


Rezensions-Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Aesckiuis  quae  feruntur  epistolae,  cd.  E.  Drerup : 
Rar.  17  S.  324  f.  Gründliche,  brauchbare  Bear- 
beitung. My. 

S.  Aureii  Augustini  Hipponensis  Episcopi  Epi- 
stulae.  Recensuit  et  commentario  critico  instruxit 
Al  Uoldbacher.  Pars  III,  ip.  CXXIV-CLXXXIV  A: 


/ 
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NphR.  9 S.  199-201.  Nach  Durchmusterung  des 
ganzen  Bandes  hat  der  ungenannte  Receusent  einen 
sehr  günstigen  Eindruck  von  dem  textkritischen  Ver- 
fahren des  Herausgebers  bekommon. 

Baddeley,  St.  Clair,  Recent  discoveries  in  the 
Forum  (1898-1904):  Athen.  4046f.  Gute  Abbildungen, 
aber  zu  wenig  Sachverständiges. 

Barthel,  W.,  Zur  Geschichte  der  römischen 
Städte  in  Afrika:  DLZ.  17  S.  1055.  W.  Koch 
erkennt  die  gewonnenen  Ergebnisse  an,  wenn  auch 
die  Untersuchung  nicht  immer  übersichtlich  genug 
geordnet  sei. 

Baumgarton,  Poland  n.  Wagner,  Die  helle- 
nische Kultur.  Lief.  1:  DLZ.  17  S.  1047.  Referat; 
kritische  Würdigung  für  später  Vorbehalten. 

Baumgartner,  Ad.,  Zur  Geschichte  und  Lite- 
ratur der  griechischen  Sternbilder:  DLZ.  17  S.  1073 
Gediegene,  in  Ausdruck  und  Tou  gleich  sympathisch 
berührender  Vortrag.  G.  Thiele. 

Bdrard,  V.,  Les  Phdniciens  et  l’Odyssöe:  J.  des 
sav.  III  S.  130-140,  IV  S.  177-188.  Ein  schönes, 
ans  den  Quellen  geschöpftes  Werk;  der  zweite  Band 
übertrifft  noch  den  ersten.  G.  Perrot. 

Blaydes,  F.  H.  M.,  1.  Spicilegium  tragicum, 

2.  Sp.  Sophocleum:  ZöG.  56,  3 S.  199-202.  <S. 

Mekler  verdeutlicht  an  ein  paar  Beispielen,  in 
welchem  Kursverhältnis  zu  dem  wirklichen  Ertrag 
der  Durcharbeitung  die  Opfer  au  Zeit  und  Mühe 
stehen,  die  Bl.  dem  Benutzer  seiner  Sammelsurien 
auferlegt. 

Ghroust,  A.,  Monumenta  Palaeograpbica  XIII 
— XVI:  Classr.  19,  3 S.  180-182.  Ausgezeichnet. 
F.  G.  Kenyon. 

Cicero,  1.  Rede  für  Archias  her.  von  H.  Kohl, 

3.  AufL,  2.  Laelius  her.  von  Th.  Schielte , 2.  Auf!., 
3.  Rede  über  den  Oberbefehl  des  Pom  pejus  her. 
von  //.  Kohl,  3.  Aufi. : ZöG.  56,  3 S.  209 f.  A.  Kor- 
nitzer  konstatiert  die  Brauchbarkeit  dieser  Schul- 
ausgaben und  fügt  ein  paar  Bemerkungen  zum  Text 
der  Pompeiana  hinzu. 

Corpus  Scriptorum  Christianorum  Orien- 
talin m curantibus  J.  B.Chabot , Guidi , II.  Ilyver- 

nat,  D.Carra  de  Vaux.  Scriptores  Aethiopici, 
Ser.  2,  tom.  17:  Vitae  sanctorum  antiquiorum.  I. 
Acta  Yäred  et  Pantalewon,  odidit  Karolns  Conti 
Rossini.  Textus.  Versio:  LC.  19  S.  625-627.  Don 
Verbesserungen  des  Herausgebers  wird  man  durchweg 
beistimmeu.  ’l'h.  Nöldecke. 

Ddchelette,  S.,  Les  vases  ceramiques  ornes  de 
la  Gaule  Romaine:  Classr.  19,  3 S.  184-187.  11. 

B.  Walters  macht  auf  das  Werk  nachdrücklich  auf- 
merksam. 

B.  Delbrück,  Einleitung  in  das  Studium  der 
indogermanischen  Sprachen.  4.  völlig  umgearbeitete 
Auflage:  BphW.  17  S.  551-553.  Das  Buch  erfüllt 
seinen  Zweck  in  mustergiltiger  Weise.  Max  Nieder- 
mann. 

Führer,  A.,  Übungsstoff  für  die  Oberstufe  des 
lateinischen  Unterrichts:  Gymn.  1 S.  11.  Sehr  emp- 
fehlenswert. Werra. 

Gardthausen,  V.,  Augustus  und  seine  Zeit  III: 
Clastr.  19,  3 S.  179  f.  F.  T.  R(ichards)  beglück- 


wüuscht  den  Verfasser  zur  Vollendung  seines  soliden 
und  bedeutsamen  Werkes. 

G.  Glotz,  La  Solidaritä  de  la  famille  dans  le 
droit  criminel  en  Gröce:  Rev.  arch.  1905,  1 p.  151 
— 156.  Salomon  Reinach  gibt  eine  allgemeine  Idee 
dieses  ausgezeichneten  Buches,  das  einen  Ehrenplatz 
in  der  französischen  Wissenschaft  behalten  wird  und 
Fustol  de  Coulanges’  Arbeiten  au  weitem  Blick  und 
Materialreichtum  noch  übertrifft. 

Greenidgc,  A.  H.,  History  of  Rome  during  the 
later  rcpublic  and  carlv  principate  I:  Classr.  19,  3 
S.  176-179.  Verdient  Dank.  .1.  S.  Reid. 

Adolf  Harnack,  Die  Notwendigkeit  der  Er- 
haltung des  alteu  Gymnasiums  in  der  inoderneu  Zeit: 
NphR.  9 S.  213  f.  Die  Fachgeuosscn  können  cs  nur 
sehr  dankbar  begrüfsen,  dal's  sich  aufs  neue  eine  so 
gewichtige  Stimme  für  die  alte,  ehrwürdige  Schulform 
erhoben  hat.  Edm.  Fritze. 

Harvard  studies  in  classical  philology  XV: 
Classr.  19,  3 S.  182  f.  Angabe  des  Iubalts  der  ein- 
zelnen Abhandlungen  von  11.  Richards. 

Hertslct,  W.  L.,  Der  Treppenwitz  der  Welt- 
geschichte. Geschichtliche  Irrtümer,  Entstellungen 
und  Erfindungen.  6.  Aufl.,  durchaus  neu  bearb.  von 
Hans  F.  Helmolt:  LC.  19  S.  6 1 6 f . Das  altbekannte 
Buch  wird  in  neuer,  sorgsam  durchgeprüfter  Form 
wärmstens  begrüfst  von  L.  Frnkl. 

Hcyse,  M.,  Über  die  Abhängigkeit  einiger  jün- 
gerer Acschines-Handschriften:  Rer.  17  S.  324-326. 
Ergebnisreich.  My. 

Hölscher,  G.,  Die  Quellen  des  Josephus  für  die 
Zeit  vom  Exil  bis  zum  jüdischen  Kriege:  Bull.  crit. 

1 1 S.  202.  Ein  nützlicher  Beitrag  zum  Studium 
eines  schwierigen  und  interessanten  Problems.  M. 
Besnier. 

Homers  Ilias  für  den  Schulgcbrauch  erklärt  von 
Gottl.  Stier.  II.  Heft:  Gesang  IV-VI,  in  zweiter 
Auflage  herausgegeben  von  Seibel:  NphR.  9 

S.  193  f.  Diese  erklärende  Ausgabe  stellt  ein  recht 
brauchbares  Hilfsmittol  für  den  Schüler  dar.  //.  Kluge. 

The  Homeric  llymns,  cd.  by  IV.  Allen  and 
E.  Sikes:  Rer.  17  S.  322  f.  Beruht  auf  sorgfältiger 
Vorbereitung  und  behandelt  alle  ciuscblägigeu  Fragen. 
My. 

Fritz  Ilommcl,  Grundrifs  der  Geographie  und 
Geschichte  des  alten  Orients.  1.  Hälfte:  Ethno- 
logie des  alten  Orients.  Babylonien  und  Chaldäa 
(Iwan  von  Müllers  Handbuch,  3.  Band,  1.  Abteilung, 
1.  Hälfte):  NphR.  9 S.  201  f.  Ich  möchte  das 
Buch  in  den  Händen  vieler  Philologen  wissen;  ein 
weiterer  Blick  wird  jedenfalls  das  Ergebnis  der  Lek- 
türe sein.  R.  Hansen. 

I.  Jordan,  Hermann,  Rhythmische  Prosa  in 
der  altchristlichcn  lateinischen  Literatur.  Eiu  Beitrag 
zur  altchristl.  Literatur.  II.  Ders.,  Rhythmische 
Prosatexte  aus  der  ältesten  Christenheit  (das  aposto- 
lische Symbol,  Novatian  de  Trinitate  I und  Novatian- 
predigt  1)  für  Seminarühungcn.  Mit  Angabe  der 
Rhythmen:  LC.  19  S.  627  f.  Eine  Förderung  der 
Lehre  vom  Prosarhythmus  findon  wir  in  dieser 
Schrift  (I)  nicht.  Auch  die  in  II  wiederholten  Proben 
sind  nur  mit  gröfstor  Vorsicht  zu  geniefsen.  .4.  Klotz 
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Livius,  lib.  XLIV.,  ed.  maior,  ed.  A.  Zingerle: 
ZöG.  56,  3 S.  208  f.  Die  gegenwärtig  beste  und 
allen  Anforderungen  der  modernen  Kritik  vollkommen 
entsprechende  Ausgabe.  A.  AI.  A.  Schmidt. 

Loeber,  J.,  Lat.  Übungsbuch  für  O-II  und  I: 
Gymn.  1 S.  12.  Hat  Vorzüge.  Werra. 

Lucilii  carminum  reliquiac  rcc.  Fr.  Marx. 
Vol.  I:  Bull.  crit.  11  S.  210.  Ausführliche  Be- 
sprechung der  Ausgabe,  die  eine  Lücke  unserer 
Kenntnis  der  republikanischen  Literatur  ausfülle. 
II.  Cohen . 

T.  Lucreti  Cari  de  rerum  natura  über  tertius. 
Edited  with  introduction,  notes  and  index  by  J.  1). 
Duff:  Bph  1F.  17  S.  537  f.  Einige  Einzelbemerkungen 
macht  Adolf  Brieger. 

Lysias’  ausgewählte  Reden  für  den  Sclmlgebraucb 
erklärt  von  W.  Koch.  I.  Bändchen,  dritte  Auflage 
von  B.  Schnee:  NphR.  9 S.  194-199.  Diese  Ar- 
beiten stellen  dem  Eifer,  Wissen  und  Geschick  des 
Herausgebers  das  beste  Zeugnis  aus.  Gustav  Wörpel. 

Das  M armor- Parium.  Herausgegeben  nud 
erklärt  von  Felix  Jacohy:  BpliW.  17  S.  531-536. 
Auch  wo  man  anderor  Meinung  zu  sein  glaubt,  mufs 
man  die  Sorgfalt  und  Kombinationsgabe  des  Uerausg. 
anerkennen.  Ernst  Dopp. 

Griechische  und  römische  Metrik:  Jahresb.  f. 
Altertums  wiss.  CXXV  S.  1-85.  Bericht  für  1898-1903 
von  II.  Gleditsch. 

Meyers  Grofses  Konversations-Lexikon.  Sechste, 
gänzlich  neubearbeitctc  und  vermehrte  Auflage.  Sie- 
benter Baud:  NphR.  9 S.  214  f.  Auf  diesen  Band 
fällt  weniger  Stoff,  der  den  Philologen  interessiert, 
als  sonst.  Doch  vgl.  Gallien,  Germanien. 

Eberhard  Nestle,  Vom  Textus  Ucceptus  des 
Griechischen  Neuen  Testamentes.  Salz  und  Licht: 
NphR.  17  S.  536  f.  Verf.  war  wie  wenig  andere 
berufen,  über  das  Thema  zu  reden.  Encin  Breuschen. 

Ovid,  Auswahl  von  Tegge  II:  ZöG.  56,  3 
S.  210  f.  Entschieden  zu  tadeln  ist  die  Art,  wie  T. 
mit  dem  Text  umspringt.  J.  Golling. 

P.  Paris,  Essai  sur  l’art  et  l’industrie  de  l’Es- 
pagne  primitive:  liev.  arch.  1905,  1 p.  156-160. 
Ausführliche  Iuhaltsangabe  des  mit  Hecht  preis- 
gekrönten wichtigcu  und  neue  Gesichtspunkte  bringen- 
den Werkes  durch  Salomon  Ileinach. 

Peabody,  F.  G.,  Der  Charakter  Jesu  Christi. 
Autorisierte  Übersetzung  von  E.  Möllenhoff : LC.  19 
S.  611.  Dies  Schriftchcn  enthält  geistreiche  Be- 
merkungen Uber  das  Charakterbild  Jesu. 

Platuer,  S.  B.,  Topography  and  monumeuts  of 
ancient  Rome:  Athen.  4046  S.  599.  Empfehlenswert. 

Plauti  Amphitruo  ed.  A.  ./.  Amatucci:  ZöG. 
56,  3 S.  207  f.  Wertvoll.  R.  Kauer. 

Preise ndanz  und  Hein,  Hellenische  Sänger  in 
deutschen  Versen:  ZöG.  56,  3 S.  272  f.  Findet  nicht 
den  Beifall  von  J.  AI.  Stoxoasser. 

Preisigke,  Fr.,  Städtisches  Bcamtenwesen  im 
römischen  Ägypten:  DLZ.  17  S.  1057.  Inhalts- 
angabe. 

Rasi,  Pietro,  Saggio  di  alcunc  particolaritä  nei 
versi  eroici  e liriei  di  S.  Ennodio:  DLZ.  17  S.  1046. 
Zeugt  von  Umsicht  und  treffendem  Urteil.  H. Gleditsch. 


M.  Rostowzew,  Geschichte  der  Staatspacbt  in 
der  römischen  Kaiserzeit  bis  Diocletian:  BphW.  17 
S.  538-551.  Mit  lebhaftem  Interesse  wird  jeder  die 
auf  grüudlicher  Kenntnis  des  Materials  aufgebautc 
'Abhandlung  durebarbeiten.  W.  Liebetiam. 

Schulz,  0.  Th.,  Leben  des  Kaisers  Hadrian: 
Bull.  crit.  1 1 S.  209.  Beachtenswert.  AI.  Besnier. 

Sophokles:  1.  Antigone  erkl.  von  AI.  Wohlrabt 
2.  Elektra,  Nachdichtung  von  K.  Josephy , 3.  Bei- 
träge zu  den  Trachiuierinnen  von  J.  Vintschger , 
4.  Die  sophokleiscbe  Responsion  von  J.  J.  Oeri : 
ZöG.  56,  3 S.  199-207.  1.  Wird  repetitorischen 

Zwecken  Dienste  leisten  können.  2.  Hat  mancherlei 
Fehler.  3.  Gehört  dem  Gebiet  der  unfreiwilligen 
Komik  an.  4.  Dieser  neue  Vorstofs  wird  der  Sache 
des  Verfassers  schwerlich  mehr  Anhänger  werben  als 
die  vorangegangenen.  S.  Alekler. 

Sophocles.  L.  A.  Michclangeli,  L’Edipo  Re  di 
Sofocle.  Volgarizzamento  in  prosa  condotto  supra 
una  nuova  recensione  del  testo  fatta  del  traduttore: 
Bph  W.  17  S.  529-531.  Wir  zweifeln  nicht,  dafs 
diese  neue  Arbeit  des  Verfs.  bei  seinen  Landsleuten 
eine  ebenso  freundliche  Aufnahme  finden  wird  wie 
die  früheren.  H.  Gleditsch. 

Svoronos,  Ta  vopiopaxa  xov  xQaxovg  xwv 
IlxoXspalwv.  3 Bde:  LC.  19  S.  613-615.  Dies 
monumentale  Werk  bat  nicht  uur  der  Numismatik, 
sondern  der  Erforschung  des  ptolemäischen  Aegyptens 
überhaupt  eine  Förderung  angedeiben  lassen,  wie  es 
wenigen  Forschern  beschieden  sein  wird.  H.  Willens. 

Die  antiken  Terrakotten  im  Auftr.  d.  arch. 
I.  d.  d.  Reichs  herausgegeben  von  Kekule  von  Stra- 
donitz,  Band  III.  Die  Typen  der  figürlichen  Terra- 
kotten bearbeitet  von  Franz  Winter:  Rev.  arch. 

1905,  I p.  147-151.  Georges  Perrot  gibt  eine  aus- 
führliche Analyse  des  Werkes,  das  er  in  jeder  Be- 
ziehung für  vortrefflich  erklärt.  Nur  wäre  ein  Auszug 
daraus  in  dor  Art  der  Reinach’scben  Repertoires 
wegen  des  hohen  Preises  zu  wünschen. 

Thedeuat,  H.,  Le  Forum  Romain  et  los  Forums 
impdriaux:  Athen.  4046  S.  598.  Die  dritte  Auflage 
des  vortrefflichen,  höchst  anregenden  Buches  bietet 
viel  Neues. 

Xenophontis  de  re  equestri  libellus,  rec.  V. 
Tommasini:  Rer.  17  S.  326  f.  Der  Text  ist  besser 
als  bisher,  aber  noch  nicht  ganz  gesichert.  A.  Alartin. 


Mitteilung. 

Zur  Textkritik  der  Annalen  des  Tacitns. 

Im  Eingang  des  Berichtes  über  das  Jahr  60,  in 
welchem  Nero  die  Noronia  für  musische,  gymnische 
und  equestrische  Spiele  einsetzte,  übt  Tacitus  an  der 
fremdländischen  Neuerung  mit  dem  ihm  geläufigen 
Kunstmittel  Kritik,  dafs  er  die  Schäden,  die  diese 
Lustralfeier  für  die  Lebensführung  der  höheren  Stände 
und  für  die  Sittlichkeit  der  Gesamtheit  mit  sich 
brachte,  altrömisch  gesinnten  Zeitgenosse!)  in  den  Mund 
legt.  An  iustitiam,  heifst  es  14,  20,  19  Halm4,  auetnm 
iri  et  decurias  cquitum  egregium  iudicandi  munus 
(melius'y  expleturos  (M,  -ras  Halm  mit  Raym.  Seyffert), 
si  fractos  sonos  et  dulcediuem  vocum  perite  audissentV 
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Die  Überlieferung  iustitia  augurii  (ursprünglich  auctu 
iri!)  hat  Madvig  berichtigt;  <nielius)>  stammt  von 
Prammer,  wird  aber  von  Gerber-Greef  S.  428b  still- 
schweigend abgelebnt.')  Mit  den  neuesten  Ilrsg.  halte 
ich  ein  Adverb  bei  explotnros  für  unentbehrlich, 
iind  zwar  als  Parallclbegriff  zu  auctum  iri  und  perite 
audissent.  Expiere  melius  kann  ich  nicht  belegen, 
aber  T.  schreibt  13,  43,  25  intercessit  princeps  tam- 
quam  satis  expleta  ultionc;  Plautus  und  Cicero  ver- 
binden facile,  Cicero  auch  cumulate2)  mit  dem  gleichen 
Verbum.  Nicht  zutreffend  scheint  mir  Nippcrdcys 
Bemerkung  ‘egregium  ironisch*;  zutreffend  wäre:  egre- 
gium  überflüfsiges3),  ja  störendes  Attribut.  Die  ver- 
mifste  Ironie  und  das  Adverb  war  nur  in  der  Form 
egregie  ‘ausnehmend’  am  Platz.  Entstellt  ist  das  Ad- 
verb, das  verhältnismäfsig  selten,  jedoch  häufiger  als 
exiinie  und  früher  auftritt,  infolge  einer  Angleichung 
der  Endung  an  das  unmittelbar  vorhergehende  equitum 
oder  infolge  einer  konstruktionellen  Angleichung  an 
das  folgende  Neutrum  i.  munus.  So  ist  I 24,  1 con- 
silii  ductu  res  egregine  gestae  überliefert  statt  Celsi 

d.  r.  egregie  g.,  und  Cic.  de  div.  I 45  ist  der  Acciusvers 
/ 

Is  sapientiä  munitum  p6ctus  egregi6  gerat  erst  von 
Botbe  aus  egregium  berichtigt  worden.  Die  Geschichte 
des  Adverbs,  soweit  es  mit  Adjektiven  verbunden  wird, 
ist  in  Wölfflins  lat.  u.  rom.  Komp.  1879  S.  19  au- 
gedeutet. 4)  Tacitus  sagt  II  82,  12  e.  firmus  adversus 
militarem  largitionem,  2,  43,  30  fratres  e.  concordes; 
sechsmal  verbindet  er  es  mit  Verba:  mit  superesse 
(‘in  ausnehmender  Fülle  vorhanden  seiu’),  mit  (res) 
facere  und  gcrcre;  es  folgen  13,  4,  3 exempla  capessendi 

e.  imperii  — blofs  hier  hinter  dem  Verbum  — , 6,  11,  15 

')  Sie  scheinen  der  Präp.  ex  auch  für  das  Nach- 
klassische  die  ursprüngliche  Kraft  allerwege  zuzu- 
schreiben, während  doch  T.  ganz  wie  seiu  Freund  Pli- 
nius  expleo  und  impleo  synonym  gebraucht:  1)  32, 32 
ego  iam  meuui  munus  explevi  neben,  implerc  munia 
cousu latus,  sua,  ducis  3, 31, 7. 3,  53,  10.  1 62, 9.  Zu  agebat 
ist  explebat  (nicht  explcvit!)  entwertet  148,1  (Piso 
iinum  et  tricesimum  aetatis  annum  e.)  uud  11186,2. 

I brigens  heifst  es  schon  in  Plautus’  Cure.  410  Dum 
scribo,  explevi  tvtas  ceras  quättuor. 

*)  Cic.  fiu.  II  42  ut  (sunnnum  bonuni)  expleturum 
vitam  beatam  vidcatur;  ähnlich  rep.  I 70  c.  munus  hoc. 
effecero,  off.  111  15  id  c.  videtur  perfectum.  Cato  in.  47 
und  Lael.  67  wird  expleri  verstärkt  durch  et  satiari, 
fin.  111  32  expletus  durch  omnibus  suis  purtibus,  fiu. 

II  48  durch  et  perfectus,  Tusc.  V 39  off.  11  18  durch  at- 
que  cumulatus  bez.  cumulatusque;  ganz  asianisch 
klingt  nat.  11  37  quod  uudique  ajituiu  atque  ]>erfeclum 
explctumquc  sit  omnibus  suis  numeris  et  partibus. 

3)  Vgl.  die  von  Georges  unter  munus  citierte  Velleius- 
stelle  ‘iudicandi  munus;  (ic.  prov.  cons.  35  non  explere 
susceptuin  rei  p.  munus;  Tusc.  V 113  Diodotus,  quod 
sine  oculis  lieri  posse  vix  videtur,  geometriae  munus 
tuebatur.  Anders  Brut.  113  multa  Opera  mu/laque  iu- 
dustria  Hutilius  fuit;  quae  erat  propterca  gratior,  quod 
idem  magnum  manus  de  iure  respondenoi  sustinebat. 

*)  Nicht  berücksichtigt  hat  er  Stellen  wie  Cic.  fin.  II 
19  cum  uterque  Graece  egregie  loquatur,  obwohl  durch 
das  zweite  Adverb  das  erste  näher  bestimmt  wird, 
nicht  das  Verbum;  vgl.  Nägelsbach  L.  St.  § 87  Abs.  2 
a.  E.  ln  Ciceros  Brutus  166  haben  alle  Hss.  und 
Ausgaben:  Ilerennius  in  mediocribus  oratoribus,  Latine 
et  diligeuter  loquentibus  numeratus  est.  Die  im  Index 
(S.  86  b)  meiner  Asg.  angedeutete  Konjektur  Latine  /ct/ 
diligenter  hat  Niemand  beachtet;  und  uoch  könnte  neben 
ihr  nur  uoch  oratoribus,  <s>ct  Latine  dil.  halbwegs  in 
Betracht  kommen. 


eam  potestatem  e.  toleravit  und  das  für  uns  besonders 
beweiskräftige  IV  08,  12  patrem  e.  functum  ea  cura, 
denn  gerade  bei  Verba  wie  defendere,  tueri,  tolcrare, 
snstincre,  fungi  ist  es  beliebt. 

14,  60,  7 hat  der  Mcdiceus:  destinatur  reus  cogno- 
mento  Eucaerus,  natione  Alexandrinus,  canere  pertybias 
doctus  statt  c.  tibi  is  perdoctus.  Die  Vulgata  gibt 
canere  [per]  tibiis  doctus-,  Hcinsius  wollte  das  per  mit 
perite  retten,  Ritter  gar  mit  pucr,  da  die  Präposition 
weithin  weder  vorangeht  noch  nachfolgt.  Die  Um 
Stellung  der  Präposition,  der  die  Umgestaltung  des 
vermeintlich  davon  abhängigen  Substantivs  zur  Akku- 
sativform  unmittelbar  folgte,  erklärt  sich  aus  der  in- 
schriftlich uud  handschriftlich  wohlverbürgtcn,  histo- 
risch-genetisch vollberechtigten  Schreibung per  doctus 
mit  oder  ohne  Punkt')  zwischen  den  zwei  Bestand- 
teilen, die  heute  nur  als  einheitlicher  Begriff  gedacht 
uud,  wenn  man  von  der  sog.  Tmesis  absicht,  nur  als 
einheitliches  Wort  gedruckt  werden.  Handschriftliche 
Zeugnisse  solcher  Schreibungen  hat  zuletzt  gesammelt 
Fr.  Marx  p.  XXI  seiner  Proleg.  z.  lthet.  an  Ilerennius, 
inschriftliche  (aus  den  Monum.  Ancyr.)  Gg.  Ixichmüller 
im  Pr.  v.  Landshut  1901/2  S.  5 A.  1.  Die  deu  Re- 
daktoren und  Schreibern  der  spätesten  Jahrhunderte 
nicht  mehr  geläufige  Trennung  solcher  ‘Komposita’ 
verleitete  sie  weit  öfter  dazu,  die  isolierte  Präposition 
auszuscheiden  als  sie  umzustellen  oder  zu  erweitern 
oder  sonst  zu  ändern.2)  Über  die  Geschichte  der  bei 
Tercnz,  Cicero  und  Tacitus  häufigen  Verstärkung  eines 
Positivs  durch  per  ist  gehandelt  in  Wölfflins  lat.  und 
rom.  Komp.  S.  26,  von  mir  in  den  Bl.  f.  d.  baycr. 
Gw.  1882  XVIII  267,  von  Kvicala  Vergilstudieu  I 
S.  17  f.,  von  Lochmüller  S.  6 ff.,  endlich  in  Lebretons 
Buch  über  die  Sprache  und  Grammatik  des  Cicero. 
Dafs  perdoctus,  das  schon  Plautus  Mil.  258,  Tercnz 
Ileaut.  361,  Cicero  und  später  Porphyrion  gebrauchen, 

J)  Der  Punkt  konnte,  etwas  über  der  Zeile  ange- 
bracht, von  einem  Schreiber  sogar  als  Umstellungs- 
zeichen mifsverstanden  werden.  Im  Bobienser 
Palimpsest  der  Scholien  zu  Ciceros  Reden  steht  300,  17 
IPSO  mit  einem  Punkt  über  P — PISO;  322, 6 AVT1NIUS 
mit  einem  Punkt  über  dem  ersten  U — ÜAT1NIUS.  — 
Bekannt  sind  die  dem  per  doctus  entgegengesetzten 
Schreibungen  alter  Hss.:  adte,  ja  atte  = ad  te,  aduii- 
nisteria,  ja  ammin.  = ad  min.,  pertybias  = per  tibias. 
Das  persimplici  victu  et  agrestibus  pomis  des  zweiten 
Mcdiceus  15,  45, 16  löst,  man  seit  Halm  in  per  simplicetn 
vietwn  auf,  wegen  G 23, 3 cibi  simpliees,  agrestia  poma. 

-)  Oaes.  b.  G.  VII  31,  4 erat  JpcrJnxagnus  numerus 
BM;  Plin.  ep.  1114,2  popauci  Fpra  und  1903  Müller 
mit  Otto  und  mir,  in  pauci  R,  pauci  Keil  mit  MVD. 
[Eine  Vergleichung  des  piinianischen  M mit 
dem  tacitcischcn  inbezug  auf  Schreibversehen  und 
hinwiederum  auf  Interpolationen  uud  sonstige  absicht- 
liche Änderungen  der  Vorlage  wäre  nicht  zwecklos]; 
Cic.  de  or.  1 31  perpaucis  HE-,  einige  m und  spärliche 
J,  patteis  K *,  die  übrigen  m und  J;  Grat.  232  Iper] facile 
A,  nicht  J.  Weitere  Beispiele  für  die  Streichung  der 
Präposition,  ferner  solche  für  die  Erweiterung  und 
sonstige  Umgestaltung  haben  Marx  und  Lochmüller 
gesammelt. 

Vor  der  sog.  Tmesis  hatte  in  Ciceros  oratorischen 
Büchern  der  Redaktor  der  den  I(ntegri)  im  allgemeinen 
weit  überlegenen  Mfutili)  einen  wahren  Horror;  gegen 
Jv  liest  man  in  M de  or.  H 271  per  /mihi/  sei  tum,  1197 
quantulum  /id]  qttomque  est.  Die  J-Rezension  bat  ilie 
Tmesis  auch  I 170. 201.  214  111  60,  wo  kl  pausiert,  unver- 
sehrt bewahrt. 
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bei  Tacitus  in  den  erhaltenen  Büchern  nicht  vorkommt, 
sondern  nur  doctus  (mit  Infin.),  füllt  sowenig  auf  wie 
das  Nichtvorkommen  von  doctior  und  der  Gebrauch 
des  Superlativs  an  der  einzigen  Stelle  6,  28,  3 avis 
pboenix  in  Aegyptum  venit  praebuitque  matcriam  doc- 
tissimis  indigenarum  et  Graecorum  multa  . . disscrendi. 
Derselbe  T.  hat,  wie  aus  der  Zusammenstellung  in 
Draegcrs  Synt.  u.  Stil  des  T.2  § 249  zu  ersehen  ist, 
nicht  nur  eine  stattliche  Anzahl  von  Neuerungen,  die 
sich  die  augusteischen  Dichter  im  Bereiche  der  nomi- 
nalen und  verbalen  Priipositionalkomposita  erlaubt 
hatten,  angenommen,  z.  B.  pervigil,  sondern  seinerseits 
hierin  noch  mehr  als  jene  Dichter  gewagt,  z.  B.  peru- 
moenus  perseverus  perornare  (16,  26,  6 quem  <(sem-> 
per  ornavisset  Halm)  perstimulare  pervigere. 

Dem  charakterfesten  Stoiker  Thrasea  Piltus  zürnte 
Nero  zufolge  16,  21, 4 ff.  von  jeher  und  im  besonderen 
darum,  ‘quod  senatu  egressus  est,  cum  de  Agrippina 
referretur  quodque  Iuvenalium  ludicro  parum  specta- 
bilem  operam  praebuerat’.  Nach  einer  Zwischen- 
bemerkung darüber,  dafs  Nero  gerade  wegen  der  Teil- 
nahmslosigkeit gegenüber  den  luveualia  es  übel  ver- 
merkt hatte,  dafs  Thrasea  in  seiner  Vaterstadt  Padua 
beim  Fischerfeste  tragische  Arien  vorgetragen  hatte, 
werden  16,  21,9  f.  als  weitere  Ursachen  der  kaiser- 
lichen Ungnade  angeführt:  Die  quoque  quo  praetor 
Antistius  ob  probra  in  Neroncm  composita  ad  mortem 
damnabatur,  mitiora  censuit  obtinuitque;  et  cum  deuin 
honores  Poppaeae  decernuntur,  spoute  absens  fnneri 
non  interfuerat.  Das  quoque  gehört  zu  die  sowenig 
wie  zu  quo  — damnabatur;  ein  Gegensatz  wie  Nacht, 
Monat,  Jahr  u.  dgl.  liegt  weder  offen  noch  versteckt 
vor.  Die  Partikel  gehört  auch  nicht  zum  ganzen 
Hauptsatz:  mit  mitiora  censuit  obtinuitque  wird  eine 
Handlung  angegeben,  die  von  senatu  egressus  est, 
Iuvenalium  ludicro  parum  spectabilem  operam  prae- 
buerat und  von  Poppaeae  fnneri  non  interfuerat  grund- 
verschieden ist.  Wollte  Jemand  ein  wenden,  quoque 
lasse  sich  halten,  weil  aus  den  bestimmten  Eiuzel- 
begriffen mitiora  censuit  obtinuitque  ein  allgemeiner 
Gedanke  wie  ‘er  ging  mit  Erfolg  seine  eigenen  Wege’ 
sich  ableiten  lasse,  so  widerspricht  eine  solche  Ver- 
flachung erstens  der  Schärfe  der  Auffassung,  die  jeder 
Leser  des  Gerber-Greefschen  Artikels  ‘quoque’  in  sämt- 
lichen Funktionen  dieser  Partikel  bei  Tacitus  durch- 
geführt findet,  zweitens  müfste  Censuit  quoque  mitiora 
obtiuuitque,  quo  die  . . . oder  ähnlich  gestellt  sein. 
Lesen  wir  hingegen  Die  [yuo]  que,  quo ’)...,  so 
kommt  die  Logik  zu  ihrem  Rechte  und  der  Sprach- 
gebrauch; vgl.  Gerber-Greef  S.  1283  ß,  besonders  12, 
35,  5.  14,  30,  3.  V 14,  6 (Subj.  an  der  Spitze)  und 
1,  65,  5.  2,  37,  1.  II  8,  12  (Obj.  a.  d.  Sp.).  4,  50,  1 
Rebusquc  turbatis. 

16,  4,  2 Interea  senatus,  propinquo  iam  lustrali 
certamine  (Neroniorum),  ut  dedecus  (des  Auftretens 
Neros  als  Citharöde)  averteret,  offert  imperatori  victo- 
riam  cantus,  adicitque  fucundiae  coroimm,  qua  ludicra 


’)  15,  50,  2 deligendumtfue,  qui  v,  d.  quique  M;  15, 
22,  7 effigiestfuc  v,  eff.  usque  M.  15,  7, 8 bostia^ue,  qunc 
(v,  ostia  quaeique  M)  iminiebantur,  hiberuaculis  adsistens 
. . se  vullo  extulit  gehört  zu  jene.n  Sätzen,  wo  man 
geradezu  quoque  statt,  que  erwartet;  denn  es  geht  vor- 
aus: turbatus  equus  rctro  evasit. 


deformitas  velarelur.  Wie  ut  dedecus  averteret  sich 
auf  den  ganzen  Satz  offert  i.  v.  cantus  bezieht,  so  be- 
zieht sich  der  Relativsatz  nicht  nur  auf  facundiae 
coronam,  sondern  auf  den  ganzen  Satz  adicitque  f.  c. 
Demgcmäfs  ist  das  unter  der  Einwirkung  der  vorher- 
gehenden Feminina  entstandene  qua  zu  quo  zu  be- 
richtigen.1) Die  finale  Konjunktion  quo  ohne  Kom- 
parativ verwendet  T.  besonders  bei  Verba  wie  velare, 
famam  (invidiam)  avertore,  componere,  ostentare,  test- 
(ific)ari,  deterrere,  exterrere,  und  zwar  geht  der  Haupt- 
satz seinem  Finalsatz  bald  voran,  bald  folgt  er  ihm: 
IV  86,  1 1 Domitianus  Studium  litterarum  et  amorem 
carminum  simulans,  quo  (nicht  Studio  oder  amore!) 
vclarct  animum;  13,  9,  4 Vologeses,  quo  bellum  ex 
commodo  pararet,  an  ut  aemulationis  suspectos  amo- 
veret;  Agr.  38,  16  peditem  lento  itiuere,  quo  novarum 
gentium  animi  ipsa  transitus  mora  terrerentur,  in  hibernis 
locavit.  Wegen  ipsa  transitus  mora  kann  sich  quo, 
wie  Andresen  unter  Zustimmung  Gerber-Greefs  (S.  1341a) 
festgestellt  hat,  nur  auf  deu  ganzen  Hauptsatz  beziehen, 
nicht  blofs  auf  itiuere.  (Fortsetzung  folgt.) 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Apuleius,  The  golden  ass,  newly  translated  with 
introduction  and  notes  by  D.  Byrne.  Imperial  Press. 
XLIX,  588  p.  8.  Sh.  10,6. 

Aristotle’s  Politics,  translated  by  B.  Jowett, 
with  introduction,  analysis  and  iudex  by  C.  Davis. 
Clarendou  Press.  355  p.  12.  Net,  Sh.  3,6. 

Atti  del  congresso  internazionale  di  scienze  sto- 
riche,  1 — 9 aprile  1903,  Roma.  Vol.  II.  Storia 
antica  e filologia  classica.  Roma.  XXXVII,  376  p. 
8 fig.  L.  12. 

Browne,  H.,  Handbook  of  Hotneric  Study.  I,ong- 
mans.  350  p.  8 with  22  platcs.  Net,  Sh.  6. 

Caesar,  Bellum  gallicum.  Textausgabe  für  den 
Schulgebrauch  von  H.  Schmalz.  Leipzig,  Teubner. 
XX,  248  S.  8 mit  einer  farbigeu  Karte  und  einer 
Tafel.  Geb.  Jl  1,20. 

Catalogue  of  critical  editions  of  Latin  classical 
authors  and  Standard  works  dealing  with  greek  and 
roman  history,  literature,  and  art.  On  sale  by 
B.  II.  Blachioell,  50  & 51  Broad  Street,  Oxford. 
42  p.  8. 

Christ,  W.,  Griechische  Nachrichten  über  Italien. 
München,  G.  Franz.  S.  59 — 132  der  Sitzungsberichte 
der  bayerischen  Akademie.  Jt  1, 

Cicero,  Rede  über  den  Oberbefehl  des  Pompejus. 
Textausgabc  für  den  Schulgebrauch  vou  C.  F.  W. 
Müller.  Leipzig,  Teubner.  V,  36  S.  8.  Kart.  Jt  0,50. 


*)  Sonst  müfste  man  Sätze  in  Frage  stellen  wie  6, 
38, 1 quae  duobus  acstatibus  gesta  coniunxi,  quo  requies- 
ceret  animus  a domesticis  malis;  12, 41, 5 aucta  et  apud 
hostes  eius  rei  fama,  (juo  veuienteiu  ducent  exterrerent; 
und  in  15,  45, 10  ferebatur  seneca,  quo  invidiam  a semet 
averteret,  se.ccssum  oravisse  müfste  quo  auf  das  folgende 
Maskulin  secessum  bezogen  werden.  Streitig  ist  IV 
5,  7 non.  ut  plerigue,  <u<>  nomine  magnifieo  segne 
otium  velaret,  sed  quo  firtnior  . . . capesseret;  Heraus 
zieht  que  <quo>  nomine  vor.  — 2,  70, 10  sursui  quo  (v, 
qui  M);  16,22, 15  quo  tibi  v,  quod  ibi  M. 

Verantwortlicher  Redakteur : l’rot.  Dr.  U.  l>r»heim,  PriuiiuUUU. 


759 


5.  Juli.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1906.  No.  27. 


760 


ANZEIGEN. 


jETerCag  ber  IZPeiömannfcßen  'g3ud?§an6Curtg  tu  ^äerCi«  SW. 


"'S 


Soeben  crfrfjicn: 


Pädagogik  und  Poefte 

VermUcbte  Huffätze 

SReue  $olße 

Son 

prof.  Dr.  Hlfred  Biefe 

BonlflL  iHpmnofialbittttot  ln  9tcurotcb  am  tR^cin. 

©r.  8".  (Vin  u.  302  S.)  @e$.  6 3Hf.,  gcb.  7,60  SRI. 

§ « § rt  Ct. 

I.  ©ic  ^Ijantafie.  — II.  SffiaS  ift  Gilbung?  — 11 1.  ©a§  SilbungSftrcbcn  bcr  ©cgenroart.  — IV.  ©cbanfctu 
aängc  im  bcutfdjen  Unterriebt  ber  ^irima:  1.  ©a3  Scrgeffen.  2.  ©ie  Aatur.  3.  Heimat.  4.  greunbi^nft  unb  Arbeit, 
ö.  Gbarafter.  6-  ©elegenbeit§=  unb  9ieflcnon8(i)rif.  — V.  $ur  süe&anbluug  ©octljcS  in  '^rima:  1.  „Ablcr  unb  laube.“ 
2.  „©affo",  ein  ©itf)terbilb.  — VI.  ©ebanfengänge  bei  ber  Sntlaffung  ber  Abiturienten:  1.  Stopf  unb  .£>erj.  3.  'Hftoq 
dp&Quima  duC/Mui.  3.  Jporaj  unb  ©oetfjc  in  iEjrer  SBcltanfdjauung.  4.  ©affo  unb  Antonio,  bie  AJetle  unb  ber  fyel3. 
5.  Giccro*  unb  $oraj.  0.  Gine  töctracbtung  bcr  ßeit.  7.  Selbftjudjt  unb  Selbftfudjt.  — VH.  AuS  neuerer  bcutfjber 
©idjtung:  1.  7:bcobor  Storin  jur  Erinnerung  unb  AJürbiguna.  Anbang.  3n  ber  Stabt  ©beobor  StortnS.  2.  ©uftao 
gtcnffcns  „^örn  UM“,  eine  ^eiterfdjeinung  unb  ein  Sebenöbilb.  — VIII.  AuS  Sismardä  Söelt«  unb  SJebenöanicbauung. 
— IX.  StbiUer:  1.  2Ba§  ift  unS  SdpHer  noch  beute?  2.  SdjiHerS  bicbterifcbc  unb  fittlidjc  ^Serfönliditeit.  3.  <5d)iUer$ 
Serbättnis  »u  Aatur  unb  Shtltur.  4.  Scf)iUerS  ©arfteltung  beS  ©ragifdjeit.  — X.  Suitier  unb  ©oetbc  in  Auffaflung 
unb  ©arfteltung  beS  SebenS.  — Anbang:  Eine  {ßoefieftunbe  in  'i'rima. 


Verlag  der  Weldmannschen  Buchlmndlung  in  Berlin. 

Soeben  erschien: 

GESAMMELTE  ABHANDLUNGEN 

ZUR 

M I TTELLAT E I NISC H E N R YTHM I K 

VON 

WILHELM  MEYER  aus  speyer 

PROFESSOR  IN  GÖTTINGEN. 

Erster  Band.  gr.  8.  (VHl  u.  374  S.)  Geh.  Mk.  8. 

I.  Cber  Ursprung  und  Blüte  der  mittellateinischen  Dichtungs- 
formen  (=  Fragment«  Burana  1901  S.  146  bis  180). 

II.  Radewin’s  Gedicht  über  Theophilus  und  die  Arten  der  ge- 
reimten Hexameter  (=  Münchner  Akademie,  philos.-philol. 
Sitzungsberichte  1873  I). 

III.  Der  Ludus  de  Antichristo  und  über  die  lateinischen  Rythmen 
(==  Münchner  Akademie,  philos.-philol.  Sitzungsberichte  1882  I). 

IV.  Petri  Abaelardi  (3.)  Planctus  virginum  Israel  super  lilia  Jeptae 
Guladitae,  von  W.  Meyer  und  \V.  Brambach,  1885. 

V.  Petri  Abaelardi  Planctus  I.  II.  IV.  V.  VI.  (aus  der  Festschrift 
für  Konrad  Hofniann),  1890. 

Zweiter  Baud.  gr.  8.  (IV  u.  404  S.)  Gelt.  Mk.  8. 

VI.  Anfang  und  Ursprung  der  lateinischen  und  griechischen  rythmi- 
schen Dichtung,  1885. 

VII.  Der  accentuirte  Satzschlufs  in  der  griechischen  Prosa  vom 
4.  bis  10.  Jahrhundert,  1891. 

VIII.  Die  rythmische  lateinische  Prosa,  1893. 

IX.  Pitra,  Mone  und  die  byzantinische  Strophik,  1890. 

X.  Der  Ursprung  des  Motetts,  1898. 

XI.  Ein  Kapitel  spätester  Metrik,  1903. 

XII  A.  Über  Alliteration,  1901  (aus  der  Abhandlung  über  Venantius 
Fortunatus). 

XII  B.  Liturgie,  Kunst  und  Dichtuug  im  Mittelalter.  1903  (aus  der 
Abhandlung  über  ‘das  Turiner  Bruchstück  der  ältesten  irischen 
Liturgie’). 


Verlag  der 

Weidmannseben  Buchhandlung 
in  Berlin. 


Soeben  erschien: 

ÜBMUSBEISPIELE 

ÜBER  DIE 
SATZSCHLÜSSE 
DER  LATEINISCHEN  UND 
GRIECHISCHEN 
RYTHMISCHEN  PROSA 

aus  den 

Gesammelten  Abhandlungen 
zur  in ittellateinischen  Rythmik 

von 

Wilhelm  Meyer 

aus  Speyer. 

gr.  8.  (32  S.)  Geh.  M.  —.00. 


Verlag  der  Weiduianusclien  Buchhandlung,  Berlin  SW. 


Druck  von  Leonhard  Simion  Nb,  Berlin  8W. 


Digitized  by  Google 


Jtf,'.’.,7'.. 
V-’lfV  j - I.lic.-.,  ’ 


FÜR 

KLA  SSISCHE  PHI 1 .0  LOCHE 


HERAUSGEGEBEN  VOX 


Zu  belieben 
durch  alle 
Buchhandlungen 
und  Postämter. 


GEORG  ANDRESEN,  HANS  DRAHEIM 

UND 

FRANZ  HARDER. 


Preia 

vierteljährlich  6 . fc 
Inserate 

3gosp.  Zeile  0.25.  Hk 


22.  Jahrgang. 


Berlin,  12.  Juli. 


1905.  No.  28. 


Kezensimen  und  Anzeigen:  *p«Ii* 

Caroline  I>.  Kauxom,  Studio«  in  nnciont  turnituro. 
Couclies  and  botls  of  tbo  Orooks  Ktruscans  and 
Romans  (Winnefeld) 7<>  1 

K.  Kitter.  Platons  Dialoge.  Inhnltsdarstellungon.  1. 
Schriften  dos  späteren  Alters  (Stenden "Ul 

St.  Schuoidor,  Kin  sozialpolitischer  Traktat  und  soin 

Verfasser  (C.  Haeberlin) 7 Go 

P.  Rnmorino.  De  duobus  Porsii  codlcibus  IR.  Holm)  7(SR 

Pcrsius,  I.e  gatire,  illustrato  con  noto  italiano  du 
F.  K a mor  ino  (K,  Helm) 700 


Spalte 

I’ersii  saturarnm  libor,  roc.  S.  Consoli.  Kditio  maior. 


— Editio  minor  (Ü.  Helm) 700 

Auszüge'.  Berliner  philologische  Wochenschrift  2 i.  28.  — 
Pbilologua  LX1V,  1.  — Seances  et  travaux  de  l’Acadcinio 
des  sciencos,  Juni 772 

Itezension»  - Verzeichnis 776 

Mitte(lung:  Th.  Stangl,  Zur  Textkritik  dor  Annalen  des 
Taoitns.  II 770 

I Verzeichnis  neuer  Bücher 788 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen.  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenbeitsschrifteu  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 
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Caroline  L.  Ransom,  Studies  in  ancient  furni- 
tnre.  Couches  and  beds  of  tlie  Grceks  Etruscans 
and  Romans.  Chicago  1905.  128  S.  mit  30  Tafeln 
und  60  Textabbildungen.  4°.  $ 4,50. 

In  einem  Aufsatz  des  Jalirb.  des  archäol.  Inst. 
1902  S.  125  ff.,  in  dem  Verf.  znm  erstenmal  Reste 
vou  griechischen  Holzmöbeln  einfacher  Form  ver- 
öffentlichte, sprach  sie  die  Hoffnung  aus,  ver- 
schiedene in  jenem  Zusammenhang  nur  gestreifte 
‘technische  Fragen  sowie  die  Herkunft  und  chro- 
nologische Entwicklung  der  antiken  Möbelformeu 
und  deren  Beziehung  zu  der  gleichzeitigen  Kunst 
. . . künftig  im  Zusammenhänge  zu  behandeln’. 
Die  Art,  wie  jene  kleine  Aufgabe  augefafst  und 
gelöst  war,  liefs  von  der  in  Aussicht  gestellten 
gröfseren  Arbeit  das  Beste  erwarten.  Aber  die 
Menge  von  Holzsärgen  und  Mnmieuschräuken 
griechischer  Zeit,  die  inzwischen  aus  den  Aus- 
grabungen von  Abusir  bekannt  wurden  und  deren 
Veröffentlichung  durch  die  Deutsche  Orient-Gesell- 
schaft demnächst  zu  erwarteu  ist,  liefs  es  angebracht 
erscheinen,  die  Ausführung  jener  Absicht  vorläufig 
zu  verschieben.  Dafür  gibt  die  hier  augezeigte 
Schrift  eine  monographische  Behandlung  des  an- 
tiken Bettes,  für  dessen  Kenntnis  jene  Ausgra- 
bungen kein  neues  Material  gebracht  haben,  uuter 
Aufgabe  der  Beschränkung  auf  Holzmöbel  im 
engeren  Sinu.  Dabei  ist  es  selbstverständliche 


Folge  des  von  Anfang  au  weiter  gesteckten  Ar- 
beitsziels, dafs  die  Grnudlage  der  Monographie 
eine  breite  ist  and  die  vielen  Beziehungen,  die 
das  Bett  mit  anderen  Möbelarten  verbinden,  voll 
zu  ihrem  Rechte  kommeu  läfst.  Und  obgleich  wir 
es  unter  den  erhaltenen  Resten  von  Betten  vor- 
wiegend mit  solchen  ans  Bronze  und  Bein  zn  tnu 
haben,  liegt  es  doch  in  der  Natur  der  Sache,  dafs 
sich  die  Untersuchung  von  ihrem  Ausgangspunkt, 
der  Betrachtung  der  Holzmöbel,  nicht  sehr  weit 
zu  entfernen  braucht;  denn  bestimmend  für  jedes 
Material  sind  die  im  Holze  ausgebildeten  Formen 
geblieben,  was  vielleicht  eindringlicher  als  S.  50 
Aum.  2 and  sonst  gelegentlich  hätte  zum  Ausdruck 
gebracht  werden  können.  Der  uus  geläufige  tek- 
tonische Gegensatz  zwischen  Holz-  und  Metallbett- 
stelleu  ist  dem  Altertum  fremd. 

An  eine  kurze  aber  sehr  sacbgemäfse  Kritik 
der  Quellen  zur  Kenutuis  des  antiken  Bettes  (S.  13 
— 17)  schliefst  sich  eine  ausführliche  Übersicht 
über  die  chronologische  Entwicklung  der  Formen 
(S.  18—38)  und  eine  Untersuchung  über  Material 
und  Technik  zu  den  verschiedenen  Zeiten  (S.  39 
— 61).  Dann  werden  Einzelheiten  der  Ausstattung 
besprochen,  das  Flechtwerk,  auf  dem  die  Matratzen 
und  Kissen  ruhten  (S.  62 — 65),  diese  selbst  und 
die  Vorhänge  und  Decken  (S.  66—71);  schliefslich 
folgt  eine  stilistische  Untersuchung  und  ästhetische 
Würdigung  (S.  72 — 89),  die  sich  keineswegs  in 
blinder  Liebe  zum  Gegenstand  verschliefst  gegen 
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allerlei  Widersinniges  und  Befremdliches,  was  deu 
antiken  Bettformeu  nnd  insbesondere  denen  der 
archaischen  Zeit  anhaftet.  Gelehrte  Zusammen- 
stellungen sind  au  den  Schlufs  verwiesen  und 
ebenso  die  Besprechung  der  Tafeln,  die  ein  reiches, 
bisher  nicht  publiziertes  Material  in  sehr  guteu 
Abbildungen  vorführeu.  Sie  erweitert  sich  mehr- 
fach zn  selbständigen  Einzeluutersuchuugeu,  sc 
über  die  Bruchstücke  der  Marmorrachbildung  eines 
Bettes  aus  Pergamon  im  Pergamon- Museum  zu 
Berlin  Taf.  IV  — VI  (S.  93 — 97)  und  über  ein  falsch 
zusammengesetztes,  reich  mit  Bein  verkleidetes 
Leicheubett  aus  Orvieto  im  Fiele!  Columbiau  Mu- 
seum zu  Chicago  Taf.  XX — XXVI,  au  dem  eine 
im  Negativen  wie  im  Positiven  überzeugende 
Kritik  geübt  wird  (S.  102 — 108).  Diese  Tafel- 
erkläruug  wird'  ebenso  wie  die  voraugegangeuen 
Abschnitte  durch  reichliche,  geschickt  ausgewählte 
Textabbildungen  uach  publizierten  wie  nicht  pu- 
blizierten Denkmälern  erläutert. 

Nur  in  wenigen  und  meist  nebensächlichen 
Punkten  wird  man  sich  zum  Widerspruch  heraus- 
gefordert fühlen,  so  wenn  Verf.  die  Richtigkeit 
der  Annahme  eines  zweiten  uuteren  Rahmenwerks 
für  das  Berliner  Bronzebett  aus  Prieue  und  die 
Bologneser  Beiubetteu  aus  Ancona  stark  in  Zweifel 
zieht  (S.  50).  Sie  ist  nach  Ansicht  des  Ref.  ge- 
sichert durch  die  bei  Wiegand  und  Schräder, 
Priene  S.  379  mitgeteilten  Tatsachen  und  Erwä- 
gungen. Dagegen  wird  man  sich  dem  andern  von 
den  ausgeführten  Rekonstruktionen  abweichenden 
Vorschlag  nicht  verschliefsen  können,  statt  der 
massiven  Kopf-  (und  Fufs-)lelmen  vielmehr  im  An- 
schlufs  an  erhaltene  Darstellungen  nur  ein  zwischeu 
deu  festen  Seitenteilen,  den  fulcra,  gespauutes 
Rahmen-  oder  Stab  werk  anzunehmen,  das  aus- 
reichend war,  um  den  Kissen  das  nötige  Wider- 
lager zu  gewähren  und  zu  deu  Gesaintformen  des 
Möbels  sehr  viel  besser  pafst. 

Doch  nicht  iu  solchen  Einzelheiten  liegt  der 
Hauptwert  des  Buches,  so  viel  es  auch  an  neuen 
Zusammenstellungen,  Beobachtungen  uud  Erklä- 
rungen aufzuweisen  hat,  sondern  in  dem  wohl 
gegliederten  Gesamtbild,  das  auf  eiuera  reichen, 
mit  gröfstem  Fleifs  zusammengetragenen  und  mit 
besonnenster  Kritik  verwerteten  Material  beruht. 
Und  dafs  bei  der  gelehrten  Arbeit  der  Sinn  für 
das  Tatsächliche  und  Praktische  nicht  zurück  £ itt 
bildet  noch  eiuen  ganz  besonderen  Vorzug,  deu 
zu  verdeutlichen  vielleicht  nichts  geeigneter  ist 
als  der  Hinweis  auf  die  Tafeln  II  und  XXVII,  die 
durch  Wiedergabe  vou  eigeus  dafür  hergestellten 
Werkzeichuungeu  aus  eiuer  grofsen  Tischlerei 


zeigen,  wie  etwa  eine  der  frühesten  und  eine  der 
spätesten  der  nur  bildlich  überlieferten  Bettformeu 
technisch  ansgeführt  gewesen  uud  worin  sie  vou 
deu  Abbildungen  abgewichen  sein  müssen,  um  den 
durch  den  Zweck  des  Möbels  und  die  Eigenschaften 
des  Materials  gegebenen  Bedingungen  zu  genügen. 

Winnefeld. 


Konstantin  Ritter,  Platons  Dialoge.  Inhaltsdar- 
Stellungen.  I.  Schriften  des  späteren  Alters.  Stutt- 
gart 1903,  Druck  und  Verlag  von  W.  Kehlhammer. 
VI  u.  220  S.  8°.  Jl  4,50. 

Die  Anzeige  des  Ritterschen  Buches  kommt 
zwar  sehr  spät  — nicht  durch  des  Referenten 
Schuld  — , darf  aber  doch  nicht  unterbleiben,  weil 
es  ein  auf  gesunder  Grundlage  ruhendes  und  mit 
viel  Sachkenntnis  und  Fleils  gearbeitetes  und 
darum  für  alle  Platofrennde  sehr  nützliches  Buch 
ist.  Ohne  sich  viel  auf  chronologische  und  andere 
kritische  Erörterungen  einzulassen,  geht  der  Ver- 
fasser gerades  Weges  auf  seiu  Ziel  los,  den  Inhalt 
der  Schriften  des  späteren  Alters  Platons  im  Zu- 
sammenhang und  in  der  Weise  darzustelleu , dal’s 
er  sich  nicht  als  Leser  einen  Zeitgenossen  Platons, 
sondern  einen  modern  denkenden  Philosophen  vor- 
stellt. So  gibt  er  deu  Inhalt  des  Purtnenides, 
Sophistos,  Politikos,  Philebos,  Timaios  und  Kritia*. 
Dafs  die  Gesetze  fehlen,  hat  seinen  Grund  darin, 
dafs  dieselben  schon  1890  in  gleicher  Weise  be- 
arbeitet bei  Teubner  erschienen  sind.  Der  Inhalt 
der  angeführten  Dialoge  wird  teils  umschrieben, 
teils,  wo  es  dem  Verfasser  darauf  ankam,  plato- 
nische Gedanken  und  Wendungen  als  solche  her- 
vorzuheben, iu  indirekter  Redeweise  gegeben.  Gibt 
dals  schon  eine  angeuelnne  Abwechslung  der 
Darstellung,  so  fesselt  deu  kundigen  Leser  noch 
mehr  die  scharfe  Fassung  und  klare  Entwicklung 
der  platonischen  Gedanken.  Auf  den  Kritias  folgt 
ein  Anhang,  der  fast  noch  interessanter  als  die 
ansgeführten  Inhaltsangaben  ist:  1.  Übersicht  über 
die  Antithesen  im  Parmenides  c.  10 — 27.  2.  Über- 
i sicht  über  die  Begriffseiuteiluugen  im  Sopbistes. 
3.  Übersicht  über  die  Begriffseinteilnngeu  im  Po- 
litikos. 4.  Übersicht  über  die  Gliedernog  des 
Philebos,  uud  eudlich  eiu  Register.  Aber  in  die- 
sem Register  steckt  sehr  viel  Arbeit  und  Fleils: 
mit  seiner  Hilfe  kann  man  jederzeit  die  Anschau- 
ungen des  griechischen  Philosophen  iu  seiner 
reifsten  Entwicklungszeit  sich  ausführlich  über 
joden  gewünschten  Begriff  zusammenstellen  und 
hat  also  so  in  Kürze  einen  zuverlässigen  Abrifs 
der  besprochenen  Dialoge. 
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Der  Inhalt  des  Ritterschen  Buches  ist  also  dem 
Neuling  willkommeu,  der  sich  über  platonische 
Philosophie  unterrichten  will,  willkommen  aber 
auch  dem  Fachgelehrten,  der  mit  Hilfe  des  treff- 
lichen Registers  bei  dem  Suchen  nach  bestimmten 
Begriffsbehandlungen  und  Ausdrucksformeu  sich 
viel  Zeit  und  Mühe  ersparen  kann. 

Der  Verfasser  hat  eiue  gleiche  Arbeit  für  die 
Schriften  Platons  ans  seinem  Maunesalter  und  für 
die  Jugendschriften  in  Aussicht  gestellt.  Wir 
würden  besonders  die  erstereu  mit  Freude  be- 
grüfsen;  sie  sollen  ja  nicht,  wie  ein  Kritiker 
meinte,  die  Lektüre  Platons  selber  überflüssig 
machen,  sondern  nur  den  Gebrauch  der  platonischen 
Schriften  erleichtern. 

M. -Gladbach.  Ständer. 

Stanislaus  Schneider,  Ein  sozialpolitischer  Trak- 
tat und  sein  Verfasser.  S.-A.  aus  ‘Wiener 
Studien’  Jahrg.  26,  1904,  S.  14 — 32. 

Iu  einem  Kieler  Programm  von  1889  hat  Fr. 
Blals  den  Sophisten  Antiphon  als  Quelle  des 
Iamblichos  Protrept.  Cap.  20  (ed.  Pistelli  p.  95  ff.) 
naebzuweiseu  versucht.  Während  Gomperz  sich 
zustimraend  änfaerte,  haben  Wilamowitz  und  Diels 
sich  ablehnend  verhalten.  Dieser  hat,  statt  die 
Fragmente  der  IdXrj&tK*  fj  ntQl  iov  Ivrog  des 
Antiphon  zuznschreibeu,  sie  der  älteren  Sophistik 
unter  dem  Titel  Anouyraus  lamblichi  zugewiesen, 
und  zwar,  wie  mir  scheint,  mit  Recht,  so  lange 
nicht  zwingendere  Gründe  für  die  Autorschaft  des 
Antiphon  sprechen.  Solche  hat  auch  der  Verfasser 
der  vorliegenden  Abhandlung  nicht  beizubringen 
vermocht.  Die  Möglichkeit,  dafs  wir  es  mit  Frag- 
menten aus  Antiphon  zu  tun  haben,  sei  gern  zu- 
gegeben, mehr  aber  auch  nicht.  Denn  der  In- 
dizienbeweis, den  Schneider  zu  führen  unternimmt, 
und  der  ihn  bisweilen  auf  grofse  Umwege,  über 
Herodot  und  Euripides,  leitet,  genügt  zur  Sicher- 
heit nicht;  wir  gelangen  auf  diesem  Wege  immer 
nur  bis  zur  älteren  Sophistik,  aber  zu  keinem  be- 
stimmten Vertreter  derselben.  Die  zum  Beweise 
angeführten  Einzelheiten , z.  B.  die  Reihenfolge 
der  Übel  s%&sa,  fftadetg,  tp6voi  u.  a,  teilt  der 
Sophist  Antiphon  mit  auderen.  Wenn  Diels  die 
Abderiten  Protagoras  und  Demokrit  mit  dem  In- 
halt der  Iamblichosfragmente  in  Beziehung  bringt, 
so  will  er  damit  noch  lange  nicht  deren  Autor- 
schaft festgestellt  haben;  daher  ist  die  Polemik 
Schneiders  gegen  ihn  nicht  ganz  am  rechten 
Platze.  Es  läfst  sich  sogar  auch  an  Aristipp 
denkeu.  Unzulässig  ist  jedenfalls  die  Art  und 
Weise,  wie  die  Ansicht  von  Wilamowitz  widerlegt 


wird.  Dieser  hatte  nämlich  behauptet,  die  Blafs- 
schen  Fragmente  pafsten  nicht  zu  des  Antiphon 
Schrift  nfQi  öfiovolag  und  könuton  deshalb  auch 
nicht  von  dem  Sophisten  stammen.  Da  macht 
nun  Schneider  sehr  kurzen  Prozefs  und  weist  ein- 
fach durch  eiue  Umstellung  bei  Hermogenes  (de 
ideis  II  11,7)  die  Schrift  ntQt  oftovoiag  dem  Redner 
Antiphon  zu!  Auch  wenu  er  Recht  hätte,  durfte 
er  ein  solches  Argument  nicht  für  die  behaudelte 
Streitfrage  verwerten.  Er  hat  sich  die  Sache 
eben  etwas  zu  leicht  gedacht  und  gemacht;  die 
vielen  Worte  können  nicht  darüber  hiuwegtäuscheu, 
dafs  die  eigentliche  Beweisführung  auf  schwachen 
Füfseu  steht.  Das  wäre  vermieden  worden,  wenn 
Schneider  die  Dissertation  von  Paul  Hartlich,  Ex- 
hortationum  {IlQOiQfmfxütv)  a Graeeis  Romanisqne 
scriptarum  historia  et  indoles  (Leipzig  1889  = 
Leipziger  Studien  XI  p.  209 — 236;  vgl.  unsere  Be- 
sprechung in  dieser  Wochenschr.  Jahrg.  VII,  1890 
p.  513—  518),  berücksichtigt  hätte.  Blafs  konnte 
diese  natürlich  noch  nicht  benutzen,  da  sein  Pro- 
gramm in  demselben  Jahre  erschien.  Dort  hat 
Hartlich  als  Hanptquelle  für  Iamblichos  den 
Aristoteles  erwiesen,  und  es  ist  daher  sehr  wahr- 
scheinlich, dafs  jener  die  Quellen  und  Citate  des 
Aristoteles  gleich  mitübernommen  hat.  Es  wird 
wird  dadurch  lediglich  wieder  ein  Status  ante  quem 
gewonnen  und  der  voraristotelische  Ursprung  der 
Bruchstücke  evident  gemacht.  Ob  wir  aber  den 
Sophisten  Antiphon  als  Autor  anzusprechen  haben, 
dafür  fehlt  es,  wie  gesagt,  am  Beweise. 

Göttingen.  C.  Haeberlin. 


Felice  Ramorino,  1.  De  duobus  Persii  codicibus 
(Studi  italiani  di  fil.  dass.  XII  229 — 60).  — 2.  Le 
Satire  di  A.  Persio  Flacco  illustrate  con  note 
italiaue.  Toriuo  1905,  Loescber.  XXXI1-M04S.  8Ü. 
A.  Persii  Flacci  salurarum  über  rec.  adnotatione  crit. 
instrux.  testimonia  usquo  ad  sacc.  XV  add.  Santi 
Consoli.  Editio  maior.  Romae  1904,  Locscher 
& Co.  XVII -I-  255  S.  8°;  editio  miuor  1905 
30  S.  8°. 

Iu  Italien  ist  man  rüstig  am  Werke,  seine 
Schuld  gegenüber  den  alten  Klassikern  abzutrageu. 
Zwei  Persiusausgaben  sind  zu  gleicher  Zeit  in  Rum 
und  Turin  erschienen,  beide  mit  verschiedenem 
Zweck.  Die  Ausgabe  von  Rainorino  hat  das  Haupt- 
gewicht auf  die  Erklärung  gelegt;  und  es  ist  ein 
rühmliches  Zeichen  für  die  Strebsamkeit  der 
Loescherscheu  Firma  in  Turin,  dafs  sie  diesen 
Kommeutar  eines  Schriftstellers,  der  auf  der  Schule 
doch  kaum  gelesen  wird,  in  ihre  Sammlung  auf- 
genommen bat.  Eiue  Einleitung  ist  voransgeschickt, 
die  alles  bringt,  was  sich  über  Leben,  Person  und 
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schriftstellerische  Eigenart  des  Persius  in  Kurze 
sagen  läfst,  die  von  der  Überlieferung  handelt  und 
Ausgaben,  Erklärungen  und  Übersetzungen  zn- 
saimuenstellt,  alles  in  knapper  und  verständlicher 
Form.  Auch  die  Erklärung  des  Textes  selber 
verdient  nach  meinem  Empfinden  nur  Lob;  sie 
geht  Vers  für  Vers  den  oft  recht  wirren  Gedanken- 
gängeu  des  Dichters  nach  und  wo  der  lateinische 
Ausdruck,  wie  bei  Persius  leider  sehr  oft,  sprung- 
weise sich  fortbewegt,  da  sucht  sie  dem  Leser  die 
Zusammenhänge  aufzuzeigen.  Mir  scheint,  dafs  es 
dem  Herausgeber  gut  gelungen  ist,  seinen  italieni- 
schen Lesern  die  Dunkelheit  des  römischen  Sa- 
tirikers zu  erhellen,  da  er  mehr  Wert  legt  auf  die 
Umschreibung  nud  Verdeutlichung  des  Sinues  als 
auf  die  llerbeischaffung  des  schweren  philologischen 
Rüstzeuges,  das  die  Anmerkungen  überlasteu 
könnte.  Obwohl  nicht  für  die  Schule,  scheint, 
dem  Verf.  doch  immer  das  angenommene  Niveau 
der  ganzen  Sammlung,  in  der  diese  Ausgabe  er- 
scheint, malsgebend  gewesen  zu  sein.  Moderne 
Citate,  die  Anführung  gröfserer  wissenschaftlicher 
Werke  vermifst.  man.  Zu  dem  infamis  digitus  II 
33,  zu  deu  urentis  oculos  II  34,  zu  membraua  und 
Charta  III  10/1  würde  man  bei  uns  den  Hinweis 
auf  die  entsprechenden  Arbeiten  von  Jahn,  Sittl, 
Dziatzko  u.  a.  erwarten.  Auch  die  Form  der  An- 
merkungen erinnert  manchmal  gar  zu  sehr  an  das 
Schülernivean , so  III  33  die  Bemerkung  über  die 
Stoa;  auch  eiuzelne  grammatische  Bemerkungen 
würden  mir  für  unsere  Verhältnisse  zu  tief  ge- 
griffen erscheinen.  Hierher  gehört  es  auch,  wenn 
der  Verf.  einfach  citiert  ‘Platone  nell’  Eutifroue’, 
wo  man  für  wissenschaftliche  Behandlung  doch 
die  Stelle  geuannt  sehen  möchte.  Manchmal  bat 
es  mich  wunder  genommen,  ganz  bekannte  Stellen 
als  Parallelen  nicht  angeführt  zu  finden.  Zum 
Prolog  10/11  erwartete  ich  Hör.  epist.  II  2,  51 : 
paupertas  me  impulit  audax  ut  versus  facerem, 
zu  Prolog  6 Vergil  ecl.  VII  25,  für  die  Vergoldung 
der  Statuen  oder  einzelner  Teile  Vergil  ecl.  VII 
32,  36,  zu  den  scombros  metuentia  carmina  I 43 
doch  die  Verse  Catul  1s  auf  des  Volusius  Annalen 
c.  95,  8 herangezogeu  zu  sehen.  Vermifst  habe  ich 
Belege  für  das  eingeschobeue  ait  in  unbestimmtem 
Sinne,  fiir  das  auch  eine  Erklärung  zu  I 85  nötig  ge- 
wesen wäre;  schon  Cicero  hat  so  inquit,  dann  Seueca, 
häufig  Apulcius  in  der  Apologie,  auch  Horaz,  wobei 
adversarius  zu  ergänzen  ist.  Auf  die  Interpretation 
vou  II  45  habe  ich  schon  früher  aufmerksam  ge- 
macht (W.  f.  kl.  Phil.  1903  Sp.  711/12);  es  scheint 
mir  unmöglich,  im  Satz  ‘da  fortunare  penates'  das 
Wort  ‘fortunare’  im  transitiven  Sinne  zu  nehmen. 


Cic.  ad  fam.  II  2:  ‘tibi  patrimonium  dii  fortunent' 
nützt  hier  durchaus  nichts;  denn  es  steht  eben 
nicht  ‘fortuna  penates’  da,  wie  mau  erwarten 
müfste.  Und  was  ist  das  für  eine  Erklärung,  wie 
sie  R.  bietet:  ‘Qui  da  fortunare  e lo  stesso  che: 
fortuna  o forlunes'.  ‘Fortunare’  erhält  erst  Sinn 
in  der  Bedeutung  von  ‘prosperieren’,  und  ich  habe 
auf  den  Ubergaug  vou  ‘fnscarc’,  ‘gemiuare’,  ‘ger- 
minare’,  ‘pnllnlare’,  ‘absentare’  in  die  intransitive 
Bedeutung  hingewieseu.  Für  falsch  halte  ich  die 
Erklärung  zu  dem  doppelten  ‘eninam’  II  19  oder 
mindestens  für  sehr  undeutlich:  ‘la  doppia  iuter- 
rogazioue  ha  forza  di  sospeusioue  efficacissima, 
per  raetter  poi  fuori  il  uome  di  quel  fior  di  bir- 
bante  a cui  si  chiede  se  deva  essere  preposto  Gio- 
ve’.  Das  erste  ‘cuinam?’  ist  gleichsam  als  Ein- 
wnrf  des  Zuhörers  zu  denken,  dem  die  Pause  hinter 
‘bunc’  zu  lange  dauert;  der  Dichter  fährt  dann 
fort,  indem  er  das  aufnimmt  ‘cuinam?  vis  Staio?’, 
wie  das  Nemethy  in  seiner  Ausgabe  richtig  er- 
klärt hat.  So  wird  natürlich  ein  jeder  hier  und 
da  in  deu  Anmerkungen  etwas  finden,  was  er 
anders  beurteilt  oder  was  er  iu  einer  oder  der 
andern  Hinsicht  ergänzt  sehen  möchte.  (Ein  Ver- 
sehen ist  das  ‘dorische’  XQrjirß  zu  II  52.)  Dem 
Eindruck,  den  das  Ganze  macht,  tut  das  keinen 
Abbruch. 

Ich  komme  zu  der  Textgestaltung  selber,  die 
ja  im  Gruude  seit  Jahns  und  ßuechelers  Tätigkeit 
festgelegt  ist.  Man  hat  höchstens  die  Wahl,  ob 
mau  dem  Montepessulanus  125  in  einzelnen  Fällen 
den  Vorzug  geben  soll  oder  der  Recensio  des 
Sabinus.  Nach  Biegers  Dissertation  hat  man  sich 
ja  im  allgemeinen  für  das  erste  entschieden.  Auf- 
gefalleu  ist  mir,  dafs  R.  sich  wie  Nemethy  II  13 
zu  dem  uarnque  est  entschlossen  hat,  während 
uam  et  est  iu  der  Recensio  Sabiniaua,  nam  est 
im  Montepess.  125  steht  und  die  Stelle  doch  an 
Horaz  Sat.  II  2,  28:  ‘uam  cocto  adest  houor' 
ihre  Parallele  hat.  Man  begreift,  dafs  nach  Aus- 
fall des  ‘et’  das  ‘qne’  interpoliert  wurde,  das  Um- 
gekehrte aber  nur  schwer.  Warum  R.  die  Accn- 
sative  auf  ‘is’  iu  ‘labentis’,  ‘urentis’  stillschweigend 
geändert  hat,  ist  mir  nicht  klar.  Um  die  schwa- 
chen Ansätze  des  Persius  zu  dialogischer  Form 
recht  deutlich  zu  machen,  hat  der  Her.  reichlich 
Anführungszeichen  verwandt;  ich  glaube  aber,  zn 
reichlich.  Es  hat  keinen  Zweck,  auch  noch  in 
dem  Fall  zn  scheiden,  wenn  der  Dichter  seiue 
Auseinandersetzungen  dem  Leser  gibt  und  wenn 
er  sich  zn  dem  fingierten  Gegner  redend  vorstellt. 
Durch  eine  derartige  Trennung  wird  der  Zusammen- 
hang manchmal  nur  verwischt.  So  liest  mau  1 1: 
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0 curas  lioruinum!  o quantuin  est  in  rebus  inane! 
ohne  Aufiihrungsstriche,  daun  *Qnis  leget  haec?’ 
und  ‘Min  tu  istud  ais?',  als  ob  der  MituDterreduer 
den  ersten  Vers  nicht  auch  hörte  und  gerade  dar- 
auf Bezug  nähme.  Auch  kann  mau  gerade  in  den 
ersten  Versen  der  ersten  Satire  anderer  Meinung 
sein  als  der  Her.  Ich  glaube,  dafs  Buecheler  und 
Nemethy  richtiger  geteilt  haben:  ‘min  tu  istud 
ais?  nemo  hereule’.  ‘nemo?’,  als  dafs  das  ‘nemo 
hercule’  dem  Gegner  zugeschrieben  wird.  Au 
anderen  Stellen,  wie  bei  dein  ‘cuiuam?’  oben  würde 
ich  die  Bezeichnung  des  Ein wurfs  verlangen,  wo 
die  Anführungszeichen  fehleu.  Auf  jeden  Fall 
wäre  es  praktischer  gewesen,  bei  den  zwei  Rednern 
mit  eiuem  und  zwei  Anführungszeichen  zu  wech- 
seln, um  dadurch  gleich  iu  der  Mitte  der  Rede 
stets  anschaulich  zu  machen,  wer  spricht. 

Wenn  der  Text  des  Persius  im  Gauzcn  auch 
feststeht,  etwas  Besouderes  hat  diese  Ausgabe 
doch  dadurch  erhalten,  dafs  der  Her.  eine  nicht 
beachtete  Hs.  herangezogen  hat,  den  Laurcutianus 
37,  19,  deu  er  dem  ausgehenden  10.  oder  beginnen- 
den 1 1 . Jahrhundert  znschrcibt.  Erbat  über  die- 
sen iu  der  Arbeit  aus  deu  Studi  Italiani  vol.  XII 
uoch  ausführlicher  Bericht  erstattet,  als  das  iu  der 
Ausgabe  selber  geschehen  ist,  und  hat  eine  voll- 
ständige Kollation  gegeben  und  den  Lesarten  der 
Receusio  Sabiniaiva  und  des  Montepess.  125  gegeu- 
übergestellt.  Den  Erfolg  fafst  er  selber  so  zu- 
sammen: 178  mal  stimmt  der  Laureutinnus  zu  der 
Rezeusiou  des  Sabinns,  mehr  als  200  mal  mit  dem 
Moutepess.  125,  doch  so,  dafs  er  nur  an  12  Stellen 
diesem  charakteristische  Lesarten  hat,  an  120Stclleu 
hat  der  Laureutianus  eigene  Lesarten,  darunter 
50  mal  das  Richtige.  Weuu  mau  diese  letzten 
Stelleu  nachprüft,  so  scheiden  manche  aus,  die 
blols  auf  orthographischen  Verschiedenheiten  be- 
ruhen oder  so  naheliegende  Veränderungen  ent- 
halten, dafs  man  daraus  nicht  auf  eine  eigene 
Quelle  schliefsen  darf.  Oahiu  rechne  ich  prol.  4: 
a (Rec.  Sab.)  sireuen,  C (Montepess.  125)  pyrenen, 
7.  (Laur.)  pirenem  oder  Sat.  131  u satuli,  C satyri, 
7 saturi.  Aber  selbst  wenn  man  sich  skeptisch 
gegen  diese  Hs.  verhalten  will,  der  Her.  selber 
hat  zwei  bezeichnende  Stelleu  in  der  Vorrede 
seiner  Ausgabe  angeführt.  Au  der  ersten  be- 
sprochenen Stelle  II  19  hat  der  Laur.  das  ‘cuiuam?’ 
allein  doppelt  von  erster  Hand,  V 102  hat  er  allein 
‘peronatus’,  wo  die  Vertreter  von  « ‘perocinatus’ 
uud  ‘perocintus',  C ‘peroruatns’  hat.  II  (5  hat  er 
das  richtige  murmurque  humilesque  susurros,  wo 
iu  der  Rezension  des  Sabinns  das  erste  que,  in  C 
das  susurros  fehlt.  V 21  scheint  mir  das  ‘secreti 


loquiiuur’  von  X durchaus  vor  dem  ‘secrete  loqui- 
mur’  der  sonstigen  Überlieferung  den  Vorzug  zu 
Verdienern  Ebenso  V 17:  ‘liiuc  trabe  quao  dicas’ 
vor  dem  ‘dicis’  iu  a und  C,  obwohl  merkwürdiger- 
weise R.  diese  von  ihm  unter  den  richtigen  auf- 
geführte Lesart  nicht  in  den  Text  gesetzt  hat;  das 
Gleiche  ist  ihm  V 141  begegnet  bei  dem  ‘obstet’, 
was  durchaus  vor  dem  Indikativ  den  Vorzug  ver- 
dient. VI  59  hat  a ‘tecum’,  P ‘ritum’  uud  X allein 
wieder  das  richtige  ‘ritu’,  VI  08  «:  ‘angue’, 
P ‘surge’,  X richtig  ‘ungue’.  Selbst  in  der  ver- 
derbten Lesart  I 131  ‘ababaci’  ist  vielleicht  das 
‘abaci’  richtiger  als  die  andere  Überlieferung 
‘abaco’.  Neues  bringt  natürlich  auch  der  Lau- 
rentianus  nicht;  aber  es  scheint  doch  nicht  un- 
richtig, weuu  der  Her.  darin  eine  beachtenswerte 
dritte  Quelle  der  Überlieferung  sieht,  die  zwar 
von  beiden , der  Rezension  des  Sabinns  uud  dem 
Moutepess.  125  manches  in  sich  aufgenommen  hat, 
aber  doch  iu  einzelnem  die  ursprünglichen  Les- 
arten reiu  bewahrt  hat.  Allerdings  wäre  es  für 
eine  ganz  sichere  Beurteilung  der  Iis.  wünschens- 
wert, auch  die  Verbesserungen  in  a und  O mitzu- 
berücksichtigen und  X mit  der  sonstigen  Über- 
lieferung zu  vergleichen.  Ein  Codex  Laur.  33,  31, 
über  deu  R.  in  dem  kleinen  Aufsatz  noch  berichtet, 
ist  aus  jenem  andern  abgeschrieben,  wie  mit 
Sicherheit  erwiesen  wird,  uud  zwar  von  Boccaccio. 

Die  zweite  Ausgabe,  die  uns  zu  besprechen 
obliegt,  iu  einer  ausführlicheren  Fassung  mit 
grolsetn  kritischen  Apparat,  mit  Testimonia 
und  Nachahmungen,  uud  einer  kürzeren,  die 
nur  den  Text  enthält,  stammt  vou  Consoli, 
der  durch  fleifsige  Sammlungen  lexikogra- 
pliischer  Art  aus  Vergil  und  Plinius  mir  bekannt 
ist.  Diesen  Charakter  verrät  auch  die  Ausgabe. 
Es  ist  sehr  ungünstig  für  ihro  Beurteilung,  wenn 
man  vou  der  von  Ramoriuo  kommt,  und  die  Ge- 
fahr liegt  vor,  dafs  man  ungerecht  wird.  Dort  hat 
man  bei  jedem  Vers  die  Empfindung,  dafs  ein 
sorgsames  Abwiigen  dem  Her.  die  Entscheidung 
eingegeben  hat,  doch  so,  dafs  er  nicht  auf  den 
Montepessulauus  125  unbedingt  schwört,  dafs  er 
sich  auch  nicht  scheut,  eine  Konjektur  iu  (len 
Text  zu  setzeu  wie  III  57  das  ‘callem’.  Consoli 
dagegen  ist  streng  konservativ  gegenüber  dem 
Montepess.  125  (durch  einen  Druckfehler  hat  er 
ihn  iu  der  Praefatio  auch  als  212  bezeichnet  wie 
deu  der  receusio  Sabiuiana),  konservativ  bis  zum 
Übermafs.  Er  müht  sich  iu  geradezu  erstaun- 
licher Weise  selbst  Lesarteu,  die  nur  Verschrei- 
bungeu  darstellen,  wie  sie  die  beste  Hs.  enthält, 
einen  Sinn  abzugewiuuen.  Gewifs  ist  es  berech- 
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tigt,  iu  Prol.  12  das  aoristische  ‘refulserit’  zu  be- 
vorzugen statt  der  andern  Überlieferung  ‘refulgeat’; 
aber  II  5 ‘at  bona  pars  proeerura  tacita  libavit 
acerra’  statt  ‘libabit’  ist  mir  unverständlich,  ebenso 

V 97  ‘vitiavit’  statt  ‘vitiabit’,  und  II  57:  ‘somnia 
pituita  qui  purgautissima  mittunt’  statt  des  rich- 
tigen ‘purgatissima’  bedarf  wirklich  keiuer  Ver- 
teidigung im  Sinne  vou  ‘purgautia*  für  den,  der 
das  häufige  Einschieben  des  ‘n’  im  Part.  Perf.  Pass, 
in  der  vulgären  Aussprache  keuut.  Eiue  entsetz- 
liche Verrenkung  erfährt  Gedanke  uud  Ausdruck 

VI  38  ff.:  ‘ita  fit,  postquam  sapere  (urbi  cum  pipcr 
et  palrnis  venit)  nostrmn  hoc  maris  expers  faeui- 
secac  crasso  vitiarunt  unguine  pultes’,  nur  um 
nicht  die  Verbesserung  ‘pipere’  auzuuebmeu,  die 
sich  vou  selbst  ergibt;  ich  vermag  dem  hier  her- 
gestellten Nebensatz  mit  ‘cnm’  keineu  Sinn  abzu- 
gewinneu  iu  der  Erklärung  des  Herausgebers: 
‘cum  piper  veuit  etiatn  palrnis  urbi’  oder  italienisch: 
‘da  quando  ne  venne  il  pepe  in  citta  anche  Ira  le 
palme’;  tilgt  man  die  vou  dem  Her.  gesetzten 
Klnmmeru  und  schreibt  pipere,  so  gibt  der  Satz 
einen  guten  Sinn:  ‘So  kommt’s;  seitdem  mit  jenen 
orientalischeu  Erzeugnissen  diese  törichte  Lebens- 
auffassung eingedruugen  ist’,  u.  s.  w.  Ich  könnte 
der  Beispiele  noch  eine  gauze  Reihe  anführeu,  wo 
ich  mich  dieser  Bevorzugung  des  Montepess.  125 
nicht  anschliefsen  kauu;  Methode  wird  hier  Un- 
sinn, fürchte  ich,  wie  leicht  bei  derartigen  einseitig 
durchgeführten  Versuchen.  Die  Ausgabe  hat  aber 
nicht  nur  den  Zweck  der  Texteskonstitution,  son- 
dern sie  sucht  nns  das  ganze  Material  dafür  im 
umfassendsten  Sinne  zu  liefern;  uud  das  ist  gewifs 
sehr  dankenswert.  Es  ist  nur  schade,  dafs  der 
Her.  sich  zu  einer  solchen  Anordnung  entschlossen 
hat.  Er'd  ruckt  jede  Satire,  daun  folgen  Lectiones 
variae,  darauf  Couiecturae,  sodann  Testimonia  und 
endlich  Imitatores;  mau  mufa  also  für  jeden  Vers 
an  vier  Stellen  oder  da  textkritische  Bemerkungen 
über  die  Varianten  in  den  zahlreichen  Anmerkungen 
besprochen  werden,  eigentlich  an  fünf  Stellen 
nachseheu;  mich  hat  das  etwas  au  die  Einrichtung 
der  Sommerbrodtscheu  Lucianausgabe  erinnert. 
Auch  soust  kauu  ich  die  von  dem  Her.  getroffenen 
Einrichtungen  nicht  praktisch  finden;  Hss.  mit 
Bn.  a,  Bn.  b,  B/t.  c,  Bn.  d zu  bezeichnen  ist  recht 
störend  für  die  Übersicht,  uud  ebenso  wird  M,  1\  L 
in  dieser  Weise  mit  zwei  Buchstaben  unterschieden. 
Den  Laureutianus  Ramorinos  habe  ich  leider  hier 
nicht  gefuuden.  Für  die  Beurteilung  der  einzelnen 
Variauteu  hat  der  Iler,  es  sich  keine  Mühe  ver- 
driefsen  lassen  alle  Zeugen  zu  verhören,  dereu  er 
habhaft  werden  konnte.  So  findet  mau  in  den 


Anmerkungen  z.  B.  zu  I 19:  «‘tune’  scripserunt 
Buechelerus  (1903),  Oweuius,  Xemetbyus,  alii;  ‘hie* 
Prateus,  Montius,  Achaintrius,  Hauthalius,  Jahuius, 
Dueutzerus,  Ilerraaunns,  Bucciarellius,  alii;  ‘heic’ 
Casaubouus,  Schreuelius,  Wetsteuius,  Walthardus, 
ed.  ßipont.,  Pussowius,  Weberus,  alii».  Mau  staunt 
über  diese  Gründlichkeit  uud  fragt  sich,  ob  der 
Erfolg  dazu  iu  irgendeinem  Verhältnis  steht.  Und 
schlimmer  ist  noch,  dafs  orthographische  Quis- 
quilieu  mit  derselben  Genauigkeit  behandelt  sind; 
so  V 62:  «‘iupallescere’  scripserunt  Hauthalius, 
Jahuius  (1851.  1868),  Buechelerus  (1893),  Oweuius; 
ceteri  ‘impallescere’».  Endlich  zeigt  sich  leider 
sehr  deutlich,  dafs  der  Her.  auf  Sizilien  den  Centren 
philologischer  Wissenschaft  ziemlich  entrückt  ist. 
Die  Ausgaben,  die  er  für  die  Zeugnisse  benutzt, 
sind  zum  Teil  veraltet.  Die  Wicuer  Kirchenväter- 
ansgabe  kennt  er  nicht,  die  Auctores  antiquissimi 
der  monumenta  Germ.  hist,  ebenso  wenig,  Statins 
Silven  citiert  er  nach  Baehrens  u.  s.  w.  Sieht  man 
vou  diesen  Mängeln  ab,  so  werden  die  Sammlungen 
der  Testimonia  und  Imitatores  gewifs  manchmal 
nützlich  sein  können. 

Berlin-Steglitz.  R.  Helm. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  22(3.  Juni 
1905)  23  (10.  Juni  1905). 

S.  717.  J.  van  Wageningen,  Ad  Livii  epitomam 
Oxyrhyncbi  inventam.  Z.  27,  28  wird  vorgescldagen: 
L.  Cornelius  | Scipio  dam[natus  quadragijens.  Z.  204: 
trib(uni)  pl(ebis)  in  carc[er]em  |c]oll[o  obtorto  ducerent]. 

— Dcrs.,  Ad  Iuvenalis  saturam  sextam.  Vers  13 
des  Bodlcianisclien  Fragments  soll  gelesen  werden : 

accipit  Las  manicas  aliosque  in  carcere  nervös. 

— 23  S.  750 — 752.  K.  Foerster,  Eine  griechische 

Handschrift  in  Raudnitz.  Als  Beispiel,  wie  sehr  Stücke 
der  griechischen  Literatur,  die  einst  zu  den  bekann- 
testen und  gclesensten  gehören,  in  unseren  Tagen  un- 
erkannt bleiben  oder  verkannt  werden,  führt  F.  die 
Haudschrift  VI  F.  e.  6 der  Fürstlich  Lobkowitzschen 
Bibliothek  zu  Raudnitz  an.  Sie  enthält  die  fuXiitj 
IlaiQÖxXov  TiQÖg  des  Libanios  (IV  80  s.  R.) 

und  den  JTQSOftsvzixdg  'Odvaaiwg  nqvg  An'klJa  des 
Aristeides  (II  584  s.  D.).  Beide  kommen  vielfach  in 
Schulhandschriften  zusammen  vor.  Tcxtkritisclicn  Wert 
hat  diese  Klasse  von  Handschriften  nicht.  — S.  752. 
F.  Noack  berichtet  Uber  den  2.  Teil  des  Verzeich- 
nisses von  Lichtbildern  für  antike  Kunst  und  Kultur 
von  Dr.  A.  Krüfs. 


Pkilologus  LXIV,  1. 

S.  1.  Th.  Zielinski,  Marginalien  II.  Auf 

26  Seiten  bietet  Z.  eine  ziemlich  grofse  Zahl  von 
Beiträgen  zu  sehr  verschiedenen  Schriftstellern.  Das 
meiste  Interesse  werden  seine  Ausführungen  über  die 
Trachinierinnen  des  Sophokles  (S.  5 — 14)  erwecken, 
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die  leider  wegen  des  vorwiegendeu  polemischen  Ele- 
mentes — Z.  setzt  sich  hier  mit  Ad.  Müller  Uber 
seine  ‘Excursc  zu  den  Trnch.’  (Philologus  1896)  aus- 
einander — nicht  sehr  erfreulich  zu  lesen  sind.*) 
Zu  erwähnen  sind  auch  Beiträge  von  Z.  zu  Cicero, 
Ovid,  Iloraz,  Plutarch,  Pausauias  u.  a.  — S.  27. 
Gustav  Adolf  Gerhard,  Untersuchungen  zur  Ge- 
schichte des  griechischen  Briefes  I.  Die  Formel 
u dtlva  Toi  dtXvt  %at()ttv.  G.  behandelt  zuerst  die 
grammatische  Erklärung  der  Formel  nach  Apollonios 
Dyskolos,  der  xctiQstv  einmal  als  Infinitivus  pro  Impe- 
rativo  nimmt  und  nachher  durch  ein  zu  ergänzendes 
Idytt  (TTQOOTaTTtt)  oder  tixtxai  erklärt,  scheinbar 
aber  der  ersten  Erklärung  den  Vorzug  gibt,  obwohl 
die  zweite  allein  berechtigt  ist.  Die  erste  Auffassung 
erklärt  sich  wohl  aus  der  Auffassung  und  Schreibung: 
o dtXva  TM  dtXvt'  xa^Qflv-  Der  Infinitiv  erschien 
so  manchem  als  ntQutov  {Dionysios).  Wir  neueren 
sebeu  die  Ergänzung  Xiyei  oder  ypar/f*  als  das  Rich- 
tige an.  G.  geht  dann  zur  Entwickelungsgeschichte  der 
Formel  Uber  und  erörtert  die  Notiz,  Iileon  (425)  habe  als 
erster  sie  im  Briefe  verwendet.  Nach  ihm  beruht 
diese  Nachricht  anf  einer  Stelle  des  Komikers  Eupolis, 
in  der  Dionysios  wahrscheinlich  nqonoq  statt  des 
richtigen  nqonov  d.  h.  ('im  Anfang  der  Rede’)  las 
und  demgemäfs  interpretierte.  Unter  Heranziehung 
der  orientalischen  Briefeingangsformelu  unterrichtet 
uns  G.  dann  näher  Uber  den  Sinn  und  den  Gebrauch 
der  Formel  in  dritter  Person : (ö  dtXva  tm  dtlvt 
TÜöt  (cudf)  Xiyei.  Die  Vermittler  für  die  Griechen 
waren  wohl  die  Perserkönige.  Vom  5.  Jahrh.  an  ist 
die  gebräuchliche  Formel  das  'xoIqhv'  (Dazu  2 Ex- 
enrse).  — S.  66.  Engelbert  Drerup,  Beiträge 
zur  Topographie  von  Alt-Athen.  Mit  Bezugnahme 
auf  die  Kontroverse  zwischen  Wachsmuth  uud  Dörp- 
fcld  wird  eine  in  einigen  Punkten  neue  Lösung  des 
Streites  versucht,  wobei  das  historische  Moment  in 
den  Vordergrund  geschoben  wird  1.  Das  JJeXaQyixov 
ivvtctTTvXov  Für  das  Wort  1 ItXaqyixöv  ist  ein  Be- 
deutungswechsel anzunehmen.  Die  ältere  Zeit  be- 

zeichnete  damit  den  gesamten  kyklopischen  Mauer- 
ring der  Burg,  dio  jüngere  (kurz  vor  dem  pelopon. 
Kriege)  einen  am  Westabhange  der  Burg  gelegenen 
unbefestigten  Platz.  EincKonfusion  dieser  beiden  Bedeu- 
tungen hat  die  Vorstellung  von  einem  gewaltigen  neun- 
torigen  Vorwerk  veranlafst,  das  zwischen  Akropolis  und 
Areopag  gelegen  habe.  Kleidemos  und  Polemon 
reden  also  von  der  gesamten  mykenischen  (neuntorigeu) 
Befestigung  der  Burg,  die  zur  Zeit  der  Perserkriege 
noch  wohl  erhalten  war.  2.  Die  Pnyx  war  ur- 
sprünglich ein  grofsartiger  Festraum  zu  gottes- 
dienstlichen Versammlungen.  Sie  erweist  sich  schon 
durch  ihre  ßaukonstruktion  als  eine  Anlage  der  my- 
keuischen  Zeit.  Der  erhöhte  Standplatz  war  für  den 
König  und  sein  Gefolgo  bestimmt.  8.  Die  älteste 
Unterstadt  und  Tbukydides  II  15.  Die  Hausbauten, 
Altaranlagen  und  der  gewaltige  sakrale  Volks- 
versammlungsplatz der  Pnyx  gehören  eng  zusammen, 
indem  sie  sich  zu  dem  einheitlichen  Bilde  einer  alter- 

*)  Übrigens  ist  Ad.  Müllers  Buch  von  II.  Müller 
nicht  in  der  Wochenschrift  für  klass.  Philologie,  wie 
Z.  sagt,  sondern  in  der  Berliner  Philologischen  Wochen- 
schrift recensiert  worden. 


tümlichen,  primitiven,  aber  auch  zu  hohen  technischen 
Leistungen  befähigten  Kultur  zusammenschliefseu,  wie 
sie  uns  in  allen  Schöpfungen  der  mykenischen  Zeit 
Zeit  entgegentritt;  d.  h.  die  monumentalen  Überreste 
rcstc  des  Pnyxgebictes  weisen  auf  eine  unbefestigte 
Unterstadt,  den  Anfang  einer  eigentlich  städtischen 
Siedelung.  Die  vielumstrittene  Stelle  des  Thukydidcs 
(II  15)  ist  nach  D.  nichts  anderes  als  eine  ‘historische 
Konstruktion’ 1 Zuverlässige  geschichtliche  Über- 
lieferung war  nicht  vorhanden  über  die  ursprüngliche 
Besiedelung  des  Landes  xaiä  xoiftag,  ebensowenig 
über  den  von  Theseus  veranstalteten  ffvyoixia/iö 
Tbukydides  konstruierte  nach  einem  topographischen 
TfxfiijQiov,  denn  der  Volkssage  war  die  Lage  der 
ältesten  Stadt  nicht  mehr  bekannt.  Die  Gegend  im 
Westen  der  Akropolis  übersah  Tbukydides  dabei 
völlig.  — S,  95.  0.  Le  uze,  Metellus  Caecatus, 

kommt  durch  genaue  Prüfung  der  gesamten  Über- 
lieferung zu  folgenden  Resnltaten.  L.  Caecilius  Me- 
tellus rettete  241  v.  Cbr.  als  Pontifex  maximus  bei 
einem  Brande  die  im  Vestatempel  aufbewahrten 
Heiligtümer.  Er  wurde  für  diese  verdienstvolle  Tat 
vou  seinen  Mitbürgern  hoch  geehrt.  Pliuius  erwähnt 
das  ihm  verliehene  Privileg,  zu  Wagen  in  die  Kurie 
fahren  zu  dürfen.  Dionys  hat  noch  ein  mit  Inschrift 
versehenes  Standbild  des  Metellus  auf  dem  Kapitol 
gesehen.  Ob  aber  diese  beiden  Auszeichnungen  ihm 
eigens  und  allein  für  die  Rettung  der  Vestalischen 
Heiligtümer  zuerkannt  wurden,  ist  nicht  ganz  sicher. 
Worin  die  von  Metcllus  geretteten  Gegenstände  be- 
standen, wufste  damals  und  noch  zur  Zeit  des  Diouys 
aufser  den  Vestalinnen  und  dem  Pontifex  niemand. 
Doch  war  es  zur  Zeit  des  Cicero  und  wahrscheinlich 
schon  lange  vorher  überwiegender  Glaube,  dafs  im 
Vestatempel  das  troische  Palladium  bewahrt  werde. 
Die  meisten  Schriftsteller,  welche  die  Tat  des  Me- 
tellus erwähnten,  setzten  deshalb  unbedenklich  das 
Palladium  ein.  In  der  Rhetorenschule  wurde,  wahr- 
scheinlich in  der  Zeit  des  Augustus,  die  Geschichte 
zu  einem  Kontroversienthema  verarbeitet.  Man  legte 
dabei  dio  Fiktion  zu  Grunde,  dals  auch  Mctollus, 
obwohl  Oberpontifex,  das  Pallasbild  nicht  hätte  sehen 
dürfen,  und  man  liefs  ihn  für  dieses  Vergehen  nach 
dem  ius  talionis  durch  Erblindung  bestraft  werden. 
Der  erste  Teil  dieser  Neuerung  wurde  von  Ovid  und 
Lukan,  der  zweite  von  Sencca  d.  J.,  Plinius,  Juveual, 
Ampelius,  ferner  von  dem  Verfasser  der  Parallela 
minora  und  dem  Juvenalscholiasten  irrtümlich  ernst 
genommen  und  als  geschichtliche  Tatsache  der  Nach- 
welt überliefert.  — S.  116.  Job.  P.  Postgate,  Ad 
silvas  Statianas  silvula,  behandelt  im  Anschlufs  an 
Moritz  Krohn,  Alfred  Klotz,  Arthur  Engelmann  u.  a. 
die  Lesarten  des  Codex  Matritcnsis.  — S.  137. 
Franz  Luterbachcr,  Chronologische  Fragen  zu 
Livius  XXI.  Aus  der  Menge  der  neu  gewonnene:] 
Daten  seien  ein  paar  Proben  hervorgehoben.  Livius 
rechnet  das  Ende  des  Jahres  218  und  die  grüfserc 
Hälfte  von  217  (im  ganzen  wirklich  höchstens  12 
Monate)  als  bienuium;  den  Söldnerkrieg  in  Afrika 
241 — 237  als  quinquenuinm,  obwohl  er  nach  Polybius 
nur  3 Jahre  und  4 Monate  dauerte.  Der  Friedens- 
schlufs  von  241  fiel  erst  kurz  vor  das  Ilerbst- 
äquinoctium.  Die  Verhandlungen  zwischen  Regierung 
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und  Aufständischen  in  Afrika  füllen  den  Schlufs  von 
241,  der  eigentliche  Krieg  begann  im  Frühling  240, 
sein  Schlufs  fällt  etwa  in  den  julianischcu  Mai  237. 
Im  Jahre  237  zog  Ilamilkar  nach  Spanien.  Sein 
Tod  fällt  in  den  Anfang  des  Jahres  229.  liasdrubals  Er- 
mordung fällt  wahrscheinlich  auf  das  Ende  des  Jahres 
222.  Gegeu  Ende  222  ging  der  Oberbefehl  an  Hannibal 
über.  Die  Belagerung  von  Sagunt  fällt  ins  Jahr  21 9 (Liv. 
21.  15,  3)  usw.  — S.  142.  0.  Crusius,  Aus  antiken 
Schulbüchern.  Cr.  behandelt  das  Ostrakon  im  Bull, 
de  corr.  Hell.  1904,  202,  auf  dem  nach  seiner 
Ansicht  ein  Schüler  nach  Diktat  eine  Anacharsis- 
Cbrie  in  Trimetern  niederschrieb.  Inhaltlich  steht 
dem  Stück  nahe  Oxyrhynchospapyri  vol.  II  84  p 133, 
auch  eine  Schülorarbeit.  Da  noch  mehr  derartige 
Proben  vorliegen,  würde  es  sich  verlohnen,  eine  Zu- 
sammenstellung alles  dessen  vorzunehmen,  was  die 
Funde  der  letzten  Jahrzcbnto  über  den  elementaren 
Unterrichtsbetrieb  im  Altertum  gelehrt  hüben.  — 
S.  147.  Miscellen.  Otto  Schroeder,  Euripides 
an  die  Nacht  (Ar.  ran.  1331  ff.)  — E.  Bickel,  Zur 
Bedeutung  des  Ammon -Orakels.  Paul  Diergart, 
’OQiixctXxog  und  iPevdÜQyvQog  in  chemischer  Be- 
leuchtung. T.  W.  Dougan,  Hectora  Hectorem.  Zu 
Cicero  Tusc.  I 44,  105.  Th.  Breiter,  Die  Planeten 
bei  Manilius.  A.  Funck,  Beiträge  zur  Erklärung 
und  Übersetzung  der  römischen  Komiker. 

Sdances  et  travaux  de  1’  Aeadenüe  des  Sciences 
morales  et  politiques.  1905,  6 (Juni). 

S.  635 — 649.  V.  Brochard,  Die  Moral  Epikurs. 
Verf.  zeigt,  dafs  die  Moral  Epikurs  nicht  nur  nicht 
auf  eine  brutale  Verherrlichung  des  physischen  Ver- 
gnügens binuuslaufe,  sondern  auch  von  der  Theorie 
der  Cyrenaiker  und  von  der  utilitaristischen  Moral 
durchaus  verschieden  sei;  in  der  letzten  Beziehung 
wird  Guyaus  Buch  über  die  Moral  Epiknrs  (Paris 
1878)  bekämpft.  Vor  allem  wird  das  Mittel,  das 
Epikur  vorschlug,  um  der  Schmerzen  Herr  zu  werden : 
freundliche  Erinnerungen  oder  Hoffnungen  in  sich 
wachzurufen,  untersucht.  Dieses  Mittel  ist,  in  dieser 
Form  gegeben,  unzureichend  und  etwas  kindlich,  aber 
der  richtige  Gedanke  steckt  darin,  dafs  wir  mit  Hülfe 
der  Willenskraft  unsere  Gedanken  und  Überlegungen 
den  Schlägen  des  Schicksals  entgegensetzen  müssen. 


Rezenslous-VcrzelclinU  plillol.  Schritten. 

Adelard  von  Batli,  Traktat  de  eodem  et  di- 
verso,  zum  ersten  Male  herausgegeben  und  historisch- 
kritisch  untersucht  von  //.  WUlner:  Z.f.  Philo s.  und 
philos.  Kritik  126,  1 S.  74-77.  Sehr  dankenswert. 
//.  Siebeck. 

Athanasius,  The  cauons  of  A.  of  Alexandria. 
The  Arabic  and  Coptic  versions  edited  and  trans- 
lated  with  introductions,  notes  and  appendiccs  hy 
Willi.  Riedel  and  W.  E.  Crum:  LC.  20  S.  643. 
Wird  beifällig  besprochen  von  11.  0.  L. 

Eduard  Bartels,  Die  Varusschlacht  und  deren 
Öitlichkcit:  liphW.  18  S.  579  f.  Die  Arbeit  findet 
beifällige  Besprechung  bei  Georg  Wolf. 


Beloc h,  J.,  Griechische  Geschichte  III:  Clastr. 
19,  3 S.  163.  Sehr  anerkennende  Inhaltsübersicht. 

R.  M.  ßurrows. 

Bidez,  Notes  sur  les  lettres  de  l’empereur  Julien: 
Rer.  19  S.  357.  Einige  Ausstellungen  macht  My. 

Birchcr,  Heinrich,  Bibracte.  Eine  kriegs- 
gcschichtlichc  Studie:  DLZ.  18  S.  1115.  Fr. 

Fröhlich  skizziert  den  Inhalt  der  auf  örtlicher  Be- 
sichtigung ruhenden  Darstellung. 

Friedrich  Blass,  Wissenschaft  und  Sophistik: 
BphW.  18  S.  584  f.  Die  hier  vorgetrageneu  An- 
sichten finden  z.  T.  Widerspruch  bei  K.  Bruch  mann. 

Brandt,  K.,  Lat.  Übungsbuch  für  Tertia: 
Gymn.  4 S.  131.  Zum  Teil  geschickt.  Werra. 

Brown,  D.,  A study  of  the  case  construction  of 
words  of  time:  Rer.  18  S.  341-343.  Gute  Beob- 
achtungen, nützliche  Sammlung.  My. 

Cauer,  Paul,  Beigaben  zu  Ilias  und  Odyssee: 
DLZ.  18  S.  1109.  Referat. 

Cicero.  Das  Clausclgcsctz  in  Ciceros  Reden 
von  Th.  Zielinski : Glaser.  19,  3 S.  164-172.  Das 
entdeckte  Gesetz  ist  richtig  und  ein  wertvolles  kri- 
tisches Instrument.  A.  C.  Clark. 

Albert  Collig non,  Petrone  cn  France:  BphW. 
18  S.  574  f.  Das  Buch  ist  trotz  mancher  wichtigen 
Notiz  mehr  eiuc  Plauderei  als  eine  wissenschaftliche 
Arbeit.  W.  Kroll. 

A Compagnon  to  greek  studies  eilited  for 
the  syndics  of  the  University  press  (Cambridge): 
Athen.  4047  S.  616.  Der  Zweck  des  Buches  will 
dem  Ref.  nicht  recht  einleuchten,  obschon  die  Ver- 
fasser der  einzelnen  Artikel  sich  ihrer  Aufgabe  mit 
Geschick  entledigt  haben. 

Daremberg,  Ch.,  E.  Saglio  et  E.  Pottier, 
Dictionnnire  des  autiquitös  grccques  et  romaiues: 
Rer.  19  S.  357.  Inhaltsangabe  von  L. 

D6cholette,  J.  Les  vases  ceramiqucs  ornAs  de 
la  Gaule  romaine:  ./.  des  sav.  IV  S.  197-206.  Reich 
an  neuen  Ergebnissen.  R.  Cagnat. 

Detlefscn,  Die  Entdeckung  des  germanischen 
Nordens  im  Altertum:  Bull.  criL  12  S.  226.  Klar 
und  präzis.  L.  de  I.agger. 

Didymos.  1.  Kommentar  zu  Demosthenes,  be- 
arbeitet von  //.  Diele  und  H'.  Schubart ; 2.  De  De- 
mosthenc  commenta,  ree.  II.  Diele  et  W.  Schubart: 
Rer.  19  S.  363-366.  Die  kleine  lateinische  Ausgabe 
ist  wegen  ihrer  Reichhaltigkeit  und  wegen  der  Text- 
verbesserungon  auch  den  Besitzern  der  wertvollen 
gröfseren  Ausgabe  sehr  zu  empfehlen.  My. 

Eisler,  Rudolph,  Wörterbuch  dcrphilosophischen 
Begriffe.  2.,  völlig  neu  bearbeitete  Auflage.  1.  und 
2.  Band:  LC.  20  S.  644.  Die  Brauchbarkeit  des 
Wörterbuches  hat  wesentlich  gewonnen. 

Fabricius,  Ernst,  Die  Besitznahme  Badens 
durch  die  Römer:  DLZ.  18  S.  1116.  Inhaltsbericht. 

Grunsky  und  Bräu  häuser,  Griechisches  Übungs- 
buch für  Obertertia,  2.  Aufl. : Human.  Gymn.  16,  3 

S.  126  f.  Wird  von  II.  Lutz  recht  gelobt. 

Gundissali nus,  D,  De  divisione  philosophiae. 
Herausgegeben  und  philosophie-geschichtlich  unter- 
sucht von  L.  Baur : Z.  f.  Thilos,  und  philos.  Kritik 
126,  1 S.  74-78.  Vou  grofsem,  literarhistorischem 
Interesse.  II.  Siebeck. 
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Gy is/.alovicz,  De  carminibus  Calpurnii  Siculi : 
Gymu.  5 S.  163.  Selbständig.  Lazic. 

Harder,  Chr.,  Homer.  Ein  Wegweiser  zur 
ersten  Einführung  in  die  Ilias  und  Odyssee:  Z.  f.  </. 
Realschuhc.  XXX,  1 S.  38  f.  Sehr  empfehlensv'ei  t. 
Cr.  Vogrinz. 

Heim,  Nikolaus,  Paulus.  Der  Völkerapostel 
nach  Bibel,  Gcscliicbte  und  Tradition:  LC.  20  S.  641. 
Das  Buch,  vom  streng  katholischen  Standpunkt  ans 
geschrieben,  ist  doch  auch  für  wissenschaftliche  Theo- 
logen nicht  ohne  Bedeutung.  C.  C. 

Horn,  F.,  Platonstudien,  Neue  Folge:  Re v.  de 
l'instr.  publ.  en  Belg.  48,  2 S.  110-113.  Wird  von 
L.  Parmentier  sehr  gelobt  und  warm  empfohlen.  — 
Dass.:  J.  des  sav.  IV  S.  219-222.  Eindringendc 
und  sicher  gehende  Arbeit.  M.  Croiset. 

1.  Home  mann,  griechische  Schulgrammatik  I; 
2.  Agahd,  griechisches  Elementarbuch:  Gymn.  5 
S.  164-  166.  1.  ist  durchaus  nicht  geeignet; 

2.  brauchbar.  Stürmer. 

Klaar,  A.,  Wir  und  die  Humanität:  Z.  f.  Philos. 
und  philos.  Kritik  126,  1 S.  85  f.  Wird  warm  emp- 
fohlen von  A.  Grotenfelt.  In  einem  der  hier  ver- 
einigten Aufsätze  kämpft  der  Verfasser  für  die  Hu- 
manisierung des  Unterrichts  und  gegen  ‘unser  von 
jedem  Hauch  des  Fortschrittes  unberührtes  Prüfungs- 
wesen’,  das  die  Schüler  nervös,  traurig  und  lebens- 
müde macht. 

Klein,  Wilhelm,  Geschichte  der  griechischen 
Kunst.  Erster  Band:  Die  griech.  Kunst  bei  Myron: 
LC.  20  S.  662  f.  Trotz  aller  Ausstellungen  ist  das 
Werk  ein  Zeugnis  ausdauernden,  wissenschaftlichen 
Flcifses  und  bringt  Anregungen  die  Menge.  Theodor 
Schreiber. 

Carolina  Lanzani,  Riccrche  intorno  a Pausania 
reggente  di  Sparta:  BphW.  18  S.  575-579.  Die  sorg- 
fältige Prüfung  der  antiken  Berichte  und  neueren 
Ansichten  verleiht  dem  Buche  einen  nicht  zu  unter- 
schätzenden Wert.  L.  Holzapfel. 

Laqueur,  R.,  Kritische  Untersuchungen  zum 
zweiten  Makkabäerbuch:  G.  gel.  A.  IV  S.  334-336. 
Verdienstlich,  aber  die  Frage  über  das  Verhältnis 
zum  1.  Makkabäerbuch  ist  nicht  gelöst.  Wellhausen. 

Lcykauff,  August,  Francois  Habcrt  und  seine 
Übersetzung  der  Metamorphosen  Ovids:  DLZ.  18 
S.  1114,  Eine  gründliche  und  im  wesentlichen 

treffende  Monographie.  //.  Suchier. 

Lietzmann,  Kleine  Texte  für  theologische  Vor- 
lesungen. 5-13:  Th  LZ.  10  S.  306  f.  Sorgfältige, 
empfehlenswerte  Bearbeitungen,  nur  müfste  die  Aus- 
wahl methodischer  sein.  E.  Schürer. 

Theodorus  Litt,  De  Verrii  Flacci  et  Cornclii 
Labeonis  fastorum  libris:  Bph  W.  18  S.  571-574. 
Biese  Dissertation  zeichnet  sich  besonders  durch  ihren 
klaren  Aufbau  vor  mancher  andern  Erstlingsarbeit 
aus.  P.  Wessner. 

Lysias,  Auswahl  und  Kommentar  von  Kleffner: 
Oijmn.  3 S.  90.  Durchaus  brauchbar.  Wirmer. 

Marc-Aurele,  Pensdes,  traduction  d'A.  Couaf, 
cd.  par  P.  Fournier:  Rer.  19  S.  367-369.  Eine 
vollkommene  Übersetzung  müfste  noch  genauer  sein. 
% 


Mazon,  Paul,  Essai  sur  la  composition  des 
comddies  d’Aristophane:  l.C.  20  S.  657 f.  Eino  sorg- 
fältige Untersuchung.  Th.  Zielinski. 

Pierre,  Paris,  Essai  sur  Part  et  l'industrie  de 
l’Espagne  primitive.  2 Bände:  BphW.  18  S.  580 
— 584.  Verf.  hat  sehr  viel  geleistet.  A.  Furhcängler. 

Plato.  The  Platonic  conception  of  immortality 
and  its  conncxion  with  the  theorie  of  idcas  hy 

R.  K.Gaye:  Classr.  19,  3 S.  160-162.  R.G.  Bury 
lobt  die  gelehrte,  klare  und  anziehende  Art,  mit  der 
der  Verfasser  sein  Thema  behandelt. 

T.  Macci  Plauti  Comoediae  ex  recensione  Ge- 
orgii  Goetz  et  Friederici  Schoell.  Fase.  II.  Bacchides 
Captivos  Casinam  complecteus.  Editio  altera  emeu- 
datior:  LC.  20  S.  658.  Überall  haben  die  verdienten 
Hrsgbr.  sorgfältig  nachgeprüft.  Gn. 

Polybii  historiae,  editionem  a L.  Dindorßo 
curatam  rctractavit  Th.  Büttner -Wobst.  IV.  V: 
Rer.  19  S.  366  f.  Enthält  viele  Verbesserungen, 
aber  in  der  Ausmerzung  des  Hiatus  darf  man  nicht 
zu  weit  gehen.  Sehr  nützlich  sind  die  Zusammen- 
stellungen in  der  Appendix.  My. 

Postgate,  J.  P.,  Corpus  poetarum  Latinorum  IV: 
Classr,  19,  3 S.  172-176.  Gibt  sorgfältig  hergestellte 
Texte  von  Calpurnius  Siculus,  Columellae  lib.  X, 
Silius  Italicus  und  Statins.  S.  G.  Owen. 

Rainfurt,  Adam,  Zur  Quellenkritik  von  Galens 
Protreptikos:  DLZ.  18  S.  1140.  Die  Frage  ist 
sehr  gründlich  und,  so  scheint  cs,  endgültig  erledigt. 
J.  Pagel. 

Pietro  Rasi,  1.  Dell’artc  metrica  di  Magno  Fe- 
lice  Eunodio  vescovo  di  Pavia  (Estrntti  dal  ‘Bollet- 
tino  della  Societä  Pavese  di  Storia  Patria’.  Anno  II, 
1902,  pp.  87-148.  - Anno  IV,  1904,  pp.  153-197). 
2.  Saggio  di  alcune  particolaritä  nei  distici  di  S.  En- 
nodio.  Nota.  3.  Saggio  di  alcune  particolaritä  nei 
versi  eroici  c lirici  di  S.  Eunodio.  Nota  (Estratti 
dai  ‘Rcndiconti’  del  R.  Ist.  Lomb.  di  sc.  e lelt.,  Serie  II, 
Vol.  XXXV,  1902,  pp.  335-353,  e Vol.  XXXVU,  1904, 
pp.  957-979):  Riv.  di  filol.  e d'istr.  dass.  XXXIII,  II 

S.  1-3.  Der  Verf.  behandelt  seinen  Gegenstand  mit 
souveräner  Beherrschung  des  Stoffes  und  iu  sehr 
förderlicher  Weise.  G.  Curcio. 

Griechische  Rhetorik  mit  Ausschlufs  der 
späteren  Sophistik : Jahresb.  f.  Altertnmswiss.  CXXV 
S.  86-112.  Bericht  für  1894-1900  von  G.  Lehnert. 

Schanz,  Martin,  Geschichte  der  römischen 
Literatur.  4.  T. : Die  Lit.  des  4.  Jahrhunderts: 

DLZ.  18  S.  1107.  Als  unentbehrliches,  zuverlässiges 
Hilfsmittel  mit  lebhaftem  Dank  begrüfst  von  Jj.  Lom- 
matzsch. 

Schmidt,  Max  C.  P.,  Terminologische  Studien: 
DIjZ.  18  S.  1137.  Inhaltsbericht  (behandelt  im 
besonderen  die  Wörter  inonlvovßa,  summa,  wuxirj). 

Paul  Shorey,  The  unity  of  Platos  thought: 
BphW.  18  S.  561-571.  Trotz  der  vorhandenen 
Mängel  liegt  ein  Werk  vor  uns,  das  als  Ganzes  wahr- 
haftig gut  und  aller  Beachtung  wert  ist.  C.  Ritter. 

v.  Soden,  H.,  Urchristliche  Literaturgeschichte: 
Th  LZ.  10  S.  297  f.  Gut.  E.  Schürer. 

Switalski,  B.  W.,  Des  Chalcidius  Kommentar 
zu  Platos  Timaeus.  Eine  historisch-kritische  Unter- 
suchung: Z.  f.  Philos.  und  philos.  Kritik  126,  1 
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S.  74-76.  Sorgfältig  und  gründlich;  doch  war  wohl 
der  urspr.  Verfasser,  den  Cholcidius  nur  übersetzt 
hat,  eher  ein  unter  Philos  Einflufs  stehender  Jude, 
als  ein  Christ.  H.  Siebeck. 

Tacitus,  Les  Anuales  trad.  par  L.  Loiseau: 
Rev.  de  finstr.  pubt.  en  Belg.  48,  2 S.  1 1 6-118.  L.  hat 
die  Übersetzung  Burnoufs  ’retouschiert’.  ,/.  Feiler. 

Tliumb,  A.,  Handbuch  des  Sanskrit.  I.  Gram- 
matik:  Rer.  19  S.  361-363.  Besonnen,  klar  und 
lehrreich.  V.  Henry. 

Vorländer,  K.,  Geschichte  der  Philosophie: 
Z.  f.  Philot.  und  pltilos.  Kritik  126,  1 S.  91-95. 
Durchaus  exakt  und  wissenschaftlich  zuverlässig  ge- 
arbeitet. Dies  Werk  kann  den  Studierenden  warm 
empfohlen  werden.  A.  Messer. 

Mitteilung. 

Zur  Textkritik  der  Annalen  des  Tacitus. 

(Fortsetzung  und  Schlufs.) 

16,  22,  5 wird  dem  Thrasea  von  seinem  Ankläger 
vorgeworfen:  Adsidnum  olim  et  indefessum,  qui  vul- 
garibus  quoque  patrum  consultis  semet  fautorem  aut 
adversarium  ostendercl,  triennio  non  introissc  curiam. 
Trotz  Ben  Akiba  ist  es  unter  so  normalen  Umständen, 
wie  sie  hier  Vorlagen,  noch  nicht  vorgekommen,  dafs 
der  Staatsanwalt  oder  der  freiwillig  berufsmäfsige  An- 
kläger Mifsgriffe  ihrer  Opfer  beschönigten  und  ver- 
kleinerten, und  dafs  sie  von  einem  triennio  der  Sünde 
sprachen,  wo  sie  wahrheitsgetreu  von  einem  teptennio ') 
sprechen  durften.  Denn  der  Austritt  des  Thrasea  aus 
dem  Senate  wird  14,  12,  7 unter  dem  Jahre  59  be- 
richtet (exiit  tum  senntu),  während  die  Anklage  gegen 
ihn  i.  J.  66  durchgefübrt  wurde. 

16,  30,  1-5  Atqne  interim  Ostorius  Sabinus,  Sorani 
accusator,  . . orditur  de  amicitia  Rubellii  Plauti,  quod- 
que  proconsulatum  Asiae  Soranus  pro  claritate  sibi 
polius  adcommodatum  quam  ex  utilitate  communi 
egisset,  alendo  scditioncs  civitatium.  Vetera  haec: 
sed  recens  ...  So  lesen  mit  der  Hs.  und  mit  der 
Vulgata  Halm,  Job.  Müller,  Gerber-Greef  S.  19u  unter 
accommodo  (ohne  Variante,  während  sie  S.  1196a 
unter  pro  von  einem  ‘locus  fortasse  corruptus’  sprechen 
und  die  Konjekturen  und  die  vorgeschlagenen  Er- 
klärungen verzeichnen),  endlich  im  Thesaurus  1.  L. 
I 2 Sp.  334  Z.  84  der  Verf.  des  Artikels  accommodo: 
ihm  gilt  die  Überlieferung  für  so  selbstverständlich, 
dafs  er  sie  ohne  jedweden  Zusatz  wiedergibt.  Ich 
stimme  mit  N'ipperdey-Andresen  über  die  Notwendig- 
keit überein,  den  mediceischen  Text  zu  ändern,  aber 
nicht  über  die  Art  der  Änderung:  « poptdaritate , die 
Hs.  pro  claritate  ‘im  Verhältnis  zum  Glanz  des- 
selben’, wenn  man  bedenke,  wie  sehr  das  Frokonsulat 
Asiens,  die  höchste  Stufe  der  senatorischen 
Würden,  die  Augen  aller  auf  sich  ziehe,  und  wie 

')  Die  Zahlenangaben,  gleichviel  ob  in  Ziffern  oder 
in  Worten,  sind,  wie  in  anderen  Hss.,  bekanntlich  auch 
iu  den  beiden  M oft  entstellt  (V  4, 18  septimos  M statt 
septenos).  — Septcmiium  — so  Veil.  Pat.  11  31,  13  v, 
biennium  AP  — und  sexennium  fehlen  bei  T.  zufällig, 
nicht  aber  quiuquennium,  quadrieuniuin,  triennium  (3, 
31,2  Nipp.,  bien n.  M),  biennium  (4X,  und  zwar  12,25, 
8 statt  des  überlieferten  triennium). 


sehr  daher  jeder,  der  es  verwalte,  sich  persönlich 
zurückhalten  müsse,  damit  nicht  aufrührerische  Per- 
sonen ihre  Hoffnung  auf  ihn  setzten.  Dieser  Gedanke 
ist  aber  unzulässig  wegen  alendo  seditiones  civitatium, 
welche  Handlungsweise  auch  für  die  kleinste  Pro- 
vinz verbrecherisch  wäre.» 

Mit  dieser  Erklärung  N.-A.s  deckt  sich  die  von 
Gerber-Greef  S.  1196a  angemerkte  Übersetzung  C.  L. 
Roths  ‘nach  Mafsgabc  der  Bedeutung  dieser 

Stelle’.  Ist  pro  claritate  richtig  verstanden,  so  sehe 
ich  keine  Möglichkeit,  Nippcrdeys  Begründung  zu 
widerlegen  und  popularitate  oder  ein  Synonym  statt 
pro  claritate  nicht  zu  fordern.  Wie  bedenklich  es 
freilich  ist,  die  in  dieser  Funktion  eminent  lateinische 
Präposition  anzutasten,  fühlt  jeder,  schou  ehe  er  die 
Geschichte  des  Wörtchens  bei  Gerber-Greef  gelesen 
hat,  z.  B.  IV  70,  2 non  Treveri  pro  magnitudine 
suscepti  discriminis  agere. 

Indes,  pro  claritate  bezieht  sich  nicht  auf  die 
Gefeiertheit  des  asianischen  Prokonsulates.  Sie 
verstaud  sich  für  jeden  Zuhörer  des  Anklägers  und 
für  jeden  antiken  Leser  von  selbst,  nicht  zum  wenigsten 
für  Tacitus,  der  jenes  Prokonsulat  wie  das  über 
Afrika  seinem  Schwiegervater  versagt  gesehen  (Agr.  42, 
1-11)  und  nachmals  persönlich  bekleidet  hatte.  Der 
Glanz  dieser  Stelle  wird  auch  16,  21  und  16,  23,  d.  h. 
im  kritischen  Vorberichte  unseres  Prozesses, 
nicht  hervorgehoben;  wohl  aber  worden  ebendort 
alle  wesentlichen  Charaktereigenschaften  des  Ange- 
klagten, die  bedeutsamsten  persönlichen  Beziehungen 
(zu  Rubellius  Plautus)  und  politischen  Handlungen  und 
Unterlassungen,  von  denen  der  Ankläger  später  ein 
Zerrbild  entwirft,  so  dargestellt,  wie  sie  dem  Historio- 
graphen sich  darstellten.  Ebensowenig  weifs  T.,  ob- 
wohl ‘in  seinen  Augen  der  Wert  der  Menscheu  wesent- 
lich abhängt  von  ihrer  Abkunft’  (N.-A. 10  S.  22),  iu 
jenem  Vorberichte  oder  sonstwo  von  altadeliger  Her- 
kunft des  Barea  etwas  zu  sagen.  Damit  fällt  die 
erste  Voraussetzung  für  Pfitzners  Übersetzung  (bei 
Gerber-Greef)  ‘nach Mafsgabc  seiner  Geburt’.  Vollends 
ausgeschlossen  wird  sowohl  die  claritas  proconsulatus 
Asiae  als  die  claritas  natalium ')  oder  claritudo  generis 
(familiae)  des  Angeklagten  durch  die  inneren  Gegen- 
sätze, die  16,  30,  3 vorliegeu  und,  was  den  Ausschlag 
gibt,  in  Kapitel  21  und  23  derart  vorbereitet  sind, 
dafs  eine  kurze  Entwickelung  des  üstorianischen  Ge- 
dankens und  eiu  Hinweis  auf  den  Taciteischeu  Prolog 
zum  gerichtlichen  Drama  dazu  führen  mag,  dafs  man 

’)  claritas  natalium  1 49, 15  [=  ceiu.s  iu  familia  (Galbae) 
n obihtus  1 40,  9]  HI  30,  6 IV  15,  8;  claritudo  (mnterni,: 
yeneris  2,  43,  25.  12,  (5,  5 (<=  nobilitas  12,6,4).  14,  47,8. 
Synonym  steht  das  blofse  claritudo  6,47,9.  12,22,5. 
12,  64,  13.  Im  Sinne  von  16,  3t),  3 heifst  es  15,  71, 20 
Vergiuiuiu  <Flavum  et  Musonium)  Rufum  claritudo 
nominis  expulit.  — Claritas  — yloria,  fama:  2,63  coti- 
senuit  multum  imminuta  claritate  ob  nimiam  vivendi 
cupidiuom. 

Von  anderen  Voraussetzungen  wird  ausgegangen 
111  86,  2 Vitellius  covsulatum  . . . nulla  sua  industna,  sed 
cuncta  patris  dantudinc  adrptu «;  4,  2,  10  ueque  (Seianus) 
senätono  ambitu  abstinebat  clientvs  suos  . . . jyrorinciis 
ornandi;  I 11,3  visum  expedire  provineiam  (Aegyptum 
Caesartnn)  domui  retinerc ; V 9,  15  Claudius  ludaeam 
provineiam  equitibus  R.  aut  libertis  vermisit  (so  mit 
oder  ohne  regendam  oft  von  der  Verleihung  kaiser- 
licher Provinzen). 
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künftig  nur  mftbr  von  einer  cl.  personae  spricht  (I’lin. 
ep.  II  11,  1)  oder,  was  dassolbe  bedeutet,  von  einer 
cl.  viUie  (Agr.  45,  13)  oder  virtutum  (15,  65,  5 clari- 
tudine  v.  ad  sununum  fastigium  delecto).  Objektiv, 
aber  im  Munde  des  niederträchtigen  Anklägers  un- 
denkbar war  der  Ausdruck  pro  dignitatc  vitae.  Kam 
cs  dem  Ostorius  nicht  darauf  an,  einen  dem  kaiser- 
lichen Ohre  peinlichen  Ausdruck  zu  gebrauchen,  so 
konnte  er  auch  ex  rumore  (favore)  populi  (vulgi)  sagen : 
Caesar  duos  praetoriis  cokortibus  imposuerat,  Faenium 
liufum  ex  vulgi  favore,  quia  rem  frumontariam  sine 
quaestu  tractabat,  Sofonium  Tigellinum,  veterem  impu- 
dicitiam  atque  infamiam  in  eo  secutus  14,  51,  12-15. 
Auch  den  Barea  liofs  Nero  zur  Verlosung  jenes  Pro- 
konsulats nicht  aus  Ehrfurcht  vor  dessen  Charakter 
zu,  sondern  wegen  der  Geltung,  die  diese  sittliche 
Persönlichkeit  sich  in  der  öffentlichen  Meinung 
errungen  hatte.  Vgl.  1 6,  22,  20  f.  über  Thrasea. 

Was  will  16,  30,  3,  wo  die  Selbstsucht  und  der 
Hochverrat  eines  Staatsbeamten  gegeifselt  wird,  der 
Hinweis  auf  seinen  angeblich  uralten  Adel?  Gedeiht 
denn  die  Selbstlosigkeit  und  die  Amtstreue  ausschliefs- 
lieh  oder  auch  nur  vornehmlich  in  diesen  Kreisen? 
Und  waren  die  damaligen  Altadeligen  samt  und  sondeA 
wirklich  die  ‘Edelsten  der  Nation’:  war  denn  das  bei 
Nero  nicht  so  gut  wie  bei  Domitian  ein  Hindernis 
hei  der  Bewerbung  um  die  höchsten  seuatorischen 
Würden?  Nein,  der  Ankläger  kann  nur  sagen:  als 
der  Kaiser  dem  Barea  die  Beteiligung  an  der  Ver- 
losung jener  senatorischen  Provinz  ‘ verwilligte’, 
tat  er  es  mit  Rücksicht  auf  die  Ehrenhaftigkeit, 
in  deren  Ruf  der  Mann  sich  in  der  öffentlichen 
Meinung  zu  setzen  gewufst  hatte.  Die  Amtsführung 
erwies  den  Gepriesenen  als  selbstsüchtig  und  pflicht- 
vergessen, die  öffeutlichc  Meinung  als  irregeführt. 

Was  der  Historiker  über  Barea  als  Mensch  und 
als  Beamter  dachte  und  wie  er  über  den  selbstsüch- 
tigen Versuch  des  Ostorius  urteilte,  die  Mit-  nnd 
Nachwelt  über  Barea  zu  täuschen,  ersieht  man  aus 
16,  21,  1 ff.  und  16,  23,  1 ff.  Dort  heifst  es:  Truci 
datis  tot  iusignib us  viris  ad  postremum  Nero  virtulem 
ip*am  excindere  coneupivil  interfecto  Thrasea  l’acto 
et  Barea  Sorano,  olim  utrisque  infensus.  Aus  dem 
zweiten  Kapitel,  das  in  Z.  10  wieder  vou  der  Hin- 
sclilachtung  dieser  insigniuni  virorum  spricht  und  die 
idealisierende  allgemeine  Charakteristik  des  ersten 
durch  greifbare  Tatsachen  zu  begründen  sucht,  genügt 
es  die  Worte  herauszuheben:  in  quo  (proeonsulatu 
Asiae)  ojfensiones  principis  auxit  iustitia  atque  in- 
<histria  . . . sed  crimini  dabatur  amicitia  Plauti  et 
ambitio  conciliandac  provinciae  ad  spes  novas.  Das 
vieldeutige  pro  claritatc  ist  sicher  mit  dem  gleichen 
Bedacht  gewählt  wie  das  maioribus  (=  insignib.  viris) 
in  Agr.  40,  4:  iubet  addi  opinionem,  Suriam  pro- 
vinciam  destinari  (Agricolae),  vacuam  tum  et  maiori- 
!>us  reservatam.  Wegen  des  gleichen  Gedankenkreises 
sei  noch  au  3,  69,  3 erinnert:  Dolabella,  incrcpitis 
Silani  moribus,  addidit  ne  quis  vita  probrosus  ct  opertus 
infamia  provbiciam  sorhretur  . . . Adversum  quae 
disseruit  Caesar:  non  ex  rumore  statuemlurn.  Mutlos 
in  provinciis  contra,  quam  spes  aut  metus  de  illis 
fuerit,  egisse.  Welche  Bowaudlnis  es  mit  der  ‘Ver- 
willigung’  senatoidsclier  Provinzen  hatte,  um  die  doch 


gelost  wurde,  ist  aus  Stellen  wie  Agr.  42,  1—11  so 
bekannt,  wie  aus  2,  27,  5 ff.  jene  zweite  kaiserliche 
Chikane,  dcrzufolge  mau  Konsulare  kaiserlicher 
Provinzen  in  Rom  zurückhielt  und  durch  Legaten 
vertreten  liefs. 

Um  16,30,3  den  Wortlaut  zu  gewinnen,  der  dem 
geforderten  Gedanken  entspricht,  Soranus  habe  sich 
als  Prokonsul  nicht  pro  crcditis  moribus  erwiesen  (vgl. 
14,51,  15  atque  illi  pro  cognitis  moribus  fuere),  brauchen 
wir  nur  (wie  14,  60,  7)  ein  Wort  umzustellen, 
nämlich  adcommodatum  vor  sibi  potius.  Die  hand- 
schriftliche Überlieferung  ist  — wie  die  des  bekannten 
ad,  das  Acidalius  und  Heraeus  I 79,  3 vor  novem 
milia  equitum  statt  vor  das  davorstehende  (Rhoxolani) 
. . . Moesiam  inruperant  gestellt  haben  — eher  als 
auf  die  Unachtsamkeit  eines  Schreibers  auf  die  Ab- 
sicht eines  Diaskeuasten  zurückzuführen,  der  sich  als 
Ggs.  zu  ex  utilitate  communi  nur  sibi  potius  adcom- 
modatum denken  konnte,  wegen  der  geläufigen  Gleichung 
adcommodatum  = aptum  conveniens  die  Stellung  des 
objektslosen  Wortes  nach  Asiae  bedenklich  fand  und 
die  Haltlosigkeit  des  jetzt  isolierten  pro  claritato  nicht 
bemerkte. 

Solange  wir  auf  Forcellini  und  Georges 1 angewiesen 
waren,  blieb  die  sprachliche  Rechtfertigung  der 
Umstellung  schwach,  und  ohne  eine  zweite  Änderung, 
nämlich  [adj  commodatum,  liefs  sich  kaum  auskommen. 
Heute  wäre  das  klassische  Simplex  statt  des  hier 
nicht  erwarteten  Kompositums  ein  methodischer  Ana- 
chronismus. Cic.  ad  fam.  13,  1 peto  ...  ut  ei  de 
habitatione  accommodes  (=  facilem,  gratiosum,  officio- 
sum  te  praebeas;  Wesenberg  ohne  zwingenden  Grund 
commodes)  hat  schon  Georges  richtig  erklärt.  Von 
der  augusteischen  Poesie  und  Prosa  an  wird  das  Kom- 
positum, wie  wir  jetzt  aus  dem  Thesaurus  1.  L.  er- 
sehen, immer  mehr  abgenutzt  und  zunächst  zum  Sim- 
plex, dann  einfach  zu  tribuere  und  zu  dare  entwertet, 
und  zwar  unter  eifriger  Mitwirkung  der  Juristen. 
Statt  praebeo  rem  ad  alieuius  commodum  begegnet 
adcommodo  rem  spätestens  seit  dem  Rhetor  Seueca 
und  seit  Valerius  Maximus;  seit  dem  nämlichen  statt 
rem  utendam  ad  tempus  alicui  do,  d.  h.  statt  commodo; 
schliefslicli  steht  ade.  an  je  einer  Stelle  des  üvid  und 
Curtius  sowie  an  zwei  des  Quintilian  statt  tribuo,  do: 
in  dieser  völlig  verblafsteu  Bedeutung  entfaltet  das 
ehedem  so  bezeichnende  Kompositum  bei  Juristen  und 
Kirchenschriftstellern,  bei  Dichtern,  in  Inschriften  und 
Glossen  ein  reiches  Leben.  Fronto  fügt  obtemperanter 
hinzu,  Ennodius  dementer;  die  Weglassung  des  Dativ- 
objektes an  Stellen,  die  so  unzweideutig  wie  16,  30,  3 
sind,  findet  sich  in  allen  Funktionen  des  Verbums 
und  bei  den  besten  Schriftstellern. 

Was  proconsulatum  sibi  . . . egisset  anlangt,  so 
hätte  ein  nichtarchaischcr  oder  nicht  archaisierender 
Autor  den  Dativ  wohl  sicher  durch  utilitcr  gestützt 
oder  Symmetrie  hergestellt:  Val.  Max.  I 1 E 4 In  quam 
(vindictam)  ne  iucideret  Timositheus,  Liparitanorum 
princeps,  [consilio  = consulto?]  sibi  alitcr  atque  uni- 
versae  patriae  utili  providit  exeniplo;  V 2,  3 quinque 
consulatibus  salutariter  puhlic«<£>  administraL* 

(AL,  - tu  Halm  und  Kempf2  mit  Paris;  vgl.  dagegen 
V 7,  1 quinque  consulatibus  summa  cum  gloria  peractis). 
Aber  Tacitus  ist  in  der  prägnanten  Verwendung  des 
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Dativs  statt  Wendungen  mit  causa,  erga,  pro  usw.  1 
geradezu  ein  lionio  I’lautinae  prosapiac,  und  cs  ist 
dieses  Stilmittel  für  ihn  bezeichnender  als  ein  Dutzend  , 
archaischer  Deklinations-  und  Konjugationsendungen: 

II  26,  7 tumquam  fratri  proditionem  ageret  (aber 
11,6,7  quodsi  in  nullius  mercedem  negotia  agantur),  ) 
1,  71,  11  cunctos  udloquio  sibique  et  proelio  firmabat 
(=  3,  60,  1.  V 4,  1);  I 13,  5 hi  discordes  et  rebus  j 
minoribus  sibi  quisque  tendentes;  V 13,  11  vulgus  sibi 
tantum  fatorum  magnitudinem  interpretati ; IV  23,  7 
sibi  (=  pro  se,  propriis  cuneis)  quacque  gens  con- 
sistunt;  1,  80,  9 ex  optimis  periculum  sibi,  a pessimis 
dedecus  publicum  (!)  metuere. 

Würz  bürg.  Th.  Stangl. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Anthologie  ans  den  grieohischen  Lyrikern.  Für  den 
Schulgebrauch  erklärt  von  Dr.  Fritz  Bucherer. 
Gotha  1904.  Fr.  A.  Perthes.  180  S.  8°.  1,80  A*). 

Die  Auswahl,  die  ihre  Entstehung  einer  An- 
regung Sitzlers  verdankt,  und  zu  der  Stadtmöller 
neben  einer  grofsen  Anzahl  von  Bemerkungen  auch 
eine  Reihe  vou  noch  unveröffentlichten  Konjek- 
turen beigesteuert  hat,  kanu  mau  nur  mit  Freuden 
begrüfsen  nnd  ihr  eine  recht  weitgehende  Verbrei- 
tung in  dem  Kreise  wünschen,  für  den  sie  bestimmt 
ist.  Denn  nicht  blofs  für  die  Behandlung  im  Unter- 
richt, sondern,  was  noch  wertvoller  ist,  auch  für 
die  Privatlektüre  des  Schülers  ist  hier  ein  reich- 
haltiges und  übersichtlich  geordnetes  Material  zu- 
samniengetrageu:  Elegiker,  Jambographeu  nnd 

Meliker  sind  in  gleicher  Weise  mit  dem,  was  sich 
für  die  Jugend  besonders  eignet,  vertreten.  Auch 
die  Bereicherung,  die  die  Funde  der  letzten  Jahre 
unserer  Kenntnis  der  griechischen  Lyrik  gebracht 
haben,  ist  dem  Bache  zu  gute  gekommen.  So 
fehlt  nicht  das  köstliche  Strafsburger  Archilochos- 
fragmeut  (No.  22),  Sappho  ist  mit  nicht  weniger 
als  drei  neuen  und  umfangreichen  Fragmenten 
ergreifender  Gedichte  vertreten  (No.  5 — 7),  ebenso 
die  chorische  Lyrik  durch  drei  vollständige  Ge- 

*) Vgl.  No.  18  S.  481  ff. 


dichte  des  Bakchylides  (No.  1—3).  Unter  den 
Skolieu,  von  denen  zahlreiche  Proben  gegeben 
sind,  vermifst  man,  wie  schon  Sitzler  in  einer  Be- 
sprechung des  Buches  (Neue  philologische  Rund- 
schau 1905  8.  25)  hervorgehoben  hat,  das  unter 
dem  Namen  des  Tyrtaios  überlieferte  §nßaxi>Qiov, 
das  mit  seiner  wuchtigen  und  gedrungenen  Kürze 
den  kriegerischen  Geist  Spartas  anschaulicher 
charakterisiert,  als  laugmatmige  Darstellungen  es 
vermögen. 

Die  Entscheidung  darüber,  welche  Gedichte  in 
eine  Anthologie  aufznnehmen  sind,  welche  fehlen 
können,  wird  ja  im  einzelnen  immer  eine  subjek- 
tive bleiben;  im  allgemeinen  aber  wird  mau,  wie 
ich  glaube,  sich  bei  der  Auswahl  von  drei  Ge- 
sichtspunkten leiten  lasset)  müssen.  Einmal  soll 
eine  solche  Sammlung  die  Lücke  zwischen  Homer 
uud  der  attischen  Tragödie  nach  Möglichkeit  er- 
gänzen, die  ausgewählten  Beispiele  sollen  deutlich 
zeigen,  wie  im  Gegensatz  zu  der  epischen  Dich- 
tuug,  wo  der  Dichter  nur  die  Rolle  des  Erzählers 
übernimmt  und  ganz  hinter  seiuem  Werke  ver- 
schwindet, in  der  neuen  Dichtung  unter  dem  Ein- 
flufs  einer  ganz  veränderten  Zeit  die  Persönlich- 
keit des  Dichters  bald  im  Einklang,  bald  im 
Gegensatz  zu  seiner  Umgebung  bestimmend  her- 
vortritt. An  der  Spitze  der  ganzen  Sammlung 
steht  dann  für  gewöhnlich  Kallinos.  Wo  aber 
bleibt  Hesiodos?  Mau  wird  erwidern,  dals  dessen 
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Dichtung  ausschlielslich  zum  Epos  gehöre.  Das 
trifft  gewifs  auf  die  äufsere  Form  seiner  Gedichte 
zu,  aber  ist  damit  auch  deren  eigentliches  Wesen 
richtig  beurteilt?  Welche  andere  Form  stand 
denn  Hesiodos  überhaupt  zu  Gebote,  um  seinen 
Gedanken  Ausdruck  zu  verleihen,  wenn  nicht  die 
epische?  W eisen  nicht  vielmehr  die  '"Egya  xai 
ijlifocti  überraschende  Ähnlichkeit  mit  der  Dicli- 
tuug  der  folgenden  Zeit,  besonders  des  Archilochos 
und  Theognis  auf?  Zum  ersten  Male  in  der  gan- 
zen reichen  Entwicklung  des  griechischen  Geistes 
tritt  uns  hier  eine  greifbare  Dichterpersönlichkeit 
entgegen:  sollte  dieser  Bauernpoet,  der  in  der 
Einsamkeit  inmitten  der  Herden  seines  Vaters  das 
geheimnisvolle  Walten  der  Musen  begeistert  em- 
pfand und  dem  das  drückende  Gefühl  des  erlittenen 
Unrechts  im  Kampfe  wider  seinen  Bruder  Worte 
leidenschaftlicher  Entrüstung  entlockte,  sollte 
dessen  frische  und  kräftige  Ursprünglichkeit  keinen 
Eindruck  auf  das  natürliche  Rechtsgefühl  der  Ju- 
gend machen? 

Wird  also  durch  die  Hereiuziehung  Hesiods  in 
diesem  Zusammenhänge  der  Wert  der  Anthologie 
erhöht,  weil  dann  auch  nach  rückwärts  eiue  engere 
Verknüpfung  mit  Homer  herbeigeführt  wird,  so 
wäre  es  im  Interesse  der  guten  Sache  nur  zu 
wünschen,  dafs  der  Verfasser  bei  eiuer  Neuauflage, 
die  dem  Buche  bei  seinen  Vorzügen  gewifs  be- 
schieden  sein  wird,  die  Einleitung  einer  durch- 
greifenden Umänderung  unterzöge.  Und  zwar 
nach  zwei  Seiten  hin.  Einmal  mnfs,  um  den 
inneren  Zusammenhang  zwischen  der  Lyrik  des  7. 
bis  5.  Jahrhunderts  und  der  attischen  Dichtung, 
besonders  der  Tragödie,  aufzudecken,  gezeigt  wer- 
den, dafs  es  nur  eiue  natürliche  Folge  der  gesam- 
ten geschichtlichen  Entwicklung  ist,  wenn  iu  der 
Dichtung  die  bisher  getrennt  laufenden  Fäden  im 
5.  Jahrhundert  sich  schließlich  in  einem  Punkte, 
in  Athen,  vereinigen.  So  erhält  der  jugendliche 
Leser,  der  diese  Zusammenhänge  im  einzelnen 
allein  noch  nicht  überschauen  kann,  eine  richtige 
Vorstellung  von  dem  Werdegänge  der  griechischen 
Dichtung.  Homer,  Lyrik  und  Tragödie  sind  ihm 
dann  nicht  mehr  oder  minder  vereiuzelt  dastehende 
Offenbarungen  des  griechischen  Geistes,  sondern 
er  erkeunt  alles  gleichsam  unter  dem  Bilde  eines 
gleichmäfsig  dahinfliefseuden  und  durch  Zuflüsse 
verstärkten,  immer  mehr  anschwelleuden  Stromes. 
Anderseits  ist  es  dann  aber  uötig,  dafs  der  Ver- 
fasser, um  diese  Vorstellung  zu  erzielen,  in  der 
Einleitung  der  Darstellung  der  allgemeinen,  be- 
sonders der  politischen  und  sozialen  Verhältnisse 
und  ihrer  Wandlung  einen  breiteren  Raum  ge- 


währe, um  auf  diesem  Hintergründe  die  Persön- 
lichkeiten der  einzelnen  Dichter  sich  schärfer  al>- 
heben  zu  lassen,  anstatt,  wie  er  es  meist  getan 
hat,  das  entgegengesetzte  Verfahren  einzuschlagen. 
So  klar  sonst  im  einzelnen  die  knapp  gehaltene 
Einleitung  geschrieben  ist,  so  dürfte  sie  doch,  was 
ihren  eigentlichen  Zweck  anlangt,  hierin  von  der 
schönen  Einleitung,  die  A.  Biese  der  2.  Auflage 
seiner  Auswahl  griechischer  Lyriker  vorangeschickt 
hat,  wesentlich  übertroffen  werden. 

Kürzer  kann  ich  ich  mich  über  die  beiden 
anderen  Gesichtspunkte  fassen,  nach  denen  eiue 
solche  Anthologie  angelegt  sein  mufs,  da  sie  zum 
Teil  in  der  vorliegenden  Auswahl  verwirklicht 
sind.  Vor  allem  hat  es  der  Verfasser  sich  an- 
gelegen sein  lassen,  sei  es  in  den  Anmerkungen 
oder  iu  einer  besonderen  Zusammenstellung  am 
Ende  des  Buches (S.  178),  durch  Anführung  eiuer 
recht  grofsen  Zahl  von  Stellen  aus  Horaz,  die 
Stellen  seiner  Sammlung  nachgeahmt  sind  oder  an 
sie  anklingeu,  zu  zeigen,  wie  viel  Horaz  seinen 
griechischen  Vorbildern  entlehnt  hat.  Dafs  da, 
wo  griechische  und  römische  Dichtung  mit  ein- 
ander verglichen  werden  können,  dem  jugendlichen 
Leser  die  Möglichkeit  einer  solchen  Vergleichung 
auch  im  einzelnen  geboten  wird,  ist  sehr  wichtig, 
denn  durch  nichts  kann  er  sich  besser  eiu  selb- 
ständiges Urteil  darüber  verschaffen,  wo  die  Römer 
nur  Nachahmer  der  Griechen  sind,  wo  sie  Eigenes 
bringen.  Es  wäre  nur  dringend  zu  wüuscheu,  dafs 
eine  solche  beständige  Hiuweisung  nicht  einseitig 
auf  Horaz  beschränkt  worden  wäre;  dafs  Catull 
ein  Gedicht  der  Sappho  zum  Teil  wörtlich  über- 
setzt, zum  Teil  frei  nachgeahmt  hat,  wird  au  der 
betreffenden  Stelle  mit  keinem  Worte  erwähnt. 
Hoffentlich  ist  das  nicht  deshalb  geschehen,  weil 
Catull  kein  Dichter  wäre,  der  in  der  Schule  ge- 
lesen werden  könne;  denn  Catull  ist  mindestens 
mit  demselben  Rechte  da  am  Platze,  wo  Horaz 
gelesen  wird.  Auch  mit  Rücksicht  auf  Catull 
würde  ich  es  gern  gesehen  habeu,  wenn  Bncherer 
deu  Epigrammen  in  seiner  Auswahl  einen  viel- 
seitigeren Spielraum  gewährt  hätte,  anstatt  sich 
auf  die  Epigramme  zu  beschränken,  die  bekannte 
geschichtliche  Vorgänge  oder  Personen  feiern. 
Eiue  Anzahl  recht  allgemein  gehaltener  literari- 
scher, auch  Spottepigramme  als  Beispiele  hätten 
nichts  geschadet. 

Diese  würden  endlich  auch  dem  Zweck  gedient 
habeu,  den  eine  solche  Anthologie  nicht  ans  dem 
Auge  lassen  soll,  auch  zu  dem  Verständnis  der- 
jenigen literarischen  Erzeugnisse  des  eigenen  Volkes 
beizutrageu,  die  in  F orm  oder  Inhalt  deu  Griechen 
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mittelbar  oder  unmittelbar  entlehnt  sind.  Das  ist 
zwar  von  seiten  des  Verfassers  bei  einer  Anzahl 
von  Anakreonteen  geschehen,  bei  denen  ausdrück- 
lich auf  Lessing  und  Goethe,  znm  Teil  mit  voll- 
ständiger Wiedergabe  der  Übersetzung  oder  der 
freien  Nachahmung  hingewiesen  wird;  ee  wäre 
daher  konsequent  gewesen,  an  ein  paar  geeigneten 
Beispielen  zu  zeigen,  dafs  auch  die  Epigramme 
Schillers  und  Goethes  (besonders  die  Xenieu)  in 
letzter  Linie  nur  griechisches  Gut  sind.  Auch  dem 
Lehrer,  der  Lessings  Abhandlung  über  das  Epi- 
gramm behandeln  will,  wird  es  nur  erwünscht 
sein,  auf  bekannte  antike  Vorbilder  hinweisen  zu 
köuneu.  Ob  Pindar  in  eine  für  Schüler  bestimmte 
Anthologie  hinein  gehört,  darüber  kann  mau  ver- 
schiedener Meinung  sein;  immerhin  wird  es  nichts 
schaden,  wenn  bei  der  Erklärung  der  Goethescheu 
Gedichte  aus  der  Frankfurter  Zeit  auf  ein  oder 
mehrere  Beispiele  der  griechischen  Vorbilder  auf- 
merksam gemacht  werden  kann. 

Das  Bedenken,  dafs  durch  eine  Erweiterung  iu 
der  oben  augedeuteten  Wreise  das  Buch  zu  sehr 
anwachse,  wird  reichlich  aufgewogen  durch  die 
Vorteile,  die  eine  solche  Vermehrung  des  Stoffes 
unzweifelhaft  bietet. 

Die  den  einzelnen  Beispielen  beigegebeuen  er- 
klärenden Anmerkungou  sind,  um  dem  Verständnis 
des  älteren  Schülers  sich  nach  Möglichkeit  anzu- 
passen, ziemlich  umfangreich  ausgefallen,  manche 
Erklärung  ist  mehrfach  wiederholt,  um  auch  die 
Privatlektüre,  der  überhaupt  sehr  vieles  Vorbehal- 
ten bleiben  mufs,  nach  Möglichkeit  zu  fördern. 
Die  grammatischen  und  stilistischen  Erklärungen 
zeichnen  sich  durch  ihre  klare  und  verständliche 
Fassung  aus,  so  dafs  sie  nicht  nur  dem  Schüler 
über  die  Schwierigkeiten  hinweghelfeu , sondern 
auch  dem  mit  der  griechischen  Lyrik  ver- 
trauteren Leser  manche  Belehrung  gewähren.  Ich 
stehe  nicht  an,  gerade  die  Anmerkungen  für  den 
wertvollsten  Teil  des  gauzen  Buches  überhaupt  zu 
erklären.  Alles  rein  Gelehrte  ist  dem  Zweck  der 
Sammlung  entsprechend  vermieden,  ebenso  die 
berüchtigte  Zusammenstellung  der  den  verschiede- 
nen Dialekten  eigentümlichen  Formen,  die  immer 
erst  an  den  einzelnen  Stellen  erklärt  werden. 

Ein  paar  Einzelheiten,  wo  ich  anderer  Meinung 
bin,  mögen  uoch  erwähnt  werdeu.  — Es  ist  nötig, 
dafs  da,  wo  sichere  Datierungen  möglich  sind, 
diese  vollständig  zusammengetragen  werdeu,  damit 
für  den  Leser  das  chronologische  Gerippe  von  vorn 
herein  fest  steht.  So  gehört  z.  B.  die  Erwähnung 
der  Sonnenfinsternis  des  Jahres  648,  auf  die  ein 
Gedicht  des  Archilochos  Bezug  nimmt  (No.  14), 


bereits  in  die  Einleitung,  da  sie  die  einzig  sichere 
Angabe  über  die  Lebenszeit  des  Dichters  ist;  ebenso 
durfte  Solons  Archontatsjahr  nicht  unerwähnt  blei- 
ben. — Unwahrscheinlich  ist,  was  S.  1 1 von  Aua- 
kreon  gesagt  wird,  er  habe  in  eiuem  Kampfe  sei- 
nen Schild  zurückgelassen.  Die  Worte,  auf  die 
sich  diese  Vermutung  stützt  (fr.  28  darrida 
ig  TTOiafiov  xaXXiQÖov  ngoxocig),  sind  dunkel,  da 
der  Zusammenhang,  iu  dem  sie  gesprochen  sind, 
unbekannt  ist.  — Nicht  richtig  ist  die  Erklärung 
von  Archilochos  No.  2.  Das  doppelte  cv  Soq'i  iu 
v.  1 beifst  nicht:  ‘itn  Speer  ist  mir,  der  Speer 
verschafft  mir’,  sondern  wie  die  folgenden  Worte 
niva  d’  hv  dooi  xcAlipivog  deutlich  zeigen,  mufs 
der  Sinn  der  sein:  ‘an  meinem  Speere  hängt’.  Mit 
der  ihm  eigenen,  von  den  Alten  bereits  gerühmten 
kuappen  und  kraftvollen  Anschaulichkeit  schildert 
sich  hier  Archilochos  selbst  als  den  unstäten  und 
abenteuerlustigen  Reisläufer,  der  im  Vertrauen  auf 
die  gelenke  Kraft  auch  gern  mit  dem  vorlieb 
nimmt,  was  er  am  Speere  auf  dem  Marsche  tra- 
gen kann,  der  fröhlich  ans  der  Hand  in  den  Mund 
lebt,  geduldig  wartend,  bis  das  Kriegsglück  ihm 
auch  einmal  reiche  Beute  gewähren  wird.  Damit 
fällt  auch  die  zum  Skoliou  des  Hybrias  (S.  168) 
hinzugefügte  Erklärung,  dafs  dieser  die  Verse  des 
Archilochos  nachzuahmen  und  zu  überbieteu  ge- 
sucht habe.  Zudem  ist  die  diesem  Gedicht  zu 
Gruude  liegende  Situation,  in  dem  der  unbegrenzte 
Herrensinu  des  Dorertums  so  stark  ausgeprägt  ist, 
eine  ganz  andere.  — In  Archilochos  No.  7,  1 ist 
die  Überlieferung  toXg  &to7g  verderbt,  wie  die 
kurze  Form  des  Dativs  sicher  erweist;  auch  die 
von  Bergk  aus  Aesch.  Pers.  228  K angeführte  Stelle 
tai  ia  d',  (iig  iif  ltacu , nävm  d-tjGOfnv  üeoTm  ändert 
daran  nichts.  Eine  befriedigende  Verbesserung  der 
Stelle  ist  noch  nicht  gefunden,  denn  es  ist  frag- 
lich, ob  auch  0.  Hoffmauus  Vermutung,  die  er 
durch  die  Vergleichung  mit  *//579  begründet,  rotg 
ÖeoXa'  U}tXa  nctvia , d.  h.  ‘den  Göttern  liegt  ge- 
rechte Entscheidung  iu  allen  Dingen  ob’  richtig 
ist,  da  sie  daun  mit  den  folgenden  Worten  des 
Fragments  nicht  übereinzustimmen  scheint.  — Von 
der  bekannten  Fabel  vom  Fuchs  und  vom  Adler 
sind  die  wichtigsten  Bruchstücke  (No.  17  — 20)  an- 
geführt; es  hätte  sich  verlohnt,  sie  alle  hier  zu 
vereinigen  und  in  den  Anmerkungen  den  vollstän- 
digen Text  derselben  Fabel,  wie  sie  bei  Babrius 
und  bei  Aesop  überliefert  ist,  abzudrucken,  nicht 
blofs  eine  Inhaltsangabe.  Dann  wäre  dem  Leser 
die  reizvolle  Aufgabe  gestellt,  mit  Hilfe  beider 
aus  den  Bruchstücken  die  Komposition  bei  Archi- 
lochos zu  rekonstruieren.  Die  nähere  Vergleichung 
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wird  dann,  abgesehen  von  dem  Hinweis  anf  die 
weite  Verbreitung  der  Fabel  im  Hellenentum, 
lehren,  dafs  Archilochos  in  der  Wahl  de9  Ortes 
getreuer  ist.  Zudem  gewinnt  der  jugendliche 
Leser  an  diesem  lehrreichen  Beispiel  die  sichere 
Überzeugung,  dafs  auch  aus  bruchstückartig  er- 
haltenen Gedichten  bei  eindringender  Lektüre  sich 
mancher  bleibende  Gewinn  ergibt  — Archilochos 
No.  22  v.  10  ist  zu  erwähnen,  dafs  hier  einfaches 
g in  $ rjyplva  Position  bewirkt;  v.  12  ist  dgxioto 
zu  lesen.  — Bei  der  Erklärung  des  grofsen  Semo- 
nidesfragments  (No.  5)  konnte  hervorgehoben  wer- 
den, dafs  die  Vergleichung  der  einzelnen  Frauen- 
typen mit  bestimmten  Tieren  das  Vorhandensein 
von  damals  bereits  ganz  fest  ausgeprägten  Typen 
in  der  Tierfabel  beweist.  — Anakreon  2,  3 nog- 
(pvgtj  ! 'Aepgpiixq  bezieht  sich  in  der  Tat  nur  auf 
die  Farbe  des  Gewandes,  nicht  auf  die  des  Mnndes 
und  der  Wangen,  wie  B.  will.  Der  Beiname  für 
Aphrodite,  der  nur  hier  vorkommt,  bezeichnet, 
ähnlich  wie  die  Göttin  XQva 5 genannt  wird,  deren 
Gewand  mit  Gold  geschmückt  ist,  das  schillernde 
Farbenspiel,  in  dem  ihr  Gewand  ergläuzt.  Ähn- 
lich bei  Homer  ( P 547)  nogyvgttjv  fgiv  (d.  i.  not- 
xiXtjv),  551  nogyvgtri  veqiii],  die  mit  dem  Regen- 
bogen verglichen  wird;  Anakr.  3,  1 < fqialgrjt  nog- 
(pvgt't  nach  homerischem  Vorbild  (£373).  — Anakr. 
4,  6 ist  auf  die  ungewöhnliche  Bedeutung  von 
xrixtodog  ‘Hinabstieg’  aufmerksam  zu  machen.  — 
Falsch  ist  Anakreon  8,  3 änolenpiXelg  imo  fitjtgös 
irtzoijihj.  Die  Lesart  schwankt  bereits  im  Alter- 
tum. Schol.  Piud.  überliefert  t‘7ro,  während  Athe- 
naeus  das  allein  richtige  äno  hat;  deuu  wie  die 
von  B.  selbst  angeführte  Nachahmung  der  Stelle 
bei  Horaz  zeigt  (Carm.  I 23):  ‘vitas  hinnuleo  me 
tsimilis,  Chloe , quaerenti  pavidum  montibus  aviis 
matrem',  spricht  Anakreon  nicht  von  dem  Hirsch- 
kälbcheu,  das  von  der  Mutter  im  Stich  gelassen 
ist  (t’zrd),  sondern  das  hinter  ihr  zurückgeblieben 
ist  (unö)  und  sich  nun  fürchtet.  — Ansprechend, 
weil  durch  den  Zusammenhang  gefordert,  scheint 
mir  B.s  Ergänzung  im  Skolion  des  Ilybrias  (19,  9) 
zu  sein:  tacnsg  &toy  pe. 

Das  Erscheinen  auch  dieser  neuen  Authologie 
beweist  deutlich  genug,  welchen  Wert  man  in  den 
Kreisen  der  Freunde  des  alten  Gymnasiums  darauf 
legt,  dafs  die  Jugend  die  Schätze,  die  in  den 
Resten  der  griechischen  Lyrik  zu  Tage  treten, 
kennen  lerne.  Damit  dies  aber  mit  Erfolg  ge- 
schehen kann,  ist  vor  allem  die  Verstärkung  der 
Stundenzahl  notwendig,  die  für  das  Griechische  bei 
seiner  überaus  grofsen  Bedeutung  nur  selbstver- 
ständlich ist.  Wir  haben  immer  mehr  gelernt  zu 


verstehen,  dafs  wir  Hellas  weit  mehr  al9  Rom  zu 
verdanken  haben:  die  rechte  Würdigung  des  Grie- 
chischen ist  also  nur  ein  Gebot  der  Selbsterhaltung, 
wenn  das  Gymnasium  auch  fernerhin  die  Anstalt 
bleiben  soll,  auf  der  das  Griechische  gelehrt  wird. 

Düsseldorf.  Leo  Weber. 


Hermann  Nohl,  Schulet kommentar  zu  Ciceros  Rede 
für  T.  Aunius  Milo.  Leipzig,  Freylag.  — Wien, 
Tempsky.  52  S.  8°.  geh.  0,60  Jt- 

Unbekümmert  um  die  neuerdings  wieder  eifrig 
behandelte  Frage,  ob  es  zweckmäfsig  sei,  bei  der 
Schullektüre  audere  Hilfsmittel  als  Wörterbuch 
und  Grammatik  zu  gestatten,  haben  wir  hier  nur 
zu  prüfen,  ob  das  im  vorliegenden  Hefte  Gebotene 
wissenschaftlich  haltbar  und  für  den  gewünschten 
Gebrauch  zweckentsprechend  sei.  Wir  stehen  nicht 
an  vorauszuschicken,  dafs,  wie  schon  der  Name 
des  Herausgebers  verbürgt,  beide  Forderungen  in 
hohem  Grade  erfüllt  sind.  Die  nachfolgenden  Be- 
merkungen sollen  das  erweisen,  etliche  Ausstellungen 
nicht  tadelu,  sondern  nur  zur  erneuten  Prüfung 
bei  einer  neuen  Auflage  anregen. 

Als  Text  wird  für  den  Gebrauch  dieses  Kom- 
mentars, wie  natürlich,  die  von  demselben  Ver- 
fasser besorgte  und  im  J.  1894  in  demselben  Ver- 
lage in  zweiter  Auflage  erschienene  Ausgabe 
vorausgesetzt.  Berücksichtigung  späterer  Arbeiten, 
die  sich  mit  der  Kritik  der  Miloniana  beschäftigen, 
finden  sich  sehr  spärlich,  textkritische  Bemerkungen 
nur  zweimal,  zu  75,  wo  die  Lesart  harenam  hätte 
bevorzugt  werden  sollen,  wie  zu  75  auswi  est.  Zu 
59  verdiente  die  Lesart  des  Harleianus,  mora  et 
lergiversatio  auch  deswegen  den  Vorzug,  weil  die 
zu  iufidelitales  69  für  den  Plural  gegebene  Begrün- 
dung ‘weil  viele  einzelne  Fälle  bezeichnet  werden’ 
hier  nicht  zutrifft.  Zu  63  percito,  Lesart  der  Co- 
dices deteriores  und  bei  Cic.  sonst  nirgends  be- 
zeugt, wäre  die  Variante  perdito,  die  Clark  auf- 
geuommen,  willkommen. 

Erklärt  werden  zunächst  einzelne  Wörter. 
Vokabeln.  Offenbar  soll  das  Wälzen  des  Wörter- 
buches erspart  werden,  daher  Angabeu  wie  zu  64 
‘ angiportum  (oder  ns,  üs),  letzteres  wohl  wegen 
Hor.c.  I 25,  10.  Trefflich  ist  dieEutwickluug  der  Be- 
deutungen, wie  temerita»  2,  senium  20,  consuetudo  21 : 
55  mulier  Memme,  urspr.  = Weib.  Bei  aliquando 
9 fehlt  ‘endlich’,  zu  23;  bei  poleslas  4 ist  der 
Unterschied  von  potentia  12  nicht  scharf  bezeichnet 
Sehr  zu  billigen  siud  etymologische  Bemerkungen, 
besonders  wenn  sie  die  Bedeutung  erklären:  5 dum- 
ln. rat,  ‘eig.  wenn  mau  es  abschätzt’;  18  parricida 
‘(offenbarer)  Mörder,  wohl  von  parel' ; 27  fiamen 
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‘entspricht  dem  indischen  brahnmn  Priester’;  42/a- 
bula  (fari)  Gerede  u.  v.  a.  — Zahlreiche  Bemer- 
kungen beziehen  sich  auf  die  Syntax  der  Kasus 
und  Modi,  die  Redefiguren  und  anderes  der  Art. 
Qualitätsbezeichnung  ist  zuweilen  nützlich,  wie 
liberetil , subsidere  49;  ob  auch  Castöris,  impune? 
Der  Vf.  schrieb  doch  wohl  für  Gymnasialprimaner, 
das  beweisen  Citate  aus  der  Ilias  (zu  56)  und  aus 
Horaz  (zu  72;  auch  scheint  das  oben  erwähnte 
angiporlus  auf  Horaz  zu  verweisen),  das  beweiseu 
besonders  die  ganz  vorzüglichen  Sacherklärungen 
uud  Gedankenentwicklungen,  die  noch  kurz  zu  er- 
wähnen sind.  Die  Besprechung  der  Senatssitzung 
14  fafst  Nohl  kurz  so  zusammen;  Munatius  Plan- 
cus  intercedierte  gegeu  den  Senatsbeschlufs  und 
veraulafste  dann  den  Caleuus  eine  Teilung  de3 
Antrages  zu  verlangen’.  Hiervou  weicht  die  Auf- 
fassung der  Stelle  etwas  ab,  die  ich  nach  Mispou- 
lets  sorgfältigen  Ausführungen  in  dieser  Wochen- 
schrift 1899  S.  1174  mitgeteilt  habe;  auch  ist 
pontulante  yiescio  quo  durch  ‘weil  einer  es  ver- 
langte’ nicht  dem  Sinne  entsprechend  ausgedrückt. 
-•  Die  Collina  nova  25  möchte  wohl  nach  den 
Erörterungen  G.  Wolffs  und  besonders  nach  der 
Darstellung  in  Mommseus  R.  St.  R.  III  164  nicht 
mehr  schwer  zu  verstehen  sein.  — Aus  dem- 
selben Werke  Mommsens  ergibt  sich  auch  Näheres 
zu  aedes  Nympbarum.  — Als  Beispiele  schöner 
Entwicklung  des  Zusammenhanges  seien  hervor- 
gehoben die  Bemerkungen  zu  6 nisi-7iec-nec,  zu  16 
tribuere , zu  33  eiecisti.  Wenn  ebenda  lutnen  curiae 
auch  auf  die  ‘von  Senatoren  benutzte  Klugheit  und 
Geschäftskeuntnis  des  S.  Clodius’  bezogen  wird,  so 
widerspricht  das  der  Stimmung  Ciceros  und  der 
Erklärung  des  Asconius. 

An  Druckversebeu  sei  bemerkt,  dafs  S.  27  zu 
Z.  1 das  Paragraphenzeichen  ausgefallen  ist.  Im 
übrigen  ist  Druck  und  Papier  gut. 

Eisenberg  S.-A.  W.  Hirschfelder. 


M.  Manilii  Astronomicon  lib.  I recensuit  et  cnar- 
ravit  A.  E.  Ilousiuau.  Acceduut  Enicmlationes 
librorum  II.  III.  IV.  London  1903,  Graut  Richards. 
LXXV  u.  103  S.  4 sh.  6 pence. 

Die  vorliegende  Ausgabe  enthält  den  Text  des 
ersteu  Buches  der  Astrouomica  auf  dem  bekannten, 
aber  neu  gesichteten  handschriftlichen  Material 
aufgebaut  und  mit  einem  begleitenden  Kommentar 
versehen,  desseu  Zweck  ist  to  treat  of  two  matters 
only:  what  Manilius  wrote,  and  what  he  mcaot 
(p.  LXXII).  Am  Schlüsse  (p.  82 — 89)  sind  noch 
einige  Konjekturen  (nicht  Emeudationen)  zu  den 


Büchern  II — IV  hinzugefügt.  In  der  durch  die 
Ausschüttung  des  Koojekturenkasteus  breit  ge- 
ratenen Vorrede  (p.  I— LXXV)  spricht  H.  vorzugs- 
weise von  der  Konstituierung  des  Textes. 

In  diesem  Teile  des  Buches  liegt  sein  Wert 
und  zwar  sein  unbestrittener  aber  auch  fast  ein- 
ziger. Deun  obschon  H.  weder  neue  Hss.  heran- 
zog noch  von  den  bekannten  unveröffentlichte 
Kollationen  benutzte  (aufser  von  den  zwei  gering- 
wertigen Urbinates  667  u.  668  in  der  Vaticana  für 
die  Verse  I 1—220),  so  hat  er  doch  zuerst  deren 
Wert  und  gegenseitiges  Verhältnis  richtig  erkannt 
uud  für  die  recensio  des  Textes  die  Grundlage 
geschaffen.  Alle  früheren  Editoren  haben  diese 
fundamentale  Frage  gar  nicht  gestellt  (z.  B.  Sca- 
liger)  oder  unrichtig  beantwortet  (wie  Jacob  uud 
Bechert).  Hinfort  wird,  wie  H.  besonders  in  den 
Kapitelu  I.  III.  IV  der  Vorrede  nachweist,  im 
wesentlichen  zu  gelten  haben,  dafs  sich  alle  Co- 
dices in  zwei  ziemlich  gleichwertige  Familien  des- 
selben Stammes  sondern,  von  denen  die  eine  in 
der  Hauptsache  durch  G(emblaceusis)  uud  L(ip- 
siensis),  die  andere  durch  M(atritensis)  — für  I 
1— «2  durch  dessen  vor  seiner  Verstümmelung  ge- 
fertigtes Apographon  U(rbinas  667)  — und  von 
II  im  au  auch  durch  V(ossiauus  76)  repräsentiert 
wird,  aber  so,  dafs  G vor  L und  M vor  V den 
Vorzug  verdienen.  Allerdings  ist  hier  im  einzelnen 
noch  manches  genauer  zu  untersuchen,  was  erst 
durch  die  sehr  nötigeu  vollständigen  Kollationen 
möglich  ist.  So  wird  wohl  G,  der  ebenso  wie  V 
sehr  stark  interpoliert  ist,  vor  L den  prinzipiellen 
Vorrang  nicht  behaupten  köunen,  und  Urbinas 
668  (R),  obwohl  ihn  H.  ‘iudepeut  of  U’  nennt, 
sich  doch  als  dessen  Kopie  erweisen,  wie  Breiter 
in  dieser  Wochenschrift  1904  (Sp.  669/72)  wahr- 
scheinlich machte. 

Wie  nun  zunächst  aus  diesen  vier  Hss.  der 
älteste  erreichbare  Text  zu  rekonstruieren  und 
weiterhin  die  Worte  des  Dichters  durch  Emen- 
dation  wiederzugewinuen  seien,  erörtert  H.  in  den 
folgenden  Kapitelu  der  Vorrede  (II.  V.  VI)  unter 
kritischer  Be-  oder  richtiger  Verurteilung  der 
früheren  Ausgaben  und  scharfer  Polemik  gegeu 
die  modernen,  konservativen  Editoren  lateinischer 
Dichter.  Es  ist  überflüssig,  diese  Angriffe  von 
unnötiger  Schärfe  zurückzuweiseu.  Denn  soweit 
sie  seine  Vorgänger  betreffen,  stelleu  sie  seiner 
historischen  Betrachtungsweise  kein  gutes  Zeuguis 
aus,  uud  soweit  sic  sich  gegen  anders  (d.  h.  vor- 
sichtiger) gerichtete  moderne  Kritiker  wenden, 
genüge  der  Hinweis,  dafs  er  sich  von  der  Vahleu- 
Buechelerschen  Methode  ein  Zerrbild  gemalt  hat, 
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gegen  das  er  nicht  immer  vorsichtig,  aber  in 
ungewollter  nnd  unbewußter  Selbstkritik  unauf- 
hörlich widerhakige  Pfeile  sendet.  % 

Ihn  selber  trifft  dagegen  der  Vorwurf,  dafs  er 
nicht  versteht,  die  Hss.,  die  er  zwar  richtig  ge- 
schieden hat,  auch  richtig  zur  Toxtherstellung 
heranzuziehen,  und  dafs  er  um  gewisser  Vorurteile 
willen  unglaublich  oft  die  überlieferte,  gut  ver- 
ständliche Lesart  ändert  und  dem  Dichter  Erzeug- 
nisse des  eigenen  Geistes  aufoktroyiert.  Mehrfach 
hat  er  offensichtliche  Konjekturen  in  G und  M als 
Überlieferung  betrachtet,  wirkliche  oder  vermeint- 
liche Verderbnisse  suchte  er  öfter  (vgl.  p.  L1X) 
durch  Permutation  der  Buchstaben  (laeta-elata, 
tantura-mutaut)  zu  heilen  und  unpräzise  Angaben 
des  Dichters,  eines  seiner  Charakteristika,  reckte 
er  gewaltsam  zurecht.  Alle  diese  Mifsgriffe  ent- 
springen H s Mangel  an  Verständnis  für  die  Indi- 
vidualität des  Dichters  und  seiner  Unkenntuis  auf 
vielen  von  Manilius  betretenen  und  gestreiften 
Gebieten.  Denn  wenn  ihm  auch  das  Recht  zu- 
steht, von  dem  Kommentar  alle  sprachlichen, 
philosophischen,  literarhistorischen  uud  quellen- 
geschichtlichen Erörterungen  feruzuhalteu,so  mufste 
er  sich  doch  selber  mit  diesen  Problemen  vertraut 
machen  und  abffnden,  bevor  er  den  Text  kon- 
stituierte. Dies  scheint  er  aber  nur  obenhin  ge- 
tan zu  haben,  wenu  ein  Schlufs  aus  dem  siebenten 
Kapitel  der  Vorrede  erlaubt  ist,  in  dem  H.  über 
den  Namen  und  die  Zeit  des  Dichters  uud  die 
Unvollständigkeit  seines  Werkes  spricht.  Denn 
hier  legt  er  ohne  neue  Gesichtspunkte  nur  die 
bekannten  Argumente  vor,  aber  ihre  Aufzählung 
ist  weder  vollständig  noch  ihre  Ausnutzung  richtig, 
so  dafs  er  zu  eigentlichen  oder  gar  neuen  Resul- 
taten überhaupt  nicht  kommt  uud  in  seinen  Hypo- 
thesen schon  im  voraus  widerlegt  ist.  Dafs  das 
Werk  einst  vollständig  gewesen  sei  und  dies  noch 
zu  Papst  Sylvesters  II.  Zeiten,  sollte  mau  nach 
Bolls  grundlegenden  Untersuchungen  (Sphaera 
S.  394  ff.)  doch  nicht  mehr  annehmen.  Der  in 
mehreren  Hss.  dem  Namen  zugefügte,  sinnlose 
Zusatz  Boeni,  den  H.  auch  herauzieht,  hat  jetzt 
durch  A.  Kraemer  (‘Ort  und  Zeit  der  Abfassung 
der  Astr.  des  Manilius’,  Progr.  Frankfurt  a.  M. 
1904  S.  11)  die  glaubliche  Deutung  erfahren,  dals 
er  eine  Zusammenziehung  sei  der  unverstandenen 
Abkürzung  poe.  cl.,  für  die  in  anderen  Hss.  die 
vollen  Worte  poetae  clarissimi.  stehen. 

Wäre  H.  dieser  eben  genannten  ersten  Pflicht 
eines  Herausgebers  nachgekommen,  so  hätte  er 
wohl  an  vielen  Stellen  die  I berlieferung  unan- 
getastet gelassen,  wo  er  jetzt  deren  Interpreten 


tadelt  und  sie  selber  einem  törichten  Einfall  opfert. 
Zum  Beweis  einige  Beispiele:  I "so  konnte  ihn  eiu 
Blick  in  den  Index  einer  Liviusausgabe  von  einer 
wertlosen  Änderung  znrückhalten  und  ebenso  I sn 
ein  Blick  auf  ein  autikes  Planisphärium  (etwa  des 
cod.  Basil.  Germ.  AN  IV  ih  in  Maafs’  Aratausgabe; 
oder  in  Thieles  Himmelsbilder  (S.  28).  Mit  Un- 
recht nimmt  er  I 3&<t  Bentleys  Konjektur  pristis 
für  überliefertes  piscis  auf,  obwohl  jenes  durch  die 
analogen  Bezeichnungen  caper  für  capricornns  und 
unda  für  Aquarius  gestützt  und  durch  Darstellungen 
(z.  B.  auf  einor  kampanischen  [?]  Hydria  im  Ber- 
liner Museum,  Sammlung  Brauteghem  213,  vgl. 
Jahrb.  d.  arch.  Inst.  XIX  [1904]  S.  143  f.)  direkt 
bestätigt  wird.  Wie  hier  so  entstammt  auch  I si: 
die  Konjektur  Ileliacas  für  Niliacas  schulmeister- 
licher Pedanterie.  Dem  Dichter  wird  eiu  höchst 
seltenes  (nur  einmal  iuschriftlich  bezeugtes)  Wort 
zugewiesen,  um  ihn  von  einem  leichten  und  dazu 
noch  höchst  lehrreichen  Irrtum  loszusprechen. 
Dieselbe  Uugenauigkeit  findet  sich  nämlich  auch 
in  Pliuius  b.  n.  II  70,  178  und  rührt  ohne  Zweifel 
aus  einer  gemeinsamen  Quelle  her,  dem  Excerpt 
einer  posidonischeu  Schrift. 

Der  Kommentar  genügt  nicht  einmal  iu  seiner 
starken  Beschränkung,  sich  nur  auf  das  zu  er- 
strecken, was  der  Dichter  schrieb  und  meinte,  den 
berechtigten  Erwartungen.  Was  soll  z.  B.  zu  terga 
v.  340  die  Erklärung  ‘corpus,  non  dorsuin’  mit 
Hinweis  aufVergil,  wo  doch  schon  lange  bekanut 
ist,  welche  bildliche  Vorstellung  diesem  Vers  zu 
Grunde  liegt  (vgl.  Kalkmann,  arch.  Jahrb.  I 243); 
was  zu  I :iso  die  Nebeueinauderstelluug  der  ver- 
schiedenen Ansichten  über  Rechts  und  Links  im 
Weltraum,  wenu  diese  zur  Erklärung  nicht  nutzbar 
gemacht  noch  ein  Schlufs  aus  ihr  gezogen  wird 
(vgl.  darüber  iu  dieser  Wocheuschr.  1903  Sp.  1373)': 
Noch  schlimmer  ist,  dafs  den  weitaus  gröfsten 
Raum  die  unerquickliche  und  unfruchtbare  Polemik 
und  eine  Menge  von  Verbesserungsvorsch lägen  za 
allen  möglichen  Schriftstellern  einnebiueu.  Man 
empfindet  stets  von  neuem,  dafs  der  Kommentar 
nicht  um  des  Dichters,  sondern  des  Herausgebers 
willen  geschrieben  ist. 

Wir  brauchen  von  diesem  interessanten  aber 
schwer  verständlichen  Dichter  eine  alle  Bücher 
umfassende  Ausgabe,  die  den  Text  in  einer  mo- 
dernen reccusio  bietet,  begleitet  von  den  Fontes 
uud  Testimonia  und  erläutert  iu  einem  Kommentar, 
i der  sowohl  auf  sprachliche  (grammatische,  rheto- 
rische und  metrische)  wie  inhaltliche,  besonders 
auch  quellenkritischc  Fragen  eingeht.  Iu  II. s An.<- 
gabe  sehe  ich  nur  eine  für  die  receusio  wichtige 
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Vorarbeit,  keiue  Edition,  am  wenigsten  eine  vor- 
bildliche. 

Limburg  a.  L.  Hans  Moeller. 


Archiv  für  Stenographie.  Monatshefte  für  die  wissen- 
schaftliche Pflege  der  Kurzschrift  aller  Zeiten  und 
Länder.  Herausgegeben  von  Dr.  Kurt  Dewischeit. 
56.  Jakrg.  Neue  Folge.  Band  I Heft  I.  Druck  und 
Verlag  von  Georg  Reimer,  Berlin.  48  S.  und  aut. 
Tafel.  Lex.  8°.  Preis  für  den  Band  5 M. 

Das  ‘Archiv  für  Stenographie’  hat  mit  dem 
Verlage  sein  Gewand,  uicht  aber  seine  Art  ge- 
wechselt. Es  pflegt  die  stenographische  Wissen- 
schaft mehr  vom  philologisch-antiquarischen  Stand- 
punkte aus,  während  das  ‘Korrespoudenzblatt  des 
Kgl.  Stenographischen  Instituts  zu  Dresden’  seiuer 
Tradition  entsprechend  die  stenographische  Seite 
mehr  betont  Die  beiden  Blätter  ergänzeu  sich 
somit  gegenseitig.  Unsere  Leser  siud  ja  durch 
ihreu  Beruf  auf  das  klassische  Altertum  hin- 
gewiesen, und  dieses  kommt  in  dem  1.  Hefte  des 
neuen,  56.  Jahrgangs  genügend  zur  Geltung. 

In  dem  Aufsatze  ‘Cicero  und  die  Stenographie’ 
stellt  Otto  Morgenstern  alle  uns  erhaltenen 
Nachrichten  zusammen.  Die  erste  Rede,  die  in 
Rom  stenographisch  aufgezeichuet  wurde,  ist  die 
Senatsrede  des  jüngeren  Cato  vom  5.  Dezember  63 
v.  Clir.,  die  im  Aufträge  des  Konsuls  Cicero  pro- 
tokolliert wurde,  ob  schon  iu  Tirouischen  Noten, 
ist  unbekannt  (Plut.,  Cato  Min.  23;  cf.  Sali.,  bell. 
Cat.  52,  iu  rhetorischer  Erweiterung).  Cic.  pro 
Sulla  42  erwähnt  nur  Protokollierung  von  Zeugen- 
aussagen durch  schnellschreibende  Senatoren. 
Morgenstern  schliefst  hier  mit  Recht  die  tachy- 
gruphische  Form  aus.  Hingegen  war  die  wort- 
getreue Nachschrift  der  Rede  pro  Mil.  noch  zu 
Neros  Zeiten  vorhanden  (Ascou.  ed.  Kiefsling- 
Schöll  »S.  36,  27;  cf.  Quintil.  IX  2,  54).  Auch  eine 
Rede  Caesars  für  Quintus  Metellus  scheint  iu  dieser 
Weise,  wenn  auch  ■weniger  zuverlässig,  protokolliert 
zu  sein  (Suet.,  Caes.  55).  Das  Gleiche  gilt  von 
eiuer  Rede  des  Antonius  vom  31.  Juli  44  v.  Chr. 
(Cic.,  Phil.  I 8).  Bei  Behandlung  der  Stelle  Cic. 
ad  Att.  XIII  25,  3 wird  Bücholers  Konjektur  iv 
nctQSQ/M  für  enitar  ergo  mit  Recht  aus  stenogra- 
phischen Gründen  zurückgewiesen.  Aber  auch  die 
ganze  Fassung  gewinnt  durch  die  Änderung  nicht. 
Ich  glaube  mit  Schiche  (Jahresber.  des  Philol. 
Yer.  zu  Berlin,  1904  S 382 f.),  dafs  die  ganze 
Schwierigkeit  dariu  ruht,  dafs  mau  in  dem  Satze: 
sed  quaeso  epistula  mea  ad  Varrouera  valdene  tibi 
placuit?  eine  Verwunderung  und  uicht  blofs  eine 
Erwartung  sucht.  Fraglich  bleibt  nur,  ob  das 


folgende  ergo  = sgyog  zu  erklären  oder  zu  streichen 
ist,  denn  noch  ein  ego  am  Satzsehlnsse  ist  un- 
erträglich. Der  Sinn  ist  klar.  — Mit  der  Be- 
handlung der  zweiten  Stelle  (Cic.  ad  Att.  XI1T 
32,  3;  cf.  30,  2 C.  F.  W.  Mueller)  bin  ich  auch 
nicht  einverstanden.  Cicero  fragt,  wer  die  Zehuer- 
kommission  für  Mummius  gebildet  habe,  uud  zwar 
in  so  klaren,  kurzen  Sätzen,  dafs  man  sich 
schlechterdings  wundern  mufs,  warum  der  lateinisch 
redeude  Empfäuger  des  Briefes  das  nicht  ver- 
standen haben  soll.  Deutlicher  uud  präziser  konnte 
Cicero  seine  Fragen  überhaupt  nicht  formulieren. 
Es  ist  daher  unmöglich,  dafs  Cicero  der  Abfassung 
dm  ötjfjui iov  = der  ‘stenographisch  kurzen  Aus- 
drucksweise’ die  Schuld  beigeraessen  haben  soll. 
Allerdings  ist  d<«  (ftjgdwy  der  technische  Ausdruck 
für  ‘stenographisch’,  aber  iu  übertragenem  Sinne  ist 
er  doch  noch  uicht  nachgewiesen.  Also  wenn 
.einmal  öiä  otjgtlwv  ‘stenographisch’  bedeuten  soll, 
dauu  ziehe  man  auch  die  Konsequenz  uud  nehme 
es  in  dem  Sinne,  dafs  Cicero  eigenhändig  steno- 
graphiert hat.  Da  diese  Annahme  aber  wegen 
ihrer  Abenteuerlichkeit  keinen  Vertreter  finden 
wird,  schliefse  ich  mich  der  allgemeinen  Auffassung 
au,  dafs  eine  Geheimschrift  angewandt  war.  Dafs 
hier  eine  historische  und  uicht  eiue  politisch  ver- 
fängliche Frage  gestellt  wird,  ist  doch  kein  Grund, 
die  Geheimschrift  auszuschliefseu.  Wer  will  nach- 
weiseu,  dafs  Cicero  nur  bei  gefährlichen  Brief- 
steilen  chiffriert  haben  könne?  — Der  Beitrag 
Erwin  Preuschens  ‘Die  Stenographie  im  Leben 
des  Origenes’  bringt  nichts  Neues,  ist  aber  noch 
uicht  abgeschlossen.  Uuter  den  Mitteilungen  findet 
sich  eiue  Interpretation  des  Vertrags  eines  Tachy- 
graphielehrers  (The  Oxyrhyuchus  Papyri  by  Gren- 
fell  aud  Hunt  IV  Nr.  724  S.  205)  von  Wessely. 
In  einer  Anmerkung  berichtigt  Dewischeit  eine 
Unachtsamkeit,  die  ich  im  ‘Korr.-Bl.’  (s.  oben) 
1904  S.  237  ff.  begangen  habe,  indem  ich  das 
Lehrgeld  auf  876  Jl  statt  Jt  87,60  angegeben 
habe. 

Das  Heft  schliefst  mit  Bücherbesprechungen 
und  Notizen  uud  Nachrichten  ab,  deren  Iuhalt 
schon  anderwärts  bekannt  gegeben  war. 

Dresden.  Robert  Fuchs. 


Georgii  Monachi  chronicon  edidit  Carolus  de 
Boor.  Vol.  I.  u.  II.  Lipsiae  in  aedibus  B.  G.  Tcub- 
neri  MCMIY.  LXXXIV  u.  804  S.  8°.  10  Jl. 

Die  bald  nach  der  Mitte  des  9.  Jahrhunderts 
abgefafste,  iu  ihrer  ursprünglichen  Gestalt  bis  zum 
Tode  des  Kaisers  Theophilos  uud  der  Wiederher- 
stellung des  Bilderdienstes  (842)  reichende  Welt- 
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chrouik  des  Mönches  Georgios  ist  als  Geschichts- 
qnelle  von  geringem  Wert.  Der  gröfste  Teil  ist 
eine  Kompilation  aus  anderen,  meist  bekannten 
Werken,  aus  Chroniken  und  theologischen  Schrif- 
ten, erst  der  letzte  Teil  von  dem  Regierungsantritt 
Kaiser  Leos  V.  des  Armeniers  (813)  an  ist  selb- 
ständige Arbeit  des  Verfassers,  enthält  aber  nur 
spärliche  und  dürftige  historische  Nachrichten, 
überwuchert  von  theologischen  Digressionen,  be- 
sonders von  leidenschaftlichen  Schmähungen  gegen 
die  Bilderfeinde.  Doch  besitzt  diese  Chrouik 
eine  nicht  geringe  literarhistorische  Bedeutung, 
denn  die  meisten  späteren  byzantinischen  Chro- 
nisten haben  mittelbar  oder  unmittelbar  aus  ihr 
geschöpft  und  einen  ebenso  grofsen  Einflufs  hat 
sie,  nachdem  sie  in  die  slovenische  Sprache  über- 
setzt worden  ist,  auch  auf  die  slavische  Chroniken- 
literatur ausgeübt  Doch  war  bisher  eine  genauere 
Feststellung  ihres  Verhältnisses  zu  jenen  ver-, 
schiedenen  Ableitungen  und  dieser  unter  einander 
schwierig  und  fast  unmöglich,  da  in  den  Hand- 
schriften der  Text  des  Georgios  in  sehr  verschieden- 
artiger Weise  überliefert  ist  und  eine  kritische 
Ausgabe  desselben  nicht  vorhanden  war.  Die 
einzige  von  Muralt  1859  veröffentlichte,  in  Mignes 
Patrologie  wiederholte  Ausgabe  des  gesamten 
Werkes  ist  nämlich,  obwohl  mit  einem  stattlichen 
kritischen  Apparat  versehen,  durchaus  ungenügend, 
sie  führt  nicht  den  Originaltext  des  Georgios,  son- 
dern eine  spätere  Bearbeitung  desselben  vor,  in 
dem  Pariser,  dem  Venetianischen  und  auch  in 
dem  Bonner  Corpus  historiae  byzantinae  aber  ist 
nur  der  letzte  Teil  der  Chronik  von  813  au  und 
auch  in  ganz  ungenügender  Weise,  unter  Heran- 
ziehung nur  weniger  Handschriften  veröffentlicht 
worden.  Unter  diesen  Umständen  ist  es  auf  das 
freudigste  zu  begrüfsen,  dafs  de  Boor,  dem  wir 
schon  die  vortrefflichen  Ausgaben  der  Chrono- 
graphie des  Theophanes,  der  historischen  Werke 
des  Patriarchen  Nikephoros,  des  Geschichtswerkes 
des  Theophylaktos  Simokattes  und  neuerdings  der 
Koustantinischen  Excerpte  über  Gesandtschaften 
verdanken,  jetzt  eine  den  Forderungen  der  heuti- 
gen Wissenschaft  entsprechende  Ausgabe  dieser 
Chronik  veranstaltet  hat. 

Die  Arbeit  beruht  auf  umfassenden  handschrift- 
lichen Studien.  Dank  der  ihm  von  der  Berliner 
Akademie  der  Wissenschaften  gewährten  Unter- 
stützung hat  der  Verf.  gröfsere  Reisen  unter- 
nommen und  auf  denselben  die  meisten  in  den 
verschiedenen  europäischen  Bibliotheken  vor- 
handenen Handschriften  des  Georgios  selbst  unter- 
sucht, von  anderen  sich  zuverlässige  Kollationen 


verschafft.  Er  hat  so  das  gesamte  vorhandene 
und  erreichbare  handschriftliche  Material  (c.  30 
Handschriften)  zur  Verfügung  gehabt  uud  er  hat 
dasselbe  auf  das  sorgfältigste  und  umsichtigste 
verwertet.  Er  hat  sich  überzeugt,  dafs  die  Ver- 
schiedenartigkeit der  handschriftlichen  Überliefe- 
rung des  Georgios  nicht  nur  daher  rührt,  dafs  der 
Text  desselben  von  späteren  Bearbeitern  vielfach 
geändert  uud  iuterpoliert  worden  ist,  sondern  auch 
daher,  dafs  Georgios  selbst  zwei  Redaktionen  der 
Arbeit  hergestellt  hat,  einen  ersten  kürzeren  Ent- 
wurf, in  dem  er  einen  Teil  der  aus  seinen  Quellen 
ausgezogenen  Stellen  nicht  vollständig  in  den  Text 
aufgeuommen,  sondern  nur  am  Rande  in  mehr 
oder  minder  verkürzter  Form  angeführt  hat,  und 
eine  spätere  Bearbeitung,  iu  welcher  er  diese  teil- 
weise vervollständigten  oder  umgearbeiteteu  Ex- 
cerpte dem  Text  eingefügt  und  auch  manche  andere, 
besonders  stilistische  Veränderungen  mit  demselben 
vorgenommen  hat.  Jene  erste  Redaktion  ist  nur 
in  einer,  der  ältesten  Handschrift,  dem  Pariser 
Codex  Coislinianus  305  aus  dem  10.  oder  dein 
Anfang  des  11.  Jahrhunderts  erhalten,  die  zweite 
liegt  allen  anderen  bekannten  Handschriften  zu 
Grunde,  von  denen  4 (die  Codices  Coisliniani  310 
und  134  aus  dem  11.  und  12.  Jahrhundert,  eine 
Handschrift  des  Escorial  und  eine  in  Patmos,  beide 
aus  dem  11.  Jahrhundert)  dem  Archetypus  näher 
stehen,  während  iu  den  übrigen  der  Text  vielfach 
amgearbeitet  und  durch  allerhand  Zutaten  vermehrt 
erscheint.  Der  Herausgeber  hat  es  sich  nun  zur 
Aufgabe  gestellt,  diese  zweite  vollständigere  und 
vielfach  verbesserte  Redaktion,  welche  fast  allen 
späteren  Benutzern  des  Georgios  Vorgelegen  hat, 
gereinigt  von  den  Zutaten  und  Veränderuugeu, 
welche  spätere  Abschreiber  und  Bearbeiter  vor- 
genommeu  haben,  vorzuführen,  zugleich  aber  auch 
die  Gestalt  jener  ersten  Redaktion  erkennen  zu 
lassen.  Er  hat  daher  in  dem  unter  dem  Text 
befindlichen  kritischeu  Apparat  zuerst  immer  die 
wichtigeren  abweichenden  Lesarten  der  übrigen 
Handschriften  und  darauf  getrennt  davon  die  Ab- 
weichungen jenes  von  ihm  mit  P bezeichneten 
Codex  Coislin.  305  angeführt.  Diese  Handschrift  P 
hat  auch  für  die  Herstellung  des  Textes  der  zwei- 
ten Redaktion  wichtige  Dienste  geleistet,  da,  wenn 
sie  mit  anderen  Handschriften  oder  auch  nur  mit 
einer  derselben  übereinstimmt,  anzunehmen  ist 
dafs  Georgios  so  geschrieben  hat.  Doch  ist  P 
nicht  vollständig,  es  fehlt  dort  der  ganze  letzte 
Teil  von  Leo  IV.  dem  Chazareu  an  und  es  finden 
sich  auch  sonst  Lücken,  auch  manche  Schreib- 
fehler. Wo  diese  Handschrift  keine  Hilfe  ge- 
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währte,  war  die  Herstellung  des  Textes  stellen- 
weise schwierig,  da  keine  der  übrigen  Handschriften 
eine  ähnliche  Autorität  in  Anspruch  nehmen  kann 
und  auch  die  besseren  unter  ihnen  zahlreiche 
Flüchtigkeitsfehler  enthalten.  Schwierigkeiten  hat 
auch  die  Einteilung  der  Chronik  gemacht.  In  der 
Muraltschen  Ausgabe  ist  diese  in  vier  Bücher  ge- 
sondert, von  deueu  das  erste  die  Profangeschickte 
von  Adam  bis  Alexander  den  Grofseu  in  sehr  ver- 
worrener Weise  und  mit  allerhand  Digressionen, 
das  zweite,  wieder  mit  Adam  anfangend,  in  ähn- 
licher Weise  die  biblische  Geschichte  bis  auf  die 
Römerzeit,  das  dritte  die  römische  Geschichte  von 
Caesar  bis  Constantin  den  Grofsen  und  das  vierte 
die  byzantinische  Geschichte  bis  842  enthält,  woran 
sich  dann  die  weiteren  Fortsetzungen  anschliefsen. 
Diese  Einteilung  ist  zwar  sachlich  nicht  unpassend, 
aber  sie  ist  von  Muralt  willkürlich  vorgenommen 
worden.  In  den  Handschriften  ist  die  Einteilung 
eine  sehr  verschiedene,  de  Boor  hat  diejenige  bei- 
beibehaltcn,  welche  sich  in  P findet,  nämlich  in 
neun  gröfsere  Abschnitte,  von  denen  der  erste  das 
von  Adam  bis  Alexander  reichende  Stück,  der 
zweite  die  jüdische  Geschichte  bis  Josua,  der  dritte 
die  Fortsetzung  derselben  bis  Samuel,  der  vierte 
die  Geschichte  Sauls,  Davids  und  Salomos  sowie 
der  Könige  von  Juda,  der  fünfte  diejenige  der 
Könige  von  Israel,  der  sechste  die  babylonische 
und  persische  Geschichte,  der  siebente  die  Makka- 
bäerzeit, der  achte  die  römische  Geschichte  bis 
Constantin  und  der  neunte  die  byzantinische  Ge- 
schichte bis  842  enthält. 

In  der  erst  dem  zweiten  Bande  beigegebenen 
Vorrede  handelt  der  Verf.,  nachdem  er  die  ver- 
schiedenen Handschriften  beschrieben  hat,  über 
das  Verhältnis  derselben  zu  einander  und  über  die 
daraus  und  aus  der  Vergleichung  der  Darstellung 
des  Georgios  mit  seineu  Quellen  auf  die  Beschaffen- 
heit seines  Werkes  zu  ziehenden  Schlüsse.  Ferner 
erörtert  er  die  von  ihm  bei  der  Herstellung  dieser 
Ausgabe  angewandte  Methode,  diese  Vorrede  ist 
also  nur  philologischen  Inhalts.  Die  historisch- 
kritischen  Fragen,  deren  Lösung  ebenfalls  von 
grofsem  Interesse  wäre,  besonders  die  Fragen, 
w'elcbe  Quellen  Georgios  Vorgelegen  haben,  wie 
er  sie  benutzt  hat  und  andererseits  in  welcher 
Weise  er  von  anderen  benutzt  worden  ist,  sind 
hier  noch  nicht  erörtert  wordeu,  doch  stellt  der 
Verf.  in  Aussicht,  dafs  er  dies  au  anderem  Orte 
tun  werde,  und  er  hat  schon  hier  unter  dem  Text 
immer  die  Quellen,  aus  welchen  die  einzelnen  Be- 
richte des  Georgios  geschöpft  oder  welche  diesen 
nahe  verwandt  sind,  namhaft  gemacht.  Der  erste 


Baud  enthält  den  Text  der  6 ersten  Abschnitte 
der  Chronik  und  des  Anfangs  des  siebenten  (bis 
zum  Regierungsantritt  Kaiser  Vespasiaus),  der 
zweite  Baud  den  übrigen  Teil  des  Werkes  bis  zum 
Jahre  842.  Die  verschiedenen  Fortsetzungen,  wel- 
che später  demselben  hinzugefügt  sind,  finden  sich 
hier  noch  nicht,  sie  sollen  in  einem  dritten  Bande 
nachfolgen,  welcher  auch  die  in  einzelnen  Hand- 
schriften enthaltenen  umfangreicheren  Interpolatio- 
nen und  einige  längere  vou  dem  Text  der  zweiten 
Redaktion  abweichende  Stellen  der  Handschrift  P 
sowie  Indices  enthalten  soll. 

Berlin.  F.  Hirsch. 


1.  K.  Ztjalov  “Externe  xor  yXwaßtxov  duxywvMfftov 

t % iv  *A&ijvaiq  yXwßdixtjq  tratQiag.  'Ai)r\vcu 
1904.  20  S. 

2.  Jean  Psichari,  I,es  6tudes  du  Grec  moderne  en 
France  au  XIX.  siöcle  (Extrait  de  la  Revue  Inter- 
nationale de  l’enseigncmcnt,  15.  mars  1904).  Paris 
1904.  22  p. 

Zwei  äufserlich  unscheinbare,  aber  für  den,  der 
einiges  Verständnis  hat  für  die  Regungen  eines 
neuen  Lebens  auf  klassischem  Boden,  inhaltreiche 
und  vielsagende  Hefte.  Das  erste  ist  ein  Zeuguis 
für  die  Bemühungen,  der  Erforschung  des  Ngr.  in 
Griechenland  selbst  eine  Stätte  zu  bereiten.  Vier- 
mal in  30  Jahren  hat  man  dazu  einen  Anlauf  ge- 
nommen in  Athen,  und  immer  wieder  erwies  er 
sich  als  erfolglos:  1871  gab  der  Verein  JIctQvaoaog 
die  ‘UeosXXijv.  1 AväXtxia  heraus  — zwei  Hefte 
erschienen,  daun  war  es  aus.  1881  begründete 
Deffner  sein  ‘Archiv  für  neugriech.  Philologie’  — 
zwei  Hefte  erschienen,  daun  war  es  wieder  au3. 
1892  wurde  der  ‘Syllogos  KoraiV  zur  Erforschung 
der  lebenden  Sprache  unter  den  Auspizien  von 
Hatzidakis  ins  Leben  gerufen,  der  ebenfalls  ein 
eigenes  Archiv  herauszugeben  begann  — zwei 
Hefte  erschienen,  daun  war  es  zum  dritten  Male 
aus.  Trotzdem  hat  mutiges  Wagen  einen  vierten 
Versuch  zu  stände  gebracht,  die  volkstümlichen 
Studien  zu  organisieren  in  einer  ‘sprachlichen  Ge- 
sellschaft’, deren  erster  Bericht  den  Inhalt  des 
vorliegenden  Heftes  bildet.  Er  zeigt,  dafs  es 
weder  an  Kräften  noch  au  Verständnis  mangelt 
für  die  Sammlung  von  sprachlichem  und  volks- 
kundlichem Material  — es  sind  fünf  solcher  Samm- 
lungen aus  verschiedenen  Gegenden  Griechenlands 
für  die  vorjährige  Konkurrenz  eingelaufen,  die 
eingehend  beurteilt  werden.  Auch  Ref.  kann  aus 
Erfahrung  bezeugeu,  dafs  allenthalben  vou  einzel- 
nen fleifsig  gesammolt  wird,  dafs  es  aber  an  der 
offiziellen  Unterstützung  fehlt  — die  toten  Schätze 
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unter  dem  Boden  lassen  die  lebenden  über  ihm 
nicht  znr  Geltung  kommen  — zum  Glück  ist  die 
Reaktion  schon  im  Gange,  wie  Karkawitzas’  neueste 
satirische  Erzählung  ‘Der  Archäologe’  bezeugt,  die 
die  Gefahren  des  einseitigen  Klassizismus  für  die 
griechische  Nation  schildert.  Es  ist  zu  hoffen, 
dal’s  die  'rXwaatxi]  'Eiaigia'  nicht  auch  ein  Opfer 
der  grassierenden  Archaeomanie  werde,  sondern 
kräftig  gedeihe,  zum  Zeichen,  dafs  das  griechische 
Volk  nicht  uur  eine  Vergangenheit,  sondern  auch 
eine  Gegenwart  und  — eine  Zukunft  hat. 

Welch  lebendiges  Interesse  mau  den  neu- 
griechischen Studien  in  Frankreich  entgegenbriugt, 
zeigt  die  Tatsache,  dafs  dieselben  dort  schon 
eine  mehr  als  hundertjährige  Geschichte  haben. 
Einen  Überblick  über  diese  gibt  die  zweite  Schrift, 
eine  Antrittsrede  des  zum  Nachfolger  Emil  Le- 
grauds  ernauuten  Neograezisten  Psichari  iu  der 
Ecole  des  langues  orientales  vivautes  iu  Paris.  Die 
Schrift  ist  auch  für  den  Althelleuisten  lesenswert, 
weil  sie  feine  Charakteristiken  hervorragender 
französischer  Graezisten  gibt,  von  Yilloisou,  Hase, 
Fauriel,  Miller.  Auch  durch  die  zahlreichen,  in 
Fufsnoten  gegebenen  Hinweise  auf  die  iu  franzö- 
sischen Zeitschriften  enthaltene  einschlägige  Lite- 
ratur ist  die  Schrift  wertvoll  für  jeden,  der  die 
griechische  Sprache  und  ihr  Studium  über  die 
Grenzen  des  Altertums  und  Deutschlands  hinaus 
verfolgen  will.  Deuu  gerade  in  der  weiten  Auf- 
fassung und  objektiven  Betrachtung  auch  des 
mittelalterlichen  und  modernen  Griechentums  sind 
uns  die  Franzosen  noch  immer  überlegen,  wie  z.  B. 
ein  Blick  in  die  Revue  des  etudes  grecques  oder  iu 
das  Bulletin  de  correspondance  bellenique  zeigt. 

Leipzig- Connewitz.  K.  Dieterich. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Zeitschrift  für  das  Gymnasial  wesen.  L1X.  Jahr- 
gang. Mai. 

Erste  Abt.  S.  257 — 264.  E.  Schmolling  stellt 
drei  Leitsätze  betr.  die  schriftlichen  Übersetzungen 
ins  Griechische  in  den  Oberklassen  auf  und  begründet 
sie:  1.  Die  betr.  Übersetzung  bei  der  Heiseprüfung 
sei  beizubehalten.  2.  Hinsichtlich  des  Betriebes  der 
gr.  Grammatik  und  der  schriftl.  Übungen  seien  die 
Lehrpläne  von  1892  wicderherzustellen.  3.  In  Zukunft 
seien  auch  alle  gr.  Extemporalien,  soweit  sie  zur  Be- 
urteilung des  Schülers  dienen  sollen,  abzuschaffen. 

Mnemosync  XXXIII  2. 

S.  125—153.  H.  T.  Karsten  erörtert  im  III.  Kap. 
der  Untersuchungen  über  das  Conunentum,  wie  die 
rhetorischen  Scholien  des  Ponat,  der  Magistri  und 
des  Eugraphius  sich  unterscheiden.  Die  Magistri 
seien  trocken  und  bezwecken  hauptsächlich  die  Unter- 


weisung der  Jugend  in  der  Redekunst,  Donat  ha!* 
die  rhetorische  Erklärung  des  Tercnz-Toxtes  im  Auge, 
Eugraphius  nehme  eine  mittlere  Stellung  ein.  Die 
14  wirklich  rhetorischen  Scholien  Donats  werden  einzeln 
besprochen,  die  halbrhetorischen  teilweise;  letztere  haben 
zwar  eine  rhetorische  Färbung,  aber  meist  erklärende 
Tendenz.  — S.  133  zeigt  M.  L.  Earle,  dafs  Thucvd. 

VI  41  vntaiavgovv , wie  auch  Xcn.  Anab.  I 8,  13 
vneXdoag,  nicht  ntXdoag  zu  lesen  sei.  — S.  154 — 156. 
J.  H.  Leopold  schreibt  Antouin.  IX  42  ti  ydo 
nXiov  IHXtig  tv  noiipag  ccv&gamog,  wie  V 6;  zu 
IX  37  wird  die  Interpunktion  geändert.  — S.  156. 
Im  schol.  zu  Aristoph.  Nub.  699  liest  v.  L(eeuwen): 
7 rjptgov  uv ti  iov  arjptgov.  xai  iffxt  xd  x dmxbv 
ävtl  aiypaiog.  — S.  157 — 185.  S.  A.  Naber,  Za 
attischen  Rednern:  Antiphon  xai.  (fagp.  3 ptjiiga 
(fövov  ovaav,  wie  auch  10  xbv  <f6vov  tot ■ naigb; 
und  1 1 iov  natgog  iov  ipdvov’  dagegen  ist  20  xbv 
iuviwv  if  ovta  der  todbringende  Giftbecher.  11  uipti- 
Xwv  aviög  ßaaavKfxj,g.  26  nipijsuaa  oder  tgi- 
xpada  xd  (fetgpaxov.  31  oV  Tjdixrjviai.  Tetral. 
A.  d 8 rt  di  vi>$  ovx  äoiXtjvog.  r.  y 2 äptioia 
xrtg  pithjg.  '/Igoidov  (föv.  5 dta  grpei  xi  (bis). 
10  tipijaiv  inoitjOavio  äno&avtTv.  17  tu  d tv 
fictX'  idtthjv,  wie  Hom.  2.  254  dpipi  paX'  tv  < foa - 
£to&s.  23  nXoTov,  Gvvtnlvoptv.  29  gegen  Weil  und 
Blofs  gerechtfertigt.  34  anixmvav  äyxovteg.  73  ot’d' 
eaxiv  agyriv  omnino  non.  Xogtvx.  34  ngoijyvgti'ov. 
36  rtdixr,xt(fav.  47  dvooiwxtgot.  Frgm.  37  tt  uc 
iiHXoi  ßovxoXtlv  die  Worte  xd  mtgd  yäg  xtX.  ge- 
hören dem  Athenaeus  an.  II.  Aeschines.  Tim.  19 
diaXiytxai  toi  axdpaxi.  25  ndvitg  o<Joi  ix7itnXii- 
xax$.  IJagangtoß.  14  6 piaocflXinnog  dtr  49  igi- 
(pag  iTjV  xsipaXqv.  Kxr/o.  31  nagdvopa  xavia. 
104  vn  XXaiov  %aXxov  ovdiv  älouo.  III.  Hy- 
perides.  Aar«  Atjp.  XXIX  5 ptyunov  xai  ritgi- 
(f  avtmaiov.  'i  nig  Avxoyg.  2 wansg  xolg  ixdoioij. 
xai'  Alhjv.  2 yvvaixbg  (fiXav&gamiav.  5 ix  imv 
aigwpdiwv  Xußwv  — iva  pijdtig  xwv  ipoi  tpfXovovv- 
rov.  IV.  Dinarch.  Kaia  Aijp.  13  cJwptä;  aviiii 
dldocs&ai.  14.  17  iiptjvt  st.  iipij.  39  i\uotv  iov; 
TitgnxöXovg.  56  iov  jtggitjv  dnoottg^auvia.  84  f 
ßovXij  xixgixf  Ax]p.  Kat'  'Agioxoy.  3 xoXovGai. 
19  ttyxaxöoi.  xata  OiXoxX.  3 xaiantifgovrjxib;. 
14  ngoxtxttgoiovrjxöia.  — S.  185.  P.  H.  I)(amste) 
schreibt  Apolliu.  Sidou.  cp.  VI  12,  6 fama  eonfirmat. 

VII  7,  1 in /Irma  minus  fuit.  VI  8,  2 sancli  tpiri(u< 
fontem  meraciorem  anteferat.  I 5,  5 duplex  pars  inter- 
luit  P. , tertia  pars  alluit.  — S.  186 — 188.  C.  G. 
Vollgraf f liest  in  der  1897  edierten  Delphischen 
Weiheinschrift  des  Crateros:  'AXt^dvdgio  ioö’  oü 
tintio  xai  avvtnogfrii  Tw  noXvaivrjtw  und'  'Aoiar 
ßaaiXtT.  Das  Epigramm  sei  nicht  von  Alexinus  ver- 
fafst.  — S.  189—218.  J.  J.  Hartman  behandelt 
im  VII.  Kap.  der  Untersuchungen  über  Ovid  Stelieu 
aus  den  Metamorphosen  mit  Berücksichtigung  der 
Ausgaben  von  Korn  und  Ehwald,  von  denen  er  öfter 
in  der  Schätzung  der  cod.  t und  X abweicht,  z.  B. 

I 265  aiholal,  II  275  sustulit  omniferos.  I 544  hatte 
Ovid  zuletzt  so  geändert,  dafs  Daphne  nur  Hilfe  er* 
lichte,  ohne  die  Art  der  Hilfleistung  anzngeben : Yicta 
1.  f.  spcctan t Peneidos  undas  Fer,  pater,  inquit,  opem. 
si  tluinina  numen  habetis.  IV  340  i U puer,  ut  vaenis 
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non  observatus.  — S.  219  fgd.  H.  v.  Herwerden 
verbessert  die  metrische  Inschrift  (Journ.  of.  Hellen. 
Stud.  XXIV  262,  6):  xai  xöqui  ifisQtai  xcdXog 
dyaGaüfifvai.  BCII  XXVIII  p.  43  yvfJL va<Haq%iav 
tixoaxrjv.  Didym.  ad  Dem.  Phil.  XII  32  wQya  tö 
nQäyuct  urgebat  opus.  Dionys.  Perieg.  II  293  (ed- 
C.  Müller)  xatct  yqQccg.  465  intu  di  toi.  757  (if-Tte 
di  toi  xcy.  — S.  221—228.  H.  J Polak,  Zu  Li- 
banius.  In  Försters  Ausgabe  sei  die  Überlieferung 
zuweilen  mit  Unrecht  beanstandet,  so  XVIII  60  fcuioi, 
76  diov  nqö  tov  nvqög  cum  ante  cladem  oporteret. 
199  ijdeto,  bei  Libanius  lieifst  itduv  öfter  celebrare. 
XIX  52  uitfi  d'  dnoxQtjv.  Aber  an  anderen  Stellen 
seien  Verbesserungen  nötig:  XIV  69  tolg  aolg  SQyoig. 
XV  53  xa&aiQfTv  ivdövuov.  XIII  77  18.  139.  184. 
189.  224.  276.  281.  288.  XIX  10.  28.  XX  4.  XXI  19. 


Atbenaeum  4050  (10.  Juni  1905). 

S.  725  f.  In  der  Sitzuug  der  ‘British  Academy* 
vom  25.  Mai  las  Rhys  über  Celtae  und  Galli.  Zuerst 
besprach  er  ein  1897  zu  Coligny  (bei  Lyon)  gefunde- 
nes Fragment  eines  keltischen  Kalenders;  es  ist  nicht 
in  gallischer  Sprache  geschrieben,  sondern  in  einem 
dem  alten  Goidelic  ähnlichen  keltischen  Idiome,  und 
gehört  dem  ersten  Jahrhundert  nach  Christus  an. 
Sodann  bebaudelte  er  zwei  zu  Rom  (Dcpart.  Deux 
Sfevres)  im  Gebiete  der  Pictoncs  gefundene,  dem 
3.  Jhd.  angehörende  Defixionsinscliriften.  Man  ver- 
mutet, dafs  das  Colignyfragment  die  Sprache  der  alten 
Sequaner,  die  Rom-Inschriften  die  der  Pictones  auf- 
weisen. Auch  eine  im  Text  des  Marcellus  von  Bor- 
deaux vorkommende  keltische  Formel  wurde  erörtert. 
Endlich  wurde  auf  die  Frage  eiugegangen,  ob  Celtae 
und  Galli  nur  zwei  Namen  für  ein-  und  dasselbe  Volk 
seien,  und  zwar  in  verneinendem  Sinne. 


Bollcttino  di  filologia  classicaXIlO  (April  1905). 

S.  233  f.  V.  Fabiani  macht  darauf  aufmerksam, 
dafs  Bucciarcllis  Konjektur  zu  Liv.  XXI  4,  9 [s.  Woch. 
No.  20  S.  548 1 nicht  neu  ist.  Für  conserto  zitiert 
er  die  Worte  Bauers  (Leipzig,  1800,  ed.  II)  ‘conserto 
proelio.  al.  confccto  proclio.  lllud  servandum:  nam 
confecto  proelio  omnes  una  decedunt,  nec  ibi  gloriae 
iguominiaeque  discrimen : at  conserto  semel  proelio  ad 
ultimum  durare,  id  gloriosum’.  — S.  234.  L.  Val- 
maggi,  Über  das  Amt  der  tabliferi.  In  den  Me- 
langes  Boissier  S.  91  ff.  hat  Ersilia  Cactani  Lovatclli 
die  ‘equites  singuläres'  und  bei  dieser  Gelegenheit  die 
‘tabliferi’  behandelt;  sie  sagt  mit  Recht,  dafs  man 
darunter  Reiter  zu  verstehen  habe,  die  au  der  Spitze 
der  Lanze  eine  tabula  oder  tabella  trugen,  meint  aber, 
über  die  Art  dieser  Tafeln  könne  man  nichts  sicheres 
sagen,  da  uns  die  Monumente  im  Stiche  liefsen.  Da- 
gegen macht  V.  auf  einen  Aufsatz  von  Gatti  (Bull, 
della  coium.  arcli.  com.  1891  S.  287  f.)  und  einem  von 
ihm  (Riv.  di  filol.  cl.  XXI  134 ff.)  aufmerksam.  In  diesen 
Aufsätzen  wird  auf  Grund  von  Ovid  Trist.  IV  2,  19  f., 
Properz  IV  3,  12  (auch  Rothstein  hat  diese  Stelle 
mißverstanden),  Suet.  Jul.  37,  Tibull  II  5,  1 1 5 f . ge- 
zeigt, dafs  beim  Triumphzuge  Tafeln  einhergetragen 
wurden,  welche  die  tituli  des  Triumphators  enthielten, 
z.  B.  die  Namen  der  besiegten  Könige,  der  eroberten 
Läudor,  der  eingenommenen  Städte,  der  gewonnenen 


Schlachten  u.  s.  w.  Spuren  solcher  Tafeln  weisen  auch 
die  Monumente  auf,  z.  B.  der  Titusbogen,  der  Bogen 
zu  Orange  und  vielleicht  die  vor  einigen  Jahren  beim 
Ijiteran  gefundene  Votivbasis,  die  Besnier  eingehend 
behandelt  hat  (Mel.  d’archöol.  et  d’hist.  XVII  151). 


Gymnasium  1.  5.  6.  8. 

S.  1 — 8.  Stürmer,  Einige  sichere  Anhaltspunkte 
für  die  Homerkritik,  meint,  der  Beweis  sei  geliefert, 
dafs  die  Gedichte  lange  Zeit  nur  mündlich  fortgepflanzt 
worden  seien,  und  bespricht  einige  Stellen,  an  denen 
die  Mehrheit  der  Dichter  unzweifelhaft  hervortrete 
(a  65.  A 181—209.  t 308—507).  — S.  155  f. 
Röskens,  Zur  Erklärung  von  Horaz  c.  I 1,  ver- 
mutet V.  14  ‘impavidus’  und  gibt  eine  Gliederung 
des  Inhalts.  — S.  193  — 202.  Kühn  au,  Die  Stellung 
der  Grammatik  im  griechischen  Unterrichte,  verlangt 
planmiifsige  Wiederholungen  derselben  in  Secunda.  — 
S.  273—282.  Stürmer,  Zur  Homerkritik,  wendet 
sich  gegen  den  oben  genannten  Aufsatz  seines  Namens- 
vetters. 


Kezenslons-Verzeichni»  philol.  Schriften. 

Allard,  Paul,  Histoire  des  persAcutions  pendant 
la  premiere  moitiA  du  3‘‘  sihcle  (Septime  S6vf:rc,  Ma- 
ximin, Döce).  3°  Edition  revue  et  augmcntAe: 
DI,Z.  19  S.  1183.  Das  neueste  einschlägige  In- 
schriftenmaterial ist  nicht  genügend  benutzt,  während 
im  übrigen  die  Schrift  auf  der  Höbe  der  Forschung 
steht. 

Ernst  Afsmann,  Das  Flofs  der  Odyssee:  R.  d. 
et.  yr.  1904  p.  378/379.  Noch  phönicischer  als 
Börard,  aber  für  die  Erklärung  des  Flosses  ein- 
leuchtender. .4.  J.  R. 

And  ollen  t,  Defixionum  tabellae:  Bull.  crit.  13 
S.  49.  Die  Schrift  erhellt  ein  dunkles  Gebiet.  //. 
de  la  Ville  de  Mirmont.  Dass.:  Arcli.  f.  lat.  Lex. 
XIV,  2 S.  300.  Verdienstlich. 

Baedeker,  Karl,  Konstantinopel  und  das  West- 
liche Kleinasien:  DLZ.  19  S.  1191.  Wie  vortrefflich 
das  Werk  ist,  erkennt  man  am  besten  bei  Ver- 
gleichung mit  Murray-Wilsons  Handbook,  in  welchem 
das  Archäologische  höchst  oberflächlich  behandelt  ist. 
M.  Hartmann. 

Bellum  Africanum.  Hrsgb.  und  erklärt  von 
Rudolf  Schneider:  LC.  11  S.  688  f.  Durch  diese 
Arbeit  eines  gründlichen  Kenners  werden  unsere  Er- 
wartungen nicht  getäuscht.  //.  J. 

Benselcr-Kaegi,  Griechisch  - deutsches  Schul- 
wörterbuch, 12.  Auf!.,  und  Autenrietli  - Kaegi, 
Schulwörterbuch  zu  den  Homerischen  Gedichten, 
10.  Aufl.:  Ö/.ld.  6 S.  176.  Beide  Werke  sind  von 
Kaegi  in  dankenswerter  Weise  ergänzt  und  verbessert. 

Blase,  II.,  Studien  und  Kritiken  zur  lateinischen 
Syntax:  Arcli.  f.  lat.  Lex.  XIV,  2 S.  289.  Kritik 
der  Aufsätze  von  A.  Wheeler  (Americ.  journ.  of 
philol.  XXIV,  163  f.)  und  R.  Wimmerer  (ZöG.  1903 
S.  673 f.),  verbunden  mit  selbständigen  Untersuchungen. 

Bonwetsch,  G.  Nath.,  Drei  georgisch  erhalteue 
Schrifleu  von  Hippolytus:  LC.  21  S.  673  f.  (Texte 
und  Untersuchungen  von  Gebhardt- IJarnavk).  Genügt 
uicht.  II.  G. 
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Clir.  Blinkenberg,  Archäologische  Studien.  Mit 
Unterstützung  des  Carlsbergfonds  herausgegeben: 
NphR.  10  S.  224-226.  Jede  dieser  vier  Studien 
darf  einen  besonderen  Wert  beanspruchen;  die  er- 
gebnisreichste Abhandlung  ist  die  vierte.  P.  Weiz- 
säcker. 

ßftax  Ga  vog , Mi ).  zidJ rt  g , Tä  xaxce  idv  Otjtfia 
laiOQtxfj  xal  nohxtxrj  pv&oyQaifia.  2 Teile:  LC.  21 
S.  693.  Vor  diesem  Machwerk  kann  nur  gewarnt 
werden.  — n. 

Corpus  pootarum  latinorum  cd.  J.  P.  Post- 
gate. fase.  IV : Arch.  f.  lat.  Lex.  XIV,  2 S.  297. 
Euthält  Calpurnius’  Eclogcn  von  H.  Schenkt,  Colu- 
mella  X von  Postgate , Silius  von  W.  C-  Summers 
uud  Statius  von  Wilkins,  Postgate  und  Davies. 
Die  Siliusausgabe  befriedigt  am  wenigsten.  Zu  allen 
Dichtern  hat  Postgate  Emcndationen  beigesteuert. 

Croiset,  A.  und  M..  Au  abridged  history  of 
greek  literature,  transl.  by  G.  F.  Hefelbower : 
Athen.  4049  S.  687.  Zu  empfehlen,  wenn  auch  noch 
manches  zu  verbessern  ist. 

Ettore  De-Marcbi,  Di  un  poemetto  apocrifo 
attribuito  a Yirgilio:  Bph  W.  19  S.  598  f.  Das 
Scbriftchen  ist  ein  brauchbares  Repertorium  für  alle, 
die  sich  über  die  Frage  zu  orientieren  wünschen,  zu 
denen  der  Culex  Veranlassung  gegeben  bat.  Johannes 
Tolkiehn. 

P.  Dessoulavy,  ßacchylide  et  la  IIIme  ode: 
NphR.  10  S.  217-219.  Verf.  wird  dem  Talent  des 
Dichters  gerecht  und  hebt  das  Vortreffliche  an  ihm 
an  gut  gewählten  Beispielen  klar  hervor.  J.  Sitzler. 

S.  Eit  rem,  Die  Phaiakenepisodc  in  der  Odyssee: 
R.  d.  6t  gr.  1904  p.  381/3.  Scrupulüsc  und  wert- 
volle Einzclarbeit,  wie  viele  notwendig  sind,  um  die 
Schwierigkeiten  der  Odysseefrage  zu  lösen.  A.  J.  li. 

Florilegium  patristicum  digessit  G.  Rauschen. 
Fase.  III:  Bull.  cril.  13  S.  241.  Sorgfältig  edierte 
Stücke.  II.  D. 

Gustave  Glotz,  l’ordalie  dans  la  Grece  primi- 
tive: R.  d.  et.  gr.  1905  p.  383/4.  Der  etwas  magere 
Stoff  ist  zu  sehr  ausgesponnen.  T.  R. 

Goetz,  Karl  Gerold,  Die  Abendmahlsfrago  in 
ihrer  geschichtlicher  Entwickelung.  Ein  Versuch  zu 
ihrer  Lösung:  LC.  21  S.  674  f.  Die  Untersuchung 
ist  von  summarischer  Kürze,  aber  gründlich  und  an- 
ziehend. Sm. 

Grill,  Julius,  Der  Primat  des  Petrus.  Eine 
Untersuchung:  LC.  21  S.  673.  Dieser  neue  Lösungs- 
versuch der  Stelle  Matth.  16,  17-19  kann  allein 
schon  wegen  seiner  grofsen  Künstlichkeit  nicht  be- 
friedigen. 

Georg  Grupp,  Kulturgeschichte  der  Kaiserzeit. 
I.  Band:  Untergang  der  heidnischen  Kultur.  II.  Band: 
Anfänge  der  christlichen  Kultur:  NphR.  10  S.  226 
— 229.  Dem  Grundgedanken  des  Werkes  wird  man 
zustimmen,  aber  in  der  Ausführung  manches  ver- 
missen oder  anders  wünschen.  (J.  Wackermann. 

Adolf  Harnack,  Rede  bei  der  Begräbnisfeier 
Theodor  Mommseus:  NphR.  10  S.  238  f.  Diese 
Rede  gehört  zu  den  schönsten  Erzeugnissen  der  epi- 
deiktischen  Gattung.  Edm.  Fritze. 

G.  Hatzidakis,  \4xadryuxu  dvayvmapaza  elg 
iriv  'Ekkfjvix^y  x.  x.  X.  rgappauxry.  B.:  R.  d.  et. 


gr.  1904  p.  386-388.  Der  zweite  Band  ist  nicht 
minder  vortrefflich  als  der  erste.  V.  Henry. 

Ernst  Horneffer,  Platon  gegen  Sokrates:  R.  d. 
6t.  gr.  1904  p.  385/6.  Originell  und  gelehrt  trotz 
Wiederholungen  und  Längen.  C.  Huit. 

Immisch,  Otto,  Philologische  Studien  zu  Plato. 
2.  H. : De  rccensionis  Platonicae  praesidiis  atque  ra- 
tionibus:  1)LZ.  19  S.  1174.  Mit  den  Ergebnissen 
des  anregenden,  an  feinen  Beobachtungen  reichen 
Buches  wird  man  sich  meist  einverstanden  erklären 
können.  A.  Piccardt. 

Jung,  J.,  Das  Itinerar  des  Erzbischofs  Sigcric 
von  Canterbury  und  die  Strafse  von  Rom  über  Siena 
nach  Luca:  DLZ.  19  S.  1193.  Referat. 

W.  Klein,  Geschichte  der  griechischen  Kunst. 
Tome  I:  Rev.  arch.  1904,  II  p.  438/9.  Keine  Com- 
pilation, sondern  voll  vou  eigenen,  wenn  auch  schlecht 
ausgedrückten  Ideen  und  selbständiger  Kritik.  5.  R. 

Ernst  Kornemann,  Zur  Geschichte  der  Graccheu- 
zeit.  Quellenkritische  und  chronologische  Unter- 
suchungen. I.  Beiheft  der  Beiträge  zur  allen  Ge- 
schichte, herausgegeben  von  C.  F.  Lehmann  und 
E.  Kornemann:  Bph  W.  19  S.  599-607.  Die  chrono- 
logischen Untersuchungen  in  dieser  Schrift  sind  we- 
niger anfechtbar  als  die  verfehlten  quelleukritiscben. 
Friedrich  Cauer. 

Johannes  Lei  p old  t,  Safdische  Auszüge  aus  dem 
8.  Buche  der  Apostolischen  Konstitutionen.  Texte 
und  Untersuchungen  von  O.  v.  Gebhardt  und  A. 
Harnack:  Bph  W.  19  S.  597  f.  Wir  sind  für  diese 
Arbeit  sehr  dankbar.  Eh.  Nestle. 

F.  Leo,  Die  Originalität  der  römischen  Literatur : 
Bph  W.  19  S.  599.  Dieser  Festrede  wäre  eine  recht 
weite  Verbreitung  zu  wünschen  W.  Kroll. 

Joseph  Mansion,  Les  gutturales  grecques: 
Bph  W.  19  S.  615-618.  Verf.  dieser  Monographie 
scheint  sich  über  seine  Aufgabe  selbst  nicht  klar  ge- 
worden zu  sein.  Max  Niedermann. 

Muzik,  Lehr-  und  Anschanungsbehclfe  zu  den 
lat.  Schulklassikern:  Gymn.  6 S.  206.  Ein  höcbs' 
lehrreiches  Yademecum  auch  für  den  älteren  Lehrer. 
J.  Golling. 

Ni  kan  der  s ‘Theriaka’  und  ‘Alexipharmaka’  über- 
setzt von  A.  Brenning:  LC.  21  S.  687.  Diese 
Probe  des  gröfseru  Werkes  ist  recht  erfreulich  uud 
dankenswert. 

F.  Noack,  Homerische  Paläste : Rev. arch.  1904,11 
p.  439/440.  Bemerkenswert  wegen  der  erstmalig 
durchgefükrten  Scheidung  der  vielen  treffcndcu  Beob- 
achtungen. Ad.  J.  Reinach. 

The  Oxyrhynchos  papyri  Part  II:  Rev.  d. 
et.  gr.  1905  p.  390-392.  Inhaltsangabe  und  Ver- 
besserungen. T.  R. 

A.  Persii  Flacci  Saturarum  Liber.  Rec. 
etc.  Santi  Consoli.  Ed.  maior:  DLZ.  19  S.  1177. 
Ein  in  seiner  Konsequenz  und  peinlichen  Voll- 
ständigkeit, bei  Vermeidung  jedes  eigenen  Urteils, 
merkwürdiges  Buch!  Fr.  Vollmer. 

Prien e,  Ergebnisse  der  Ausgrabungen  und  Unter- 
suchungen in  den  Jahren  1895-1898  von  Theodor 
Wiegand  und  Hans  Schräder , untor  Mitwirkung 
von  G.  Kummer,  11’.  Wilberg,  H.  Winnefeld , 1L  Zahn: 
Bph  W.  19  S.  608  615.  Das  tüchtige  Werk  zeig» 
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neben  vielem  Licht  nur  kleine  Schatten  auf.  F. 
Hiller  von  Gaertringen. 

Ettore  de  Ruggiero,  Dizionario  epigrafico  di 
nntichitA  Romane:  R.arch.  1904,  2 p.  431-435.  Einige 
Zusätze  zu  den  bisher  erschienenen  Faszikeln  macht 
Robert  Mowats  und  tadelt  die  Überschreitung  des 
im  Prospekt  ungesagten  Umfanges  der  grofsen  Publi- 
kation. 

Salvatore  Sabbadini,  Epoca  del  Gorgia  di 
Platone:  R.  d.  it.  gr.  1904  p.  389.  Bietet  mehr 
chronologisches  als  der  Titel  verspricht,  leidet  aber 
an  Unkenntnis  der  französischen  Literatur.  C.  IJuil. 
— Dass.:  Vcrf.  zeigt  sich  als  gründlicher  Kenner 
der  Literatur  und  geht  im  allgemeinen  recht  sorg- 
fältig zu  Werke.  A.  Sehmekel. 

Senecae  dialogorum  libri  XII  ed.  E.  IJertnes: 
Arch.  f.  lat.  Lex.  XIV,  2 S.  299  f.  Gut. 

Sophocles,  The  Oedipns  Coloneus  witl»  a 
commentary  abridged  from  the  large  edition  of 

R. C.  Jebb  by  E.  S.  Shuckburgh:  Bph  1F.  19  S.  593 
— 595.  Einen  Fortschritt  über  Js.  Leistung  hinaus 
hat  Sh.  nicht  angestrebt,  H.  Gleditech. 

Swoboda,  Heinrich,  Griechische  Geschichte. 
2.  verb.  Aufl.  (Sammlung  Göschen  No.  49):  DLZ.  19 

S.  1182.  Zeugt  überall  von  dem  Bestreben,  mit  dem 
Fortschritte  der  Wissenschaften  in  Übereinstimmung 
zu  bleiben.  R.  Pöblmann. 

Der  deutsche  Uni versitätskalendc r,  heraus- 
gegeben von  Th.  Scheper  und  G.  Zieler.  67.  Ausgabe: 
Neue  Rreu/t.  Krz.-Ztg.  No.  221.  Sehr  nützlich;  die 
Neubearbeitung  hat  den  Wert  einer  Chronik  erhalten. 

Edmund  Vogt  und  Friedrich  van  Iloffs, 
Satiren  des  Horaz,  im  Versmal's  des  Dichters  über- 
setzt. Zweite  Auflage,  vielfach  verbessert  und  mit 
erklärenden  Anmerkungen  versehen  von  Friedrich 
van  Hofft:  NphR.  10  S.  219-224.  Die  gemachten 
Ausstellungen  sollen  den  Wert  des  Werkes  nicht 
herabdrücken.  Ludwig. 


Mitteilung. 

Einladung  zur  48.  Versammlung 
deutscher  Philologen  und  Schulmänner  in  Hamburg.*) 

Montag,  den  2.  Oktobor. 

Abeuds  von  8 Uhr  an:  Begrüfsung  und  geselliges 
Beisammensein  im  ‘Konzertbaus  Hamburg’  (ehemals 
Ludwig),  St.  Pauli,  wo  auch  die  allgemeinen  und  ein 
Teil  der  Sektionssitzungen  statt  finden. 

Dienstag,  den  3.  Oktober. 

10 — 12  Uhr:  Erste  allgemeine  Sitzung.  Be- 
grüfsung durch  ein  Mitglied  E.  II.  Senates.  Er- 
öffnung der  Versammlung  durch  den  ersten  Vorsitzen- 
den. Nekrolog.  Vorträge. 

Von  1 Uhr  an:  Konstituierung  der  Sektionen. 

6 Uhr:  Festmahl  im  Zoologischen  Garten,  das 
Gedeck  ohne  Wein  5 Mk.  Teilnahme  der  Damen  er- 
wünscht. Anmeldungen  können  nur  berücksichtigt 
werden,  wenn  sie  im  voraus,  spätestens  jedoch  bis 
Dienstag,  den  3.  Oktober,  mittags,  erfolgen. 

•)  Vorläufige  Anzeige  in  No.  16  S.  44ö — 448. 


Mittwoch,  den  4.  Oktober. 

9 — 11  Uhr:  Sektionssitzungen. 

12 — 2 Uhr:  Zweite  allgemeine  Sitzung.  Vorträge. 

Nachmittags:  Besichtigung  von  Sehenswürdigkeiten 
unter  sachkundiger  Führung. 

Abends  um  7 Uhr:  Festvorstellung  im  Deutschen 
Schanspielhause. 

Donnerstag,  den  5.  Oktober. 

9 — 11  Uhr:  Sektionssitzungen. 

12 — 2 Uhr:  Dritte  allgemeine  Sitzung.  Vorträge. 

Nachmittags:  Besichtigung  von  Sehenswürdigkeiten 
unter  sachkundiger  Führung. 

Nachmittags  und  abends:  1.  Einladung  der 

Direktion  der  ‘Hamburg- Amerika-Linie’  zu 
einer  Hafenrundfahrt  und  zum  Mittagsmahl  an  Bord 
ihres  Dampfers  ‘Patricia*.  2.  Einladung  der  Di- 
rektion der  ‘Hamburg  - Südamerikanische 
Dampfschiffahrts  - Gesellschaft’  zum  Mittags- 
mahl an  Bord  ihres  Dampfers  ‘Cap  Ortegal’.  Abends: 
Empfang  durch  Einen  Hohen  Senat  im  Rathause. 

Freitag,  den  6.  Oktober. 

8 — 10  Uhr:  Sektionssitzungen. 

10’/a  — 12'/a  Uhr:  Vierte  allgemeine  Sitzung.  Vor- 
träge. Beschlufs  Uber  Ort  und  Zeit  der  nächsten 
Versammlung.  Schlufswort. 

Nachmittags:  Ausflug  nach  Friedrichsruh 
zum  Besuche  der  Grabstätte  des  Fürsten  Bismarck. 

Abends:  Bierabend,  dargeboten  vom  Ortskomitee 
(Ehrenvorsitzender:  Herr  Senator  Dr.  von  Melle). 

Sonnabend,  den  7.  Oktober. 

Fahrt  in  See,  eventuell  bis  Helgoland,  mit  einem 
der  bekannten  Nordseebäder- Dampfer  der  Hamburg- 
Amerika  Linie. 


Der  Preis  der  Mitgliedskarten  beträgt  nach  § 11 
der  Statuten  von  1884  zehn  Mark. 

Der  Preis  der  Karten  für  Damen  beträgt  sechs  Mark. 

Für  die  Anordnung  der  festlichen  Veranstaltungen 
ist  es  dem  geschäftsführendcn  Ausschufs  des  Orts- 
komitees sehr  erwünscht,  möglichst  bald,  wenn  auch 
nur  annähernd,  die  Zahl  der  Mitglieder  zu  erfahren. 
Es  wird  daher  gebeten,  die  Mitgliedskarten  schon  vor 
dem  Beginn  der  Versammlung,  spätestens  bis  zum 
30.  September,  bei  dem  Schatzmeister  des  Ortskomitees, 
Herrn  W.  H.  Breymann,  zu  lösen.  Die  Zahlungen  für 
die  Karten  erfolgen  entweder:  a)  durch  die  Post  an 
die  Firma  Breymann  & Hübener,  Hamburg  8,  oder 
b)  per  Bank  an  die  Hamburger  Filiale  der  Deutschen 
Bank  für  W.  H.  Breymann  als  Schatzmeister  der 
48.  Versammlung  deutscher  Philologen  und  Schul- 
mänuer. 

Später  sind  auch  Mitgliedskarten  im  Empfangs- 
bureau zu  haben,  das  sich  am  2.  Oktober  im  Damm- 
torbahnhof, vom  3.  Oktober  an  im  Konzerthaus  Ham- 
burg befindet.  Im  Empfangsbureau  werden  das  Fest- 
zeichen, Führer  durch  Hamburg,  Kongrefszeitung,  das 
Programm  für  die  Damen  der  Mitglieder  ptc.  aus- 
gegeben. Betreffs  des  letzteren  können  wir  im  voraus 
mitteilen,  dafs  die  besonderen  Verunstaltungen  für  die 
Damen  am  Mittwoch  und  Donnerstag  in  die  Zeit  vou 
9—12  Uhr  gelegt  werden  sollen. 
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Der  gcschäftsführende  Ausschufs  erklärt  sich  gleich- 
falls zur  Wohnungsverniittelung  bereit.  Es  stehen  ihm 
Ilotelquartiere  von  Mk.  3,50  an  für  Nacht  und  Bett 
(cinschlicfslich  Kaffee  und  Bedienung)  zur  Verfügung. 
Anfragen  mit  Angabe  des  anzulcgendcn  Preises  bitten 
wir  möglichst  frühzeitig,  jedenfalls  bis  zum  27.  Sep- 
tember, an  Herrn  Dr.  H.  v.  Reiche,  Hamburg  7,  zu 
richten. 


Verzeichnis  der  Vorträge: 

A.  Allgemeine  Sitzungen.  Bet  he  (Giefsen):  Liebe 
und  Poesie;  Conze  (Berlin):  Pro  Pergamo;  Biels 
(Berlin):  Der  lateinische,  griechische  und  deutsche 
Thesaurus;  Geffcken  (Hamburg):  Altchristliche  Apo- 
logetik und  griechische  Philosophie;  Freiherr  Hi  11  er 
von  Gärtringen  (Berlin):  Geschichte  von  Prienc 
nach  den  Baudenkmälern  und  Inschriften;  Kehrbach 
(Berlin):  Bericht  über  die  Veröffentlichung  der  Ge- 
sellschaft für  deutsche  Erziehungs-  und  Schul- 
geschichte; Koepp  (Münster  i.  W.):  Die  Ausgrabungen 
bei  Haltern  (mit  Lichtbildern);  Lenz  (Berlin):  Ziel 
und  Charakter  der  Politik  Napoleons  I.;  Lichtwark 
(Hamburg):  Künstlerische  Bildung  auf  örtlicher  und 
nationaler  Grundlage;  Metz  (Hamburg):  Der  Pflicht- 
begriff innerhalb  Goethescher  Ethik;  Ohlenberg 
(Kiel):  Indologie  und  klassische  Philologie;  Paulsen 
(Berlin):  Noch  eine  Schulreform;  Reinke  (Kiel): 
Dogmen  und  Tendenzen  in  der  Wissenschaft.  Aufser- 
dem  werden  die  beiden  Vorsitzenden  in  einer  all- 
gemeinen Sitzung  sprechen. 

B.  Sektionssitzungen.  1.  Philologische  Sektion  (Ob- 

männer: Dr.  Sudhaus,  Professor  an  der  Universität 
Kiel,  Professor  Dr.  Schultefs,  Direktor  der  Gelebrten- 
schule  des  Johauneums  in  Hamburg,  Dr.  Geffcken, 
Professor  am  Wilhelm  - Gymnasium  in  Hamburg). 
Brinkmann  (Bonn):  Die  gegenwärtigen  Aufgaben  der 
philologischen  Textkritik;  Corfsen  (Berlin):  Horaz’ 
Römeroden;  Gcrcke  (Greifswald):  Heimat  und  Sprache 
Homers;  Ha  ul  er  (Wien):  Der  Stand  der  Frontoaus- 
gabe;  Scbenkl  (Graz):  Predigt  und  Schriftwerk  in 
der  lateinischen  Patristik  des  4.  Jahrhunderts;  Skutsch 
(Breslau):  C.  Corneli  Galli  Ciris.  Kombinierte  Sitzung 
der  philologischen  uud  indogermanischen  Sektion : 
Thurnb  (Marburg):  Prinzipienfragen  der  Koine- 

forsebung;  Zacher  (Breslau):  Die  dämonischen  Ur- 
väter der  Komödie. 

2.  Pädagogische  Sektion  (Obmänner:  Professor 

Wegehaupt,  Direktor  des  Wilhelm-Gymnasiums  in 
Hamburg,  Geheimrat  I)r.  Schlee,  Realgymnasial- 
diroktor  in  Altona):  Aly  (Marburg):  Universität  und 
Schule;  Baumgarten  (Kiel):  Der  Religionsunter- 

richt auf  der  Oberstufe  des  Gymnasiums;  Gur  litt 
(Steglitz  bei  Berlin):  Über  die  Pflege  und  Ent- 

wickelung der  Persönlichkeit;  Münch  (Berlin):  Die 
Pädagogik  und  das  akademische  Studium;  0.  Weifsen- 
fels  (Berlin):  Läfst  sich  aus  Übersetzungen  eine  den 
Zielen  des  höheren  Unterrichtes  entsprechende  Ver- 
trautheit mit  der  alten  Literatur,  Geschichte  und 
Kultur  gewinnen?  Wotke  (Wien):  Die  Entwickelung 
des  österreichischen  Lehrerstandes  bis  1848. 

3.  Archäologische  Sektion  (Obmänner:  Dr.  Noack, 
Professor  an  der  Universität  Kiel,  Dr.  Klufsmann, 
Professor  am  Wilhelm -Gymnasium  in  Hamburg): 


von  Dnlin  (Heidelberg):  ‘Eine  Giebelkomposition  aus 
Neapel’  und  ‘Reitcrfigilrchen  aus  böotiseben  Gräbern 
(mit  Lichtbildern);  Gracf  (Jena):  Ein  Kapitel  grie- 
chischer Plastik  (mit  Lichtbildern);  Petersen  (Berlin): 
Die  Ara  Pacis  Augustae  und  ihre  Vorbilder  (mit 
Lichtbildern);  Pick  (Gotha):  Numismatische  Beiträge 
zur  griechischen  Kunst  (mit  Lichtbildern);  Pu  eil- 
st ein  (Freiburg):  Eine  syrische  Stadt  (mit  Licht- 
bildern); Schräder  (Athen):  Zur  Entwickclungs- 

geschickte  des  ionischen  Baustiles;  Schreiber  (Leip- 
zig): Die  neuen  alexandrinischen  Kapitelle  der  Ptolo- 
mäerzeit;  War  bürg  (Hamburg):  Dürer  und  die 

italienische  Antike  (im  Anschluis  au  Handzcichnungen 
und  Kupferstiche  der  hamburgischen  Kunstlialle); 
Kombinierte  Sitzung  der  archäologischen,  philologischen 
und  historisch  - epigrapbischen  Sektion:  Robert 

(Halle):  Pandora  (mit  Lichtbildern). 

4.  Germanistische  Sektion  (Obmänner:  Geheimrat 

Dr.  Gering,  Professor  an  der  Universität  Kiel, 
Dr.  Dissel,  Professor  am  Wilhelm -Gymnasium  in 
Hamburg,  Dr.  Roscnhagcn,  Oberlehrer  an  der 
Realschule  in  Eiibeck-Hamburg):  Heusler  (Berlin): 
Alter  und  Heimat  der  eddischen  Gedichte;  Krumm 
(Kiel:  Friedrich  Hebbel  als  Tragiker;  Meifsuer 

(Göttingen):  Römische  Altertümer  in  der  Römverja 
saga;  Mensing  (Kiel):  Über  Volkssyntax;  Mogk 
(Leipzig):  Volkskunde  und  deutsche  Philologie; 

Saran  (Halle):  Mystische  Theologie  in  Klopstocks 
Messias;  Sijmons  (Groningen):  Das  niederdeutsche 
Lied  von  Ermenrichs  Tod  und  die  eddischen  IlamJjesmtii; 
Strauch  (Halle):  Das  deutsche  Wörterbuch  der 

Brüder  Grimm;  Uhl  (Königsberg):  Winileod;  Wit- 
kowski  (I^ipzig):  Über  den  Plan  einer  wissen- 

schaftlichen Ausgabe  von  Goethes  ‘Faust’. 

5.  Historisch-epigraphische  Sektion  (Obmänner: 

Dr.  Volquardsen,  Professor  an  der  Universität 
Kiel,  Professor  Dr.  Oh  ly,  Direktor  der  Hausaschule 
in  Bergedorf- Hamburg,  Dr.  Zicbarth,  Oberlehrer 
am  Wilhelm-Gymnasium  in  Hamburg):  Hitzigrath 
Hamburg):  Hamburgischer  Handel  im  18.  Jahrhundert; 
K.  Jacob  (Tübingen):  Gustav  Frey  tags  ‘Almen’  im 
Spiegel  deutscher  Geschichte;  Lehmann  (Berlin): 
Zur  auswärtigen  Politik  der  ersten  Ptolemäer  und 
Seleukideu;  G.  Swoboda  (Prag):  Über  die  alt- 

griechische  Schuldkneclitschaft;  Sol  tau  (Zabern  i.  E.) : 
Römische  Geschichtsforschung  und  Bibclkritik;  v.  Scala 
(Innsbruck):  Makedonisch-Hellenistische  Ileiträge  aus 
Inschriften.  Kombinierte  Sitzung  der  liistorisch-epi- 
grapbiseben,  archäologischen  und  philologischen  Sektion. 
Ed.  Meyer  (Berlin):  Alexander  der  Grofse  und  die 
absolute  Monarchie;  Ziebarth  (Hamburg):  Das 

Schulwesen  von  Milet. 

6.  Romanistische  Sektion  (Obmänner:  Dr.  Körting, 

Professor  an  der  Universität  Kiel,  Professor  Dr.  Ten  - 
dering,  Direktor  des  Realgymnasiums  des  Johanneums 
in  Hamburg):  Bouvier  (Genf):  Les  dernieres  re- 
chcrches  et  les  plus  rGcents  travaux  relatifs  ä J.  J. 
Rousseau;  Scheffler  (Dresden):  Zur  ästhetisclicu 

Erläuterung  französischer  Schriftsteller  (mit  Aus- 
stellung); Suchior  (Halle):  Geschichtliche  Grundlagen 
von  Wolframs  Willehalm;  Zsclicch  (Hamburg):  Der 
italienische  Wertherroman  Ügo  Foscolos  ‘Die  letzten 
Briefe  des  Jacopo  Ortis’. 
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7.  Englische  Sektion  (Obmänner:  Dr.  Holthausen, 

Professor  an  der  Universität  Kiel,  Dr.  Wen  dt,  Pro- 
fessor an  der  Oberrealschulc  vor  dem  Holstentore): 
Henry  Bradley  (Oxford):  ‘The  Oxford  English  Dic- 
tionary’; Creizenach  (Krakau):  Hamletphilologic; 

Hecht  (Kiel):  Der  gegenwärtige  Stand  der  Balladen- 
kritik; Holthausen  (Kiel):  Thema  noch  unbestimmt; 
Jespcrsen  (Kopenhagen):  System  oder  Systemlosig- 
keit  in  der  Behandlung  der  englischen  Grammatik; 
Spics  (Berlin):  Ein  lexikographisches  Experiment: 
Der  Wortschatz  von  John  Gowcr’s  Confessio  Amantis 
in  Zettelform  katalogisiert. 

8.  Indogermanische  Sektion  (Obmänner : Dr.  Wa  c k e r - 

nagel,  Professor  an  der  Universität  Göttingen,  Dr. 
Fritsch,  Professor  an  der  Gelehrtenscbulc  des  Johan- 
neums  in  Hamburg):  Bezzenberger  (Königsberg): 
Thema  noch  unbestimmt;  Hermann  (Bergedorf):  Die 
Rekonstruktion  als  Grundlage  der  indogermanischen 
Sprachwissenschaft;  Kretschmer  (Wien):  Thema  noch 
unbestimmt;  Streitberg  (Münster):  Das  indogerma- 
nische Relativum.  Kombinierte  Sitzung  der  indoger- 
manischen und  philologischen  Sektion:  Solmsen 

(Bonn):  Liber  griechische  Etymologie. 

9.  Mathematisch  - naturwissenschaftliche  Sektion 
(Obmänner:  Professor  Dr.  Tliaer,  Direktor  der  Ober- 
realschule vor  dem  Holstentore  in  Hamburg,  Dr.  Fr. 
Ahlborn,  Professor  am  Realgymnasium  des  Johan- 
ncums  in  Hamburg):  Bohnert  (Hamburg):  Physika- 
lische Schülerübungen  auf  der  Mittelstufe  der  Real- 
anstalten. Bericht  über  den  Versuch  der  Einführung 
dieser  Übungen  in  Obertertia  und  Untersekunda  der 
Oberrealschulc  vor  dem  Holstentore;  E.  Grimsehl 
(Hamburg):  Ausgewählte  physikalische  Schüleriibungen 
(mit  Demonstrationen);  Schubert  (Hamburg):  Die  Pro- 
bleme derGanzzahligkcit  in  der  algebraischen  Geometrie. 

10.  Orientalische  Sektion,  verbunden  mit  der  Sitzung 
der  Deutsch-Morgenländischen  Gesellschaft  (Obmänner: 
Dr.  Hultzsch,  Professor  an  der  Universität  Halle, 
Senior  D.  Behrinann  in  Hamburg):  Lidzbarski 
(Kiel):  Die  Namen  der  Alphabetbuchstaben;  Hertel 
(Döbeln):  Über  einen  südlichen  ‘textus  amplior'  des 
Panchatantra.  Kotelmann - (Hamburg):  Uber  die 
Augeukrankheit,  an  welcher  Paulus  in  Galatien  litt. 


Auf  Wunsch  werden  noch  die  folgenden  Mittei- 
lungen gemacht: 

Die  Jahresversammlung  des  deutschen  Gym- 
nasialvereins wird  am  2.  Oktober,  vormittags  10  Uhr, 
in  der  Aula  des  Johauneums  (Speersort)  abgcbaltcn. 
(Bcgrüfsung  am  Abend  vorher  im  Verein  für  Kunst 
und  Wissenschaft.) 

Die  Abgeordnetenversammlung  des  Ver- 
bandes deutscher  Vereine  für  Volkskunde  findet 
gleichfalls  am  2.  Oktober,  und  zwar  von  9 Uhr  an, 
in  Hamburg  statt.  Das  endgültige  Programm  wird 
den  Verbandsmitgliedern  durch  besonderes  Rund- 
schreiben zugehen.  Es  wird  gebeten,  etwaige  An- 
fragen an  Prof.  A.  Strack  in  Gicfsen  zu  richten. 

Hamburg  und  Kiel,  im  Juni  1905. 

Die  Vorsitzenden: 

Schulrat  Dr.  Brütt.  Professor  Dr.  Weudland. 
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Griechische  und  lateinische  Schulschriftsteller. 


Ciceros  Rede  über  den  Oberbefehl  des 

PnrrmoiiK!  Für  Schüler  erklärt  von  0.  Drenck* 
J-  UUiptJlUü«  hahn,  Oymnasialdiroktor.  8.  Text. 

(30  S.)  Anmerkungen.  (20  S.)  1002.  geb.  0,30  M 

Die  realen  Bemerkungen  sind  äußerst  knapp  gefaßt  und 
auf  da*  nötigste  Maß  beschränkt l,  smlaß  der  Erklärung 
in  der  Schule  keineswegs  vorgegriffen  wird.  Dem  Kommentar 
geht  nebst  einer  kurzen  Biographie  (' irero*  eine  Einleitung 
voran*,  die  <ten  Schüler  Uber  die  historischen  Ereignisse,  die 
der  Rede  zu  Grunde  liegen,  tiowic  über  die  Manilische  Bill 
unterrichtet. 


Ciceros  Rede  für  Murena.  erklärt  von 

O.  Drcnckltahn,  GymnaBialdiroktor.  8.  Text.  (44  S.) 
Anmerkungen.  (36  S.)  1903.  geb.  1 JC 

Die*e  Aufgabe  ist  nach  <len*clbeu  Grundsätzen  wie  die 
der  /‘omjieiuna  bearbeitet,  und  wie  bei  dieser  int  auch  hier 
der  Text  im  ganzen  der  von  O.  F.  Müller.  Di  den  Erlaufe- 
nun/ fh  erschien  natürlich  manche  ltcmerkuntf  für  den  /Vi- 
maner  Uber/HUtig,  die  für  den  Sekundaner  nötig  war. 


Ciceros  Rede  ihr  Sestius.  erklärt  von 

O.  Drcnckltahn,  Gymnasialdiroktor.  8.  Text.  (73  S.) 
Anmerkungen.  (71  S.)  1904.  geb.  1,40  JC 

Auch  diese  Ausgabe  — wie  die  der  Fomjieiana  und  der 
Mnreniana  — soll  vor  allen  Dingen  dem  tbrimaner  die  Ein- 
sicht in  den  Gedankengang  soteie  eine  richtige  und  gute  Uber- 
setzung  ermöglichen. 

Ciceros  Cato  major  über  das  Alter. 

Für  Schüler  erklärt  von  0.  Drenckhahn,  Oymnn- 
sialdiroktor.  8.  Text  (III  U.  37  S.)  Anmerkungen. 
(30  S.)  1905.  geb.  0,80  JC 

tt  Auswahl  für  den  Schulgebrauch  von 

nerodotos.  Heinrich  Stein. 

Erster  Teil:  Text.  8.  (V  u.  208  S.)  geb.  An- 
merkungen. 8.  (44  S.)  1895.  2 JC 

Zweiter  Teil:  Text  8.  (223  S.)  geb.  Anmer- 
kungen. 8.  (55  Sj  1895.  2,4<J  M 

.Wenn  Ileinr.  Stein  dir.  Zahl  der  Bchutherodote  um  einen 
vermehrt,  so  geben  ihm  seine  Verdienste  um  die  Erklärung 
Herodots  hierzu  die  volle.  Berechtigung.  Bei  seiner  Auswahl 
hat  er  sich  ron  dem  ansprechenden  Gedanken  leiten  lassen, 
dem  Jungen  Inter  möglichst  eine  überschau  und  einen  Ein- 
, blick  des  Ganzen  und  seiner  eigenartigen  Kunstform,  sinvie 
ein  Bild  iler  1‘ersthdichkeil  de*  Autors  zu  geben.-1 

(Südd.  Blätter  f.  höh.  Ünterrichtsanst.) 


PI  , ausgewählte  Dialoge.  Erklärt  von  Dr. 
naions  Hans  Peterseu,  Oborlehror  am  Gymnasium 
in  Flensburg. 

ErsterTeil:  Apologie,  Kriton.  Nebst  Abschnitten 
aus  anderen  Schriften.  Text.  8.  (V  u.  114  S.) 
geb.  Anmerkunge n.  8.  (36  S.)  1896. 1,50  JC 
Zweiter  Teil:  Protagoras.  Text.  8.  (VI 1 u.  75  5>.) 

geb.  Anmerkungen.  8.  (36 S.)  1898. 1,20  .4C 
.Der  Kommentar  ist  vortrefflich  gearbeitet.  Er  gibt  wet Ur 
zu  viel  noch  zu  wenig,  ruht  auf  guter  Bekanntschaft  mit  «<?*** 
Sprachgebrauch,  und.  die  gegebenen  ( bersetzungen  sind 
geschickt  gefaßt.-  (Zeitschr.  f.  d.  Gymnasial  wesen.) 


C.  Sallustius  Crispus.  brauch  bearbeitet 

und  erklärt  von  Dr.  Ferdinand  Hoffnianu, 

Professor  am  Realgymnasium  in  Gera. 

Text.  8.  (XV111  u.  135  S.)  1899.  geb.  1,40*« 
Anmerkungen.  8.  (157  S.)  1899.  geb.  1,60  M 

.Der  Kommentar  ist,  wie  er  für  Schüler  sein  muß.  ele- 
mentar, ziemlich  umfangreich,  trotz  des  kleineren  Drucks 
über  einen  Bogen  stärker  als  der  Text  selbst.' 

(Zeitschr.  f.  d.  Ggmnasiahceten.) 


TT  Auswahl  für  den  Schulgebrauch  von  Dr. 

noraz.  K.  P.  Schulze.  Prof,  am  Friedrichs -Wordor- 

sehen  Gymnasium  zu  Berlin. 

ErsterTeil: T ext. 8.  (IV u.  147 S.)  1805. geb.  1,20 I 
Zweiter  Teil : A n m e r k u n g e n.  Zweite,  erweiterte 
Auflage.  8.  (2068.)  Mit  2Taf.  1904.  geb.  1,80.« 

.Die  an  sich  geschickt  getroffene  Auswahl  und  die  in 
knapjier  Form  gegebenen  Anmerkungen  bekunden  den  ge- 
wiegten Schulmann,  dessen  Schulausgabe  die  greif  sie  Verbreitung 
gewünscht  werden  kann.'  (Keue  phil.  Rundschau.) 

Pn  Auswahl  aus  den  Gedichten 

. Imdins  JNaSO.  von  Dr.  A.  'J’egge,  Prof,  am 

Kbnigl.  Gymnasium  in  Ratibor. 

Erster  Tel  I : T e x t.  8.  (X 1 1 u . 1 53  S.)  1 902.  geb.  1 ,60  JC 
Erster  Teil:  Anmerkungen.  8.  (216  S.)  1902. 

geb.  2, — JC 

Zweiter  Teil : T e x t.  8.  (VI  IIu.210S.)  1904.  geb.  2,20.« 
Zweiter  Teil:  Anmerkungen.  Mit  einem  Plan 
von  Rom.  8.  (274  S.)  geb.  2,60  JC 

„ Während  der  für  die  mittleren  Klassen  höherer  l.ehr- 
anstalten  bestimmte  erste  Teil  dieser  neuen  Auswahl  aus  Oyid 
nur  kürzere  Abschnitte  ans  den  Metamorphosen  enthielt, 
bietet  der  zweite,  für  die  oberen  Klassen  berechnete  Teil  neben 
schwierigeren  Stellen  der  Metamorphosen  auch  solche  aus  den 
Fasten,  Tristien,  den  Briefen  aus  dem  l’ontus,  den  liebes- 
Hedem  und  Herolden.  Die  Auswahl  ist  glücklich  getroffen. 
Die  mit  großem  Fleiß  ausgearbeiteten  Anmerkungen  sollen 
wieder  namentlich  durch  die  etymologische  Worterklärung  ein 
tiefer  cindringendes  Verständnis  vermitteln.' 

( Wochenschrift  für  ktass.  Philol.) 


m • ab  exoeaaa  divi  Aagusti.  Huch  I 
JLäCllUS,  uud  ]I.  Für  den  Gebrauch  der  Schüler 
erklärt  von  Georg  Andresen.  Text  8.  (90  S.)  geb. 
Anmerkungen.  8.  (53  S.)  1897.  1,40  JC 

, Von  vorliegendem  Kommentar  kann  man  mit  gutem  Ge- 
wissen sagen,  <1aß  er  einem  vielfach  empfundenen  Bedürfnis 
abhitft .'  (Wochenschr.  f.  ktass.  Fhilelogie.) 


Tacitus  Germania. 

von  Kobillnäkl,  Oberlehrer  um  Känigl.  Wilhelms- 
Gymnasium  in  Königsberg  i.  Pr. 

Text.  8.  (28  S.  mit  1 Karte.)  1901.  geb.  60  Pf. 
Anmerkungen.  8.  (100  S.)  1901.  gen.  1,20  JC 

„ Ich  bin  fest  überzeugt,  daß  diese  Ausgabe  ihren  Zweck 
erfüllen  und  unsem  Primanern  bei  dem  lesen  der  Germania 
in  hervorragender  Weise  dienlich  und  nützlich  sein  wird.' 

(G.  Andresen  in  den  Jahresberichten  d.  phil.  Vereins..! 


mi  Auswahl  für  den  Schulgebrauch 

lnukyaiaes.  von  Heinrich  Stein. 

Erster  Teil:  Text.  8.  (VI  u.  180 S.)  geb.  An- 
merkungen. 8.  (62  S.)  1895.  2 JC 

Zweiter  Teil:  Text  8.  (136  S.)  geb.  Anmer- 
kungen. 8.  (64  S.)  1896.  1,80  M 

. Weder  an  der  ganzen  Auswahl  noch  an  der  Behandlung 
des  einzelnen  in  Textgestaltung  und  Anmerkungen  dürfte  ver- 
ständigerweise  etwas  auszusetzen  sein,  überall  sieht  hum  sich 
einer  festen  und  sicheren  Hand  und  gesundem  pädagogischen 
Urteile  gegenüber.'  (Gymnasium.) 

tt  „ •-!  • Für  den  Schulgebrauch  ge- 

VergliS  Aneis.  kürzt  und  erklärt  von  Dr. 

Paul  Deuticke,  Professor  am  Humboldt -Gymnasium 
in  Berlin. 

ErsterTeil:  Einleitung  u.  Text  8.  (XHI  u. 
176  S.)  1895.  geb.  1,50  JC 

Zweiter  Teil:  Anmerkungen  8.  (250  S.)  1895. 

geb.  2,20  *« 

.Es  ist  dem  Herausgeber  gelungen,  die  schönsten  und  inter- 
essantesten Partien  der  Dichtung  herauszuflnden,  sie  durch 
kurze,  aber  / Hissende  Überschriften  zu  kennzeichnen  und  des 
Zusammenhang  zwischen  den  ausgrwählten  Stücken  durch 
treffende  Inhaltsangaben  herzustellen.  Von  besonderer  11’iVW- 
tigkeit  ist  der  Kommentar,  dieser  ist  mit  aufserordentlicher 
Sorgfalt  und  großer  Sachkenntnis  bearbeitet.' 

(Sildd.  Blätter  f.  höh.  Unterrichtsanstalten.i 
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Rexenaiunsexcmplare  an  die  Weidinannsche  Bucbhandlung.  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  cinsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

R.  C.  Flickinger,  Plutarch  as  a source  of  In- 
formation on  the  Greck  theater.  Chicago 
1904.  64  S.  8°. 

Der  Verfasser  dieser  Chicagoer  Doktordisser- 
tation hat  sich  auf  dein  Gebiet  des  Theaterwesens 
schon  einmal  versucht  mit  einer  Abhandlung  über 
den  Ansdruck  tijg  axrjvrg,  die  ich  in  dieser 
Wochenschrift  (1903  No.  30/31)  kurz  besprochen 
habe.  Das  Lob  besonnener  Gründlichkeit  mufs 
auch  der  nenen  Arbeit  gezollt  werden,  deren 
Hanptvorzug  grade  in  der  methodischen  Frage- 
stellung liegt.  Plutarch  gehört  zu  deu  ausgiebige- 
ren Quellen  für  das  Bühnen  wesen  und  seine  Ver- 
wendbarkeit für  das  Theater  der  klassischen  Zeit 
hängt  ganz  wesentlich  davon  ab,  oh  er  die  alten 
Theaterverhältnisse  des  V.  und  IV.  Jahrh.  kennt 
und  schildern  will,  oder  ob  er  die  Verhältnisse 
seiner  Zeit  in  die  Vergangenheit  überträgt. 
Flickinger  stellt  für  die  Art,  wie  Plutarch  seine 
Quellen  benutzen  konnte,  vier  Arten  des  Vorgehens 
als  möglich  hin,  ra.  E.  würden  drei  Klassen  ge- 
nügen: 1.  wörtlicher  Anschlofs  an  die  Vorlage  mit 
Wahrung  aller  alten  technischen  Ansdrücke,  2.  be- 
wufste  vollständige  Modernisierung  aller  Theator- 
verhältnisse und  Ausdrücke,  3.  halb  nubewnfste 
Modernisierung  unter  gelegentlicher  Beibehaltung 


alter  termini  teclinici.  Um  deu  von  Plutarch  tat- 
sächlich eingeschlagenen  Weg  festzustelleu,  ver- 
gleicht Flickinger  seine  Angabeu  1.  mit  den  er- 
haltenen Quellen,  2.  mit  Plutarch  selbst,  in  den 
Fälleu,  wo  er  dieselbe  Sache  zweimal  berichtet, 
3.  mit  Schriftstellern,  welche  dieselben  Quellen 
benutzen  wie  PI.,  4.  mit  anderweitigen  sicheren 
Zeugen.  Methodisch  ist  dies  Vorgehen  sehr  schöu, 
praktisch  kommt  aber  nicht  grade  viel  dabei 
heraus,  da  die  Fälle,  in  denen  wir  Plutarch  direkt 
mit  seinen  Quellen  oder  zwei  Plutarchische  Er- 
zählungen untereinander  vergleichen  können,  nicht 
zahlreich  sind.  Ira  zweiten  Teil  werden  dann  im 
Anschlnfs  an  Reisch,  aber  nicht  ohne  selbständige 
Gedanken  die  einzelnen  termini  techuici  des 
Theaterbaue8  &£cciqov,  ÖQxf/OtQa,  OvfjiiXtj , frxip/j, 
nQoaxijvtov,  naQodog,  XoyeJov  in  ihren  wechselnden 
Bedeutungen  festgestellt  nnd  bei  jedem  einzelnen 
gezeigt,  welche  Stnfen  der  Bedeutung  bei  Plutarch 
Vorkommen.  Aus  diesem  Abschnitt  hebe  ich  den 
Nachweis  des  sehr  freien  Gebrauchs  von  \Xvfx sXtxol 
bei  Plutarch  hervor,  aucli  xufuodoi  und  äqxtfiTfios 
werden  gelegentlich  Pint.  Süll.  36  darin  einbe- 
griffen. 

Ein  Scblufskapitel  stellt  die  Ergebnisse  zu- 
sammen, die  genau  so  sind,  wie  sie  sich  wohl 
jeder  eiuigeriualseu  mit  Plutarch  und  mit  dem 
Bühnen  wesen  Vertraute  vorher  gedacht  hat.  Plu- 
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tarch  modernisiert  durchgängig;  falls  er 
nicht  eine  alte  Bezeichnung  ausdrücklich  als  ob- 
solet anführt  und  erklärt,  sind  alle  seine  Angaben 
dem  Theater  typus  seiner  Zeit,  Dörpfelds  klein- 
asiatischem  Theater  angepalst.  Durch  Verkennung 
dieser  Tatsache  haben  namentlich  die  älteren  Be- 
arbeiter des  Bühuenwesens,  für  die  ja  freilich 
alle  Autoren  von  Aischylos  bis  Tzetzes  ungefähr 
die  gleiche  Autorität  hatten,  viel  gesündigt,  aber 
auch  in  neuester  Zeit  hat  man  einigen  Angaben 
des  Plutarch  (z.  B.  Deraetr.  34)  eine  Bedeutung 
beigemessen,  die  ihnen  nicht  zukommt. 

Flickingers  Untersuchung  kommt  also  zu  we- 
sentlich negativen  und  keineswegs  überraschenden 
Resultaten,  ist  aber  als  durchaus  solide  und  zu- 
verlässige Arbeit  mit  Dank  zu  begrüfseu. 

Basel.  Alfred  Körte. 


Georg  Rathke,  De  Romanorum  bellis  servilibus 
capita  selecta.  Berlin  1904,  Georg  Nauck. 
100  Seiten,  gr.  8°.  2,80  Jl. 

Eine  vorsichtige  und  methodisch  richtige  Unter- 
suchung; denn  wenn  wir  auf  so  schwankendem 
Boden,  wie  ihn  das  letzte  Jahrhundert  der  Repu- 
blik bietet,  überhaupt  zu  glaubhaften  Ergebnissen 
gelangen  wollen,  so  mufs  mit  der  Quellenkritik 
begonnen  werden  und  zwar,  wie  es  neuerdings 
auch  immer  mehr  geschieht,  mit  der  Kritik  sämt- 
licher Quellen  für  einzelne  Zeitabschnitte;  erst 
daun  darf  eine  chronologische  und  historische  Ver- 
wertung einsetzeu.  Mur  so  kann  dem  Historiker 
gedient  werden.  Der  Verfasser  untersucht  die 
beiden  Sklaveukriege  und  den  Gladiatorenkrieg. 
In  jedem  dieser  beiden  Geschichtsabschnitte  er- 
örtert er  zunächst  die  Quellen;  dann  äul'sert  er 
sich  über  die  Chronologie  und  die  Tatsachen.  So 
entstehen  ihm  4 Kapitel:  1.  Quellenkritik  der 
Sklaveukriege,  2.  Chronologie  der  Sklavenkriege, 
3.  Quellenkritik  des  Gladiatorenkrieges  und  4. 
Chronologie  und  Sackkritik  des  Gladiatorenkrieges. 
Die  Ausführungen  der  beiden  ersteu  Kapitel  rich- 
ten sich  vielfach  polemisch  gegen  die  Schriften 
von  Wilms  über  den  ersten  Sklavenkrieg,  die  der 
letzten  teilweise  gegen  Maurenbrechers  Prolego- 
inetia  zu  Sallust. 

Die  Ergebnisse,  zu  denen  die  Schrift  gelangt, 
siud  folgende. 

I.  Die  Quellen  der  Sklavenkriege: 

1.  Diodor  geht  in  der  Schilderung  der  Sklaveu- 
kriege aufser  auf  Poseidonios  noch  auf  eine  un- 
bekannte Quelle  zurück,  die  spezifisch  syrische 
Kenntnisse  und  stoische  Anschauungen  besitzt 
(S.  8—13). 


2.  Strabo  schöpft  wahrscheinlich  aus  Posei- 
donios; möglicherweise  hat  er  auch  noch  eine 
andere  Quelle  benutzt. 

3.  Über  die  Quellen  des  Livius  läfst  sich  Sicheres 
nicht  sagen;  vermuten  könnte  mau  viele;  mit  etwas 
gröfserer  Gewifsheit  kann  man  nur  Poseidonios  für 
den  Ausgang  der  Sklaveukriege  nennen  (S.  1(5  -22). 

4.  Auch  die  Quelle  des  Dio  Cassius  ist  nicht 
festzustelleu;  vielleicht  ist  sie  ein  von  Diodor  oder 
Poseidonios  abhängiger  römischer  Autor. 

II.  Die  Chronologie  ist  zunächst  ganz  unsicher. 
Livius  setzt  für  den  ersteu  Krieg  den  Begiun  des 
Bellum  auf  134,  tunmltiu  habe  es  schon  vor- 
her gegeben;  die  Ansetzuug  Diodors  führt  auf 
etwa  136;  sonst  gibt  es  keine  quelleumüfsige  Zeit- 
angabe. Der  Verfasser  meint  Vorboten  des  Kriegeg 
135,  den  Krieg  selbst  134  ansetzen  zu  müssen 
(S.  25 — 41).  Der  zweite  Krieg  dauerte  von  104 
— 100;  die  Reihenfolge  der  Prätoreu  ist  Licinius 
Nerva,  L.  Licinius  Lucullus,  C.  Servilius,  Aquillius. 

III.  Die  Quellen  des  Gladiatorenkrieges: 

1.  Plutarch  schöpft  aus  Sallust,  ebenso 

2.  Florus. 

3.  Appiuns  Quellen  sind  Sallust  und  Livius 
(S.  55—62). 

4.  Auch  Froutin  ist  von  Sallust  und  Livius 
abhängig.  — 

Den  Zahlenangabeu  des  Sallust  gibt  er  den 
Vorzug  vor  den  übertriebenen  des  Livius  (S.  07 — 
70),  ohne  im  übrigen  auf  die  Abweichungen  beider 
Autoren  voneinander,  weil  überflüssig  nach  Mauren- 
brecher, einzugehen,  und  stellt  zum  Schlufs  die 
Übereinstimmungen  zusammen,  um  ein  Fundament 
dafür  zu  gewinneu,  aus  welchen  gleichzeitigen 
Quellen  Sallust  nud  Livius  geschöpft  hätten:  eine 
Untersuchung  freilich,  die  keine  anderen  Resultate 
ergibt  als  das  schon  bekannte,  dafs  eine  Quelle 
Sallusts  Varros  res  urbauae  sind,  und  das  zweite, 
dafs  Livius’  übertriebene  Zahleuaugabeu  wahr- 
scheinlich aus  Sulpicius  Galba,  vielleicht  indirekt 
durch  Juba,  stammen,  während  die  Spuren  anderer 
gleichzeitiger  Autoren  bei  Sallust  und  Livius  mehr 
oder  minder  problematisch  sind. 

IV.  Die  Ereignisse  des  Gladiatorenkrieges:  73 
brach  der  Krieg  aus.  Über  das  erste  Jahr  des- 
selben, über  die  Anzahl  der  verwendeten  Legionen, 
über  das  Jahr  der  Prätur  des  Crassus  und  über 
den  damaligen  ungewöhnlichen  cursus  bonorum 
handelt  der  Verfasser  geuauer. 

Die  Arbeit  erweist  sich  als  durchaus  selb- 
ständig; wo  von  früheren  Forschern  gefundene 
Resultate  angenommen  werden  müssen,  werden  für 
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ihre  Richtigkeit  oft  noch  neue  Indizien  beigebracht, 
so  z.  B.  dafür,  dafs  Florus  (S.  53)  uud  Appian 
(S.  62)  von  Sallust  abhängig  sind. 

Mit  Vergnügen  folgt  mau  der  sichern  Leitung 
des  Verfassers,  der  das  einschlägige  Quellen- 
material  in  hohem  Grade  beherrscht,  und  fast 
überall  wird  man  ihm  beistimmeu  müssen.  Dafs 
man  nicht  immer  ganz  überzeugt  werden  kann, 
liegt  au  der  Lückenhaftigkeit  der  Quellenmosaik, 
bei  deren  Wertung  und  Verwertung  sich  nicht 
immer  streng  zwingende  Beweise  geben  lassen. 
Vieles  wird,  so  lange  wir  nicht  vollständigere 
Quellen  auffiuden,  Auffassungssache  bleiben.  So 
wird  man  dem  Verfasser  zwar  ohne  weiteres  zu- 
gebeu  köuueu,  dafs  er  die  Beweisführung  Mauren- 
brechers, Livius  könne  nicht  Appiaus  Quelle  sein, 
ihres  Haltes  beraubt  und  die  Dilfereuzen  in  den 
einzelnen  Zahleuangaben  überzeugend  aufgeklärt 
habe;  wenn  aber  doch  noch  eine  Schwierigkeit 
bleibt,  nämlich  die,  dafs  eine  Zahl,  die  nicht  uus 
Sallust  stammt,  von  der  Liviauischeu  (bei  Orosius) 
unerklärlich  abweicht  (S.  55),  so  wird  dieser  Um- 
stand doch  viele  stutzig  machen.  Ebenso  haben 
die  Ausführungen  über  die  Zahl  der  Legionen  des 
Gellius  uud  Lentuliua  (S.  83  f.)  zweifellos  viel  Be- 
stechendes; aber  ihretwegen  eine  bestimmte 
Quellenangabe,  uud  wenn  es  auch  nur  oiuo  Ap- 
piaus ist,  einfach  aufgeben  zu  müssen,  wird  uicht 
jeder  verautworten  wollen. 

Angcbäugt  sind  der  Arbeit  eiu  Exkurs  über 
Plut.  Sulla  XXXVI  uud  sorgfältige  Indiens  über 
die  Literatur,  die  Chronologie,  die  in  der  Schrift 
behandelteu  Autoren  und  die  erläuterten  Text- 
stelleu,  die  die  Ausnutzung  der  Schrift  dem  Philo- 
logen und  Historiker  erheblich  erleichtern  werden. 

Gr.-Lichterfelde.  M.  Jumpertz. 


Cicero,  Itedo  de  imperio  Cn.  Pomp  ei;  ltcdcn  gegen 
Catilina;  Cato  maior.  Neu  durchgeschcncr  Text 
von  Prof.  Dr.  H.  Leiter.  Gcsamttitel:  Griechische 
und  lateinische  Schultexte,  Editio  Hannoverana. 
Hannover  1904,  Norddeutsche  Vcrlagsaustalt  0. 
Goedel.  8°.  24  S.,  34  S.  bezw.  30  S.  Je  55  Pf. 

Die  Norddeutsche  Verlagsanstalt  beabsichtigt 
nun  zu  ihren  Klassikerpräparationeu  (Krafft-Ranke) 
auch  die  Texte  zu  liefern,  von  Cicero  liegen  die 
drei  oben  angegebenen  Stücke  vor  und  Ciceros 
Leben  uud  Schriften  (5  S.),  das  als  Frei -Beilage 
gegeben  wird.  Der  Druck  ist  gut,  die  Ausstattung 
im  übrigen  etwas  dürftig,  da  die  Einleitung  auf 
die  Innenseiten  des  grauen  Umschlages  gedruckt  ist; 
eine  Freude  köuueu  die  Schüler  au  den  Heftchen 
uicht  haben. 


Der  Ausdruck  in  den  Einleitungen  bequemt 
sich  oft  allzu  sehr  der  Ausdrucks  weise  der  Schüler 
an,  so  wenn  es  heilst:  ‘Cicero  erlernte  die  Rede- 
kunst, zu  der  er  vornehmlich  befähigt  erschien, 
vou  Antonius  und  Crassus’  — oder:  ‘während  dieser 
und  der  folgcudeu  Jahre  hielt  er  wiederum  Reden, 
die  uus  jedoch  nur  teilweise  erhalten  sind’  — oder; 
‘die  Ehe  mit  Terentia,  die  ein  hochfahrendes  uud 
ungestümes  Wesen  zur  Schau  trug,  wurde  geschieden’ 
— oder:  ‘Catilina  ragte  dnreh  Vorzüge  des  Geistes 
und  Körpers  hervor,  gab  sich  aber  frühzeitig  Aus- 
schweifungen hin  und  beging  verschiedene  Ver- 
brechen. . . Er  bestach  durch  Geld  uud  Ver- 
sprechungen, soweit  es  ihm  möglich  war.’ 

Auch  mancherlei  Unrichtigkeiten  und  Ungo- 
nauigkeiten  begegnen,  z.  B.  ‘Cicero  war  auch  als 
Ankläger  tätig,  wie  gegen  Verres  70,  Catilina  63  und 
„dfilomM«  44  uud  43’;  zwischen  invectivao  und  accu- 
satio  ist  eiu  grofser  Unterschied.  — ‘Sein  Vater, 
der  dem  Ritterstaude  augehörte,  aber  bisher  noch 
keine  kurnlische  Würde  erlangt  hatte’  — das  klingt 
so,  als  wenn  einer  erzählte;  sie  war  eine  Jungfrau, 
die  aber  bisher  noch  uicht  verheiratet  war.  — S.  2 
ist  Cicero  infolge  seiner  ungebrocheuen  Willens- 
kraft uud  seines  unwandelbaren  Rechtsgefühls  eine 
Stütze  der  senatorischen  Partei,  S.  3 dagegen  wer- 
den als  seine  Schwächen  aufgezählt:  Unentschlossen- 
heit, Mangel  au  Festigkeit  uud  Folgerichtigkeit, 
also  gerade  die  entgegengesetzten  Eigenschaften. 
S.  4 steht  pro  G.  Rabirio,  in  der  Einleitung  zu  den 
Catilinarieu  K.  Antonius  (Karl  oder  Küso?)  statt 
C.  Rabirio  und  Gaius  Autonius. 

Wenig  erfreulich  ist  die  Art,  wie  Ciceros  philo- 
sophische Schriften  beurteilt  werden:  ‘Er  gibt  iu 
ihnen  die  griechischen  Quellen  in  freierWeise  wieder, 
wobei  er  allerdings  wenig  methodisch  verfährt  uud 
zahlreiche  Mifsvei'ständnisse  unterlaufen  läfst.  Seiuc 
Quellenstudien  erstrecken  sich  vorzugsweise  auf 
die  neueren  Philosophen  der  Griechen.  Vou  Plato 
und  Aristoteles  besitzt  er  nur  ungenügende  Kennt- 
nisse. Am  meisten  sagt  ihm  das  Wahrscheiulich- 
keitssystem  der  neueren  Akademiker  zu.  Auf  dem 
Gebiete  der  Ethik  ist  es  besonders  der  stoische 
Idealismus,  der  ihn  auzieht,  dessen  Schroffheiten 
er  jedoch  abiehnt.  Von  dem  Epikureismus  fühlt 
er  sich  nicht  augezogeu.  Wenn  somit  der  sach- 
liche Wert  dieser  Schriften  unbedeutend  ist,  so 
muls  doch  ihr  formaler  Nutzen  hoch  bewertet 
werden.  Denn  Cicero  behandelt  als  Erster  philo- 
sophische Gegenstände  in  seiner  Muttersprache 
u.  s.  w.’  Ja,  wenn  Cicero  diese  Ceusur  verdient, 
daun  ist’s  doch  geradezu  ein  Vergehen,  unsere 
Schüler  zu  nötigen,  seine  Schriften  zu  lesen,  und 
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D.  macht  9ich  durch  seine  Ausgabe  der  Beihilfe 
zu  diesem  Vergehen  schuldig. 

Die  Ansicht,  dafs  Cicero  gar  nichts  Eigenes 
zu  den  griechischen  Quellen  binzugebracht  habe 
als  etwa  die  Beispiele  aus  der  römischeu  Geschichte, 
ist  ja  ziemlich  verbreitet,  und  ich  verlange  von 
D.  nicht,  dafs  er  das  spezifisch  Römische  in  ihm, 
das,  woriu  er  über  die  Griechen  hiuausgeht,  er- 
kenne. Eher  könnte  man  erwarten,  dafs  er  das 
hohe  und  edle  Streben  Ciceros,  die  Kraft  und 
Wärme  seiner  Darstellung  empfunden  und  im  Hin- 
blick auf  das  praktische  Ziel,  das  Cicero  verfolgte, 
und  die  langdauenulen  Wirkungen,  die  er  erreicht 
hat,  über  seine  Mifsverstiinduisse  hinweggesehen 
hätte.  Zum  mindesten  aber  hätte  D.,  wenn  er 
eine  philosophische  Schrift  Ciceros  herausgeben 
wollte,  das  schöne  Kapitel  in  Weilsenfels’  Buch 
‘Cicero  als  Schulschriftsteller’  lesen  müssen;  er 
würde  da  eiu  kräftiges  Wort  gegen  die  ‘schnöden 
Urteile'  gefunden  haben,  ‘in  welchen  in  Einlei- 
tungen zu  Schulausgaben  mit  Indignation  von 
Ciceros  Flüchtigkeit  gesprochen  wird’.  Mir  ist 
keine  Ausgabe  bekannt,  in  der  diese  Schuödigkeit 
weuiger  angebracht  wäre. 

Nohl. 


M.  Tullio  Cicerone,  i tre  libri  de  natura  dcoruni, 
conuncutati  da  Carlo  Giambclli.  Libri  II  c III. 
Torino  1904,  Ermauuo  IiOesclicr.  VII,  200  S.  kl.  8°. 
L.  2,50. 

Bestimmt  ist  diese  Ausgabe  wie  die  181)6  er- 
schienene des  ersten  Buches  für  die  oberste  Klasse 
der  italienischen  Lyceen,  sie  soll  aber  auch  der 
Universität  dienen  können.  Aufser  Inhaltsüber- 
sichten sind  zwei  kritische  Exkurse  und  ein  Iudex, 
hauptsächlich  über  philosophische  und  geschicht- 
liche Angaben,  beigegeben. 

Als  Quellen  der  erklärenden  Anmerkungen 
werden  I S.  XIX  die  Ausgaben  von  Moser  (Creuzer 
1818),  Schömann,  Mayor  und  Goethe  angegeben. 
Aus  dieser  letzten  ist  recht  vieles  wörtlich  über- 
setzt, und  auf  die  Quellen  znrückzugehen  ist  häufig 
unterlassen.*)  Immerhin  ist  das  Bestreben  G.s 

•)  So  sind  Citate  aus  Sextus  (S.  20,  (SO)  aus  Creuzer 
abgescli rieben,  ohne  bei  Bekker  nachzuschlagen.  S.  3 
erscheint  wie  bei  Goethe  S.  12  das  alte  Mifsverstiimlnis 
(das  freilich  auch  llirzel,  der  Dialog  I 501,  1,  wieder  auf- 
gefrischt hat),  im  Hortensias  sei  Q.  Lucilius  Baibus 
Sprecher  gewesen.  S.  58  citiert  G.  ‘Feste  presso  il 
Goethe’!  S.  95  steht  ‘Ateneo,  Deipn.,  I,  1’:  gemeint  ist 
111  38,  und  der  Fehler  entstanden  wohl  aus  Mayors 
Citat  ‘Athenaeus  1.  c.’  Zu  III  16,42  ist  eiu  Versehen 
in  Bezug  auf  den  Heraklesmythos  aus  Goethe  herüber- 
genouimeu,  gleich  darauf  ein  falsches  Tacitus-Citat; 


nicht  zu  verkennen  sich  oiuc  eigene  Ausicht  zu 
bilden.  Freilich  ist  er  hierbei  nicht  immer  glück- 
lich gewesen.  So  gibt  er  zu  11  4,  12  inter  omnis 
omnium  gentium  summa  constat  dem  Leser  folgende 
Ermahnung:  ‘Qui  poi  summa,  bada,  giovanetto 
studioso,  e ablativo,  come  se  fosse:  in  summa , che 
ha  tauta  rassoinigliauza  col  nostro:  in  sommu. 
Qui  perö  1m  il  senso  avverbiale:  in  sommo  graJo, 
pommamente , assolutamente  ecc.’  Noch  weniger 
erfreulich  sind  die  kritischen  Bemerkungen  und 
Erörterungen,  die  in  einer  Fülle  eiugestreut  sind, 
die  man  in  einer  Schulausgabe  wirklich  nicht  bil- 
ligen kanu,  auch  wenn  man  die  Ängstlichkeit  für 
übertrieben  hält,  mit  der  man  bei  uns  vielfach 
dem  Schüler  jede  Spur  philologischer  Tätigkeit  zu 
verbergen  sucht.  Was  noch  schlimmer  ist,  das 
hier  Gebotene  ist  gröfstouteils  völlig  nutzlos,  denn 
G.  ist  für  solche  Diuge  gar  nicht  ausgerüstet. 
Allem  Anschein  nach  kennt  er  nicht  einmal  die 
zweite  Züricher  Ausgabe  (S.  3 und  77  citiert  er 
nach  der  ersten),  sicher  nicht  die  Arbeiten  von 
Schwenke  und  DieckhofF,  durch  die  gerade  für 
diese  Schrift  die  Überlieferung  im  wesentlichen 
klargelegt  ist;  seine  Erörterungen  tragen  einen 
ganz  vorlachinannischeu,  man  könnte  auch  sagen 
vorsündflutlichen  Charakter.  Eiu  paar  Beispiele. 
Zu  II  48,  123  hatte  C.  F.  W.  Müller,  dem  G.  im  allge- 
meinen folgt,  bemerkt  'aliis  generis  codd.’,  womit  er 
natürlich  die  mafsgehendeu  Handschriften  meinte; 
G.  schreibt  (S.  123):  ‘rimando  il  lettore  alla  citata 
ediz.  Davmi  (Jolm  Davies),  da  cui  si  vede  aperta- 
mente  che  aleuui  codici  hauno  alias'.  Aus 
Schwenkes  Kollation  hätte  G.  ersehen  können, 
dafs  alius  beroits  im  Vindobonensis  aus  aliis  her- 
gestellt ist;  dies  steht  aber  auch  in  den  Vossiaui 
und  ist  also  als  Überlieferung  anzuseheu.  Die 
Schwierigkeiten  der  Stelle  rühren  m.  E.  daher, 
dafs  die  neueren  Herausgeber  sämtlich  bestiis  auf- 
genommen haben,  ohne  zu  beachten,  dafs  dies  von 

weiter  unten  wird  ein  Fragment  der  epischen  Phoronis 
durch  Verweisung  auf  il  Cainerario,  nelP  ediz.  Davies, 
Moser,  Creuzer’  bezeichnet  statt  durch  Scho!.  Apollon. 
I 1129.  Eine  ganz  wundersame  Bemerkung  zu  II  25,65 
kann  ich  mir  nicht  versagen  hierher  zu  setzen:  il  testo 
greco  ci  e serbato  da  Luciano,  ila  Stobeo  e da  altri. 
ma  non  in  versi;  presso  Stobeo,  Ecl.,  I 3,2,  suona  eosi: 
’Ogäc  rar  vtfiov  idrd’  umtnov  uiOfgu,  xai  yijy  nigiS 
t%ov D'  vyoaig  iv  uyxdXuic ' loviov-  rügtet  Zijva , idwT 
ryoZ  thuv.  Aleuui  ne  iormano  tre  versi:  il  priiuo  fini- 
rebbe  con  uUHqu,  il  secondo  con  liyxdluig,  come  si 
leggono  presso  Luciano  in  Iovc  Tragoedo,  almeno  se- 
condo le  anticho  edizioni’.  Nämlich  bei  Creuzer  (Ca- 
merarius)  sind  die  Verse  als  solche  gedruckt  und  nur 
aus  Luciau  citiert,  in  den  neueren  Cicero- Ausgaben 
sind  sie  nicht  abgesetzt. 
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alten  Hss  nur  der  höchst  uuzu verlässige  Palatinos 
hat.  Überlieferung  ist  esci * (estis),  zu  schreiben 
vermutlich  quibus  best  Hk  erat  is  cibus  ul  <( aninOalis 
generis  escis  oescerentiir  (oig  zQO<pt)  tjv  and  gowepa- 
ylag).  II  17,  46  wird  resipiens  als  ‘lezioue  dei 
migliori  codici1  bezeichnet,  was  vielmehr  respiciens 
ist;  auch  über  die  Worte  Orbonae  ad  III  25,  63 
und  manches  andere  wird  Unrichtiges  angegeben. 
Zu  III  12,  30  wird  gegen  die  Lesuug  Mayors  und 
Goethes  »i  ea  e quibus  cuncla  comtaut  auf  den 
‘terribile  iato’  ea  e quibus  hingewiesen:  was  machen 
wir  denn  mit  tiiei  ea  uno  und  estque  in  ea  isle 
(11,  28)  V G.  sucht  hier  das  überlieferte  ei  omnia 
quae  sunt  e quibus  cuncla  comtaut  zu  verteidigen 
und  umschreibt:  ‘tutte  lc  cose,  che  esistouo,  quelle 
composte  di  parti  elementar':  e questi  clementi, 
atomi  <(,)>  dei  quali  cönstauo  tutte  le  cose’;  das 
kauu  ich  ans  dem  Lateinischen  nicht  herausleseu, 
und  G.  stellt  auch  frei  die  Stelle  ‘in  altro  modo 
simile’  zu  verstehen.  Mir  scheiut  der  Text  lücken- 
haft uud  etwa  so  zu  ergänzen:  si  omnia  quae  sunt 
(e  quibuedam  rebus  comtaut , et  si  eaf  e quibus 
omnia  constant.  mulabilia  sunt,  nullum  coi-pus  esse 
polest  non  mutabile.  Ich  mache  nur  noch  auf  die 
weiteren  Kreisen  zugängliche  Erörterung  in  der 
liivisla  di  filologia  XXXI  456  aufmerksam,  wo  G. 
für  die  Worte  quantum  idem  a summo  II  18,  47 
‘secondo  i codici'  (falsch)  eine  Lanze  bricht  und 
verächtlich  schliefst:  ‘ma  i critici  debbono  pur 
fare  qualche  cosa’.*)  Über  III  21,  54  verspricht 
G.  an  einem  andern  Orte  genauer  zu  handeln, 
hoffentlich  anders  als  hier.  An  einigen  Stellen 
ist  G.  aber  mit  Recht  vou  Müllers  Text  abge- 
wicheu.  Ich  hebe  hervor,  dafs  er  II  43,  111  keine 
Iuterpolatiou  notiert,  II  48,  123  die  Stellung 
admouila  squillae  pina  morsu  beibehält  und  II  53, 
132  st  tarnen  multa  dicunlur  von  den  Klammern 
befreit  hat  (vgl.  pro  Clueut.  60,  164).  111  25,65 
hat  er  das  von  Mayor  und  schon  vorher  von 
Vahlen  wiedergewonneue  ni  ob  rem  merkwürdiger- 
weise ebenso  wenig  wie  Goethe  aufgenommen.  — 
Eine  andere  schwache  Seite  des  Buches  sind  die 
etymologischen  Bemerkungen,  vou  denen  ich  ein 
paar  zur  Ansicht  hierhersetze:  S.  5 ‘ nuo , rad.  na-, 
ve-vep-vv  ; 8 ‘praesensioues  puö  essere  astratto  di 
praesentes'  ■,  13  lproscribere  aliquem  = scribere  nomen 
alieuius  unten  \ 43  ‘Saturn us  da  Sata,  -onim\  51  ‘da 
suta  . . . a salu  . . . onde  la  prima  sillaba  sa  e lnnga’ 
(in  Klammern  steht  Besseres);  54  ‘ Muvors  forma 

*)  Ähnlich  unberechtigte  — und  man  darf  in  die-  } 
sein  Kall  auch  sagen:  ungehörige  — Ausfälle  gegen  die  ! 
‘moderni  filologi  tedeschi  e danosi,  il  Madvig,  Io  Schoe-  i 
mann  e compagnia*  in  der  Ausgabe  S.  112  und  177. 


originaria  di  Mars , uei  [so]  carmen  fratr.  Arvalium, 
Murmar  . . .,  onde  Marners,  e collo  scambio  dell’ 
m in  v,  Mavers,  Mavors,  Mars'-,  180  praestriijias, 
forma  arcaica  ed  effetto  dei  rotacismo  iuvece  di 
praestiyüis'.  Nach  S.  6 ist  exsistunt  ‘grafia  piü 
approvata  che  exisluni'. 

Für  eine  zweite  Auflage  würde  ich  also  sehr 
sorgfältige  Nachprüfung  im  Eiuzeluen,  vielfach 
knapperen  Ausdruck  und  Streichung  der  meisten 
kritischen  und  etymologischen  Bemerkungen  em- 
pfehlen. Statt  dessen  wäre  ein  noch  genaueres 
Eingehen  auf  den  Gedankenzusammenhang  und 
die  Komposition  erwünscht.  Dafs  Cicero  nicht 
die  letzte  Hand  an  diese  Schrift  gelegt  hat,  be- 
weisen bekanntlich  die  Stollen  II  29,  73  und  III 
7,  18,  über  die  G.  sich  uicht  eben  klar  ausspricht. 
Aber  auch  sonst  Huden  sich  Anzeichen  dafür.  So 
scheiut  mir  der  Zustand  des  dritten  Teils  des 
zweiten  Buches,  den  G.  auf  Rechnung  der  forma 
oratoria  setzt,  vielmehr  darauf  zu  beruhen,  dafs 
wir  iu  § 93 — 1 04  eine  ausführlichere  Dublette  zu 
87—92  haben;  die  Unsicherheit  darüber,  wo  der 
vierte  Teil  beginnt,  kommt  daher,  dafs  der  Ab- 
schnitt nsql  xcetaffxf  orjg  ävÖqomov  133 — 153  nach- 
träglich eiugeschoben  ist;  die  beiden  Sätze  am 
Anfang  vou  154  hat  Cicero  schwerlich  in  einem 
Zuge  geschrieben.  Zu  der  Umstellung  in  Buch  III, 
die  Mayor  vornimmt,  äufsert  sich  G.,  soviel  ich 
sehe,  nicht.*) 

Rostock  (Mecklb.)  0.  Plasberg. 


Epitaphe«.  Textes  clioisis  et  commentaires  publiös 
par  Fr6d£ric  Plessis  avec  le  concours  de  Eilm. 
Eggli,  II.  Focillon,  M.  Gautreau,  St.  Jolly,  H.  de 
P6rera,  A.  Iliemnun.  Paris  1905,  Fontemoing  (Col- 
lection Minerva).  LX  u.  305  S.  8“.  4 fres. 

Eine  Sammlung  you  67  metrischen  Grabschrif- 
teu  mit  Kommentar  in  usnm  scholarum,  hervor- 
gegangen aus  einem  ‘cours  sur  la  poesie  fnueraire 
chez  les  Romains’  an  der  Ecole  Normale.  Eine 
Studie  vou  II.  Focillon  über  die  ‘poesie  funeraire 
ä Rome  d’apres  les  inscriptious’  bildet  die  Ein- 
leitung. Au  der  Spitze  der  Sammlung  stehen  die 
Seipioneuiuschrifteu  (vou  Rieuiann  bearbeitet), 
denen  sich  die  bei  Gellius  bzw.  Cicero  überliefer- 
ten Grabschriften  auf  Naevius,  Ennins,  Piautus 
und  Pacuvius  (bearbeitet  vou  Gautreau)  anschliefsen. 

•)  S.  R.  Hirzel,  Berichte  der  Leipz.  Ges.  d.  Wiss.  pkil.- 
hist.  CL  XLVIII  303,  und  Gu.  Michaelis,  de  origine  iu- 
dicis  deorum  cognouiiuum  (diss.  Berol.  1898)  p.  8.  Beide 
Schriften  sind  G.  offenbar  unbekannt  geblieben.  Neuer- 
dings dazu  noch  W.  Bobetli,  de  indicibus  deorum, 
diss.  Lips.  1904. 
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Die  übrigeu  sind  eiugeteilt  iu  epitaphes  d’hommes 
(uo.  10 — 31,  hierunter  [no.  15]  die  Elegie  des  Pro- 
pere I 21),  de  femnies  (uo.  32 — 52;  uo.  52  = CIL 
XIII  5657),  d’eufants  (no.  53  — 62),  d’animaux 
(no.  63 — 66,  sämtlich  Hunde  betreffend).  Dazu 
kommt  als  Appendix  die  in  Afrika  gefundene,  bis- 
her uuedierte  Grabschrift  einer  Isispriesteriu  Iulia 
Sidouin  Felix  (v.  7 Memphido»  Laec  fuerat  divae 
sislralae  sacerdos)  mit  der,  wie  es  scheint,  sonst 
nicht  bekannten  Form  stemina  (für  stamina).  Inner- 
halb der  einzelnen  Gruppen  herrscht  chronologische 
Anordnung,  soweit  diese  möglich  war.  Der  Kom- 
mentar, stelleu weise  etwas  zu  reichlich  bemessen, 
wendet  sich  an  weitere  Kreise.  Die  Bemerkungen 
iu  den  carm.  epigr.  ßuechelers  sind  sehr  ausgiebig 
benutzt,  wobei  es  aber  ohne  Mifsverstiiudnissc  nicht 
abläuft  und  au  Fällen  deplacierter  Kritik  nicht 
fohlt.  Aus  der  Notiz  zu  no.  28  (carm.  epigr.  904) 
iaeoi  Dntnasiaiii  opinor ' macht  der  Herausgeber 
‘selon  l’opiuion  de  ßuecheler,  eile  existait  eucore 
du  temps  du  pape  Damase’;  hätte  er  den  Ver- 
weis Buechelers  auf  no.  670  beachtet,  so  wäre 
er  wohl  nicht  auf  den  Gedanken  gekommen, 
deu  Florus  zu  einem  Sklaven  und  atriemais  zu 
stempeln  (cf.  Damusi  epigr.  53).  Die  Stellen,  wo 
im  Kommentar  vom  apcx  die  ltede  ist,  bedürfen 
einer  gründlichen  Revision;  die  20  apices  von 
uo.  43  werden  sich  dann  als  21  i longae  heraus- 
stelleu,  die  18  apices  von  no.  17  sich  in  12  apices 
-+-  10  i longae  verwaudcln,  und  dergl.  mehr.  S.  59 
wird  zweimal  der  Claudianische  Buchstabe  H als 
Antisigina  ins  Treffen  geführt.  Diese  und  andere 
Versehen  (darunter  die  unvermeidlichen  Druck- 
fehler, z.  B.  die  Tribus  Lemuria  S.  252)  gereichen 
dem  splendid  gedruckten  Buch  nicht  gerade  zum 
Vorteil.  Das  L'orp.  inscr.  lat.  scheint  überhaupt 
uicht  direkt  benutzt  zu  sein.  Zu  no  57  wird  zwar 
CIL  XI  (5435  angeführt,  aber  der  Text  ruhig  nach 
carm.  epigr.  434  abgedruckt,  obgleich  in  deu  eorri- 
genda  p.  855  alles  zur  Hemedur  Nötige  beigebracht 
ist.  Auch  no.  44  mufs  nach  CIL  XI  4866  ver- 
bessert werdeu.  M.  Ihm. 


Walter  Bobeth,  De  Iudicibus  Deornin.  Dissert. 
Lips.  1904.  57  + 22  S. 

Bobeth  untersucht  in  der  vorliegenden  Schrift 
die  euhemeristischen  — um  die  gewohnte  Bezeich- 
nung beizubehalten  ■ — Iudices  deornin,  die  bei 
Cic.  N.  D.  III  42.  53—60,  Ampelius  üb.  mein.  9, 
Aruobius  adv.  nat.  IV  14  sq.,  Clemens  Al.  protr.  II 
28  sq.,  Firmicus  Mat.  de  err.  prof.  rel.  16,  Laur. 
Lyd.  de  mens.  IV  pass.,  Serv.  auct.  Aeu.  IV  577; 
I 297,  Schol.  stat.  Tlieb.  IV  482,  inyth.  Vat.  II  41 
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erhalten  sind  und  sämtlich  auf  eine  Urquelle  zu- 
riiekgeheu.  Er  verfolgt  das  Ziel,  die  Art  der  Über- 
lieferung und  die  gegenseitige  Verwandtschaft  der 
Quellen  zu  eruiereu. 

Der  Verfasser  stellt  zunächst  durch  Verglei- 
chung von  Cicero  und  Clemens  eiue  doppelte 
Rezension  der  Urquelle  fest,  eine  griechische, 
die  durch  Aristocles  (so,  beweist  er  richtig,  ist 
der  bei  Clemens  zu  emendieren)  von 

Rhodus,  einen  Zeitgenossen  des  Strabo,  und  durch 
dessen  jüngeren  Zeitgeuosseu  Didymus  zu  Cle- 
mens geflossen  ist,  nud  eiue  lateinische.  Diese 
letztere  erblickt  B.  aber  nicht  in  Cicero  selbst, 
vielmehr  glaubt  er,  Cicero  habe  die  Res  Divinae 
des  Varro  ausgeschrieben.  Infolge  der  hervor- 
ragenden Bedeutung,  die  die  richtige  Vorstellung 
von  der  literarischen  Persönlichkeit  Varros  für  uns 
hat,  halte  ich  es  für  nötig,  auf  diese  Behauptung 
B.s  des  Näheren  einzugehen.  B.  schliefst  folgender- 
maßen (S.  21  Ö’.):  ‘Aruobius,  der  auch  sonst  hie 
und  da  von  Cicero  abweiche,  sowie  Ampelius  er- 
wähnten resp.  behandelten  die  Liberi  (resp.  Dio- 
uysi)  und  Hercules  hintereinander,  Cicero  nicht; 
nun  aber  erwähne  Augustin  C.  D.  XVIII  12  die 
Existenz  mehrerer  Liberi  und  Hercules,  und  zwar 
unter  Berufung  auf  eine  secretior  historia;  mit 
einer  ganz  ähnlichen  Berufung  auf  alte  historische 
Quellen  führten  Cicero  und  Aruobius  die  euheme- 
ristischeu  Iudices  dcorum  ein,  und  da  überdies 
Cicero  (§  58),  Arnobius  (IV  15  p.  152,  20)  und 
Augustin  (an  einer  zweiten  Stelle  des  angezogenen 
Kapitels)  den  auffälligen  Namen  ‘Dionysos’  ge- 
brauchten, so  läge  eine  gemeinsame  Quelle  vor. 
Diese  seien  die  Res  Divinae  des  Varro,  ‘da  ja 
bekanntlich  Augustin  ziemlich  alles,  was  sieh 
auf  veteres  religioncs  in  C.  D.  beziehe,  von  daher 
genommen  habe’.  Diese  Kombination  ist  durchaus 
verfehlt.  Varro  ist,  das  geht  zur  Evidenz  aus  den 
Bruchstücken  des  Buches  I und  XVI  der  R.  D. 
selbst  und  sodann  durch  ihre  Vergleichung  mit  den 
entsprechenden  Teilen  von  Ciceros  Buch  II  N.  D. 
hervor,  Stoiker  im  Sinre  des  Posidonius  (vgl. 
Agahd,  M.  Terenti  Varronis  Antt.  R.  D.  11.  I XIV 
— XVI,  bes.  quaestio  I — III),  und  in  seinem  System, 
wie  wir  es  aus  R.  D.  kennen,  hat  der  Euhcmeris- 
mus  keinen  Platz.  Dafs  Varro  ein  Gegner 
des  Euhemerismus  gewesen  ist,  deutet  überdies 
Augustin  (C.  D.  VI  7)  an  (s.  Agahd  I.  1.  8.  49),  und 
das  geht  auch  für  jeden,  der  Varro  und  Augustin 
kennt,  evident  aus  Augustins  Polemik  hervor,  die 
ganz  anders  gewesen  wäre,  wenn  iu  R.  D.  Euhe- 
uerismus  zutage  getreteu  wäre  (man  vgl.  z.  B.  das 
eine  5.  Kapitel  des  Buches  VIII  C.  D.,  wo  Varro- 
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uische  Lelire  mul  Euhemorisiuus  gegenübergestellt 
werden);  dies  Moment  hatte  schon  Hinsei  gegen 
die  Varroll ypothese  mit  vollem  Recht  geltend  ge- 
wacht, und  dies  zu  widerlegen  ist  B.  keineswegs 
gelungen  (S.  26  sqq.).  Nun  ist  aber  ferner  dem 
Verf.  das  Unglück  passiert,  die  wirkliche  Quelle 
Augustins  in  C.  D.  XVIII  12  zu  verkenneu;  sie  ist 
zwar  tatsächlich  Varro,  aber  nicht  das  Werk  der 
Aut.  Rer.  Div.,  sondern  das  de  geute  p.  It.,  ein 
Werk,  dessen  spezifisch -historischen  Charakter 
Varro,  mul  nach  ihm  Augustin,  mehrfach  betont 
hat  (s.  Ang.  C.  D.  XVIII  2.  8.  10.  12.  13.  16).  Dar- 
auf uud  auf  nichts  anderes  beziehen  sich  die  Worte 
‘secretior  historia’  des  Augustin,  und  diese  Worte 
sind  mit  den  von  Cie.  uud  Arnob.  gegebenen  Eiu- 
führuugs Worten  zu  den  euhemeristischeu  Indices 
deorum  deswegen  ähnlich,  weil  bekanntermafsen 
auch  die  Euhemeristen  ihre  llistoricität  hervorzu- 
hebeu  uud  sich  auf  besondere  Quellen  zu  berufen 
pflegteu.  Wollte  man  aber  aunehmen,  dafs  Varro 
iu  diesem  Werk  Euhemerist  gewesen  sei  und 
hier  jene  Iudice9  gebracht  habe,  so  sprechen  da- 
gegen die  Fragmente.  Dies  des  Näheren  auszu- 
führen mnls  ich  mir  im  Rahmen  einer  kurzen 
Besprechung  versagen;  ich  begnüge  mich,  darauf 
hinzu  weisen,  dafs  Varro  in  de  gente  p.  R.  statt 
des  Juppiter  den  Xanthus  die  Europa  rauben  läfst 
(Ang.  C.  D.  XVIII  12),  dafs  er  statt  des  Saturn  den 
Stercutius  als  Vater  des  Ficus  (c.  15)  setzt,  dafs  er 
bestreitet,  Neptun  sei  Vater  des  Busiris,  Vulcan  und 
Minerva  seien  Eltern  des  Erichthonins  gewesen 
(c.  12).  Solche  Überlieferungen  von  Juppiter, 
Saturn,  Neptun  u.  s.  w.  saheu  die  Euhemeristen 
aber  gerade  als  wahr  an  und  zogen  eben  aus 
ihnen  deu  Schlufs,  dafs  alle  Götter  ursprünglich 
Menscheu  gewesen  seien.  Damit  stehen  sic  im  prin- 
zipiellen Gegensatz  zu  Varro  und  za  den  Stoikern, 
die  zwei  Götterkategorien  lehren:  1.  solche,  die 
stets  Götter  gewesen  sind,  nämlich  die  anima 
muudi  und  ihre  Teile,  die  beseelten  Elemente; 
2.  solche,  die  ursprünglich  Menschen  gewesen  sind, 
deren  unsterbliche  Seele  aber  nach  dem  leiblichen 
Tode  göttlich  verehrt  werde,  da  sich  ihre  Träger 
im  Leben  durch  prophetische  Gaben  ausgezeichnet 
oder  durch  grolse  Taten  als  Wohltäter  der  Men- 
schen bewiesen  haben  (s.  R.  D.  I fr.  21 — 26).  Die 
von  den  Stoikern  beigebraehteu  Beispiele  von  den 
Göttern  der  zweiten  Art  sind  fast  immer  die- 
selben, und  zwar  treten  häufig  Liber  und  Hercules 
auf,  z.  B.  bei  Varro  R.  D.  I fr.  22e:  Pannus,  Am- 
phiaraus;  Tyndareus,  C’astor,  Pollux,  Liber,  Her- 
cules; bei  Cicero  N.  L).  11  24,62:  Hercules, 
C’astor,  Pollux,  Aesculapius,  Liber  Semela  na- 
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tus;  Tusc.  I 12,  28:  Romulus,  Hercules,  Liber, 
Tyndaridae  fratres,  Ino;  de  leg.  II  8,  19:  Hercu- 
les, Liber,  Aesculapius,  Castor,  Pollux,  Quirinus; 
vgl.  Scaevola  bei  Varro  R.  D.  I fr.  7:  Hercules, 
Aesculapius,  Castor,  Pollux;  Dionysius  Stoicns 
bei  Varro  R.  D.  I fr.  12b:  Hercules,  Amphiaraus. 
Dals  nun  mehrere  gleichnamige  Götter  der 
zweiten  Kategorie  auftreten  können,  uud  dafs 
gleichnamige  Götter  der  1.  und  2.  Kategorie  mög- 
lich sind,  diese  Konsequenz  konnte  ein  Stoiker 
durchaus  ziehen,  ohne  dafs  er  damit  euhemeristisehe 
Neigungen  gezeigt  hätte,  und  so  hat  Varro  denn, 
als  Stoiker,  die  Existenz  von  43  Hercules  gelehrt 
(bei  Serv.  Aen.  VIII  5ö4)  und  er  hat  (wie  Cic.  N.  D. 
24,  62)  den  ursprünglichen  Menschen  Liber  Semela 
natus  von  dem  ewigen  Gott  Liber,  dem  Gott  der 
liquida  semina  fructuum  et  animalium  geschieden, 
s.  R.  D.  I fr.  22 e adu.,  XVI  fr.  41.  Daraus  folgt, 
dafs  die  von  B.  aus  Aug.  XVIII  12  angeführten 
Liberi  uud  Hercules  durchaus  im  stoischen  Sinne 
verstanden  werden  müssen  uud  nichts  für  die  An- 
sicht beweisen,  dafs  Varro  in  diesem  Werko  die 
euhemeristischeu  Iudices  vorgebracht  hat.  Wenn 
Varro  sie  nebeneinander  stellt,  so  folgt  er  damit 
zugleich  — wie  ein  Einblick  iu  Angustiu  ergibt 

— historischen  Gesichtspunkten  und  der 
gewohnten  Art  der  Stoiker;  uud  wenn  die  Euhe- 
meristen die  Indices  beider  Götter  hintereinander 
aufführten,  90  haben  sie  das  getan,  weil  gerade 
bei  diesen  die  ursprüngliche  Menschlichkeit  all- 
gemein anerkannt  war. 

Gegenüber  diesen  Tatsachen  verliert  der  Hin- 
weis Bobeths  (S.  26)  auf  Varros  katalogisierende 
Tätigkeit  jede  Bedentuug,  zumal  da  der  varronische 
Iudex  Sibyllarum  bei  Lact.  I 6,  7 für  euhem. 
Götterkataloge  nicht  beweisend  sein  kann,  und 
die  Berufung  auf  die  Lehre  von  deu  43  Hercules 
um  so  weniger  mafsgebeud  ist,  als  sie  — wie 
schon  B.  selbst  gesehen  hat  — mit  dem  euhem. 
Index  der  6 Hercules  in  Widerspruch  steht.  Und 
wenn  endlich  — um  auch  das  uoch  zu  erwähnen 

— der  Verf.  (S.  25  f.)  aus  den  Schlufs  Worten 
Cieeros  (haec  aliaque  eiusmodi  ex  vetere  Graeciao 
forma  collecta  sunt,  quibus  intelligis  resistendum 
esse,  ne  perturbentur  religiones)  herausliest,  die 
Indices  seien  erst  kurz  vorher  bekannt  geworden 
und  hätten  Aufsehen  erregt,  Cicero  aber,  der  ihre 
Staatsgefährlichkeit  geahnt  hätte,  habe  die  Gelegen- 
heit wahrgenommeu  und  sie  zurückgewiesen,  so 
will  ich  die  Möglichkeit  dieser  Deutung  hier 
nicht  völlig  bestreiten ; wenn  er  aber  fort- 
fährt:  quem  autem  alimn  scriptorem  Romanum 
iudices  tum  in  medium  protulisse  putas  uisi  doc- 
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tissimum  Romanorum,  qui  duobus  vel  tribus  auuis 
ante  Ciceronis  libros  N.  D.  compositos  anuo  47  ex- 
euute  maxitnum  illud  opus  A.  R.  D.  ediderat,  M. 
Terentius  Varro,  90  dürfte  diese  Verrautuug  in 
ihrer  Haltlosigkeit  erwiesen  sein. 

Somit  stürzt  die  Arbeit  B.s,  soweit  sie  auf  der 
Varrohypothese  aufgebant  ist,  zusammen.  In  den 
weiteren  Auseinandersetzungen  über  Ampelius, 
Firraicus,  Serv.  interp.,  Lydus  u.  s.  w.  bringt  der 
Verf.  nun  zwar  eine  grofse  Zahl  scharfsinniger 
und  richtiger  Beobachtungen,  indels  bleibt  er  doch 
sehr  in  Einzelheiten  stecken  und  hat  die  prin- 
zipiellen, grundlegenden  Unterschiede  der  einzelnen 
Rezensionen  nicht  scharf  genug  erfafst.  Hätte  er 
es  unternommen,  seinen  Stoff  auch  von  rückwärts 
anzugreifen  und  zu  untersuchen,  nach  welcher  Art 
der  Urautor  gearbeitet  und  nach  welcher  Methode 
er  die  Reihenfolge  und  die  Genealogie  der  einzel- 
nen Götter  innerhalb  jedes  Iudex  konstruiert  hat, 
so  hätte  der  Verf.  damit  einen  festen  Punkt  ge- 
wonnen, von  dem  aus  er  je  nach  der  Art  und  dem 
Grad  der  Abweichungen  uuserer  verschiedenen 
Überlieferungen  sichere  Schlüsse  auf  ihr  Verhältnis 
zu  und  ihren  Abstand  von  dem  Urautor  hätte 
ziehen  könuen.  Ich  behalte  mir  vor,  diese  Frage 
an  anderem  Orte  genauer  zu  erörtern,  und  er- 
wähne hier  nur  Folgendes:  Eine  Analyse  unserer 
ältesten  und  besten  Quelle,  Ciceros,  ergibt,  dais 
dem  Urautor  eine  Reihe  genealogischer  Stemmata 
Vorgelegen  hat,  die  chronologisch  georduet  waren. 
Er  hat  die  einzelnen  gleichnamigen  Götter  im 
wesentlichen  genau  in  der  Reihenfolge  in  seine 
ludices  eingetragen  und  nummeriert,  wie  sie  in 
diesen  Stemmata  Vorlagen.  Der  Umstand,  dafs 
wir  schon  allein  aus  Cicero  diese  Methode  des 
Urautors  erkennen  könneu,  weist  darauf  hin,  dafs 
er  demselben  ganz  nahe  steht,  wahrscheinlich 
ihn  selbst  übersetzt  hat,  worauf  auch  seine  Schlufs- 
worte:  haec  nliaque  ex  vetere  (Jraeciae  forma 
schliefseu  lassen.  Dem  Cicero  steht  am  nächsten 
Lydus,  der  trotz  seiner  wenigen  (6)  ludices  doch 
noch  die  gleichen  Urstcmmata  erkennen  läfst,  aber 
in  der  Genealogie  hier  und  da  abweicht;  eine 
starke  Umarbeitung  hat  die  letzte  gemein- 
schaftliche Quelle  dos  Clemeus,  Firmicus,  Am- 
pelius, Serv.  pers.  Aen.  IV  577  mit  dem  Urautor 
vorgeuommen,  nämlich  Aristocles;  er  hat  freilich 
die  einmal  überlieferten  Nummern  beibehalten, 
aber  die  Genealogie  so  sehr  verändert,  dafs  eine 
starke  Abweichung  von  den  Urstemmata  zu  kon- 
statieren ist.  In  manchen  Fällen  stimmt  er  mit 
Lydns  überein,  in  manchen  Änderungen,  die  sie 
beide  vorgenommen  haben,  zeigen  sich  charakte- 


ristische Unterschiede  (z.  B.  nimmt  die  Quelle  des 
Lydus  dem  Jupp.  I gegen  Ciceros  Zeugnis  die 
Gattin  Proserpina,  läfst  ihm  aber  die  betreffen- 
den Kinder  unter  Änderung  der  Mutter,  Aristo- 
cles nimmt  dem  Jupp.  I die  Gattin  Proserpina 
samt  den  betr.  Kindern  und  weist  alle  dem 
Jupp.  II  zu),  in  anderen  charakteristischen  Fällen 
tritt  die  Lydianische  neben  die  Ciceronianische 
Überlieferung.  So  repräsentiert  Lydus  — wie  ich 
gegen  B.  konstatiere  — einen  älteren  Typus  als 
Aristocles,  und  wenn  wir  überhaupt  eiu  be- 
sonderes Verhältnis  zwischen  beiden  anuehmeu 
wollen,  was  nicht  unmöglich  ist,  so  hat  Aristocles 
die  durch  Lydus  repräsentierte  Überarbeitung  des 
Urautors  zur  Grundlage  seiner  Umarbeitung  ge- 
nommen. Die  Aristocleische  Rezensiou  ist  über- 
liefert: 1.  durch  Clemens,  und  zwar  durch  die 
Zwischeuquelle  des  Didymos  (so  richtig  Bobeth 
S.  14),  2.  durch  Firmicns,  der  nur  den  lud.  Minerv. 
bietet  und  dessen  unmittelbare  Vorlage  uns  un- 
bekannt ist  (so  auch  B.  S.  35),  endlich  3.  durch 
Ampelius  und  Serv.  auct.  Aen.  IV  577.  L>iese  bei- 
den gehen  unmittelbar  auf  einen  lateinischen 
Autor  zurück,  der  Aristocleische  und  lateinische 
Überlieferung  kompiliert,  wie  B.  recht  sieht;  die 
die  Vermutung  B.s  (S.  39  ff.),  auf  Nigidins  ist  ohne 
Basis,  da  sie  Benutzung  des  Varro  durch  Nigidius 
voraussetzt,  was  abgesehen  von  allem  andern, 
schou  durch  die  Wörtlichkeit  der  Übereinstimmung 
des  Ampelius  und  Serv.  pers.  einerseits  mit  Cicero 
andererseits  ausgeschlossen  erscheint.  Der  latein. 
Autor  hat  die  Aristocleische  Tradition  m.  E.  viel- 
mehr direkt  nach  Cicero  ergänzt  resp.  ‘korrigiert’, 
und  die  allbekannte  römische  Anschauung  von  der 
Ehe  des  Saturuus  und  der  Ops,  sowie  die  Etymo- 
logie Ops-optimus  (Amp.  9,  1),  Dinge,  die  bei  Cicero 
nicht  8teheu,  für  die  er  aber  auch  keine  Spezial- 
quelle nötig  hatte,  selbst  hinzngesotzt.  Auf  den- 
selben auct.  iuc.  Lat.  geht  durch  eine  änderude 
Zwischenquuelle  der  Index  Mercnriornm  bei  Serv. 
auct.  Aen.  I 297,  daraus  schreibt  ab  der  Schob 
Stat.  Theb.  IV  482,  und  aus  diesem  wieder  der 
Myth.  Vat.  II  41  (so  alles  richtig  B.  S.  41). 

Arnobius  stimmt  aufs  genaueste  mit  Cicero 
überein;  die  wenigen  Abweichungen  und  Zusätze 
sind  z.  T.  so  leicht,  dafs  wir  9ie  ihm  wohl  zu- 
schreibeu  dürfen,  auch  der  Zusatz  IV  15  p.  152,  20: 
‘piunati’  zu  Cupidiues,  au  dem  B.  S.  20  f.  Anstofs 
nimmt,  erklärt  sich  leicht  durch  Erinnerung  au 
Cic.  § 58  Auf.  Es  bleibt  nur  eine  prinzipielle  Ab- 
J weichung,  nämlich  Saturnus  als  Vater  der  Mi- 
nerva III,  wie  bei  Clem.  und  Firmicns,  gegen 
^ Ciceros  Juppiter.  Gerade  die  Singularität  dieser 
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Abweicliuug  verbietet  uns,  in  Arnobius  eine  be- 
sondere lat.  Rezension  des  Urautors  anzu nehmen. 
M.  E.  hat  Arnobius  die  ausführlichen  Iudices  Jov. 
Sol.  Merc.  Min.  aus  dem  ihm  notorisch  bekannten 
Cicero  ausgeschrieben  und  ihn  einmal  nach  dem 
ihm  ebenfalls  notorisch  bekannten  Clemens  ver- 
ändert. Für  die  Reihenfolge  der  IV  15  Auf.  sum- 
matim  wiedergegebeuen  Götter  läfst  sich  kein 
Prinzip  finden;  wenn  er  hier  die  Aesculapii,  Dio- 
uysi  und  Hercules  hintereinander  nennt,  so  mag 
das  daran  liegen , dafs  er  gerade  diese  allgemein 
als  ursprüngliche  Menschen  anerkannten  Gott- 
heiten auch  sonst  öfters  in  derselben  oder  ähn- 
lichen Verbindung  getroffen  hatte  und  sie  zu- 
sammen zu  denken  gewohnt  war;  mau  vgl.  z.  B. 
I 41  S.  27:  Liber  . . . Aesculapius,  Hercules;  II  74 
S.  108,  18  lt.  Hercules,  Aesculap,  (Mercur),  Liber; 
III  39  S.  137,  5:  Hercules,  (Romulus),  Aesculapius, 
Liber,  (Aeneas).  Dem  Lactautius  endlich  kommt 
gar  keine  besondere  Bedeutung  zu,  da  er  nach 
eigener  Angabe  aus  Cicero  schöpft  und  ihn  tat- 
sächlich wörtlich  ausschreibt. 

Hannover.  R.  Agahd. 


Richard  Förster,  Kaiser  Julian  in  der  Dichtung 
alter  und  neuer  Zeit.  (Stndicn  zur  vergleichen- 
den Literaturgeschichte.  Herausg.  von  M.  Koch. 
5.  Bd.  1.  Heft.  Berlin  1905,  A.  Duncker).  120  S.  8°. 

Nachdem  bereits  M.  Koch  in  seinem  Aufsatz 
über  F.  Dahns  Juliauroman  (Beilage  z.  Aiig.  Ztg. 
1893  No.  282)  schätzenswerte  Beiträge  zur  Ge- 
schichte der  poetischen  Behandlung  Juliaus  ge- 
geben hatte,  legt  einer  der  besten  Kenner  der 
julianischen  Epoche  nunmehr  eine  umfangreiche) 
zusammenhängende  Darstellung  dieses  interessanten 
Gegenstandes  vor. 

Der  Verfasser  schickt  eine  kurze  Einleitung 
über  die  widersprechende  Beurteilung,  die  Julian 
schon  gleich  nach  seinem  Tode  erfuhr,  voraus  und 
erörtert  sodaun  die  verschiedenen  Versionen  der 
rasch  und  reichlich  aufwuchcrndou J uliaulegeude. 
Hier  kommen  nach  einander  Kallistos,  Magnos 
von  Karrhai,  Eutychianos  der  Kappadozier, 
Ephraem,  die  Sagen  vou  Basilius  und  dem 
heiligen  Merkur,  die  syrischen  .Julianromane, 
Theodoros  Daphnopata  und  die  Martyrien  von 
Johannes  und  Paulus  zur  Sprache.  Hieran 
schliefst  sich  die  Besprechung  der  dichterischen 
Behandlung  Julians  im  Mittelalter.  Sie  beginnt 
mit  Hrotsvits  Drama  ‘Der  Gallicanus’,  II.  Teil, 
das  aus  den  letztgenannten  Miirtyrerlegeuden  ge- 
schöpft ist.  Dann  folgt  die  Kaiserchronik,  ein 
von  Julian  handelndes  Miracle  deNostre  Dame 


834 


und  ein  Juliandrnuia  vou  Lorenzo  de’  Medici. 
Im  16.  Jahrhundert  greift  namentlich  Haus  Sachs 
wiederholt  zu  diesem  Stoffgebiet;  im  17.  ist  es 
abgesehen  von  vereinzelten  dramatischen  Versuchen 
vor  allem  das  Jesuitendrama,  das  sich  das 
Julianmotiv  zu  eigen  macht  uud  immer  wieder 
variiert. 

Mit  dem  Ende  des  17.  Jahrhunderts  bricht  die 
Ara  der  historischen  Julianforschung  unp 
-dichtnng  au.  Förster  macht  erst  die  Haupt- 
vermittler uud  Gewährsmänner  jener  namhaft  und 
geht  daun  zur  Besprechung  des  Verhältnisses  über, 
in  dem  Klopstock,  Ficiding,  Goethe  und 
namentlich  Schiller  zu  Julian  stehen.  Im 
19.  Jahrhundert  werden  Kuno  von  der  Ketten- 
burg, Etieune  Jouy,  Joseph  v.  Eicheudorff, 
Andreas  May,  Gutzkow,  Karl  Boruttau, 
Wilhelm  Molitor,  Henrik  Ibsen,  P.  See- 
berg, Kleou  Rhaugabe,  J.  C.  v.  Wieser,  G. 
Dittmar,  v.  Malsen  als  Dichter  vou  (meist 
dramatischen)  Bearbeitungen  des  Julianstoffes  be- 
sprochen. Hierauf  folgt  eine  Analyse  von  Felix 
Dahns  Roman  ‘Julian  der  Abtrünnige’,  vou  Adam 
Traberts  dramatischem  Gedicht  ‘Kaiser  Julian 
der  Abtrünnige’,  Johannes  Mayrhofers  Drama 
»Galiläer,  du  hast  gesiegt’,  Dmitry  Sergewitsch 
M ereschko wskis  Julianroman  uud  endlich  vou 
Marie  von  Najmäjers  Drama  ‘Kaiser  Juliau’. 

Nimmt  man  noch  die  zahlreichen  Dichtungen 
hinzu,  die  Förster,  weil  sie  ihm  nur  dem  Titel 
nach  bekannt  geworden,  in  den  Anmerkungen  an- 
führt, so  ergibt  sich,  schon  roin  bibliographisch 
betrachtet,  eiue  gewaltige  uud  sehr  verdienstliche 
Arbeitsleistung.  Das  Schätzenswerteste  daran  ist 
aber  die  jeweilige  Zurückführung  der  Stoffelemeute 
auf  die  Quellen , wobei  naturgemiifs  die  Haupt- 
motive klar  herausgehoben  werden  mufsteu.  Die 
ästhetische  Analyse  tritt  hinter  dem  stofflichen 
luteresse  zurück,  aber  mau  mufs  dem  Verfasser  ge- 
rade für  die  Klarlegung  des  inhaltlichen  Zusam- 
menhanges der  Juliandichtuugen  dankbar  seiu,  da 
dieser  Teil  des  Problems  der  grundlegende  und 
der  vor  subjektiver  Mifsdeutuug  sicherste  ist. 
Förster  hat  mit  seiuer  Studie  tatsächlich  eiuon 
zuverlässigen  quelleukritischen  Führer  durch  die 
vielverzweigte  poetische  Juliauliteratur  geliefert, 
der  auf  dem  Gebiet  der  deutschen  Dichtung  dem 
Ideal  der  Vollständigkeit  sehr  nahe  kommt.  Sicher- 
lich wird  sie  den  festeu  Kern  abgeben,  an  welchen 
sich  nach  uud  nach  Ergänzungen  aus  deu  aufser- 
deutscheu  Literaturen  angliedern  können.  Die 
leicht  übersichtliche  historische  Anordnung  macht 
die  Einordnung  ueu  hinzukommeuder  Elemente 
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sehr  bequem.  Auf  dem  Gebiet  der  politischen 
Satire  dürfte  sieb  wohl  uoch  manches  nach  weisen 
lassen.  Die  Arbeit  wird  aber  ohne  Zweifel  auch 
munchem  als  Wegweiser  dieuen,  der  die  Julian- 
studien  der  genannten  Dichter  im  einzelnen  ge- 
nauer verfolgen  will. 

Es  sei  uns  gestattet,  im  folgenden  einige 
Kleinigkeiten  zur  Ergänzung  von  Försters  Unter- 
suchung beizutragen:  Zu  8.  3 i.  d.  M.J  Die  beiden 
Direktiven  des  Gregorius  von  Nazianz  sind 
aller  Wahrscheinlichkeit  uicht  ‘gehalten’,  sondern 
blofs  zum  Lesen  niedergeschrieben  worden.  S- 
Tillemout,  Metnoires  pour  servir  ä l’hist.  eccl.  t.  y 
Paris  1703  p.  361.  — Zu  S.  4 o.  | In  das  ‘Licht 
dichterischer  Behandlung’  hat  sich  bereits  Julian 
selbst  gerückt:  Abgesehen  von  seinem  (17.)  Brief 
au  Oribasius  mit  dem  sehr  poetischen  Tranm- 
gesicht  und  dem  Manifest  an  die  Athener  mit 
seiner  ebenfalls  dichterischen  Färbung  (s.  bcs. 
p.  354,  25  ff.)  ist  hier  namentlich  der  autobio- 
graphische Mythus  in  Or.  VII  p.  294,  25  — 
304,  7 mit  seinen  Visionen  und  seiner  merkwür- 
digen au  Matth.  4,  8 einerseits  und  an  die  christ- 
lichen Legeuden  andererseits  (s.  Förster  S.  11.  15 
und  auch  111)  erinnerudeu  Versnchungsepisode 
p.  301,  15  und  die  au  diesen  Mythus  (p.  304,  6 ff.) 
anklingende  Stelle  des  Conviviums  (p.  432,  1 — 6) 
zu  nennen;  jenen  nennt  Jnliau  p.  304,  8 eiuen  pviXog 
bezw.  dXtjiXrjg  . . . Xöyog,  dieses  p.  394,  7 ein  nXdofia 
'Eq^ov,  d.  h.  eine  Schöpfung  des  Gottes,  dem  er 
dort  p.  298,  19  ff.  die  Rolle  eines  Freundes  und 
Führers  seiner  traurigen  Jugend  zuweist.  Aber 
auch  Or.  III  d.  h.  die  Lobrede  auf  die  Kaiserin 
Eusebia  uud  der  gleichfalls  autobiographische 
Misopogou  gehören  hierher;  der  durch  poetischen 
Schwung  ausgezeichnete  Panegyrikns  gibt  neben 
Amtnian  und  Zosimus  die  Hauptquelle  und  zu- 
gleich die  zuverlässigsten  Kriterien  zur  Beurteilung 
des  zwischeu  Julian  und  seiner  Gönuerin  ob- 
waltenden Freundschaftsverhältnisses  ab,  woraus 
die  Juliandichter,  den  Spuren  des  von  Ammiau 
mitgcteilteu  Ilofklatschs  folgend,  ein  Gemisch  vou 
Liebe  und  Eifersucht  gemacht  haben  (so  Gutzkow, 
Boruttau,  Rhaugabe  uud  v.  Najmäjer:  nach  Förster 
S.  62.  63.  89.  117),  obwohl  der  einzige  Satz  Or.  III 
p.  158,  8 inetdrj  iiQonov  ig  o\p\v  ixelvrjg  f/X&ov, 
idoxovv  fiev  oiontQ  iv  «fgw  xai/tÖQVfiivov  ayaXfta 
ffuHpQOOvvijg  oqüv  xiX.  sie  von  der  Gegenstands- 
losigkeit ihrer  auch  der  sattsam  bekannten  uva- 
(fQoötoiu  des  Kaisers  widersprechenden  Fiktioneu 
hätte  überzeugen  können.  Aber  was  Förster  S.  76 
Anm.  bei  Ibsen  als  eine  sehr  auffällige  Erschei- 
nung hervorhebt,  gilt  vou  den  meisten  Schöpfern 
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von  Juliandichtnngen  überhaupt:  Sie  nennen 
nicht  nur  Julians  Schriften  nicht,  sondern  sie 
kennen  sie  auch  nicht.  Sonst  hätte  sie  vor  allem 
der  ‘Misopogou*  davon  abhalten  müsseu,  ihn  sogar 
zum  aktiven  Helden  von  allerlei  romantischen 
Liebesverhältnissen  zu  machen  (s.  Rhangabe, 
v.  Wiuser,  Dittmar,  v.  Malseu,  Mereschkowski  und 
v.  Najmäjer:  nach  FörsterS.  91.  96.  101.  103.  116. 
118).  Der  vou  dem  Kaiser  selbst  den  Dichtungen 
eines  Anakreou,  Alkäus  und  Archilochus  als  ein 
prosaisches  «opor  (p.  434,  1 1)  an  die  Seite  gestellte 
‘Bartfeind’  verrät  uns  aber  auch  zugleich,  dafs  es 
schon  zu  Lebzeiten  Julians  poetische  Pamphlete 
gegen  ihn  gab  in  Gestalt  von  Spottanapiisten  (s. 
p.  445,  21),  von  deren  Iuhalt  er  selbst  zahlreiche 
Proben  mitteilt.  Ist  doch  auch  der  geuauute 
autobiographische  Mythus  iu  Or.  VII  lediglich  ein 
Gegeustiiek  zu  einem  satirischen  Mythus  eines 
christenfreuudlichen  Kynikers,  in  welcher  dieser 
den  Kaiser  unter  der  Maske  des  bocksbär tigeu 
Pan  verspottet  hatte.  Au  solche  Ergüsse  der  sa- 
tirischen Muse  darf  man  wohl  auch  bei  der 
Schilderung  von  der  Überführung  von  Julians 
Leiche  uach  Tarsus  denken,  die  Gregorius  vou 
Nazianz  iu  der  zweiten  Invektive  c.  18  entwirft. 
Von  dichterischen  Behandlungen  der  Taten  des 
Kaisers  spricht  ganz  allgemein  auch  Zosimus 
III  2,  7. 

Zu  S.  6 u.]  In  dem  ‘Leben  des  heiligeu  Ba- 
silius’, zu  dem  Förster  sehr  interessante,  bisher 
noch  unbekannte  Parallelversionen  mitteilt,  sagt 
Julian  zu  Basilius:  ‘Ich  habe  dich  überphilosophiert', 
worauf  dieser  entgegnet:  ‘O,  dafs  du  doch  philo- 
sophiertest’. Au  diese  mit  den  Worteu  spielende 
Antithese  erinnert  bereits  der  pseudojuliauische 
(75.)  Brief  au  Basilius  mit  dem  ungeschickt  an- 
gcllickteu  Schlufssatz:  & yuQ  aviyvbov,  iyvoiv  xai 
xaityvwv,  der  offenbar  dem  vou  Sozomenos  hist, 
eccl.  V7  18  erwähnten  Bescheid  uachgebildet  ist, 
den  Julian  den  Bischöfen  auf  die  Übersendung 
vou  Apolliuarios  Werk  gab:  dvtyvoiv,  syvav  xai 
xcntyvwv,  worauf  ihm  einer  derselben  zurück- 
schrieb: dviy  vo)g,  dXX ’ ovx  syvco c-  ei  yaQ  iyvoK, 
ovx  uv  xaiiyvwg.  Dieser  Replik  entsprechend  soll 
Basilius  auf  den  genannten  Brief  des  Kaisers  ge- 
antwortet haben:  ä [ltvioi  dvtyvioxag,  ovx  eyvta;. 
ei  yaQ  eyvtag,  ovx  uv  xutfy vo)g.  S.  Heyler,  Iuliani 
Epistolae  p.  522.  — Zu  S.  13  o.J  Die  höhnische 
Berufung  Julians  auf  Luk.  14,  33  bei  Hrotsvit. 
die  bei  Lorenzo  de’  Medici  und  Molitor  wieder- 
kehrt (s.  Förster  8.  19.  70  vgl.  S.  29)  ist  auffallend 
echt:  dem  unoiuaneaifui , wie  es  hier  von  den 
Christen  verlangt  wird,  entspricht  Julians  Spott 
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über  die  christlichen  'Anoxaxuxoi  Or.VII  p.  290,9 
(s.  unser  Programm  über  die  Galiläerschrift.  Frei- 
bnrg  1904  S.  2 ff.  60,  16)  und  Ep.  43,  mit  dem 
Gal.  II  p.  237,  5 und  Greg.  Naz.  Or.  IV  c.  97  zu 
vergleichen  ist. 

Zu  S.  39]  Die  1735  zu  Amsterdam  anonym 
erschienene  ‘Vie  de  l’empereur  Julien’  von  de  La 
Bleterie  wurde  schon  1736  in  ßerliu  von  einem 
Anonymus  bei  J.  A.  Rüdiger  in  deutscher  l'ber- 
tragung  horausgegebeu.  Der  französische  Text 
erschien  erst  1746  in  Paris  als  ‘Nonvelle  edition 
revüe  et  augmentee’  mit  dem  Autoruamen.  Dieses 
Buch  spielt  eine  bedeutende  Rolle  im  Briefwechsel 
Friedrichs  des  Grolseu  mit  Voltaire.  Der 
Prinz  schreibt  am  13.  Nov.  1737  an  seinen  Freund: 
“Rappelez-vons  les  differents  caracteres  attribues 
u Julien,  surnomme  l'Apostat.  La  haiue,  la  fureur, 
la  rage  de  vos  saints  eveques  l’out  defugure  de 
fa^on  rju’ä  peine  ses  traits  sont  recouuaissables 
daus  les  por traits  que  leur  maliguite  eu  a faits. 
Des  siecles  eutiers  out  eu  ce  priuce  en  horreur: 
taut  le  teraoiguage  de  ces  imposteurs  a fait  im- 
pressiou  sur  les  esprits!  Enfin  un  sage  est  venu, 
qui  s’apercevaut  de  l'artifice  des  moines  historieus, 
reud  ses  vertus  ä l’empereur  Julien  et  confoud  la 
calomuie  des  Peres  de  votre  Eglise’.  Schon  im 
Oktober  1736  hatte  nämlich  Voltaire  au  Friedrich 
in  einem  Briefe  die  Verse  gerichtet: 

‘Un  monarque  üclaire  n’est  pas  un  roi  pddant. 

11  combat  en  b6ros,  il  pense  cu  vrai  savaut. 

Tel  fut  ce  Julien  mecoimu  du  vulgaire, 

l'liilosophc  et  guerrier,  terrible  et  populaire’. 

In  demselben  Jahre  schrieb  er  seiue  ‘Couside- 
ratious  sur  Julien’,  die  das  33.  Kapitel  seines 
‘Examen  important  de  Mylord  Bolingbroke  ou  lc 
tombean  du  fanatisme’  bilden.  In  seinem  ‘Dictiou- 
naire  philosophique’  widmete  er  dann  dem  Apo- 
staten den  ausführlichen  Artikel  ‘Julien’,  nachdem 
er  ihn  daselbst  bereits  unter  ‘Apostat’  gestreift 
hatte.  In  diesem  letzteren  Artikel  citiert  er  die 
auch  vou  Förster  S.  3 angeführten  Prudeutius- 
verse  Apoth.  449  ff.  und  gibt  noch  folgende  Cber- 
set/.ungsprobe : 

‘Famcux  par  ses  vertus,  par  scs  lois,  par  la  guerrc. 

II  mlconnut  son  Dieu,  mais  il  servit  la  terre’, 

welche  ihrerseits  wieder  an  folgende  Verse  des 
früheren  ‘Poeme  sur  la  loi  naturelle’  eriuueru: 

Julien,  s'egaraut  da  ns  ou  religion, 
lußdile  ä la  foi,  lidelo  ä la  raison, 

Scandalc  ä l’Eglise,  et  des  roi  le  modele , 

Nc  s’6carta  jamais  de  loi  naturelle’. 

(Mit  dem  schiefen  Urteil  im  letzten  Vers  vgl.  den 
‘Essai  sur  les  meurs  et  l’esprit  des  natious’  t.  1 1 
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p.  79  der  Ausgabe  Paris,  Garnier.)  Iu  deu  beiden 
Artikeln  des  ‘Dictionnaire’  polemisiert  Voltaire  in 
gereiztem  Ton  gegen  de  La  Bleterie,  dem  er  auch 
sonst  nicht  gewogen  war,  uud  hierauf  bezieht  sich 
Friedrich  der  Grolse  iu  dem  Brief  vom  3.  Nov. 
1766,  wenn  er  schreibt:  ‘J'ai  lu  votre  ‘Julien’ 
avec  plaisir.  Cependant  j’aurais  desire  que  vous 
eussiez  plns  meuage  cet  abbe  de  La  Bleterie  . . . 
il  a rendu  le  premier,  hommage  ä la  verite’  (s.  o. 
deu  Brief  vom  13.  Nov.  1737).  In  Voltaires  ‘Frag- 
ment sur  l'histoire  geuerale’  findet  sich  zudem 
noch  eine  Auseinandersetzung  mit  dem  Abbe  (t.  29 
p.  244). 

Die  Parallclisieruug  Friedrichs  des  Grolseu  mit 
Julian  fiudet  ihreu  poetischen  Ausdruck  in  Vol- 
taires Brief  vom  3.  August  1741  an  den  König, 
wo  es  u.  a.  heilst: 

‘Autrcfois  Julien  lc  sage, 

Plein  d’csprit,  d’art  et  de  courage 
Jusqu’en  son  temple  l’a  vaiucu, 

Ge  philosophe  sur  lc  trönc, 

Unissant  Themis  et  Bcllone, 

L'eftt  detruit,  s’il  avait  v6cu. 

. . . Achevez  cet  heureux  ouvrage 
. . . Avec  Jordan  le  söcretairc, 

Dätruisez  l’idole  et  vivez’. 

Ähnlich  vergleicht  or  die  beiden  Fürsteu  in 
der  ‘Histoire  de  l'etablissement  du  christianisme’ 
(t.  31  p.  101)  mit  einander  (vgl.  auch  den  Brief 
an  Friedrich  den  Gr.  vom  1.  April  1778).  Diese 
Parallele  kehrt  wieder  anliifslich  der  Besprechung 
der  von  dein  Marquis  d’ Arge  ns  im  Jahre  1764 
herausgegebeneu  und  mit  einer  christenfeiudlicheu 
Einleitung  versehenen  Galiläerschrift:  ‘Examen  du 
discours  de  l’empereur  Julien  contre  la  secte  des 
Galileens’  (t.  28  p.  9),  wo  die  Verbindung  der 
Schriftstellerei  mit  der  Kriegführung  das  tertium 
eomparatiouis  bildet.  Voltaire  hatte  das  Buch  des 
Marquis  (s.  Förster  S.  39)  bereits  am  3.  Mai  1764 
in  der  ‘Gazette  litteraire’  lobend  angezeigt  und 
beschäftigte  sich  auch  später  noch  vielfach  mit 
demselben,  ohne  die  Schwächen  desselben  (s.  hier- 
über C.  J.  Neu  mann  in  seiner  Ausgabe  der  Gali- 
läerschrift p.  95)  wahrzunehmen.  Interessant  ist 
jedoch  die  glückliche  voltairische  Titelfassung 
‘coutre  la  secte  des  Galileens  (d'Argens  schreibt: 
contre  les  Chretiens),  die  dem  im  Originaltext  zu 
vermutenden  xarc't  raXiXaiaiv  (nicht  XQKTiiavwr 
s Schiller,  Philologns  40  S.  385)  entspricht. 

Der  in  Voltaires  Brief  vom  3.  August  1741 
erwähnte  Jordan  ist  der  von  Klopstock  in  der 
Ode  ‘Friedrich  V’  (s.  Förster  39/40)  erwähnte  Ge- 
heimrat, über  dessen  schlielslichc  Bekehrung  der 
Preufsenkönig  sich  so  sehr  ärgerte.  Klopstock 


Digitized  by  Google 


839  2ß.  Juli.  WOUH  ENSCH  R I KT  KÜR  K 


hat  sich  übrigeus  noch  lauge  nachher  au  der  ten- 
denziösen Verherrlichung  Julians  gestofsen.  Dem- 
selben Gefühl,  dafs  dieser  Kaiser  ‘als  Muster 
(vgl.  o.  Voltaire!)  zu  klein’  sei,  entsprang  seine 
im  ‘Nordischen  Aufseher'  Bd.  1 (1758)  St.  17  er- 
schienene ‘Betrachtung  über  Julian  den  Abtrün- 
nigen’, die  bezeichnenderweise  mit  einer  Polemik 
gegen  Voltaire,  Bolingbroke  und  Hutue,  ‘diese 
drei  grolseu  Lehrer  des  Unglaubens’,  beginnt  uud 
im  wesentlichen  aus  einer  Iuhaltsangabe  und  Kritik 
der  Galiläerschrift  besteht.  Wie  sehr  die  Ver- 
gleichung Friedrichs  des  Gr.  mit  dem  Apostaten 
damals  im  Schwünge  war,  beweist  die  von  Hor- 
kel  (Emendationes  Iuliaueae.  Diss.  Berol.  1841 
p.  5)  mitgeteilte  Tatsache,  dafs  nach  Ausweis  von 
Schulprogrammeu  öffentlich  Reden  von  den 
Schülern  über  dieses  Thema  gehalten  wurden,  uud 
J.  M.  Gesner  (Primae  lineae  isagoges  in  eruditio- 
nem  universalem.  Lips.  1774  II  p.  91  §783)  ener- 
gisch gegen  diese  Parallele  Front  machen  zu 
müssen  glaubte.  Schreibt  doch  Voltaire  noch  am 
1.  April  1778  an  Friedrich  den  Gr.,  er  würde  sich 
nicht  scheucu,  demnächst  ‘le  Pancgyrique  de  l’em- 
pereur  Julien'  zu  halten. 

Unter  diesen  Umständen  ist  es  kein  Wunder, 
dals  auch  Wielau d,  dem  bei  seinem  ‘Cyrns’ 
Friedrich  der  Gr.  vor  Augeu  stand  (s.  Ladeu- 
dorf, Neue  Jahrbb.  f.  d.  kl.  Altert.  VIII 
S.  134  ft*.,  142  ff.,  145  ff.),  sich  für  Julian 
interessierte.  Vielleicht  gab  ihm,  von  allem  an- 
dern abgesehen,  auch  der  von  ihm  bewunderte 
Shaftesbury  (vgl.  Förster  S.  40)  Veranlassung 
hierzu,  dessen  julianfreundliche  ‘Characteristics’ 
bereits  1733  erschienen  waren.  Schon  die  ‘Mora- 
lischen Briefe’  (1752)  V 36  S.  286  (in  der 
Göschenscheu  Ausgabe  1818  ff.)  enthalten  eine 
‘Anspielung  auf  die  Ciisarn  des  Kaisers’  (s.  die  An- 
merkung S.  362),  über  welche  sich  der  Dichter 
auch  im  Jahr  1755  in  einem  Gespräch  mit 
Ring  ausliefs  (s.  Funk,  Archiv  f.  Literaturgesch. 
13  S.  494)  und  die  er  noch  im  Jahr  1794  zugleich 
mit  dem  ‘ßarthasser’  übersetzen  wollte  (s.  Böt- 
ticher, Literar.  Zustände  I S.  147).  Von  den  ‘Cae- 
sares’  war  übrigens  aufser  der  von  Förster  S.  39 
erwähuteu  Lasiusscheu  Übersetzung  (1770)  be- 
reits im  zweiten  Teil  der  ‘Schriften  und  Über- 
setzungen der  deutschen  Gesellschaft  in  Leipzig, 
eine  solche  von  Lotter  erschienen,  der  im  Jahre 
1788  diejenige  von  Bardili  sich  auschlols.  Im 
Jahre  1759  spricht  Wieland  sodann  von  dem  Plan 
eiues  ‘Gemäldes  von  Julian’ (s.  Ausgew.  Briefe 
No.  91  S.  370;  vgl.  No.  93  S.  376  und  Gruber, 
Wielands  Leben  Bd.  50  S.  292).  In  einem  uu- 
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datierten  Brief,  wahrscheinlich  aus  demselben 
Jahre  (a.  a.  0.  No.  88  S.  358),  sagt  er:  ‘Julien  a 
ete  un  liomrne  adorable  . . . l'hommo  le  plus  ver- 
tueux  de  son  siede  etait  Empercur',  in  eiuem 
Schreiben  vom  11.  Februar  1763  (a.  a.  0.  No.  139 
S.  211)  nennt  er  Friedrich  d.  Gr.  ‘diesen  . . . Ju- 
lianus unserer  Zeit’,  in  der  Beilage  zu  dem  Gedicht 
‘Das  Leben  ein  Traum*  (1771.  Bd.  7 S.  239) 
verlangt  er  eiue  kritische  Würdigung  der  Tugend 
Julians,  im  ‘Neuen  Amadis’  XVI  3,  2 (1771) 
Bd.  15  S.  66  fragt  er:  ‘War  Juliau  ein  Schwärmer 
oder  Weiser?’  uud  im  VIII.  Göttergespräch 
(1793.  Bd.  27  S.  328)  endlich  bezeichnet  Jupiter 
deu  Kaiser  wehmütig  als  eiuen  ‘braveu  Enthu- 
siasten’, seit  dessen  Ermordung  (sic)  die  Hierarchie 
den  Gimpelfang  wieder  weiter  treibe.  Schon  vor- 
her hatte  darin  Numa  (S.  319)  das  römisch- 
griechische  Religionssystem  als  ein  Pantheon  von 
so  grofsem  Umfang  und  vou  so  künstlicher  Bau- 
art gepriesen,  ‘dafs  alle  Religionen  in  der  Welt  — 
selbst  diese  neue  (d.  h.  das  Christentum),  weuu  sie 
nur  verträglich  sein  wollte  — Raum  genug  darin 
gefunden  haben  würdeu’.  (Vgl.  Zeidler,  Der 
Kaiser  Juliau  und  seine  Reaktion.  Progr.  Blase- 
witz 1869  S.  6.)  Schon  Huber  (Sämtl.  Werke 
Bd.  1 S.  426)  wollte  in  der  laugen  Rede  Jupiters 
vor  deu  Göttern  ‘Schillers  Manier  und  Ideen- 
gaug’  wiederfmdeu,  was  Gruber  (Bd.  29  S.  253) 
mit  Recht  auf  die  in  Wielands  ‘Teutschem  Merkur’ 
vom  Jahre  1788  erschienenen  uud  wie  Koch  a.  a.O. 
nachweist,  ihrerseits  wieder  von  Julianrcminiscen- 
zeu  beeinilufstcu  (vgl.  Förster  S.  41)  ‘Götter  Grie- 
chenlands’ bezieht,  ohne  jedoch  der  Ansicht  Hu- 
bers beiznpflichten.  Wir  müssen  aber  Vogt  (‘Der 
goldene  Spiegel’  und  Wielands  politische  Ansichten. 
Berlin  1904  S.  88)  Recht  geben,  wenn  er  sich 
gleichfalls  zu  der  Huberscheu  Ansicht  bekennt. 
Wahrscheinlich  hat  Wieland  auch  in  dem  Send- 
schreiben vor  dem  Aufsatz  ‘über  den  freien  Ge- 
brauch der  Vernunft  in  Religioussachen  (1788, 
Bd.  32  S.  10)  bei  dem  Hinweis  auf  ‘neue  Gregore 
von  Nazianz’  als  Vernichter  der  ‘Werke  der  men- 
schenfreundlichen Musen’  au  Julian  bezw.  die  lu- 
vektiven  des  Kirchenvaters  gegen  den  Kaiser  ge- 
dacht (vou  Gruber  a.a.O.  S.355  nicht  verstanden). 

Schliefslich  möchten  wir  hier  noch  einer  Julian- 
dichtung gedenken,  die  schon  wegen  der  bedeu- 
tenden Persönlichkeit  ihres  Verfassers  Beachtung 
verdient.  Ihr  Titel  lautet:  ‘Irene,  die  letzten 
Kämpfe  des  siegenden  Christentums.  Ein  Gedicht 
in  fünf  Gesängen  von  J.  H.  v.  W’essenberg’.  Es 
umfafst  zusammen  mit  dem  Prolog  mehr  als  500 
Stanzen,  ist  mit  sehr  gelehrten,  aus  Origiuahjuelleu 
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geschöpften  Amnerkuugen  versehen  unil  (nach 
Goedekes  Gruudrifs  62  S.  362,  3‘J)  zum  ersten- 
mal ini  5.  Hände  der  sämtlichen  Dichtungen  des 
Verfassers  in  Stuttgart  und  Tübingen  bei  Cotta  im 
Jahre  1837  gedruckt  worden.*)  Es  bezeichnet  sich 
selbst  als 

‘Ein  Bild  ...  aus  jenen  Tagen, 

Wo  bang  die  christlichen  Gemeinden  sahn 
Gleich  einer  Wettenvolk’  emjiorget ragen 
Zur  Macht  den  Glaubensleugner  Julian!’ 

Es  läuft  in  einen  Hymnus  auf  die  weltüberwiudcnde 
Religion  der  Liebe  aus  (vgl.  Mays  ‘Zeuobia’  bei 
Förster  S.  58),  behandelt  jedoch  gleichwohl  Julian 
ganz  im  Geiste  des  humanen  Josephinismus  sehr 
tolerant. 

‘Ich  staune  nicht,  sagt  Wessenberg  II  27,  2, 
dafs  Julian  sich  wendet 
Vom  Glauben,  den  Constautius  geschändet’ 

(Citiert  von  Jaehne,  De  Iuliani  Aug.  in  Asia 
rebus  gestis.  Progr.  ßudissae  1840  p.  14,  27).  Der 
Kaiser  steht  blofs  im  Hintergrund  der  wunder- 
baren Geschichte,  seine  Ideen  fiuden  aber  durch 
seinen  Jugendfreund,  den  athenischen  Prokonsul 
Euphranor  beredten  Ausdruck.  In  ihm,  der  von 
seiner  zum  Christentum  übergetretenen  Braut 
Irene  nach  Juliaus  Tod  gleichfalls  bekehrt  wird, 
verkörpert  sich  die  wehmütige  Resignation  des 
sterbcuden  Hellenismus,  dessen  Lob  in  seinem 
Munde  II  87  ff.  sehr  an  die  ‘Götter  Griechenlands’ 
auklingt.  Der  Apostat  wird  in  dem  besonders  in 
gut,  gelungenen  Schilderungen  historischer  Land- 
schaften lebhaft  au  Byrons  Childe  Harold  erinnern- 
den Gedicht  folgendermaßen  charakterisiert:  I 10 

‘Ein  solcher  Kaiser  in  der  Mannheit  Blüte, 

Der  Wissenschaft  und  Heldengröfsc  Freund, 

Der  für  verschmähter  Götter  Macht  erglühte 
Und  längst  schon  ihres  Dienstes  Flucht  beweint, 
Dieweil  ihr  Schutz  dos  Reich  nicht  mehr  behüte’. 

V 33,  5 

‘Denen  selbst,  die  ihn  zu  hassen 
Gewohut,  erschien  er  jetzt  im  Tode  groß*. 

V 51,  3 
‘Wülste 

Die  Welt,  was  ihr  in  diesem  ward  entrückt, 

Sie  schlüge  schluchzend  an  die  Brust  und  müfsto 
Bekennen:  Solchen  bab’  ich  nie  erblickt 
Seit  Marc  Aurel;  den  letzten  Römer  haben, 

Den  letzten  Kaiser  sie  mit  ihm  begraben’. 

Beck,  Freiherr  J.  Heinrich  v.  Wessenberg.  Frei- 
burg 1862  S.  421  ff.  hebt  die  deutlichen  Beziehun- 

*)  Vergl.  die  gehaltvolle  Anzeige  von  D.  Paulus  im 
Theolog.  Literaturblatt  zur  Allg.  Kirchenzeitung  1888 
No.  38,  aus  der  zu  entnehmen  ist,  dafs  es  von  dem  Ge- 
dicht bereit»  einen  ‘sehr  gelungenen  Privatabdruck’  gab. 


gen  des  Werkes  auf  die  religiösen  Kämpfe  und 
Gegensätze  unserer  Tage  hervor,  betont  den  Mangel 
an  plastischer  Ruhe  uud  epischer  Objektivität, 
d»  h.  das  Vorherrschen  der  didaktischen  Tendenzen, 
gibt  als  Leitmotiv  den  Satz  an:  ‘Nur  tätige  Liebe 
ist  die  Bewährung  echten  Glaubens'  uud  bezeichnet 
schließlich  das  Gedicht  als  ‘ein  höchst  schätzbares 
Angebinde  für  deutsche  Frauen’. 

Hiermit  schliefseu  wir  unsere  Zusätze,  die 
lediglich  von  unserem  lebhaften  Interesse  an  der 
wertvollen  Studie  Richard  Försters  Zeuguis  ab- 
legen  sollen,  uud  wünschen  derselben  recht  viele 
Leser. 

Frei  bürg  i.  B.  Rudolf  Asmus 


Oskar  Fleischer,  Neu  men- Studien.  Abhandlungen 
über  mittelalterliche  Gesangs-Tonschriftcn.  3.  Teil: 
Die  spätgriechische  Tonschrift.  Berlin  1904,  G. 
Reimer.  VII,  73  S.,  56  Sp.  u.  45  S.  Lex.  8°.  10  Jl. 

Der  dritte  Teil  von  0.  Fleischers  Werk  über 
die  Neumeu,  das  im  Jahre  1895  zu  erscheinen  be- 
gann, hat  die  spätgriechische  Tonschrift  zutu 
Gegenstände.  Während  die  abendläudischeu  Neu- 
nten eine  grofsc  Anzahl  von  Forschern  beschäftigt 
haben  uud  ihr  Verständnis  ira  wesentlichen  er- 
reicht ist,  sind  die  byzantinischen  Neumen  sehr 
vernachlässigt  worden  und  die  bisherigen  Auf- 
kläruugsversnche  erfolglos  geblieben.  Um  so 
dankenswerter  ist  daher  das  Unternehmen,  die 
noch  immer  unverständlich  gebliebene  Tonschrift 
zu  enträtseln  uud  dadurch  die  reichen  Schätze  der 
byzautiuischen  Musik  der  wissenschaftlichen  Unter- 
suchung zugänglich  zu  machen. 

Fleischer  unterschied  im  ersten  Teil  seiner 
Neumenstudien  zwei  Hanptformen  griechischer 
Tonschrift,  die  früh  mittelalterliche  des  7.— 9./ 10. 
Jahrhunderts,  die  aus  Lesezeichen  für  die  Rezitation 
besteht,  also  im  wesentlichen  eine  Interpunktions- 
Tonschrift  ist,  und  die  spätmittelalterliche  (seit 
dem  lO.Jahrh.),  welche  wirklich  melodische  Zwecke 
verfolgt.  Bei  weiterer  Forschung  ist  er  aber  zu 
der  Überzeugung  gelangt,  dafs  die  im  10.  Jahrh. 
anftretende  und  bis  ins  13.  Jahrh.  hiueiureicheude 
Neumeuschrift  der  Basilianer  Mönche  in  Italien 
uud  Sizilieu  als  eiue  selbständige  Form  der  grie- 
chischen Tonschrift  zu  betrachten  und  von  der 
spätgriechiscbeu  des  14.  und  15.  Jahrh.  zu  treuneu 
ist.  Währeud  sie  selbst  sehr  einfach  und  nach 
Form  und  Wesen  mit  der  altgriechischen  Accon- 
tuatiou  verwandt  ist,  hat  sich  dagegen  die  spät- 
griechische zu  einer  sehr  komplizierten  und  mi- 
nutiösen Tonschrift  heransgebildet  und  erfordert 
eine  gesouderte  Betrachtung.  Ihr  hat  Hr.  Fleischer 
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die  vorliegende  Untersuchung  zugewendet.  Kr  be- 
ginnt mit  der  spätmittelnlterlichcn  Nenmeuschrift, 
weil  zur  Erlangung  ihres  Verständnisses  eine  An- 
zahl von  Hilfsmitteln  zu  Gebote  steht,  wie  sie 
für  die  früh-  uud  mittelgriechische  nicht  vorhaudeti 
sind.  Es  gibt  nämlich  eine  Anzahl  von  musika- 
lischen Lehr-  urd  Übungsbüchern  in  griechischer 
Sprache  aus  dem  14./ 15.  Jalirh.,  die  sog.  Papadiken 
(d.  h.  Anleitungen  für  Priester),  welche  iu  eiuem 
theoretischen  Teile  kurze  Andeutungen  geben  über 
die  Bedeutung  der  verschiedenen  Musikzeichen 
und  aufserdem  eine  methodisch  georduete  Samm- 
lung von  Musterbeispielen  enthalten.  Zwei  solcher 
Papadiken  hat  llr.  Fl.  für  seine  Neumenstudieu 
benutzt:  die  eine  steht  iu  dem  Codex  graecns 
No.  154  der  Universitätsbibliothek  von  Messina 
und  führt  den  Titel  I'Qan^anxtj  fiovtnxtj,  die 
andere  liegt  in  einer  Pcrgamcuthaudschrift  ans  dem 
14.  Jahrh.  vor,  die  aus  dem  Nachlals  des  I)r.  Friedrich 
Chrysauder  iu  den  Besitz  von  O.  Fleischer  selbst 
übergegangen  ist  uud  als  ‘Codex  Chrysaudei’  von 
ihm  bezeichnet  wird. 

Hr.  F.  gibt  einen  vollständigen  Abdruck  des 
theoretischen  Teils  dor  Papadike  von  Messina 
nebst  eiuer  deutscheu  Übersetzung  des  griechischen 
Textes  und  knüpft  daran  eine  ins  Eiuzelne  ein- 
gehende Deutung  der  aufgefiihrteu  Zeichen.  Es 
ist  ihm  durch  sorgfältiges  Vergleichen  uud  Kom- 
binieren gelungen,  das  verwickelte  Zeichensvstera 
in  seinen  Funktionen  darzulegeu  und  die  Kegeln, 
nach  denen  die  Anwendung  der  Zeichen  erfolgt, 
festzustelleu,  und  er  gibt  eiue  tabellarische  Über- 
sicht über  die  verschiedenen  Grundzeichen  und 
Zeicheuverbiudungen  (Somata,  Pneumata,  Zeicheu- 
gruppen  für  aufsteigende,  absteigende  und  ge- 
mischte Toubeweguug).  Aber  nach  Entziffe- 
rung der  Bedeutung  der  zahlreichen  Zeichen  uud 
Zeichengruppeu  fehlte  es  noch  au  der  Fixierung 
eines  sicheren  Ausgangspunktes  der  Toubcwcgnng. 
Für  diesen  Zweck  bot  ein  sehr  erwünschtes  lPlfs- 
mittel  derjenige  Teil  des  Codex  Chrysauder  dar, 
welcher  nähere  Angaben  über  die  byzantinischen 
’iX01  (Tonarten)  enthält  und  damit  eine  ganz 
wesentliche  Ergänzung  der  Papadike  von  Messina 
bildet,  iu  der  diese  Lehre  von  den  Touarten  fehlt, 
ilr.  Fl.  teilt  das  betreffende  Stück  aus  der  Chrv- 
saudersehen  Handschrift  in  griechischem  Texte 
mit,  gibt  dazu  die  deutsche  Übersetzung  und  seine 
Erklärungen  uud  entwickelt  im  Anschlüsse  daran 
das  System  der  acht  ij/o*,  wobei  sich  ergibt,  dafs 
der  erste  Ton  der  byzautinisehen  Skala  « der  erste 
Ton  des  abendländischen  Tonus  a ist  und  genau 
unserem  heutigen  Ton  « entspricht. 
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Auf  Grund  dieser  Entzifferungen  und  Ermitte- 
lungen hat  nun  Hr.  Fl.  es  unternommen,  die  iui 
Codex  Chrysauder  enthaltenen  Tonstücke,  sowohl 
die  Schulübungen  als  die  kirchlichen  Gesänge,  in 
moderne  Notenschrift  zu  übertragen,  und  er  gibt 
im  7.  Kap.  nähere  Andeutungen  über  das  hierbei 
von  ihm  eingeschlagene  Verfahren  uud  zum 
Schlüsse  in  einem  Auhange  (C.)  eine  gröfsere  An- 
zahl vou  Proben  seiner  genau  au  die  Üriginal-Neu- 
mutiouen  sich  anschließenden  Übertragung;  den 
Hauptbestandteil  bilden  gröfsere  Stücke  aus  dem 
‘Kekragarion’,  einer  Sammlung  vou  Gesäugen,  die 
ihren  Namen  vou  dem  Beginn  des  ersten  mit  den 
Worten  Kvqic  ixtxQctl-oc  trägt.  — Eine  andere 
wertvolle  Beigabe  des  Werkes  ist  die  photo- 
graphische Nachbildung  vou  52  Seiteu  (3 — 36  uud 
39  — 56)  des  Codex  Chrysauder,  welche  auf 
17  Quartseiteu  den  zweiten  Abschnitt  (B)  der 
Publikation  bildeu. 

Mau  kann  es  wohl  verstehen,  wenn  der  Verf. 
seine  Freude  ausspricht,  dafs  es  ihm  trotz  vieler 
und  großer  Schwierigkeiten  gelungen  ist,  eine 
befriedigende  Lösung  der  Aufgabe  zu  findeu,  die 
er  sich  gestellt  hatte.  Wenn  auch  noch  manche 
Zweifel  übrig  gobliebeu  sind,  so  ist  doch  anzu- 
uehmeu,  dafs  jetzt  der  Schlüssel  gofuudon  ist,  um 
die  reichen  Schätze  der  byzantinischen  Musik  zu 
erschliefseu  und  ans  Licht  zu  zieheu,  die  bisher 
ungenützt  iu  den  Bibliothen  dalagen,  und  dafs 
damit  der  Anfang  gemacht  ist  zu  einer  Forschung, 
die  voraussichtlich  für  die  gesamte  Musikgeschichte 
von  grolser  Bedeutung  sein  wird.  H.  G. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  25 
(24.  Juni  1905). 

S.  814 — 816.  H.  Schenk!.  Eine  griechische  In- 
schrift aus  Kleinasien.  Es  wird  die  von  Cumout  iu 
dem  Coniptcs  remlus  der  Acadämio  des  inscriptious 
et  bcllcs-lettres  1905  S.  93  ff.  veröffentlichte  Inschrift 
von  Agatochn  Kalch  (bei  Sivas)  behandelt.  Schenkl 
filfst  das  ovvtxe  nicht,  wie  Cumont,  als  relativischo 
Anknüpfung,  sondern  als  Kausalkonjuuktion.  Danach 
wird  die  Inschrift  zu  einer  öffentlichen  Danksagung 
eines  Klienten  an  zwei  Satrapen,  die  ihm  gestattet 
haben,  sich  auf  eigner  Scholle  unzusiedeln  uud  sich 
eines  sorgenfreien  Wohlstandes  zu  erfreuen. 

Indogermanische  Forschungen.  XVII.  5.  (Er- 
gönzungs-)  Heft. 

S.  351 — 373.  K.  Brugmann,  Verdunkelte  No- 
minalkomposita des  Gricch.  und  Lat.  1.  Die  Endung 
von  TifQtdGuc,  vtoGoog,  (itictotfc u,  ’JwiWo,  Vj4fi(fi<saa 
beruht  auf  -x»o-  ‘liegend’  zu  xit/tcu ; rtocKfog  ‘Neu- 
cinlicger,  Ncuwohner  im  Nest’,  neQtoaig  ‘darüber 
hinausliegend’.  — 2.  Der  Ausgang  -io-  in  xoivog  und 
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OatQÖg  gehört  zu  Wz.  i - ‘golicn’;  OniQog  s.  v.  a. 
Gänger  an  der  Tür.  aiyvmog  ist  volksetymologische 
Umformung  von  *dqyvmog  — apers.  *urduft/<t,  skr. 
rjipyrix,  als  wenn  es  afyag  vnunv  'Ziegenmelker’  wäre. 
xcuqug  ist  s.  v.  a.  *dtd  xaqög  Iwv.  — 3.  tnmlius 
ist  aus  *HOoivmlio8  entstanden,  d.  i ‘neu  gekommen’. 

— 4.  Die  Endung  -ieos  in  eapttvos  u.  s.  w.  ist  = skr. 
ica»  'Gang,  Gebaren,  Weise’.  — S.  373 — 87.  Ed.  Her- 
mann liefert  Beitrüge  zu  den  idg.  Hochzoitsgebräuclicn. 
1.  L.  v.  Schröders  und  0.  Schräders  Methode  wird 
bekämpft,  weil  sic  ftlr  spoci tisch  idg.  ansehen,  was 
viel  weiter  verbreitet  ist.  2.  Die  Stellung  der  Frau. 
3.  Kinderehe.  4.  Enthaltsamkeit.  5.  Brautwahl. 
6.  Material.  — S.  388—402.  II.  Hirt,  Zur  idg  Laut- 
und  Formenlehre.  ].  Zu  den  Gutturalreihen.  2.  Das 
u-Suffix  im  Lat.  und  Griech.  ist  mit  der  skr.  Endung 
-i Kim  des  Gen.  PI.  der  ä-  und  i-Stiinimo  zusammeu- 
zubritigcn:  lat.  ürinu  vgl.  skr.  värinäm.  3.  Der  dor. 
Infiu.  auf  -tv  beruht  auf  Kontamination  von  -pev  und 
~fiv.  4.  Der  Verf.  verteidigt  seine  Glcichsetzung  von 
< ffQovnoy  mit  skr.  bhäruuläni,  der  3.  1*1.  Imper.  Med. 

— S.  441  f.  Stolz:  lat.  sueris  ‘Schweinsrippchen’ 
ist  Adjektiv  zu  tu»,  entstanden  aus  *«//>/ -ms.  — 
S.  442  f.  M.  Szilasi  bringt  finnisch-ugrische  Parallelen 
zu  lat.  Veneres  Cupidinesque  ‘Venus  und  Cupido’  bei. 

— S.  465  — 483.  N.  van  Wijk,  Die  altital.  Futura. 
Das  Umbrosnmuitischc  verwendet  als  Futura  Konjunk- 
tive von  einem  perfektiven  (fusl),  das  Lat.  solche  von 
einem  imperfektiven  Stamm  ( dicam , ero , umäbo). 
Das  Fut.  II  ist  seinem  Ursprung  nach  ein  dem  Per- 
fektsystem angegliedertcr  Konj.  des  «-Aorists.  Bei 
seiner  Herausbildung  hat  ero  einen  bedeutenden  Ein- 
Hufs  geübt.  — S.  483—  491.  K.  Brugmanu:  Gr. 
t'lvg  aus  *«»//««,  das  ‘Geburt’,  daher  ‘Geborenes’  be- 
deutete. vitovög  ist  von  einem  Abstractum  *8ujön- 
‘Sohnschaft’  abgeleitet.  — S.  492  verteidigt  ders.  seine 
Gleichsetzung  von  lat.  anuut  aus  *atno «,  osk.  umbr. 
akno-  got.  (if)na-. 

Archiv  für  lateinische  Lexikographie  und 
Grammatik  XIV  2.  (17.  April  1905.) 

S.  153 — 177.  Iwan  Müller,  Lateinische  Über- 
setzungsversuche einiger  Briefe  Schillers  über  die 
ästhetische  Erziehung  des  Menschen.  Nach  einer  Vor- 
bemerkung über  die  Latinisierung  der  Titels  der  Briefe 
(Fridcrici  Schillcri  ad  Christianuni  Fridcricum,  ducem 
Holsatiac,  cpistolicae  quaestiones  de  hominibus  ad 
pulchriludinis  Studium  crudiendis)  wird  eine  Über- 
setzung des  1.  2.  10.  Briefes  gegeben.  Von  besonderer 
Wichtigkeit  sind  die  ausführlichen  Begründungen  für 
die  jedesmal  gewählte  Form  der  Übersetzung,  so  z.  B. 
gleich  im  Anfänge  für  das  ergo  (ergo  permisisti  mihi, 
ut  . . .):  cf.  Norden  zu  Verg.  Aen.  VI  456  (vgl.  Goethes 
Elegie  ‘Hermann  und  Dorothea’:  ‘Also  das  wäre 
Verbrechen,  dafs  einst  Properz  mich  begeistert’  . . .]. 

— S.  177.  Jos.  Denk,  Aspis  = scutum.  Der  älteste 
Beleg  ist  Priscillian  24,  22  wo  aus  Job.  41,  6 ange- 
führt wird  ‘viscera  cius  (des  Krokodils)  aspedes  (sic!) 
aereae  = Scpt.  tu  syxaict  at  tov  danldtg  ydXxtat. 
Vulgata:  corpus  illius  quasi  scuta  fusilia.  — S.  178. 
Albert  Becker,  Concorporalis,  Kamerad,  ‘Bundes- 
bruder’. Ps. -Quint,  deck  mai.  XIV  12  S.  305  Burni. 
klagt  der  von  einer  Geliebten  betrogene  Liebhaber: 
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‘Patior  miscr  illas  lupanarum  insultationes,  illa  con- 
corporalium  malcdicta  convicia,  non  possum  satis  tor- 
mentornm  exprimere  mensuram’.  Es  scheint  sich  um 
einen  Verband  unverheirateter  junger  Leute  zu  handeln, 
eine  Genossenschaft  oder,  modern  geredet,  eine  Burschen- 
schaft Über  diese  Einrichtung,  durch  welche  die 
bcranwachsendc  männliche  Jugend  in  festgcschlossenem 
Vereine  sich  selbst  zur  Ordnung  und  Sittlichkeit  zu 
erziehen  sucht,  vergl.  Usencr,  Über  vergleichende 
Sitten-  und  Recbtsgcschichte  S.  40,  und  Seburtz, 
Altersklassen  und  Männerbünde,  Berlin  1902.  Sonst 
heifsen  diese  Verbände  iuvencs,  Collegium  iuvenum, 
collegium  iuventutis,  sodalicium  iuvenum,  corpus  iuve- 
nuin,  Studium  iuvenum,  thiasus  iuventutis,  die  Mit- 
glieder sodales  lusus  iuvenalis,  die  Leiter  u.  a.  curatores 
sodalium.  Vielleicht  läfst  sich  auch  der  Ausdruck 
concorporalis  für  ein  Mitglied  eines  solchen  Vereines 
inschriftlich  nachweisen.  Ist  diese  Deutung  des  Wortes 
richtig,  so  können  die  Deklamationen  nicht  in  Afrika 
entstanden  sein,  denn  hier  (und  in  Britannien)  gab 
es  solche  Jugeudverbände  nicht.  — S.  179 — 184. 
R.  Thurncysen,  Senium  und  desiderium.  Verf.  tritt 
unter  Zurückweisung  der  Etymologie,  die  Buecheler 
im  Rh.  Mus.  42  (1887)  586  ff.  aufgcstcllt  hat  (Ver- 
wandtschaft mit  ah’og,  aiyea&jt,  sons,  insons,  mlat. 
sonium),  für  die  alte  Auffassung,  dufs  es  zu  senex, 
senesccre  usw.  gehöre,  ein.  Die  Erklärung  für  die 
Tatsache,  dafs  das  Wort  nur  die  schlimmsten  Seiten 
des  Alters  betont  und  schon  seit  Plautus  auch  auf 
Zustände  angewendet  wird,  die  mit  dem  Alter  in  keiner 
Berührung  stehen,  erklärt  sich  aus  der  Verwendung 
des  Stammes  für  das  Abnehmen  des  Mondes:  senesccre 
steht  für  das  spätere  dccresccre,  und  sodann  über- 
tragen auf  menschliche  Verhältnisse,  wie  Ncp.  Alcib.  5, 3 
‘Atheniensium  opes  sencscere,  contra  Laccdaemoniorum 
crcsccre’.  Für  desiderare  stellt  Th.  nach  Abweisung 
der  Erklärungsversuche  von  Pott,  Stowasscr,  Brcal 
und  Bailly,  Vanicck,  Wharton  die  Vermutung  auf. 
dafs  sie  den  Begriff  enthalten,  wie  sideratus  (uaiQonj.fö, 
äffiQÖßXrjiog)  = lahm,  kraftlos,  schmachtend.  Also 
desiderare  = nach  etwas  schmachten;  considerare 
könnte  ja  ursprünglich  bedeutet  haben,  die  Gestirne 
(bez.  die  Sterne  eines  Sternbildes)  überblicken,  aber 
Th.  ist  geneigt,  auf  Grund  solcher  Zusammenstellungen, 
wie  leutus  et  consideratus,  tardior  et  consideratior,  auch 
hier  jene  Bedeutung  von  sideratus  zu  finden;  cs  wäre 
also  = (lahm),  ‘zögernd’  und  daraus  erst  ‘überlegend’. 
Enger  mit  sidus  verknüpft  erscheint  das  nur  aus 
Paulus  Fest.  223  bekannte  praesiderare.  — S.  184. 
Ed.  Wölfflin,  Improspere.  Warum  kommt  improsper, 
improspere,  abgesehen  von  einer  Stelle  des  Columella 
(1,  1,  16  nam  ubi  quid  perperam  administratum  cesscrit 
improspere  [so,  nicht  prospere  ccssit,  wie  im  Archiv 
stellt])  erst  bei  Tacilus  vor,  während  prospere  doch 
in  den  Annales  maximi  so  oft  steht  und  infcliciter 
ganz  gewöhnlich  ist.  Warum  steht  statt  improspere 
in  den  Pcriochac  parum  prospere?  Weil  prospere 
ursprünglich  gar  kein  Adverb  ist,  wie  probe,  sondern 
= pro  spere  = nach  Erwarten,  Wunsch.  Das  Adjektiv 
ist  erst  Rückbildung  aus  dem  zusammengewachsenen 
prospere.  — S.  184.  J.  Cornu,  Zu  Lucan  6,  558. 
Verf.  tritt  für  die  ‘derbere’  Lesart  der  Fragmente 
Neapel,  ‘vacabat’  ein.  — S.  185 — 188.  Feodor 
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Glöckner  tritt  der  von  Servius  und  Harder  (Archiv  II 
S.  217)  angenommenen  Bedeutung  von  olli  >=  tune 
(Acn.  I 254)  [r.  übrigens  für  Lucil.  fr.  812  Baelircns, 
= Ine.  152  M.,  1166  L.  die  Anmerkuug  von  Baehrens] 
entgegen,  indem  er  die  bei  der  Annahme  von  olli  = 
illi  (D.  fern,  von  ille)  sich  ergebende  Schwierigkeit 
der  Wortstellung  durch  zahlreiche  Hinweise  auf  ähn- 
liche Stellen  Vergils  und  Homers  zu  beheben  sucht. 

— S.  188.  0.  Keller,  cetrus  = cotra.  C.  gl.  1.  VI 

754  liest  K.  ntArog]  cetrus.  — S.  189 — 209.  E. 
Bickel,  Die  Fremdwörter  bei  dem  Philosophen  Seneca. 
Nachdem  Ycrf.  Uber  die  Frage  gehandelt  hat,  wann 
in  Senecas  Schriften  die  griechischen  Fremdwörter 
griechisch,  wann  sie  lateinisch  geschrieben  sind,  gibt 
er  eine  sehr  eingehende  Liste  aller  der  Wörter,  die 
man  als  Fremdwörter  anseben  kann.  Da  er  jedesmal 
den  einzelnen  Wörtern  das  jeweilig  erste  Zeugnis  bei- 
fügt, so  sieht  man  leicht,  dafs  solche  Fremdwörter, 
die  dem  Scneca  allein  eigentümlich  sind,  sich  nur  in 
geringer  Zahl  bilden,  und  zwar  hauptsächlich  in  den 
Briefen,  und  auch  hier  meist  da,  wo  der  Schriftsteller 
in  lebeudiger  Schilderung  die  griechisch  verfeinerte 
Lebensweise  zurückweisen  will.  Im  ganzen  ist  seine 
Schriftstellerei  dadurch  charakterisiert,  dafs  er,  wonu 
irgendmöglich,  mit  lateinischem  Sprachgutc  auszu- 
kommen sucht.  Er  hat  sich  dabei  des  grofsen  Mittels 
der  Metapher  mit  Vorliebe  bedient,  ein  Mittel,  dessen 
Gefährlichkeit  ihm  selbst  wohl  bewufst  war,  und  das 
heut  so  oft  die  adäquate  Interpretation  seiner  Gedanken 
erschwert.  — S.  209.  0.  Keller,  Zu  C.  I.  L.  I. 

lio.  1443  aus  cod.  Vat.  5248:  statt  FERTILIVOM 
wird  zu  lesen  sein  PKRCLIVOM  (per  clivom).  — 
S.  210.  A.  j.  Kronenberg,  Corrugare  (eorrogarc). 
Apul.  de  deo  Socr.  cap.  7 bedeutet  conrogct  (die 
Eingeweide  des  Üpferticres)  mit  Runzeln  versehen;  es 
ist  also  entweder  couruget  zu  schreiben  oder  die 
Orthographie  mit  o statt  u anzuerkennen  (vgl.  ro- 
tuudus,  rutundus;  discoterem  in  F1  und  0 Met.  1,2). 

— S.  210.  G.  Lehnort,  Miserinus.  Ps.-Quint. 

dcclam.  maiores  1,  2 und  1,5  ist  nach  der  l,csart 
des  Bamberg,  zur  ersten  Stelle  und  Apul.  Met.  8,  12 
(s.  Leo,  Archiv.  XII  96)  miscrini  hcrzustellcn.  — 
S.  211 — 219.  Siegm.  Schlofsmann,  Stipendium. 

1.  Stipendium  als  ‘Sold’.  Die  Entwicklungsgeschichte 
des  aus  stips  hervorgegangenen  *stipipendium  = Stipen- 
dium soll  klargelegt  werden.  — Das  Wort  bezeichnet, 
wenn  man  von  unwesentlichen  Nebenbedeutungen  ab- 
sieht: 1.  Den  militärischen  Sold.  2.  Den  Kriegsdienst 
und  den  Feldzug,  für  den  der  Sold  gezahlt  wird. 
3.  Die  dem  Feinde  aufgelegte  Kricgskostencntschädi- 
gung.  4.  Die  Steuer,  die  als  dauernde  Last  einem 
in  eine  römische  Provinz  verwandelten  Lande  auf- 
crlcgt  wird.  — Der  Sold  ist  jedenfalls  älter  als  die 
Kriegskostcncutschüdigung  und  Provinzialsteuer  (diese 
zuerst  nach  der  Besetzung  Sardiniens),  und  da  ein 
anderes  Wort  für  Sold  nirgend  überliefert  ist,  so  wird 
wohl  auch  die  Bezeichnung  des  Soldes  durch  das 
Wort  Stipendium  die  ursprüngliche  sein.  Trotzdem 
ist  die  Ableitung  der  Bedeutungen  Kriegskosten- 
entschädigung und  Provinzialsteuer  von  Stipendium  = 
Sold  untunlich.  Stips  ist  ein  mit  anderen  zusammen 
geleisteter  Beitrag  (s.  des  Verfs.  Abhandlung  int  Rhein. 
Mus.  LIX  S.  346  ff.),  Stipendium  also  das  Zusammen- 


steuern vou  Geld  oder  das  durch  zusammengesteuerte 
Geldbeiträge  aufgebrachte  Geldkapital:  es  ist  die  ge- 
wöhnlich als  tributum  bezeichnete  Personalst  euer,  die 
auch  z.  B Liv.  2,  96.  23,  48,  8.  39,  7.  4.  Pliu.  N.  II. 
34,  23  Stipendium  nennt,  also  Steuer,  die  zur  Zahlung 
von  Sold  aufgebracht  wird.  II.  Stipendium  als  Kriegs- 
entschädigung und  als  Provinzialsteuer.  Hier  bedeutet 
Stipendium  nicht  mohr  Soldstcucr,  sondern  einfach 
Steuer;  auch  für  diese  Steuer  kommt  nicht  selten  der 
Ausdmck  tributum  vor  (s.  Marquardt,  Röm.  Staatsverw. 
II  S.  177).  — S.  219.  Ed.  Wölfflin,  Zu  Catull 
101,  2.  Die  vier  Daktylen  in  einem  Trauergedicht 
erregen  gerechte  Bedenken;  vielleicht  schrieb  Catull 
Advenio  has  seras  frater  ad  inferias.  — 

S.  220.  Ed.  Wölfflin,  Deus  agricola  = Priapus. 
W.  tritt  für  die  bereits  von  Haase  vorgeschlagcnc 
Trausposition  der  Verse  Tibull  I 1,  15.  16  vor  13.  14 
ein  [wie  sie  auch  L.  Muellcr  1870  vornimmt].  — 
S.  221—232.  Ed.  Wölfflin,  Zum  Chronieon  Livia- 
num  von  Oxyrhynchus.  Behandelt  nach  einer  Aus- 
einandersetzung über  die  litcrargcschichtliche  Stellung 
des  Fragmentes.  1.  Die  Auswahl  des  Stoffes  (das 
Überwiegen  des  anekdotenhaften  Inhalts  wird  hervor- 
gehoben).  2.  Die  sprachliche  Form  (die  Abweichungen 
der  Sprache  des  Pap.  von  der  der  Periochae  und 
die  [nicht  zahlreichen]  Übereinstimmungen,  welche 
letztere  dem  Stile  der  Annales  Maximi  zuzuschreiben 
sind).  3.  Kritische  Bemerkungen  (Z.  15,  26,  153,  182, 
192,  207).  Am  Schlufs  als  Probe  der  Auszug  der 
Bücher  49 — 51.  — S.  233 — 252.  J.  C.  Jones, 
Simul.  simuiac  und  Synonyma  (s.  Archiv  XIV  1 S.  89  ff. 
= Woch.  1905  No.  3 S.  70):  cum  primum,  ut  primum, 
ubi  primum;  die  Mischformen  und  Analogieformen. 
(Schlufs  folgt).  — S.  253—268.  K.  Rand  und 
0.  Hey,  Eine  Predigt  über  Christi  Höllenfahrt.  In 
einer  Wiener  Handschrift,  dio  verschiedene  theologische 
Traktate  enthält  (cod.  lat.  1370  [rcc.  3324]  saec.  X/IX), 
findet  sich  auch  eine  Predigt  Uber  Christi  Höllenfahrt, 
welche  aus  zwei  griechischen  Homilicn  übersetzt  ist, 
dem  sermo  XV  bei  Mignc,  Patrol.  gr.  LXXXV1  383 
und  XVII  ebenda  S 242.  Diese  mögen  ins  V/VI.  Jalirh. 
gehören,  und  die  Übersetzung  braucht  nicht  viel  später 
angesetzt  zu  werden.  Das  Nikodemus -Evangelium 
(nach  von  Dobschütz  um  400  entstanden)  stellt  wahr- 
scheinlich die  ursprünglichere  Version  des  Mythus 
dar.  Der  Text  mit  kritischen  und  erläutornden  An- 
merkungen wird  abgedruckt.  — S.  268.  0.  lloy, 
Nachtrag  zu  Archiv  XIV  107  (Enallage):  Ecksteins 
Artikel  bei  Ersch  und  Gruber  ‘Enallage’  und  G.  Gerber, 
Die  Sprache  als  Kunst  Bd.  I S.  512,  2 S.  476;  Bd.  I 
570,  2S.  535.  — S.  268.  F.  X.  Burger,  Capcr 
Vll  111,  5 Keil  ist  statt  quadrata  ampbora  zu  lesen 
quadrantal  amphoia.  — S.  269  f.  0 Hey  behandelt 
die  Namensform  Atacinus,  für  die  Wackernagcl  Archiv 
XIV  S.  10  keine  Erklärung  zu  geben  vermochte.  Es 
ist  wohl  eine  Analogiebildung  nach  Ucntinus  und  wohl 
von  Varro  selbst  aufgebracht.  — S.  270—273.  0.  Hey, 
Praepositives  enim.  Abgeseheu  von  Plautus  und  Tcrcnz 
findet  sich  praepositives  enim,  nachdem  die  wenigen 
Fälle  bei  Cicero,  Livius,  Sencca  und  Tacitus,  wo  es 
in  alten  Ausgaben  steht,  durch  Emendation  oder 
bessere  Interpunktion  beseitigt  sind,  nur  einmal  bei 
Lucrez  (VI  1277)  und  dann  bei  Apuleius,  hier  in 
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adversativem  Sinn,  und  ebenso  bei  Julius  Valerius 
und  im  Itincrariura  Alexandri.  — - S.  273—276. 
W.  Ilcraeus,  Tacitus  und  Sallust.  Wie  weit  die 
stilistische  Abhängigkeit  des  Tacitus  von  Sallust  unter 
Umständen  gehen  kann,  wird  an  einer  Gegenüber- 
stellung von  Tacitus,  Annal.  IV  49  ff.  mit  Sallust, 
Hist.  Fragm.  II,  87  Maureubrecher  gezeigt.  — S.  276 
— 278.  W.  Heraeus,  I,e|>cis  neben  Lcptis.  Nach- 
weis, dafs  unsere  Überlieferung  lateinischer  Schrift- 
steller zum  guten  Teil  die  Formen  Lopcis,  Lcpcitanus 
teils  unversehrt,  teils  leise  verdorben  bewahrt  hat. 
Andererseits  ist  aber  auch  die  Form  mit  t vielfach 
überliefert,  so  z.  B.  in  der  Lex  agraria  vom  Jahre 
643  § 79.  — S.  278.  W.  Heraeus  zeigt,  dafs  das 
vermeintliche  Ciccrofragmeut  (C.  F.  W.  Müller  Pars  IV 
vol.  III  413)  bei  Isidor  Differ.  191  T.  V p.  25  Areval. 
die  Stelle  Verrin.  Act.  sec.  IV  124  ist:  cf.  Agroecius 
Corp.  Gramm,  lat.  VII  124,  22  K.  — S.  278.  J Denk, 
Aetna  als  Mascuiinum:  cf.  Neue-Wagener  I 954  (zwei 
Stellen  aus  Aetna  und  Solin)  und  Parianus  paraenes. 
11  S.  125  (Aetna  Siculus).  — S.  279 — 281.  J.  Deuk, 
Zur  Itala:  Alabastrus,  in  der  Didasc.  apost.  22,  33. 

— Anabolium  = anaboladium:  Nachtrag  zu  Thes.  II 
12.  — Transitives  appropiuquo.  Nachtrag  zu  Thes. 
II  314—316.  — Aulaea,  Femininum.  Der  älteste 
Beleg  ist  Pacian,  Epist  3,  27.  — Baclcrium:  Nach- 
trag zu  Thes.  II  1669,  10.  — Cathedra  = anus, 
nates,  sedes.  Nachweise  für  diese  Bedeutung  von 
cathedra  und  anus  als  Fern,  nach  der  4.  Dekl.  — 
Comparo  = emo.  Nachweise  aus  der  Itala  und 
Salvian.  — S.  281  f.  S.  Kraufs,  Das  Tetrapylon 
in  Caesarea  Nachweis  von  Erwähnung  dieses  Tetra- 
pylon in  rabbinischen  Quellen  und  Literaturangaben. 

— S.  282  f.  F.  X.  Burger,  Penitus  amputare.  Bei 

Exuperantins  7 mufs  peuitus  zu  ampntatac  gezogen 
werden,  nicht  zu  applicaruut.  — S.  283  f.  B.  A.  Müller, 
eorum  = suus.  In  Uaulcrs  Didasc.  apost.  fragm. 
Veron.  Lat.  I col.  III  v.  25/30  kann  eorum  unbedenk- 
lich geduldet  werden.  — S.  284.  0.  Keller,  Ver- 

tauschung von  D und  L im  Lateinischen.  C.  I.  L.  VIII 
Suppl.  No.  12  509  und  12  510  darf  das  überlieferte 
\4dccQ(u>v  nicht  in  JXä quov,  ebenda  12  508  das 
Jovi  nicht  in  Jovi  geändert  werden,  sondern  man 
mufs  einen  Übergang  des  1 in  d anerkennen. 


Zeitschrift  für  Numismatik.  XXV.  Band.  1.  u. 

2.  Heft.  1905. 

S.  1.  II.  Ga  e bl  er,  Zur  Münzkunde  Makedo- 
niens V : Makedonien  in  der  Kaiserzeit  (zweiter  Teil). 
Taf.  I — III.  Von  den  autonomen  Münzen  mit 
B vtwxiiqcav  wird  eine  Gruppe  in  den  Anfang  der  Re- 
gierung des  Severus  Alexander  verwiesen;  die  Typeu 
der  autonomen  Münzen  aus  der  Zeit  dieses  Kaisers. 
Eine  zweite  Gruppe  gehört  in  die  Zeit  des  Gordianus ; 
die  Stempelkoppclungcn  und  die  Typen  dieser  Münzen. 
Die  Halbstücke.  Aufhören  der  Prägung  zu  Beginn 
der  Regierung  des  Philippus.  — S.  39.  K.  Regling, 
Zur  griechischen  Münzkunde  IV.  Archaische  auf- 
schriftlose Münzen  mit  zwei  Delphinen  werden  als  die 
älteste  Prägung  von  l'hcra  bezeichnet.  Hermes  Dis- 
kobolos  auf  einer  Münze  des  Caesars  Marcus  von 
Bithynium.  Eine  lycische  Provinzialprägung  in  Kupfer 
nnd  Silber  unter  Claudius.  — S.  52.  II.  Weil,  Das 


Müuzmonopol  Athens  im  erstcu  attischen  Seebund. 
Iuschriftlich  erhaltener  Beschluss,  laut  dessen  Athen 
den  Seebundstädten  die  Silberprägung  verbietet  und 
die  eigene  Münze  überall  als  Reichsmüuze  einführt. 
Durchführung  und  Wirkung  dieses  Gesetzes.  — S.  129. 
J.  Maurice,  L’atelier  moudtaire  de  Cyzique  pendant 
la  periode  Coustantinienne.  Taf.  V,  VI.  Die  Prä- 
gungen dieser  Münzstätte  werden  auf  elf  von  305—8, 
308—11,  311—12,  312—13,  313-14,  314—17, 
317—20,  320-24,  324—26,  333—35,  335-37 
dauernde  Emissionen  verteilt  und  diese  nach  den 
Officinbuchstaben  u.s.  w.  inScrien  zerlegt.  — Sitzungs 
berichte  der  Numismatischen  Gesellschaft  zu 
Berlin  1904:  Dannenberg,  Vorlage  antiker  Münzen 
S.  7 und  14. 


Wiener  Studien  XXVI,  2. 

S.  169 — 184.  Fr.  Stolz,  Beiträge  zur  griechischen 
Wortzusammensetzung  und  Wortbildung  (vgl.  Wiener 
Studien  XXV  218  256).  I.  Die  homerischen  Kom- 

posita mit  (f  tlo <fiX~.  Obgleich  in  (ptXo-  {(fit L) 
nur  das  Adjektivum  (plXog  stecken  kann,  ist  doch  die 
älteste  Auffassung  der  Zusammensetzungen  mit  <pzXo-, 
(fiX-  die,  dafs  tpiXo-  verbal  genommen  ist.  Nur  von 
diesem  Gesichtspunkte  aus  ist  die  grüfsere  Anzahl  der 
homerischen  Komposita  verständlich.  Der  Weg,  auf 
dem  die  verbale  Umdeutung  zustande  gekommen  ist, 
erklärt  sich  leicht  von  dem  Standpunkt  des  Bedeutungs- 
inhaltes, wenn  man  in  diesen  Zusammensetzungen  die 
ersten  Glieder  als  partizipiale  Nomina  betrachtet. 
II.  laöiXiog.  Dieses  Wort  ist  die  Vereinigung  des 
syutaktischen  Komplexes  Xaoq  &eü.  III.  iaonoXiirjc. 
Hier  ist  nicht  ein  unmittelbares  Kompositum  aus 
taog  -+-  noXhris,  sondern  eine  Rückbildung  von  iao- 
noXntia  anzunchmcu.  IV.  Zu  den  Komposita  mit 
-fictvTu;.  {Xtöpavuq  ||  ftvfiöftccvTtq,  das  erste  Glied 
ist  zu  dem  zweiten  als  gen.  subiectivus  zu  denken. 
dQKStöfxavtiq  '=  6 aqtaia  /uo’Ttvvpuvog.  oitqvö- 
fiavrtg  = (utt>rtvv(nvog  ta  zov  gi£qvov  oder  fiäviig 
iö)V  zov  oiiQvov.  V.  Xfoiayeztgoc.  Dieses  nur  ein- 
mal bei  Hcrodot  IX  33,  6 vorkommende  Kompositum 
ist  ‘die  Hypostasierung  von  Afw  oipttiftov  (itvu)\ . — 
S.  185  — 189.  C.  Wessely,  Ein  neues  System  gricchi 
scher  Geheimschrift,  unternimmt  einen  dem  Gitlbaucr 
sehen  widersprechenden  Entzifferungsversuch  einer  von 
H.  Omout  in  der  Revue  des  bibliothöques  VIII  S.  353  f. 
veröffentlichten  griechischen  Handschrift  und  findet 
folgendes  neue  kryptographischc  System:  Die  Buch- 
staben werden  in  ihrer  Geltung  als  Zahlenwerte  ge- 
nommen, dieser  wird  bei  den  geraden  Zahlen  durch 
2 dividiert  und  diese  Hälften  werden  mit  den  beiden 
gleichen  Zeichen  nebeneinander  angeschrieben.  Es 
ist  also  pg  = 100  -+-  100  = 200  = a,  xixt  = 25  + 25 
ss*  50  = v usw.  — S.  190 — 204.  W.  Kaluscha,  Zur 
Chronologie  der  Platonischen  Dialoge,  prüft  den  Satz- 
scblufsrhythmus  bei  Plato  und  stellt  das  Vorhanden- 
sein eines  rhythmischen  Prinzips  fest.  Auf  Grund 
desselben  ergibt  sich  folgende  chronologische  Reihen- 
folge: Timaios,  Kritias,  Sophistcs,  Politikos,  Philebos, 
Gesetze.  Diese  Werke  haben  bezüglich  des  rhythmi- 
schen Satzschlusses,  der  fn  ihnen  sorgfältig  beobachtet 
wird,  viel  Gemeinsames  und  gehören  in  die  letzte  Zeit 
Platos.  Über  die  Chronologie  der  früheren  Dialoge, 
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in  denen  sielt  eine  ähnlich  strongc  Durclifttlirung  des 
rhythmischen  Satzsehlusses  nicht  findet , lassen  sich 
nur  Vermutungen  aufstellen.  — S.  205 — 211.  R. 
Kauer,  Zu  Menandcr,  bringt  zwei  Vermutungen  vor, 
die  geeignet  erscheinen  I.  in  der  IleqixdQopivtj  das 
Verständnis  der  Handlung  zu  fördern:  v.  49  tT.  dio 
Worte  co  yfj  xcti  Otoi  spricht  nicht  Pataikos,  sondern 
der  Bruder  der  Glykera.  II.  in  dein  rtwQyöi  dio 
Überlieferung  an  einer  Stelle,  v.  35  ff.,  zu  retten:  Der 
Ausfall  eines  Verses  zwischen  v.  36  und  37  ist  abzu- 
weisen. — S.  212 — 221.  K.  Burkhard,  Zu  Neme- 
sius,  unterzieht  seine  tcxtkritisclien  Beiträge  (Wiener 
Studien  XI.  B.,  S.  262—267  und  XV.  B.,  S.  192—199) 
einer  wiederholten  Durchsicht  au  der  Hand  von  zwei 
neu  hinzugekomnicnen  Hilfsmitteln,  1.  der  von  Bischof 
Stephan  von  Sünikh  (Siunia)  im  Anfang  des  8.  Jahr- 
hunderts verfnl'stcn  armenischen  Übersetzung  (vgl. 
Burkhards  Anzeigen,  Zft.  f.  d.  ö.  Gynin.  1894,  B 45, 
S.  623—628  und  1896,  B 47,  S.  298—303).  2.  einer 
griechischen  11s.  des  10.  Jahrhunderts  (Sakkelion, 
Kat.  S.  113).  — S.  222 — 227.  It.  Kauer,  Die  so- 
genannten Neumen  im  Codex  Victorianus  des  Tercnz. 
Die  bisher  allgemein  für  ‘Neuinen’  gehaltenen  Zeichen 
im  Cod.  Victorianus  (D)  sind  lediglich  Konstruktions- 
hilfen, wie  sic  vielfach  der  Codex  Riccardianus  er- 
halten hat.  — S.  228—234.  J.  Mcsk,  Ciceros 
Nachruf  an  die  legio  Martin.  (Phil.  XIV,  30 — 35), 
legt  erschöpfend  dar,  dafs  der  Nachruf,  den  Cicero 
in  der  XIV.  pliilippischcu  Rede  (§  30—35)  der  legio 
Martia  widmet,  in  Gliederung  und  Inhalt  lebhaft  au 
die  griechischen  Grabreden  erinnert.  — S.  235 — 259. 
R.  Kantor,  Beiträge  zur  Horazkritik,  erörtert  das 
Problem  der  Echtheit  des  Textes  und  legt  seiner 
Untersuchung  die  Frage  zu  Grunde:  'Lassen  sich  in 
den  Horazischen  Oden  Verse  nachwciscn,  deren  Ver- 
fassung zu  Lebzeiten  des  Dichters  unmöglich  war?’ 
Die  Frage  wird  verneint.  Die  einzige  Interpolation 
findet  sich  in  c.  IV  8,  wo  die  Verse  16-  und  17  sicher 
unecht  sind.  Sic  steht  aber  in  Bezug  auf  Motiv, 
Entstehungszeit  sowie  sprachliche  und  metrische  Form 
unter  den  Athetesen  so  vereinzelt  da,  dafs  die  An- 
nahme weiterer  Verdächtigungen  jeglicher  Berechtigung 
entbehrt.  — S.  260 — 289.  A.  Goldbachcr,  Zur 
Kritik  und  Erklärung  des  zweiten  Buches  der  Tristicn 
des  Ovid,  gibt  Beiträge  zur  Gestaltung  des  Textes 
sowie  Erläuterungen  sachlicher,  grammatischer  und 
stilistischer  Art  unter  Berücksichtigung  und  Würdigung 
anderer  Kritiker  und  der  Handschriften.  — S.  290 — 
308.  E.  Philipp,  Cher  die  Mailänder  und  dio  Vene- 
diger Handschrift  zum  Dialog  des  Tacitus,  bespricht 
die  beiden  Hss.  M (befindlich  in  der  Amhrosiana  zu 
Mailand  unter  II  29  sup.)  und  V (in  der  Marciana  zu 
Venedig,  14.  Klasse  der  Codices  Latini,  No.  1)  zu- 
nächst einzeln  bezüglich  ihrer  Herkunft,  ihrer  Lücken, 
Fehler  und  Besonderheiten,  um  sie  sodann  unter  sich 
und  mit  den  Ubtigen  Manuskripten  zu  vergleichen. 
Dabei  ergibt  sich , dafs  aus  dem  Venetus  der  Dialog 
des  Tacitus,  wäre  diese  Hs.  auch  die  einzige,  leicht 
ebenso  herzustellen  ist  wie  er  heute  vorliegt,  aus  dem 
lückenhaften  M.  dagegen  nicht.  Zum  Schlufs  werden 
einige  Textstellen  des  Dialogus  in  den  gegenwärtig 
gangbaren  Lesarten  geheilt.  — S.  309 — 3 1 7.  J.  Weiss, 
Zum  Geographen  von  Ravenna,  kommt  auf  Grund 


seiner  Untersuchung  im  Gcgcusatz  zu  Mommscu  (Be- 
richte d.  kön.  süclis.  Ges.  d.  Wiss.  1851,  p.  80  — 117) 
und  Miller  (Muppae  mundi  VI,  p.  53  f.)  zu  folgendem 
Ergebnis:  Die  Bezeichnung  desuper  beim  R&vennaten 
hat  mit  der  Orientierung  seiner  Karte  nichts  zu  tun. 
Der  Rav.  gebraucht  desuper  vielmehr  dort,  wo  er 
einen  Höhenunterschied  anzeigen  will.  Diesen  er- 
schließt er  aus  der  allgemeinen  Annahme,  dafs  biua- 
ländische  Orte  höher  gelegen  sein  mttfsten  als  Küsteu- 
plätze,  sowie  aus  der  Tcrraiuzeichuung  der  Karte. 
Dio  Annahme  der  Bedeutung  von  desuper  in  dem  vor- 
gebrachten  Sinne  führt  zur  richtigen  Lokalisierung 
des  vom  Rav.  IV  33  erwähnten  Befania.  — S.  318  — 
337.  Fr.  Stolz,  Beiträge  zur  lateinischen  Wortkunde. 
I.  Der  Name  Aborigincs.  Aus  sprachlichen  und  sach- 
lichen Erwägungen  ergibt  sich  die  Priorität  des  latei- 
nischen Aborigines  gegenüber  griecli.  fioQtlyovot.  Die 
alte  Herleitung  des  Wortes  von  ab  origine  ist  sprach 
lieh  vollkommen  gerechtfertigt.  II.  actutum.  Das 
Wort  aciutum  ist  ein  Adverbium  mit  der  Bedeutung 
cito,  confcstim  und  ebenso  wie  das  ganz  analoge  com- 
modum  ein  Accusativ  (von  ac-tu-s  ‘Schnelligkeit’.  Vgl. 
astus  — astutus).  Vergleichbar  ist  der  Gebrauch 
des  komparalivischcu  ocius.  HL  tolutim.  Das  Ad- 
verbium  tolutim,  ursprünglich  der  Acc.  sing,  von 
tolutis  ‘Hochhebung’,  wurde  speziell  von  der  durch 
die  Hebung  der  Fiifse  gekennzeichneten  Gangart  der 
Pferde,  dem  ‘Trab’,  gebraucht  und  schlicfslich  in  dem 
allgemeinen  Sinne  ‘schnell’.  — S.  338 — 344.  Mis- 
zellen. S.  338  f.  R.  G.  Kukula,  Theoguidea,  ersetzt 
in  v.  729  f.  pVQÖpti'ca  durch  pvQopeycoy  und  in 
v.  1259  ff.  dyvoopoov  durch  äyvoiüv  und  erklärt  die 
beiden  Stellen.  — S.  340  f.  H.  Schickingor,  Zu 
Platons  Apologie  Kap.  XXVI  (p.  36  B ).  if  «J Uög 
flpt  — ryot>.  Die  in  Sri  [xa&uw  liegende  Schwierig- 
keit wird  beseitigt,  wenn  man  ein  il  dazwischeustcllt. 
Die  erstarrte,  stereotype  Wendung  ti  /r a&wv  ist  in 
den  abhängigen  Satz  hinter  die  Konjunktion  öu  ge- 
treten. Der  Sinn  der  Stelle  ist:  ‘Was  für  eine  Strafe 
verdiene  ich  dafür,  dafs  ich  — was  focht  mich  nur 
an  — allezeit  ein  unruhiger  Kopf  war?’  — S.  342. 
K.  I-Iorna,  Der  Autor  des  fragm.  adesp.  hei  Athen. 

I 8 E.  Den  Namen  des  Autors  hat  der  Byzantiner 
Konstantin  Manasses  aufbewahrt  in  einer  noch  im- 
edierten  Rede,  die  im  Marc.  XI  22,  fol.  1 7 1 r steht. 
Es  ist  Kallimachos.  — S.  342  f.  II.  Schickingcr, 
Zu  Caesars  bell.  Gail.  VII  14,  5,  beseitigt  das  sinnlose 
a Boia  durch  folgende  Gestaltung  der  Stelle:  vicos 
atque  aedificia  inceudi  oportcre  ab  hoc  spatio  omiiia 
quoque  versus.  — S.  343  f.  Derselbe,  Zu  Hirtius 
b.  G.  VIII  15,  5 schlägt  für  die  Stelle  folgenden  Text 
vor:  Fasces  sebi,  uti  consucverant  (namque  in  acie 
sebo  uti  Gallos  consucssc  etc.  Zur  Begründung  wird 
auf  VII  25,  2 verwiesen.  — S.  344  E.  Hauler,  Zu 
Fronto  (S.  120,  Z.  18  ff.  Naber),  liest  eloqucntiac 
vir<4us>  und  parta  für  cloqucntia  <(vero]>  und  »ata. 

Revue  archöologique.  Novombre-Dccembre  1904. 

S.  325 — 347.  W.  Amelung,  1’ Artemis  de  Ver- 
sailles et  1’ Apollon  du  Belvedere.  Es  wird  zunächst 
festgestellt,  dafs  die  Artemis  von  Versailles  im  Louvre- 
museiim  vollständig  richtig  restauriert  ist , abgesehen 
davon  dafs  der  linke,  den  Bogen  haltende  Arm  etwas 
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höher  gestellt  sein  müfste.  Sicher  ist  auch,  tlul's  diese 
Artemis  und  der  Apollo  des  Belvedere  demselben 
Meister  zuzuschreiben  sind  und  dafs  der  hängende 
Überwurf  des  Gottes  Kopistenzutat  ist.  Als  Meister 
der  beiden  Werke  nimmt  Amelung  endlich  den  Eu- 
phranor  an,  indem  er  dem  zum  Vergleich  mit  dem 
Belvcderischen  Apollo  schon  früher  herangezogenen 
Apollokopf  der  Sammlung  Heyl  in  Darmstadt  (Arndt 
Kinzelvcrkauf  No.  1448)  und  dem  Alexander  Rondanini 
einen  Dionysos  in  Venedig  und  einen  Satyr  oder  Triton 
«ler  Sammlung  Torlonia  beigesellt  und  das  Urteil  des 
Pliuius  über  Euphranor,  das  auf  Xcnokratcs,  dem 
Schüler  Lysipps,  beruht,  in  diesen  Werken  bestätigt 
findet.  Auf  das,  was  Furtwaengler  in  «len  “Meister- 
werken’ dem  Euphranor  zuweist,  palst  nicht  der  von 
Xcnokratcs  dem  Euphranor  zngeschriebene  Canon. 
Die  von  Furtwaengler  und  Arndt  ‘Paris’  genannte 
Statue,  welche  den  überlieferten  Paris  des  Euphranor 
repräsentieren  soll,  ist  ein  Ganymed;  dagegen  könnte 
der  Paris  des  Vatican  (Helbig  I,  192)  wohl  der  des 
Euphranor  sein.  — S.  348  — 362.  Fouilles  et  D6- 
couvcrtes  ä 'l’ralles.  Briefe  und  von  trefflichen 
Abbildungen  der  gefundenen  Skulpturen  begleitete 
Rapporte  Hamdy-  und  Edhem-Beys  über  die  1902 
und  1903  in  'Pralles  gemachten  Ausgrabungen  und 
Funde,  über  die  schon  hei  Gelegenheit  anderer  Publi- 
kationen darüber  (Archäologischer  Anzeiger,  Bulletin 
de  Correspondance  Ilellenique)  an  dieser  Stelle  die 
Rede  .war.  — S.  363 — 384.  Salomon  Reinach, 
Ksquisse  d’une  histoire  de  la  Collection  Campann 
(Deuxieine  Artide)  Die  Erwerbungen  für  South- 
kensington  Museum  in  London  und  St.  Petersburg, 
die  gegenüber  dem  für  Paris  erworbenen  Ilauptstock 
nicht  in  Betracht  kommen.  Die  Wechselfälle  bis  zum 
endlich  im  Jahre  1861  durch  die  französische  Kammer 
genehmigten  Ankauf  für  Frs.  4 360  440  für  das  Louvrc- 
muscum  und  die  gleichzeitigen  französischen  Zukäufe 
in  Rom.  — S.  385 — 399.  Isidore  Levy,  Malcnndrc 
«lans  l’Inscription  d’Eschmonnazar.  Der  in  der  Straf- 
androhung für  den  Verletzer  des  Grabes  in  der  Eshmu- 
nazar  Grabschrift  genannte  Malk-addir  ist  identisch 
mit  «lern  bei  I’lutarch  de  Isidc  § 15 — 17  genannten 
MdXxai’ÖQog.  Die  Osirislegende  ist  in  Byblos  loka- 
lisiert, eia  Beweis  der  religiösen  Beziehungen  Egyptens 
und  Syriens;  der  Kult  des  Malk-addir  ist  nur  in 
B.\blos  urd  Sidon  bezeugt,  aber  wahrscheinlich  doch 
weiter  ausgebreitet  gewesen,  so  dafs  man  ihn  viel- 
leicht mit  Milk  (Milk  qart)  oder  Malk  identifizieren 
kann.  Nach  der  Inschrift  von  Eshmunazar  war  Malk- 
addir  ein  gestrenger  Gott,  der  bis  zur  Vernichtung 
strafen  konnte.  Aber  geradeso  wie  das  Epitheton 
‘Angelus’  beim  Jupiter  von  Ba’albcck  den  ‘psycho- 
pompos’  bezeichnet,  so  mag  Malk-addir  deswegen  in 
der  Grabschrift  genannt  sein.  Die  Idee,  dafs  die 
höchsten  Götter  ipvxonofinol  sind,  ist  lange  vor  dem 
Einflufs  des  Hellenismus  in  Phoenicien  eingewurzelt. 
— S.  400 — 402.  J.  Six,  L’autel  de  Didymes  et 
l’autel  de  ßusiris.  Das  von  Pontremoli  und  Haufsoullicr 
auf  Tafel  XVIII  ihres  Werkes  ‘Didymes’  veröffentlichte 
Architekturstück  ist  keine  jonische  Ante  sondern 
Fragment  eines  Altars.  Der  gleiche  Altar  befindet 
sich  auf  der  Busiris  Hy«lria  von  Caere  (Reinach  Röp.  I 
S.  169).  Die  Vasen  von  Caer«i  können  wohl  milc- 
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sisehen  Ursprungs  sein;  die  Handelsschiffe  Milets  sind 
nach  Etrurien  gekommen  und  cs  lag  nahe  auf  in 
Milet  fabrizierten  Vasen  den  Altar  von  Didyma  dar- 
zustellen. — S.  403 — 414.  Salomon  Reinach,  De 
quelques  textes  grecs  et  latius  röccmment  döcouverts 
en  Egyptc.  Rcinachs  Vortrag,  vor  den  fünf  Pariser 
Akademien  am  6.  Juli  1904,  über  die  ersten  Papyrus- 
fumle  und  im  speziellen  den  IV.  Band  der  Oxyrhynchos 
Papyri.  — S.  415 — 417.  Bulletin  Meusuel  de  l’aca- 
dihnio  des  iuscriptions  (20.  Aug.  bis  23.  Sept.  1904). 
— S.  418  — 430.  Nou veiles  Ari  höulogiqucs  et  corre- 
spondancc.  Le  Marquis  de  Nadailluc,  Georges  Rohnult 
de  Fleury,  Paul  Tannery  (Nekrologe).  Das  Monument 
von  Adamklifsi  (Furtwäugier  gegen  Studniczka).  Be- 
zohls  Beitrag  zur  Erklärung  von  Titians  sog.  irdischer 
und  himmlischer  Liebe.  Zanetto  Bugatto.  Ein  Museum 
von  Gypsabgüsscn  in  Paris.  In  Susa  gefundene  Bronze- 
büste des  M.  Vipsanius  Agrippa.  Die  französischen 
Staatsmuseen  (Erwerbungen  im  Jahre  1903).  Der 
französische  Archäologenkongrefs  in  Puy.  Französische 
(gallorömische)  Töpfereien  mit  eingeprefstcr  Dekoration. 
Die  Frage  der  Pfianzemvurzelspuren  an  vergrabener 
Plastik.  Die  Ausräubung  merovingiseber  Gräber.  Ein 
hellenistisches  Relief  im  Musee  Condd  zu  Chantilly. 
Aus  Ost-Afrika  (Rhodcsia).  Der  Hufbeschlag  im  Alter- 
tum. Zeitschrift  der  D.  Morgenl.  Gesellschaft  LVIII,  3 
mit  Bemerkungen  Clermont  Ganneaus.  — S.  431 — 442. 
Bibliographie.  — S.  443 — 477.  Revue  des  Publications 
öpigraphiques  relatives  ä l’Antiquite  romaine  No.  152 
bis  229  aus  Zeitschriften  und  sonstigen  Publikationen, 
darunter  16  griechische  oder  biiingue,  nebst  ausführ- 
lichen Registern  für  die  ganzen  229  Inschriften.  — 
S.  478  — 480-  Inhaltsverzeichnis  des  IV.  Bandes  der 
4.  Serie. 


Rendiconti  della  Reale  Accadetnia  «lei  Lincei. 

XIII  7/8  (30.  November  1904).  — 9/12  (30.  April 

1905). 

7/8  enthält  nur  eine  Arbeit  von  Rossini  Uber 
äthiopische  Manuskripte.  — 9/12.  S.  366 — 385. 
V.  Ussani,  Die  Anmerkungen  des  Pomponius  Laetus 
zu  Lucanus.  Verf.  behandelt  den  Cod.  Vatic.  3285, 
welcher  den  Text  des  Lucan  mit  Anmerkungen  des 
Pomponius  Laetus  enthält  und  schon  darum  merk- 
würdig ist,  weil  es  wohl  die  letzte  kommentierte  Lucan- 
ausgabe  ist,  die  noch  geschrieben  wurde;  1469  er- 
schien bereits  eine  gedruckte.  Ussani  zeigt,  dafs 
Laetus  an  der  letzteren  nicht  beteiligt  war.  Um  eine 
Probe  von  der  Art  der  Anmerkungen  zu  geben,  läfst 
U.  die  zu  I 1 — 100  abdrucken.  Pomponius  Laetus 
zog  zur  Erklärung  vor  allem  die  Kommentare  Caesars, 
ferner  Florus,  Appian  und  Plutarch  heran;  aufserdem 
zeigt  er  ein  bedeutendes  antiquarisches  Interesse;  bei 
Völkern  und  Stäiltcn  setzt  er  Herkunft  und  Ursprung 
auseinander,  indem  er  u.  a.  Diodorus  Siculus,  Ammian, 
Tacitus,  Seneca,  Strabo,  Hero<lot,  Justin,  Ovid,  Silius, 
Cato,  Varro,  Sueton  zu  Rate  zieht.  Der  Text  stellt 
eine  Kontamination  aus  verschiedenen  Handschriften- 
familien dar. 
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Rezension» -Verzoiclinl»  pliüoi.  Schriften. 

Abhandlungen  der  Fries’schen  Schule. 
Neue  Folge.  Ilsgb.  v.  Gerhard  I lessenberg,  Karl 
Keiner  uud  Leonard  Nelson.  1.  u.  2.  Heft:  !. C.  22 
S.  708  f.  Hierin  ein  Aufsatz  von  ßriuknmnn:  Aber 
kritische  Mathematik  bei  Platon.  Gehn. 

Allen,  H.,  Centurions  as  substitute  commanders 
of  auxiliary  corps:  liev.  di  phil.  XXIX,  1 S.  71  f. 
Gründlich  und  lehrreich.  A.  Merlin. 

A ristophanes.  1.  Plutus,  ed.  van  J.eeuwen, 
2.  Essai  sur  la  composition  des  comedies  d’A.  par 
Mnzoti,  3.  La  Paix  par  Mnzon : Classr.  19,  4 

S.  225-227.  1.  bringt  zu  kühne  Konjekturen  in  den 

Text.  2.  ist  zu  empfehlen.  3.  gute  Schulausgabe. 
H.  liicharils. 

Bucherer,  Fritz,  Anthologie  aus  den  grie- 
chischeu  Lyrikern:  Z.  f.  d.  Gymn.  April  S.  232. 
Entspricht  in  allem  Wesentlichen  den  Anforderungen, 
die  man  au  ein  gutes  Schulbuch  stellt.  //.  J.  Müller. 

Buck,  C.  D.,  A grammar  of  Oscan  and  Umbrian: 
Arch.  f.  lat.  Lex.  XIV,  2 S.  285  f.  Vortreffliches 
Hülfsmittcl  zur  Einführung  in  das  Studium  des  0. 
nnd  U. 

R.  Cagnat,  Cours  d’epigraphic  lalinc.  Supp- 
lement ä la  troisiöme  edition : Ä ’ph  U.  1 1 S.  256. 
Diese  Nachtiitgc  und  Berichtigungen  werden  jedem 
Besitzer  des  Hauptwerkes  höchst  willkommen  sein. 
0.  Hey. 

Christ,  W.,  Geschichte  der  griechischen  Lite- 
ratur. 4.  Auflage:  liev.  de.  phil.  XXIX,  1 S.  57. 
Besonders  hervorzuheben  ist  die  Ikonographie.  L. 
Bodin. 

The  Chroniclc  of  Morea.  To  Xqovixov  tov 
Mufjtou;.  Editcd  by  John  Schmitt.  Byzautiue  Texts 
ed.  by  ./.  B.  Bury:  BphW.  20  S.  630-634.  Die 
Überlieferung  ist  hier  in  musterhafter  Weise  vor- 
gelcgt.  Th.  Preger. 

Cicero,  or.  pro  Sulla,  erkl.  von  F.  Thümen : 
ZöG.  56,  4 S.  325-330.  Ist  in  hohem  Grade  ge- 
eignet, die  I^jktürc  der  Rede  zu  fordern.  A.  Kornilzer. 

Cima,  A.,  La  tragedia  romana  ‘Octavia’  e gli 
‘Annali’  di  Tacito:  1)1. Z.  20  S.  1245.  Referat 

Curtius,  des  Q.  C.  Rufus  Geschichte  Alexanders 
des  Grofsen.  Text  und  Kommentar  von  W.  Reeb: 
Z.  f.  d.  Gymn.  April  S.  225.  Diese  Auswahl  ist 
nach  verständigen  Gesichtspunkten  getroffen,  der 
Kommentar  sorgfältig  und  seinem  Zweck  entsprechend. 
K.  Schwarz. 

Curtius  — v.  Hartei  — Weigel,  Griech. 
Schulgrammatik  24.  A.:  N.  Korr.  f.  Würlt.  p.  107. 
Gehört  zu  den  allerbesten  Hilfsmitteln  des  griech. 
Unterrichts,  auch  den  homerischen  und  hcrodoteischen 
Dialekt  ausführlich  behandelnd.  Meitzer. 

Eit  rem,  S.,  Die  Phaiakenepisodc  in  der  Odyssee: 
Her.  20  S.  383-386.  Nicht  überzeugend.  My. 

Euripidcs,  Bakchcn,  von  N.  Wecklein.  2.  Auf- 
lage: liev.  de  phil.  XXIX,  1 S.  57-59.  Gut  E. 

Chambry. 

Fiickinger,  R.  C.,  Plutarch  as  a soucre  of  In- 
formation on  the  Grcek  theatcr:  Bayer.  Bl.  41 

p.  277.  Eiue  methodische  Untersuchung,  die  nicht 
ohne  greifbare  Ergebnisse  geblieben  ist.  K.  Boden- 
steiner. 


Gardthauscn,  V.,  Augustus  und  soinc  Zeit  II,  3: 
Bayer.  Bl.  41  p.  279.  Ausführlichere  Besprechung 
des  aufserordentlich  verdienstvollen  Werkes.  M. 
Roltmanner. 

Peter  Gocfsler,  Leukas-lthaka,  die  Heimat  des 
Odysseus.  Mit  zwölf  Landschaftsbildern  in  Licht- 
druck und  zwei  Karten:  Nphli.  11  S.  245-248.  In 
diesem  verdienstlichen  Werke  berührt  wohltuend  die 
Begeisterung  für  die  Sache  und  die  liefe  Dank- 
barkeit gegenüber  dem  grofsen  Lehrer.  //.  Hüter. 

Guiraud,  P.,  Etudes  snr  l’antiquitö:  Bull, 

crit.  14  S.  270.  Die  sieben  Artikel  enthalten  inter- 
essante Gesichtspunkte.  A.  Baudrillart. 

Gustafsson,  F.,  De  gerundiis  et  gerundivis  la- 
tinis:  Arch.  f.  lat.  Lex.  XIV,  2 S.  287  f.  Der 

Nachweis,  dals  das  Gorundivum  aus  dem  Gerundium 
hergelcitet  sei,  ist  nicht  gelungen,  li.  Klotz. 

Gustafsson,  F.,  De  dativo  latino:  Arch.  f.  lat. 
Lex.  XIV,  2 S.  288.  Dafs  die  lokale  Bedeutung  des 
Dativs  eine  ursprüngliche  sei,  hat  G.  nicht  zu  er- 
weisen vermocht,  li.  Klotz.  — Dass.:  DLZ.  20 
S.  1237.  Anregend  und  scharfsinnig  für  die  ‘loka- 
listische’  Auffassung  eintretend.  F.  Söhnten. 

Haie,  W.  G.,  and  Buck,  C.  D.,  Latin  Grammar: 
Bayer.  Bl.  41  p.  253.  Im  ganzen  verdienstlich,  aber 
für  Anfänger  schwer  verständlich.  Dutoit. 

Bruno  Hammer,  De  ri  pnrticulae  nsu  Hcro- 
dotco,  Thucydideo,  Xcnophontco:  llph  IV.  20  S.  628 
— 630.  Dicso  gründliche  und  mit  peinlicher  Sorgfalt 
geführte  Untersuchung  führt  zu  nicht  unerheblichen 
Ergebnissen.  M.  Broschmann. 

Harrison,  E.,  Studies  in  Thcoguis:  l.C  22 

S.  719.  Verf.  hat  das  reichhaltige  Material,  dessen 
wir  zur  Kritik  und  Lösung  der  Probleme  bedürfen, 
übersichtlich  zusammengestellt.  Hbrln. 

Hel  hing,  IL,  Die  Präpositionen  bei  Herodot  und 
anderen  Historikern:  J.  des  «av.  V S.  279  f.  Gut. 
A.  flauveile. 

Herwerden,  II.  van,  Appendix  lexici  Graeci 
suppletorii  et  dinleclici:  ('Liter.  19,  4 S.  228  f.  Un- 
entbehrlich. IV.  fl.  D.  It(ouse). 

Howe,  G.,  Fasti  sneerdotum  P.  R.  publicorum 
actatis  imperatoriae:  Her.  20  S.  387  f.  Gut.  li. 
Cagnat. 

Joret,  Ch.,  I,c.s  planlos  dans  l’antiquitö  et  au 
moyen  ägc  I.  I^es  plantes  dans  l’Orient  classiquc.  2 : 
Her.  20  S.  381-383.  Sehr  gründlich.  A.  F.  Gelehrt 
und  interessant.  A.  Meillet. 

Justinian,  The  Digest  of  (J.).  translated  by 
Ch.  H.  Monro.  Vol.  I:  Bph  W.  20  S.  634  638. 
Verf.  hat  sich  ein  hohes  und  unbestreitbares  Verdienst 
erworben.  W.  Kalb. 

Justin,  Apologies  par  Lj.  Panligny:  Bull.  crit.  14 
S.  270.  Würdig  des  zu  erwartenden  Erfolges.  G. 
Morel. 

Paulus  Krueger,  Indices  Digest orum  Justinian i, 
Vol.  I:  LC.  22  S.  716.  Wird  gelobt  vdn  IV.  Stintzing. 

Raphael  Kühner,  Ausführliche  Grammatik  der 
griechischen  Sprache.  Zweiter  Teil:  Satzlehre.  Dritte 
Auflage  in  zwei  Bänden  in  neuer  Bearbeitung  besorgt 
von  Bernhard  Gerth.  Zweiter  Band:  Nphli.  11 
S.  249-256.  Auch  in  dieser  neuen  Auflage  sei  das 
Buch  aufs  wärmste  empfohlen.  E.  Eberhard. 
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Leclcrcri,  II.,  L’Afrique  chretiennc:  ThLZ.  11 
S.  329.  Reichhaltige  Zusammenstellung.  E.  Hennecke. 

T.  Livi  ab  urbo  condita  libri,  cd.  Antonius 
Zingerle.  Pars  VII.  Fase.  IV.  Liber  XLIV.  Editio 
maior:  NphH.  11  S.  244  f.  Auch  in  diesem  Hefte 
ist  der  kritische  Apparat  mit  erstaunlichem  Fleifs 
zusammengestellt  und  sind  die  Verbessern ngsvorschläge 
bis  in  die  neueste  Zeit  zusamraengetragen.  F.  Luter- 
bacher. 

Lübeck,  K.,  Adoniskult  und  Christentum  auf 
Malta:  TliLZ.  11  S.  330  f.  Eine  überzeugende  Widcr- 
legnug  der  von  Wünsch,  aufgcstellten  Vcrmutuug. 
E.  Schürer. 

0.  Montclius,  Die  älteren  Kulturperiodcn  im 
Orient  und  in  Europa.  I.  Die  Methode:  ßph  W.  20 
S.  649  f.  Die  Arbeit  verdient  unsern  Dank,  obgleich 
sie  wesentlich  Neues  nicht  bietet.  Hubert  Schmidt. 

Müller,  KurtF.,  Der  Leichenwagen  Alexanders 
des  Grofscn:  DLZ.  20  S.  1266.  Bedeutet  trotz 
allerlei  Bedenken  — der  Vf.  hätte  einen  Wagenbauer 
zu  Rate  ziehen  sollen!  — einen  grofsen  Fortschritt 
zur  Lösung  des  Problems.  J.  Six. 

Notes  and  Eiuendations  to  Aeschylos,  Sopho- 
cles  and  Euripides  in  connexion  with  the  texte  of 
the  fifth  edition  of  Dindorfs  Scenici  Graeci  ‘by  a 
Graduate  of  Cambridge:  BphW.  20  S.  625-628. 
Dem  Vcrf.  fehlt  cs  nicht  an  Ideen ; aber  der  Erfolg 
seines  eifervollen  Bemühens  ist  wahrhaft  kläglich. 
Siegfried  Mekler. 

Noväk,  It.,  Quaestiones  Apuleianae:  Arch.  f. 
lat.  Lex.  XIV  S.  294.  Skizzierung  des  Inhaltes. 

Paris,  Pierre,  Essai  6ur  l’art  et  l'industrie  de 
l’Espagnc  primitive.  Tome  premier  et  second:  LC.  22 
S.  723  f.  Als  ‘Versuch’  verdient  das  Buch  jedes  Lob. 
.1.  Schulten. 

Sancti  Patricii  libri  by  Newport  J.  D.  White: 
LC.  22  S.  719  f.  Es  mufs  rühmend  anerkannt 
werden,  dafs  der  Verf.  mit  grofser  Umsicht  verfahren 
ist.  AI.  AI s. 

Peters,  J.  P.,  and  Thiersch , H.,  Painted  tombs 
in  the  necropolis  of  Marissa:  Athen.  4050  S.  727. 
Sehr  wertvoll  und  interessant. 

Platner,  S.  ß.,  The  topography  and  monuments 
of  ancient  Rome:  Classr.  19,  4 S.  232-234.  Be- 
wunderungswürdige Zusammenfassung  des  neuesten 
Wissens.  G.  .1.  Laiug. 

K.  Preisen danz  und  Franz  Hein,  Hellenische 
Säuger  in  deutschen  Versen.  Mit  Zeichnungen  von 
Franz  Hein : Nphli.  11  S.  243  f.  Die  gereimten 
Verse  sind  im  allgemeinen  flüssig  und  wohltuend, 
die  Sprache  ist  fast  überall  edel  und  schwungvoll, 
aber  der  antike  Gedanke  kommt  nicht  unverfälscht 
zum  Ausdruck.  Funck. 

Robert  Somerville  Radford,  Personification 
and  the  use  of  abstract  subjects  in  the  Attic  orators 
and  Thukydides.  I:  DLZ.  20  S.  1235.  Fleifsigc 
Zusammenstellung,  der  es  aber  an  Klarheit  der  Grund- 
begriffe mangelt.  G.  Thiele. 

Ransom,  I*,  Studies  in  ancient  furniturc. 
Conches  and  beds  of  the  Groeks,  Etruscans  and  Ro- 
mans: Har:  20  S.  387.  Sehr  interessant.  S.  II. 

Reil,  J.,  Die  frühchristlichen  Darstellungen  der 
Kreuzigung  Christi:  ThLZ.  11  S.  326-329.  Zwar 


nicht  abschlicfscnd,  aber  sehr  gründlich.  E.  Hen- 
necke. 

Scbenk-Koch,  Lehrbuch  der  Geschichte  III 
(Gcsch.  der  Griechen  und  Römer):  Bager.  Bl.  41 
p.  289.  Ein  brauchbares  Lehrmittel.  H.  Stich. 

Schnee,  R.,  Hilfsbüchlein  für  den  lateinischen 
Unterricht:  ZöG.  56,  4 S.  375.  Guter  Lchrbcbclf, 
hauptsächlich  für  den  Lehrer.  ./.  Fritsch. 

Schodorf,  K.,  Beiträge  zur  genaueren  Kenntnis 
der  attischen  Gerichtssprache:  datier.  19,  4 S.  228. 
Nützlich.  T.  D.  S(egmour).  — Dass.:  Hev.  de  phil. 
XXIX,  1 S.  59-61.  Sehr  gründlich,  aber  noch  der 
Vervollständigung  bedürfend.  B.  IJuussoullier. 

Schultz,  F.,  1.  Lateinische  Schulgrammatik 

bcarb.  von  Wetzel , 4,  Aufl.  von  W inner,  2.  Kleine 
lateinische  Sprachlehre,  24.  Ausg.  von  Führer: 
ZöG.  56,  4 S.  330-332.  Zweckentsprechende  Neu- 
bearbeitungen. J.  Golling. 

Solge,  Paul,  Wem  gehört  die  Zukunft?  Zwei 
Aufsätze  zur  Reform  der  höheren  Schulen:  LC.  22 
S.  726  f.  Verf.  führt  seine  Sache  cum  Studio,  aber 
sine  ira.  Slgr. 

Steindorff,  Georg,  Durch  die  Libysche  Wüste 
zur  Amonsoase:  LC.  22  S.  714.  Auch  die  Alter- 
tümer sind  hier  sachkundig,  vollständig,  gemein- 
verständlich, fesselnd  beschrieben.  K.  Vollere. 

Stich,  II.,  Marc  Aurel  (Gymn.- Bibi.  H.  38): 
ZöG.  56,  4 S.  376  f.  Der  Band  gehört  unstreitig  zu 
den  besseren  der  Sammlung.  A.  Stein.  — Dass.: 
Z.  f.  d.  Gymn.  April  S.  236  f.  Die  für  Schüler  be- 
rechnete Darstellung  ist  durchaus  solide,  aber  nicht 
packend  genug,  und  stellt  die  Gedankenwelt  des 
kaiserlichen  Schriftstellers  nicht  recht  in  den  Vorder- 
grund. Th.  Becker. 

Taciti  historiarum  lib.  III  cd.  by  W.  C.  Summers: 
Classr.  19,  4 S.  229.  Wird  dankbar  bentzt  werden. 
F.  T.  R(ichards). 

Thoodosiani  libri  XVI  cum  con6titutionibus  Sir- 
mondianis  et  leges  novellao  ad  Thcodosiauum  per- 
tinentes. Vol.  I ed.  Th.  Mommsen  et  AI.  Meyer : 
J.  des  sav.  V S.  277-279.  Ausgezeichnet. 

Theophrnst,  The  Charactcrs  cd.  by  Edmonds 
and  Austen:  Classr.  19,  4 S.  277  f.  Ausgezeichnete 
Ausgabe.  J.  II.  Vince. 

Griechische  Tragödien,  übersetzt  von  Ulrich 
v.  Wilamowitz- Möllendorff.  Erster  Baud.  4.  Aufl. : 
Z.  f.  d.  Gymn.  April  S.  228.  Die  vorgenommenen 
Änderungen  sind  meist  treffend.  B.  Büchsenschütz. 

Transactions  and  proceedings  of  the  Ame- 
rican Philological  Association  1903,  XXXIV:  ZöG. 
56,  4 S.  373  f.  Inhaltsangabe  von  J.  Golling. 

Vergil,  Jahresbericht  von  P.  Deuticke:  Z.  f.  d. 
Gymn.  April  und  Mai. 

Wessely,  R.,  Vereinfachte  griechische  Schul- 
grammatik: Gymn.  7 S.  242.  Läfst  sich  mit  Erfolg 
gebrauchen.  J.  Sitzler. 

Georg  Wissowa,  Gesammelte  Abhandlungen 
zur  römischen  Religions-  und  Stadtgcschichtc: 
Bph  W.  20  S.  638-646.  Diese  Sammlung  ist  sehr 
dankenswert,  zumal  die  Aufsätze  neu  durebgearbeitet 
sind.  Ernst  Samter. 

P.  Woltjo  und  E.  Schulze,  Die  Saalburg.  Auf 
Grund  der  Ausgrabungen  und  der  teil  weisen  Wieder- 
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licrstcllung  durch  L.  Jacobi.  Fünf  Bilder  nach  Aqua- 
rellen von  (P.  W.).  Text  von  (E.  Sch.):  BpU  W.  20 
S.  646-648.  Diese  Tafeln  bilden  ein  wertvolles  An- 
schauungsmittel für  den  Gymuasialunterricht.  E. 
A til/ies. 

Mitteilungen. 

Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

22.  Juni. 

Herr  Meyer  las  über  die  Mosesagen  und  die 
Leviten.  Der  Sinai  ist  ein  Vulkan  in  Midian,  Jahwe 
ein  Feuergott;  der  feurige  Dornbusch  dagegen  liegt 
bei  Quudcs.  Mose  gehört  nach  Quades  und  ist  der 
Ahnherr  der  Priesterschaft  des  hier  ansässigen  Stammes 
Lcvi.  Diese  Priester  üben,  anders  als  die  israeliti- 
schen Priester,  die  Gerichtsbarkeit  und  sind  im  Be- 
sitz alter  Rechtssatzungen , die  die  Grundlage  der 
späteren  Gesetzbücher  bilden  Zum  Schlufs  werden 
die  ägyptischen  Bestandteile  in  den  israelitischen  Tra- 
ditionen besprochen. 


Römerfunde  zu  Kellmünz,  Neufs  und  Glesch.  — 
Aufruf  Bonis  zu  gunsten  des  Forummuseums. 

Wenige  Meilen  von  Ulm  entfernt  liegt  am  Iller 
Keilmünz,  das  römische  Coelius  Mons.  Hier,  wo 
schon  vor  einiger  Zeit  ein  Kastell  ausgegraben  worden 
ist,  hat  nach  der  ‘V.  Z.’  Professor  Sinder  weitere 
interessante  Entdeckungen  gemacht.  Es  wurde  an 
einem  der  Südosttürmc  des  Kastells,  und  zwar  etwa 
zwei  Meter  unter  der  Erdoberfläche  die  lebensgrofse 
Marmorstatue  eines  mit  der  Toga  bekleideten  Fcld- 
herru  aufgefuuden.  Das  Standbild,  das  auf  schmalem 
uiedrigem  Sockel  sich  erhebt,  ist  mit  dem  gewaltigen 
Fundament  des  Kastellturms  ins  Erdreich  gesunken, 
und  lag  so  fest  in  der  Erde,  dafs  es  Zoll  um  Zoll 
aus  den  Steinen  des  Fundamentes  hcrausgemcifselt 
werden  mufste.  Leider  fehlt  der  Statue  der  Kopf  und 
die  linke  Hand,  die  sich  aber  vielleicht  in  der  Nähe 
bei  weiteren  Nachforschungen  noch  auffinden  lassen. 
Nach  dem  Stumpf  der  linken  Hand  zu  urteilen,  lag 
diese  ziemlich  nahe  am  Körper  an,  nur  wenig  über 
die  Togafalte  hinausragend.  Mit  der  rechten  Hand 
wird  die  Toga  zusammengchalten,  die  in  prächtigen 
Falten  hcrabwallt,  und  das  aus  den  Falten  der  Toga 
ziemlich  stark  heraustretcudc  rechte  Knie  gab  dem 
Bildhauer  noch  weitere  Gelegenheit  zur  Anbringung 
eines  ungewöhnlich  schönen  Faltenwurfs.  Vom  Sockel 
bis  zum  Halse  hat  das  Standbild  eine  Höhe  von  einem 
Meter  sechzig  Zentimeter.  Unmittelbar  neben  dem 
Funde  wurde  eine  fast  einen  Meter  lange,  einen  halben 
Meter  im  Durchmesser  ergebende  Säulentrommel  aus 
zierlich  schimmerndem  Sandstein  aufgedeckt.  Die 
entdeckte  Marmorstatue,  die  zu  den  seltensten  Skulptur- 
funden aus  der  Römerzeit  in  Süddeutschland  zählen 
dürfte,  stammt  offenbar  aus  einem  Tempel,  von  dem 
die  Überreste  in  Gestalt  von  korinthischen  Säulen, 
Pilastern  und  mächtigen,  wohlgcformten  Quadern  schon 
früher  in  der  gleichen  Gegend  aufgedeckt  wurden.  — 
ln  Neufs  wurden  bei  Gelegenheit  von  Kanalisutions- 
arbeiten  Reste  einer  grofsen  römischen  Wasserleitung, 
in  Glesch  bei  Bergheim  an  der  Erft  ein  größeres 


römisches  Familiengrab  aufgedeckt,  in  dem  sich  fünf 
Urnen  befanden,  vier  gläserne  und  eine  bronzene.  Die 
letztere  und  zwei  der  gläsernen  wurden  bei  der  Auf- 
findung zertrümmert,  dagegen  sind  zwei  Glasurucn  mit 
Knochenresteu,  die  sich  in  Tuffsteinbebältcrn  vorfanden, 
sowie  eine  Anzahl  römischer  Krüge  unversehrt  ge- 
blieben. — Der  Leiter  der  Ausgrabungen  auf  dem 
Forum  Romanum,  Giacomo  Boui,  bittet  in  einem 
Aufrufe  alle  Freunde  römischer  Kultur,  ihm  zu  helfen, 
das  auf  dem  Forum  eingerichtete  Museum  an  Gedenk- 
steinen, Weih-  und  Grabschriften  nobst  Zeichnungen 
und  Modellen,  Stichen  und  Marken  zu  einem  Mittel- 
punkt für  die  Kunde  und  Erforschung  der  noch  vor- 
handenen Monumente  und  Bauten  des  alten  Imperium 
Romauum  zu  erweitern.  Boni  ersucht  zu  dem  Ende 
um  Mitteiluug  von  Photographien  oder  Negativen  jener 
Monumente  und  Bauten,  Strafsen,  Gräber,  Brücken, 
Aquädukte,  Zisternen,  Mauern,  Tore,  Heiligtümer, 
Tempel,  Bogen,  Theater,  Amphitheater,  Zirkus,  Türme 
usw. , wie  auch  vou  Zeichnungen  römischer  Gebäude 
und  Ruinen. 


Wachsmutbs  Kulturgeschichte  des  Hellenismus. 

Aus  Leipzig  kommt  die  Kunde,  dafs  sich  im  Nach- 
lasse von  Kurt  Wachsmuth  ciue  fast  ganz  vollendete 
Kulturgeschichte  des  Hellenismus  vorgefunden  bat, 
deren  Veröffentlichung  demnächst  zu  erwarten  ist. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Album  Aeademiae  Viteberyensis  ab  a.  Ch.  MDII 
usquo  ad  a.  MDCII.  Vol.  III  contincus  indiccs. 
Halle,  M.  Niemeyer.  oft  60. 

de  Bouchaud,  P.,  Naples,  son  site,  son  histoirc 
et  sa  sculpture.  Lemerre.  Fr  3. 

Capclli,  A.,  Aveja  (antica  cittä  ptesso  l’Aquila 
degli  Abruzzi):  nuovi  documcnti  sulla  ubicazionc 
Roma.  18  p.  8.  L.  0,80. 

Cauer,  P.,  Beigaben  zu  Ilias  und  Odyssee. 
Leipzig,  Frey  tag.  78  S.  8.  Jt  0,80. 

Cicero,  Catilinarische  Rede.  Textausgabe  für 
den  Schulgebrauch  von  C.  F.  W.  Müller.  Leipzig, 
Teubncr.  VI,  60  S.  8.  Kart.  Jt  0,55. 

Cicero,  Tusculanarum  disputationum  libri  quinque. 
A revised  text  with  introductiou  and  commentary 
and  a collation  of  numerous  mss  by  W.  Dougan. 
Vol.  I.  books  1 and  2.  Cambridge  Univcrsity  Press. 
316  p.  8.  Net,  Sh.  10. 

Costa,  E.,  Teodoro  Mummsen.  Discorso.  Bologna. 
123  p.  8.  L.  2,50. 

Dallon,  M.,  The  treasure  of  the  Oxus.  With 
other  objects  froin  aucient  Persia  and  India.  British 
Museum.  73  p.  8 with  29  plates  und  other  illustra- 
tions. 

Dörpfeld,  W.,  Leukas.  Zwei  Aufsätze  über  das 
homerische  Ithaka.  Athen,  Beck  & Barth.  VIII, 
43  S.  8 mit  2 Karten.  Jt.  1. 

Dresscl,  H.,  Das  Tcmpelbild  der  Athcna  Polias 
auf  den  Münzen  von  l’rieue.  Berlin,  G.  Reimer. 
10  S.  8 mit  1 Tafel.  Jt  0,50. 


Digitized  by  Google 


861 


2«.  Juli.  WOCHENSCHRIFT  FÜ R KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  lüoT).  Nu.  30/31.  862 


Euripides,  The  Trojan  women.  Translated  into 
Englisb  rhyming  verse  witli  cxplanatory  notes  by 
G.  Murray.  G.  Allen.  Net,  Sb.  1. 

Ilandbook  of Cyprtu,  compiled  by  T.  llutschimon 
and  D.Cobham.  Stanford.  126  p.  8.  Net,  Sh.  2,6. 

Iloratii  carmina,  Textausgabe  fflr  den  Schul- 
gebrauch von  G.  Krüyer.  Leipzig,  Teubner.  XXVII, 
337  S.  8.  Geb.  Jl  1,80. 

Long,  P.,  Outlines  from  Plato.  Au  introductiou 
to  Greck  mctapbysics.  Simpkin.  100  p.  8.  Net, 
Sh.  2,6. 

Lucilii  carminum  reliquiae,  rccensuit,  enarravit 
Fr.  Marx.  Vol.  posterius.  Commcntarius.  Leipzig, 
Teubner.  XXII,  437  S.  8 mit  Bildnis.  Jl  14;  geb. 
Jl  17. 

Mahaffy,  P.,  The  progress  of  Hellenitm  iu 
Alcxander’s  empire.  London,  Fisher  Unwin.  Sh.  5. 

Monumenti  scelti  dcl  R.  Museo  Archeologico  di 
Firenze  pubblicali  e illustrati  per  cura  di  L.  A.  Milani. 
Firenze.  Fase.  I,  p.  1 — 16  e 6 tavole.  Edizione 
comune,  il  fase.  L.  15;  edizione  di  lusso,  L.  20. 

Müller,  Sophus,  Urgeschichte  Europas.  Grund- 
züge einer  prähistorischen  Archüoloyie.  Deutsche 
Ausgabe,  unter  Mitwirkung  des  Verfassers  besorgt  von 
L.  Jiriczfk.  Strafsburg,  Trtibner.  204  S.  8 mit 
160  Abbildungen  und  3 farbigen  Tafeln.  Jl  6;  geb. 
in  Leinw.  Jl  7. 

Maoro,  R.,  Archacology  and  false  anliquities. 
Methuen.  306  p.  8.  Net,  Sh.  7,6. 

Papalardo,  C.,  Carlo  Borromeo\  Studio  psico- 
logico.  Palermo.  226  p.  16.  L.  3. 

Rowbotham,  Tales  from  Plnlarch.  London, 
Fisher  Unwin.  Illustruted.  Sh.  5. 


Rutherford,  G.,  A chapter  iu  the  bistory  of 
annotation.  Being  Scholia  Arittophanica.  Vol.  III. 
Macmilian.  Net,  Sh.  25. 

Sobota,  A.,  Lateinisches  Sch atzk ästlein,  vorzugs- 
weise für  Maturanten.  Wien,  C.  Fromme.  100  S.  8. 
Jl  1. 

Spranger,  Ed.,  Die  Grundlagen  der  Geschichts- 
wissenschaft. Eine  erkenntnis- theoretische  psycholo- 
gische Untersuchung.  Berlin,  Reuther  & Rcichard. 
XI,  147  S.  8.  Jl  3. 

Studi  e materiali  di  archeologin  e numismatica, 
publicati  a cura  di  L.  A.  Milani.  Vol.  III.  Firenze. 
320  p.  4 fig.  e 5 tavole.  L.  35. 

Taylor,  Ch.,  The  Oxyrhynchus  Sayings  of  Jesus, 
fouud  iu  1903,  witli  the  Sayings  callcd  ‘Logia’  found 
in  1897.  Clarendon  Press.  36  p.  8.  Net,  Sh.  2. 

Thiele,  R.,  Scbülerkommentar  zur  Auswahl  aus 
Ciceros  rhetorischen  Schriften.  Leipzig,  Frey  tag. 
214  S.  8.  Geb.  Jl  1,60. 

Truhlar,  J.,  Catalogus  codicum  manu  scriptorum 
latinorum  qui  in  c.  r.  bibliotbcca  publica  atque  uni- 
versitatis  Pragetisis  asservantur.  I.  Codices  1 — 1665 
forulorum  I— VIII.  Prag,  F.  Rivnac.  1665  S.  8. 
Jl  15. 

Vergil’s  Aeneide.  Textausgabe  für  den  Sclml- 
gebrauch  von  0.  Güthling.  Leipzig,  Teubner.  VIII, 
330  S.  8.  Geb.  Jl  2. 

W rong,  M.,  The  Earl  of  Eigin.  Methuen.  312  p.  8 
with  19  illustrations  and  a wap.  Net,  Sh.  7,6. 

Zimmern,  A.,  Old  tales  from  Rome.  London, 
Fisher  Unwin.  Illustratcd.  Sh.  5. 

V«r»ntwoitlicli#r  H.dokt.ur:  l’ruf.  Dr.  H.  Umbcim,  Kritxlenaa. 


ANZEIGEN. 

r*  ' ’ *<» 

Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin  SW. 


Christlich-Palästinische  j 

Fragmente 

aus  der 

Omajjaden  - Moschee  zu  Damaskus. 

Bearbeitet  und  herausgegeben 
von 

Friedrich  Schulthess. 

Mit  5 Tafeln  iu  Lichtdruck. 

4".  (138  S.)  12  Jl. 

(Abhandlungen  der  Königlichen 
Gesellschaft  der  Wissenschaften 
zu  (iöttinge.ii.  Phil.- hist.  Kl. 

N.  F.  Band  VIII.  No.  3.) 


Soeben  erschienen: 

Numantia. 

Eine 

topographisch  - historische 
Untersuchung 

von 

Adolf  Schulten. 

I 

Mit  8 Karten  u.  11  Figuren  im  Text.  J 

4°.  (X  und  112  S.)  10  Jl. 

(Abhandlungen  der  Königlichen 
Gesellschaft  der  Wissenschaften 
zu  Göttingeil.  Phil. -hist.  Kl. 

N.  F.  Band  VIII.  No.  4.)  | 


Der 

Saturnische  Vers. 


Von 

Friedrich  Leo. 

4".  (IV  u.  79  S.)  5,50  Jl. 

(Abhandlungen  der  Köuigliclion 
Gesellschaft  der  Wissenschaften 
zu  Güttingen.  Phil. -hist.  Kl. 
N.  F.  Band  VIII.  No.  5.) 


8G3 


2(i.  Juli.  WOCHEN SCI I K I KT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE,  ukiü. 


No.  30/31 . 


8(U 


Verlas  der  Weidmannftchen  Uuchhandlnng  in  llerlin. 

Philologische  Handbücher.  ==- 


Geschichte  der  römischen  Litteratur  von  Fr.  Aiv. 

7 M.,  gcb.  9 M. 

Griechische  Literaturgeschichte  vonTheod.Bergk. 

I.  Baud.  Geographische  und  sprachliche  Ein- 
leitung. Vorgeschichte.  Erste  Periode  von 
950— 770  v.  Chr.  G.  9 M. 

II.  Band.  Zweite  Periode:  Das  griechische  Mittel- 
alter  von  770  (Ol.  1)  bis  500  (Ol.  70)  v.  Chr.  (1. 
— Dritte  Periode:  Die  neue  oder  attische 
Zeit  von  500  (01.  701  bis  300  (Ol.  120)  v.  Chr.  G. 
Einleitung.  Epische  und  lyrische  Poesie. 
Aus  dem  Nnchlafs  herausgegeben  von  Gustav 
II  in  rieh  s.  0 M. 

III.  Band.  Dritte  Periode:  Die  neue  oder  attische 
Zeit  von  500  (01.70)  bis  300  (01. 120)  v.  Chr.  G. 
Dramatische  Poesie.  Die  Tragödie.  Aus  «lern 
Nnchlafs  herausgegeben  von  Gustav  Ilin- 
richs.  7 M. 

IV.  Band.  Dritte  Periode:  Die  neue  oder  attische 
Zeit  von  600  (01. 70)  bis  800  (01. 120)  v.  Chr.  Geb. 
Dramatische  Poesie.  Die  Komödie.  Die  Prosa. 
— Anhang:  Nachleben  der  Literatur  von  300 
v.  Chr.  bis  527  n.  Chr.  (Vierte  und  fünfte 
Periode).  Herausgegeben  von  Rudolf  Pepp- 
mUller.  8 M. 

Griechische  Geschichte  von  Ernst  Cnrtins. 

I.  Band.  Bis  zum  Beginn  der  Perserkriege, 
ß.  Aull.  8 M. 

II.  Band.  Bis  zum  Ende  des  Peloponnesischen 
Krieges,  ß.  Aufl.  10  M. 

III.  Band.  Bis  zum  Ende  der  Selbständigkeit 
Griechenlands.  Mit  Zeittafel  und  Register  zu 
Bel.  I— III.  (i.  Aufl.  12  M. 

Leben  der  Griechen  und  Römer  von  Gnbl  und 

Koner.  6.  vollständig  neu  bearbeitete  Auflage 
von  Rieh.  Engelmaiin.  Mit  10G1  Abbildungen. 
Geb.  20  M. 

Griechische  und  römische  Metrologie  von  Friedr. 

Knitsch.  2.  Bearbeitung.  8 M. 

Topographie  der  Stadt  Rom  im  Alterthum  von 

H.  Jordan. 

I.  Band.  Erste  Abtlieilung.  Einleitung.  Die 
Trümmer  und  ihre  Deutung.  — Die  Ucber- 
lieferung  des  Alterthums  und  die  Zerstörung 
*les  Mittelalters.  — Die  topogr.  Forschung 
seit  dem  XV.  Jahrh.  — Erst  er  Theil.  Lage, 
Boden,  Klima.  Aeiteste  Ansiedelungen.  Ser- 
vianische  Mauer.  Tarquinische  Bauten  und 
Servianische  Stadt.  Stadt  der  XIV  Regionen. 
Aurelianische  Mauer.  Brücken-,  Ufer-,  Hafen- 
bauten. Wasserleitung.  Innerer  Ausbau.  Mit 
2 Tafeln  Abbildungen,  ß M. 

I.  Band.  Zweite  Abtheilung.  Zweiter  Theil. 
I.  Die  Altstadt:  Capitolinischer  Burghügel. 
Üeberrcste  des  Forums  und  der  Sacra  via. 
Plätze  und  Märkte  im  Norden  und  Süden  des 
Forums.  Mit  5 Tafeln  Abbildungen  und  einem 
Plan  des  Forums  in  Farbendruck.  8 M. 

I.  Band.  Dritte  Abtheilung.  (Schlufs.)  Im  Druck. 

11.  Band.  Untersuchungen  über  die  Beschreibung 

der  XIV  Regionen,  lieber  die  mittelalterlichen 
Stadtbesckreibungeu.  Urkunden.  Notitiaurbis 
reg.  XIV'.  Mirabua  urbis  Romae.  ß M. 


Römische  Alterthömer  von  Ludwig  Lange. 

3 Bände. 

I.  Band.  Einleitung  und  der  Staatsalterthümcr 
Erster  Theil.  3.  Aufl.  9 M. 

II.  Band.  Der  Staatsalterthiimer  Zweiter  Theil. 
3.  Aufl.  8 M. 

Ul.  Baud.  Der  Staatsalterthiimer  Dritter  Theil. 
I.  Abt.  2.  Aufl.  0 M. 

Römische  Geschichte  von  Theodor  Momniseu. 

1.  Band.  Bis  zur  Schlacht  von  Pydua.  Mit 
einer  Militärkarte  von  Italien.  9.  Aufl.  10  M. 

II.  Band.  Von  der  Schlacht  von  Pydna  bis  auf 
Sulla’s  Tod.  9.  Aufl.  5 M. 

III.  Band.  Von  Sulla’s  Tode  bis  zur  Schlacht  von 
Thapsus.  Mit  Inhaltsverzeichnis  zu  Band  I 
—III.  9.  Aufl.  8 M. 

V.  Band.  Die  Provinzen  von  Caesar  bis  Diode- 
tian.  5.  Aufl.  Mit  10  Karten  von  11. 
Kiepert.  9 M. 

Ein  vierter  Band  ist  nicht  erschienen. 

Italische  Landeskunde  von  Heinrich  Nissen. 

T.  Baud.  Land  und  Leute  (Quelleu-Namen  und 
Grenzen  — Das  Meer  — Alpen  — Poland  — 
Appennin  — Vulkanismus  — Appcnninflüssc 
— Inseln  — Klima  — Vegetation  — Volks- 
stämme).  8 M. 

II.  Band.  Die  Städte.  1.  Abteilung  7 M.  2.  Ab- 
teilung 8 M. 

Griechische  Mythologie  von  Ludwig  Preller. 

I.  Baud.  Theogonie  und  Götter.  4.  Aufl.  von 
Carl  Robert,  1.  Hälfte,  5 M.  2.  Hälfte, 
8 M. 

II.  Band.  Heroen.  4.  Aufl.  von  Carl  Robert, 
ln  Vorbereitung. 

Römische  Mythologie  von  Ludwig  Preller.  3.  Auf- 
lage von  H.  Jordan. 

I.  Baud.  Einleitung.  Theologische  Grundlage. 
Zur  Geschichte  des  römischen  Kultus.  Die 
himmlischen  mul  die  iierrsehenden  Götter. 
Mars  und  sein  Kreis.  Venus  und  verwandte 
Götter.  5 M. 

II.  Band.  Gottheiten  der  Erde  und  des  Acker- 
baues. Unterwelt  und  TodtendiensL  Die 
Götter  des  flüssigen  Elements.  Die  Götter 
des  feurigen  Elements.  Schicksal  und  Leben. 
Halbgötter  und  Heroen.  Letzte  Anstrengungen 
des  •Heidenthums.  5 M. 

• 

Griechische  Alterthümer  von  G.  F.  Schoemaun. 

4.  Auflage.  Neu  bearbeitet  von  J.  II.  Lip- 

sius. 

I.  Band.  Das  Staatswesen.  12  M. 

II.  Band.  Die  internationalen  Verhältnisse  und 

. das  Religionswesen.  14  M. 


Verlag  der  Weiilniannschen  Buchhandlung,  Berlin  SW. 


Druck  von  Leonhard  Simion  Nf..  Berlin  SW. 


GEivERrtL  LIBRARY, 

UNIV.  CH  M'Crf. 

AUG  26  190b 


WOCHENSCHRIFT 

FÜR 

KLASSISCHE  PHILOI  .OG IE 


Zu  beziehen 
dnrcli  alle 
Bacliliaudliingen 
und  PostiiHter. 


HERA  IJSGEG  EBEN  VON 

• » 

GEORG  AND  RES  EN,  HANS  DRAHEIM 

UND 

FRANZ  MARDER. 


Pmii 

vieitaljllhriich  6 .h. 
Inserat* 

3 ge s]>.  Zolle  0,25  .IC 


22.  Jahrgang. 


Berlin,  9.  August. 


1905.  No.  32. 


Hezensumen  und  Anzeigen:  sp»n« 

Ishous,  The  spceches,  with  criticnl  and  explauatnry 

notes,  by  \V.  Wyso  (Thalheim)  .. 005 

E.  Hoft'mann,  De  Arist-utoli»  Physioorum  libri  soptimi 

origine  et  auctoritate.  I (W.  Nitflchc) 860 

Cicero,  Cato  nmior  tiber  da«  Altor,  erklärt  von  O. 

Dronckliahn  iO.  Weifsentbls) 870 

Plinius,  Die  geogmpliischvn  Bücher  (II,  M2-TI)  <lor 
Naturalis  histona.  noraoagegeben  von  D.  Detl  ofsen 

IJ.  Müller)  871 

A.  Becker,  Pseudoouintilianea.  Symbol««  ad  Quintiliani 
<iuae  feruntnr  declnmntiones  XIX  raniores  (v.  Mo- 
rawski) 874 


Spalte 

F.  Niotracho,  Band  XIV.  Nachgelassene  Werke.  Un- 
veröffentlichtes aus  dor  VmwortunjtSÄOit  (O.  Woifson- 
lols) 875 

An»:»;«:  None  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum 

XV/XVI,  5.  — Revue  archioloeiiiue,  Jannar- Februar. 
Athonaeum  4651.  — The  Classical  Review  XIX,  4 ....  877 

Itezensione-  Verzeichnt» feil 


Mitteilungen:  A rch  ft  o 1 o gi gehe  G e s ei  1 sch  a ft  zu  Berlin, 
Juli-Sitzung.  — Ph.  Fabin.  Tncitns  Ann.  XIV,  10  . . . 881 
Verzeichnis  neuer  iiücher 880 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Uelegenheitsschrifteu  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung.  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  1)4,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

William  Wyse,  The  spceches  of  Isaeus,  with 
critical  aud  explanatory  notes.  Cambridge 
1904,  University  Press.  LXIII  u 735  S. 

Oer  Redner  Isaios  hat  im  Auslaude  in  den 
letzten  Jahren  mehr  luteresse  gefuuden  als  bei 
uns.  Denn  während  hier  in  den  Jahren  1883 — 
1903  nur  kleinere  Arbeiten  herausgekommeu  sind,  j 
brachte  Frankreich  im  Jahre  1898  die  Übersetzung 
von  Dureste,  Italien  1901  die  von  Caccialanza  mit 
ausführlicher  Einleitung  und  dem  Versprechen 
eines  zweiten  kritischen  Teiles  (S.  11).  Hier  liegt 
nun  ans  England  eiu  Werk  umfassenden  Fleifses, 
die  Frucht  jahrelanger  Studien,  vor.  Die  leitende 
Absicht  ist  gewesen,  zu  zeigen,  dal’s  Isaios  von 
den  Alten  richtiger  beurteilt  worden  ist  als  von 
neueren  Darstellern  griechischen  Rechts,  von  denen 
einige  ‘seinen  uugegrümleten  Darlegungen  die 
Gültigkeit  von  Entscheidungen  eines  höchsten 
Gerichtshofes  znschreiben’.  Im  übrigen  sei  der 
Verfasser  keiner  Schwierigkeit  des  Textes  oder 
der  Grammatik  ans  dem  'Wege  gegangen.  Das 
letzte  wird  jeder  Leser  ihm  gern  bezeugen,  bei 
dem  ersten  Vorwurf  weifs  ich  iu  der  unbestimm- 
ten Fassung  nicht  recht,  auf  wen  er  zielt.  Sollte 
er  uns  Deutschen  gelten,  so  enthielte  er  eine  un- 
erhörte Übertreibung.  Mir  ist  wenigstens  nur  , 
eine  einzige  Stelle  einer  deutscheu  Abhandlung  | 


gegenwärtig,  auf  die  er  zutrifft.  Wo  nötig,  haben 
jedenfalls  auch  wir  dem  geriebenen  Herru  bei 
seinen  Sachwalterkniffen  gebührend  auf  die  Fiugor 
gesehen,  bisweilen  mehr  sogar  als  der  Verfasser, 
welcher  jedoch  im  allgemeinen  über  das  Ziel 
hiuausschiefst. 

Ein  Zufall  hat  es  gewollt,  dafs  der  Text  mit 
den  kritischen  Noten  und  die  ersten  sieben  Ab- 
schnitte der  Einleitung  gedruckt  waren,  als  mein 
Aufsatz  im  Hermes  XXXVIII  und  bald  darauf 
meine  Ausgabe  bei  Teubner  erschien.  Beide  haben 
jedoch  in  den  Anmerkungen  Berücksichtigung  ge- 
funden. Ich  darf  mit  einiger  Genugtuung  darauf 
hin  weisen,  dafs  der  Verfasser  meinen  kritischen 
Standpunkt,  wie  ich  ihn  1886  in  der  Abhandlung 
de  Dinarchi  codicibus  dargelegt  habe,  vollständig 
teilt,  sowohl  gegen  Buermann  in  der  Bevorzugung 
von  A corr.  1 gegenüber  A pr.,  wie  iu  der  Be- 
urteilung von  A corr.  2 als  jeder  handschriftlichen 
Grundlage  entbehrend.  Für  diese  zweite  Hand 
hat  jüngst  Fuhr,  Berl.  philol.  Wocheuschr.  1904, 
1028  nochmals  eine  Lanze  gebrochen.  Dafs  sie 
eine  grofse  Zahl  treffender  Verbesserungen  ge- 
macht bat,  kann  niemand  bestreiten.  Dafs  sie 
sich  auch  einmal  vergriffen  hat  (XI  34  /u / itjv 
aus  (irps  juij),  wird  niemand  wunder  nehmen.  Hätte 
sie  Sinnloses  hergestellt,  so  würde  das  für  eine 
handschriftliche  Grundlage  sprechen.  Die  Stelle 
aber,  die  Fuhr  auführt,  VI  13,  kanu  nichts  be- 
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weisen.  Hier  ist  das  Richtige  e^aqxiaov;  A pr. 
Hatte  nach  Bueriuaun  und  Wyse  ftuQxiaew.  Das 
habe  ich  nicht  erkennen  können,  habe  mir  aber 
bemerkt:  est  tarnen  etiam  mauus  A2  vostigiuro, 
quae  dederat  -wv.  Danach  hat  also  voraussicht- 
lich A2  selbst  den  verfehlten  Einfall  durch  Rasur 
verbessert.  Ich  habe  den  Glauben  an  die  hand- 

t / 

schriftliche  Gewähr  von  A2  verloreu,  seit  ich  die- 
sen Korrektor  auch  bei  Lykurgos  70 — 86  bei  der 
Arbeit  gefunden  habe.  Das  zieht  zwar  Wyse 
wegen  der  Farbe  der  Tiute  (S.  XXXIV)  in  Zweifel, 
indessen  habe  ich  gleich  auch  andere  Stellen  an- 
geführt, wo  A2  mit  dunklerer  Tiute  geschrieben 
hat,  und  glaube  meiner  Sache  sicher  zu  sein. 

Trotz  der  übereinstimmenden  Auffassung  der 
kritischen  Grundlage  habe  ich  mich  eines  Angriffs 
zu  erwehren,  der  meine  Lesungen  erster  Hand 
betrifft.  Der  Verfasser  meint,  dabei  sei  die  Grenze 
zwischen  Vermutungen  und  Beobachtungstatsacben 
völlig  verwischt.  Er  sei  überhaupt  kein  Freund 
von  dem  Aufspüren  von  Lesarten  erster  Hand  im 
Crippsianus.  Das  ist  bedauerlich,  denn  A2  gegen- 
über kommt  auf  die  erste  Hand  alles  an.  Es  ist 
auch  schwerlich  so  ernst  gemeint;  X 11  wenigstens 
bestätigt  er  meine  Lesung  av  zig,  VII  8 freilich, 
wo  Buermann  ofg,  ich  ovv  gelesen  habe,  besebeidet 
er  sich  mit  seinem  Ungeschick,  ausradierte  Buch- 
staben zu  entziffern.  Und  doch  habe  ich  minde- 
stens 16  Stellen  notiert,  wo  er  von  Buermaun 
abweichende  Lesungen  erster  Hand  aufiibrt.  Wie 
steht  es  da  mit  den  Beobachtungstatsachen!  Die 
Wahrscheinlichkeitsgrüude,  die  der  Verfasser  gegen 
meine  Angaben  ins  Feld  führt,  wiegeu  federleicht. 
Es  kommt  einzig  darauf  au:  wie  sieht  die  Stelle 
aus,  was  hat  da  gestanden?  Hat  der  Schreiber 
öfter  in  einer  bestimmteu  Weise  gefehlt,  so  kann 
er  doch  einmal  anders  irren.  Sehen  sich  zwei 
Buchstaben  oft  sehr  ähulich,  so  kann  mitunter 
doch  die  Gestalt  der  Rasur  den  einen  ausschliefseu 
(VI  1 hat  auch  Schenkl  XQu>fi  . . o«  gelesen,  . . og 
halte  ich  für  unmöglich).  Endlich  hat  A1  genug 
einfältige  Lesarten  stehen  lassen.  Der  Verfasser 
schriiukt  sein  Urteil  ja  auch  so  weit  ein,  dal's  er 
meint,  man  könne  nicht  wissen,  wie  viel  davon 
ein  berufsmäfsiger  Paläograph  mit  einem  starken 
Mikroskop  und  tragbarer  elektrischer  Lampe  be- 
stätigen werde.  Nun,  ein  Vergröfserungsglas  ge- 
hört allerdings  zum  Handwerkszeug  dessen,  der 
eine  Handschrift  vergleicht,  und  ich  habe,  so  viel 
ich  weifs,  jede  Rasur  durch  das  Glas  augeseheu. 
Auch  elektrisches  Licht  habe  ich  an  den  hellen 
Sommertageu  meines  Londoner  Aufenthalts  nicht 
vermifst.  Und  wenn  den  Verfasser  seine  eigene 


Erfahrung  warnt,  in  Rasuren  finde  man  leicht, 
was  mau  zu  fiuden  erwartet,  so  darf  ich  mich 
voller  Unbefangenheit  rühmen.  Denn  im  Jahre 
1880,  wo  ich  die  Handschrift  verglich,  hatte  ich 
mich  mit  Isaios  kritisch  noch  nicht  beschäftigt, 
ich  hatte  nichts  zur  Hand  als  Bekkera  Text  mit 
Notizen  über  Dobsous  Abweichungen.  Ich  wüfste 
nicht,  was  ich  hätte  zu  finden  erwarten  solleu. 
Ich  habe  nur  sehen  wollen  und  habe  dazu  keine 
Mühe  gescheut.  Trotzdem  hat  Bueriuann  hier  und 
da  mehr  zu  erkennen  geglaubt  als  ich.  Eiuer 
Nachprüfung  sehe  ich  mit  Ruhe  entgegen. 

Um  zunächst  ein  allgemeines  Bild  von  der 
Textgestaltung  zu  geben,  so  zähle  ich  in  I und  II, 
wo  neben  A noch  Q in  Betracht  kommt,  19  Stellen, 
wo  der  Verfasser  vou  der  übereinstimmenden  Les- 
art vou  Buermaun  und  mir  abweicht,  an  18  Stellen 
steht  er  mir  gegenüber  zu  Buermaun,  und  au 
12  Stellen  gegen  Buermaun  zu  mir.  In  der 
III.  Rede,  die  nicht  ganz  so  lang  ist  als  die  ersten 
beideu  zusammen,  ist  das  Verhältnis  16:8:5. 
Dabei  darf  bemerkt  werden,  dafs  er  wie  Buermaun 
öfter  auf  die  Verbesserung  eiuer  verdorbenen  Stelle 
verzichtet,  während  ich  Wert  darauf  gelegt  habe, 
einen  lesbaren  Text  herzustelleu,  zumal  der  Sperr- 
druck den  Leser  überall  auf  die  Abweichung  von 
der  Überlieferung  aufmerksam  macht.  Eigene 
Vermutungen  stehen  verhiiltnismäfsig  selten  im 
Text:  I 2 avzuv  zovnov,  das  viel  zu  stark  betont; 
5 toiovicoy  auf  grund  zweier  Lysiasstellen , mög- 
lich, aber  schwerlich  uötig;  III  2 <xai  OiXijy  und 
tniyqa tpctfitvoi , nach  § 57  sehr  unwahrscheinlich; 
50  der  hypothetische  Sinn  ist  für  jjdei  gar 

nicht  erforderlich;  57  xuxiivtag  ye  dr^ov  nach 
[Dem.  | LVIII  42,  einfacher  ist  Schoemauns  drjXoT; 
74  ini  näaij  zij  oiaict,  bei  irudixü&o&at  schwer- 
lich zulässig,  vgl.  X 5;  V 6 zov  [i£(>ovg,  der  Akku- 
sativ ist  geschützt  durch  § 16;  22  ^o»*>  statt  des 
der  Aldina,  das  nach  Analogie  der  Verba 
des  Versprechens  keinesfalls  unrichtig  ist;  VI  45 
[nQoa]fjLefiaQTVQt}xaai , wenn  zu  äuderu,  ist  Buer- 
mauns  dut/jBfuxQii’QJixaai  wahrscheinlicher;  X 15 
n Qoal'Xovi',  wo  Reiskes  nQoar;xBiv  mehr  für  sich 
hat.  Mau  sieht,  alle  diese  Änderungen  — und 
dasselbe  gilt  von  den  zahlreicheren  Vorschlägen, 
die  iu  den  Anmerkungen  mitgeteilt  sind  — gehen 
darauf  aus  die  Sprache  zu  glätten.  Die  wirklich 
schwierigen  Stellen  dagegen  sind  kaum  gefördert 
worden.  Auf  das  Aufsncheu  vou  Parallelstelleu, 
auch  ähnlicher  Fehler  iu  anderen  Handschriften, 
ist  ein  ungewöhnlicher  Fleils  verwaudt  wrordeu, 
dem  die  Ergebnisse  nicht  ganz  entsprechen.  I.  ber- 
' sehen  ist  selten  etwas,  so  II  10,  wenn  der  Ver- 
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fasser  auf  grund  späterer  delphischer  Inschriften 
dyevtje  nnr  von  Fraueu  gebraucht  wissen  will, 
während  Pollux  III  15  es  ans  Isaios  ausdrücklich 
vom  Manne  anführt. 

Auch  der  Sacherklärung  ist  erstaunliche  Sorg- 
falt gewidmet.  Zu  jeder  Stelle  werden  alle  mög- 
lichen Abhandlungen  herangezogen,  die  ver- 
schiedenen Ansichten  in  behaglicher  Breite  erörtert 
— daher  der  übergrofse  Umfang  des  Buches  — 
immer  mit  dem  kräftigen  Bestreben,  zu  einer 
eigenen  Ansicht  durchzudringen.  Dafs  diese  Er- 
örterungen überall  Zustimmnng  finden  sollten,  wird 
auch  der  Verfasser  nicht  erwarten.  Im  allgemeinen 
bekunden  sie  gesundes  Urteil,  und  wer  sich  mit 
griechischen  Rechtsverhältnissen  befalst,  wird  an 
ihuen  nicht  Vorbeigehen  können.  Freilich  hat 
diese  Behandlungsweise  auch  ihre  Gefahren,  denen 
der  Verfasser  nicht  ganz  entgangen  ist.  Sie  ver- 
leitet zu  Wiederholungen,  und  die  Erörterung 
unter  dem  Gesichtspunkte  der  einen  Stelle  er- 
schwert den  Überblick  und  das  Festhalten  der 
leitenden  Ideen.  Dies  ist  mir  namentlich  bei  dem 
Erbrecht  aufgefallen,  wo  am  Ende  doch  die  Spiegel- 
fechtereien des  Redners  VII  18  f.  und  XI  9 f.  auf 
den  Verfasser  trotz  alles  Mifstraueus  ihren  Ein- 
druck nicht  verfehlt  haben.  Zu  V 26  ist  meine 
Erklärung  Herrn.  XXXVIII  461  übersehen,  die, 
meine  ich,  die  ganze  drei  Seiten  füllende  Ausein- 
andersetzung der  Verbesserungsvorschläge  erübrigt 
haben  würde. 

Die  Ausstattung  ist  sehr  gut,  nur  den  Druck 
der  Anmerkungen  finde  ich  (die  Seite  hat  nicht 
weniger  als  48  Zeilen)  etwas  zu  klein  und  in  den 
kritischen  Noten  (doch  das  ist  englischer  Brauch) 
schwer  leserlich.  Man  kann  sich  eines  beschämen- 
den Gefühls  nicht  erwehren,  wenn  man  dieses 
Buch  ansieht  und  dabei  bedenkt,  dafs  bei  uns  ein 
Iudex  Isocrateus,  den  der  Verfasser  im  Vorwort 
herbeisehnt,  erheblichen  Verlagsschwierigkeiten 
begegnet  ist. 

Breslau.  Thalheim. 


Ernst  Hoffmann,  Do  Aristotelis  Physicorum 
libri  septimi  origine  et  auctoritate.  Pars 
prima.  1905.  In  A.  W.  Haynii  heredum  officina. 
38  S.  8°.  (Berliner  Inaug.- Dissertation.) 

Dafs  das  siebente  Buch  der  Aristotelischen 
Physik  von  den  übrigen  Büchern  des  Werkes  ab- 
zusondern sei,  darüber  ist  man  einig,  und  Hoff- 
mann hat  die  Gründe  hierfür  S.  6 f.  zusammen- 
gestellt. Aber  währeud  andere  Gelehrte  das  Buch 
dem  Aristoteles  absprechen  wollten,  hatte  Torstrik 
d.  auim.  praef.  p.  XXVII  die  Ansicht  ausgesprochen, 


dafs  es  allein  aus  einer  ersten  Arbeit  des  Aristo- 
teles über  deu  Gegenstand  erhalten  sei.  Dieser 
Ansicht,  dafs  das  siebente  Buch  älter  sei  als  die 
übrige  tpvffwi]  dxQoac ng,  schliefst  sich  der  Verfasser 
au,  uuter  Hinweis  (S.  25)  auf  Pliys.  VIII  c.  5 
p.  256a  13  ff.,  an  welcher  Stelle  auf  das  frühere 
Werk  Bezug  genommen  werde.  Das  siebente  Buch 
sei  Rest  (S.  29)  eines  gröfseren  Werkes  rein  phy- 
sikalischen Inhalts  (S.  16  ff.),  das  für  Anfänger 
berechnet  war  (S.  19.  22.  24),  während  das  spätere, 
vollständig  erhaltene  Werk  von  naturphilosophi- 
schem Standpunkte  aus  geschrieben  ist.  Dies  zeige 
sich  deutlich  in  der  Unterscheidung  der  Bewegungen 
(S.  20):  währeud  im  7.  Buche  als  verschiedene 
ßeweguugeu  aufgezählt  werden  ZXtitg,  o'xrtg,  oytjmc 
äivrjaig,  unterscheide  hier  Aristoteles  yivtaiv  xui 
rf&OQcey,  av^tjrsiv  xai  (fdiatv,  dXXoiwatv,  ifoqäv 
und  es  entsprächen  die  Kategorien  i\  xutu  to  tI, 
rj  xaru  zo  nortov,  ly  xutu  rö  noiöv,  rt  xaTu  tu 
nov.  Das  frühere  Werk  sei  abgefafst,  als  Aristo- 
teles sich  noch  nicht  völlig  von  Platos  Autorität 
losgemacht  habe  (S.  26),  und  das  7.  Buch  sei  dem 
späteren  Werke  (in  manchen  Handschriften  in  der 
Reihenfolge  VII,  VI,  VIII)  hinzugefügt  worden, 
als  in  dor  peripatetisebeu  Schule  ein  lebhafteres 
Studium  der  Naturphilosophie  wieder  erwachte 
(S.  6.  30),  und  zwar  ist  das  Buch  in  doppelter 
Überlieferung  erhalten,  in  einer  besseren  a,  welche 
bei  Bekker  oben  stebt,  und  in  einer  schlechteren, 
die  unter  Benutzung  von  a die  andere  Form 
ergeben  hat  (S.  8 f.  30) ; beide  haben  schon  den 
Kommentatoren  Alexandros  und  Simplikios  Vor- 
gelegen. I ber  diese  Überlieferung  wird  Hoffmann 
an  anderem  Orte  handeln. 

Die  Dissertation  hat  die  schwierigen  Fragen, 
welche  sich  an  das  7.  Buch  der  Aristot.  Physik 
knüpfen,  mit  grofser  Umsicht  und  Klarheit  be- 
handelt und  die  Einsicht  iu  Inhalt  und  Entstehung 
des  Buches  bedeutend  gefördert;  diese  Jugend- 
arbeit empfiehlt  sich  auch  durch  ihr  Lateiu. 

Gr.  Lichterfelde.  Wilhelm  Nitiche. 


Ciceros  Cato  maior  über  das  Alter.  Für  Schüler 
erklärt  von  O.  Drenckliahn.  Berlin  1905,  Weid- 
manusche  Buchhandlung.  Text  37  S.  8°,  Anmer- 
kungen 30  S.  0,80  Jt. 

Eiue  neue  Ausgabe  des  Cato  maior  in  der  be- 
kannten freundlichen  Ausstattung  der  Weidmann- 
scheu Schulausgaben,  mit  einer  sehr  knappeu  Ein- 
leitung, aber  reich  bemessenen  Anmerkungen.  Sie 
1 soll  bieten,  wie  es  im  Vorwort  heifst,  was  dem 
Obersekundaucr,  wie  er  nach  des  Verfassers  Er- 
fahrung heutzutage  wirklich  ist,  für  eine  ver- 
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ständige  häusliche  Vorbereitung  zu  wisaeu  nötig 
scheint,  und  ihm  Schwierigkeiten  der  Übersetzung 
aus  dem  Wege  räumen.  Diesem  Ziele  entspricht 
sie  durchaus,  wie  das  ja  auch  vou  dem  auf  diesem 
Unterrichtsgebiete  bewährten  Verfasser  nicht  anders 
zu  erwarten  war.  Das  Ideal  einer  solchen  Schul- 
ausgabe wäre  freilich  doch  wohl  erst  da  erfüllt, 
wo  aulser  dem  zum  täglichen  Gebrauche  Not- 
wendigen auch  manches  gesagt  würde,  was  die 
Kraft  hätte  in  die  Höhe  zu  ziehen  und  einen 
Stachel  in  der  Seele  zurückzulassen.  Es  ist  klug, 
sich  der  Wirklichkeit  anzubequemen ; aber  man 
sollte  zugleich  ihrer  niederziehenden  Tendenz  immer 
etwas  entgegenarbeiten.  Der  Verf.  hat  an  Ober- 
sekundauer  gedacht,  otoi  tiaiv.  Aber  auch  auf 
Schüler  oberer  Klassen  o'iovg  (hl  flvcti  könnte  man 
eine  Ausgabe  des  Cato  maior  berechnen.  Dieses 
Büchlein  ist  ja  eiue  Perle  der  Weltliteratur,  und 
man  kann  sich  darauR  so  ziemlich  das  ganze  Alter- 
tum rekonstruieren.  Bei  der  Erklärung  sollte 
mau  sich  deshalb  die  Gelegenheiten  in  die  Tiefe 
zu  graben  und  vollere  Töne  anzuschlagen  nicht 
entgehen  lassen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 

C.  Plinius  Secundus,  die  geographischen  Bücher  (II 
242 — VI  Schlufs)  der  Naturalis  Ilistoria  mit 
vollständigem  kritischen  Apparat  heransgegeben  von 
D.  Detlefsen.  (Quellen  und  Forschungen  zur 
alten  Geschichte  und  Geographie  von  W.  Sic  gl  in. 
lieft  9.)  Berlin  1905,  Weidmannsche  Buchhand- 
lung. XVIII  u.  282  S.  gr.  8°.  8 J(. 

Unter  den  Büchern  der  Naturalis  Historia  des 
Plinius  waren  es  bisher  die  geographischen  III — 
VI,  dereu  Text  am  wenigsten  von  den  Unbilden 
der  Zeiten  geheilt  war.  Er  stand  iu  der  Regel 
auch  iu  «lenseiben  Ausgaben  an  Korrektheit  dem 
Text  der  übrigen  Bücher  erheblich  nach  wegen 
der  erhöhten  Schwierigkeiten,  die  hier  die  ver- 
worrene und  arg  verdorbene  Überlieferung  den 
Herausgebern  ond  der  Kritik  bot.  Denn  wenn 
schon  überhaupt  der  eigentliche  Körper  des  Werkes 
aus  Collectaneeu  bestehen  sollte,  ans  möglichst 
reichen  und  aus  allen  Gebieten  des  Wissens,  und 
die  Darstellung  diesem  Plaue  sich  anbequemen 
mul'ste,  so  stellt  Plinius  au  die  Spitze  der  geo- 
graphischeu  Bücher  geradezu  den  Satz:  locorum 
nuda  notniua  et  quanta  dabitur  brevilnte  pouentur 
(III  2).  Und  weuu  er  es  noch  bei  Namen  und 
Zahlen  hätte  bewenden  lasseu.  Aber  auch  hier 
darf  es  au  Beiwerk  nicht  fehlen:  Merkwürdigkeiten 
der  verschiedensten  Art,  vou  denen  angenommen 
werden  konnte,  dafs  sie  den  Leser  interessieren 


würden,  werden  den  Namen  der  Länder  und  Städte, 
der  Berge  und  Flüsse  kurz  und  unzusammenhängend 
angefügt.  In  guter  uud  fester  Überlieferung  wäre 
das  Alles  nicht  leicht  verständlich,  so  schwer  ver- 
dorben, wie  es  uus  vorliegt,  stellt  es  an  den,  der 
sich  Rechenschaft  gebeu  will  über  Inhalt  and 
Form,  die  Forderung  so  ernsten  Studiums  uud  so 
umfassender  und  eingehender  Untersuchungen  wie 
bei  keiner  zweiten  Partie  des' plinianischen  Werkes 
und  kaum  bei  einem  andern  Schriftsteller  des 
Altertums.  Hier  also  mehr  als  in  irgend  einem 
auderu  Abschnitt  der  N.  H.  war  eine  vollständigere 
Mitteilung  der  handschriftlichen  Varianten  als  sie 
bisher  in  deu  Ausgaben  von  Sillig,  Jan  und  Det- 
lefseu  selber  sich  fand,  wiinscheuswert  und  not- 
wendig. Diesem  Bedürfnisse  zu  entsprechen,  unter- 
nahm es  Detlefseu,  auch  nach  Vollendung  seiuer 
Ausgabe  weiterhin  mit  Plinins  und  besonders  mit 
eingehenden  Untersuchungen  über  die  geographi- 
schen Bücher  uuermüdlieh  beschäftigt,  für  die  von 
W.  Sieglin  geplaute  Sammlung  vou  Quellenschriften 
zur  alteu  Geschichte  und  Geographie  die  vor- 
liegende Sonderausgabe  der  Bücher  II  242 — VI  mit 
ausführlichem  kritischen  Apparat  herauszugeben, 
und  seine  Ausgabe  wird  fortan  die  Grundlage 
bilden  für  alle  weiteren  Arbeiten  auf  diesem  Ge- 
biete. Über  die  Handschriften,  ihre  Verwandt- 
schaftsverhältnisse und  ihre  Verwertung  für  den 
Text  handelt  der  Herausgeber  iu  der  Vorrede 
S.  VI— IX.  Ferner  über  die  schon  im  Altertom. 
dann  weiter  im  Mittelalter  gemachten  Auszüge 
aus  der  N.  H.,  die  für  ihre  Textesgestaltung  Aus- 
beute gebeu  S.  IX — XV.  Schliefslich  über  die 
Überlieferung  der  Indices.  Es  folgt  der  Text  mit 
dem  kritischen  Apparat.  Der  Text  kann  als  zweite 
Auflage  der  bei  Weidmann  erschienenen  Ausgabe 
augesehen  werden.  Er  ist  einer  gründlichen  Re- 
vision unterzogen  und  an  zahlreichen  Stellen  ge- 
ändert und  verbessert  worden.  Allerdings  wie  iu 
jeuer  Ausgabe  nicht  alle  Neuerungen  evideute 
Verbesserungen  waren,  so  wird  das  niemand  von 
den  Auderungeu  in  der  vorliegenden  erwarten,  sei 
es,  dafs  sie  im  Auschlufs  an  die  Mannskripte  oder 
gegen  dieselben  vorgenommen  worden.  «Mitunter 
ist  die  Änderung  sehr  gefällig  ohne  zwingend  zn 
sein,  oder  sie  ist  notwendig  und  siunentsprecheml 
ohne  wahrscheinlich  zn  sein.  Auch  wäre  es  in 
manchen  Füllen  sehr  erwünscht  gewesen,  wenn  der 
Herausgeber  eine  kurze  Begründung  angefugt  hätte. 
Streifen  wir  ein  paar  solcher  Stellen:  6,  72  ip« 
(Indus  fluvius)  per  (XII)  CL  passuum  parcistunü 
auctoribus  uooiqatur  et  qnodum  solis  comitatti  in 
occusum  versus  oceatto  iu/undilur.  Die  Codd.  haben 
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uavigatua.  Dctlefsens  Änderung  ist  leicht  und 
glättet  den  Ausdruck,  allein  die  Unterordnung 
eines  wesentlichen  Momentes  im  Partizij>  findet 
sich  im  Lateinischen  mannigfach  und  uavigatua 
scheint  gestützt  zu  werden  durch  Stellen  wie  9,  148 
intellectum  inesae  hia  (spongeis)  appuret  quia,  ubi 
uvulaorem  aenaere , conlructue  multo  difßcdiua  abelra- 
hunlur.  Sali.  Cat.  33,  5 . . . neve  nobia  eum  necea- 
aittulinem  inponatia,  ut  quaeramua,  quutunn  modo 
maxtime  tilti  eanguinem  noalrutn  pereamue.  — 5,  ‘20 
Ab  ea  portua  mugnua  . , . Carlenna  colonia  Auguati 
Legio  aecunda , item  colonia  eiuedem  deducta  coltorte 
praetoria  Gunvgi.  Also  Legio  aecunda  als  Name 
der  Kolonie,  auch  im  Index  als  solcher  aufgeführt. 
Mir  ist  diese  Art  der  Benennung  sonst  nicht  be- 
kannt. Allerdings  war  das  nackte  legio  aecunda 
das  andere  Ausgaben  abgerissen  hinstellen,  un- 
erträglich, und  auch  sonst  hat  Detlcfsen  in  solchen 
Fällen  Zusammenhang  in  die  Rede  zu  briugen 
gesucht,  wie  z.  B.  sehr  annehmbar  3,  120  durch 
Änderung  von  ea  in  ex.  An  unserer  Stelle  wäre 
legionia  aecundue  richtig  (vgl.  Tac.  Anu.  14,  27) 
uud  nicht  ohne  Beispiel,  aber  weit  abliegend.  Das 
Ursprüngliche  dürfte  legione  aecunda  gewesen  sein, 
worüber  ‘Stil  des  älteren  Pliuius’  S.  13.  — 3,  17 
Agrippum  quidem  in  lunta  viri  diligentia  praelerque 
in  hoc  opere  oura , cum  orbem  terrurum  urbi  epec- 
tundum  propoaiturua  eaael,  erruaae  quia  credat  et 
cum  eo  dicum  Auguatum?  Die  unmittelbare  Ver- 
bindung in  lunta  in  hoc  opere  extra  wäre  holperig 
geuug,  mit  der  Ergänzung  von  in  tunta  aus  dem 
vorangehenden  Satzglied«  wird  das  Lanze  zu 
schwerfällig,  um  es  dem  Plinius  zuzutrauen,  ln 
vor  tunta  wird  zu  streichen  sein.  Die  Ablative 
wie  6,  107  tali  uqttae  ipeiue  natura,  9,  5 tantu 
thynnovum  multiludine.  21,  181  tunta  copia  inno- 
xtorum  medicuminum.  Tac.  Anu.  14,  21  lunta  luce 
ignium.  15,  28  tuli  pignore.  4,  62  ut  tali  aorte. 

Indes  solche  Einzelheiten  tun  dem  Gauzeu  uud 
dem  grofsen  Verdienst  keinen  Eintrag,  das  sich 
Detlefseu  durch  die  Sonderausgabe  erworben  hat. 
Wenu  nun  noch  die  neue  Auflage  des  1.  Baudes 
der  Janscheu  Ausgabe,  die  ja  wohl  May  hoff  uuter 
den  Hiiudeu  hat,  erscheint,  so  dürften  die  geo- 
graphischen Bücher  an  Korrektheit  uud  Flüssigkeit 
des  Textes  den  übrigen  Büchern  der  Naturalis 
Historia  nicht  mehr  nachsteheu. 

Beigegeben  hat  Detlefseu  seiner  Ausgabe  einen 
Iudex  auctorum  und  einen  Iudex  locorum. 

Innsbruck.  Joh.  Müller. 


Albertas  Becker,  Pseudoquintilianea,  Symbolae 
ad  Quintiliani  quae  feruutur  dcclamutiones 
XIX  maiores.  — Programm  des  k.  human.  Gym- 
nasiums Ludwigshafeu  a.  Ilh.  1904.  Ludwigshafen 
1904.  89  S. 

Die  neunzehn  gröfseren  Deklamationen  welche 
den  Namen  Quintilians  fälschlich  tragen,  haben 
in  der  neuesten  Zeit  hauptsächlich  wegen  ihrer 
Sprache  vielfaches  Interesse  erweckt;  bald  werden 
diese  Studien  durch  die  in  Aussicht  gestellte 
kritische  Ausgabe  von  Lehnert  eiue  hoffentlich 
solide  Unterlage  gewinnen.  Die  Abhandlung  von 
Becker  ist  ein  verdienstlicher  Beitrag  zur  näheren 
Kenntnis  dieser  wunderlichen  Produkte.  Wunder- 
lich darf  mau  sie  entschieden  nennen,  weil  ihre 
künstlichen  uud  komplizierten  Gespinste  uns  stets 
befremden  werdeu;  ein  Analogon  könnte  man  etwa 
in  den  kasuistischen  Traktaten  des  Mittelalters 
finden,  den  sog.  Casus  pulchri,  welche  manche 
Ähnlichkeit  mit  jenen  Deklamationen  verraten. 
Becker  hat  sich  vor  Allem  die  Aufgabe  gestellt, 
zu  untersuchen,  iu  wie  weit  die  augusteischen 
Dichter,  besonders  Vergil  die  Ausdrucksweise  des 
unbekannten  Rhetors  beeiuilufst  haben.  Wir  wollen 
hier  die  Bemerkung  einfügen,  dals  dieser  Eiuflufs 
der  Poesie  auf  die  rhetorische  Prosa  auch  iu  der 
Wortstellung  vielfach  zu  Tuge  kommt;  was  im 
Gedicht  der  Verszwaug  veraulalst  hatte,  hat  sich 
daun  in  der  Prosa  ohne  diesen  Grund  eingebürgert. 
Den  Tragiker  Seneca  hat  Becker  nicht  iu  den 
Bereich  seines  Studiums  eiubezogeu.  Uud  doch 
kann  man  bei  jedweder  Auseinandersetzung  über 
die  Phrasen  der  Deklamatoren  weder  die  Prosa 
noch  die  Gedichte  dieses  kauouischen  Schrift- 
stellers der  Rhetoren  billig  aufser  Acht  lassen. 
Wenn  wir  z.  B.  iu  der  dritten  Deklamation  (c.  8) 
folgendes  lesen:  utque  utinum  plurea  mortea  cepiasel, 
ut  impurum  apirilum  renuacena  poeua  torquer  et,  so 
erinnert  dies  uns  an  ähnliche  Wünsche  des  ver- 
zweifelten Ödipus  iu  der  gleichnamigen  Tragödie 
Seuccas  v.  966:  iterum  vivere  utque  iterxim  mori 
liceut  renaaci  aemper , ul  lotiena  novu  auppticiu  pendaa 
— , und  weiter  auch  an  die  Sammlungen  des  Vaters 
Seneca,  bei  dem  Coutrov.  10,  4,  22  zu  lesen  ist: 
ut  aolvendo  aia  iu  poenua  quoliena  tibi  renuacendum 
eat ? In  der  12.  Deklamation,  wo  es  sich  um  den 
Fall  verhungerter  Städter  handelt,  welche  ihre 
Mitbürger  aufgefresseu  haben,  ist  manche  Phrase, 
wie  z.  B.  im  Kapitel  26:  vidit  noa  vulneribua  puatoa 
sicherlich  älteres  Gut.  Petrou  hat  ja  in  dem 
Gedicht  über  den  Fall  Trojas  v,  50  die  Worte: 
ium  inorte  puati.  — Doch  iu  deu  enger  gezogenen 
Grenzen,  welche  sich  Becker  bei  seiner  Arbeit 
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abgesteckt  hat,  sind  seiue  Sammlungen  ertragreich 
und  erwecken  manches  Interesse.  In  dem  zweiten 
Abschnitt  der  Abhandlung  hat  der  Verfasser  einige 
Beiträge  zur  Verbesserung  der  Überlieferung  vor- 
gebracht; seine  Änderungen  sind  im  Ganzen  ver- 
ständig. Doch  ist  Deel.  1,  3 meinem  Ermessen 
nach  nichts  zu  ändern;  14,  12  liest  man  in  den 
Handschriften:  sic  patior  raiser  illas  lupanarium 
insultationes,  ilia  corporarium  (in  anderen  Hss. 
corporalium)  maledicta,  couvicia.  Mau  änderte 
das  sinnlose  Wort  gewöhnlich  in:  corrivalinm, 
Becker  vermutet:  coucorporaliuin,  was  gewifs 

wenig  Beifall  finden  wird.  Sollte  nicht  etwa  in 
der  Verderbnis  das  seltene  Wort:  coprearum 

(Possenreifser)  stecken,  das  wir  bei  Suet.  Tib.  61 
finden?  — Übrigens  viudiziert  Becker,  meiner 
Ansicht  nach  mit  vollem  Recht,  diese  Dekla- 
* mationen  einem  und  demselben  Verfasser,  welcher 
um  das  Jahr  200  v.  Chr.  gelebt  haben  mag.  Die 
Sprache  weist  vielfache  Verwandtschaft  mit  der 
Sprache  des  Gellius  und  vor  allem  des  Apuleius 
auf;  die  Zahl  der  von  Hammer,  Dessauer,  Wey- 
mau nachgewieseneu  Berührungspunkte  hat  Becker 
um  etliche  Beispiele  vermehrt. 

Krakau.  von  Morawski. 


Friedrich  Nietzsche.  Band  XIV.  Nachgelassene 
Werke.  Unveröffentlichtes  aus  der  Um- 
wertungszeit (1882/83  — 1888).  Leipzig  1904. 
C G.  Naumann,  gr.  8°.  X u.  442  S.  6,50  Ji. 

Es  ist  nicht  blol's  interessant,  sondern  zugleich 
förderlich,  in  die  geistige  Werkstatt  bedeutender 
Mänuer  zu  blicken,  um  so  mehr  wenn  diese,  wie 
Fr.  Nietzsche,  inkommensurable  Werke  hervor- 
gebracht haben.  Allerdings  bietet  diese  Nachlese 
aus  seineu  bisher  unveröffentlichten  Papieren  nur 
embryonische  Gedanken,  die  in  sciuen  für  die  Ver- 
öffentlichung nachher  ausgearbeiteten  Schriften 
eine  Art  von  Reife  gewonnen  haben.  Aber  eben 
wegen  des  problematischen  Charukters  derNietzsche- 
schen  Schriften  kann  man  in  solchen  ohne  litera- 
rische Hintergedanken  hiugeworfeuen,  direkt  seinem 
Geiste  entflossenen  Gedanken,  für  manches  die 
Erklärung  findeu.  Durch  die  Ausgestaltung  wird 
das  erste  Stummeln  des  Geistes  verständlich  ge- 
macht; aber  jede  Weiterentwicklung  mufs  zugleich 
durch  Verluste  erkauft  werden.  In  diesen  ersten 
vorbereitenden  Gedanken  ist  oft  ein  wundervolles 
Wetterleuchten.  Sie  sind  nicht  abgeruugeu,  sondern 
in  Stunden  der  Sammlung  gefunden,  und  selbst 
im  Ausdruck  haben  sie  jenen  charme  prime-sautier, 
der  bei  der  Ausführung  leicht  verloren  geht.  Wer 
freilich  in  der  Absicht  sich  hinsetzt,  über  einen 


Punkt  Gedanken  haben  zu  wollen,  dem  fällt  trotz 
aller  Abmarteruug  und  Konzentration  nur  immer 
wieder  dasselbe  oder  Gewöhnliches  ein.  Gewöhn- 
liches ist  es  nun  freilich  kaum  je,  was  aus  dem 
hier  gedruckt  vorliegenden  handschriftlichen  Ma- 
terial aus  der  Zeit  der  Entstehung  des  Zarathustra, 
von  ‘Jenseits  von  Gut  und  Böse’  und  ‘der  Genea- 
logie der  Moral’  uns  entgegenblickt,  aber  neben 
einzelnem  Neuen  und  Originellen  viel  Variationen 
desselben  Gedankens,  von  dem  Nietzsche  nicht 
loskommen  kounte,  der  für  ihn  zu  einer  wahren 
obsessio  wurde,  der  ihm  aus  allem,  was  er  sich 
zu  sagen  versuchte,  nach  einiger  Zeit  immer  wieder 
entgegeutönte.  Einem  solchen  Schauspiel  zuzu- 
sehen hat  ein  bedeutendes  psychologisches  Inter- 
esse, besonders  wenn  der  Autor,  wie  Nietzsche, 
eine  schroffe,  nichts  verschleiernde,  vor  keiner 
Konsequenz  zurückschreckende  Rücksichtslosigkeit 
besitzt.  Man  begegnet  darin  freilich  auch  Ge- 
dunken,  die  aller  Erklärung  spotten,  weil  sie  aus 
einer  ganz  besonderen,  nur  durch  Zufall  wieder- 
zufiudeudeu  Stimmung  heraus  entstanden  siud. 
Von  auderen  gilt  das  Horazische  Wort  von  den 
kreisenden  Bergen:  das  Resultat  steht  zu  der  auf- 
gesteckten grimmigen  Denkermiene  in  keinem 
richtigen  Verhältnis.  Zu  diesen  rechne  ich  vor 
allem  die,  welche  die  Überschrift  tragen  ‘Die 
Griechen  als  Menschenkenner’,  sowie  jone  anderen, 
welche  sich  auf  Nietzsches  Jugendschrift  über  die 
Geburt  der  Tragödie  beziehen.  Es  entspricht  den 
heutigen  wissenschaftlichen  Gepflogenheiten,  bei 
dergleichen  Veröffentlichungen  vor  keiner  Breite 
zurückzuschrecken.  Mau  will  davon  nichts  hören, 
dafs  das.  Gleichgültige  und  Unbedeutende  dein 
wirklich  Bedeutenden  immer  einen  Teil  des  ihm 
gebührenden  Lichtes  wegnitmnt.  Mit  Rücksicht 
auf  dieses  literarhistorische  Prinzip  unserer  Zeit 
mag  auch  die  Fülle  dieses  gedruckten  handschrift- 
lichen Nachlasses  entschuldbar  erscheinen.  Was 
dem  einen  recht  ist,  ist  dem  andern  billig.  Was 
bleibt  aber  den  Literaturforschern  und  Akademien 
künftiger  Jahrhunderte  zu  tun  übrig,  wenn  schon 
die  Zeitgenossen  die  XtUpava  literarischer  Celebri- 
täteu  mit  einer  so  gründlichen  Pietät  zusammen- 
sucheu?  Und  ist  es  sicher,  dafs  Nietzsches  Be- 
rühmtheit von  Dauer  sein  wird?  Nur  unter  dieser 
Voraussetzung  aber  war  es  gerechtfertigt,  so  viel 
aus  seinem  Nachlasse  an  die  Öffentlichkeit  zu  ziehen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfel«. 

bei  Berliu. 
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Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Alter- 
tum, Geschichte  und  deutsche  Literatur 
und  für  Pädagogik  XV  und  XVI,  5. 

I.  S.  313.  Alfred  G er ck e,  Telegonie  und  Odyssee. 
Der  Stoff  der  Telegonie  war  nicht  jünger  als  Ilias  und 
Odyssee  und  nicht  aus  Anregungen  dieser  allein  er- 
haltenen grofsen  Werke  hervorgegangen.  Die  Be- 
arbeitung durch  einen  Qoineriden  in  Kyrenc,  der  den 
Namen  des  Penelopesohnes  Arkesilaos  dem  Königs- 
geschlecbte  der  Battiaden  entlehnte,  war  nur  der  letzte 
Abschlufs.  Wenn  man  in  der  Odyssee  Spuren  der 
Telegonie  findet,  so  würde  es  ein  irriges  Vorurteil 
sein,  zu  glauben,  dafs  hier  nur  die  letzte  Ausge- 
staltung berücksichtigt  sei.  Das  Orakel  z.  B.  in  der 
Odyssee  ^ 121  — 137  ist  aus  der  Telegonie  des  9.  Jahrli. 
etwa  entlehnt,  aber  unpassend  eingefügt  (S.  316 — 318). 
Der  Aufenthalt  bei  den  Thesprotern  ging  der  (ein- 
maligen) definitiven  Heimkehr  voran:  die  Thesprotis 
bildete  nicht  das  Mittelstück  der  Telegonie,  sondern 
das  erste  Buch.  Das  zweite  behandelte  xd  it>  ’/&dxrj. 
In  der  Telegonie  befragte  der  Umherirrende  das  Orakel 
von  Dodoua.  Der  Kern  des  Buches  x in  der  ursprüng- 
lichen Fassung,  die  von  der  Verwandlung  des  Odysseus 
in  einen  Bettler  und  von  dem  Freiermorde  nichts 
wnfste,  ist  nach  G.  ebenfalls  der  Telegonie  zuzu- 
schreiben. Vou  den  Pbaiaken  hat  die  Telegunie  nichts 
berichtet,  dafür  hat  sie  die  Thesproter.  Da  Telegonos 
und  Tclemachos  Dubletten  sind,  hat  die  ältere  Tele- 
gonie von  Telemachos  nichts:  erst  ihre  jüngere  Aus- 
gestaltung (Eugammon)  übernahm  diesen  Namen  aus 
der  Odyssee.  Des  Odysseus  Aufenthalt  in  Thesprotien 
war  schwerlich  durch  die  Rückkehr  von  Ilion  ange- 
regt: die  alte  Telegonie  war  eben  älter  als  unsere 
Ilias.  Vielleicht  stammt  auch  der  Zorn  des  Po- 
seidon als  Motiv  aus  der  Telegonie  und  war  der 
alten  Odyssee  fremd.  Zu  Grunde  liegt  der  Kult  von  . 
Buneima.  Das  Kalypsolied  e ist,  wenn  nicht  der 
Telegonie  entlehnt,  ihr  sehr  nahe  zu  rücken.  Den 
Odysseus  hält  G.  für  einen  Vegetationsdämon.  In  der 
Verbindung  mit  Penelope,  d.  h.  Selene,  erscheint  er 
sogar  ursprünglich  als  Helios  selbst,  vgl.  d 93 — 110 
und  x 137 — 156.  Damit  sind  zwei  an  sich  getrennte 
Mythen  verknüpft.  — S.  334.  Eduard  Stemplinger, 
Martin  Opitz  und  der  Philosoph  Seneca.  Opitz  ist 
unter  den  deutschen  Dichtern  der  erste,  der  des 
Philosophen  Werke  in  seinen  Schöpfungen  verwertet. 
Im  ‘Vesuvius’  schreibt  er  die  Quaestiones  naturales 
aus,  iu  der  'Trostschrifft  an  Herrn  David  Müllern’ 
insbesondere  die  Dialoge  ad  Marciam,  ad  Polybium, 
ad  Helviam  matrem  de  consolatione,  sonst  gelegent- 
lich die  übrigen.  Schriften,  namentlich  die  Briefe, 
ohne  seine  Quelle  zu  nennen.  Meistens  sind  die  ent- 
nommenen Stellen  frei  übersetzt,  nur  bisweilen,  wenn 
es  die  veränderten  Zeitverhältnisse  erfordern,  geschickt 
modernisiert.  — S.  345.  Karl  Reuschel,  Goethe 
uad  die  deutsche  Volkskunde.  — S.  359.  Hermann 
Schwarz,  Ein  Führer  durch  Kant.  — II.  S.  249.  E.  R. 
Meyer- Wohlau,  Die  Bibliotheken  höherer  Schulen. 
— S.  260.  Ernst  Sihler,  Athletentum  in  amerikani- 
schen Colleges.  — S.  272.  Otto  Frick,  Eine  Audienz 
bei  Kaiser  Wilhelm  I.  — S.  280.  Alois  Börner, 
Ein  vergessener  Vorläufer  der  Dunkelmäunerbriefe. 


Revue  arch6ologi<iue.  Quatrifcme  Sdrie  Tome  V. 

Janvier-Fövrier  1905. 

S.  1 — 23.  Ren6  Dufsaud,  La  Chronologie  des 
rois  de  Sidon.  Die  Streitfrage  über  die  Chronologie 
der  Könige  von  Sidon,  Eshmunazar  II.  und  dessen 
Vater  Tabnit,  und  die  damit  zusammenhängenden 
Fragen  über  einen  in  den  betr.  Inschriften  erkennt- 
lichen Unsterblichkeitsglauben,  den  Titel  ‘adon  mela- 
kim’,  die  ägyptischen  Sarkophagtypen  usw.  sind  durch 
die  Inschriftenfunde,  welche  auf  die  Gründung  des 
Eshmuntempels  in  Sidon  Bezug  haben,  auf  neue  Wege 
gewiesen,  trotzdem  diese  Inschriften  zu  Datierungen 
keinen  Anhalt  geben.  Die  Numismatik  läfst  drei  Zeit- 
läufte zur  Bestimmung  der  Chrouologic  der  Eshmunazar- 
Dynastie  zu:  6.  Jahrhundert,  470 — 410  oder  332 — 
280  v.  Chr.  Die  paläographischen  und  eigentlich 
archäologischen  Elemente  in  den  Inschriften  und  Sarko- 
phagen und  der  Baustil  der  Hypogaeen  lassen  jedoch 
dann  das  approvimative  Datum  470 — 410  v.  Chr.  als 
das  wahrscheinliche  für  die  Dynastie  Eshmunazar  I. 
bis  zu  dessen  Enkeln  Eshmunazar  II.  und  Bodachtart 
erkennen.  — S.  24 — 31.  Franz  Cumont,  Notes 
sur  le  culto  d’Analtis.  Als  der  Kult  der  mazdeischen 
Anahita  iu  Lydien  eingeführt  wurde,  ist  sic  wahr- 
scheinlich von  den  Griechen  auch  mit  einer  Lokal- 
göttin der  Hafenstadt  ’Avala  identifiziert  worden; 
Strabo  XVI,  1,  4 p.  738  c ist  daher  unverändert  zu 
lesen  tö  tijg  Avalag  Uqöv.  — Der  Zentralpunkt  des 
kleinasiatischen  Analtiskultes  war  Eriza,  nicht  weit 
vom  Euphrat,  in  der  Landschaft  Akilisene.  Die  Er- 
zählung bei  Plutarch  Lucullus  24  ist  ein  wichtiges  und 
eines  der  ältesten  Dokumente  über  die  armenische 
Religion:  die  mit  einer  Fackel  gekenuzeichneteu  Rinder 
der  Anaitis  — die  Fackel  ist  auch  Attribut  der 
Artemis;  die  Anaitis  von  Eriza  und  die  Göttin  Mit 
sind  identisch  mit  der  tauriseben  Artemis  — , welche 
nur  Opferzwecken  dienen  und  frei  berumlaufen,  mufsten 
mit  dem  Lasso  eingefangen  werden,  x avQoßohov  von 
ßdliu)  d.  h.  Einfangen  des  Stiers  mit  einem  Wurf. 
Tauropolium  ist  spätere  Form,  welche  die  Tauropolische 
Artemis  eingab.  In  der  Erzählung  des  Plutarch  läfst 
sich  ferner  Felsen  Verehrung  erkennen,  wie  sie  heute 
noch  bei  heidnischen  Völkerschaften  und  bei  deu  Kizil- 
bash’s  Armeniens  vorkommt.  Endlich  galt  in  dem 
die  Flufsverehrung  hochhaltenden  Mazdeismus  der 
Euphrat  für  einen  Gott.  — S.  32  — 43.  Salomon 
Rein  ach,  Uue  Statuette  de  brouze,  reprösentant 
Alexandre  le  Grand.  (Collection  de  Mr.  Edmond  de 
Rothschild.)  Die  aus  der  Sammluug  Tyskiewicz  (Tafel  32 
der  Publikation  C.  T.)  stammende  jetzt  in  Rothschild- 
schem  Besitz  befindliche,  kleine  Bronze,  welche  als 
Genius  Jovialis,  Jupiter  adultus  bisher  galt  und  auch 
von  Reinach  (Rep.  II  505,  6)  unter  den  römischen 
I>aren  publiziert  ist,  ist  eiu  Alexander  der  Grofse. 
Die  Bronze  stammt  aus  Veji:  der  Kopf  ist  ein  ideali- 
siertes Portrait,  das  zwischen  der  realistischen  Lysipp- 
Darstellung  und  der  ganzidealisierten  Cbares-Büste  des 
Kapitols  die  Mitto  hält,  während  die  seltene  Gewan- 
dung von  Leocbares  herrübren  mag,  dessen  Zeusstatue 
mit  gleichem  Gewandfall  Augustus  im  Jahre  22  v.  Chr. 
für  die  Cella  des  Jupiter  Tonans  verwandte.  Dieselbe 
Anordnung  des  Gewandes  findet  sich  bei  dem  vou 
Schreiber  (Studien  Uber  das  Bildnis  Alexander  des 
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Grofsen  S.  145)  publizierten  Alexander-Hermes  der 
Sammlung  Sinadino  in  Alexandrien  und  bei  der  von 
Furtwängler  publizierten  (J.  H.  St.  XXI  Tafel  XIV) 
Alexanderstatue  aus  Cbatsworth,  wenn  auch  letztere 
nicht  Alexander  ist,  sondern  nur  von  einer. Alexander- 
darstellung eingegeben  ist.  Die  Tyskicwiczbronze  mag 
nach  einem  Lcochares-Chares  Originale,  das  im  dritten 
Jahrhundert  v.  Cbr.  entstanden  ist,  gebildet  sein.  — 
S.  44 — 54.  Seb.  Ronzevalle  S.  J.,  Notes  sur  quel- 
ques antiquites  Syrionnes.  Unpubliziertc  Syrische  Denk- 
mäler, die  auf  syrische  Kulte  zur  griech.-röm.  Periode 
Bezug  haben:  1.  ein  Asklepios  als  römischer  Krieger, 
2.  Beellephnrus  Inschrift  (=  Agliböl),  3.  Bäal  Samin 
als  Löwe  (s.  auch  Nachtrag  des  Aufsatzes),  4.  Grab- 
monument mit  gleicher  Darstellung,  5.  Geböruter  Löwe, 
Symbol  des  Jupiter  Heliopolitanus  (und  ähnlicher  Gott- 
heiten), dessen  ägyptischen  Ursprung  die  Ammons- 
hürucr  bezeugen.  — S.  55  — 56.  L.  Jalabert,  S.  J., 
Le  Poseidon  de  Byblos.  An  der  Stelle  des  alten 
Byblos  im  Okt.  1903  gefundene  Marmorstatue  des 
Poseidon,  fast  ganz  erhalten,  vom  Typus  des  Poseidon 
von  Chercbell  (Reiuacb,  Rep.  11,30,3).  Die  Statue 
ist  jetzt  im  Kaiserl.  Museum  iu  Konstantinopel  neben 
dem  Zeus  von  Gaza  aufgestellt.  — S.  57 — 92.  Sa- 
lomon  Reinach,  Esquisse  d’une  histoire  de  la 
collcction  Campana  (troisieine  article).  Die  Aufstellung 
der  Sammlung  Campana  als  Musöe  Napoleon  III  im 
Palais  de  ITndustrie  iu  Paris,  die  Streitigkeiten  mit 
der  Louvredircktion  und  in  der  Presse,  die  Zerstreuung 
der  Schätze  der  Sammlung  Campana  in  die  Pariser 
und  Provinzmuseen.  — S.  93  — 109.  Gabriel  Millet, 
L’Asie  Mineure,  Nouveau  Domaine  de  l’histoire  de 
l’art.  Der  Gednukcngang  in  Strzygowskis  ‘Kleinasien, 
ein  Neuland  der  Kunstgeschichte’  wird  durgclegt  uud 
einige  noch  nicht  genügend  basierte  Schlüsse  des 
Grazer  Kunstgclchrtcn  nach  neu  beigebrachtem  Material 
in  Frage  gestellt,  ohne  dafs  die  grofsen  Resultate  der 
bedeutenden  Publikation  angefochten  werden.  — 
S.  110  — 124.  M.  Rostowtzew,  Interpretation  des 
tessfcres  en  os  avec  figures,  chiffres  et  legendes. 
Rostowtzew  verweist  auf  die  Arbeiten  von  Frölmcr, 
Hülsen  und  seine  eigene  Uber  einen  Fund  von  Elfen- 
beintefsuren  iu  Kertsch  uud  erklärt  die  früher  für 
Zirkus-  oder  Theatermarken  angesehenen  mit  Zahlen, 
Inschriften,  Köpfen  und  sonstigen  Darstellungen  ver- 
sehenen Elfenbein-  und  Kuochcntcfsaren  für  Spielst  eine. 
Die  darauf  angebrachten,  nicht  Uber  die  ueronische 
Zeit  reichenden  Köpfe  zeigen,  dafs  das  damit  gespielte 
Spiel  im  1.  Jahrhundert  entstand,  die  Gebäude  Alexan- 
driens und  die  ägyptischen  darauf  figurierenden  Götter 
und  Fürsten  (der  Bruder  der  Kleopatra),  dafs  Alexan-  ; 
drieu  die  ursprüngliche  Heimat  des  Spiels  war,  wohl  > 
eines  Mitteldinges  zwischen  der  griechischen  ntutiu 
uud  einem  ägyptischen  Brettspiel.  Die  ganze  helle- 
nistische Welt  und  Süditalieu  hat  das  Spiel  akzeptiert  j 
uud  bis  zum  Ende  des  3.  Jahrhunderts  weitcrgebildet: 
Aegypten,  Suditalien,  Syrien,  Kleinasien,  Bosporus  uud  i 
Krim,  Griechenland  sind  Fundstätten  für  diese  Spiel- 
marken, die  so  vielfach  als  Grabbeigaben  in  Gräbern 
liegen,  im  Westen  allerdings  nur  Gallien.  Es  ist 
zweifellos,  dafs  15  Steine  für  jeden  Partner  zu  dem 
Spiel  gehörten.  Rostowtzew  teilt  die  ihm  bekanute  : 
Tefsareu  in  acht  Kategorien  ein  nach  Form,  Sprache  \ 


der  Aufschrift,  Material,  Darstellung  und  nimmt  auch 
audero  bisher  nicht  dafür  angesehene  in  Münzform 
für  Spielsteiue.  Aufser  Knochen  und  Elfenbein  gibt 
auch  Bronze,  Glas,  Ton,  Stein  Material  dafür  ab.  — 
S.  125 — 129.  Bullotin  mensuel  de  l’Acadömie  des 
inscriptions  (30.  Sept.  — 16.  Dez.)  und  der  Societ6 
nationale  des  autiquaires  de  France  (9. — 23.  Nov, 
1904).  — S.  130—146.  Nouvellcs  archdologi- 
ques  et  corrcspondauce.  Ernest  d’Acy,  J.  Thum- 
bull Stickney  (Nekrologe).  Thiers  und  die  Venus  von 
Milo.  Wiedergcfundeue  Vasen  im  Victoria-  und  Albert- 
Museum  (Gerhard  No.  138  uud  180/1).  Die  Bibliothek 
der  Union  Centrale  des  arts  döcoratifs  (2000  Albums 
mit  fast  800  000  photographischen  und  anderen  Re- 
produktionen sowie  Mustorzeichnungen  in  493  Unter- 
abteilungen). Cretica.  Jacques  Cönc  = Jacob  van  Eyck. 
Summarischer  Index  der  iu  der  Revue  arcbeologique 
publizierten  ‘Varietes,  Nouvelles  et  Correspondauccs’ 
von  1896 — 1904.  Zeitschriftenschau.  — S.  147  — 160. 
Bibliographie. 


Athenaeum  4051  (17.  Juni  1905). 

S.  758.  ln  der ‘Society  of  Biblical  Archaeo- 
logy’  las  am  14.  Juni  A.  H.  Sayce  über  die  hittiti- 
sehen  Inschriften,  von  denen  er  z.  T.  Übersetzungen 
gab.  Er  gab  eine  Schilderung  von  dem  Gange  des 
Entzifferungswerkes,  das  er  im  ganzen  uud  grofsen 
für  sicher  gelungen  erklärt. 


The  Classical  Review  XIX  4,  Mai  1905. 

S.  191.  Der  Herausgeber  beglückwünscht  Prof. 
GiUlersleeve , protestiert  gegen  die  Anführung  englischer 
Bücher,  deren  Verleger  Zweiggeschäfte  iu  Amerika 
habeu,  als  amerikanische,  macht  Vorschläge  des  Council 
of  t/ie  Hellenic  Societi / bekannt  und  berichtet  über 
Ramorinos  die  Agricola-  Handschrift  von  Josi  be- 
treffende Abhandlung.  — S.  192  — 197.  It.  M.  Henry 
versucht  zu  erweisen,  dafs  die  sioXuivtia  humoristisch, 
als  Komödie  aufzufassen  sei.  — S.  197.  J.  W.  Mackail 
interpretiert  Atsch.  Ay.  1060  sq.  — S.  197 — 200. 
T.  W.  Allen,  Adversaria  Graeca,  gibt  kritische  Be- 
merkungen zu  Oxyrh.  Pap.  (zu  Homer)  IV  685,  769 
und  773,  zu  Ae*ch.  P.  V.  436,  566  und  1096,  zu  Schol. 
Soph.  Eleclr.  28  und  78,  zu  einer  gröfseren  Anzahl 
von  Versen  in  Eur.  Iph.  Tuur.  und  zu  Aristoph.  Eq. 
631.  — S.  200 — 202.  H.  Richards  setzt  die  Mit- 
teilung seiner  Notes  on  Demosthenes  fort  (III).  — 
S.  202 — 205.  A.  W.  Verrall  erörtert  den  Begriff 
und  das  Wesen  der  literarischen  Associatiou  und  die 
ablehnende  Stelluug,  die  der  Verfasser  der  Schrift 
ntqi  vipovg  (‘ Longinus')  dazu  einnimmt.  — S.  205. 
P.  Shorey  liest  Simplio.  de  caelo  476,  1 1 sqq.  xul}' 
vnöXmpsv  für  xalX'  vnoXqipiv.  — S.  205  f.  Ch.  N. 
Cole  schlägt  eine  neuo  Erklärung  der  Verse  Liieret. 
V 43  sq.  vor.  — S.  206  f.  F.  üavcrfield  weist  auf 
eiuen  Beitrag  zur  Erklärung  der  Cäsar-Stelle  über 
die  britannischen  Münzen  (5.  y.  V 12)  hin.  — S.  207 
— 213.  J.  P.  Postgatc  publiziert  eine  Matcrial- 
sammluug  von  A.  P.  Suvundranayayum  (aus  Ceylon), 
betreffend  die  rejvaesentalio  lemporum  in  der  oratio 
obliqua  bei  Cäsar.  — S.  213  f.  J.  P.  Postgate 
veröffentlicht  einige  Bemerkungen  zu  Tibull.  — 
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S.  215—217.  E.  II  Alton  erörtert  eingehend  das 
Zcugma  bei  Jlor.  epod.  XV  7 sq.  — S.  218  f.  J.  P. 
Postgate  gibt  dazu  und  zu  der  von  Alton  heran- 
gczogenen  Stelle  Senec.  Ihre,  Oet.  335  sqq.  sein 
Urteil  ab.  — S.  218 — 223.  S.  G.  Owen  macht  Mit- 
teilungen über  die  von  ihm  eingehend  geprüften 
Montpellier-Handschriften  des  Persius  und 
Juvenal,  No.  125  (Pithoeanus)  und  212.  — S.  224  f. 
L.  Raquettius  weist  das  Pervigilium  Veneris  dem 
C.  Sollius  Apollinaris  Sidonius  zu.  — S.  229.  H.  J. 
Roby  macht  zu  den  Abhandlungen  über  den  Ausdruck 
der  Verbote  im  Griechischen  auch  auf  Ec.  Joh. 
20,  17  fitj  fiov  äniov  aufmerksam.  (S.  Wochenschr. 
1905  No.  23  S.  640.)  — S.  230  f.  A.  H.  J.  Grcenidge 
berichtet  über  die  Sitzungen  der  Oxford  Philolo- 
gical  Society  im  Februar  und  März  d.  J.  U.  a.  las 
Poicell  Noten  über  einzelne  Stellen  des  Sophokles, 
lladotc  Remerkungen  über  des  Aristoteles  Theorie  der 
dxoXaaia.  Beasley  eine  Abhandlung  über  den  xtQtof 
der  Frau  in  Athen  und  anderwärts.  — S.  234  f. 
Ch.  Waldstein  setzt  seine  Polemik  mit  Furtwängler 
fort  (die  Zuweisung  der  Stephanos-Figur  an  Agcladas 
betreffend):  s.  Wochenschr.  1905  No.  17  S.  471  und 
•/  H St.  24,  336.  — S.  235  f.  wird  über  die  April- 
Sitzung  der  British  School  at  Rome  berichtet. 

T.  Ashby  jun.  las  über  das  Monte  Circeo  genannte 
Vorgebirge,  W.  St.  Clair  Paddelet/  über  eine  unweit 
der  Hadrians -Villa  gelegene  gleichzeitige  Villa.  — 
S.  236  f.  F.  II.  Marshall  macht  im  Archäolo- 
gischen Monatsbericht  von  folgenden  Funden  usw. 
Mitteilung:  Kleinasien : Apbrodisias  [Caria]  (Weitere 
Ergebnisse  der  Ausgrabungen  Gaudins);  Griechenland: 
Delos  (Ergebnisse  der  Ausgrabungen,  die  das  Franzö- 
sische Iustitut  vom  April  bis  Oktober  1904.  veran- 
staltete); Italien : Rom  (Ausgrabungen  am  Clivus 
Palatinus). 


Itezensions -Verzeichnt*  philo).  Schriften. 

Pseudoacronis  scholia  vetustiora  rec.  ö.  Keller , 
II:  ZöG.  56,  4 S.  318-322.  Für  den  Text  ist  noch 
viel  zu  tun,  aber  über  den  faktischen  Bestand  der 
Überlieferung  erteilt  die  Ausgabe  unfehlbare  Auskunft. 
J.  M.  Stowasser. 

Aeschinis  quae  feruntur  epistolae.  Edidit  Engel- 
bertus  Drerup : Bph  W.  21  S.  660-664.  Heraus- 
geber hat  sich  um  diese  späten  Machwerke  ein  un- 
leugbares Verdienst  erworben.  K.  Fuhr. 

Archiv  für  Religionswissenschaft,  heraus- 
gegeben von  A.  Dieterich  und  Th.  Acltelis.  VII.  Band: 
Eon  X S.  159-162.  Ausführliche  Mitteilung  des  In- 
haltes von  9 Abhandlungen  von  5.  Schneider. 

Bersanctti,  F.,  L’Anabasi  di  Arriano:  DLZ.  21 
S.  1310.  Referat. 

Heinrich  Bi  r eher,  ßibracte.  Eine  kriegs- 
geschichtlicbc  Studie:  Bph  W.  2 1 S.  674-676.  Wird 
in  der  Hauptsache  beifällig  besprochen  von  Julius 
Ziehen. 

Cauer,  P.,  Die  Kunst  des  Übersetzens:  ÖIM.  7 
S.  207.  Anregend  für  den  denkenden  Lehrer,  obwohl 
manche  Erklärungsversuche  Cnuers  Bedenken  hervor- 
rufen.  //.  Schenkt. 


Charitonidis,  UoixlXa  (fiXoXoyixd.  I : II er.  2 1 
S.  407-409.  Enthält  manches  Gute,  aber  auch  viel 
Wunderliches  und  Überflüssiges.  Mg. 

Cillid,  Gabriel  Gedeon,  De  Julii  Valerii  epi- 
toma  Oxoniensi:  DLZ.  21  S.  1308.  Verdienstliche, 
wenn  auch  in  der  Form  nicht  einwandfreie  Ver- 
öffentlichung. G.  Landgraf. 

Gonsoli,  S.,  La  Germania  comparata  con  la 
Naturnlis  historia  di  Plinio  e con  le  opore  di  Tacito: 
liev.  de  phil.  XXIX,  1 S.  67  f.  Gelehrt,  aber  nicht 
überzeugend.  Ph.  Fabia. 

Hans  Devrient,  Das  Kind  auf  der  antiken 
Bühne:  BphW.  21  S.  657-660.  Einige  Bedenken 
äufsert  Albert  Müller. 

Aeli  Donati  quod  fertur  Commentum  Terenti. 
Accedunt  Eugraphi  Commentum  et  Scholia  Bembina. 
Recensuit  Paulus  Wessner.  Vol.  II:  IjC.  23  S.  762, 
Diese  treffliche  Ausgabe  ist  leider  sehr  teuer. 

Dusanek,  F.,  De  formis  enuntiationum  condicio- 
nalium  apud  Liviom:  liev.  de  phil.  XXIX,  1 S.  65  f. 
Brauchbar  als  Sammlung,  aber  anfechtbar  in  der  Auf- 
fassung. F.  Gaffiot. 

Erman,  Wilh.,  und  Ewald  Horn,  Biblio- 
graphie der  deutschen  Universitäten:  LC.  23  S.  753. 
Wird  gelobt. 

P.  Foucart,  La  formation  de  la  province  Ro- 
maine d’Asie:  Bph  W,  21  S.  673  f.  Eine  tüchtige, 
wertvolle  Untersuchung.  E.  Kornemann. 

Gardzak,  S.,  Über  die  Helden  des  Aischylos, 
Sophokles  und  Euripides  (Krakau  1904,  poln.):  Eos  X 
S.  170.  Fördert  zwar  die  Wissenschaft  nicht,  ist 
aber  eine  angenehme  Lektüre.  5.  Bednarski. 

Görski,  K.  M.,  Horazens  ausgewählte  Lieder  ins 
Polnische  übersetzt:  Eos  X S.  162-164.  Vortreffliche 
Umdichtung.  Th.  Sinko. 

Gruppe,  0.,  Griechische  Mythologie  und  Re- 
ligionsgeschichte (Handbuch  d.  klass.  Altertumswiss. 
V,  2,  2):  Eos  X S.  151-153.  Nach  einigen  all- 
gemciuen  Bemerkungen  berichtet  5.  Schneider  aus- 
führlich Uber  den  Inhalt  des  gediegenen  Werkes. 

Hcronis  Alexamlrini  Opera  ed.  W.  Schmidt , 
L.  JVix,  II.  Schöne:  Bayer.  Bl.  41  p.  260.  Kommt 
in  vortrefflicher  Weise  einem  allseitig  gefühlten  Be- 
dürfnis entgegen.  6'.  Günther. 

Herzog,  E.,  Streitfragen  der  romanischen  Philo- 
logie. I.  Die  Lautgesetzfrage.  Zur  französischen 
Lautgeschichte:  Arch.  f.  lat.  Lex.  XIV,  2 S.  289  f. 
Sehr  interessant.  L.  Jordan. 

Hesiodi  carmina,  rec.  A.  llzach:  Bayer.  Iil.  41 
p.  257.  Zuverlässiger  Text  mit  brauchbarem,  wenn 
auch  knappem  kritischen  Apparat.  M.  Seibel. 

Hoppe,  H.,  Syntax  und  Stil  des  Tertullian: 
liev.  de  phil.  XXIX,  1 S.  68.  Et  öffnet  neue  Ge- 

sichtspunkte zur  besseren  Beurteilung  Tcrtullians. 
Ph.  Fabia. 

Horaz-Studicn  von  M.  Schmidt:  ZöG.  56,  4 
S.  317  f.  Die  Horaz-Erklärcr  werden  diese  geist- 
reiche Schrift  nicht  uubeuützt  lassen.  Fr.  Ilanna. 

Jäger,  Osknr,  Homer  und  Horaz  im  Gymnasial- 
unterricht: DLZ.  21  S.  1298.  Ein  köstliches  Buch 
für  Lehrer,  an  dem  jeder  viel  lernen  und  sich  inner- 
lich bereichern  kann.  Ad.  Stamm. 
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Isokrates,  Panathcnaikos,  Progr.  - Abhandlung 
von  J.  Mesk:  ZöG.  56,  4 S.  314  f.  Die  ruhig  ab- 
wiegende  Art,  mit  der  der  Verf.  Schritt  für  Schritt 
vorgeht,  verdient  vollen  Beifall.  E.  Kalinka. 

Kornemann,  E.,  Die  neue  Liviusepitome  aus 
Oxyrhynchus:  Arch.f.  lat.  Lex.  XIV,  2 S.  293  f.  Die 
Annahme  eines  Chronikons  hält  für  überflüssig 
Drescher. 

Kühner,  Raphael,  Ausführliche  Grammatik  der 
griechischen  Sprache.  2.  Teil:  Satzlehre.  3.  Aufl. 
in  2 Bänden.  In  neuer  Bearbeitung  besorgt  von 
Beruh.  Gerth.  2.  Bd.:  LC.  23  S.  760  f.  Gerth  hat 
durch  einsichtige,  z.  T.  penibele,  entsagungsvolle 
Arbeit  die  Brauchbarkeit  eines  vielen  unentbehrlichen 
Buches  wesentlich  erhöht.  //.  St. 

Lucian,  Der  Traum  und  Ikaromenipp,  her.  und 
erkl.  von  K.  Afras:  ZöG.  56,  4 S.  315-317.  Vor- 
trefflich. //.  Schickinger. 

Max  Niedermann,  SpScimcn  d’un  precis  de  pho- 
nötique  historique  du  latin  h l’nsage  des  gymnases, 
lycöes  et  Ath6n6es.  Avec  un  avantpropos  par 
A.  Meillet : BphW.  21  S.  677-680.  Dem  Urteil 
Meillcts,  dafs  dieser  Versuch  des  Verfassers  gelungen 
sei,  schliefst  sich  an  Aug.  Zimmermann. 

Niese,  B.,  Geschichte  der  griech.  und  mak. 
Staaten  seit  der  Schlacht  von  Chaeronea.  3.  Teil: 
A '.Korr./.  H'örtt.  p.  106.  Zeugt  von  aufserordentlicher 
Beherrschung  des  Stoffes.  G.  Egelhaaf. 

Nonck,  F.,  Homerische  Paläste:  Eos  X S.  154 
— 156.  Eine  sehr  wichtige  Arbeit.  S.  Schneider. 

Nusscr,  J.,  Sophokles*  König  Ödipus.  Eine 
ästhetisch-kritische  Betrachtung:  Bayer.  Bl.  41  p.  258. 
Eine  geistreiche  und  tiefdurcbdachteAnalyse.  Wecklein. 

Perrot,  G.,  Praxitdle:  Iler.  21  S.  405  f.  Zwar 
kein  wissenschaftliches  Werk,  aber  gut  geschrieben 
und  ausgestattet.  6’.  Jieinach. 

H.  H.  Pflüger,  Ciceros  Rede  pro  Q.  Roscio  Co- 
moedo  rechtlich  beleuchtet  und  verwertet:  BphW.  21 

S.  664-673.  Trotz  mancher  Widersprüche,  die  man 
gegen  die  Abhandlung  erheben  mufs,  ist  anzuerkennen, 
dafs  dos  Verständnis  der  Rede  Ciceros  durch  sie  viel- 
fach gefördert  wird.  B.  Kubier. 

Platt,  H.  E.  P.,  Byways  in  the  Classics,  including 
‘Alia’:  Athen.  4051  S.  744-746.  Sammlung  von 
Sprichwörtern  und  Aussprüchen  klassischer  Zeit. 
Leider  fehlt  ein  index. 

Pottier,  E.,  Douris  et  les  peintres  des  vases 
grecs.  Rer.  21  S.  405-407.  Einige  Ausstellungen 
macht  S.  Reinach. 

Radermacher,  L.,  Das  Jenseits  im  Mythos  der 
Hellenen:  Eos  X S.  156-159.  über  den  Inhalt  der 
interessanten  und  gelehrten  Untersuchungen  verbreitet 
sich  6’.  Schneider. 

Rasi,  I’.,  Dell’  arte  metrica  di  Magno  Felice 
Ennodio , II:  ZöG.  56,  4 S.  322-325.  A.  Hueiner 
bewundert  den  Fleifs,  mit  dem  diese  vorzügliche 
Arbeit  geschrieben  ist. 

Rodocanachi,  E.,  Le  Copitole  rotnain  antique 
et  moderne:  LC.  23  S.  748-750.  Verf.  versteht  es, 
durch  geschickte  Gruppierung  der  Stoffe  und  ge- 
wandte Darstellungsart  überall  zu  interessieren  und 
zur  Vertiefung  in  den  Gegenstand  auzuregen.  0.  R. 


Sanders,  H.  A.,  The  lost  epitome  of  Livy:  Arch. 
f.  lat.  Lex.  XIV,  2 S.  291-293.  Gründlicher  und  ge- 
dankenreicher Beitrag.  J)re*cher. 

Fr.  M.  Schiele,  Religionsgeschichtliche  Volks- 
bücher für  die  deutsche  christliche  Gegenwart. 
I.  Reihe,  1.  Band:  Die  Religion  des  Neuen  Testa- 
ments. Erster  Baud:  LC.  23  S.  745  f.  Nach  diesem 
Bande  zu  schliefseu,  haben  wir  es  mit  einem  Unter- 
nehmen zu  tun,  das  die  gestellte  Aufgabe  in  muster- 
gültiger Weise  zu  lösen  versucht.  Gustav  Pfannunlller. 

Schulze,  W.,  Zur  Geschichte  lateinischer  Eigen- 
namen: The  Amer.  journ.  of  phil.  XXVI  S.  98.  Ein 
monumentales  Werk.  II.  L.  Wilson. 

T.  Sin  ko,  De  Romanorum  viro  bono:  Bph  W.  21 
S.  676  f.  Verf.  scheint  für  solche  Untersuchungen 
Talent  zu  haben.  W.  Kroll. 

Sommer,  F.,  Handbuch  der  lateinischen  Laot- 
und  Formenlehre:  The  Amer.  joum.  of  phil  XXVI 
S.  89.  Eingehende  Besprechung  des  Buches,  das 
pädagogischen  Takt  mit  tiefer  Gelehrsamkeit  vereinige. 

U.  Oertel. 

Tocitus’  Annalen  und  Historien  in  Auswahl  3 A. 
ed.  A.  Weidner , bearbeitet  von  Rud.  Lange:  A. 
Korr.  f.  WürtL  p.  105.  Unterscheidet  sich  vorteil- 
haft von  der  2.  Auflage.  E.  Knapp. 

Tacitus,  von  Kipperdey.  1.  Ab  excessu  Divi 
Augusti.  10.  Auflage  von  G.  Andresen:  Rev.  de 
phil.  XXIX,  1 S.  66  f.  Sorgfältige,  mit  eindringendem 
Verständnis  ausgeführte  Bearbeitung.  Rh.  Fabia. 

Taciti  opera,  rec.  .!.  Müller.  Ed.  minor. 
Vol.  I.  Ed.  II:  Rev.  de  phil.  XXIX,  1 S.  67.  Sehr 
empfehlenswert.  Ph.  Fabia. 

Wagen  er,  C,  Formenlehre  der  lateinischen 
Sprache.  Band  4:  Register.  3.  Aufl.:  Arch.  f.  Int. 
Lex.  XIV,  2 S.  291.  Sehr  dankenswert. 

Wetzel,  Lat.  Schulgrammatik,  4.  Aufl.  von 
Wirmer:  Gymn.  8 S.  284.  Praktisch.  J.  GoUbiq. 


Mitteilungen. 

Archäologische  Gesellschaft  eu  Berlin. 

Juli-Sitzung. 

Der  Vorsitzende  Herr  Kekulc  von  Stradonitz 
teilt  mit,  dafs  das  bisher,  ord.  Mitglied  Herr  Justix- 
rat Sch  eff  und  das  bisher,  aufserord.  Mitglied  Herr 
Privatdozent  Dr.  Pfuhl,  jetzt  in  Göttingen,  ihren 
Austritt  erklärt  haben,  und  dafs  Herr  Dr.  R.  Pohl 
als  aufserord.  Mitglied  aufgenommen  worden  ist. 

Der  Vorsitzende  legt  vor:  Th.  Wiegand,  Vierter 
vorläufiger  Bericht  über  die  Ausgrabungen  der  Kgl. 
Museen  zu  Milet  ( S.-B . d.  Kgl.  Preufs.  Akad.  d.  Win- 
1905  XXV). 

Der  Schriftführer  legt  vor:  Academie  R.  de 
Belgique , Bulletin  1905 , 9,  4.  Accademia  dei  Lineei. 
Rendiconti  XIII  9 — 12.  Jahreshefte  des  Osten, 
archäol.  Institutes  VIII  1.  Bulletino  di  Archeo- 
logia  e storia  dalmata  XX 'VII  11 — 12.  Arthur  J. 
Evans,  The  paluce  of  Knossos,  Excavations  1904 
(Annual  of  the  British  School  at  Athens  X).  Bliuken- 
berg  et  Kiuch,  Exploration  archeöl.  de  Rhodes  (Fon- 
dalton  Carlsberg),  troisieme  rapport  (Acad.  de  Däne- 
mark, bullelin  1905,  2).  P.  Girard,  Comment  a du 
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se  former  Vlliudef  ( Rev.  d.  Etüde»  grecque»  1902) ; 
Ajax  fih  de  Telamon , etude  de  mythologie  heroique 
(ebenda  1900).  W.  Judeieh,  Topographie  von  Athen 
( Handb.  d.  klas».  Altertumnciss.  111 , 11 , 2).  L.  Pallat, 
Führer  durch  da»  Römerkastell  bei  Holzhausen  a.  d. 
Haide.  R.  Pobl,  De  Graecorum  medici»  publici», 
Berolini  Reimer  1900. 

Vom  Archäologischen  Institut  werden  vor- 
gelegt: Caroline  L.  Ransom,  Studie»  in  ancient  für- 
niture;  couches  und  beds  of  the  Greeks,  Etruscan  and 
Boman».  Chicago  1905.  N.  K.  Skovgaard,  Apollon- 
G avlgruppeii  fra  Zeustempret  i Olympia  et  forstag 
til  nogle  And  ringer  i opotillingen  af  fiaurerne. 
Kopenhagen  1905.  Bullet,  de  corr.  hell.  1905 
VII  — VIII. 

Herr  Petersen  überreicht  seine  Ad.  Michaelis 
zum  70.  Geburtstag  gewidmete  Schrift:  Ein  Werk 
des  Panaino8.  Leipzig  1905. 

Herr  Weil  legt  vor:  Ch.  Waldsteiu,  The  Argive 
Heraeum  II.  Boston  and  New  York  1905. 

Herr  Afsmann  sprach  über  das  Stabkreuz  auf 
griechischen  Münzen;  dasselbe  ist  kein  Dreizack  auch 
kein  Mast  mit  Raa,  ebensowenig  eine  leere  Tropäou- 
stange,  wofür  es  jetzt  bei  den  Meisten  gilt,  oder  eine 
sog.  stylis  zum  Hoben  und  Senken  des  oplustre,  sondern 
eitie  pbönicische  Admiralstandarte,  wie  sie  schon 
100  Jahre  vor  Alexander  durch  Münzen  von  Aradus 
bezeugt  wird.  Alexander  schuf  den  neuen  Münztypus 
seiner  Nike  mit  Stabkreuz  zum  Ausdruck  seiner  durch 
Pböniciens  Eroberung  errungenen  Herrschaft  über  die 
meerbeherrschende  pbönicische  Kriegsflotte,  welche  ihm 
und  den  Hellenen  zuvor  selbst  das  ägäische  Meer 
gesperrt  hatte. 

F rhr.  Hiller  von  Gaertringen  legte  den  dritten 
Ausgrabungsbericht  von  Blinkeuberg  uud  Kinch  aus 
Lin  dos  (s.  o.)  vor.  Ein  Terrakottendcpot,  ganz  dem 
V.  Jahrhundert  angehörend,  stammt  aus  der  Zeit  des 
Tempelbaus,  der  mit  der  Gründung  des  rhodiseben  Ge- 
samtstaates zusammenhängt.  Iu  die  Vorstadien  dieser 
Gründung  fällt  ein  (fiotxqdöy  geschriebenes  Dekret 
aller  Rhodiet  zu  Ehren  eines  Aiginctcn,  der  in  Nau- 
kratis  Dolmetscher  war.  Aus  dem  dritten  Jahrhundert 
stammt  die  Weihung  dreier  rhodischcr  Schiffsmann- 
schaften und  ihrer  Trierarchen,  deren  einer  Agatho- 
stratos  Sohn,  des  Polyaratcs,  der  Sieger  in  der  Schlacht 
von  Ephesos  ist.  Das  allgemeinste  Interesse  bean- 
sprucht eine  Basis  des  Athenepriesters  Philippos  und 
seiner  Frau  Agauris  aus  dem  Jahre  42  v Chr.,  von 
Athanodoros  Sohn  des  Ilagesandros,  den  wir  danu  in 
der  noch  unveröffentlichten  Liste  der  Athenepriester 
von  Liudos  neben  seinem  Bruder  Ilagesandros  Sohn 
des  Hagesandros  in  den  Jahren  22  und  21  v.  Chr.  als 
Priester  finden.  Es  kann  kaum  fraglich  sein,  dafs 
dies  zwei  der  von  Plinius  genannten  Künstler  des 
Laokoon  sind,  und  cs  liegt  nahe  anzunehmen,  dafs 
Virgil,  der  seit  29  an  der  Aencis  schuf  und  Ende  23 
auch  das  zweite  Buch  dem  Kaiser  Augustus  vorlas.  ; 
in  seiner  Fassung  der  Laokoonepisode,  in  der  bekannt-  1 
lieh  er  und  die  Gruppe  im  gleichen  Sinne  von  der  ! 
ganzen  älteren  poetischen  Darstellung  abweicbcn,  von 
dem  kurz  zuvor  auf  italischem  Boden  aufgestellten, 
vielleicht  auch  dort  geschaffenen  Kunstwerke  ab-  j 
hängig  war. 


Zum  Schlufs  sprach  Herr  Brueckner  über  das 
Vasenbild  bei  Murray,  White  athenian  va»e»  XX.  Er 
deutete  die  Darstellung  in  dem  Sinne,  dafs  Bräutigam 
und  Braut  unter  dem  Geleite  ihrer  Fackel  tragenden, 
das  Herdfeuer  entzündenden  Mütter  zum  Vollzug  der 
Ehe  an  den  Hausaltar  herantreten.  Dabei  läfst  der 
Maler  die  Herdgöttin  des  neuen  Hauses  das  Paar 
bewillkommnen,  während  die  Herdgöttin  des  Eltern- 
hauses der  Braut  ihrer  scheidenden  Schutzbefohlenen 
teilnahmvoli  nachschaut.  Dieselbe  Gruppierung  von 
Bräutigam  und  Braut  wie  in  diesem  Bilde  ist  in  Grab- 
reliefs, die  für  Jungfrauen  bestimmt  waren,  festgebalten, 
indem  der  Todesgott  Hermes  als  Bräutigam  die  Jung- 
frau ins  Elysium  wegführt.  Die  Mitteilung  wird  im 
Archäologischen  Jahrbuch  erscheinen.  . 


Tao.  Ann.  14,  10. 

Postquam  adseveravit  Tacitus  nullurn  exstitisse 
Agrippinae  tumulum  vivo  Nerone  (14,9:  neque,  dum 
Nero  rerurn  potiebatur , congesta  aut  clausa  hurnus. 
Alox  domesticorum  cura  levein  tumulum  accepit  . . .), 
paulo  infra  refert  proximis  post  caedem  diebus  fuisse, 
‘qui  crederent  . . . planclus  . . . tumulo  rnatris 
andiri'.  Iam  animadvertcrunt  quidam  haec  ad  illa 
non  optime  quadrare;  sic  enim  clausa  humus  inter- 
pretatur  Orelli : ‘Altior,  ut  alioqui  solebat,  tumulus  ei 
conge6tus  non  est,  ne  loco  quidem,  ubi  positi  erant 
eius  cineres,  cippus  impositus.  Iu  solum  tantum 
proiecta  esse  ossa  ac  mansisse  prorsus  intecta,  ut 
oculis  praetereuntium  expositi  essent,  negot  ipso  Ta- 
citus, statim  post  interfectionem  Agrippinae  eius  tu- 
mulum memorans  c.  10;  sed  iusto  sepulchro  per  do- 
cennium  fere  caruerunt’ ; item  Furneaux:  ‘Either  raised 
iu  a mouud  or  cnclosed  in  a stone  tomb.  Tliat  some 
sort  of  tumulus  marked  her  burinl-place  would  appear 
from  c.  10,  5.’  Nescio  tarnen  an  non  difficultatis  no- 
dum  ita  recte  expediant.  Negat  Tacitus  Agrippiuam, 
non  iustum  tumulum,  sed  omnino  tumulum  babuisse 
vivo  Nerone,  quac  Nerone  mortuo  levem  tantummodo 
tumulum  acceperit.  Quid  vero  cineribus  eius  interim 
factum  sit,  intellegimus,  quamquam  silent  auotores: 
Baulis  profecto,  in  ea  villa,  in  qua  interfecta  et  cre- 
mata  erat,  alicubi  remanserunt,  non  terra  sepulti,  sed 
olla  ossuaria  conditi.  Plane  igitur  indicare  oportebat 
Tacitura  sibi  repugnavisse,  verbo  quidem  tenus.  Ex 
eo  enim  orta  est  repugnantia,  quod  ille,  cura  brevitatis 
studiosior  esset,  vocabulo  uno,  etsi  non  satis  idoneo, 
oblitus  idem  vocabulum  paulo  supra  usurpatum  esse 
sensu  proprio,  maluit  significare  rem,  quac  circum- 
1 locutione  quadam  exprimenda  erat.  Longius,  sed  verius 
Dio  (61,  14,  4):  he  rov  jfojpfor  ly  c 5 xa  tffi  'siyqm- 
n ly tjg  3<Jiä  ixt no. 

Luguduni.  Philippus  Fabia. 


Verzeichnis  neuer  Büehcr. 

Bellum  Africanum,  herausgegeben  und  erklärt  von 
R.  Schneider.  Berlin, Weidmann.  VIII,  159S.  8.  *#2,20. 

Cicero,  Rhetorische  Schriften.  Auswahl  für  den 
Schulgebrauch  von  W.  Reeb.  Bielefeld,  Velhagen 
& Klasing.  Text.  XV,  226  S.  8.  Geb.  *#  1,80.  — 
Kommentar.  80  S.  8.  Geb.  *#  0,90. 
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Jtovvaiov  fj  Aoyyirov  Jltgi  t ipovg.  Do  subli- 
mitate  libellus.  ln  usum  cholarum  ed.  0.  Jahn  a. 
MDCCCLVII.  Tertium  ed.  a.  MDCCCCV  J.  Vahlev. 
Leipzig,  Teubner.  XX,  92  S.  8.  A 2,80;  geb. 
A 3,20. 

Jude  ich,  W.,  Topographie  von  Athen  (Handbuch 
der  klass.  Altertums- Wiss.  111  2,2).  München,  II.  Heck. 
XII,  416  S.  8 mit  48  Abbildungen  im  Text  und 
3 Plauen  in  Mappe.  A 18;  geb.  in  Ilalbfr.  A 20. 

Kozak,  A.,  Die  Inschriften  aus  der  Bukowina. 
Epigraphische  Beitrüge  zur  Quellenkunde  der  Landes- 
und Kirchengeschichte.  I.  Steininschriften.  Czernowitz, 
II.  Pardini.  XIV,  215  S.  8 mit  27  Abbildungen.  A 9. 

Kroll,  W.,  Die  Altertumswissenschaft  im  letzten 
Vierteljobrhundert.  Eine  Übersicht  über  ihre  Ent- 
wickelung in  der  Zeit  von  1875—1900.  Leipzig, 
R.  Heisland.  VII,  547  S.  8.  A 14. 

Lipsius,  H.,  Das  attische  liecht  und  Rcchtsver- 
fahren,  mit  Benutzung  des  attischen  Prozesses  von 
K.  Meier  und  F.  Schümann.  I.  Leipzig,  R.  Reis- 
land. IV,  233  S.  8.  A 6. 

Ludowici,  W.,  Stempel- Namen  römischer  Töpfer 
von  meinen  Ausgrabungen  in  Rheinzabern.  Tabernue 
rhenanae  1901  — 1904.  München,  M.  Rieger.  XII, 
140  S.  8 mit  Abbildungen.  Kart.  A 21. 


Lvsitte  ^orationes.  In  usum  studiosac  iuventutis 
textum  constituit  C.  G.  Cobet.  Editio  IV.,  quam 
novis  curis  recensuit  J.  J.  Hartman.  Editio  maior 
prolcgomenis,  frugmentis,  indico  nominum  aucta. 
Leiden,  E.  J.  Brill.  LXI,  280  S.  8.  A 4. 

Plato,  Apologie  und  Kriton  nebst  Abschnitten 
aus  dem  l’haidon  und  Symposion,  hcrausgegeben  von 
F.  liösiger.  Hilfsheft.  Leipzig,  Teubner.  VIII,  99  S.  8 
mit  Bildnis.  Geb.  A 1. 

Posta,  B.,  Archäologische  Studien  auf  russischem 
Boden  (3.  asiatische  Forschungsreise  des  Grafen 
E.  Zxohy).  Leipzig,  W.  Hiersemann.  599  S.  4 mit 
340  Abbildungen.  2 Teile,  je  A 25. 

Schultz,  W.,  Pythagoras  und  Hcraklit  Wien, 
Akademischer  Verlag  für  Kunst  und  Wissenschaft. 
118  S.  8.  A 4. 

Vegitus  Renatus,  P.t  Digestorum  artis  mulo- 
mcdicinne  libri,  ed.  E.  Lomatzsch.  Acccdit  Gargili 
Martialis  de  curis  boum  fragmentum.  Leipzig,  Teubner. 
XLII,  343  S.  8.  A 6;  geh.  A 6,60. 

Winckler,  II.,  Auszug  aus  der  vorderasiatischen 
Geschichte.  Leipzig,  Hinrichs.  IV,  86  S.  8.  A 3 ; 
geb.  in  Leinw.  J(.  3,50. 

Verantwortlicher  Redakteur:  Prof.  Pr.  H.  Drahcim,  Friedenau 
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Soeben  erschien: 

Th.ukydides. 

Erklärt  von 

J.  Classen. 

Sechster  Band. 

Sechstes  Buch. 

Mit  zwei  Karten  von  II.  Kiepert. 
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Bearbeitet  von 

J.  Steup. 
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In  der  Herderschen  Verlagshandluna  zu  Freiburg  im  Breisgau  ist 

soeben  erschienen  und  kann  durch  alle  Buchhandlungen  bezogen  werden: 

Hense,  Otto,  Die  Modificirung  der  Maske  in  der 
griechischen  Tragödie.  Zweite  Auflage.  Lex.-8U  (VI  u.  38) 
Mk.  2,40. 

In  den  Mittelpunkt  der  Untersuchung  wird  die  Frage  gerückt, 
ob  die  Meister  der  griechiscben  Tragödie  den  beengenden  Zwang, 
welchen  der  Gebrauch  der  Maske  auf  das  dramatische  Schaffen  aus-  j 
tibte,  nicht  unter  Umständen  dadurch  durchbrochen  haben,  dafs  sie  die 
Maske  einer  Bühuenperson  bei  einem  erneuten  Auftreten  derselben 
veränderten,  eine  Frage,  welche  durch  die  Forschung  bisher  nur  im 
Vorbeigehen  berührt  war.  Diese  Frage  zu  löseu  war  das  Anliegen  des 
Verfassers. 

Eiu  Register  erleichtert  den  Einblick  in  den  Inhalt  der  Schrift, 
die  den  Kunstkritiker,  den  klassischen  Philologen  uud  wohl  auch  den 
Archäologen  iuteressieren  wird. 


Soeben  erschien: 

Handlexikon  zu  Cicero 

von 

H.  Merguet 
2.  Heft  (D-M) 

25  Bogen  gr.  8".  Mk.  6,00 

Das  Handlexikon  zu  Cicero  erscheint  in  4 Heften,  die  bis  Eude 
des  Jahres  vorliegen  werden. 


Leipzig.  Dieterieh’sclie  Yerlagsbnclili.  Theodor  Weicher. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Jahresberichte  Uber  das  höhere  Schulwesen, 
herausgegeben  von  Conrad  Rethwisch.  XVIII. 
Jahrgang,  1903.  Berlin  1904,  Weidmannsche 
Buchhandlung.  VIII,  920  S.  gr.  8°.  18  JC. 

Als  neue  Berichterstatter  sind  eiugetreten  der 
Dr.  Fr.  Lampe  in  Berlin  (für  Erdkunde)  und  der 
Gymnasialdirektor  Dr.  R.  Schreiner  in  Troppan. 
Aufserdem  ist  durch  deu  Tod  ausgeschiedeu  der 
Dr.  P.  Pomtow,  der  sehr  verdienstvolle  Bericht- 
erstatter für  die  Geschichte.  Der  diesjährige  Be- 
richt rührt  noch  von  ihm  her,  wenn  auch  das 
Letzte  von  fremder  Haud  hinzugetan  worden  ist. 
Der  Bericht  über  das  Englische  von  E.  Hausknecht 
nmfafst  diesmal  zwei  Jahre.  Die  katholische  Reli- 
giouslehre  fehlt  in  diesem  Jahrgänge,  soll  aber 
im  nächsten  Bande  gleichfalls  durch  zwei  Jahre 
hindurch  verfolgt  werden. 

In  der  Anlage  des  Buches  ist  nichts  geändert 
worden.  Sie  kann  als  erprobt  gelten.  Auch  den 
immer  mächtiger  anwachseudeu  Massen  pädago- 
gischen Materials  wird  sie  sich  gewachsen  zeigen. 
Was  köunte  man  auch  daran  geändert  wünschen? 
Das  sind  weder  trockene  Aufzählungen  von  Bücher- 
titeln noch  Betrachtungen  aus  der  Vogelperspek- 
tive. Überall  wird  man  mitten  in  den  Knmpf 
der  Meinungen  geführt,  und  die  Physiouomien 


der  Führer  ira  Streite  tauchen  aus  dem  Gewühl 
mit  scharf  gezeichneten  Umrissen  hervor. 

Den  Reigen  eröffuet  C.  Rethwisch  mit  Be- 
trachtnngeu  über  die  Mannigfaltigkeit  und  Einheit 
im  Oberschnlwesen  Deutschlands.  Die  Vielheit 
von  untereinander  unabhängigen  Schulverwaltungen 
in  Deutschland  und  der  daraus  entstandene  Wett- 
eifer nud  Austausch  der  gemachten  Erfahrungen 
scheint  ihm  der  Hauptgrund  für  deu  hohen  bei 
uns  erreichten  Entwicklungsgrad.  Aber  diese 
Mannigfaltigkeit  ist  keine  nuseinanderstrebende 
gewesen:  als  das  Gemeinsame  und  Sicbgleich- 
bleibende  in  dieser  bunten  und  wechselnden  Viel- 
heit hat  sich  die  innerliche  Einheitlichkeit  des 
deutscheu  Geisteslebens  bewährt.  Anch  ist  auzu- 
erkenueu,  dafs  der  Eigeuart  einer  jeden  Lehrer- 
persönlichkeit von  den  vorgesetzteu  Behörden  bei 
uns  ein  hoher  Grad  von  selbständiger  Betätigung 
gegönnt  wird,  trotz  aller  Klagen  über  weitgehende 
Reglementierungen.  Es  mag  freilich  Vorkommen, 
dafs  hier  und  da  ein  Kollegium  durch  den  Über- 
eifer eines  pedantischen  Direktors  dieses  hohen 
Segens  beraubt  wird.  Rethwisch  beleuchtet  so- 
dauu,  wieviel  die  Erleichterung  des  Verkehrs  zur 
Förderung  des  Vereinslebens  und  zum  Austausch 
der  Meinungen  anch  unter  deu  deutschen  Schul- 
männern  beigetragen  hat.  Im  gauzeu  befriedigt 
von  dem  Zustande  unseres  höheren  Schulwesens, 
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übt  er  doch  im  einzelnen  daran  eine  Kritik,  der 
man  die  Berechtigung  um  so  weniger  wird  ab- 
sprechen können,  als  sie  von  klar  formulierten 
positiven  Vorschlägen  begleitet  ist.  So  findet  es 
nicht  seinen  Beifall,  dals  gegenwärtig  in  Preufsen 
über  nicht  genügende  Leistungen  im  Französischen 
und  in  der  Geschichte,  in  eiuem  von  beiden 
Fächern  oder  auch  iu  beiden  zusammen,  hinweg- 
gesehen  werden  darf,  ohne  dafs  iu  irgend  eiuem 
andern  Prüfungsfache  gute  Leistungen  erzielt  sind. 
Er  schlägt  vor,  Fachgruppen  zu  bilden:  1.  Deutsch, 
Geschichte  und  Erdkunde;  2.  Fremde  Sprachen; 
3.  Mathematik  und  Naturwissenschaft.  I ber  jede 
dieser  Gruppeu  müsse  ein  Gesamturteil  festgestellt 
werden.  Ein  Nichtgenügend  iu  einer  Gruppe  könne 
durch  ein  Gut  in  einer  der  beiden  anderen  aus- 
geglichen werden;  doch  müfsten  auf  dem  Gym- 
nasium in  einer  der  beideu  alten,  auf  deu  Real- 
anstalten in  einer  der  neueren  Fremdsprachen  die 
Leistungen  genügt  haben.  Der  Gedanke  verdient 
iu  Erwägung  gezogen  zu  werden;  doch  will  mir 
scheinen,  dafs  iu  der  ersten  Gruppe  Heterogenes 
zur  Einheit  zusammengezwungen  wird.  Von  der- 
selben Gesundsinuigkeit  zeugen  seine  Vorschläge, 
um  eine  Vereinbarung  uuter  allen  deutschen 
Bundesstaaten  über  die  gegenseitige  Anerkennung 
der  Lehraratszeugnisse  zu  erzieleu.  Schlielslich 
tritt  er  auch  für  eine  neue  Ferienorduuug  ein:  zu 
Ostern  soll  die  Schuljahrswende  sein,  die  Pfingst- 
ferieu  sollen  auf  acht  Tage  und  die  Sommerferien 
am  Schlufs  des  Semesters  auf  sechs  Wochen  ver- 
längert und  mit  deu  Herbstferieu  vereinigt  werden. 

Unter  dem,  was  K.  Erbe  über  die  Schul- 
geschichte berichtet,  ist  manches  natürlich  nur 
von  lokalem  Interesse,  anderes  aber  von  kultur- 
historischer Bedeutuug.  Zu  dieser  zweiten  Klasse 
gehört  vor  allem,  was  Schwabe  über  das  Lyceum 
zu  Kamenz  zur  Zeit  von  Lessings  Schülerjahren 
berichtet.  Von  demselben  Verfasser  wird  eine 
Abhandlung  über  das  Fortlebeu  von  Caesars 
Schriften  in  der  deutschen  Literatur  erwähnt. 
‘Das  Ergebnis  ist  überraschenderweise  sehr  mager: 
fast  nirgends  ein  Versuch,  den  grolseu  Römer 
ästhetisch  zu  würdigen  oder  seine  schriftstellerische 
Eigeuart  zu  begreifen’.  Wie  kuuu  man  das  über- 
raschend finden?  Wie  soll  denn  ein  militärischer 
Bericht,  auch  wenn  er  noch  so  klar  und  an- 
gemessen geschrieben  ist,  auf  die  eigentliche  Lite- 
ratur Eiuflufs  gewinnen? 

Der  sehr  eingehende  (63  SA  und  nach  Mäfsi- 
gung  ringende  Bericht  über  die  Schul  Verfassung 
(L.  V iereck)  rührt  an  zu  vielen  Fragen,  als  dafs 
sie  alle  hier  auch  nur  erwähnt  werden  könnten. 


Höchst  interessant  ist  das  Bekenntnis  eines  an- 
gesehenen Professors  der  klassischen  Philologie  — 
es  ist  Fr.  Blafs  — , dafs  die  erste  Ursache  der  ge- 
ringen Geltung  der  klassischen  Studien  iu  der 
Gegenwart  in  der  Wissenschaft  zu  suchen  sei, 
nicht  bei  dem  Gymnasium  und  dem  Unterricht. 
Was  man  immer  dem  Gymnasium  und  seinen 
Lehrern  mit  Grund  vorwerfen  könne:  auf  der 
Universität  sei  es  diesen  vorgemacht  worden. 
Sehr  lichtvoll  und  interessant  ist  die  Behandlung 
der  Reformschuleu.  Eine  wie  beredte  Sprache 
Zahlen  führen  können,  zeigt  die  vergleichende 
Frequenztabelle  der  Schulen  von  1887  und  1901. 
Die  Zahl  der  Gymuasiasteu  ist  in  diesen  vier  Jahren 
von  79  833  auf  90  423  gestiegen , der  Besuch  der 
Realgymnasien  von  25  206  auf  22  480  gesunken, 
der  der  Realschulen  von  12  406  auf  32  097  ge- 
stiegen. Besonders  diese  au  letzter  Stelle  genann- 
ten Zahlen  sind  ein  erfreulicher  Beweis  für  die 
gesunde  Weiterentwicklung  unseres  Schulwesens. 
Auch  die  zahlreichen  Schriften,  die  das  Lehrver- 
falireu  und  das  Lehramt  behandeln,  fallen  in  die- 
sen Bericht.  Man  merkt  es  dem  Schreibenden  an, 
dafs  er  dom  Gymnasium,  wenn  man  es  abschaffte, 
keine  Träne  nachweinen  würde.  Sein  Ideal  ist 
eine  Schule  mit  modernen  und  nationalen  Bildungs- 
stoffeu,  die  sich  an  eiuigen  achtungsvollen  Ver- 
beugungen gegen  das  Altertum  geuiigeu  liefsc. 
Aber  er  weifs  an  sich  zu  halten  und  läfst  seiner 
Abneigung  gegen  das  Bildungsideal  des  humanisti- 
schen Gymnasiums  nicht  die  Zügel  schiefsen. 

Aus  dem  umfangreieheu  (84  S.)  Bericht  ober 
das  Deutsche  (R.  Jonas)  ist  von  besonderem 
luteresse  die  Erörterung  über  die  Notwendigkeit 
der  Vermehruug  der  deutschen  Unterrichtsstunden 
in  deu  mittleren  und  oberen  Gymnasialklasscu. 
Man  sollt«  glauben,  dafs  es  keine  besser  begründete 
Forderung  gebe  als  eben  diese,  das  Deutsche  mit 
einer  Stundenzahl  auszustatten,  die  ihm  in  die 
Tiefe  und  zugleich  iu  eine  gewisse  Breite  zu  gehen 
gestattete.  Aber  es  gibt  hervorragende  Pädagogen, 
darunter  sogar  solche,  die,  wie  Weudt  in  Karls- 
ruhe, selbst  auf  diesem  Gebiete  gearbeitet  haben, 
die  von  einer  Vermehruug  der  Stunden  für  da? 
Deutsche  durchaus  nicht  reden  hören  wollen.  Man 
hört  auch  oft  sagen,  keiu  Unterricht  werde  im 
allgemeinen  iu  so  unzureichender  Weise  erteilt  ab 
dieser.  Wer  aber  au  seine  eigeue  Schulzeit  zurück- 
deukt,  wird  doch  finden,  dafs  es  schon  viel  besser 
geworden  ist.  Und  weshalb  sollte  es  nicht  noch 
viel  besser  werdeu  könueu?  Freilich  bedarf  es, 
j um  guten  deutschen  Unterricht  zu  erteilen,  eiues 
1 viel  gröfseren  iuuereu  Reichtums  und  einer  unver- 
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gleichlieh  gröfseren  Lehrgeschicklichkeit  als  um 
fremdsprachliche  Elementargrammatik  zu  trak- 
tieren und  aus  dem  Lateinischen  und  Griechischen 
in  der  üblichen  Weise  übersetzen  zu  lassen.  Wozu 
haben  wir  aber  pädagogische  Seminare?  Mögen 
die  jungen  Lehrer  sich  doch  nachträglich  zu  lernen 
bemühen,  was  sie  auf  der  Universität  aus  eigener 
Kraft  zu  erwerben  versäumt  haben.  Es  ist  eine 
durch  keine  Argumente  zu  widerlegende  Forderung, 
dafs  es  eine  nationale  Ehrensache  deutscher  Schu- 
leu  ist,  mit  den  wenigen  wahrhaft  Grol'sen,  durch 
weiche  Deutschland  zu  einer  geistigen  Grofsmacht 
geworden  ist,  in  gründlicher  Weise  bekauut  zu 
machen.  Natürlich  gebührt  der  Löwenanteil  des 
Interesses  der  zweiten  Hälfte  des  achtzehnten  und 
dem  Anfänge  des  neunzehnten  Jahrhunderts.  So- 
dann ziemt  es  sich,  von  dem  Werden  und  Wachsen 
unserer  reichen  und  schönen,  aber  verwilderten 
Sprache  auf  deu  höheren  Schulen  eine  klare  Vor- 
stellung zu  verschaffen.  Drittens  tnufs  der  Unter- 
richt offenbaren  nationalen  Schwächen  kräftig 
entgegenzuarbeiteu  suchen.  Zu  diesen  ist  der 
Maugel  an  geistiger  Geschmeidigkeit  zu  rcchneu. 
Wer  sieht  auch  nicht,  dafs  der  Deutsche  noch 
weit  erfolgreicher  seine  geistige  Machtsphäre  aus- 
breiten, weit  besser  seine  Mission  erfüllen  wird, 
wenn  er,  was  er  denkt  und  empfindet,  sprechend 
und  schreibend  müheloser  und  klarer  zum  Aus- 
druck zu  bringen  gelernt  hat?  Dazu  bedarf  es 
aber  langer  und  früh  gepflegter  Übungen.  Die 
Franzosen,  die  sich  eher  auf  ihre  natürliche  Leich- 
tigkeit verlassen  könnteu,  widmen  in  ihreu  Schu- 
len ihrer  Sprache  die  sorgfältigste  und  geduldigste 
Pflege.  Und  dann  vergleiche  man  ihre  Schul- 
ausgaben französischer  Schriftsteller  mit  den  für 
unsere  Schulen  bestimmten  Ausgaben  deutscher 
Literaturwerke!  Welch  ein  Unterschied!  Wo, 
wie  in  diesem  Falle,  es  sich  um  einen  wesent- 
lichen Gewinn  handelt,  darf  mau  auch  nicht  eiu- 
weuden,  es  sei  für  das  Deutsche  nicht  mehr  Zeit 
im  Unterrichtsplan  vorhanden.  Ich  erinnere  daran, 
dafs  L.  Wiese,  insigui  vir  pietate,  für  Abschaffung 
des  Religionsunterrichts  auf  der  obersten  Stufe 
war.  Auch  könnte  das  Turueu  eine  Stunde  her- 
geben. Da  wäre  dem  Deutscheu  gleich  geholfen, 
um  von  anderen  Möglichkeiten  zu  schweigen. 

Der  Bericht  vou  H.  Ziemer  über  das  Latei- 
nische (92  S.)  leistet  wieder  das  irgend  Mögliche, 
was  klare  Wiedergabe,  freundliche  Auerkenuuug 
des  Guteu,  taktvolle  Abwehr  des  Verfehlteu  be- 
trifft. Man  fragt  sich  beim  Lesen  erstaunt,  wie 
lange  die  Menscheu  wohl  noch  fortfahreu  werdeu, 
sich  über  den  Wert  oder  Unwert  der  Grammatik, 


über  das  wahre  Ziel  der  Beschäftigung  mit  dem 
Lateinischen,  über  die  Methode  der  Schriftsteller- 
erkläruug  zu  streiten.  Über  alle  Punkte  erscheint 
alljährlich  eine  Fülle  von  Einzelbehandlungen,  und 
es  ist  noch  gar  nicht  abzuseheu,  wann  auch  nur 
in  den  Hauptfragen  Einigung  erzielt  sein  wird. 
Vor  allem  würde  es  sich  jetzt  mal  wieder  ver- 
lohnen, deu  durch  Pedanten  in  Verruf  geratenen 
Begriff  der  formalen  Bildung  gründlich  zu  unter- 
suchen. Es  ist  allerdings  nicht  gleichgültig,  wel- 
ches Wissen  iu  die  Köpfo  der  Lerneudeu  geleitet 
wird;  aber  mehr  noch  kommt  darauf  an,  dafs  der 
Geist  selbst  in  den  Jahren,  welche  für  die  ganze 
Entwicklung  entscheidend  sind,  zu  einem  passen- 
den Organ  des  Erfasscus  und  Bewältigens  gebildet 
werde.  Mit  aller  Rücksichtslosigkeit,  meine  ich, 
sind  die  häufigen  Ablenkungen  auf  das  innerlich 
Bedeutungslose,  die  sich  auch  der  altsprachliche 
Unterricht  hat  zu  schulden  kommen  lassen,  zu- 
rückzuweisen. Manches,  was  sich  mit  einer  ge- 
legentlichen Erwähnung  begnügeu  müfste,  wird  so 
oft  heute  zur  Hauptsache  gemacht,  und  umgekehrt 
erwähnt  man  das  Wichtige  oft  kaum  gelegentlich. 
H.  Ziemer  gehört  zu  deneu,  die  eine  scharfe,  auf 
denkendes  Erfassen  abzielende  Betreibung  des 
Sprachlichen  mit  dem  Ausachöpfen  des  Inhalts  zu 
vereinigen  wissen.  Er  liebt  deshalb  auch  nicht 
die  banalen,  alles  möglichst  bequem  machenden 
Grammatiken  und  redet  gegeu  die  Monopolisierung 
der  Grammatik.  Anderseits  sind  ihm  alle  Be- 
mühungen, den  Inhalt  der  alten  Schriftsteller 
lebendig  zu  machen,  sympathisch;  aber  es  ist 
durchaus  nicht  nach  seinem  Sinn,  wenn  er  diesen 
und  jenen  einzig  darauf  gerichtet  sieht,  ein  Stück- 
chen von  der  Aufseuseite  und,  sozusagen,  den 
Körper  des  Altertums  seinen  Schülern  zur  sinn- 
lichen Anschauung  zu  bringen.  ‘Ein  richtiges 
Prinzip  läuft  nur  zu  leicht  Gefahr,  übertrieben  zu 
werden.  Wurde  das  formale  ßildnugspriuzip  früher 
einseitig  bevorzugt,  so  jetzt  das  reale’.  Die  gram- 
matische (logische)  Schulung  gilt  ihm  nicht  als 
Ziel,  sondern  als  Endergebnis  und  reifste  Frucht 
des  lateinischen  wie  jedes  sprachlichen  Unterrichts. 
Ebenso  weist  er  darauf  hin,  dafs  nicht  blofs  die 
lateinische  Lektüre,  sondern  auch  die  lateinische 
Grammatik  Gelegenheit  zu  psychologischer  Be- 
lehrung bietet. 

Auch  der  sehr  gewissenhafte  Bericht  über  das 
Griechische  (38  S)  von  A.  v.  Bamberg  bietet 
das  Bild  eines  leidenschaftlichen  Kampfes.  Unter 
den  Verteidigern  des  bedrohten  Griechischen  be- 
gütigen sich  die  einen,  es  in  seinem  gegenwärtigen 
Umfange  etwa  zu  erhalten;  die  anderen  möchten, 
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dafs  es  mit  dem  Lateinischen  die  Rolle  tausche. 
Dazu  kommeu  die  Erörterungen  über  die  Wahl 
der  Lektüre.  Der  Kauon  des  auf  der  Schule  Zu- 
gelaaseneu  hatte  sich  in  der  Tat  so  sehr  verengt, 
dafs  es  selbst  denen,  die  das  inultum  höher  stellen 
als  die  multu,  bedenklich  zu  werdeu  anfing.  Jetzt 
geniefsen  wir  mit  einem  Schlage  eine  fast  unbe- 
grenzte Freiheit  des  Wähleu3,  ohne  dafs  doch  ir- 
gend wem  der  Zwang  auferlegt  wird,  aus  dem 
engeren  Kreise,  den  er  für  deu  allein  zur  Seligkeit 
führenden  hält,  herauszutreteu.  Was  die  Methode 
des  grammatischen  Unterrichts  betrifft,  so  ist 
durch  deu  wieder  zum  Leben  erweckten  Gedanken, 
mit  Homer  im  Griechischen  anzufungen,  eine  neue 
Beweguug  in  die  dahin  zieleuden  Fragen  gekom- 
men. Aber  selbst  wenn  es  einzelnen  Anstalten 
ganz  freigestellt  würde,  nach  dieser  oder  nach  der 
bisher  üblicheu  Methode  das  Griechische  zu  be- 
treiben, würden  sich  schwerlich  viel  Lehrer  finden, 
die  den  Mut  hätten,  in  der  beim  gemeinsamen 
Schulunterricht  gar  nicht  zu  umgehenden  Weise 
Homer  mit  Anfängern  zu  lesen. 

Der  neue  Berichterstatter  für  das  Franzö- 
sische und  Englische  (E.  Hausknecht)  hatte 
auch  in  diesem  Jahre  ein  mächtig  augewachseues 
Material  zu  bewältigen  (90  S.).  Die  Jahresberichte 
haben  in  ihm  einen  sachkundigen,  unparteiischen 
und  dabei  doch  nicht  farblosen  Mitarbeiter  ge- 
wonnen. Auf  keinem  Gebiet  herrscht  eine  so 
rege  buchhändlerische  Tätigkeit  wie  auf  dem  der 
neueren  Sprachen.  Es  raufs  aber  doch  eingewendet 
werdeu,  dafs  das  Weuige,  was  auf  der  Schule  ge- 
lesen und  erklärt  werden  kann,  so  vorsichtig  wie 
möglich  aus  dem  hier  immer  noch  sehr  weiten 
Kreise  des  Allerbesten  und  dessen,  was  eiue  re- 
präsentative Kraft  besitzt,  gewählt  werdeu  mufs. 
Es  degradiert  ja  das  Französische  und  Englische, 
wenn  mau  ein  ganzes  Semester  hindurch  sich  mit 
einem  vou  den  zahlreichen  Bänden  dieser  Samm- 
lungen für  die  Schule  beschäftigt,  die  in  unter- 
geordneter Beziehung  ein  spezielles  luteresse  haben, 
aber  weder  dem  Geiste  des  Lernenden  eine  Speise 
des  Lebens  bieten  noch  auch  eine  Bekanntschaft 
mit  den  Hauptkräften  der  französischen  und  eng- 
lischen Volksseele  vermitteln  können.  Was  die 
Methode  des  modernsprachlichen  Unterrichts  be- 
trifft, so  scheinen  sich  die  extremeu  Reformer  jetzt 
ausgerast  zu  haben.  Aber  auch  mit  der  ver- 
mittelnden Methode  ist  mau  offenbar  nicht  zu- 
frieden. Abgesehen  vou  der  Aussprache,  der  jetzt 
viel  mehr  Sorgfalt  zugeweudet  wird,  findet  mau, 
das  Ganze  unserer  Schulen  überblickend,  dafs  es 
nicht  in  merklicher  Weise  besser  geworden  ist. 


Auch  mehren  sich  die  Stimmen,  die  geradezu  ver- 
langen, dafs  mau  zu  der  früheren  Unterrichts- 
methode zurückkebren  möge.  Es  ist  schwer,  die 
systematische  Betreibung  einer  Sprache  mit  den 
Übungen  im  Lebeudigmacheu  dieser  Sprache  in 
ein  richtiges  Verhältnis  zu  bringen.  Aber  beides 
mufs  nebeneinauder  hergeheu,  und  nicht  blols  beim 
Unterricht  in  den  modernen  Sprachen.  Leider 
mufs  man  nun  gestehen,  dafs  der  Deutsche  für  die 
Bewältigung  grammatischer  Schwierigkeiten  ganz 
wie  gemacht  ist,  während  es  ihm  meist  an  Mnt 
und  Geschick  im  mündlichen  Gebrauche  fremder 
Sprachen  fehlt.  Zum  Sprechen  einer  fremden 
Sprache  ist  auch  eine  instinktive  Treffsicherheit 
[ nötig.  Diese  aber  geht  einer  Rasse,  die  seit  lange 
| an  methodische  Gedankenarbeit  gewöhnt  ist,  leicht 
verloren.  Mau  wird  immer  Mühe  haben,  für  die 
! kombinierte  Spracbunterrichtsmethode  iu  Deutsch- 
land die  nötigen  Lehrer  zu  finden,  und  doch  ist 
es  die  erste  Bedingung  des  Gelingens,  dafs  der 
Lehrer  sichereu  Schrittes  vorangeht. 

Auch  mit  diesem  Bande  bewahren  die  Jahres- 
berichte ihren  alteu  Ruf.  Sie  sind  ebenso  geschickt 
angelegt  wie  gediegen  in  der  Ausführung.  Vor 
allem  haben  sie  das  schwere  Problem  gelöst,  un- 
parteiisch zu  sein,  ohne  darüber  charakterlos  zu 
werden.  Der  bedeutende  Umfang  ferner,  der  den 
einzelnen  Fächern  gewährt  ist,  macht  es  ihnen 
möglich,  überall  mehr  als  trockene  Aufzählungen 
von  Büchertitelu  zu  bieten. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weif«enfels. 

bei  Berlin. 


Commentationes  Philologae  in  honorem  Johannis 
Paulson  scripserunt  cultores  et  amici.  Goto- 
burgi  1905. 

Diese  Gratulatiousschrift  schwedischer  Gelehrter 
umfafst  20  Einzelabhandlungen  aus  deu  verschieden- 
sten Gebieten  des  klassischen  Altertums.  13  von 
ihueu  sind  in  schwedischer,  7 in  lateinischer  Sprache 
geschrieben.  Referent  mufs  sich  zu  seinem  Be- 
dauern darauf  beschränken,  über  die  lat.  Artikel 
zu  berichten  und  die  Überschriften  der  schwedi- 
schen auzugebeu,  die  so  vielversprechend  sind,  dafs 
er  wüuschte,  sie  wären  ebenfalls  lateiuisch  nieder- 
geschriebeu  worden.  Es  waren  doch  schöne  Zeiten, 
als  die  klassischen  Philologen  noch  daran  dachteu. 
dafs  die  Fachgeuosseu  zwar  alle  das  Lateinische, 
aber  nicht  alle  das  Schwedische,  Russische,  Un- 
garische u.  s.  w.  verständen.  Hier  geht  auf  Kosten 
des  Patriotismus  doch  mauches  Wertvolle  dem 
Einzelnen  verloren.  Da  schreibt  A.  M.  Alexander- 
son über  die  Bedeutung  des  Wortes  IlaQt&iQtcia, 
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Elias  Janzou  gibt  unter  dem  Titel  ‘Regina  eie-  1 
giarum’  mit  lateinischer  Vorrede  eine  schwedische  ! 
Übersetzung  von  Propertius  V 11,  K.  F.  Johaus-  j 
son  erklärt  das  griechische  KQfuötig,  Lennart 
Kjellberg  briugt  Studien  zu  den  grieeh.  Helden- 
sagen I.,  Evald  Liden  untersucht  das  griechische 
Lehnwort,  Claes  Lindskog  beschäftigt  siel»  mit 
‘Sparta  und  dessen  Bundesgenossen’  nach  des 
Thukydides  Darstellung,  Vilh.  Lundströra 
steuert  ‘Einige  Aumerknngen  über  die  grieeh. 
Haudschriftcn  in  der  ßibl.  Naz.  Vitt.  Eman.  in 
Rom’  bei.  Von  Martin  P.  N.  Nilsson  finden 
wir  ‘Totenklagen  und  Tragödie’,  von  Rudolf 
Rötling  ‘Einige  Worte  zur  homerischen  Frage’,  1 
von  Job  an  Samuelssou  ‘Das  logische  Subjekt  ' 
bei  der  Wahl  der  Pronomina  im  ablativns  abso-  ! 
Intus’,  von  Otto  Sylwan  ‘Antike  uud  schwedische  I 
Hexameter’  and  von  Adolf  Wnllerius  ‘Platouis-  j 
meu  bei  Klemens  von  Alexandria’.  Den  Reigen 
schliefst  Julius  Osterberg  mit  der  Abhandlung 
‘Horatius,  Mnecenas  und  die  Schlacht  bei  Actinm’. 

Die  lateinischen  Abhandlungen  ordne  ich  alpha- 
betisch nach  den  Anfängen  der  Verfassernamen. 
Da  steht  an  erstor  Stelle  Axel  W.  Ahlberg 
(S.  1)  mit  der  Abhandlung  ‘De  s finali  et  elisione 
tpiadam  Plautina'.  Er  ist  durch  die  von  Leo  für 
diese  Frage  aufgestellten  Sätze  nicht  befriedigt, 
auch  nicht  durch  Leos  Auslegung  von  Cicero 
Orat.  153,  der  bekauuten  Stelle,  die  von  den  Wör- 
tern ‘multimodis,  vasargenteis,  passicrinihus  resp. 
palinicrinibns  und  tectifructis’  handelt,  denen  er 
neue  Seiten  abzugewinnen  sucht.  An  drei  Stellen 
(Men.  308,  Triu.  5)20,  Cas.  778)  gilt  ihm  Elision 
nach  den  Acc.  plnr.  illos,  istos,  illas  für  sicher, 
an  andern  auch  bei  anderen  Kasus  nicht  für  un- 
wahrscheinlich (Tritt.  üOl).  Capt.  691  und  As.  807 
haben  keine  Elisionen.  — S.  104.  0.  A.  Daniels-  j 
son,  De  locis  duobus  Acschyleis,  behandelt  Sept.  i 
adv.  Theb.  v.  lüsqq.  und  v.  576  sqq.  Die  Art  der  | 
Interpretation  ist  methodisch  richtig;  sie  zeugt 
von  der  guten  Schulung  deä  Verfassers,  solche  j 
Dinge  such-  und  siungcmäfs  anzufassen.  Was  zu  j 
der  ersten  Stelle  beigebracht  wird,  halte  ich  für  | 
richtig,  besonders  die  Erklärung  des  Wortes  sStjßog  1 
(S.  167  ff.),  das  hier  im  Akkusativ  nicht  als  röv 
fio)  tßr]g  iivia { sondern  als  tov  (lg  ri]v  t^g 
ißifi  ccxpijv  (qßijv  ux/jedav)  urpiypitvov  zu  nehmen 
ist.  D.  übersetzt  also  die  fragliche  Stelle  deutsch 
richtig  so:  ‘wer  eine  durch  das  Alter  zur  höchsten 
Manneskraft  entwickelte  (ausgereifte)  Wachstums- 
fülle (-stärke,  noXiv)  des  Körpers  hegt  (besitzt)’.  j 
Das  Resultat  der  zweiten  Untersuchung  will  mir  ! 
trotz  mancher  treffenden  Beobachtung  uud  Be- 


merkung D.s  nicht  einleuchten.  Dafs  die  Stelle 
in  der  Überlieferung  nicht  in  Ordnung  ist,  ist  auch 
meine  Meinung;  indessen  möchte  ich  ihr  doch  auf 
andere  Weise  beizukommen  versuchen.  D.  gibt 
uus  am  Schlnfs  folgenden  Text: 

xal  töv  aöv  aviltg  ngoat/oQ'  u$tadtX<f>e6v, 
(Svnttägwv  ovo  put  noXvvaxorg  Uuv 
(Hg  t’  iv  i().tvii\  tovvofi'  ivdaiov/jifvog, 
xaXfT’  Xlyd  dl  xiX. 

Die  Überlieferung  hat  bekanntlich  statt  jtQÖGipOQ’ 
aviad(X<psöv  — TTQOGfioQctv  uö(hftöv,  statt  Xiuv  — 
ßtav,  abgesehen  von  der  Schreibung  üoXvvtixovg. 
Besonders  bedenklich  sind  mir  D.s  Ausführungen 
über  n(>6<upoQ((,  i^vmuifeiv  — zu  gründe  legen  (?) 
und  das  Xlav.  Ich  habe  mir  seiner  Zeit,  aus- 
gehend von  ilgv7iTici£(iv  = sich  in  die  Brust  wer- 
fen, die  Sache  so  zurecht  gelegt,  dafs  folgender 
Text  herauskam : 

xal  töv  (ri)v  av&tg  nQOGfioXüvi'  ddehpeöv, 
i'Svniictgovi’  vvo/sa,  IloXvveixovq  ßiav  xu l. 
Daun  würde  der  Sinn  sein:  ‘der  sich  auf  seiueu 
Namen  etwas  zu  gute  tut,  der  (so  zu  sagen)  stolz 
auf  ihn  ist.  Indessen  bin  ich  mir  sehr  wohl  be- 
wufst,  dafs  keine  der  beiden  Konjekturen  zwingende 
Beweiskraft  hat.  und  ich  hätte,  wenn  sich  nicht 
hier  eine  Gelegenheit  zu  reden  gebotcu  hätte,  die 
moinige  ruhig  für  mich  behalten.  — S.  190  folgt 
die  Abhandlung  von  Otto  Lagercrantz,  De 
Hesiodi  Op.  465 — 469.  Zur  Erklärung  der  Worte 
ßowv  ....  evöovov  IXxovzwv  fitadßiov  wird  ein 
‘Signum  fictile’  (vgl.  Abbildung)  heran  gezogen,  das 
J.  Martha  im  Bull,  de  C'orr.  Hell.  XVII  p.  80  sq. 
veröffentlicht  und  dem  7.  vorchristl.  Jahrhundert 
zugewieseu  iiat.  Es  stammt  angeblich  aus  Tuna- 
gra  in  Boeotieu.  Die  Holzringe  um  den  Hals  der 
Rinder  sind  nun  die  /tirfaßa.  Statt  oldctßa  evdgra 
hat  Hesiod  gesagt  svöqvov  fxtaüß o)v,  oder  lateinisch 
umschrieben:  statt  ‘iigneum  trahentium  iugum’ 
hat  er  gesagt  ‘Iigneum  (querneum)  trahentium 
iugi’.  Das  Wort  /.liaußov  scheint  dann  bald  ver- 
altet zu  sein.  Die  Augabeu  bei  Hesychius,  Pro- 
clus, Pollux  (Suidas),  siud  also  mit  Vorsicht  auf- 
zunehmen, besonders  insofern,  als  sie  filaaßov 
fälschlich  mit  piaog  zusammen  bringen  uud  fiiaaßov 
= ^eryXij  = lorea  setzen.  Auch  ivdovov  ist  natür- 
lich dann  falsch  erklärt  worden.  — S.  130.  P.  Pers- 
8on,  De  locis  uounnllis  panegyricoruiu  latiuornm. 
Paneg.  VII  c.  XI  p.  169,  5 sq.  (cd.  ßaehreus)  wird 
der  überlieferte  Text  verteidigt:  seine!  acie  viu- 
citur.  sine  fine  documento.  Zu  ergänzen  ist  dando 
(sc.  documento).  Dann  ergibt  sich  der  Sinn:  In 
der  Schlacht  siegt  man  für  einmal,  durch  Auf- 
stellung eines  (warnenden)  Beispiels  für  immer! 
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Paneg.  IX  c.  VI  p.  1 07.  13 sqq.  wird  vorgescblagcn,  j 
in  dem  Satze  ‘lateribus,  quae  si  cum  prima  avide  ; 
eonfligeref,  confiexa  iinpeditos  certamine  circuin-  j 
irent’  statt  anderer  Änderungen  zu  lesen:  eou- 
fligere«.  Paneg.  IX  c.  IX  p.  200,  2 sqq.  ist  das 
‘deveneris’  der  Codices  gegen  die  Konjektur  ‘de- 
veneras*  zu  halten.  Auch  Paueg.  IX  c.  IV  p.  195, 
16  sqq.  mufs  wohl  das  handschriftliche  ‘pugnaret’ 
statt  des  dafür  gesetzten  ‘pugnabat’  stehen  bleiben. 
— S.  194.  Carl  Thulin,  Synonyma  quacdam  la- 
tina  (prodigium,  portentnm,  ostentum,  monstrum).  J 
DerVerf.  mustert  die  angeführten  Begriffe  zuerst  : 
vou  der  etymologischen  Seite,  indem  er  die  [ety-  j 
mologisclieu]  Erklärungsversuche  der  Alteu  (Cicero, 
Varro,  Festus  u.  a.  zu  gründe  legt,  um  daun  zu 
den  neueren  Erklärern  überzugehen.  Monstrum 
leitet  er  von  nioneo  her  (moustrum  = das  Mittel, 
durch  welches  ein  Gedenken  bewirkt  wird  = Mah- 
nung, Zeichen,  Anzeige).  Diese  allgemeine  Be-  i 
deutung  verlor  sich  indessen,  und  es  blieb  nur  die  | 
Bedeutung  ‘eine  als  göttliche  Mahnung  auf-  j 
gefafste  Erscheinung.  Ostentum  und  porteutum  j 
bedeuten  das  ‘Vorgehaltene’  und  nahmen  den  Sinn  j 
an  ‘eine  auffallende  gottgesandte  Erscheinung'. 
Die  Erklärung  von  prodigium  ist  umstritten.  Nach 
Th.  hat  es  mit  dicere  nichts  zu  tun.  Es  steckt 
darin  ein  verbum  agendi:  in  prodigium  liegt  'die 
Handlung  selbst,  die  Ilervorbriugung  solcher  Er- 
scheinungen’ (in  porteutum  und  ostentum  das 
Resultat,  iu  moustrum  das  Mittel).  Daran  knüpfen  j 
sich  Beobachtungen  über  den  Sprachgebrauch  der 
eiuzetuen  Autoren  hinsichtlich  der  vier  Wörter, 
die  von  Cicero  und  Livius  ansgehen.  Bemerkens-  1 
wert  ist,  dafs  Cicero  keinen  Unterschied  zwischen 
prodigia,  porteuta,  monstra  und  osteuta  zu  machen  | 
scheint  Was  prodigium  uulangt,  so  ist  das  Wort  ! 
für  die  prodigia  publica  von  Nonius  richtig  erklärt:  j 
‘prodigium  deorutn  miuae  vel  irae’.  Für  prodigia  j 
pvivuta  ist  Anwendung  jiro  bono  omiue  bezeugt 
(Livius),  doch  überwiegt  bei  weitem  die  pessima  i 
vis  dieses  Wortes.  Ostentum  ist  ein  Wort  von  j 
allgemeiner  Bedeutung.  Wie  prodigium  hanpt-  j 
sächlich  im  staatlichen,  so  wurde  osteutnm  im  ! 
privaten  Leben  angewendet.  Auch  ist  ostentum  ! 
das  einzige  von  unseren  vier  Wörtern,  das  nicht  j 
ganz  und  gar  die  Bedeutung  'göttliches  Zeichen’ 
angenommen  hat.  Porteutum  est,  ‘quod  raro  lit 
atque  ideo  terret.  Idem  est  quod  prodigium: 
poetarum  et  rhetorum  vox  est.  Certuui  boni  por- 
teuti  excmplum  null  um  iuvouitur’.  Bei  monstrum  ist 
die  Anwendung  in  eigentlicher  Bedeutung  (=  monita  ; 
ileormn)  seltener  als  die  uneigentliche  (almsiva). 
Cicero  und  Vergil  haben  das  Wort  in  allgemeiner 


Bedeutung.  In  der  Anwendung  für  übernatürliche 
Dinge  ist  moustrum  selteuer  als  die  anderen  drei 
Wörter.  Häufig  ist  es  iu  der  Bedeutung  ‘Scheu- 
sal, Ungeheuer’.  Als  ‘Spuk’  entspricht  es  dem 
griechischen  (fcxapct.  Sonst  ist  monstrum  immer, 
wie  portentum,  ‘eiu  schlimmes  Zeichen’.  — Siud 
die  Beobachtungen  von  Th.  auch  nicht  in  jeder 
Einzelheit  entscheidend  uud  abschliefscud,  so  sind 
sie  doch  wegen  ihrer  Sorgfalt  sehr  anregend  und 
werden  dem  Thesaurus  wohl  zu  statteu  kommen. 
— S.  41,  R.  Törnebladh,  Ad  Statinm  aduo- 
tatioues.  Beiträge  zur  Textkritik  und  Erklärung 
werden  hier  geboten.  Einige  Beispiele  mögen  au 
dieser  Stelle  stehen.  Silvae  l 1,  22 — 28  wird  Voll- 
mers Lesart  'discit  et  e vultu’  verworfen  und  die 
leetio  vulgata  ‘discitur  e vultu’  wieder  eingesetzt. 
Silvae  I 1,  63 — 65  soll  wieder  ‘montis’  st.  ‘montes’ 
za  Ehren  kommen.  Statt  ‘linquit’  wird  vorge- 
schlagen ‘viucit’.  Silv.  II  2,  92/93  wird  der  Text 
‘gaudeus  fluctus  spectare  Carystos’:  festgebalten, 
aber  die  Erklärung  Vollmers  verworfen.  T.  will 
‘fluctus’  auffassen  als  ‘marmora  similia  fluctibus’. 
Zu  ‘spectare’  fügt  er  als  Erklärung  hinzu  ‘vel 
habere’.  Diese  Erklärung  erscheint  allerdings 
recht  zweifelhaft.  Ist  das  ‘gaudeus  fluctus  spec- 
tare’ durch  l 5,  34  ‘uudosa  Carystos’  nicht  aus- 
reichend erklärt?  Wird  sich  einer,  der  reich  an 
etwas  für  ihu  Erfreulichem  ist,  nicht  auch  seines 
Reichtums  beim  Anblick  freueu?  — S.  106.  Lars 
Wahlin,  Collatio  codicis  Vegeti  de  re  militari 
librorum  Inndeusis.  Es  handelt  sich  um  Beschrei- 
bung uud  Lesarten  des  Codex  luudensis  ‘H.  L.  a) 
fol.  13),  eines  oblongen  membraneus  von  40  Blät- 
tern, sauber  iu  Minuskeln  geschrieben.  Inscriptio 
nud  Subscriptio  zeigen  Maiuskelu.  Die  Seiten 
haben  durchschnittlich  33  Zeilen,  einige  31  oder 
35.  Alles  stammt  vou  einer  Hand  mit  Ausnahme 
der  Inscriptio  von  lib.  I cap.  27.  Verbesserungen 
sind  von  der  ersteu,  aber  auch  vou  einer  zweiten 
Hand  angebracht.  Es  fehlt  nicht  an  llaudnoteu. 
Auch  der  Archetypus  war  wohl  in  Minuskeln  ge- 
schrieben. Die  Zeit  unseres  Codex  ist  etwa  das 
12.  Jahrhuudert.  Er  gehört  zur  Haudschriften- 
k lasse  tt.  Von  W.  siud  alle  Abweichungen  des 
Codex  von  Langes  Editio  altera  (Leipzig  1885) 
notiert  (S.  109 — 123). 

Berlin.  H.  Qilliichewski. 

H.  H.  Pflüger,  Ciceros  Rede  pro  Q.  Roscio  co- 
mocilo  rechtlich  beleuchtet  und  verwertet.  Isüpzig, 
Duncker  & Muinblot,  1904.  160  S. 

Das  Buch  zerfällt  iu  zwei  Teile;  der  eine  be- 
absichtigt die  Verwertung  der  Rede  für  römische 
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Rechtsgeschichte  und  Digestenkritik,  während  der 
andere,  jenen  Teil  utnsehliefsend  (S.  1 — 16,  S.  101 
— 156),  die  Rede  selbst  beleuchtet  und  deshalb 
das  Interesse  des  Philologen  in  erster  Linie  in 
Anspruch  nimmt.  Diese  Heleuchtung  fufst  auf 
einer  eindringenden  Kritik  der  bisherigen  Auf- 
stellungen; dabei  hätte  vielleicht  auch  Emilio 
Costa,  Le  orazioui  di  diritto  privato  di  M.  Tullio 
Cicerone,  Bologna  1899,  S.  31 — 51  eiuo  Erwähnung 
verdient.  Da  die  Disposition  des  Verfassers  zu 
verschlungen  ist,  als  dafs  ein  Bericht  sich  ihr  au- 
schliefseu  könnte  ohne  allzulang  oder  unklar  zu 
werden,  empfiehlt  es  sich,  die  Geschichte  des  Pro- 
zesses gegen  den  Schauspieler  Roscius  in  der 
Reihenfolge  der  Ereignisse  so  darzulegen,  wie  wir 
sie  uns  nach  den  lebendigen  Darlcguugeu  des  Yerf. 
denken  dürfen.  Des  Zusammenhangs  wegen  müssen 
dabei  freilich  auch  solche  Punkte  kurz  aufgenommen 
werden,  die  längst  feststehen.  Unbestritten  ist  die 
Grundlage:  Fannins  übergab  dein  Schauspielereinen 
Sklaven;  Roscius  sollte  ihn  zum  Schauspieler  herau- 
bildeu  und  in  den  Ertrag  der  Kunst  wollten  sie 
sieb  dereinst  teilen.  Es  bestund  zwischen  ihueu 
also  ein  Sozietätsverhältnis.  Nach  einiger  Zeit 
tötete  ein  gewisser  Flavius  den  Sklaven.  Damit 
war  zwar  nach  Pfl.  das  Sozietätsverhältnis  noch 
nicht  völlig  gelöst  (anders  E.  Costa  S.  47),  doch 
hatten  die  Socii  Roscius  und  Fannins  jeder  für 
sich  Anspruch  auf  Schadensersatz.  Fannins  stellte 
Klage  in  seinem  Namen  und  gleichzeitig  für  Roscius 
als  dessen  Cognitor.  Der  Wert  des  Sklaven  scheint 
anf  200  000  Sesterzien  angesetzt  worden  zu  sein 
(Pfl.  S.  144).  Während  des  Prozesses  fand  der 
Beklagte  den  Roscius  ab,  indem  er  ihm  ein  Grund- 
stück überliefs,  das  freilich  infolge  der  damaligen 
(Mariauischen?)  Wirren  fast  nichts  wert,  war  und 
das  deshalb  (nach  Pfl.)  der  Gesellschafter  Fannius 
vermutlich  nicht  hatte  auuehmeu  wollen;  da  der 
Beklagte  von  Roscius  keine  Garantie  dafür  ver- 
langte, dals  auch  Fauuius  damit  zufriedeu  sein 
werde,  mufs  mau  eine  Abfindung  des  Roscins  allein 
annehmen.  Roscius  baute  eine  Villa  in  das  Grund- 
stück und  verbesserte  es  auch  sonst;  da  auch  im 
Staate  bald  wieder  Ruhe  herrschte,  wurde  das 
Gut  nach  zwölf  Jahren  anf  600  000  Sesterzion  ge- 
schätzt (so  Pfl.  nach  Mommsens  Lesung;  E.  Costa 
hatte  noch  mit  den  Ausgaben  100  000  angenommen). 
Das  mnfste  den  Neid  des  Fannius  erregen,  der 
mittlerweile  den  Prozefs  gegen  Flavius  fortgesetzt 
hatte  ohne  etwas  herauszukriegen.  Er  verlangte 
deshalb  anfeinmal  von  Roscius  einen  Anteil  an 
seiner  Entschädigung  (und  zwar  nach  E.  Costa 
50  000  Sest.).  Analog  einer  späteren  Entscheidung 


voif  Ulp.  Dig.  17,  2,  63,  5 war  dies  für  den  Fall, 
dafs  aus  Flavius  nichts  mehr  herausznbringeu  war, 
nicht  unbillig,  wenn  auch  Pfl.  glaubt,  dafs  zu 
Ciceros  Zeit  eiu  Jurist  noch  nicht  so  wie  Ulpian 
a.  a.  O.  entschieden  hätte.  Fauuius  erhob  aber 
nicht,  wie  manche  — uicht  ohne  auch  ihrerseits 
i gute  Gründe  ins  Feld  zu  führen  — aunebmen, 
eine  regelrechte  Klage,  sicher  verlangte  er  uicht 
ein  arbitrium  (=  iudiciura)  pro  socio,  sondern 
Roscius  und  Fauuius  vereinbarten  ein  privates 
Schiedsgericht  (c.  3 §9;  c.  4 § 10;  c.  9 § 25).  Der 
gewählte  Schiedsrichter  C.  Piso  gab  (so  denkt 
sich  Pfl.  den  weiteren  Verlauf)  dem  Roscins  (unter 
vier  Augen  fRef.j)  zu  versteheu,  es  sei  fast  un- 
billig, dals  Fauuius,  der  doch  allein  die  Müllen 
und  Gefahren  des  Prozesses  gehabt  habe,  bis  jetzt 
ganz  leer  ausgegaugeu  sei  und  zuseh eu  müsse,  wie 
Roscius  dank  seiner  Prozefsführung  sich  eines  so 
grofsen  Gewinnes  erfreue.  Da  das  Gmudstück 
jetzt  600  000  wert  sei,  könne  er  wohl  in  nobler 
Weise  dem  Fauuius  100  000  geben,  damit  dieser 
wenigstens  seiueu  ursprünglich  augemcldeten 
Schaden  ersetzt  bekomme.  Dagegen  müsse  ihm 
Fauuius  die  Hälfte  des  Betrags  versprechen,  den 
dieser  etwa  uoch  von  Flavius  herausbekomine. 
Dagegen  zu  Fauuius  (so  dürfen  wir  vielleicht  im 
Sinne  des  Yerf.  ergänzen)  mag  er  im  Vertrauen 
gesagt  haben,  dafs  er  doch,  wenu  er  einen  Anteil 
bekommen  wolle  au  der  Entschädigung  des  Roscius, 
vor  allem  garantieren  müsse,  dals  auch  Roscius 
an  der  Entschädigung  partizipieren  dürfe,  die 
■ Fannins  etwa  noch  für  sich  herausschlage.  Den 
Wortlaut  der  hierzu  nötigeu  Stipulation  formulierte 
Piso  selbst.  Daraufhin  kam  Fauuius  “ultro’  ins 
Haus  des  Roscius  und  gab  das  vou  Piso  formu- 
lierte Spousionsversprechen  in  Gegenwart  der 
Freunde  und  Freigelasseneu  des  Roscius.  Gleich- 
zeitig versprach  Roscius  (nach  Pfl.  ebenfalls  in 
regelrechter  Stipulation)  dem  Fannius  mit  Rück- 
sicht auf  die  Plage,  die  er  bisher  mit  der  Sache 
gehabt  habe,  100  000.  In  der  F reude  seines  Hurzeus 
(und  wenn  er,  wie  E.  Costa  auniintnt,  auch  damals 
unr  50  000  verlangt  hatte,  war  diese  Freude  be- 
rechtigt) vergafs  Fannius  (nach  Pfl.)  ganz,  sich 
den  Beweis  des  abgeschlossenen  Vergleiches  zu 
sichern;  er  bat  um  Entschuldigung,  dafs  er  dem 
Roscius  solche  Unannehmlichkeiten  gemacht;  Ros- 
cins schulde  ihm  ja  eigentlich  gar  nichts  . . . Als 
er  wieder  ‘davongestürmt’  war,  lief»  Roscius  sofort 
die  zu  seinen  eigenen  Gunsten  vorgenommene 
Stipulation  durch  die  nuwesendeu  Zeugen  beur- 
kunden, während  Fauuius  für  seine  Stipulation 
keine  Zeugen  hatte.  (Das  Vorhandensein  einer 
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solcheu  unbeweisbaren  Stipulation  nebuien  nach 
Pfl.  auch  Puclita  uud  P.  Krüger  an).  Zuhause  trug 
Fannius  dann  den  Roscius  in  sein  Journal  (Adver- 
saria)  als  Stipulationsschnlduer  ein  für  100000. 
Über  das  Weitere  herrscht  zunächst  kein  Zweifel. 
Roscius  zahlte  vorerst  90  000.  Aber  später  hörte 
er,  dafs  der  Richter,  der  (fast  15  Jahre  laug?) 
iu  dem  Prozefs  zwischen  Fannius  und  Flavius  zu 
Gericht  gesessen  hatte  und  iu  der  letzten  Zeit 
gestorbeu  war,  zwei  Senatoren  gesprächsweise  er- 
zählt hatte,  Flavius,  der  mittlerweile  auch  ge- 
storbeu war,  habe  zuletzt  auch  den  Fannius  noch 
mit  100  000  abgefunden.  Deshalb  sistierte  Roscius 
die  Zahlung  der  restigeu  50  000.  Nun  verklagte 
Fannius  deu  Roscius  mit  der  actio  (condictio) 
certae  (ereditae)  pecuniae  auf  die  Bezahlung 
jeuer  noch  rückständigen  50  000.  Auf  Betreiben 
des  Faunius  wurde  zum  Richter  für  diese  condictio 
der  nämliche  Pi&o  bestellt,  der  schon  drei  Jahre 
vorher  deu  Vergleich  zwischen  Roscius  und  Fan- 
uius  vermittelt  hatte.  Da  Fannius  für  die  (von 
PH.  vermutete)  Stipulation  zu  seinen  Gunsten  keine 
Zeugen  hatte,  änderte  er,  wie  PH.  glaubt,  jenen 
Stipulationseiutrag  iu  seinen  Adversaria (Journal) 
durch  einen  Zusatz  dahin  ab,  dals  er  zu  einer  Ex- 
pensilation  zu  Lasten  des  Roscius  wurde.  Da- 
gegen konnte  er  den  Eintrag  dieser  Expeusilation 
iu  das  Hauptbuch , den  Codex  accepti  et  expensi, 
nicht  mehr  durchführen.  Denn  da  mau  am  Ende 
jeden  Monats  die  Überträge  in  den  Codex  machte, 
hätte  man  einen  nach  vielen  Monaten  gemachten 
Nachtrag  sofort  als  Fälschung  erkannt.  Hier  war 
also  der  Kläger  Fannius  formell  im  Unrecht,  for- 
mell vielleicht  sogar  ein  Fälscher.  Aber  materiell 
schien  er  im  Recht  zu  seiu.  Denn  Faunius  konnte 
sich  zur  Beglaubigung  der  Schuld  auf  Piso,  den 
Richter  selbst,  berufen.  Hätte  es  nun  bei  der 
Klagart  der  condictio  certi  zu  Ciceros  Zeit  eine 
Kompensation  gegeben,  wie  es  eine  solche  bei  der 
actio  pro  socio  gab  (eine  Klageart,  die  Faunius 
zu  Ciceros  Leidwesen  klugerweise  nicht  angewendet 
hatte),  so  hätte  der  Verteidiger  des  Roscius  Kom- 
pensation verlangen  können  zwischen  den  50000, 
die  Roscius  schuldete,  und  den  50000,  die  Fannius 
ihm  neuerdings  schuldig  geworden  war.  Da  es 
nun  aber  eine  solche  Kompensation  bei  der  streng 
formellen  Klage  der  condictio  damals  noch  nicht 
gab,  da  sich  aber  ‘auch  der  uneigennützigste  Mann 
(Worte  Rubstrats)  nicht  gern  in  unverschämter 
Weise  übers  Ohr  hauen  läfst',  so  verfuhr  der  An- 
walt des  Roscius  nach  dem  Grundsatz:  ä corsaire 
corsaire  et  demi.  Cicero  führt  nämlich  zunächst 
(im  ersten  der  beiden  Hauptteile  seiner  Rede, 


deren  Anfang  fehlt)  den  Nachweis,  dafs  von  deu 
drei  (nach  Vf.  zu  Ciceros  Zeit  einzigen)  Ent- 
stehungsgriiudeu  für  eine  actio  certae  ereditae 
pecuniae  keiner  vorhanden  ist:  die  50000  sind 
dem  Roscius  weder  data,  noch  kann  er  einen  Be- 
weis für  eine  stipulatio  beibringen;  auch  liegt 
keine  expensilatio  vor,  denn  sonst  miifste  sich  der 
Eintrag  mindestens  auch  im  Codex  accepti  et  ex- 
pensi des  Fannius  findeu.  Auf  diese  Darlegungen 
hin  hätte  soust  wohl  jeder  Richter  die  Klage  ab- 
weisen müssen  — wenn  nur  nicht  gerade  hier  der 
Richte.r,  Piso,  gewufst  hätte,  dals  Roscius  die 
50000  tatsächlich  schuldete!  — Vom  zweiten  Teil 
seiner  Rede,  dessen  Schlufs  fehlt,  sagt  Cicero,  dafs 
er  eigentlich  überflüssig  sei;  er  wolle  nur  die  von 
Faunius  angegriffene  Ehre  des  Roscius  wieder  iu 
das  rechte  Licht  setzen.  Die  meisten  Gelehrten 
wollen  (nach  Pfl.)  ihm  dies  nicht  rocht  glauben. 
Der  zweite  Teil  soll  sich  vielmehr  gegen  einen 
zweiten  Klagegrund  des  Fannius  richten,  etwa  die 
Begründung  der  klügerischeu  Forderung  aus  der 
Sozietät;  neuerdings  hat  v.  Mayr  die  Ansicht,  ver- 
treteu,  Ciceros  Ausführungen  zielten  im  lctzteu 
Grunde  ab  auf  den  Eiowand  der  res  iudicata,  und 
zu  diesem  Zweck  füllt  er  die  Lücke  c.  9 § 25  ge- 
walttätig aus  iudicatae  rei  ego  liabeo  exceptionem. 
Mit  Recht  weist  Vf.  solche  Erklärungen  zurück. 
Der  zweite  Teil  war  tatsächlich  eine  Art  Ebreu- 
rettung.  Faunius  war  auf  die  Vorgeschichte  des 
Prozesses  eiugegaugeu,  um  den  Roscius  möglichst 
anzuschwärzen;  so  mufste  Cicero  ihn  wieder  weifs 
zu  waschen  suchen  (S.  132  ff.  134  ff.).  Insbesondere 
— uud  das  scheint  die  Hauptsache  — mufste  dem 
Richter  Piso  gegenüber  der  Nachweis  geliefert 
werden,  dafs  Roscius  nicht  in  unedler  Gewinnsucht 
die  Abweisung  der  Klage  auf  den  Mangel  der 
uötigen  Formalitäten  beim  Vertragsabschlufs  ge- 
stützt habe,  sondern  dies  nur  getan  habe,  weil  der 
Kläger  ihm  ja  auch  50  000  schulde,  die  er  ihm 
arglistig  voreuthalte.  Dies  scheint  uns  die  Haupt- 
sache. Dagegen  ist  es  kaum  nötig,  den  Piso  zum 
Mitwisser  einer  Gaunerei  zu  stempeln,  wie  es  Pfl. 
tut,  wenu  er  S.  141  sagt:  ‘Roscius  hatte  allerdings 
Grund  genug,  vom  iudex  zu  erwarten,  dafs  er 
Nachsicht  übe;  welche  Nachsicht  ja  ‘nur’  (sic!) 
darin  bestehen  sollte,  dals  er  von  seinem  privaten 
Wissen  keinen  Gebrauch  machte’.  Dem  Publikum 
gegenüber  griff  Cicero,  wie  Pfl.  au  eiuer  andern 
Stelle  meint,  ‘ohne  Bedenken  ins  Sandfafs’,  um  es 
zu  verwirren.  Aber  auf  das  Publikum  kam  es 
doch  wohl  weniger  an  als  auf  deu  Richter  Piso: 
| uud  hätte  dieser  nicht  gegen  alle  Ausführungen 
1 mil'struuisch  werden  müssen,  wenn  er  gemerkt 
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hätte.  Cicero  wolle  ihm  Sund  in  die  Augen  streuen? 
Drum  wird  man  auch  c.  4 § 12  anders  erklären 
müssen,  als  es  Pfl.  S.  122  getan,  der  ein  solches 
Sandstreneu  auuimrat,  wenu  Cicero  sagt:  quaero 
ubs  te,  quid  itu  de  bac  pecunia,  de  his  ipsis 
HS  <Me  ins.  Pfl.^>  tuarum  tahularum  fide 

compromissum  feceris,  arbitrum  sumpseris,  . . . si 
paret  deberi?  Pfl.  sagt,  mit  dieser  Schlufsfolgcrung 
stehe  es  recht  schief,  denu  die  jetzt  geforderten 
50000  waren  nicht  der  Gegenstand,  sondern  nur 
die  Frucht  des  früheren  arbitrium.  Eine  solche 
Verwechselung  wäre  denu  doch  eiu  etwas  plumper 
Leim  geweseu.  Etwas  einfacher  wird  die  Sache, 
wenu  wir  mit  E.  Costa  nnnehmeu,  dafs  Fanuius 
beim  Arbitrium  vor  drei  Jahren  auch  nur  50  000 
verlangt  hatte.  Wenn  der  Erfolg  jenes  Arbitriums 
für  den  Kläger,  dank  der  Liberalität  des  Roscius, 
unerhört  günstig  war,  so  erklären  sich  auch  ent- 
sprechend die  Worte:  eidetn  (Pisoni)  infiuitam 
largitionem  (damals)  remittebas  et  eundem  (jetzt) 
in  augustissimam  formulam  sponsiouis  coueludebas 
und  c.  6 § 16  (pecuuiam)  quac  ex  liberalitate  buins 
proraissa  sit  et  osteutata.  — Vf.  scheint  günstigen 
Erfolg  von  Ciceros  Verteidigung  zu  vermuten. 

Ein  grofser  Teil  des  Ruches  (S.  17—100)  be- 
schäftigt sich  mit  dem  Versuch,  Interpolationen 
in  den  Digesteu  nachzuweisen.  Weil  Cicero  sagt, 
zu  einer  condictio  certae  creditae  pecuniae  sei  es 
nötig,  dafs  pecunia  aut  data  (das  bezieht  sich  nicht 
nur  auf  das  Darlehen,  sondern  auf  jede  sine  causa 
datio)  aut  stipulata  aut  expensa  lata  ist,  schliefst 
Vf.  weiter,  dafs  die  mit  condictio  rei  geforderte 
Sache  aut  data  aut  stipulata  aut  contrectata  sein 
müsse.  An  allen  Digestcnstellen , die  mit  diesen 
Regeln  nicht  in  Einklang  zu  bringen  sind,  meint 
Vf.  Justinians  Hand  erkennen  zu  müssen.  Einzelnes 
ist  recht  plausibel  gemacht,  und  eiu  Verdienst 
liegt  ohue  Zweifel  schon  darin,  dafs  Vf.  die  Frage 
so  konsequent  von  seinem  Standpunkt  aus  verficht, 
lrn  ganzen  aber  ist  zn  wenig  beachtet,  dafs  das 
Recht  sich  seit  Cicero  gewifs  weiter  entwickelte: 
Ulpian  steht  ja  der  Zeit  nach  fast  in  der  Mitte 
zwischen  Cicero  und  Justinian.  Aufserdem  hat 
Justiuian,  wie  aus  seinen  Konstitutionen  hervor- 
geht, den  Begriff  der  condictio  uicht  besonders 
geliebt.  Das  Wort  condictio  gebraucht  er  nur 
10 mal  (darunter  3 mal  condictio  ex  lege),  und  das 
Verbum  condicere,  welches  er  nach  Pli.  ebenfalls 
mehrere  male  interpoliert  haben  soll,  fehlt  bei 
ihm  völlig. 

Nürnberg.  W.  Kalb. 


Horaz  in  der  Leder hos’n.  Von  E.  Stemplinger. 

München,  Lindauer.  53  S.  8°.  geh.  JL  1,20. 

Wenngleich  Horaz  um  seiner  literarischen  und 
welthistorischen  Stellung  willen  wenig  geeiguet 
ist  als  Grundlage  einer  volkstümlichen  Nach- 
dichtung zu  dienen,  so  ist  es  doch  dem  Verf.  ge- 
lungen, in  einzelnen  dieser  Umdichtungen  wirklich 
reizende  und  wie  Originale  wirkende  Lieder  ber- 
znstelleu.  Niemand  wird  z.  B.  die  Umdichtungen 
von.!  23,  III  9 ohue  das  Gefühl  tiefster  Ergriffen- 
heit leseu.  Nur  leider  läfst  sich  St.  oft  verführen, 
die  Lacher  auf  seine  Seite  zu  ziehen  und  die  aller- 
ernstest gemeinten  Gedichte  zu  travestieren.  Auf 
jenem  beschwerlicheren  Pfad  bitten  wir  ihn  fort- 
zuschrciten  und  mit  strenger  Wahrung  des  ernsten 
Charakters  der  Dichtung  ein  oberbayerisches  Lieder- 
buch herzustelleu,  die  derberen  Fratzen  hingegen 
— die  doch  so  billig  siud  — stofseu  eiu  ernsteres 
Gemüt  ab  und  sind  wenig  geeignet,  uns  nach  dem 
Wunsche  des  Verf.s  ‘den  oberbayerischeu  Horaz 
menschlich  näher  zu  bringen’. 

Wien.  J.  M.  Stowasser. 


A.  Laudien,  Studia  Ovidiana.  Grypbiac  1905; 

38  S.  8". 

Mit  besonderem  Eifer  hat  sich  in  den  letzten 
Jahren  die  gelehrte  Forschung  der  schwierigen 
Frage  nach  den  Quellen  der  Metamorphosen  Ovids 
zuge wandt.  Die  Ergebnisse  der  Untersuchungen 
von  Bethe,  Schwartz,  Voligraff,  Kienzle  u.  a., 
die  bereits  in  einer  zusainmenfassendeu  Schrift 
vou  Lafaye  weiteren  Kreisen  zugänglich  gemacht 
sind,  waren  für  den  Dichter  Ovid  selbst  etwas 
beschämend.  Man  hat  ihm  nicht  wenige  der 
bunten  Federn,  mit  denen  er  pruukte,  ausgerupft. 
Rühmte  man  früher  immer  die  glänzende  Gabe, 
mit  der  er  unzählige  Fabeln  zusammengesneht 
und  geschickt  zn  verbinden  gewufst  habe,  so 
wissen  wir  heute,  dafs  sein  eigenes  Verdienst,  da- 
bei uicht  besonders  hoch  auzuschlagen  ist.  Er 
hat  sich  die  Sache  rocht  bequem  gemacht.  Aus 
einem  mythologischen  Kompendium  hat  er  nicht 
nur  den  Sagenstoff  geschöpft;  er  fand  auch  die 
Fabeln  hier  schon  nach  Sagenkreisen  geordnet 
vor.  Ja,  noch  mehr,  selbst  den  poetischen  Schmuck 
glänzender  Bilder  und  Sentenzen,  mit  dem  nament- 
lich die  Tragiker  die  Fabeln  umgeben  und  ver- 
ziert hatten,  fand  er  wahrscheinlich  in  diesem 
Sammelwerk  schon  vor.  Diese  Ansicht  vertritt 
nach  dem  Vorgänge  vou  Schwartz  Laudien  in 
der  vorliegenden  preisgekrönten  Abhandlung.  Die 
Verfasser  mythologischer  Sammlungen  excerpierten 
auch  die  Dichter,  so  für  den  trojanischen  Sagen- 
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kreis  den  Homer,  für  den  thebauischeu  den 
Sophokles  und  Euripides.  Doch  scheint  man  mir 
hierin  etwas  zu  weit  zu  gehen.  Soll  Ovid,  der 
iu  seiner  Darstellung  der  Sagen  von  der  Scylla, 
von  Theseus  und  Ariadne  öfter  Catnllreuiiniscenzeu 
hat,  auch  diese  aus  einem  Kompendium  entlehnt 
haben? 

L.  macht  namentlich  darauf  aufmerksam,  dafs 
Ovid  iu  manchen  Sagen  nicht  sowohl  mit  Apollodor, 
als  vielmehr  mit  Diodor  und  Hygiu  übereinstimmt, 
und  schliefst  daraus,  dals  er  ein  älteres,  auch 
von  diesen  excerpiertes  mythologisches  Sammel- 
werk benutzt  hat.  Iu  diesem  waren  die  Mythen 
nach  bestimmten  Sagenkreisen  geordnet,  während 
Apollodor  die  Fabeln  genealogisch  aneinander  ge- 
reiht hat.  L.  weist  dies  an  vieleu  einzelnen  Bei- 
spielen nach. 

Iu  dem  zweiten  Kapitel  versucht  er  den  Nach- 
weis zu  führen,  dafs  Ovid  nicht  direkt  aus  den 
Verwandlungen  des  Nikauder  geschöpft,  sondern 
auch  hier  ein  mythologisches  Kompendium  be- 
nutzt hat. 

Das  Latein  der  Abhandlung  ist  sehr  wenig 
erfreulich.  Warum  werden  Formen  wie  allicui 
(S.  31),  emicavi  (S.  32),  mutuavit(S.  34),  Atalantem 
(zwei  Mal  neben  Atalautam  und  Atalanten,  S.  11) 
und  Wendungen  wie  clarior  est  reddita  (S.  36  und 
öfter),  fontern  qui  Hippucreue  est  appellatus  (S.  34) 
verwandt? 

Berlin.  K.  P.  Schulze. 

Albert  Collignon,  Petronc  en  France,  Paris,  Fon- 
temoing  1905,  pp.  IX  und  196. 

Die  Nachlebensgeschichteu  der  Schriftsteller 
mehren  sich  iu  der  neueren  Zeit.  Nach  den» 
schönen  Büchlein  von  Zieliuski  über  Cicero  kam 
Ramoriuo  und  schilderte  uns  die  Geschichte  des 
Tacitus  iu  der  Kulturgeschichte,  jetzt  bringt 
Collignon  eine  Arbeit  über  das  engere  Thema: 
Petrone  en  France.  Diese  Studien  haben  ihren 
besonderen  Reiz  und  bringen  auch  mauche  Be- 
lehrung. Denn  das  Interesse,  welches  in  einer 
bestimmten  Epoche  einem  Schriftsteller  entgegen- 
gebracht wird,  ist  gewifs  eiu  Beitrag  zur  Charak- 
teristik sowohl  der  Epoche  als  auch  des  betreffenden 
Autors.  Besonders  aber  interessant  wird  eine  der- 
artige Untersuchung,  weuu  sie  eine  bedeutende 
Persönlichkeit  zum  Gegenstand  hat;  denn  iu  einem 
solchen  Falle  kann  sich  der  Darsteller  nicht  darauf 
beschränken,  dafs  er  die  literarischen  Befruch- 
tungen, die  vou  dem  Schriftsteller  ausgegangeu 
siud,  nachweist,  sondern  er  mufs  auch  dem  Pro- 
bleme nachgehen,  in  wie  weit  die  litterarische 
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Produktion  eines  bedeutenden  Autors  sich  ins 
Leben  der  folgenden  Geschlechter  umgesetzt  hat. 
— Albert  Collignon,  bereits  durch  seine  früheren 
Arbeiten  über  Petron  rühmlichst  bekanut,  verfolgt 
in  dem  neuesten  Buche  die  Geschicke  Petrons  iu 
Frankreich  Das  Thema  ist  gut  gewählt.  Deun 
Petrou  ist  entschieden  ein  typischer  Repräsentant 
des  genie  latin,  zudem  hat  er  in  die  Literatur 
eiu  Element  in  den  Vordergrund  gestellt,  welches 
iu  Frankreich  im  gesellschaftlichen  Verkehr,  im 
Geistes-  und  Gefühlsleben  der  Nation  eine  grofse 
Rolle  spielt,  die  Galanterie.  Das  Buch  Colliguons 
liest  sich  nicht  besonders  leicht;  denu  die  biblio- 
graphischen Nachweise  und  die  Aufspürung  kleiner 
petronischer  Reminiszenzen  bei  den  eiuzelueu 
Autoren  haben  die  Darstellung  etwas  übermäfsig 
belastet.  Jedoch  ist  die  Arbeit  sowohl  interessant 
als  verdienstlich.  Der  Verfasser  führt  uus  rusch 
durch  die  ersten  Jahrhunderte  der  christlichen 
Aera  bis  zum  siebenten  Jahrhundert,  wo  der  Name 
Petrons  zu  verblassen  beginnt.  Hier  setzt  seiue 
Untersuchung  eigentlich  eiu;  er  weist  uns  die  spär- 
lichen Nachklänge  der  Satire  in  den  Schriften  des 
Mittelalters  nach  bis  zum  Jahre  1482,  in  welchem 
die  editio  princeps  erschienen  ist.  Im  sechszehnten 
Jahrhundert  wendet  sich  den  Fragmenten  Petrous 
die  gelehrte  Arbeit  zu,  iu  der  Literatur  der  Zeit 
ist  sein  EinHufs  selten  zu  verspüren.  Erst  mit 
dem  siebzehnten  Jahrhundert  wird  das  anders;  es 
ist  das  Jahrhundert,  in  welchem  durch  die  Ent- 
deckung des  Codex  Traguriensis  im  J.  1664  die 
Fragmente  des  Petron  so  wesentlich  bereichert 
worden  sind.  Die  galante  Literatur  des  Zeitalters 
schöpfte  aus  Petrou  etliche  Feinheiten  und  manchen 
geistreichen  Zug.  Mau  will  nunmehr  lebeu  wie 
Petrouius  es  gemacht  hat,  und  sogar  sterben  nach 
pctronischem  Rezept,  jolimeut , mit  derselben  Ele- 
ganz und  Gelassenheit.  Die  höfische  Gesellschaft 
Ludwig  des  XIV.  sucht  sich  eiu  Muster  aus  und 
findet  es  in  dem  geistreichen  Berater  Neros.  Bussy, 
der  Verfasser  der  Histoire  amoureuse  des  Gaules  und 
besonders  Saint-Evremoud  sind  die  typischen  Re- 
präsentanten dieser  Klasse  der  skeptischen  Epiku- 
reer, welche  den  Kult  aller  ausgesuchten  Genüsse 
des  Geistes  und  des  Leibes  verbinden  und  übrigens 
nach  einem  trefflichen  Ausdruck  mehr  von  der 
Existenz  ihres  Magens  als  ihrer  Seele  überzeugt 
sind.  Das  achtzehnte  Jahrhundert  kann  auch 
solche  Gestalten  aufweisen;  mau  verstieg  sich  sogar 
dazu,  die  Mahlzeit  des  Trimalchio  ius  Lebeu  zu 
wecken  und  die  Kopien  heruuterzuscblucken,  ob- 
gleich die  Originale  kaum  verspeist  und  schwerlich 
verdaut  werden  konnten.  So  etwas  fand  statt  iu 
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St.-Cloud  unter  der  Regentschaft,  wie  einige  Jahre 
früher  in  Hannover.  Gegen  Ende  des  Zeitalters 
kam  jedoch  mit  der  französischen  Revolution  eine 
Ernüchterung  nach  dem  Sabbath  der  lebenslustigen 
Vergangenheit.  Es  ist  merkwürdig,  zu  beobachten, 
wie  die  Revolutionszeit  gewisse  puritanische  Vellei- 
tiiteu  in  ihren  literarischen  Neigungen  verrät; 
l’etrouius  wurde  damals  verpönt  und  die  Ausgaben 
der  schlüpfrigen  Fragmente  wurdeu  oftmals  inhi- 
biert. Der  Ernst  der  Zeit  sicherte  ja  auch  dem 
Tacitns  eine  gewisse  Popularität,  während  die 
frühere  Epoche  an  deu  idyllischen  Darstellungen 
eines  Livius  und  Plutarch  ihr  Vergnügen  fand.  — 
Der  Kult  Petrons  gedieh  eben  am  besten  in  der 
Sonne  des  Königlichen  Hofes  uud  der  feinen  Salons, 
welche  jetzt  ihre  Herrschaft  im  geistigen  Leben 
für  lauge  Zeit  verloren.  Im  neuuzehutcu  Jahr- 
bnudert  frischte  dann  Renan  die  etwas  verwelkten 
Lorbeeren  Petrons  auf;  daun  kam  Auatole  France, 
welcher  so  manchen  Zug  mit  dem  geistreichen 
Römer  gemein  bat,  besondeis  die  gelassene  und 
nicht  minder  mörderische  Ironie.  Auf  der  Neige 
des  verflossenen  Jahrhunderts  erfreute  sich  Petron 
in  Frankreich  einer  grofsen  Popularität  dank  der 
Übersetzung  des  Romans  Quo  vadin  von  Sienkie- 
wicz.  Es  ist  ein  Roman  nicht  ä tbcse,  sondern 
vielmehr  ä autithese,  wie  sie  so  oft  auf  dem  Grenz- 
gebiet zwischeu  Heidentum  und  Christentum  er- 
blühten und  gehört  nicht  zu  deu  besten  Schöpfungen 
des  bedentcudeu  polnischen  Schriftstellers. 

Diese  Bemerkungen  hat  uns  die  Lektüre  des 
Huches  von  Colliguon  eingegebeu.  Wenn  ein  fran- 
zösischer Schriftsteller  gemeint  hat,  dafs  die  Satire 
des  Petrouius  zu  deu  Standard-works  des  lateini- 
schen Genies  gehört,  so  müssen  wir  hier  bemerken, 
dafs  die  Franzosen  sich  doch  niemals  zu  solchen 
Ubertreibnugen  verleiteu  liessen,  wie  Nietzsche, 
der  einmal  die  Behauptung  von  Stapel  liefs,  dafs 
das  Werk  Petrons  mehr  der  Menschheit  bringe, 
als  alle  Evangelien  zusammen.  Das  ist  doch  gewifs 
ein  etwas  exzentrisches  Beispiel  der  ‘Umwertung 
aller  Werte’. 

Krakau.  von  Morawski. 

Libanii  opera.  Reo.  R.  Foerster.  Vol.  II.  Orationcs 
XII— XXV.  Lipsiae,  Tcubncr.  MCM1V.  IV  und 
572  S.  8°.  !)  JL 

Auch  diesem  Bande  nmfs  das  Loh  der  un- 
gemeinen  Reichhaltigkeit,  Gründlichkeit,  Genauig- 
keit und  Übersichtlichkeit  gespendet  werden,  das 
wir  dem  ersten  Bande  zuerkaunt  haben.  Die  mit- 
geteilten Scholien  bieteu  grammatisch  und  inhalt- 
lich im  einzelnen  viel  Interessantes,  die  Einzel- 


' Vorreden  sind  als  ebenso  viele  Kapitel  einer  ganz 
neuen  spätgriechischen  Literaturgeschichte  zu  be- 
zeichnen und  bereichern  auch  unser  historisches 
: Wissen  nicht  unbeträchtlich.  Die  Testimonia 
1 stellen  namentlich  manche  Einzelheiten  der  julia- 
uischeu  Prosopographie  mit  einer  lang  vermifsten 
Deutlichkeit  fest  uud  geben  Veranlassung  zu  einer 
Revision  der  neusten  biographischen  Julianliteratur 
| in  diesem  Punkte.  Die  Textgestaltung  ist  kon- 
servativ, viel  konservativer  als  Reiskes  Rezension; 
viole  beinahe  zwingende  Emendationen  sind  blols 
in  der  Aduotutio  critica  verzeichnet.  Namentlich 
in  grammatischen  Dingen  ist  diese  Zurückhaltung 
sehr  anzuerkeunen,  da  der  ungemein  reichhaltige 
Variautenapparat  sehr  oft  eine  Modifikation  der 
bislang  herrschenden  Ansichten  anzuraten  scheint. 
Manche  derartigen  Einzelheiten  verspricht  der 
Verfasser  in  den  Epilegomena  zu  behandeln. 

Die  meisten  der  im  zweiten  Baude  vereinigten 
I Reden  handeln  von  den  Beziehungen  des  Rhetors 
zu  Julian  (XI I — XV III)  und  von  dem  Aufstand  der 
Antiochener  im  Jahre  887  (XIX — XXIII).  Darauf 
folgt  die  Rede  ntgi  irjg  ’ fovXutvov  (XXIV) 

nud  der  moralphilosophische  Xuyog  ntQi  dooXtiac 

(XXV). 

Or.  XII=f/s  ’ lovXinvov  cif'ioxQiiroQa  vttotov 
vom  1.  Januar  303  berührt  sich  in  der  Darstellung 
der  Geschichte  des  Kaisers  anfs  engste  mit  dessen 
Manifesten  an  verschiedene  Hauptstädte  des  Reiches, 
von  deren  Inhalt  wir  uns  nach  der  ‘Epistula  ad 
senatum  populumque  Athenieusium’  noch  eine 
I Vorstellung  machen  können.  Förster  verzeichnet 
in  den  Testimonia  hier  wie  auch  sonst  gewissen- 
haft die  ihm  aufgefallenen  Berührungen  zwischen 
Libanius  und  den  Worten  seines  Helden.  Wenu 
wir  in  unserer  Besprechung  vor  allem  dieses 
Parallelenmaterial  zu  bereichern  suchen,  so  wollen 
wir  damit  nicht  etwa  einem  Mangel  abhelfen, 
sondern  nur  die  an  und  für  sich  schon  schätzbare 
Dreingabe  des  Herausgebers  zu  seiner  kritischen 
Leistung  durch  einige  Zusätze  vermehren.  — Mit 
der  Geschichte  des  Consulats  p.  11,  11  ist  zu  ver- 
gleichen Julian.  Or.  III  p.  138,  13.  — Weun  Li- 
banius  p.  12,  20  sagt,  der  Consultitel  komme  einer 
aitjXTj  gleich,  die  Juliaus  ewiges  Gedächtnis  ver- 
bürge, so  fällt  einem  dabei  Gregorius  Naz.  Or.  V 
c.  42  bzw.  Or.  IV  c.  20  ein.  wo  der  Kirchenvater 
seine  beiden  (fiijXiievuxot  mit  einer  (fiijXrj  bzw. 
einer  arqXoyouyict  zur  Braudmarkung  des  Kaisers 
vergleicht.  Allard,  Julien  l’Apostat  t.  III  p.  150,  4 
> vermutet,  Or.  V c.  25  not  HaßvXwv  xiX.  sei  mit 
unmittelbarer  Anlehnung  au  p.  44,  15  luviu  uhiZ 
• xiX.  geschrieben.  — Hierfür  würde  auch  die  An- 


* 


Digitized  by  Google 


91 1 


1«.  Auuust.  WOCHENSCHRIFT  KÖR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1005.  Nu.  33 31. 


912 


gäbe  des  Basilius  Caes.  (t.  36  col.  1108B)  spre- 
chen,  dafs  Gregorius  Naz.  Or.  IV  c.  74.  75  die 
Erwähnung  des  goldenen  Zeitalters  auf  Libanius 
iy  tm  tig  ’/ovXutvdy  Xoyg)  zu  beziehen  sei,  wenn 
diese  Stelle  auffindbar  wäre.  Die  Angabe  scheint 
daher  ein  blofses  Phantasieeitat  zu  sein.  Der 
Sache  nach  könnte  Basilius  aber  sehr  wohl  Li- 
banius Or.  XVIII  p.  292,  20  ff.  im  Sinuc  haben, 
weuu  sich  das  ilesiodcitat  auch  nicht  hier  findet. 

— Au  p.  33,  24  avoiQctUMttjv  klingt  an  Greg. 
Naz.  Or.  IV  71,  6 Gvpßadl£u)y  tot  GigauZ  xai  r.Tiu 
aiQOv/ityog  oyidia  (nach  Basilius  Caes.  = td  aviov 
’ lovXtavov  av^r/iuia) , womit  man  auch  Lib.  Or. 
XVII  p.  217,  16  Tuvict  TOlg  7toXXoIg  ini  aigixitlag 
(Hiov/xtyog , Or.  XVIII  p.  331,  4 imv  Gtgauunüiv 
. . . . t ig  xai  aitug  tfvui  xai  ngoafxnv  ui  tot  rolg 
noX.XoTg  ißoöiatoy  /-heu  und  ebenda  p.  334,  18 
ißadi^ty  anöviog  iy  novovot  fiöyog  vergleichen 
kann.  — Welcher  Gestalt  war  das  p.  34,  21  er- 
wähnte ßißXioy?  Vielleicht  eine  Art  Thronrede? 
Aus  einer  solchen  könnte  Greg.  Naz.  Or.  IV  75 
dovfiog  . . . äytxiütg  dioixovfisyog  xai  (fÖQxay  dvtntg 
xai  d/jydyrojv  ixXuyrj  xai  xXotimv  imtifiijGtg  xiX. 
genommen  sein.  Schwarz,  De  vita  et  scriptis 
Iuliaui  p.  9 legt  der  im  Spätjahr  3öl  verfafsten 
Bede  Julians  gegen  das  Andenken  Konstantins 
einen  derartigen  Charakter  bei.  Wenn  der  Kaiser 
nach  Am  miau  XXI  10,  8 seinem  Oheim  hierin 
vorwarf,  ‘quod  barbaros  . . . auxerat  etc.’,  so  lobt 
Libanius  den  Nefleu  Or.  XVI II  p.  304,  20  wegen 
des  nairjea  zoig  ßaQßdgovg  to'y  iiXvwy  xvßfQytjiug. 

— Wenn  Gregor  die  zwölfte  Rede  des  Libanius 
kannte,  so  wäre  Or.  IV  c.  122  die  ironische  Wahl 
des  'UgaxXig  ...  6 TQtianeQog  als  Paradigma  der 
hellenistischen  Moraltheologie  nicht  ohne  Poiute, 
da  der  Rhetor  p.  44,  10  den  Vater  Chrouos  an- 
fleht, die  Lebenszeit  Julians  auszudehnen,  wie  er 
es  damals,  öre  'HgaxX^g  iantlQuo,  mit  der  Nacht 
gemacht  habe. 

Zu  p.  19,  8 tj]  tmv  oi'Qaviwy  fraih^ati  vgl. 
Julian.  Or.  IV  p.  168,  16  zotg  orguylotg  Tigootlyoy 
x dX).taiv  xiX.,  zu  der  p.  19,  20  gekennzeichneten 
Billiophilie  des  Kaisers  Julian.  Ep.  9 und  zu 
p.  20,  2 n]y  xrjX.T()a  diiogi'if*  die  in  unserem  Pro- 
gramm über  ‘Julians  Galiläerschrift’  («Freiburg  i.  B. 
1904)  S.  27  verzciohneten  Stellet),  besonders  Or.  V 
p.  232,  27  (das  Christentum  = //  xrjXig  der  Gottlosig- 
keit) und  Gal.  p.  269,  16  Qrnieiv  . . . xai  diaxa- 
‘Xaigtty,  wodurch  die  Richtigkeit  der  Schreibung 
ditQQVifit  (st.  des  überlieferten  diiggnpi)  schlagen- 
der erwiesen  wird  als  durch  Herchers  (Hermes  XI 
S.  255)  Hinweis  auf  Galen.  — Zu  p.  20,  5 iXtv- 
■frtgiag  (im  Sinne  von  Befreiung  vom  Christentum) 


vgl.  Ep.  ad  Ath.  p.  369,  7 und  unser  Programm 
S.  23.  — Zu  j).  26,  5 noXf-fiiwv  yi^toty,  womit 
Or.  XVIII  p.  267,  16  und  p.  343,  3 übereinstimmt, 
vgl.  Julian  Or.  III  159,  18  ff.,  wo  gleichfalls  der 
hohe  Wert  der  kriegsgeBchichtlicheu  Litteratur 
•betont  wird.  — Zu  p.  26,  10  'Pr,voy  . . . v<Su)q  iXiy~ 
yov  . . . ddtxiit v /.itjtioMV  vgl.  Julian.  Or.  II  p.  104. 
23  und  Ep.  16  p.  495,  21  und  Heylers  Anmer- 
kung zu  dieser  Briefstelle,  der  noch  auf  Galen, 
De  san.  tuenda  VI  p.  51  K hinweist.  Vielleicht 
wurde  dem  Kaiser  die  Kenntnis  dieser  Stelle  durch 
Oribasius  vermittelt.  Statt  adixiav  ist  wohl  nach 
Mafsgabe  von  Julian.  Or.  II  p.  104,  26,  wo  ir/y 
dfxaQidda  steht,  d(TUQiiav  zu  lesen;  auf  grund  der 
Briefstelle  könnte  man  auch  au  uxoXaaiay  bzw. 
dxaihtQöiav  denken.  — Ist  p.  28.  1 statt  tggi/u/uO’i/v 
vielleicht  iQTjgifxiiiytjy  zu  schreiben?  — Mit  p.  29,6 
dipixvovviaT  . . . oix  dg/r/Gtai  vgl.  Julian.  Misopog. 
p.  461,  12  ff.  — p.  29,  10  Test.:  Priscus  ist  auch 
der  Adressat  von  Julian.  Ep.  1*,  Rhein.  Mus.  42 
S.  25.  — p.  33,  10:  vgl.  Julian.  Ep.  38,  7,  wo 
gleichfalls  die  friedliche  Lösung  des  Konflikts  mit 
Koustautius  gepriesen  wird.  — p.  33.  15:  Der  iso- 
krateische  Vergleich  mit  Kyros  bezüglich  seines 
Verhaltens  gegenüber  seinem  Grofsvater  fiadet 
sich  sebou  bei  Julian.  Or.  I p.  51,  24  (=  Or.  II 
p.  99,  8).  Vgl.  Wyttenbach,  Animadvers.  in  Iu- 
liaui Or.  I p.  215  cd.  Schaefer  (vgl.  auch  p.  132. 
140  ff.).  W.  Cave  l'rauce,  The  Emperor  Juliau’s 
Relation  to  the  New  Sophistic  etc.  p.  26,  1 be- 
hauptet geradezu,  Libanius  habe  seiue  12.  Rede 
nach  dem  Muster  von  Julians  Or.  I komponiert. 

Or.  XIII  = 7iQOG(fu)Vf]itxög  * fovXtuvo)  vom  Jahr 
362.  — Ist  vielleicht  p.  66,  14  avggtoyiojy  zu 
schreiben  statt  ögoiynav?  — Mit  p.  71,  9 yijy  igrt- 
fior  olxi^oyj t vgl.  Julian.  Ep.  ad  Ath.  p.  359,  16 
nüXfig  uvig  igr^uoi  xzX. 

Or.  XIV  = 7TQÖg  '/ovXiardy  vnig  \4giGiO(fdvovg 
vom  Ende  des  Jahres  362.  — p.  95,  10  ist  in  ov- 
iog  der  Accent  und  der  Spiritus  weggefalleu.  — 
p.  110,7  spricht  für  das  absolut  gebraucht«  fit 
fui^fiiyg),  wozu  Reiske  I\lovGo>y  ergänzen  will. 
Libanius  Or.  XVIII  p.  290,  15  nvtjO-tig  und  Ju- 
lian. Or.  VII  p.  300,  16  dfivijiog.  — p.  112,  1 ist 
in  TtgötiGi  der  Accent  abgesprungen. 

Or.  XV  = riQt-aßtvnxög  tt gdg  1 lovXtavov  vom 
März  363.  — Die  Angabe  des  Elias  Creteusis 
nud  des  Basilius  Caesareeusis,  bei  dem  von 
Gregorius  Naz.  Or.  V c.41  genannten  GvpTitnovrj- 
xurtg  des  Kaisers  an  dem  Misopogon  sei  auch  au 
Libanius  zu  denken,  scheint  uns  angesichts  der 
ausdrücklichen  Erwähnung  des  Rhetors  im  Miso* 
pogou  p.  457,  14  und  der  Erklärung  desselben 
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Or.  XV  p.  150,  4,  er  wolle  die  Pasquillanteu  auf- 
»pOren  helfeD,  vor  «allem  aber  iu  Hinsielit  auf 
Or.  XVIII  p.  238,  1 6,  wo  Libauius  geradezu  von 
der  Eventualität  eines  derartigen  av/znoy^aat 
spricht,  nicht  so  verwerflich  wie  Foerster  dies 
p.  114  not.  3 binstellt.  Auch  Clemencet  denkt  bei 
Gregorius  Naz.  Or.  IV  c.  94  au  eiue  Pointe  gegen 
Libauius,  ebenso  schon  Basilius  zu  c.  43.  — Die 
Berührungen  dieser  Rede  mit  dem  Misopogou  sind 
ungemein  zahlreich.  So  könnte  man  z.  B.  p.  122,  2 
zu  niXtg  . . . ngontirfi  Misop.  p.  4(59,  15;  474,  10. 
21  anführeu,  wo  Jnliau  ngonnifi  bzw.  ngoniuta 
von  sich  selbst  gebraucht,  während  er  dabei  au 
die  Antiochener  denkt.  Vgl.  Basilius  Caes. 
a.  a.  O.  Viele  derartige  Misopogoustelleu  finden 
sich  iu  unserem  obengenannten  Programm  ver- 
zeichnet (uuter  (. taXaxia , noytjglct , fiiiXri,  doißtiu, 
ÜQiiaog,  zgvtfav,  dygoTxoq , (. IXatnpijpto,  xogdaxl&iy, 

/ oidogtJy ).  — Zn  p.  12.5,  14  ytiftdötoy  vgl.  .Jnliau. 
Ep.  27  p.  515,  18  xt^ad'n»v  'Ayuoyixwy.  — p.  128, 
11  vermutet  Foerster  dufioy  (statt  aiuov).  Für 
diese  Verbesserung  konnte  auch  Or.  XXI  p.  458,  4 
li'V  uitfiiay  angeführt  werden.  Vielleicht  ist  aber 
nach  Analogie  von  Or.  XVI  p.  179,  20  vnalztoy 
zu  schreiben.  Vgl.  auch  Jnliau  Ep.  51  p.  557,  14 
irty  nöXiv  aiziag  xiX.  — Zu  p.  131,  1 
<fcorr>g  &taiy  ...  dxoioaz  vgl.  Julian.  Galiläer- 
schrift p.  233,  3 N (hdocf&ai  . . . aitM  <prjmy  ugyl- 
i>o)v  tpxaydtg  xzX.  — Zu  p.  139,  15  «drj)v  äievoov- 
Hqy  notijant  fuigtutglyrjy  vgl.  Julian.  Ep.  51 
p.  557,  12,  wo  der  Kaiser  sich  gleichfalls  iu  der 
Bolle  Oktaviaus  gefällt.  — Zu  p.  139,  17  inyyetg 
ist  auch  Misopogon  p.  474,  15  zu  vergleichen. 
Sind  diese  Stellen  nebst  Or.  XV  p.  152,  4 und 
Or.  XVI  p.  181,  7 auf  ein  an  die  Antiochener  ge- 
richtetes Mauifcst  zu  beziehen?  (vgl.  unsere  An- 
zeige des  ersten  Bandes  der  Försterscheu  Libanius- 
ausgabe,  Wochenschr.  f.  kl.  Philol.  1904  Sp.  832). 
— Zu  p.  140,  4 tiatßaiuq  vgl.  Misop.  p.  4(57,  22 
Julians  Rede  über  das  Nichtvorhaudeuseiu  dieser 
Tugend  bei  den  Antiochenern.  — Zu  p.  142.  20 
AiMonaq  vgl.  auch  dom.  Od.  1,  23.  — Zu  der 
Stelle  p.  14(5,  17  vnvrjXoi  di  dydoög  ßaaiXf-ioyioq 
(=  Konstantes),  womit  Or.  XVIII  p.  15,  15  tot; 

. . . azgatTjyoTg  . . . fgtßxe  xatiddaiv  zu  vergleichen 
ist,  vgl.  Jnliau.  Or.  VII  p.  301,7  (Konstantius) 
doxtT  yvazd£tty,  und  mit  dem  folgenden  ttj  /uiy  idUy 
7TOi[ify(»v  dfuxtHa  ni  noltivm  diatf  O-ttguat  xiX. 
stimmt  bei  dem  Kaiser  p.  301,  8 iwv  noifiiyiuy  . . . 
rü  nXiiXoq  . . . td  . . . nozfivia  . . . tf  Vtton  überein. 

• — Mit  p.  150,  15  iy  ixnaiatg  r((ztv  . . . pfzd  . . . 
n’yiZv  . . . xrhydoi itn’ot  . . . nguc  ßuifiovg  jjfnay  vgl. 
Misopogou  p.  443,  8 thytaOa*  . . . toTg  nagt  lovg 
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zdtforg  xvXtydoVfziyotg  ygredtot g ^vyayuigijßa(iay.  — 
Mit  den  p.  152,  13  genannten  ygdfifzaca  naget  iw 
x/sot  xtl/ieya  Julians,  auf  Grund  deren  Libauius 
ihn  auffordert,  zö  ygaog  abzuzahleu,  ist  vielleicht 
Gregorius  Naz.  Or.  V 9 zö  xaXXtzgt/fza  (bez.  des 
Perserzuges)  iu  Beziehung  zu  setzen  (vgl.  Or.  IV 
c.  74  und  Libauius  Or.  XVI  p.  179,  13). 

Or.  XVI  — ngög  * Avzoyiaq  nag i xrtg  tot  ßurti- 
letag  ugyrjg  ist  gleichfalls  im  Jahre  363,  aber  später 
als  Or.  XV  verfafst.  — Zu  p.  166,  12  xazd  ztjV 
ainov  tfwyijy  zzuTgog  vgl.  Or.  XVII  p.  211,6; 
Or.  XVIII  p.  312,  12  nolv  ngög  ixaoxov  d>  iialga; 
Juliau.  Or.  VI  p.  235,  9;  p.  256,  15;  Or.  VIII 
p.  31 1,  7;  Ep.  ad  Them.  p.  336,  7;  Ep.  18  p.  499,  8; 
Ep.  65  p.  589,7  und  Gregorius  Naz.  Or.  V 20 
noXv  zö  ’Eiaige  noontycoy.  — Zu  p.  168,  4 ö zrtv 
. . . zoü  ygvalov  tyoudy  . . . ävtig  vgl.  Ammian 
25,  4,  15  und  das  neuentdeckte  Edikt  Julians, 
Egypt  Expl.  Fund.  Gr.-R.  Br.  Fayüm  Towns  1900 
(bzw.  Rev.  de  Philol.  1901).  — Zu  vtygtaidiß  vgl. 
Julian.  Misopog.  p.  463,  23  avfinXaxö/iayog  ihjgtoig. 
— Zu  p.  169,  18  dgaßirjgiqv  vgl.  Julian  Or.  V 
p.  216,  12  und  Ep.  30  p.  521,  62.  — Für  p.  173,  7 
e&toy  (st.  sXeyoy)  liefse  sich  Or.  XX  p.  434,  15 
zoutvza  Oioyiag  anführen.  — Zu  p.  173,  8 (Mit- 
schuld des  Zuhörers  au  deu  Spöttereien)  vgl. 
Julian.  Misop.  p.  459,  14;  470,  4.  — Ist  p.  181,  9 
nach  aoaßttat  etwa  xai  ausgefallen? 

Or.  XVII  = fiovMÖ'ut  fall  ’lovXiaytji  ist  c.  365 
verfafst  bzw.  überarbeitet.  — p.  202  No.  59:  Mit 
dem  im  Laurentianus  IX  30  enthaltenen  Epitheton 
dßsXytjg,  das  Jnliau  hier  im  Titel  der  Rede  erhält, 
vgl.  das  Scholien  des  Codex  C zu  Or.  XVIII  p.  246, 
15,  wo  gegen  dasselbe  deu  christlichen  Klerikern 
beigelegte  Prädikat  Front  gemacht  wird.  — p.  207, 
3 ßfXilazM  scheint  verdächtig.  — Zu  p.  209,  5 
eyu)v  dfup'  avzöv  zovg  Oaovg  vgl.  Juliau  Or.  VII 
p.  303,  18  ff.  — p.  211,  14:  Zur  Stütze  der  Kon- 
jektur (zazaggvdytog  . . . zov  ßiov  läfst  sich  Julian. 
Or.  VII  p.  287,  23  gvtvat  zi]V  ^wrv  anführen.  — 
Zu  p.  212,  6 JiogtitaOat,  wofür  Förster  ccnig- 
ysiüat  schreibt,  vgl.  Juliau.  Ep.  17  p.  498,  1 no- 
gfViifjyai  (im  Siuue  von  sterben).  — Zu  p.  213,  13 
dlxat  vgl.  Julian.  Misopog.  p.  455,  21,  zu  p.  213, 
14  dgofioi  tlq  iffjtiyt]  ebenda  p.  446,  8 und  zu  p.  213 
Test.  (Titel  von  Juliau.  Or.  VII)  uuser  Programm 
p.  57  u.  — Zu  p.  218,  17  i'§iXtnay  6 faög  zitv  yijy 
vgl.  Misopog.  p.  466,  20  idoxn  . . . dnoXfXomivai 
zov  vfdiv  6 ütög. 

Or.  XVIII  = imzatptoq  ini  ’lovXiayiö  wird  von 
Förster  mit  guten  Gründen  ins  ausgehende  Jahr 
365  gesetzt.  Zu  den  iu  der  Praefatio  aufgezählteu 
Bearbeitungen  ist  die  englische  mit  Anmerkungen 
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versehene  l’bersetzuug  von  C.  W.  King  nachzu- 
tragen, die  einen  Teil  des  Buches  ‘Julian  the  Em- 
peror'.  London  1888,  Bell  & Sons  bildet.  — Ist 
p.  237,  8 statt  Xotnöy  fit y — dt  . . . xfxugKi/ityoy 
vielleicht  Xvnrigöy  xtX.  zu  schreiben.  — p.  239, 
16:  Mit  dem  genealogischen  Anfang  der  Bede  im 
allgemeinen  vgl.  Julian.  Or.  I p.  5,  24  bzw.  II 
164,  24  und  mit  dem  Satze  nunnog  fity  ßatfiXtvg 
. . . nario  dt  ßaGiXiog  fity  viog,  ßacrt)Joic  dt  dätX- 
(fvg  im  besonderen  vgl.  Julian.  Or.  II  p.  10,25 
den  Vergleich  der  Mutter  des  Konstantins  mit 
l’arysatis,  welche  ytyovtv  ddfXyi]  xal  fi^rtjg  xai 
yafitTrj  xal  nalg  ßuotXiwg.  — p.  241,  18  verweist 
Förster  für  den  trotfiat^g  mit  Recht  auf  den  vou 
Sokrates  Hist.  eccl.  1 p.  168  genannten  Heke- 
bolins.  Ob  jedoch  Julian.  Ep.  43  und  gar  der 
verdächtige  19.  Brief  (S.  Bidez-Cumout,  Sur 
la  tradition  manuscritc  des  lettres  de  l'empereur 
Julien  p.  21,3)  mit  diesem  Nameu  etwas  zu  tun 
hat,  ist  zweifelhaft.  King  p.  128,  1 bezieht  die 
Libaniusstelle  irrtümlich  auf  'Kcdieeus,  a convort’. 

— Zu  p.  247,  1.14  YQtxfifiaia  vgl.  Julian.  Ep.  ad 
Ath.  p.  351,  7 ff.  bzw.  p.  352,  2.  — p.  248,  13  will 
King  vXwv  schreiben  st.  avXäy  (sic).  — p.  249,  12 
bemerken  PI2Ma  zu  <5  n ug’  rjfioiv  d.  h.  dem  von 
Julian  zov  maitieo&ai  gewürdigten  Manne:  6 
Mähfiog.  Hiermit  ist  Julian.  Ep.  63  p.  585,  8 
zu  vergleichen,  wo  mit  dem  xoi vog  xa&rjytfxotv, 
auf  dessen  ainog  e<pu  sich  der  Kaiser  beruft,  sicher- 
lich mir  der  Ephesier  gemeint  sein  kann  (s.  unseren 
Aufsatz  in  der  Zeitschrift  für  Kirchengeschichte  16 
S.  235  ff.).  Vielleicht  ist  nag'  ijfiöty  bei  Libauius 
verdorben  aus  xctyhjytfuäv.  p.  303,  6 nennt  der 
Iihetor  den  Maximus  tot’  didaoxaXoy.  Gegen  Sal- 
lust  spricht  dessen  gallische  Nationalität  (s.  unser 
Programm  S.  44).  Bei  dem  den  Sallust  betreffen- 
den Hinweis  auf  Julian  ist  wohl  Ep.  17  st.  16 
gemeint.  — Zu  p.  250,  8 xnXtT  avy  düxgvoi  tr(v 
iXedy  xal  dfq&tlg  dftvytiy  vgl.  Julian.  Ep.  354,  13 
TtTjyag  . . . d (fixet  daxgioty  . . . t)]y  Aihfväy  ixtitv  mv 
au£tty  töy  ixsTt/y.  — Zu  p.  252,  15  innitar  (vgl.  j 
p.  326,  7)  vgl.  Julian.  Or.  I p.  46,  24;  Or.  II  p.  72, 
22.  — Zu  p.  253,  7 (vgl.  p.  267,  19)  tu  ßovXtvfiaia 

• • ■ Xf‘Qi~>y  . . . dvyatorttoa  vgl.  Euripides  Antiope 
fr.  200,  3 (TO(f  uy  yag  £»<  ßoiXtvfia  tag  noXXceg  %igag 
ytxü,  einen  Vers,  den  Libauius  auch  Deel.  vol.  3 
p.  309,  11  R.  anführt.  S.  Nauck2,  Trag.  Gr.  fr. 
p.  419  ff.  Zu  Julians  Kenntnis  des  euripideisebcu 
Stückes  vgl.  ebenda  fr.  192  p.  417.  King  p.  135,  1 
citiert  das  Bruchstück  lediglich  als  ‘the  dictum'. 

— p 254,  14:  Den  Vers  Od.  20.  18  citiert  Julian 
auch  Or.  VII  264,  19.  — Ist  p.  256,  5 i\v  noXXr/ 
onovdii  st.  jj  n.  ff.  zu  schreiben?  — p.  259,  19:  < 


King  p.  139,  1 vermutet  die  bei  A mini  an  XVI 
12,  9—12  erhaltene  Rede  stamme  wie  auch  Li- 
bauius p.  251,  2 die  Beschreibung  der  Verwüstung 
Gallieus  aus  Julians  Komiueutarien  über  seine  gal- 
lischen und  germanischen  Kriege.  Ober  diese 
Qnellenfrage  vgl.  neuerdings  Koch,  Jahrb.  f.  kl. 
Philol.  25  Suppl.  S.  342  ff.  Allard  a.  a.  O.  t.  III 
p.  348  ff.  — p.  263,  1 1 erscheint  dttsntg  verdächtig, 
wenn  danach  nicht  etwa  eine  Lücke  anzunehmeu 
ist.  — Ist  p.  264,  13  hiuter  Magaifdi vi  etwa  nt- 
7TQÜ%t}ai  ausgefallen?  — p.  266,  17  (figaxtovg ] King 
p.  144,  1 erklärt  dies  für  sinnlos  und  übersetzt 
•Franks'.  — p.  268,  15:  King  p.  145,  1 schreibt 
mit  Reiskc  iv  otg,  glaubt  ent]  sei  an  die  falsche 
Stelle  geraten,  ändert  itdty  in  fjdti  (sic)  und  über- 
setzt: ‘Wberein  were  stored  the  verses  that  caiue 
from  the  Muses;  and  the  prince  knete  how  to  coin- 
pliinent  with  (liene  verxet  all  who  visited  hitu'.  — 
p.  271,  13  vermutet  Kiugp.  147,  1 hinter  nifinti 
eine  Lücke  und  übersetzt  falsch  ‘sends  (to  C’on- 
stautius)  the  accounts  etc.’  — p.  272,  17  Test.: 
Das  vou  uns  im  Philologus  61  S.  585  uebeu  Juli  au. 
Ep.  ad  Ath.  p.  363,  20  angeführte  Beispiel  Julian. 
Or.  VI  p.  244,  19  hat  mit  dem  Inhalt  dieses  Mani- 
fests  nichts  zu  tun  und  ist  deshalb  als  Testimonium 
für  die  Libaniusselle  nicht  zu  gebrauchen.  — 
Für  p.  272,  14  Schol.  #/Jffeff#«t  — ovfKfwyr^atiy  läfst 
sich  Juliau.  Caes.  p.  406,  13  tot  ßtXtloyi  xi&ifiefra 
als  Parallele  anführen.  Vgl.  We ndl an ds  Verteidi- 
gung der  Stelle  gegen  unsere  Anzweiflung  Berl. 
philol.  Wochenschrift  1905  Sp.  7.  — Ist  p.  273,  7 
hiuter  adiöv  etwa  röv  ausgefallen?  — p.  277,  11 
fioXig:  King  p.  152,  1 liest  ndXai  — ‘loug  since’. 
— p.  278,  17  otg  ryeho  xwXvany:  Kiug  p.  152,  3 
nimmt  fälschlich  die  beiden  ersten  Worte  zu- 
sammen und  erklärt  ‘soldiers  uuder  bis  command’ 
für  sinnlos,  weshalb  oig  ryttro  = ‘the  step  into 
which  he  was  beiug  drawn’  zu  lesen  sei.  — Zu 
p.  279,  5 ff.  vgl.  Julian.  Ep.  ad  Ath.  p.  367,  15 
und  zu  p.  280,  1 ebenda  p.  367,  6.  — Zu  p.  286, 
11  vgl.  Juliau.  Ep.  13  und  zu  p.  287,  7 ßiagtattm 
. . ovx  uhwy  Gregorius  Naz.  Or.  IV  c.  61.  62 
IV  tixvtwg  doxij  ßid^tai/ai  und  Juliau.  Ep.  43 
Auf.  — Für  p.  290,  2 £dt;  vermutet  King  p.  160,  1 
unnötigerweise  « dtT.  Die  Lesart  wird  zudem 
noch  durch  das  Scholion  in  B2  gestützt.  — Zu 
p.  294,  2 tovg  ktgßsoovg  xal  noXvxstfctXovg  vgl. 
Juliau.  Ep.  23  p.  503,  4 tr,v  tgixtifaXov  fdgar, 
wonach  vielleicht  bei  Libauius  vor  dom  letzteu 
Wort  idgag  zu  ergänzen  ist.  — - In  p.  299,  10 
Xoyut  erblickt  King  p.  167,  2,  dessen  Übersetzung 
überhaupt  reich  an  Missverständnissen  ist,  ‘a  pagan 
joke  upon  the  theological  use  of  the  term,  so  mach 
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iu  the  mouth  of  the  devout  emperor  aud  bis  ad- 
viscrs’.  — p.  304,  17  sucht  King  p.  171,  1 hinter 
l>  pty  Julians  Rede  ‘against  ignorant  Cynics’  statt 
Or.  VII.  S.  auch  Sch  warz  a.a.  0.  p.  1 1.  — p.304, 19: 
Der  von  Libanins  auf  Ilcrcaklius  angewandte  Aus- 
druck Ügäooq  ist  ebenso  wie  Or.  XVII  p.  213,  2 
clpa  Diu  Julians  siebenter  Rede  entnommen.  S.  unse- 
ren Aufsatz  im  Archiv  f.  Gesch.  d.  Philos.  XV  S.  426. 
428.  — p.  305,  1 will  King  p.  171,  2 das  aller- 
dings auffällige  ygätpovzsq  in  aigifpovteg  ‘steeriug 
the  ship  at  random’  ändern.  — Mit  p.  309,  16 
(327.  9)  vgl.  Julian.  Misopog.  p.  436,  17  ff.  — Bei 
dem  Lob  der  asketischen  Lebensweise  Julians 
p.  310,  10  verweist  King  p.  175,  1 auf  dessen 
Or.  V (p.  225,  1 ff.).  S.  hierüber  unser  Programm 
S.  28.  — Zu  p.  313,  2 otäg  xiX.  vgl.  die  ähnlichen 
Anekdoten  von  anderen  Männern  bei  Gregorius 
Naz.  Or.  IV  c.  72.  — Ebenda  scheint  Kiug  p.  177 
noifian  st.  ffwp/<  zu  lesen,  da  er  ‘cup1  übersetzt 
und  dazu  bemerkt:  ‘No  doubt  «My  Lord’s  cup 
whereby  he  diviueth»’.  — Zu  p.  314,  9:  Julian 
schant  nicht.  d tö)  DvydztjQ  f/  yvvij  xaXrj,  vgl. 
Julian.  Or.  VII  p.  293,  1:  Der  Kyniker  schaut 
sich  nicht  um  nach  zijy  rovöe  . . . yaptzqv  oidi 
zu  xh’yüiQiov.  — Mit  p.  315,  6 avzög  . . . tov  ozöf- 
vög  tv  zfi  iixy!l  (io  der  Mantik)  dtvzigog  vgl. 
Julian.  Ep.  29  p.  520,  14  tlpi  paynxeg.  — Zu 
p.  315,  21  d«hws  dpt]  piXXtiv  (mit  einer  Heirat), 
firj  xaxoi  zpvvxtq  yopto  TzaQaXaßövztq  dtazpDfigwOt 
ja  ngdypttza  tö  tov  OuiDovzoq  naDöyztg  vgl. 
Julian.  Ep.  ad  Them.  p.  337,  15  (=  Aristot.  Polit. 
III  15  p.  1286  B);  ferner  Or.  VII  p.  269,  24,  wonach 
ihn  Heraklius  unter  der  Maske  des  Phaetkou  ver- 
spottet hatte,  uud  Or.  II  p.  107,  15,  wo  er  den 
schlechten  Herrscher  ovdiy  ätayiowy  tov  rzegi  töv 
<l>aii>ovxct  piOov  xal  ndDovq  nennt.  — p.  317,  2: 
Zu  Gas  das  Emendatiou  cfptxQoXoyondzuiv  vgl. 
Julian.  Caes.  p.  401,  2 opxQoXoyinc.  — Zu  p.  323, 
16  töv  ovico  ßgadvv  dg  <p6vov  vgl.  Julian.  Ep. 
6 p.  485,  5 dpi  (iQa<h'<g  . . . dg  tö  xazayvö)vui.  King 
p.  184,  2 identifiziert  di«  hier  vorgetragene  Ge- 
schichte mit  der  Legende  bei  Gregorius  Naz. 
Or.  IV  c.  84.  — Zu  p.  327,  9 0^  (sc.  Konstantes 
rtßgvvezo)  Innoiv  apiXXaic  vgl.  Juliau.  Misopog. 
p.  437,  3.  — p.  339,  6 liest  King  p.  196,  1 toTg 
ptv  daut  ziSy  zetxoiv  iö  aihö  sögcay  und  übersetzt: 
‘they  were  as  well  off  for  sheiter  as  the  eueniv 
inside  the  wall«’.  — p.  351,  13  übersetzt  Kiug 
p.  205,  1 oiq  dxov  aixpaXdnoiq  . . . ngoüzziDtoav, 
wie  uns  scheint,  richtig:  ‘the  added  to  the  cap- 
tives  whom  they  already  had'  uud  verwirft  Reiskes 
Deutung:  ‘they  increased  the  allowauce  of  pro- 
visions’.  — p.  362,  11  schlägt  Kiug  p.  212,  1 zi- 


fhjxf  vor  st.  zdXytjxe.  — p.  363,  10  ist  der  Punkt 
hinter  iXwiXsgiay  zu  tilgen.  — p.  370,  11  versteht 
King  p.  217,  1 die  Worte  öv  . . . opvvvai  . . . puX- 
Xoy  erX.oyoy  falsch  im  Sinne  von:  ‘we  . . . must... 
swear . . . that  he  is  more  to  be  blessed’  und  nimmt 
dahinter  eine  Lücke  an. 

Or.  XIX  = ngog  (‘Xtodoaiov  töv  ßaaiXia  nsgi 
triq  azdatcog  ist  ebenso  wie  Or.  XX  = ngog  Oeo- 
döcitov  töv  ßctmXia  tni  zaXq  öiaXXuyuTq , Or.  XXI 
= dg  Kazadgiov , Or.  XXII  = dq  ‘‘EXXißixov  und 
Or.  XXIII  = xaicc  zdiv  nftptvyöziov  kurz  nach  dein 
Aufstand  der  Autiochener  vom  Jahre  387  verfafst 
worden.  — p.  393,  5 kann  man  für  die  Er- 
wähnung der  tjpfQÖnjq,  durch  die  sich  Julian 
habe  auszeichuen  wollen,  direkt  Juiiau.  Ep.  26 
p.  515,  12  za  tr,g  TjpfilQaq  psgözzjioq  ygdppata 
und  Libanins  Or.  XVIII  p.  249,  10;  323,  21 
und  indirekt  auch  das  Lob  anführen,  das  dieser 
Kaiser  Or.  I p.  10,  17;  60.  19,  II  127,  8.  128,  12. 
18  der  ngaöztjq  bzw.  tjptgotijg  seines  Vorgängers 
spendet,  womit  wiederum  Libanins  p.  406,  6 zu 
vergleichen  ist.  Mit  der  sprichwörtlichen  Redens- 
art ävo)  noiapiöv  p.  395,  17  beginnt  Julians  sechste 
Rede.  — Mit  der  Variante  "Epinna  p.  407,  1 (st. 
"Eßeörtct)  vgl.  dieselbe  Verwechslung  bei  Julian 
Or.  IV  p.  195,  12.  200,  2,  wo  Spanheim  "Eptaav 
wiederhergestellt  hat. 

Or.  XX  p.  428,  17:  Ist  hinter  apzpozigovg  viel- 
leicht dv  ausgefallen? 

Or.  XXII  p.  475,  1 ist  in  ucfogrjioz^guv  der 
Spiritus  abgesprungen. 

Or.  XXIV  = nzgl  trq  zipojgiag  'lovXiavov  wird 
von  Förster  ins  Jahr  379,  d.  h.  den  Anfang  der 
Regierung  des  Theodosius  verlegt.  — p.  527,  4 
könnte  hinter  ßadiorj  vielleicht  ( rxtjpdzujy  aus- 
gefallen sein. 

Or.  XXV  = THQt  SovXsiag  dürfte  nach  Förster 
bald  nach  dem  genannten  Antiocheneraufstand  ver- 
fafst seiu.  — Ist  p.  546,  21  oixiztjv  vor  aziypctziav 
zu  streichen? — p.  556,  18  ff.  enthält  eine  unwill- 
kürliche Kritik  der  Aufrichtigkeit  des  Lobes,  das 
Libauius  Or.  XVIII  p.  310,  10  dem  Kaiser  wegen 
seiner  hieratischen  Askese  spendet  und  verrät  zu- 
gleich den  tatsächlichen  persönlichen  Indifferentis- 
mus des  Panegyrikers.  Für  seine  Bclbstcharakteristik 
ist  auch  p.  559,  1 ff.  die  ironische  Darstellung  der 
Leiden  eines  Rhetors  höchst  bezeichnend.  Anf  das 
interessanteste  Problem,  ob  nämlich  auch  der 
Philosoph  nicht  frei  sei,  geht  leider  die  Rede,  ob- 
gleich sie  es  p.  572,  13  ausdrücklich  formuliert, 
nicht  ein. 

Frei  bürg  i.  B.  Rudolf  Asmus. 


Digitized  by  Google 


919 


1«.  August. 


WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1!M>5.  No.  33/31. 


9-20 


Alexander  Baumgartner  S.  I.,  Geschichte  der 
Weltliteratur.  IV  Band:  Die  lateinische  und 
griechische  Literatur  der  christlichen 
Völker.  Dritte  und  vierte  Auflage.  XVI  und 
703  S.  gr.  8".  Freiburg  i.  Br.,  Herder.  JL  11,40, 
fein  geb.  in  Ualbsaffian  M-  14,40. 

Uber  die  erste  und  zweite  Auflage  der  ‘lateini- 
schen und  griechischen  Literatur  der  christlichen 
Völker*  haben  wir  bereits  früher  in  dieser  Zeit- 
schrift (Jahrg.  1901  No.  (iS.  151  ff.)  eine  ausführ- 
liche Analyse  und  Besprechung  veröffentlicht. 

Wir  hatten  in  dieser  hervorheben  können,  dafs 
das  Werk  von  einem  tiefnmfassenden  und  fleilsigen 
Studium  zeuge,  dafs  die  Quellen  und  Hilfsmittel 
in  befriedigender  Vollständigkeit  benutzt  worden, 
dafs  die  Darstellung  der  einzelneu  Epochen  und 
Personen  scharf  umgrenzt,  ruhig  und  ohne  ein- 
seitige Parteistellung  sei,  dafs  der  Verfasser  seinen 
Standpunkt  zwar  mit  aller  Entschiedenheit,  aber 
doch  zugleich  mit  einer  edlen  Vornehmheit  ver- 
trete und  mit  dem  sichtlichen  Bemühen,  keinen 
beleidigen  und  jedem  gerecht  werden  zu  wollen. 
Bei  der  neuen  Bearbeitung  des  vierten  Bandes  der 
‘Weltliteratur*  scheint  Baumgartner  sein  Haupt- 
augenmerk darauf  gerichtet  zu  haben , die  Dar- 
stellung nicht  durch  weitschichtige  heterogene 
Einschachtelungeu  zu  verbreitern  und  zu  stören, 
sondern  die  nötigen  Ergänzungen  und  Verbesse- 
rungen möglichst  kurz  in  den  Text  selber  hinein- 
zuarbeiten. Auf  diese  Weise  ist  die  Seitenzahl 
nicht  viel  angewachsen,  und  doch  ist  die  Biblio- 
graphie überall  bis  auf  das  neueste  in  einer  dem 
Zwecke  des  Werkes  entsprechenden  W eise  ergänzt. 
Aus  der  Menge  der  kleineren  Notizen,  welche  den 
Text  vervollständigen,  heben  wir  hervor  die  über 
die  Schule  von  Antiochien  (S.  31),  über  die  beideu 
Apollinaris  und  deren  literarische  Bestrebungen 
(S.  34),  über  die  historia  Lausiaca  (S.  65),  über 
die  Anfänge  der  christlichen  Psalmodie  (*v  126, 
T27),  über  die  Gedichte  des  Spaniers  Flavins  Mero- 
baudes  (S.  197),  über  Günther  von  Paris  (S.  372), 
über  Joachim  von  Watt  (S.  574),  üher  die  Hotner- 
iibersetzer  Raymuud  Cunieh  und  Bernard  Zamagna 
(S.  668  f.).  S.  5 1 5 f.  ist  bei  der  Barlaam-Legeude 
der  Einflul's  buddhistischer  Sage  nach  den  neueren 
Forschungen  deutlicher  anerkannt,  aber  auch  ge- 
bührend daran  festgehalten , dafs  die  griechische 
Schrift  eine  vollständige  Durcharbeitung  in  christ- 
lichem Sinne  bedeutet  und  nur  so  zum  \ olksbuch 
des  Mittelalters  gewordeu  ist. 

Uber  kleinere  Ausstellungen,  die  wir  betreffs 
des  vierten  Bandes  der  Weltliteratur  von  Baum- 
gartner zu  machen  hätten,  verweisen  wir  auf 


unsere  frühere  Besprechung.  Zum  Schlufs  wieder- 
holen wir  unsere  Bemerkung  von  damals,  dafs 
wir  trotz  mancher  Meinungsverschiedenheiten  im 
einzelnen  in  dem  vorliegenden  Baude  eine  hervor- 
ragende und  dankenswerte  Bereicherung  nicht  nur 
der  Geschichte  der  Weltliteratur  überhaupt,  son- 
dern der  lateinisch-griechischen  Literaturgeschichte 
im  besondereu  begrüfseu. 

München.  *• 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Rheinisches  Museum  LX,  2.  . 

S.  161—189.  M.  P.  Nilsson,  KaränJ.ot  (Bei- 
träge zum  Schiffskataloge  mul  zu  der  altionischen  nan- 
tischen  Litteratur).  Die  hei  Arist.  rh.  I p.  440  Dmd. 
erwähnten  KmmtXot,  versifizierte  ‘Einsegclungen  in 
die  Hilfen*,  sind  entweder  dem  Ionien  des  7/6.  Jahr- 
hunderts oder,  was  weniger  wahrscheinlich  ist,  der 
Periode  des  alexandrinischen  Lehrgedichts  zazn 
schreiben.  Sie  sind  ein  Denkmal  der  altionischeu 
nautischen  Literatur,  welche  den  Niederschlag  des 
durch  den  früh  zu  reicher  Entfaltung  gelangten  ioni- 
schen Seeverkehr  gesammelten  nautischen  und  geo- 
graphischen  Wissens  bildet.  Die  licste  dieser  Lite- 
ratur sind  kümmerlich;  für  die  Geographie  kommt 
der  homerische  Schiffskatalog  in  Betracht.  Ihm  liegt 
zu  Grunde  eine  alte  'EIXddoq,  d>e 

wahrscheinlich  als  ein  für  den  praktischen  Gebrauch 
bestimmtes  Gedicht  in  den  grofsen  ionischen  Handels- 
städten entstanden  ist;  er  selbst  ist  auf  Rhodos  zu- 
recht gemacht,  wo  rege  Beziehungen  zu  Ionien  bestanden. 
Auch  die  Heimat  der  ältesten  dein  Hesiod  zugesebrie- 
henen  Astronomie  ist  höchstwahrscheinlich  Ionien. 
Wenn  hier  Thaies  und  Klcostratos  um  die  Wende 
des  6/5.  Jahrhunderts,  als.  die  Prosa  schon  erwachsen 
war,  poetische  Form  verwenden,  so  roufs  das  aui  einer 
allen  Tradition  beruhen;  das  Lehrgedicht  war  in  Ionien 
heimisch,  von  Böotien  ist  es  nicht  dorthin  gebracht 
worden.  — S.  190—201.  E.  Bickel,  Zn  Senecas 
Schrift  über  die  Freundschaft,  ergiiuzt  auf  Grund  der 
über  den  Anfang  der  Fragmente  des  Traktats  vorge- 
brachten Vermutungen,  die  z.  T.  allerdings  nnr  den 
Sinn  der  Sätze  Senecas  feststellcn  sollen,  die  10  ersten 
Zeilen  des  ersten  Blattes  44 v folgendermaßen:  ‘<il>le 
trist ior  quam  solehat  | occurrit;  ille  <ia^>m  <(de; 
si-  | <it  tidem  reni/e<[dia)>  in  adver-  | <V>a  quaercn- 
tem.’  <V>ernio  | d<T>s  <cordcm  le)>  nit,  solo  j gressn 
i>ra  defecit.  <jiec  al-^>  | ter  altcrius  oculos  tu-  iit 
aut  intra<ctabilem>  | ges<(sit^>  du  <rumqne.  verus 
ami-^>  j <(c>us  <(non>  est  hic  qui  ques-  \ turus  venit, 
at  contra  sc  adfuit  et  satisfacicnti  satisfccit?  — 
S.  202—228.  M.  Manitius.  Lesarten  und  Scholien 
zu  Juvenal  aus  dem  Dresdensis  De  153  1 Der  Text 

der  Ils.  wird  auf  seine  Stellung  in  der  1 berliefernnc 
peprüft.  Im  Anschlnfs  daran  wird  eine  zweite  Dres- 
dener Juvenallis.,  der  Dresdeusis  Dc  155,  besprochen. 
II.  Es  werden,  mit  Übergebung  der  Scholien  saec.  XD' 
—XVI,  die  Einträge  des  älteren  Scholiasten  und  die 
von  diesem  zu  jeder  Satire  an  den  Band  gesetzten 
Inhaltsangaben  wiedergegeben  unter  zahlreichen  Hin- 
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weisen  auf  die  bekannten  Sammlungen  von  E.  Lom- 
matzsch (Quacstiones  Iuvenalianae,  Lips.  1895)  und 
Hohler  (Jahrb.  f.  klass.  Phil.  Supp).  XXI 1 1 381  IT.  und 
Philol.  LIII  505  ff.).  — S.  229—240.  K.  Dieterich, 
Bedeutungsgeschiclite  griechischer  Worte  (vgl.  Rh.  M. 
L1X  226  ff.).  III.  Ngr.  XaXw,  öpiXu) , xfA«(i')do>, 
zoayoväüi  = Agr.  Xttko) , (ftjfil,  xflad <ä,  ado>.  Die  » 
I>ie  Entwicklung  von  Xu).w  zeigt,  dafs  sich  das  Wort 
semasiologisch  in  zwei  Reihen,  von  denen  die  erste 
sich  auf  Menschen , die  zweite  auf  Tiere  und  Sachen 
bezieht,  differenziert  hat:  1.  lallen,  schwatzen,  plaudern, 
sprechen;  2 einen  Ton  ausstofsen,  zwitschern  (singen), 
erklingen  lassen  (spielen),  erschallen.  Die  erste  ältere 
Keilte  wurde  immer  mehr  durch  die  zweite  jüngere 
zurückgedrängt,  sodals  im  Agr.  die  erste,  im  Ngr.  die 
zweite  vorherrscht.  IV.  Agr.  $t](>6g,  n xXijQog  = Ngr. 
mtyvog,  Ngr.  ifQog  entspricht  dem  agr.  axXtj- 

QÖg,  ngr.  meyvig  dem  agr.  %rt()ög.  ^xkrjQog  hat  seine 
Funktionen  übertragen  auf  ^rjQÖg,  das  in  seiner  alten 
Bedeutung  wieder  ersetzt  wurde  durch  (Szty{<x)v6g. 
An  der  Hand  der  Texte  wird  gezeigt,  dafs  sich  die 
Reste  der  alten  Haupt-Bedeutung  'frei  von  Nässe’  im 
Ngr.  sowie  die  Keime  der  neuen  Bedeutung  iin  Agr. 
deutlich  erkennen  lassen.  Sodann  wird  fcstgcstellt, 
tlafs  *tQÜg  im  Ngr.  drei  Bedeutungen  entwickelt  hat, 
die  im  Agr.  noch  nicht  existieren,  nämlich  1.  starr, 

2.  tot,  3.  hohl,  falsch.  — S.  241  — 255.  L.  Räder* 
macher,  Interpretationes  laliuae,  gibt  Erläuterungen 
zu  folgenden  Stellen:  1.  Quiutilianus  inst.  or.  16,  13. 

I 5,  55.  59  II.  lnvenaL  I 123  sq.  III.  Grattius  v. 
420  s<|.  IV.  Seneca  epist.  89,  22.  79,  2.  75,  12. 
V.  zu  mehreren  Stellen , deren  Verständnis  durch  die 
Kenntnis  verwandter  Bemerkungen  in  der  griechischen 
Literatur  gefördert  wird.  — S.  256  -261.  C.  Thuliu, 
Minerva  auf  dem  Capitol  und  Fortuna  im  Praeneste, 
untersucht  die  Frage,  ans  welchem  Grunde  Minerva 
in  die  durch  die  Tradition  einstimmig  bezeugte  Götter- 
trias Juppitcr,  Juno,  Minerva  gesetzt  worden  ist,  und 
kommt  durch  einen  Vergleich  zwischen  dem  Texte 
des  Martianus  Capelia  I 41  — 61  und  den  Inschriften 
der  Piacenzaleber  zu  folgendem  Ergebnis:  die  Trias 
ist  über  Etrurien  nach  Rom  gekommen.  Die  Etrusker 
hatten  zwei  verschiedene  Schicksalsgottheiten:  l.te#uin- 
Mincrva,  Mutter  des  tina-Juppitcr  und  der  uni  Juno, 
Fortuna  in  Praeneste.  2.  cilens-Favores,  die  Kinder 
des  tiua,  Fortuna  primigenia  in  Praeneste.  Für  beide 
gab  es  nur  den  einen  Namen  Fortuna,  ln  der  Kapi- 
tolinischen Dreiheit  aber  ist  Minerva-to^um  von  An- 
fang an  die  hohe  Mutter  der  höchsten  Gottheiten. 
Durch  die  Identifizierung  mit  Athene  ist  sie  dann  in 
die  Tochter  verwandelt  worden  — S.  262  — 272. 

F.  S kutsch,  Firmicus  de  errore  profanarum  religionum, 
unterzieht  die  Halmsche  Ausgabe  obiger  Schrift  einer 
absprechenden  Kritik  und  bedient  sich  zur  Tcxtfest- 
setzung  mehrerer  Hilfsmittel,  die  Halm  nicht  benutzt 
hat:  1.  der  Stellen  älterer  Autoren,  so  besonders  Cic. 
de  nat.  deor.  II  68.  2.  der  aufscrordent liehen  Glcicb- 
mäfsigkeit  des  Sprachgebrauchs  in  der  mathesis  und 
dem  vorliegenden  Werk.  3.  der  rliyt mischen  Klausel. 
— S.  273  — 296.  K.  Ziegler,  Neue  Firmicus- 
Lesungen,  legt  die  Ergebnisse  seiner  Kollation  des 
cod.  Vat.  Pal.  165  vor.  Dieselbe  hat  die  von  Kroll 
und  Skutsch  durch  den  Gebrauch  kritischer  Hilfs- 


mittel gefundenen  Emendationen  bestätigt  und  vielfach 
zur  Entzifferung  der  Urschrift  geführt.  Es  werden 
die  neuen  Lesungen  mitgeteilt  und  die  Bursinnische 
und  Halmsche  Ausgabe  an  vielen  Stellen  verbessert. 

— S.  297 — 306.  K.  Tittel,  Der  Pinienzapfen  als 

Röhrenschmuck,  beweist  durch  die  Beschreibung  prak- 
tischer Einrichtungen  des  alltäglichen  Gebrauchs,  dafs 
der  Pinienzapfen  kein  sicheres  Fundament,  bildet,  um 
die  einander  widersprechenden  Ansichten  von  der  Ent- 
stehung der  christlichen  Kunst  des  Mittelalters  zu 
stützen  (vgl.  I.  Strzygowski,  Der  Pinienzapfen  als 
Wasserspeier,  Mittlgn.  d.  Arcli.  Inst.  Röm.  Abtlg.  XVIII 
1903  S.  185—206,  und  E.  Peterscn,  Pigna-Brunneu, 
ebenda  S.  312 — 328).  Die  Frucht  der  Pinie  ist  als 
Wasserspeier  bereits  in  hellenistischer  Zeit  allgemein 
beliebt  gewesen,  und  zwar  nicht  ausschlicfslich  im 
alten  Orient,  sondern  in  der  antiken  Kulturwclt  über- 
haupt. — S.  307 — 314.  W.  Kroll,  Randbemerkungen. 
I.  Minucius  Felix  ist  abhängig  von  Tertullian.  II.  Mi- 
nucius  hat  griechische  Apologieeu  benutzt.  III.  Die 
im  ursprünglichen  Text  des  Minucius  fälschlich  hinter 
C.  21,  3 folgende  Einlage  ist  von  Lindner  nicht  richtig 
zwisebeu  den  Schlufs  von  C.  21  und  C.  23,  9 eingc- 
schobeu  worden.  Weder  ihr  Anfang  noch  ihr  Schlufs 
pafst  dahin.  Die  Stelle,  an  die  sic  eigentlich  gehört, 
kann  Vcrf.  nicht  ausfindig  machen.  IV.  Die  in  den 
Donatscholicn  gegebene  Erklärung  zum  Anfang  der 
Adelpboe  des  Tereuz  mufs  gegenüber  der  Ansicht 
Speugels  aufrecht  erhalten  werden.  Storax  ist  ein 
Name  (gr.  Sivyaf)  und  nicht  etwa  eine  der  häufigen 
Interjektionen  auf  -ax.  — S.  315—320.  Miscellen. 
S.  315 — 317.  L.  Hadermacher,  Lucian,  Pliilo- 

pseudes  Kap.  1 1 und  24.  Die  Heimat  der  in  Kap.  1 1 
gegebenen  Erzählung  ist  vermutlich  Indien.  Die  Sage 
lebt  heute  noch  fort  in  der  Schweiz,  in  Schwaben  und 
Thüringen.  Auch  für  die  im  Kap.  24  erzählte  Ge- 
schichte finden  sich  in  der  deutschen  Volkssage  Ana- 
logien. — S.  317.  E.  Bickel,  De  Mcrobnudc  imi- 
tatore  Senecae.  Dafs  Mcrobaudes  sich  fleifsig  mit 
der  Lektüre  des  Seneca  beschäftigt  hat,  was  Vollmer 
bezweifelt,  beweisen  zwei  Stellen,  die  aus  Seneca  ent- 
nommen sind:  paneg.  pros.  p.  9 II  A 13  s.  (vgl.  Sen. 
dem.  1,  1,  1)  und  Merob.  p.  9,  19  s.  (vgl.  Sen.  dem.  6). 

— S.  317 — 320.  F.  Büch  ei  er,  iugmeutum,  offi- 
mentum,  detramc»,  erläutert  die  Entwicklung  und  Be- 
deutung dieser  3 Wörter.  — S.  320.  G.  Knaack, 
Nochmals  zu  Strubon  111  139,  macht  bekannt,  dafs 
seine  auf  S.  148  vorgescblagene  Verbesserung  längst 
von  Palmerius  gemacht  und  von  Meiueke  in  den  Text 
gesetzt  worden  ist,  worauf  er  nachträglich  aufmerksam 
gemacht  wurde.  — S.  320.  F.  Jacoby,  Zur  Ent- 
stehung der  römischen  Elegie  (s.  S.  38 — 105),  teilt 
mit,  dafs  Nämethy  in  seinem  Aufsatz  A Roniai  Elegia 
viszonya  a görögliöz  dasselbe  Thema  behandelt  und  zu 
einem  gleichen  Resultat  gekommeu  ist.  Vcrf.  hatte 
von  Nemethys  Arbeit,  welcher  die  Priorität  zukommt, 
nichts  gowufst. 


Korrespondenzblatt  der  Westdeutschen  Zeit- 
schrift 1904,  No.  7 — 12. 

54.  Kreuznach:  Kleine  Funde  aus  röm.  Zeit. 
55.  Bonn:  Zimmer  mit  Mosaikfufsboden  im  Lcgions- 
lager.  Die  Milte  des  Bodens  bildet  ein  Medaillon 
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mit  Meduscubanpt.  70.  Trier:  Soldatengrabstein. 
Die  Inschrift  lehrt,  dafs  in  Trier  unter  August us  eine 
Ala  stand.  71.  Mainz:  Rf>m.  Inschriften  und  Skulp- 
turen. 72.  Adenau:  rüm.  Brandgrab;  darin  unter 
anderem  eine  Traglaterne.  79.  DoinaszewsUi  sucht 
die  Lage  des  alten  Batavodurum  (hei  Herzogeubusch) 
zu  bestimmen.  80.  Sigillata-Kelch  mit  Relief  in  Cam- 
bridge. 84  Franzenheim:  röm.  Bad.  85.  Eisen- 
berg (Pfalz):  röm.  Weihinschriften.  86.  Remagen: 
eine  röm.  Inschrift  bezeugt  die  coliors  T.  Flavia  schon 
für  das  Jahr  205  in  Remagen.  87.  Bonn:  röm. 
Grabsteiu.  93.  Der  Krausberg  bei  Birkenfeld  als 
Fundstätte  römischer  Altertümer. 


Historische  Zeitschrift  95,  I. 

S.  1 — 28.  J.  Kromaycr,  Wahre  und  falsche  '■ 
Sachkritik.  Polemik  gegen  H.  Delbrück  mit  beson- 
derem Eingehen  auf  die  Schlacht  vou  Marathon  und 
auf  die  Phalanxstcllung.  I)ic  falsche  Sachkritik  ist 
ein  ‘voreiliger  Analugiescblufs  von  modernen  auf  ganz 
anders  geartete  antike  Verhältnisse’. 


Revue  des  etudes  grecques.  Tome  XVIII  No.  76 
bis  77.  Juillet  Octobre  1904. 

S.  297 — 310.  Maurice  Croiset,  Le  Dionys- 

alexandros  de  Cratinos.  1.  Croiset  sucht  zunächst 
den  fehlenden  Anfang  der  in  Oxyrhyuchos  gefundenen 
Hypothesis  zu  rekonstruieren  und  festzustellen,  in 
welcher  Weise  Dionysos  als  Richter  über  die  drei 
Göttinnen  dem  Paris  substituiert  ist,  wie  Helena  und 
Dionysos  sich  im  Gehöfte  des  Paris  auf  dem  Ida  ver- 
bergen — Helena  als  Gans,  Dionysos  als  Widder  — , 
und  welche  Szenen  sich  nach  Analogie  des  Erscheinens 
des  Megarers  in  den  Acharnern  dabei  denken  lassen. 
II.  Die  mythologische  Komödie  im  5.  Jahrhundert 
hatte  eine  satirische  Tendenz  so  gut  wie  die  Aristo- 
phanische Die  Szeneneinteilung  Prolog,  Parodos, 
Konflikt  (Agon),  Parabase,  dann  als  zweiter  Teil  Kon- 
sequenzen des  Konfliktschlufses  und  Parallelszenen 
durch  lyrische  Zwischenspiele  getrennt,  Exodos  (Termi- 
nologie nach  Mazon,  nicht  nach  Zielinski)  lälst  sich 
aus  dem  erhaltenen  Summnrium  rekonstruieren;  sie 
gleicht  dem  Aristophanischen  Aufbau.  III.  Perikies 
wird  im  Dionysosulexandros  verspottet;  Perikies  ist 
Dionysos  als  Feigling,  der  durch  seine  Weiher- 
geschiclilen  den  Krieg  herbeiführt  (auf  Troja  resp. 
Athen),  wie  schon  Aristophanes  den  Perikies  verspottet 
hatte.  Der  Dionysalexaudros  kann  mit  einem  Frag- 
ment der  Moirui  des  Hermippos  (Perikies  als  ßaaiXev c 
aaztgcay)  in  Zusammenhang  gebracht  und  darnach 
ilie  Zeit,  der  Aufführung  der  Komödie  des  Cratinos 
bestimmt  werden:  Lonaiu  des  Jahres  430  v.  Clir.  — 
S.  311 — 328.  l’li.  E.  Legrand,  Pour  l’hisioire  de 
la  Comedie  nunveile.  5.  Trois  Comddies  de  Menaudre. 
I.  7/  sitvxadia,  rekonstruiert  aus  den  Mcnander-  und 
Turpiliusfraginenten  in  anderer  Weise  als  Rihheck: 
Ein  junger  Mann  ohne  Vermögen  lieht  ein  junges 
Leucadischcs  Mädchen  — Dorcium  hei  Turpilius  — 
und  wird  wiedergeliebt.  Sie  glaubt  sich  verraten, 
weist  ihn  ah  und  nimmt  in  seiner  Gegenwart  aus 
Trotz  die  Huldigungen  eines  oben  Reichen,  der  ihr 
schon  lange  nachstellt,  an.  Der  junge  Liebhaber  will 
sich,  ebenso  voll  Trotz,  entschädigen.  Das  nimmt  die 


Leucadierin  sehr  ernst,  sie  klagt  und  jammert  und 
stürzt  sich  vom  Felsen  ins  Meer  an  einer  Stelle,  wo- 
hin der  Jüngling  ebenfalls  gekommen  war,  um  zu 
klagen.  Er  rettet  die  ins  Meer  gesprungene  Geliebte 
und  die  Mifsverstäuduisse  werden  aufgelöst.  (Man 
sprang  nicht  ins  Meer  um  sich  zu  töten,  sondern  um 
Heilung  vou  der  Liebe  zu  finden.)  II.  Der  'Ynofto- 
Xi/xaTog  wird  aus  den  Fragmenten  des  Caecilius  — 
nicht  aber  mit  Benutzung  des  Hypobolimaeus  Aeschinus 

— und  aus  der  Mimenapologic  des  Chorikios  aus- 
führlicher rekonstruiert,  als  es  Ribbeck  und  Kock 
getan  haben.  Jougnets  neugefundene  Fragmente,  die 
dieser  dem  Menandriscben  * YnoßoX.i^iaTog  zusclireibt, 
sind  noch  nicht  benutzt.  III.  Einige  Erklärungen  zu 
den  'siXttlc,  welchen  Personen  wohl  die  in  den  Frag- 
menten erhaltenen  Reden  zugeschrieben  werden  können. 

— S.  329—334.  Franz  Cumout,  Nouvellcs  In- 
scriptions du  Pont.  Nenn  vom  Pater  Girant  in  Pontus 
gefundene  Inschriften  aus  Amisos,  Amasia,  Scbastopolis; 
acht  griechisch,  eine  ein  lateinischer  Meilenstein. 
Interessant  ist  die  erste  wegen  ihres  Alters  (4/3.  Jahr- 
huudert  v.  Clir.),  die  zweite  in  Hexametern  in  denen 
die  Sonne  als  Rächerin  für  die  ermordete  20jährige 
Paula  angerufen  wird,  .die  sechste  welche  eine  Maria 
doxrjirjQta  aivXXng,  also  eine  Säulenheiligc,  erwähnt. 

— S.  335—349.  Paul  Tannery,  Les  Cyranides. 

Im  Gegensatz  zu  F.  de  Mely  gibt  Tannery  folgende 
Ansicht  Uber  die  Kvrauides:  Valerius  Harpocration 
bat  apokryphe  Werke  über  okkulte  Wissenschaften 
komponiert  durch  Benutzung  der  ihm  zur  Verfügung 
stehenden  reichen  griechischen  Literatur  und  mit  einer 
starken  persönlichen  Marke.  Er  verfafste  zwei  medi- 
zinisch - magische  Bücher:  das  verloren  gegangene 

’Aoctfixöv  war  wahrscheinlich  ein  alphabetisches  Tier- 
buch; das  zweite  waren  die  Kyrauides  d.  Ii.  nur  das 
erste  der  uns  unter  diesem  Titel  überlieferten  vier 
Bücher.  Die  Kyranide  ist  keineswegs  mit  guostisehen 
Ideen  erfüllt,  sondern  mit  denen  des  Porpliyrios  und 
Jamblichos  sowie  mit  clialdäisicrenden.  Nach  dem 
Triumph  des  Christentums  bröckelte  bei  der  Über- 
lieferung immer  mehr  ab  und  es  drangen  christliche 
Ideen  ein.  Ein  erster  Koinpilator  liefs  Harpocration 
und  alles  was  dieser  von  sich  aus  geschrieben  hatte, 
verschwinden;  er  konservierte  die  Kyranide  und  machte 
wahrscheinlich  aus  den  Überbleibseln  des  Arciiaikon 
die  drei  weiteren  Bücher  der  Kyraniden.  Jetzt  wurde 
ein  persischer  König  Kyrauos  als  Autor  des  Buches 
statt  des  von  Harpocration  genannten  Hermes  von 
einem  zweiten  Koinpilator  erfunden.  Dieser  Byzan- 
tiner, der  also  die  von  ihm  so  genannte  Kyranos- 
Kezension  und  die  Harpocration-Rezension  für  die  erste 
Kyranide  vor  sich  hatte,  verschmolz  sie  zu  einer  ein- 
zigen mit  lobenswerter  Erwähnung  der  Verschieden- 
heiten. Diese  dritte  Rezension  ist  uns  allein  über- 
liefert. Im  XV.  Jahrhundert  löste  ein  Kopist  die  drei 
letzten  Kyraniden  ah  und  publizierte  sie  als  Buch 
des  Hermes,  das  der  Trismcgistos  an  seinen  Schüler 
Asklepios  gerichtet  haben  sollte.  — S.  350 — 360. 
Paul  Perdrizet,  Isops6phie.  Erst  mit  der  Bekannt- 
schaft mit  jüdischen  Ideen  kamen  die  Griechen  zum 
Zalenzaubcr,  aus  dem  die  Gnostiker  ganz  wunderbare 
Effekte  geschöpft,  haben  (Abraxas:  7 Buchstaben  = 
365  — uytov  oiojut;  auch  Mfi^uxg,  dessei  ipijtpog 
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ebenfalls  365  ist,  ist  ein  imayqdppivov,  was  gegen 
Dieterichs  Deutung  des  Pariser  Papyrus  als  Mithrns- 
liturgie  spricht,  da  es  sich  hier  mir  um  den  höchsten 
Gott  der  Gnosis,  der  isopsephisch  Mit  Inas  genannt 
ist,  handelt).  Auch  das  Christentum  • benutzt  die 
Isopsepliie:  aui'  = 801  = neQtoieQ a;  <p’  X'  e'  = k vom 
(tpX£  — 535)  und  XMT  = 643  = iiyiog  (resp.  uyttog) 
t>  &ecg,  ohne  dafs  hierdurch  die  anderen  Erklärungen 
von  XMr  zu  beseitigen  sind,  wozu  möglicherweise 
noch  XctQtx  MtyüXrj  ttyovev  tritt.  — S.  361  — 373. 
H.  Ömont,  Portraits  de  difterents  tnentbres  de  la 
famille  des  Comn&uc  peiuts  dans  le  Typicon  du  Mo- 
nastdre  de  Notre-Dame  de  Bonne- Esperance  a Con- 
stantiuople.  Beschreibung  eines  im  Besitz  des  Lincnln- 
College  zu  Oxford  befindlichen  Manuskripts,  das  Ty- 
picon d.  h.  die  Kegel  der  Nonnen  des  Klosters  der 
Qtoiöxov  ztjg  ßeßaiag  "Ehndog  in  Konstantinopel 
enthaltend,  das  im  XIV.  Jahrhundert  von  den  Conmencu 
gegründet  wurde.  Die  ersten  12  Blätter  des  163  Blätter 
starken  Manuskripts  tragen  mittehnäfsige  Malereien, 
die  Gründerin  des  Klosters  und  ihre  Eltern,  ihren 
Gatten,  die  Kinder  und  Enkel  darstellend.  Aufser 
der  Hegula  in  24  Kapiteln  sind  auch  Annexe  ent- 
halten, die  z.  ß.  die  Lage  des  Klosters  in  Konstan- 
tinopel  aufs  genaueste  schildern  oder  die  Gedächtnis- 
tage und  Spenden  detaillieren.  — S.  374—  378. 
Courrier  de  Grfcce  (über  das  moderne  Griechenland). 
— S.  379  — 392.  Comptes  rendus  kibliographiques. 


Bulletin  de  correspondance  hellenique.  XXIX, 
7.  8 (Juli-Aug.  1905). 

S.  329 — 361.  P.  Grain dor  berichtet  Uber  die 
Ausgrabungen  von  Kartbaia  auf  Kcos  im  J.  1903. 
I.  Topographie.  Es  wurden  ein  vorgriechisches  Grab 
und  Tempel  gefunden,  di“  Demeter,  Athena  und 
Apollo  zuzugehören  scheinen.  II.  Skulpturen,  alle 
fragmentarisch.  III.  Münzen.  IV.  Inschriften.  No.  1 
(archaisch):  MtXn\v) a äviSh/xe.  — S.  361.  .47.  llan- 
naxoivrtxaviivov  teilt  eine  Inschrift  aus  Tralles  mit. 

— S.  362  372.  M.  Holleaux,  Sur  des  assemblees 

ordinaires  de  la  ligue  aitolieunc.  Die  herrschende 
Ansicht,  dafs  der  Aitolische  Bund  nur  einmal  jährlich 
eine  Versammlung  in  Thermos  hatte,  ist  unrichtig. 
Aus  Liv.  XXXI  32,  3 — 4 folgt,  dafs  jährlich  zwei 
Versammlungen  stattfanden,  das  Vauuetolicum  und  das 
PyUticum  conciliutn.  Ersteres  fiel  in  den  Februar 
oder  Anfang  März  und  hatte,  wie  die  Achäischen  Ver- 
sammlungen, einen  wechselnden  Sitz.  — S.  372. 
L.  Bizard  teilt  drei  Grabsehriflen  aus  Tanagra  mit. 

— S.  373—404.  F.  Maycnce,  Fouiiles  de  Delos. 
Les  rfohauds  en  terre  cuite.  Auf  Delos  sind  mehr 
als  850  Fragmente  von  Kohlenbecken  aus  Terrakotta 
zu  Tage  gefördert  worden ; sic  entstammen  der 
griechisch-römischen  Epoche.  Die  Dekorationsmotive, 
bärtige  Köpfe,  Masken,  Tierköpfe,  scheinen  apotro- 
päischcn  Charakter  zu  haben.  — S.  405 — 416 
Ad.  Wilhelm  macht  Bemerkungen  zur  Lesung  eini- 
ger griechischer  Epigramme. 


Bollettino  di  filologia  classica  11  (Mai  1905), 
12  (Juni  1905). 

S.  253 — 256.  Th.  Caccialauza,  De  Innrima  et 
tiv  'Aqipoig  schedula  critiea:  Vergil  Aen.  VIII  7 1 5 f . 


ist  offenbar  Nachahmung  von  Homer  B 781  ff.  Ein 
Mißverständnis  Vergils  braucht  man  aber  bei  der 
Bilduug  der  Form  Inarima  nicht  anzunehmen,  viel* 
mehr  kann  man  darin  eine  ganz  korrekt  gebildete 
Form  erkennen,  wie  Liv.  II  16,  4 luregillum,  woher 
Inregillensis,  oder  inalpinus  (Suet.  Ang.  21;  Brutus 
bei  Cic.  ep.  XI  4,  1),  Invallis  (Plin.  n.  lt.  VI  6,  32 
[37 1);  cf.  Tacit.  hist.  I 43,  wo  für  Dcnsum  einige 
lndensum  lesen;  endlich  alte  Bildungen  wie  inarcem, 
intabulas,  induperator,  indigetes.  — 12  S.  280 — 283. 
A.  Tuccone.  Cher  die  Lesung  einiger  indischer  Stellen 
in  Enripides  Alkcstis  (103.  115/116.  223/235.  232. 
447.  598.  599  968.  970.  974/5.  992).  Es  l.audelt 
sich  in  den  meisten  Fällen  um  metrische  Bedenken, 
die  der  Verf.  zu  zerstreuen  sucht.  — S.  283.  11.  Sab- 
badini  wirft  die  Frage  auf,  warum  Horaz  Sat.  II  I, 
34  Lucilius  als  senex,  der  Dichter  der  Catalepton  IX 
20  den  Theokrit  als  iuveuis  bezeichne,  und  weist  auf 
das  Epitaph  des  Eunius  hin:  Aspicite,  o cives,  senis 
Enui  imagiuis  formam. 


Rezensions-Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Pseudacronis  scliolia  in  Horatiuin  vetustiora 
ree.  Otto  Keller.  Vol.  II.  Scholia  in  sermones  epis- 
tulas  artemque  poeticam:  EC.  24  S.  791.  Die  Aus- 
gabe findet  zumeist  Beifall  bei  IJltr/n. 

Acschinis  quac  feruutur  cpistolae,  ed.  E.  Drerup : 
Rev.  de  phil.  XXIX,  1 S.  61.  Wertvoll.  A.  Roergeh. 

Amatucci,  G..  Emcndazioni  e interpretazioni 
Plautine.  I.  Ampliitruo:  Rev.  de  phil.  XXIX,  1 S.  65. 
Beachtenswert.  F.  Gaffiot. 

Otto  Bardculiewcr,  Gcscbicbte  der  altkircliliclien 
Literatur.  II.  Vom  Ende  des  zweiten  Jahrh.  bis 
zum  Beginn  des  4.  Jahrh.:  BphW.  22  S.  700-703. 
In  der  Anlage  ist  nichts  geändert,  im  einzelnen  alles 
sorgfältig  gearbeitet.  Erwin  Brenschen. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte  und  zur 
griechisch-römischen  Altertumskunde.  Fest- 
schrift zu  Otto  /Hr.'chfelda  sechzigstem  Geburtstage: 
BphW.  22  S.  703-710.  Die  Gemeinsamkeit  der 
Arbeit , die  sieb  liier  ein  Denkmal  gesetzt  hat, 
verdient  unsere  Hochachtung.  Friedrich  Bauer. 

Bel  langer,  L.,  Le  poömc  d’Orieutius:  Rev.  de 
phil.  XXIX,  1 S.  68  70.  Sehr  beachtenswert.  G. 
Romain. 

Brablec,  S.,  De  gloriac  cupidinc  a Romanis 
poetis  expressa  (Krakau  1904):  Eos  X S.  167-169. 
Die  Arbeit  ist  in  jeder  Hinsicht  mangelhaft.  S. 
Bednurski. 

Bruns,  J.,  Der  Liebeszauber  bei  den  augusteischen 
Dichtern  (Preußische  Jahrh.  CIII,  2 1901):  Eos  X 
S.  165-166  Kurze  Anzeige  von  F.  Nagörzanski. 

Buche  rer,  F.,  Anthologie  aus  den  griechischen 
Lyrikern;  ZöG.  56,  4 S.  313.  Schülcrausgahc,  die 
nur  das  Notdürftigste  bietet;  mehrere  Konjekturen 
II.  StadtiuUllcrs  verdienen  Beachtung.  II.  Jnrenka. 

Casars  Bürgerkrieg,  Text  und  Kommentar  von 
//.  Kleist.:  Gymn.  9 S.  313f.  Durchaus  zweckmäßig. 
//.  Walther. 

Ceske  Museum  Filologicke,  Band  IX  (1903): 
Eos  X S.  185- 186.  Über  den  reichen  Inhalt  der 
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wertvollen  Abhandlungen  berichtet  kurz  5.  H'tV- 
koteski. 

Johann  Amos  Coraenius,  Unum  necessarium. 
Das  einzig  Notwendige.  Ein  Laienbrevicr.  Aus  dem 
Lateinischen  übertragen  von  Johannes  Seegei- : 
ßphW.  22  S.  712  f.  Die  Herausgabe  dieser  Über- 
setzung ist  verdienstvoll.  A.  Nehe. 

Dedo,  R.,  De  nntiquornm  superstitionc  ainatoria: 
Eos  X S.  165-166.  Kurze  Charakteristik  von  F.  iXa - 
görzahski. 

Dieterich,  A.,  Eine  Mithrasliturgie  erläutert: 
Mus.  8 S.  300  f.  Sehr  wertvoll.  W.  Calan> /- 

Drerup,  E.,  Homer.  Die  Anfänge  der  helle- 
nischen Kultur:  Bager.  Hl.  41  p.  275.  Enthält  viel 
Gutes  und  bietet  reiche  Anregung.  K.  Heissinger. 

Dykij,  V.,  De  sententiis  et  proverbiis  Horatianis  I 
(Przetnysl  1904):  Eos  X S.  174-175.  Fördert  die 
Wissenschaft  nicht.  S.  Bednarski. 

Excerpta  historica  iussi  Constantiui  Porphyro- 
geuiti  confccta,  Vol.  1.  Ed.  C.  de  ßoor:  Mus.  8 
S.  281-284.  Für  die  Geschichtsforschung  unentbehrlich. 
II.  van  Gelder. 

Flickingcr,  Plutarch  as  a source  of  informalion 
on  the  greek  theatcr:  Rev.  de  pliil.  XXIX,  1 S.  61 
— 63.  Verdienstlich.  ßodm. 

Foucart,  P.,  Le  cultc  de  Dionysos  en  Attique: 
ZöG.  56,  4 S.  306  313.  67.  Schneider  ist  mit  dem 

Verfasser  über  die  Herkunft  des  attischen  Dionysos- 
kults  aus  der  ägyptischen  Osirisverehrung  einverstanden, 
kritisiert  aber  seine  Methode. 

Galcni  de  tempejamentis  libri  III  rec.  G.  Helm- 
reich:  Bayer,  ßl.  41  p.  263.  Sorgfältig  gearbeitete 
Textausgabe  eines  tüchtigen  Sachkenners.  H.  Stadler. 

Eduard  George  Ilarmann,  Studios  from  Attic 
Drama:  BphW.  22  S.  689  f.  Die  Lektüre  dieses 
Buches  ist  interessant,  die  Verse  lesen  sich  leicht  und 
bequem.  Hermann  Klammer. 

Hingst,  Th.,  De  spoudeis  et  nnapaestis  in  aute- 
pacnuliimo  pede  versäum  generis  duplicis  latiuorum: 
Rev.  de  phil.  XXIX,  1 S.  64  f.  Gut.  F.Goffiot. 

Horatius.  — Kicronski,  L.,  Quid  H.  de  cur- 
miuum  et  sermonum  componeudorum  ratione  prae- 
dicavisset:  ZöG.  56,  4 S.  381.  Ohne  neue  Ergeb 
nisse.  /'»■  Hanna. 

Howe,  G.,  Fasli  sacerdotum  I*.  R.  publicorum 
aetatis  imperatoriae:  llev.  de  phil.  XXIX,  1 S.  71. 
Empfehlenswert.  A.  Merlin. 

lluelsen,  Ch.,  Das  Forum  Romanuni.  Seine 
Geschichte  und  seine  Denkmäler:  DLZ.  22  S.  1372. 
An  dem  zweckmäßigen,  dem  Stande  der  neuesten 
Forschungen  entsprechenden  Werk  hat  nur  weniges 
auszusetzen  O.  /lichter 

Jordan,  Herrn,  Rhythmische  Prosa  in  der  alt- 
christlichen  lateinischen  Literatur.  — Jd.  Rhythmische 
Prosatexte  ans  der  ältesten  Christenheit:  DLZ.  22 
S.  1364.  Bericht  von  C.  Weyman. 

Jöris,  M.,  Über  Homerübcrtragung  mit  neuen 
Proben:  Bayer,  ßl.  41  p.  256.  Die  selbständigen 
Proben  sind  nicht  gerade  ansprechend.  ./.  Menrad. 

Kolessa,  Ph.,  Die  Komposition  von  Xenophous 
Memorabilien  (Sambor  1904,  poln.):  Eos  X S.  175 
— 176.  Mangel  au  Kenntnis  der  neueren  polnischen 
Xeuoplionlitcralui  wirft  dem  Verf.  S.  ßednurski  vor. 


Kottniaun,  De  elocutione  L.  Junii  Moderati  Co- 
lumellae:  Bayer,  ßl.  41  p.  255.  Eine  schätzenswerte 
Abhandlung.  11.  Stadler. 

11.  Krause,  Studin  neoplatonica:  ßphW.  22 
S.  692-694.  Die  unstreitig  gelehrte  und  tüchtige 
Arbeit  ist  geeignet,  unsere  Kenntnis  in  diesem  Ge- 
biete nicht  unbedeutend  zu  erweitern.  A.  Schnieke/. 

Krozel,  J.,  Quo  tempore  Taciti  dialogus  de  ora 
toribus  habitus  sit  quaeritur  (Tarnopol  1904): 
Eos  X S.  176  177.  Verdient  Anerkennung.  S.  Bed- 
narski. 

Lafaye,  G.,  Les  metamorphoscs  d’Ovidc  et  leurs 
modales  grecs:  A'.  Jh  I S.  376.  Ein  geschmackvoll 
und  gedankenreich  geschriebenes  Buch.  R.  Elncald. 

Lucilii  carminum  rcliquiae  rec.  /‘V.  Marx. 
Vol.  prins:  Arch.f.  lat.  Lex.  XIV,  2 S.  297.  Notiert; 
der  zweite  Band  wird  den  erklärenden  Kommentar 
bringen. 

Franz  Matthias,  Über  die  Wohnsitze  und  den 
Namen  der  Kimbern:  Bph  1F.  22  S.  710-712.  Dem 
Gesamtergebnis  dieser  Abhandlung  stimmt  vollständig 
bei  Friedrich  Mareks. 

Miller,  M.,  Gricch.  Ferieuaufgabcn  (und  Über- 
setzungen zu  denselben):  Bayer.  Bl.  41  p.  263. 

Brauchbar  und  zweckentsprechend,  wenn  auch  nicht 
ohne  Mängel.  Fr.  Zorn. 

Mommsen,  Th.,  Gesammelte  Schriften.  I.  Ju- 
ristische Schriften.  1.  Band:  llev.  de  phil.  XXIX,  1 
S.  70  f Dankenswert.  A.  Merlin. 

Niodermanu,  M.,  Spccimen  d’uu  pr6eis  de  pho- 
lietique  historique  du  latin : Rev.  de  phil.  XXIX,  1 
S.  63  f.  Verdienstlich.  J.  Vendryes. 

Ogörck,  J..  Quae  ratio  intercedat  inter  Ciceronis 
Paradoxa  Stoicorum  et  Iloruti  stoicismum,  qui  Satiris 
Epistulisque  eins  contiuetur,  II:  ZöG.  56,  4 S.  381. 
Das  Ergebnis  ist  nicht  neu.  Fr.  Hanna. 

Orszulik,  K.,  Beispiele  zur  griech.  Syntax  aus 
Xenophon,  Demosthenes  und  Platon  (Forts.):  ZöG. 
56,  4 S.  382.  Flcifsig,  doch  nicht  fehlerfrei.  E.  Se- 
wera. 

I’crsii  Sutirae,  ed.  G .Meinet  hg : Mas.  8 S.  290  f. 
Wenn  auch  nicht  in  allem  einwandfiei,  so  doch  lehr- 
reich und  sehr  brauchbar.  T.  Karrten. 

Philipp,  Ad.,  Zum  Sprachgebrauch  «les  Paulinus 
von  Nola:  Arch.f.  lat.  Lex.  XIV,  2 S.  294  f.  Bietet 
reiche  Anregung. 

Plüss,  Th,  Das  Jambenbuch  des  Horaz  im 
Lichte  der  eigenen  und  unserer  Zeit:  Mas.  8 S.  287 
— 290.  Enthält  neben  Phantastischem  auch  manches 
Richtige.  J.  nun  Wageningen. 

Pontreinoli,  E.,  et  B.  Haussoullier,  Didyines. 
Fouilles  de  1895  et  1896:  LC.  24  S.  796.  Das 
Wissen  und  die  Erfahrung  eines  ausgezeichneten  Ge- 
lehrten erscheint  hier  verbündet  mit  dem  Blick  und 
der  geübten  Hand  eines  Architekten.  Theodor 
Schreiber. 

Anton  Praudtl,  Analccta  critica  mi  Plat  mis 
do  Rc  publica  libros:  BphW.  22  S.  691  f.  Die 
Grundsätze  des  Verfs.  billigt  durcliuus,  aber  in  ihrer 
Anwendung  findet  mauches  zu  tadeln  C.  Ritter. 

Rasch,  F.,  Lateinische  Übersetzungen  deutscher 
Gedichte:  Eos  X S.  164-165.  Humanistische  Spiele- 
reien. Th.  Sinko. 
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Reinach,  Salomon,  Apollo,  histoire  gdnSrale 
des  arts  plastiques:  LC.  24  S.  797.  Ref.  kennt 
keiu  Werk,  das  in  kleinstem  Format  so  viel  Inhalt 
und  so  viel  gut  gewühlte  Bilder  enthielte.  Theodor 
Schreiber. 

Rotnizi,  A.,  Compendio  di  storia  della  lettc- 
ratura  latina.  6.  cd.:  Bev.  de  phil.  XXIX,  1 S.  64. 
Brauchbar  und  übersichtlich,  könnte  aber  mehr  bieten. 
PU.  Fabia. 

Schulten,  Adolfo,  L’Africa  romana.  Traduziono 
di  L.  Cesano:  1)I.Z.  22  S.  1373.  Referat. 

See  berg,  Alfr.,  Das  Evangelium  Christi:  LC.  24 
S.  779.  Die  Ausführungen  des  Verfassers  sind  sehr 
geschickt  und  bieten  viel  Anregung  dar. 

Sepulcri,  A.,  Le  alterazioni  fonetiche  e morfo- 
logiche  nel  latino  di  Gregorio  Magno  e del  suo 
tempo:  Arch.  f.  lat.  J.ex.  XIV,  2 S.  295-297.  Ver- 
ständnisvolle und  erfolgreiche  Verwertung  der  von 
Schuchardt  und  Bonnet  gegebenen  Anregungen.  F. 
X.  Burger. 

Sin  ko,  Th.,  Die  Descriptio  orbis  terrae  (im 
Arch.  f.  lat.  Lex.  XIII,  4):  Eos  X S.  181-185.  Re- 
ferat mit  kritischen  Bemerkungen  von  Li.  Krucz- 
kieicicz. 

Sinko,  Th.,  Sententiae  l’latonicac  de  philosophis 
regnantibus  quae  fuerint  fata  (Krakau  1904):  Eos  X 
S.  171-174.  Eine  sehr  interessante  uud  fleifsige 
Arbeit.  5.  Bednarski. 

Swiba,  B.,  De  Heauton  Timorumeno  Terentiana 
(Krakau  1904):  Eos  X S.  169.  Eine  fleifsige  Arbeit 
ohne  selbständiges  Urteil.  S.  Bednarski. 

Cornelii  Taciti  Ilistoriarum  libri  quae  super- 
sunt.  Schulausgabe  von  Carl  ILeraeus.  Erster  Band. 
Buch  1 und  II.  Fünfte  Auflage  besorgt  von  Wilhelm 
lleraeus:  JiphW.  22  S.  694-700.  Die  hier  geübte 
konservative  Textgcstaltung  ist  freudig  zu  begrüfsen. 
Th.  Slongl. 

Theoph  rastus  Paracelsus,  Volumen Paramicum 
u.  Opus  Paramicum.  Ilrsg.,  eingeleitet  und  mit  An- 
merkungen von  Franz  Strunz:  LC.21  S.  781.  Dus 
Ganze  ist  eine  recht  hübsche  I<eistung.  K.  S. 

Walde.  A.,  Lateinisches  Etymologisches  Wörter- 
buch (Lieferung  1/11):  Bayer.  Bl.  41  p.  254.  Ent- 
spricht allen  Anforderungen  wissenschaftlicher  Durch- 
arbeitung und  gewissenhaftester  Akribie.  ./.  Menrad. 

Weinei,  Heinr.,  Paulus,  Der  Mensch  uud  sein 
Werk.  Die  Anfänge  des  Christentums,  der  Kirche 
und  des  Dogmas:  LC.  24  S.  777-779.  Dem  Buch 
spendet  trotz  mehrfach  abweichender  Meinung  warme 
Anerkennung  C.  deine». 

Wliibley,  L.,  A companion  to  Greek  studies: 
PLZ.  22  S.  1367.  Mitteilung  der  Abteilungen  und 
Mitarbeiter  des  grofsen  englischen,  für  Studenten  be- 
stimmten Sammelwerks. 

Mitteilungen. 

Acaddmie  des  lnscription«  et  belles-lettres. 

7.  April. 

Pli.  Berger,  I’hünizische  Inschrift  aus  Utica. 


14.  April. 

P.  Delattre  schickt  den  Abdruck  einer  punischen 
Inschrift  aus  der  Nekropole  von  Karthago:  Grab  der 
Priesterin  Safanbaäl,  Tochter  von  Azruba&l,  dem  Sohne 
des  Magon,  des  Sohnes  vou  Bod-Astoreth,  Gattin  von 
Hannon,  dem  Suffeten  und  Hohenpriester,  dem  Sohne 
des  Abd-Melqart,  des  Suffeten  und  Hohenpriesters.  — 
S.  Reinach  berichtet  über  Papyrus-Erwerbungen.  — 
S.  de  Ricci  sendet  eine  auf  Ptolemaios,  Kleopatra 
und  Berenike  bezügliche  Inschrift  aus  der  Zeit  Mark 
Aurels,  auf  welcher  Furius  Victorinus  als  praefectus 
praetorio  und  praefectus  Aegypti  genannt  wird.  — 
G.  Villain,  Ausgrabungen  am  College  de  France: 
Grundlinien  gallo-römischer  Thermen.  — P.  Foucart, 
Das  Dekret  von  ThisbA  — S.  Reinach,  Herodots 
Bericht  von  dem  Übergange  des  Königs  Xerxes  Uber 
den  Hcllespout.  Das  Versenken  von  Ketten  war  eine 
magische  Huldigung,  ähnlich  der  des  Polykrates,  welcher 
sich  mit  dem  Meere  durch  Hineinwerfen  des  Ringes 
vermählte;  beides  wurde  von  den  Griechen  mifsver- 
stauden.  Jenen  Brauch  behielten  die  Dogen  von 
Venedig  bei  bis  1797. 


Zur  Geographie  des  alten  Thrakien. 

In  seiner  Karte  ‘Illyricum  et  Thracia’  (Formae 
orbis  antiqui  XVII,  Text,  S.  1)  hat  Kiepert  den 
Dunax  der  Alten  seiner  Höhe  wegen  mit  dem  heutigen 
Rilagebirge  identifiziert.  Tatsächlich  erwähnt  Poly- 
bius1)  den  Dunax  unter  den  höchsten  Gebirgen  im 
Thrakcrlande ; auch  Livius2)  bezeichnet  ihn  als  einen 
sehr  hohen  Berg.  Eine  andere  Meinung  vertritt 
Tomaschck.  In  seiner  Abhandlung  ‘die  alten  Thraker’ 
I,  S.  22  behauptet  er,  dafs  der  heutige  Rilastock  der 
Skombros  (Skomius)  der  Alten  ist.’)  Auch  Jirecek 
(das  Fürstentum  Bulgarien,  S.  489)  ist  derselben 
Meinung;  Niese  endlich  (Gesch.  der  griech.  u.  mak. 
Staat.  III,  100)  läfst  die  Frage  unentschieden. 4)  Iu 
diesen  Bemerkungen  erlauben  wir  uns  auf  Folgendes 
aufmerksam  zu  machen. 

Über  den  Skombros  gibt  Thukydides  (II,  96)  ziem- 
lich genaue  Auskunft;  er  sagt:  Y&Q  l<ov 

Ilaiövuiv  xai  jov  StQVpivog  noiayov,  Sg  ix  tov 
—xofj lov T>)  uQOvg  öd  AyQiavwv  xai  Auialwv  qtl, 
oiglgtio  r‘  ägx't]  TtQog  Ilaiovag  avtovögovg  ifitj. 

*)  31,  10,  15:  6 <F  avröc  urijQ  n tgi  tov  fifyftkovg  twv 
“AXntüiv  xai  tov  vtliovg  Xiyoiv  naoaßiiXXti  ui  iv  joig 
"BXXijair  oqi;  t « filyiaut . rö  Tuvyttov,  to  Avxuiov, 
Iluqvuoaöv.  X)Xvfinor,  UijXior,  "Oaauv,  iv  dt  (’)qdxr, 
Alfxov,  ' Poo6irt]v , Aovvaxa. 

*)  XL,  53:  Die  von  den  Bastarnen  im  J.  178  v.  Chr. 
angegriffenen  Thraker  zogen  sich  zurück  ‘in  montem 
ingentis  altitudinis  — Donucam  vocant’.  — Niese, 
(Gesch.  der  griech.  u.  inaked.  Staaten  HI,  100)  ändert 
<lie  Lesart  Donucam  in  Dunaca  (nach  Strab.  IV  208). 

3)  Vgl.  auch  ‘die  alten  Thraker’  II,  2,  S.  89,  wo  auch 
eine  Etymologie  des  Wortes  Skombros  gegeben  wird. 

4)  Bei  Pauly- Wisso wa,  R.E.,  fehlt  ein  Artikel 
über  Dunax. 

&)  Die  besten  Handschriften  geben  die  Form  Xx6~ 
utog;  bei  Aristot.  Meteor.  1,  13  steht  Xxtfißqoc;  für 
letztere  Form  sprechen  die  Namen  2xov/.tßQo  im  Bezirk 
Reinesiana,  und  2ix6fißqoi,  th rakischer  Stamm;  vgl. 
Tomaschck,  die  alten  Thraker,  11,2,83. 
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Wen«  also  nach  Thukydides  der  Strymon  (Struma) 
im  Skombros  entspringt,  so  ist  damit  kein  anderer 
Berg  gemeint  als  die  heutige  Vitosa.1)  Unmöglich 
kann  Thukydides  mit  dem  Skomius  das  Rilagebirge 
gemeint  haben,  denn  über  das  letztere  spricht  er 
weiter  unten,  obwohl  er  seinen  Namen  nicht  nennt: 
(ul  d'  ovioc  (d.  h.  der  Flufs  "Ooxtog)  ix  rov  oQovg 
öihvnsq  xai  ö Miaiog  xai  6 "Eßqog  • sau  dt  (q?/jou 
to  ÖQog  xai  piya,  exoptvov  i7,g  'Podöntjg.  Diese 
den  wirklichen  Verhältnissen  genau  entsprechende 
Schilderung  zeigt,  wie  gut  Thukydides  Thrakien  ge- 
kannt hat:  tatsächlich  entspringen  die  Flüsse  Oskios 
(j.  Isker),  Nestos  (Mesta)  und  Hebros  (Maritza)  im 
Rilagebirge,  das  mit  Rhodope  verbunden  ist.2)  So 
ist  es  klar,  dafs  unter  Skomius  bei  Thukydides  die 
Vitosa  zu  verstehen  ist;  für  Rila  aber  bleibt  der  Name 
Dunax  übrig. 

Für  die  Ansicht  Kieperts  spricht  auch  der  Um- 
stand, dafs  der  Name  Dunax  sich,  wie  es  scheint,  bis 
auf  den  heutigen  Tag  erhalten  hat:  I.  Ivanov3)  macht 
darauf  aufmerksam,  dafs  ein  Teil  des  Rilastockes, 
südlich  vom  gleichnamigen  Flufs  Rila,  noch  heute  im 
Volksmunde  den  Namen  Duuäva  trägt. 

Die  Beantwortung  der  Frage,  welches  Gebirge  die 
Alten  mit  dem  Namen  Skombros  bezeichnet  haben,  wird 
uns  helfen  die  Wohnsitze  einiger  Stämme  genauer  zu 
bestimmen.  Nach  den  Angaben  des  Thukydides  müssen 
wir  die  Agrianer  westlich  von  Vitosa  setzen;  sie  haben 
teilweise  den  heutigen  Gnu  ‘Grahovo’,  d.  h.  den  Kessel 
von  Breznik  und  die  Landschaft  von  Pernik4 *)  ein- 
genommen. I.  Ivanov3)  vermutet  sogar,  dafs  im 
Worte  Grahovo  der  Name  der  Agrianer  sich  erhalten 
habe.  Nach  Strabo6)  entspringt  der  Strymon  im 
Lande  der  Agrianer;  das  stimmt  ganz  gut  mit  der 
Lokalisierung  der  Wohnsitze  des  Stammes  westlich 
von  Vitosa;  aber  wenn  Strabo  die  Agrianer  bei  Rho- 
dope wohnen  läfst.  so  irrt  er  sich;  da  er  sich  über- 
haupt keine  klare  Vorstellung  vom  thrakischen  Lande 
gemacht  hat,  darf  man  auf  seine  Worte  kein  grofses 
Gewicht  legen.7) 

Südlich  oder  südöstlich  von  den  Agrianern  safsen  die 
Lääer;  iiir  Mittelpunkt  war,  wie  es  scheint,  die  Stadt 
Aclea8)  der  Tab.  Pcutingeriaua;  nach  K.  Jirecek0) 
ist  diese  Stadt  beim  heutigen  Dorf  Pcelinci  au  der 
Struma  zu  suchen. 


’)  M.  Döil,  Studien  zur  Geographie  des  alten  Make- 

doniens, S.  28  identifiziert  irrtümlich  die  Vitosa  mit 
dem  Lüliugebirge;  tatsächlich  sind  diese  beiden  zwei 
verschiedene  Gebirgszüge. 

3)  Vgl.  Döll,  a.  a.  0.  S.  28. 

*)  In  seinem  Buch  ‘Küstendil  und  Nordmakedonien’ 
(bulgarisch),  S.  4. 

*)  s.  Jirebek,  Das  Fürstentum  Bulgarien,  S.  467. 

s)  a.  a.  0.  S.  2.  Es  ist  zu  beachten,  dafs  neben 
s/yqtüvtc  sich  auch  die  Formen  ’/Iyyftu,  Hyntuoi  finden; 
S.  rauly-Wissowa,  R.  E.  I,  801,  s.  v. 

*)  VII  fr.  36:  '()  ^tov/jiuv,  u\q(ij](i iroc  ix  nüv  n toi 
'Podänr.v  Mygtävwv,  oig  TZanüxtuut  rrg  Muxidovtug  »J 
r/uQOQprjMa  ; vgl.  fr.  37. 

^ s.  Döll,  a.  a.  0.  S.  28,  63. 

')  Der  Name  der  Stadt  hängt  vielleicht  mit  dem 
des  Stammes  zusammen  (I.  Ivanov). 

*)  Arch.  Epigr.  Mitth.  aus  Üsterr.  X,  (1886)  S.  57. 


Die  Trerer  und  Tilatäer,  die  nördlichsten  zum 
Reiche  des  Sitalkes  gehörenden  thrakischen  Stämme 
(Tliuk.  II,  96)  waren  Nachbarn  der  Triballer,  deren 
Wohnsitze  sich  westlich  bis  zum  Margus  (Morawa) 
und  östlich  bis  Oescus  erstreckten1);  östlich  von  ihuen, 
nördlich  von  Vitosa,  wohnten  also  die  Trerer  und 
Tilatäer. 

Da  wir  oben  über  den  Dunax  gesprochen  haben, 
wollen  wir  aucli  Folgendes  hinzufügen.  Es  ist  wahr- 
scheinlich, dafs  der  Gipfel,  den  König  Philipp  V im 
Jahre  181  v.  Cbr.  bestieg,  im  Rilagebirge  gelegen 
hat;  kein  anderer  Berg  palst  so  gut  zu  deu  Angakn 
des  Livius  (40,  21  und  22)  Uber  den  Feldzug  Philipps 
gegen  die  Mäder  im  Jahre  181  v Chr.2) 

Philipp  versammelt  sein  Heer  in  Stobi  (Päonieni 
und  rückt  dann  mit  ihm  ins  Gebiet  der  Mäder;  den 
Weg,  den  Philipp  eingeschlagen  hat,  müssen  wir  in 
nordöstlicher  Richtung  suchen,  denn  die  Mäder  ‘be- 
wohnten die  heutigen  Landschaften  Malesovo  und 
Pijanec  bis  zum  Bergstock  der  Osogowplunina  hinauf 
und  bis  zur  Grenze  der  Dardaner  bei  Kuma!iowo',|. 
Der  König  hatte  die  Absicht  den  Gipfel  des  Hamas 
zu  besteigen,  quia  vulgatae  opinioni  crediderat  Pon- 
ticum  simul  et  Adriaticum  mare  et  Histrum  amnem 
et  Alpes  conspici  posse  (Liv.  40,  21).  Uuter  Hämus 
ist  freilich  nicht  der  BMkan  (Stara-Planina)  zu  ver- 
stehen4), sondern  die  Gebirgssystcme  die  sich  vom 
Massiv  der  Rila  nach  verschiedenen  Richtungen  bin 
abzweigen.  Weiter  erzählt  Livius  (40,  22):  Philippus 
Maedicam  primum,  deindc  solitudiucs  interiaeentes 
Maedicac  atque  Hacmo  transgressus  septimis  demum 
castris  ad  radices  montis  pervenit;  dieser  Berg  ist 
offenbar  Rila,  die  das  Land  der  Mäder  im  Norden 
überragt,  nicht  die  weiter  nördlicher  liegende  Vitosa. 
wie  Tomaschek3)  und  Jirecek6)  meinen.  Es  ist 
nämlich  zu  beachten,  dafs  Philipp  den  Gipfel  in  drei 
Tugen  erstiegen  hat,  was  auf  die  Vitosa  nicht  gut 
passen  würde:  denn  letzteren  Berg  kann  mau  heute 
in  5 — 6 Stunden  ersteigen;  allerdings  mufste  mau  im 
Altertum  diesen  Weg  in  einer  längeren  Zeit  zurück- 
legen, da  das  Gebirge  dicht  bewaldet  war;  aber  auch 
in  diesem  Falle  würde  Philipp  für  die  Ersteigung  des 
betreffenden  Gipfels  nicht  drei  Tage  benötigt  haben, 
sondern  viel  weniger.  Daher  kann  meiner  Meinnug 
nach  diese  Nachricht  schwerlich  auf  die  Vitosa  be- 
zogen werden ; als  viel  wahrscheinlicher  ist  anzunehmeu, 
dafs  Philipp  irgend  welchen  Gipfel  des  Rilastockes 
(Dunax)  erstiegen  hat7). 

Nachdem  der  König  oben  auf  der  Höhe  des  Gipfels 
dem  Zeus  und  Helios  geopfert  hatte,  stieg  er  eut- 


*)  s.  Bulifc,  Wiener  Studien,  24,  S.  336 fg. 

-)  Zum  Folgenden  vgl.  Niese,  Gesell.  <1.  griech.  u. 
maked.  Staat,  fil,  20  fg. 

•1)  Tomaschek,  a.  n,  0.  1,61;  Kalopothakes,  de 
Thracia  proviucia  Romana,  p.  10. 

*)  Livius  und  Strabo  haben  den  Ilätnus  falsch  auf- 
gefafst:  Kiepert,  Lehrbuch  der  alten  Geographie, 
S.  323,  Aum.  2. 

•'■)  a.  a.  0.  I,  6-3. 

°)  a.  a.  0.  S.  374. 

7)  Der  höchste  Gipfel  Ritas,  Musalla,  ist  2924  ai 
hoch.  — Über  die  Rundsicht  von  Rila  vgl.  J ireiek, 
a.  a.  O.  S.  400. 
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täuscht  in  zwei  Tagen  herab.  Der  Mangel  an  Lebens- 
mitteln bewog  ihn  sein  Heer  in  das  Land  der  Dan- 
tlialcten  schleunigst  zu  führen;  die  letzteren  wohnten 
ja  nicht  weit  von  Rila:  den  Mittelpunkt  ihrer  Land- 
schaft bildete  das  Becken  von  Pautalia1 2).  Die  Dun- 
thaleteu,  obwohl  Bundesgenossen  Philipps,  wurden  wie 
Feinde  behandelt  und  ausgeplündcrt.  Von  hier  kehrte 
Philipp  nach  Mildica  zurück;  der  Weg,  den  er  auf 
seinem  Rückzng  vorn  Lande  der  Danthaleteu  nahm, 
führte  wahrscheinlich  entlang  der  Struma,  ln  Maedica 
wurde  die  Stadt  Petra“),  wohl  die  heutige  Petric3), 
von  Philipp  belagert  und  genommen. 

Sofia.  Gawril  Kazarow 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 
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Römische  Komödien  Übersetzt  von  G.  Bardt.  Maulux,  Der  Schatz,  Die  Zwillinge.  Terene , 

Das  Miidcheu  von  Andros,  Die  Brüder.  8.  (XXXII  u.  240  S.) 

Eleg.  gebunden  5 M. 

Horatius  Flaccus,  Sermonen  • _____  _ . ...  . . _ , . 

— (VIII  u.  241  S.)  4 M.  ln  Leinwand  geb.  o M. 


SATIREN  DES  HORAZ  IM  VEIlSMASZ  DES  DICHTERS  ÜBERSETZT  von  EDMUND 

VOGT  und  FRIEDRICH  VAN  HOFFS.  ZWEITE  AUFLAGE. 

VIELFACH  VERBESSERT  UND  MIT  ERKLÄRENDEN  ANMERKUNGEN  VERSEHEN  VON  FRIEDRICH  VAN 
HOFFS.  8.  (VII  u.  145  S.)  Geh.  2,40  M. 

Griechische  Trsnödien  Übersetzt  von  Ulrioh  von  Wilamowitz-Moellendorff. 

— — Erster  Band:  Sophokles,  Oodipn9.  Enripides,  Hippolytos. — 

Der  Mütter  Bittgang.  — Herakles.  Dritte  Auflage.  8.  (335  S.)  In  eleg.  Leinenbd.  6 M. 
Zweiter  Band:  Aischylos,  Orestie.  Dritte  Auflage.  8.  (313  S.)  In  eleg.  Leinenbd.  5 M. 


zu  haben. 


Die  Stücke  sind  auch  einzeln  in  einfacherer  Ausstattung  geb.  zum  Preise  von  1 M.  bis  1 M.  20  Pf. 
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Griechische  und  lateinische  Schulschriftsteller. 


Ciceros  Rede  über  den  Oberbefehl  des 

PnrrmpiiK!  Für  Schüler  erklärt  von  0.  Drenck- 
Jr  ’ bahn,  Gymnasialdirekior.  8.  Text. 
(30  S.)  Anmerkungen.  (20  S.)  1902.  geb.  0,80  Jt 

Die  realen  Bemerkungen  Mimt  äußerst  knapp  gefapd  und 
9>uf  daM  nötigste  Maf»  t schränkt , sodaß  der  Erklärung 
in  der  Schule  keineswegs  t'orgegriffen  wird.  Dem  Kommentar 
geht  nebet  einer  kurzen  Biographie  Cicero*  eine  Einleitung 
vor a um,  die  den  Schüler  über  die  historischen  Ereignisse , die 
der  Hede  zu  Grunde  liegen,  sowie  über  die  Manuische  Hill 
unterrichtet . 


Ciceros  Rede  für  Murena.  «Auw^vIS 

0.  Drenckhahn,  Gymnasialdirektor.  8.  Text.  (44  S.) 
Anmerkungen.  (30  S.)  1903.  geb.  1 Jt 

Diese  Ausgabe  ist  nach  denselben  Grundsätzen  wie  die. 
der  Pouijwiana  bearbeitet , und  wie  bei  dieser  ist  auch  hier 
der  Toset  im  ganzen  der  von  G.  F.  Midier.  In  den  Erläute- 
rungen erschien  natürlich  manche  Bemerkung  für  den  Pri- 
maner üherfliisKiy , die  für  den  Sekundaner  notig  war. 

Ciceros  Rede  für  Sestius.  Saigon 

0.  Drenckhahn,  Gymnasialdiroktor.  8.  Text.  (73  S.) 
Anmerkungen.  (71  S.)  1904.  geb.  1,40  Jt 

si ueh  diese  Ausgabe  — Wie  die  der  Pomjwiana  und  der 
Mureniana  — sott  vor  allen  Dingen  dem  Primaner  die  Ein- 
sicht in  den  Gedankengang  sowie  eine  richtige,  und  gute  Über- 
setzung ermöglichen. 

Ciceros  Cato  major  über  das  Alter. 

Für  Schüler  erklärt  von  0.  Drenckhahn,  Gymna- 
siuidin-ktor.  8.  Text.  (III  u.  37  S.)  Anmerkungen. 
(30  S.)  190f>.  geb.  0,80  Jt 

Auswahl  für  (len  Schulgebrauch  von 

üeroaotos.  Heinrich  Stein. 

Erster  Teil:  Text.  8.  (Yr  u.  208  S.)  geb.  An- 
merkungen. 8.  (44  S.)  1895.  2 JO 

Zweiter  Teil:  Text.  8.  (223  S.)  geb.  Anmer- 
kungen. 8.  (55  S.)  1895.  2,40  Jt 

f. Wenn  Heinr.  Stein  aie  Zahl  der  S ch ulherodotc  um  einen 
vermehrt,  so  geben  ihm  seine  Verdienste  um  die  Erklärung 
J/erodots  hierzu  die  volle  Berechtigung.  Jlei  seiner  Auswahl 
hat  er  sich  von  dem  ansprechenden  Gedanken  leiten  lassen, 
dem  Jungen  Leser  möglichst  eine  Überschau  und  einen  Ein- 
blick des  Ganzen  und  seiner  eigenartigen  Kunst form , sowie 
ein  Bild  der  Persönlichkeit  des  Autors  zu  geben." 

(Südd.  IHütter  f.  höh.  t ’nterrichtsa nsL) 

TTn-pair  Auswahl  für  den  Schulgebraucli  von  Dr. 
XlUrdiZi  K.  1*.  Schulze,  Prof,  am  Friodrichg-Wordor- 
sehen  Gymnasium  y.u  Berlin. 

Erster  Teil:  Tex  t.  8.  (IV  u.  147  S.)  1895.  geb.  1,20  Jt 
ZweiterTeil  -.Anmerkungen.  Zweite,  erweiterte 
Auflage. 8.  (206S.)  Mit2Taf.  1904.  geb.  1,80  Jt 

. Die  an  s/ch  geschickt  getroffene  Auswahl  und  die  in 
knapper  Form  gegebenen  Anmerkungen  bekunden  den  ge- 
wiegten Schot  mann,  dessen  Schulausgabe  die  gröfste  Verbreitung 

(Neue  phtt.  hu 


gewünscht  werden  kann* 


’eue  phil.  Bundschau.) 


P fWirKno  Nacn  Auswahl  aus  den  Gedichten 
r.  UV1Q1US  i\aS0.  von  Dr.  A.  Tegge,  Prof,  «m 

König].  Gymnasium  in  Katibor. 

Erster  Teil : T e x t.8.  (X 1 1 u.  153  S.)  1902.  geb.  1,60«« 

Erster  Teil:  Anmerkungen.  8.  (210  S.)  1902. 

geb.  2,—  JO 

Zweiter  Teil : T e x 1 8.  ( V]  1 Iu.21öS.)  1904.  geh.  2,20  JO 

Zweiter  Teil:  Anmerkungen.  Mit  eiuem  Plan 
von  Rom.  8.  (274  S.)  geb.  2,00  JO 

»Während  der  für  die  mittleren  Klassen  höherer  I Lehr- 
anstalten bestimmte  erste  Teil  dieser  neuen  Auswahl  aus  Ovid 
nur  kürzere  Abschnitte  aus  den  Metamorphosen  enthielt, 
bietet  der  zweite,  für  die  oberen  Klassen  berechnete  Teil  neben 
schwierigeren  i Stetten  der  Metamorphosen  auch  solche  aus  den 
Fasten,  Trisden.  den  I triefen  aus  dem  Pontus,  den  Liebes- 
liedern und  Herolden.  Die  Auswahl  ist  glücklich  getroffen. 
Die '-mit  grofstm  Fleifs  ausg* -arbeiteten  Anmerkungen  sollen 
wieder  na  ment  lieh  durch  die' etymologische.  Wörter  Klärung  ein 
tiefer  rindringendes  Verständnis  vermitteln.* 

( Wochensch  riß  für  klass.  Philol.) 


pi  t ausgewählte  Dialoge.  Erklärt  vc 
riaions  Hans  Petersen.  Oberlehrer  am  G vir 


rou  Dr. 

Hans  Petersen,  Oberlehrer  am  Gymnasium 
in  Flensburg. 

ErsterTeil:  Apologie,  Kritou.  Nebst  Abschnitten 
aus  anderen  Schriften.  Text.  8.  (V  u.  114  S.) 
geb.  A n m e r k u n g e n.  8.  (30  S.)  1896.  1,50  .M 

ZweiterTeil:  Protagoras.  Text.  8.  (VTIu.  <oS.) 
geb.  Anmerkungen.  8.  (36 S.)  1898.  1.20 Jt 

. Der  Kommentar  Ist  vortrefflich  gearbeitet.  Er  gibt  weder 
zu  viel  noch  zu  wenig,  ruht  auf  fpiter  Bekanntschaft  mit  dem 
Sprachgebrauch,  und  die  gegebenen  Übersetzungen  sind 
geschickt  gefaßt."  (Zeit sehr.  f.  d.  G ymnasialw* sm  ) 


C.  Sallustius  Crispus.  brauch  bearbeitet 

und  erklärt  von  Dr.  Ferdinand  Hoffmann, 

ProfeRRor  nm  Realgymnasium  in  Gera. 

Text.  & (XVIII  u.  135  S.)  1899.  geb.  1,40  Jt 
Anmerkungen.  8.  (157  S.)  1899.  geb.  1,60  . V 

. Oer  Kommentar  ist,  wie  er  fiir  Schüler  sein  tuuff.  ele- 
mentar, ziemlich  umfangreich,  trotz  des  kleineren  Orucks 
iiher  einen  Uugen  stärker  als  der  Tcrt  seihst.- 

(Xeitschr.  f.  d.  UymntuiahrK.cn.. 


T itno  ab  exoeaau  divi  August!.  Ruch  I 
laCllUSj  und  II.  Für  den  Gebrauch  der  Sclriiler 
erklärt  von  Georg  Andresen.  Text  8.  (90  S.)  geb. 
Anmerkungen.  8.  (53  S.)  1897.  1,40  M 

» Von  vorliegendem  Kommentar  kann  man  mit  guUia  Ge- 
wissen sagen,  daß  er  einem  vielfach  empfundenen  Bedürfnis 


ab  hilft j* 


(Wochensehr,  f klass.  Philologie.) 


Tacitus  Germania. 


Für  den  Schulgebrauch 
erklärt  von  Dr.  Georg 
von  Kobilinski,  Oberlehrer  am  Königl.  Williclms- 
Gymnmmim  in  Königsberg  i.  Pr. 

Text.  8.  (28  S.  mit  1 Karte.)  1901.  geb.  60  Pf. 

Anmerkungen.  8.  (100  S.)  1901.  geh.  1,20 Jt 

- Ich  bin  ßsi  überzeugt,  daß  diese  Ausgabe  ihren  Zweck 
erfüllen  und  unser n Primanern  bei  dem  lesen  der  Germania 
in  hervorragender  Weise  dienlich  und  nützlich  sein  tcinl." 

(G.  Andresen  in  den  Jahresberichten  d.  phil.  Vereins.) 


;i„„  Auswald  für  den  Schulgebrauch 

Inukyaiaes.  VOn  Heinrich  Stein. 

Erster  Teil:  Text  8.  (VI  u.  180  S.)  geb.  An- 
merkungen. 8.  (62  S.)  1895.  2 Jt 

Zweiter  Teil:  Text  8.  (13öS.)  geb.  Anmer- 
kungen. 8.  (64  S.)  1896.  1,80.# 

. Weder  an  der  ganzen  Auswahl  noch  an  der  ltchandlung 
des  einzelnen  in  Tcjrtgataltnng  und  Anmerkungen  dürfte  cer- 
ständigerweise etwas  auszusetzen  sein.  Überall  sieht  mau  sich 
einer  festen  und  sicheren  Hand  und  gesundem  pädagogisches 
Urteile  gegenüber.'  ( t/gmnasium.  i 

Vergils  Äneis.  m. 

Puul  Deuticke,  Professur  am  Humboldt- Gymnasium 
in  Berlin. 

ErsterTeil:  Einleitung  u.  Text  8.  (XIII  u. 
176  S.)  1895.  geb.  1,50  J(. 

ZweiterTeil:  Anmerkungen  8.  (250  S.)  1895. 

geb.  2,20  .¥ 

»Es  ist  dem  Herausgeber  oc' ungen,  die  schönstem  und  inter- 
essantesten Partien  der  Dichtung  hera uszti finden,  sie  durch 
kurze,  aber  passende  Überschüßen  zu  kennzeichnen  umt  des 
Zusammenhang  zwischen  den  ansgewähtten  Stücken  durch 
treffende  Inhaltsangaben  herzust eilen.  Von  besonderer  HTdk* 
tigkrit  ist  der  Kommrofar,  ihu.ier  ist  mit  außerordentliche r 
Sorgfalt  und  großer  Sachkenntnis  bearbeitet .* 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

A.  Streit,  Das  Theater.  Untersuchungen  über 
das  Theaterbau werk  bei  den  klassischen 
und  modernen  Völkern.  VIII,  267  S.  m.  Abb. 
n.  26  Taf.  42  X 29,5  cm.  Wien  1903,  Lehmann 
& Wcntzel  52  Jl. 

Da  dies  umfangreiche  und  monumentale  Huch 
unter  deu  Theaterbantcu  verschiedener  Völker  und 
Zeiten  auch  das  griechische  und  römische  Theater 
behandelt,  verdient  es  in  dieser  Zeitschrift  nicht 
unerwähnt  zu  bleiben.  Der  Verfasser,  eiu  prakti- 
scher Architekt  Wiens,  ist  leider  mit  der  antiken 
und  modernen  Literatur  über  das  Theaterwesen 
der  Alten  so  wenig  vertraut,  und  die  antiken  Hau- 
werke sind  ihm  so  weuig  bekauut,  dafs  er  nicht 
nur  zahlreiche  falsche  Angaben  über  die  Ruinen 
und  über  die  antike  Überlieferung  macht,  sondern 
auch  Ansichten  über  das  griechische  Theater  und 
seiue  Entwicklung  vorträgt,  die  kaum  irgeudwo 
Zustimmung  finden  werden.  Ich  hatte  unter  die-  j 
sen  Umständen  eine  Besprechung  des  Buches,  ob- 
wohl dariu  besonders  meine  Theorie  über  das 
griechische  Theater  bekämpft  wird,  für  überflüssig 
gehalten.  Ich  glaubte  nunehmen  zu  dürfen,  dals 
es  wegen  seiner  */.u  Tage  liegenden  Mängel  wir- 
kungslos bleibeu  würde.  Schweigen  sehieu  mir 
um  so  mehr  am  Platze,  als  vielfach  ein  Ton  ati- 
gesclilageu  wird,  wie  er  in  wissenschaftlichen 


Büchern  glücklicherweise  nicht  oft  vorkommt. 
Nachdem  ich  aber  gesehen  habe,  dafs  die  Behaup- 
tungen des  Verfassers  als  Anteerungen  eines  prak- 
tischen Architekten  und  Theater  fach  mannes  von 
Archäologen  für  gesicherte  Tatsachen  gehalten 
und  in  der  Diskussion  über  das  griechische  Theater 
als  Argumente  verwertet  werden,  betrachte  ich  es 
als  meine  Pflicht,  das  Buch  hier  zu  erwähnen  uud 
namentlich  auf  einige  Punkte  hinzuweisen,  die  für 
das  Buch  charakteristisch  sind  und  seinen  Wert 
für  die  griechische  Theaterfrage  zur  Genüge 
zeigen. 

Im  alten  Theater  von  Megapolis  sind  vou  den 
euglischeu  Archäologen , welche  das  Theater  aus- 
) gegraben  utd  in  einem  Supplementhefte  des  Jour- 
' nal  of  hell.  Studies  1882  veröffentlicht  liabeu,  drei 
oder  vier  Bauperioden  festgestellt  worden.  Ob- 
; wohl  ich  iu  Bezug  auf  die  Erklärung  einiger  Teile 
des  Theaters  meinen  euglischeu  Kollegen  nicht 
bestimmen  kann,  bin  ich  in  Bezug  auf  jeue  Buu- 
periodeu  mit  ihnen  im  wesentlichen  derselben 
Ansicht.  Die  Verschiedenheiten  des  Materials, 
der  Bauweise,  der  Klammerformen  und  der  Fun- 
daraeutieruugsart  lassen  über  die  einzelnen  Perioden 
und  ihr  ungefähres  Alter  kaum  einen  Zweifel  be- 
stehen. Obwohl  nun  A.  Streit  das  Theater  seihst 
gar  nicht  keimt,  behauptet  er  ohne  Bedenken  die 
Unrichtigkeit  unserer  Ansicht  über  diese  Bau- 
, periodeu  (S.  33)  und  fügt  sogar  noch  freuadiiehst 


Digitized  by  Google 


30.  August  WOCHENSCHRIFT  FÜR  K RASSISCHE  PHILOLOGIE,  luoü.  Nu.  35. 


940 


939 


hinzu:  ‘das  Fanghallspiel  mit  den  drei  Bauperioden 
beweist  nichts  anderes  als  den  gäuzlicheu  Maugel 
an  Verständnis  in  dieser  Sache!’  Er  selbst  erklärt 
das  steinerne  Proskenion,  dessen  Stylobat  aus 
Quadern  verschiedener  älteren  Bauwerke  zusammeu- 
gefügt  und  daher  sicher  sehr  spät  ist,  für  gleich- 
zeitig mit  dem  um  Jahrhunderte  älteren  vorzüg- 
„ lieh  gebauten  bedeckten  Versammlungsraum,  dem 
sogenannten  Thersilion,  und  dem  fast  ebenso  alten 
steinernen  Zuschauerraum.  Zu  einem  älteren  Holz- 
tbeater  rechnet  er  dagegen  als  Fundament  für  eine 
dünne  Holzwand  ein  gutes  Quaderfundament  von 
1,75  m (!)  Stärke,  das  in  Wirklichkeit  die  1 m star- 
ken Säulen  der  Thersilion  Vorhalle  und  ihre  Stufen 
getragen  hat!  Solche  Behauptungen  und  Datier- 
ungen dürfen  ohne  weitere  Widerlegungen  kurzer- 
hand als  falsch  bezeichnet  werden. 

Was  er  sonst  noch  gegen  meine  Erklärung  der 
einzelnen  Teile  des  Theaters  von  Megalopolis  sagt, 
beruht  zum  grolseu  Teil  auf  der  irrtümlichen  Mei- 
nung, dafs  ich  die  durch  die  Ruinen  gesicherte 
bewegliche  Dekorationswand,  die  scaena  duclilis f 
auch  noch  zur  Zeit  des  hölzernen  und  sogar  des 
steiuerneu  Proskeuiou  hinter  und  über  dieseu  Vor- 
bauten als  Hintergrund  für  das  Spiel  aunähme. 
In  Wirklichkeit  denke  ich  mir,  wie  ich  schon 
mehrmals  ausgesprochen  habe,  den  vorziehbaren 
Hiutereruud  nur  in  der  älteren  Periode  verwendet, 
nämlich  iu  der  Zeit,  als  noch  keines  der  beiden 
Proskenien  bestand  und  noch  die  grol'se  Vorhalle 
des  Thersilion  mit  ihreu  hohen  Säulen  den  ge- 
wöhnlichen Hintergrund  bildete.  Ferner  ist  ihm 
unbekannt  geblieben,  dals  ich  meine  frühere  An- 
sicht über  die  grofse  Höhe  dieser  verschiebbaren 
Wand  schon  seit  Jahren  dahin  verändert  habe, 
dafs  ich  ihr  nur  eine  Höhe  von  etwa  4 m gebe, 
so  dafs  der  obere  Teil  der  Thersiliouvorhallo  noch 
über  ihr  sichtbar  war.  Ich  deuke  mir  diese  grie- 
chische scannt  du  etil is  also  ähnlich  wie  A.  Streit 
selbst  sie  im  römischen  Theater  ergänzt;  denn  auf 
seiner  Tafel  VI  werden  die  Säulen  der  steinernen 
Theaterfassade  über  der  vorgeschobenen  Deko- 
rationswand sichtbar.  Iu  Megalopolis  bildete 
meiues  Erachtens,  wenn  der  Ort  und  die  Hand- 
lung des  dargestellten  Dramas  cs  gestatteten,  die 
Säulenhalle  des  Thersilion  selbst  den  Spielhinter- 
«Tund.  Nur  bei  Stücken,  die  einen  andern  Hinter- 
grund  verlangten,  wurde  zu  der  Zeit,  als  noch 
kein  hölzernes  oder  steinernes  Proskenion  bestand, 
eine  bewegliche  Dekorationswand  aus  einem  seit- 
lichen Bau  vorgezogen,  für  den  der  Name  Skeuo- 
theke  inschriftlich  feststeht. 

Einen  unverzeihlichen  Fehler  läfst  sich  A.  Streit 


bei  Behandlung  der  Bühnenfrage  zu  schuldeu  kom- 
men. Ich  hatte  in  meinem  Buche  über  das  grie- 
chische Theater  bei  den  Beweisen  für  das  bühnen- 
lose Orchestraspiel  grofses  Gewicht  auf  die  Tat- 
sache gelegt,  dafs  die  iu  der  untersten  Reihe 
sitzenden  Zuschauer  das  Spiel  auf  eiuer  3 — 3V2  m 
hohen  Bühne  [so  hoch  sind  die  griechischen  Pro- 
skeuien]  nicht  gut  sehen  könuen.  Um  die  Rich- 
tigkeit dieser  Tatsache  mathematisch  zu  beweisen, 
habe  ich  auf  S.  354 — 356  Zeichnungen  veröffent- 
licht, in  denen  die  Scbliuien  für  die  verschiedenen 
Plätze  dargestellt  sind.  A.  Streit  nennt  diese  Fi- 
guren Karrikatureu  und  erklärt  sie  für  falsch. 
Ich  soll  nicht  die  tatsächlichen  Verhältnisse  dar- 
gestelit,  sondern  ‘Spiegelfechterei’  getrieben  haben. 
Gegen  diese  Beschuldigung  mufs  ich  ernstlich 
protestieren.  Ich  habe  nichts  anderes  als  die 
wirklichen  Seh Verhältnisse  gezeichnet!  Dafs  ich 
die  ungünstigsten  Fälle  gewählt  habe,  war  mein 
gutes  Recht,  ist  aber  auch  ausdrücklich  von 
mir  hervorgehobeu  worden.  Zu  seiuer  gegen- 
teiligen Behauptung  kommt  A.  Stroit  nur  deshalb, 
weil  er  bei  seiner  Untersuchung  der  Sebverhält- 
nisse  des  Theaters  ciueu  groben  geometrischen 
Fehler  macht,  den  man  bei  einem  Architekten 
und  dazu  einem  Spezialisten  für  Theaterbau  aller- 
dings uieht  erwarten  sollte!  Er  behauptet  näm- 
lich, dafs  der  letzte  ungünstigste  Ehrensitz  au  den 
beiden  Enden  der  unterstell  Sitzreihe,  weil  er 
noch  16,60  m von  der  Mitte  des  Proskenion  ent- 
fernt sei,  dreimal  weiter  vou  der  Bühne  abstehend 
hätte  gezeichnet  werden  müssen,  als  es  bei  mir 
geschehen  ist.  Ich  habe  nämlich  den  kürzesten 
und  senkrechten  Abstand  jener  Sitze  von  dem 
Proskenion,  nämlich  5, '25  m,  als  Entfernung  iu  die 
Zeichnung  eingetragen.  Ans  seinen  eigenen  Zahlen 
zieht  er  sodann  den  Schlafs,  dafs  mau  selbst  von 
dem  ungünstigsten  Platz  der  untersten  Reihe  die 
Bühne  so  gut  übersehen  könne,  als  in  jedem 
unserer  modernen  Theater  von  der  ersten  Sitzreihe 
des  Parkets.  Sowohl  jene  Behauptung  wie  dieser 
Schlafs  sind  vollständig  falsch. 

A.  Streit  geht  von  der  unrichtigen  Ansicht 
aus,  dafs  für  die  Sehlinie  der  Abstand  der  Zu- 
schauer von  der  Mitte  des  Proskenion  in  Betracht 
komme,  während  in  Wirklichkeit  sein  kürzester 
(also  senkrechter)  Abstand  vom  Proskenion  maß- 
gebend ist.  Jeder  Mathematiker  wird  das  be- 
stätigen können.  Um  die  Grenze  des  Gesichts- 
feldes zu  bestimmen,  mufs  durch  das  Auge  des 
Zuschauers  und  die  Vorderkante  des  Proskenion- 
geisou  eine  Fläche  gelegt  werden.  Was  auf  dem 
Logeion  unterhalb  dieser  Fläche  liegt,  kann  von 
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dem  Zuschauer  nicht  gesehen  werden;  nur  was 
oberhalb  der  Fläche  liegt,  wird  von  allen  gesehen. 
Wenn  A.  Streit  diese  Fläche,  wie  sie  sich  für  den 
nugüustigsten  Platz  gestaltet,  mit  der  richtigen 
Linie  in  seine  Zeichuung  (Tafel  V Fig.  1 oder  3) 
einträgt,  wird  er  sein  Unrecht  einseheu  uud  mir 
zngeben  müssen,  dafs  die  Zuschauer  der  beiden 
letzten  Sitze  der  Proedrie  von  Megalopolis,  da  sie 
nicht  einmal  5 m von  dem  Proskeniou  entfernt 
waren,  sogar  noch  weniger  seheu  konnten,  als  in 
meiner  Skizze  angegeben  ist!  Von  dem  Schau- 
spieler, der  auf  dem  Logeion  in  der  Nähe  der 
Rückwand  stand,  saheu  jene  Zuschauer  sogar  über- 
haupt nichts!  Es  ist  also  eine  falsche  uud  irre- 
führende Behauptung,  wenn  A.  Streit  sagt,  dafs 
die  Schauspieler  auf  dem  3 — 3 Va  m hohen  und 
(j  m tiefen  Logeion  von  den  Ehreusitzen  in  Megalo- 
polis ebenso  gut  gesellen  werden  konnten  wie  die 
Schauspieler  unserer  Bühue  von  der  ersten  Sitz- 
reihe des  Parkets.  In  Megalopolis  konnten  die 
in  der  untersten  Reihe  Sitzenden  einen  oben  auf 
dem  Proskenion  befindlichen  Schauspieler  nur  dann 
in  seiner  gaozeu  Höhe  sehen,  wenu  er  dicht  an 
die  vordere  Kante  des  Logeion  herantrat.  Stand 
er  dagegen  in  der  oberen  Tür  der  Skene  oder 
auch  nur  in  der  Nähe  der  Rückwand,  so  wurde 
er  von  den  Sitzen  in  der  Mitte  der  Froedrie  nur 
etwa  bis  zu  den  Knieen,  von  allen  anderen  Plätzen 
der  untersten  Reihe  aber  noch  weniger  gesehen 
und  zwar  um  so  weniger,  je  näher  die  Zuschauer 
an  dem  Proskenion  safseu.  Von  den  letzten,  an 
den  Euden  befindlichen  Sitzen  war  ein  solcher 
Schauspieler  sogar  überhaupt  nicht  mehr  sichtbar! 
Uud  das  soll  für  die  bevorzugten  Ehrensitze  der 
griechischen  Theater  gegolten  haben! 

Ich  zweifle  nicht,  dafs  A.  Streit  seinen  groben 
mathematischen  Fehler  offen  eingestehen  und  seine 
falschen  Behauptungen  bald  zurückuehmcn  wird, 
damit  nicht  solche  Gelehrte,  die  in  der  Mathematik 
nicht  bewandert  sind,  noch  länger  irregeführt 
werden.  Ein  Theater,  dessen  Sitze  bis  zur  Or- 
chestra hiuabreichen  und  dessen  Ehrensitze  iu  der 
untersten  Reihe  angeordnet  sind,  kann  nicht  für 
das  Spiel  auf  eiuer  hohen  Bühne  gebaut  sein.  In 
einem  solchen  Theater  sind  die  Schauspieler,  das 
lehrt  die  antike  Literatur  und  der  einfache  Men- 
schenverstand, vor  dem  3 — 4 m hohen  Proskenion 
in  der  Orchestra  aufgetreten. 

Wilhelm  Dörpfeld. 

Adolf  Grofs,  Die  Stichomythie  in  der  griechi- 
schen Tragödie  und  Komödie,  ihre  Anwen- 
dung und  ihr  Ursprung.  Berlin  1905.  Weid- 
mannsche  Buchhandlung.  108  S.  gr.  8".  J(.  2,80. 


Die  Schrift,  die  eine  Umarbeitung  und  Erweite- 
rung eiuer  Haifischen  Doktordissertation  ist,  macht 
einen  günstigen  Eindruck.  Von  U.  v.  Wilamowitz, 
Dieis  uud  Robert  schriftlich  und  mündlich  berateu, 
greift  der  Vcrf.  seine  Aufgabe  mit  wissenschaft- 
lichem Ernst  uud  methodisch -m  Geschick  au. 
Unter  Zugrundelegung  der  Definition,  die  Pollux 
von  der  Stichomythie  gegeben  hat  und  die  er  an 
sich  für  tadellos  erklärt,  führt  er  des  weiteren  aus: 
eine  Stichomythie  ist  vorhanden,  wenu  beide  Per- 
sonen, die  sich  unterhalten,  entweder  immer  je 
einen  Vers  sprechen  oder  immer  zwei  Verse,  was 
man  auch  Distichomythie  ueuueu  kaun,  oder  im- 
mer uur  Ualbverse,  was  man  nach  dein  Zeugnis 
des  Ilesych  dvuÄaßai  ueunt.  Bei  seiner  Unter- 
suchung wendet  er  nun  eine  doppelte  Methode  an, 
eine  aualy  tische,  vermittels  deren  er  alles  zur 
Erkenntnis  der  Stichomythie  Wissenswerte  aus  den 
Drameu  selbst  heraussucht  und  zusammeustellt, 
und  eine  synthetische,  mit  Hilfe  deren  er  ein  neues 
Gebäude  aufführt.  Seine  Abhandlung  umfafst 
daher  vier  Abschnitte;  im  ersten  gilt  es,  die  Form 
und  Komposition  der  Stichomythie,  im  zweiten 
ihre  verschiedenen  Gattungen,  im  dritten  den 
Sprachgebrauch  und  im  vierten  ihre  Natur  und 
ihren  Ursprung  zu  untersuchen. 

Der  erste  Teil  ist  naturgemäfs  der  längste. 
Der  Verf.  gibt  Auskuuft  über  die  sogenannte 
Basis,  die  Überleitung  zur  Stichomythie,  die  aus 
zwei  oder  drei  Versen  oder  wieder  aus  eiuer  kur- 
zen Stichomythie  besteht;  wir  hören,  dafs  es 
Wechselgespräche  gibt,  in  denen  die  eine  Person 
immer  einen,  die  andere  immer  zwei  Verse  spricht; 
dafs  den  Schiufs  der  Stichomythie  häufig  ein 
Distichon  bildet;  dafs  der  Chor  die  Stichomythie 
weder  eiuleitet  noch  abschliefst;  dafs  die  Dichter 
am  Ende  der  Stichomythie  oft  eiue  Reihe  von 
Halbverseu  aufügeu,  um  die  dramatische  Wucht 
zu  verstärken;  dafs  uud  warum  Unterbrechungen 
der  Stichomythie  eintreten,  und  was  der  inter- 
essanten Beobachtungen  mehr  siud. 

Und  was  ergibt  sich  aus  dem  allen  für  die 
Stellung  der  Stichomythie  im  griechischen  Drama? 
Sie  ist  neben  Chorlied  und  föcrtg  das  dritte  grolsc 
Element  der  ältesten  Tragödie  uud  ermöglicht  erst 
deren  eigentliche  dramatische  Ausbildung.  Wie 
sich  diese  Entwicklung  vollzog,  wie  Aischylos, 
Sophokles,  Euripides  und  Aristophaues  die  Sticho- 
mythie verwertet  haben,  weifs  der  Verf.  auch  auf 
Tafeln  zu  veranschaulichen,  wie  er  es  kliirlieh  iu 
Worten  gezeigt  hat. 

Bei  dieser  Gelegenheit  wendet  er  sich  auch 
der  vielnuistrittenea  Frage  der  Responsion  zu, 
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indem  er  auch  hier  mit  aller  Vorsicht  verführt. 
Oeris  Vorgehen  verurteilt  er,  aber  dafs  die  Dichter 
die  Responsion  auch  auf  die  Dialogpartieen  aus- 
gedehnt und  daran  ihre  Freude  gehabt  haben, 
räumt  er  willig  ein;  ja  er  zählt  die  vorhandenen 
Responsiouen  auf  und  gibt  die  Gründe  an,  die  zu 
ihnen  geführt  haben.  Aufserdem  wird  die  Kom- 
position der  Botenberichte  eingehend  betrachtet 
und  weiter  untersucht,  welche  gedaukliche  Gliede- 
rung die  Stichomythieeu  haben  und  wie  diese  bei 
den  verschiedenen  Dichtern  verschieden  ist. 

Im  zweiten  Teile  wendet  sich  der  Verf.  der 
Frage  zu,  welche  Dialogstoffe  nun  eigentlich  in 
der  Stichoraythie  dargestellt  werden,  wie  weit  die 
Berechtigung  geht  und  was  Mauier  ist.  Die 
Stichomythie  ist  bei  Streitszeuen  am  Platze,  bei 
Vereidigung  und  Gebet,  bei  Frage  und  Antwort, 
und  der  Verf.  hält  mit  seiuern  Tadel  nicht  zurück, 
wenn  sie  angewandt  wird,  ohne  dafs  ein  Grund 
dazu  vorliegt.  Dem  Sophokleischen  Dialog  gibt 
er  in  dieser  Hinsicht  unbedingt  den  Vorzug  vor 
dem  des  Aischylos  und  Euripides. 

Im  dritten  Abschnitt  spricht  Grofs  von  der  Rolle, 
die  die  Partikeln  bei  der  Stichomythie  spielen, 
von  der  Anwendung  der  Anadiplosis  und  Metapher 
und  von  den  Füll-  oder  Flickversen,  zu  denen  auch 
die  grolsen  Dichter  ihre  Zuflucht  genommen  haben. 

Die  Vermutung,  die  der  Verf.  im  vierten  Ab- 
schnitt ausspricht,  dafs  die  Stichomythie  und  mit- 
hin der  ganze  Dialog  in  der  Musik  seine  Wurzel 
habe,  will  mir  nicht  recht  einleucbten,  weuu  er 
auch  einiges  beigebracht  hat,  was  dafür  zu  spre- 
chen scheint.  Die  Sache  bedarf  noch  weiterer 
Untersuchung. 

So  viel  vou  dem  eigentlichen  Gegenstände  der 
Abhandlung.  Wo  aber  die  Stichomythie  betrachtet 
wird,  ist  es  gar  nicht  anders  möglich,  al9  dafs 
auch  für  die  Textgestaltung  und  die  Auslegung 
gar  manches  abfällt.  Nicht  weniger  als  48  Stelleu 
werden  kritisch  behandelt.  Mau  wird  über  man- 
chen Punkt  auders  denken  als  der  Verf.,  aber 
Scharfsinn  und  (Jeschmack  wird  mau  ihm  nicht 
absprechen,  ebensowenig  Selbständigkeit;  tritt  er 
doch  ein  paarmal  selbst  Wilamowitz  entgegen. 

Eins  will  mir  an  der  Arbeit  nicht  gefallen,  der 
Mißbrauch,  der  mit  Fremdwörtern  getrieben  wird 
uud  der  leicht  zu  vermeiden  war.  Und  war  es 
denn  nötig,  die  griechischen  Wörter  rti)og  uud 
miftog  fortwährend  zu  verwenden  V Haben  wir 
im  Deutschen  dafür  keine  Ansdrücke? 

Doch  das  ist  etwas  Aufser liebes;  im  grolsen 
und  gauzeu  ist  die  Arbeit  eine  tüchtige  Leistung. 

Pforta.  Christian  Muff. 


Sigmundns  Preuss,  Index  Isocratcus.  Lipsiae 
1904,  Teubner.  gr.  8°.  IV,  112  S.  8 „Ä. 

Es  ist  ein  erfreuliches  Zeichen  vou  Selbstver- 
leugnung, in  einer  Zeit,  die  in  der  Philologie  nur 
noch  das  geniale  'Umwerten  aller  Werte’  zu  lieben 
und  zu  ehren  scheint,  eiuen  Index  zu  schreibeu: 
um  so  erfreulicher,  als  dieser  Eutsehlufs  quf  einer 
durchaus  richtigen  Erkenntnis  dessen  beruht,  was 
uns  not  tut.  Wer  jo  mit  solchen  lexikalischen 
Arbeiten  zu  tun  gehabt  hat,  wer  ihre  aufreibeuden 
Ansprüche  an  Geduld  und  Akribie  kennt,  die 
Summe  von  angcuinörderischer  Arbeit,  die  die 
Zusammenstellung  uud  endgültige  Redaktion  der 
schier  unzähligen  Citateuzettel  fordert,  wird 
dem  Verfasser  gewils  Dank  uud  Anerkennung 
nicht  versagen.  Vielen  ein  zuverlässiges  Nach- 
schlagebuch  in  die  Hand  gegebeu  zu  haben,  das 
ihueu  mühsames  Sueben  mit  oder  ohne  Erfolg  er- 
spart, ist,  wie  mir  scheiut,  ein  durchaus  erheben- 
des Bewufstsein;  uud  dessen  darf  sich  Preufs  mit 
gutem  Rechte  freuen.  208  Seiten  d.  h.  416  Spal- 
ten enggedruckten  Textes  umfafst  das  Buch,  eine 
stattliche  Leistung,  wenn  mau  bedenkt,  dafs  der 
weitaus  gröfseste  Teil  von  den  Zahlen  der  Citate 
uud  den  Abkürzungen  eingenommen  wird.  Diese 
Abkürzungen,  die  sich  nicht  nur  auf  die  Namen 
der  einzelnen  Isokratesscbriften,  sondern  auch  auf 
die  einzelnen  griech.  Wörter,  die  miteitiert  sind, 
beziehen,  wareu  wohl  leider  nötig,  um  das  Buch 
nicht  zu  dickleibig  werden  zu  lassen.  Sie  er- 
schweren freilich  die  Übersicht  etwas,  müssen  aber 
eben,  weil  es  nicht  anders  giug,  mit  in  den  Kauf 
genommen  werdeu.  Mit  dem  Worte  ,‘>f Tog  beginnt 
eine  neue  Paginierung,  so  dafs  « — Ütiog  die  Seiten 
1 — 96,  i>tiog  — o)(fih(xog  von  neuem  Seite  1 — 112 
umfafst.  Wenn  auch  der  erste  Teil  als  Fürther 
Schulprogramm  erschienen  ist,  hätte  das  vielleicht 
doch  vermieden  werden  köuuen.  Disposition  uud 
Einteilung  sind,  weuu  mau  sich  erst  eiugeleseu 
hat,  einleuchtend  uud  richtig  durchgeführt:  nur 
wäre  zu  wünschen  gewesen,  dafs  auch  im  Druck 
die  einzelnen  Teile  deutlicher  von  einander  ab- 
gehoben wären.  Mau  9ehe  z.  B.  die  Anordnung 
für  die  Präposition  öui  auf  I S.  41  daraufhin 
durch.  Hinsichtlich  der  Vollständigkeit  bin  ich, 
soweit  ich  Stichproben  gemacht  habe,  nicht  ent- 
täuscht worden.  Einige  Accente  sind  im  Druck 
abgesprungen  z.  B.  S.  28,  l.Sp.  (Mitte)  vor  dem 
Citat  Pg.  34  steht  torg  (t ; S.  32,  2.  Sp.  stellt  unter 
No.  V xcci  ycty;  S.  40,  2.  Sp.  unter  drfpoxgar^opcri 
steht  paLo/a,-  S.  61,  2.  Sp.  steht  tinov  (Accent?). 
Der  eigentliche  Sinn  des  letzten  Satzes  der  Vor- 
rede ’orbatus  redemptore  huius  libelli  B.  G.  Teub- 
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nero  qnibusdam  de  causis,  non  raeo  merito  lmec 
hunc  in  tnodum  foras  dedi’  ist  mir  nicht  recht 
verständlich.  Jedenfalls  wäre  solchen  Arbeiten  zu 
wünschen,  dafs  ihre  Übersichtlichkeit  nicht  zu 
leiden  hätte  unter  dein  Bedenken  zu  grofser  Druck- 
kosten. Sie  verdienen  ein  besseres  Schicksal. 

Berlin.  H.  Gillischewski. 

Walter  Denison  (University  of  Michigan),  A visit 
to  tlie  battlefields  of  Caesar.  Iteprintcd  froin 
the  School  Review,  Vol.  XIII,  No.  2 (February 
1905),  p.  139—149. 

So  viele  Lehrer  der  klassischen  Sprachen  in 
England  und  Amerika  passieren  heutzutage  Frank- 
reich auf  der  Reise  nach  oder  von  Italien,  dafs 
es  Herrn  Walter  Denuison  der  Mühe  wert  schien, 
sie  darauf  aufmerksam  zu  machen,  wie  leicht  sie 
mehrere  der  wichtigsten  in  Cäsars  gallischen  Feld- 
zügen vorkom inenden  Örtlichkeiteu  auf  diesem 
Wege  besuchen  könueu:  Er  hat  im  letzten  Sommer 
vier  von  dieseu  Stätten:  Alesia,  Bibracte,  Gergovia 
nud  den  Ort  der  Helvetierschlacht  (Montmort) 
untersucht  und  war  nach  seiner  eigenen  Angabe 
erstaunt  darüber,  wie  schnell  er  diese  Punkte  er- 
reichen und  wie  gründlich  er  sie  studieren  konnte, 
ohne  die  von  ihm  gewählte  Reiselinie  für  mehr 
als  vier  oder  fünf  Tage  zu  verlassen.  Von  diesen 
vier  Punkteu  Frankreichs  und  (am  Schlüsse)  von 
einem  Punkte  Englands  (Küste  zwischen  Dover 
und  Deal)  gibt  er  kurze,  anspruchslose  Beschrei- 
bungen, die  auf  den  Cäsartext  Bezug  nehmen. 
Soweit  wäre  das  ßegiuuen  des  Verfassers  anzu- 
erkennen, und  ebenso  anerkennenswert  ist  es,  wenn 
er  seinen  Landsleuten  den  Besuch  des  so  wichtigen 
Musee  national  von  Saiut-Cermain-en-Laye  ans 
Herz  legt;  aber  ich  kann  es  nicht  billigen,  dafs 
er  — wenn  auch  iu  einem  Aufsätze,  der  keine 
wissenschaftliche  Arbeit,  sondern  uur  eiue  An- 
regung sein  soll  — seine  Landsleute  iu  Gefahr 
bringt,  durch  unzutreffende  Angaben  über  Vor- 
gänge und  Örtlichkeiten  irregeführt  zu  werden. 
Anscheinend  hat  er  uur  englische  und  französische 
Texte  lesen  können,  uud  aus  diesem  Grunde  dürften 
ihm  die  deutschen  Arbeiten  über  Cäsars  gallische 
und  germanische  Feldzüge,  im  vorliegenden  Falle 
die  über  die  Helvetierschlacht  und  den  Kampf 
gegen  Ariovist,  unbekannt  geblieben  sein.  Ich 
schliefse  das  z.  B.  aus  seinen  nicht  besonders  klaren 
und  militärisch  anfechtbaren  Bemerkungen  zur 
Helvetierschlacht  S.  144  f.,  wo  ihn  ein  Studium 
der  Schriften  von  H.  Bircher1)  und  Fr.  Fröh- 

•)  II.  Hircher,  Bibracte.  Mit  3 Tafeln,  Aarau,  II.  ]{. 
Sauerländer.  1904.  8°. 


lieh ')  eiues  andern  belehrt  hätte,  uud  aus  den  An- 
gaben auf  S.  147,  wo  er  den  Cäsarforschern,  die  mehr 
Zeit  zur  Verfügung  haben,  noch  den  Besuch  anderer 
Punkte  von  Wichtigkeit  empfiehlt:  Neben  Stoffels 
Ansetzung  der  Zusammenkunft  und  der  Schlacht 
zwischen  Cäsar  und  Ariovist  niufste  hier  auch  die 
des  Baurats  C.  Winkler2)  erwähnt  werden,  der 
Stoffel  selbst  ihre  Berechtigung  zugestauden  hat. 
Auf  S.  146,  Z.  27  f.  ist  ‘the  supposed  Roman 
legionaries’  wohl  ein  Versehen.  Dem  Aufsatze 
sind  2 Ansichten  Ln  Autotypie  beigegebeu,  von 
denen  die  zweite  (The  C’halk  Cliffs  at  St.  Margaret’s 
Bay)  besser  geluugen  ist  als  die  erste  (Westeud 
of  Alesia,  froin  the  Plain  of  Los  Lau  nies). 

Gr.  Lichterfelde.  Raimund  Oehler. 


Analecta  lloratiana.  Von  S.  Sufsmann  Heyne- 
mann  (f).  Aus  seinem  Nachlafs  berausgegeben  von 
G.  Krüger.  Gotha  1905,  F.  A.  Perthes.  VIII  u. 
40  S.  8".  1 Jl . 

Dem  1903  verstorbenen  Hevnemanu  war  seiuer 
Zeit  (1871)  für  seine  gediegene  Doktordissertation 
‘De  interpolatioDibus  iu  carminibus  Horatii  certa 
ratione  diiudicandis’  eiue  verdiente  Anerkennung 
zu  teil  geworden.  Auch  in  der  Folge  hatte  H. 
Horaz  nicht  aus  den  Augcu  verloren.  Was  sich 
nun  in  seinem  Nachlafs  teils  Ausgearbeitetes  teils 
Aphoristisches  über  Horaz  vorfaud,  hat  G.  Krüger 
geschickt  zusammengestellt  uud  hier  und  da  eiue 
eigene  Bemerkung  unter  dem  Text  hiuzugefügt. 
Zuerst  werden  Beiträge  znr  Erklärung  folgender 
Gedichte  geboteu:  I 1;  I 2;  I 12;  III  1 — 6;  IV  3; 
IV  8.  Daran  schliel’seu  sich  Erörterungen  über 
den  Charakter  der  Interpolationen,  über  die  Man- 
nigfaltigkeit der  Horazischcn  Lyrik,  über  die  auti- 
strophische  Gliederung  Horazischer  Chorgesänge. 
Den  Schlufs  bildet  eine  Sumiuluug  einzelner  Be- 
merkuugeu,  die  der  Herausgeber  in  den  Hand- 
exemplaren Heynemauus  gefunden  hat  Ohne  sich 

')  Fr.  Fröhlich,  Die  Glaubwürdigkeit  Cäsars  in 
seinem  Bericht  über  den  Feldzug  gegen  die  Helvetier, 
58  v.  Chr.  Mit  4 Plänen,  Aarau,  II.  R.  Sauerländer. 
1903.  4°. 

-)  C.  Winkler,  Der  Cnsar-Ariovistsche  Kampfplatz. 
Mit  3 Karten  und  4 perspektivischen  Ansichten.  Colmar 
1898.  — Für  Gergovia  weise  ich  noch  hin  auf  die 
Broschüre  von  M.  A.  Fischer:  ‘Gergovia.  Zur  Erläute- 
rung von  Caesar  de  bcllo  gallico  VIT,  35-51’.  Leipzig, 
Teubner,  1855’,  für  die  Schlacht  bei  Paris  (VI T,  57 — 62) 
auf  den  Aufsatz  von  II.  Sieglerschmidt  im  Militär- 
Wochenblatt  19(4,  No.  20,  Sp.  494 — 504  (mit  Skizze), 
für  die  Rheinbrücken  auf  die  Aufsätze  von  11.  Nissen, 
C.  Koeneu  und  H.  Leliuer  in  den  Bonner  Jahrbüchern 
1899  ff.  u.  a.  m. 
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in  allem  auf  die  Seite  Hoyuemanns  zu  stellen,  gibt 
er  sich  der  berechtigten  Hoffnung  bin,  dafs  diese 
scharfsinnigen  Ausführungen  Anregung  zu  er- 
neuter Prüfung  bisheriger  Erklärungen  bieten 
werden. 

Vor  allem  bemerkenswert  ist,  was  lieynemanu 
gegeu  das  Lachnmnu-Meinekesche  Strophengesetz 
vorbringt.  Die  Namen  der  beiden  Gelehrten  haben 
einen  sehr  guten  Klang.  Soust  wäre  mau  wohl 
schon  längst  von  dem  Gedanken,  dafs  alle  Horazi- 
schen Gedichte  ans  Strophen  von  je  vier  Zeilen 
bestehen,  zuriiekgekommeu.  Gleich  das  erste  Ge- 
dicht des  erstell  Buches  widerspricht  dieser  Theorie 
in  der  deutlichsten  Weise,  falls  man  sich  nicht  au 
einem  üufserlieheu  Abzählen  von  je  vier  Zeilen 
genügen  läfst.  Das  Zusammengehörige  wird  hier 
durch  diese  Teilung  überall  zerschnitten,  das  nicht 
Zusammengehörige  überall  verbunden.  Gedankeu- 
gliedorung  und  Satzbau  lassen  vielmehr  erkennen, 
dafs  Horaz  disticbische  Systeme  aus  gleichartigen 
Versen  zu  bilden  die  Absicht  hatte.  So  hatten  auch 
die  Alexandriner,  wie  aus  Hephästion  ersichtlich 
ist,  derartige  Gedichte  abgeteilt.  Von  besonderem 
luteresse  ist  der  Abschnitt,  welcher  vou  deu  Inter- 
polationen bei  Horaz  handelt.  G.  Krüger  hat  ihn 
durch  eine  Zusammenstellung  der  Hauptgedanken 
aus  der  oben  erwähnteu  Dissertation  uud  durch 
eigene  Gedauken  erweitert.  In  den  Schulen  der 
Grammatiker  wurde,  wie  aus  Sueton  ersichtlich 
ist,  nicht  blol's  zum  Lesen  der  Dichter,  sondern 
auch  zur  uachahinenden  Erweiterung  Anleitung 
gegeben,  und  es  galt  als  eine  besondere  Knust, 
mitten  im  Verse  mit  der  Nachahmung  eiuzusetzeu 
und  daun  an  derselben  Stelle  wieder  aufzuhören 
und  so  die  Stropheubilduug  zu  wahren.  Ich  be- 
nutze diese  Gelegenheit,  auf  eine  andere  gediegene 
Bonner  Doktordissertatiou  von  L.  Gesell  vom  Jahre 
18ü5  zu  verweisen,  die  betitelt  ist:  De  interpo- 
lationibus  mythologicis  apud  Horatium.  Mau  kann 
nicht  sagen,  dafslleynemann  überall  Interpolationen 
wittere.  Er  läfst  sich  an  dem  genügen,  was  sich 
ihm  anfgedrängt  hat.  Folgende  Stellen  hält  er 
für  interpoliert:  I 2,9—12;  3,  17—20;  16,  13—16; 
II  1,33-36;  19,25-28;  111  3,37-72;  11,25-52» 
IV  2,  41—44;  4,  45 — 72.  Als  besonders  glücklich 
formuliert  hebe  ich  ans  dem  übrigen  die  Bemer- 
kungen über  das  erste  und  zweite  Gedicht  des 
dritten  Buches  heraus.  Anstatt  der  Eleusinien, 
sagt  der  Verf.,  seien  es  hier  gleichsam  die  My- 
sterien der  Musen,  deren  Priester  Horaz  selbst  sei, 
der  gleich  einem  Hierophanten  der  Mysterien  die 
Gcheimlehren  singend  vortrage,  während  die  rö- 
mischen Jungfrauen  und  Jünglinge  als  die  Mysteu 
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erscheinen,  welche  in  die  Geheimnisse  der  poetisch- 
religiösen  Weisheit  eiugeweiht  werden  sollen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


0.  Hirschfeld,  Pie  kaiserlichen  Verwaltungs- 
beamten  bis  auf  Diocletian.  Zweite,  neu- 
bearbeitete Auflage.  Ilerlin  1905,  Weidmanuschc 
Buchliaiullung.  IX,  514  S.  JC  12,  geb.  UH,  14,40. 

Die  erste  Auflage  erschien  als  erster  Teil  eiues 
‘Untersuchungen  auf  dem  Gebiete  der  römischen 
Verwaltungsgeschichte’  betitelten  Buches  und 
stellte  als  zweiten  eine  Darstellung  des  Steuer- 
wesens und  der  Provinzialverwaltung  der  römischen 
Kaiserzeit  in  Aussicht.  Mit  Recht  hat  die  Gründ- 
lichkeit der  Eiuzeiforschung,  der  durch  sie  nicht 
getrübte,  weite,  die  gesamte  Entwicklung  der 
römischen  Monarchie  umspannende  Blick,  die  ge- 
wissenhafte Ausnutzung  der  inschriftlicheu  Über- 
lieferung allgemeine  Anerkennung  gefunden,  so, 
dafs  der  zweite  Band  allseitig  mit  Interesse  er- 
wartet wurde.  Anstatt  dessen  erscheint  jetzt  eine 
‘zweite,  neubearbeitete  Auflage’,  die,  wie  schon 
der  neue  Titel  zeigt,  mit  dem  ersten  deu  zweiten 
Teil  vereinigt.  Daher  ist  die  Zahl  der  Kapitel  von 
24  anf  33  gewachsen,  die  der  Seiten  vou  324  auf 
516,  obwohl  wertvolle  in  der  ersten  gegebene 
Beamtenverzeichnisse  wegen  der  im  vierten  Band 
der  Prosopographia  imperii  Romani  bevorstehenden 
Veröffentlichung  aller  Magistratslisteu  jetzt  weg- 
gelasseu  sind.  Die  bekannte  Anlage  des  Werkes 
ist  beibehalte»,  auch  das  Endergebnis  iu  dem 
‘Rückblick’  ist  mit  unwesentlichen  Auderuugon 
aus  der  ersten  Auflage  übernommen  worden.  Aber 
die  Arbeit  eines  Menschenalters,  während  dessen 
das  Corpus  inscriptionuni  Latinarum  fast  zu  seinem 
Abschlufs  geführt  wurde,  ist  jeder  Untersuchung, 
iu  eiuzelnen  fast  jeder  Seite  zu  gute  gekommen. 
Mau  sieht,  wie  der  Verfasser  teils  hei  seinen  eige- 
nen Sammlungen  und  Studien  dies  Werk  nie  aus 
den  Augen  verloren  hat,  teils  durch  die  anderer 
sich  hat  auregeu  lassen,  unbefangen  seine  frühereu 
Aufstellungen  zu  prüfen  und,  wo  notwendig,  zu 
ändern  oder  neu  zu  begründen.  Ausgegangeu  ist 
er  von  Monunsen,  dessen  Andenken  die  zweite 
Auflage  gewidmet  ist,  doch  hat  er  sich  auch  dieser 
Autorität  uicht  uubeseheus  uutergeorduet,  vielmehr 
überall  selbständig  untersucht  uud  geforscht  und 
die  Gcmigthuung  geerntet,  dafs  Mommsen  sich 
durch  ihn  mehrfach  vou  seiner  früheren  Ansicht 
hat  abbringeu  lassen.  Von  anderen  Mitarbeitern 
nenut  H.  namentlich  Dessau  uud  seinen  Schüler 
Rostowzew. 
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Die  Vorzüge  der  ersten  Auflage  sind  gesteigert 
auch  die  der  zweiten;  überall  fühlt  man  sicheren 
Boden  unter  den  Füfseu,  und  wenn  auch  die  Fülle 
des  Materials  beim  Leseu  des  gesamten  Werkes 
zuweilen  zu  ermüden  droht,  so  wird  man  doch 
nicht  durch  sich  in  den  Weg  legende  Bedenken 
über  die  Zuverlässigkeit  der  Forschung  abgelenkt 
und  findet  bald  wieder  den  Anschlufs  an  die  all- 
gemeinen Gedanken,  deren  Begründung  die  ein- 
zelnen Untersuchungen  dienen  sollen.  Ihre  Auf- 
gabe besteht  in  der  Darstellung  der  Formen  der 
grofsartigen  Verwaltuugsorganisation,  wie  sie  sich 
im  römischen  Reich  bis  auf  Diocletiau  entwickelt 
hat,  also,  wie  es  in  der  Vorrede  heifst  (S.  V f.), 
der  mannigfachen  Erscheinungen,  von  deneu  aus 
Momrnseu  ‘das  Wesen  des  Prinzipats  zu  ergründen 
bestrebt  gewesen  ist’.  I ber  das  Wesen  des  Prin- 
zipats haben  die  Akten  noch  immer  nicht  ge- 
schlossen werden  können,  erklärlich  bei  der  Natur 
ihres  Begründers,  die  schou  der  Kaiser  Julian  eine 
chamäleonartige  genannt  hat;  die  tatsächliche 
Wirksamkeit  des  Organismus  der  neuen  Monarchie 
aber  steht  nunmehr  deutlich  vor  unserem  Auge 
und  beweist,  wie  trotz  der  Unfähigkeit  und  des 
Aberwitzes  einzelner  Kaiser  das  Reich  nach  aufseu 
hin  seine  Stellung  hat  behaupten  und  festigen 
können.  Allerdings  tritt  dieser  Organismus  erst 
unter  Claudius  in  das  Licht  der  Geschichte,  nach 
H.  ist  die  damals  vollzogene  Übertragung  der  ge- 
samten Reichsverwaltung  auf  kaiserliche  Hof- 
beamte überhaupt  erst  das  Werk  seiner  Frei- 
gelassenen Pallas  und  Narcissus  gewesen.  Doch 
hat  schon  Augustus  die  Bedeutung  des  Ritter- 
staudes  für  die  Verwaltung  gewürdigt  und  sogar 
Freigelassene  für  prokuratorische  Ämter  verwendet 
(II.  S.  413),  uud  H.  räumt  selbst  ein,  dafs  er  be- 
reits mit  dem  Vcrwaltungsprinzip  der  Republik 
gebrochen  und  für  seine  Prokuratoren  Gehälter 
ausgeworfen  hat,  obwohl  bestimmte  Nachrichten 
fehlen  (3.  432  f.),  und  dafs  er  sich  auch  schon  von 
der  Unbrauchbarkeit  des  Senats  für  die  ihm  zu- 
gedachte hauptstädtische  und  italische  Verwaltung 
hat  überzeugen  müssen  uud  daher  selbst  für  die 
Sicherheit  und  die  Verpflegung  Roms  gesorgt  hat, 
indem  er  sic  von  ihm  ernannten  und  ihm  alleiu 
verantwortlichen  ritterlichen  Beamten,  dem  prae- 
fecttis  vigilum  uud  dem  praefectus  auuonae  über- 
trug. Der  Anfang  zu  eiuer  festen  Organisation 
war  damit  von  Augustus  gemacht,  und  cs  ist  nicht 
zu  bezweifeln,  dafs  er  eine  grolse  Zahl  von  ihm 
abhängiger  Hofbedieusteteu  zur  Erledigung  der 
Geschäfte  um  sich  hatte,  zumal  da  er  bei  dem 
Mangel  eiuer  nach  aufseu  hervortretendeu  be- 
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stimmten  Organisation,  so  lauge  er  sich  in 
Rom  aufhielt,  persönlich  auch  durch  Geschäfte 
stark  in  Anspruch  genommen  wurde,  die  in  ge- 
ordneten Monarchien  den  Kanzleien  zufallen. 
Augustus  hat  es  bekanntlich  meisterhaft  ver- 
standen, alte  Formen  mit  neuem  Geiste  zu  er- 
füllen, und  wenn  die  Überlieferung  diese  Ausdeh- 
nung der  Tätigkeit  seines  Hofgesindes  wie  auch 
andere  Ansätze  seiner  Neugestaltung  nicht  beachtet 
hat,  so  ist  ihr  Blick  au  der  nach  aufseu  allein 
bemerkbaren  uud  sich  hier  vou  der  in  den  grofsen 
Häusern  der  Republik  nicht  unterscheidenden  haf- 
teu  geblieben.  Hatten  doch  die  jungen  vornehmen 
Römer  iu  den  schnell  wechselnden  Provinzialver- 
waltuugen  es  genügend  gelernt,  dem  ständigen 
Subalterudienst  die  laufenden  Geschäfte  zu  über- 
lassen, um  so  weniger  wird  die  Einrichtung  von 
Bureaus  iu  der  Umgebung  des  Imperators  iu  Rom 
dessen  Bewohnern  aufgefallen  sein.  Hätte  Tiberius 
nicht  den  Kern  einer  solchen  am  Hofe  vorgefuuden, 
so  hätte  schon  Sejan  in  Rom  eiue  Militärdespotie 
gegründet;  aber  erst  unter  ihrem  wirklichen  Be- 
gründer, unter  Septiuiius  Severus,  hat  er  einen 
Nachfolger  mit  gleicher  Machtbefugnis  in  Plau- 
tianus  erhalten.  Nicht  unter  Tiberius  ist,  wie  H. 
meint  (S.  471),  ‘der  verhängnisvolle  Schritt  vou 
dem  konstitutionellen  Prinzipat  zur  Militärdespotie 
vollzogen’,  mit  gröfserein  Recht  dürfen  wir  für 
die  Zeit  bis  auf  Severus  von  einer  Kabinetts- 
regierung reden,  die  vou  Hadrian  zu  eiüer  vou 
der  Verwaltung  des  kaiserlichen  Hofes  getrennten 
Reichsbeamteuscbaft  ausgestaltet,  dauk  einer  tüch- 
tigen Traditiou  uud  geschulten,  im  Duukel  be- 
scheiden wirkenden  Ehrenmännern  die  Verwaltung 
des  weiten  Reiches  durch  alle  Wirrnisse  innerer 
und  änfserer  Kriege  und  Notlagen  hindurch  ge- 
leitet hat. 

Eben  diese  Kabinettsregierung  ist  freilich  von 
der  schriftlichen  Überlieferung  in  ein  sehr  un- 
günstiges Licht  gesetzt  worden.  Die  Kaiser,  bis 
auf  Septimius  Severus  entweder  wirklich  oder  an- 
geblich selbst  seuatorischeu  Standes  und  in  Italien 
geboren,  machten  im  allgemeinen  der  Welt  des 
Scheins,  iu  der  sich  der  Senat  bewegte,  immer 
noch  gewisse  Zugeständnisse;  dagegen  dürfen  wir 
schon  aus  dem  Hafs,  mit  dem  die  durchweg  sena- 
torische  Überlieferung  die  Angehörigen  des  Ka- 
binetts verfolgt,  schliefsen,  dafs  diese  auf  dem 
Boden  der  Tatsachen  standen  und  ohne  Rücksicht 
auf  die  vererbten  Illusionen  der  immer  mehr  ver- 
kommenden Körperschaft  das  Beste  der  Reichs- 
verwaltung im  Auge  hatten,  uud  da  sie  ul9  Frei- 
gelassene uud  später  als  Ritter  sich  vou  Geburt 
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im  Gegensatz  zn  dem  Senat  fühlten,  so  ist  dies 
wohl  begreiflich,  und  es  ist  nicht  zufällig,  dafs 
derjenige  Kaiser,  der  den  ersten  energischen  Schritt 
zur  völligen  Entthronung  Roms  und  des  Senats 
tat,  aus  Afrika  und  aus  dem  Ritterstande  stammte. 
Auf  Weiterbildung  dieser  Reform  drängte  die  ge- 
samte Entwicklung  der  Verwaltung  hin;  nichts 
beweist  dies  deutlicher,  als  der  Zusammensturz 
aller  Ordnung,  der  auf  die  verunglückte  Herstellung 
eines  Senatskaisertums  unter  Severus  Alexander 
und  die  damit  verbundene  Unterbrechung  der 
Tradition  in  der  Reichsverwaltung  folgte.  Mit 
der  prinzipiellen  Trennung  der  Civil-  und 
Militärgewalt  und  dem  Ausschluß  vou  allen 
höheren  Stellen  durch  den  Kaiser  Gallienus  gab 
der  Scuat  auch  deu  letzten  Rest  seines  scheinbaren 
Einflusses  auf  die  Reichsregierung  an  den  Ritter- 
staud  ab,  und  um  für  die  Zukunft  jede  Störung 
einer  monarchischen  Regierung  abzuschneiden, 
wurde  von  Diocletian  und  Constantiu  der  Schwer- 
punkt des  neuen  Reichs  und  die  neue  Residenz 
nach  dem  Osten  verlegt.  Hiermit  schliefst  H.  sein 
Werk  ab  als  mit  ‘der  endgültigen  Entscheidung 
des  dreihnudertjährigeu  Kampfes  zwischen  Prin- 
zipat und  Senat’.  Für  die  Verwaltung  des  Reiches 
beginut  so  unzweifelhaft  eine  neue  Epoche,  der 
Senat  aber  hatte  sich  schon  vorher  in  die  Welt 
seiner  Einbildung  hineingelebt  und  so  sehr  die 
Fühlung  mit  der  Wirklichkeit  und  ihr  Verständnis 
eingebüfst,  dafs  seine  Überlieferung  die  einschnei- 
dende Bedeutung  jener  Mafsregel  für  seine  Existenz 
kaum  beachtet  hat. 

Die  Reihe  der  Einzeluntersuchungen  II. s er- 
öffnet das  schwierige  und  Für  die  folgenden  zum 
Teil  grundlegende  Kapitel  über  den  Fiskus,  der 
nach  seiner  Auseinandersetzung  erst  unter  Claudius 
als  kaiserliche  Ceutralkasse  naebzuweisen  ist,  nach- 
dem Augustus  auch  auf  dem  Gebiet  der  Finanz- 
verwaltung seine  Neuordnung  möglichst  zu  ‘ver- 
schleiern’ gesucht  und  bis  zum  Jahre  0/ 759,  dem 
Jahr  der  Gründung  des  Aerarium  militare,  das 
Aerarinm  populi  Romani  als  einzige  Staatskasse 
beibehalten  hatte;  im  Monumentum  Ancyrauum 
spricht  er  von  seinem  Vermögen  nur  wie  eiu 
Privatmann.  Die  durch  die  politische  Geschichte 
gebotene  weitere  Entwicklung  des  Familiengutes  zu 
einem  Krongut  mit  den  Flaviern  und  die  Schei- 
dung des  patriraonium  uuter  Septimius  Severus 
in  Privatgut  (res  privata  ‘Privatschatullc’)  und 
Krongut  (patrimonium  im  engeren  Sinne)  gibt, 
namentlich  im  Gegensatz  zu  Karlowa,  das  zweite 
Kapitel,  das  dritte  und  vierte  behandeln  die  Be- 
amten dieser  Klasse,  das  fünfte  die  Advocati  fisci. 
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Die  niichstcu  neun,  in  die  drei  der  ersten  Auflage 
hineingearbeitet  sind,  sollen  uns  die  erste  Hälfte 
des  versprochenen  zweiten  Bandes  ersetzen,  die 
Darstellung  des  Stenerwesens  oder  genauer  der 
Art  der  Erhobuug  uud  der  dabei  beschäftigten 
Reichsbeamten.  Deu  Funden  in  Ägypten  ver- 
danken wir  bekanntlich  die  wichtigsten  Aufschlüsse 
für  die  Kenutnis  dieses  Teils  des  römischen  Ver- 
waltungsorganismns,  doch  warnt  H.  mit  Recht 
davor,  ägyptische  Einrichtungen  namentlich  auf 
den  Westen  des  Reiches  zu  übertragen,  und  ver- 
fährt bei  seinen  eigenen  Aufstellungen  mit  der 
peinlichsten  Vorsicht,  der  noch  beschränkten  Gren- 
zen unseres  Wissens  sich  wohl  bewufst.  Immer- 
hin erhalten  wir  von  ihm  die  klarste  Übersicht 
über  die  Entwicklung  des  Steuerwesens,  die  sich 
immer  mehr  zum  Besten  der  Provinzialen  vollzieht 
und  mit  der  rationellen  Erhebung  der  wichtigsten 
Einnahmequellen  des  Reiches  durch  kaiserliche 
Prokuratoren  an  Stelle  der  aus  der  Republik  über- 
nommenen Verpachtung  abgeschlossen  wird.  Dafs 
sie  uuter  dem  Namen  des  verrufenen  Commodus 
erfolgt,  ist  wieder  ein  Zeugnis  für  die  segensreiche 
Tätigkeit  der  kaiserlichen  Kanzlei.  Das  grofse  iu 
den  letzten  25  Jahren  in  Afrika  gefundene  Material 
hat  den  Stoff  zu  dem  anschaulichen  Kapitel  über 
deu  kaiserlichen  Grundbesitz  geliefert. 

Indem  die  zweite  Auflage  mit  dem  über  die 
Bergwerke  wieder  iu  die  erste  einleukt,  weist 
sie  gerade  hier  eine  tiefgreifende  Umarbeitung 
auf.  Die  Bestrebungen,  die  Bergwerke  zu 
fiskalischen  zu  machen,  werden,  allerdings  nur 
vermutungsweise,  schon  Tiberius  zugesproclien 
(S.  148),  für  die  innere  Organisation  wird  beson- 
ders die  Erztafel  von  Aljustrel  iu  Portugal  (ge- 
funden 1876)  verwertet;  auch  humauitüre,  aus 
Ägypten  eiugeführte  Sicherheitsmafsregelu  für  die 
Arbeiter  (S.  159  ff.  173)  haben  die  Römer  schon 
getroffen:  hier  wie  auf  anderen  in  unserem  Buche 
behandelten  Verwaltnugsgebieten  können  wir  noch 
immer  von  deu  Römern  lernen  oder  uns  wenig- 
stens vou  ihnen  auregeu  lassen.  Es  folgen  15  aus 
der  ersten  Auflage  eutlehnte  Überschriften  mit 
mehr  oder  weniger  erneuerter  Ausführung,  daun 
die  zweite  Hälfte  des  ursprünglich  geplauteu 
zweiten  Bandes  ‘Ägypten  und  die  Provinzen’ 
(S.  343  — 409):  als  Nachfolger  der  Lagiden  hat 
in  dem  Nillaude  Augustus  sich  nicht  nur  eine 
feste  Stütze  für  die  Alleinherrschaft  geschaffen: 
seine  Verwaltung,  die  er  einem  Ritter  übergab, 
indem  er  Senatoren  sogar  das  Betreten  des  Landes 
verbot,  ist  ihm  zugleich  das  Muster  für  die  Ein- 
richtung anderer  Provinzen  geworden,  und  mit 
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Recht  hat  danach  H.  die  Anordnung  dieses  Ka- 
pitels gewählt,  für  dessen  Abschlnfs  er  freilich, 
gewohnt  überall  den  Gegenstand  zu  erschöpfen, 
‘eine  eingehende  Darstellung  der  Verwaltung  Ägyp- 
tens in  Ptolemiiischer  Zeit’  für  notwendig  erklärt. 
Alle  diese  Einzeluntersuchungen  werden  in  einem 
Kapitel  über  Karriere,  Stellung,  Rang  und  Gehalt 
der  prokuratorischen  Beamten  übersichtlich  zu- 
sammengefalst,  auch  hier  so,  dafs  zwischen  den 
einzelnen  Stadien,  in  denen  sich  ihr  Amt  entwickelt 
hat,  genau  unterschieden  wird,  endlich  das  ganze 
in  dem  schon  erwähnten,  auch  hier  wieder  histo- 
risch gehaltenen  Rückblick. 

Voll  Dankes  gegen  den  Verfasser  wird  jeder 
Leser  das  Studium  des  Werkes  beenden  und  sich 
der  Gewilsheit  freuen,  nicht  vergeblich  es  wieder 
aufzuschlagen,  wenn  er  Auskunft  über  die  Ge- 
schichte der  Verwaltung  des  römischeu  Reichesj 
eines  bisher  noch  lange  nicht  nach  Gebühr  ge- 
würdigten Teiles  seiner  Geschichte,  sucht.  Durch 
das  nach  dem  Muster  des  Mommseuschen  Staats- 
rechts angelegte  ausführliche  Register  wird  ihm 
diese  Mühe  noch  wesentlich  erleichtert. 

Meilsen.  Hermann  Peter. 


Alexander  Baumgartner  S.  J.,  Geschichte  der 
Weltliteratur.  V.  Band:  Die  französische 
Literatur.  Erste  bis  vierte  Auflage.  XVII  und 
747  S.  8°.  Freiburg  i.  Br.,  Herder.  12  JC , gcb. 
15  jH. 

Wie  seine  Vorgänger,  zeichnet  sich  auch  der 
V.  Band  der  Baumgartuerschen  Weltliteratur  aus 
durch  die  Reichhaltigkeit  des  Inhalts,  durch  die 
übersichtliche,  klare  und  pragmatische  Gruppierung 
des  Stoffes,  durch  die  Lebendigkeit  und  Anschau- 
lichkeit der  Darstellung.  Auch  hier  verrät  sich 
auf  mancher  Seite  der  genaue  Kenner  uud  Lieb- 
haber der  altklassischen  Bildung:  er  versteht  es 
in  ausgezeichneter  Weise,  die  Berührungspunkte, 
welche  die  Vertreter  der  französischen  Literatur 
mit  den  grofsen  Dichtern  des  Griechen-  und  Rötner- 
tums  verbinden,  aufzudecken  und  durch  treffende 
Vergleiche  zu  veranschaulichen.  Man  lese  nur  die 
Kapitel  über  Pierre  Corneille  (S.  301  ff.)  und  über 
Jean  Racine  (S.  3(51  ff.).  Man  fühlt  es  aus  den 
Zeilen  heraus,  wie  der  französische  Klassizismus 
aus  der  künstlerisch  nachahmeuden  Begeisterung 
für  die  Antike,  wenn  auch  iu  eigenartiger  Weise 
nationalisiert,  hervorgewachsen  ist. 

Das  Werk,  das  erst  in  einer  kurzen  Einleitung 
einen  Überblick  wirft  über  den  Auflösungsprozcls 
des  Lateinischen  in  die  romanischen  Sprachen, 
über  deren  geographische  Verteilung  uud  über  die 
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hervorragende  Stellung  Französischen  inmitten 
dieser  Sprachgrnppe,  zergliedert  sich  in  drei 
Bücher,  von  denen  das  erste  die  Anfänge  der 
französischen  Literatur  vom  Beginn  bis  zum  Aus- 
gaug  des  Mittelalters  behaudelt,  das  zweite  sich 
mit  der  neufranzösischen  Literatur  vou  1500 — 1800 
beschäftigt  und  das  dritte  die  Literatur  im  19.  Jahr- 
hundert zum  Gegenstand  der  Darstellung  hat. 
Jedes  der  drei  Bücher  bildet  ein  wohlabgerundetes 
Ganze.  Das  iu  neuerer  Zeit  von  dem  französischen 
Kritiker  Brunetiere  verschmähte  Mittelalter  ist  ob- 
jektiv uud  würdig  geschildert,  aber  ohne  roman- 
tische Verhimmlung;  der  Verfasser  bat  Licht  uud 
Schatteu  iu  gerechter  Weise  zu  verteilen  gesucht. 
Vom  zweiten  Buch  an  tritt  der  katholische  Stand- 
punkt Baumgartners  uaturgemäfs  schärfer  hervor, 
doch  frei  von  sichtlicher  Tendenz  oder  gar  Pole- 
mik. Das  literarische  Urteil  ist  von  dem  religiösen 
nicht  parteiisch  beeinflufst. 

Das  erste  Buch  schildert  zunächst  in  dem  Ka- 
pitel ‘Die  Anfänge  der  französischen  Literatur’ 
(S.  7 — 14)  die  Kultur  und  den  Charakter  der 
Gallier,  ihre  Romanisieruug,  das  Eindringen  de« 
Christentums,  den  Beginn  des  Frankenreicbes  und 
legt  einige  Proben  der  altfranzösischeu  Dichtkunst 
vor.  Das  zweite  Kapitel  wendet  sich  dem  Rolands- 
lied als  dem  Typus  der  gröfseren  epischen  Dicht- 
kunst zu.  Trotzdem  der  Epik  in  dem  halben 
Jahrtausend,  iu  dein  das  fränkische  Reich  sich  aus 
dem  Ringen  und  Streiten  der  Völkerwanderung 
herausgestaltete  uud  zum  ersten  christlichen  Staate 
beraubildete,  ein  reicher  Stoff  sich  darbot,  fehlte 
der  Dichter,  welcher  aus  der  unerschöpflichen 
Stoffmasse  ein  grofses  Bild  einheitlich  hätte  ge- 
stalten können.  Mit  Prudentius  und  Claudiau 
waren  die  lateinischen  Dichter  dahingegangen. 
Die  neuen  Völker  mit  ihren  unfertigen  Sprachen 
waren  noch  nicht  reif,  ein  eigentliches  Heldenepos 
zu  gestalten.  ‘Keines  der  Völker  trug  jenes  künst- 
lerische, harmonische  Gepräge,  das  aus  den  ho- 
merischen Dichtungen  zu  uns  spricht.  Keine  der 
Sprachen  hatte  schou  jene  Biegsamkeit  und  Melodie 
erlangt,  iu  welcher  selbst  die  Zornesworte  Achills 
zum  Gesänge  wurden’  (S.  15).  Und  so  gestaltete 
sich  die  französische  Epik  anstatt  zu  einem  grofsen 
Heldengedicht  nur  zu  ‘einer  cyklischeu  Dichtuug, 
die  au  Umfang  weit  die  cyklische  Poesie  der  älte- 
sten Griechen  übertrifft’  (S.  17).  Als  klassischer 
Typus  dieser  Dichtuug  kann  eben  das  Rolandslied 
gelten.  Die  Kap.  3 — 7 beschreiben  in  wechsel- 
voller Schilderung  die  Chausous  de  Geste,  die 
alten  Königsgeste,  die  Geste  des  Doou  de  Mayeuce, 
die  Geste  Guillaumes  d’Orauge,  lokale  Eiuzelgeste 
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lind  die  Kreuzzugsgeste.  Mit  der  Neugestaltung  nnd 
der  Verfeinerung  der  ritterlichen  Gesellschaft  und 
ihres  Geistes  trat  auch  ein  Umschwung  in  dem 
Charakter  der  epischen  Dichtung  ein:  sie  wurde 
höfischer  und  freier,  aber  auch  kosmopolitischer. 
Die  Ritterdichtungen  entlehnten  ihren  Stoff  viel- 
fach dem  Altertum:  die  Alexandersage  und  die 
Trojasage  werden  nachgeahmt;  es  entstand  der 
Roman  von  Theben;  Caesar  wurde  in  Prosa  und 
Versen  gefeiert.  Mit  dem  Kindringeu  dieses  neuen 
Geistes  macht  uus  das  6.  Kapitel  bekaunt.  Es 
folgt  daun  eine  Charakteristik  der  Ritterdichtungen 
aus  dem  bretonischen  Sagenkreise  (Kap.  9);  Marie 
de  France,  Chrestien  de  Troyes  werden  uns  in 
Einzeldarstellungen  vorgeführt  (Kap.  10.  II);  die 
Weitergestaltung  der  Artns-  und  Gralsage  (Kap.  12), 
Schicksals-  und  Abeuteuerromauo  (Kap.  13),  Volks- 
lied und  Minnegesaug  (Kap.  14),  Tierdichtung 
(Kap.  15)  werden  in  grolsen,  aber  doch  hin- 
reichenden Umrissen  gezeichnet.  Die  letzten  Ka- 
pitel 16 — 23  gehören  der  religiösen  Dichtung,  der 
religiösen  Didaktik,  der  Frührenaissauce,  der 
mittelalterlichen  Mysterienbühne,  den  Schwänken, 
der  Prosaliteratur  au. 

Aus  dem  reichen  Inhalt  des  zweiten  Buches 
heben  wir  hervor  die  vortrefflichen  Kapitel  über 
das  llotel  Rambouillet  (S.  287  ff.),  über  Corneille 
(S.  302  ff.),  über  Racine  (S.  361  ff.),  über  Meliere 
(S.  37<S  ff.),  über  Boileau  (S.  398  ff.),  über  Voltaire 
(S.  443  ff.).  Die  Stellungnahme  des  Verfassers 
zum  französischen  Klassizismus  ist  weniger  streng 
als  die  Lcssings,  sie  schliefst  sich  mehr  au  Goethe 
au,  zieht  aber  auch  andere  wichtige  Momente  in 
die  Beurteilung  jener  Literaturepoche  herein.  Viel 
Licht  zu  dem  genetischen  Werdegang  uud  zur 
rechten  Würdigung  derselben  verleiht  die  häufige 
Parallele  mit  der  Entwicklung  der  spanischen 
Poesie. 

Der  Inhalt  des  dritten  Buches  ‘Die  französische 
Literatur  im  19.  Jahrhundert’  liegt  dem  Zweck 
einer  Rezension  für  eine  Zeitschrift  der  klassischen 
Philologie  etwas  zu  fern,  um  näher  besprochen  zu 
werden.  Doch  für  die  Freunde  der  französischen 
Literatur  sei  noch  auf  einige  Punkte  aufmerksam 
gemacht.  Das  Bild  der  Madame  de  Staei  ist  durch 
seine  tiefe  Auffassung  treffend  gelungen,  in  den 
Abschnitten  über  Chateaubriand,  de  Maistre,  Victor  j 
Ilugo  ist.  ein  unübersehbarer  Stoff  in  deutliche  und 
lebendige  Charakteristiken  zusammengezogen.  Die 
Übersicht  über  das  neuere  Drama  und  den  neueren 
Roman  möchte  man  ausführlicher  wünschen,  über 
die  Hauptmomente  sind  fafslich  gegeben.  Es  wird 
manchen  befremden,  dafs  Renan  seine  Stelle  unter 
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den  Romanschriftstellern  gefunden  hat.  Baum- 
gartner sucht  seinen  Schritt  zu  verteidigen:  was 
den  Schriften  Renaus  eine  massenhafte  Verbreitung 
sicherte,  war,  ‘abgesehen  von  ihrem  antichrist- 
lichcu  Geiste,  ihr  vorherrschend  belletristischer 
Charakter’  u.  s.  w.  (S.  693).  Jules  Lemaitre  uud 
Emile  Faguet  hätte  wohl  mehr  als  eine  blofse 
Erwähnung  ihre  Namens  gebührt  (S.  733). 

Dem  Verfasser,  dem  wir  auch  für  den  V.  Baud 
seiner  Weltliteratur  unseren  aufrichtigen  Dank 
zollen,  wüuschen  wir  eiu  glückliches  Gelingen  der 
noch  ausstehenden  Abteilungen  des  verdienstvollen 
Werkes,  das  er  in  seiner  grolsen  Literaturgeschichte 
uns  geboten  hat. 

München.  A.  F. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Mitteilungen  des  Deutschen  Archäologischen 
Instituts.  Athenische.  Abteilung.  XXIX,  3 4. 

S.  213 — 221.  A.  Uutgcrs  van  der  Loeff  ver- 
öffentlicht ein  thessalisclies  Grabrclicf  des  V.  Jahrli. 
v.  Cli.  aus  l'lierai  (Ehepaar,  der  Mann  sitzend,  die 
Frau  vor  ihm  stehend),  oben  die  Namen  Kn'ia  xai 
<Pquatfirtöaq,  darunter  von  jüngerer  Hand  kQccnöula 
titixa  [d.  i.  Theke  des  Kratidas,  nicht  des  A ounduinq, 
wie  der  Vcrf.  schreibt].  — S.  222-  236.  G.  Weber, 
Zur  Topographie  der  ionischen  Küste,  bestimmt  die 
Lage  von  Gerrhatdai,  Chalkidens,  Airai,  Myonnesos, 
Lebcdos  (Ptolemais)  und  Dioshieron.  — S.  237 — 243. 
Carl  Wntzingcr  veröffentlicht  einen  kleinen  Ilera- 
klestorso  von  pentcliscliciu  Marmor  aus  dem  Anfang 
des  IV.  Jahrli.  v.  Ch.,  der  am  Wcstublmng  der  Akro- 
polis gefunden  ist,  und  vermutet  darin  den  Herakles 
Mrivvi^q,  • dessen  Kuli  auf  der  Burg  Sophokles  ge- 
stiftet haben  soll.  Die  Statuette  geht  auf  ein  atti- 
sches Original  zurück,  von  dem  bereits  zwei  Repliken, 
in  Rom  und  Dresden,  bekannt  sind.  — S.  244  — 53. 
Job.  Kirchner  teilt  eine  attische  Buleuteiiiistc  aus 
dem  Jahre  335/4  mit.  — S.  254 — 335).  Tb.  Wie- 
gand berichtet  Uber  seine  Reisen  in  Mysicn  im  J.  1902 
mul  macht  archäologische  Mitteilungen  unter  andern 
über  die  Hckntonncsoi,  den  antiken  Bergwerksdistrikt 
Peridiaraxis,  den  Lauf  des  Aisepos,  Altertümer  von 
Pamlerma  und  Kyzikos  (eine  Grabschrift  bezeichnet 
die  Tote  als  nüiXov  A(f^odhtjq),  Miletopolis,  die 
byzantinischen  Festungen  in  Mysien.  — S.  340  -363. 
Pb.  N6gris,  Vestiges  antiques  submerges,  bandelt 
von  neu  durch  das  Steigen  des  Meeresniveaus  unter 
Wasser  gesetzten  antiken  Bauten  in  Kreta,  Gytbion, 
Rlieneia,  Aigina,  Piräus,  Xauplia,  Amphissa  und  Leukas. 
Seit  2000  Jahren  hat  sich  das  Meer  um  3 in  gehoben. 
— S.  364  — 378.  Walter  Kolbe,  Die  Grenzen 
Messeniens  in  der  ersten  Kaiserzcit,  teilt  zwei  Frag- 
mente einer  Urkunde  in  Mauromati  mit,  in  der  die 
Grenze  Messeniens  gegen  Lakonien  genau  beschrieben 
wird,  und  sucht  den  Verlauf  der  Grenzlinien  zu  be- 
stimmen. Die  in  der  Inschrift  erwähnte  itvvQOta  ist 
die  heutige  Langada  im  Taygctos,  die  diodog  ist  das 
Tal  von  Mistra.  Die  Urkunde  ist  veranlafst  durcli 
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Vespasians  Verfügung,  durch  die  die  Provinz  Achaia 
wiederhergcstellt  wurde.  — S.  379-  82.  2z.  Jßa- 
YOyfitjt;  macht  einige  Bemerkungen  zur  Lesung  der 
religiösen  Dekrete  von  Arkesine,  Kcv.  d.  et.  gr.  XVI 
154 — 72.  — S.  383  f.  Bruno  Keil  weist  auf  ein 
bisher  übersehenes  byzantinisches  Zeugnis  über  Pliei- 
dias  hin,  wonach  er  einen  schwarzen  Stein  für  die 
Darstellung  der  Pupille  verwendete. 

Westdeutsche  Zeitschrift  für  Geschichte  und 
Kunst.  XXIII,  4. 

S.  277 — 309.  Schumacher  untersucht  das  röm. 
Strnfsciuietz  und  Besiedlungsweseu  in  Rheinhessen. 
Mainz  und  \\  orms  sind  hier  die  wichtigsten  Strafsen- 
knotenpunkte. Für  ilic  Römer  hatte  die  gröfste  Be- 
deutung die  Ileerstrafse  Strafsburg- Worms- Mainz- 
Bingen,  die  streckenweise  mit  einem  vorröm.  Ver- 
kehrsweg zusanimcnfiel,  im  wesentlichen  aber  doch 
eine  röm.  Knnststrafse  war.  Für  die  nach  dem  Unter- 
rhein und  Trier  bestimmten  Truppen  bildete  die  Strafse 
Worms- Alzey-Bingen,  auch  ein  uralter  Handelsweg, 
eine  grofse  Abkürzung.  Anmarschstral'sen  aus  Gallien 
waren  die  Strafsen  Trier- Worms  und  Metz- Worms,  die 
auch  in  vor-  und  nachröm.  Zeit  stark  begangen  waren. 
— S.  309—  312.  A v.  Domaszewski,  Aus  Schan- 
nats  Papieren  (über  rheinische  Inschriften).  — S.  312 
— 321.  Max  Siebourg,  Odysseus  am  Niederrhein. 
Tacitus  Angabe  (Germ.  c.  1),  dufs  Ulixes  Atciburgium 
gegründet  habe,  geht  über  Plinius  auf  die  pergaroc- 
nisclic  Schule  zurück.  Sie  beruht  vermutlich  auf  dem 
keltischen  Namen  von  Asciburgium,  der  die  Archäolo- 
gen an  Ulixis  erinnern  mochte,  wie  Ulisipo  im  12  Jh. 
Ulixibona  (Lissabon)  genannt  und  zu  einer  Gründung 
des  Ulixes  gemacht  wurde.  — S.  335  — 394.  Muse- 
ographie  über  das  Jahr  1903/4. 

Archiv  für  Geschichte  der  Philosophie.  XI  3 
(15.  April  1905). 

S.  293 — 302.  Fr.  Picavct,  Nekrolog  auf  P. 

Tannery.  — S.  303--  314.  Goedcckemeyer,  Ein- 
teilung der  griechischen  Philosophie.  Das  Resultat 
eines  Überbliekes  über  den  Verlauf  und  die  Ent- 
wicklung der  griechischen  Philosophie  ist  folgende 
Einteilung: 

• I.  Die  ontologische  Periode: 

1.  Der  naive  Onlologismus. 

2.  Die  Sophisten  und  der  methodische  Outolo- 
gismus. 

II.  Die  eudaemonologische  Periode: 

1.  Die  pyrrhonische  Skepsis  und  Epikur  und 
die  Stoa. 

2.  Die  karneadcischc  Skepsis  und  die  Kom- 
promifsphilosophie. 

3.  Die  aencsidcmische  Skepsis  und  die  Offen- 
barungsphilosophie und  der  Positivismus.  — 

S.  395 — 412.  G.  L.  Duprat,  La  psyclio-phvsiologie 
des  passions  dans  la  Philosophie  ancienne  (Auszug 
einer  1904  von  der  Acadeinie  des  Sciences  morales 
ct  politiques  preisgekrönten  Schrift  ‘Sur  la  theoric 
des  passions  dans  la  Philosophie  ancienne’).  — S.  423 
435.  II.  Struve,  Die  polnische  Philosophie  der 
letzten  zehn  Jahre.  (Forts.)  U.  a.  wird  hier  auf 
Lutoslawskis  Plntoforschungen  eingegangen. 


Revue  archöologique.  Quatriöme  Serie  Tome  V. 

Mars-Avril  1905. 

S.  1G1 — 1G8.  Itene  Dussaud.  Main  votive  au 
type  de  Jupiter  Hcliopulilain.  Jüngst  vom  Louvre- 
tnuseum  erworbene  offene  Bronzehaud  mit  Idol  des 
Jupiter  Heliopolitanus  in  der  Handfläche,  aus  dem 
Libanon  stammend.  Diese  Votivhaml  bedeutet  die 
vielfach  in  semitischen  Texten  genannte  ‘Hand  Gottes’ 
und  ist  zur  gleichen  Kategorie  zu  rechnen,  wie  die 
im  B.  C.  H.  1879  veröffentlichten  Bronzebünde  mit 
griecli.  Weihinschriften  der  ehemaligen  Sammlung  P6- 
retie  in  Beirut.  Cumout  konstruiert  uufserdem  eine 
wahrscheinliche  Zusammengehörigkeit  dieser  Gruppe 
mit.  den  dem  Jupiter  Dolicheuus  geweihten  und  den 
Sabazioshämlen.  Die  letzteren  haben  allerdings  eine 
besondere  Fingerstellung  (drei  offene,  zwei  geschlossene 
Finger),  die  sich  als  die  der  christlichen  Benediktiou 
wiederfindet,  ohne  dofs  man  sicher  entscheiden  kann, 
ob  diese  Haltung  ursprünglich  aus  der  jüdischen  Hand- 
stellung beim  Segen  herrührt.  — S.  1G9 — 179.  Alexis 
Mallon  S.  I.  lias  - re  ließ  de  Sphinx.  Basrelief 

mit  Sphinxdarstellung  in  Kreide,  1882  in  Luxor  ge- 
funden, jetzt  in  dem  Museum  des  College  de  la  Sainte- 
Famille  in  Cairo;  sechs  ähnliche,  wovon  fünf  unpubli- 
ziert  sind,  befinden  sieh  im  Cairener  Musoum,  die 
alle  eine  fortlaufende  Entwicklung  des  Typus  erkennen 
lassen:  eine  einfache  Sphinx  ohne  Emblemala  wird 
zur  polykeplialcn  mit  der  Schlange  unter  den  FUfscn 
und  aus  der  Brust  herauswachsendem  Krokodilkopf 
und  anderen  Symbolen.  Die  gleiehe  Entwicklung  ist 
hei  Spinxdarstellungen  auf  Münzen  von  Domitian, 
Trajan  und  Hadrian  zu  erkennen,  die  also  gleichzeitig 
mit  den  Reliefs  sein  müssen.  Die  Sphinx  soll  wohl 
Ägypten  mit  all  seinen  Göttern,  also  eine  panthcistischc 
Gottheit  darstellen,  die  auch  zu  dem  mystischen  und 
abergläubischen  Charakter  Hadrians  pafst.  — S.  180 
— 189.  Franz  Cumout.  Le  Persee  d’ Amisos. 
Der  I’erscuskult  in  den  Städten  des  Königreichs  des 
Mithradatos  sowie  in  andern  von  iranischen  Fürsten 
beherrschten  Städten  des  Schwarzen  Meeres  lmt  seinen 
Grund  in  der  Volksetymologie  (Perseus)  abgeleitet  von 
Persae,  von  einer  in  Kleinasien  entstandenen  Legende, 
wonach  Perseus  das  Feuer  vom  Himmel  geholt  und 
das  unauslöschliche  Feuer  der  Magier  augezündet  habe, 
und  vielleicht  von  einer  Kombination  der  Perseus- 
Medusa  Sage  mit  der  von  der  Enthauptung  des  Marduk 
durch  Ea  oder  der  Niederlage  von  Tiamät.  So  findet 
sich  Perseus  auf  vielen  Münzen  dieser  Gegenden  dar- 
gestellt, deren  Typen  wahrscheinlich  von  Kultbildern 
inspiriert  waren.  Einer  derartigen  Perseusstatue  mag 
auch  der  Marmorkopf  in  der  Sammlung  Warocque  aus 
Amisos  angehören,  dessen  Kopfbedeckung  derjenigen, 
welche  Perseus  auf  politischen  Münzen  trägt,  gleicht. 
Es  scheint,  dafs  der  Schöpfer  des  Perseus  von  Amisos 
dem  Heros  einige  Ähnlichkeit  mit  Mithrudates  geben 
wollte.  Der  verschiedentlich  dargestellte  Heros  ist 
möglicherweise  auch  in  einer  Bronzestatuette  des 
Brüsseler  Museums  (aus  Sndogh-Satala)  zu  erkennen, 
die  Terseus  nackt  mit  Chlamys,  Bipennis  und  Köcher 
darstellt.  — S.  190—200.  Claudius  Cöte.  ßaynes 
romaines  et  merooingienue s.  Beschreibung  von  dreifsig 
Ringen  aus  römischer  Zeit  bis  ins  9.  Jahrhundert  in 
der  Sammlung  Claudius  Cöte  in  Lyon.  — S.  201  — 
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207.  Joseph  D6chclette.  Le  Camp  romain  de 
Hof  heim.  Die  Resultate  des  Aufsatzes  von  Ritterling 
‘Das  Frührömisclio  Lager  bei  Ilofheim  i.  T.’  in  den 
Annalen  des  Vereins  für  Nassanischc  Altertumskunde 
t.  XXXIV,  namentlich  seine  Klassifizierung  der  Fibulae 
(für  die  Keramik  vergl.  jetzt  auch  den  Vortrag  von 
Dragendorff  in  der  Mai-Sitzung  der  archäolog.  Gesell- 
schaft. W.  f.  kl.  Phil.  Sp.  668  ff.).  — S.  208—240. 
Salomon  Reinach.  Exqtiisee  d'une  hietoire  de  In 
Collection  Compana.  Quatrieme  Article.  Weitere 
Kümpfe  um  die  Zusammeuerhaltung  oder  Zerstreuung 
iles  *Mus6c  Napoleon  III.’  Die  vorzeitige  Publizierung 
der  Inschriften  durch  Fröhner  im  Philologus  1862. 
Die  Aufstellung  der  für  das  Louvre  reservierten  Samm- 
lung und  die  Verteilung  in  die  Provinz  (Colmar,  Metz 
und  Strafsburg  sind  bedacht;  die  nach  Strafsburg 
gesandten  Gemälde  1870  verbrannt).  — S.  241 — 256. 
Pericle  Ducati.  Ostervusioni  su  alcuni  tipi  eia- 
tunri  di  Atena  Fidiaci.  Ducati  unterscheidet  zwei 
auf  der  Akropolis  aufgestellte  Phidiasische  Atenastatuen: 
die  fieyciXr]  xuXxfj , deren  Kopie  er  in  dem  Torso 
Medici  wiedererkennt,  und  eine  wirkliche,  nicht  von 
dem  älteren  Praxiteles  herrührende  nqöpaxog,  deren 
Kopf  uns  in  einer  allerdings  unexakten  Kopie  in  dem 
Jacobson’schen  Kopf  (Ny- Carlsberg  Tafel  41/42)  er- 
halten ist.  (Cher  Athcnabilder  des  Phidias  und  ihre 
Kopien  namentlich  auf  Münzen  vergl.  jetzt  auch  Drefsel 
‘Athena-Polias  auf  den  Münzen  von  Priene’,  Berliner 
Sitzungsberichte  1905  p.  465  ff  ) Neben  der  Lemnia 
ist  die  Athena  Faruese-Hope  — beide,  d.  h.  Farnese 
und  Hope  haben  ein  gleiches  Original  — eine  Phidia- 
sische Schöpfung  dieser  Göttin  von  mildem  Typus. 
Die  Gestalt  der  Athena  ist  von  keinem  griechischen 
Künstler  in  so  verschiedenem  Charakter  dargestellt 
worden,  wie  von  Phidias:  er  hat  einen  wachsamen 
und  einen  kriegerischen,  einen  strengen  und  einen 
gütigen  Typus  geschaffen.  — S.  257  — 261.  I.  G. 
Mil  ne.  A hourd  oj  coine  front  Kgypl  of  the  fonrth 
centnry  b.  C.  Bei  den  Ausgrabungen  zu  Beni-Hassan 
1903/4  durch  John  Garstang  für  die  Universität  Liver- 
pool wurde  ein  Topf  mit  Münzen,  Metallklümpchcn, 
zwei  Ringen  usw.  gefunden.  Die  Münzen  sind  alle 
athenische  oder  phöuicische  Prägungen.  Die  atheni- 
schen, sonst  bei  ägyptischen  Münzfunden  selten  vor- 
kommend,  bestehen  aus  54  Tetradraclimen  und  einer 
Drachme  aus  der  letzten  Hälfte  des  V.  Jahrh.,  und 
sind  alle  vorzüglich  erhalten;  die  genutfs  Rouvier  ge 
nauer  geschilderten  phönicischen  (persischen)  Münzen 
tragen  sowohl  Gebrauchs-  wie  auch  Schlagspureii,  als 
wenn  sie  auf  ihren  Gehalt  untersucht  worden  wären. 
Während  Drefsel  die  Ansicht  äufserte,  dafs  das  Silber 
übliches  Gewichtssilber  ist  und  dafs  die  phönikisclicn 
Münzen  deswegen  zum  grofsen  Teil  zerschlagen  waren, 
um  irgend  ein  Gewicht  voll  zu  machen,  glaubt  Miluc, 
dafs  das  Silber  der  Voirat  eines  Silberschmiedes  und 
zum  Einschmelzen  bestimmt  war.  — S.  262 — 273. 
A.  Barot.  Ae#  naviculuires  U' Arles  ä lieyrouth. 
Erklärung  der  jetzt,  abgerundeten  Bronzetafel  mit  In- 
schrift C.  I.  L.  III  No.  141  658,  gefunden  1899  zu 
Beirut.  I.  Der  Schreiber  des  auf  der  Bronzetafel 
verzeichnelen,  an  die  Schiffergenossenschaft,  von  Arles 
wegen  gewisser  an  ihn  gelaugter  Klagen  gerichteten 
Antwortschreibens  ist  der  Praefectus  annouae  Claudius 


Julianus  (201  n.  Chr  ).  In  Zeile  5 ist  der  ausgefallene 
Name  C.  Valerius  Serenus  zu  ergänzen,  dessen  Titel 
‘proc.  Augg.’  vielleicht  praefectus  classis  Syriacae  et 
Augustae  (=  Alexandrinac)  bedeutet,  denn  auch  die 
alcxandrinische  Flotte  hatte  mit  rümischor  Getreide- 
versorgung zu  tun.  — Die  Datierung  der  Inschrift 
mufs  zwischen  198  und  209,  kann  möglicherweise 
auch  zwischen  14.  Febr.  211  (Tod  des  Sept.  Severus) 
und  27.  Febr.  212  (Tod  des  Geta)  angeselzt  werden. 
II.  Die  Inschrift  ist  dadurch  nach  Beirut  gekommen, 
trotzdem  sie  nach  Arles  gerichtet  war,  weil  die  mäch- 
tige .Schiffergilde  von  Arles  wahrscheinlich  eine  Nieder- 
lassung in  Beirut  hatte,  wie  denn  auch  Beirut  öfters 
in  Inschriften  des  Rhonetales  genannt  ist.  — S.  274 
— 298.  S.  Chabert.  Hietoire  sommaire  des  ehuln 
d' Epigraph ie  grecque  en  JFnrope.  Vorrede:  Definition 
der  Epigraphik,  Unterschied  zwischen  Epigraphik  und 
Palaeographic;  verschiedene  Bestandteile  der  epigra- 
phischen Wissenschaft;  Unterschiede  zwischen  griechi- 
scher und  römischer  Epigraphik  in  Ursprung  und 
Entwicklung;  Zweck  der  übersichtlichen  Geschichte 
der  griechischen  Epigraphik  in  Europa.  — I.  Die 
ohne  wissenschaftliche  Grundsätze  und  ohne  Gesamt- 
plan angelegten  Sammlungen : Sammlungen  aus  dem 
Altertum  für  den  Gebrauch  von  Historikern  und 
Rednern;  Philochoros,  Krateros,  Polemon,  Stelokopas, 
Alketns,  Aristodcmos,  Ncoptoleinos;  Kyriakos  von 
Ancona;  Hartmann  Schedel,  die  von  Conrad  Peutinger 
veranlafsten  und  von  Apianus  und  Amantius  heraus- 
gegebenen ‘luscriptiones  sacrosanctae  vetustatis’.  Bus- 
bequius  und  die  ‘Res  gestae’  Inschrift.  — S.  299— 
300.  Sitzungen  der  Sociöte  nationale  des  antiquaires 
de  France  vom  30.  Nov  1904  bis  18.  Jan.  1905.  — 
S.  301  — 312.  Nou veiles  arcliöologiques  et  corre- 
spondance:  Luigi  Palma  di  Cesnola  (sehr  interessante 
Briefe  desselben  an  Salomon  Reinach).  Milo  im  Jahre 
1735  von  Franzosen  besucht.  Das  Pariser  Stadthaus. 
Angriffe  der  Orientnlistischen  Litteraturzeituug  gegen 
Oppert  und  ilire  Übersetzung  ins  französische  durch 
einen  Anonymus  ‘qui  öcrit  1c  fran^ais  comme  un  negre’. 
Die  Glasgegenstände  von  Les  Honis.  Nickelgehalt 
der  Bronzen  von  Curzay.  Zinkhaltiges  Email  in  Frank- 
reich im  14.  Jahrhundert  Über  die  Abweichung  der 
Orientierung  in  antiken  Gräbern.  Das  Basrelief  von 
Chantilly.  Facsimiüa  von  Manuscriplcn.  Zeitschriften- 
schau.  — S.  313 — 320.  Bibliographie  (die  klassische 
Philologie  ist  darin  nur  an  der  Anzeige  durch  Dcciie- 
leite  von  Pigoriuis  ‘Pani  di  Raine  provenienti  dalf 
Egeo  scoperti  in  provinzia  di  Cagliari’  interessiert, 
da  die  auf  Sardinien  gefundenen  Metallbarren  ägäischen 
Ursprungs  sind,  Gewichtseinheiten  repräsentieren  und 
sich  auch  auf  den  Wandgemälden  des  Rekhamara- 
grabes  wiederfinden).  — S.  321  — 328.  Revne  des 
puhlicutions  öpigraphiques  lelatives  ä l’antiquite  roinaine. 
Jan  vier- Fdvrier.  R.  Cagnat  und  M.  Besnier  veröffent- 
lichen in  üblicher  Weise  29  auf  das  römische  Alter- 
tum bezügliche  Inschriften  aus  Zeitschriften  und  anderen 
Publikationen,  darunter  fünf  griechisch  abgefaiste. 


Athenacum  4053  (1.  Juli  1905). 

S.  20.  In  der  Sitzung  der  ‘British  Archaeological 
Association’  am  21.  Juni  sprach  Astlcy  Uber  die  Lage 
von  Sitomagns  und  Venta  Iccnorum.  Er  schliefst  sieb 


Digitized  by  Google 


961 


30.  August.  WOUIl l'JNSOH III KT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1905.  No.  35. 


962 


wieder  der  älteren  Auffassung  an,  wonach  Sitomagus 
= Tliotford,  Venta  Iceuoruni  = Caistor  ist,  während 
neuere  die  Orte  bei  Dunwich  bezw.  Norwich  suchten. 


Ku2enHionN-Verzeiclini8  phllol.  Schritten. 

Achelis,  U.,  und  Flemming,  J.,  Die  Syrische 
Didaskalia:  Milt.  Iiist.  Lil.  p.  154.  Eine  gediegene 
Arbeit.  K.  Löschhorn. 

Amatucci,  G.,  Emendazioni  e interpretazioni 
Plautine.  I:  Rev.  de  phil.  XXIX,  2 S.  170f.  Fleifsig 
und  vielversprechend.  G.  Ramain. 

Anecdota  Oxoniensia.  Classical  Series.  Part  X. 
The  Vetus  Cluniacensis  of  Poggio.  Hy  A.  Clark: 
Athen  4053  S.  8 f.  Ganz  ausgezeichnet. 

Audollent,  A.,  Carthage  roraaine:  Rev.de  phil. 
XXIX,  2 S.  172-174.  Gründliche,  sichere  Dar- 
stellung. .4.  Grenier. 

Audollent,  A.,  Dofixionum  tnbellae.  Rev.  de 
phil.  XXIX,  2 S.  174-176.  Sehr  verdienstliche 
Sammlung.  A.  Grenier. 

Sancti  Aurcli  Augustini  opera.  De  conseusu 
evangelistarum  libri  IV.  Ex  recensione  Francisei 
Weihricli.  Corpus  scriptorum  ecclesiasticorum  La- 
tinorura.  Vol.  XXXX11I:  BphW.  24  S.  759-760. 
Diese  Ausgabe  entspricht  hinsichtlich  der  Vollständig- 
keit des  kritischen  Apparates  und  der  Güte  des 
Textes  auch  weitgehendsten  Forderungen  im  vollsten 
Mafse.  Jos.  Zgclia. 

W.  Bach  mann,  Die  ästhetischen  Anschauungen 
Aristarchs  in  der  Exegese  und  Kritik  der  homerischen 
Gedichte : BphW.  24  S.  753  756.  Dies  Programm 
wird  sehr  gelobt  von  Th.  Zielinski. 

Baedeker,  K.,  Griechenland,  4.  Auf!.:  FJos  X 
S 181-182.  Einen  Vergleich  zwischen  dieser  und  der 
3.  Aufl.  stellt  S.  Wükowski  an  und  macht  auf  einige 
Mängel  des  sonst  treulichen  Führers  aufmerksam. 

Baumstark,  Ant.,  Liturgia  romaua:  LC.  25 
S.  810  f.  Eine  vorzügliche  Leistung,  die,  wenn  sie 
auch  das  Problem  noch  nicht  zu  einer  vollen  Lösung 
bringt,  doch  von  keinem  Forscher  unbeachtet  gelassen 
werden  darf.  /*’.  X.  Funk. 

Berard,  V.,  Les  Phönicicns  et  l’Odyssee,  tomeil: 
Boll.  di  filol.  el.  XI,  10  S.  218-222.  Bietet  mehr 
Behauptungen  als  Beweise,  ist  aber  immerhin  von 
Interesse.  C.  0.  Zuretli. 

L.  D.  Brown,  A study  of  the  cnse  construction 
of  words  of  time:  BphW.  23  S.  738-744.  Die  Ar- 
gumentation des  Verfassers  ist  nichtig  A.  Dith  nur. 

Buck,  I).,  A grammar  of  Oscan  and  Umbrian: 
Mus.  XII,  9 S.  326  f.  Sehr  brauchbar.  N.  van  1 1 ijk. 

Consoli,  S.,  Brcvi  anuotazioni  critiche  alle  Sa- 
tire II,  III  c IV  di  Persio:  Mus.  XII,  9 S.  327  f. 
Gut  konservativ.  C.  Brakinan.  Jz. 

Hubert  Dcmoulin,  La  tradition  manuscrite  du 
Banquet  des  Scpt  Sages  de  Plutarque:  BphW.  24 

S.  756  758.  Diese  Arbeit  ist  dankenswert,  obwohl 
sie  eine  Enttäuschung  bereitet.  Max  Rohlenz. 

Ernst  von  Dobschütz,  Probleme  des  aposto- 
lischen Zeitalters:  BphW'.  24  S.  773-776.  Aus 
diesen  5 Vorträgen  ist,  obgleich  man  dem  Verf. 
nicht  überall  folgen  kann,  viel  zu  lernen.  Erwin 
Brenschen. 


Ellis,  It.,  Catullus  in  the  XIV  Century:  Boll.  di 
filol.  el.  XI,  10  S.  227  f.  Sehr  interessant.  R.  Sab- 
badini , der  einige  Zusätze  macht. 

Euripidc,  Greste.  Texte  grec,  recensiou  nou- 
velle  avec  un  commentaire  critiquc  et  explicatif  et 
une  notice  par  Henri  Weil.  III  * edition  röinaniee: 
Bph  W.  23  S.  725-727.  Verf.  hat  auch  diesmal  durch 
zahlreiche  Besserungen  des  Textes  und  der  Erklärung 
seinen  Eifer  für  die  Vervollkommnung  des  Buches 
au  den  Tag  gelegt.  11.  Gleditsch. 

Fecht  und  Sitzler,  Griechisches  Übungsbuch 
für  Sekunda:  Z.  f.  d.Ggtnn.  April  S.  230.  Im  ganzen 
mit  dem  Buche  wohl  einverstanden,  macht  G.  Sachse 
mehrere  Vorschläge  zur  Berücksichtigung  bei  einer 
neuen  Auflage. 

Gardt hausen,  V.,  Sammlungen  und  Kataloge 
griechischer  Handschriften:  EosX  S.  181.  Erwünscht 
für  jeden,  der  mit  griechischen  Ilaudschrifteu  zu  tun 
hat.  V.  Hahn. 

Gärtner,  Theodor,  Quellenbuch  zur  Geschichte 
des  Gymnasiums  zu  Zittau.  I.  lieft:  LC.  25  S.  830 f. 

Gildersleeve,  L.,  Problems  in  greek  syntax: 
Rev-  de  phil.  XXIX,  2 S.  167.  Sehr  lehrreich. 
A.  Martin. 

Gleditsch,  II.,  Metrik,  3.  Aufl.  (Handbuch  der 
klass.  Altcrtumswiss.  II,  3):  Eos  X S.  178-180. 

Den  Mangel  an  historischer  Methode  in  der  Behand- 
lung der  metrischen  Probleme  hebt  S.  Witkowski  hervor. 

Grassl.  Ant.,  Herodot  als  Ethnologe:  JJLZ.  22 
S.  1384.  Referat. 

Grupp,  G.,  Kulturgeschichte  der  röm.  Kaiserzcit 
II  Bd. : Mitt.  hist.  Bit.  p.  149.  Zeigt  umsichtigen 
Fleifs  in  der  umfassenden  Benutzung  der  Quellen  und 
Hilfsmittel.  Th.  IVeufs. 

0.  Gruppe,  Griechische  Mythologie  und  Reli- 
gionsgeschichte. ./.  tt.  Müllers  Handbuch  der  klas- 
sischen Altertumswissenschaft.  Bd.  V,  Abt.  2.  Zweite 
Hälfte.  2.  Lieferung:  Bph  W.  24  S.  770-773.  Diese 
erfreuliche  Arbeit  enthält  gute  Ansätze  zu  einer 
dereinst  zu  schreibenden  Geschichte  der  griechischen 
Religion.  Sam.  Wide. 

Hudaczek,  Karl.  Der  Ohrschmuck  der  Griechen 
und  Etrusker:  1)F,Z.  23  S.  1458.  In  sorgsamster 
Weise  weifs  der  Vf.  seine  ausgebreiteten  Kenntnisse 
der  grofseu  wie  der  kleineren  Künste  zu  verwerten. 
G.  Karo. 

llnrman,  E.  G.,  Stndies  from  attic  Drama:  Boll. 
di  filol.  cl.  XI,  10  S.  222-224.  Gehaltlos.  G.  Setti. 

Hcrondas  ed.  by  ./.  A.  Naim:  Boll.  di  filol. 
el.  XI,  10  S.  224  f.  Gut.  /..  Valhnaggi.  — Dass.: 
Mas.  XII,  9 S.  321-324.  Wird  bemängelt  von  ./. 
van  Leeutcen  jr. 

Homer,  L’Odissea.  Libro  IX  con  note  italiane 
dcl  iV.  Vianello.  2.  ed.:  Boll.  di  filol.  cl.  XI,  10 
S.  2 1 7 f . Sorgfältige  Neubearbeitung.  A.  Roinizi. 

Homer,  L’Ilindc,  commcntata  da  0.  Zuretli, 
vol.  VI  (libri  XXI-XX1V):  Rer.  22  S.  434  f.  Enthält 
viel  Gutes  und  manches  Überflüssige;  im  Ganzen 
aber  wohlgelungen.  Mg. 

Janke,  A.,  Auf  Alexanders  des  Grofscn  Pfaden: 
Mitt.  hist.  /.it.  p.  146.  Dankenswerte  Ergänzung  zu 
dem  Werke  von  Kromayer  ‘Antike  Schlachtfelder  in 
Griechenland.  C.  Winkelsesser. 
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Kaerst,  J.,  Die  antike  Idee  der  Ökumene:  N. 
Korr.  f.  WürtL  p.  103.  Äufserst  lehrreicher  und 
schöner  Vortrag.  IV.  Nestle. 

1.  Kogler,  Ford.,  Beiträge  zur  Geschichte  der 
Rezeption  und  der  Symbolik  der  legitimatio  per  sub- 
sei[uens  matrimonium.  — Ders.,  Die  legitimatio  per 
rescriptuin  von  Justinian  bis  zum  Tode  Karls  IV : 
I.C.  25  S.  819  f.  Beide  schöne  und  fleifsige  Arbeiten 
verpflichten  dem  Vcrfusscr  gegenüber  zu  Dank. 

Krause,  II.,  Studia  Neoplalonioa : Uoll.  di  filol. 
cl.  XI,  10  S.  225-227.  Den  Inhalt  der  ‘gelehrten’ 
Arbeit  skizziert.  E.  Bodrero. 

Laqueur,  B,  Kiitische  Untersuchungen  zum 
zweiten  Makkabiierbuch : Rcr.li  S.  437.  Geschickt 
und  gründlich,  aber  die  Frage  der  Entstehung  ist 
noch  nicht  gänzlich  gelöst.  A.  /.. 

Leclercq,  Dom.  H.,  L’Afrique  chrötiennc:  Mitt. 
hist.  I.it.  p.  151.  Eine  erschöpfende  Darstellung 
mit  genauer  Angabe  der  Quellen  und  Hilfsmittel. 
Th.  Jh-eu/s. 

H.  Luckenbach,  Kunst  und  Geschichte.  I.  Teil: 
Abbildungen  zur  nltcn  Geschichte.  Fünfte  vermehrte 
Auflage:  Bph  IV.  23  S.  732-736.  Diese  Abbildungen 
zeigen  im  neuen  Gewände  einen  wesentlichen  Fort- 
schritt. G.  Reinhardt. 

Lukians  Traum  ins  Poln.  übersetzt  von  M.  K. 
Rogacki : Eos  X S.  178.  Vortrefflich.  Th.  Man- 
dybar. 

G.  Maspero,  Histoire  Ancienne  des  Peuples  de 
l’Oricnt.  6*  6d.:  RphW.  24  S.  762  769.  Die  Dar- 
stellung erheischt,  auch  wo  sie  zum  Widerspruch 
reizt,  doch  stets  Bewunderung.  Er.  IV.  t\  Ris.-ing. 

Matthias,  Fr.,  Über  die  Wohnsitze  und  den 
Namen  der  Kimbern:  Mus.  XII,  9 S.  340-342.  Gut. 
IV.  Koch. 

Oskar  Mciser,  Mythologische  Untersuchungen 
zn  Bucchylides:  RphW.  23  8.  721-725.  Verf.  besitzt 
gesundes  Urteil,  ist  aber  so  schwierigen  Unter- 
suchungen, wie  diese  es  sind,  bis  jetzt  nicht  ge- 
wachsen. U.  Gruppe. 

Mommscn,  Th.,  Gesammelte  Schriften.  I.  Abt.: 
Juristische  Schriften.  I.  IUI.:  Roll,  di  /Hol.  cl.  XI,  10 
S.  232  f.  Der  Herausgeber,  Kubier,  hat  sich  seiner 
Aufgabe  in  geschickter  und  dankenswerter  Weise  ent- 
ledigt. G.  de  Sonetts. 

Hugo  Mnzik,  Lehr  und  Anschauungsbehelfe  zu 
den  lateinischen  Klassikern:  A'ph R.  12  S.  276  f. 

Verf.  hat  die  wichtigeren  literarischen  Lehrmittel 
sorgfältig  gesammelt  und  recht  geschickt  geordnet. 
G.  Schüler. 

Nickel,  J.,  Genesis  und  Keilschrift forschung: 
Milt.  hist.  Eil.  p.  142.  Bietet  umfassende  Zusammen- 
stellungen und  eingehende  Neuuntcrsuchuugen  nach 
klarer  Disposition.  77«.  Prenfs. 

Walter  Pater,  Griechische  Studien.  Gesammelte 
Aufsätze  ans  dem  Englischen  übertragen  von  Wilhelm 
Aobl/e:  A phR.  12  S.  275  f.  Ein  Bedürfnis  nach 
diesen  oder  ähnlichen  Studien  scheint  in  Deutschland 
nicht  vorhanden  zu  sein.  Rruucke. 

Persius,  Saturarum  über,  rec.  <$.  Consoli.  Ed. 
maior:  Mus.  XII,  9 S.  327  f.  Beruht  auf  sehr  si- 
cheren Grundlagen.  Rruhnun  Jz. 


E.  Pctersen,  Comitium,  Rostra,  Grab  des  Ro- 
mulus:  Bph  IV.  23  S.  736  738  Diese  Vermutungen 
haben  mancherlei  für  sich,  dafs  sie  aber  überzeugend 
sind,  vermag  noch  nicht  zu  sagen  R.  Engelmann. 

Politis,  G.,  Mtkhat  ntQi  tov  fiiov  xai  ti;g 
yko')(T<Jr]g  tov  'RlXtjvtxoi’  Xaor:  Mus.  XII,  9 S.  325  f. 
Fleifsige  und  nützliche  Arbeit.  C.  Hesseling. 

E.  Prousch en,  Zwei  gnostische  Hymnen  ans- 
gclegt,  mit  Text  und  Übersetzung:  Bph  IV.  23 
S.  727-729.  Auch  wer  den  Resultaten  nicht  zuzu- 
stimmen  vermag,  wird  doch  die  kleine  flott  gc- 
schriebcnc  Schrift  nicht  ohne  Anregung  leset-. 
von  lJobschütz. 

Rasi,  P.,  Dell’  arte  metrica  di  Magno  Felice 
Ennodio.  II:  Roll,  di  filol.  cl.  XI,  10  S.  230-232. 
Wichtig.  C.  Giumbelli. 

Roos,  G.,  Prolegomcna  ad  Arriani  anabaseos  et 
indicae  editionein  criticam  edendam:  Reo.  de  phil. 
XXIX,  2 S.  168  170.  Eine  neue  kritische  Grund- 
lage. .1.  .7. 

Schreiber,  Th.,  Studien  über  das  Bildnis 
Alexanders  des  Grofsen:  Mitt.  hist.  Eit.  p.  144. 

Dankenswerte  Neubearbeitung  des  seit  1892  stark 
vermehrten  Materials.  C.  Winkelsesser. 

Schulze,  Willi.,  Zur  Geschichte  lateinischer 
Eigennamen:  LG.  25  S.  824-827.  Das  Werk  ist  ein 
Muster  umfassender  Gelehrsamkeit  und  unermüdeten 
Santmelflcifses.  II.  Oslhoff. 

L.  Schwabe,  Kunst  und  Geschichte  aus  autiken 
Münzen,  Tübingen  1905:  Zeitschr.  f.  Kam.  XXV 

S.  188.  Kurz  rezensiert  von  K.  Regting. 

Schwyzor,  Ed.,  Bericht  über  die  Forschungen 
auf  dem  Gebiete  der  griechischen  Sprachwissenschaft, 
mit  Ausschlufs  der  Koiue  und  Dialekte,  in  den  Jahren 
1890-1903:  D/.Z.  23  S.  1427.  Füllt  in  will- 
kommenster Weise  eine  schmerzlich  empfundeno 
Lücke  des  Jahresberichts  aus. 

Serruys,  D.,  Cataloguc  des  mnnuscrits  con- 
servös  au  gymnase  grec  de  Salonique:  Rrv.  de  phil. 
XXIX,  2 S.  167  f.  Sehr  sorgfältig.  .4.  Martin. 

Solmsen,  F„  Inscriptiones  graecae  . . . selectae: 
Eos  X S.  180181.  Ausgezeichnet.  S.  Witkotoski. 

Sophocles,  1.  Aiax,  Kommentar  von  /..  Hüter ; 
2.  Antigone,  Kommentar  von  E.  Hüter : Rer.  22 
S.  434.  Notiert  von  A.  Martin. 

Siegemann,  Fr.  Guil.,  De  scuti  Hercuiis  He- 
siodei  poeta  Homcri  carininum  imitatore:  DEZ.  23 
S.  1426.  Der  Vf.  geht  in  der  Annahme  von  bc- 
wufsteu  Nachahmungen  zu  weit,  während  er  anderer- 
seits auf  die  mancherlei  Widersprüche  in  dem  Gedicht 
zu  wenig  achtet.  ('.  Künneth. 

Szczepanski,  J.,  Die  Antigone  des  Sophokles: 
Eos  X S.  177-178.  Des  Verfassers  Polemik  gegen 
Kaibel  mifsbilligt  -S.  Rednarski. 

Vergils  Aeueis  VII-XII  von  Radewig  - Schapen- 
Deut  icke.  9.  Aufl. : Roll,  di  filol.  cl  XI,  10  S.  228  f. 
Freundlich  begrüfst  von  R.  Sabbadini. 

Vogt,  E.,  und  van  Hoffs,  Satiren  des  Horaz 
im  Versmafs  des  Dichters  übersetzt.  2.  Aufl.:  Roll, 
di  filol.  cl.  XI,  10  S.  229  f.  Angezeigt  von  V.Ussani. 
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Mitteilung. 

Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

Am  11.  August 

waren  es  fünfzig  Jahre,  seit  das  Ehrenmitglied  unseres 
Vorstandes,  Herr  Conze,  zum  Doktor  promovierte. 
Die  Glückwünsche  der  Gesellschaft  brachte  ihm  der 
Vorstand  in  folgendem  Schreiben  dar: 

Hochverehrter  Herr! 

An  dem  Tage,  an  dem  Sie  vor  fünfzig  Jahren 
sich  den  Doktorhut  erwarben,  bringt  Ihnen  die 
Archäologische  Gesellschaft  die  herzlichsten  und  auf- 
richtigsten Glückwünsche  dar. 

Indem  Sie  auf  dieses  halbe  Jahrhundert  Ihrer 
wissenschaftlichen  Tätigkeit  zurückblicken,  mufs  Sie 
ein  frohes  und  dankbares  Gefühl  überkommen.  Ihre 
Mühe  und  Arbeit  hat  herrliche  Früchte  gezeitigt. 

Nach  drei  Seiten  hin  hat  die  archäologische 
Wissenschaft,  die  Sie  sich  zur  Lebensaufgabe  gewählt 
haben,  ihre  Grenzen  erweitert  und  sich  vertieft.  Nicht 
mehr  bleiben  die  ersten  Anfänge  in  Handwerk  und 
Kunst  und  die  späten  Ausläufer  unbeachtet,  sondern 
die  antike  Kunstgeschichte  umfafst  jetzt  in  eifrigem 
Forschen  alle  Epochen  der  Antike  und  hat  auch  die 
Gröfse  der  hellenistischen  und  römischen  Kunst  er- 
fassen lernen.  Unsere  Forschung  bespricht  nicht  mehr 
vereinzelte  Denkmäler,  wie  sie  der  Zufall  vor  die 
Füfse  wirft,  sondern  sic  geht  auf  grofse,  umfassende 
Sammlung  ganzer  Deukmälergattungen  aus,  um  das 
sichere  Urteil  zu  finden.  Und  endlich  in  der  Ver- 
mehrung des  Materials  ist  die  Archäologie  nicht  mehr 
auf  das  Glücksspiel  des  Kunsthandels  und  den  Zufall 
vereinzelter  Funde  gewiesen,  sondern  wohl  überdachte, 
wohl  ausgeführtc,  auf  das  wissenschaftliche  Bild  des 
Ganzen  in  allon  seinen  Zweigen  gerichtete  Aus- 
grabungen sind  an  die  Stelle  getreten.  Bei  allen 
diesen  Fortschritten  zum  Heile  unsrer  Wissenschaft 
dürfen  Sic  sich  sagen:  qnorum  pars  magna  /ui.  Nach 
allen  diesen  Seiten  haben  Sie  immer  fördernd,  oft 
bahnbrechend  gewirkt,  und  wo  Sie  immer  in  die 
Forschung  eingriffen,  war  es  entscheidend  und  folgen- 
reich. Wenn  wir  nur  die  Namen  Pergamon  und  Haltern 
nennen,  wenn  wir  an  die  bald  vollendete  Serie  der 
attischen  Grabreliefs  erinnern,  so  weisen  wir  auf  die 
auffälligsten  Erfolge  hin  und  auf  weite  und  fruchtbare 
Arbeitsgebiete,  die  von  Ihnen  in  unernitt'tliclier  Tätig- 
keit erschlossen  und  angelmut  sind,  so  dafs  der  von  Ihnen 
gelegte  Grund  das  sichere  Fundament  bleiben  wird. 

An  dem  ganzen  Umschwung  der  Wissenschaft,  an 
allen  Ihren  .Mühen  und  Leistungen  hat  unsre  Gesell- 
schaft dankbar  tcilnehmen  dürfen.  ■ Mit  der  einfachen 
Sachlichkeit,  die  Ihnen  eigen  ist,  nnd  mit  der  persön- 
lichen Wärme  und  dem  freundlichen  Woldwollen,  die  Sie 
damit  verbinden,  haben  Sie  unsre  Bestrebungen  zu  Ehren 
der  Wissenschaft  und  zum  Nutzen  unsrer  Mitglieder 
unterstützt  und  gefördert,  je  nachdem  es  der  Augenblick 
erlaubte,  sich  selbst  beschränkend  und  wieder,  wo  es 
Nut  tat,  vortretend  nnd  eingreifend.  Dcfs  erinnern  wir 
uns  an  dem  heutigen  Tage  mit  besonderer  Dankbarkeit. 

Berlin,  den  11.  August  1905. 

Für  die  Archäologische  Gesellschaft 
(gez.)  Kekule.  Tremlelenburg.  Miller.  Brueckuer. 
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Hans  Raase,  Die  Schlacht  bei  Salamis.  Rostock 
1904,  H.  Warkentien.  53  S.  8°.  1,50  Jt. 

‘Die  Schwierigkeiten,  welche  die  Neueren  in 
der  Schlacht  gefunden  haben,  haben  sie  selbst 
erät  hineingetragen;  durch  Willkiirlichkeiten  aller 
Art  und  durch  die  Abneigung,  die  Dinge  so  zu 
nehmen,  wie  sie  überliefert  siud,  haben  sie  zum 
Teil  die  seltsamste  Verwirrung  geschaffen’.  Wäre 
dies  Urteil  von  Eduard  Meyer  (A.  G.  III  392)  in 
seiner  ganzen  Härte  berechtigt,  so  müßte  jede 
neue  Untersuchung  über  die  Schlacht  bei  Salamis 
von  vornherein  als  wertlos  erscheinen.  Ob  es  aber 
berechtigt  ist,  kann  doch  nur  eine  eingehende 
Prüfung  der  Quellen  zeigen,  zu  der  Eduard  Meyer 
trotz  seiner  erstaunlichen  Kunst,  die  Ergebnisse 
weitscbichtiger  Forschungen  auf  eDgen  Kaum  zu- 
sammenzudränge»,  im  Rahmen  einer  Anmerkung 
nicht  Platz  hatte.  Dafs  die  Vorgeschichte  der 
Schlacht  einwandfrei  überliefert  sei,  wird  Eduard 
Meyer  selbst  nicht  behaupten,  ja  dos  kann  er 
weniger  behaupten  als  irgend  eiu  anderer.  Denn 
er  hat  sich  (jedenfalls  mit  Recht)  in  der  Erzählung 
der  Vorgeschichte  weiter  von  der  Überlieferung 
entfernt  als  irgend  ein  anderer.  Mit  einleuchten- 
den Gründen  hat  er  wahrscheinlich  gemacht,  dafs 
die  Streitigkeiten  der  Feldherru  erst  erfunden 
worden  sind,  als  Athen  mit  den  dorischen  Staaten 


zerfallen  war,  und  dafs  die  List  des  Themistokles 
nicht  die  Griechen,  sondern  den  Perserkönig  zur 
Schlacht  bestimmen  sollte.  Es  ist  auffallend,  dafs 
Raase  den  Bericht  Herodots  über  den  Streit  der 
Feldherrn  wiedergibt,  ohnen  einen  Zweifel  an 
dessen  Richtigkeit  ancli  nur  anzndeuten. 

Offenbar  ist  sein  Interesse  nur  den  topographi- 
schen Fragen  zugewundt.  1.  Fuhren  die  Schiffe, 


von  Eleusis  sperren  sollten,  vom  linken  Flügel  der 
persischen  Flotte  aus  um  die  Westseite  von  Sala- 
mis herum  oder  vom  rechten  Flügel  aus  an  der 
Ostseite  der  Insel  entlang?  2.  Kämpften  die  Perser 
mit  dem  Rücken  gegen  Attika,  die  Griechen  mit 
dem  Rücken  gegen  Salamis,  oder  reichten  beide 
Fronten  quer  über  die  Meerenge  vom  Festlande 
biß  zur  Insel?  Falls  die  Fronten  senkrechtzu  den 
Küsten  standen,  so  fragt  es  sich  3.  Stand  die  per- 
sische Flotto  südlich  von  Psyttaleia  mit  west-öst- 
licher oder  nördlich  mit  süd-  nördlicher  Front? 
Für  die  Beantwortung  der  ersteu  Frage  genügen 
die  Worte  des  Aischylos  (Feraer  368):  äXXaf  di 
xixXut  vijoov  AXavios  nsQi.  Ans  dieser  Angabe 
eines  Augenzeugen  ergibt  sich  mit  Sicherheit,  dafs 
das  Umgebungsgesch wader  um  die  Westküste  von 
Salamis  herum,  uicht  an  der  Ostküste  entlang 
fuhr.  Das  Zeugnis  des  Dichters  würde  entscheiden, 
auch  wenu  ihm  irgend  eiu  späterer  Berichterstatter 
widerspräche.  Aber  es  findet  in  den  späteren 
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Quellen  keinerlei  Widerspruch,  wohl  aber  manche 
Bestätigung.  Das  alles  wird  vom  Verf.  zutreffend 
dargelegt,  und  die  neueren  Historiker,  die  diesen 
klaren  Tatbestand  verkannt  haben,  können  sieh 
über  die  schroffe  Ablehnung  von  Eduard  Meyer 
nicht  beschweren. 

Weniger  leicht  ist  die  Autwort  auf  die  zweite 
Frage:  ob  die  beiden  Fronten  den  Rüsten  parallel 
liefen  oder  zu  den  Küsten  senkrecht,  standen.  Die 
Schwierigkeit  ergibt  sich  aus  eiucr  Stelle  bei 
Herodot,  an  der  ein  westlicher  nach  Eleusis  und 
ein  östlicher  nach  dem  Peiraieus  zu  aufgestellter 
Flügel  unterschieden  werden.  Ans  dieser  Stelle 
haben  neuere  Historiker  die  Vorstellung  gewonnen, 
die  Flotte  habe  die  Meerenge  der  Länge  nach 
von  dem  dem  Peiraius  zugekehrten  Südosteingaug 
bis  zu  dem  der  Bucht  von  Eleusis  zugewandten 
Nordwesteiugang  eingenommen.  Gegen  diese  An- 
schauung fällt  zwar  nicht  sehr  ins  Gewicht,  dafs 
Diodor  sich  die  Fronten  offenbar  senkrecht  zur 
Längsrichtung  der  Meerenge  denkt;  entscheidend 
aber  ist  auch  hier  Aeschyios.  Dieser  sagt  Perser  367 
HxrtXovg  tpvläaativ  xai  nÖQOvg  aXiQQÖ&ovf.  Daraus 
ergibt  sich,  dafs  die  Schiffe  nur  an  der  Ausfahrt 
der  Meerenge  standen  und  zwar  so,  dafs  sie  die 
Ausfahrt  sperrten.  Dasselbe  ergibt  sich  aus  einer 
sachlichen  Erwägung:  wenn  die  Perser  bereits  die 
Meerenge  der  Länge  nach  in  ihrem  Besitz  gehabt 
hätten,  wäre  die  Umschiffung  von  Salamis  über- 
flüssig gewesen.  Nun  meinen  freilich  einige,  erst 
durch  diese  Umschiffung  hätten  die  Perser  den 
Nordwestausgaug  der  Meerenge  besetzt;  aber  daun 
hätten  die  Schiffe,  die  utn  Abend  aus  der  Gegend 
vou  Munichia  abfuhren,  noch  im  Laufe  der  Nacht 
auf  dem  Umwege  um  Salamis  die  Südostecke  der 
Bucht  von  Eleusis  erreichen  müssen;  das  ist  zeit- 
lich unmöglich.  Also  verdienen  auch  in  diesem 
Punkte  Vf.  und  Eduard  Meyer  Zustimmung. 

An  welcher  Stelle  aber  wurde  die  Meerenge 
gesperrt?  Auf  die  Beantwortung  dieser  Frage 
hat  Vf.  besondere  Sorgfalt  gewandt.  Er  denkt 
sich  die  persische  Flotte  von  der  Ostspitze  von 
Kynosura  nach  Norden  zum  Festlande  herüber 
gerichtet  und  bekämpft  Loeschke,  der  eine  Auf- 
stellung mit  westöstlichcr  Front  südlich  vou  Psyt- 
taleia annahm.  Aber  gerade  in  diesem  Punkte  ist 
er  nicht  überzeugend,  obgleich  er  sich  offeubar 
mit  Eduard  Meyer  in  Übereinstimmung  befindet. 
Einen  direkten  Beweis  führt  Vf.  überhaupt  nicht, 
soudern  nur  einen  indirekten.  Wenn  die  Perser 
nicht  vor  dem  Südausgange  der  Meerenge  ge- 
standen haben  können,  so  müssen  sie  innerhalb 
der  Meerenge  gestanden  haben,  und  innerhalb  der 
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Meereuge  miifste  ihre  Front  von  Süden  nach 
Norden  gerichtet  gewesen  sein.  Woraus  aber  soll 
folgen,  dafs  die  Perser  nicht  südlich  von  Psyttaleia 
gestanden  haben  können?  Zuzugeben  ist,  dal’s  die 
Augaben  Diodors,  die  Loeschke  für  seine  Annahme 
zu  verwerten  gesucht  hat,  vielmehr  für  eine  Auf- 
stellung innerhalb  der  Meerenge  sprechen.  Aber 
gerade  Iiaase  wie  uueh  Eduard  Meyer  betont  ja 
mit  Recht,  dafs  eiue  Aussage  Diodors  gegenüber 
den  Berichten  der  älteren  Schriftsteller  nicht  ins 
Gewicht  fällt.  Aus  diesen  läfst  sich  nun  nur  eine 
Nachricht  gegen  Loeschke  verwerten.  Xerxes  soll 
die  ganze  Schlacht  vom  Aigaleos  aus  beobachtet 
haben,  und  vom  Aigaleos  aus  konnte  er  wohl  die 
Meereuge,  nicht  aber  das  Meer  südlich  vou  Psyt- 
taleia beobachten.  Nun  hat  aber  nach  Aischylos 
Xerxes  auch  die  Vorgänge  auf  Psyttaleia  beob- 
achtet, und  auch  das  wäre,  wie  Vf.  S.  26  selbst 
hervorhebt,  von  der  Höhe  des  Aigaleos  aus  nicht 
möglich.  Demuach  ist  nur  zweierlei  deukbar,  ent- 
weder die  Nachricht,  Xerxes  habe  die  ganze 
Schlacht  beobachtet,  ist  ungenau  (und  eine  un- 
genaue Nachricht  über  den  Standort  des  Perser- 
königs ist  bei  den  griechischen  Berichterstattern 
nicht  ausgeschlossen)  oder  der  Thron  des  Xerxes 
stand  nicht  auf  der  Höhe  des  Aigaleos,  sondern 
au  einer  Stelle  des  Abhanges,  von  der  aus  sich 
Psyttaleia  und  das  benachbarte  Meer  überblicken 
liels.  Jedenfalls  ist  dieser  Punkt  nach  keiner  Seite 
entscheidend. 

Noch  weniger  berechtigt  ist  es,  die  Verse  399 
— 401  gegen  Loeschke  gelteud  zu  machen:  io 
(h^tur  filv  t iQÜtTOv  siictxuag  x^Qctg  fjytTTO  xoa/Mp, 
öfvitQov  d’  ö n ctg  aiöXog  ins^f/oiQtt.  Vf.  meint, 
wenn,  wie  Loeschke  anuiiumt,  die  griechische 
Flotte  um  Kynosura  umgebogen  wäre,  so  hätte 
für  die  Perser  zuerst  der  linke  Flügel  sichtbar 
werden  müssen.  Aber  Aischylos  spricht  ja  an 
dieser  Stelle  gar  nicht  davon,  wer  zuerst  zu  sehen 
war;  schon  vorher  ist  gesagt,  dafs  alle  sichtbar 
waren.  Hier  erzählt  er,  der  rechte  Flügel  habe 
den  Kampf  eröffnet,  und  das  mufste  er,  wenu  die 
Flotte  Kynosura  umfuhr,  da  er  den  kürzeren  Bogen 
zu  machen  hatte. 

Wie  sich  gezeigt  hat,  sind  die  gegen  Loeschke 
vorgebrachten  Gründe  nicht  stichhaltig;  dagegen 
sind  seine  eigenen  Argumente  durch  die  erhobenen 
Einwiiude  keineswegs  erschüttert.  Raase  legt  auf 
Herodots  Angabe  xcatl^öy  ts  Movwxiyg 

nctvta  töv  n OQ&fioy  (VIII  76)  kein  Gewicht,  weil 
sie  durch  das  VIII  77  berichtete  Orakel  hervor- 
gcrufeu  sei.  Nun  ist  aber  doch  das  Orakel  zweifel- 
los ein  vaticiuium  ex  eventu,  und  dies  vaticiuium 
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ex  eventn  konnte  nickt  ersonnen  werden,  wenn 
nicht  feststand,  dafs  die  persische  Flotte  ihren 
Platz  südlich  von  Psyttaleia  gehabt  hatte.  Den 
Ausschlag  aber  gibt  auch  hier  Aischylos  und  zwar 
durch  zwei  von  Loesckke  zutreffend  verwertete 
Stellen.  1.  v.  450 — 453  wird  die  Besetzung  von 
Psyttaleia  begründet: 

iviai&a  ni/JTTtt  tovgö',  Smog  vxav  vtüv 
(f  xhtQtvitc  tx&Qol  rijaov  ixöuiQoicno 
xxelvtuxv  sv%ti()ünoi>  ’EXX^vuiv  oxquxov, 

(fii.org  d'  vTXtxoüigoitr  iuaXicov  txlqov. 

Diese  "N  erse  zeigen  deutlich,  dafs  die  Iusel  von 
beiden  Fronten  gleich  weit  entfernt  lag;  denu 
hätte  sie,  wie  es  bei  Rnases  Ansicht  der  Fall  ge- 
wesen wäre,  innerhalb  oder  gar  hinter  der  per- 
sischen Aufstellung  gelegen,  so  hätte  nicht  der 
Perserkouig  mit  der  Möglichkeit  rechnen  köuuen, 
dafs  schiffbrüchige  Griechen  sich  dorthin  zu  retten 
suchten. 

*2.  Die  Verse  388  — 395  schildern  anschaulich, 
wie  die  Perser  die  griechische  Flotte  zuerst  hörten, 
dann  erst  sahen.  Das  wäre  undenkbar  gewesen, 
wenn  die  Perser  schon  innerhalb  der  Meerenge 
gestanden  hätten  und  nicht  durch  die  Halbinsel 
Kynosura  von  der  griechischen  Flotte  getrennt  ge- 
wesen wären. 

Nnr  eine  Stelle  bei  Herodot  macht  Loeschkes 
Ansicht  ernste  Schwierigkeiten,  die  schon  er- 
wähnte (VIII  85),  nach  der  der  westliche  Flügel 
nach  Eleusis  uud  der  östliche  nach  dem  Peiraieus 
zu  stand.  Loescbke  sucht  diese  Schwierigkeit  aus 
der  Welt  zu  schaffen,  indem  er  nqüg  'EhvaTvn  in 
7 XQÖg  SaXapJvct  ändert.  Dies  Heilmittel  ist  freilich 
bedenklich,  da  die  Eutstekuug  der  überlieferten 
Lesart  weder  paläographisch  noch  psychologisch 
leicht  zu  erklären  wäre.  Indessen  auch  der  über- 
lieferte Text  kann  nicht  gegen  Loeschke  den  Aus- 
schlag gebeu;  denn  ein  Platz,  von  dem  aus  Eleusis 
im  Westen  uud  der  Peiraieus  im  Osten  läge,  ist 
überhaupt  nicht  vorhanden.  Da  mithin  diese  Stelle 
zu  keiuer  der  denkbaren  Aufstellungen  besser  pafst 
als  zu  irgend  einer  andern,  so  läfst  sie  sich  auch 
gegen  keine  geltend  machen. 

Damit  ist  freilich  zugegeben,  dafs  auch  zu 
Loeschkes  Ansicht  nicht  alle  überlieferten  Angaben 
stimmen,  selbst  abgesehen  von  Ephoros,  der  sich 
offenbar  ein  genaues,  aber  von  der  Wirklichkeit 
weit  verschiedenes  Bild  von  der  Schlacht  gemacht 
hat.  Aber  eine  Auffassung,  die  nirgends  einor 
überlieferten  Nachricht  widerspricht,  ist  überhaupt 
unmöglich  aus  dein  einfachen  Grunde,  weil  nicht 
alle  überlieferten  Nachrichten  untereinander  über- 
eiustiramen.  Die  neueren  Historiker  haben  also 


nicht,  wie  Eduard  Meyer  ihnen  vorwirft,  die 
Schwierigkeiten  erst  hineingetrageu,  sondern  diese 
sind  iu  Widersprüchen  der  Überlieferung  begründet. 
Deshalb  verdient  Vf.  lur  seine  eingehende  und  be- 
sonnene Erörterung  dieser  Widersprüche  auch  von 
denen  Dank,  die  sein  Hauptergebnis  uiclit  au- 
nehmen  können. 

Elberfeld.  Friedrich  Cauer. 


Aristotclis  locum  de  poetica  XIX  1156a  33  — 
1456b  8 explicavit  et  emendavit  Valentinus  Wrö- 
bel.  Leopoli  (propriis  suniptibus)  1900.  12  S. 

Eine  verständige  Interpretation  des  bczeichueten 
Abschnittes,  die  allerdings  kaum  Eignes  bietet. 
Von  Vableu  weicht  der  Verfasser  darin  ab,  dafs 
er  zu  xqIoÜcm  (1450  b,  3)  nicht  xolg  x fjg  dutvoictg 
ftfQffuv  hiuzudenkeu  will,  sondern  (ohne  übrigens 
deu  Text  zu  ändern)  xotg  iv  xolg  ngcty^aai  fii^ecuv. 
Die  letzten  Seiten  sind  der  Aufgabe  gewidmet, 
eine  von  Vahlen  zweifelnd  vorgebrachte  uud  später 
wieder  aufgegebeue  Konjektur  (/)  diccvoia  für  rjöia 
b,  8)  als  richtig  zu  erweisen. 

Düsseldorf.  Paul  Cauer. 


George  Washington  Pasckal,  Pb.  D.,  A Study  of 
Quint us  of  Smyrna.  Chicago  1904,  The  Uni- 
versity  of  Chicago  Press.  82  S. 

Aus  Amerika,  wo  sich  ja  in  den  letzten  Jahr- 
zehnten die  klassische  Philologie  in  erfreulicher 
Weise  regt,  wird  uns  mit  dem  vorliegenden  Buche 
eine  schätzenswerte  Studie  über  Qniutus  geboten, 
mit  der  der  Verfasser  seinen  Zweck,  eine  zu- 
sammenfassende  Übersicht  über  den  gegenwärtigen 
Stand  der  Posthomerica-Forschnng  zu  geben,  völlig 
erreicht.  Unter  freier  Benutzung  der  Werke 
anderer  Gelehrten  gibt  er  nach  einer  bibliographi- 
schen Übersicht  wohldnrchdachte  Beiträge  zur 
Bestimmung  der  Zeit  des  Dichters  uud  weist  ihn 
nicht  unwahrscheinlich  dem  Ende  des  *2.  uud  An- 
fang des  3.  Jahrhunderts  zu.  Deu  gröfsten  Teil 
der  Schrift  nimmt  eine  Untersuchung  des  Gedichts 
nach  Form  und  Inhalt  ein,  wodurch  das  Verhältnis 
des  Qniutus  zu  Homer  festgestellt  werden  soll. 
Zweckmiifsig  ist  dabei  die  Zusammenstellung  nicht- 
homerischer Wörter,  nach  den  Schriftstellern  ge- 
ordnet, bei  denen  sie  zuerst  auftretcu;  freilich  ist 
die  Znhl  der  übersehenen  Wörter  doch  gröfser,  als 
Verfasser  anzunehmeu  scheint  — allein  mit  dem 
Anfangsbuchstaben  a zähle  ich  etwa  50  — , doch 
ist  dies  dadurch  zu  entschuldigen,  dafs  ich  noch 
immer  nicht  die  Zeit  dazu  gefunden  habe,  deu 
vollständigen  Iudex  verborum,  dessen  Vorarbeiten 
längst  vorhaudeu  sind,  heranszngebcn.  Aus  die- 
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sein  würde  auch  leicht  die  Kehrseite  festznstellen 
sein,  niimlich  welche  bei  Homer  gewöhnlichen 
Wörter  sich  bei  Quiutus  nicht  vorfiuden.  An- 
spruch auf  Vollständigkeit  wollen  auch  die  Ab- 
schnitte über  Bedeutungsänderung  mancher  Wörter, 
dialektische  Abweichungen  von  Homer  und  ho- 
merische Redewendungen  nicht  erheben,  doch  ent- 
halten  sie  und  noch  mehr  die  folgenden  Abschnitte 
über  Gleichnisse,  über  religiöse  und  moralische 
Vorstellungen  sowie  die  Analyse  der  einzelnen 
Bücher  neben  geschickter  Benutzung  der  ein- 
schlägigen Literatur  eine  Fülle  von  guten  eigenen 
Bemerkungen.  Alles  in  allem  werden  ohne  Ver- 
kennung der  zahlreichen  Schwächen  die  unleug- 
baren Vorzüge  des  Gedichts  in  gerechter  Würdi- 
gung anerkannt  (vgl.  namentlich  die  Zusammen- 
fassung S.  63—67).  Den  Schlufs  bildet  eine  Er- 
örterung der  Quellen,  in  der  der  Verfasser  mehr 
Noack  als  Kehmptzow  beipflichtet.  Mit  Glück 
verteidigt  er  die  Ansicht,  dafs  Quiutus  die  Kykliker 
oder  mindestens  Auszüge  daraus  gelesen,  nicht 
etwa  blofs  ein  mythologisches  Handbuch  benutzt 
hat.  Aeschylus  wird  als  Quelle  (gegen  Baum- 
starck)  abgelehut,  Euripides  und  Sophokles,  Apol- 
lonius  und  Lykophron  anerkannt.  Vergils  Be- 
nutzung wird  durch  eigene  Bemerkungen  gestützt; 
dafs  aber  Quiutus  13,  246  im  Gefühl  seiner  eigenen 
Unzulänglichkeit  (‘not  artist  enough  to  express  the 
graud  ideas  of  Virgil’)  die  Stelle  unvollendet  ge- 
lassen habe,  kann  ich  nicht  zugeben,  nehme  viel- 
mehr Ausfall  eines  Verses  oder  Verderbnis  der 
Stelle  an.  Dafs  Ovid  an  zwei  Stellen  als  Vorlage 
gedient  habe,  wird  mit  Recht  nach  Noack  be- 
stätigt, und  selbständig  weist  der  Verfasser  Senecas 
Agamemnon  als  Quelle  für  die  Schilderung  des 
Schiffbruches  im  14.  Buche  nach.  — Die  Aus- 
stattung des  Buches  ist  tadellos,  der  Druck  des 
englischen  Textes  korrekt;  auffallend  sind  aber 
die  vielen  Druckfehler  in  den  griechischen  Wör- 
tern (auf  S.  12 — 36  im  ganzen  54,  hauptsächlich 
in  Accenten  und  Spiritus).  I her  die  weuigen 
anderen  Druckfehler  und  Versehen  liest  man  leicht 
weg  (z.  B.  S.  8 Zerstörung  von  Konstantinopel  im 
J.  1452,  S.  1 1 Aum.  Cicero  de  lege  Manliaua,  S.  20 
6(iwg  als  Konjunktion  (st.  Präp.),  S.  58  Agamem- 
non leads  the  Trojans  (st.  Greeks)  to  battle.  Auf 
S.  27  wird  noch  verkehrt  rTnQÖjiw&iyrog  2,  260 
angeführt,  während  ich  bereits  vno^jjta&iyrog  in 
meiner  Ausgabe  und  vnodfiqtHviog  in  der  ‘Nach- 
lese’ emendiert  habe. 

Wilhelmshaven.  Albert  Zimmermann. 


Albert  C.  Clark,  The  vetus  Cluniacensis  of 
Poggio  being  a contribution  to  the  textual  criti- 
cism  of  Cicero  pro  Sex.  Roscio,  pro  Cluentio,  pro 
Mnrena,  pro  Caelio  and  pro  Milone.  Oxford  1905 
(=  Anecdota  Oxoniensia  X).  LXIX  und  57  S.  4°. 
8 s.  6 d. 

In  der  C'lassical  review  XVI  1902  S.  322  ff. 
hatte  Clark  den  vou  Peterson  gefundenen,  in  den 
Anecdota  Oxoniensia  IX  veröffentlichten  Clunia- 
ceusis  (saec.  IX),  der  sich  jetzt  in  Holkhain  be- 
findet, besprochen  und  am  Schlufs  seiner  Rezension 
darauf  hingewieseu,  dafs  nach  dem  alten  Katalog 
im  Kloster  zu  Cluny  sich  noch  zwei  Cicerohaud- 
schrifteu  befunden  haben,  der  Tornaesianus  der 
Briefe  ad  Atticum  und  der  von  Poggio  1415  ge- 
fundene Codex,  der  die  Reden  für  Cluentius,  Milo, 
Mureua  und  auch  für  Roscius  und  Caelius  enthielt. 
Den  Spuren  dieser  letzteren  Handschrift  ist  Clark 
nun  nachgegangeu  und  hat  durch  methodische 
Untersuchungen  nachgewiesen,  wie  wir  aus  den 
jetzt  vorhandenen  Handschriften  die  Lesarten  des 
Cluniacensis  ermitteln  können. 

Er  fand  zuerst  in  einem  Laurentianus  LIV  5, 
der  den  vou  Bartolommeo  da  Montepulciano  ge- 
fundenen Asconius  enthält,  eine  Sammlung  von 
Excerpteu  aus  den  Reden  für  Roscius,  Mureua, 
Cluentius,  Milo,  Caelius,  die  allem  Anscheine  nach 
aus  dem  Notizbuch  Bartolommcos  abgeschrieben 
sind  uud  offenbar  aus  einer  einzigen  Handschrift, 
eben  dem  Cluniacensis,  herrühren.  Interessant  ist 
die  genaue  l.'bereinstimmung  dieser  Excerpte  in 
der  Rede  für  Milo  mit  dem  von  Clark  gefundenen 
Harleiauus  2682. 

Clark  verglich  dann  genauer  die  Pariser  Hand- 
schrift 14  749,  die  er  als  — bezeichnet,  uud  fand, 
dafs  sie  in  den  Reden  für  Roscius  und  Mureua  oft 
Lücken  zeigte,  die  später  von  zweiter  Hand  aus- 
gefüllt waren,  und  zwar  so,  dafs  die  Ergänzungen 
meist  unverständliche  Worte  enthielten;  oft  war 
am  Rande  noch  einmal  der  Versuch  gemacht,  die 
unleserlichen  Züge  hinzumalen.  Daraus  ergibt 
sich,  dafs  diese  Handschrift  direkt  aus  dem  schwer 
lesbaren  Cluniacensis  abgeschrieben  ist.  Eine  Ver- 
gleichung mit  dem  bisher  ali  beste  Quelle  jener 
Reden  angesehenen  codex  Wolfenbuttelanus  zeigte, 
dals  dieser  (nicht  direkt,  sondern  durch  Vermitte- 
lung einer  audern  Handschrift)  aus  stammt, 
also  für  die  Kritik  der  Rede  gar  nicht  in  Betracht 
kommt.  Auch  die  beiden  anderen  Pariser  Hand- 
schriften, die  bisher  für  die  Mureniatia  benutzt 
worden  sind,  6369  uud  7777,  sind  nach  Clark  aus  A’ 
abgeschrieben;  auffallend  ist  freilich,  dafs  die  Rei- 
henfolge der  Reden  eine  so  vollständig  abweichende 
ist.  — In  den  Reden  für  Milo,  Caelius  und  Cluentius 
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siud  in  ~ zahlreiche  Randnoten  beigeschrieben; 
eine  Vergloichuug  mit  den  Excerpten  Bartolom- 
meos  zeigte,  dafs  diese  gleichfalls  aus  dem  Cluuia- 
ceusis  stammen;  offenbar  wurden  wegen  des  schwer 
lesbaren  Zustandes  dieser  Handschrift  nur  dio  bei- 
den liedeu,  dio  bis  dahin  uubekanut  wareu,  voll- 
ständig daraus  abgesch rieben,  während  die  übrigen 
aus  besser  lesbaren  Handschriften  (pro  Caelio  z.  B. 
aus  Paris.  7794)  entnommen  wurden.  Die  Wich- 
tigkeit dieser  Randnoten  für  die  Rede  pro  Miloue, 
pro  Caelio  (wo  sie  mit  den  Palimpsesteu  A und  T 
übereinstimmeu  und  vielfach  Konjekturen  Madvigs 
bestätigen)  und  pro  Cluentio  wird  dnrch  Clark 
ausführlich  dargelegt. 

Aus  deu  Fehlern  und  der  Orthographie  iu  2: 
schliefst  Clark,  dai's  der  Cluuiaceusis  vorkarolin- 
gisch, also  etwa  am  Ende  des  8.  Jahrhunderts  ge- 
schrieben sei.  Dieser  Schlufs  scheint  mir  nicht 
zwingend,  denn  so  gut  wie  2"  und  sogar  W viel- 
fach die  alte  Orthographie  beibehalten  haben, 
küuute  auch  der  Cluniaceusis  aus  einer  älteren 
Handschrift  in  derselben  Weise  getreu  abgesclirie- 
ben  seiu. 

Eudlicb  hat  Clark  die  italischen  Handschriften, 
die  Einwirkungen  des  Cluniacensis  zeigeu,  durch- 
mustert, als  die  älteste  von  diesen  Lag.  10  (Laur. 
XLVIII)  aufgewiesen,  die  1415  von  Jo.  Arretinus 
geschrieben  ist,  und  gezeigt,  wie  aus  den  ver- 
schiedensten Einflüssen  sich  die  Vulgata  gebildet 
hat,  als  deren  klassischer  Vertreter  S,  Mouaceusis 
15  734,  gelten  kaun.  So  ergab  sich  denn,  dafs 
diese  Handschrift,  die  in  der  Cluentiana  als  die 
bessere  Quelle  betrachtet  wird,  durchaus  konta- 
miniert und  interpoliert  ist  und  keineu  selbstän- 
digen Wert  beanspruchen  darf. 

Die  zweite  Hälfte  des  Bandes  enthält  die  Kol- 
lationen der  Excerpte  des  ßartolommeo  und  für 
die  in  Betracht  kommenden  Reden  der  Pariser 
Handschrift  — , in  den  Reden  für  Roscins  und  Mu- 
rena  auch  der  Handschrift  des  Arretino. 

So  hat  Clark  in  mühsamer,  aber  erfolgreicher 
Arbeit  wieder  eine  Anzahl  Bausteine  für  eine  neue 
kritische  Ausgabe  von  Ciceros  Reden,  man  darf 
wohl  sagen,  für  seine  kritische  Ausgabe  zu- 
sammengebracht; kein  Ciceroforscher  kaun  diese 
Auecdota  Oxonieusia  entbehren.  Nohl. 

Max  Rabenhorst,  Quellenstudien  zur  naturalis 
historia  des  Plinius.  Teil  I.  Die  Zeitangaben 
Yarronischer  und  Capitolinischer  Ära  in  der  natu- 
ralis historia.  Berlin  1905,  E.  Ebcling.  71  S.  8". 
2,40  Jt. 

Häufiger  als  andere  Autoren  (vgl.  darüber  z.  B. 
H.  Peter,  Geschichtl.  Lit.  über  die  rötn.  Kaiserzcit 


II  286)  bedient  sich  der  ältere  Plinius  bei  Notizen 
historischen  oder  kulturhistorischen  Inhalts  einer 
Datierung  nach  Jahreu  der  Stadt  Rom.  Diese 
Notizen  werden  von  Rabenhorst  in  vier  Gruppen 
geteilt  und  dementsprechend  iu  vier  Kapiteln  be- 
handelt; etwa  20  siud  gemäfs  seiner  Ansicht  nach 
Varronischer  Ara  datiert,  und  etwa  je  10  ‘zweifel- 
los’ nach  Capitolinischer  Ara,  ‘höchstwahrschein- 
lich’ nach  Capitolinischer  Ära  und  nach  einer 
nicht  geuau  zu  bestimmenden  Ära.  Auf  den 
ersteu  Blick  köuute  mau  meinen,  es  sei  hier 
ein  für  die  Scheidung  der  Quellen  des  Plinius 
fruchtbarer  Gedanke  durchgeführt;  aber  bei  näherer 
Erwägung  erheben  sich  gewichtige  Bedenkeu.  Die 
Varronische  und  die  Capitoliuische  Ära  ab  urbe 
coudita  weichen  nur  um  ein  einziges  Jahr  von 
einander  ab;  in  der  Textübcrliefernng  lateinischer 
Prosaiker  ist  aber  nichts  der  Verderbnis  iu  glei- 
chem Mafse  ausgesetzt  wieZahlen,  zumal  mehrstellige 
Ziffern;  also  ist  es  gefährlich,  aus  dem  Vorhanden- 
sein oder  Fchleu  eines  Strichleins  weitgehende 
Schlüsse  zu  ziehen.  Schon  dieser  Umstand  erklärt 
es  zum  Teil,  dafs  Rabenhorst  die  als  ‘zweifellos’ 
nach  Capitolinischer  Ara  berechneten  Daten  mei- 
stens in  längerer  Erörterung  gegen  allerhand  mög- 
liche Zweifel  sichern  mnfs;  das  hat  aber  noch 
einen  weiteren  Grund.  Unzweideutig  erkennt  man, 
wie  jemand  datiert,  wenn  er  Gleichungen  mit 
anderen  Zeitbestimmungen  gibt,  so  bei  Plinius, 
wenn  er  den  Jahreu  ab  urbe  condita  die  Namen 
der  epouyiueu  römischen  Jahrbeamteu  oder  die 
Zahlen  der  griechischen  Olympiadenjahre  hinzu- 
fügt; die  Stellen,  an  denen  er  das  tut,  gehören 
fast  ausnahmslos  der  ersteu  Gruppe  Rabenhorsts 
an,  deu  Daten  Varronischer  Ara.  Wo  dagegen 
Plinius  Schlachten,  Triumphe  und  ähnliche  ge- 
schichtliche Ereignisse  einfach  nach  Jahreu  ab 
urbe  coudita  ausetzt,  ist  es  oft  möglich,  dafs  die 
chronologische  Fixierung  der  Begebenheit  in  der 
Überlieferung  schwankte;  die  von  Rabenhorst  als 
‘zweifellos’  und  ‘höchstwahrscheinlich’  für  die  Capi- 
tolinische  Ära  in  Auspruch  genommenen  Daten 
gehören  meistens  zu  dieser  Art.  So  ist  also  seine 
ganze  Unterscheidung  der  Daten  keineswegs  ein- 
wandfrei. 

Doch  selbst  wenn  sie  es  wäre,  so  würde  jeder 
zunächst  folgern,  dafs  die  Stellen,  an  denen  nach 
Varronischer  Ära  datiert  wird,  aus  Varro  stam- 
men, die,  au  denen  nach  Capitolinischer  Ara  ge- 
rechnet wird,  aus  einem  nun  zu  suchenden  andern 
Autor.  Rabenhorst  verfährt  gerade  umgekehrt: 
Varronisch  rechne  Plinius  selbst,  und  zwar  habe 
er  sogar  Ereignisse,  die  er  nach  anderen  Quellen 
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erzählt,  auf  grutul  einer  nach  Varrouischeu  Jahren 
zählenden  Zeittafel  umgerechuot;  die  Stellen,  an 
denen  sich  die  Capitolinische  Ara  finde,  seien  da- 
gegen vollständig  aus  Verrius  Flaccus  entlehnt. 
Zur  Charakteristik  der  flüchtigen  Argumentation 
diene  ein  Beispiel:  Pliuius  sagt  n.  h.  XIV  45: 
Separatim  toto  tractatu  seuteutia  eius  (seil.  Ca- 
touis)  indicanda  est,  ut  in  omui  geuere  noscamus 
quae  fuerint  celeberrima  anno  DC  urbis,  circa 
captas  Carthaginem  ac  Coriuthum,  cum  supremum 
is  diem  obiit,  et  quantum  postea  CCXXX  anuis 
vita  profecerit;  weil  die  Widmung  der  Natur- 
geschichte ins  Jahr  77  n.  Chr.  d.  h.  830  Varr.  Ara 
und  829  Capitol.  Ara  gehört,  müsse  Pliuius  selbst 
nach  Varroniseher  Ära  zu  rechnen  gewohnt  sein. 
Aber  ein  Mann,  der  hier  das  Jahr  des  Falles 
Karthagos  008  und  das  des  Todes  Catos  GOö  nicht 
nur  mit  einander,  sondern  auch  mit  dem  Jahre  600 
der  Stadt  glcichsetzt,  hätte  unbedenklich  von  den 
830  Jahren,  die  seit  Gründung  der  Stadt  vergangen 
seien,  sprechen  können,  auch  wenn  er  im  täglichen 
Leben  erst  829  a.  u.  c.  zu  schreiben  pflegte  (ebenso 
XXVIII  12);  wenn  irgendwo,  so  gibt  er  hier 
runde  Zahlen,  die  nichts  beweisen  können.  Dafs 
Verrius  Flaccus  dagegen  nach  Capitolinischer  Ara 
rechnete,  weifs  Rabeuhorst  ans  Pliuius  ganz  genau 
zu  ermitteln,  obgleich  in  den  Resten  des  Verria- 
nischeu  Werkes  de  verborum  siguificatu,  die  uicbt 
ganz  unbeträchtlich  sind,  nirgends  die  Jahre  ab 
urbe  condita  gezählt  werden,  und  obgleich  in  den 
Praeuestinischen  Fasten,  deren  Beziehung  zu  Ver- 
rius nur  die  Schlufsanmerkung  kurzweg  leugnet, 
die  Varrouische  Ara  angenommen  wird.  Die 
Spuren  des  Verrius,  die  neuerdings  Th.  Litt  (De 
Verrii  Flacci  et  Corneli  Labeonis  fastorum  libris 
Diss.  Bonn  1904.  Rhein.  Mus.  1904.  LIX  603  ff.)  in 
den  Erörterungen  späterer  Autoren  über  den  Ka- 
lender gefuudeu  hat,  könnten  auch  hierin  noch 
weiter  führen. 

Sind  Rabenhorsts  Voraussetzungen  vielfach  un- 
sicher und  seiue  Schlüsse  vielfach  methodisch  an- 
fechtbar, so  sind  auch  seiue  allgemeinen  Ergeb- 
nisse, besonders  die  im  letzten  (5.)  Kapitel  uieder- 
gelegteu,  nicht  überzeugend.  Als  wichtigste  Quelle 
des  Plinius  gilt  ihm  ein  grolses  Reallexikou  des 
Verrius  Flaccus,  ein  Gegenstück  zu  dessen  be- 
kannten Wortlexikon.  Nur  einmal  (bei  Gell.  IV 
5,  6)  wird  von  Verrius  ein  erstes  Buch  rcrum  me- 
moria dignarum  citiert,  uud  weil  die  sehr  ver- 
schiedenartigen Dinge,  fiir  die  sich  Plinius  auf 
Verrius  beruft,  weder  aus  dessen  Werk  über  die 
Wortbedeutung,  noch  aus  einer  seiner  sonst  etwa 
erwähnten  Spezialschrifteu  stammen  können,  so 


führte  sie  O.  Müller  auf  diese  Schrift  zurück.  Man 
hat  seinem  Vorschläge  bisher  ausdrücklich  oder 
stillschweigend  zugestimmt,  aber  nicht  gewagt, 
sieh  auf  solch  unsicherer  Grundlage  eine  be- 
stimmtere Vorstellung  von  der  Verrianischeu 
Schrift  zu  bilden.  Wenn  Rabenhorst  aus  dem 
Wortlaut . der  Vorrede  des  Plinius  17:  Viginti 

milia  rerum  diynarum  cura lectione  volu- 

minum  circiter  II  miliutn ex  exquisitis  auc- 

toribus  centum  inclusimus  XXXVI  voluminibus 
‘mit  voller  Evidenz’  jene  libri  rerum  memoria  digua- 
rum  als  eine  Hauptquelle  des  Pliuius  erschliefst, 
so  kann  ich  wenigstens  ihn  um  diesen  kühnen 
Mut  nur  beneiden.  Ich  habe  seiuerzeit  den  dritten 
Hauptteil  meiner  ‘Beiträge  zur  Quellenkritik  des 
Plinius’  mit  den  Worten  begonnen:  ‘Der  wuchtigste 
Autor,  den  Pliuius  zur  Ergänzung  Varros  für  rö- 
mische Dinge  herangezogen  hat,  ist  Verrius  Flac* 
cus';  Reitzenstein  hat  dann  in  einem  von  Rabeu- 
horst nicht  beachteten  Aufsatz  (Festschr.  f.  Vahlcn 
409 — 424)  Fenestella  als  ‘einen  der  Nachahmer 
uud  Nachäffer  Varros’  und  wuchtigen  Gewährs- 
mann des  Pliuius  mehr  in  den  Vordergrund  rücken 
wollen;  nun  soll  Verrius  als  ‘die  ergiebigste  Fund- 
grube für  Plinius’  weit  über  Varro  gesetzt  werden. 
Dafs  man  den  Zustand  des  bekannten  Werkes  des 
Verrius  daraus  erklärt,  es  sei  nicht  vollendet 
worden,  oder  dafs  sich  dessen  Epitomator  (Fest, 
p.  360 f.)  wuudert,  wie  Vieles  nicht  zum  Thema 
Gehörige  darin  stecke,  hindert  Rabeuhorst  nicht 
in  seiner  Annahme,  dafs  Verrius  nach  dem  Wort- 
lcxikon  noch  ein  zweites  grolses,  ähnlich  angelegtes 
Werk  verfafst  habe,  das  spurlos  zu  Gruude  ge- 
gangen sein  muls. 

Zum  Schilds  ein  W'ort  in  eigener  Sache:  Raben- 
horst (S.  62  Anin.)  behauptet,  ich  hätte  ‘kein  Be- 
denken getragen,  zu  der  uns  vorliegenden  (Schrift 
Varros  über  die  Landwirtschaft)  eine  wissenschaft- 
liche ausführlichere  Parallelschrift  zu  konstruieren’. 
Wer  meine  Ausführungen  im  Zusammenhänge  liest, 
sieht  ohne  weiteres,  dafs  ich  nur  gesagt  habe, 
Varro  habe  die  antiquarischen  Fragen,  die  er  in 
den  erhaltenen  Büchern  de  re  rustica  gelegentlich 
streift,  auch  an  verschiedenen  Stellen  seiner  anderen, 
antiquarischen  Werke  eingeheud  behaudelt,  und 
wer  Varros  Schriftstellerei  nur  eiuigermafseu  kennt, 
wird  das  ohne  weiteres  zngeben.  Ich  würde  dieses 
aus  oberflächlicher  Lektüre  hervorgegangeue  Mifs- 
verstäuduis  uugerügt  lassen,  wenn  nicht  daraus 
eine  Polemik  gegen  ‘die  herrschende  Ansicht,  dafs 
die  antiquarischen  Studien  des  römischen  Altertums 
mit  Varro  ihren  Höhepunkt  erreichten’,  ganz  all- 
gemein abgeleitet  würde.  1\  Münzer. 
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Randolph,  The  Mandragora  of  thc  Ancients. 

Wie  sich  die  Alrauue  in  der  klassischen  Über- 
lieferung darstellt,  will  Verf.  zeigeu.  Darum  mufs, 
im  Gegensätze  zum  Mittelalter,  die  medizinische 
Seite  mehr  hervortreteu  als  die  folkloristische. 
Als  wichtigste  Eigenschaft  der  Pflanze  aber  er- 
scheint dem  Arzte  die  betäubende.  Ehe  von  dieser 
gehandelt  wird,  ist  das  abergläubische  Zeremoniell 
zn  erläutern,  das  beim  Ausgrabeu  der  Wurzel  zu 
befolgen  ist  (Theophr.  9,  8,  8;  Pliu.  25,  148).  Das 
zeitlich  nächste  Zeugnis  ähnlicher  Art  ist  die  Ab- 
bildung der  Heuresis,  welche  dem  Dioskurides  (im 
cod.  Coustant.  saec.  V zu  Wien)  die  Alraunwurzel 
entgegeustreckt.  Der  Hokuspokus  stimmt  zu  den 
Vorschriften  des  Josepbus  (bell.  Jud.  7,  (5,  3)  über 
die  ßaaras-Pflanze  am  Toten  Meere  und  des  Ailianos 
(nat.  an.  14,  27)  über  die  Aglaophotis;  wir  haben 
also  einen  uralten  orientalischen  Zauberspuk  vor 
uns,  dessen  Heimat  sich  nicht  feststellen  läfst,  aber 
ja  auch  nicht  eine  gewesen  zu  sein  braucht.  Es 
gibt  männliche  und  weibliche,  d.  h.  kräftig  und 
schwach  entwickelte  Maudragora,  und  die  mittel- 
alterliche Phantasie  erkennt  in  ihrer  Wurzel  sogar 
den  menschlichen  Kumpf  wieder.  Die  mannig- 
fachen Wandlungen  des  Aberglaubens  in  Einzel- 
heiten sind  bei  Randolph  selbst  nachzuseheu.  Wie 
die  Pflanze  wirken  natürlich  auch  die  Amulette 
mit  ihrem  Bilde,  also  vor  allem  gegen  Schlangen- 
biss, prophylaktisch  und  therapeutisch,  gegen 
Augen-  und  Gehörschwäche  und  gegen  Unfrucht- 
barkeit; ihr  Besitzer  hat  die  Weissagungsgabe. 
Nunmehr  wendet  sich  Verf.  zu  den  medizinischen 
Wirkungen  der  Droge,  deren  mauiakalischer  Eigen- 
schaft er  die  Rolle  einer  Zwischenstufe  zwischen 
zauberhaftem  und  ernsthaftem  Gebrauche  zuweist. 
Er  hebt  da  hervor  die  Erzeugung  von  fxuvia 
(Pseudhippocr.  de  loc.  in  hom.  39  Littrd  = 38  Puchs; 
Colum.  de  re  rust.  10,  19  sq.;  Aret.  de  caus.  et 
sign,  morbor.  diut.  1,  6 init.),  von  Liebe  durch  die 
(flXiQct  (vielleicht  in  des  Alexis  Komödie  Mavdqa- 
yoqi^opivij  = Athen.  3 p.  123  P;  8 p.  340  C;  8 p. 
365  D;  12  p.  552  EP;  14  p.  621  DE;  Theophr. 
1.  1.  9,  9,  1 ; Dioscor.  I 570),  weshalb  Aphrodite  j) 
Muydgnyo^Tug  bei  Hesychios  genannt  wird,  und 
von  Pruchtbarkeit  (Pbysiolog.  4 über  den  Ele- 
pbauteu).  Einen  verwandten  Gedanken  finden  wir 
schon  in  den  düdä'im  der  Genesis  und  des  cantic. 
cantic.  7,  10 — 13.  Nach  Erläuterung  der  bekannten 
Dioskuridesstelle  (I  570  sqq.)  tritt  Verf.  den  üblichen 
Deutungen  als  Maudragora  autumnalis  Spreng,  und 
M.  vernalis  Bert,  bei,  und  er  vergleicht  mit  dieser 
Beschreibung  die  in  5 Punkten  abweichende  des 
Pliuius  (25,  147  ff.).  Die  einzelnen  therapeutischen 


Indikationen  für  Maudragora  können  hier  über- 
gangen werden;  sind  sie  doch  erst  jüngst  von 
Hirschberg  übersichtlich  zusamineugestellt  worden 
(Gesell,  d.  Augenheilkunde  = Graefe  u.  Saemiscb, 
llandb.  d.  gesamt.  Augenheilk.,  2.  Aufl.,  Leipzig 
1899,  II.  Teil,  XII.  Bd.,  XXIII.  Kap.,  S.  227  ff.). 
Wertvoll  ist  aber  die  sehr  umfassende  Zusammen- 
stellung der  Zitate  über  die  einschläfernde  Wirkung 
von  Alraunextrakt  (Raudolph  S.  509  ff.)  aus  sonst 
noch  uicht  heraugezogenen  Schriften  aller  Art. 
Darum  ihre  Beigabe  zu  schmerzstillenden  Medika- 
menten ( dvoldvva ) und  ihre  Verwendung  bei 
schmerzhaften  Operationen  vom  1.  Jahrh.  n.  Chr. 
an  bis  herab  zu  Avicenna,  Bartholomaeus  Anglicus, 
Bruno  Astensis.  Der  Exkurs  über  andere  Anue- 
sthetica,  der  sogar  ins  Chinesische  hiuü bergreift, 
mag  hier  übergaugeu  werden,  ebenso  die  bestäti- 
genden Versuche  englischer  Ärzte  (z.  ß.  ßeuj. 
Ward  Richardson).  Jedenfalls  ist  die  Zeugnisreihe 
aus  dem  Altertum  auch  hier  die  reichhaltigste 
(S.  528  ff.).  Ein  Anhang  bringt  die  Zeugnisse, 
die  vorher  übersetzt  oder  umschrieben  waren,  im 
Urtext,  nach  den  Seiten  der  Abhandlung  geordnet. 

Unsere  Kenutnis  von  der  Alrauuwurzel  uud 
ihrer  offiziellen  Anwendung  wird  durch  die  oben 
besprochene  Arbeit  bereichert,  und  das  selbständige 
Zusammentragen  der  sehr  zerstreuten  Litteratur 
wird  in  Zukunft  wegfallen  können. 

Dresden.  Robert  Fuchs. 


8ohule  und  Haus.  Populäre  Vorträge,  gehalten  an  den 
Eltern  - Abenden  des  k.  k.  Mariahilfer-Gymnasiums 
in  Wien.  Ilerausgegeben  von  Direktor  Dr.  Viktor 
Thumser.  Wien  1902,  Franz  Deutickc.  gr.  8°. 
III  u.  88  S.  1,80  M. 

Viktor  Thuniser,  Sokrates  als  Vorbild  der  studieren- 
den Jugend.  Separatabdruck  aus  dem  Jahresbericht 
des  k.  k.  Staats -Gymnasiums  im  VI.  Bezirk  von 
Wien  1901/2.  Wien  1902,  Verlag  des  Verfassers. 
S.  17—24. 

Direktor  Thumser  hat  vor  der  Pädagogischen 
Sektion  der  Philologen- Versammlung  zu  Halle  im 
Herbst  1903  einen  Vortrag  gehalten,  in  dem  er 
nachzuweisen  unternahm,  dafs  ‘Eltern-Abende  eine 
nützliche  und  notwendige  Einrichtung  im  Leben 
der  höheren  Schulen  seien.  Das  Buch  ‘Schule  und 
Haus’  bietet  eine  Ergänzuug  zn  dem  dort  Gesagten, 
indem  es  von  dem  Inhalt  solcher  Zusammenkünfte, 
wie  sie  au  der  vom  Herausgeber  geleiteten  An- 
stalt bereits  stattgefundeu  haben,  eine  Vorstellung 
gibt.  Fünf  Vorträge  sind  hier  abgedruckt.  Der 
erste,  vom  Direktor  selbst,  handelt  von  den  Auf- 
gaben uud  der  äufsereu  Form  der  Sprechstunde; 
der  zweite,  von  Prof.  Umlauft,  über  ‘die  Bedeu- 
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tung  der  Landkarte  für  den  Schulunterricht  uud 
das  häusliche  Studium'.  Im  dritten,  ‘Belohnung 
uud  Strafe  als  Erziehungsmittel',  erörtert  Prof. 
Drelsler  einerseits  das  Verfahren  der  Schule,  gibt 
daun  aber  auch  Ratschläge  für  die  Aufgaben  und 
Schwierigkeiten  der  häuslichen  Erziehung.  Um- 
fänglich und  durch  eine  Fülle  lehrreichen  Materials 
ausgezeichnet  ist  der  vierte  Vortrag,  von  Emauuel 
Feichtinger,  ‘Uber  den  Nutzen  der  klassischeu 
Sprachen  für  das  Studium  der  modernen  Sprachen’, 
wo  aufser  Englisch  uud  Französisch  auch  die  sla- 
vischen  Sprachen  heraugezogeu  uud  in  Beispielen 
verwertet  werden.  ‘Die  Poesie  iu  der  Schule’  ist 
der  Titel  eines  kürzeren  Vortrages  von  Dr.  Karl 
Haas,  der  sich  mit  deu  Aufgaben  der  Erklärung 
und  Deklamation  sowie  mit  der  Frage  beschäftigt, 
in  welcher  Weise  die  Lektüre  der  Schüler  geregelt 
werden  könne  uud  solle. 

Bei  ähnlichem  Anlafs  scheint  auch  der  im 
Einzeldruck  veröffentlichte  Vortrag  von  Thumser 
über  Sokrates  eutstandeu  zu  soin,  der  ein  mit 
Wärme  gezeichnetes  Charakterbild  des  grofsen 
Mannes  gibt,  und  das,  was  aus  ihm  für  die  Er- 
ziehung zu  gewiuueu  sei,  als  Beleg  des  Satzes 
verwendet:  Aon  scholae  sed  vitae  discimus  bezw. 
docemue. 

Düsseldorf.  Paul  Cauer. 


P.  Selge,  Wem  gehört  die  Zukunft?  Zwei  Auf- 
sätze zur  Reform  der  höheren  Schulen.  Leipzig 
1905,  R.  Gerhard.  8°.  52  S.  1,35  J(. 

Wieder  einmal  der  Vorschlag,  auf  die  toten 
alten  Sprachen  zu  verzichten  und  dafür  die  so 
nützlichen  modernen  lernen  zu  lassen.  Vor  lauter 
Griechisch-  uud  Lateiuleruen  kämen  die  Gymna- 
siasten sowieso  nicht  dazu,  die  Werke  der  Alten 
zu  lesen.  Die  Jugend  zuerst  in  die  Totenkammeru 
der  Alten  fiihreu  hiefse  sich  au  unserer  Zeit  ver- 
sündigen, die  so  reich  sei  an  wunderbaren  Er- 
scheinungen. Eiu  Idealismus,  der  deu  Blick  für 
das  Lebendige  trübe,  müsse  zum  Gespött  werden. 
Aber  auch  das  Realgymuasium  ist  in  den  Angeu 
des  Verfassers  nur  eine  Ubergaugsschule,  dazu 
bestimmt,  deu  Prozeis  der  Umwandlung  unserer 
Gymuasieu  zur  modernen  Einheitsschule  zu  er- 
leichtern. Etwas  besser  stehe  es  mit  der  Ober- 
realschnle;  aber  dieser  fehle  es  au  Konzentration, 
weil  sie  allen  modernen  Richtungen  möglichst 
gleichmäfsig  Rauin  gebe.  Dafür  verlangt  der  Verf. 
eine  Einheitsschule  ohue  Latein  und  Griechisch, 
dereu  Hauptgegeustäude  das  Französische  uud 
Englische  mit  eiuer  dem  Griechischen  uud  Lateini- 
schen ungefähr  gleicheu  Stundenzahl  sein  sollen. 


Uud  zwar  denkt  er  dabei  nicht  blofs  an  die  Vor- 
teile, welche  die  gründliche  Keuntuis  der  beiden 
wichtigsten  modernen  Sprachen  für  deu  Welt- 
verkehr im  Wettstreit  mit  auderen  Nationen  bieten 
würde,  sondern  auch  au  die  bildende  Kraft  des 
fremdsprachlicheu  Unterrichts.  Das  Deutsche  soll 
au  seiuer  Einheitsschule  nur  iu  demselben  Umfange 
getrieben  werden  wie  bisher.  Lehrer,  die  diesem 
Unterrichtsgegenstande  zu  eiuer  wirklich  durch- 
schlagenden Wirkung  zu  verhelfen  vermögen,  sieht 
er  überhaupt  als  Ausuahmen  au.  Auch  gesteht 
er,  dafs  wir  uns  erst  durch  den  Gegensatz  des 
Fremden  des  Eigenen  bewufst  werden.  Der  Mathe- 
matik will  er  die  bisherige  Stundenzahl  des  Gym- 
nasiums lassen.  Es  scheint  ihm  ein  reichliches 
Mafs,  da9  jetzt  für  diesen  Gegenstand  auf  dem 
Gymnasium  verlangt  werde.  Für  die  Naturwissen- 
schaft aber  verlangt  er  die  jetzt  der  Oberrealschule 
zugestaudeue  Stundenzahl.  Uber  die  Methode  des 
modernen  Sprachunterrichts  äußert  der  Verf.  be- 
merkenswerte Gedanken.  Hierher  gehört  vor  allem, 
was  er  über  die  notwendige  grammatische  Grund- 
legung dieses  Unterrichts  sagt.  Überhaupt  trägt 
die  Schrift  uicht  den  Charakter  des  Überhasteten 
und  Effekthascherischeu.  Der  Verf.  hat  nicht  das 
Wort  ergriffen,  um  durch  exzentrische  Behaup- 
tungen die  Aufmerksamkeit  auf  $ich  zu  lenken, 
sondern  er  bietet  dar,  was  in  ihm  reif  geworden 
ist  uud  woran  er  selbst  glaubt.  Es  ist  doch  aber 
klar,  dafs  die  Hauptwirkung,  die  er  sich  vom 
Französischen  uud  Englischen  verspricht,  noch  weit 
besser  durch  einen  richtig  und  geschickt  betrie- 
benen lateinischen  uud  griechischen  Unterricht 
erreicht  werden  kann.  Auch  soll  man  sich  der 
Einsicht  uicht  verschließen , dafs  es  unter  deu 
modernspraöhlichen  wie  unter  den  altsprachlichen 
Lehrern  stets  ungeschickte  und  geschickte  geben 
wird.  Die  aus  dem  Lager  der  Vertreter  der 
modernen  Sprachen  kommenden  Schriften  zeigen 
stets  Neigung,  die  Ungeschicklichkeit  als  eine 
selbstverständliche  Eigenschaft  der  Lehrer  des 
Griechischen  und  Lateinischen  anzuseheu. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weiftenfeß. 

bei  Berlin. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 
Indogermanische  Forschungen.  XVIII,  1.  2. 

S.  1 — 49.  Francis  Wood,  Ilow  are  Words  Re- 
lated? erörtert  eine  Reihe  von  Fällen,  in  denen  Syno- 
nyma lautlich  an  einander  auklingen,  ohne  lautgesetz- 
lich vereinigt  werden  zu  können,  z.  II.  altcngl.  sprecan : 
i‘pec(in  ‘sprechen’,  lat .frango:  skr.  bhanakli  ‘broclien’ 
und  sucht  die  Ursachen  dieser  Erscheinung  zu  er- 
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gründen.  — S.  49 — 59.  N.  van  Wijk,  Zar  Kon- 
jugation des  Verbum  substantivum.  Wir  müssen  eine 
thematische  Wurzelform  ese,  nicht  es  ‘sein’  annehmen: 
sie  liegt  vor  in  umbr.  sent  =>  idg.  senli  aus  esenti. 
Lat.  8utnu8  weist  anf  idg.  sornos.  — S.  59 — 70. 
K.  ßrugmann,  Zur  Wortzusammensetzung  in  den 
idg.  Sprachen.  1.  Die  Stellung  der  ßahuvrihi  im 
Kreise  der  Nominalkomposita.  Die  exozent rischen 
Komposita,  wie  Aleksandrow  die  B.  genannt  hat, 
z.  B.  skr.  räja  putras  ‘einen  König  zum  Sohn  habend’ 
sind  in  urindogerm.  Zeit  dadurch  aufgekommen,  dafs 
Worte,  die  in  einer  gewissen  kompositioncllcn  Be- 
deutungsbeziehung  zu  einander  standen,  aber  als  Ganzes 
nicht  den  grammatischen  Charakter  eines  eigenschafts- 
begrifflichen Nomens  hatten,  in  die  Position  solcher 
Nomina  einrücktcu.  2.  Das  erste  Glied  von  dQ^ixcexog 
ist  als  Imperativ  aqye  aufzufassen.  Ebenso  liegt  im 
i-XxtalnenXog- Typus  ein  Imperativ  vor,  d.  h.  die 
als  imperativischer  Infinitiv  fungierende  Stammform 
auf  -t».  — S.  77 — 83.  Karl  Meister,  Arkad. 

Formen  in  der  Xuthiasinschrift.  Xuthias  war  ein 
lakonischer  Periöke,  aber  der  arkadische  Graveur  hat 
arkad.  Formen  in  den  Text  einfliefseu  lassen.  Dazu 
gehört  die  Psilosis  in  viol,  ißctaovtt , ferner  Z.  2 
t ItiQctxüxtat.  bezeichnet  hier  den  arkad.  Ver- 

treter von  Labiovelar.  Z.  10  ist  die  arkad.  Passiv- 
form dveptXiywvTOi  zu  lesen.  — S.  127—29.  K.  Brug- 
niann:  Der  Kompositionstypus  t-vöiog , exeornis  be- 
ruht auf  imperativischen  Wendungen  wie  Hui  ab, 
Riegel  vor.  — S.  129 — 32.  Ders.  trennt  dyootcg 
von  skr.  hdslas  und  deutet  es  von  ayQjj  etc.  als  die 
greifende. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte  V 1. 

S.  1.  Ludwig  Weniger,  Das  Hochfest  des  Zeus 
iu  Olympia  II.  Olympische  Zeitenordnung.  1.  Die 
olympische  Pcntaöteris.  2.  Die  Jahreszeit  der  Olym- 
pien. 3.  Einzelfalle  aus  der  Geschichte.  4.  Der 
Jahresanfang.  5.  Die  umgekehrte  Periodos.  6.  Das 
Hochfest  der  Hera.  7.  Die  Hcräische  Pcntaeteris. 

8.  Höheres  Alter  des  Heradienstes  in  Olympia. 

9.  Scheidung  der  Gottesdienste.  — S.  39.  E.  Breccia, 
Mitridate  I.  il  Grande  di  Partia.  — S.  55.  Felix 
Stähclin,  Die  griechischen  Historikerfragmente  hei 
Didymos  (1.  Teil),  behandelt  die  Fragmente  des  Philo- 
clioros,  die  teils  wörtlich  citiert,  teils  in  Form  von 
referierenden  Excerpten  geboten  sind.  Besonderen 
Interesses  sicher  ist  col.  7,  17  ff.,  wo  von  den  Friedens- 
verhandlungen zwischen  Sparta  und  Athen  im  Ver- 
laufe des  korinthischen  Krieges  gehandelt  wird 
(Jahr  392/1).  Durch  das  Psephisma  des  Kallistratos 
wurden  Epikrates,  Andokides,  Eubulides  und  Kratinos 
von  der  athenischen  Volksversammlung  verurteilt,  oder 
besser  gesagt:  sie  entzogen  sich  der  Verurteilung 
wegen  naQUTTQtoflelu  durch  freiwilliges  Exil.  Danach 
erfolgte  ein  Todesurteil  in  contumaciam.  Eine  späte 
Zeit,  die  keine  Erinnerung  mehr  besafs  an  die  re- 
sultatlos verlaufenen  Friedcnsverhandlungen,  ver- 
wechselte den  Frieden,  der  für  die  Gesandten  so 
schlimme  Folgen  hatte,  mit  dem  später  allein  be- 
kannten Königsfrieden  von  386.  Die  Verwechselung 
liegt  bei  Aristeides  vor,  uud  sein  Scholiast  hat  mit 
falscher  Gelehrsamkeit  die  unrichtige  Angabe  des 


Rhetors  zu  stützen  gesucht.  Als  weiteres  Probestück 
sei  hier  noch  erwähnt  col.  11,  37  ff.,  das  teilweise  mit 
frgm.  135  übereinstimmt.  Der  neue  Text  ergänzt 
teilweise  den  bisher  bekannten.  Neu  für  uns  ist  darin, 
dafs  die  Thebaner  im  Jahre  339  Nikaia  wieder  be- 
setzt hatten,  das  ihnen  Philipp  während  des  heiligen 
Krieges  weggenommen  und  nach  dem  F'ricden  346 
den  Thessalern  zugewiesen  hatte.  Unverständlich  ist 
die  Bemerkung,  dafs  Philipp  verlangt  habe,  die  The- 
baner sollten  entgegen  dem  Amphiktionenbeschlufs 
Nikaia  den  Lokrern  überliefern.  Vielleicht  ist  in 
Zeile  44  (’JfTTaXotg  statt  sioxQoXg  und  45  xazä  statt 
nagä  rd  doyga  jo  ion>  ä[upiXTv6vow  zu  lesen.  — 
S.  72.  Ernst  Kornemann,  Polis  und  Urbs.  Diese 
Blätter,  die  die  Einleitung  bilden  sollen  zu  einer  Reihe 
von  Forschungen  zum  römischen  Städtewesen,  wollen 
zunächst  versuchen,  wenigstens  in  einem  Punkte 
gröfscre  Klarheit  zu  schaffen,  nämlich  bezüglich  der 
Unterschiede  des  altitalischen  Siedclns  und  Wohnens 
gegenüber  dem  griechischen,  oder,  um  es  vom  Stand- 
punkte des  Endresultates  auszudrücken,  sie  wollen  die 
unterscheidenden  Merkmale  der  Urbs  gegenüber  der 
Polis  zu  erforschen  sich  bemühen.  I.  Die  Entstehung 
der  griechischen  Polis.  Das  Wesentliche  an  dem  Be- 
griffe der  griechischen  Stadt  ist  die  Gemeindeautono- 
mie, wie  sie  — allerdings  im  Rahmen  des  Stamm- 
verbandes — der  xuiprj  schon  zugekommen  war.  Die 
Mauer  dagegen  ist  kein  integrierender  Bestandteil 
der  griechischen  Stadt:  sie  ist  in  Griechenland  überall 
etwas  Sekundäres.  II.  Die  vorstädtischen  Sicdlungs- 
formen  der  Italiker.  Die  drei  den  Begriff  des  alt- 
italischen  oppidum  ausmachenden  Faktoreu  sind:  die 
Umwallung,  die  Beschränkung  auf  den  von  Wall  und 
Graben  umschlossenen  Raum  und  die  mangelnde 
Autonomie.  Wenn  pagus  die  territoriale  Gaugemeinde 
ist,  so  ist  oppidum  die  in  diesem  Territorium  gelegene 
Gauburg.  III.  Die  Entstehung  der  Urbs.  Bei  der 
Urbs,  die  im  Oppidum  ihr  Vorbild  bat,  geht  alles  von 
der  Mauer  aus:  ohne  Mauer  und  Graben  keine  Urbs. 
Die  Urbs  ist  etruskischen  Ursprungs,  eine  Urbs  auf 
dem  Boden  Roms  ist  allein  die  Yierregiouenstadt.  Mit 
der  Schöpfung  der  Landtribus  wird  sie  ersetzt  durch 
einen  Stadtstaat  nach  Art  der  Polis.  Abbilder  dieses 
neuen  Stadtstaats  sind  die  von  Rom  aus  gegründeten 
Kolonien.  — S.  93.  Theodor  Büttner  - Wobst, 
Studien  zu  Polybios.  1.  Zur  Topographie  Siciliens. 
Die  Schlüsse,  die  Cuntz  aus  seiner  an  und  für  sich 
ganz  unwahrscheinlichen  Hypothese,  Polybios  habe 
149  Sicilien  zum  ersten  Male  gesehen,  nachdem  be- 
reits die  Kapitel  über  die  Belagerung  von  Lilybaion, 
Eryx  und  Heirkte  ohne  jede  Autopsie  publiziert  waren, 
gezogen  hat,  scheinen  vollkommen  hinfällig  zu  sein. 
2.  Die  eiuzige  erhaltene  Quelle  des  Polybios.  Polybios 
ist  von  den  Worten  des  Altalos,  des  Kommentators 
zu  Arat,  wie  sie  uns  bei  Hipparch  (II  1,  5 f.  p.  124 
Manitius)  erhalten  sind,  abhängig,  hat  die  Stelle  aber 
geistig  vollkommen  verarbeitet  und  ist  daher  auch  in 
der  Disposition  durchaus  selbständig  verfahren.  3.  Die 
neueste  Hypothese  über  die  Entstehung  und  Veröffent- 
lichung der  Historien,  polemisiert  gegen  die  von  0.  Cuntz 
‘Polybios  und  sein  Werk’  S.  82  ff.  vorgetragenen  An- 
schauungen. — S.  103.  Theodor  Bttttner-Wobst, 
Attalos  II.  und  Nikoinedes  Monodus,  beweist,  dafs 
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Attalos  II.  (niclit  Attalos  III.)  das  Reich  des  Niko- 
medes  Monodus  eroberte.  — S 104.  P.  Oroebe, 
Triumpli  über  die  Taurisker  (CIL  V 2,  8270),  ver- 
bessert den  Text  und  erklärt  den  Inhalt  der  Inschrift. 
— S.  107.  L.  Holzapfel,  Der  Endtermin  der 
gallischen  Statthalterschaft  Ciisars.  Die  Überlieferung, 
wonach  Ciisars  Statthalterschaft  im  Jahre  55  um  fünf 
Jahre  verlängert  wurde,  ist  nicht  blofs  ftnfserlich  wohl 
beglaubigt,  sondern  hat  auch  die  innere  Evidenz  für 
sich.  Sie  reicht  also  vom  1.  Mürz  59  bis  zum 

1.  Mürz  49.  — S.  117.  Wilhelm  Soltau,  Inwie- 
weit kann  die  Apostelgeschichte  als  historische  Quelle 
gelten?  Orientierende  Übersicht  über  die  wichtigsten 
neueren  Beurteilungen  der  Apostelgeschichte.  — S.  124. 
K.  Regling,  Ausgleichung  von  Münzfüfsen.  1.  Baby- 
lonische leichte  Gewichtsmine  und  römisches  Pfund. 

2.  Attischer  und  phönicischer  Fufs.  — S.  128.  C.  F. 
Lehmann,  Zur  Arsakiden-Ära.  Die  Parther  haben 
als  Anfangsjahr  ihres  Reiches  das  Jahr  247/6  (nicht 
248/7)  angenommen.  — Mitteilungen  und  Nach- 
richten. S.  131.  Job.  Sund  wall,  Bemerkungen 
zur  I’rosopographia  attica.  — S.  133.  C.  F.  Lehmann, 
Zu  Sarapis.  — S.  135.  E.  Ä’fornemann),  Zur  neuen 
Liviusepitome.  — S.  135.  F.  Münzer,  Anmerkungen 
zur  neuen  Liviusepitome.  — S.  139.  Stand  des  Corpus 
Iuscriptionum  Latinarum. 


Zeitschrift  für  das  Gymnasial  wesen.  Juni. 

1.  Abteilung.  S.  321  — 323.  M.  Hoffmann 
skizziert  den  Inhalt  und  die  Bedeutung  der  Plato- 
nischen Dialoge  Phaidros  und  Menexenos:  ersterer, 
ein  viclverheifsendes  Programm,  weist  der  Rhetorik 
als  einer  Art  Seelenleitung,  die  freilich  leicht  mifs- 
braucht  werden  kann,  eine  wissenschaftliche  Grundlage 
und  eine  edle  Aufgabe  zu,  durch  die  sie  in  den 
Dienst  der  Philosophie  gestellt  wird.  Im  Menexenos 
haben  wir  ein  dcu  üblich  gewordenen  pomphaften 
Leichenreden  gegcnübergcstelltes  humoristisches  Kunst- 
werk mit  ganz  ernsthaftem  Epilog  zu  erkennen, 
dessen  satirische  Absicht  freilich  schon  zu  Ciceros 
Zeiten  lüngst  nicht  mehr  gefühlt  wurde.  — Jahres- 
bericht des  philologischen  Vereins  zu  Berlin.  Homer, 
höhere  Kritik,  von  C.  Rothe  (Forts.). 


KezensloiiM-Verzeichnitf  phllol.  Schriften. 

Pseudacronis  Scholia  in  Horatium  vctusiiora 
rcc.  0.  Keller.  Vol.  II:  Holl,  di  /Hol.  cl.  XI,  11 
S.  251  f.  Sehr  dankenswert.  II.  Sabbadin i. 

Anderson,  W.  J.,  und  Spiers,  R.  Pb.,  Die 
Architektur  von  Griechenland  und  Rom.  übersetzt 
von  W.  Burger.  Lf.  1 : Bph  W.  25  S.  803  f. 

Wissenschaftlich  wertlos.  D.  Delbrueck. 

Rudolf  Asm us,  Julians  Gaiiläerschrift  im  Zu- 
sammenhang mit  seinen  übrigen  Werken:  NphR.  12 
S.  269-272.  Vcrf.  hat  seine  Absicht  voll  und  ganz 
erreicht.  J’aul  Klimek. 

Baker,  G.  W.,  De  comicis  Graccis  litternrum 
iudicibus:  lioll.  di  filol.  et.  XI,  11  S.  243-245.  Vor- 
sichtig und  besonnen.  (I.  Setti. 

Albert  Becker,  Pscudo-Quintiliauea.  Symbolac 
ad  Quintilintii  quae  feruntur  declamaliones  XIX 
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rnuiores:  Bpli  W.  23  S.  729  732.  Dem  Vcrf.  wir! 
für  seine  an  Anregung  und  Belehrung  so  reiche  Gabe 
der  wohlverdiente  Dank  ausgesprochen  von  G. 
Lehnert. 

von  Bissing,  Der  Bericht  des  Diodor  über  die 
Pyramiden:  Bph  H'.  25  S.  788-790.  Einleuchtendes 
Resultat.  M.  1\  Schmidt. 

Bobctli,  W.f  De  indicibus  deorum:  Bph  1P.  ib 
S.  788  790.  Gründlich.  P.  Wessner. 

ßonino,  B.,  Esercizi  di  stilo  latino.  2.  E>ii- 
zione:  Iliv.  di  fil.  XXXIII,  2 S.  407.  Nützlich, 

fr.  Ferrara. 

Bonino,  B.,  Piccolo  Antibarbarus.  2.  Edizione: 
Rio.  di  fi.1.  XXXIII,  2 S.  408  f.  Sehr  brauchbar, 
fr.  Ferrara.. 

Ciceronis  opera.  De  oratore  über  primus  par 
Edmond  Courbaud:  LC.  26  S.  863  f.  Diese  Ausgabe 
ist  mit  Geschmack  und  Geschick  hergestellt.  H’.  K. 

Cicero.  Auswahl  aus  den  rhetorischen  Schriften 
von  R.  Thiele:  Rio.  di  fit.  XXXIII,  2 S.  409  f. 
Sorgfältige  Arbeit,  fr.  Ferrara. 

Dionysii  Halicarnassci  Opuscula  ed.  H.Usener 
et  I j . liadermacher.  Vol.  II  fase,  prior:  Boll.  di 
filol.  cl.  XI,  1 1 S.  245  f.  Füllt  eine  schwere  Lücke 
in  trefflicher  Weise  aus.  C.  0.  Zurelti. 

Gandiglio,  A.,  Cantores  Euphorionis:  BphW. 
25  S.  793-795.  Bringt  zwar  nicht  gerade  viel 
Neues,  ist  aber  interessant  j Cicero  meiut  nur  Catuli 
und  seinen  Kreis.  II.  Helm. 

Joseph  Grabisch,  Unterredungen  mit  Epiktet. 
Ausgewählt  und  ins  Deutsche  übertragen:  JSph II.  1*2 
S.  267-269.  Es  ist  zu  bedauern,  dafs  für  diese 
Ausgabe  nicht  ein  geeigneterer  Bearbeiter  gewonnen 
worden  ist.  R.  Mücke. 

Grofs,  A.,  Die  Stichomythie  in  der  griechischen 
Tragödie  und  Komödie:  Boll.  di  filol.  cl.  XI,  11 
S.  241  f.  Klar  und  geschickt.  P.  Cesareo. 

Harnack,  Ad.,  Militia  Christi.  Die  christliche 
Religion  und  der  Soldatenstand  in  den  ersten  drei 
Jahrhunderten:  LC.  26  S.  843.  Das  mit  gründ- 
licher Gelehrsamkeit  abgefafste  Büchlein  enthalt  eine 
Rcihe  anregender  Gedanken. 

Hingst,  Th.,  De  spoudeis  et  anapaestis  in  ante- 
paenultimo  pedc  Yersuum  geucris  duplicis  latinorum: 
BphW.  25  S.  795  f.  Fleifsig  und  umsichtig.  J. 
Tolkiehn. 

E.  Johanni  des,  Sprechen  Sie  Attisch?  Moderne 
Konversation  in  altgriechischer  Umgangssprache  nach 
den  besten  attischen  Autoren.  Zweite  Auflage: 
Nph R.  12  S.  277  f.  Das  Buch  ist  nicht  nur  für 
die  Amtsgenossen  ein  brauchbares  Lehrmittel,  sondern 
kann  allen  Gebildeten,  auch  den  Schülern  der  oberen 
Klassen,  empfohlen  werden. 

Kleiueidam,  Feodor,  Die  Personalexckutioa 
der  Zwölftafeln:  LC.  26  S.  854-856.  Obwohl  Verf. 
manche  schöne  Erfolge  erzielt  hat,  dürften  seine  Er- 
gebnisse doch  nicht  ungeteilten  Beifall  finden. 

Leoni,  M.,  c Stnderini,  G.,  Süll’  Appia  an- 
tica:  Boll.  di  filol.  cl.  XI,  11  S.  252  f.  Auch  für 
weitere  Kreise  von  Nutzen  und  Interesse.  L.  V. 

Lietzmunn,  II.,  Apollinaris  von  Laodicea  oml 
seine  Schule:  BphW.  25  S.  790-793.  Vcrf.  ist  seiner 
Aufgabe  durchaus  gewachsen,  von  J Jobschütz. 
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Lucilii  carm.  rd.  rec.  enarr.  Fr.  Marx.  Vol. 
prius:  Holl,  di  filol.  cl.  XI,  11  |S.  246-248.  Von 
grofser  Bedeutung.  C.  Pascal. 

1.  Matthias,  Ad.,  Die  soziale  und  politische 
Bedeutung  der  Schulreform  vom  Jahre  1900.  — 
2.  Harnack,  Adolf,  Die  Notwendigkeit  der  Er- 
haltung des  alten  Gymnasiums  in  der  modernen  Zeit. 
Vortrag:  1,(1.  27  S.  900-902.  Ad  1.  Es  ist  keine 
Seite  des  Schriftchens,  gegen  die  sich  nicht  erhebliche 
Einwendungen  machen  licfsen.  Ad  2.  Diese  Rede 
fafst  in  klarer  und  geistvoller  Weise  alles  zusammen, 
was  an  Argumenten  für  den  Wert  der  humanistischen 
Bildung  vorgebracht  werden  kann.  Hdt. 

Me  yers  Grofses  Konversations-Lexikon.  Sechste, 
gänzlich  nenbearboitete  und  vermehrte  Auflage. 
Achter  Band:  NphR.  12  S.  286  f.  Dieser  Band 

enthält  eine  ganze  Reihe  von  Artikeln,  die  die  Philo- 
logenwelt interessieren. 

Persins,  ill.  da  F.  Ramorino:  13 oll.  di  filol.  cl. 
XI,  1 1 S.  248-251.  R.  hat  einen  bisher  unbenutzten 
Codex  der  Laurentiana  mit  Glück  verwertet.  Der 
Kommentar  ist  vortrefflich.  V.  Brugnola. 

Petersen,  E.,  Comitium,  Rostra,  Grab  des  Ro- 
mulus:  Mus.  XII,  9 S.  338  f.  Verdienstlich.  11.  Kan. 

Petrie,  W.  M.  Flinders,  Methods  and  aims 
in  arrhaeology:  l.C.  20  S.  867.  Das  Buch  wird 
manchem  Gelehrten  eine  erwünschte  Aufklärung 
bringon.  'Theodor  Schreiber. 

Posnanski,  Adolf,  Schilcb.  Ein  Beitrag  zur 
Geschichte  der  Messiaslehre:  LC.  26  S.  841.  Der 
ungeheure  Sammelfleifs  des  Verfs.  verdient  hervor- 
gehoben zu  werden. 

Rasi,  P.,  1.  Dell’  arte  metrica  di  Ennodio; 

2.  Saggio  di  alcune  particolaritit  nei  distici  di  Enno- 
dio; 3.  Saggio  di  alcune  particolaritä  nei  versi  eroici 
c lirici  di  Ennodio:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  2 S.  415-417. 
Gründliche  Arbeiten.  G.Curdo. 

1.  W.  Rein,  Enzyklopädisches  Handbuch  der 
Pädagogik.  Zweite  Auflage.  Erster  Band.  Zweite 
Hälfte.  Zweiter  Band.  Erste  Hälfte.  Zweite  Hälfte. 
— Ders.,  Enzyklopädisches  Handbuch  der  Päda- 
gogik. Achter  Band:  Erster  Ergänzungsband.  Erste 
Hälfte:  NphR.  12  S.  285  f.  Dem  ganzen  Unter- 
nehmen wird  bester  Fortgang  gewünscht. 

Sallustii  Bellum  Jugurthiuum,  von  R.  Noväk: 
Riv.  di  fil.  XXXIII,  2 S.  409.  Gut.  G.  Ferrara. 

Schmid,  G.,  De  luscinia  quae  cst  apud  veteres: 
Bph  W.  25  S.  799  f.  Enthält  allerlei  sehr  inter- 
essante Bemerkungen.  O.  Keller. 

Schmidt,  J.,  Schülerkoimneutar  zu  Cäsars  Denk- 
würdigkeiten über  den  gallischen  Krieg:  Riv.  di  fil. 
XXXIII,  2 S.  405.  Zweckentsprechend.  G.  Femara. 

Schulz,  O.,  Beiträge  zur  Kritik  unserer  lite- 
rarischen Überlieferung  für  die  Zeit  von  Commodus’ 
Sturze  bis  auf  den  Tod  des  Caracalla:  BphW.  25 
S.  800-802.  Wenn  auch  manches  noch  unsicher 
bleibt,  so  verdienen  doch  die  Ausführungen  des  Ver- 
fassers im  ganzen  Zustimmung.  Fr.  Cauer. 

F.  Sommer,  Griechische  Lautstudien : NphR.  12 
S.  272-275.  Diese  Studien  bedeuten  eine  wesentliche 
Förderung  und  Klärung  unserer  Kenntnisse  und  ver- 
dienen daher  die  sorgfältigste  Berücksichtigung. 
Fr.  Stobt. 


Taccone,  A.,  Sophoclis  tragoediarnm  loci  melici: 
Bph  IV.  25  S.  785-787.  Abgclehnt  von  0.  Schröder. 

Taciti  ab  excessu  divi  Augusti  über  XV.  Rc- 
consione  e noti  di  5.  Rossi:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  2 
S.  406  f.  Empfohlen  von  G.  Ferrara. 

Tacito,  Ia  vita  di  Agricola,  commentata  da 
A.  Beda.  2.  Edizionc:  Riv.  di ßl.  XXXIII,  2 S.  406. 
Nützlich.  G.  Ferrara. 

Traube,  L.,  Palaeographiscbe  Forschungen.  III: 
L.  Traube  und  R.  Ehwald,  Jean-Baptiste  Maug6- 
rard:  BphW.  25  S.  804-810.  Von  hohem  Interesse 
für  die  Bibliotheksgeschichte.  O.Glauning. 

Valerii  Flacci  Argonauticon  libri  VIII,  rec. 
C.  Giarratano:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  2 S.  410  414. 
Gründliche  Arbeit.  G.  Curcio. 

Xenophontis  opera  omnia.  Recognovit  brevique 
adnotatione  critica  instruxit  E.  C.Marchant.  Tomus  III. 
Expeditio  Cyri:  NphR.  12  S.  265:267.  Im  ganzen 
mufs  anerkannt  werden,  dafs  die  Ausgabe  einen 
Fortschritt  in  der  Xenophon- Forschung  bedeutet. 
Reimer  Bansen. 


Mitteilung. 

Zur  Etymologie  des  Namens  Juno. 

Walter  Otto  (Philologus  Bd.  64  p.  177)  und 
W. Schulze  (E470f.)  kommen  unabhängig  von  einander 
und  aus  denselben  Gründen  zu  demSchlufs,  dafs  Juno  und 
Juppiter  etymologisch  nicht  zusammengehören  können. 
Die  Begründung  für  diesen  Schlufs,  die  ich  Otto  ent- 
nehme, hebt  folgendermafsen  an:  ‘Diov-  lautet  bekannt- 
lich in  alter  Zeit  der  Name  des  Himmelsgottes  . . . 
Ist  der  Name  unserer  Göttin  desselben  Ursprungs,  so 
niul's  er  ehemals  Diov(i)no  gelautet  und  sich  von 
dieser  Form  aus  über  Diouno  zu  Jouno  Juno  ent- 
wickelt haben’.  Dies  mufs  bestreite  ich.  Nehmen 
wir  mal  an,  die  Gemahlin  Juppitcrs  hätte  nach  Ana- 
logie von  rex  regma  urspr.  Jovrna  geheifsen;  dann 
wäre  daraus  zuerst  Joina  geworden,  vgl.  cloaca  für 
clovaca  und  später  Jüna  wie  una  aus  oina.  Nun 
diente  das  Suffix  ö(n)  urspr.  zur  Bezeichnung  von 
weiblichen  Wesen  ebenso  wie  von  männlichen,  wie 
Fisch  ‘die  lat.  nom.  personalia  auf  o-  onis  p.  1 f.’ 
dartut  und  wie  Wörter  wie  virgo  Porno  (ad  aedein 
Pomonis  C.J.L.  X531)  Nerio  erweisen.  Ist  es  da  nicht 
wahrscheinlich,  dafs,  ähnlich  wie  der  Porno  eine  Pomona 
entspricht,  so  auch  die  andern  auf  öna  auslautenden 
Göttinnennamen  urspr.  auf  o ausgelautct  haben  — vgl. 
noch  Latona  mit  Aa uö  — und  dafs  damals  schon  nach 
deren  Analogie  Juna  zu  Juno  (vgl.  virga  virgo)  am- 
geschaffen  wurde?  Möglich  ist  aber  auch,  dafs  Jovino 
(Joino '),  Juno)  eine  Kompromifsform  zwischen  Jovrna 
und  Jovo  darstellt.  Denn  auf  Jovo  führt  ein  Vergleich 
mit  Atuiv tj  (Porno:  Pomona  = Jovo:  s/tuivi])  und  kelt. 
Divona.  Worte  mit  ähnlicher  doppelter  Snffixierung 
wie  Jovino  sind  auch  pop-in-o  neben  popa  und 
Umb-eun-o  neben  Umbo.  Bei  solcher  Auffassung  von 


')  Die  Form  Joino  ist  freilich  noch  nicht  entdeckt, 
aber  aus  ('.  J.  I..  IX  224ß  N.  Asellio  N.  Hb.  Juino  (*=  Jo- 
vino) können  wir  dieselbe  mit.  ziemlicher  Sicherheit 
, erscbliefscu:  vgl.  noch  C.  IOI  • ILL10  (für  C Jovillio?) 
, XI  4(141,  T Juilio  XV  6919  neben  Julius  etc.  und  Lindsay 
1 p.  2S8. 
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Oer  Entstellung  des  Wortes  kann  es  niemand  Wunder 
nehmen,  wenn  auf  alten  Inschriften  Juno  Loucina 
bezw.  Locina  steht,  da  hiernach  ein  ou(ö)  bei  Juno 
kaum  zu  erwarten  war.  Ebensowenig  darf  man  sich 
daran  stofsen,  dals  auf  einer  ebenfalls  alten  Inschrift 
Diovis  (=  Jovis)  neben  Juno  sich  findet;  denn  ein 
abgeleitetes  Wort,  dessen  Entstehung  doch  natürlich 
in  spätere  Zeit  fallt  als  die  des  Urworts,  braucht  doch 
nicht  alle  Altertümlichkeiten  des  Urworts  aufzuweiseu ; 
heifst  doch  z.  B.  das  Gentilo  zum  pracn.  Gnaivos 
Nacvius,  und  der  bekannte  Dichter  führte  den  Namen 
Cn.  Naevius.  Gibt  doch  Otto  selbst  zu,  dafs  sogar 
im  Namen  des  Himmelsgottes  das  Anfangs-I)  allerorts 
in  Italien  sehr  früh  geschwunden  ist. 

Aber  nehmen  wir  selbst  an,  der  Name  Juno  könne, 
wenn  er  vom  Namen  des  Himmelsgottes  stamme,  nur 
durch  die  Mittelformen  Diov(i)no '),  Diouno,  Jouno 
hindurchgegangen  sein.  Auch  für  die  erste  Silbe  von 
Jü-piter  (später  Juppiter)  müssen  als  Vorformen  Dicu, 
Diou,  Jou  angenommen  werden,  und  doch  begegnen 
uns  diese  Vorformen  nirgends.  Und  ist  es  dann  ganz 
ausgeschlossen,  dals  wir  beim  Namen  Juno  nicht  noch 

*)  Dies  l)iov(i)no  müfste  dann  wieder  auf  Diovo 
(cf.  ,/iwyt;)  Jovo  zurückgehen.  Der  Genitiv  Jov(i)nis 
(Jounis,  Junis)  dürfte  auch  den  Nominativ  beeiutlufst 
haben,  sodafs  er  nunmehr  statt  Jovo  Jouno,  Juno 
lautete. 


einmal  die  Form  mit  ou  bezw.  mit  D am  Anfang  ent- 
decken? Findet  sich  doch  C.  J.  L.  III  13561,  13 
Jounii'),  und  hängt  doch  nach  W.  Schulze  1.  c.  der 
Geschlechtsname  Junius  mit  dem  Namen  der  Güttin 
zusammen.  Aus  dem  Nichlbekanntsein  einer  Form 
ist  man  noch  nicht  berechtigt  auf  die  Nicbtexistenz 
derselben  zu  schliefsen. 

Somit  geht  für  mich  aus  den  von  Otto  und  Schulze 
beigebrachten  Zeugnissen  die  Unmöglichkeit  eine* 
Zusammenhangs  der  Namen  Juno  und  Juppiter  nicht 
hervor.  Auch  heute  noch  bin  ich  der  Ansicht 

Kretschmers,  die  derselbe  E p.  91  in  die  Worte 
kleidet:  «Dione  ist,  wie  ihr  Name  lehrt,  nichts  weiter 
als  eine  ‘Frau  Zeus’  . . . Genau  so  haben  die  Inder 
ihrem  Indra  eine  Indräni  ...  an  die  Seite  gestellt. 
Etwas  anders,  abor  doch  ähnlich  scheint  das  Ver- 
hältnis der  nordischen  Freyja  zu  Freyr  zu  beurteilet! 

. . . Und  wenden  wir  uns  weiter  nach  Italien,  so 
sehen  wir  auch  hier  eine  weibliche  Gottheit,  welche, 
wie  wieder  ihr  Name,  Juno,  zeigt,  in  erster  Linie  nor 
die  Aufgabe  bat,  die  Gemahlin  des  Juppiter  zu  sein». 

München.  Aug.  Zimmermann. 

')  Auch  bei  der  von  mir  vorgetragenen  Auffassung 
ltefse  sich  Jounii  erklären,  vgl.  courare  neben  coirare. 

Verantwortlicher  Kvdtkteur:  Prof.  Dr.  1L  Druhoim,  Friedenau. 
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Homeri  Opora,  rccopnoverunt  brevique  adnotatione 
criticn  instruxerunt  David  B.  Monro  ct  Thomas 
W.  Allen.  Tomus  I,  II:  Hins.  18'/a.  10'/3  Bogen. 
Aus  der  ‘Script  orum  elassicorum  Bibliotlieca  Oxo- 
nieusis*.  Ohne  Jahr  und  ohne  Paginierung. 

Eine  einfach  doch  elegant  ausgestattete  Aus- 
gabe des  Textes.  Hiuzugefügt  ist  am  Sehlufs  ein 
Namenregister,  das  in  älterer  Weise  die  Beleg- 
stellen auch  der  häufig  vorkotnmenden  Namen  wie 
Zeig  oliuc  alle  Gliederung  hinter- 
einander auffuhrt.  Die  Aduotatio  critica  — durch- 
schnittlieh 5 Zeilen  auf  B0  Verse  — ist  knapp  in 
der  Auswahl,  aber  reichhaltig  in  bezug  auf  die  ; 
herangezogeneu  Handschriften,  so  dnfs  man  hier  1 
manches  findet,  was  anderwärts  fehlt  oder  leicht  ! 
übersehen  wird.  Cher  die  Grundsätze,  nach  denen 
der  Text  hergestellt  ist,  handelt  auf  13  Seiten  die 
Praefatio.  Mit  Recht  werden  hier  drei  Quellen 
homerischer  Textkritik  unterschieden  und  be- 
sprochen: die  Handschriften  des  Epos,  die  Frag-  j 
mente  der  alexaiulrinischon  Bearbeitung,  die 
sprachgeschichtlicho  Betrachtung.  Benutzt  aber 
sind  nachher  eigentlich  nur  die  beiden  ersten,  und 
auch  diese  oliue  gründliche  prinzipielle  Prüfung. 
So  wird  die  Frage,  oh  Aristarch  Konjekturen  ge- 
macht habe,  gar  nicht  erwähnt;  dazu  stimmt  es, 


| dafs  wir  A 5 wieder  oim’oXal  tt  naß»  zu  leseu 
bekommen.  Walter  Leafs  Verdienste  um  Kenntnis 
und  Würdigung  der  Handschriften  worden  zwar 
in  der  Vorrede  gerühmt;  aber  wo  die  von  ihm  zu 
Ehren  gebrachte  Gruppe  eine  vorzügliche  Lesart 
bot  (S2  499  hqvto  öi  uatv  xal  avrog ),  ist  diese 
nicht  vorgezogeu,  sondern  die  Vulgata  heibehalten. 
Dafs  die  Herausgeber  Konjekturen  nicht  auf- 
geuommen  und  auch  in  der  Anmerkung  nicht  er- 
wähnt haben,  entsprach  ihrer  Absicht,  eine  reino 
recensio  zu  geben.  Aber  dann  hätten  auch  solche 
Verbesserungen  nicht  oder  doch  nicht  als  Kon- 
jekturen erwähnt  werden  dürfen,  die  zufällig  in 
einer  einzelnen  Handschrift  im  Texte  stehen.  Nun 
stimmt  es  doch  nicht  recht  zusammen,  wenn  z/344 
Thierschs  — gewifs  richtige  — Vermutung  ju«- 
Xiovicn  (für  fiaxioivto)  angeführt  ist,  zu  dom  vou 
seiten  der  Wortbildung  wie  der  Syntax  an- 
stülsigen  ixtvOavov  aber  (T  453)  kein  Wort  davon 
gesagt  wird,  dnfs  schon  vor  hundert  Jahren  das 
richtige  sxsvüov  äv  gefunden  wordeu  ist. 

Denselben  Widerspruch  empfindet  man  in 
stärkerem  Mafse  auf  dem  Gebiet,  auf  das  sich  die 
dritte  der  in  der  Praefatio  formulierten  Aufgaben 
bezieht.  Wo  sprachgeschichtliche  Korrekturen 
sich  mittelbar  oder  unmittelbar  auf  ein  Zeugnis 
über  Aristarchs  Lesnrteu  stützen,  sind  sic  anf- 
genomineu,  wo  sie  aber  solcher  Aulehnuug  ent- 
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hehren,  ganz  bei  Seite  gelassen.  Wenn  es  so 
gehalten  werden  sollte,  so  wäre  es  richtiger  ge- 
wesen, die  sprachwissenschaftliche  Prüfung  von 
voruhcreiu  nicht  als  ein  selbständiges  Hilfsmittel 
der  Textkritik  hinzustcllen.  Die  Herausgeber  be- 
gründen ihre  praktische  Zurückhaltung  damit,  dafs 
es  ihnen  unzulässig  erschienen  sei,  in  Einzelheiten 
den  ursprünglichen  äolischen  Dialekt  einzuführen, 
während  alles  übrige  iouisch  bleiben  miifste.  Das 
ist  schon  recht,  und  aus  diesem  Grunde  die  Fern- 
haltung  des  f nur  zu  billigen.  Aber  auch  inner- 
halb des  äolisch -iouischen  Mischdialekts,  in  dem 
schon  unsere  Ilias  gedichtet  ist,  gibt  es  doch  eine 
Entwicklung,  die  man  an  gar  nicht  wenigen  Stellen 
zurück  verfolgen,  und  so  manche  Irrtümer  der  ersten 
— attischen  — Niederschrift  beseitigen  kann.  Die 
Herausgeber  erwecken  erst  die  Hoffnung,  dafs  sie 
daran  mitarbeiteu  wollen;  nachher  aber  wird  der 
Leser  enttäuscht.  Und  so  bleibt  vou  dem  ganzen 
Huche  zuletzt  der  Eindruck,  dafs  kein  recht  klares 
Programm  aufgestellt  und  nicht  bestimmt  ins 
Auge  gefafst  war,  welchen  Zwecken  eigentlich  die 
Ausgabe  dienen  sollte. 

Düsseldorf.  Paul  Cauer. 


The  tragedies  of  Sophocles.  Translatcd  into 
englisli  Prosc  by  Sir  Richard  C.  Jebb.  Cambridge 
At  the  University  Press  1904.  Pricc  5/ — Net 

Der  unermüdliche,  treffliche  Forscher  und 
Herausgeber  des  Sophokles  beschliefst  gewisser- 
mafsen  seine  grofse  und  kleine  Ausgabe  mit  einer 
Sonderausgabe  der  englischen  Übersetzung  der 
sophokleischen  Dramen.  Allerdings  lag  dies  ur- 
sprünglich nicht  in  seiner  Absicht  — In  wriling 
this  translation  as  au  adjunct  to  a commentary 
on  Sophocles,  the  author  had  uo  intention  of 
Publishing  it  separately  — , aber  er  glaubte  sein 
Vorhaben  damit  rechtfertigen  zu  können,  dafs  er 
der  Bequemlichkeit  — the  eonveuience  — mancher 
Leser  entgegenkam.  Und  in  der  Tat  ist  es  ein 
glücklicher  Gedanke  gewesen,  den  englischen  wie 
deutschen  gebildeten  Lesern,  die  den  Originaltext 
entbehren  können,  diese  Übersetzung  zu  bieten. 
Selbstverständlich  ist  einem  jeden  Stück,  anfser 
den  Personen  und  dem  Ort  der  Handlung,  eine 
kurze  Einleitung  vorausgeschickt,  welche  die  Vor- 
fabel oder,  wie  es  im  Vorwort  heilst,  tu  rvg 
iQuytoötug  bis  zum  Beginn  des  Dramas  erzählt. 
Es  kann  natürlich  nicht  unsere  Aufgabe  sein,  vor- 
liegende Übersetzung  mit  der  der  grofsen  Ausgabe 
überall  zu  vergleichen,  es  genügt  festzustellen, 
dafs  mehrfache  Stichproben  keine  Abweichungen 
ergeben  haben.  Um  aber  die  Vorzüge  der  Jebb- 
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sehen  Übersetzung  wenigstens  auzndeuten,  ver- 
weisen wir  auf  die  Übersetzung  einiger  ansge- 
wählter Chöre,  in  der  Jebb  als  Kenner  sophokle- 
ischen Geistes  sieb  bewährt,  wie  Antigone  v.  100 
tixrig  utklov  7 u xuXhtTtov  mxanvXw  tfctviv  Qriu 
iütv  TTQOttQojv  (fuoc  — Beam  of  the  snn,  fairest 
light  that  ever  dowued  ou  Thebe  oft  the  seren 
gates  Philoctetes  v.  67G  löyq>  fitv  igtjxovo’,  ujuona 
d’  ov  floht  — I have  heard  in  story,  but  seeu 
not  with  miue  eyes  Oedipus  rex  118(5  io)  ytrtni 
fiQOiMV , wg  vfiäg  ioa  xai  fitföiv  £o‘>aug  ivaQi&fiü 
— Alas,  ye  generatious  of  men,  how  mere  a 
sliadow  do  I count  yonr  life!  und  besonders  anf 
den  Monolog  im  Ajax  815  d fiiv  atpuytvg  tßitptr 
jj  rofionuiog  yivon'  uv,  — The  slayet  stauds  so 
that  he  shall  do  his  work  most  surely. 

Seliliefslich  mag  noch  die  Bemerkung  gestattet 
sein,  ob  nicht  der  Versuch  sich  lohnen  dürfte,  auf 
der  obersten  Stufe  des  Gymnasiums,  nachdem  ein 
sopbokleisclies  Drama  im  Original  gelesen  ist,  im 
englischen  Unterricht  die  Jebb’sche  Übersetzung 
hin  und  wieder  zur  kursorischen  Lektüre  zu  be- 
nutzen. 

Druck  und  Ausstattung  des  Buches  ist  vor- 
trefflich. 

Berlin.  H.  Steinberg. 


A.  Walde,  Lateinisches  ety  mologisejies  Wörter- 
buch = Sammlung  indogermanischer  Lehrbücher, 
herausgegeben  von  II.  Hirt  - Leipzig.  II.  Reine. 

1 . Hand.  Subskriptionsausgabe,  vollständig  in  etwa 
10  Lieferungen  zu  je  5 Bogen  zum  Subskriptions- 
preise von  1,50.  Lieferung  1 Heidelberg  1905, 
Carl  Winters  Universitätsbuclihandlung.  80  S.  8'* 1. 
JL  1,50. 

Wenn  das  alte  Sprichwort  eiu  Wahrwort  ist 
‘Was  lango  währt,  wird  gut’,  so  mnfs  dieses  neue 
Werk  etwas  ganz  besonders  Gutes  sein.  Denn  seit 
mehr  als  zwanzig  Jahren  ist  von  ihm,  d.  h.  vou 
einem  sprachwissenschaftlich  auf  der  Höhe  der 
Forschung  stehenden,  allen  Anforderungen  genü- 
genden lateinischen  etymologischen  Wörterbuch«1 
die  Rede  — aber  es  kam  nicht.  Seit  zwei  Jahr- 
zehnten habe  ich  wiederholt  vou  diesem  Wörter- 
buche, das  in  naher  Anssicht  stehe,  gesprochen 
nud  bei  den  verschiedensten  Gelegenheiten  mich 
und  andere  auf  dasselbe  vertröstet.  Es  war  näm- 
lich iu  den  achtziger  Jahren  oftmals  davon  die 
Rede,  dafs  II.  Osthoff  eiu  solches  Wörterbuch 
schreiben  werde  — und  dem  wurde  nicht 
ernstlich  widersprochen.  Die  Sprachforscher  nud 
Latinisten  aller  Welt  harrten  seiner  mit  Un- 
geduld und  immer  wachsender  Sehnsucht,  denn 
das  Bedürfnis  wurde  immer  gröfser  und  iu 
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immer  weiteren  Kreisen  gefühlt.  Es  erschienen 
inzwischen  deutsche  etymologische  Wörterbücher 
(Kluge,  Paul),  griechische  (Prellwitz,  Meyer),  ro- 
manische (Körting),  nur  das  unentbehrlichste  kam 
nicht.  Es  hätte  fertig  vorliegen  sollen,  ehe  der 
Thesaurus  linguae  latinae  in  Angriff  genommen 
wurde,  damit  dieser  auf  gesicherter  etymologischer 
Grundlage  fufseu  kounte.  Auch  zahlreiche  andere 
Werke  waren  auf  sein  Dasein  angewiesen,  da  aber 
diese  Quelle  reinen  Wassers  fehlte,  so  baute  man 
auf  unsicherem,  schwankendem  und  oft  trüglichem 
Grunde.  In  der  Worterklärung  stützte  man  sich 
auf  oft  unhaltbare  und  gewagte  Hypothesen. 
Keiner  der  Sprachforscher  unseres  in  aller  Welt 
ob  seiner  wissenschaftlichen  Leistungen  geachteten 
deutschen  Vaterlandes  schien  den  Mut  zu  haben, 
diesem  unseligen  und  unheilvollen  Übelstande  ein 
Ende  zu  machen.  Und  doch  war  das  Werk  nicht 
schwieriger  als  andere,  die  wir  aus  der  Hand 
deutscher  Gelehrten  und  aus  deutscher  Wissen- 
schaft entsprungen  alle  Zeit  zu  bewundern  Gelegen-  j 
heit  hatten.  Es  gibt  auch  unter  den  Sprach-  I 
forschem  Männer  genug,  die  das  weite  Gebiet  der  . 
Wortforschung  beherrschen  und  in  der  lateinischen 
Morphologie  und  Etymologie  zu  Hause  sind,  und 
kein  Sprachforscher  vermag  leicht  dem  Reize  zu 
widerstehen,  den  das  Eindringen  in  die  dunkeln 
Geheimnisse  des  Ursprungs  und  Werdens  der  Wörter 
ausübt.  Hier  war  eiu  grofses  Verdienst  zu  ge- 
winnen, unvergängliche  Lorbeeren  waren  zu 
pflücken.  Um  so  unerklärlicher  und  unbegreif- 
licher war  aber  die  lauge  Verzögerung. 

Nun  endlich  ist  der  peinliche  Baun  gebrochen, 
mit  dem  mau  die  Geburt  der  rettenden  und  er- 
lösenden Tat  erwartete.  Eine  schwere  Geburt 
war  es  also,  aber  der  Vater  des  so  unendlich 
wichtigen  Werkes  gehört  nicht  zu  der  Zahl  der 
allbekannten  Grofsen,  deren  bahnbrechende  und 
vorbildliche  Werke  die  ganze  sprachwissenschaft- 
liche Welt  kennt  und  verehrt,  sondern  ist  eiu 
bisher  weniger  bekannter  Gelehrter,  der  erst  durch 
diese  in  alle  Nationen  dringende  Leistung  sich 
vielleicht  einen  grofsen  Namen  schafft. 

Noch  fehlt  ein  Vorwort,  welches  über  seine 
Arbeit  Auskunft  gibt.  Man  mufs  daher  nach  der 
ersten  vorliegenden  Lieferung  urteilen.  Aber  aus 
der  Ankündigung  des  Verlages  hören  wir  die  an- 
genehme Botschaft,  dafs  wir  hier  nicht  wie  bei 
anderen  Wörterbüchern  Jahr  und  Tag  auf  die 
Fertigstellung  eines  im  Schneckentempo  vorwärts 
kriechenden  Werkes  zu  warten  haben,  souderu  es 
soll  im  Laufe  dieses  Jahres  fertig  werden;  das 
gauze  Manuskript  ist  schon  bereit.  Es  wird  etwa 


10  Lieferungen  von  je  5 Bogen  umfassen,  also  für 
den  nuilsigen  Preis  von  15  Jt  zu  haben  sein  — 
allerdings  nur  bei  sofortiger  Subskription,  denn 
diese  erlischt  bei  Ausgabe  der  letzten  Lieferung 
und  der  Preis  wird  um  eiu  Drittel,  also  auf  20  Jt 
erhöht.  Um  den  äufsereu  Umfang  des  Buches 
nicht  über  das  Handliche  hinaus  anschwellen  zn 
lasseu,  ist  es  auf  feinstem  Dünndruckpapier  (India- 
papier)  gedruckt.  Dies  Papier  läfst  allerdings  den 
Druck  durchscheinen,  nur  beim  Aufheben  des 
Blattes  verliert  sich  das  Durchscheinon  etwas. 
Der  Wintersche  Verlag  versichert,  dafs  das  Wörter- 
buch, mit  gröfster  Gewissenhaftigkeit  gearbeitet, 
ein  zuverlässiges  Nachschlagewerk  bilden  und  dem 
Verf.  die  verdiente  Anerkennung  für  seine  wissen- 
schaftlich bedeutende  und  wertvolle  Arbeit  brin- 
gen wird. 

Prüft  mau  darauf  hin  die  erste  Lieferung, 
welche  von  a bis  caeriraonia  reicht,  so  ist  der 
erste  Eiudruck  der,  dafs  Verf.  die  über  jedes  ein- 
zelne Wort  vorhandene  Literatur,  soweit  sie  auf 
sicherem  wissenschaftlichem  Grunde  ruhend  Be- 
achtung verdient,  in  ziemlicher  Vollständigkeit 
berücksichtigt  und  ihre  Fundstellen  genau  angibt. 
Selbst  Schulprogramme  sprachkundiger  Philologen 
werden  gelegentlich  citiert,  wie  Stowassers  Ab- 
handlung im  Progr.  Franz  Josefs-Gymn.  Wien  1891, 
Rhedens  Progr.  Brixen  1896.  Mau  wird  zugeben, 
dafs  schon  diese  Gewissenhaftigkeit  und  Vollstän- 
digkeit, mit  welcher  das  weit  zerstreute,  oft  schwer 
erlaugbare  Material  gebucht  worden  ist,  eine  ge- 
waltige Mühe  machte.  Aber  nur  so  ist  dem 
Forscher  die  Möglichkeit  des  Nachprüfeus,  um  ev. 
zu  anderen  Schlüssen  zu  gelaugeu,  erleichtert. 
Jeder  Linguist  mufs  die  Quellen  erfahren,  auf  die 
Verf.  seine  Ansätze  stützt. 

Deu  Stich  Worten  in  Fettdruck  folgt  also  das 
Ürspruugsattest,  das  Verf.,  ins  Indogermanische 
eindringeud  und  bis  auf  das  Altindische  zurück- 
gehend, den  Wörtern  ausstellt.  Alle  ihnen  ver- 
wandten Wörter  werden  aus  allen  indogermanischen 
Sprachen  sorgfältig  aufgefuhrt,  jedesmal  mit  ihrer 
Bedeutung.  Ist  so  das  in  Betracht  kommende 
Wortmaterial,  die  ganze  Sippe  und  Zubehör  ver- 
zeichnet, so  bespricht  Walde  in  einem  etwas  aus- 
geriiekten  Absätze  die  von  ihm  nicht  gebilligten 
Ursprungshypotheseu  und  verrät  in  dieser  kriti- 
schen Musterung  der  einschlägigen  Literatur  eiu 
gesundes  Urteil.  Seine  eigenen  Dekretalien  wer- 
den natürlich  nicht  ohne  Anfechtung  bleiben,  aber 
der  selbständige,  ruhig  prüfende  und  wägende 
Forscher  kann  sich  so  doch  ein  eigenes  Urteil 
bilden,  falls  er  Walde  nicht  beistimmt.  Für  ge- 
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wohnlich  wird  man  aber  iu  der  Lage  sein,  der 
Entscheidung  Waldes  zu  vertrauen;  fühlt  er  selbst 
sich  nicht  sicher,  so  hält  er  mit  seinem  Zweifel 
nicht  zurück.  Stellung  nimmt  er  zu  nennenswerten 
Hypothesen  stets;  ist  eine  Deutung  nicht  allgemein 
anerkannt,  sondern  problematisch,  so  bezeichnet 
er  sie  stets  nach  dem  Grade  der  Wahrscheinlich- 
keit als  erwägenswert,  nicht  ganz  überzeugend, 
nicht  überzeugend,  zweifelhaft,  unsicher,  unklar, 
kaum  haltbar,  grundlos,  oder  endlich  als  ganz  uu- 
baltbar  oder  unrichtig.  Ganz  törichte  Aufstellun- 
gen, die  niemand  ernst  genommeu  hat,  werden 
übergangen,  völlig  Veraltetes  wird  nicht  erwähnt, 
wie  so  manche  Vermutung  von  G.  Curtius.  Auch 
Zehetmayr,  Nadrowski,  Curtman  werden  nirgends 
genannt;  von  den  älteren  Gelehrten  öfters  Vanicek 
und  Saalfeld;  in  der  Hegel  citiert  Walde  aber  nur 
die  neueren  (forscher,  auch  des  Auslandes  wie 
Ceci,  Ascoli,  Lindsay,  Havet  und  Breal,  nur  Britten 
und  Amerikaner  finde  ich  iu  dieser  Lieferung  we- 
niger erwähnt,  allein  dies  mag  eher  auf  Zufall  als 
auf  Absicht  beruhen,  haben  doch  beide  Nationen 
tüchtige  Vertreter  der  etymologischen  Wissenschaft 
in  neuerer  Zeit  hervorgebracht;  freilich  waren  cs 
meist  deutsche  Hochschulen,  denen  sie  ihre  sprach- 
wissenschaftliche Ausbildung  verdankten. 

Nun  zu  Eiuzeluem.  Wenn  wir  des  Verf.s 
Grundsätze  richtig  erkenueu,  so  fehlen  in  der 
Hegel  die  griechischen  Lehnwörter,  z.  13.  abacus, 
abra,  abrotonum,  absinthium,  adumas,  amaracus, 
amarautus,  anethum;  acanthus  findet  mau  bei  ucer; 
überhaupt  sind  die  zusammengesetzten  Wörter  und 
namentlich  die  verbalen  Komposita  uicht  besonders 
aufgeführt,  sondern  ohue  weiteren  Hinweis  bei 
ihrem  Simplex  zu  suchen.  Mauches  ist  aber  so 
schwer  zu  finden,  dafs  das  Herumsuchen  Zeit 
kostet  und  Verdrufs  verursacht.  Es  ist  demnach 
zu  fordern  nud  wohl  auch  zu  erwarten,  dafs  ein 
Wortindex  am  Schlüsse  alles,  was  im  lateinischen 
Wortschatz  nicht  als  Stichwort  vorkommt,  sondern 
gelegentlich  beigezogeu  ist,  besonders  namhaft 
macht.  So  finde  ich  (auch  bei  autisto)  nicht  an- 
tistes;  nicht  bracchium,  assecla,  austerns  (bei  allster 
fehlend),  aerugo,  age  wohlan,  das  doch  nicht  von 
ago  herkommt.  Dal’s  auulus  bei  auus,  ancilla  bei 
anculns,  ambarvalia  nur  bei  aiub-  aufgeführt  ist, 
mag  noch  hiugehen,  aber  nicht  jeder  vermag 
antrum  bei  animus  zu  entdecken.  Auch  die  Eigen- 
namen sind  nur  spärlich  beigezogen.  Argei,  Cac- 
hes (mons),  Cäcus  vermifst  man,  Abella,  Acca, 
Alpes,  Anna,  Adeona  sind  suo  loco  zu  finden,  Iu- 
turna  steht  unter  aevuiu  im  Fettdruck,  wird  also 
unter  1 vielleicht  nicht  mehr  besonders  gebracht. 


Es  scheint  also  nötig  nud  ich  spreche  den  Wunsch 
aus,  dafs  Verf.,  soweit  es  bei  dem  vorgeschrittenen 
Druck  noch  möglich  ist,  die  Stichwörter  vermehrt 
und  die  nötigen  kurzen  Hinweise  gibt,  weuu  eine 
Erklärung  auderswo  zu  suchen  ist. 

Bei  barca  aus  barica  von  baris  (gr.  ß(tQt$)  ‘das 
Schiff  der  Perser  und  Ägypter’  war  wohl  auf  die 
Quelle  F.  Bücheier,  Rhein.  Mus.  1887  (Jahrg.  X LT  I 4 
S.  552)  zu  verweisen.  Auch  war  es  uicht  über- 
flüssig zu  bemerken,  dafs  angnilla  und  aeuleus 
keine  Deminutiva  sind.  Als  besonders  interessant 
erscheint  mir  die  Bestätigung  der  Annahme  Sto- 
wassers  — dieser  teilweise  nach  Verrius  Flaccus 
— , dafs  amoenus  lieblich  nichts  mit  aino  zu  tun 
hat,  sondern  aus  *ad-moenis  'an  den  Stadtmauern' 
seinen  Urspruug  hcrleitet;  dieses  Wort  ist  in  se- 
masiologischer  Beziehung  gauz  besonders  lehrreich, 
wie  Walde  audeutet.  Ebenso  die  Feststellung, 
dafs  alienbi  nicht  ali-cubi  zu  trennen  ist,  du  es 
nicht  ‘anderswo’,  sondern  ‘irgendwo’  bedeutet. 
Ähnlich  alic-unde.  Überhaupt  räumt  dieses  neue 
Wörterbuch  mit  manchen  alten  Verkehrtheiten 
gründlich  auf,  vgl.  noch  abdomen. 

So  war  es  die  höchste  Zeit,  dafs  es  endlich 
das  Licht  der  Welt  erblickte.  Und  wenn  die 
ferneren  Lieferungen  das  halten,  was  die  erste 
verspricht  und  wirklich  bewährt,  dann  werden 
wir  Philologen  Walde  als  einen  Retter  aus  der 
Not  preisen,  und  sein  Wörterbuch  wird  als  ein 
unentbehrliches  Hand-  nud  Nachschlagebuch  den 
Schreibtisch  eines  jeden  vou  uus  zieren,  der  für 
Sprachwissenschaft  noch  irgend  welchen  Sinn  hat. 
Eine  Lehrerbibliothek  und  die  Handbibliotheken 
im  Lehrerzimmer  werden  gar  uicht  ohne  dasselbe 
besteheu  können.  Vielleicht  sind  die  Typen  noch 
uicht  auseiuaudergenommen;  in  diesem  Falle 
möchte  ich  für  Liebhaber  einen  zweiten  Druck 
auf  stärkerem  Papier  empfehlen.  Der  Druck  selbst 
ist  zwar  klein,  aber  genügend  deutlich  und  ohne 
Druckfehler;  nur  S.  70  oben  steht  Somseu  für 
Solmseu. 

Kol  borg.  H.  Ziemer. 


C.  Sallusti  Crispi  bellum  Iugurthinum.  Von  Ro- 
bert Noväk.  2.  Auflage.  Prag  1904.  Vlll  und 
88  Seiten  8°. 

Auf  eine  kurzo,  iu  böhmischer  Sprache  ver- 
fafste  Einleitung  über  Sallusts  Leben  nud  Werke 
folgt  der  Text  des  bellum  Iugurthinum.  Den 
Schlufs  (S.  85 — 88)  bildet  eine  knappe  aduotatio 
critica,  in  der  ii  potissimum  adferuutnr  loci,  quibus 
a lordani  editione  tertia  discessi  aut  qnorum 
loctiones  non  videutur  satis  certae  esse. 
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Die  Abweichungen  vom  Jordanscheu  Text  siud 
sehr  zahlreich.  In  der  Lücke  103,2 — 112,  3 sind 
sie  durch  die  neueren  Untersuchungen  von  Wirz 
uud  namentlich  von  Maurenbrecher  veranlagst.  In 
ihr  schreibt  der  Herausgeber  mit  Recht  z.  13. 
103,  5 Romanorum  aoariliae,  104,  1 confecto,  109, 

1 »e  pauca  uud  nulto,  109,  3 digressi.  Ebenso  ist 
auch  au  einigen  anderen  Stellen  aus  Handschriften 
die  richtige  Lesart  eingesetzt  worden,  so  58,  4 velut 
(umultum,  76,  3 dein  duobus,  93,  3 animum  invadit 
(oder  invasit),  95,  3 lilteris  graecis  alqne  lalinis , 99,  1 
atque  portis.  Dagegen  kann  ich  es  nicht  billigen, 
wenn  der  Herausgeber  49,  4 mit  PC  conspici tur 
schreibt,  während  Donatus  mit  Recht  conspicatur 
hat.  Dafs  das  Wort  sonst  bei  Sallustius  uicht 
nachweisbar  ist,  ist  gleichgültig.  Aber  im  Zu- 
sammenhänge kommt  es  uicht  darauf  au , dafs 
Metellus  in  Sicht  kommt  (conspicitur) , sondern 
vielmehr  darauf,  dafs  er,  indem  er  vom  Gebirge 
hiuabmarschiert  (monte  degrediens),  die  ganze  Lage 
überschaut  (conspicatur,  mit  einem  leicht  zu  er- 
gänzenden allgemeinen  Objekt).  Das  ergibt  sich 
ans  den  unmittelbar  folgenden  Worten  primo 
dnbius  u.  s.  w. : indem  er  hinabsteigt,  weifs  er  zu- 
nächst nicht,  was  er  von  dem  sich  seinen  Augen 
darbieteudeu  Hilde  halten  soll.  Dagegen  haben 
diese  Worte  nach  conspicitur  wenig  oder  gar  keinen 
Sinn.  Für  verfehlt  halte  ich  es  auch,  wenn  85,  27 
cera  necesse  est  bene  praedicel,  falsatn  vila  mo- 
resque  mei  super ant  geschrieben  wird.  Während 
nämlich  die  Überlieferung  von  PO  (praedicen  t 
und  J'alsa)  tadellos  ist,  hat  diese  Lesart  etwas  sehr 
Gezwungenes:  Subjekt  zu  praedicel  ist  dann  oratio, 
uud  auf  eben  dieses  Wort  bezieht  sich  falsatn. 
Aulserdein  ist  der  Gegensatz  zwischen  cera  und 
fulsam  viel  schwächer,  als  der  zwischen  cera  und 
falsa. 

Von  den  aufgenonuneuen  Konjekturen  auderer 
halte  ich  für  richtig  47,  2 opportunitate  (Gruter), 
für  nicht  ganz  sicher  59,  3 vinctos  statt  victos 
(Wolff),  die  übrigen  für  überilüssig,  z.  B.  66,  2 diem 
lertium  constituunt  statt  in  diem  terlium  (Pramiuer), 
78,  2 Streichung  von  in  tempeslale  (Coruelisseu), 
88,  4 nudatum  iri  (Kritz),  99,  1 Streichung  des 
zweiten  iubel  (Dietsch). 

Das  besonders  Charakteristische  der  Ausgabe 
besteht  in  den  zahlreichen  eigenen  Konjekturen 
des  Herausgebers,  die  dieser  teils  dem  Text  ein- 
verleibt, teils  — das  ist  aber  die  kleinere  Zahl  — 
nur  in  der  adnotatio  erwähnt  hat.  Oft  setzt  er  ! 
den  Ausdruck,  den  man  vom  grammatischen 
Standpunkt  aus  oder  aus  anderen  Gründen  er- 
wartet, in  den  Text  ein,  ohne  zu  bedenken,  dafs  ^ 


bei  Sallustius  das  zu  Erwartende  oft  absichtlich 
gerade  nicht  kommt.  Daher  siud  zwar  manche 
Vermutungen  des  Herausgebers  au  sich  uicht  übel 
erdacht  und  beachtenswert,  aber  doch  meistens 
überflüssig.  Dahin  würde  ich  u.  a.  rechnen  1 1,  5 
superioris  quinquenni  statt  quinquenni,  35,  3 moveri 
statt  movere , 49,  1 propius  montem  statt  propior 
montem,  90,  1 agmen  statt  tarnen  (aufser  Datnste 
auch  schon  Wiel),  91,  1 distribuebat  statt  distvi- 
btteral,  92,  2 egit  statt  peregit , 94,  3 testudine  facta 
statt  acta  (schon  Dietsch).  Gegen  sehr  viele  Ver- 
mutungen des  Herausgebers  wird  man  sich  je- 
doch direkt  ablehnend  verhalten  müssen. 

Auf  zwei  Stellen  schliefslich  möchte  ich  etwas 
näher  eingehen:  14,  24  verwirft  der  Herausgeber 
mit  Recht  Jordans  Lesart  neu  vioere  contemptus 
viderer.  Wenn  er  aber  vivere  streicht  uud  meint, 
es  sei  uns  der  folgenden  Zeile  (neque  vivere  Iubel) 
heraufgekommen  oder  Dittographie  aus  viderer, 
so  kann  ich  ihm  nicht  beistimmeu.  Vielmehr  ist 
die  richtige  Lesart  neu  iure  contemptus  viderer 
(VC).  Wie  leicht  aus  ihr  neu  vivere  entstehen 
konnte,  bedarf  kaum  einer  besonderen  Darlegung. 
— Dafs  63,  4 die  Worte  (Marius)  plerisque  fadem 
eins  ignorantibus  facile  notu * per  otnnis  /ribus  äe- 
claratur  nicht  richtig  überliefert  sind,  ist  auch 
mir  trotz  Schlees  Erklärung  ‘wohl  bekannt’  nicht 
zweifelhaft,  facile  anzutasten  scheut  sich  der 
Herausgeber  wegen  77,  4 facile  quae  petebant 
adepti.  Doch  haben  diese  beiden  Stellen  gar  keine 
Ähnlichkeit  miteinander,  denu  an  der  zweiten  ge- 
hört facile  zu  adepti,  au  der  ersten  aber  nicht  zu 
declurutur , sondern  es  mülste  zu  uotus  gezogen 
werden.  Darin  aber  liegt  eben  die  Schwierigkeit. 
Deshalb  streicht  der  Herausgeber  nolus,  wozu 
nicht  der  mindeste  Grund  vorliegt.  Vielmehr  mufs 
der  Gegensatz,  dafs  auch  denjenigen,  die  Marius 
nicht  persönlich  kannten,  seine  Taten  bekannt 
waren,  ausgedrückt  werden.  Daher  gibt  das  vom 
Herausgeber  in  der  adnotatio  vorgeschlageue  rebns 
geslis  den  richtigen  Siun,  paläographisch  aber  liegt 
das  bereits  von  Eufsner  aufgeuommenc  /'actis  näher. 

Zwickau.  Theodor  Opitz. 

Ur-Marcus  — Versuch  einer  Wiederherstellung  der 
Ältesten  Mitteilungen  Uber  das  Leben  Jesu.  Von 
Dr.  Emil  Wendling.  Tübingen  1905,  J.  C.  B.  Mohr 
(Paul  Siebeck).  111,  75  S.  8°.  1,50  Jl. 

Das  Problem,  in  welchem.  Abhängigkeits-  und 
Quellenverhiiltuis  unsere  synoptischen  Evangelien 
zu  einander  stehen,  gehört  zu  denjenigen,  welche 
der  Hauptsache  nach  gelöst  werden  können.  Denn 
wenn  nicht  nur  zwei,  sondern  drei  Schriften  neben- 


1003  13.  September.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1005.  No.  37. 


1004 


eiuander  vollstiiudig  erbalteu  sind,  welche  die 
mauuigfachsten  Beziehungen  zu  eiuander  haben, 
so  mufs  mit  den  Mitteln  der  historischen  Kritik 
und  der  philologischen  Akribie  Klarheit  hierüber 
gewonnen  werden  können. 

Nun  haben  zwar  mancherlei  Zusätze  und  kleiuere 
Spuren  späterer  Überarbeitung  kein  Evangelium 
ganz  verschont  und  das  Problem  ist  im  einzelnen 
dadurch  verwickelter  geworden.  Mau  vergleiche 
z.  ß.  allein  die  reiche  Literatur  über  die  Echtheit 
von  Matth.  5,  IS  — 19  bez.  Luc.  16,  16  (Holtzmann, 
Ncutestamentliche  Theologie  1,  152,  ferner  Soltau, 
‘Unsere  Evangelien,  ihre  Quellen  und  ihr  Quellen- 
wert’  S.  55  f.,  73  f.,  vor  allem  neuerdings  Zeit- 
schrift für  Neutestamentliche  Wissenschaft  I 211); 
TV  243;  V 253).  Aber  im  übrigen  kaun  die  Sach- 
lage von  philologisch  geschulten  Forschern  nicht 
mehr  ignoriert  werden,  dafs  als  unzweifelhaft  fest- 
gestellt ist,  dals  unser  jetziges  2.  Evangelium  (ab- 
gesehen vou  dom  späten  Zusatz  16,  8 — 20),  so 
wie  es  uns  vorliegt,  die  Quelle  der  übrigen, 
vor  allem  des  1.  nud  3.  Evangeliums  gewesen  ist. 

Nach  den  neueren  Arbeiten  vou  Iloltzmauu, 
Wernle,  Hawkius,  v.  Soden,  Wellhauseu,  J.  Weifs 
kaun  dies  nicht  mehr  bestritten  werden,  und  es 
ist  und  bleibt  ein  Rückschritt,  wenn  z.  ß.  Richard 
Adolf  ITofftnaun  ‘Das  Marknscvangelium  und  seine 
Quellen’  (Königsberg  1904),  überall  wieder  mit  der 
Möglichkeit  operiert,  dafs  eine  andere,  eine  kürzere 
Evaugelienschrift  als  das  Marcusevangelium  die 
Quelle  der  anderen  gewesen  sei. 

Wenn  sonach  bei  der  synoptischen  Frage  die 
Hypothese  eines  Urmarcus  auszuscheideu  hat,  so 
tritt  jetzt  vor  allem  das  neue  Problem  in  den 
Vordergrund,  welche  Phasen  unser  jetziger  Marens 
durchgemacht  hat. 

Und  dieser  wichtigen  Untersuchung  hat  sich 
Wendling  mit  Erfolg  zugewandt.  Nur  hätten 
wir,  damit  eine  gewisse  Zweideutigkeit  vermieden 
worden  wäre,  einen  andern  Titel  gewählt.  ‘Ur- 
inarcns’  ist  schon  beinahe  ein  technisch  gewordener 
Begriff  für  eine  solche  Quelle  des  1.  und  3.  Evan- 
geliums, welche  einfacher  und  kürzer  gehalten 
war  als  unser  kanonischer  Marcus. 

Die  Ergebnisse  schliefsen  sich  vielfältig  au  die 
ausgezeichneten  Forschungen  der  obengenannten 
Forscher,  vor  allem  v.  Soden  und  Wellhausen 
an,  sind  aber  im  einzelnen  durchaus  selbständig 
und  mit  musterhafter  philologischer  Sorgfalt 
weitergeführt. 

Im  allgemeinen  stand  schon  früher  fest,  dafs 
der  Parallelbericht  Marc.  6,  45  — 8,  26  nicht  ur- 
sprünglich dem  Evangelium  angehört  haben  könne. 


I Er  wiederholt  Erzählungen  (vgl.  Marc.  4,  35 — 5, 
43;  6,  31  — 44  u.  a.)  und  enthält  zahlreiche  Pauli- 
nismen. Während  uuu  aber  nach  der  Ansicht 
vieler  (z.  ß.  Weifs,  v.  Soden,  Wellhausen)  schon 
j der  Evangelist  eine  parallele  Erzählung  vor- 
gefuudeu  haben  soll,  ist  mit  Weudiing  anzuneh- 
meu,  dafs  in  diesem  Parallelbericht  die  Tätigkeit 
eines  späteren  Ergäuzers  vorliegt.  Demselben 
gehört  nach  Weudiing  die  sogen,  kleine  Apoka- 
lypse 13,  3 — 32  au.  Ferner  war  durch  Hawkius 
erwiesen  worden,  dafs  die  im  Lucas  den  Logia- 
! abschuittou  eingereihteu  sogen.  Marcusperikopeu 
Lc.  11,  14-23  = Mc.  3,  23-26;  Lc.  10,  25—28 
i = Mc.  12,  28  f.;  Lc.  13, 18  -19  = Mc.  4,30f.  nicht 
! aus  Marcus  stammten.  Auch  sie  sowie  andere 
Logia,  welche  jetzt  im  2.  Evangelium  eingestreut 
stehen , sind  von  Weudiing  eitlem  letzten  Be- 
arbeiter (Ev.  = Evangelist),  der  die  Spruchsamm- 
lung kannte,  zugesprochen  worden.  So  Marc.  6, 
7—11;  8,  34-9,  1;  9,  40—50;  10,  42—45;  11,  23 
-25;  12,38—40;  13,9-13(8.7). 

Im  weiteren  bleibt  nun  Wendling  das  Haupt- 
verdieust,  dafs  er  durch  eine  Prüfung  zahlreicher 
einzelner  Berichte  auch  in  ibneu  daä  vielfach  Se- 
kundäre u ud  Fremdartige  dargetan  hat,  was  die- 
selben von  deu  wichtigsten  Erzählungsstücken  des 
ursprünglichen  Evangeliums  (vor  allen  Dingen  von 
den  ältesten  Perikopen  1,  16 — 3,5;  3,31—4,9; 
4,26—5,43;  8,27—30;  10,  13—44;  11,27-12,37 
u.  s,  w.)  unterscheidet.  Wendling  stellt  mit  Glück 
eine  Reihe  von  Kriterien  fest,  welche  jene  sekun- 
dären Bestandteile  auszuscheideu  ermöglichen. 

Wir  halten,  namentlich  nach  deu  ausführ- 
i Heileren  Erörterungen  Wendlings  über  Mc.  1 — 8, 
' für  völlig  erwiesen,  dafs  hier  das  schon 
abgeschlosseue  Evangelium  eine  Überarbeitung 
von  anderer  Hand  erfahren  hat,  dafs  also  die 
Tätigkeit  von  Marcus  (M.)  und  Evangelist  (Ev.) 
streng  zu  scheiden  ist,  und  stimmen  ihm  auch  in 
fast  allen  Einzelheiten  der  Unterscheidung  vou 
M.  und  Ev.  zu. 

Aufserdem  aber  hat  Wendling  treffend  gezeigt, 
dafs  im  Marcusevangelium  nicht  nur  zwei,  son- 
dern drei  Schichten  zu  scheiden  sind.  In  den 
Marcuserzählungen  sind  sicherlich  kürzere  ältere 
Perikopen  (M ')  und  eiuige  ausführliche  spätere 
Berichte  (M2)  auseinauderzuhalten.  Schon  v.  Soden 
zeigte,  dals  während  die  älteren  Berichte  von  pau- 
liuischer  Phraseologie  frei  sind,  einige  der  breite- 
ren Schilderungen  (die  er  allerdings  fälschlich  dem 
letzten  Bearbeiter  zuschrieb)  paulinische  Gedanken 
und  Phrasen  enthalten.  Solche  Stücke  ‘mit  breiterer 
Pinselführung’  (4,  35  — 5,  43;  6,  31 — 45  u.  a.)  sind. 
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wie  Wendling  nach  weist,  zwar  später,  aber  viel- 
leicht noch  von  demselben  Autor  eingesetzt. 

Wendling  unterscheidet  also  in  Marc.  1-8  M', 
M2  und  Ev.  und  führt  eine  solche  Scheidung  auch 
beim  zweiten  Teil  des  Evangeliums  8,27—16,8 
durch.  Ob  hier  die  Tätigkeit  des  Evangelisteu  nicht 
zu  weit  ausgedehnt  angenommen  ist,  kann  erst 
daun  mit  Sicherheit  entschieden  werden,  wenn  eiue 
detailliertere  Beweisführung  vorliegt.  Mit  Recht 
wird  von  Wendling  die  Tätigkeit  des  Evan- 
gelisten in  der  Schilderung  des  Leidens  (11 — 16) 
auf  kleinere  redaktionelle  Änderungen  be- 
schränkt. In  der  Leidensgeschichte  ist  jedoch  der 
Umfang  von  M2  jedenfalls  zu  breit  bemessen. 
Künstliche  Hypothesen  wie  die  schon  von  Ranch 
ausgesprochene  Vermutung,  dafs  die  Abeud- 
mahlsworte  ursprünglich  bei  eiuem  Mahl  zu  Be- 
thanien gesprochen,  daun  erst  durch  M2  eiu 
Passahmahl  eiugesetzt  sei,  werden  nicht  viel  Bei- 
fall linden. 

Dagegen  wird  gut  in  der  Verklärungsscene 
eiu  späterer  Bericht  von  M2,  gleichsam  als  eiu 
Gegenstück  vom  Mesaiasbekenntuis  8,  27  f.,  nach- 
gewieseu. 

Besonders  dankenswert  ist,  dafs  Wendling 
einen  Abdruck  des  griechischen  Marcusevaugeliums 
bietet,  bei  dem  er  durch  den  Druck  scharf  zwi- 
schen den  verschiedenen  Schichten  unterscheidet. 
So  ist  es  für  jeden  Leser  leicht  möglich,  die 
Einzelheiten  nachzuprüfen  und  sich  eine  klare 
Vorstellung  zu  macheu  vou  den  reizvollen  Be- 
richten ältester  Herkunft,  die  in  ihrer  schlichten 
Form  und  durch  die  unnachahmliche  Macht  der 
Jesusworte  den  Eindruck  vollster  Autheutie 
machen. 

Wendling  hat  dieses  erreicht,  indem  er  zuerst 
in  einem  Abdruck  A nur  die  eigentlichen  Marcus- 
stücke — M1  und  M2  — durch  den  Druck  ge- 
schieden — bietet.  Daun  folgen  in  einem  be- 
sonderen Abdruck  B die  Zusätze  des  Evangelisten 
allein  für  sich. 

Erst  dieser  Ergäuzer  (Ev.)  mufs — wie  Wend- 
ling S.  5 treffend  hervorhebt  — die  befremdliche 
Meiuuug,  ‘die  Gleichnisrede  sei  mystisch-allegorisch 
gemeint’,  in  das  Evangelium  gebracht  haben.  Der- 
selbe hat  ferner  mehrfach  ohne  eiueu  inneren  Zu- 
sammenhang Logia  aneinander  gereiht,  und  steht 
bei  seiner  Berichterstattung  unter  dem  Banne  dog- 
matischer Vorstellungen.  ‘M1  ist  Historiker,  M2 
Poet,  der  Ev.  Dogmatiker,  woraus  hervorgeht,  dafs 
die  beiden  ersten  einander  wesensverwandt  sind, 
den  dritten  aber  eine  tiefe  Kluft  von  beiden 
trennt’. 


Die  hiermit  von  Wendling  gebotene  Lösung 
des  Marcusproblems  hat  durchaus  vou  dem  synop- 
tischen Problem  (d.  i.  dem  Quelleuverhältuis  der 
drei  ersten  Evangelien)  abgesehen.  Indirekt  aber 
ist  damit  auch  der  Weg  gewiesen,  um  alle  wich- 
tigeren Fragen  dioscs  zweiten  Problems  zu  löscu. 
Namentlich  wird  es  jetzt  leicht  möglich  sein,  die 
wirklich  oder  nur  scheinbar  originelleren  Bestand- 
teile im  Matthäus  und  Lucus  zu  sondern,  die 
erstereu  auf  die  bessere  Logiacjuelle,  die  letzteren, 
vor  nllem  bei  Lucus,  auf  eine  Benutzung  von  M 1 
und  M2  neben  Ev.  zurückzuführen.  Wenu  Lucas 
die  Dubletten  in  Marcus  6,  45 — 8,  26  übergiug,  so 
tat  er  dieses,  indem  er  neben  dem  kanonischen 
Marcus  auch  eiu  Exemplar  eiusah,  welches  die 
Zusätze  des  Ev.  noch  nicht  enthielt. 

Referent  hält,  wie  gesagt,  die  Resultate 
Wendlings  in  der  Hauptsache  für  einen  dauernden 
Gewinn.  Nur  bei  mauchen  Teilen  von  Marc.  8 — 
12  ist  wohl  noch  eiu  Fragezeichen  zu  machen. 
So  ist  z.  B.  die  Leideusvoraussagung  8,  31  f.  sicher- 
lich alt  (stand  also  schon  in  M *);  sic  bildete  die 
Vorlage  für  die  Wiederholungen  9,  31  f u.  10,  32  f. 
Diese  sowie  10,  24 — 30;  10,  38 — 40  und  wahr- 
scheinlich auch  die  Erzählung  vom  Feigenbaum 
gehöreu  voraussichtlich  dem  letzten  Bearbeiter 
an,  ebenso  wie  die  kleine  Apokalypse  13,  5 — 32. 
Recht  fraglich  ist  es  dagegen,  ob  Wendling  die- 
sem 9,  33—50  uud  12,  32—44  mit  Recht  zuge- 
sproehen  hat. 

Zum  Schlufs  sei  noch  die  Bitte  ausgesprochen, 
dafs  bei  der  leicht  übersichtlichen  und  klar  durch- 
geführten Abgrenzung  der  verschiedenen  Schichten, 
wie  sie  Wendlings  Ur-Marcus  geliefert  hat,  eine 
möglichst  allseitige  Nachprüfung  seiner  Resultate 
und  eine  bestimmte  Stellungnahme  der  theologi- 
schen Kenner  erfolgeu  möge,  damit  nicht  auch 
diese  Arbeit,  wie  so  manche  andere  treffliche 
Untersuchungen  auf  diesem  Gebiete  (z.  ß.  die 
v.  Sodens  und  Wellhausens)  ohne  hinreichende 
Beachtung  bei  den  praktischen  Theologen  bleibe. 
Wer  Wendlings  Ergebnisse  neben  ‘Das  Marcus- 
evaugelium  und  seine  Quellen’  vou  Richard  Adolf 
Hoffmann  ( 1904)  oder  Johannes  Weils  ‘Das  älteste 
Evangelium’  (1903)  hält,  wird  den  Fortschritt  der 
Forschung  nicht  verkennen.  Zahlreiche  Einwände 
VVredos  wären  nicht  erhoben  bezw.  wären  gehoben 
worden,  wenn  auf  dem  Wege  von  v.  Soden,  Well- 
hausen, Wendling  diese  allmähliche  Entstehung 
des  Marcusevangeliums  klarer  ins  Auge  gefafst 
und  besser  erfafst  wäre. 

Zaborn  i.  Elsafs.  W.  Soltau. 
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Eusebii  Fampbili  Evangclicae  Praeparationis 
libri  XV  ad  Codices  mamiscriptos  denuo  coilatos 
rccensuit,  anglice  uunc  primum  reddidit,  notis  et 
iudicibus  instrnxit  E.  H.  Gifford,  S.  T.  P.  olim 
Arcbidiaconus  Londinensis.  Oxonii  E Typogra- 
pheo  Academico  1903.  4 Bünde  (III  in  2 Teilen). 

2730  S.  5 £ 5 sh.  (Band  I und  II  enthalten 
den  Text,  Autoren-  und  Sachindex;  Band  III 
[auch  einzeln  käuflich  25  sh.]  die  Übersetzung, 
Baud  IV  die  Anmerkungen  und  einen  griechischen 
Wortindex.) 

Eine  neue  Ausgabe  vou  Eusebs  Praeparatio 
Evangelien  war  eines  der  dringendsten  Bedürfnisse 
der  philologischen  Wissenschaft.  Die  Editio  prin- 
ceps,  1544  in  Paris  erschienen,  von  Robert  Estieune 
besorgt,  beruhte  im  wesentlichen  auf  einer  jünge- 
ren Pariser  Handschrift.  Die  lateinische  l'ber- 
setzung  des  Georgius  Trapezuntius,  die  schon  in 
etwa  zwölf  Ausgaben  vor  dem  ersten  Druck  des 
griechischen  Textes  erschienen  war  (die  erste  Aus- 
gabe mit  Druckort  und  Druckjahr  wurde  vou 
Nicolaus  Jenson  1470  in  Venedig  gedruckt),  kommt 
wegen  ihrer  grofscu  Willkür  für  die  Textkon- 
stitution nicht  in  Betracht.  Aber  auch  für  die 
grofse  Ausgabe  vou  Frauciscus  Vigerus  (Viguier) 
Paris  1628  (ein  Nachdruck  Colouiae  [tatsächlich 
Leipzig]  1688)  wurden  nur  drei  junge  Pariser 
Handschriften,  von  denen  die  eine  die  von  Eätienne 
benutzte  war,  verglichen.  Aus  Vigerus  stammen 
die  Ausgaben  vou  Heimchen  (Leipzig  1842.  1843) 
und  Migne  (Paris  1857).  Dagegen  wurden  für  die 
Ausgabe  Gaisfords  (Oxford  1843)  alle  bis  dahin 
bekannten  Handschriften  untersucht  und  neun  von 
ihnen  teils  mit  der  Editio  princeps  teils  mit  der 
des  Vigerus  verglichen.  Auf  Gaisford  war  man 
bisher  angewiesen.  Denn  die  Ausgabe  Dindorfs 
(Leipzig  1867)  hat  keinen  selbständigen  Wert. 
Sie  ist,  von  wenigen  Verbesserungen  abgesehen, 
ein  Abdruck  vou  Gaisford  und  ist  schon  wegeu 
des  Mangels  eines  kritischen  Apparates  für  wissen- 
schaftliche Arbeiten  unbrauchbar.  Aber  auch  über 
Gaisfords  Ausgabe  kauu  man  kaum  ein  anderes 
Urteil  Hillen.  Denn  der  Herausgeber  hat  nicht 
nur  in  der  Verwertung  der  handschriftlichen  Les- 
arten kein  festes  Prinzip  verfolgt,  sondern  — was 
weit  schlimmer  ist  — die  Angaben  des  kritischen 
Apparats  sind  ganz  uuzuverlässig.  So  lautet  das 
einstimmige  Urteil  aller,  die  auf  irgend  einem 
Puuktc  Gaisfords  Angaben  nachzuprüfen  Ver- 
anlassung und  Gelegeuheit  hatten;  vgl.  J.  Freuden- 
thal, Hellenistische  Studien  Heft  1 und  2 S.  199 ff.; 
Diels,  Doxographi  Graoci  S.  159;  P.  Wendlund, 
Philos  Schrift  über  die  Vorsehung  S.  95;  Bon- 
wetsch,  Methodius  von  Olympus  I p.  XIX  sq.;  vor 


allem  aber  Heikel,  Do  praeparationis  evang.  Eusebii 
edendae  ratione  (Helsingfors  1888)  S.  II  u.  ö. 

In  der  Berliner  Sammlung  der  griech.  christl. 
Schriftsteller  der  ersten  drei  Jahrhuuderte  ist  dies 
Werk  des  Eusebius  noch  nicht  erschienen;  so  wird 
diese  neue  Ausgabe  allen  hochwillkommen  sein, 
die  sich  mit  der  Schrift  beschäftigten  uud  dabei 
fühlten,  wie  unsicher  die  textkritische  Grundlage 
aller  Untersuchungen  war. 

Die  Ausstattung  der  Giffordschen  Ausgabe  ist 
in  jeder  Hinsicht  musterhaft.  Das  vorzügliche 
Papier,  die  prächtigen  Lettern  der  Clarendon  Press, 
die  weiteu  Zwischenräume  zwischen  den  Zeilen, 
die  bequeme  Scheidung  zwischen  den  Worteu 
Eusebs  uud  den  Citateu  durch  gröfsere  und  kleinere 
Lettern,  all  das  macht  die  Benutzung  der  Ausgabe 
zu  einem  Geuufs,  zumal  wenn  mau  manche  deutsche 
Ausgaben  griechischer  Autoren  damit  vergleicht. 
Allerdings  ist  auch  der  Preis  so  hoch,  dafs  nur 
weuige  Philologen  oder  Theologen  da3  Werk  wer- 
den kaufen  köuuen.  Um  so  nötiger  ist  es,  dafs 
die  grol'sen  Bibliotheken  damit  aushelfen  köuucu. 

Für  die  handschriftliche  Grundlage  der  Aus- 
gabe war  die  wichtigste  Vorarbeit  die  oben  er- 
wähnte Schrift  Heikels,  in  der  neuuzehn  Hand- 
schriften beschrieben  und  in  einem  Stemma  unter- 
gebracht siud.  Ihm  folgte  auch  Freuscheu  in 
llarnacks  Überlieferung  l S.  566  f.  Doch  wurden 
gegen  einige  seiuer  Aufstellungen  Bedenken  laut; 
z.  B.  wurde  von  Wendlaud  a.  a.  O.  uud  von 
Sch  wart/,,  Tatiani  oratio  ad  Graecos  praef.  p.  VI 
bezweifelt,  dafs  Laureut.  VI  9 (=  G)  aus  Bonon. 
Bibi.  Univ.  3643  (=  0)  stamme.  Auch  bei  mehre- 
reu  anderen  Haudschriften  war  die  Untersuchung 
Heikels  zu  keinem  gauz  sicheren  Resultat  ge- 
kommen. Dazu  war  eine  neue  Kollation  der 
Handschriften  nötig.  Für  Giftbrds  Ausgabe  wur- 
den daher  ueu  verglichen  Paris.  451  (=  A)  von 
K.  Lake,  Veuet.  Marc.  341  (=  J)  von  H.  A.  lled- 
patli,  0 von  H.  N.  Bäte  uud  II.  A.  Redpath.  Dafs 
die  Kollationen  nicht  von  einer  Hand  herrükren, 
ist  milslich,  wie  jeder  zugeben  wird,  der  einmal 
mit  Kollationen  von  verschiedenen  Hiiudeu  ge- 
arbeitet hat.  Doch  wird  dem  Herausgeber  nur 
der  einen  Vorwurf  macheu,  der  nicht  weifs,  dafs 
Gifford  in  dein  ehrwürdigen  Alter  vou  83  Jahren 
stand,  als  er  die  Ausgabe  vollendete. 

A,  die  berühmte  Apologeteuhaudschrift  aus  der 
Bibliothek  des  Arethas,  enthält  nur  die  ersten 
fünf  Bücher.  Mit  ihm  steht  in  naher  Beziehung 
Veuet.  Marc.  343  (=  H).  Gaisford  erklärte  H aus 
A abgeschriebeu,  Diudorf,  Praef.  p.  VI — XI  suchte 
uaclizu weisen,  dafs  dies  nicht  möglich  sei,  dafs 
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vielmehr  H nur  aus  einem  nahen  Verwandten  von 
A geflossen  sei.  Harnack  Tu  U I 1.  2 S.  61 — 65 
kommt  nach  eingehender  Untersuchung  zu  dem 
Resultat,  dafs  der  Schreiber  von  H entweder  seine 
Abschrift  ans  A nach  einer  zweiten  Handschrift 
hier  und  da,  aber  selten  kontroliort  oder  ans  eiuer 
schon  korrigierten  Abschrift  von  A geschöpft  habe. 
Ähnlich  urteilt  von  Gebhardt  Tu  U I 3 S.  155  und 
Heikel  a.  a.  0.  S.  1 1 f.  Auch  Gifford  kommt  zu 
dem  gleichen  Resultat;  doch  hätte  sciu  Beweis 
dafür  noch  zwingender  gemacht  werden  könuen, 
wenn  1.  die  Stellen  genau  besprochen  worden 
wären,  wo  H nach  Dindorf  mehr  bietet  (und  zwar 
Richtiges)  als  A;  vgl.  bes.  22d  xai’  dpx«?  < A; 
23  b ijffxoAnq  < A;  47  b xctDuQuy&Tvcti  xn'x  for- 
mt adß(G&ai  <z  A;  an  diesen  Stellen  gibt  Giffords 
Apparat  keinen  sicheren  Aufschlufs;  2.  darauf 
hinge  wiesen  worden  wäre,  dafs  die  in  A sich 
iindcudcn  Korrekturen  von  der  Hand  des  Arethas 
sich  auch  in  H Anden;  3.  dafs  in  den  Stücken,  wo 
A jetzt  fehlt  und  H dafür  eintritt,  bei  den  Citateu 
aus  Clemens  eine  Beziehung  zwischen  H und  dem 
Cleiueustoxt  in  A nachzu weisen  ist.  Ich  gebe  für 
die  letzten  beiden  Punkte  einige  Beispiele.  Für 
A beruhen  dabei  meine  Angaben  auf  eigeuer  Kol- 
lation. Mit  A-  bezeichne  ich  die  Korrekturen  des 
Arethas.  157a  9 ij/uIV  A*  w.  e.  sch.  vfioiv  A 2 H ; 
157b2  x ag — tvdnXovg  (fxXoytxxixtg  A*  inTg — iyo- 
nXoxg  tfxXovtxxlaxq  A*H;  157  c 1 dxi  A*  (Utax  A2H; 
158b  7 ovyiöyxeq  A*  Gvvxivtsg  A2H.  Stellen,  wo 
A fehlt,  und  Beziehungen  zwischen  II  und  dem 
Clemenstext  in  H obwalteu:  64  b 2 nuiijq  xai 
(füoQirg  xoQtjg  6 Zf  Cg  dem.  II  < JO;  64b  4 &fdg 
bei  Clein.  von  Arethas  in  iXixa»  korrigiert  üCwv  H; 
64  c 4 (htjytjaofiai  crcw]  -1-  xcri  x«  XCyxa  Arethas  bei 
Olein,  am  Rand  und  H;  65  d 6 ÜQijKSxtlay  Clem. 
in  Ras.,  H ÜQijxoxtvtiy  Clem.*  Ens.  EO;  67c  7 Tt- 
idywy  tmo  CiaGnoifjfroy  P3  am  Raud,  II  im 6 T. 
d.  BJO.  So  hätte  sich  tn.  E.  der  Beweis,  dafs  II 
direkt  ans  A abge'clirieben  ist,  noch  genauer  füh- 
ren lassen  könuen  und  H hätte  überall  ans  dem 
Apparat  verschwinden  müssen,  aufser  wo  A jetzt 
bücken  zoigt,  die  erst  entstanden,  nachdem  II  aus 
ihm  abgeschriebeu  war:  p.  la — 7a  und  63a — 74  d. 

Dafs  A für  die  erten  fünf  Bücher  bei  der  Text- 
rezeusion  den  übrigen  Handschrifteu  vorgezogen 
wurde,  ist  nur  zu  billigen;  vgl.  Diels,  Doxogr.  Gr. 
p.  159  ‘codicem  A nt  antiquissimum  ita  Optimum 
esse  librunT.  Aber  eben  deshalb  sollte  die  Kol- 
lation dieser  Handschrift  besonders  zuverlässig 
sein.  Nach  den  .Stellen  aber,  die  ich  nachprüfeu 
kauu,  ist  dies  nicht  der  Fall.  Schon  die  Beschrei- 
bung der  HS  p.  VIII — XI  ist  nicht  so  vollständig 
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als  zu  wüuscheu  wäre;  vgl.  jetzt  Clemens  Alex.  I 
Einleit.  p.  XVI— XIX.  Falsch  ist  in  der  Angabe 
der  Snbscriptio  &i<  uqx* nxGxono)  statt  'Aqi&ct 
(tQXsnioxönov , was  allerdings  auch  Duebner  bei 
Dindorf,  Clem.  Alex.  vol.  I p.  VI  bietet.  Doch 
vgl.  von  Gebhardt  a.  a.  0.  S.  165  Amn.  16.  Die 
Sticbeuzähluug,  über  die  besonders  eingehend  Har- 
nack a.  a.  0.  S.  33  gehandelt  hat,  ist  in  der  Ein- 
leitung gar  nicht  erwähnt.  Am  Ende  des  II.  Ban- 
des, wo  die  wichtigsten  Scholien  mitgeteilt  sind, 
steht  S.  540  wenigstens  die  Sticheuangabc  für  das 
III.  Buch  ( aiixox  awyrj'),  die  für  das  I.  Buch  (<ul- 
Xox  atfvy'),  bei  Dindorf  p.  V erwähut,  und  die 
meines  Wissens  überhaupt  noch  nicht  veröffent- 
lichte für  das  II.  Buch  (aixxox  avny)  fehlen. 
Wichtiger  ist,  dafs  die  Kollation  selbst  nicht  ganz 
sorgfältig  zu  sein  scheint,  dafs  vor  allem  die  Häude 
des  ßaanes  und  des  Arethas  nicht  genau  geschieden 
sind.  Ich  habe  in  A selbst  nur  p.  61c  4 — 63a  8 
nnd  157a  8 — 158b  8 kollationiert.  Ich  gebe  da- 
nach im  folgenden  Ergänzungen  zu  Giffords  An- 
gaben; wo  Gifford  anderes  sagt,  setze  ich  es  mit 
G in  Klammern.  61c  4 ü&ta  A*  « fHax  Aa;  no- 

UX 

XvnQay/joyfTiat]  ax  in  Ras.  A2;  d 2 iQrifjxtjg]  ax  A2; 
62  a 5 Ti ciftct di öCaiXuiGa y A;  c 2 ayovioiv  (uiy  auf 
g v 

Ras.)  A;  d 3 iXtvaiy  corr.  A 2 (iXfVßxg  G);  d 9 

•} 

(ivDcc^xu  A (jivIXdqxa  G);  157  a 8 <f£g'  A;  a 9 
i '[May]  v und  u>  in  Ras.  A2;  bl  r/( »tvoßXaßiax  A; 
b 2 nig  — iyÜTxXovg  (ftXovttxiaq  A*  iciTg — ivönXoxg 
(f  xXovtixiatq  A2;  c 1 (hi  A*  dtwx  A2;  c 1 dnifUfa^tv 
A;  c 4 xfQQ^vvtla°y  A;  c 5 Xaßuxsxy  A {Xaßoxn  G); 
d 10  yf]  A;  d 11  <W]  d’  A;  158  a 4 tl  in  Ras. 

A2;  a 6 pr.  ciy  A (dv  G);  b 1 ntquftvyoyitv  A 
(nt<ftiyofXfV  G);  b 7 Gvyiüyitg  A*  avytdyxsg  A-. 
Es  sind  dies  ja  lauter  Kleinigkeiten;  aber  sie  er- 
wecken doch  ein  Gefühl  der  Unsicherheit  gegen- 
über den  Angaben  über  A;  ein  gleiches  Gefühl 
der  Unsicherheit  habe  ich  aber  auch  anderen 
Teilen  des  kritischen  Apparats1)  gegenüber,  weil 
die  Angaben,  die  ich  Herrn  Prof.  Schwartz  über 
die  Eusebhaudsehriften  bei  Clenieuscitaten  ver- 
danke, oft  nicht  mit  Giffords  Angaben  überein- 
stimmen. Da  nur  AJO  neu  kollationiert  wurden, 
gehen  die  Augaben  über  die  Lesarten  anderer 
Handschriften  z.  B.  BE II  auf  Gaisford  zurück  und 
sind  daher  nicht  recht  zuverlässig.  Ein  gewisses 
Mafs  von  Vorsicht  wird  jedenfalls  den  Angaben 

■)  Das  Faksimile  von  0 zeigt,  dafs  im  Apparat  zu 
p.  177  am  Schlufs  noch  hinzuzufiigen  ist:  ).y  xuiti  — 
dvvytvovv]  uxnlnog  xnl  xovg  jroXXovg  irtxiufifugor  O. 
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in  Giffords  Ausgabe  gegenüber  am  Platze  sein. 
Inwieweit  mein  Milstranen  gerechtfertigt  ist,  kann 
nur  eine  vollständige  Kollation  der  Handschriften 
selbst  lehren,  wie  wir  sie  ja  durch  die  Herliuer 
Ausgabe  erhalten  werden.  (Fortsetzung  folgt.) 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  28 
(15.  Juli  1305).  — 29  (22.  Juli  1905).  — 30 
(29.  Juli  1905). 

S.  912  f.  0.  Schrocder,  Saturnier  und  Dakty- 
lcpitriten.  Bezieht  sich  auf  Leo,  Der  Suturnische 
Vers,  S.  75  Anm.  1.  — 29  S.  940 — 942,  30 
S.  973 — 967.  I*.  I).  Ch.  Hennings,  Mutinafsungcn 

Uber  die  Entstehung  der  Odyssee.  Den  Ausgang 
Uber  des  Odysseus  Abenteuer  auf  der  Heimfahrt 
bildet  die  Übertragung  des  uralten  Märchens  von 
dem  dummen  Riesen  auf  Odysseus;  daran  schlosset! 
sich  allerlei  andere  Geschichten  von  Anfechtungen, 
wie  sie  Seefahrer  zu  bestehen  haben,  und  der  mifs- 
lichen  Lage,  in  die  ihre  Angehörigen  daheim  während 
ihrer  Abwesenheit  geraten  können.  So  erstreckte 
sich  etwa  die  älteste  Odyssee  auf  den  Inhalt  von 
txpengvx,  Ul,d  zwar  in  dieser  Folge.  Später  sind 
hinzu-  bezw.  binciugedicbtct  1.  Die  Phaeakis 
(< — v 125V);  2.  Die  Telemachic  (« — d und  o); 
3.  Die  Ausmalung  der  Freierrache;  4.  Die  Unter- 
weltsscene 5.  Der  Schlufs  der  Odyssee  von  ij> 
296  an.  Dieso  Ansetzungen  sucht  II.  ausführlicher 
zu  begründen.  — 29  S.  942.  II.  Knocllinger,  Zu 
Cicero  de  virtutibus.  Der  Name  Bruulaventin,  den 
Gustafsson  in  seiner  Anzeige  von  Süderhjelms  Publi- 
kation Uber  Antoine  de  la  Salle  (BphW.  1904 
S.  1277  f.)  unerklärt  gelassen  hat,  wird  angesehen 
als  verderbt  aus  Valerius  Lacvinus;  s.  die  Geschichte 
bei  Livius  XXVI,  35  f.  Dazu  pofst,  dals  neben  Brun- 
lavcntiu  bei  de  la  Salle  ein  Marcel  genannt  wird 
und  jener  Valerius  Lacvinus  mit  Marcellus  Consul 
war. 


Melanges  d’archöologic  et  d’histoire.  XXIV, 

1.  2. 

S.  3—53.  J.  Carcopino,  Die  Städte  Sicilicns 
nach  Ciccros  Verriucn,  Ager  decumauus,  ager  ceu- 
sorius.  1.  Die  Zahl  im  J.  70.  Es  sind  im  ganzen 
65.  2.  Civitates  liberae  und  Civitates  foederatae. 

3.  Civitates  dccumanac,  mehr  als  35.  Ager  Leon- 
tinus  und  Ager  puhlicus  populi  Romani.  4.  Ergebnis 
und  Bciechnung  der  Einkünfte:  500  000  Sesterzen 
(=  125  000  Francs).  — S.  55-  62.  A.  Grcnier, 
Neue  Tabcllae  defixionis  aus  der  Xckropolis  von 
Soussc  (mit  Tafel).  1 Verwünschung  des  Wagen- 
lenkers  Archelaos  (griechisch).  2.  Unter  einer  Zeile 
Ephcsia  grammata  sichen  Pferdenamen  Basilius  Amor  j 
Pretiosus  Profugus  Pelops  Clarus  Salutaris,  dazu 
Zauberzeichen.  — S.  63  — 79.  A.  Grcnier,  Metrische 
Inschriften  aus  Afrika.  1.  Grabschrift  einer  Isis- 
Pricstcrin  aus  Constantine,  schliofsend:  Hic  tumulata 
silet  aeterno  muncre  soinni.  2.  Distichon  aus  l’e- 
hessa:  Kvnsi,  effugi,  spes  et  fortuna  valeto,  Nihil 

mihi  vobiscuin  cst,  ludithate  alios.  — S.  81 — 95. 
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P.  Perdrizet,  Heidnische  und  christliche  Grab- 
schriftcu  uns  Thessalonike.  111.  Mit  Abbildungen 
und  2 Tafeln. 


Kczcnslons-Verzelchnl«  phllol.  Sehrllton. 

Acta  Pauli,  Hrsg,  von  Carl  Schmidt : LC.  27 
S.  881  f.  Das  Erscheinen  dieser  kleinen  Ausgabe  ist 
erfreulich.  ti.  Kr. 

Aeschinis  epistolae  cd.  K.  Drerup : ZöG.  56,  5 
S.  407 — 409.  Beweist  den  Vorzug  des  Harleianus 
zum  ersteu  Male  unwiderleglich.  Fr.  Slameczka. 

August ini  de  cousensu  cvangelistarum  libri  IV, 
rec.  Fr.  Weihrich:  ZöG.  56,  5 S.  414  f.  Der  Band 
schliefst  sich  würdig  seinen  Vorgängern  an.  .4. 
Ummer. 

R.  Beigel,  Rechnungswesen  und  Buchführung 
der  Römer:  Nph /<*.  13  S.  293-296.  Das  Buch 
bedarf  einer  gründlichen  Revision,  um  wirklich  ver- 
dienstlich zu  werden.  O.  Wackermann. 

Benzingcr,  Geschichte  Israöls  bis  auf  die  grie- 
chische Zeit:  LC.  27  S.  884  f.  Der  Abrifs  leistet, 
was  billiger  Weise  verlangt  werden  darf.  — »7 — 

Blanchet,  A.,  Traite  des  mounaies  gauloiscs: 
Bull.  nion.  69,  1/2  S.  207  f.  Der  Verfasser  hat 
nicht  nur  die  Numismatiker,  sondern  auch  die  Ar- 
chäologen und  Historiker  211  Dank  verpflichtet.  E. 
Lrf'erre-PonUilis. 

Blass,  Fr.,  Die  Interpolationen  in  der  Odyssee: 
LC.  27  S.  895  897.  Der  hohe  Wert  dieses  Buches, 
das  sich  durch  lichtvolle  Auffassung  und  Darstellung 
auszeichnet,  ist  anzuerkenueu.  //.  Stadt  midier. 

Blaydcs,  F.  II.  M.,  Spicilegium  Sophoclcum-" 
N.  Korr.  f.  Würll.  4/5.  Die  Stärke  des  Buches 
liegt  in  der  Sammlung  des  sprachlichen  Materials, 
und  damit  leistet  cs  gute  Dienste.  W.  Kettle. 

Callogari,  G.  V.,  II  Druidismo  ncll’  antica 
Gallia:  Boll.  di  filol  d.  XI,  12  S.  278  f.  Vorläufig 
noch  ziemlich  unvollkommen.  U.  Costausi. 

Clark,  Albert  C,  The  Vetus  Cluniaccnsis  of 
Poggio  (Aneedota  Oxonicnsia.  P.  X):  DLZ.  24 

S.  1491.  Stellt  die ' diplomatische  Kritik  von  fünf 
Reden  Ciccros  auf  eine  neue  Grundlage  und  erweckt 
die  höchste  Spannung  bei  Th.  Zielintki. 

Dcchclette,  J.,  Los  vases  cerauiiqucs  ornes  de 
la  Gaule  romaiuc:  Bull.  mon.  69,  1/2  S.  190-203. 
Bahnbrechend.  A.  Blanchet. 

Aeli  Donati  Commentum  Terenti.  Acccdunt 
Eugraphii  comm.  et  schob  Bcinbina.  rec.  ]\  Wessner. 
Vol.  II:  Boll.  di  filol.  cf.  XI,  12  S.  277  f.  Vortrefflich. 
B.  Sabladini. 

Fries,  K.,  Das  philosophische  Gespräch  von 
Hiob  bis  Platon:  Rin.  di  fit.  XXX11I,  2 S.  387-391. 
Mehr  anregend  als  ergebnisreich.  /I.  Cosallini. 

Fügner,  Fr.,  Cäsarsätze  zur  Einübung  der  la- 
teinischen Syntax  in  Tertia,  3.  Aufl. : ZöG.  56,  5 
S.  474.  J Galling  wiederholt  seine  Empfehlung  des 
nützlichen  Büchleins. 

Glossarium  mediae  et  infimac  latinitatis  regni 
Hungariac,  condidit  Bartal : Hist.  Z.  95,  I S.  114  f. 
Echt  wissenschaftlich,  doch  übersteigt  eine  solche 
Arbeit  die  Kraft  eines  einzelnen.  Ä.  Uhlirz. 
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Ilense,  J.,  Griechisch-römische  Altertumskunde: 
ZöG.  56,  5 S.  415-417.  Zu  empfehlen,  wenn  auch 
manches  vcrmil'st  wird.  ./.  Oehler. 

Hildcgardis  Causae  et  Curae,  ed.  P.  Kaiser-. 
//JA.  47,  4 S.  292-296  des  Anzeiger».  Der  Text 
•wimmelt  von  falschen  Auflösungen  der  Abkürzungen’ 
und  anderen  Fehlern.  I\  v.  Winterfeld. 

Holland,  R.,  Die  Sago  von  Daidalos  und  Ikaros: 
//JA.  47,  4 S.  361  f.  des  Anzeigers.  Eingehende, 
gründliche  Behandlung  der  antiken  Zeugnisse.  S. 
Singer. 

Holzapfel,  L.,  Der  Endtermin  der  Gallischen 
Statthalterschaft  Cilsars:  DLZ.  24  S.  1505.  Referat. 

Horneffer,  Ernst,  Platon  gegen  Sokrates: 
DLZ.  24  S.  1485.  Die  durchaus  neuen,  weit- 
tragenden  Resultate  scheinen  E.  Richter  einen  hohen 
Grad  von  Wahrscheinlichkeit  zu  haben  und  ilufserst 
beachtenswert  zu  sein. 

Hubatsch,  Homers  Odyssee  und  Ilias  im  Auszug: 
•V.  Korr.  f.  Württ.  4/5.  Liest  sich  als  Übersetzung 
im  Versmaß  des  Originals  angenehm,  läfst  aber  wich- 
tigere Teile  vermissen.  Th.  Kielt. 

Jahrbuch,  Biographisches,  und  deutscher  Ne- 
krolog, von  .1.  Rette/ heim.  V.  und  VI.  Band: 
Hist.  Z.  95,  I S.  76-83.  Reichhaltig  und  interessant. 
(j.  Kaufmann. 

llberg,  Joh,  Aus  Galens  Praxis:  DI.Z.  24 

S.  1524.  Der  auf  diesem  Gebiete  wie  wenige  be- 
rufene Vcrf.  bietet  ein  interessantes  Kulturbild.  //. 
Diel». 

Koch,  I\,  Die  byzantinischen  Bcamtentitcl  von 
400-700:  Th  LZ.  13  S.  374  f.  Eino  gediegene  Fort- 
setzung zu  / lirschfe/d's  Abhandlung  über  die  Raug- 
titel  der  römischen  Kaiserzeit.  F.  Kattenhusch. 

I.afaye,  G.,  Les  Mctamorphoscs  d’Ovide  et  leurs 
modelcs  grocs:  Doll,  di  /Hol  cl.  XI,  12  S.  271-273. 
Mit  umfassender  Gelehrsamkeit  geschrieben,  doch 
läfst  die  Anordnung  zu  wünschen  übrig.  G.  Ferrara. 

Friedrich  Leo,  Die  Originalität  der  römischen 
Literatur:  Nphli.  13  S.  296  f.  Diese  kleine  aka- 
demische Gelegcubcitsschrift  hat  allgemeine  Bedeutung. 
0.  Wacker  mann. 

Libauii  Opera  rec.  li.  Förster.  Vol.  II.  Orat. 
XII-XXV : Doll,  difilol.  cl.  XI,  12  S.  267.  Dankens- 
wert. C.  O.  Zurelli. 

Livii  ab  arbe  condita  libri  I.  II.  XXI.  XXII. 
von  A.  Zingerle.  6.  Auflage:  Rio.  di jil.  XXXIII,  2 
8.  404.  Sehr  brauchbar.  G.  Ferrara. 

Mazon,  I’.,  Essai  sur  la  composition  des  co- 
medies  d’Aristophane:  Riv.  di  fil,  XXXIII,  2 S.  377 
— 385.  Gründlich  und  verdienstlich.  0.  Zurelli. 

Nietzold,  J.,  Die  Ehe  in  Ägypten  zur  ptole- 
mäisch- römischen  Zeit:  Hist.  Z.  95,  I S.  83  f.  Mehr 
resümierend  als  selbständig.  M.  Meyer. 

Petersen,  Eugen,  Comitium,  Rostra,  Grab  des 
Romulus:  DI.Z.  24  S.  1512.  Wird  von  E.  Richter 
als  mit  den  Tatsachen  und  der  Wahrscheinlichkeit 
unvereinbar  bekämpft. 

Plaut us,  Milos  gloriosus,  crkl.  von  J.  Drix, 
3.  AuH.  von  M Niemeyer:  ZöG.  56,  5 S.  409  411. 
Wird  von  R.  Kauer  dankbarst  begrillst. 

Radice,  L.,  Osservazioui  sullo  svolgimento  della 
dottrina  delle  idee  in  Platonc.  I:  Riv.  di  jil.  XXXIII, 


2 S.  395-398.  Geistreich  und  tief  eindringend.  E. 
Dodrero. 

N.  Ricdy,  Solonis  clocutio  quatenus  pendeat 
ab  cxemplo  Homer! : NphR.  13  S.  289  f.  Dieser 
zweite  Teil  der  Arbeit  ist  mit  derselben  Sorgfalt 
und  demselben  Flcifs  gearbeitet  wie  der  erste. 
Sitzler. 

Rodier,  G.,  La  cohercnce  de  la  morale  stoi- 
cieune:  DAZ.  24  S.  1486.  Referat. 

Ros  tag  n o,  A.,  Le  idee  pedagogiche  nella  filosofia 
cinica  1:  Riv.  di  fl.  XXXIII,  2 S.  391-394.  Schwei- 
lesbar,  aber  eigenartig  und  zielbewufst.  E.  Dodrero. 

Schlumbcrgcr,  G.,  L’6popeo  byzantine  ä la  tin 
du  X°  sidclc  111°  partie,  Les  Porphyrogenötes  Zoe 
et  Th4odora:  Dull.  mon.  69,  1/2  S.  205  f.  Von 
hohem  Interesse.  A.  Heron  de  Villefosse. 

Scott,  John  A.,  Studios  in  the  Grcek  voeative: 
DI.Z.  24  S.  1493.  Inhaltsbericht  (betr.  den  zu- 
nehmenden Gebrauch  der  Interjektion  seit  Aischylos 
bis  Plato) 

1.  Severus.  Vie  de  Sövcro.  Texte  syriaque 
publie,  traduit  et  annote  par  M.  A.  Kugener.  — 
2.  Sevire,  Patriarche  d’Autioche  512-518.  Textes 
syriaques  publics,  traduits  et  annotes  par  M.-A.  Ku- 
gener: I.C.  27  S.  885  f.  Beide  Bücher  werden  bei- 
fällig besprochen  von  Th.  Nöldeke. 

Taccone,  A.,  1.  11  triinetro  giambieo  nella 

poesia  gicca;  2.  II  trimetro  giambiro  dei  frammenti: 
Riv.  di  fil.  XXXIII,  2 S.  385-387.  Wertvoll.  0.  Zuretti. 

A.  Taccone,  Antologia  della  Melica  Greca  con 
introduzione,  comcnto  o appendicc  critica  e con  pre- 
fazione  del  Prof.  G.  Fraecuroli:  Nphli.  13  S.  290 
— 298.  Im  grofsen  und  ganzen  verdient  diese  Aus- 
gabe Anerkennung.  -4. 

Thcodorcti  Graecarum  nflectionum  curatio  rec. 
./.  Raeder:  Doll,  difilol.  cl.  XI,  12  S.  267  f.  Sorg- 
fältig. P.  Cesareo. 

Valcrii  Flacci  Argon,  rec.  C.  Giarratano: 
Doll,  di  filol.  cl.  XI,  12  S.  273-277.  Gediegene 
Arbeit.  P.  Rasi. 

Vcndrycs,  J.,  Traite  d'accentuation  grccque: 
Doll,  di  filol.  cl.  XI,  12  S.  265  f.  Einzelne  Mängel 
bezeichnet  J..  Valmaggi. 

Virgil  io,  Le  Bucoliche,  da  E.  Slampini.  I: 
ecloglic  1-5.  3.  ed. : Doll,  di  filol-  cl.  XI,  12  S.  268 
— 271.  Sorgfältig  durchgcscbcn.  A.Cima.  — Dass.: 
Riv.  di  fil.  XXXIII,  2 S.  402-404.  Gut.  G.  Ferrara. 

Virgil.  1.  Ae n eis  II II  erkl.  von  Kappes, 
6.  Autl.  von  Fickelteherer,  2.  Aeneis  VII-XI1  erkl. 
von  Ladeteig  und  Scho  per,  9.  AuH.  von  Dtulicke: 
ZöG.  56,  5 S.  412-414.  1.  Zeigt  auf  jeder  Seite 

die  bessernde  Hand.  2.  Durchaus  vervollkommnet. 
A.  Primozic. 

Hugo  Win  ekler,  Geschichte  der  Stadt  Babylon. 
— W.  Max  Müller,  Äthiopien.  In:  Der  alte 

Grient.  6.  Jahrgg.  lieft  1 u.  2:  Nphli.  13  S.  292  f. 
Beide  Abhandlungen  verdienen  empfohlen  zu  werden. 
Reimer  Hansen. 

Woltjer,  II.,  De  Plalone  pracsocrnticorum  pliilo- 
sophorum  cxistiinatore  et  iudice.  I:  Riv.  di  fil. 
XXXIII,  2 S.  399-402.  Umständlich,  aber  nicht  er- 
gebnislos. 
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Xenophon , Leben  und  Werke  von  E.  Lange'. 
ZöG.  56,  5 S.  39C-407.  Darf  als  verläfslichcr 
Führer  empfohlen  werden.  E.  Kalinka. 


Mitteilung. 

Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

6.  Juli.  Gesamtsitzung. 

Herr  W.  Schulze  las  über  griechische  Lehnwörter 
im  Gotischen  und  Lateinischen.  Got.  haijmo  gehört 
zu  sdrog,  sabbato  ist  gleich  dem  erstarrten  Dativ 
aaßßüug.  Lat.  sporta,  gruma,  Catamitus  = < mvQida , 
yvmpovct,  I'uvvfirjdrjs  sind  den  Römern  durch  etrus- 
kische Vermittlung  zugekommen. 

Sitzung  der  philosophisch-historischen  Klasse. 

Herr  Erman  legte  eine  Mitteilung  des  Herrn 
Dr.  Hermann  Junker  vor  über  ‘Sprachliche  Ver- 
schiedenheiten in  den  Inschriften  von  Dendcra’.  Bei 
den  Vorarbeiten  für  das  Wörterbuch  der  ägyptischen 
Sprache  hat  sich  der  sprachliche  Charakter  der  liiero- 
glyphisehen  Inschriften  griechisch-römischer  Zeit  — 
zunächst  für  den  Tempel  von  Dendcra  — genauer 
bestimmen  lassen  Die  meisten  Inschriften  sind  in 
einer  toten  Sprache  abgefalst,  die  von  den  priester- 
lieben  Gelehrten  künstlich  aus  dem  ältesten  Sprachgut 
hergestellt  ist.  Die  umfangreichen  Texte  dagegen,  die 
das  Ritual  der  Feste,  die  Herstellung  des  Räucher- 
works  und  ähnliches  behandeln,  sind  ursprünglich  in 
der  Vulgärsprache  des  neuen  Reiches  geschrieben  und 
nur  durch  oberflächliche  Überarbeitung  dem  Chniakter 
der  anderen  Inschriften  ängepafst ; diese  Texte,  die 
für  die  Geschichte  des  Kultus  so  wichtig  sind,  sind 
also  etwa  um  ein  Jahrtausend  älter,  als  wir  bisher 
anuahmen.  Herr  Schäfer  übergab  im  Auftrngo  der 
Herausgeber  Dr.  F.  Güterbock  und  Dr.  E.  Schaus: 
Gesammelte  Schriften  von  Faul  Scbeffcr-Boichorst, 
Band  I und  II.  Berlin  1903/5. 

27.  Jul». 

Herr  Vahlcn  las  Beiträge  zur  Berichtigung  der 
römischen  Elegiker  [s.  Wocb.  1904  No.  33/34  S.  926]; 
cs  wurde  eine  Anzahl  kritisch  umstrittener  Stellen  aus 
den»  04.  Gedicht  des  Catullus  besprochen. 

Acadömie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

19.  und  28.  April. 

P.  Foucart,  Der  Senatsbeschluis  von  Tliisbö 
(Fortsetzung). 

5.  Mai. 

S.  de  Ricci  (s.  Wocl».  No.  25  S.  700)  berichtet  von 
der  Entdeckung  einer  jüdischen  Katakombe  bei  einem 
der  römischen  Stadttore,  in  welcher  sich  griechische  und  , 
römische  Inschriften  fanden.  — Clcrmont-Ganneau  : 
kommt  auf  die  kürzlich  von  lleron  de  Villefosse  be- 
sprochene Inschrift  von  Cydamus  (Ghadamcs)  zurück, 
in  welcher  vielleicht  ‘Juliane,  salvus  sis'  gelesen  werden 
könnte.  — M.  Colli gnon  berichtet  über  den  archäo- 
logischen Kongrcfs  in  Athen.  — G.  Foucart  be- 
spricht die  vorgeschichtlichen  Vasen  von  Noggadch: 
aus  den  Bildern  erklärt  sich  die  hioroglyphisebe 
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Schrift,  die  Darstellungen  enthalten  schon  dieselben 
Gedanken,  namentlich  über  das  Leben  der  Seele,  wie 
die  Denkmäler  der  pharaonischcn  Zeit. 

12.  Mai. 

Breal,  Griechische  Etymologien:  1.  atovpvrjtcn 
(dti-ovppvdopat);  7t  äg  (nij-eig , wo  auch  immer 
seiend);  iihog  (erfolglos). 


Philologische  Programm-Abhandluugen  1905. 

(1.  Sendung.) 

I.  Sprachwissenschaft. 

1.  Neuhaldensleben,  G.  (280).  — V.  llagen, 
Die  Bildung  der  griechischen  Adverbien. 

Vergl.  noch:  Ob)  10;  III  12. 

II.  Literatur, 

a)  griechische,  b)  römische. 

a)  1.  Kolbcrg,  K.  1).  G.  (164).  — P.  Klohe, 
ln  welchem  Verhältnis  stehen  die  olynthischcii  Reden 
des  Demosthenes  zu  einander? 

2.  Emden,  K.  W.  G.  (356).  — ./.  llöpken.  Über 
die  Entstehung  der  Phänomene  des  Eudoxos- Aratos. 
Mit  3 Tafeln. 

3.  Tilsit,  K.  G.  (16).  — II.  Hecht,  Die  Wahrung 
des  kulturgeschichtlichen  Kolorits  im  griechischen 
Drama.  111.  Euripidcs. 

4 Grimma,  F.  u.  L.  Sch.  (647).  — J.  Schmidt , 
Euripidcs'  Verhältnis  zu  Komik  und  Komoedic.  1.  Teil, 
Kap.  1 u.  2. 

5.  Barmen,  G.  (507).  — 1.  Stiftung  der  Odyssee- 
Landschaft  Lcukas-Ithaka  nach  Dörpfeld  durch  Herrn 
II’.  Cbrow-Rauental.  — 2.  Besuch  des  Prof.  Dr.  Dörp- 

feld- Athen  im  Gymnasium  und  Vortrag  über  Lcukas- 
Ithaka.  — 3.  Schlnfshemerkung  des  Direktors  M.  Ecers 
Uber  die  Frage:  wie  weit  Homer  ‘Wirklichkeit’  be- 
richte 

6.  Königsberg  i.  Fr  , Un.Somm.  1905.  — A.  I. iul - 
wich , Revision  meiner  Ausgabe  dos  homerischen 
Ilermes-llymuus.  Kritische  Misccllen  (XXV — XXV111). 

7.  Marienburg,  K.  G.  (37).  — G.  Wiemer , Ilias 
und  Odyssee  als  Quelle  der  Biographen  Homers. 

8.  Berlin,  K.  Luis.  G.  (67).  — Er.  Paetzolt , 
Adnotationes  critieae  ad  Lucianum  imprimis  per- 
tinentes. 

9.  Magdeburg,  St.  König  Willi.  G.  (286).  — 
A.  Uöhlecke,  Zur  Erklärung  der  vierzehnten  und  fünf- 
zehnten Rede  des  Lysias. 

10.  Güttingen,  K.  G.  (357).  — 1F.  Waehmer, 
Erzählungen  aus  Nonnos’  Dionysiaka.  I. 

11.  Stargard  i.  P.,  K.  G.  (172).  — Schirlilz, 
Der  Begriff  der  öo'S.a  in  Platons  Thcaetetos. 

12.  Berlin,  Friedr.  G.  (58).  — .1.  Trendelen- 
barg, Erläuterungen  zu  Flatos  Mcuexenus. 

13.  Jena,  G.  Car.  Al.  (815).  — 0.  Apelt,  Zu 
Plutarc-h  und  Platon. 

14  Limburg  a.  d.  L.,  G.  (472).  — M Jöri», 
Antigone,  Tragödie  von  Sophokles,  zur  Einweihungs- 
feier  des  neuen  Gymnasiums  in  Limburg  übersetzt  und 
für  die  Aufführung  bearbeitet. 

15.  Königsberg  i.Pr.,  K.  W.G.  (7).  — R.  Tiefen - 
buch,  Sophokles’  Ödipus  Tyrannos. 
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16.  Dresden,  G.  z.  heil.  Kr.  (641).  — II.  Uhle, 
Bemerkungen  zur  Anakoluthie  bei  griechischen  Schrift- 
stellern, besonders  bei  Sophokles. 

Höxter  a.  d.  W.,  K.  W.  G.  (420).  — Frick,  Die 
Darstellung  der  Persönlichkeit  in  Xeuo phons  Ana- 
basis. 

18.  Haders  leben,  K.  G.  (330).  — Meyersohn , 
Xcnophons  Ilellcnika  als  Geschichtsnuelle  im  Unter- 
richt. 

19.  Charlottenburg,  K.  Kais.  A.  G.  (73).  — 
E.  Richter,  Xenophon  in  der  römischen  Literatur. 

b)  1.  Halle  a.  S.,  Lat.  II.  (281).  — P.  Wessner, 
Aemilius  Asper.  Ein  Reitrag  zur  römischen  Lite- 
raturgeschichte. 

2.  Wolfcnb üttcl,  Herz.  G.  (840).  — W'. 

Brande *,  Die  rhythmische  Epistel  des  Auspicius 
an  Arbogastes. 

3.  Berlin,  Fr.  Word.  G.  (59).  — Th.  Schicke , 
Zu  Ciceros  Briefen. 

4.  Dortmund,  G.  (414).  H’.  Stern  köpf,  Ge- 

dnukengang  und  Gliederung  der  Diviuatio  in  Q.  Cae- 
ciliutn. 

5.  Marien  werdet-,  K.  ev.  G.  (38). — A.Grofs- 
matw,  Lcscfrüchte  für  die  Horazstundo. 

6.  Sclila  we,  St.  Prog.  (171).  — Straede,  Tenny- 
sons  Lucrctius.  Erklärung  des  Gedichtes,  Verhältnis 
zu  dem  Lehrgedicht  De  rerum  natura  des  Lucrctius. 

7.  Leipzig,  Thorn.  (650).  — R.  Holland , Stu- 
dia  Sidoniaua. 

8.  Rixdorf,  K.  Fr.  R.  G.  (122).  — A.  Schilling , 
Lucubrationnm  Statianarum,  quoad  Silvarum  quae 
vocantur  compreudunt  carmitm.  I. 

9.  Hattingen  (Ruhr),  St  Prog.  (417).  — IK 
Rauer , Die  Verfasser-  und  Zeitfragc  des  dialogus  de 
oratoribus  (Tacitus). 

10.  Königshüttc  0.  S.,  K.  G (230).  — 11. 
Macke,  Die  Eigennamen  bei  Tacitus.  V.  Eine  sprach- 
liche Untersuchung. 

11.  Berlin,  Kölln.  G.  (63).  — P.  Jahn,  Ans 
Vorgils  Dichterwerkstätte.  Georgica  IV,  281  558. 

12.  Berlin,  Uli.  Somm.  1905.  — Vahlen, 

De  nonnullis  locis  Vergilianis. 

Vergl.  noch:  111,  5;  11;  IV,  8. 

TU.  Altertümer. 

1.  Bünde  i.  W.,  Realpr.  (436).  — Fr.  Lange- 
wirsche,  Beiträge  zur  altgermanischcn  Landeskunde. 

2.  Dramburg,  K.  G.  (ICO).  — König , Mit- 

teilungen aus  dem  assyrisch- babylonischen  Altertum. 
Mit  einer  Tafel  Keilschriften. 

3.  Münster  i.  W.,  K.  P.  G.  (424).  — //. 

l'reericks,  Die  drei  Atheuetempel  der  Akropolis. 

4.  Altenburg,  Fr.  G.  (825).  Pfeifer,  Die 
Kuinen  von  Athen.  Verbindender  Text  zu  der  Beet- 
hovcnschen  Tondichtung. 

5.  Gr.  Lichterfelde,  Ob.  It.  (146).  - R. 
Schröder,  Die  Cissoide  des  D io  kl  es  nebst  I^chr- 
sätzen,  Formeln  und  Aufgaben. 

6.  Posen,  K.  Fr.  W.  G.  (195).  — C.  Fredrich , 
Halon  nesos. 

7.  Tilsit,  K.  R.  G.  (19).  — M.  Seliger,  Das 
Interesse  der  Hellenen  am  Sport.  Eine  kultur- 
geschichtliche Studie. 


8.  Mainz,  Ost.  G.  (767).  — Körber , Neue  In- 
schriften des  Mainzer  Museums.  Vierter  Nachtrag 
zum  Beckerschcu  Katalog.  Mit  über  100  Nach- 
bildungen, größtenteils  nach  Faksimilczeichnuugen 
von  //.  Wallau. 

9.  Helmstedt,  Herz.  G.  (836).  — Drewes,  Reise- 
eindrücke  von  Kunst  und  Leben  in  Italien.  V. 

10.  Stralsund,  R.  G.  (182).  — E.  Roese,  Über 
M itli  rasdienst. 

11.  Landeshut,  R.  G.  (258).  — II.  Stetiger , 
Antike  Tragödien  im  Gewände  moderner  Musik. 
Ästhetische  und  metrische  Studien. 

12.  Oppeln,  Kgl.  kath.  G.  (242).  — A.  /Jilka, 
Kulturgeschichtliche  Bedeutung  indogermanischer  Per- 
sonennamen uuter  besonderer  Berücksichtigung  alt- 
indischer Namengebung 

13.  Weimar,  Grh.  R.  G.  (81 7).  — Solhisky,  Das 
Verkehrswesen  bei  den  Römern  und  der  Cursus 
publicus. 

14.  Eilbeck  zu  Hamburg,  R.  (881).  — C.  Büchel, 
Über  Sternnamen. 

15.  Könitz,  K.  G.  (35).  — A.  Arendt,  Syrakus 
im  zweiten  punischen  Kriege.  II  Geschichte  der  Stadt. 

16.  Waren dorf,  K.  G.  Laar.  (434).  — F.Hürkel- 
heiui,  Über  den  Unsterblichkeitsglauben  bei  den 
alten  Griechen  und  Römern.  II. 

Vergl.  noch:  II  a)  3;  5. 

IV.  Unterricht. 

1.  Stettin,  K.  Mar.  G.  (173).  — II’.  Astnus, 
Griechisch  im  Religionsunterricht. 

2.  Papenburg,  Rcalprog.  (388).  — //.  Folie, 
Die  schriftliche  Prüfung  im  Griechischen. 

3.  Charlottenburg,  Mommsen-G.  (75).  — 

A.  Przygode,  Über  griechischen  Anfangsunterricht  im 
Anschlufs  au  Xeuophons  Annbasis. 

4.  Wattenscheid,  St.  G.  (435).  — K.  Gomo- 
linsky,  Kunstunterricht  am  Gymnasium. 

5.  Ratzehurg,  I^iuenb.  Gel.  Sch.  (336).  — 

II.  Volger,  Lehrplan  für  den  lateinischen  Unter- 
richt auf  der  Unterstufe  des  Gymnasiums. 

Vergl.  noch:  IT  a)  18;  b)  5. 

V.  Geschichte  der  Philologie  und  Pädagogik. 

1.  Berlin,  K.  Joach.  G.  (62).  — E.  Bahn,  Die 
Abiturienten  des  Joachimsthalschen  Gymnasiums  zu 
Berlin.  II.  1871—1904. 

2.  Cöln,  Kön.  K.  W.  G.  (535).  — J.  l.iessent’, 
Hermann  van  dem  Busche;  sein  Leben  und  seine 
Schriften.  Fortsetzung. 

3.  Leipzig,  II.  st.  R.  Sch.  (684).  — M.  Busse, 
Die  Didaktik  des  Comenius  und  der  erziehende 
Unterricht. 

4.  Dauzig,  Ob.  R.  zu  St.  Petri  u.  Pauli  (48).  — 
P.  Svnsoti,  Geschichte  der  Schule  zu  St.  Petri  und 
Pauli  in  Danzig.  II.  1817 — 1904. 

5.  Dorsten,  Kath.  G.  (413).  — Sclucarz,  For- 
schungen zur  Geschichte  des  Gymnasiums  zu  Dorsten. 

6.  Dresden,  Vitzth.  G.  (642).  — A.  Bernhard, 
Mitteilungen  zur  Geschichte  des  Vitzthumschen  Gym- 
nasiums zu  Dresden.  Dazu  4 Beilagen. 

7.  Giefscn,  Grh.  G.  (765).  — L.  Scluulel,  Bei- 
träge zur  Geschichte  des  Grofsli.  Gymnasiums  zu 
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Giefscn,  für  die  Dreijalirliunderlfeier  am  10.  Ok- 
tober 1905  auf  Grund  von  Fr.  Hambach 's  Samm- 
lungen. 

8.  Gotha,  Herz.  G.  Ern.  (845).  — M.  Schneider, 
Die  Abiturienten  des  Gymnasium  illustrc  zu  Gotha 
von  1768 — 1859.  I. 

9.  Greifswald,  St.  G.  (163).  — Ph.  Wegener, 
Zur  Geschichte  des  Gymnasiums  zu  Greifswald.  11. 
Eine  Schulreform  an  der  Grofsen  Stadtschule  in  Greifs- 
wald auf  Grund  der  Denkschrift  des  Rektors  Al.Wur- 
nekros.  1784. 

10.  Zwickau,  R.  G.  (669).  — M.  Kleespie»,  Die 
paedagogischen  Grundgedanken  Herders  in  ihrem 
Zusammenhänge  mit  seiner  Gesnmtnnschauung  und  der 
geistigen  Bewegung  seiner  Zeit  dargcstellt  und  ge- 
würdigt. 

11.  Weimar,  W.  E.  G.  (816).  — K.  Waller, 
Herders  Typus  Lectionum. 

12.  Hirschberg,  K.  G.  (227).  — //.  Meuss, 
Mitteilungen  über  die  Lehrerbibliothek  des  Gymna- 
siums zu  Hirschberg,  I.  Zur  Geschichte  der 
Bibliothek.  II.  Ältere  Drucke  der  Bibliothek. 

13.  Ilfeld,  K.  Kl.  Sch.  (364).  — R.  Mücke,  Aus 
der  älteren  Schulgeschichte  Ilfelds.  Fortsetzung. 

14  Königsberg  i.  Tr.,  Kneiph.  G.  (9).  — Arm- 
»ledt,  Die  Feier  des  600jithrigen  Jubiliiums  des  Kneip- 
höfischen  Gymnasium  zu  Königsberg  i.  Pr. 

15.  Kreuznach,  K G.  (539).  — 0.  Lutsch, 
Das  Krcuznachcr  Gymnasium  in  den  Jahren 
1833—1864. 

16.  Leipzig,  K.  Alb.  G.  (648).  — A.  Baldamus, 
Das  König  Albert-Gymnasium  in  Leipzig  während 
der  ersten  25  Jahre  seines  Bestehens. 

17.  Magdeburg,  K.  D.  G.  (284).  — 0.  Laeger, 
Lebensskizzen  der  Lehrer  des  König!.  Dom -Gymna- 
siums zu  Magdeburg.  IV.  1753 — 1769. 

18.  Marburg,  K.  G.  Phil.  (473).  — Fr.  Alt/, 
Das  Album  des  akademischen  Pädagogiums  zu  Mar- 
burg von  1653 — 1833  nebst  einem  Anhang. 

19.  Marburg  i.  II.,  Un.  Soinm.  1905.  — Th.  Birl, 
Catalogi  studiosorum  Marpurgcnsium  ex  serie  rcccn- 
tiore  depromptus  fasciculus  tertius  annos  usque  ab 
1668  ad  1681  complectcns. 

20.  Moutabaur,  K.  W.  G-  (474).  — M.  Thamm, 
Der  Versuch  einer  Schulreform  im  Amte  Montabaur 
unter  Clemens  Wcnccslaus,  dem  letzten  Kurfürsten 
von  Trier,  nach  ungedruckten  Quellen  dargestellt. 

21.  Osnabrück,  K.  G.  0.  (373).  — Ruhe, 
Bericht  Uber  die  Elfhundertjährige  Jubelfeier  des 
Köuigl.  Gymnasium  Carolinum  in  Osnabrück. 

22.  Posen,  K.  M.  G.  (196).  — A.  Wundrack, 
Geschichte  der  Piaristenschule  zu  Reisen.  1774-1820. 
Ein  Beitrag  zur  Geschichte  des  höheren  Schulwesens 
in  der  Provinz  Posen. 

23.  Ohligs-Wald  zu  Ohligs- Weyer,  R.  (606).  — 
E.  Goerlich,  Überblick  über  die  verschiedenen  Arten 
höherer  Schulen  in  Prcufsen  und  Ausblick  auf  den 
weiteren  Ausbau  der  Ohligs-Walder  Realschule. 

24.  Prüm,  G.  (549).  — F.  Brüll,  Verhandlungen 
Über  die  Errichtung  einer  höheren  Schule  in  Prüm 
aus  den  Jahren  1802-1815. 

25.  Saarbrücken,  L.  G.  (553).  — II.  Neultr, 
Die  dreihunderljährige  Jubelfeier  des  Ludwigs-Gym- 


nasiums zu  Saarbrücken  am  17.,  18.  und  19.  Ok- 
tober 1904. 

26.  Frankfurt  a.  M.,  Kön.  K.  Fr.  G.  (463).  — 
Primer,  Schillers  Verhältnis  zum  klassischen  Alter- 
tum. Ein  Gcdenkblatt  zu  Schillers  hundertstem 
Todestage. 

27.  Glatz,  Kgl.  katli.  G.  (221).  — W.  Schulte , 
Urkundliche  Beiträge  zur  Geschichte  des  schlesischen 
Schulwesens  im  Mittelalters.  Nachträge. 

28.  Sondershausen,  Fürstl.  G.  (864).  — Lutze , 
Zur  Schulgeschichte  der  Stadt  Sondershausen. 

29.  Trier,  Fr.  W.  G.  (561).  — I/egner , Vor 
hundert  Jahren.  Mitteilungen  und  Aktenstücke  zur 
Geschichte  des  Friedrich -Wilhelm -Gymnasiums  zu 
Trier. 

30.  Giefscn,  Un.  Somm.  1905.  — P.  Dretvs, 
Die  Ordination,  Prüfung  und  Lehrverpflichtung  der 
Ordinandcn  in  Wittenberg  1535. 

Vom  Artemistempel  zu  Ephesus.  — Ausgrabungen 
in  Heraklea  am  Latmos.  — Vollgraffs  Ausgrabungen 
zu  Argos.  — Münzenfund  auf  Delos. 

Die  Vermutung,  dafs  sich  unter  den  von  Wood 
bis  1874  erforschten  Ruinen  des  Artemistempcls  zu 
Ephesus  mindestens  noch  eine  andere,  ältere  Kultus- 
stättc  befand  und  darunter  vielleicht  noch  eine  dritte, 
ist,  wie  die  Münch.  A.  Z.’  berichtet,  durch  die  Ar- 
beiten der  vom  Britischen  Museum  im  letzten  Herbst 
ausgesnudten  Expedition  vollständig  bestätigt  worden. 
Die  Expedition  hat  unter  dem  jüngsten  Tempel,  der 
nach  dem  hcrostratischen  Brande  aufgcfUhrt  wor- 
den war,  uud  unter  dem  zweiten  Tempel,  dessen  Bau 
ungefähr  im  Jahre  600  vor  Christi  Geburt  begonuen 
wurde  und  als  Tempel  des  Krösus  bekannt  ist,  einen 
noch  älteren  Tempel  nachgewiesen,  dessen  Anfänge 
auf  das  Jahr  700  vor  Chr.  zurückzugehen  scheinen. 
Dieser  älteste  Tempel,  dessen  vollständiger  Grund- 
rifs sich  jetzt  noch  erkennen  läfst,  war  aus  gelbem 
Kalkstein  gebaut  und  mit  feiupoliertem  geädertem 
Marmor  gepflastert.  Viel  kleiner  als  der  nachfolgende 
Tempel,  dessen  Cella  ihn  vollständig  bedeckt,  war 
dieser  älteste  Tempel  in  mindestens  drei  Hallen  oder 
Höfe  geteilt,  zeigt  aber  keiuerlei  Spur  von  Säulen. 
Im  Mittelpunkte  befand  sich  jener  rechtwinklige  Bau 
oder  Sarkophag,  der  die  eigentliche  Stätte  der  Ver- 
ehrung gewesen  zu  sein  scheint  und  cs  auch  bei  dem 
jüngeren  Tempel  blieb,  wenn  auch  die  späteren  Tempel- 
erbnuer  diesem  Zentrum  immer  mehr  Zusätze  hinzu- 
fügten. Seine  Basis  ist  noch  jetzt  erhalten:  ein 
Quadrat  eines  eigentümlichen  grünlichen,  sehr  weichen 
Steines,  das  achteckige  Kristalle  zeigt.  Unter  diesem 
Tempel  ist  zwar  keine  weitere  Kultstätte  nachweisbar, 
aber  die  tiefste  Schicht  der  Basis  des  soeben  be- 
schriebenen Mittelpunktes  des  Iloiligtumcs  liegt  nahezu 
einen  Meter  uuter  dem  Pflaster  des  ältesten  Tempels 
und  bei  weiteren  Nachforschungen  fand  man  in  gröfscrcr 
Tiefe  über  2000  Gegenstände  gottesdienstlicher  Art. 
Man  hat  cs  also  wahrscheinlich  mit  einer  im  übrigen 
spurlos  untergegangeuen  vierten  und  allerältesten  Kult- 
stättc  zu  tun.  Die  aufgefundenen  Votivgegenstände 
gehören  alle  einer  bisher  nicht  bekannten  Kunst  an, 
die  aber,  und  das  ist  eines  der  wesentlichsten  Ergeb- 
nisse dieser  Ausgrabungen,  einen  wesentlich  hclleui- 
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selten  Charakler  zeigt,  und  keinen  Nachweis  für  einen 
vorhcllenischen  lydisclien  oder  hitt itischcu  Kultus  der 
epbesischen  Gottheit  erbringt.  Die  Expedition  hat 
auch  über  den  sogenannten  Krösus-Tempel  neues  Licht 
gebreitet  Nach  allem  scheint  sicher  zu  sein,  dafs 
der  Krösus- Tempel  nach  Stil  und  Detail  der  Aus- 
führung  seinem  Nachfolger  bedeutend  überlegen  war, 
und  dafs  das  Altertum  gerade  von  diesem  jüngeren 
Tempel  mit  seiner  vielfach  überladenen  Schwerfällig- 
keit das  meiste  hielt,  ist  heute  nicht  recht  verständ- 
lich. Doch  mag  es  sein,  dafs  die  heute  nicht  mehr 
erkenntliche  Färbung  und  die  Höhe,  zu  welcher  sich 
der  Tempelbau  erhob,  auf  den  Beschauer  in  einer 
gewissen  Entfernung  einen  mächtigen  Eindruck  her- 
vorriefen. — Wiegand,  der  Leiter  der  Ausgrabungs- 
arbeiten in  Milet,  hat  an  der  Stätte  des  alten  llcra- 
klea  am  Latmog  noch  zahlreiche  Reste  festzustellen 
vermocht.  So  soll  denn  auch  diese  Stadt  in  den  Be- 
reich der  grofsen  deutschen  Ausgrabungen,  die  sich 
bereits  auf  Priene,  Milet  und  Didvma  erstrecken,  ein- 
bezogen  werden.  Die  Grabungen  in  Heraklea  berechtigen 
zu  um  so  gröfseren  Hoffnungen,  als  die  Stätte  bisher  fast 
ganz  unberührt  geblieben  ist.  — In  Argos  hatte  es  sich 
Vollgraff  zur  Aufgabe  gemacht,  die  im  Südwesten  der 
Aspis,  des  niedrigen,  schildförmig  sich  über  Argos  er- 
bebenden Hügels,  aufgefundenen  Tcmpelreste  vollständig 
freizulegen  und  mit  der  Umgebung  in  Zusammenhang 
zu  bringen.  Eine  frühbyzantinische  Kirche,  deren 
Grnndmaucrn  in  grofser  Ausdehnung  fast  den  ganzen 
Platz  bedeckten,  mufstc  bis  auf  geringe  Reste  entfernt 
werden.  Dadurch  wurde  eine  Bodenfliichc  von  über 
7000  qm  zur  weiteren  Forschung  frei.  Die  Haupt- 
funde  Vollgraffs  nun  sind  der  Apollotempel  und  das 
kleine  Heiligtum  der  Athena  Oxvderkes.  Von  dem 
Tale,  das  zwischen  der  Aspis  und  dem  höheren  Burg- 
berg Larisa  liegt,  gelangt  man  zu  einer  breiten  Ter- 
rasse, in  deren  Mitte  ein  grofser  Steinaltar  errichtet 
war.  Man  steigt  dann  zehn  Treppenstufen  in  die 
Höhe  und  gelangt  zu  einer  noch  geräumigeren  Ter- 
rasse, die  zumeist  vom  Apollotempel  bedeckt  wird. 
Ein  zur  Seite  liegender,  rechtwinkliger  Bau  ist  wohl 
das  Manteicn,  das  in  einer  Inschrift  genannt  wird 
und  ein  besonderes  Gebäude  gewesen  sciu  mufs.  Denn 
der  Apollon  von  Argos  war  im  Peloponnes  auch  ein 
Orakelgott,  wie  z.  B.  auch  eine  Inschrift  der  Mcssenier 
gefunden  worden  ist,  in  der  ein  Opfer  an  die  zwölf 
Götter  als  Orakelantwort  erscheint.  Im  Osten  der 
Aspis  hat  Vollgraff  ebenso  zwei  Terrassen  nufgedeckt; 
auf  der  unteren  stand  ein  runder,  noch  nicht  benenu- 
barer  Tempel,  auf  der  oberen  der  der  Athena,  in  dem 
viele  Terrakotten  gefunden  worden  sind.  Dann  traten 
noch  kleinere  Altäre  der  Aphrodite,  der  Demeter 
Aglaia  und  des  Zeus  Panoptcs  zu  Tage.  Es  ist  schade, 
dafs  man  die  Hauptstätte  der  alten  Stadt,  die  Agora, 
noch  nicht  gefunden  hat,  da  man  gerade  hier  wichtige 
geschichtliche  Steinurkunden  vermuten  mufs.  Aber 
Br.  Vollgraff  wird  voraussichtlich  die  Untersuchungen 
fortsetzen,  da  die  Ithakagrabungcn,  die  er  noch  da- 
neben betrieb , sich  doch  als  zu  unfruchtbar  erwiesen 
habet».  Es  gelang  ihm  auch  schon,  in  der  Ebene  ein 
riesiges  Mosaik  aufzndecken,  das  etwa  einen  öffent- 
lichen Platz  des  Gymnasiums  der  Römerzeit  gebildet 
bat.  Die  Funde,  die  nicht  ins  grofse  athenische  Mu- 
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seum  kommen,  bleiben  in  einem  Gebäude  in  der  Nähe 
des  Marktplatzes  von  Argos  und  stehen  unter  der 
Aufsicht  des  Advokaten  Burdoniotis.  (V.  Z)  — Wie 
Holleaux,  der  Direktor  der  französischen  archäol. 
Schule  zu  Athen  berichtet,  sind  auf  Dolos  drei  Blei- 
gefäfsc  mit  Münzen  von  Delos  gefunden  worden.  In 
einem  waren  300  so  wohlcrbaltcne  Tetradrachmeii- 
stücke,  dafs  man  aimehmen  mufs,  sic  seien  nie  im 
Umlauf  gewesen  (Athenacum  4060). 
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Ccffutgs  Drnmcu  j 


3n  Ä*d)itli»riimtfn  geeignete  Detke. 

Okfdiiditc  öer  bciitfdint  Ciümttitr  uou  mmm  Srf,frfr*  3cIintc  9h,fln0C-  9X11  bem 

Vinnnmiu  nee  WUUUfUt  mt>c  S(^crcrö  in  Wupfcr  gcf^cn.  ©rfunben  in  «ein» 

lunnb  10  2N.,  in  Sicbfjaberbanb  1*2  2M. 

„Tor  oll  ben  jafylrcicbcn  populären  fiiteraturgclcbicbteit,  bie  feit  bev  llflmatfcteti  erfcblcnen  finb,  ^at  unb  behält  bit  Scbtterf^e 
voran«,  bajs  fit  auf  eignem  DueUenftubium  na*  roiffcnfc$aftlicbcr  3Hetbobe  unb  auf  triltfchcr  Tenvcrtmig  ber  clnf$(ägigen  UitterfuAungcn 

bftu^''-  SBrftrrManaB  SNonaietirftr. 

Ijcrkrs  ausflfuiiil)ltc  Werke,  **“•  3n  4 

Tic  frd?  foniobl  buvcf>  fplcubibc  ItuMtattuug  old  einen  aufscrorbcntlld)  billigen  '}Srel«  cmpfcblcnbe  Ausgabe  enthält  bit  poctifcbtn 
Stierte  (Cib,  SolWIieber  tc.)  unb  bit  »Jtbeen  jur  'bbileloplnc  ber  C«e|cbicf)tc  ber  Wcntc^elt*. 

Sdlillrn«  TlritlllPH  *c‘*rä0c  ja  iljrem  Scrftanbnia  oon  gnkttig  Öellermann.  ©ritte  Staffage.  — I.  SVmb 
agllJUIHX»  VUUUUt.  flcb  in  Qcinioonb  ö ^ _ n Sanb  flfb  in  *>ci„ltmnb  ü 3X.  — m.  $fanb  (im  ©nid). 

lieber,  bet  uon  ber  WrSpe  unb  Acivalt  ber  e<biUcrf<titn  Dramen  bur4»brungen  Ift,  wirb  biefe  gciftveicbcit,  fcblicbt  unb  verftaaMic« 
gehaltenen  Cfrläutcrungen  nicht  obne  groficn  «enufe  ju  Hube  lefen. 

im  Sichte  i^rcr  unb  nuferer  »feit.  Sou  ©uffab  Itcttner.  3n  clcflantem  «einen: 

banb  9 St. 

<rin  ivllrbige«  ceitenftild  tu  JüeUtrmann,  ectiitler«  Tranten,  eine  äflbciiidjc  ertlärung  ber  brei  Veffiug'Mien  Tranten  auf  bttitrftcr 
literatiirMjiorifctcr  tümnblagc. 

‘iPpflttf (t  WfWiihtc  feine«  CebenS  unb  feiner  «(Triften  uon  (frid)  «djmibt.  »erfinberte  Staffafle.  ©r.  8. 

Zvl,'lUlv  Bmei  Sünbc.  ©cl).  18  3)1.,  clc«.  906.  20  3X. 

„Sir  flehen  ttirf't  on,  biefefi  4fuct>  für  eint  ber  gldnjcnbften  biograv{jifc$-'trUifcben  Stiftungen,  bic  einem  beutfeben  Tidjter  bi«  je(t 
;u  gute  getommen  finb,  ;u  erttfiren.  Tcm  Tcrfafjcr  ftebt  ein  eminente«  Talent  für  f$tagcnbe  Cbaralteriftif  ju  Gebote." 

©eutfitje  iiitteratuneitnng. 

äns  beutfiticr  JSnqe  mtb  (bcfdiidfte.  £ STJEET  ST 

Sic  vielen  frönen  Crjahiungcn  au«  beutfüier  Sage  unb  <3cfcbicbte  oerbieneu  geivife  nuferer  3ugenb  ebenfp  vertraut  ju  werben, 
wie  bie  bc«  Unjfiicbcn  'Altertum«. 

Anmerkungen  jum  Scrt  Us  Üebetts. 

Reden  und  AufsÜttZe  V01.1  ^köodor  .Moiuiiibci».  Mit  zwei  Bildnissen.  In  elegantem 

Überall  iu  diesem  Buche  zeigt  sich  Mommscn  nls  der  Meister  de*  Wortes.  Die  Fülle  nn<l  Tiefe  der  zum  Ausdruck 
kommenden  (tedanken  verleiht  dem  Werke  seinen  bleibenden  Wort. 

Üc feint (t)  11115  (Biikrti)  Jrtiftnp  Werken,  S3T«Ä!mÄS “ 

Tic  Stilde  finb  grbfstcntcil*  ben  „‘Silbern  au«  ber  teutje^en  Tergaugenheit“  entnommen  unb  in  elfter  Sittie  für  bic  reifere  Ougesb 
beftimmi,  bet  üc  eine  uuterbaiienbe  unb  lehrreiche  Siettilre  bieten. 

C*  vittoViionVi o Tro  crnAitxrt  Übersetzt  von  Ulrich  von  WIUmowltz-MonlleitdorlT.  Erster 
^ ^ J.  1 UU-loll«  Rand:  Sophokles,  Oedipus.  — Euripides,  üyppolytos.  — Eu- 

ripides,  Der  Mütter  Bittgaug.  — Euripides,  Herakles.  Vierte  Auflage.  In  elegantem  Leinenband 
(IM,  — Zweiter  Band:  Orestie.  Vierte  Auflage.  In  elegantem  Leinenband  5 M. 

Dies«  als  rocistcrlintt  anerkannten  l'hcrsetzungen  griechischer  Tragiidicn  wenden  sich  an  das  grofse  gebildete 


l’ublikum.  Sie  geben  dom  Leser  einen  vollen  Begrift*  von  der  Oröfgo  der  alten  Dramatiker, 
wenig  diese  Scdiöjilnngen  von  ihrer  Wirkung  big  heute  verloren  hoben. 


Jeder  wird  inne  werden,  wie 


Leben  der  Griechen  und  Römer 


von  (tahl  und  Koner.  Sechste  vollständig 
neu  benrb.  Auflage  von  Rieh.  Kugeiutanii. 
Mit  1001  Abbildungen.  Gebunden  in  Halblederband  *20  M. 

(! u li  1 und  Koner  igt  eins  der  besten,  sowio  am  reichsten  und  schönsten  illustrierten  Werke  über  das  Lebe» 
der  alten  Kulturvölker.  Ks  enthält  eine  Fülle  von  Belehrungen  für  jeden  Freund  des  klassischen  Altertums. 


Von  Fr.  Aly.  Geb.  9 M. 


Geschichte  der  römischen  Litteratur. 

Das  gemeinverständlich  geschriebene  Werk  schildert  in  kurzen  Umrissen,  unter  Beilegung  von  ansgewälilten  Proben, 
die  Entwickelung  der  römischen  Literatur  von  den  Anfängen  bis  zur  Zeit  des  Verfalles.  Für  alle  Freunde  des  klassischen 
Altertums  eine  gonufsreiche  Lektüre. 


Verlag  der  Weidinnmischeu  Buchhandlung,  Berlin  SW. 


Druck  von  Leonhard  Simiou  Nt'.,  Berlin  SW. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Aristotelis  Poctica.  Textum  recoguovit,  emendavit, 
iu  ordinem  digessit,  secundum  seutentiarum  seriem 
tvpis  distinxit  T.  G.  Tucker.  Londini  1899  (D.  ; 
Nntt).  VIII,  52  p. 

Der  etwas  anspruchsvolle  Titel  liifst  schon  ver- 
muten, dafs  mit  dem  Text  einigermafsen  rück-  J 
sichtslos  verfahren  sein  wird.  Und  dies  bestätigt  j 
sich  bei  näherer  Prüfung.  Umstellungen  allerdings  j 
sind  nicht  sehr  zahlreich,  die  wichtigste  (Kap.  15  ff.)  j 
von  Susemihl  übernommen.  Dagegen  ist  die  Meuge 
dessen,  was  als  nicht  aristotelisch  in  kleinerem  , 
Satze  gegeben  wird,  sehr  grofs,  und  der  Text  er-  I 
hält  durch  den  Wechsel  der  Typen  ein  etwas  ' 
buntes  Anssehen.  Wcuigcr  Bedenken  erregt  die  1 
Selbständigkeit,  mit  der  die  Interpunktion  be- 
handelt ist,  namentlich  öfter  Parenthesen  ange- 
wandt sind;  darin  liegt  für  ein  erstes  Lesen  wirk- 
lich eine  Erleichterung.  Demselben  Zweck  sollen 
die  Konjekturen  dienen.  Der  Herausgeber  hat 
fremde  und  eigne  in  Menge  in  den  Text  gesetzt, 
jedesmal  durch  einen  beigefiigten  Stern  aufmerk- 
sam gemacht  nud  die  überlieferte  Lesart  am  Fufs 
der  Seite  angegeben.  Auf  eine  Begründung  seiner  ; 
Auderungeu  hat  er  verzichtet,  weil  er  meinte,  eiue 
Korrektur,  die  sich  nicht  durch  sieh  selbst  empfehle,  ' 
würde  auch  durch  längere  Auseinandersetzung  i 
niemandem  glaubhaft  gemacht  werden  können. 


Manche  der  Vermutungen  des  englischen  Ge- 
lehrten zeigen  Scharfsinn  und  Erfindungsgabe,  z.  B. 
Kap.  6 (p.  1450a  12  f ):  zovzotg  /xtv  ovv  ovx  dXiyoz 
avztöv  oic  eintlv  xiygijviai  xoXg  tidtatv,  wo  er  aus 
ctizüv  ajg  ein  überraschend  kühnes  avzövtag  ü>g 
macht.  In  den  meisten  aber  macht  sich  blofs  die 
Tendenz  geltend,  dem  Text  seine  Sprödigkeit  zu 
nehmen  und  ihn  glatt  lesbar  zu  machen.  Davon 
ein  paar  Beispiele.  Kap.  1 (p.  1447  b,  14)  ovx 
xaiä  zi;v  (il/jnjatv  nott/züg:  hinter  ody  ü>g  eiuge- 
schoben  XQ W-  Kap.  3 (p.  1448a,  23)  r izüvzag  tög 
nqüzzoviug  xai  ivtqyovvzag  z oig  /ufjtovfis vovg : vor 
nüvzag  eingeschoben  naqüyovta , wegen  der  leich- 
teren Entsprechung  zum  vorhergehenden  anay- 
yiXXovza.  Kap.  9 (p.  1451b,  30  ff.)  toiv  yaq  ytvo- 
ftivtav  svue  oiätv  xcoXvez  zäun  t a tivat,  ola  üv  tixüg 
ytv&Gyhtt  xai  dvvaza  ytvtoDut : das  letzte  Wort 
gestrichen  und  die  vorhergehenden  geändert  iu 
tixog  ytvioden  xai  di’  aitä,  wodurch  aber  die  Ver- 
bindung der  Begriffe  ‘wahrscheinlich’  (elxog,  möa- 
vov)  und  ‘möglich’  (ävvazöv),  die  im  Vorhergehen- 
den mehrfach  wirksam  hervortritt,  hier  zerstört 
wird.  Kap.  14  (p.  1453  b,  17)  üv  fiiv  ovv  iyVqog 
tyiXqov,  oddtv  iXfstvov:  der  Anfang  geändert  in 
dqtiit]  (.itv  üv  iyiXqog.  Damit  wird  freilich  ein  auch 
für  Schüler  verständlicher  Satz  hergestellt,  zugleich 
aber  eine  für  den  Autor  höchst  charakteristische 
Kürze  und  Unvoilständigkeit  des  Ausdrucks  be- 
seitigt. Der  Grundsatz  des  englischen  Ileraus- 
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gebers  — wer  einen  möglichst  lesbaren  Text  her- 
stelle, handle  im  Sinne  des  Aristoteles,  dessen 
Wunsch  gewesen  sei,  dafs  Lernende  aus  seiner 
Arbeit  möglichst  grofsen  Gewinn  zögen  (p.  V)  — 
erweist  sich  eben  doch  als  recht  bedenklich. 

Düsseldorf.  Paul  Cauer. 


Eusebii  Pampbili  Evangelicae  Praeparationis 
libri  XV  ad  Codices  manuscriptos  dcnuo  collatos 
recensuit,  anglice  nunc  primum  reddidit,  notis  et 
indicibus  instruxit  E.  II.  Gifford.  Oxonii,  E Typo- 
grapheo  Academico.  (Fortsetzung  und  Schlufs.) 

Von  den  jüngeren  Handschriften  kommen  vor 
allem  Paris.  4(55  (=  B),  Veuet.  Marc.  341  (=  J)  und 
Bouou.  3643  (=  0)  in  Betracht.  Die  übrigen  Hand- 
schriften lassen  sich  auf  noch  vorhandene  zurück- 
führen. Am  weuigsteu  sicher  scheint  mir  der 
Beweis  geführt  bei  G,  das  nach  Heikel  und  Gif- 
ford aus  0 abgeschriebeu  sein  soll.  Die  von  Gifford 
angeführten  Stellen  lassen  auch  eine  audere  Be- 
ziehung zwischen  0 und  G möglich  erscheinen; 
Wendland  a.  a.  0. ’i  bezweifelt,  dafs  G aus  0 ge- 
flossen. Dadurch,  dafs  Gifford  Paris.  466  (=  C) 
mit  hereingeuommeu  hat  (p.  XXIII — XXV),  ist 
seine  Beweisführung  nur  unklarer  geworden.  Nach 
Heikel  und  Gifford  ist  J bis  p.  85a  5 aus  B ab- 
geschrieben; daun  hätte  aber  J für  diese  Bücher 
im  Apparat  nicht  genannt  werden  sollen.  Auch 
das  Verhältnis  des  jüngeren  Teils  von  0* 2)  (Buch  I 
— VIII)  zu  B wird  nicht  ganz  klar;  die  zahlreichen 
Lücken,  die  nach  S.  XV  in  B sind,  hätten  vielleicht 
zu  einem  sicheren  Resultat  führeu  können.  Un- 
befriedigend ist  auch  die  Belmudlung  von  Paris.  468 
(—  E).  E ist  nach  Heikel  direkt  oder  indirekt  aus 
J geflossen,  ist  also  wertlos.  Doch,  sagt  Gifford, 
ist  er  da  zur  Hilfe  beizuziehen,  wo  er  BJ  ergänzt. 
So  fehlen  in  BJ  die  Worte  34c  3 tivai  dt  — d 8 
J>'opd£< tat,  während  sie  in  E stehen;  ebenso  37b  4 
-c‘2;  38c  8 — 39a  4;  39c  6 — 40b  *2;  42b  1—6- 
Gifford  geht  hier  nicht  auf  die  Frage  ein,  woher 
E die  Lücken  in  seiner  Vorlage  J ergänzt  hat, 
sondern  sagt  nur,  dafs  E häufig  mit  0 überein- 
stimme. Nach  Heikel  S.  52  stammen  die  Ergän- 
zungen ans  Paris.  467  (=  D),  dieser  ist  aber  durch 
das  Mittelglied  Ncapol.  II  A 16  aus  ü abgeschrie- 
ben. Also  haben  auch  die  Ergänzungen  in  E kei- 
nen Wert,  er  hätte  also  ganz  aus  dem  Apparat 
verschwinden  sollen. 

>)  vgl.  auch  Aristeae  ad  Philocr.  epist.  cd.  Wend- 
land praef.  p.  XX. 

2)  Von  den  beiden  Teilen  in  0 geben  zwei  sehr  gut 
gelungene  photographische  Tafeln  eine  gute  Vorstellung. 
In  der  Unterschrift  von  Tafel  I lies  227  b 5 statt  227  c, 
von  Tafel  li  lies  417  d 8 statt  447 d 12. 


Im  allgemeinen  hätteu  also  die  Beziehungen 
der  Handschriften  unter  einander  noch  etwas 
schärfer  gefafst  uud  der  Apparat  durch  prinzipielle 
Ausscheidung  der  wertlosen  vereinfacht  werden 
können.  Nur  B verdient  in  allen  Büchern  Er- 
wähnung, aber  die  zahllosen  Fehler  uud  Lücken 
dieser  Handschrift  (‘Eusebiaui  operis  epitome 
potins  nominari  debet’  Gifford  p.  XV)  aufzuführeu, 
hat  keinen  Wert.  A hat  für  Buch  I — V die  füh- 
rende Rolle;  die  ursprüngliche  Lesart  und  die 
Korrekturen  des  Arethas  sind  zu  scheiden;  wo 
A jetzt  fehlt,  tritt  die  Abschrift  H an  seine  Stelle. 
J verdient  Erwähuung  erst  von  85a  5 an;  0 erst 
von  Buch  IX  an.  Über  G ist  das  Urteil  noch 
nicht  abgeschlossen. 

Wertvoll  ist  der  Nachweis,  dafs  Arethas  in 
seine  Platohandschrift  (Bodl.  39  = B)  Lesarten  ans 
der  Eusebiushaudschrift  A und  umgekehrt  in  A 
aus  B eingetragen  hat.  Hier  hätten  auch  die 
Korrekturen  des  Clemens  nach  Eusebius  und  um- 
gekehrt erwähnt  werden  können. 

Bei  der  Beschreibung  der  Ausgaben  ist  S.  XLIV 
die  Angabe  falsch,  dafs  die  Übersetzung  der  Praep. 
ins  Französische  durch  Seguier  de  Saint- Brisson 
nur  für  den  Druck  vorbereitet  worden,  aber  nicht 
erschienen  sei.  Sie  erschien  mit  deu  von  Migue 
1857  daraus  abgedruckteu  Anmerkungen  in  2 Bau- 
den Paris  184(5.  Nur  die  Ausgabe  des  griechischen 
Textes,  die  Brissou  vorbereitet  uud  für  die  er  auch 
die  Handschriften  der  Puriser  Bibliothek  ueu  ver- 
glichen batte,  blieb  aus  Gründen,  die  man  in  der 
Vorrede  Brissons  zu  seiner  Übersetzung  uaclileseu 
kann,  ungedruckt.  — Die  Übersetzung  Migue», 
von  der  Gifford  eine  Ausgabe  von  1877  nennt,  war 

schon  vor  Brisson  iu  dem  Sammelwerk  Dernou- 

* 

strationsKvangeliques  Paris  1842 — 1853  erschienen. 

Dafs  Gifford  die  praktische  Einteilung  in  Para- 
graphen, welche  Dindorf  eiuführte,  wieder  weg- 
gelassen hat,  ist  zu  bedauern.  Alle  Citate,  die 
nicht  nach  Vigers  Seiten  gemacht  sind,  kanu  man 
jetzt  uur  mit  grofser  Mühe  auffinden.  Recht  un- 
bequem ist  es  auch,  dafs  uicht  die  Zeileu  der 
Seiten  iu  der  neuen  Ausgabe,  sondern  die  Zeilen 
der  Abschnitte  von  Vigers  Seiten  gezählt  sind 
z.  B.  54a  1—9;  b 1-  7;  c 1 — 8;  d 1 — 12  und  dafs 
danach  der  Apparat  eingerichtet  ist;  besonders 
mifslich  ist  diese  Zählweise  bei  deu  Iudices,  wo 
nur  uacb  Seite  uud  Buchstabe  bei  Viger  citiert 
wird;  man  rnufs  also,  um  z.  B.  ein  Wort  des 
griechischen  Wortregisters  zu  finden,  bei  54  d die 
12  Zeileu  durchsuchen. 

Die  englische  Übersetzung  zeigt,  soweit  ich 
darüber  urteilen  kann,  dafs  der  Herausgeber  den 
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Schwierigkeiten  des  Textes  nicht  aus  dem  Wege 
gegangen  ist,  wie  das  sonst  oft  bei  Übersetzungen 
der  Fall  ist.  Jedenfalls  erleichtert  sie  in  vielen 
Fällen  das  Verständnis  der  oft  recht  schwierigen 
Sprache  Eusebs  und  seiner  Quellen. ')  Noch  wich- 
tiger als  die  Übersetzung  ist  wenigstens  Für  deutsche 
Leser  der  reichhaltige  Kommentar,  in  dem  eine 
Fülle  von  Gelehrsamkeit  aufgespeichert  ist.  Gifford 
selbst  sagt  gelegentlich,  dofs  der  Herausgeber 
Ensebs  Historiker,  Dichter,  Philosoph,  Archäolog, 
Astronom  und  Etbnolog  sein  müfste,  um  einer  so 
umfangreichen  Kompilation  aus  allen  Zweigeu  der 
alten  Literatur  gerecht  zu  werden.  Um  so  mehr 
wird  der  Leser  für  alle  Erläuterungen  dankbar 
sein,  die  Gifford  zum  Teil  aus  weit  entlegener 
Literatur  beigebracht  hat.  Über  das  Mafs  der 
Anmerkungen,  das  in  einem  solchen  Kommentar 
einznhalten  ist,  werden  ja  die  Ansichten  stets  aus- 
einandergehen. Auch  in  diesem  Kommentar  wird 
vielen  manche  sprachliche  und  sachliche  Erklärung 
überflüssig  erscheinen  (z.  B.  72  c 2 die  Erklärung 
der  Formen  IIv!>ol  und  'la&fiot  oder  62  d 1 der 
Nameu  ^ijut  und  hvQtj),  andererseits  wird  man 
manchmal  den  Hiuweis  auf  neuere  Werke  oder 
Ausgaben  vermissen.  Letzteres  gilt  besonders  Für 
den  Nachweis  der  Citate  unter  dem  Text.  Im 
ganzen  sind  die  Citate  sehr  sorgFältig  nachge- 
wiesen; nur  sind  die  in  den  Quellen  Eusebs  ent- 
haltenen Citate  aus  anderen  Autoren  nicht  einheit- 
lich behandelt:  bald  ist  auf  deren  Fundstelle 
hingewiesen,  bald  nicht.  Dies  gilt  besonders  von 
den  Fragmenten  der  Philosophen.  Vermissen  wird 
man  den  Hinweis  auf  Müller  Fragrn.  Hist.  Graec. 
An  Stelle  von  Mullach  hätten  oft  neuere  Samm- 
lungen treten  können,  namentlich  Diels  Poet. 
Philos.  Fragm.  Einige  Nachträge  zu  den  Citateu 
und  Parallelen  sind:  7d  6 — 8 vgl.  Matth.  24,  14; 
12b  6 vgl.  Matth.  11,25  (und  Parallelen);  13a  5 
vgl.  Giern.  Alex.  Strom.  I 30  p.  333  Pott.  u.  ä.  St.; 
63c  3 vgl.  Theog.  196.  199;  97a  6 vgl.  668 d 8 und 
755b  1;  141c  7 vgl.  798c  4,  aufserdein  Clem.  Alex. 
Protr.  66,  4 p.  58  Pott.;  Strom.  V 90  p.  700  Pott. 
Zeller  II  23  S.  468  1 ; zu  170c  6 vgl.  Porph.  Abst. 
II  43;  307b  6 vgl.  Heraklit  fr.  54  Byw.  (Clem. 
Alex.  Protr.  92  p.  75  Pott.);  3 1 0 d 5 (’/ffgair'/l  = 
i>Qiüv  6y)  vgl.  die  von  mir  zu  Clem.  Alex.  Paed. 
I 57  p.  132  Pott,  aus  Philo  gesammelten  Stellen; 
332a  4 vgl.  Gen.  1,26;  zu  dem  Dichter  Ezechiel 
437a ff.  vgl.  jetzt  Kuiper,  Mnemos.  28  (1900) 
p.  237  ff.;  470b  1 ff.  vgl.  Clem.  Alex.  Strom.  I 59 ff. 


*)  Rei  diesen  hat  Gifford  teilweise  frühere  Über- 
setzungen benutzt. 


p.  350  Pott.;  580c  6 vgl.  Aesch.  S.  c.  Th.  577  (wie 
583b  5);  595b  3 vgl.  Simonides  von  Keos  Fragm. 
190  A Bergk4;  zu  den  gefälschten  Orpheusverseu 
664 d u.  ö.  vgl.  Elter,  Guomol.  hist.  S.  153  — 186; 
671c  2 vgl.  [Plato]  Axioch.  366  A;  671  d 6 vgl. 
Plato  Theaet.  176  B;  681  d 8 vgl.  Heiuze,  Xeno- 
krates  S.  75;  832 d 10  vgl.  828b. 

Am  wenigsten  befriedigen  die  Indiens,  die  im 
wesentlichen  den  früheren  Ausgaben  entnommen 
siud.  Der  ‘Iudex  scriptorum  qnorum  excerptis  usus 
est  Eusebius’  ist  deswegen  unbrauchbar,  weil  hier 
die  von  Eusebius  direkt  benutzten  Autoren  und 
die  in  diesen  citierten  Schriftsteller  ohne  Unter- 
schied aufgeFührt  sind.  Letztere  siud  überdies 
durchaus  nicht  vollständig;  vielmehr  ist  völlig 
willkürlich  das  eine  Citat  aufgeführt,  das  andere 
weggelassen.  Von  zahlreichen  Beispielen  nur  fol- 
gende: Theognis,  von  Plato  574c  2 citiert,  steht 
im  Register,  Tyrtäns,  ebenda  574  c 9,  fehlt.  Odyss. 
11,  580,  von  Clemens  499 d 4 citiert,  steht  ira  Re- 
gister, Ilias  21,  443,  ebenda  499 d 10,  fehlt.  Da9 
Richtige  wäre  gewesen  alle  unter  dem  Text  uach- 
gewiesenen  Stellen  im  Register  aufzuFühren,  aber 
irgendwie  die  direkten  und  die  von  anderen  über- 
nommenen Citate  deutlich  zu  unterscheiden,  wie 
es  z.  B.  Raeder  in  seiner  trefflichen  Ausgabe  von 
Tbeodorets  Graec.  aff.  cur.  getan  hat. 

Auch  das  Verzeichnis  der  Bibelstellen  ist  un- 
genügend. Es  ist  nämlich  unter  dem  Texte  da, 
wo  ein  gröfserer  Abschnitt  aus  der  Bibel  citiert 
ist,  stets  nur  der  erste  Vers  der  Stelle  angegeben 
und  ebenso  ist  es  im  Register.  Daher  kann  man 
dem  Register  nicht  entnehmen,  dafs  z.  B.  9c  auch 
Jerem.  16,  20,  532d  Prov.  8,  22 — 24,  ebenda  Weish. 
Sal.  7,  22 — 26  angeführt  ist.  Au  diesen  Stellen 
steht  nur  Jerem  16,  19,  Prov.  8,  22,  Weish.  Sal. 
7,  22  im  Register.  Das  ist  um  so  mehr  irre- 
Fiihrend,  als  wenigstens  einmal  auf  ein  umfang- 
reicheres Citat  hingewiesen  ist;  Röm.  1,21— 25 
122d.  Übrigens  ist  auch  diese  Angabe  falsch:  die 
Verse  23.  24  sind  an  der  angegebenen  Stelle  nicht 
angeführt. 

Ein  vollständiges  Verzeichnis  der  Eigennamen, 
das  sehr  erwünscht  wäre,  fehlt.  Nur  teilweise 
bietet  der  lateinische  Iudex  rerum  et  nominum 
Ersatz,  weil  hier  nur  eine  Auswahl  der  Eigen- 
namen aufgeFührt  ist. 

Die  Druckkorrektur  ist  im  ganzen  sehr  sorg- 
fältig; an  einigen  Stellen,  z.  B.  23 d 10,  51a  7, 
123c  5,  240b  2,  336c  7,  362d  11,  518a  6,  569b  6, 
scheinen  Accente  während  de9  Druckes  abge- 
spruugen  zu  sein.  An  anderen  Stellen  finden  sich 
wirkliche  Fehler,  die  teilweise  sogar  aus  Gaisford 
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übernommen  sind:  z.  B.  lies  8c  5 14c  8 

im/jihtf&ai;  27  a 8 nQohrjc;  48  c 2 7o>  (ebenso 
04  b 1 und  65 d 11  Jt/u),  108 d 10  Aryiüi),  5*2 b 5 
xai,  57  d 3 dvofidoai,  (»0c  2 emnxt},  63  c 8 tainijS, 
64  a 7 EvQrj , 101  d 8 ctfQonÖQ mv  , 1*29  iy  En, 

247  b 8 dfißkvvav , 258  b 4 flp/ud»',  463  d 17  u.  ö. 
Ad‘f(vtfit  (richtig  z.  B.  511b  7),  486d  l tor, 
509a  4 nij,  Baud  II  S.  109  in  der  Überschrift  IA 
statt  I,  575c  8 u7ralXayi;v , 75*2 a 2 ou,  823c  4 
dvci&v/u(affiv. 

So  kann  die  Ausgabe  nicht  in  jeder  lliusicht 
als  nbschliefseud  lie/.eichuet  werden.  Aber  den 
Ansstellnugen,  die  wir  zu  machen  hatten,  stehen 
doch  so  grofse  Vorzüge  gegenüber,  dafs  wir  zum 
Schlafs  noch  einmal  betonen  wollen:  Giffords  Aus- 
gabe bedeutet  einen  grofsen  Fortschritt  gegenüber 
der  Gaisfords  und  wird  gewils  die  Absicht  des 
Herausgebers  erfüllen,  die  Kenntnis  des  inter- 
essanten Werkes  zu  erleichtern,  zu  vertiefen  und 
weiteren  Kreisen  zu  übermitteln. 

München.  Otto  Stählin. 


Hermann  Jordan,  Rhythmische  Prosa  in  der 
altchristlichcn  lateinischen  Literatur.  Ein 
Beitrag  zur  altchristlichen  Literaturgeschichte. 
Leipzig  1905,  Dieterich  (Weicher).  79  S.  8°.  2 Jl. 

Hieraus  als  Sondcrabdruck: 

Rhythmische  Prosatexte  aus  der  ältesten  Christen- 
heit, fiir  ScminnrUbungeu.  22  S.  8°.  60  Pf. 

Nordens  Ausführungen  über  die  Geschichte  des 
rhythmischen  Satzschlusses  (N.  Kunstprosa  II 
909  ff.),  die  zu  einer  regen  Forschung  auf  diesem 
vorher  kaum  beachteten  Gebiete  Anstofs  gaben, 
bilden  für  den  Verfasser  dieser  Schrift  deu  Aus- 
gangspunkt. 

In  einer  auch  für  Nichtphilologeu  verständ- 
lichen Fassung  gibt  Jordan  im  ersten  Teil  eine 
geschickte  Einführung  in  die  schwierige  Materie 
mit  besonderer  Beziehung  auf  die  christlich-latei- 
nische Literatur  «ler  ersten  Jahrhunderte  uud  weist 
nach,  dafs  die  Rhythmuspraxis  dieser  Periode  im 
wesentlichen. ‘die  ciceronianischen  Traditionen  fort- 
führt’.  Gestützt  auf  äufserst  genaue  Analysen 
rhythmischer  und  nichtrhythmischer  Schriften  und 
sorgfältige  zahlenmäfsige  Berechnung  sucht  der 
Verfasser  die  vielfach  recht  komplizierten  Regeln, 
die  andere  Forscher  anfstellten,  auf  möglichst  ein- 
fache Formeln  zu  bringen,  und  kommt  zu  dem 
Sclilnls  (S.  *24):  ‘Das  Vor-  oder  Zurücktreten  vor- 
züglich der  einfachsten  kretischen  Formen  _u_  1 _v 
und  1 ist  das  vorzüglichste  Kennzeichen 
der  Genauigkeit,  mit  der  ein  Autor  auf  seine 
Schlüsse  achtet;  dazu  kommt  dann  noch  das  Ver- 


hältnis der  Zahl  der  unrhythmischen  Schlüsse  zur 
Zahl  aller  Schlüsse'.  In  der  Wortabteilung  inner- 
halb der  Klauselu  sieht  Jordan  (im  Gegensatz  zu 
Mever)  kein  ‘konstitutives  Moment’. 

ln  dem  zweiten,  praktischen  Teil  (S.  33  ff.)  zeigt 
der  Verfasser  zunächst,  dafs  wir  in  der  ursprüng- 
lichen Fassung  des  apostolischen  Symbols  ein  aus- 
nehmend feines  rhythmisches  Gebilde  vor  uus  haben 
und  schliefst  daraus,  dafs  nicht  der  griechische,  son- 
dern der  lateinische  Text  das  Original  darstellt.  — 
S.  38  wendet  sich  Jordan  sodann  der  Untersuchung 
der  Rhythmuspraxis  Novatians  zu.  Ans  seinen  Schrif- 
ten (als  sicher  novatianisch  berücksichtigt  er  hier: 
de  Trinitate,  de  cibis  Iudaicis,  zwei  Briefe  aus  dem 
Jahre  250,  de  spectaculis  und  de  bono  pudicitiae) 
ergibt  sich,  dafs  Novatiau  die  rhythmischen  Klansel- 
gesetze  zwar  nicht  peinlich  genau,  aber  doch  ziem- 
lich sorgfältig  eiuhält.  Denselben  Charakter  tra- 
gen zwei  Werke,  die  aus  anderen  Gründen  schon 
mehrfach  Novatiau  zugeschrieben  wurden:  die 

Schrift  adversus  Iudaeos  und  eine  von  Batiffoi 
1900  herausgegebene  Predigtsammluug  (‘Tractatns 
Origenis’).  Mit  der  Annahme  dagegen,  dafs  auch 
de  idolorum  vanitate  und  de  laude  martyrii  Xo- 
vatian  zum  Verfasser  haben,  steht  die  auffallend 
sklavische  Beobachtung  der  rhythmischen  Klauseln 
in  diesen  beiden  Schriften  im  schroffsten  Wider- 
spruch. 

Auch  für  die  Textkritik  macht  Jordan  seine 
Untersuchung  fruchtbar;  aber  eine  Reihe  seiner 
Emcndationen  will  mir  doch  etwas  gewagt  er- 
scheinen. (An  der  mehrfach  umstrittenen  Stelle  in 
der  ersten  Novatianpredigt  S.  59  schlage  ich  vor 
zu  lesen:  Sed  «/eseramus  [=  omittamusj  nunc.... 
maiestatem.)  Jedenfalls  möchte  ich  davor  warnen, 
die  Bedeutung  der  rhythmischen  Studien  gerade  für 
diese  Seite  der  philologischen  Arbeit  zu  überschätzen. 

Dankenswerterweise  hat  der  Verfasser  dieser 
mühevollen,  gründlichen  Schrift  den  Text  des 
apostolischeu  Symbols  zusammen  mit  Novatiau  de 
trinitate  cap.  I uud  der  ersten  Novatianpredigt. 
die  seinem  Buch  als  Proben  eingefügt  sind,  noch- 
mals für  Semiuarzwecke  iu  einem  billigen  Sonder- 
heft mit  genauer  Angabe  der  Rhythmeu  heraus- 
gegeben. 

Nürnberg.  J.  Baer. 


G.  Zutt,  Die  Legende  von  der  hl.  Ursula. 
Offenburg,  Druck  von  A.  Reiff  tfc  Cie.  1904. 
24  S.  4°.  Beilage  zum  Jahresbericht  des  Gymna- 
siums Offcuburg.  Progr.-No.  716. 

Von  den  drei  in  Betracht  kommenden  Quellen 
ist  es  hauptsächlich  die  erste,  die  sogen.  Clematius- 
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inscbrift,  die  den  Yerf.  dieser  Abhandlung  be- 
schäftigt. Er  setzt  sie  auf  Grund  ihres  Sprnch- 
charakters,  über  den  er  sich  S.  7 ff.  verbreitet, 
ius  4.  Jahrhundert  uud  übersetzt  sie  S.  17  folgen- 
dermaßen: ‘Durch  warnende  Gesichte  von  Flammen 
häufig  gemahnt  und  durch  Gesichte  von  einem 
Wunder,  das  ausgiug  von  den  znajestätvolleu 
Märtyrern,  nämlich  den  himmlischen  Jungfrauen, 
die  ihn  bedrohten,  wurde  Clematius,  ein  Mann 
seuatorischeu  Rauges,  von  Osten  herbeigeschufft. 
(oder  — d.  h.  wenn  mau  ‘virtutis’  über  ‘virtuti 
zu  ‘virtute’  werden  läfst;  vgl.  S.  10  f.  — uud 
durch  ein  Wunder,  das  ausging  von  den  majestät- 
vollen,  himmlischen,  ihn  bedrohenden  Juugfrauen, 
w.  C.  v.  0.  li.)  uud  hat  auf  eigene  Kosteu  nuf 
seinem  Besitz  diese  Basilika  nach  einem  Gelübde, 
das  auszuführeu  er  schuldig  war,  von  Grund  aus 
wieder  hergestellt.  Wenn  einer  aber  die  Heilig- 
keit dieser  Basilika  verletzeud  einen  Leichnam 
hier  niederlegen  wird,  da  wo  die  frommen  Juug- 
frauen für  Christi  Namen  ihr  Leben  ließen,  so 
möge  er  wissen,  dafs  er  es  biifseu  raufs  durch 
ewige  Feuer  im  Tartarus’.  Diese  Inschrift  rief, 
wie  der  iu  der  Karolinger  Zeit  vou  einem  Kölner 
Geistlichen  verfaßte  ‘serzno  iu  uatali’  (Biblioth. 
hagiograph.  lat.  p.  1218)  lehrt,  die  Legeude  von 
den  (aus  Euglaud  herübergekommenen)  jungfräu- 
lichen Märtyrerinnen  hervor,  ‘mögen  auch  Köluer 
Sagen,  altheiduische  sakrale  Gebräuche  ihr  in 
Köln  deu  Boden  geebnet,  ihr  Ein  wurzeln  begünstigt, 
ihr  Wachstum  befördert  haben’  (S.  20).  Inhalt- 
lich aber  hat  die  erhalteue,  etwa  aus  der  Zeit 
der  Ottonen  stammende  Legende  (vgl.  über  die 
verschiedenen  Texte  Biblioth.  hagiogr.  a.  a.  O.), 
die  Z.  S.  20  ff.  nacherzählt,  mit  der  Inschrift  nichts 
gemein,  als  daß  hier  wie  dort  ‘Juugfraueu  ge- 
litten haben’  (S.  22).  Z.  kennt  leider  die  wich- 
tigste unter  deu  neueren  Arbeiten  über  die  Le- 
geude nicht  (den  Aufsatz  vou  Germaiu  Morin  in 
deu  Melanges  Faul  Fahre,  Paris  1902  S.  51  ff.;  vgl. 
Aualecta  Boiland.  XXII  [1903]  S.  109  ff.),  zeigt 
sich  auch  sonst  mitunter  schlecht  informiert  (so 
ist  S.  10  vom  Reim  bei  Damasus  [nur  in  dem 
uuechteu  Hyruuus  auf  Agathe!],  Ambrosianus 
[sic!],  Commodianus  die  Rede,  S.  13  vou  der 
Orestis  tragoedia  eiues  unbekannten  [!]  Ver- 
fassers; S.  1(>  die  seltsame  Behauptung,  daß  die 
neue  Religion  d.  h.  das  Christentum  ‘in  Betreff' 
der  Eschatologie  nichts  Bestimmtes’  bot)  uud  be- 
dient sich  eines  bisweilen  recht  manierierten 
deutschen  Stiles. 

M.  C.  W. 
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Friedrich  Paulsen,  Die  höheren  Schulen  Deutsch- 
lands uud  ihr  Lchrcrstand  in  ihrem  Verhält- 
nis zum  Staat,  uud  zur  geistigen  Kultur. 
Ilraunschweig  1904,  Friedr.  Vieweg  »t  Sohn.  31  S. 
gr.  8°.  50  Pf. 

Die  Schrift,  die  sich  früheren  Äußerungen  des 
Vf.s  über  verwandte  Themata  anreiht,  ist  eiu 
etwas  erweiterter  Abdruck  des  Vortrages,  den 
Paulsen  im  April  1904  auf  dem  ersten  allgemeinen 
Oberlehrertag  iu  Darmstadt  gehalten  hat.  Er 
selbst  sagt  im  Vorwort:  nach  der  Aufnahme,  die 
der  Vortrag  gefunden  habe,  dürfe  er  hoffeu,  die 
Ideen  und  Gesinnungen,  iu  denen  der  deutsche 
Oberlehrertag  gegründet  worden  sei,  darin  einiger- 
maßen zum  Ausdruck  gebracht  zu  haben.  Hier- 
durch erhält  der  Inhalt  des  Schriftchens  eine  er- 
höhte Bedeutung,  und  eiue  erfreuliche  Bedeutung. 
Denn  nicht  nur  ist  überhaupt  die  Auffassung  vou 
den  Aufgaben  der  Schule  uud  des  Lohrers,  wio 
sie  hier  iu  der  Kürze  historisch  entwickelt  wird, 
eiue  würdige  uud  schöne,  sondern  es  werden  da- 
bei auch  Gedanken  ausgesprochcu , die  iu  Gefahr 
waren  in  der  öffentlichen  Meinung  unseres  Standes 
verloren  zu  geheu,  für  die  inan  also,  wenu  sie  in 
Darmstadt  mit  Beifall  oder  doch  ohue  Widerspruch 
augehört  worden  sind,  hoffeu  kann,  daß  sie  wieder 
zu  Ehren  komrneu  und  sich  danu  auch  praktisch 
wirksam  erweisen  werden.  Dahin  gehört  die  Be- 
merkung (S.  25),  daß  die  Uuterrichtsverwaltuug, 
um  den  Trieb  zu  wissenschaftlicher  Arbeit  zu  er- 
mutigen, bei  Beförderungen  auf  ausgezeichnete 
Leistungen  Rücksicht  nehmen  solle.  Wenn  der 
Vf.  hinzusetzt,  dies  sei  jetzt  freilich  durch  das 
Anciennetäitsprinzip  erschwert,  so  hätte  er  wohl 
richtiger  gesagt:  ‘unmöglich  gemacht’.  Die  ein- 
zige Beförderung,  die  es  überhaupt  noch  gibt,  ist 
die  zum  Direktor,  und  durch  sie  wird  eiu  Lehrer 
gerade  der  wissenschaftlichen  Arbeit  iu  der  Regel 
entzogen.  Innerhalb  der  Lehrer- Laufbahn  herrscht 
starr  das  Alter,  nicht  die  Tüchtigkeit.  Möge  recht 
bald  die  Einsicht  sich  wieder  durchsetzen,  daß  es 
den  einzelnen  wie  die  Gesamtheit  schädigt,  die 
ganze  Leistungsfähigkeit  eiues  Berufes  herabdrückt, 
wenn  mau  ihm  künstlich  dasjenige  Prinzip  fern- 
hält, auf  dem  überall  iu  der  Welt  das  grolse  Voll- 
bringen und  der  lebendige  Fortschritt  beruht:  den 
Wetteifer  und  die  Freude  auch  am  äußeren 
Erfolge. 

Den  oft  gehörteu  Eiuwaud,  daß  sich  solches 
Ab  wägen  vou  Lohn  und  Leistung  mit  der  Würde 
des  Beamten  nicht  vertrage,  könnte  mau  ebenfalls 
nüt  Berufung  auf  Paulsen  zurückweisen.  Er  be- 
kennt sich  (S.  23  f.)  zu  der  unpopulären  Ansicht, 
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dnf8  innerhalb  der  Beamtenhierarchie  gegen  den 
Offizier,  den  politischen  oder  richterlichen  Beamten 
der  Lehrer  naturgemäfs  an  Vornehmheit  zurück- 
stehe, weil  er  in  wesen tlioh  anderem  Sinne  ‘Be- 
amter’ sei  als  jene.  Er  nennt  ihn  eineu  ‘Kultur- 
beamten’, wohl  nicht  sehr  glücklich,  weil  dadurch 
der  soeben  angedeutete  Unterschied  gleich  wieder 
verdeckt  wird.  Zum  Wesen  des  Beamten  gehört 
es,  dafs  er  seine  Tätigkeit  im  Aufträge  des  Staates 
ausübt,  zum  Wesen  des  Lehrers  gehört  dies  nicht. 
Die  gröbsten  Lehrer,  die  es  je  gegeben  hat,  Jesus 
und  Sokrates,  was  waren  sie  in  den  Augen  des 
Staates?  Nun  können  wir  eine  Entwicklung  von 
Jahrhunderten,  durch  die  bei  uns  aus  Patronat 
und  Aufsichtsrecht  ein  Beamtentum  des  Lehrers 
erwachsen  ist,  nicht  ungeschehen  machen.  Aber 
bei  aller  Achtung  für  das  Gewordene  und  nun- 
mehr Bestehende  wollen  wir  das  Bewulstseiu  in 
uns  immer  wieder  stärken,  dafs  wir  der  Natur 
unseres  Berufes  nach  etwas  anderes  sind  als  Richter 
und  Verwaltungsbeamte;  in  den  Augen  von  Staat 
und  Gesellschaft  etwas  Geringeres,  doch  für  das 
Leben  der  Nation  und  die  Entwicklung  der  Mensch- 
heit etwas  Wertvolleres  und  Höheres. 

Dafs  Staat  und  Gesellschaft  die  Tätigkeit  des 
Lehrers  oft  mehr  hemmen  als  fördern,  dafür  ist 
das  peinlichste  Beispiel  die  Verheruug,  die  das  Be- 
rechtigungsweseu  in  dem  Organismus  der  höheren 
Schulen  angerichtet  hat.  Panlsen  gedenkt  mit 
berechtigter  Genugtuung  der  Tatsache,  dafs  neue, 
von  der  alten  Gelehrteuschule  abgezweigte  Schul- 
formen sich  endlich  auch  die  offizielle  und  formelle 
Anerkennung  ihrer  Gleichwertigkeit  erkämpft 
haben  (S.  12).  Auch  darin  hat  er  recht,  dafs  er 
den  Wert  dieser  Anerkennung  vor  allem  in  den 
Aufgaben  sieht,  die  sie  den  neuen  Schularten 
bringe.  Er  schreibt:  ‘Die  tatsächliche  Gleich- 
wertigkeit zu  erringen  wird  es  für  sie  nur  eineu 
Weg  geben:  dafs  sie  mit  ihren  Mittclu  dasselbe 
leisten,  was  die  alte  Gelehrtenschnle  geleistet  hat: 
ihre  Schüler  dahin  zu  führen,  dafs  sie  auf  irgend 
einem  Gebiet  wissenschaftlicher  Erkenntnis  selb- 
ständig zu  arbeiten  vermögen.  Vielleicht  sind  sie 
von  diesem  Ziel  noch  weiter  entfernt,  als  manche 
denken;  vielleicht  verhalten  sich  auch  ihre  Unter- 
richtsfächer spröder  gegen  die  Aufgabe  als  die 
alten  Sprachen,  obwohl  selbständiges  Arbeiten 
auch  schon  des  Schülers  auf  dem  Gebiete  der 
modernen  Sprachen  und  Literatur  oder  auf  dem 
der  Mathematik  und  Naturwissenschaften  au  sich 
so  gut  möglich  ist  als  auf  dem  Boden  des  Alter- 
tums’. — Panlsen  galt  eine  Zeit  laug  als  Gegner 
der  Gymnasialbildung.  Dafs  dies  ein  Irrtum  war, 


wufsteu  seine  Freunde  längst;  nun  tritt  es  auch 
dem  Feruerstehenden  deutlich  entgegen.  Was 
folgt  aber  aus  seiuem  Zugeständnis?  Vor  ulleui 
doch  die  Warnung:  in  einem  Zeitpunkt,  wo  neue 
Schulen  an  neuen  Aufgaben  sich  erst  noch  er- 
proben sollen,  nicht  leichtherzig  die  alte  zu  zer- 
stören; also:  endlich  einmal  dem  Gymnasium  Zeit 
und  Ruhe  zu  hissen,  dals  es  sich  seiner  Eigentüm- 
lichkeit wieder  mutig  und  freudig  bewufst  werde, 
nicht  ihm  die  Wurzeln  abzugraben,  wie  der  Frank- 
furter Lehrplan  tut,  noch  ihm  die  Zweige  zu  be- 
schneiden, auf  deuen  es  Früchte  bringen  soll. 

Auch  was  neuerdings  von  eiuer  freieren  Ge- 
staltung des  Unterrichtes  in  Prima  verlautet,  ruft, 
so  verlockend  es  klingt  und  so  gut  es  sicher  von 
Panlsen,  der  die  letzte  Anregung  gegeben  hat,  ge- 
meint war,  doch  wieder  Besorgnisse  hervor. 
Wenigstens  müfste  im  voraus  von  mafsgebender 
Seite  bestimmt  erklärt  und  dieser  Grundsatz  daun 
auch  durebgeführt  werden,  dafs  von  der  Freiheit, 
etwas  von  dem  allgemeinen  Lehrplane  wegzulassen, 
an  Gymnasien  die  alten  Sprachen  in  ihrem  jetzigen 
knappen  Bestände  uicht  mit  betroffen  werden 
dürfen.  Soust  würde  das  Ganze  doch  nur  darauf 
hinauslaufeu,  die  Pläne  derjenigen  zu  fördern,  die 
Latein  und  Griechisch  ganz  oder  teilweise  fakultativ 
machen  wollen.  Warum  wollen  sie  dies?  Weil  Platz 
geschafft  werden  müsse  für  moderne  Wissenschaften 
— Geographie,  Biologie  — , die  auch  am  Gym- 
nasium nicht  fehlen  dürften,  wenn  es  die  bevorzugte 
Schule  für  höhere  Allgemeinbildung  bleibeu  solle. 
Also  aufs  neue  die  unselige  Idee  der  Einheit- 
schule! Lassen  wir  doch  das  Gymnasium  einst- 
weilen wie  es  ist  und  überlassen  jene  neu  er- 
wachsenen Wissenschaften  den  realistischen  Schulen 
als  wertvollen  Vorzug!  Diese  haben  inuerlich  be- 
gründeten Anspruch  darauf;  und  sie  bedürfen  eines 
solchen  Vorzuges  auch  äufserlich,  wenn  es  ihnen 
gelingen  soll,  die  unter  dem  Druck  des  Monopols 
Jahrzehnte  hindurch  künstlich  gesteigerte  Zahl 
der  Gymnasien  wieder  zu  verringern.  Ja,  zu  ver- 
ringern; stark  zu  verringern.  Und  das  ist  schliefs- 
lich  das  Entscheidende.  Davor  fürchten  sich  viele 
Freunde  des  Gymnasiums  immer  noch,  davor 
scheint  auch  die  Regierung  Scheu  zu  haben.  Und 
doch  ist  dies  erst  der  Sinn  des  Wortes  von  der 
Gleichberechtigung:  die  Gymnasien  sollen  nicht 
mehr  in  ihrem  äufsereu  Bestände  begünstigt  wer- 
den; durch  ehrlichen  und  vollen  Verzicht  auf  jeden 
äufsereu  Vorzug  sollon  sie  das  Recht  erkaufen, 
ihren  inneren  Charakter  rein  zu  erhalten,  und  sollen 
s damit  zugleich  den  Schwesteranstalten  die  Mög- 
' lichkeit  erwerben,  überall  da  einzutreteu  und  sicli 
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durchzusetzen,  wo  das  Bildungsbedürfnis  eines 
Bevölkerungskreises  den  Gang  durch  moderne 
Stoffe  lieber  wählt  als  den  Umweg  durch  das 
Altertum. 

Düssoldorf.  Paul  Cauer. 

Kulturgeschichtliches  aus  der  Tierwelt.  Vom  Verein 
für  Volkskunde  und  Linguistik  in  Prag  seinen  Mit- 
gliedern gewidmet  zum  zwölften  Jahrestag  seines 
Bestandes.  Prag  1 905,  Druck  von  Kohlicek  & Sic- 
vers.  99  S. 

Im  Jahre  1892  fafste  in  Prag  eiue  Anzahl  von 
Männer u der  Wissenschaft  den  Plan,  einen  neuen 
deutscheu  wissenschaftlichen  Verein  in  Prag  zu 
gründen,  der  den  Zweck  haben  sollte,  Volkskunde, 
Linguistik  und  Kulturgeschichte  zu  pflegen.  Es 
wurde  iu  Aussicht  genommen,  monatlich  einen 
populär-wissenschaftlichen  Vortrag  über  ein  Thema 
aus  den  genannten  Gebieten  vor  einem  gröfseren 
Kreise  (Damenabend)  zu  veranstalten,  ebenso 
monatlich  einen  Vortragsabend  mit  augeschlossener 
Diskussion  auf  streng  wissenschaftlicher  Grundlage 
(Diskussionsabend).  Nachdem  die  Satzungen  die 
behördliche  Genehmigung  erhalten,  fand  die  kon- 
stituierende Versammlung  am  7.  Februar  1903 
statt,  in  der  Prof.  Dr.  0.  Keller  zum  ersten  Präsi- 
denten gewählt  wurde. 

Von  der  umfassenden  Tätigkeit  dieses  Vereins, 
der  jetzt  weit  über  100  Mitglieder  zählt,  gibt  die 
vorliegende  Schrift  auf  S.  2—8  ein  anschauliches, 
sehr  erfreuliches  Bild.  Wir  können  hier  natürlich 
nicht  die  sämtlichen  Vorträge,  die  iu  den  zwölf 
Jahren  gehalten  sind,  aufzählon,  wrolleu  aber,  um 
den  Lesern  eine  Vorstellung  von  der  Mannigfaltig- 
keit dessen,  was  dort  geboten  wurde,  zu  ver- 
mitteln, auf  gut  Glück  den  Anfang  von  S.  7 mit- 
teilen.  Hauptmann  G.  Hergsell,  Die  Fechtkunst 
in  Deutschland  im  15.  Jhrh.  — Prof.  Dr.  K.  Hilgen- 
reiner, Die  Wohlstandstendenzeu  im  modernen 
Völkcrlebeu.  — Prof.  Dr.  A.  Hauffen,  Über  die 
deutsche  Sprachinsel  Gottschee.  — Die  Hexen 
einst  und  jetzt.  — Die  Neugriechen  und  ihre 
Volkspoesie.  — Österreichische. Dialektdichtungen. 
— Die  deutschen  Weihuachtsspiele.  — K.  Egon 
von  Ebert.  — Über  Goethes  Wahlverwandtschaf- 
ten. — Prof.  Dr.  0.  Keller,  Raben  und  Krähen  im 
Altertum.  — Die  vulkanischen  Erscheinungen  des 
Altertums.  — Die  Schildkröte  im  Altertum.  — 
Der  Mensch  im  klassischen  Altertum  iu  physischer 
Beziehung.  — Prof.  Dr.  A.  Kurz,  Die  Bedeutung 
der  germanischen  Frauen  für  die  Verbreitung  des 
Christentums  u.  s.  w.  Iu  der  vorliegenden  Fest- 
schrift selbst  sind  viele  Abhandlungen,  z.  T.  solche, 
die  als  Vorträge  gehalten  waren,  z.  T.  neue,  zu- 


sammengestellt. 1.  Die  Fledermaus  im  klassischen 
Altertum,  von  dem  unermüdlichen  0 Keller,  mit 
der  Beherrschung  des  gesamten  Materials,  die  aus 
ähnlichen  Arbeiten  des  Verf.s  jedem  bekaunt  ist. 
Aufgefallen  ist  mir  hier  nur,  dafs  das,  berühmte 
Gemälde  (im  Campo  Santo  zu  Pisa),  der  Triumph 
des  Todes,  noch  dem  Orcagna  zugeschriebeu  wird, 
eiue  Zuteilung,  die  trotz  Vasari  jetzt  doch  ziem- 
lich allgemein  anfgegeben  ist.  — 2.  Max  Grünert, 
Der  Hund  im  Sprichwort  der  Araber:  ebenfalls 
von  hohem  Interesse,  wenn  auch  aufserhalb  des 
Rahmens  der  ‘Woch.’  liegend.  — 3.  Graf  G.  Kuun, 
Der  Glaube  an  den  Seelenvogel  bei  den  Morgen- 
ländern. Die  kurze,  aber  inhaltreiche  Abhandlung 
wird  für  die  vergleichenden  Mythologen  von  be- 
sonderem Interesse  sein.  Der  Titel  ist  nicht  er- 
schöpfend, insofern  auch  ungarische,  vogulische, 
ostjakische  Vorstellungen  behandelt  werden.  — 

4.  0.  Keller,  Frosch  und  Kröte  im  klassischen 
Altertum.  Wichtig  ist  hier  die  Bemerkung,  dafs 
die  Alten  oft  etwas  ungenau  iu  der  Unterschei- 
dung der  Ausdrücke  für  diese  doch  so  ganz  ver- 
schieden von  ihnen  beurteilten  Tierarten  sind,  wie 
dies  noch  heut  der  Fall  ist.  Man  hat  also  bei  der 
Auffassung  der  einzelnen  Stelleu  sorgfältig  auf  den 
Zusammenhang  zu  achten  und  nicht  z.  B.  rana 
ohne  weiteres  immer  durch  Frosch  zu  übersetzen. 
Dafs  ähnliches  für  viele  Gebiete  der  Natur  gilt, 
ist  bekannt;  für  die  Termiuologie  der  Sternbilder 
z.  B.  habe  ich  es  in  den  ‘Astrognostischen  Bemer- 
kungen zu  den  römischen  Dichtern’  (Berlin  1903) 

5.  18  ff.  nachgewiesen.  Im  übrigen  seien  mir  zu 
zu  diesem  Aufsatze  einige  Bemerkungen  gestattet. 
Auf  S.  32  hätte  wohl  der  hübsche  Ausdruck  Ciceros 
(ad  Att.  15,  16)  Erwähnung  verdient:  ‘equidem 
etiam  pluvias  metuo,  si  prognostica  nostra  vera 
sunt:  ranae  euim  ( ‘irjTOQevovaiv . S.  33  vermifst 
man  den  Hinweis  auf  Darstellung  von  Fröschen 
und  Kröten  auf  Münzen,  wofür  der  Verf.  ja  selbst 
in  den  ‘Tier-  und  Pflanzenbild  er  n’  das  Material 
gesammelt  hat.  S.  35  konnte  aufser  dem  (auch  bei 
Aeliau  n.  a.  17,  12  erwähnten)  Froschregeu,  der 
die  Autariateu  vertritt,  der  genannt  werden,  den 
Aelian  n.  a.  2,  56  aus  eigener  Auschauung  be- 
schreibt: s'Ey(ü  dl  adidg  ix  xrfi  VtotLxijs  liictg 
noXsug  iXavviav  dg  J ixaictQ%ktv  vaOtjy  ßctiQc'txotg, 
xai  io  (ily  fdgog  avriiiv  tu  ngdg  ti\  xtipaXi]  dgnt, 
xai  dt'o  nödsg  rjov  ai’to'  tö  dl  iruovgtio  eit 
anXaaiov  xai  ig ixf*  ix  tivog  iXvog  vyqäg  gvvsOtü)ti’. 
S.  26  wird  die  Notiz  des  Aelian  17,  12  über  die 
Gefährlichkeit  des  Blickes  und  Anhauches  der 
Kröte  erwähnt;  K.  sagt  ‘er  (der  Mensch)  stirbt 
nach  einigen  Tagen’;  ich  kann  aus  deu  Worten 
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Aelians  nur  herausleseu,  dafs  der  Mcusch  davon 
blafs  wird  uud  ein  krankhaftes  Aussehen  bekommt, 
das  aber  nach  einigen  Tagen  wieder  verschwindet. 
— Was  S.  30  Mitte  über  die  Unke  (Bombinator 
igueus)  gesagt  ist,  scheint  mir  wegen  der  ‘braunen’ 
Karbe  nicht  richtig;  diese  überaus  zierlichen  Tiere, 
die  übrigeus  weit  mehr  deu  Eiudruck  von  Fröschen 
als  von  Kröten  machen,  kann  mau  wohl  schwarz, 
allenfalls  grau  nennen,  aber  schwerlich  braun.  — 
S.  36  Z.  15  mufs  es  doch  wohl  statt  ‘Fischart’ 
‘ltolleuhageu’  heifseu.  — Es  folgt  eine  sehr  ein- 
gehende Behandlung  des  Themas  ‘Die  Schlange 
des  Paradieses’  nach  der  literarischen  und  kunst- 
historischen Seite  hin  von  Hugo  Schmerber,  sodann 
‘Das  Schlaugenopfer  des  Mabäbhärata’  von  Moriz 
Winterniz;  es  werden  auch  aufserindische  Parallelen 
zu  diesem  Gebrauch  heraugezogen  uud  der  Verf. 
kommt  zu  dem  Schlufs,  dal’s  wir  es,  da  die  Über- 
einstimmung keine  zufällige  ist,  entweder  mit  einem 
in  die  indogermanische  Vorzeit  zurückreichenden 
Mythos  zu  tun  haben,  oder  dafs  es  Sagen  uud 
Vorstellungen  sind,  die  hier  wie  dort  ans  denselben 
psychologischen  Motiven  spoutan  entsauden  sind. 
In  beiden  Fällen  müsseu  diese  Sagen  in  gleicher 
Weise  erklärt  werden.  ‘Das  Übereinstimmende  in 
ihuen  allen  ist  aber,  dafs  Schlangen  durch  die 
Macht  von  Zauberern  gezwungen  werden,  sich  in 
die  Flammen  zu  stürzen.  Schlaugeugcfahr  ist  die 
Ursache,  Ausrottung  der  Schlaugen  der  Zweck 
einer  grofsartigen  Zauberhandlung  gewesen,  bei 
welcher  wohl  lebende  Schlangen  in  das  Feuer  ge- 
worfen wurden’.  — Den  Beschlufs  bildet  die  Ar- 
beit von  A.  Ludwig,  Der  Fischprozofs.  Der  Fisch- 
prozefs  von  Brachsen  und  Genossen  gegen  Kaulbarsch 
Kaulbarschsohu  Borstig,  vor  dem  Gerichtshöfe  der 
Fische.  Eine  russische  Stazka  (Volkserzähluug). 
Die  Erzählung  ist  von  hohem  Interesse  als  eine 
(ausführlichere)  Parallele  zu  dem  von  Krumbaeher 
hcrausgegebeuen  bvzautiuischen  Fischbuch,  dem 
'OipaQoXuyoi : s.  Wartenberg,  Woch.  f.  kl.  Philol. 
1903  No.  52  S.  1421  f.  uud  O.  Keller,  Berl.  philol. 
Woch.  1904  No.  35  S.  11 00  ff.  — Jedenfalls  haben 
wir  alle  Ursache,  dem  Prager  wissenschaftlichen 
Verein  für  diese  Publikation  dankbar  zu  sein,  und 
wir  hoffen,  dafs  aufser  dieser  uud  den  S.  2 ge- 
nannten bald  uoch  weitere  uachfolgeu  worden. 

Berlin.  Franz  Haider. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  33/34 
(26.  August  1905). 

S.  1099  f.  P.  Rasi  bezieht  das  hie  in  I'lautus’ 
Trinummus  108  als  Pronomen  auf  filius.  — S.  1100 


— 1102.  A.  Elter  bespricht  die  von  Villanueva 
1852  zuerst  erwähnte,  angeblich  dem  12.  Jhd  un- 
gehörige Handschrift  von  Statius’  Silvae  in  der  Bi- 
bliothek des  Don  Antonio  Ignacio  de  Pueyo  in  Palma 
(Mallorca),  die  zuletzt  von  R.  Beer,  Sitzungsberichte 
der  Wiener  Akademie  der  Wiss.  phil.-liistor.  Klasse 
CXXVIII  (1893)  12,  33  erwähut  ist.  Er  stellt  fest, 
dafs  die  Hoffnung,  hier  eine  neue,  von  Poggios  H>ls. 
uuabhängige  Überlieferung  zu  fiudeu,  sich  nicht  be- 
stätigt hat.  Die  Hds.  gehört  der  Renaissancezeit  an, 
der  zweiten  Hälfte  des  15.  Jhds.,  und  zwar  gehört  sie, 
wie  A.  Klotz  geuauer  nach  weist,  der  y-Gruppe  an 
und  steht  innerhalb  dieser  der  Editio  priuceps  be- 
sonders nabe. 


Tbe  American  journal  of  philology  XXVI  2. 

S 125.  P.  Haupt,  Ecclesiastes:  Ursprung 
des  Werkes  und  Entstellung  seiner  Interpolationen; 
metrische  Übersetzung  in  englischer  Sprache  mit  zahl- 
reichen Noten.  Die  echten  Teile  des  Ecclesiastes 
seien  geschrieben  worden  von  einem  hervorragenden 
Sadducäer,  welcher  als  Arzt  in  Jerusalem  lebte,  im 
Anfang  der  Regierung  des  Antiochus  Epiphanes 
(175—164)  geboren  war  und  in  der  ersten  Dekade 
der  Regierung  des  Alexander  Jannaeus  (104  — 78 
v.  Chr.)  starb.  — S.  172.  E.  W.  Fay,  A scmantic 
study  of  the  imlo-iranian  nasal  verbs.  Fortsetzung. 
— S.  204.  H.  A.  Strong,  Bemerkungen  über  die 
‘Ilisperica  Famina’,  das  Werk  eines  britischen 
Mönches  aus  dem  6.  Jahrhundert.  — Auszüge: 
Hermes  XXXIX,  1.  2 (II.  L.  Ebeling).  Philologus  LXII 
(G.  D.  Kellogg). 


Rezensions-Verzeichnis  philol.  Schrillen. 

W.  Barthel,  Zur  Geschichte  der  römischen 
Städte  in  Afrika:  BphW.  26  S.  837-839.  Die  vor- 
gebrachten Beweise  — im  ersten  der  zwei  hier  ver- 
einigten Aufsätze  — scheinen  nicht  schlagend  zu 
sein.  C.  //.  Baale. 

Browne,  Handbook  of  Ilomcric  study:  Athen. 
4054  S.  89.  Auf  dem  verhält nismäfsig  eugen  Raum 
konnte  Verf.  den  Stoff  nicht  überall  mit  der  wünschens- 
werten Ausführlichkeit  behandeln.  Am  besten  ist 
die  literarische  Seite  der  Homerischen  Frage  dar- 
gestellt. 

Bruns,  J.,  Vorträge  und  Aufsätze:  Riv.  di  fil. 
XXXIII,  2 S.  369-372.  Interessant.  Gr.  Fraccaroli. 

Catalogus  codicum  astrologorum  Graecorum. 
V.  Codicum  Romanorum  partem  priorem  descripseruut 
F.Cumont  et  F Roll:  Riv.  di  fit.  XXXIII,  2 S.  362f. 
Dieser  Band  ist  von  allen  bisherigen  der  wichtigste. 
D.  Bassi. 

Christ,  W.,  Geschichte  der  griechischen  Literatur. 
4.  Auflage:  Riv.  di  fil.  XXXIII,  2 S.  363  f.  Bas 
reichhaltigste  und  beste  Werk  über  den  Gegenstand. 
1).  Bassi. 

M.  Tullii  Ciceronis  Opera.  CEuvres  de  Ci- 
ceron.  De  oratore.  Liber  I.  Texte  latiu  revu  et 
publid  avec  un  conimentaire  ctc.  par  Edmond  Cour- 
band:  DLZ.  26  S.  1623.  Der  Kommentar  be- 

friedigt, doch  sollte  sich  der  Hrsg,  mit  dem  Klausel- 
gesetz noch  mehr  vertraut  machen!  l’h.  Zielinsli 
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Consoli,  Brevi  annotazioni  critiche  alle  Satire 
di  I’ersio:  liiv.  di  fil.  XXXIII,  2 S.  417-419.  Findet 
nicht  durchweg  Zustimmung  von  A.  Cima. 

Dell) rück,  B.,  Einleitung  in  das  Studium  der 
indogermanischen  Sprachen:  N.  Jb.  I,  458.  Der 

Verfasser  hat  seine  Absicht  in  hervorragender  Weise 
erreicht.  U.  Meitzer. 

Dcvrient,  Hans,  Das  Kind  auf  der  antiken 
Bühne:  DLZ.  25  S.  1593.  E.  Bethe  vermifst  in 
der  Abhandlung  neue  Resultate. 

Euripides,  Iphigenia  bei  den  Tauriern.  Für 
den  Schulgcbraucli  hsg.  von  W.  Böhme:  DLZ.  25 
S.  1566.  Referat. 

Flickinger,  R.  C.,  Plutarch  as  a source  of  In- 
formation on  the  greek  theater:  NphR.  11  S.  241 
—243.  Mit  der  Methode  des  Verfs.  ist  durchaus 
nicht  einverstanden  K.  Weifsmann. 

Gustav  Glotz,  La  solidaritS  de  la  famillc  dans 
le  droit  criminel  en  Grcce:  BphW.  26  S.  831-837. 
Die  Darstellung  ist  trotz  des  vielfach  spröden  Stoffes 
klar  und  durchsichtig.  Thalheim. 

Goecker,  C.,  Vorlagen  für  lateinische  Abitnricntcn- 
arbeiten  und  Klassenarbeiten  der  Prima:  Z.  f.  d. 
Gymn.  Mai  S.  284.  Eintönig  und  einseitig,  da  sich 
der  Stoff  statt  an  Cicero  und  Tacitus  fast  nur  an 
Livius  anlehnt.  0.  Drenekhahn. 

Göll,  Herrn.,  Illustrierte  Mythologie  der  Hellenen, 
Römer,  Germanen,  Irai  ier,  und  Inder,  nebst  einem 
Anhang  über  die  Mythen  und  den  Kult  der  Baby- 
lonier und  Ägypter.  8.  Auf!.,  neubearbeitet  von  G. 
Hüsing:  Z.  f.  d.Gymn.  Mai  S.  281.  Mit  der  Grund- 
auffassung des  Vfs.  von  dem  Ursprung  der  Mythen 
erklärt  sich  E.  Siecke  durchaus  einverstanden,  wenn 
auch  durch  die  Rücksicht  auf  verschiedene  Leser- 
kreise die  Einheitlichkeit  der  Darstellung  beein- 
trächtigt sei. 

Gradenwitz,  0.,  Laterculi  vocum  Latinarum: 
Öl. bl.  9 S.  271.  Eine  wertvolle  Hilfe  für  die  Text- 
kritik. H.  Schenkl. 

Harder,  Ch.,  Homer.  Ein  Wegweiser  zur  ersten 
Einführung:  liiv.  di  fil.  XXXIII,  2 S.  376  f.  Ver- 
dienstlich. 0.  Zuretti. 

Hemme,  A.,  Was  mnfs  der  Gebildete  vom  Grie- 
chischen wissen?  2.  Autl. : Z.  f.  <1-  Gymn.  Mai 
S.  284.  Der  Wert  des  Buches  liegt  in  dem  mit  er- 
staunlichem Flcifs  geschaffenen  Wörterbuch,  das  aber 
doch  auch  nicht  bequem  genug  ist  und  z.  T.  versagt. 
B.  Büchsenschütz. 

Das  Buch  Henoch.  Aethiopischcr  Text,  hrsgb. 
von  Joh.  Flemming.  Texte  und  Untersuchungen, 
hrsgb.  von  0.  v.  Gebhardt  und  Adolf  Harnack: 
J. C.  28  S.  913-916.  Diese  Textausgahe  verdient  den 
wärmsten  Dank.  C.  B. 

1.  Hepding,  Hugo,  Attis,  seine  Mythen  und 
sein  Kult.  2.  Ruhl,  Ludovicus,  De  mortuorum 
iudicio:  LC.  28  S.  939.  Ad  1:  Die  fleifsige  Arbeit 
ist  dankenswert,  obschon  die  Durchbringung  des 
Stoffes  fehlt.  Ad  2 : Auch  hier  ist  die  Sammlung 
der  Zeugnisse  das  Wertvollste.  — n. 

Höck,  A.,  Herodot  und  sein  Geschichtswerk: 
ÖI.ll.  9 8.  269.  Recht  ansprechend.  A.  Becker. 


Homers  Odyssee  in  verkürzter  Ausgabe  von 
A.  Th.  Christ:  liiv.  di  fil.  XXXIII,  2 S.  374-376. 
Die  Änderungen  sind  allzu  eingreifend.  P.  Cesareo. 

Homer.  Ilöhcro  Kritik  (1903  und  1904). 
Jahresbericht  von  C.  liothe:  Z.  f.  d.  Gymn.  Mai 
S.  143  ff.  (Forts,  folgt). 

Hüter,  L.,  Schülerkommentar  zu  Sophokles’  An- 
tigone: Z.  f.  d.  Gymn.  Mai  S.  288.  Der  Vf.  hat 
sich  von  der  vorhandenen  Literatur  nichts  Wesent- 
liches entgehen  lassen,  und  sein  Kommentar  hat 
manche  Vorzüge  vor  seinesgleichen.  W.  Gern  oll. 

Jahrbuch  der  Gesellschaft  für  lothrin- 
gische Geschichte  und  Altertumskunde. 
16.  Jahrg.  1904:  DLZ.  25  S.  1572.  Inhaltsbericht. 

Otto  Im  misch,  Die  innere  Entwickelung  des 
griechischen  Epos,  ein  Baustein  zu  einer  historischen 
Poetik:  BphW.  26  S.  817  819.  über  den  Inhalt 
referiert  unter  Enthaltung  von  Kritik  K.  Bruchmann. 

Laird,  G.,  Studies  in  Ilerodotus:  ./.  des  sav.  VI 
S.  335.  Interessant.  Am.  llauvette. 

Mahaffy,  John  Pentlnnd,  The  progress  of 
Ilellcnism  in  Alexander’s  empire:  DLZ.  26  S.  1631. 
Referat. 

Monimscn,  Th.,  Gesammelte  Schriften.  I.  Ab- 
teilung: Juristische  Schriften.  I.  Band:  DIjZ.  26 
S.  1639.  Höchst  wertvolle  Arbeit  Kühlers. 

Monumenta  Germaniae,  Auctorum  auti- 
quissimorum  tomus  XIV:  Merobaudes,  Drncontius, 
Eugenius  Toletanus:  LC.  28  S.  933-935.  Auf 

Grund  der  Vorarbeiten  von  Peiper  hat  hier  F.  Vollmer 
der  Wissenschaft  ein  vorzüglich  ausgereiftes  Werk 
geschenkt.  M.  M. 

Aovxüg  MniXXog , siXßatnxä  y a\  iqtTc  £w<r<w 
JiaXtxrot  trjg  tXXrjnxtjg  yXo'xraqg : Bph  W.  26 

S 839  f.  Diese  Schrift  eines  Ignoranten  wird  gänzlich 
abgclehnt  von  Karl  Dieterich. 

Nazari,  0.,  11  dialetto  Omerico:  liiv.  di  fil. 
XXXIII,  2 S.  272  f.  Verdienstlich.  F.  Cesareo. 

The  Oxyrhynchus  Papyri,  part  IV,  by  P. 
Grenfell  and  S.  Hunt:  liiv.  di  fil.  XXXIII,  2 
S.  364-367.  Inhaltsangabe  von  G.  Fraccaroli. 

Pater,  Walter,  Griechische  Studien.  Gesammelte 
Aufsätze.  Aus  dem  Englischen  übertragen  von 
W.  Nobbe:  LC.  28  S.  940.  Es  ist  fraglich,  ob 
diese  mitunter  ja  geistreichen,  aber  doch  von  unver- 
dauter Bücherweisheit  zehrenden  Aufsätze  eines  Halb- 
gelehrten  übersetzt  zu  werden  verdienten.  T.  S. 

Peez,  G.,  L’avcnir  de  la  philologie  classiquc: 
Her.  23  S.  457.  Der  Verfasser  befürwortet  eine  Er- 
weiterung des  Gebietes.  J.  K. 

Persii  Saturarum  über,  von  S.  Consoli:  Riv.  di 
fil.  XXXIII,  2 S.  417-419.  Besprechung  einiger 
Stellen  von  A.  Cima. 

Peter,  II,  Der  Brief  in  der  römischen  Lite- 
ratur: J.  des  sav.  VI  S.  318-332.  Mit  besonderem 
Eingehen  auf  Cieeros  Briefwechsel  besprochen  von 
G.  Lufaye,  der  den  Wert  der  Zusammenstellung  an- 
erkennt. 

Piccolo,  L.,  Contributo  alla  storia  di  Palmira: 
Bull.  crit.  16  S.  314.  Zustimmend  E.  Magnial. 
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Procli  Diadochi  in  Platonis  Timaeum  commcn- 
taria,  ed.  E.  Dielt!.  I.  II:  G.  gel.  A.  VII  S.  505  535. 
Die  Verwendung  des  Überlieferten  Materials  verdient 
alles  Lob,  wenn  man  auch  nicht  immer  zustimmen 
kann.  K.  Praechter. 

Resch,  Alfr.,  Der  Paulinismus  und  die  Logia 
Jesu  in  ihrem  gegenseitigen  Verhältnis  untersucht : 
J.C.  28  S.  916.  Die  literarische  Wortkritik  ist  viel 
zu  einseitig,  uud  Urteile  über  die  geschichtliche 
Entwickelung  treten  leider  zurück;  im  übrigen  ist 
das  peinlich  zusammengest  eilte  Material  überaus 
dankenswert.  G.  U—e. 

Schenkt,  Griechisches  Elementarbuch.  19.  Auf- 
lage: Riv.  di  fii.  XXXIII,  2 S.  361.  Sehr  gut. 
D.  Bassi. 

Sophokles,  erklärt  von  1\  W.  Schneidewill  und 
.4.  A ’auclc.  Viertes  Bändchen:  Antigone.  Zehnte 

Aufl.  Neue  Bearbeitung  von  Ewald  Brüh «:  BphW. 
26  S.  819-821.  Überall  zeigt  sich  die  eigene  Arbeit 
und  das  selbständige  Urteil,  die  eindringende  Schärfe 
und  gründliche  Gelehrsamkeit  des  Bearbeiters.  //. 
Gleditsch. 

Stoicorum  vetcrum  fragmenta,  collegit ./.  ab  Ar- 
nim. II.  III:  Riv.  di  fit.  XXXIII,  2 S.  368  f.  Sehr 
reichhaltige  Sammlung,  doch  nicht  ohne  Versehen. 
G.  Eraccaroli. 

The  Charakters  of  Theophrastus,  edited  by 
./.  M.  E!dmonds  and  G.  E.  V.  Austen:  DLZ.  26 
S.  1622.  Wertlos.  H.  Diels. 

Traliey,  J.  J.,  De  sermone  Ennodiano:  Ball, 
della  societä  Pavese  di  storia  patria  V,  2 S.  253  257. 
Gibt  der  Hauptsache  nach  eine  Vergleichung  der 
Behandlung  Substantiva,  Adjcctiva,  Verba  und  Ad- 
verbia  bei  Hieronymus  und  Ennodius.  P.  Rasi. 

P.  Vegcti  Renati  Digestorum  artis  mulomedi- 
cinae  libri,  ed.  E.  Lommatzsch.,  Accedit  Gargili 
Martialis  De  curis  boum  fragmentum:  DLZ.  26 
S.  1648.  Willkommen  für  die  Kenntnis  des  Volgar- 
latein.  J.  llberg. 

Vergib  Jahresbericht  von  P.  Deuticke  (Sclilufs): 
Z.f.d.Gymn.  Mai  S.  129  f. 

II.  De  la  V i Ile  de  Mirmont,  Elmles  sur  l'an- 
cienne  poesie  latinc:  BphW.  26  S.  826-829.  Vcrf. 
behandelt  seine  Fragen  meist  mit  richtigem  Takte 
und  gesunder  Anwendung  auch  der  ars  nescicndi. 
B.  Maurenbrecher. 

Waitz,  U.,  Die  Pseudoklementinen : G.  gel.  A.  6 
S.  425-447.  Zwar  sind  die  Ergebnisse  nicht  alle 
sicher,  aber  die  Untersuchung  ist  bedeutend  gefördert 
worden.  Bousset. 

Julius  Wellhausen,  Das  Evangelium  Marci 
übersetzt  und  erklärt.  — Dcrs. , Das  Evangelium 
Matthaei.  — Ders.,  Das  Evangelium  Lucao:  Bplt  W. 
26  S.  821-826.  Der  Leser  wird  freudig  und  dankbar 
hier  lernen  und  seinen  Widerspruch  gerne  beiseite 
setzen.  Erxoin  Preuschen. 

Theodor  Wiegand,  Le  temple  ötrusque  d’aprös 
Vitruvc:  BphW.  26  S.  829-831.  Den  meisten  der 
hier  vorgebrachten  Meinungen  wird  man  beitreten. 
R.  Delbrueck. 


Mitteilungen. 

Von  den  8chiffen  im  Nemiaee.  — Ausgrabungen 
zu  Piatoja.  — Iberische  Gefäfsfunde  an  der  Rhone- 
mündung. — Nnmantia.  — Gold-  und  Silberfnnd 
ans  der  Ptolemäerzeit  zu  Alexandrien. 

Der  italienische  Oberstleutnant-Ingenieur  der  Marine 
Malfatti  hat  ein  Buch  veröffentlicht,  in  dein  von  den 
früheren  Versuchen,  die  im  Nemisee  befindlichen  Prunk- 
schiffe  zu  heben,  gehandelt  wird.  Wir  entnehmen 
dieser  Schrift  folgende  interessanten  Thatsacheu  (z.  T. 
nach  der  ‘Frankf.  Ztg.’):  Den  ersten  Versuch  zur 
Hebung  der  Schiffe,  die  damals  als  dem  Kaiser  Tibe- 
rius  gehörig  betrachtet  wurden,  machte  um  1450,  wie 
ßioudo  da  Forli  in  seiner  ‘Roma  ristaurata  e Italia 
illustrata’  berichtet,  kein  Geringerer,  als  Leon  Battista 
Alberti.  Aufgefordert  wurde  er  dazu  durch  den  Kar- 
dinal Prospcro  Colonua,  der  durch  Erbschaft  in  den 
Besitz  der  beiden  Burgen  Ncmore  (Nemi)  und  Gin- 
tiano  (Gcnzano)  gekommen  war  uud  von  Fischern 
hörte,  dafs  im  See  zwei  antike  Schiffe  lägen.  Da  der 
Kardinal  sich  wunderte,  dafs  in  einem  so  kleinen  und 
von  so  hohen  Bergen  umgebenen  See  zwei  grofse  Schiffe 
existieren  sollten,  lief«  er  Alberti  kommen.  Dieser 
errichtete  auf  leeren  Tonnen  ein  grofscs  Flofs,  auf 
dem  er  Maschinen  mit  schweren,  in  Eisenhaken 
endigenden  Balken  anbringen  und  diese  durch  Genueser 
Taucher,  die  wie  Fische  schwammen,  an  die  tatsäch- 
lich gefundenen  Schiffe  befestigen  liefs.  Die  Hebung 
begann  am  Bug  eines  von  ihnen,  mifsglücktc  jedoch, 
da  die  Spitze  des  Buges  abbrach.  Darauf  wurden 
weitere  Versuche  unterlassen.  Erst  1535  versuchte 
der  Architekt  Francesco  de  Marclii  das  Werk  von 
neuem,  indem  er  sich  einer  Art  von  Taucherglocke 
bediente,  die  ein  gewisser  Wilhelm  von  Lothringen 
erfunden  batte.  Ihre  Beschreibung  findet  sich  in  de 
Marchis  Buch:  ‘Della  architcttura  militare’,  aber  frei- 
lich in  sehr  vager  Weise,  da  der  Autor  dem  Erfinder 
hatte  versprechen  müssen,  sein  Geheimnis  nicht  zu 
verraten,  so  lange  er  noch  am  Leben  sei.  Die  Glocke 
bestand  aus  einer  Tonne  aus  Eichenholz,  die  mit 
Eisenringen  umwunden,  mit  einem  Bleibodcn  versehen 
und  wohl  verpicht  war.  Man  konnte  mit  ihr  beliebig 
untertauchen  und  die  Gegenstände  auf  dem  Seegrunde 
durch  ein  dickes  Glas  rund  betrachten.  Auch  konnte 
man  sie  berühren.  Doch  Uber  das  Wie  schweigt  sich 
der  alte  Chronist  aus,  der  auch  den  übelstand  be- 
klagt, dafs  der  Insasse  der  Tonne  durch  das  Glas 
alles  so  sehr  vergröfsert  sah,  dafs  ihm  die  Fische  des 
Sees,  die  ‘laterini’,  die  nur  einen  kleinen  Finger  lang 
sind,  wie  Hechte  erschienen.  Fasi  drei  Jahrhunderte 
vergingen,  ehe  sich  wieder  ein  Schatzheber  fand.  Ein 
Cavaliere  Annesio  Fusconi  baute  im  Jahre  1827  einen 
der  Glocke  von  Dr.  llalley  ähnlichen  Apparat,  der 
mehreren  Personen  zugleich  das  Arbeiten  unter  Wasser 
erlaubte.  In  einer  ‘Mcmoriu  archeologica  idraulica 
sulia  nave  dell’  imperatore  Tibcrio’  berichtet  er  über 
seine  Resultate,  die  aber  nur  negativer  Art  waren, 
indem  er  viele  Stücke  abbrach,  sodafs  die  beiden 
Schiffe  wahrscheinlich  nur  Wracks  sind.  1895  wurden 
sie  zum  letzten  Male  in  ihrer  Ruhe  gestört.  Ein  ge- 
wisser Eliseo  Borghi,  der  unterhalb  von  Nemi  im  so- 
genannten Campo  di  Diana,  der  Stätte  des  alten  Diana- 
heiligtums,  Erdarbeiten  leitete,  erfuhr  von  Fischern 
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von  der  Existenz  der  Schiffe.  Als  sie  ihm  zur  Be- 
kräftigung einen  Balken  zeigten,  den  sie  mit  ihren 
Netzen  gefischt  hatten,  unterhandelte  er  mit  dem 
Principe  Orsini  und  erhielt  die  Erlaubnis,  den  See- 
grund untersuchen  zu  lassen.  Ein  Taucher  holte  dann 
aus  beiden  Schiffen,  wie  bekannt,  Mosaiken,  Balken, 
Wasserleitungsröhren,  Bronzeköpfc  (Medusa  u.  s.  w.) 
hervor.  [Wir  haben  seiner  Zeit  darüber  berichtet.] 
Die  Regierung  beauftragte  den  Oberstleutnant  Malfatti, 
die  Versuche  des  Herrn  Borghi  zu  kontrollieren,  und 
mit  Hilfe  von  Marinetauchern  stellte  er  die  Lage  des 
bekannteren  der  beiden  Schiffe  fest,  das  sich  50  m 
vom  Felsen  entfernt  befindet,  auf  dem  das  Städtchen 
Neini  steht,  auf  der  linken  Seite  ruht  und  halb  in 
den  Grund  eingesunken  ist.  Das  Hinterteil  ist  gegen 
das  Land  gerichtet.  Seine  Länge  beträgt  64  m,  seine 
Breite  über  20.  Das  zweite  Schiff,  das  20  Fufs  unter 
Wasser  liegt  und  ebenfalls  halb  im  Seegrund  steckt, 
ist  71  m lang  und  24  breit;  es  liegt  mit  dem  Hinter- 
teil zum  Lande  gerichtet,  auf  der  rechten  Seite.  Nach 
den  Funden  wurde  konstatiert,  dafs  alle  früheren  An- 
gaben falsch  waren,  und  die  Schiffe  aus  der  Zeit  des 
Caligula  stammten.  Von  ‘Schiffen’  kann  man  bei  den 
sehr  beschädigten  Fahrzeugen  nicht  reden,  es  scheint, 
dafs  sie  vielmehr  schwimmende  Villen  nach  Art  der 
modernen  englischen  Boothäuser  waren  und  vielleicht 
auch  zum  Kultus  der  Diana  verwendet  wurden.  Die 
Frage  ihrer  Bergung  ist  sehr  schwierig.  An  Hebung 
ist  nicht  zu  denken;  denn  sie  würde  die  Form  der 
Fahrzeuge  zerstören.  Man  müfstc  also  das  Niveau 
des  Seespiegels  seuken,  wozu  der  Bau  eines  Stollens 
von  1700  m Länge  nötig  wäre.  Ob  sich  der  Staat 
zu  dieser  Ausgabe  verstehen  wird,  ist  mehr  als  zweifel- 
haft. — In  Pistoja  [Pistoriae:  s.  Woch.  1904  No.  45 
S.  1235],  wo  bis  jetzt  noch  keine  Ausgrabungen  unter- 
nommen waren,  hat  die  italienische  Altertumsver- 
waltung nun  auch  ihre  Tätigkeit  begonnen  und  bereits 
einige  Resultate  erzielt.  Auf  dem  Domplatz  stellte 
man  bei  Emcuerungsarbeiten  fest,  dafs  hier  auch  ein 
Hauptpunkt  der  römischen  Stadt  gewesen  ist.  Man 
konnte  zwei  Bauten  erkennen,  von  denen  die  ältere, 
durch  arretinische  Topfware  und  Münzen  bestimmt,  in 
die  Regierung  des  Augustus  fällt.  Man  fand  auch  ein 
schönes  Mosaik,  das  dieser  früheren  Zeit  angehört. 
Da  nun  einige  Strafsenlinien  gegeben  sind,  so  hofft 
man  bald  an  anderen  Stellen  Anschlüsse  und  Fort- 
setzungen zu  finden.  — Vasseur,  Professor  in  Mar- 
seille, hat  auf  dem  Plateau  Baou-Itoux  bei  Simiane 
an  der  Rhonemündung  wichtige  iberische  Gefafsfunde 
gemacht;  sie  beweisen,  dafs  hier  bereits  im  12.  Jahr- 
hundert v.  Chr.  ein  Stapelplatz  der  Iberer  gewesen 
ist.  Daraus  geht  hervor,  dafs  die  Phokaier,  die  später 
Massilia  gründeten,  sich  in  einer  Gegend  ausiedeltcn, 
der  schon  viele  Jahrhunderte  lang  eine  handele- 
geschicbtlichc  Rolle  gespielt  hatte  (V.  Z).  — Wie  die 
‘Münch.  A.  Z.’  berichtet,  haben  Schulte  und  Kocncn 
hei  ihren  aus  Mitteln  der  Göttinger  Gesellschaft  der 
Wissenschaften  entnommenen  Ausgrabungen  zu  Nu- 
mantia  schon  gute  Ergebnisse  erzielt.  Schulte  schreibt 
darüber  der  ‘Köln.  Ztg.’:  ‘Die  Grabungen  ergeben  sehr 
gute  Resultate.  Überall  kommt  unter  der  römischen 
Stadt  die  iberische  in  einer  dicken  Schicht  von  Asche 
und  Brandschutt  heraus.  Auffallend  reich  ist  die 


iborische  Keramik.  Sie  zeigt  deutlich  griechischen 
Einflufs  und  Berührung  Numantias  mit  der  Mittel- 
meerkultur, während  man  hier  nichts  als  rohe  Keramik 
erwartet  hatte.  Von  Einzelfunden  erwähnen  wir 
Bnllistenkugcln,  die  von  Scipios  Artillerie  herrühren 
dürften,  Schleudcrkugelu  mit  iberischen  Buchstaben, 
viele  Haudmühleu  der  Iberer.  Fortwährend  zeigen 
die  Behörden  das  gröfste  Entgegenkommen.  Hoffent- 
lich bewirkt  der  von  uns  gemachte  Anfang,  dafs 
Spanien  seine  berühmteste  Stätte  ganz  aufdeckt,  wozu 
freilich  mehrere  Jahre  nötig  sind.’  Am  29.  d.  M. 
wird  der  König  ein  auf  der  Höhe  von  Numantia  er- 
richtetes Denkmal  einweihen.  — Durch  einen  ganz 
sonderbaren  Zufall  ist  vor  kurzem  ein  wertvoller  Fund 
in  Ägypten  gemacht  worden,  worüber  der  ‘L.-A.’  auf 
Grund  einer  Privatnachricht  folgendes  berichtet:  Der 
mit  der  Nachtwache  bei  den  Ausgrabungen  bei  Fukh 
el  Garmus  bei  Alexandria  betraute  Diener  irrte  auf 
der  Heimkehr  von  der  Kantine  angeheitert  vom  Wege 
ab  und  geriet  in  eine  Vertiefung,  wo  er  am  anderen 
Morgen  aufgefunden  wurde.  Man  fand  in  dieser  Gruft 
herrliche,  besterhaltene  Gold-  und  Silberobjekte  aus  der 
Ptolemäerzeit.  Seit  dreifsig  Jahren  ist  ein  Fund  von 
solchem  effektiven  und  historischen  Werte  in  Ägypten 
nicht  zu  verzeichnen. 

Moorleichen  (Zu  Taoitus  Germania  12). 

In  der  Zeitschrift.  ‘Die  Flamme’  (1.  August  1905, 
No.  321)  veröffentlicht  R.  Scharnweber  bei  Ge- 
legenheit der  Einrichtung  des  Moorbades  Luckau  in 
der  Lausitz  und  des  damit  verbundenen  Abbaues  des 
6000  Morgen  grofsen  Bruchlandes  einen  interessanten 
Aufsatz  über  Moorleichen,  d.  h.  menschliche  Körper, 
die,  Zeugen  längst  vergangener  Tage,  in  neuerer  Zeit 
im  Moore  gefunden  worden  sind.  Wir  entnehmen 
dem  Aufsatze  folgendes:  Die  jetzt  in  Berlin  befind- 
liche Leiche,  mit  deren  konservierenden  Behandlung 
man  dauernd  beschäftigt  ist,  stellt  eine  auf  einer 
Moorunterlage  liegende,  glatt  zusammengedrückto 
Gestalt  dar,  die  fast  wie  eine  Silhouette  anssieht. 
Die  Knochen  sind  vergangen,  nur  die  ganz  dunkel- 
braune bis  schwarze,  lederartige  Haut  ist  erhalten. 
Die  Beine  sind  an  den  Körper  etwas  angezogen,  auf 
den  Oberschenkeln  findet  sich  ein  Eindruck  wie  von 
der  Belastung  durch  einen  grofsen  Stein.  Die  I/eicho 
liegt  auf  der  rechten  Seite,  der  Kopf  ist  etwas  zu- 
rückgebogen, die  Arme  sind  nach  oben  gewinkelt. 
Sic  macht  den  Eindruck  eines  Schlafenden.  Sie  ist 
im  Juni  1903  in  dem  Torfmoore  bei  Kreepen,  Kreis 
Verden,  Provinz  Hannover,  gefunden  worden  (Über 
die  Art  des  Prozesses,  nach  dem  sich  die  Veränderung 
der  Leiche  im  Moore  abspielt,  handelt  Grotrian  im 
42.  Bericht  des  Kieler  Museums).  — Gewöhnlich 
finden  sich  in  der  Nähe  der  Leiche  auch  Kleidungs- 
stücke: Mantel,  Gürtel,  Schuhe  usw.  Die  männlichen 
Leichen  weisen  Schuhe  aus  behaartem  Riudsleder, 
lange  Hosen,  ärmellose  Kittel  aus  Wollstoff  oder 
Köper  oder  den  Pelzmantel  auf,  bei  den  weiblichen 
findet  sich  der  Kittel,  der  Umhang  mit  Kapuze,  der 
Mantel  ans  Linncnstoff  gefertigt  vor.  Interessant 
sind  dabei  die  Muster,  die  bald  als  Rauten,  bald  als 
Zickzackstreifen  Vorkommen,  und  die  Farben,  welche 
man  verwandt  hat.  Es  finden  sich  rot,  grün,  gelb, 
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weifs,  und  fast  immer  war  man  bemüht,  durcli  Ab- 
Wechselung  in  den  Farben  dem  Stoffe  das  eintönige 
Aussehen  zu  nehmen.  — Die  Frage,  welcher  Zeit 
diese  Leichname  augehören,  ist  schwierig  zu  beant- 
worten, die  oben  erwähnten  Kleidungsstücke  aber  in 
ihrem  Vergleich  mit  den  Torsberger  Fundeu  und  mit 
Ilildern  römischen  Ursprungs,  wie  z.  B auf  der 
Trajanssäule,  macheu  es  wahrscheinlich,  dafs  die 
Toten  in  die  Zeit  von  Christi  Geburt  bis  zur  Völker- 
wanderung gehören.  — Wie  sind  nun  aber  diese 
Menschen  in  das  Moor  hineingekommen?  Der  Verf. 
antwortet:  Aus  der  Germania  des  Tacitus  wissen 
wir,  dafs  bei  den  alten  Deutschen  ein  Strafverfahren 
in  Übung  war,  welchem  der  Schiinder  weiblicher  Ehre 
zum  Opfer  fiel.  Tacitus  erzählt,  dafs  man  solchen 
Verbrecher  in  das  Moor  versenkt  habe.  Von  einer 
ganzen  Anzahl  der  gefundenen  Moorlcichcn  läfst  sich 
nun  nachweisen,  dafs  der  Lebende  absichtlich  versenkt 
und  mittelst  Pfählen  oder  Haken  gewaltsam  iu  seinem 
nassen  Grabe  niedergehalten  worden  ist.  Daraus 
erklärt  sich  auch,  dafs  der  Kadaver  nicht  in  Fäulnis 
übergegangen  ist.  Wiederholt  finden  sich  an  dem 
Körper  Eindrücke,  die  von  Pfählen  oder  von  Steinen 
herrühren,  wiederholt  liegen  über  der  Leiche  Knüppel 


und  Pfähle  aus  Eichen-  oder  Birkenholz.  Die 
Leichen  liegen  zumeist  auf  der  Seite;  fast  immer  ist 
ein  Kleidungsstück  Uber  sie  hinweggebreitet.  Einige 
Leichen  weisen  auch  Verletzungen  des  Kopfes  auf. 
Das  läfst  vielleicht  darauf  schliefsen,  dafs  man  den 
dem  Tode  Geweihten  vor  der  Exekution  betäubt  und 
dann  erst  versenkt  hat.  Nur  in  einem  Falle  dürfte 
die  Möglichkeit  nicht  ausgeschlossen  sein,  dafs  der 
Verstorbene  einem  Verbrechen  zum  Opfer  gefallen 
ist.  Seine  Leiche  lag  auf  dem  Gesicht  ; etwa  4 m 
von  dem  Fundort  entfernt  fanden  sich  Reste  eines 
zerrissenen,  ledernen  Gewandes.  Auch  waren  die 
Kleider  von  unten  über  den  Kopf  hinweggestreift. 
Wohl  als  ganz  undenkbar  ist  zu  bezeichnen,  dafs  es 
sich  hei  den  Funden  um  Leute  handeln  könnte,  die, 
des  Weges  unkundig,  iu  Sumpf  und  Morast  gerieten 
und  weit,  weit  ab  von  jeder  menschlichen  Siedelung 
jämmerlich  umkamen. 

Th.  Büttner -Wobst  t. 

Am  2.  September  1905  starb  nach  langen  Leiden 
unser  treuer  Mitarbeiter  Studienrat  Prof.  Dr.  Theodor 
Büttuer-Wobst. 

Verantwortlicher  Hcdekteur;  Prof.  Dr.  H.  Druheli»,  Friedenau. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Bruno  Sauer,  Der  Weber-Labordesclio  Kopf  und 
die  Gicbelgruppcn  des  Parthenon.  Mit  drei 
Tafeln  und  acht  Abbildungen  im  Text.  Berlin  1903, 
G.  Reimer,  gr.  4°.  117  S.  4 Jl*) 

Die  vorliegende  Abhandlung  teilt  zunächst  die 
Ergebnisse  einer  genauen  Untersuchung  des  be- 
kannten Kopfes  uud  seiner  Geschichte  mit.  Tafel  I 
bringt  in  vier  Ansichten  den  Abguls  des  Kopfes, 
an  welchem  die  Ergänzungen  entfernt  sind,  da 
leider  der  Besitzer  des  Kopfes  sich  nicht  ent- 
schliefseu  konnte,  das  Original  von  den  störendeu 
Zutaten  zu  befreien.  Diese  Tafel  verdient  all- 
gemeinste Verbreitung  und  der  Verf.  schon  für 
sie  allein  den  gröfsteu  Dank.  Gewifs  ist  der  Zu- 
stand des  Kopfes,  dem  Kinn,  Mund,  Nase  uud  ein 
Teil  der  Stirn  fehlen,  ein  trauriger,  aber  er  läfst 
doch  den  Best  ungeschmälert  als  ein  bedeutendes 
Stück  Skulptur  wirken,  während  die  entsetzlichen 
Ergänzungen  auch  das  echte  vollständig  ver- 
dunkeltem Dafs  der  Kopf  aus  den  Giebeln  des 
Parthenon  stamme,  inuls  man  jetzt  als  im  aller- 
höchsten Grade  wahrscheinlich  betrachten.  Seine 

*)  Die  Besprechung  dieses  Buches  ist  dadurch  ver- 
zögert worden,  dafs  der  Herr,  der  sie.  ursprünglich 
übernommen  hatte,  leider  durch  schwere  Krankheit 
behindert  war,  sie  zu  liefern.  Herr  Prof.  Graef  ist 
dauu  in  dankenswerter  Weise  für  ihn  oiugetreten. 


j Geschichte  läfst  sich  freilich  mit  Sicherheit  nur 
j bis  zu  dem  Hanse  der  Sangallo  zurückverfolgen, 
aber  da  Kelice  Sangallo  als  Morosinis  Sekretär  im 
Jahre  16S7  Zonge  der  Eroberung  Athens  war,  ist 
! die  Vermutung,  dafs  er  den  Kopf  mitgebracht 
habe,  naheliegend.  Hingegen  führt  S.  auf  S.  27 
treffeud  aus,  dafs  die  Frage,  aus  welchem  Giebel 
der  Kopf  stamme,  durch  diese  Kombination  uu- 
berührt  bleibt.  Hier  ist  nur  der  Kopf  selbst  zu 
verhöreu.  S.  bat  mit  Hilfe  eines  in  Gicfseu  be- 
findlichen Abgufses  festgestellt,  dafs  der  Kopf  eine 
Einarbeitung  oben  hat,  welche  am  Original  jetzt 
mit  Gips  verschmiert  ist.  Da  ferner  au  dem  Kopf 
die  rechte  Seite  vernachlässigt  ist,  so  sucht  S.  mit 
diesen  beiden  Indicien  und  der  durch  die  Gröfse 
geforderten  geringen  Entfernung  von  der  Mitte 
den  Platz  im  Giebel  zu  bestimmen.  Da  vollstän- 
dige Abkehr  von  dem  Vorgang  in  der  Mitte  für 
beide  Giebel  inhaltlich  unwahrscheinlich,  für  einen 

I # 1 

Teil  des  Westgiebels  aber  durch  die  alten  Zeich- 
nungen ausgeschlossen  ist,  ferner  der  Kopf  nicht 
sehr  stark  gegen  die  Schulter  gedreht  war,  so 
werden  von  den  verschiedenen  Möglichkeiten  eine 
Reihe  von  vorne  herein  ausgeschlossen  (S.  20  f.). 
Der  Versuch , die  Einarbeitung  mit  dem  Rande 
des  Geisou  in  Beziehung  zu  setzen,  läfst  daun  nur 
noch  eiuen  Platz,  nämlich  rechts  von  der  Giebel- 
uiitte,  als  wahrscheinlich  übrig.  S.  führt  nnn  aus, 
dafs  im  Westgiebcl  — entgegengesetzt  dem  Ver- 


r 


Digltlzed  by  Google 


1051  27.  September.  \V0CHBN8CH1UFT  FÜR  KLASSISCH K IMIILOLOUIK.  11H)5.  No.  3». 


suche  Schwerzeks  — der  Kopf  zu  keiner  Figur 
passe,  und  so  bleibt  uur  der  Ostgiebel  übrig.  Die 
Stelle,  welche  der  Kopf  ira  Ostgiebel  nach  S.s 
Ansicht  erhalten  mufs,  würde  durch  eine  auf 
Platte  17  dicht  neben  die  sitzende  Figur  nahe  au 
deu  Giebelrand  gerückte  weibliche  Gestalt  ein- 
genommen werden.  — S.  vermutet  nun  weiter, 
dafs  dieser  Figur  auch  die  Hand  mit  der  Fackel 
gehöre,  über  deren  Plutz  im  Giebel  er  S.  31  ff. 
und  60  unabhängig  vou  dem  Weberschen  Kopf 
handelt.  Die  Benennung  Artemis  liegt  daun  weiter 
nahe  und  wird  8.  73  ff.  begründet.  Wie  weit,  die 
Glieder  dieser  Beweiskette  im  einzelnen  stand 
halten,  werden  skeptische  oder  weniger  skeptische 
Leser  verschieden  beurteilen.  In  der  streng  gesetz- 
mäfsigeu  Kunst  der  ältesten  Zeit  siud  sichere 
Schlüsse  auch  über  nicht  vorhaudene  Figuren 
möglich.  Wo  diese  Strenge  auf  hört  uud  einer 
freien  und  kühnen  Genialität  Platz  macht,  messen 
wir  doch  mehr  au  unserer  eigenen  Phantasie  als 
an  feststehenden  Gesetzen  der  griechischen  Kunst, 
weuu  wir  die  im  Rahmen  einer  bestimmten  Dar- 
stellung und  eines  bestimmten  Raumes  möglichen 
Stellungen  erwägen.  Man  liest  daher  nicht,  ohne 
innerlich  zu  widersprechen,  Aufserungeu  wie  die 
S.  23  f. : ‘hier  bekommt  er,  wie  Tafel  I auf  den 
ersten  Blick  erkennen  läfst,  eine  ungezwungene 
mafsvolle  Bewegung  uud  eine  deutliche  Be- 
ziehung zur  Giebel  mitte’.  Würden  wohl  die  Mehr- 
zahl der  Archäologen  diese  Bezeichnung  gelten 
lassen,  wenn  uns  die  Gruppe  der  beiden  Frauen, 
deren  eine  der  andern  im  Scholse  liegt,  verloren 
wäre,  uud  es  wagte  jemand  sie  so  zu  ergänzen! 
Oder  gar  beim  ‘Illissos’  des  Westgiebels!  Und 
wer  wagt  zu  urteilen,  welchen  Grad  von  Deutlich- 
keit der  unbekannte  Künstler  in  jenen  verlorenen 
Mittelfiguren  anstrebte  oder  vermied.  Aber  es 
bedarf  nicht  so  subtiler  Einwände.  Die  Grund- 
lage ist  anfechtbar:  die  Ursprünglichkeit  der  Ein- 
arbeitung des  Weberscheu  Kopfes  ist  nicht  er- 
weislich. In  der  Tat  flöl'st  ihr  unregelmäfsiger 
Charakter  im  Vergleich  zu  den  Einarbeitungen 
am  Pferdekopf  des  Ostgiebels  trotz  Sauers  Be- 
merkungen auf  S.  36  wenig  Vertrauen  ein.  Und 
so  ist  denn  ihr  antiker  Charakter  auch  bestritten 
wordeu  vou  Schwerzek:  Erläuterungen  zu  dem 
Versuch  einer  Rekonstruktion  des  östlichen  Parthe- 
nongiebels, Wien  1904,  S.  33.  In  dergleichen  rein 
technischen  Dingen  darf  wohl  der  erfahrene  Bild- 
hauer einigen  Glauben  verdieuen,  wenn  auch  sonst 
weder  seine  eigene  Rekonstruktion  noch  die  ‘Er- 
läuterungen’ dazu  sehr  überzeugend  siud.  — Aber 
der  Wert  vou  Sauers  genauen  Untersuchungen  uud 
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lehrreichen  Betrachtungen  hängt  nicht  von  der 
Sicherheit  seiuer  Resultate  ab,  uud  man  wird  da- 
her nicht  ohne  Nutzen  den  weiteren  Erörterungen 
über  den  Ostgiebel  folgen,  die  der  dritte  Abschnitt 
seiuer  Schrift  S.  39  briogt. 

Es  handelt  sich  zuuücbst  um  Ablehnung  anderer 
Rekonstruktionen;  zu  diesem  Zweck  geht  S.  noch 
einmal  ausführlich  auf  die  im  Giebelboden  und 
seinen  Spuren  gegebenen  Hilfsmittel  ein,  wobei 
namentlich  die  Bedeutung  der  ‘Kandbänke’  auf 
S.  53  ausführlich  erörtert  wird.  Das  Resultat,  das 
ich  als  ein  ganz  sicheres  und  für  den  Ostgiebei 
grundlegendes  betrachte,  ist,  dafs  ein  sitzender 
Zeus  uud  eine  stehende  Athena  sich  auf 
die  drei  Mittelplatten  verteilten,  aber 
keine  einzelne  Figur  die  Mitte  einnahm, 
wie  S.  schon  früher  behauptet  hatte.  Daun  winl 
auf  grund  einer  überzeugenden  Beweisführung 
sehr  wahrscheinlich  gemacht,  dafs  der  Torso  H 
uur  rechts  von  Athena  unterzubriugeu  ist,  S.  61  ff. 
Er  gehört  einem  zum  Schlage  ausholenden  He- 
phaistos, wie  schon  L.  Rofs  vermutete.  Seine 
Geste  und  Handlung  werden  einleuchtend  mit  Be- 
rufung auf  die  Vasen  begründet,  in  denen  eine 
Erdgöttin  durch  hämmernde  Dämonen  au  das 
Licht  gefördert  wird.  Die  entsprechende  Figur 
links  von  Zeus  läfst  sich  nicht  ganz  so  sicher  als 
Eileithyia  erweisen.  Rechts  uud  links  wurde  diese 
Mittelgruppe  bekanntlich  durch  je  eine  sitzende 
Figur  abgeschlossen.  Der  rechten  hat  Sauer  iu 
der  Festschrift  für  Overbeck  mit  grofser  Wahr- 
scheinlichkeit das  von  ihm  entdeckte  Bruchstück 
eines  weiblichen  Kopfes  mit  Schleier  und  reichem 
Kopfschmuck  zugeschrieben.  S.  sucht  für  sie  S.  73 
die  Benennung  Leto  zu  begründen,  im  Zusammen- 
hang mit  der  rechts  von  ihr  vermuteten  Artemis. 
Entsprechend  auf  der  linken  Seite  nimmt  er  eineu 
sitzenden  Poseidon  und  neben  ihm  steheud  Apol- 
lon an. 

Der  vierte  Abschnitt  ist  dem  Reste  des  Giebels 
gewidmet:  es  handelt  sieh  zunächst  darum,  ob  die 
Figur  J iu  den  Ostgiebel  gehört.  Sauer  bestreitet 
die  Möglichkeit,  sie  mit  N des  Westgiebeh  zu 
identifizieren,  uud  kommt  so  zu  der  Notwendig- 
keit, sie  rechts  von  der  eben  behandelten  Mittel- 
gruppe im  Ostgiebel  auf  Platte  18  unterzubriugeu. 
Dort  passen  aber  die  Plintenspuren  nicht.  Ander- 
seits zweifelt  S.  an  der  Zugehörigkeit  des  liukeu 
Knies:  das  führt  ihn  auf  den  Gedanken,  die  Figur 
mit  langem  Gewände  zu  ergänzen,  so  würde  sie 
auf  die  Pliuteuspur  passen:  eine  nach  der  Mitte 
fliegende  Nike.  Diese  kühne  und  neue  Hypothese 
ist  nur  zu  beurteilen,  nachdem  das  Knie  im  Brit. 


Digitized  by  Google 


1053 


27.  September.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1905.  No.  39. 


1054 


Museum  abgenommeu  um!  die  Bruchflächen  genau 
untersucht  worden  sind.  Indessen  will  ich  nicht 
verschweigen,  dafs  mir  der  Torso  in  der  Art,  wie 
bei  ihm  das  Gewand  dargestellt  ist,  vom  üstgiehel 
verschieden  und  zum  YVestgiebel  passend  zu  sein 
scheint.  Anf  diese  Unterschiede  hat  in  Anknüpfung 
an  die  hei  Michaelis  Parthenon  S.  1 58  f.  mitge- 
teilten Beobachtungen  Lauuitz’s  Kekule  liingewieseu. 
Iber  eine  weibliche  Gewaudstatue  etc.  Berlin 
1894,  S.  23  f.  Wenn  er  es  auch  vermeidet,  fals- 
liche  Anhaltspunkte  für  diese  Beobachtungen  zu 
geben  und  man  seiner  Zuteilung  an  Alkameues 
und  Agorakritos  nicht  wird  zustimmen  können  — 
diese  biederen  Schüler  des  Phidias  haben  gewifs 
mit  jener  genialen  Kunst  nichts  zu  tun  — so  habe 
ich  doch  vor  den  Originalen  mit  Bestimmtheit  die 
Art  der  beiden  Giebel  anseiuauderhalten  können. 
Jedenfalls  mufs  bei  Zuteilungen  diese  Frage  be- 
rücksichtigt werden.  — Der  von  ihm  vermuteten 
Nike  nun  läfst  S.  auf  Platte  8 und  9 einen  Ares 
entsprechen  und  weist  im  Anschlufs  daran  nach, 
dafs  die  Figur  G auf  Platte  7 und  8 sich  auch 
diagonal  in  ihre  Spur  stellen  läfst,  so  dafs  ihr 
rechter  Fuft  ganz  nach  vorn  kommt.  Mit  der 
Annahme  eines  Hermes  auf  Platte  19,  der  dem 
Mädchen  in  der  Bewegung  vollständig  entspricht, 
ist  der  Giebel  gefüllt.  — Zum  Schlufs  wird  ein 
Fufs  veröffentlicht  und  besprochen,  den  S.  der 
nackten  männlichen  Figur  S des  Westgiebels  zu- 
teilt. 

Jena.  Botho  Graef. 


TA  NOMIZMATA  TOY  KPATOYS  TSIN  Jl’lO- 
A EM  Al  UN  xni>  IUANNOY  N.  ZßOPUNOY 
(Bf/IAIO(r)HKH  MAPAIAH)  EN  A&HNAI2 
1904.  3 ßde.  gr.  4°. 

Die  in  Europa  wohl  einzig  dastehende  Biblio- 
thek Maraslis,  deren  Schöpfer  Herr  G.  Maraslis 
es  sich  zum  Ziel  gesetzt  hat,  nicht  nur  die  be- 
deutendsten wissenschaftlichen  Werke  des  Aus- 
landes von  Fachgelehrten  ins  Neugriechische  über- 
tragen zu  lassen,  sondern  auch  weitausschaueude 
Werke  griechischer  Gelehrten  aufzunehmen,  ist 
durch  ein  neues  bereichert  worden.  Herr  Johannes 
N.  Svoronos,  Direktor  des  kgl.  Müuzkabiuets  zu 
Athen,  fand  in  Herrn  Maraslis  einen  verständnis- 
vollen Göuner,  als  er  im  Anschlufs  an  die  der 
Athenischen  Sammlung  2ugefalleue  Kollektion 
Demetrio  den  Plan  fal'ste,  ein  Corpus  der  Ptole- 
mäermünzeu  herauszugeben.  Dieses  Werk  liegt 
nunmehr  vor  uns,  ein  Werk,  dessen  Zustande- 
kommen unr  eine  erstaunliche  Eucrgie  und  Ar- 
beitskraft ermöglichen  konnte.  Wer  die  ungeheure 


Menge  des  Ptolemäergeldes,  der  reichsten  Serie 
unter  den  hellenistischen  Königsmünzen,  kennt,  und 
ihre  gleichförmigen  Typen,  die  sich  über  drei  Jahr- 
hunderte erstrecken  und  trotz  der  vielfach  vor- 
handenen Jaliresangahcu  der  chronologischen 
Anordnung  bisher  unüberwindlich  scheinende 
Schwierigkeiten  eutgegenstelltcn,  w'ird  ermessen 
können,  dafs  Mut  und  Selbstverleugnung  zur  Samm- 
luug  des  Materials  sowie  zur  Vertiefung  in  die 
vielen  Fragen  gehörte.  Beides  hat  Verf.  in  her- 
vorragendem Mafse  bewiesen  und  wichtige  Fragen 
zu  lösen  vermocht.  Er  hat  sein  Werk  in  vier 
Bände  geteilt,  von  denen  die  drei  ersteu  erschienen 
sind.  Baud  I enthält  die  Resultate  der  Unter- 
suchungen und  ihre  wissenschaftliche  Begründung 
unter  Hinzuftignng  von  historischen  Einleitungen, 
einer  gröfseren  Zahl  von  Übersichtstafeln  über  die 
Emissionen  der  Lagiden  und  einer  Reihe  von  Text- 
abbildungen. Der  II.  Baud  gibt  den  beschreiben- 
den Katalog  der  Münzen,  die  der  Vf.  auf  aus- 
gedehnten Reisen  in  den  Museen  Europas  ge- 
sammelt hat,  die  er  im  ersten  Baude  zugleich  mit 
einer  Bibliographie  zusammenstellf.  Der  III.  Baud 
umfafst  64  Tafeln  in  Phototypie,  welche  dem 
Idealziel  der  numismatischen  Wissenschaft  näher 
kommen,  als  alle  bisherigen  Publikationen  der 
Art,  insofern  sie  eine  aufserordeutlich  grofse  Zahl 
von  Stücken  abbildeu  und  damit  Nachprüfung  uud 
Studium  ungemein  erleichtern.  Der  noch  aus- 
stehende, aber  bald  in  Aussicht  gestellte  IV.  Band 
soll  die  Metrologie  der  Ptolemäermünzeu  sowie 
Studien  über  die  Bildnisse  der  Lagiden,  Er- 
gänzungen der  Tafeln,  eiu  in  französischer  Sprache 
abgefafates  Inhaltsverzeichnis  in  ausgiebigster  An- 
lage, endlich  eine  Übersicht  über  die  Marktpreise 
der  Münzen  enthalten. 

Bei  der  Behandlung  der  Ptolemäermünzen  sind 
es  weniger  die  Typen,  welche  dem  Forscher  Rätsel 
aufgeben,  als  vor  allem  die  im  Münzfelde  an- 
gebrachten Buchstaben,  Monogramme  uud  Bei- 
zeicheu.  Die  Typen  nämlich  sind  in  ihren  Haupt- 
vertretern konstant.  Sie  stellen  teils  die  durch 
Ptolemaios  I.  Soter  geschaffenen  dar,  die  bis  zum 
Ende  der  Lagidendynastie  nach  dem  in  der  alten 
Welt  aus  Haudelsiuteresseu  oft  befolgten  Be- 
harrnngspriuzip  ausgegeben  wurden,  teils  die  Ty- 
pen der  zweiten  Arsinoe,  — wesentlich  Für  Gold- 
prägungen — die  ebenfalls  immer  von  neuem  von 
den  Nachfolgern  benutzt  wurden.  Gerade  darin 
liegt  die  grofse  Schwierigkeit,  eine  chronologische 
Anordnung  solcher  uniformer  Serien  zu  bewirken. 
In  den  meisten  Fällen  mufs  die  Stilanalyse  hierzu 
ausreichen,  die  jedoch  immer  nur  eine  mehr  oder 
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weniger  unsichere  Basis  abgeben  kaDU,  wie  auch 
ein  Blick  auf  die  Tafeln  des  vorliegenden  Werkes 
lehrt.  Mit  Ausnahme  einer  kurzen  Periode  wäh- 
rend der  Regierung  des  Philadelphos  (vgl.  beson- 
ders Taf.  XV,  XVI)  und  einzelner  versprengter 
Stöcke  meist  mit  den  Typen  der  Arsinoe  II  ist 
das  künstlerische  Vermögen  bei  den  Lagiden- 
priignugen  auf  keiner  besonderen  Höhe.  Und 
schon  unter  dem  fünften  Ptolemaios  Epiphaues 
beginnt  eine  immer  weiter  um  sich  greifende  Ver- 
schlechterung des  Stils  und  Oberflächlichkeit  der 
Arbeit,  die  bald  mehr  bald  weniger  hervortritt, 
aber  eiue  chronologische  Anordnung  nur  nach 
diesen  Gesichtspunkten  unmöglich  macht.  Nun 
scheint  sich  freilich  die  Lagidenprägung  gegen 
die  übrigen  hellenistischen  Dynasteumüuzen  eines 
grofseu  Vorzugs  zu  erfreuen,  insofern  sie  nämlich 
Jahreszahlen  in  grofser  Menge  aufweist;  aber  nur 
scheinbar,  denn  diese  Daten  brachten  erst  die 
chaotische  Verwirrung  der  Ansichten  hervor.  Bei 
den  stets  durch  Buchstaben  ausgedrückten  Zahlen 
war  man  in  vielen  Fällen  zunächst  unsicher,  ob 
es  sich  wirklich  um  Zahlen  oder  Buchstaben  handele. 
Stand  das  erstere  fest  — z.  B.  bei  den  durch  Zu- 
satz des  Jahreszeichens  L gesicherten  — , so  ent- 
stand die  weit  schwierigere  Frage  nach  der  Ara, 
die  der  betreffenden  Zeitrechnung  zu  gründe  liegt. 
Die  Mannigfaltigkeit  der  Ären,  die  unzähligen 
Anlässe  zu  ihrer  Schaffung  in  der  griechischen 
Welt  sind  bekannt,  und  bedürfen  keines  Wortes. 
Aber  — sollte  man  meinen  — innerhalb  eines 
monarchischen  Staates  wären  einfachere  Verhält- 
nisse vorauszusetzen,  als  in  städtischen  Gemein- 
wesen, insofern  die  Regierungszeit  der  Könige 
mafsgebend  wäre.  Wie  wir  sehen,  spielte  dies 
eine  Hauptrolle,  aber  auch  nur  eine.  Deuu 
daneben  gab  es  unzweifelhaft  andere  Aren,  deren 
Ausgangspunkte  häufig  nur  vermutet  werden  kön- 
nen. Neben  der  zeitlichen  erfordert  die  geograpische 
Verteilung  des  Materials  eindringendes  Studium. 
Unter  den  Lngideuiuünzeu  gibt  cs  viele  Emissionen, 
bei  denen  jeder  Hinweis  auf  die  Münzstätte  fehlt 
— in  diesem  Fall  müssen  neben  der  Fabrik  und 
äufsereu  Erwägungen,  die  aus  anderen  historischen 
Quellen  zu  gewinnen  sind,  wesentlich  die  Fuud- 
beobachtungen  weiterhelfen  — , auf  anderen  Serien 
geben  Monogramme  und  Beizeichen,  einzeln  oder 
vereint  Aufschlufs,  freilich  nicht  immer  ohne 
Zweifel  bestehen  zu  lassen.  — Eine  Vorfrage  ist 
zu  stellen:  darf  man  aus  der  Stelle,  welche  Buch- 
staben , Monogramme  oder  Beizeichen  auf  dem 
Müuzfeld  einnehmen,  auf  ihre  Bedeutung  konti- 
nuierlich schliefsen,  z.  B.  wenn  zwischen  den  ßei- 


ueu  des  Adlers  einmal  Zahlzeichen  iu  Buchstaben- 
form angebracht  sind,  ist  vorauszusetzen,  dafs  bei 
der  starren  Typik  auch  in  späteren  Perioden  dort 
auftretende  Buchstaben  ebenfalls  Zahlen  darstelleu  ? 
Oder  bedeuten  Beizeichen  im  Felde  innerhalb  einer 
Münzgruppe,  wie  der  Lagiden,  stets  Stadtwappeu 
oder  köuuen  es  Königs-  oder  gar  Beamtenwappeu 
sein?  Darauf  ist  nur  zu  erwidern,  dafs  hier  zwar 
gewisse  Gesichtspunkte  festzulegen,  aber  infolge 
der  grofsen  Mannigfaltigkeit  der  antiken  Ausdrucks- 
formen niemals  über  eine  gewisse  Grenze  hinaus 
Regelu  aufzustellen  siud.  Das  empfindet  der  For- 
scher u.  a.  schwer  bei  den  Monogrammen,  die 
ebenso  gut  Stadtuamen,  Beamtete  oder  Regenten 
bezeichnen  können. 

Diese  ausführlicheren  Bemerkungen  wurden 
vorgetragen,  um  auf  die  grofsen  Schwierigkeiten 
hinzuweiseu,  die  des  Verf.s  harrten.  Sie  erläutern 
zugleich,  welche  Fragen  im  Vordergründe  seiner 
Untersuchung  stehen:  zeitliche  und  örtliche  An- 
ordnung, Deutung  der  Monogramme,  endlich 
Porträtstudien.  Bei  eindringeuder  Beschäftigung 
mit  zusammenhängenden  wissenschaftlichen  Ar- 
beiten liegt  der  Wunsch  nahe,  möglichst  restlos 
abzuschliefsen.  Dafs  dies  kaum  jemals  gelingen 
dürfte,  braucht  dem  Kenner  historischer  Forschung 
nicht  gesagt  zu  werden.  Auch  bei  dem  vorliegen- 
den Werk  bleiben  offene  Fragen,  aber  die  Ge- 
samtergebnisse lassen  den  grofsen  Schritt  vor- 
wärts in  der  Erkenntnis  deutlich  erkennen. 

Aus  der  grofsen  Zahl  der  Probleme,  die  gelöst 
oder  angeregt  werden,  seien  einzelue  wenige  her- 
vorgehoben. Die  einschneidendste  Entdeckung, 
die  Verf.  zuerst  im  Jouru.  iuteru.  1899  S.  191  und 
1900  S.  74  ff.  und  90  f.,  dann  in  der  Rev.  beige  de 
uum.  1901  veröffentlichte,  hellt  die  durch  Ptole- 
maios II.  Philadelphos  geschaffene  Chrouoiogie  auf 
uud  erklärt  die  271  v.  Ohr.  begonnene  grofse  ,Münz- 
reform.  Diese  knüpft  sich  an  seine  Gattin  Arsinoe  II. 
und  ihre  nach  ihrem  Tode  270  v.  Chr.  erfolgte  Ver- 
göttlichung und  die  gleichzeitige  Apotheose  des 
lebenden  Philadelphos.  12  Nominale  werden  in 
den  3 Metallen  ausgegeben.  In  Gold  und  Silber 
spielen  die  Typen  der  Arsinoe  eiue  Hauptrolle. 
Das  Wichtigste  ist  aber  die  Jahreszählnng  in  den 
fortlaufenden  ßuehstabeu  des  Alphabets  vom 
zweiteu  Jahre  der  Ara  ab  und  zwar  bei  den  Edel- 
metallstücken auf  der  Vorderseite,  bei  den  Brouze- 
raüuzen  auf  der  Rückseite,  zwischen  den  Füfseu 
des  Adlers.  Das  völlige  Fehlen  der  Symbole  und 
die  nur  ganz  vereinzelt  in  der  Serie  verkommen- 
den Monogramme  erklären  sich  nach  Vf.  daraus, 
dafs  Hinweise  auf  Beamtete  sich  bei  der  Jahres- 
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augabe  erübrigten,  die  ihre  Feststellung  ohne 
Schwierigkeit  verbürgte.  Svorouos  hat  nun  als 
Ausgangspunkt  der  Ära  das  Todesjahr  der  zweiten 
Arsinoe  erkannt  und  bewiesen.  Von  A bis  il 
füllt  diese  erste  Serie  genau  die  Zeit  bis  zum  Tode 
des  Philadelphos,  die  zweite  von  AA  bis  BBB 
genau  die  Regierungszeit  des  Euergetes.  Weitere 
Daten  kommen  nicht  vor,  so  dafs  diese  Arsiuoe- 
serie  mit  dem  Regierungsautritt  des  vierten  Ptole- 
maios  abbricht,  von  dem  es  bekannt  ist,  dafs  er 
auch  sonst  mit  den  Famiiieutraditionen  aufräumte 
(Svorouos  S.  f>vi(  ff.). 

Andere  wichtige  chronologische  Fragen  er- 
heben sich  bei  dem  in  phönikischen  Städten  ge- 
münzten Ptolemäergelde.  Diese  stehen  z.  T.  in 
Zusammenhang  mit  der  eben  besprochenen  Reform 
des  Philadelphos.  Vf.  sucht  hier  mit  aufserordeut- 
lichern  Spümuu  diesem  Rattenkönig  verschiedener 
Aren  und  chronologischer  Schwierigkeiten  auf  den 
Grund  zu  kommen,  indem  er  Lücken  durch  ein 
Sichablöseu  im  Ausgebeu  von  Münzemissionen  sei- 
tens der  verschiedenen  Städte  erklärt,  lu  den  mit 
der  Arsinoeära  unvereinbaren  Buchstaben  auf 
phönikischen  Stadtmünzen  setzt  er  diese  nicht  wie 
dort:  A=  1,  Sl  = 24,  sondern  A—  \,  A=‘20,  der 
Dekadeuzählung  gleich  (S.  { >o /),  eine  Annahme, 
die  mir  aus  dem  Grunde  nicht  unbedenklich  ist, 
weil  die  Ara  zur  Regierungszeit  des  Philadelphos 
beginnt,  und  eine  solche  Verschleierung  den  Be- 
hörden innerhalb  des  ägyptischen  Reichsgebiets 
ohne  zwingende  Gründe  kaum  zuzutrauen  ist. 
Aber  ein  Referat  auch  nur  über  die  Hauptthemata 
ist  innerhalb  dieses  Rahmens  unmöglich,  da  sich 
au  jedes  ausführliche  Erörterungen  anschliefsen, 
deren  Zusammenpasseu  erst  die  Basis  für  die 
Schlulsthese  bilden  kann.  Da  heilst  es,  jedem 
Problem  eine  Spezialuntersuchuug  zu  teil  werden 
lassen,  auf  jedem  Schritt  dem  Vf.  folgen.  Wie  oft 
überraschen  da  nicht  geistreiche  Einfälle,  glück- 
liche Kombinationen.  Aber  wie  manches  ist  nur 
ein  angeschlagener  Ton,  der  erst  seine  Stelle  in 
der  Symphonie  finden  soll.  Wenn  nun  auch  im 
einzelnen  vielfach  die  Weiterarbeit  erst  einzusetzeu 
hat,  um  die  Klärung  in  diesen  komplizierten  Ptole- 
mäerserien immer  mehr  zu  fördern,  der  erste  und 
schwerste  Schritt  vorwärts  ist  mit  dem  vorliegen- 
den Werke  getan.  Ohne  die  Sichtung  und  Neu- 
gruppierung, wie  sie  des  Vf.s  Energie  und  Kenntnis 
des  Materials  ermöglicht  hat,  wäre  jede  Arbeit 
auf  diesem  Gebiete  fruchtlos.  Wir  haben  nun 
Boden  unter  den  Füfsen. 

Der  vierte,  noch  ausstehende  Band  wird  man- 
chem des  Neugriechischen  unkundigen  Leser  die 


erwünschte  Orientierungsmöglichkeit  verschaffen. 
Bis  zu  seinem  Erscheinen  wird  es  vielleicht  nicht 
unnütz  sein,  wenn  die  Änderungen  des  Vf.s,  die 
er  im  Textbande  (I)  gegenüber  Beschreibungen 
(Baud  II)  gegeben  hat,  hier  am  Schlüsse  Platz 
fiudeu. 


Bd.  I S.  poö'  Aum.  zu  Bd.  II  S.  86  n.  639.  640. 


- - Qog 
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- 113  -764ff.  XXV.  1. 

- 184  - 1 1 45  ff. 

- 193  - 1 1 90  ff. 

- 198-1215. 

- 214  -1291. 

- 239. 

- 311. 

- 316  n.  18 17  ff. 

H.  von  Fritze. 


Cicöron,  De  Oratore,  über  primus.  Texte  latin 
revu  et  publiö  d’aprös  les  trnvaux  les  plus  röccnts 
avec  an  commeutaire  critique  et  explicatif,  une 
introduction  ct  unc  notice  biographique  par  E.  Cour- 
baud. Paris  1905,  HncheUe  & Co.  LXXXVII  u. 
219  S.  gr.  8°. 

Das  vorliegende  Buch  gehört  der  bei  Hachette 
erschienenen  Sammlung  von  Editions  savantes  ä 
l’usage  des  professeurs  au  uud  ist  nach  demselben 
Plaue  wie  die  anderen  gearbeitet.  Der  Verfasser 
fand  hier  gute  Vorbilder,  vor  allem  die  drei  statt- 
lichen Bände  der  Demosthenesausgabe  von  H.  Weil, 
der  keine  andere  Ausgabe  dieses  Redners  eben- 
bürtig ist.  Auch  dieser  Ausgabe  des  ersten  Buches 
de  Oratore  kann  man  das  Lob  nicht  vorenthalten, 
dafs  sie  mit  ebenso  viel  Geschmack  als  Gründlich- 
keit allen  Aufgaben  einer  eindriugenden  Inter- 
pretation gerecht  wird.  Der  kritische  Apparat 
unter  dem  Text  und  das  ausführliche  einleitende 
Kapitel  über  die  handschriftliche  Überlieferung 
dieser  Schrift  sorgen  für  die  fachwisseuschaftlicheu 
Bedürfnisse  des  Gelehrten.  Ebenso  geschickt  zu- 
gleich und  eingehend  ist  aber  auch  die  historische 
wie  die  literarische  Würdigung  des  Autors.  Es 
ist  das  nicht  blofs  ein  Konglomerat  von  gelehrten 
Notizen , sondern  der  Herausgeber  seit  ponere 
totum,  um  es  borazisch  auszudrücken.  Cicero 
selbst  wie  die  sprechend  von  ihm  Eingeführten 
erscheinen  in  ganzen  klaren  Umrissen;  die  Stim- 
mung des  Schreibenden,  die  literarischen  Tendenzen 
jener  und  der  nachfolgenden  Zeit  werden  in  der 
glücklichsten  Weise  charakterisiert.  Aufserdem 
wird  Ciceros  Bildungsgang  beleuchtet  und  auf  die 
griechischen  Zuflüsse  seiner  Bildung  zurück- 
gegangen. Das  alles  mit  freier  geistiger  Beweg- 
lichkeit, doch  ohne  Willkür,  und  unter  dem  Text 
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dazu  Quellenangaben,  die  weder  etwas  Wichtiges 
auslassen,  uocli  durch  überflüssige  Citate  dem 
Wichtigen  das  Licht  uud  die  Wirkung  nehmen. 
Der  Verfasser  redet  in  respektvollem  Tone  von 
Cicero.  Wie  ist  das  auch  anders  von  einem  zu 
erwarten,  der  sich  in  die  geistvollen  und  gewin- 
nenden rhetorischen  Schriften  Ciccros  vertieft  hat? 
Dafs  er  aber  iu  eine  pomphafte  panegyrische  Ver- 
herrlichung verfallen  sei,  wird  niemand  behaupten 
köuneu.  Von  besonders  feiuem  Urteil  sind  die 
Seiten,  auf  deuen  er  Cicero  uud  Plato  vergleicht. 
Das  rhetorische  Problem  freilich  hat  Plato  ja  nur 
eben  gestreift,  und  man  wird  mit  der  Anerken- 
nung nicht  zurückbalten  dürfen,  dafs  Cicero  besser 
die  Rechte  der  Beredsamkeit  gegeuüber  der  Philo- 
sophie abgewogen  hat.  Um  Platos  geringschätzige 
Beurteilung  des  Ausgestalteus  der  Gedanken  durch 
Worte  iu  ihrem  richtigen  Lichte  zu  zeigen,  tut 
mau  vielleicht  am  besten,  von  seiner  Definition 
der  Tugend  auszugehen.  Wie  sich  mit  dem  Wissen 
des  Guten  nach  ihm  gauz  vcu  selbst  das  diesem 
Wissen  entsprechende  Handeln  einstellt,  so  meint 
er  auch,  dals  sich  mit  der  richtigen  Erkenntnis 
zugleich  das  entsprechende  Wort  darbiete,  omues- 
que  in  eo,  quod  sciaut,  satis  esse  eloquentes.  So 
einfach  steht  die  Sache  für  Cicero  nicht.  Er  will, 
dafs  die  Beredsamkeit  auf  dom  Grunde  eines  viel- 
seitigen, ja  allseitigeu  Wissens  ruhe,  und  bekämpft 
die  Meinung,  dals  sie  eine  verborum  ars  sei;  aber 
er  meint  doch,  dafs  viele  nicht  im  stände  sind  zu 
sagen,  was  sie  wissen,  und  auch  davon  ist  er  über- 
zeugt, dals  erst  in  der  kunstvoll  gestalteten  Rede 
der  Gedanke  zu  seiner  vollen  Entfaltung  gelaugt. 
Aber  er  glaubt  deshalb  nicht,  je  voller  und  stärker, 
desto  besser  rede  man.  Was  die  Franzosen,  auch 
in  stilistischer  Hinsicht,  pecher  coutre  la  conve- 
nance  nennen,  ist  in  seinen  Augen  gleichfalls  ein 
grober  Fehler,  und  er  erklärt,  dals  es  nichts  Ver- 
rückteres (furiosins)  gebe,  als  über  nichtige  Dinge 
iu  prächtig  töueudeu  Worten  zu  reden.  Was  die 
Vorzüge  seines  Dialogs  aber  betrifft,  so  ist  Plato 
kaum  zu  erreichen,  geschweige  denn  zu  übertreffeu. 
Wenn  man  also  den  Phaidros  in  dieser  Hinsicht 
mit  den  Figuren  der  Schrift  de  Oratore  vergleicht, 
so  wird  sieh  Cicero  daneben  trotz  seiner  seltenen 
stilistischen  Vorzüge  nicht  behaupten  können. 
Diesen  Punkt  hat  der  Herausgeber  in  einer  sehr 
glücklichen  Weise  behandelt.  Im  Dialog  hat  frei- 
lich Cicero  mit  Plato  auch  nicht  wetteifern  wollen. 
Scripsi  Aristotelio  more,  sagt  er  ja  selbst  iu  dieser 
Schrift  über  den  Redner.  Stärker  hätte  derVerf. 
vielleicht  die  ästhetische  und  pädagogische  Bedeu- 
tung dieser  Schrift  betonen  können.  Nicht  blofs 


Rhetorisches  bietet  sie,  sondern  in  Fülle  auch, 
was  heute  zur  Stilistik,  Poetik,  ja  Ästhetik  ge- 
rechnet wird.  Dazu  kommt,  dafs  Cicero  durch 
eine  solche  Bildung  zum  Redner  zugleich  dem 
menschlichen  Geist  zu  seiner  Reife  zu  verhelfen 
glaubte.  Es  wäre  unbillig,  ihn  dafür  verantwort- 
lich zu  machen,  dafs  die  meisten,  die  ihm  gefolgt 
sind,  prae  nirnio  orationis  ornandae  studio  res 
neglexeruut.  Auch  das  beweist  nichts  gegeu  9eiueu 
ästhetischen  uud  pädagogischen  Grundsatz,  dafs 
es  ihm  selbst  uicht  immer  gelungen  ist,  zwischen 
den  Gedanken  und  dem  Wort  das  genau  ent- 
sprechende Verhältnis  herznstellen. 

Was  die  Behandlung  des  Textes  betrifft,  so 
ist  der  Herausgeber  sehr  konservativ.  Er  bat 
nicht  den  abergläubischen  Respekt  W.  Friedrichs 
für  den  Abrinccnsis  uud  deu  Harleianus:  er  hört 
auch  auf  solche  Codices  iutegri,  iu  welchen  man 
gute  Kepräseutauteu  des  Laudeusis  erblicken  darf. 
Von  den  vorgeschlagenen  Konjekturen  hat  er  mir 
einige,  der  iiufsersteu  Notwendigkeit  uachgebenJ, 
aufgeuommen.  Die  Anmerkungen  sind  reichlich 
bemessen  und  drücken  ihre  Gedanken  stets  mit 
eleganter  Klarheit  aus. 

Gr.  Lichter  fei  de  0.  Weifsenfel*. 

hei  Berlin. 


W.  Sterukopf,  Gedankcngaug  uud  Gliederung 
der  Divinatio  in  Q.  Caccilium.  Dortmund 
1 905.  20  S.  4°. 

Diese  dem  Jahresbericht  des  Dortmuuder  Gym- 
nasiums beigelegte  Abbaudlung  gibt  eiuleituugs- 
weise  in  überzeugender  Darlegung  die  Gründe  an. 
weshalb  die  Divinatio  sich  besser  als  die  amtlich 
empfohlenen  Reden  pro  S.  Roscio,  de  imperio  Cu. 
Pompei  und  die  iu  Catilinam  für  Gymnasial-Uuter- 
sekuuda  zur  Einführung  iu  die  Lektüre  Cicero- 
nischer  Reden  eigne.  Hierauf  wird  in  klarer  Er- 
örterung zuerst  die  Gliederung  der  Rede  im  all- 
gemeinen vorgelegt,  dann  werden  die  einzelnen 
Teile,  das  Exordium,  die  drei  Hauptteile  der  Ar- 
gumeutatio,  der  Epilog  in  ihrer  Ausführung  und 
Verbindung  besproebeu  und  schliefslich  die  eiu- 
gebende  Disposition  übersichtlich  gegeben. 

Da  die  Divinatio  nach  dieser  Richtung  biu 
weniger  durchgearbeitet  worden  ist,  als  andere 
Redeu  Ciceros  — fehlt  sie  doch  auch  unter  den 
schon  in  II.  Auflage  erschienenen  Dispositionen 
E.  Ziegclers  — , da  ferner  die  Gliederung  hier 
nicht  so  deutlich  zu  erkeuueu  ist,  wie  z.  B.  in  der 
Pompeiana,  so  inuls  man  dem  Verfasser  für  seine 
Arbeit,  die  das  tiefere  Verständnis  der  Rede  uicht 
unerheblich  fördert,  aufrichtig  Dank  wissen.  — 
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Auch  die  als  Anhaug  zugefügten  Beiträge  zur  Kritik 
nud  Erklärung  einzelner  Stellen  sind  — abgesehen 
von  der  letzten  Bemerkung,  zu  § 70,  die,  weil  sie 
nieht  zur  Sache  gehört  und  auf  ein  grofses  Werk 
eineu  Schatten  wirft,  besser  wäre  weggelassen 
worden  — wertvoll  und  werden  von  deu  künftigen 
Herausgebern  nicht  unberücksichtigt  bleiben. 

Wir  empfehlen  diese  inhaltreichc  Prograram- 
abhaudlung  dem  Studium  der  Fachgenossen. 

Eisenborg  S.-A.  W.  Hirschfelder. 


V.  Qardthausen,  Augustus  und  seine  Zeit.  gr.  8°. 

Erster  Teil,  dritter  Band  IV  S.  u.  S.  1033—1378. 

8 Ji.  Zweiter  Teil,  dritter  Band  S.  651 — 910. 

7 Jl.  Leipzig  1904,  B.  G.  Teubncr. 

Mit  dem  dritteu  Bande  ist  nunmehr  Gardt- 
hausens  ‘Augustus  und  seine  Zeit’  zum  Abschluls 
gelangt,  indem  wiederum  der  erste  Teil  die  Dar- 
stellung, der  zweite  den  gelehrten  Apparat  nm- 
schlielst.  Wie  iu  den  früheren  Bänden  bewährt 
sich  auch  hier  des  Verfassers  gründliche,  auf  jahr- 
zehntelanger Beschäftigung  mit  dem  Stoff  beruhende 
Beherrschung  desselben,  die  es  ihm  ermöglicht, 
das  antike  und  moderne  Material  fast  lückenlos 
herbeizuschaffen,  und  sein  ruhiges,  nüchternes 
Urteil,  das  — weit  entfernt  sich  der  letzten  Hypo- 
these hiuzugeben  — oft  gerade  einer  älteren,  von 
deu  Jüngsten  ihrer  Meinung  nach  schon  über- 
wundenen Ansicht  beipfiichtet.  Dafs  so,  wer 
gründliche  Belehrung  im  ganzen  oder  über  Einzol- 
fragen  sucht,  das  Buch  mit  voller  Befriedigung 
aus  der  Hund  legen  wird,  braucht  kaum  gesagt 
zu  werden,  und  wenn  die  künstlerische  Leistung 
als  solche  Darstellungen,  wie  sie  ein  Mommseu  zu 
geben  vermochte,  nicht  erreicht,  so  wird  keiu 
billig  Deukeuder  dem  Verfasser  einen  Vorwurf 
daraus  machen. 

Eher  möchte  mau  schon  mit  G.  über  eiuen 
andern  Punkt  rechten.  War  cs  wirklich  not- 
wendig, dafs  der  einheitliche  Charakter  des  Buches 
unmittelbar  vor  dem  Schlulswort  des  Verfassers 
durch  zwei  Abschnitte  von  der  Hand  fremder 
Autoreu  unterbrochen  wurde?  Das  Verdienst  von 
A.  Hirzeis  Übersicht  über  die  Philosophie  und  von 
R.  Helssigs  Abrifs  der  Rechtswissenschaft  im  Zeit- 
alter des  Augustus  soll  in  keiner  Weise  in  Frage 
gestellt  werden.  Aber  abgesehen  davon,  dafs  G. 
selbst  in  der  Einleitung  darauf  hin  weist,  dafs 
andere,  ebenso  wichtige  kulturhistorische  Ab- 
schnitte aus  diesen  oder  jenen  äufserlichen  Ur- 
sachen fehlen,  so  mufs  prinzipiell  betont  werden, 
dals  derartige  Kapitel  iu  einem  historischen  Werk 
nur  daun  eine  Berechtigung  haben,  weun  auch 


sie  rein  unter  dem  geschichtlichen  Gesichtspunkt 
des  Ganzen  geschrieben  sind.  Man  vergleiche  in 
dieser  Beziehung  Hirzeis  gelehrte  Darstellung  mit 
deu  kurzen  Bemerkungen  von  G.  selbst  über  die 
Stellung  der  Philosophie  zum  Staate  des  Augustus 
auf  S.  1242/3,  und  man  wird  sich  vielleicht  dem 
Bedauern  anschliel'seu,  dafs  der  Verfasser  es  nicht 
persönlich  unternommen  hat,  die  geistige  Arbeit 
der  Zeit  auf  ihreu  verschiedenen  Gebieten  zu 
schildern. 

Wir  versuchen  nunmehr,  ohne  auf  Detailfrageu 
— was  uuch  ganz  unmöglich  wäre  — einzugehen, 
eine  Übersicht  über  den  Inhalt  des  dritteu  Bandes 
zu  gewinnen. 

Das  zehnte  Buch  behandelt  iu  füuf  Kapiteln 
Livia  selbst  und  die  Söhne  der  Livia.  Die  Kaiserin, 
darauf  Tiberius  und  Drnsus  werden  eingehend 
charakterisiert,  wobei  selbstverständlich  die  un- 
begrenzte Tüchtigkeit  des  Tiberius  volle  Anerken- 
nung findet.  An  die  Unterwerfung  der  Alpen- 
völker werden  sodann  die  Angriffskriege  gegeu 
die  Donau  hin  und  über  deu  Rhein  hinaus  uu- 
geschlossen  bis  zum  Todessturz  de3  Drusus  au  der 
Elbe,  dessen  Werk  dann  Tiberius  ruhig  vollenden 
kann  (8  v.  Chr.).  In  Wiederaufnahme  der  römi- 
schen Eroberungspolitik,  wie  sie  in  dem  durch 
die  Bürgerkriege  erschöpften  Reiche  seither  geruht 
hatte,  war  nach  dem  Tode  des  Agrippa  durch  die 
treibende  Kraft  der  Claudier  (S.  1049)  Donau  und 
Elbe  erreicht,  uud  selbst  letztere  Grenze  schien 
einigermaßen  gesichert,  d.  h.  die  Unterwerfung 
Germaniens  vollendet.  Tiberius  aber  stand  auf 
der  Höhe,  als  ihm  6 v.  Chr.  die  tribunicische  Ge- 
walt zum  ersten  Mal  auf  fünf  Jahre  übertragen 
wurde. 

Die  füuf  Kapitel  des  elften  Buches  sind  unter 
der  Überschrift  ‘Die  Söhne  der  Julia’  zusammeti- 
gefafst.  Wie  hell  schien  doch  damals  das  Doppel- 
gestirn der  Julischen  Jünglinge  aufzugehen,  als 
Tiberius  unmittelbar  nach  Verleihung  der  tribu- 
nicischen  Gewalt,  von  Scham  erfüllt  über  deu 
schändlichen  Lebenswandel  seiner  Frau,  den  iu 
Rom  jeder  kannte,  nur  der  Vater  nicht,  sich  in 
die  freiwillige  Verbannung  nach  Rhodos  zurückzog! 
Aber  wie  Julia  selbst  schließlich  durch  ihre  jedes 
Mafs  übersteigende  Lasterhaftigkeit  das  Ende 
heraufbeschwor,  so  nahmen  auch  ihre  beiden 
Söhne,  des  Kaisers  Lieblinge,  ein  frühzeitiges  uud 
trauriges  Ende.  2 u.  Chr.  starb  Lucius  in  Mar- 
seille, 4 u.  Chr.  Gaius  au  der  lykischen  Küste, 
dieser  in  einer  Art  allgemeiner  Depression,  iu  die 
ihn,  den  vom  ersten  Lebenstage  verwöhnten  Prin- 
zen, die  wenig  geglückte  parthische  Mission  ver- 
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setzt  hatte.  Deu  hauptstädtischen  Klatsch,  dafs 
Livia  bei  dem  Tode  beider  Prinzen  die  Hand  im 
Spiel  gehabt  habe,  eignet  sich  G.  natürlich  nicht 
an;  aber  wer  gewohnt  war,  stets  ‘cui  bono?’  zu 
fragen,  konute  wohl  auf  dererlei  Gedanken  kom- 
men. Denn  wiederum  war  jetzt  Tiberius,  der 
noch  vor  zwei  Jahren  nur  unter  demütigenden 
Bedingungen  aus  der  Verbauuung  Zurückberufene, 
unentbehrlich  geworden. 

An  Rhein,  Donau  und  Elbe  führt  uns  das 
zwölfte  Buch.  Tiberius,  der  unmittelbar  nach 
dem  Tode  des  Gaius  wohl  oder  übel  durch  Curiat- 
gesetz  adoptiert  worden  war,  begauu  sofort,  sein 
Eroberungswerk  in  Deutschland,  das  trotz  einiger 
Erfolge  inzwischen  gestockt  hatte,  zu  vollenden, 
und  schon  schien  ihm  auch  das  Markomauueu- 
reich  des  Marbod  verfallen  zu  müssen,  als  der 
illyrisch-pauuonische  Aufstand  der  Jahre  6 — 9 
n.  Ohr.  dazwischen  kam.  Mit  numerisch  unzuläng- 
lichem Heere,  dessen  Vergröfserung  erst  eben  bei 
Wiederaufnahme  der  Offensive  durch  Tiberius  be- 
gonnen hatte,  aller  noch  keineswegs  vollendet  war, 
und  unzureichenden  Geldmitteln  — damals  wurde 
das  Aerarium  militare  gegründet  und  aufser  durch 
Schenkungen  des  Kaisers  mit  neuen  Steuern  aus- 
gestattet — mufste  der  unendlich  schwierige  Krieg 
durchgeführt  werden.  Aber  gelangte  man  schliefs- 
lich  auch  au  der  Donau  zum  Ziel,  so  war  die 
Niederlage  in  Deutschland  nur  desto  herber.  Die 
Varuskatastrophe  wird  eingehend  besprochen,  in- 
dem G.  sich  der  Mommsenschen  Hypothese  an- 
schliefst als  der  ‘wissenschaftlich  am  besten  be- 
gründeten'; freilich  gesteht  er  selbst,  ‘ohne  Zuver- 
sicht und  rechten  Glauben'  zu  sein  in  einer  Materie, 
wo  Jahr  für  Jahr  mit  dem  gleichen  Material  von 
neuen  Verfassern  neue  Ansichten  angeblich  be- 
wiesen werden.  Und  wahrlieh,  das  unheimliche 
Literaturverzeichnis  zur  Varusschlacht  auf  S.  808 
— 815  des  zweiten  Teils,  das  nicht  weniger  als  83 
mir  deutsche  Verfassernamen  anführt  mit  bis  27 
Publikationen  des  einzelnen  Autors  (F.  Knoke) 
gibt  mit  Recht  zu  denken.  ‘Es  ist  auffallend,  dafs 
nur  Deutsche  sieh  au  dieser  Kontroverse  beteiligt 
haben  ....  Es  könnte  also  scheinen,  dafs  die- 
jenigen, die  der  Kontroverse  kühler  und  objektiver 
gegonübersteheu,  absichtlich  eiueu  Kampf  als  aus- 
sichtslos vermeiden,  den  wir  mit  so  grofser  Hart- 
näckigkeit immer  wieder  von  neuem  beginnen' 
(Teil  II  S.  815). 

Das  dreizehnte  Buch  schildert  wiederum  in 
fünf  Kapiteln  ‘Die  letzten  Jahre  des  Augustus'. 
Zunächst  sehen  wir,  wie  Tiberius,  vorsichtig  ope- 
rierend, am  Rhein  die  Ruhe  wiederherstellt  und 


dem  Imperium  diese  Grenze  statt  der  aufgegebenet 
Elbe  sichert;  der  Name  Germanien,  deu  der  Kaiser 
doch  nicht  missen  wollte,  wird  vom  rechten  anf 
das  linke  Stromufer  übertragen  uud  die  lang- 
gestreckte Provinz  iu  zwei  Militärdistrikte  zerlegt. 
— Sodann  behandelt  ein  interessantes  Kapitel  da? 
Verhältnis  des  Kaisers  zur  Opposition.  Bekannt 
ist,  dafs  diese  vor  allem  von  der  seuatorischec 
Partei  ausgiug  und  dafs  es  mehrfach  sogar  bis  za 
einer  Purifikatiou  des  Senats  kam.  Aber  auch 
eiue  philosophische  und  literarische  Gegenströmung 
existierte,  z.  T.  freilich  unpolitisch  und  sogar  uu- 
bewufst  (Ovid),  z.  T.  aber  auch  ausgesprochen 
republikanisch.  Und  mit  zunehmenden  Jahres 
immer  empfindlicher  wurde  der  Kaiser  gegen  die 
Nadelstiche  der  modischen  Deklamationen  und  die 
konservative  Gesiuuuugstüchtigkeit  der  Historiker. 
Gebührt  ihm  doch  sogar  der  zweifelhafte  Ruhm, 
durch  die  öffentliche  Verbrennung  des  Geschichts- 
werkes des  T.  Labieuus  als  der  erste  au  einem 
schriftstellerischen  Erzeugnis  ein  Autodafe  verübt 
zu  haben.  — Nachdem  hierau  im  3.  Kapitel  die 
Verbauuung  des  Agrippa  Postnmus  angeschlossen 
(7  n.  Chr.),  der  dem  Tiberius  weichen  mufste,  wie 
sehr  auch  den  Grofs vater  die  Aufopferung  des 
letzteu  Enkels  schmerzte,  wird  eine  Übersicht 
dessen,  was  vom  Kaiserhause  noch  übrig  war.  im 
Auseblufs  an  den  Triumphbogen  von  Pavia  gr- 
gegebeu.  Es  folgt  die  Ordnung  der  Nachfolge. 
Das  Heer  zwar  und  die  kaiserlichen  Provinze!) 
unterstanden  schon  bei  Lebzeiten  des  Augustus 
dem  Tiberius,  zum  Senat  aber  war  nach  der  be- 
stehenden Verfassung  der  tatsächliche  Thronfolger 
ohne  jede  Beziehung,  und  so  wuchs  in  diesen  letz- 
ten Jahren,  wo  des  Augustus  Kraft  erschlaffte. 
Bedeutung  und  Selbständigkeit  des  Senats;  dal? 
das  au  und  für  sich  keineswegs  den  kaiserlichen 
Wünschen  entsprach,  ist  G.s  Auffassung.  An  die 
Erzählung  vom  Tode  des  Kaisers  schliefst  sich  die 
Besprechung  des  Mouumentum  Aucyranmn  an.  Pie 
verschiedenen  Auffassungen  von  dem  Charnkter 
der  Inschrift,  der  neuere  Streit  über  Abfassungs- 
zeit  und  Umarbeitungen  durch  deu  Kaiser  selbst 
kommen  zur  Darstellung.  Wilkeu  gegenüber  wird 
darauf  hingewiesen,  dafs  der  Wechsel  iu  der  Be- 
reehuuugsart  von  Sesterzeu  zu  Denaren,  der  bei 
deu  Spenden  des  12.  und  13.  Konsulats  auffällt, 
doch  nicht  deu  Schlufs  erlaubt,  dafs  der  Grund- 
stock des  Ganzen  zur  Zeit  der  Schenkuugea 
(2  v.  Chr.)  schon  fertig  gewesen  sei;  jene  Seheu- 
kungeu,  ursprünglich  im  Namen  des  C.  uud  L. 
Caesar  gemacht,  habe  der  Kaiser  erst  nach  dem 
Tode  der  beiden  Prinzen  als  die  seinen  betrachtet 
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und  eingefiigt,  ohne  daß  sich  sagen  lasse,  ob  dies 
4 n.  Cbr.  oder  erst  erheblich  später  geschehen  sei. 

Das  Schlußwort,  dein  die  beiden  obenerwähn- 
ten Kapitel  von  Hirzel  und  Helssig  vorangehen, 
bringt  einen  zuerst  in  den  Neuen  Jabrb.  für  klass. 
Altert.  1904  erschienenen  Aufsatz  G.s  unter  dem 
Titel  ‘Kaiser  August’  zu  erneutem  Abdruck. 
Er  behandelt  die  hochinteressante  Frage,  ob 
Augustus  an  das  Wesen  seiues  Prinzipats  geglaubt 
und  wirklich  beabsichtigt  habe,  die  Republik,  so 
weit  Menschenkraft  reicht,  wiederherzustelleu, 
oder  ob  vielmehr  dies  alles  nur  als  Lüge,  als 
durchsichtige  Verhüllung  der  Monarchie  aufzu- 
fasseu  sei.  Gegen  Ed.  Meyer  entscheidet  sich  G. 
für  die  zweite  Alternative,  indem  er  als  letzten 
Trumpf  hiuweist  auf  eine  1901  von  Fr.  Cuniont 
publizierte  paphlagouische  Inschrift,  nach  der  der 
Kaiser  nicht  nur  die  Eingeborenen,  sondern  auch 
die  dortigeu  Römer  bei  seiner  eigenen  Gottheit 
schwören  läl'st.  — Es  ist  gewifs  schwer,  iu  solchen 
Dingen  einen  mathematischen  Beweis  zu  führen. 
Das  aber  darf  doch  gegen  G.s  Auffassung  betont 
werden:  wenn  er  S.  1640  von  der  Überzeugung 
ausgeht:  ‘Der  Kaiser  hatte  doch,  als  er  die  Gruud- 
ziige  seiner  Reorganisation  entwarf,  vollständig  die 
Macht,  den  Senat  wirklich  auf  eigene  Füfse  zu 
stellen  so  verkennt  er,  um  mit  Meyer  zu 

sprechen,  die  Grenzen  der  Wirksamkeit  einer 
historischen  Persönlichkeit.  Wer  die  wirkliche 
Entwicklung  der  Dyarchie  iu  den  folgenden  zwei 
Jahrhunderten  verfolgt,  der  kann  nur  staunen, 
wie  konservativ -republikanisch,  fast  möchte  mau 
sagen  unzeitgemüfs  das  Werk  des  Augustus  ge- 
wesen ist.  Wunderbar  bleibt  es  nur,  dals  dieses 
Resultat,  das  eigentlich  niemand  erfreulicher  sein 
sollte  als  dem  Biographeu  des  Kaisers,  gerade  in 
ihm  den  entschiedensten  Gegner  findet. 

Augeschlossen  sind  dem  ersteu  Teil  genealo- 
gische Tafeln,  eine  Zeittafel,  ein  Register  zum 
Gesamtwerk  sowie  eine  Karte  des  Römischen 
Reiches,  während  am  Schluis  des  zweiten  Teils 
auf  S.  905 — 907  eine  tabellarische  Übersicht  über 
die  Reisen  des  Augustus  gegeben  wird. 

Gr.  Lichterfelde- Berlin.  C.  Benjamin. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Alter- 
tum, Geschichte  und  deutsche  Literatur 
und  für  Pädagogik  XV  und  XVI,  6. 

I.  S.  385.  Albert  Thumb,  Griechische  Dialekt- 
forschung und  Stammesgcschichte.  Das  Vorkommen 
von  Orts-  und  Personennamen,  Kulten,  Sitten  und 
Einrichtungen,  welche  bestimmten  Stämmen  eigen  sind 


und  auf  weit  auscinanderliegenden  Gebieten  sich  wieder- 
holen, fordert  den  Schlufs,  dafs  solche  Dinge  durch 
wandernde  Yolkstcilo  von  einem  Gebiet  ins  andere 
verpflanzt  worden  sind.  Von  dieser  These  ausgehend 
und  durch  Kielt.  Meisters  Huch  ‘Dorer  und  Achäer  I’ 
angeregt,  skizziert  Th.  einige  Probleme  der  griech. 
Dialektforschung,  die  er  für  geeignet  hält,  Fragen  der 
ältesten  griech.  Stammesgesehiclite  lösen  zu  helfen. 
Seine  Erörterungen  verhalten  sich  zu  den  Meisterschcn 
grüfstenlcils  polemisch.  Sie  behandeln  zunächst  die 
sprachliche  Scheidung  der  Spartaner  und  Pcriökcn, 
für  die  es  Meister  nicht  gelungen  ist,  eine  sichere 
inschriftlichc  Tatsache  beizubringen.  Auch  für  Argolis 
kann  die  gewünschte  Aufklärung  erst  durch  reicheres 
Material  herbeigeführt  werden.  Für  Kreta  dagegen 
hat  Meister  eine  Reihe  charakteristischer  Merkmale 
hervorgehoben,  die  den  scharfen  Gegensatz  zwischen 
Zeutralkrcta  und  Ost-  und  Westkreta  in  helles  Licht 
rücken.  Die  Untersuchung  wendet  sich  dann  dazu, 
das  Mischungsverhältnis  zwischen  den  dorischen  und 
vordorischen  Stämmen  Kretas  ähnlich  wie  in  Thessalien 
abzuschätzen,  wobei  zahlreiche  Streiflichter  auf  Oie 
Dialekte  der  anderen  griechischen  Landschaften  fallen. 
— S.  400.  Alfred  Gercke,  Die  Einnahme  von 
Oichalia.  G.  untersucht  das  alte  Herakleslied  von  der 
Einnahme  Oichalias  und  seinen  Zusammenhang  mit 
der  Odyssee,  iu  der  ‘Eurytos’  zweimal  ausführlicher 
erwähnt  wird.  Herodoros  von  Ilcrakleia,  der  wohl 
das  alte  Epyllion  selbst  verwertete,  ist  Gewährsmann 
des  Altertums  gewesen.  Zur  Klärung  des  Zusammen- 
hanges werden  ein  Vasenbild  (die  sogenannte  chalki- 
dische  Amphora)  und  Sophokles’  Trachinierinncn  heran- 
gezogen, welche  Motive  enthalten,  die  mit  der  alten 
Sage  nichts  zu  tun  haben.  Besonders  hat  das  alte 
Epos  von  der  Sklaverei  des  Herakles  hei  Umphale 
nichts  gewufst,  die  erst  Sophokles  mit  der  Ermordung 
des  Iphitos  in  Verbindung  gebracht  hat.  Auch  hat 
erst  eine  spätere  Zeit  den  Eurytos  zum  Lehrmeister 
des  Herakles  gemacht.  Im  alteu  Epos  kam  wohl 
Herakles  unerkannt  zu  Eurytos  und  hielt  sich  dort 
nach  dem  Willen  des  Zeus  als  Höriger  auf.  Dagegen 
waren  die  frevelhafte  Ermordung  des  Iphitos  im  Hause 
des  Herakles  und  der  Tod  der  Eurytossöhnc,  in  denen 
man  Dubletten  sehen  mufs,  wahrscheinlich  schon  im 
alten  Epos  vereinigt.  Wenn  auch  Iphitos  ursprüng- 
lich nichts  mit  Eurytos  zu  tun  halte,  war  doch  die 
Verbindung  beider  mit  Herakles  uralt.  Höchstens 
lose  verbunden  mit  der  Eroberung  von  Oichalia  war 
die  in  Korinth  spielende  Medeiaepisode.  Ob  sie  schon 
iu  dem  alten  Epos  vorkam,  ist  zweifelhaft.  Nach 
Gercke  stammt  das  Motiv  von  dem  mil'shandeltuu 
Bettler  Odysseus  in  der  Odyssee  als  junge  Erfindung 
eines  schlechten  Dichters  aus  der  Einnahme  von 
Oichalia,  ebenso  der  Bogemvettkampf  um  die  umfreitc 
Frau,  der  Sieg  und  die  Rache,  wobei  er  besonders 
betont,  dafs  Odysseus  vor  Troia  den  Bogen  nicht 
führt.  Dann  kannte  die  Odyssee  ursprünglich  nur 
eine  Wiedervereinigung  der  Gatten  ohne  Kumpf,  nur 
den  Zorn  des  Helios,  nicht  den  des  Poseidon  (Tcle- 
gonie).  Auch  die  Telemachie  fehlte.  Durch  die  Ein- 
fügung des  schönsten  und  wesentlichsten  Motivs  der 
Oi^aJUag  uXuwtg  in  neuer  Fassung  in  dio  Odyssee 
verlor  das  schlichtere  alte  Epyllion  seine  Kraft  und 
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Bedeutung.  — S.  410.  Theodor  Claussen,  Grie- 
chische Elemente  in  den  romanischen  Sprachen,  will 
den  Nachweis  führen,  dafs  die  Betrachtung  der  grie- 
chischen Elemente  der  romanischen  Sprachen  über- 
raschende Aufschlüsse  Uber  die  gricch.  Lehnwörter  im 
Lateinischen  zu  geben  vermag.  — S.  425.  Herrn  an 
v.  Petersdorff,  Friedrich  Wilhelm  I.  und  Leopold 
von  Dessau.  — S.  443.  Hermann  Fischer,  Schiller 
der  Dichter  des  öffentlichen  Lebens.  — II.  S.  297. 
Rudolf  Wessely,  Zur  Frage  des  Auswendiglernens 
(1.  Teil).  — S.  310.  Martin  Seydel,  Die  Kunst  der 
Rede  und  des  Vortrages  und  ihre  stimmtechnischen 
Grundlagen  in  den  höheren  Schulen.  — S.  329.  Her- 
mann Schott,  Zur  Praxis  des  deutschen  Aufsatzes, 
besonders  in  den  oberen  Klassen.  — S.  346.  Johannes 
Ilberg,  Eine  Scbülernufführuug  der  taurischen  Iphi- 
genie iles  Euripides.  — S.  355.  Felix  v.  Kozlowski, 
Zur  pädagogischen  Literatur  des  XVIII  Jahrhunderts. 


Mitteilungen  des  Kaiserlich  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts.  Römische  Abteilung.  XIX 
(1904)  1—2  [21.  Juli  1904]. 

S.  1 — 14  E.  Pfuhl,  Zur  alexandrinischen 
Kunst,  I.  Harueris.  Ein  untcrlebcusgrofser,  in  einem 
Heiligtum  des  Liber  vor  dem  appiseben  Tore  gefundener 
Marmorkopf  der  Kandelabergalerie  des  Vatikans  wird 
durch  Vergleich  mit  ägyptischen  Terrakotten  (helleni- 
stischen Karikaturen)  als  Harueris  (Horns  als  Mann 
von  vorgerücktem  Alter)  erklärt  Eine  Übersicht  Uber 
das,  was  wir  von  alexandrinischcr  Skulptur  wissen,  läfst 
vermuten,  dafs  iu  dem  Kopfe  die  Kopie  eines  alexan- 
drinisciien  Kultbildes  erhalten  ist.  (Dazu  Abbildungen 
auf  Taf.  I uud  II.)  — S.  15 — 22.  L.  Cantarclli  er- 
örtert die  Verwandtschaftsverbältnisse,  von  denen 
Seneca  ad  J/elciam  matrein  de  consolalione  c.  XIX 
spricht,  und  vermutet,  der  ‘Onkel’  Scnecas,  der  16  Jahre 
Präfekt  Ägyptens  gewesen,  sei  C.  Galerius,  der  die 
Provinz  16-31  verwaltete.  — S.  23 — 37.  P.  Hart- 
wig, Ein  römisches  Monument  der  Kaiscrzcit 
mit  einer  Darstellung  des  (augustiseben)  Tem- 
pels des  Quirinus,*)  veröffentlicht  9 Marmorfrag- 
meute  eines  der  Ara  Pucis  Augustae  ähnlichen  Bau- 
werkes, die  bei  der  Exedra  der  Diocletiansthcrmcn 
gefunden,  vou  ihm  erworben  und  dem  Nationalmuscum 
geschenkt  wurden.  Das  Hauptstück  zeigt  den  Kopf 
eines  flamen  vor  einem  säulengetragenen  Giebel, 
iu  dem  das  augurium  uuguslum  Romuli  dargestellt 
ist.  Vor  demselben  Gebäude  stand  die  Figur  eines 
Kriegers,  dessen  erhaltener  Kopf  mit  schönem  Helm 
lebhaft  an  Caracalia  erinnert.  In  seine  Zeit  ist  viel- 
leicht das  Denkmal  zu  setzen.  (Dazu  Taf.  III  und  IV.)  — 
S.  38 — 40.  K.  Lobmeycr  schlägt  für  das  Dichter- 
relief im  Lateran  eine  neue  Ergänzung  und  Deu- 
tung vor.  Es  zeige  einen  (komischen)  Dichter,  den 
die  Muse  beim  Dichten  unterstützt.  — S.  41  — 50. 
A.  Mau,  Ausgrabungen  von  Pompeji.  Der  Be- 
richt behandelt  ein  Kastell  der  Wasserleitung,  das  am 
Nordende  der  dreieckigen  Insnla  VI  16  gleich  inner- 
halb des  Vesuvtores  nusgegrabeu  wurde.  Hier  beim 
Eintritt  in  die  Stadt  ging  die  Cuniculusleitung  (doch 

*)  Rede,  gelesen  in  der  Palilienfestsitzung  des  In- 
stituts am  22.  April  1904. 


nicht  die  Hauptleitung  der  Stadt)  in  eine  Rührculeituug 
über  und  wurde  zugleich  der  eine  Strom  in  drei 
Ströme  geteilt.  Zwischen  Cuniculus  und  Röhren  aber 
war  ein  Abklärungsbassin  eingesclioben.  (2  Abbildungen 
im  Text.)  — S.  51— -79.  Fr.  Koepp,  Bemerkungen 
zum  Monumentum  Ancyrauum,  erörtert  eine 
Reihe  von  Problemen  der  Aufzeichnungen  des  Augustus, 
zum  grofseu  Teil  in  der  Form  einer  Polemik  gegen 
die  Arbeiten  Kornemann*.  Der  Anschauung,  dafs 
Augustus  viele  Jahre  hindurch  an  der  Vervollständi- 
gung des  ursprünglichen  Entwurfs  gearbeitet  habe, 
wird  lebhaft  widersprochen,  dagegen  vermutet,  dafs 
wir  mit  einer  umstellenden,  aber  nicht  umgestaltenden 
Tätigkeit  eines  Herausgebers  öfters  zu  rechnen  haben. 
Zwei  Abbildungen  auf  S.  54  f.  zeigen  die  Anbringung 
der  Inschrift  an  den  Wänden  des  Prouaos  nach  Perrot. 
— S.  80  -86.  M.  Jatta  behandelt  zu  4 Textfigurcn 
eineu  rotfigurigen  Krater  aus  der  Nekropole  von 
Rutigliano  (Prov.  Bari).  Seine  Bilder  zeigen  drei 
badende  Frauen  und  zwei  laufende  Jünglinge  und  sind 
stilistisch  denen  des  Epiktct  verwandt.  — S.  87 — 116. 
Ch.  Hülsen,  Der  Cantharus  von  Alt-St.  Peter 
und  die  antiken  Pigncnbrunucn,  ergreift  zu  der 
vou  ihm  angeregten  Frage  — s.  Wocheuschr.  1904 
No.  27  S.  751  — wieder  das  Wort,  da  er  das  monu- 
mentale Material  um  einige  nicht  unwichtige  Stücke 
vermehren  kann.  Nach  seinen  Darlegungen  halte  die 
vatikanische  Pigna  keine  Beziehung  zum  Pantheon. 
In  früher  Kaiserzeit  hatte  sic  ihren  Platz  auf  einem 
der  Monumentalbrunncn  beim  Scrnpeum  im  Marsfeldc. 
Sie  war  von  Anfang  an  für  den  Zweck,  als  Brunnen- 
körper zu  dienen,  gegossen.  Aus  dem  Marsfelde  wurde 
sie  unter  einen  — für  ihre  Abmessungen  viel  zu  klei- 
nen — Baldachin  im  Vorhof  von  St.  Peter  gesetzt. 
Wie  der  Mittelkörper  des  Constantinischen  Cantharus 
ursprünglich  aussah,  wissen  wir  nicht.  (2  Abbildungen 
auf  Taf.  V und  9 Figureu  im  Text  dazu.)  — S.  117 
— 123.  Derselbe  bespricht  drei  neue  Stücke  der 
kapitolinischen  Consular-  und  Triumphal- 
fasten. Sie  gehöreu  zu  den  Jahren  166,  434 — 435 
(Varr.)und  — 'in  quo  loco  reponatur,nonliquet\  Wichtig 
ist  besonders  das  zweite  Fragment.  (S.  Woehensehr. 
1904  No.  32  S.  878.)  — S.  124-131.  A.  Mau,  Die 
alte  Säule  in  Pompeji  (mit  4 Textfiguren),  gibt 
Berichtigungen  und  Ergänzungen  zu  einer  früheren 
Abhandlung:  s.  Wochenschr.  1903  No.  30/31  S.  850 
[lies  daselbst  Taf.  VII].  — S.  132—141.  W.  Lüdtke 
macht  auf  eine  Beschreibung  Roms  aufmerksam, 
die  sich  in  dem  Reisebericht  des  llarun  ben  Jahja 
findet,  der  zwischen  880  und  890  als  Kriegsgefangener 
nach  Konstantinopel  uud  nach  längerer  Haft  auch 
nach  Rom  kam.  — S.  142 — 153.  Cb.  Hülsen,  Neue 
Inschriften,  bespricht  u.  a.  eine  tabula  huoria 
v.  J.  296  n.  Cbr.  aus  der  Katakombe  von  S.  Marco  e 
Marccllinuo  (s.  Wochenschr.  1892  No.  3 S.  79),  eine 
Inschrift  des  Verginius  Gallus  vom  J.  197/8  n.  Cbr., 
von  der  man  8 Bruchstücke  auf  dem  Esquilin  fand, 
und  Inschriften  aus  der  Nähe  von  Palestrina.  — 
S.  154 — 161.  E Petersen,  Funde,  berichtet  über 
prähistorische  Funde  in  Sardinien  und  Apulien,  über 
die  Öffnung  von  an  250  Gräbern  bei  Corneto,  über 
die  angeblich  beim  umbrischen  Norcia  gefundene,  nach 
New- York  gekommene  biga,  vielleicht  eine  Fälschung; 
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er  gebt  sodoun  auf  Hartwigs  Ansichten  über  die  Dar- 
stellung des  Quirinus-Tempels,  auf  neue  Vermutungen 
über  das  Sabinum  des  Horoz  und  auf  HOlseus  Dar- 
legungen über  die  Pigna  ein.  — S.  162.  Sitzungen 
(4.  März  — 22.  April  1904)  und  Ernennungen. 


The  Classical  Review  XIX  5,  Juni  1905. 

S.  239 — 241.  D.  B.  Monro,  Die  Heimat  uud 
Zeit  Homers,  hebt  einem  Aufsatze  der  Januar- 
Nummer  der  Edinburgh  lieview  gegenüber  einige 
Argumente  hervor,  die  für  Griechenland  und  gegen 
Kleiuasien  als  Entstehuugsort  der  homerischen  Ge- 
dichte sprechen  — S.  241.  M.  L.  Karle  verteidigt 
seine  Vermutung  zu  Horn.  A 418  (zo'g  für  uö)  gegen 
Sraton : s.  Woclienschr.  1905  No.  26  S.  722.  — 
S.  242  — 250.  C.  D.  Buck  behandelt  einige  merk- 
würdige Formen  griechischer  Dialekte  und  zwar 

I.  das  lesbische  tixounog  = tixooiog,  2.  das  nrgolische 
ältdaatog,  attycounog  etc.,  3.  die  elischeu  acc.  plur. 
auf  -eug,  -aig,  -oiq,  4.  das  arkadische  d««xw>lt'<Tf», 
5.  das  kretische  au  — & tivcc  und  6.  die  Dative  wie 
nodtaot.  — S.  250  f.  M.  L.  Earle  schreibt  unter 
Hinweis  auf  Arsch.  Agam.  1 1 4 f.  den  von  Plutarch 
überlieferten  Spottnamen  des  Demosthenes  dqyäig. 
— S.  251.  A.  R.  Ai  ns  worth  liest  Theoer.  I 51 
xquuöiöv  (von  xQcni = XQaail^co)  ini  grjQoint 
x.tiH£ij.  — S.  252 — 254.  II.  Richards  gibt  an  der 
Hand  der  Teubner-Ausgabc  von  Usencr  und  Radcr- 
macher  eine  gröfsere  Reihe  kritischer  Bemerkungen 
zum  Text  des  Dionysius  von  llalikarnassus.  — 
S.  254 — 256.  A.  W.  Vcrrall,  Longinus  über  den 
Rhythmus  des  Demosthenes,  behandelt  de  sublim. 
39,  4 und  de  corona  188.  — S.  256.  G.  F.  Hill 
schreibt  Joseph,  anliq.  Jud.  III  6 sq.  xlyyaq  für 
xlyyageg.  — S.  256  f.  T.  W.  Allen  vergleicht  die 
verschiedenen  Bedeutungen  von  aiorv  (z.  B.  Bacclnjl. 
16,  112)  mit  denen  des  italienischen  vita  und  deutet 
uQnoVvQrj  als  Hintertür,  Pförtchen.  — S.  257  — 260. 

J.  P.  Postgate  bespricht  die  verschiedenen  Bezeich- 
nungen der  Schlacht  bei  Pharsalus.  — S.  260  f. 
A.  E.  Iloustnau  vermutet  Verg.  Am.  IV  225  Hespe- 
rium  für  expectat.  — S.  261  — 266.  W.  Wurde 
Fowler  behandelt  das  neue  Biuchstück  der  soge- 
nannten laudatio  Turins  (CIL  VI  1527),  — S.  267. 
W.  C.  F.  Walters  hält  Tue.  Agr.  46  an  dem  über- 
lieferten decoramus  (oder  decoremus)  fest.  — S.  280  f. 
F.  II.  Marshall  berichtet  in  der  Archäologischen 
Monatsübersicht  Uber  die  Ausgrabungen  auf  dem 
Lgkaios  in  Arkadien  vom  Jahre  1903. 


Das  humanistische  Gymnasium  XVI  4,  Juni  1905. 

S.  129 — 138  ist  0.  Jägers  Rede  ‘Die  Bedeu- 
tung Schillers  für  das  Gymnasium’  abgedruckt, 
die  auf  der  diesjährigen  Versammlung  des  Vereins 
rheinischer  Schulmänner  in  Cöln  gehalten  wurde. 
Uber  diese  Versammlung  (wie  über  den  6.  altphilo- 
logischen Ferienkursus  in  Bonn)  berichtet  im  Anscldufs 
daran  kurz  — S.  138  f.  — P.  Brandt.  Über  weitere 
Versammlungen  wird  S.  139 — 153  referiert.  U.  a. 
wurden  in  Würzburg  die  an  die  künftigen  philologi- 
schen Gymnasiallehrer  vor  uud  in  den  Staatsprüfungen 
zu  stellenden  Anforderungen,  die  Frage  der  Hinüber- 
setzung und  der  Latcinunterricht  in  der  Oberklasse 


erörtert  (S.  144  ff.),  in  Dresden  Vorschläge  zur  Ände- 
rung des  grammatischen  Unterrichts  im  Griechischen, 
der  griechische  Geschichtsunterricht  im  Gymnasium 
und  das  Werden,  Wesen  und  Wirkeu  des  Byzantinis- 
mus (S.  lTiOIT.).  — S.  155 — 159  folgen  Mitteilungen 
aus  den  Verhandlungen  des  preufsischeu  Herren- 
hauses vom  31.  März,  soweit  sie  das  Gymnasium  an- 
gelten, mit  einer  Nachschrift  von  U(blig).  — S.  159 
— 164  steht  der  Schlafs  der  Erörterung  von  V.  Thum- 
ser  über  die  Entwicklung  des  deutschen  Gym- 
nasiums in  Österreich  seit  1849  (s.  Wochenschr. 
1905  No.  26  S.  723).  — S.  164  f.  spricht  sich  J. 
Baar  (z.  T.  gegen  Aly  polemisierend:  s.  Wochenschr. 
1905  No.  22  S.  607)  für  den  Gebrauch  von  Kom- 
mentaren beim  Übersetzen  aus.  — Die  14.  Jahres- 
versammlung des  Gymnasialvereins  wird  am  2.  Oktober 
in  Hamburg  stattfinden. 

Blätter  für  das  Gymnasialschul  wesen,  heraus- 
gegeben vom  Bayer.  Gymnasiallehrerverein, 
41,  5 und  6. 

E.  Stemplinger,  Schillers  Verhältnis  zur  Antike 
(eine  bibliographische  Studie),  mustert  die  Literatur, 
die  zu  seinem  Thema  gehört,  von  1856  —1905:  die 
Einwirkung  antiker  Dichter  und  Prosaiker  auf  Schillers 
Schöpfungen  hat  vielseitige  Erörterungen  erfahren  und 
zeigt  sonnenklar,  wie  sehr  Schillers  poetisches  Schaffen 
von  dem  Geiste  des  Altertums  durchträukt  war.  — 
K.  Meise r,  Der  21.  Diogenesbrief  (E.  Ilercher,  Episto- 
lographi  Gracci  S.  240).  Der  Schreiber  schöpfte  aus 
Lukian  und  Alkiphron.  Nach  I.ukian  ist  statt  u tqg 
linaikfiag  nqotpijujg  zu  schreiben:  r7tg  clAq3tiag*). 
Von  Alkiphron  ist  der  38.  Brief  des  2.  Buches  (bei 
Schepers)  benutzt.  Eine  deutsche  Übersetzung  des 
21.  Diogenesbriefes  gibt  Meiscr  am  Schlüsse.  — 
II.  Stadler,  Zum  Farbensinn  der  Alteu.  Der  neueren 
Literatur  nachgeheud  über  die  Frage,  ob  die  Griechen 
blaugclbblind  und  die  Römer  blaubliud  gewesen  seien, 
stellt  sich  St.  mit  Entschiedenheit  auf  die  Seite  der 
Verneinenden  (wie  Blümner,  Harder,  Götz).  An  einer 
Reibe  von  Stellen  aus  klassischen  Autoren  sucht  der 
Verf.  seine  Ansicht  zu  erhärten  und  die  Erklärungen 
der  Gegner  als  philologische  Mifsgriffe  zu  kennzeichnen. 


Kezensiona-Verzeiehnls  phllol.  Schriften. 

Axel  W.  Ahlbcrg,  Studia  de  acceutu  latino: 
DLZ.  27  S.  1684.  Bringt  nicht  wesentlich  Neues. 
E.  Schwgzer. 

Bardt,  C.,  Zur  Technik  des  Übersetzens  lat. 
Prosa:  Hager.  Hl.  41,  1 u.  6 S.  353.  Sehr  brauch- 
bar. Landgraf. 

Victor  B6rard,  Los  Pheniciens  et  l’Odyssee. 
Tome  II:  Hph  W.  27  S.  849-854.  Von  diesem  Baude 
gilt  im  allgemeinen  dasselbe,  was  an  Ixjb  und  Tadel 
vom  ersten  zu  sagen  war.  Heinrich  Leioy. 

Blinkenberg,  Ohr.,  Archäologische  Studien: 
LC.  29  S.  976.  Über  den  Inhalt  referiert  7’.  N. 

Börtzler,  F.,  Geschichte  der  griechischen  Philo- 
sophie: Hager.  Hl.  41,  5 u.  6 S.  349.  Bei  geringem 
Umfang  klar  und  gefällig.  J.  Huer. 


*)  Vgl.  ß(uy  JiQÖKSiq  8. 
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Breysig,  Kurt,  Der  Stufenbau  und  die  Gesetze 
der  Weltgeschichte:  LC.  29  S.  958  f.  Das  geistvoll 
geschriebene  Buch  wird  sicherlich  fUr  jeden  Historiker 
von  grofsem  Interesse  sein. 

Burrows  and  Flanistead  Walters,  Florilegium 
tironis  Graecum:  Classr.  19,  5 S.  269  f.  Verdient, 
abgesehen  von  einigen  die  Auswahl  betreffenden  Ein* 
sclniinkungcn,  nur  Lob.  J.  H.  Vince.  — Dass.: 
DLZ.  27  S.  1685.  Anerkennendes  Referat. 

Ern cst  Dewitt  Burton,  A short  introduction 
to  the  Gospels:  BphW . 27  S.  855-857.  Das  Buch 
empfiehlt  sich  durch  eiue  vortreffliche,  klare  Diktion 
und  verriit  auch  bei  verwickelten  Fragen  ein  ge- 
sundes Urteil.  W.  Soltau. 

Chantepie  de  la  Saussaye,  Lehrbuch  der  Re- 
ligionsgeschichte. In  Verbindung  mit  Th.  Achelis , 
M.  de  Gruot  etc.  hersgb.  2 Bände.  3.,  vollständig 
neu  bearbeitete  Auflage:  LC.  29  S.  954-957.  Diese 
neue  Auflage  des  erprobten  Werkes  ist  ciu  ehren- 
voller Beweis  für  den  rastlosen  Fortschritt  der 
Forschung,  v.  D. 

Theodor  Claufsen,  Die  griechischen  Wörter 
im  Französischen.  I:  Nphll.  14  S.  327  f.  Die  Er 
gebnisse  dieser  gründlichen  und  gewissenhaften  Unter- 
suchung kommen  auch  dem  Volkslateiu  zugute.  O. 
l\'ei*e. 

G.  Curcio,  L’apostrofe  nella  poesia  latina: 
Bph  W.  27  S.  857  f.  Was  Verf.  bietet,  ist  oft  mehr 
anregend  als  erschöpfend;  auch  hat  er  nicht  immer 
die  richtigen  Gesichtspunkte  getroffen.  1F.  Kroll. 

Egyc  fernes  Irodalomtürtenet.  Szerskcszti 
Heinrich  Gustav.  Mäsodik  kötet.  Römaiak  cs  Ito- 
mänok  (Allgemeine  Literaturgeschichte.  Zweiter 
Band.  Römer  und  Romanen.  Hrsg,  von  Gustav 
Heinrich):  LC.  29  S 974.  Eiue  grofszügige  Leistung 
der  sich  rasch  emporschwingenden  wissenschaftlichen 
Literatur  der  Ungarn.  AI.  llubingi. 

Ellis,  R.,  Catullus  in  the  XIV th  Century: 
DLZ.  27  S.  1685.  Referat. 

Georgii  Monaehi  Chronicon  edidit  Carolus  Je 
Boor.  Vol.  II  Textuin  genuinum  inde  a Vespasiani 
imperio  continens:  LC.  29  S.  973 f.  In  dieser  Ausgabe 
ist  die  einzigartige  Stellung  von  Coisl.  305  neben  den 
übrigen  Hämischer,  gebührend  gewürdigt.  E.  Gerl  and. 

Jane  Ellen  Ilarrisou,  Prolegomena  to  the  study 
of  Greek  Religion:  Bpli  W.  27  S.  869-874.  Das 
Buch  ist  ein  Standard-work  in  der  neueren  religions- 
geschichtlichen Literatur.  Sam  Wide. 

Hense,  J.,  Griechisch-römische  Altertumskunde: 
DLZ.  27  S.  1703.  Referat. 

Q.  Horatius  Flaceus’  Satiren,  übersetzt  von 
Hermann  Ludwig:  Nph R.  14  S.  316  f.  Die  Über- 
setzung ist  im  allgemeinen  zutreffend,  der  Ton  richtig 
wiedergegeben,  der  Ausdruck  nicht  immer  der  beste. 
Albert  Schrffler. 

Jacoby,  F.,  Das  Marmor  Parium:  Classr.  19,  5 
S.  267-269.  J.  A.  U.  Afunro  spendet  der  Ausgabe, 
was  ihren  Inhalt  anbelangt,  allen  Beifall,  ist  aber 
von  ihrer  Form  wenig  befriedigt. 

Franz  Jahn,  Das  Problem  des  Komischen  in 
seiner  geschichtlichen  Entwickelung:  Nphll.  14  S.  324. 
Diese  fleifsigo  und  geschickte  Arbeit  bat  ihre  Aufgabe  1 
mit  Glück  gelöst.  Benno  Diederich. 


Jones,  W.  H.  S.,  The  teaching  of  Latiu:  Clatsr. 
19,  5 S.  278  f.  Lesenswert.  E.Gavih 

P.  C.  Juret,  Etüde  grammaticale  sur  le  latiu 
de  S.  Filastriu8:  Bph  IF.  27  S.  858-862.  In  der 
Hauptsache  entspricht  diese  Arbeit  allen  billigen  An- 
sprüchen. J.  H.  Schmalz. 

King,  H.  R.,  Myths  from  Pmdar:  Classr.  19,  5 
S.  269  f.  Zweckentsprechend.  .7.  II.  Vince. 

Willi.  Kroll,  Das  Studium  der  klassischen  Phi- 
lologie: NphK.  14  S.  383  f.  Die  kleine  Schrift  sollte 
von  jedem  die  Hochschule  beziehenden  klassischen 
Philologen  eingehend  gelesen  und  befolgt  werden. 
O.  Wacker  manu. 

Eduard  Kurtz,  Die  Gedichte  des  Christophoros 
Mitylenaios:  NphR.  14  S.  315  f.  Über  den  Inhalt 
der  Schrift  referiert  II.  E.  Oster. 

Kirsopp  Lake,  Facsimiles  of  the  Fragments  of 
the  codex  of  the  Paulinc  Epistles  photographed  and 
deciphercd:  NphH.  14  S.  32 1 f.  Hier  erhalten  wir  die 
acht  Blätter  in  guter  Nachbildung  und  Umschrift. 
Eh.  Nestle. 

Leohat,  II. , La  sculpture  attique  avant  Phidias: 
Her.  24  S.  462  470.  Sehr  bedeutend.  G.  Mendel. 

J.  H.  Lipsius,  Das  Attische  Recht  und  Rechts- 
verfahren, mit  Benutzung  des  Attischen  Prozesses 
von  Meier  und  Schümann  dargestellt.  Erster  Band: 
Bph  W.  27  S.  862-867.  Wir  begrüfsen  mit  herz- 
licher Freude  und  Dank  diesen  ersten  Band.  Thal- 
heim. 

Lucilii  carminum  reliquiae,  rcc.  E.  Marx,  I: 
Classr.  19,  5 S.  271  f.  Der  Herausgeber  hat  sich 
den  Namen  sospitutor  Lucilii  mit  dieser  Arbeit  ver- 
dient. W.  M.  LindUay. 

A.  Ludwig,  Über  das  Verhältnis  der  Peisi- 
stratischen  Redaktion  zu  dem  Ganzen  der  Ilias.  — 
Ders-,  Über  die  Unmöglichkeit  einer  sogenannten 
Urilias.  — Ders.,  Die  ursprüngliche  Gestalt  von 
Ilias  B 1-454:  Nphll.  14  S.  313-315  Auch  da,  wo 
dem  Verf.  nicht  beznstiinmen  ist,  mtifs  man  doch 
dem  Ernst  der  Untersuchung  und  dem  überlegten 
und  besonnenen  Urteil  alle  Gerechtigkeit  widerfahren 
lassen.  H.  Klage. 

Meissner-Stegmann,  Hilfsbuch  für  den  la- 
teinischen Unterricht  der  oberen  Klassen:  Bager.  Bi 
41,  5 u.  6 S.  354.  Ein  rasch  orientierender  Anti- 
barbarus  für  den  Schüler.  Landgraf. 

Nachmauson,  E.,  Laute  und  Formen  der  Mag- 
netischen Inschriften:  Classr.  19,  5 S.  278.  Gut, 
doch  zu  breit.  1F.  H.  D.  R(ouse). 

Neue,  Fr.,  Formenlehre  der  lateinischen  Sprache 
IV  (Register  mit  Zusätzen  und  Verbesserungen)  von 
C.  Wapener:  Bager.  Bl.  41,  5 und  6 S.  353.  Zu- 
verlässig und  vollständig.  Landgraf. 

Neues  Testament.  The  Coptic  version  of  tbe 
New  Testnment  in  the  northern  Dialect.  Edited  and 
translated  by  G.  Hamei':  Athen.  4056  S.  104  f.  Von 
hohem  Werte. 

Ovid.  La  jeuncsse  d’O.  par  II.  de  la  Ville  de 
Mirmont : Classr.  19,  5 S.  277  f.  Wird  von  71  K 
Glover  abgelehnt. 

Plato,  Enthydemus,  by  E.  ILGifford:  Classr. 
19,  5 S.  277.  Nicht  fehlerlos,  doch  geeignet,  die 
Lektüre  zu  fördern.  //.  Richards. 
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Ra n so m,  Caroline  L.,  Coucbcs  and  beds  of  tbe 
Greeks,  Etruscans  and  Romans:  Classr.  19,  5 S.  280  f. 
Verdient  warme  Empfehlung.  F.  IJ.  Mar» hall. 

Waldemar  Richter,  Die  Parodos  und  die 
Stasima  in  Sophokles’  Trachinierinnen : Npbli.  14 
S.  315.  Wird  abgclehnt  von  llamelbeck. 

Schlumberger,  L’cpopee  byzantinc  ä la  lin  du 
X.  siiclc.  III:  Zoe  et  Theodora:  Bull,  erit,  15 
S.  289.  Die  drei  Bände  bilden  ein  vcritables  corpus 
der  byzantinischen  Geschichte  des  10.  u.  11.  Jahr- 
hunderts. A.  Vogt. 

Schnee,  li.,  Hilfsbücher  für  den  lateinischen 
Unterricht:  Bager.  Bl.  41,  5 u.  6 S.  353.  Sehr 
brauchbar.  Landgraf. 

Schneider,  lien6,  L'Ombric:  DIjZ.  27  S.  1711. 
Wenn  auch  nicht  Neues,  doch  erfreulich  zu  lesen. 
F.  von  Dahn. 

K.  Schodorf,  Beiträge  zur  genaueren  Kenntnis 
der  Attischen  Gerichtssprache  aus  den  zehn  Rednern: 
S'fdi R.  14  S.  317-321.  Aus  dem  Inhalt  gibt  einen 
kurzen  Auszug  11.  Schnee. 

Schulze,  Willi,  Zur  Geschichte  lateinischer 
Eigennamen:  DLZ.  28  S.  1751.  Glänzendes  Vorbild 
der  völligen  Durchdringung  und  allseitigen  Würdigung 
der  behandelten  Probleme.  F.  Solmsen. 

Thompson,  R.  Campbell,  The  devils  and  evil 
spirits  of  Babyiouia:  LC.  29  S.  972  f.  Die  Bear- 
beitung ist  außerordentlich  sorgfältig,  die  Über- 
setzung klar,  flüssig  und  meist  zuverlässig.  Otto 
1 1 eher. 

Torp,  A.,  Die  vorgriccbischc  Inschrift  von  Lern 
nos:  ÖLbl.  10  S.  302.  Zustimmend.  11.  0. 

Transactions  and  Procccdings  of  tbe  Ame- 
rican Philological  Anociation:  Npfill.  14  S.  325-327. 
Beide  Bände  (33  u.  34)  zeugen  von  der  eifrigen  und 
umfangreichen  Tätigkeit  der  Philologen  jenseits  des 
Ozeans,  deren  Leistungen  bei  uns  volle  Beachtung 
verdienen. 

Valerii  Flacci  libr.  VIII,  rec.  C.  Giurrutano: 
Classr  19,  5 S.  273-276.  14’.  C.  Summer*  urteilt 

recht  anerkennend  über  die  Arbeit;  seine  kritischen 
Bemerkungen  möchten  sie  nur  noch  vervollkommnen. 

J.  M.  J.  Vale  ton,  Het  oud-romcinsche  huwelijk 
in  het  licht  van  het  zedelijk  oordeel:  Bph  14’.  27 
S.  -'>67-869.  Gegen  die  Ausführungen  des  Verfs. 
erhebt  Bedenken  Oltomar  Müller. 

Carl  Wagen  er,  Beiträge  zur  lateinischen  Gram- 
matik und  zur  Erklärung  lateinischer  Schriftsteller. 

I.  Heft:  JS’phli.  14  S.  322  f.  Die  Schrift  zeichnet 
sich  aus  durch  echt  philologische  Akribie  und  das 
besonnene,  gesunde  Urteil  des  Verfassers.  Funde. 

Weise,  Osk.,  Charakteristik  der  lateinischen 
Sprache.  3.  Aufl. : DLZ.  28  S.  1759.  Kann  mit 
Recht  als  vermehrt  und  verbessert  bezeichnet  werdet]. 

Wissowa,  G.,  Gesammelte  Abhandlungen  zur 
römischen  Religions-  und  Stadtgeschichte:  ÖLbl.  11 
S.  331.  Anerkennend  besprochen  von  A.  v.  Bremer- 
steiu. 

Xenophontis  expeditio  Cyri,  rec.  F.G.  Marchant: 
Classr.  19,  5 S.  277.  Sorgfältiger,  nützlicher  Text. 

II.  liicbards. 


Mitteilungen. 

Acadömie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

19.  Mai. 

Itouzaud  berichtet  aus  Narbonne  über  die  Nach- 
forschungen in  der  Nekropolis  von  Montlaur^s.  Die 
gefundenen  Vasen  haben  bisher  in  Frankreich  nicht 
ihres  gleichen,  sie  ähneln  den  spanischen  von  spät 
mykenischem  Charakter ; die  von  den  ionischen  Griechen 
eingefübrten  Vasen  wurden  von  gallischen  Töpfern 
nachgeahmt;  die  Vorgefundenen  Vasen  scheinen  griechi- 
sche Ware  zu  sein.  — L.  Joulin  berichtet  über  seine 
archäologischen  Forschungen  im  Gebiet  der  oberen 
Garonne.  — H Om  out,  Die  Büchersammlung  des 
spanischen  Gelehrten  Pedro  Gales,  der  1595  als  Opfer 
der  Inquisition  starb:  die  Bücher,  darunter  eine  Samm- 
lung griechischer  Handschriften,  blieben  in  Frankreich, 
wo  Gales  verhaftet  worden  war,  kamen  aber  in  der 
2.  Hälfte  des  18.  Jahrhunderts  nach  England. 

L’incendio  Neroniano. 

Herr  Professor  A.  Profumo,  Uber  dessen  Werk 
in  No.  23  dieser  Wochenschrift  berichtet  worden  ist, 
schreibt  uns  aus  Rom: 

Mi  permetto  — dopo  aver  vivamente  ringraziato 
Pili.  dott.  G.  Andresen  della  sua  premurosa  ed  attenta 
recensione  del  mio  lavoro  — sottoporre  alcune  mie 
osservaeioni , a Lui  ed  agli  Studiosi  a riguardo 
Helle  difficoltä  criticbe  da  Lui  mosse  alln  questione 
del  forte'  di  Tacito  nella  narrazionc  dcll’  Incendio 
del  64,  ed  alln  relativa  opinione  della  Tacitca  fonte 
Cluvius;  nonche  alla  conseguentc  questione  della  cro- 
nologia  che  possa  coinpetero  alla  composizionc  e 
pubblicazione  dei  libri  degli  Annali. 

Tacito  inizia  il  raccouto  dell'  Incendio  col  tanto 
noto:  — ‘Sequilur  clades,  forte  an  dolo  principis 
incertum  (nam  utrumque  auctores  prodiderc),  sed 
Omnibus  quae  huic  ui  bi  per  violentiam  ignium 
acciderunt  gravior  atque  atrocior.’ 

11  nam  utrumque  auctores  prodidrre , — pur 

isolando  il  passo  da  tutto  il  aoutesto  della  narrazionc 
(38  a 44),  — puö  esso  determinarci  uua  ‘discrc- 
panza’  di  opinioui  fra  le  sue  tre  futtli,  Cluvius, 
Fabius,  Plinio  sen.? 

«)  Documentariameiite:  no. 

Poichö  e in  modo  indultbio  che  a noi  consta  quäle 
numero  »traordinurio  di  nurratori  Helle  avventure 
Neroniane  giä  si  avesse  fin  dagli  Ultimi  anni  di  Ve- 
spasiano:  in  genere,  du  Flavio  Giuseppe  (7/#pi  i. 
’lovdaix.  noltpov,  proem.  2,4)  c da  Plinio  sen. 
(Hist,  nat.,  pro  et  20);  in  specie,  ciofe  tassativamer.to 
su  di  Nerouo,  da  F'lavio  stesso:  ‘.  . . , xui  noXXoTg 
'EXX/j vwv  it  xal  ’Pmpalwv  dyayiyQamat.'  ( ib .,  IV, 
9,  2). 

Tale  numero  slraordinario  di  scrittori  Ncroniaui 
ci  viene  riconfermato  per  il  periodo  Domizianeo:  in 
genere,  da  Quiutiliano  (X,  104)  e da  Tacito  (Hist. 
I,  1);  in  spccie,  cio6  proprio  su  di  Ncronc,  uuo- 
vamenie  da  Flavio  Giuseppe,  nella  sua  'lovdaixtj 
uQyatoXoyia  che  pubblica  nel  93,  ciofe  circa  15  anni 
dopo  della  precedente  sua  opera,  diccndoci:  ‘ 'AXXtt 
neqi  piv  loiitov  iü>  nXtiw  yQitquv  noi.Xoi  yetq 
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trv  7T(Qt  NIqiovcc  ffvuisrüxceotv  \aiOQtavy  . . .’  (XX, 

8,'  3). 

Tacito  nei  Itbri  Neroniani  ha  giä  fatto  un  cliiaro 
richiamo  complessivo  a cotesta  massa  di  scrittori; 
al  XIV,  2,  ove  dopo  avcr  citati  Cluvius  e Fabius 
per  la  loro  discrepanzn,  vi  soggiunge:  ‘Sed  quac 
Cluvius,  eadeni  ceteri  quoque  anctoree  prodidere,  et 
faina  huc  iuclinat,  seu  . . .’.  Ed  alla  quäle  di  nuovo 
aceennu  di  sfuggita  alla  fine  di  cotesta  narrazione 
(quella  de!  matricidio),  con:  ‘Haec  conseusu  produniur. 

— ...»  sunt  qui  tradiderint,  sunt  qui  abmiant.’ 
Ne  tali  auctore s possono  adombrarci  Plinio  sen., 
o costui  cssorvi  annoverato,  poichö  la  sua  opinionc 
sulla  non  esistenza  dell’  incesto  nialerno  e sulle 
cause  del  matricidio  noi  possiamo  intravvedere  da 
Suetonio  (Ner.,  28  a cfr.  con  34)  e da  Dione  (LXI,  11). 

ß)  Crilicamente:  no. 

Poichö  ad  una  ‘diehiarata’  indensione  di  Cluvius 
per  la  colpa  di  Nerone  nell’  Incendio,  o ad  una  sua 
‘opinione’  a pro  del  forte’,  — dato  il  riconosciuto 
predominio  di  Cluvius  su  Tacito,  — vi  osta  tutta 
quella  incertezza  ideologica  che  e propria  del  rac- 
conto  dello  storico;  rammento:  ‘palam  faccs  iaciebaut’, 
‘esse  sibi  auctorem  vocifcrabantur’,  ‘plusqne  infamine  id 
incendium  habuit’,  ‘vidcbaturque  Nero  condendae  Urbis 
novae  et  cognoinento  suo  appellaudae  gloriam  quae- 
rere’,  ‘ceteruni  Nero  usus  est  pairiae  ruinis’,  ‘ceterum 
. . cd  infine  le  parole  di  Subrius  Flavus  ‘incen- 
diarius  extitisti’  che  Tacito  si  onora  di  riportare  per 
il  primo  (XV,  67). 

Predominio  di  Cluvius,  su  Tacito,  siffatto  che  lo 
storico  nei  due  precedenti  libri  ha  ‘sempre’  seguito 
Cluvius,  non  solo  contro  il  solo  Fabius,  pur  esseudo 
iu  grnudissima  fama  a quei  giorni  (Tue.,  Agric.  X), 
ma  contro  Fabius  e Plinio  (p.  e.,  al  XIV,  2,  ora  ri- 
portato)  che  pur  nclle  Istorie  ha  proclamato  cele- 
berrimo  (III,  51,  da  cf.  28). 

y)  Conrliidenilo: 

— o Tacito  nei  XV  libro  ha  seguite  le  Ire  fonti 
dei  due  Neroniani  libri  che  preeedono,  XIII  e XIV; 
ed  allora  cosi  dal  lato  documentario  come  dal  critico 
non  si  ha  elemento  alcuno  per  determinare  nella 
fräse  ‘num  utrumque  auctores  prodidere  1’  esistenza 
di  una  ‘discrepanza’  fra  le  sue  tre  fonti ; anzi  gli 
elemcnti  raccolti  accennauo  con  maggiore  probahihtä 
critica  ad  una  loro  ‘ unanimita’  sul  dolus  principis 
{Le  fonti  etc.,  p.  1,  § 24  a 26); 

— o Tacito  nei  XV  libro  ha  seguito  altra  fonte  od 
altrc  fonti;  cd  allora  decadc  qualsiasi  posstbilitä  di 
conoscere  per  via  Tacitea  le  opinioui  di  Cluvius,  di 
Fabius  e di  Plinio  sull’  Incendio. 

Se  poi  Tacito  abbia  seguito  altra  od  altre  fonti 
non  puö  piü  studiarsi  in  unico  modo  sulla  volutamente 
itulecisa  ed  ideologicamentc  incertu  narrazione  dello 
Incendio.  Bisogna  allora  ricorrcre  allo  stato  delle 
‘versioni’  (narratives,  redactions,  Fassungen)  che  si 
ebbero  sugli  eventi  che  Tacito  riporta  nei  libri  XV 
e XVI  (guerra  Armeno  Partica,  Incendio,  congiura 
Pisouiana,  proccssi  Senatorii),  e tale  stato  porlo  a 
confronto  con  quelle  ‘versioni’  che  furono  le  pres- 
celtc  dalio  storico. 


Questa  inchiesta  di  critica  storica,  propriamente 
detta,  adduce  all’  accertamcuto  che  Tacito  iu  tale 
scelta  ha  seguito  tutt’  altri  criteri  da  quelli  da  lui 
seguiti  nei  due  libri  XI 11  e XIV. 

Un  siffatto  risultato  mi  ha  posto  nella  necessitä  di 
lichiamarc  l’attenzione  degli  sludiosi  per  un  novello  e 
piü  attento  ‘loro  esame’  sulla  cronologia  di  pubbli- 
cazione  e stato  di  composizione , che  possa  competere 
ai  libri  degli  Annali  (il  mio  cap.  1.  di  p.  IV,  in  Le 
fonti  etc.,  non  ö che  un  primo  tentativo). 

Tutto  cio,  per  altro,  ha  di  gib  cosi  bene  rias- 
sunto  cd  esposto  al  lettore  l’ill.  dott.  G.  An  iresen, 
nei  n.  23,  che  a me  non  rcsta  se  non  di  ringraziar- 
Lo  nuovamentc,  e di  ringraziar-Lo  eziandio  della 
cosi  cortese  ospitalita  ora  concessami. 

Roma,  luglio  1905.  Attilio  Profumo. 

Römerlager  zu  Newstead.  — Römische  Stadt  zu 
Brookwood  in  Hampshire 

Durch  die  Ausgrabungen  der  ‘Scottish  Society  of 
Antiquaries'  ist,  wie  das  Athenaeum  No.  4054  S.  58 
berichtet,  zu  Newstead  in  der  Nähe  von  Melrose  ein 
römisches  laiger  nufgedeckt  worden;  es  umfnfst 
14  Acres;  man  fand  Graben,  Wiille,  Bilder  und  die 
Fundamente  von  ftluf  Baracken,  die  je  200  Fufs  lang 
sind;  sie  sind  durch  Strafseil  von  29  Fufs  Breite  ge- 
trennt, die  auf  der  einen  Seite  Fufssteige  haben.  Ein 
kleineres  sechstes  Gebäude  (190/35  Fufs)  weist  besseres 
Mauerwerk  auf;  hinter  ihm  befindet  sich  noch  eins, 
wohl  ein  Magazin.  Das  Lager  ist  gröfsor  als  alle, 
die  bis  jetzt  am  Antoninswall  aufgedeckt  worden  sind. 
Die  Funde  bestehen  aus  der  gewöhnlichen  roten 
Töpferware;  dazu  kommen  eine  Rundspange  aus  blauer 
Emaille  mit  sechs  Feldern  in  roter  Emaille.  Münzen 
wurden  gefunden  aus  der  Zeit  des  Nero,  Domitian, 
Trajan,  Hadrian  und  Antoniuus  Pius.  Bis  jetzt  sind 
nur  3'/*  Acres  aufgegraben.  Als  1846  die  North 
British  Eisenbahn  durch  dieses  Gcliinde  geführt  wurde, 
fand  man  bereits  eine  Anzahl  römischer  Gräber. 
Altere  schottische  Altertumsforscher,  wie  Roy,  Jeffrey, 
J.  A.  Smith  vermuteten  hier  die  Stelle  des  von  Ptolc- 
maeus  erwähnten  Trimontium.  — Eine  merkwürdige 
und  überraschende  Entdeckung  ist,  wie  der  ‘Y.  Z.’ 
berichtet  wird,  dem  Rektor  einer  Schule  vou  Peters- 
field,  T.  II.  Badley,  gelungen.  Er  erstand  zufällig  eine 
sehr  alte  und  seltene  Chronik  von  Hampshire  und  fand 
in  dem  Buche  den  Hiuweis  auf  eine  römische  Stadt, 
die  an  der  Stelle,  wo  jetzt  die  Besitzung  Brookwood 
liegt,  sich  befunden  habe.  Badley  unternahm  hierauf 
Nachforschungen  auf  dem  bezeichneten  Boden  und  ge- 
langte zu  dem  Ergebnis,  dafs  die  Stadt  sich  da  be- 
funden haben  würde,  wo  sich  jetzt  der  Wald  von 
Lippivy  befindet.  Ausgrabungen  worden  nun  ver- 
anstaltet und  an  verschiedenen  Teilen  des  Waldes 
tiefe  Löcher  in  den  Boden  gelegt.  Da  stellte  sich 
denu  heraus,  dafs  die  Theorie  des  Rektors  sich  durch- 
aus bewahrheitete,  und  man  fand  schon  wenige  Fufs 
unter  der  Oberfläche  nahe  an  den  Wurzeln  einiger 
grofser  Bäume  glasierte  Tafeln,  wie  sie  verwandt 
wurden,  um  das  Atrium  einer  römischen  Villa  zu 
dielen.  Weitere  Ausgrabungen  legten  die  Grundmauern 
einer  grolscn  römischen  Villa  frei,  die  augenscheinlich 
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einem  römischen  Gouverneur  oder  Hauptmann  gehört 
haben  mufs.  Die  interessanteste  Ausgrabung  ist  bis 
jetzt  ein  kupfernes  Gefal's,  in  dem  man  — etwas  kühn 
— eine  ‘Urne’  der  Vestalinneu  zu  erkennen  glaubt,  ; 
in  der  das  ewig  brennende  Ilerdfeuer  der  Göttin  be- 
wahrt wurde.  Sachverständige  sind  der  Ansicht,  dafs 
zu  den  Zeiten  der  Römer  zahlreiche  Kolonien  in 
Hampshire  existierten,  und  dafs  wohl  einige  Villen 
wieder  aufgedeckt  werden  könnten.  Man  hat  bis  jetzt 
die  Ausgrabungen  in  gröfster  Stille  betrieben.  Die 
bereits  gefundenen  Gegenstände  sind  vorläufig  auf- 
bewahrt, damit  später  die  gesamten  Ergebnisse  der 
Ausgrabungen  zusammen  veröffentlicht  werden  können. 


Ramsays  Entdeckungen  in  Phrygien  1905. 

Im  Athcnncum  4062  (2.  September  1905)  berichtet 
W.  M.  Ramsay  über  die  Ergebnisse  seiner  diesjährigen 
Reise  von  Dinör  (Apamea-Celäuä)  nach  Konia  (lko- 
nium).  Es  wurde  eine  Gruppe  von  drei  Meilensteinen 
au  der  Strafse  nach  Apollonia,  acht  (engl.)  Meilen 
von  dieser  Stadt  entfernt,  gefunden.  Auf  dem  einen 
wird  der  Statthalter  der  Provinz  Gaiutien  vom  Jahre 
198  n.  genannt,  C.  Atticius  Strabo.  Daraus  geht  her- 
vor, dafs  Apollonia  in  dieser  Zeit  zu  Gulaticn  gehörte, 
was  übrigens  schon  die  von  Waddington  publizierte 
Inschrift  vou  222  n.  lehrte.  Die  eine  Angabe  be- 
stätigt die  andere;  dann  wird  aber  auch  Antiochia  in 
Pisidien  zu  Galatien  gehört  haben.  Erst  Diocletians 
Reorganisation  von  295  führte  die  Änderung  herbei. 
— Der  Weg  führte  weiter  am  Nordrande  des  Sees 
Lininae  zu  dem  Passe,  der  in  byzantinischer  Zeit 
Klcisnrn  Tzybritzi  hiefs.  Hier  war  der  Schauplatz 
der  grofsen  Schlacht  zwischen  Manuel  Comnenus  und 
den  Türken  1176,  die  mit  der  Vernichtung  der 
griechischen  Armee  endete  und  das  Schicksal  Klein- 
asitns  entschied.  Die  Darstellung  dieser  Katastrophe 
hei  Nikctas  beseitigt  jeden  Zweifel  an  der  richtigen 
Ansetzung  der  Lokalität;  danach  zeigt  sich  auch,  dafs 
der  Pal's,  den  Tomaschek  für  die  Schlacht  in  An- 
spruch nahm,  nicht  der  richtige  ist,  denn  dieser  hat 
die  Richtung  Nord  Süd,  während  der  in  Nikctas'  Be- 
schreibung westöstlich  verläuft.  — Kurz  vor  dem  Ein- 
tritt in  den  Pafs  fand  R.  eine  griechische  Inschrift 
auf  einer  Basis,  worin  eine  Dedikation  seitens  eines 
Sklaven  Nilus  negotiator  und  des  Dorfes  Karbokome 
erwähnt  ist.  Es  mufs  hier  ein  kaiserliches  Besitztum 
gewesen  sein,  um!  es  wird  sich  um  das  Terrain 
handeln,  das  einst  zu  dem  Tempelgut  des  Men  As- 
kainos  zu  Antiochia  Pis.  gehörte  und  25  v.  in  den 
Besitz  des  Augustus  überging.  Die  Inschrift  ist  ein 
wichtiger  Beitrag  zur  Geschichte  dieser  Kaiserguter 
und  macht  die  1883  von  R.  im  Journal  of  llcilenic 
Studies  publizierten  Inscbriftcnrcihcn  verständlich.  In 
dem  Dorfe  am  Ausgange  des  Passes  fand  sich  eine 
ähnliche  Inschrift,  wie  die  lange  1882  eutdeckte,  mit 
der  Erwähnung  eines  Lucius  ‘itxpoQtvaag  die'.  Hier- 
durch fällt  ein  neues  Licht  auf  die  Benennung  der  Do- 
natoren auf  solchen  Inschriften  als  !ztvot  tfxgoQdoi. 
Sterret,  der  diese  Bezeichnung  zuerst  fand,  fafste  das 
Wort  als  eine  geographische  Bezeichnung  und  kon- 
struierte daraus  einen  Ort  TtxpoQdov.  Ramsay  ver- 
mutete in  seiner  ‘Historical  Geograph)'  of  Asia  Minor’ 
8.  411,  dafs  tlxpwQ  ein  altes  poetisches  Wort  sei 


= Zeichen,  Symbol,  und  dafs  diese  züvoi  Mitglieder 
einer  Gesellschaft  seien,  die  als  Zeichen  ihrer  Zuge- 
hörigkeit ein  mystisches  Zeichen  hatten.  Das  alte 
poetische  Wort  sei  im  3.  Jhd.  nach  Chr.  in  der  Kult- 
sprachc  Phrygiens  wieder  neu  belebt  worden.  Diese 
vou  Judeich  und  Ziebarth  bestrittene  Vermutung  wird 
jetzt  durch  das  t txpogtiaag  di?  bestätigt.  Es  folgt 
eine  Auseinandersetzung  über  die  eigentümliche  Ver- 
quickung des  alteinheimischen  phrygischen  Gottes- 
dienstes mit  dem  Kaiserkult,  sowie  über  die  Stellung 
der  Beamten  in  den  kaiserlichen  Domänen.  — Ferner 
suchte  R.  den  Verlauf  der  grofsen  Strafse  von  An- 
tiochia nach  Lystra  festzustellen;  bis  Tiberiopolis-Pappa 
ist  dieser  Weg  durch  Meilensteine,  bis  weiter  nach 
Sinethandos,  8 (engl.)  Meilen  vor  Konia,  durch  die 
Beschaffenheit  dos  Terrains  sichergestellt.  Es  fragte 
sich,  ob  die  alte  Strafse  nun,  wie  die  neue,  nach 
Iconium  führte  und  dann  nach  Lystra  südwärts  obhog. 
R.  stellte  fest,  dafs  dies  nicht  der  Fall  war,  sondern 
dafs  sie  direkt  auf  Lystra  zuging;  dies  Resultat  ist 
von  Interesse  für  die  richtige  Auffassung  der  örtlichen 
Verhältnisse  in  der  Thekla-liegende,  wo  erzählt  wird, 
wie  Onesiphorus  von  Iconium  kam,  um  Paulus  auf 
dieser  Strafse  zu  treffen.  — Schliefslich  gelang  es, 
das  von  Ihn  Kliordadhbeh  (9.  Jhd.)  erwähnte  Schlofs 
Dakalius  fortzustellen,  worüber  R.  bereits  1904  in  den 
Österreichischen  Jahresheften  handelte:  cs  ist  auf  dem 
7 (engl.)  Meileu  nordwestlich  gelegenen  Hügel  zu 
suchen,  den  die  Griechen  nach  dem  heiligen  Phi- 
lippus, die  Türken  Takuli  Dagli  nennen. 
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Wien,  C.  Gcrold’s  Sohn.  204  S.  4 mit  36  Abbildungen 
und  8 Doppeltafeln.  Jl  20. 

Bourget,  E.,  De  rebus  Delphins  imperatoriae 
aetatis  capita  duo.  Montpellier,  Coulet.  Fr.  4. 

Chicco,  M.,  La  congiunzione  ‘ cum Studio  critico- 
storico.  Torino.  XII,  145  p.  8.  L.  2. 

Giri,  U.,  In  quäl  tempo  abbia  scritto  Vopisco  le 
biografie  degli  imperatori.  Probabile  data  di  com- 
posizione  di  ogni  biografia.  L’attendibilitä  di  Vopisco. 
Torino,  85  p.  8.  L.  2,50. 

Goinperz,  Tlidr.,  Beiträge  zur  Kritik  und  Er- 
klärung griechischer  Schriftsteller.  VIII.  Wien,  C.  Ge- 
rold's  Sohn.  31  S.  8.  Jl  0,80. 

Michael,  H , Die  Heimat  des  Odysseus.  Ein 
Beitrag  zur  Kritik  der  Dörpfeldschen  Leukas-Ithaka- 
Hypothcse.  Jauer,  0.  Hellmann.  32  S.  8 mit  einem 
Bilde  und  einer  Kartenskizze.  Jl  1. 

Steyrer,  J.,  Der  Ursprung  und  das  Wachstum 
der  Sprache  indogermanischer  Europäer.  Wien, 
A.  Holder.  IV,  176  S.  8.  Jl  5,20. 

Trombetti,  A.,  L’unitä  d’origino  del  linguuggio. 
Bologna.  VIII,  244  p.  8.  L.  6. 

Wirth,  A.,  Geschichte  Asiens  und  Osteuropas. 
Halle,  Gebauer-Schwetschke.  V,  668  S.  8 mit  1 farbi- 
gen Karte.  Jl  12. 
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48.  Versammlung  deutscher  Philologen  u.  Schulmänner. 

T agesordnung, 

Montag,  den  2.  Oktober,  abends  von  8 Uhr  an  Hegrüfsung  und  geselliges  rieisammenseiu  im  „Kouzcrt- 
haus  Hamburg“. 

Dienstag,  den  3.  Oktober,  von  10 — 12  Uhr:  erste  allgemeine  Sitzung. 

Von  1 Uhr  ab  Konstituierung  der  Sektionen. 

($  Uhr:  Festmahl  im  Zoologischen  Garten. 

Mittwoch,  den  I.  Oktober,  9—11  Uhr:  Sektionssitzungen. 

12—2  Uhr:  Zweite  allgemeine  Sitzung. 

Abends  7 Uhr:  Fest  Vorstellung  im  Deutschen  Schauspielhause. 

Donnerstag,  den  5.  Oktober,  9-11  Uhr:  Sektionssitzungen. 

12—2  Uhr:  Dritte  allgemeine  Sitzung. 

Nachmittags  und  abends,  1.  Einladung  der  Direktion  der  llamburg-Ainerika-Linie  zu  einer 
Hafenrundfahrt  und  zum  Mittagsmahl  an  Bord  ihres  Dampfers  „Patricia“.  2.  Einladung 
der  Direktion  der  Ham burg-Sildumeri konischen  Dampfsehittahrtsgesellschaft  zum  Mittags- 
mahl an  Bord  ihres  Dampfers  -Cap  Ortegal". 

Abends:  Empfang  durch  Einen  Hohen  Senat  im  Rathause. 

Freitag,  den  6.  Oktober,  8— lü  Uhr:  Sektionssitzungen. 

IU'/j — l2'/f  Uhr:  Vierte  allgemeine  Sitzung. 

Nachmittags:  Ausflug  nach  Friedrichsruhe  zum  Besuch  der  Grabstätte  des  Fürsten  Bismarck. 
Abends:  Bierabend  in  der  Elbschlofsbrauerei,  dargeboten  vom  Ortskomitee. 

Sonnabend,  den  7.  Oktober:  Fahrt  nach  Helgoland. 

Verzeichnis  der  Vorträge  in  den  allgemeinen  Sitzungen. 

l)r.  Bet  he,  Professor  all  der  Universität  Giefsen:  Liebe  und  Poesie: 

Dr.  Conzu,  Professor,  Vorsitzender  der  Zentraldirektion  des  Kaiserl.  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts,  Berlin:  Pro  Pergamo; 

Geheimrat  Dr.  Diels,  Professor  an  der  Universität  Berlin:  Der  lateinische,  griechische 
und  deutsche.  Thesaurus; 

Dr.  Geffckcn,  Professor  am  Wilhelm-Gymnasium  in  Hamburg:  Altchristliehe  Apolo- 
getik und  griecli isclio  Philosophie; 

Professor  Dr.  Kehr  buch,  Berlin:  Bericht  über  die  Veröffentlichung  der  Gesellschaft. 

für  deutsche  Erzieliuiigs-  und  Schulgeschichte; 

Dr.  Koepp,  Professor  au  der  Universität  Münster  i.  W.:  Die  Ausgrabungen  bei  Haltern 
(mit  Lichtbildern); 

Dr.  Lenz,  Professor  an  der  Universität  Berlin:  Ziel  und  Charakter  der  Politik 
Napoleons  1.; 

Professor  Dr.  Liehtwark,  Direktor  der  Kunsthalle  in  Hamburg:  Künstlerische  Bildung 
auf  örtlicher  und  nationaler  Grundlage; 

Lio.  Metz,  Professor  an  der  Gclchrtenschule  des  Johauneums  in  Hamburg:  Der  Pflicht- 
begriff innerhalb  Goethischer  Ethik; 

Dr.  Oldenberg,  Professor  an  der  Universität  Kiel:  Indologie  und  klassische  Philologie: 

Dr.  Paulsen:  Professor  an  der  Universität  Berlin:  Noch  eine  Schulreform; 

Geheimrat  Dr.  Reinke,  Professor  an  der  Universität  Kiel:  Dogmen  und  Tendenzen  in 
der  Wissenschaft. 

Außerdem  werden  die  beiden  Vorsitzenden  in  einer  allgemeinen  Sitzung  sprechen. 


Der  Preis  der  Mitgliedskarten  beträgt  nach  § 11  der  Statuten  von  1881  zehn  Mark. 

Der  Preis  der  Karten  für  Damen  beträgt  sechs  Mark. 

Für  die  Anordnung  der  festlichen  Veranstaltungen  ist.  es  dem  gesehäftsführendeu  Ausschuß 
des  Ortskomitees  sehr  erwünscht,  möglichst  bald  die  Zahl  der  Mitglieder  zu  erfahren.  Es  wird 
daher  gebeten,  Mitgliedskarten  schon  vor  dem  Beginn  der  Versammlung,  spätestens  bis  zum  30.  Sep- 
tember, bei  dem  Schatzmeister  des  Ortskouiitees,  Iferrn  W.  II.  Breymauu,  zu  lösen.  Die  Zahlungen 
für  die  Karten  erfolgen  entweder  a.  durch  die  Post  an  die  Firma  Breymauu  & HUbcner, 
Hamburg  8,  oder  b.  per  Bank  an  die  Hamburger  Filiale  der  Deutschen  Bank  für  W.  11. 
Brey  tu  nun  als  Schatzmeister  der  FS.  Versammlung  deutscher  Philologen  und  Schulmänner. 

Später  sind  auch  Mitgliedskarten  im  Knipfungshur eau  zu  haben,  das  sich  am  2.  Oktober 
am  Dammtorbahnliof,  vom  3.  Oktober  an  im  Kouzcrthaus  Hamburg  befindet. 

Der  gcschaft.sfülirciide  Ausschuß  erklärt  sich  gleichfalls  zur  Wohnuiigsvermittelung 
bereit.  Es  stellen  ihm  llotclquarticre  von  M 3,50  an  für  Nacht  und  Bett  (oinschlicfslieli  Kaffee)  und 
Privatquartiere  von  M 2,50  an  für  Nacht  und  Belt  (einsohlicfslich  Kaffee  und  Bedienung)  zur  Ver- 
fügung. Anfragen  mit  Angabe  des  anzulegenden  Preises  bitten  wir  möglichst,  frühzeitig,  jedenfalls 
bis  zum  27.  September,  an  Herrn  Dr.  11.  v.  Reiche,  Hamburg  7,  zu  richten. 

Das  Präsidium: 

Brütt.  Wendland. 

- — — — — — < 


Vertilg  der  \\  eidniaiinscheu  biiclilmiulluiig,  Berlin  SW. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Acaddmie  royale  des  soiences  et  des  lettres  de 
Dänemark.  Extrait  du  bulletin  de  l’anndc  1905. 
No.  2:  Exploration  archeologique  de  Rhodos 
(Fonilation  Carlsberg)  par  Chr.  Blinkenberg 
et  K.*F.  Kinch.  Troisifcmc  rapport.  S.  29 — 
125.  8°.  Mit  eiuem  Plan. 

Dem  Verlauf  der  erfolgreichen  Ausgrabungen, 
die  dänische  Archäologen  auf  der  Citadelle  oder 
der  Akropolis  von  Rhodos  unternommen  haben,  | 
folgt  man  mit  gesteigerter  Aufmerksamkeit.  Über 
die  vom  Finderglück  begünstigte  Kampagne  im 
Herbst  nnd  Winter  1902  ist  im  vorigen  Jahrgang 
dieser  Zeitschrift,  S.  11 96  ff.,  kurz  berichtet  wor- 
den. Das  vorliegende  Heft,  welches  sich  seinen 
Vorgängern  durchaus  ebenbürtig  zur  Seite  stellt, 
enthält  den  vorläufigen  Ausgrabungsbericht  über 
das  erste  Halbjahr  von  1903. 

Während  dieses  Zeitraums  wurde  der  gröfste 
Teil  der  Citadelle,  namentlich  der  Tempelbezirk 
der  Athana  Lindia  im  Süden  und  der  mittlere 
Teil,  blols  gelegt.  Ein  dem  Bericht  beigefügter 
Flau  der  Citadelle  im  Malsstabe  von  1 : 800  gibt 
ein  deutliches  Bild  von  dem  Stande  der  Aus- 
grabungen. Ein  grofser  Teil  des  Geländes  zwi- 
schen der  umfangreichen  Stoa  und  dem  Tempel- 
areal ist  noch  nicht  hinreichend  durchforscht.  Von 
besonderem  Interesse  ist  die  Aufdeckung  einer  sehr 


alten,  aus  polygonalen  Steinblöcken  bestehenden 
Treppe,  die  zu  dem  auf  dom  höchsten  südlichen 
Funkt  der  Citadelle  gelegenen  Tempel  führte  und 
aus  mindestens  23  Stufen  von  ungleicher  Höhe 
und  Breite  bestand.  In  späterer  Zeit  wurde  diese 
recht  primitive  Treppe  durch  eine  architektonisch 
vollendetere  ersetzt,  nachdem  man  im  Nordosten 
und  Norden  des  Tempels  eine  grolse  Terrasse  mit 
gewaltigen  Stützmauern  geschaffen  hatte.  Der 
Tempelzugang  mufs  dadurch  eine  gewisse  Ähn- 
lichkeit mit  den  Propyläen  in  Athen  erhalten 
haben.  In  der  hellenistischen  Zeit  wurde  danu 
die  Stoa  erbant,  die  aus  einem  westlichen  und 
einem  östlichen  Flügel  von  je  17  Säulen  Front 
bestand.  Von  der  Mitte  derselben  nach  Nordosten 
führte  eine  Treppe  hinab,  deren  Breite  12  Meter 
betragen  zu  haben  scheint.  Gegenüber  deren 
unterem  Teile  erhob  sich  der  halbkreisförmige 
Bau  einer  Exedra,  deren  Rückeuwand  mit  Bild- 
säulen geziert  war.  Eine  der  ältesten  derselben 


: scheinen  dessen  Familie  verherrlicht  zu  haben. 

Reich  war  die  Kampagne  au  hervorragenden 
Inschriftfunden.  Zwei  Fragmente  (das  kleinere  ist 
bereits  im  Inselcorpus  I 760  mitgeteilt)  enthalten 
in  Stoichedonsclirift  und  rhodischem  Dialekt  eiu 
Proxeniedekret  'PodUav  nctvuov  für  einen  Dol- 
• metscher  aus  Naukratis.  Leider  ist  weder  der 


r 
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Nauie  des  letzteren  noch  derjenige  des  Vorsitzen- 
den der  Pry tauen,  unter  dem  der  ßeschlufs  gefafst 
wurde,  erhalten.  Dies  ist  um  so  mehr  zu  bedauern, 
als  unser  Dekret  das  älteste  ist,  welches  wir  von 
Rhodos  besitzen,  und  eines  der  ersten,  welche  der 
rhodische  Staat  als  solcher  ausgestellt  hat.  Eis 
scheint  aus  den  Jahren  411  — 408  zu  stammen. 

Kaum  geringeres  Interesse  bietet  eine  Votiv- 
inschrift, welche  die  Schiffsbemannuug  der  iquj- 
iu6j.ua  mit  ihrcu  üq-^ovifq  (Kapitänen)  auf  dem 
Backbord  eines  der  Athaua  Lindia  aus  der  Kriegs- 
beute geweihten  Marmorschiffes  eiugraben  liefsen. 
Der  Schiffsteil,  welcher  den  erhaltenen  Teil  der 
Inschrift  trägt,  ist  1,17  m lang.  Der  Anfang  mit 
dem  Namen  dos  Nauarcheu  und  den  ersten  Ko- 
lntnuen  des  Bemauuungsverzeichnisses  sowie  die 
sämtlichen  Kolumneuschlüsse  fehlen.  Das  Ver- 
zeichnis kann  7 Kolumnen  zu  höchstens  je  24  Na- 
men (im  ganzen  = 168  Namen)  umfafst  haben. 
Von  einem  ähnlichen  Weihgeschenk  rührt  der 
Block  her,  welcher  die  Inschrift  766  im  ersten 
Baude  des  Inselcorpus  trägt.  Der  erste  der  beiden 
Trierarchen,  den  die  neu  entdeckte  Inschrift  nennt, 
Agathostratos,  Sohn  des  Polyaratos,  ist  eine  be- 
kannte Persönlichkeit.  Er  wurde  auf  Delos  vom 
xowöv  tüiv  vtjauöiwv  durch  eine  Bildsäule  geehrt 
(Dittenberger,  Syll.2  244)  und  ist  wahrscheinlich 
identisch  mit  dem  von  Polyän,  Strateg.  5,  18  er- 
wähnten rhodischen  Admiral,  der  kurz  nach  244 
v.  Chr.  die  ägyptische  Flotte  unter  Chremonides 
bei  Ephesos  schlug. 

Ein  höchst  erwünschtes  Licht  auf  die  im  Insel- 
corpus 1 46  abgedruckte  grofse  Priesterliste  wirft 
eine  Ehreniuschrift,  die  dem  Priester  der  Athaua 
Lindia,  des  Zeus  Polieus  nud  der  Artamis  Kekoia 
Philippos,  Sohn  des  Philippos,  und  (seiner  Gattin?) 
Agauris,  Tochter  des  Herodotos,  nach  deren  Ebruug 
durch  die  12  Demeu  von  Liudos  seitens  der  Mit- 
priester errichtet  wurde.  Eine  Reihe  von  Priester- 
namen,  die  in  jener  Urkunde  verzeichnet  sind, 
kehrt  in  unserer  Inschrift  wieder.  Wahrschein- 
lich stammt  die  letztere  aus  dem  Jahre  42  v.  Chr. 
Als  Künstler  der  beiden  Bildsäulen,  die  der  Iu- 
schriftsockel  trug,  nennt  sich  Athauodoros,  Sohn 
des  Hagesaudros,  aus  Rhodos.  Er  ist  wohl  identisch 
mit  einem  der  Künstler  der  Laokoongruppc.  Seiuen 
Stammbaum  suchen  die  Herausgeber  in  einem 
höchst  lehrreichen  Exkurs  uäher  zu  bestimmen. 

Anfser  den  reichen  epigraphischen  Funden,  vou 
denen  die  mitgeteilten  Inschriften  eine  vorläufige 
Probe  bieteu,  wurde  den  dänischen  Forschern 
noch  ein  völlig  unerwartetes  Glück  zu  teil.  Sie 
entdeckten  beim  Ausgraben  einer  natürlichen 
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Felscuvertiefung  eiu  wirres  Durcheinander  von 
Statuenköpfeu,  Brouzegegeuständen  der  verschie- 
densten Art,  Vasen  usw.  und  namentlich  Terra- 
kotten, ein  wahres  Nest  von  Kleingegeustäuden, 
deren  Zahl  sich  auf  ca.  3000  belief.  Ejiuige  vou 
diesen  Fundobjektcu  reichen  bis  in  die  mykenische 
Zeit  zurück,  eine  Anzahl  gehört  der  Zeit  vor  500 
v.  Chr.  an,  die  Hauptmasse  entstammt  dem  5.  Jahrh. 
Jenes  E’elseuloeh  inufs  als  Ablagernngsstätte  für 
ausraugierte  Weihgeschenke  aus  dem  Tempel  der 
Athene  gedient  haben.  Seine  Bestimmung  zu 
diesem  Zweck  setzen  die  Herausgeber  in  das  Jahr 
407  v.  Chr.  Höchst  wahrscheinlich  wurde  nämlich 
bei  Einführung  des  avvoixiofiut;  der  rhodischeu 
Deinen  auch  dem  Heiligtum  von  Liudos  eine  audere 
Organisation  gegeben.  Das  genannte  Jahr  würde 
somit  auch  in  der  Kulturgeschichte  der  Athaua 
Lindia  ein  epochemachendes  Datum  repräsentieren. 
Der  Überlieferung  zufolge  war  der  alte  Tempel 
der  Göttin  von  Kleobulos  erbaut  worden.  Gegen 
Ende  des  5.  Jabrh.  mochte  er  so  baufällig  ge- 
worden sein,  dafs  mau  ihn  durch  ein  neues  Ge- 
bäude ersetzte,  in  welches  die  alten  Weihgeschenke 
Dicht  mit  hiniibergenomraen  wurden. 

Die  beträchtlichen  Materialien  jenes  E'uudes 
sind  in  erster  Linie  vou  hervorragendem  kunst- 
historischem Wert,  hauptsächlich  für  die  Geschichte 
der  Terrakotten.  Sodann  sind  jene  Votivgegeu- 
stäude  von  aufserordentlicher  Wichtigkeit  für  die 
Bestimmung  des  speziellen  Charakters  der  auf  der 
Akropolis  von  Liudos  verehrten  Gottheit.  Ihre 
Gestalt  scheint  derjenigen  der  Pallas  Athene  nicht 
sehr  ähnlich  gewesen  zu  sein.  Namentlich  schei- 
nen mehrere  ihrer  Charakterzüge  mit  deujenigen 
der  älteren  Vorstellungen  der  Artemis  nächste 
Verwandtschaft  gehabt  zu  haben. 

Die  Herausgeber  haben  in  ihrem  summarischen 
Bericht  von  der  E'ülle  ihrer  Entdeckungen  nur 
eine  schwache  Skizze  und  nur  einige  hervorragende 
Proben  ihrer  Fände  bieten  können.  Die  vor- 
stehenden Zeilen  haben  sich  wiederum  mit  einer 
Auslese  aus  ihrem  gedräugteu  Referat  begnügen 
müssen.  Gleichwohl  wird  auch  aus  dieser  Aus- 
wahl sich  ergeben  haben,  welch  hervorragende 
Verdienste  sich  jene  dänischen  Forscher  um  die 
Bereicherung  unserer  archäologischen,  kultur- 
geschichtlichen und  epigraphischen  Kenntnisse  in 
steigendem  Mafse  erwerben.  Möge  ihnen  ihr 
Fiuderglück  auch  weiterhin  zur  Seite  stehen  und 
uns  in  nicht  zu  ferner  Zeit  der  volle  Geuufs  des- 
selben in  dem  Studium  einer  umfassenden  Publi- 
kation ihrer  Errungenschaften  beschiedeu  sein! 

Remscheid.  W.  Larfeld. 
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Sammlung  der  griechischen  Dialekt-Inschrif- 
ten, herausg  von  Collitz  und  Rechtei.  gr.  8°. 
III.  Rand,  2.  Hälfte,  3.  Heft  (S.  225  — 423):  Die 
kretischen  Inschriften,  bearbeitet  von  Friedrich 
Blafs.  Göttingen  1904,  Vandenhoeck  & Ruprecht. 
Jt  6,40. 

Kreta  steht  heut  so  sehr  im  Mittelpunkte  des 
archäologischen  uud  philologischen  Interesses,  dafs 
die  Sammlung  der  von  dort  stammenden  Inschrif- 
ten besonders  willkommen  ist.  Der  Herausgeber 
verdient  um  so  mehr  Dank  dafür,  als,  wie  er 
selbst  hervorhebt,  zu  erwarten,  ja  eigentlich  zu 
hoffen  steht,  dafs  der  Abschlufs  nur  ein  vorläufiger 
sein,  bald  aus  neuen  Funden  Stoff  zu  Nachträgen 
erwachsen  werde.  Aber  gerade  für  deren  Bearbei- 
tung ist  es  wertvoll,  alles,  was  bisher  vorliegt, 
bequem  vereinigt  zu  haben.  Blafs  hat  durchweg 
nach  der  Herkunft  geordnet,  die  einzelnen  Städte 
in  alphabetischer  Reihe.  Bei  jeder  von  ihnen 
werden  erst  die  Inschriften  in  einheimischem  dann 
die  in  ionischem  Alphabet  gegeben.  Den  Schlafs 
machen  diejenigen  Stücke,  die  aufserhalb  von  Kreta 
gefunden  sind,  auch  sie  nach  den  Fundorten  (Teos, 
Delos,  Delphi  u.  a.)  gruppiert.  Eiue  Einleitung 
behandelt  kurz  die  schwierigen  Verhältnisse  der 
kretischen  Mundarten  uud  zeichnet  im  Anschliffs 
au  Solmsen  Grundzüge  einer  verwandtschaftlichen 
Gliederung,  eiue  Arbeit  allerdings,  für  deren  weite- 
ren Ausbau  jeder  dem  Wunsche  des  Verfassers 
beistimmen  wird,  dafs  uns  bald  auch  aus  anderen 
Städten  als  Gortyn  altere  Urkunden  etwas  reich- 
lich beschert  werden  möchten. 

Düsseldorf.  Paul  Cauer. 


Chndzincki,  A.,  Staatseinrichtungen  des  römi- 
schen Kaiserreichs  in  gemeinfafslicher  Dar- 
stellung. (Gymnasialbibliothck,  39.  Heft ) 8°.  (XI, 
176S.)  Gütersloh,  C.  Bertelsmann.  2 Jl.,  geb.  2,60  Jt. 

Die  von  Professor  Hoffmanu  in  Erfurt  heraus- 
gegebene ‘Gymnasialbibliothek’  will  ‘den  Schüler 
durch  Schilderungen  der  bedeutsamsten  Persön- 
lichkeiten, der  hervorragendsten  Stätten  des  klassi- 
schen Altertums,  der  interessantesten  Gebiete  aus 
dem  öffentlichen  und  häuslichen  Leben  der  antiken 
Völker  in  die  Welt  des  Altertums  tiefer  einführen, 
als  es  der  heutige  Unterricht  durch  blofse  gelegent- 
liche Belehrung  zu  tun  vermag.’  Auch  das  eben 
erschienene  Heft  bietet  durch  leicht  verständliche, 
übersichtliche,  unf  das  Wichtigste  beschränkte 
Darstellung  eiue  anregende  Lektüre  und  ist  ge- 
eignet, Lehrern  und  Schülern  im  Geschichtsunter- 
richte und  bei  der  Vorbereitung  auf  Tacitns  gute 
Dieuste  zu  tuu.  Zur  Darstellung  kommen  1.  der 
Prinzipat,  2. — 3.  Senat  uud  Kitterstaud,  4.  das 


Volk,  5.  das  Heer,  6.  die  Beamten,  7.  das  Gerichts- 
wesen, 8. — 10.  die  Verwaltung  von  Rom,  Italien 
und  den  Provinzen,  11. — 13.  Kassenwesen,  Ein- 
künfte und  Ausgaben,  Gelder  und  Münzwesen. 
Eine  Münztabellc,  Wert-  und  Sachregister  machen 
den  Schlufs. 

Das  Buch  gibt  im  Ganzen  deu  Stand  der 
Forschung  wieder,  wie  er  iu  dem  Marquardt- 
Mommsenschen  Handbuch  der  römischen  Alter- 
tümer niedergelegt  ist. 

Auch  schwierige  Kapitel,  wie  die  Steuerver- 
hältnisse, das  Verschwinden  der  Städte,  der  Über- 
gang zur  Naturalwirtschaft  und  städtelosen  Kultur 
des  Mittelalters  sind  geschickt  dargestellt,  wenn 
auch  zu  wünschen  wäre,  dafs  die  tiefgreifende 
Änderung  der  Verfassung,  die  sich  seit  Diokletian 
vollzieht,  einen  etwas  gröfsern  Raum  einnähme 
(S.  126,  156).  Das  Verständnis  für  den  Prinzipat 
des  Augustus  würde  erheblich  erleichtert  sein, 
wenn  der  Verfasser  seine  Entstehung  auf  etwas 
breiterer  Grundlage  aufgebaut  hätte.  Es  hätte 
dazu  eiuer  Erörterung  der  Begriffe  imperiuin  und 
augurium  und  des  das  ganze  Verfassungsleben 
beherrschenden  Gegensatzes,  der  sich  iu  den  Worten 
domi  militiaeque  ausspricht,  bedurft.  Auch  wird 
nicht  genügend  hervorgehoben,  dafs  neben  dem 
echt-römischen  Element  der  Prinzipat  von  vorne- 
herein  einen  Teil  seiner  Formen  dem  Hellenen- 
tum uud  dem  Orient  entlehnt.  Letztere  gewinnen 
mehr  und  mehr  das  Übergewicht  und  verleihen 
der  absoluten  Monarchie  Diokletians  ihr  Gepräge. 
Der  Kaiser  nimmt  eine  über  die  Magistratur  hiuaus- 
geheude,  auf  der  Repräsentation  des  eigentlichen 
Souveräns,  des  Populus  Romanus,  beruhende,  mit 
der  Reichsidee  innig  verflochtene  Stellung  ein. 
‘Die  innere  Uuwahrhaftigkeit  des  Augustischen 
Systems’  (S.  15)  wird  demgegenüber  zu  stark  be- 
tont. Das  Werk  des  Augustus  ist  tatsächlich  eine 
Schöpfung  politischer  Weisheit,  die  die  nlten 
Formen  des  republikanischen  Staates  mit  den  seit 
Alexander  im  Osten  einheimischen,  im  Westen 
siegreich  vordringeuden  monarchischen  Ideen  in 
Einklang  brachte.  Dabei  wurde  so  konservativ 
verfahren,  dafs  dies  Staatswesen  der  Kaiserzeit 
nur  in  dem  englischen  Staate  der  Gegenwart  seines 
Gleichen  hat,  von  dem  man  doch  nicht  zu  sageu 
wagt,  dafs  es  an  innerer  Unwahrheit  kranke.  Die 
Zeitgenossen  haben  die  Monarchie  mit  Jubel  be- 
griffst und  den  Provinzen  hat  sie  reichen  Segen 
gebracht. 

Hat  Augustus  wirklich  die  Sicherung  einer 
geordneten  Thronfolge  unerledigt  gelassen?  Wir 
meinen,  er  habe  nicht  nur  seiuen  Nachfolger  er- 


1087 


•I.  Oktober.  WOCHENRCHKT KT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1905.  No.  40. 


1088 


nannt,  soudern  auch  über  diesen  hinaus  die  Thron- 
folge zu  ordnen  versucht.  Eine  gröfsere  Krisis 
trat  erst  ein.  als  das  julisehe  Haus  erloschen  war. 
Aber  unter  den  Flaviern  vollzog  sich  zweimal  der 
Übergang  wie  in  einem  Erbreiche.  (Vgl.  Kreutzer, 
die  Thronfolgeordnung  an  Priuzipat.).  Es  war  ein 
ähnlicher  Zustand,  wie  er  in  dem  römisch-deut- 
schen Reiche  des  Mittelalters  herrschte,  bis  sich 
unter  den  spätem  Staufern  der  Sieg  des  freien 
Wahlrechtes  über  die  Erblichkeit  der  Krone  ent- 
schied. — Augustus  ‘jeder  Begeisterungsfähigkeit 
bar’?  (S.  63).  An  dessen  Namen  sich  das  goldne 
Zeitalter  der  römischen  Litteratur  knüpft?  der 
erfüllt  war  von  dem  Glaubeu  an  die  durch  das 
Fatum  gewollte  grofse  Mission  des  julischeu  Ge- 
schlechtes und  des  römischen  Volkes!  Der  das 
Bedürfnis  hatte,  durch  einen  Akt  religiöser  Weihe, 
die  Neuordnung  der  Verfassung  abzuschliefsen? 
Endlich  schiefst  die  Bemerkung,  dafs  Augustus 
seiner  Tochter  Julia  das  ‘denkbar  schlechteste 
Beispiel  gegeben  habe’,  weit  über  das  Ziel  hinaus. 
Er,  der  raafsvolle  Mann,  ist  in  dieser  Beziehung 
sicher  besser  gewesen  als  die  Meisten  seiner  Zeit- 
genossen. S.  1 1 fehlt  in  der  Titulatur  ‘Caesar’. 

J.  A. 


Ricardus  Holland,  Studia  Sidoniana.  Abhandlung 
zu  dem  Berichte  der  Tbomasschule  in  Leipzig  «her 
das  Schuljahr  1904/5.  Leipzig  1905,  J.  C.  lliu- 
riclis’ Verl.  Lex.  8".  36  S.  1,20  Jl. 

Der  Verf.  bietet  uns  in  der  vorliegenden  Arbeit 
eine  treffliche  Interpretation  des  c.  IX  des  Sidonius 
Apollinaris  und  anhangsweise  einige  Bemerkungen 
zu  c.  XXIII  desselben  Dichters. 

Der  erste  Teil  gliedert  sich  der  Disposition  des 
Gedichts  folgend  in  die  zwei  Abschnitte:  De  car- 
minis  noni  argumeutis  historicis  et  mythicis  (1 — 
]6),  de  carmiuis  noni  poetarum  laterculo  (16 — 30). 
Eine  staunenswerte  Belesenheit  macht  den  Verf. 
zum  geeigneten  Interpreten  dieses  erklärungs- 
bedürftigen Gedichtes,  wird  ihm  aber  zugleich  in- 
sofern zur  Verführerin,  als  er  deu  Dichter  oft  auch 
im  geringsten  Detail  von  Vorbildern  abhängig  sein 
läfst  und  so  der  eigenen  schöpferischen  Kraft  und 
Phantasie  des  Dichters  nicht  gerecht  wird.  Doch 
bei  welcher  Arbeit  dieser  Art  fände  sich  dieser 
Fehler  nicht!  Wir  sind  ja  zu  sehr  von  der  eigenen 
wissenschaftlichen  Arbeitsmethode  befangen,  die 
sich  eines  grofseu  Apparates  von  Werken  bedient, 
und  übertragen  dieselbe  nur  zu  leicht  auch  auf 
die  alten  Schriftsteller,  ja  selbst  auch  auf  Dichter. 
Übrigens  sei  es  als  ein  lobenswerter  Zug  der  Ar- 
beit hervorgehoben,  dafs  der  Verf.  sein  Urteil 


nirgends  aufdrängt,  soudern  es  allenthalben  dem 
freien  Ermessen  des  Lesers  überläfst,  in  den  zahl- 
reich angeführten  Parallelstellen  eine  wirkliche 
Abhängigkeit  zu  finden  oder  nicht. 

Wie  leicht  der  Verf.  geneigt  ist,  eine  Nach- 
ahmung zu  erblicken,  dafür  sei  uur  ein  Beispiel 
angeführt.  In  den  Versen  168  ff.  sieht  er  einen 
Zusammenhang  mit  Lactantius  institut.  div.  I 15: 
Eodem  utitjue  modo  Atheuae  Minervam,  Samos 
Iunonem,  Paphos  Veuerem,  Vulcanum  Lemnos, 
Liberum  Naxos,  Apollinem  Delos  (sc.  coluerunt) 
besonders  deshalb,  weil  Lactantius  an  die  au- 
geführte Stelle  bald  darauf  Verg.  Aen.  V.  59  s.  . . . 
atque  haec  me  sacra  quotannis  | urbe  velit  posita 
(eiriplis  sibi  ferre  ilicatis  auschliefst,  Sidonius  aber 
seine  Aufzählung  mit  den  Worten  schliefst:  quos 
fecere  deos  dicata  tetnpla , | tus,  sal,  far,  rnola  vel 
snperfluarum  j cousecratio  caerimoniarum.  Meinem 
Empfinden  nach  genügen  die  dicata  templa  doch 
noch  nicht,  um  den  vom  Verf.  gewollten  Zu- 
sammenhang herzustelleu,  im  übrigen  aber  haben 
die  Stellen  nicht  mehr  gemeiu  als  die  anderen 
Aufzählungen  der  Lokalgottheiten,  die  sich  iu 
dieser  Zeit  nicht  selten  finden. 

Trotz  dieser  meiner  Bemerkungen  mufs  ich 
dem  Verf.  in  dem  Urteil  zustimmen,  dafs  Si- 
donius in  diesem  Gedicht  Lucan  und  Seneca  mehr 
verdankt,  als  man  bisher  angeuommeu  hat. 

Für  Vers  101  — 105  beantragt  der  Verf.  (S.  4) 
eine  Umstellung;  er  will  die  ganze  Partie  erst 
nach  Vers  180  des  Gedichts  einschaltcu,  weil  Si- 
donius erst  von  dort  ab  die  Örtlichkeiten  aufzählt, 
die  durch  religiösen  Kult  berühmt  waren.  Die 
Gründe,  die  H.  für  seine  Ansicht  bringt,  könueu 
mich  nicht  zur  Uberzengnug  bringen,  dafs  die 
Umstellung  wirklich  notwendig  sei.  Handschrift- 
lich liegt  zu  dieser  Umstellung  gar  keiu  Grnud 
vor.  Denn  wenn  wir  auch  dem  Verf.  zngeben 
müssen,  dafs  bei  dem  oft  wiederkehreudeu  Vers- 
aufange  non  hic  ein  Irrtum  eines  Abschreibers 
leicht  möglich  wäre,  so  könnten  wir  mit  dieser 
Annahme  wohl  leicht  den  Ausfall  des  einen  oder 
andern  Verses  oder  auch  mehrerer  Verse  erklären, 
keineswegs  aber  eine  Umstellung  und  noch  dazu 
eiue  Umstellung  iu  so  weiter  Entfernung.  Da 
müfste  sich  der  Abschreiber  zweimal  geirrt  haben 
und  zwar  so  glücklich,  dafs  er  trotz  seines  Irr- 
tums doch  schliefslich  das  ganze  Gedicht  wieder- 
gegeben hätte.  Ich  sehe  aber  auch  nicht  ein,  warum 
die  Erwähnung  von  Elis,  dem  er  geflissentlich  das 
Attribut  nobilem  quadrigis  gibt,  nicht  iu  die  Auf- 
zählung der  Arbeiten  des  Herkules  passe,  da  doch 
er  die  olympischen  Spiele  eingesetzt  hat.  Dafs 
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der  Dichter  dabei  noch  des  andern  Lokal mythus 
von  der  Liebe  des  Alplieus  Erwähnung  tut,  ist, 
glaube  ich,  an  und  für  sich  nicht  auffällig,  und 
hier  noch  um  so  weniger,  als  ja  auch  der  Alpheus 
selbst  zu  deu  Mythen  über  Herakles  in  Beziehung 
steht.  Nehmen  wir  diese  Beziehung  au,  so  haben 
wir  in  der  Aufzählung  der  Arbeiten  des  Herakles 
gerade  jene  Kürze,  die  der  Verf.  vermifst,  da  danu 
die  Einsetzung  der  olympischen  Spiele  mit  einem 
einzigen  Verse  abgetan  wird;  die  Herauziehung 
des  zweiten  Mythus  geschieht  dann  nur  nebenbei 
und  dies  kommt  auch  in  Worten  selbst  zum  Aus- 
druck, wenn  wir  die  schon  von  andereu  vor- 
geschlageue  Konjektur  nec  notarn  minus  (statt 
miinis)  umnis  ex  arnore  aunehnien. 

In  den  Namen  Caramallus  und  Phabatou 
(c.  XXIII  208),  die  man  bisher  für  Eigennamen 
von  Schauspielern  augescheu  hat,  sieht  der  Verf. 
die  Namen  der  Inhaber  gewisser  Rollen  im  Mimus. 
Er  stellt  elfteres  mit  ÄQvacpaXXog  zusammen  und 
erklärt  es:  ‘nigris  villis’  compositioue  barbara  cum 
vocubulo  'l'urcico  ‘Kara’  facta;  dem  entsprechend 
bedeutet  ihm  Phabaton  eioc  Person  des  Mimus, 
cuius  erat  in  scueua  pultem  fabatam  comedere. 
Die  betreffenden  Ausführungen  des  Verf.s  sind 
interessant  und  überzeugend,  wie  ja  überhaupt  die 
ganze  Abhandlung  grofseu  Interesses  nicht  entbehrt. 

Kreiusmüuster.  Adalbero  Huemer. 


Albert  Fischer,  über  das  künstlerische  Prinzip 
im  Unterricht.  Gr.  Lichterfelde,  Bruno  Gcbcl. 
41  S. 

Eine  gut  gemeiute  Schrift,  die  in  dem  All- 
gemeiusteu  ihrer  Tendenz  das  Richtige  trifft;  in 
allem  aber,  was  Anwendung  ist,  geht  sie  irre, 
offenbar  weil  dem  Verfasser  die  Bekanntschaft 
mit  der  Wirklichkeit  fehlt,  die  er  zu  kritisieren 
und  zu  beeinflussen  unternimmt.  Das  Bezeichnende 
der  ‘Schulreform  von  1892’  findet  er  darin,  dafs 
‘der  Unterricht  auf  eine  künstlerische  Grundlage 
gestellt'  werden  solle,  und  macht  nun  Vorschläge 
wie  das  anszufdhreu  sei.  Den  Wissenschaften,  die 
bis  jetzt  in  der  Schule  vorherrschten,  steht  er 
feindlich  gegenüber.  Von  deu  exakten  Wissen- 
schaften sagt  er  (S.  29):  ‘Die  zur  Weltanschauung 
gewordene  Naturwissenschaft  ist  es  gewesen,  die 
uusere  Zeit  so  vielfach  vergiftet  und  irregeführt 
hat’.  Und  der  Philologie  wirft  er  vor  (S.  15),  sie 
sei  ‘nüchternste  Unkuust,  und  weuu  sie  Jahrzehnte 
lang  im  höheren  Unterrichtswesen  domiuieren 
konnte’,  so  sei  das  ‘grober  Unfug’  gewesen.  Da- 
nach ist  es  nicht  zu  verwundern,  dufs  Fischer 
nicht  sowohl  darauf  ausgeht,  was  man  nach  dem 


Titel  erwarten  sollte  und  was  etwas  Gutes  wäre, 
die  Wissenschaften  der  Schule  mit  künstlerischer 
Auffassung  nud  Behaudluugsweise  zu  durchdriugeu, 
als  vielmehr,  sie  zu  verdrängen  und  an  ihren  Platz 
künstlerische  Stoffe  zu  setzeu.  Auffalleuderweise 
beruft  er  sich  dabei  u.  a.  (S.  9)  auf  Schiller  und 
sein  Gedicht  ‘Die  Künstler’,  wo  doch  eben  jene 
Aufgabe  klar  erkannt  und  ausgesprochen  ist:  dafs 
die  Errungenschaften  des  wissenschaftlichen  Den- 
kens, nachdem  dieses  eine  Zeit  lang  die  Meuschen 
von  der  Kunst  abgeleukt  hat,  zuletzt  wieder  in 
eine  künstlerische  Weltanschauung  aufgeheu  sollen. 
Au  der  Lösuug  dieses  grolsen  Problems  wird  heute 
von  vielen  Seiten  und  schou  mit  beginnendem 
Erfolge  gearbeitet.  Dafs  im  besonderen  die  Philo- 
logie ihrem  Wesen  nach  eigentlich  eine  Kunst  sei, 
haben  geistreiche  lebende  Vertreter  dieser  Wissen- 
schaft wie  Useuer  und  Wilamowitz  nicht  nur  be- 
hauptet, soudern  haben  augefaugen  diesen  Ge- 
danken zu  betiitigeu.  In  dieser  Richtung  gibt  cs 
viel  zu  tun,  und  wer  etwas  Nützliches  beitragen 
kann  wird  willkommen  sein.  Dazu  gehört  aber 
freilich,  dafs  mau  über  das  Verhältnis  der  beideu 
grofseu  Gebiete,  die  sich  hier  berühren,  Kuust 
uud  Wissenschaft,  etwas  tiofer  nachgedacht  habe, 
als  der  Urheber  des  Schlachtrufes,  der  in  dieser 
kleinen  Schrift  erklingt,  getan  zu  haben  scheint. 

Düsseldorf.  Paul  Cauer. 


Frank  F.  Abbott,  The  evolutiou  of  the  modern 
forms  of  the  letters  of  our  alphabct.  Re- 
priuted  from  Modern  Pliilology.  Vol.  II,  No.  3, 
January  1905.  Printed  at  tbc  Univcrsity  of  Chi- 
cago Press.  13  S.  gr.  8°. 

Verf.  geht  davon  aus,  dafs  das  Studium  der 
Paläographie  zwar  gut  ausgebaut  sei,  soweit  es 
sich  um  Textrekonstruktioueu  handle,  aber  für 
die  Erforschung  des  Schreibens  ‘au  und  für  sich’, 
d.  h.  losgelöst  von  der  Textkritik  und  lediglich 
zu  dem  Zwecke,  die  Wandlangen  der  Schreib- 
schrift historisch  zu  entwickeln,  herzlich  wenig 
bisher  getan  sei.  Man  arbeite  regelmäßig  über 
Inschriften,  nicht  aber  über  ‘Aufschriften’,  uud 
doch  spiegle  gerade  die  Handschrift  am  besten 
wieder  Temperament,  Geschmack,  Rasscneigen- 
tümlichkeiten,  Volkstum,  Schule  oder  Indivi- 
dualität sowohl  gauzer  Volksstämme,  als  einzelner 
hervorragender  Vertreter  all  dieser  Merkmale. 
Um  zu  beweisen,  dafs  die  Eutwickelungsgesetze 
wirksamer  uud  einfacher  in  der  Geschichte  der 
Schrift  hervortreten  als  in  deu  mit  der  Biologie 
zusammenhängenden  Wissenszweigen,  führt  Abbott 
nunmehr  die  Entwickelungsreihen  für  die  Buch- 
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staben  A,  B,  I),  G,  H,  N,  Q uud  R vor.  Aus- 
gangspunkt ist  die  Majuskelform  der  Inschriften, 
dann  kommt  Uucial-  uud  Kursivschrift  mit  den 
Eigentümlichkeiten  der  librarii.  Es  wird  dabei 
nach  Gründen  für  die  Abweichungen  gesucht, 
die  zumeist  im  Material  liegen.  Gradweise  steigt 
Abbott  so  zu  den  heutigen  Formen  herab,  die 
mit  den  Majuskelformen  kaum  mehr  einen  Zu- 
sammenhang verraten.  Ich  gebe  zu,  dafs  er  die 
Reihen  stets  vernünftig  und  durchsichtig  aufstellt 
und  dafs  die  Eutwickcluugsreihe  die  seinige  ge- 
wesen sein  kann,  aber  nicht  mufs.  Ganz  abge- 
sehen davon,  dafs  er  weder  Belege,  noch  Zeit- 
bestimmungen auführt,  so  dafs  ein  Nachschlagou 
der  behaupteten  Form  unmöglich  ist,  mufs  nach- 
drücklich hervorgehoben  werden,  dafs  die  Reihe 
bei  einem  jeden  einzelnen  Schreiber  in  Einzel- 
heiten eine  andere  gewesen  sein  kaun;  denu  die 
Scbriftfonu  hängt  nicht  nur  von  dem  Material 
und  der  Lebeuszeit  des  Schreibenden  ab,  sondern 
auch  von  persöulicheu  Eigentümlichkeiten.  Vierzig 
.lahre  nach  dem  Verlassen  der  gemeinsamen  Klasse 
schreibt  sicher  ein  jeder  der  früheren  Schüler 
eine  ganz  andere  Haudschrift,  die  er  sieh  auf 
einem  besonderen,  nur  ihm  eigentümlichen  Wege 
angeeignet  hat.  Schon  das  beweist,  dafs  es  höch- 
stens in  grofsen  Umrissen  für  uns  bestimmbare 
Abwandlungen  gegeben  haben  kann.  Das  Material 
Abbotts  ist  ja  ganz  interessant,  aber  ausreichend 
ist  es  längst  nicht.  Es  gehört  eiu  viel  umfäng- 
licheres Material  dazu,  und  nach  meiner  persön- 
lichen Ansicht  ist  es  sogar  notwendig,  auch  die 
Tironischen  Noten  mit  herauzuziehen,  da  sie  ver- 
mutlich ergänzende  Entwickelungsreiheu  zur  ge- 
wöhnlichen Schrift,  bieten  werden.  Behaupten 
freilich  kann  ich  nicht,  wenigstens  nach  dem 
gegenwärtigen  Staude  der  Wissenschaft  oder 
meiner  Kenntnisse  nicht,  dafs  alle  Tironischen 
Buchstabenformeu  einem  iuschriftlichen  oder  ‘auf- 
schriftlichen' (um  mit  Abbott  zu  reden)  Vorbilde 
entsprechen,  aber  möglich  und  wahrscheinlich 
ist  es  für  fast  alle.  Es  wäre  eine  sehr  schwierige, 
zeitraubende,  aber  auch  lohnende  und  Befriedigung 
gewährende  Aufgabe,  dem  einmal  uachzuspüren. 
Dabei  ist  es  zunächst  notwendig,  eine  jede  Form 
mit  Handschriften-  und  Zeitangabe  zu  belegen; 
weniger  notwendig  ist  es,  die  Reihenfolge  der 
Varianten  mit  Zuversicht  zu  behaupten.  Mir 
scheint  Abbott  daher  einmal  etwas  zu  viel  und 
zugleich  zu  wenig  zu  bieten,  zum  anderen  viel  zu 
früh  an  eiuo  lockende  Aufgabe  heraugetreten  zu 
sein.  Gewisse  Aufgaben  lassen  sich  überhaupt 
nicht  auf  einmal  und  auch  nicht  auf  13  Seiten 


lösen.  Verf.  wird  mit  mir  darin  einverstanden 
sein,  dafs  er  nur  eine  Anregung  uud  ein  Vorbild 
für  solche  weitschichtige  Studien  geben  wollte, 
uud  darin  war  er  im  allgemeinen  glücklich. 
Sein  Stil  und  die  Klarheit  seiner  Darlegungen 
verdienen  Anerkennung. 

Es  war  mir  neu,  dafs  die  Engländer  das  Be- 
dürfnis haben,  technische  Ausdrücke,  wie  wir  es 
mit  dem  Griechischen  uud  Lateinischen  so  häufig 
tun,  in  deutscher  Sprache  dem  englischen  Text  ein- 
zufügen. Nach  meinem  Dafürhalten  ist  das  Eng- 
lische reich  genug,  um  dieses  Aushülfsmittel  ent- 
behren zu  können.  Sowohl  die  Wendung  *the  art 
of  writing  au  uud  für  sich’,  als  die  andere: 
*We  rarely  bring  the  script  of  the  Auf- 
schriften into  vital  relation  with  that  of  tbe 
Inschriften’  gewinut  durch  die  Einführung  des 
deutschen  Ausdrucks  statt  des  englischen  kaum 
viel,  uud  ich  bezweifle,  ob  die  letztgenannten 
beiden  Ausdrücke  ohne  den  verbindenden  engli- 
schen Text  von  jedermann  auf  den  ersten  Blick  im 
Sinne  Abbotts  verstanden  würden. 

Dresden.  Robert  Fuchs. 

Y.  Motora  (ph.  dr.  Prof,  of  Psycbology,  Imperial 
Univcrsity,  Tokyo),  An  Essay  on  Eastern  Phi- 
losoph)-. 'Leipzig  1905,  R.  Voigtlilnder.  32  S.  8°. 
80  Pf.  ’ 

Dieser  Essay  bietet  keineswegs,  was  man  nach 
dem  Titel  vermuten  könnte,  eine  Übersicht  über 
die  Philosophie  der  östlichen  Kulturländer  (Indien, 
China,  Japan).  Er  bat  daher  eiu  philologisches 
luteresse  auch  nicht  einmal  in  dem  weiteren  Smne, 
in  dem  eiu  solches  etwa  einem  geordneten  Bericht 
über  die  philosophischen  Bestrebungen  des  Orients 
zukommen  würde.  Das  Absehen  des  Verfassers 
geht  speziell  dahin,  einige  psychologische  Begriffe 
des  Buddhismus  uud  speziell  eine  Grundlehre  einer 
philosophischen  Sekte  innerhalb  desselben,  der 
in  Klöstern  lebenden  Zensekte,  durch  Heran- 
ziehung der  wissenschaftlichen  europäischen  Psy- 
chologe verständlich  zu  machen.  Dies  führt  ihn 
zur  Erörterung  einer  grofsen  Zahl  von  psycholo- 
gischen Problemen  im  europäischen  Sinne.  Er 
zeigt  sich  dabei  mit  dem  gegenwärtigen  Staude 
der  Psychologie,  auch  in  Deutschland  — er  führt 
öfter  auch  die  deutschen  termini  iu  Klammem  an 
— , eingehend  vertraut  und  zeigt  so  das  inter- 
essante Bestreben,  eiuige  phantastische  Vorstellun- 
gen des  Ostens  dem  europäischen  Denken  nahe  zu 
briugeu.  Freilich  ist  seine  Darstellung  so  gedrängt 
und  kompakt  und  berührt  auf  dem  engen  Raume 
so  vielerlei  Fragen,  dafs  es  schwer  hält,  ihm  ganz 
zu  folgen  uud  über  seine  Leistung  ein  abschliefsen- 
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des  Urteil  zu  gewinnen.  Die  Afrbeit  enthält  zahl- 
reiche Druckfehler,  bei  denen  allerdings  teilweise 
die  Frage  entsteht,  ob  sie  nicht  auf  mangelhafter 
Handhabung  des  Englischen  (so  S.  17  in  as  far  as 
statt  in  so  far  as),  oder  auf  einem  sachlichen  Ver- 
seheu  (so  S.  13  Berkerely  statt  Berkeley)  oder  auf 
Unkenntnis  der  alten  Sprachen  (so  S.  24  Fovea 
C’eutralies  statt  Fovea  centralis  und  S.  31  an  ‘idola’ 
of  illusiou)  beruhen. 

Gr.  Lichterfelde.  A.  Döring. 


Hans  Semper,  Altes  und  Neues  in  Rhythmus 
und  Heim.  Leipzig  1905,  Karl  W.  Hiersemann. 
8°.  92  S.  brosch.  3 „M,  geh.  4 Ji. 

Wir  würden  uns  nicht  aumalsen,  in  einer 
Wochenschrift,  die  der  klassischen  Philologie  die- 
nen soll,  diese  Gedichtsammlung  des  bekannten 
Innsbrucker  Kunstkritikers  beurteilen  zu  wollen, 
wenn  sich  darunter  nicht  auch  einige  Übersetzungen 
antiker  Dichtungon  befänden,  nämlich  die  Bandusia- 
Ode  des  Horaz,  die  zweite  Epode  desselben  Dich- 
ters, das  Frühlingslied  IV  7,  Sapphos  Lied  au 
Aphrodite,  die  Ode  (faivtxal  poi  x^vog  laog  Oiot- 
oiv,  eine  ergänzende  Übersetzung  von  aitQtg  fitv 
tifupl  xdXav  aihxvvav , das  (fälschlich)  Aesop  zu- 
gescbriebene  Tlwg  xig  avtv  üavdiov  <rt  <pvyot , ßief 
und  der  Kampfruf  des  Kalliuos  pixQtg  tsv  xard- 
xfiaOe. 

Was  die  eigeueu  Dichtungen  des  Verf.s  angeht, 
so  spricht  aus  ihnen  eine  zarte,  innige,  etwas 
sentimental  veranlagte  Persönlichkeit,  die,  wie 
schon  das  Motto  zeigt,  in  der  Poesie  Ruhe  und 
Trost  für  des  Lebens  Mühen  und  Widerwärtig- 
keiten sucht  und  findet.  Zu  höherem  Schwünge 
erhebt  sich  der  Dichter,  wenn  er  die  Herrlich- 
keiten Italiens  preist  (‘Abendrot  in  Florenz’,  ‘Rö- 
mische Bilder’,  von  denen  allerdings  das  erste 
ziemlich  nichtssagend  erscheint).  Die  Sprache  ist 
meist  gewandt  und  anmutig,  aber  doch  stören 
hier  und  da  Kleinigkeiten,  die  vielleicht  bei  einer 
zweiten  Auflage  geändert  werden  können,  z.  B. 
der  wiederholte  Imperativ  ‘wolle’  in  11,  3.  5;  16,  5, 
der  Ausdruck  55,  8 in  einem  Sonett  an  den  Mars 
in  der  Villa  Borghese: 

‘Ergreifst  du  Schwert  und  Schild  denn  nimmer 

wieder, 

Sie  in  das  Blut  des  Mänuermords  zu  tunkeu’, 
30,4  ‘Ohne  jemals  jemand  zu  beglücken’;  11,  1 
ist  die  Konstruktion  etwas  hart:  ‘Das  Leben  gleicht 
zum  Styx  dem  dunklen  Schacht’,  ebenso  49,  5.  6: 

‘Beneide  deiner  Schwestern  scl’ge  Lose, 

Die  mir  vergönnt  war,  ihnen  zu  bereiten’, 


ebenso  51,  1.  2.  Endlich  möchten  wir  darauf  hin- 
weisen,  dafs  unter  den  Hexametern  und  Penta- 
metern einige  sind,  auf  die  Platens  bekanntes 
Wort  über  den  Versbau  iu  ‘Hermann  und  Doro- 
thea’ mit  mehr  Recht  augewendet  werden  könnte, 
als  auf  Goethes  Dichtung,  z.  B.  63,  1 

‘Golden  beleuchtet  des  Mondes  breitfliefsender 

Strahl  die  Lagune', 

wo  schon  mit  der  Änderung  ‘Mouds’  geholfen 
wäre,  oder  der  Anfang  von  63,  4 

‘St.  Georgs  Kuppel  und  Turm  heben  sich 

schwarz  von  der  Flut’. 

Bei  den  Übersetzungen  aus  den  antiken  Dich- 
tern wird  man  sich  unwillkürlich  die  Frage  vor- 
legen, ob  sie  einen  Fortschritt  gegenüber  den  be- 
reits vorhandenen  und  ziemlich  weit  verbreiteten 
darstellen.  Zu  unserem  Bedauern  müssen  wir  diese 
Frage  im  ganzen  verneinen,  obschon  wir  gern  zu- 
geben, dafs  vom  rein  philologischen  Standpunkte 
aus  die  Übertragungen  des  Verf.s  korrekter  sein 
mögen,  als  die  anderen.  Wer  die  Wiedergabe  der 
Bandusiaode  in  Geibels  klassischem  Liederbuch 
oder  bei  Städler  liest,  wird  des  Verf.s  Ü bersetzung 
schwerlich  deutlicher  oder  geschmuckvoller  finden 
(so  z.  B.  den  sonderbaren  Ausdruck  ‘Selbst  des 
Hundegestirus  glühender  Feuerhauch’);  weit 
besser  gelungen  ist  entschieden  das  sentimentale 
Frühlingslied  IV  7,  während  wieder  deu  feurigen 
Tönen  der  Sappho  gegenüber  das  Talent  und 
Temperament  des  Verf.s  versagt  (übrigeus  ist  der 
Vers  76,  4 metrisch  nicht  korrekt,  ähnlich  wie 
87,  8,  der  aber  am  Schlufs  verbessert  ist).  Um 
den  Lesern  Gelegenheit  zu  geben,  sich  selbst  eiu 
Urteil  zu  bildeu,  ob  unsere  Bedenken  gerecht- 
fertigt sind  oder  nicht,  stellen  wir  hier  drei  Über- 
setzungen des  Anfanges  der  Aphroditeode  Sapphos 
nebeneinander: 

‘Tochter  Zeus’,  unsterbliche  Aphrodite, 

Hör’  mein  Flch’u,  buntthronemlc  Ränkeschmiedin, 
Brich  mit  Gram  und  Kränkungen  nicht  des  Herzens 
Mut  mir,  Gebieterin! 

Hilf  mir,  wenn  je  sonst  du  erhörtest  meine 
Bitte,  fern  auflauschend  dem  flehnden  Rufe, 

Und  hervortratst  aus  dem  Palast  des  Vaters 
Schirrend  den  goldnen 
Wagen  . . . (Semper) 

‘Die  du  thronst  auf  Blumen,  o schaumgehor’ne 
Tochter  Zeus’,  listsinnende,  hör'  mich  rufen, 

Nicht  mit  Schmach  und  bitterer  Qual,  o Göttin, 
Lafs  mich  erliegen. 

Sondern  huldvoll  neige  dich  mir,  wenn  jemals 
Du  mein  Flebn  willfährigen  Ohrs  vernommen, 
Wenn  du  je,  zur  Hilfe  bereit,  des  Vaters 
Halle  verlassen’  (Gcibel). 
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‘Golden-thronende  Aphrodite, 

Listcu  ersinnende  Tochter  des  Zeus, 

Nicht  mit  Angst  und  Sorgen  belaste, 
Ilocbcrhab’ne!  dies  pochende  Herz! 

Solidem  komm,  wenn  jemals  dir  lieblich 
Meiner  Saiten  Leier  getönt, 

Deren  Klängen  du  öfter  lauschtest, 
Verlassend  des  Vaters  goldenes  Haus*. 

(Grillparzer,  Sapplio  I,  Schlufs.) 


Hermann  Knauth,  Übungssttlckc  zum  Über- 
setzen in  das  Lateinische  für  Abiturienten. 
Erster  Teil:  Deutscher  Text.  Zweiter  Teil:  Latei- 
nische Übersetzung.  Fünfte  Auflage.  Wien  1905, 
F.  Tempsky,  Leipzig,  G.  Freytag.  8°.  IV,  76  S.  beide 
Teile  geb.  Jt  1,50. 

Die  C bungsstiieke  von  Knauth  erschienen  zum 
ersten  Male  1896  (s.  Wocb.  1896  No.  8 S.  211), 
die  vierte  Auflage  1902  (s.  Woch.  1902  No.  36 
S.  982).  l)afs  das  Buch  nunmehr  bereits  die 
fünfte  Auflage  erlebt  hat,  ist  sichor  als  ein  Beweis 
seiner  Brauchbarkeit  und  Beliebtheit  anzusehen. 
Zu  gröfseren  Änderungen  lag  keine  Veranlassung 
vor,  und  so  können  wir  uns  an  dieser  Stelle  damit 
begnügen,  auf  die  Tatsache  der  Neuauflage  hinzu- 
weisen. Nur  sei  noch  das  eine  erwähnt,  dafs  eiue 
Anzahl  der  Stücke  nicht  uur  für  A biturienteu- 
zwecke geeignet  ist,  sondern,  wenn  der  Lehrer 
hier  uud  da  kleine  Änderungen  voruimmt,  schou 
von  Obersekunda  an  mit  Erfolg  benutzt  werden 
können. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Rivista  di  filologia  XXXIII,  2. 

S.  225 — 263.  A.  Taccono,  L’Antiopc  d’Euripide 
(Fortsetzung  zu  Riv.  di  fil.  XXXIII,  1 S.  32  ff). 
Den  Schlufs  bildet  die  Aufzählung  der  Personen  und 
ihre  Verteilung  auf  die  Schauspieler;  Protagonist: 
Autiope,  Diener,  Hermes;  Deuteragonist:  Ampliion, 
Bote;  Tritagonist:  Zethos,  Dionysos;  Tetragonist: 
Dirke,  Hirt,  Lykos;  Chor;  Parachoregem  der  Mai- 
naden.  — S.  264 — 272.  G.  Marchesi,  Zum  Hcrakles- 
mytbos  (Baccbylides,  V.).  — S.  273 — 291.  G.  Frac- 
caroli.  Das  Irrationale  und  die  Homerkritik,  Ver- 
teidigung gegen  De  Sanetis  (L’irrazionale  ucll’  Iliade, 
Riv.  di  fil.  XXXII  p.  41  ff).  — S.  292—308.  A. 
Cosattini,  Zu  Epikur  ntqi  (pxaeiog.  — S.  309 — 360. 
A.  Manciui,  Zur  Vita  Constuntini  des  Eusebius: 
Handschriften,  Quellen,  Lesarten. 


Atheuaeum  4054  (8.  Juli  1905). 

S.  54.  In  der  ‘Society  of  Antiquaries’, 
Sitzung  vom  22.  Juni,  sprach  Clement  Reid  über 
die  Insel  Wight.  Die  Nachrichten  Uber  den  Handels* 
weg,  auf  dem  das  Zinn  transportiert  wurde,  hei  Ti*  j 
maeus,  Diodorus  Siculus,  der  dem  Posidonius  folgt, 
und  Caesar  lassen  sich  vereinigen,  wenn  man  unter  1 


Mictis,  Icti8,  Vectis  die  Insel  Wight  versteht.  Zu 
Ti  maeus’  Zeiten  wurde  das  Ziun  in  kleinen  Boten  in 
seehstägiger  Küstenfahrt  (wohl  von  Devon)  nach  Mictis 
gebracht  (I’lin.  IV,  104).  Diodor  V 22,  2 berichtet, 
dafs  die  Insel  Ictis  bei  Ebbe  mit  dem  Lande  zu- 
sammenhing, so  dafs  es  möglich  war,  das  Zinn  mit 
Wagen  hinüberzuschaffen.  Dieser  Weg  durch  das 
Wattenmeer  erreichte  die  Küste  bei  Lymiugton.  Jeden- 
falls mufs  die  Hypothese,  dafs  Mictis  = Ictis  Mont 
St.  Miciiael  in  der  Normandie  sei,  aufgegeben  werden; 
dies  war  vor  1900  Jahren  ein  isolierter  Felsen  iu 
waldigem  Sumpflande  [$.  auch  ‘V.  Z.’  18.  7.  1905 
No.  332).  — ln  der  Sitzung  der  ‘ Hcllenic  Society’ 
gab  Ii.  Jehh  einen  Bericht  über  die  Ergebnisse  der 
Ausgrabungen  und  die  wichtigsten  Funde  während  des 
letzten  Jahn«.  — S.  57  f.  Kurzer  Iliuweis  auf  eiuige 
neuere  archäologische  Publikationen.  — S.  58.  Auf- 
deckung eines  römischen  I«agcrs  zu  Newstead  bei 
Mclrose  [genaueres  unter  ‘Mitteilungen’,  Wocb.  No.  39 
S.  1076). 

American  Journal  of  Archaeology  IX,  2. 

S.  147 — 156.  D.  Caskcy,  Inschriften  aus  Eleusis, 
die  sielt  auf  das  Prostoon  beziehen  (mit  Tafel).  — 
S.  157  — 165.  P.  Baur.  Tityros  (mit  Abbildung  einer 
Terracotta-Statuettc  in  Cincinnati  und  mit  einer  Tafel: 
Terracotta  iu  Boston):  Grundbedeutung  des  Wortes 
und  Abscliwäcbuug  derselben.  — S.  106 — 169.  G.  Keut, 
Die  Lage  von  Demetrius,  der  von  Dometrios  Polior- 
ketes  290  gegründeten  Stadt;  mit  Plauskizzen.  — 

S.  170  — 181.  N.  Batcs,  Eine  Amphora  des  Menon 
(mit  Abbihlungen  und  zwei  Tafeln).  — S.  181. 

T.  W.  IL,  Berichtigung  zu  Vol.  VIII,  S.  437.  — 
S.  182  — 196.  Cb.  I’eabody,  Übersicht  über  die 
Amerikanische  Archneologio  1900 — 1905.  — S.  197 
— 241.  N.  Fowler,  Archäologischer  Literaturbericht, 
Juli-Deccmber  1904. 


Rezension#- Verzeichnis  pliilo).  Schritten. 

Addison,  J,  Classical  mytlis  in  art:  Athen.  4058 
S.  185.  Wirkt  enttäuschend. 

Ahlbcrg,  Axel  W.,  Studia  de  acccntu  Latino: 
Nphli.  15  S.  346  349.  Eine  kleine,  aber  recht 
dankenswerte  Schrift.  Fr.  Stolz. 

Am  ante,  A.,  11  mito  di  Bclldrofonte  nclla  lette- 
ratura  classica:  Rer.  25  S.  481-483.  Nützlich.  J/y. 

Antonesco,  Teobari,  Trophäe  d’Adainclissi. 
Etüde  archöologique:  LG.  30  S.  1009.  Findet  uur 
z.  T.  Beifall  bei  P. 

Audollcnt,  Auguste,  Cartbage  Romaine  146 
avant  Jesus  - Cbr.  — 698  apr£s  J.  -Clir.  Bibliothequc 

j des  Ecoles  franraises  d’Atbfnics  et  de  Rome,  84 e fasci- 
cule:  Nph R.  15  S.  351  f.  Das  Buch  ist  durchweg 
gründlich  gearbeitetet.  J.  Jung. 

Bellum  Africanutn.  Herausgegeben  und  er- 
klärt vou  Rud.  Schneider:  Z f.  d.  Gymn.  Juni  S.  349. 
H'.  Nitsehe  gibt,  zu  der  must  er  haften  Ausgabe  eine 
gröfsere  Anzahl  von  Beiträgen. 

Bibliotbcca  Teubneriana:  ÖLbl.  11  S.  336. 
j Die  neueren  Erscheinungen  bespricht  //.  Schenkt. 

Buckerer,  Fritz,  Anthologie  aus  den  griechi- 
schen Lyrikern.  Für  den  Schulgebrauck  erklärt: 


Digitized  by  Google 
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LC.  30  S.  1005  f.  Das  Buch  verrät  allenthalben 
schulmännischc  Erfahrung,  Geschick  und  Übung  in 
klarer  Interpretation.  E.  T. 

Burger,  Franz  Xaver,  Minucius  Felix  und 
Seneca:  AphR.  15  S.  342-346.  Trotz  zahlreicher 
Schreib-  und  Druckfehler  bleibt  des  Guten  so  viel  an 
dieser  Arbeit,  dafs  man  sie  als  eine  sehr  verdienst- 
liche bezeichnen  mufs.  /#.  Dombart. 

Cuq,  E.,  Les  iustitutions  jttridiqucs  des  Romains. 
Secomle  edition,  tomc  I:  L’ancien  droit:  Bull.  crit.  18 
S.  341.  Das  Buch  ist  uingcstaltet  und  beträchtlich 
gekürzt ; doch  ist  der  Vcrf.  der  historischen  Methode 
mit  Recht  tren  geblieben.  Al.  Besnier. 

Diels,  H,  Die  Fragmente  der  Vorsokratiker. 
Griechisch  und  Deutsch:  AphR.  15  S.  337-342.  In 
diesem  Buche  des  überall  fleifsigen,  gewissenhaften, 
exakten  Forschers  ist  nunmehr  die  Geschichte  der 
ältesten  griechischen  Philosophie  wohl  auf  mehrere 
Menschenalter  hinaus  fixiert,  völlig  ausgebaut,  steinern 
und  fest.  /I.  Patin. 

Euripides  Bakchcn  (deutsch)  von  B.  v.  Armin : 
Bayer.  Bl.  41,  5.  u.  6.  S.  356.  Eine  sehr  tüchtige 
Leistung,  lt.  Thomas. 

Galeni  De  temperamentis  libri  III.  rec.  Geo. 
Helmreich : D LZ.  29  S.  1813.  Der  Text  hat  sicht- 
lich gewonnen.  J.  llberg 

Gardner,  P.,  A grnmmnr  of  greek  art:  Athen. 
4058  S.  184  f.  Gediegen  und  sehr  empfehlenswert, 
für  Fachmänner  sowie  für  ein  gröfseres  Publikum. 

Gillhauscn,  W.,  Lateinische  Formenlehre  für 
Schulen  mit  dem  Frankfurter  Lehrplan.  4.  Auflage,  be- 
sorgt von  Ew.  Bruhn : Z./.d.  Gymn.  Juni  S.369.  Durch 
mancherlei  Änderungen  mit  Lehrbüchern  verwandter 
Richtung  jetzt  in  Übereinstimmung  gebracht.  H.  Ziemer. 

Los  Cy  lind  res  de  Goud6a.  Transcription , 
traduetion,  commentaire,  grammairc  et  lexique  par 
Frangois  Thureau-J Jangin : J.C.  30  S.  1000  f.  Auch 
diese  neue  Arbeit  bedeutet  einen  sehr  wesentlichen 
Fortschritt.  P.  .lensen. 

Grosse,  A.,  La  stichomythic  dans  la  tragthlie  et 
dans  la  comedic  grecques:  Bull.  crit.  18  S.  351. 
Ausführliches  Referat  von  II.  Cahen. 

Grunsky,  F.  und  G.  Bräuhäuser,  Griechi- 
sches Übungsbuch.  Zweiter  Teil  (für  Obertertia): 
Z./.tl.  Gymn.  Juni  S.  353.  Immerhin  mit  grofsetn 
Geschick  abgefafst,  aber  an  preufsischen  Gymnasien 
nicht  verwendbar.  G.  Sachse. 

Hauvctte,  A.,  Archiloque:  ./.  des  sav.  YII  S.  384 
-386.  Gelehrt  und  ergebnisreich.  Al.  Croiset. 

Hemme,  A.,  Das  lat.  Sprachmaterial  im  Wort 
schätze  der  deutschen,  französischen  und  englischen 
Sprache:  Bayer.  Bl.  41,5.  u.  6.  S.  358.  Das  reiche 
und  mit  grofser  Mühe  gesammelte  Material  ist  nicht 
gründlich  und  rationell  genug  durchgcarbeilet.  Ilerlet. 

Homers  Ilias  von  K.  F.  Ameis- Heutze.  6 A. 
Bayer.  Bl.  41,  5.  u.  6.  S.  355.  Die  neueste  Homer- 
litcratur  ist  mit  gröfster  Sorgfalt  verwertet.  M.  Seibel. 

Homer,  Jahresbericht  zur  höheren  Kritik,  von 
C.  Rothe:  Z.f.  d.  Gymn.  Juni.  (Fortsetzung  folgt.) 

Ilorneffer,'  E , Platon  gegen  Sokrates:  Rer.  25 
S.  483  f.  Verdient  Beachtung.  My. 

Hynitzsch,  A.,  Erinnerungen  an  vergangene 
Tage:  BphW.  28  S.  904  f.  Eine  Sammlung  von 


Ansprachen  und  Reden,  die  sich  neben  so  vielen 
anderen  mit  Ehren  sehen  lassen  kann.  0.  Wei/senfels. 

Isacus  by  W.  Wyse:  Athen.  4058  S.  172.  Die 
bedeutendste  neuere  Leistung  über  Isacus. 

Krebs,  J.  Ph.,  Antibarbarns  der  lateiniscbcu 
Sprache.  7.  Aufl.  von  ./.  B.  Schmalz:  DLZ.  29 
S.  1814.  Der  Stoff  ist  jetzt  besser  geordnet,  die 
neueste  Literatur  benutzt. 

Laloy,  L.,  Aristox&ne  de  Tarente  et  la  musique 
de  l’antiquitä:  .).  des  sav.  VII  S.  386  f.  Sohr  reich- 
haltig. C.-E.  Ruelle. 

Lamprecht,  Karl,  Moderne  Geschichtswissen- 
schaft. Fünf  Vorträge:  LC.  30  S.  990  f.  Eino 
äufserst  interessante  Schrift. 

Das  Evangelium  Lucae.  Übersetzt  und  erklärt 
von  ./.  Wellhausen:  LC.  30  S.  985  f.  ln  dem  Zu- 
rückgehen  auf  eine  semitische  Grundlage  liegt  vielfach 
die  Stärke  des  wertvollen  Buches.  Schm. 

Ludwich,  H.,  Lat.  Stilübungen  für  Obcrklasscn: 
Bayer.  Bl.  41,  5‘.  u.  6.  S.  354.  Ein  hervorragendes 
Unterrichtsmittel.  Landgraf. 

Manuale  Ambrosianum  edidit  Marcus  Magi- 
strat ti.  Pars  I u.  II:  LC.  30  S.  988.  Man  ge- 
winnt überall  den  Eindruck  einer  genauen  und  zu- 
verlässigen Edition.  Ir.  X.  Funk. 

Noack,  F.,  Homerische  Paläste.  Eine  Studie  zu 
den  Denkmälern  und  zum  Epos:  BphW.  28  S.  913 
-916.  Die  Schrift  bedeutet  ein  entschiedenes  Fort- 
sclireiten.  B.  Graef. 

Pflüger,  H.  H.,  Ciceros  Rede  pro  Q.  lloscio 
comoedo  rechtlich  beleuchtet  und  verwertet:  J.C.  30 
S.  1006  f.  Im  ganzen  wird  man  heute  weniger  denn 
je  geneigt  sein,  dem  Verf.  auf  seinen  Pfaden  zu 
folgen.  W.  K. 

Propertius,  with  a comracntary  by  IJ.  E. 
Butler:  Athen.  4058  S.  172  f.  Mit  gutem  Urteil 
und  grofser  Sorgfalt  verfafst. 

Reinhardt,  K.,  Lateinische  Satzlehre.  3.  Aufl., 
bearbeitet  von  Ew.  Bruhn:  Z.  f.  d.  Gymn.  Juni 
S.  369.  Einige  angemessene  Zusätze  und  bessere 
Verteilung  des  Pensums  auf  die  einzelnen  Klassen 
zeichnen  die  Ausgabe  aus.  77.  Ziemer. 

Schodorf,  Konrad,  Beiträge  zur  genaueren 
Kenntnis  der  attischen  Gerichtssprache  aus  den  zehn 
Rednern.  (Beiträge  zur  historischen  Syntax  von 
Al.  v.  Schanz  Heft  17):  Bph  W.  28  S.  885-887.  Die 
immerhin  nützlichen  Zusammenstellungen  des  Verfassers 
sind  leider  nur  mit  Vorsicht  zu  verwenden.  Thalheim. 

Scho  edel,  M.,  I>at.  Schulgrammatik:  Bayer. 
Bl.  41,  5.  u.  6.  S.  353.  Vortrefflich.  Landgraf. 

Sniehotta,  L.,  De  vocum  Graecorum  apud 
poctas  Latinos  dactylicos  ab  Enni  usque  ad  Ovidii 
tempora  usu:  Aph R.  15  S.  349  f.  Die  ganze  Arbeit, 
die  iu  klarem  Latein  geschrieben  ist,  macht  einen 
durchaus  soliden  Eindruck,  so  dafs  mau  zu  den  Er- 
gebnissen volles  Vertrauen  haben  kann.  P.  WeJsner. 

Stich,  Hans,  Mark  Aurel,  der  Philosoph  auf  dem 
römischen  Kaiserthron : Bph  W.  28  S.  902.  Über  diese 
kleine  Schrift  kann  mau  sich  nur  in  jeder  Hinsicht  an- 
erkennend und  znstimmeud  äufsern.  Heinrich  Schenkt. 

Zum  ältesten  Strafrecht  der  Kulturvölker. 
Fragen  zur  Rechtsverglcichuug  gestellt  von  Th. 
Alommsen,  beantwortet  von  Freudenthal,  Wilumowilz, 
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Hitzig  u.  a.:  DLZ.  29  S.  1827.  I)io  Beiträge 
enthalten  viel  Anregendes,  doch  fehlt  es  dem  Ganzen 
an  planvoller  juristischer  Organisation.  Jo».  Köhler. 

Taccone,  A.,  II  trimetro  giambico  etc.:  Rer.  25 
S.  499  f.  Verteidigung  des  Verfassers  gegen  die  Be- 
sprechung von  My  und  Erwiderung  des  Recensenten. 

P.  Cornelius  Tacitus  erklärt  von  K.  Nipperdey. 
Erster  Band.  Ab  excessu  Divi  Augusti  I-VI. 
10.  verbesserte  Auflage,  besorgt  von  G.  Andreten: 
BphW.  28  S.  887-895.  Auch  in  dieser  Ausgabe 
zeigt  sich  Andresens  fördernde  Arbeit  in  erfreulicher 
Weise.  Th.  Stangl. 

Thucydides  VI.  by  A.  W.  Spratt:  Athen.  4058 
S.  172.  Vortrefflich,  eigentlich  zu  schade  für  ein 
Schlllerpublikum ; der  Vcrf.  hat  aus  Rücksicht  für 
ein  solches  den  Kommentar  mit  Aumerkungen  be- 
lastet, die  angesichts  der  wissenschaftlichen  Höhe  des 
Übrigen  besser  fortgeblieben  wären. 

Wagener,  C.,  Beiträge  zur  lat.  Grammatik  und 
zur  Erklärung  lat.  Schriftsteller:  Bayer.  Bl.  41,  5. 
u.  6.  S.  353.  Eine  begrüfsenswerte  Sammlung. 
Landgraf. 

Weyman,  Carl,  Vier  Epigramme  des  hl.  Papstes 
Damasus  I.  erklärt:  LC.  1907  f.  Die  Kenntnis  des 
christlichen  Dichters  hat  durch  diese  exakte  Unter- 
suchung eine  nicht  geringe  Förderung  erhalten. 
M.  M s. 

Willmann,  Otto,  Aus  ilörsal  und  Schulstube: 
LC.  30  S.  1010.  Im  ganzen  ein  zwar  achtung- 
gebietendes, aber  wenig  erquickliches  Buch,  ßschn. 

Wohlrab,  M.,  Ästhetische  Erklärung  von  Sopho- 
kles’ König  Ödipus:  Bph  W.  28  S.  881-884.  Ohne 
den  Ausführungen  des  Verf.s  überall  zustimmen  zu 
können,  empfiehlt  die  Schrift  zu  eingehendem  Studium 
Gustav  Schneider *. 

Zebelcv,  AXAIKA.  Forschungen  im  Gebiete 
der  Altertümer  der  Provinz  Achaia:  BphW.  28 

S.  895-902.  Frisch  und  fliefsend  geschrieben,  frei 
von  Phantasiegebildcn,  bietet  das  Buch  reiche  Be- 
lehrung in  unzähligen  Einzelfragen.  J.  Netmil. 

Zercteli,  Greg.,  Die  Abkürzungen  griechischer 
IIss.,  vorzüglich  nach  datierten  Hss.  von  St.  Peters- 
burg und  Moskau.  2.  Ausgabe  mit  1 1 Tafeln 

(russisch).  Aus  dem  III.  Bd.  der  klass.  Abt.  der 

Kaiserl.  Russ.  Arch.  Gescllsch.  Beilage:  Bph  W.  28 
S.  902  904.  Ein  sehr  fleifsigcs,  brauchbares  Werk. 
V.  Gurdthausen. 

Mitteilungen. 

Ausgrabungen  und  Fnnde  aus  römischer  Zeit  zu 
Bonn,  Haltern,  Osterkappeln,  Kellmünz,  Bergzabern 
nnd  am  Feldberge  im  Taunus.  — Römisches  Stand- 
quartier zu  Duisburg?  — Reiterdenkmal  von 
Asberg. 

Bei  Erdarbeiten  auf  dem  sogenannten  Bonner 
Berg  im  Norden  der  Stadt  wurden,  wie  der  ‘V.  Z.’ 
gemeldet  wird,  in  drei  Meter  Tiefe  zahlreiche  Funde 
aus  der  Rümerzeit  gemacht.  Da  man  besonders  viele 
Ledersandalen,  Lederstücke  usw.  vorfand,  nimmt  man 
an,  dafs  sich  hier  eine  grofse  römische  Handwerkcr- 
nicderlassung  befunden  hat,  welche  die  Besatzung  des 
nahen  Lagers  [s.  Woeh.  12  S.  331]  mit  Fufsbekieidung 


zu  versorgen  hatte.  Die  weiteren  Arbeiten  finden 
uuter  Aufsicht  des  Bonner  Provinzialmuscums  statt. 
Museumsdirektor  Dr.  Lchner  wird  eine  eingehende 
archäologische  Untersuchung  der  interessanten  Funde 
vornehmen.  — Um  eine  mittelalterliche  Wasser- 
leitung handelt  es  sich  anscheinend  bei  einem  wei- 
teren Fund,  der  bei  Niederbreisig  bei  Bonn  gemacht 
wurde.  In  etwa  2 Meter  Tiefe  fand  man  dort  eine 
lange  Reihe  grofser,  gut  erhaltener  Eichenstümmc, 
die  in  der  Mitte  ein  etwa  15  cm  grofses,  mit  Blech 
ausgefüttertes  Loch  aufwiesen.  — Über  den  Fort- 
gang der  Ausgrabungen  zu  Haltern  [s.  Wocb.  1904 
No.  33/34  S.  931;  No.  45  S.  1243  Lj  berichtet  die 
‘Frkf.  Z.’  folgendes:  Die  Ausgrabungen,  die  das 

kaiserliche  Archäologische  Institut  in  Gemeinschaft 
mit  der  Altertumskommission  für  Westfalen  seit  einer 
Reihe  von  Jahren  boi  Haltern  unternimmt,  sollen  auch 
in  diesem  Jahre  weitergeführt  werden.  Vor  einigen 
Tagen  haben  die  auf  acht  Wochen  berechneten  Ar- 
beiten unter  Leitung  der  Professoren  Dr.  Koepp  aus 
Müuster  und  Dragendorff  aus  Frankfurt  a.  M.  ihren 
Anfang  genommen.  Die  Hauptarbeit  dieses  Jahres 
gilt  der  weiteren  Erforschung  des  sogenannten 
‘Grofscn  Lagers’,  das  in  einer  Ausdehnung  von  rund 
600  Meter  Lange  und  300  Meter  Breite  auf  dem 
ersten  Hügelrücken  zwischen  der  Chaussee  Haltern- 
Wulfen  und  dem  alten  Weseler  Landwege  vor  vier 
Jahren  aufgefunden  wurde.  Während  die  der  Stadt 
zugekchrtc  Osiseitc  des  Lagers  im  vorigen  Jahre 
eine  gründliche  Erforschung  erfahren  hat,  will  man 
jetzt  die  der  Chaussee  zugewaudte  Südseite  in  den 
Kreis  der  Untersuchungen  ziehen.  Die  Toranlage 
der  Befestigungslinie  ist  schon  gefunden  und  teilweise 
zur  Aufdeckung  gekommen.  Auch  ist  man  auf  Ver- 
bindungsspuren zwischen  hier  und  den  früher  unter- 
suchten Uferanlagen  an  der  alten  Lippe  gestol'sen.  — 
Wie  der  ‘V.  Z.’  mitgeteilt  wird,  hat  Professor  Düntzel- 
mann  aus  Bremen  in  der  Nähe  von  Osterkappeln 
(Oldenburg)  Spuren  eines  Römerlagers  entdeckt. 
Durch  verschiedene  Anzeichen  aufmerksam  geworden, 
stellte  er  Nachgrabungen  an  und  stiefs  dabei  alsbald 
auf  die  noch  im  Erdreich  erkennbaren  Linien  des 
charakteristischen  römisclten  Spitzgrabens.  Durch 
die  fortgesetzten  Nachgrabungen  wurden  bereits  alle 
vier  Seiten  des  Lagers  festgestellt;  die  Stellen  der 
Eingangspforten  hofft  Düntzchnnun  bei  späteren  Gra- 
bungen noch  zu  finden.  Das  Lager  befindet  sich 
nördlich  von  Marl  zwischen  dem  Haslinger  Kirchwege 
und  der  Chaussee  Lemförde-Hude.  Einige  Meilen 
nördlich  hiervon  hat  derselbe  Gelehrte  schon  früher 
ein  Römcrlagcr  entdeckt  ; er  stellt  auch  Nachgrabungen 
im  Kreise  Wittlagc  an.  Düutzelmaun  vermutet,  dafs 
in  der  hiesigen  Gegend  die  Hermannsschlacht  ihr 
Ende  gefunden  hat.  — (.'her  die  neueren  Fuude  zu 
Kellmiinz  ist  ‘Woch.’  30/31  S.  859  berichtet  worden. 
Von  einem  der  dort  erwähnten  Kapitelle  ist  in  dem 
‘Württembergischen  Staatsanzciger’  folgende  ein- 
gehende, interessante  Beschreibung  gegeben:  Es  ist 
weder  dorisch  noch  achäisch  noch  ionisch  noch  ko- 
rinthisch, sondert  nähert  sich  am  meisten  dem  Typus 
der  erst  in  neuerer  Zeit  bekannt  gewordenen  Spielart 
des  ionischen  Kapitells,  — dem  äolischen  Kapitell. 
Wie  das  letztere,  so  entwickelt  sich  auch  dieses  neu- 
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gefundene  Kapitell  nicht  von  dem  wagerechten  Sattcl- 
holz  aus,  sondern  aufsteigend  aus  dem  unteren 
Säulcnstnmmc.  Das  Kapitell  enthält  noch  einen  Teil 
des  obersten  Säulcnschaftcs  selbst,  der  etwa  40'  Zenti- 
meter hoch  ist.  Über  diesem  runden,  glatten,  36  cm 
dicken  Säuleuschaft  ist  ein  feiner  Blattkrauz  ge- 
wunden. Darüber  setzt,  ähnlich  wie  bei  der  attisch- 
ionischen  Säule  ein  mit  feinen,  wenig  erhabenen 
Akanthusblättern  verziertes  Säulcnfcld  mit  22  cm 
Höhe  und  40  cm  Breite  an,  das  der  ganzen  Säule 
etwas  duftiges  Zartes  gibt,  wie  die  Ziselierung  einer 
griechischen  Vase.  Eine  feine,  glatte,  kelchartig  auf- 
strebende Fläche  schliefst  dieses  edle  Gebilde  ab. 
dann  folgt  der  Zierstab  mit  Perlenschnur,  stark  aus- 
ladend, den  kelchartigen  Aufhau  des  Ganzen  wunder- 
bar beherrschend.  Ein  schwerer  viereckiger  Abakus, 
12 '/2  cm  hoch  und  61  cm  im  Geviert,  schliefst  die 
herrliche  Kapitellbildung  ab.  — Von  archäologischen 
Funden  auf  dem  Hoden  des  spätrömischen  Taheruuc 
Montanae  = Bergzabern  berichtet  die  ‘Münch.  A.  Z.’ 
Es  handelt  sich  um  riesige  Wallanlagen,  die  zum 
Teil  der  römischen  Zeit,  überwiegend  aber  der  prä- 
historischen Periode  angehören.  — Die  ‘Köln.  Z.’ 
gibt  einen  ausführlichen  Bericht  Uber  die  Ausgrabungen 
am  Feldberg  im  Taunus.  Die  Freilegung  des  höchst- 
gelegenen  aller  Limeskastelle  (700  m über  dem  Meere) 
durch  den  Streckenkommissar  Prof.  Jacobi  ist  so 
weit  vorgeschritten,  dafs  wir  imstande  sind,  uns  ein 
deutliches  Bild  von  der  Befestigungsanlage  zu  machen. 
Das  Kastell  liegt  in  der  Senke,  die  durch  den 
Abhang  des  grofseu  und  kleinen  Feldbergs  gebildet 
wird,  unmittelbar  an  der  Weilquelle,  120  m hinter 
dem  Pfahlgraben.  Es  bildet  ein  Rechteck  von  300 
römischen  Fufs  Seitenlänge  und  einer  Breite  von 
250  Fufs  (=  93:78  m).  Die  Ecken  weisen  eine 
Abrundung  auf.  Die  Wallmauer  hat  eine  Dicke  von 
1,55  m und  ist  noch  vortrefflich  erhalten.  Ein  1,50  m 
breiter  und  tiefer  Spitzgraben  umgibt  sie,  vier  nur 
an  der  Vorderseite  vor  dem  Tore  unterbrochen  ist. 
Der  sich  hinter  der  Wallmauer  herziehende  Wehr- 
gang hat  eine  Höhe  von  2,30  m und  ist  flach  abge- 
böscht. Auf  eine  ältere  Anlage  läfst  der  Brandschutt 
schliefsen,  aus  dem  er  besteht.  Die  Haupttore  liegen 
nicht  in  der  Mitte,  sondern  in  der  vorderen  Hälfte 
der  Seiten.  Alle  vier  Tore  sind  von  viereckigen 
Steintürmen  cingcfafst.  Steinfundamente  in  den  Lagcr- 
ecken  bildeten  vielleicht  Unterlagen  für  die  Geschütze, 
vielleicht  auch  nur  eine  Verstärkung  der  Wallmauer. 
An  Turmfundamente  darf  man  bei  der  geringen  Dicke 
des  Mauerwerks  wohl  nicht  denken.  Kalte  dem  Ein- 
gang der  Vorderseite  wurde  ein  gröfseres  Gebäude 
blofsgelcgt,  das  wie  bei  anderen  Kastellen  als  Vor- 
ratshaus für  Fouragc  und  ähnliches  anzusehen  ist. 
Die  Mitte  des  Lagerinneru  nimmt  das  sogenannte 
Prätorium  ein.  Es  zeigt,  wie  bei  den  meisten  andern 
Taunuskastellen,  das  mit  einer  Apsis  versehene  Sa- 
cellum,  das  Lagerheiligtum,  davor  einen  von  einem 
bedeckten  Umgang  umgebenen  Ilof,  an  den  sich  ein 
zweiter  anschliefst,  der  seinen  Abscblufs  durch  die 
grofse  Halle  findet.  Diese  ganze  Anlage,  mit  Aus- 
nahme des  Fahnenheiligtums  und  eines  kleinen  An- 
baues, der  wohl  zur  Aufbewahrung  der  Ersparnisse 
der  Soldaten  und  der  Kriegskasse  diente,  besteht  aus 


Ilolzfaehwerkbau.  Die  mit  Steinen  umstellten,  ineter- 
tiefen  Pfostenlöcher  liefseu  den  ganzen  Plan  des  Ge- 
bäudes aufs  trefflichste  erkennen.  Aufserhalb  des 
Lagers  erregte  der  zwischen  diesem  und  dem  Limes 
gelegene  Bau,  den  das  Volk  die  Heidenkirche  nennt, 
von  jeher  das  Interesse  der  Forscher.  Schon  in  den 
fünfziger  Jahren  des  vorigen  Jahrhunderts  wurde  sie 
zum  Teil  blofsgelcgt,  und  die  neueren  Grabungen  be- 
weisen, dafs  wir  hier  die  bei  sehr  vielen  Kastellen 
vorhandene  Bautengruppe  vor  uns  haben,  die  von  dem 
einen  als  Bad,  von  anderen  als  Villa  oder  Wohnung 
des  Lagerbefehlshabers  bezeichnet  wird.  Diese  Villa, 
mit  einem  gewissen  Luxus  ansgestattet  (Fensterscheiben 
und  Wandmalerei  verraten  das),  hat  drei  heizbare 
und  vier  nicht  mit  Heizung  versehene  Räume.  Hier 
wurden  viele  Ziegel  gefunden,  die  den  Stempel  des 
numerus  Catthar(ensium)  trugen,  einer  Reiter  - 
nbteilnng,  die  im  nahen  Kastell  Heftrich  lag.  Ein 
Inschriftstein,  der  in  dieser  Villa  vermauert  war, 
stammt  aus  der  Regierung  des  Severus  Alexander, 
der  mit  seiner  Mutter  235  in  Mainz  ermordet  wurde. 
Es  mufs  also  noch  nach  diesem  Jahre  im  Kastell 
gebaut  worden  sein.  Gleiches  ist  bezeugt  von  den 
benachbarten  Taunuskastellen.  Seinen  Untergang 
wird  es  um  370  gefunden  haben,  als  die  alemannischen 
und  fränkischen  Scharen  das  rechte  Rheinufer  über- 
fluteten. An  Münzen  sind  bis  jetzt  etwa  180  ge- 
funden ; die  meisten  stammen  von  Scptimius  Severus 
und  Severus  Alexander.  Sie  reichen  etwa  bis  zum 
Jahre  250.  Von  den  zahlreichen  Einzelfundcn  sei 
ein  Fund  aus  der  Südccke  des  Lagers  erwähnt,  der 
22  Werkzeuge  eines  Schroiners  oder  Zimmermanns 
umfafst,  ferner  mehrere  Statuetten  von  Lagergottheiten, 
über  70  Stempel  auf  Sigillatagefäfscu,  Wasserlcitungs- 
rohro  aus  Eichenholz,  Lederschuhe  u.  a.  Interessenten 
seien  hierfür  auf  den  Bericht  des  Streckenkommissars 
in  den  Veröffentlichungen  der  Reichs-Limeskommission 
verwiesen.  — In  dem  neuen  iu  der  Anlage  begriffenen 
Hafen  zwischen  Meiderich  und  Duisburg  werden 
täglich  interessante  Gegenstände  ans  Tageslicht  ge- 
fördert. So  wurden  Überreste  alter  Rheinschiffe, 
Schiffsauker  usw.  gefunden,  wodurch  die  Annahme 
bestätigt  wird,  dafs  der  Rhein  früher  nördlich  von 
Duisburg  geflossen  ist.  Kcucrdings  sind  cs  römische 
Münzen,  die  vermuten  lassen,  dafs  sich  hier  in  rö- 
mischer Zeit  ein  Standquartier  befunden  habe.  — Das 
1892  in  Asberg,  dem  Asciburgium  des  Tacitus,  ge- 
fundene Grabmal  eines  römischen  Reiters  (2  m hoch, 
1 m breit),  das  aus  25  einzelnen  Stücken  bestand,  ist 
jetzt  vom  Bildhauer  Riescr  in  sehr  geschickter  Weise 
zusammengefügt  und  ergänzt  worden  und  hat  im  Kaiser 
Wilhelm-Museum  zu  Krefeld  Aufstellung  gefunden. 


J.  Jackson,  ’AotiQsq  ovQavitjv. 

Die  Mehrzahl  der  Hefte  der  lClaasictd  Review' 
bringt  eine  Übersetzung  einer  modernen  Dichtung  oder 
eines  Stückes  aus  einer  solchen  ins  Griechische  oder 
Lateinische  in  antiken  Rhythmen.  Da  die  Vorlagen  fast 
durchweg  der  englischen  Literatur  angehören,  schweigen 
unsere  ‘Auszüge’,  darüber.  Claasr.  XIX  6 (Juli  1905) 
enthält  aber  auf  S.  322  folgende  Übersetzung  des 
Ilcincschen  Liedes  ‘Es  steheu  unbeweglich  die 
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Sterfrb.Mli*  tioV-<IGk”  J?on  John  Jackson , die  wir 
uhs&rfcn  ’ LfeieVn  tflöfch  'nicli't  vorenthalten  möchten: 

I,  f u t * * 

o/Grfgtg'tiimurtijv  tXuyov  ffutOir  ijfuiru  nurxu, 
'ovuF'ng  r/.uytvTit^tv  Ißt)  xxgo'/.moiv. 
dXX'  ättiijQ  ulti  noxidlgxixiu  daxig'  tlyr<QUJc, 
uvotin;  & ufJ  lg wi'  — dXX’  dxlXtGxor — tgu ' 
ployovxtg  di  ylXnav  i/u vgfoftu xci  (F  tfitgotnu 
ihtvftti^o uff*  ßgoxiüy  ßagßaqüipiuvoy  uxxu. 
oi’cl’  üo  JgCaxuQyoc  povoavXXußog,  oi‘  aoifdg  igpög 
yiovioftoußvxwy,  fyilfutr'  Ixtiy  tuuHty. 
dXX'  iyiü  t£f(iu&ov,  xov  <l>gvviyi)v  ov  ntnuTtjxdg’ 
IZJ/juüov  xui  nwg  nüviV  OriXijaö/it^u; 

*;  Zrjiftg  Ötx69  fy;  ipuvXuig  nun'  xui  yüg  öxhjyoig 
yniiif.it:)  u — - xolg  Xa/JTTQoig  uft/utaiv  JaxtgCijg. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Karl  Brngm&nn,  Kurze  vergleichende  Gram-  I 
matik  der  indogermanischen  Sprachen.  Auf  : 
Grund  des  fünf  bändigen  Grundrisses  der  vergleichen-  | 
den  Grammatik  der  indogermanischen  Sprachen  von  j 
K.  ßrugmann  und  B.  Delbrück  verfafst.  Strafsburg 
1904,  Karl  J.  Trübner.  XXII,  XXXVIII  u.  777  S. 
8°.  18  A. 

Ein  vorzügliches  Buch,  das  mir  trefflich  ge- 
eignet scheint,  in  das  Getriebe  der  indogermani- 
schen Sprachwissenschaft  einzufiihreu,  uud  um  so 
dankenswerter,  als  es  nicht  nur  die  Laut-  uud 
Wort-,  sondern  auch  die  Satzlehre  umfafst.  Die 
darin  in  erster  Linie  behandelten  Sprachen  sind 
da9  Altindische,  Altgriechische,  Altrömische,  Alt- 
germanische  und  Altslavische,  während  ‘was  aufser- 
lmlb  der  genannten  fünf  Sprach/. weige  steht,  in 
der  Regel  nur  dann  herangezogen  wurde,  wenn  es 
für  die  Charakteristik  der  indogermanischen  Spra- 
chen im  ganzen  von  Bedeutung  oder  auch  zu 
näherer  Belenchtuug  von  einzelnen  Erscheinungen, 
die  jenen  in  den  Vordergrund  gestellten  Sprachen 
angehören,  besonders  dienlich  ist’.  Dafa  eine 
grundsätzliche  und  völlige  Ausschaltung  der  übri- 
gen Sprachen  untunlich  war,  bedarf  keiner  ein- 
gehenden Begründung. 

Es  ist  bei  einem  so  umfassenden  Buch  geradezu 
selbstverständlich,  dafs  ich  auch  an  gar  manchen 
Stellen  Einweudungeii  und  Zweifel  zu  erheben 


habe.  Ich  will  aber  meine  Bemerkungen  auf  ein 
— allerdings  sehr  wichtiges  und,  wie  ich  annehme, 
weite  Kreise  interessierendes  — Kapitel  der  Laut- 
lehre beschränken,  auf  das  Kapitel  vom  Ablaut, 
worüber  S.  188  ff.  handeln. 

Von  den  Anschauungen  über  den  Ablaut  der 
indogermanischen  Ursprache,  wie  sie  in  der  zwei- 
ten Auflage  des  Grundrisses  zum  Ausdruck  kamen, 
ist  der  Verf.  glücklicherweise  wieder  völlig  ab- 
gegangen.  Die  Ungleichmäßigkeit  iu  den  Er- 
scheinungen, die  wir  znsammeufassend  als  Ablaut 
bezeichnen,  ist  keine  ursprüngliche,  soudern  eine 
gewordene,  von  den  selben  Kräften  hervorgerufen, 
die  eben  je  uud  immer  iu  der  Sprachgeschichte 
wirksam  sind.  Auf  S.  14ü  stellt  Brugmunn  jetzt 
folgeudes  Ablautsschema  auf  (wobei  D,  V,  R,  S 
der  Reihe  nach  Dehn-,  Voll-,  Reduktious-  und 
Schwundstufe,  übergesetztes  o o-Abtönung  be- 
deuten): 


I) 
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v«. 

1. 
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2. 
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6 

(O) 

3. 

a-Reihe: 

a 

b 

ä 

u 

4. 

e-Reibe: 

* 

e 

b 

5. 

ö-Reihe: 

b 

(ö) 

6. 

ä-  Reihe: 

a 

(ö) 

Es  ist  nicht  unnütz,  dieses  Ablautssystem  mit  dem 
zu  vergleichen,  das  ich  im  Jahre  1888  in  Bezzen- 
bergers  Beiträgen  17.  105  anfgestellt  habe,  sowie 
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mit  dem  iui  Jahre  1900  von  Hirt  Ablaut  19  ff. 
vorgeschlagenen;  mail  nehme  dazu  dessen  ein- 
gehende Besprechung  durch  Hübsch  mann  in 
Indogermanische  Forschungen,  Anzeiger  11.  29  ff., 
besonders  34  und  44,  ferner  Keichelts  Aufsatz 
über  den  sekundären  Ablaut  in  Kuhns  Zeit- 
schrift 39.  1 ff. 

Ein  tiefgreifender  Unterschied  gegenüber  dem 
Brugmaunschen  System  besteht  darin,  dafs  an 
Stelle  der  zwei  Tiefstufenerscheinungeu  (R,  S)  hier 
— bei  Hirt  — deren  drei  angesetzt  werden:  K, 
S,,  Sj.  Bei  den  leichten  Reihen  (1  — 3)  fällt  Brug- 
rnanus  S mit  Hirts  S!  und  S2  zusammen,  bei 
den  schweren  dagegen  nur  mit  S2.  Es  beruht 
dies  darauf,  dafs  Hirt  zwischen  den  Vokalen  der 
Vollstufe  e ö ä und  dem  9,  das  bei  B.  unter  R, 
bei  H.  unter  Sf  erscheint,  ein  e o </  eiuscliiebt, 
das  sind  die  Phänomene  seiner  R-Stufe,  die  er  in 
gr.  e o a von  &stog,  id63r/g,  aiaiog  findet  gegen- 
über ai.  hitäli , adiütä/i,  slliildh,  deren  i als  Ver- 
treter von  » der  S(-Stufe  entspreche.  Ich  halte 
die  Abweisung  dieser  Zwischenstufe  durch  Brug- 
raann  (s.  S.  141  Anm.)  für  durchaus  gerechtfertigt. 
Es  mag  ja  die  Aunahme  zutreffeu,  dafs  der  Ver- 
lost des  Hochtous  bei  e ö ä nicht  auf  eiuen  Schlag 
zum  qualitativ  unbestimmten  Murmelvokal  9 führte, 
dafs  vielmehr  die  Minderung  allmählich  vor  sich 
ging,  im  Zusammenhang  mit  der  Verstärkung  der 
Exspiration  in  der  haupttonigen  Silbe.  Aber  es 
bandelt  sich  hier  doch  nicht  darum,  was  möglich 
ist,  sondern  allein  um  das  Nachweisbare.  Ist  es 
nun  erweislich  oder  oder  auch  nur  wahrscheinlich, 
dafs  jene  griech.  e und  o auf  eine  audere  indoger- 
manische Grundlage  zurückgehen  als  die  i bez.  <i 
in  den  gleichen  Wörtern  der  arischen  und  der 
übrigen  verwandten  Sprachen?  Ich  würde  das 
uur  unter  der  Bedingung  zugeben  können,  dafs 
gr.  s,  o = aind.  «,  lat.  (u.  s.  w.)  « auch  in  isolierten 
Wörtern  aufgezeigt  werden  könnten;  denn  es  ist 
ja  klar,  dafs  in  solchen  wie  dotog,  didopcg  das  o 
ebenso  wohl  durch  lautlichen  Ausgleich  mit  dutgov, 
didcoj.it  als  durch  die  Proportionsbildung  lampt  : 
Xaiapcg,  OTttTuc  = didcopt : x,  y hervorgerufen  sein 
kann.  Aber  dieser  Beweis  ist  noch  von  keiner 
Seite  erbracht  oder  auch  uur  versucht  worden, 
und  er  ist  in  der  Tat  nicht  zu  erbringen,  denn  in 
allen  isolierten  und  etymologisch  undurchsichtigen 
Wörtern  mit  ar.  i,  lat.  (u  s.  w.)  a bietet  das  Grie- 
chische ein  ct;  s.  nairß  : ai.  pitä,  lat.  pater;  Ov- 
yceitjQ:  ai.  duhilft;  xanvog  : lat.  vapor  (zu  lit.  kuepti 
'hauchen').  Aber  auch  in  nicht  alleinstehenden 
Wörtern  erscheint  « neben  auders  gefärbten  Lang- 
vokalen  der  Vollstufe,  z.  B.  in  %ciug  neben  %•>,(><%, 


in  rtn-jjvig  neben  xaxaacoxcty.  Man  darf  also  sagen  : 
e o gegenüber  aind.  t,  lat.  (u.  s.  w.)  a treten  nur 
da  auf,  wo  der  Anschlufs  an  die  Färbung  des  Voll- 
vokals y co  besonders  nahe  lag.  Damit  aber  ist 
die  Unursprüuglichkeit  solcher  e o gegenüber  den 
einheitlich  gefärbten  Vokalen  der  übrigen  Spra- 
chen: i bez.  a erwiesen,  und  erwiesen,  dals  zu 
Ausgang  der  iudogermaniseheu  Periode  zwischen 
deu  Vollstufen  e ö ä und  der  Reduktionsstufe  9 
(Schwa  iudogermanicmn)  eine  Mittelstufe  uicht 
(oder  uicht  mehr)  vorhanden  war.  Denn  dafs 
jemand  zu  der  Aufstellung  seine  Zuflucht  nehmen 
könnte:  die  Mittelstufen  e o zwischen  e ö und  9 
seien  im  allgemeinen  auch  im  Griechischen  unter- 
gegangen,  hätten  sich  aber  hier  dann  — als  s o 
— gehalten,  wenn  sie  bei  etymologisch  verwandten 
Wörtern  mit  den  Vollvokaleu  e ü besondere  Unter- 
stützung fanden,  daran  möchte  ich  einstweilen 
noch  uicht  glauben. 

In  den  leichten  Reihen  (I — 3)  erscheinen  bei 
Brugmaun  uuter  R wie  bei  Hirt  e o a , während 
ich  statt  deren  ein  einheitliches  ? augesetzt  hatte, 
wie  in  der  gleichen  Stufe  dor  schweren  Reihen. 
Brugmaun  bemerkt  dazu  folgendes  (S.  141):  le 
bei  Geräuschlauteu  wurde  irgendwie  reduziert,  ohne 
dafs  die  Silbe  verloren  ging  (wir  schreiben  e:  . .). 
Es  fiel  aber  mit  dem  intakten  e wieder  zusammen. 

. . Entsprechend  hat  mau  a . • und  o auzusetzen. 
Diese  Reduktionen  sind  also  aus  der  Sprachüber- 
lieferung  au  sich  uicht  nachzuweisen,  sondern  nur 
theoretisch  angenommen'.  Ich  kann  schon  aus 
theoretischen  Gründen  den  Brugmauuschen  An- 
satz uicht  für  richtig  ansehen.  Es  gilt  mir  für 
ganz  unwahrscheinlich,  dafs  die  Kurzvokale  e o a 
uuter  deu  nämlichen  Umständen  ihre  Vokalqualität 
sollten  bewahrt  haben,  unter  denen  die  ansprechen- 
den Langvokale  auf  einen  Murmelvokal  von  un- 
bestimmter Färbung  reduziert  wurden.  Schon 
geringere  Minderung,  so  sollte  man  annehmen, 
hätte  dort  zum  gleichen  Ergebnis  führen  müssen 
wie  hier.  Meines  Erachtens  sind  die  e a o in 
gr.  nsnzög,  dxtdg,  dmiov  nichts  anderes  als  die 
in  nilpat,  ceyco,  oi/iopat,  dus  e von  lat.  pedts  ‘des 
Ful’ses'  das  selbe  wie  das  in  pedem.  In  dem  e von 
lat.  vectiu  hat  gewifs  noch  niemand  etwas  anderes 
gesehen  als  das  e vou  vehö;  zwischen  veetue  aber, 
dem  aind.  üdlid/i  aus  ar.  *u:dhas  gegenübersteht, 
und  *f peclus  ( adapectms ; s.  speciare)  oder 
(obuessuf),  dem  aind.  spasfdlt  und  sattd/j  entsprechen« 
besteht  kein  Unterschied  in  der  Art  der  Bildung, 
sondern  allein  in  deren  Alter,  und  zwar  der  selbe, 
deu  wir  zwischen  griech.  £cvxi6g  und  aind.  yuktd/i 
erkennen.  * 
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Aber  auch  mein  a zwischen  e , o uu<l  --  der 
leichten  Reihen  ist  nicht  zu  halten.  Schon  grund- 
sätzlich mufs  man  Bedenken  gegen  die  Annahme 
erheben,  dafs  die  nämliche  Betonungsänderung, 
die  eineu  laugen  «-Vokal  zu  a reduzierte,  zur  sel- 
ben Zeit  und  uuter  gleichen  Bedingungen  aus 
einem  kurzen  Vokal  den  nämlichen  Laut  habe 
hervorgeheu  lassen;  vgl.  dazu  oben.  Mein  An- 
satz jenes  a war  durch  die  Beobachtung  hervor- 
gerufen, dafs  iu  einer  Reihe  vou  Wörtern  in  ety- 
mologischer Zugehörigkeit  zu  $ die  westiudoger- 
manischen  Sprachen  ein  a,  die  östlichen  (arischen) 
ein  i aufweisen.  Da  nun  sonst  westidg.  u und 
ar.  i sich  auf  idg.  a vereinigen,  so  glaubte  ich 
diesen  Laut  auch  für  jene  Fälle  voraussetzeu  zu 
müssen.  Inzwischen  hat  sich  das  einschlägige 
Material  nicht  unerheblich  vermehrt,  und  es 
scheint  zu  erweiseu  — ich  sage  mit  Absicht  ‘es 
scheint’,  weil  leider  das  Material  vou  sehr  spröder 
Art  ist  — , dafs  der  fragliche  Iieduktionsvokal  zwar 
im  Arischen  durchaus  mit  a zusammengefalleu  ist, 
auf  dem  westlichen  Gebiet  aber  nur  teilweise. 
Man  nehme  zu  der  bei  Brugmann,  Griech. 
Gramm.3  29  vei zeichneten  Literatur  noch  Hirt, 
Handbuch  der  griech.  Laut-  und  Formenlehre  29} 
Sommer,  Handbuch  der  lat.  Laut-  und  Formen- 
lehre 70,  Pcderseu,  Kuhns  Zeitschr.  38.  415  ff., 
sowie  Fortuuatov,  Kuhns  Zeitschr.  30.  33  ff-, 
der  den  ‘silbebildenden  irrationalen  Vokal,  der  aus 
der  Verkürzung  vou  e , o iu  Verbindung  mit  nicht 
sonoren  Kousonauteu  hervorging',  durch  « dar- 
gestellt wissen  will.  Welches  Zeichen  man  auch 
dafür  verwenden  mag,  jedenfalls,  glaube  ich,  mufs 
man  daran  festhalten,  dafs  dieser  Redaktiousvokal 
dem  der  schweren  Reihen  lautlich  nicht  gleich- 
steht. Anch  scheint  das  Auftreten  dieses  Lautes 
an  besondere  äufsere  Bedingungen  geknüpft  zu 
sein,  die  für  das  vou  a nicht  erforderlich  waren, 
ln  den  bei  Sommer,  a.  a.  0.  aufgeführteu  latei- 
nischen Wörtern  zeigt  sich  der  fragliche  Laut  (u) 
in  der  Anlautssilbe  zwischen  Geräusch  lauten: 
pater*  : griech.  ntiitvvvpi,  xuce/iu  : tecärp,  qnattvor: 
lit.  kelur) ; und  das  Nebeneinander  von  sacenu  und 
tcena  könnte  auf  die  Vermutung  bringen,  es  sei 
das  Auftreten  des  Lauts  nur  im  absoluten  An- 
laut vor  oder  zwischen  Geräuschlauteu  erfolgt, 
und  zwar  uuter  den  selben  Betonuugsverhält- 
nisseu,  die  sonst  vollständige  Ausstofsung  eines 
kurzen  «-Vokals  und  — und  Reduktion  eines 
langen  zu  a — bewirkten,  so  dafs  sich  also  im 
System  e ; ö : a und  e : o : — , bez.  « (nach  Fortu- 
natovs  Ansatz)  entsprächen.  Daun  würde  man 
das  Verhältnis  von  sacena  zu  scena  iu  gr.  iaOt 


‘sei’  und  gAw.  zdi  ‘sei’  wiederkeuuen  dürfen,  wäh- 
rend das  aind.  ed/ii  ‘sei’  aus  urind.  *azdlti  als  Neu- 
bildung nach  astdt , ustu  leslö'  auzusehen  wäre,  die 
vollzogen  wurde,  als  die  alteu  Formen  uriud.  * izdhi 
und  *zdhi  unter  der  Wirkung  der  Lautgesetze  an- 
fiugen  undeutlich  zu  werden.  (Sie  würden  im 
Altind.  als  *idhi  und  *dlii  ei  scheinen  müssen!) 
Eine  möglichst  vollständige  und  ohne  vorgefafste 
Meinung  unternommene  Zusammenstellung  aller 
der  Wörter,  die  etwa  hierbei  in  Betracht  kommen 
können,  wäre  dringend  erwüuscht.  In  einem  be- 
sonderen Kapitel  wären  dabei  jeue  Fälle  zu  be- 
trachten, darin  der  Reduktionsvokal  — bei  Kom- 
position oder  Reduplikation  — mit  vorausgehen- 
dern  i,  u zu  f,  ü verschweigst  erscheint:  aind.  prd- 
tikaw , anüd,  lat.  untiquo *,  ferner  aind.  irte,  ikaate, 
iptali , griech.  itpao  u.  s.  w.;  vgl.  S.  145  unten  (wo 
JF.  12,  31  zu  lesen  ist)  und  482. 

Eineu  andern  sehr  heiklen  Funkt  iu  der  Ab- 
lautslehre bilden  die  (zur  gleichen  Silbe  gehörigen) 
Verbindungen  »i  und  au  uud  deren  Verhältnis  zu 
deu  daneben  an  gleicher  Stelle  auftreteudeu  Lang- 
vokalen i und  ü.  Dafs  die  normale  Reduktions- 
form von  ä*i  durch  i repräsentiert  wird,  steht 
meines  Erachtens  fest.  Den  Beweis  erbringen  die 
Proportionen  aind.  jäy-ati  ‘er  siegt’  : ji-täh  ‘besiegt’ 
= gdy-uti  ‘er  singt’  :gi-täh  ‘gesuugen’  und  coduy-ati 
‘er  treibt  au’  : codi-täh  ‘augetriebeu  = grb/iayuti 
•er  ergreift’  : grblii-täJi  ‘ergriffen’,  woraus  sich  er- 
gibt, dafs  beim  Verlust  des  Hochtous  die  idg.  Ver- 
bindung ari  in  t,  äxi  aber  in  t gemindert  wird. 
Unter  den  gleichen  Verhältnissen  eutsteht  ü aus 
äru.  Da  nun  aber  weiter  ein  uicht  von  * oder  u 
begleitetes  äx  beim  Verlust  des  Hochtons  zu  a ge- 
wandelt wird,  wie  aind.  alhi-tüh  (gr.  otaxog,  lat. 
statu»)  neben  sthäti  zeigt,  so  folgt,  dafs  das  t vou 
gitäh , grbhituh  älteres  a + i voraussetzt;  vgl.  noch 
Bezzeubergers  Beitr.  17.  181.  Ist  nun  dieses  al 
in  Wörtern  wie  aind.  dheuüli  ‘milchende  Kuh’  (mit 
e aus  ar.  ai),  arm.  dail  ‘Biestmilch’,  lit.  dena 
‘trächtig’  (mit  e aus  slavobalt.  oi)  bewahrt  ge- 
blieben? Brugmann  bejaht  die  Frage;  S.  143 
keifst  es  bei  ihm:  ‘Die  Mittelstufe’  — zwischen 
ä*i,  äxu  uud  f,  ü — ‘war  ai,  au , die,  man  weils 
nicht,  unter  welcher  Bedingung,  öfters  erhalten 
geblieben  ist:  z.  B.  ai.  dhenu-b  ‘milchend’  nebeu 
dhilii-h ; ai.  öffliu-li  ‘Oberlippe’  zu  *ö(u)a'.  Es  ist 
ja  verlockend,  zwischen  deu  *,  ü und  den  vou 
Brugmauu  mit  ai,  au  gegebenen  Phänomenen  die 
Beziehungen  herzustellen,  die  nach  Hirts  oben 
Sp.  1107  erwähnter  Theorie  zwischen  dem  « des 
lat.  < latus  sowie  dem  t des  aind.  °dila/j  uud  dem 
o des  griech.  öoioq  bestehen  sollen.  Aber  selbst 


1112 


1111 


II.  Oktober.  WOCH ENSCH RIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  11K)5.  No.  4L 


weun  jene  Anualime  eiues  idg.  e o qt  (=  griech.  e 
o a)  als  Zwischenstufe  zwischen  e o ä und  » (= 
ar.  i,  sonst  «)  berechtigt  wäre  — was  sie  nicht 
ist  — , selbst  dann  würden  wir  für  die  Erklärung 
des  Verhältnisses  von  aind.  dhe[nuh  zu  dhi[tah 
u.  s.  w.  nichts  gewinnen.  Denn  das  Griechische 
weist  zwar  üfiög,  doiog,  axaiög  neben  fjpn,  dö>- 
qov,  aaucpa  auf  gegenüber  lat.  (f actus,)  datus . 
status  und  ai.  hitäh,  °ditaht  sthitäh , aber  — darauf 
hat  schon  Hübschmann  aufmerksam  gemacht, 
a.  0.  41  — wo  im  Idg.  ein  t oder  u neben  dem 
vollstnfigen  e ö stand,  da  kennt  das  Griechische 
jeue  Differenz  der  Vokale,  wie  sie  bei  doiog  und 
lat.  dati/6 , bei  tiog  und  lat.  satus  vorliegt,  nicht, 
sondern  den  aiud.  e o entspricht  danu  überall  ai  und 
av,  ganz  wie  sonst,  in  den  nichtarischen  Sprachen. 
Ich  gestehe,  ich  kann  mich  noch  immer  nicht 
entschliefsen,  idg.  di,  au  als  lautgesetzlich  be- 
rechtigte Hednktionsformeu  von  äxi,  äru  neben  i 
und  ü auzuerkennen,  mnfs  aber  eiuräumeu,  dafs 
ich  bislang  auch  noch  keine  ausreichende  Er- 
klärung für  jene  Verbindungen  gefunden  habe.*) 
Eine  Zusammenstellung  und  kritische  Sichtung  des 
Gesamtmaterials  wäre  auch  hier  vou  nöten. 

Die  Dehnstufenvokale  hat  Brugmann  bei  den 
schweren  Reihen  aufzuführen  unterlassen.  Ich 
verweise  aber  auf  seine  Bemerkungen  S.  54  zum 
Gen.  Sing,  der  d- Deklination  (griech.  &fäg,  lit. 
(jeros),  zu  griech.  ßütv,  lit.  < ikmii , sowie  S.  26‘2  zu 
lit.  mote.  Sie  fehlen  also  doch  nicht  ganz,  wie  es 
nach  der  Tabelle  den  Anschein  bat. 

Eiue  besondere  Stellung  nehmen  in  Brug- 
mauus  System  die  zweite  und  die  fünfte  Reihe 
ein,  insofern  als  sie  in  der  Voll-  und  Dehnstufe 
durchweg  die  gleiche  Färbung  des  a-Vokals  — 
nämlich  o — aufzeigen,  die  VokaPabtöuuug’  also, 
die  bei  der  weitaus  häutigst  belegten  Reihe,  der 
e-Reihe,  gerade  das  bevorstehendste  Merkmal 
bildet,  durchaus  vermissen  lassen.  Als  Beispiele 
erscheinen  S.  147  oben  für  die  zweite  Reihe  gr. 
dix/j  und  oxftopas,  für  die  fünfte  dwata.  In  der 
zweiten  Auflage  des  Gruudrisses  1.  Baud  S.  153  ff. 
hatte  er  noch  deu  Standpunkt  vertreteu,  der  erste 
der  Vollstufenvokale  sei  « bez.  <?  gewesen,  der 
aber  fast  durchweg  mit  o bez.  ü znsammengeflosseu 
sei.  Jetzt  schreibt  er  S.  74:  ‘Die  Ansicht,  dafs 
es  im  Uridg.  zwei  qualitativ  verschiedene  o-Vokale 
gegeben  habe  . .,  steht  auf  schwachen  Füfsen. 
S.  Meillet  Mein.  8,  1531.,**)  Pedersen  KZ.  36, 

*)  Vgl.  dazu  Indogerm.  Forschungen  7.  73,  Kulms 
Zeitschrift.  39.  3. 

**)  Meillet  schreibt  dort:  ‘M.  Rartholomae  (Tlczz. 
Beitr.  17, 91  et  suiv.)  Pa  reprise  (uäml.  de  Saussures 


86  ff.  101  ff.’  Ich  kann  mir  nicht  denken,  dafs 
Brugmann  dio  Art  und  Weise  billigt,  wie  Meillet 
und  Pederseu  sich  mit  dem  Problem  «1er  Er- 
klärung des  a in  arm.  akn  ‘Auge’  (gegenüber  lat 
oculus,  gr.  oipopcti)  u.  s.  w.  abflnden,  worin  man 
den  Fortsetzer  des  idg.  « gesehen  hat,  während 
idg.  o durch  arm.  o oder  dafür  u (z.  B.  orb  — lat 
orbtts,  gorc  — gr.  oQyavov,  hun  — lat.  pontem)  ver- 
treten sei.  Meillet  hat  inzwischen  seine  Erklärung 
selber  wieder  aufgegebeu;  vgl.  Esqnisse  d’une 
Grammaire  comp,  de  l’Armenieu  classique  20.  Die 
Frage  harrt  noch  ihrer  endgültigen  Erledigung.*) 
Jedenfalls,  meine  ich:  wenn  Brugmann  keinen 
Anstand  nahm  bei  den  leichten  Reihen  aus  theo- 
retischen Gründen  seine  R -Vokale  einzuschieben, 
obwohl  sie  aus  der  Sprachüberlieferuug  nicht  uacb- 
zuweisen  sind  — s.  oben  Sp.  1108  — , so  hatte  er 
hier  keinen  Grund  so  übervorsichtig  zu  sein  und, 
nur  weil  die  Existenz  zweier  indogermanischer 
n-Vokale  mit  o-Färbung  unsicher  oder  strittig  ist, 
indogermanische  Ablautsreihen  anfzustellen,  denen 
gerade  das  Hauptmerkmal  des  Ablauts,  die  ‘Ab- 
tönung’ abgeht. 

Giefsen.  B&rtholomae. 


G.  Roberti,  Krodoto  e la  tirannlde  di  Pisistrato. 

Estratto  della  ‘Rivista  Tridentina’  Anno  III  (1903) 

No.  4.  29  S.  8°. 

Wie  Verf.  selbst  hervorhebt,  ist  die  Über- 
lieferung über  Peisistratos  vor  und  nach  Auffinduug 
der  ‘A&qvaitav  n oXutia  von  so  vielen  Philologen 
und  Historikern  untersucht  worden,  dafs  es  schwer 
ist,  etwas  Neues  darüber  zu  sagen,  noch  schwie- 
riger, dafür  Gründe  beizubringen,  die  mehr  ein- 
leuchten als  die  zahlreichen  Vermutungen  sach- 
kundiger und  geistreicher  Altertumsforscher.  Offeu- 
bar  hat  Verf.  diesen  Ehrgeiz  auch  nicht  gehabt. 
Denn  er  beschränkt  sich  darauf,  deu  Bericht 
Ilerodots  in  italienischer  Übersetzung  vorzulegeu, 
ihm  daun  die  übereinstimmenden  oder  wider- 
sprechenden Angabeu  anderer  Quellen  gegenüber- 
zustellen und  endlich  die  Versuche  zur  Erklärung 
der  Widersprüche  ablehnend  oder  zustimiuend  zu 
erörtern.  Wem  Verf.  mit  dieser  Zusammenstellung 
hat  dienen  wollen,  ist  schwer  zu  erkennen.  Eine 

Hypothese)  pour  son  compte,  sans  en  nommer  le 
premier  auteur’.  Offenbar  hat  Meillet  das  a.  0.  S.96 
Gesagte  übersehen,  ebenso  wie  ich  seine  oben  mit- 
geteilte Bemerkung,  die  ich  sonst  schon  längst  richtig 
gestellt  hätte. 

•)  Vgl.  dazu  Osthoff  Parerga  l.  217  f.  Dei  Schefte- 
lowitz  Bezzenbergers  Beiträge  39.  56  f.  wir«!  über  arm. 
ahn  nichts  bemerkt. 
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auf  neue  Ergebnisse  verzichtende  Übersicht  über 
fremde  Forschungen  braucht  ja  an  sich  keineswegs 
ohne  wissenschaftlichen  Wert  zu  seiu.  Aber  dieser 
Wert  könnte  doch  nur  darin  besteheu,  dafs  Verf. 
es  verstüude,  sich  von  jedem  das  beste  anzueignen. 
Leider  aber  kann  inan  das  bei  Roberti  durchaus 
nicht  anerkenuen.  Einerseits  billigt  er  Verirrungen 
moderner  Genialität  wie  die  textkritischeu  Gewalt- 
taten, durch  die  Wilamowitz  die  chronologischen 
Widersprüche  zwischen  ’AxhjvaUav  nohxtia  und 
aristotelischer  Politik  zu  beseitigen  sucht;  anderer- 
seits hat  er  keiu  Bedenken  gegen  den  veralteten 
Versuch  von  Westermann  und  Bähr,  auf  Grund 
der  verworrenen  Überlieferung  zu  entscheiden,  was 
Solou  und  was  Peisistratos  im  Kumpfe  gegen 
Megara  erreicht  hat. 

Elberfeld.  Friedrich  Cauer. 


Ludwig  Hüter;  Schüler-Kommentar  zu  Sopho- 
kles* Antigone.  Wien  1905,  F. Tempsky,  Leipzig, 
G.  Freytag.  140  S.  Steif  geheftet  M 1,20. 

Hüters  Kommentar  zur  Antigone  ist  genau  in 
derselben  Weise  angelegt,  wie  der  zum  Aias,  der 
in  No.  12  des  Jahrg.  1903  dieser  Woch.  S.  323  f. 
besprochen  ist.  Auch  hier  wird  der  Etymologie 
eine  Bedeutung  beigelegt,  die  wir  schon  dort  als 
übertrieben  bezeichnet  haben.  Es  mag  ja  gauz 
interessant  seiu,  zu  wissen,  welchen  etymologischen 
Ursprung  Wörter  wie  xotvög  oder  ddeJigiög  haben, 
aber  ob  gerade  ein  Sophokleskommentar  die  ge- 
eignete Stelle  für  solche  Auseinandersetzungen  ist, 
dürfte  doch  mehr  als  fraglich  sein.  Anders  liegt 
die  Sache  natürlich  da,  wo  von  der  Etymo- 
logie die  Erfassung  der  richtigen  Bedeutung  ab- 
häugt,  wie  bei  so  vielen  der  homerischeu  Bei- 
wörter. — Auch  darin  gleicht  dieser  Kommentar 
seinem  Vorgänger,  dafs  er  manches,  sagen  wir 
geradezu,  vieles,  vorwegnimmt,  das  durchaus  der 
Besprechung  in  der  Schule  Vorbehalten  bleiben 
sollte,  vor  allem  die  psychologischen  und  ästheti- 
schen Analysen,  wie  sie  hier  z.  B.  S.  17.  28  f.  31. 
45.  54.  65.  140  stehen.  Solche  Bemerkungen 
machen  fast  den  Eindruck,  als  sei  der  Kommentar 
nicht  darauf  berechnet,  den  Unterricht  zu  ent- 
lasten, sondern  ihn  zu  beseitigen,  d.  h.  als  solle 
er  nur  der  Privatlektüre  dienen,  was  doch  wieder 
des  Verfassers  Absicht  nicht  ist.  — Abgesehen 
von  diesen  prinzipiellen  Bedenken  wird  man  sagen 
dürfeu,  dafs  der  Verfasser  auch  hier  eine  sorg- 
fältige und  förderliche  Arbeit  geliefert  hat;  be- 
sonders ist  anzuerkeunen,  dafs  er  bei  kritisch 
schwierigen  Stellen  anfser  der  im  Text  stehenden 
Lesart  auch  auf  die  Überlieferung  eiugeht  und 


Material  zu  ihrer  Erklärung  bietet,  so  z.  B.  v.  4 
(dirjfTiftoy  — atfig  rmp),  oder  dafs  er  da,  wo  mehrere 
plausible  Erklärungsversuche  gemacht  sind,  sich 
nicht  mit  der  Erwähnung  des  einen  begnügt,  der 
ihm  als  der  passendste  erscheint,  sondern  auch 
die  anderen,  und  zwar  nicht  in  polemisch -ab- 
weisender Art,  auführt.  Hier  und  da  wird  man 
zweifeln  können,  ob  der  Kommentar  das  Richtige 
bietet;  so  wird  zu  431  zur  Frage,  warum  Anti- 
gone zu  der  Leiche  zurückkehre,  bemerkt,  sie  habe 
befürchten  müssen,  dafs  die  Wächter  ihr  Werk 
wieder  zerstören  würden,  uud  es  wird  hiuzu- 
gesetzt:  ‘dafs  aber  eine  derartige  absichtliche  Zer- 
störung durch  Menschenhaud  eine  Bestattung 
allerdings  unwirksam  machte,  auf  dieser  Vor- 
stellung beruht  der  Sinn  der  Handlung,  die  die 
Wächter  407  ff.  wirklich  Yorgeuommeu  haben’. 
In  dieser  dogmatischen  Form  sind  diese  Worte 
zu  weitgehend;  ‘schon  die  symbolische  Bestattung 
wendet  den  Greuel  ab’  (Rohde,  Psyche  3 I S.  217) 
uud  ‘die  Seele  ist,  da  die  symbolische  Bestattung 
vollzogen  ist,  in  das  Haus  des  Hades  eiugegaugen’ 
(Bruhn  zu  v.  427);  die  mehr  psychologische  Er- 
klärung Bruhus  (zu  v.  427,  hinter  der  angeführten 
Stelle)  ist  wohl  zutreffender,  als  die  des  Verf.s.  — 
Sodann  weicht  Hüter  von  den  meisten  neueren 
Erklärern  darin  ab,  dafs  er  v.  572  der  Antigone 
gibt:  schwerlich  mit  Recht.  — Zu  der  vielberufe- 
uen  Stelle  905  ff.  wird  bemerkt:  ‘Vielleicht  ist 
905 — 928  unecht  und  schliefst  Antigones  Rede 
mit  904’.  Mit  der  Annahme  einer  bis  928  gehen- 
den Interpolation,  in  der  ihm  u.  a.  Schmelzer 
vorangegaugeu  ist,  dürfte  der  Verf.  trotz  seiner 
allzu  logischen  Begründung,  die  mau  bei  ihm  nach- 
lesen  möge,  schwerlich  viel  Beifall  finden,  aber 
auch  die  Verse  904  — 913  wird  man  trotz  aller 
ihrer  Mängel  und  aller  Bedenken,  die  seit  A.  Jacob 
und  Goethe  dagegen  vorgebracht  sind,  dem  Dichter 
kaum  absprecheu  können;  durchschlagend  dafür 
sind  auch  heute  noch  die  Gründe,  die  A.  Kirch- 
hoff  1868  iu  der  Abhandlung  ‘Über  die  Entstehungs- 
zeit des  herodotischeu  Geschichtswerkes*  S.  8 ff.  in 
dieser  Hinsicht  geltend  machte,  uud  die  feinsinni- 
gen Ausführungen  von  Bellermann  z.  d.  St.  uud 
Bruhn  S.  34  ff.  seiner  Ausgabe  werden  wohl 
manche,  die  alleiu  mit  den  Waffen  der  Logik 
solche  Stellen  behaudelu  zu  müssen  glaubten  und 
daun  natürlich  leichtes  Spiel  hatten,  zu  eiuer 
•andern  Auffassung  bekehrt  haben.  F.  H. 


Horace.  Vol.  I:  The  Ödes,  Carmen  saccularc 
and  Epodes  with  a commentary  by  E.  C.  AVick- 
ham.  Oxford  1904,  at  the  Clarendon  press.  498  8. 
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Eiue  nach  allen  Seiten  der  philologischen  Er- 
klärung Rechnung  tragende  uud  trotz  ihrer  kuappeu 
Ausdrucksweise  sehr  umfangreiche  Ausgabe.  Die 
Einleitung  und  der  Kommentar  füllen  zusammen 
3GG  Seiten.  Unter  dem  Text  wird  ein  auf  das 
Wichtigste  sich  beschränkender  kritischer  Apparat 
gegebeu,  wie  iu  der  bekannten  Ausgabe  von  M. 
Hertz.  Die  Einleitung  bereitet  iu  geschickter 
Weise  für  alle  Kragen  vor,  welche  bei  einer 
wissenschaftlichen  Beschäftigung  mit  Horaz  im 
Vordergründe  des  Interesses  stehen.  Da  wird  von 
den  Handschriften,  von  den  Scholiasteu,  von  den 
Ausgaben  des  Horaz  gehandelt,  sodann  von  der 
am  Texte  des  Horaz  geübten  Konjekturalkritik 
und  von  den  Interpolationen.  Zwei  Seiten  sind 
auch  dem  Horaz  selbst  gewidmet:  sie  sammeln 
aus  seinen  Gedichten  und  Sermonen  die  Stellen, 
welche  sich  auf  seine  Lebensumstämle  beziehen. 
Den  Schiufs  der  Einleitung  bilden  die  bekannten 
Auszüge  aus  der  vita  Suetonii.  Der  Standpunkt 
des  Herausgebers  entspricht  der  heutigen  konser- 
vativen Teildeuz  der  Philologie.  Bentleys  Ver- 
dienste um  Horaz  werden  von  ihm  voll  gewürdigt. 
Vor  allem  mache  diese  scharfe  und  auf  einem  so 
imponierenden  Wissen  fufseude  Kritik  fähig,  die 
Schwierigkeiten  des  Textes  zu  erkennen  und  ab- 
zuwägen. Aber  er  gesteht  doch,  dafs  eine  so  un- 
barmherzig logische  Kritik  einem  Dichter  gegen- 
über nicht  die  angemessene  ist.  Auch  aus  der 
destruktiven  Kritik  eines  Peerlkamp  und  Gruppe 
freilich,  sagt  er,  könne  man  indirekten  Gewinn 
ziehen:  den  Text  gegeu  ungerechtfertigte  Angriffe 
verteitigend,  gelauge  mau  sicherer  zum  vollen 
Verständnis  des  Dichters.  Wie  sehr  der  Heraus- 
geber geneigt  ist,  kritischen  Verdächtigungen  ent- 
gegenzutreteu,  zeigt  sich  vor  allem  bei  seiner  Er- 
klärung der  achten  Ode  des  vierten  Buches.  Jene 
iucendiu  Kartlmginis  impiae  Eius,  qni  domita  no- 
men  ab  Africn  Lncrntns  rediit  nennt  Bentley  in 
zuversichtlichem  Tone  eiue  mönchische  Interpo- 
lation. Wie  kuuu  mau  auch  bei  dem  Brande 
Karthagos  an  einen  andern  denken  als  an  den 
berühmten  Brand  am  Ende  des  dritten  puuischen 
Krieges?  Und  dafs  es  der  ältere  Scipio  Africanus 
war,  den  Emmis  in  seinen  Annalen  verherrlicht 
hatte,  wufste  doch  auch  jeder  gebildete  Römer. 
Über  die  Mafseu  ingeniös  ist  es,  wenn  G.  Friedrich 
vermutet,  dem  hier  angeredeten  Censorinns  selbst 
sei  einmal  eine  Verwechslung  der  beiden  Scipioneu 
passiert,  uud  darauf  spiele  Horaz  hier  neckend  an. 
Leider  mufs  man  nur  antworten,  dafs  Horaz  ein 
ernstes  Gedicht  nicht  mit  einem  solchen  Scherz- 
rätsel der  Nachwelt  übergeben  konnte.  Dazu 


kommt  das  im  Odenstil  unerhörte  eius.  In  der 
vorliegenden  Ausgabe  wird  folgende  Erklärung 
geboten.  Horaz  habe  die  beiden  Scipioneu  nicht 
verwechselt,  sondern  wohl  zu  einer  Einheit  ver- 
binden wollen.  Der  Gedanke  des  Horaz  sei  ge- 
wesen: berühmte  Taten  werden  durch  die  Poesie 
verherrlicht.  Statt  der  allgemeinen  berühmten 
Taten  habe  er  dann  spezialisierend  die  Taten  der 
beiden  Scipionen  gesetzt,  und  statt  der  Poesie 
neune  er  einen  Dichter,  den  Ennins.  Darauf  ist 
zu  erwidern,  dafs  gegen  eiu  solches  Spezialisieren 
eines  allgemeinen  Gedaukeus  durchaus  nichts  ein- 
zuwenden ist,  dafs  man  aber  spezialisierend  nicht 
Elemente  zusammenbringen  kann,  die  zueinander 
nicht  passen.  Man  mag  sich  drehen  und  wenden, 
wie  man  will,  in  diesem  Gedicht  liegt  eiue  Inter- 
polation vor.  W'ozu  die  ganze  philologische  Kritik, 
weun  man  in  einem  so  klaren  Falle  nicht  den 
Mut  hat,  von  einer  Interpolatiou  zu  reden?  Auf 
die  frühere  mutaudi  et  deleudi  temeritas  ist  jetzt 
ein  nimium  conservandi  Studium  gefolgt.  Im  all- 
gemeinen wird  man  eine  Ausgabe  wie  diese,  die 
mit  einer  gesunden  uud  aus  reichem  Wissen 
6chöpfeudeu  Klarheit  die  Worte  des  Dichters  zu 
erklären  sucht,  jenen  anderen  vorziehen,  die  immer 
nach  noch  uuentdeckten  Schwierigkeiten  schnüffeln  ; 
der  Verf.  würde  aber  doch  noch  Besseres  geleistet 
haben,  wenn  er  sich  bisweilen  durch  seiuen 
genialen  Landsmann  Bentley  hätte  fortreifsen 
lassen.  Man  suche  aus  Prinzip  alles  Überlieferte 
zu  rechtfertigen;  aber  est  modus  in  rebus,  sunt 
certi  denique  fines. 

Der  Verf.  widmet  auch  deu  Untersuchungen 
über  die  Abfassuugszeit  der  einzelnen  Gedichte 
eine  besondere  Sorgfalt  uud  sucht  auch  oft  zu 
ergründen,  weshalb  ein  Gedicht  gerade  an  diese 
Stelle  und  nicht  an  eiue  andere  vou  Horaz  gesetzt 
ist  Viele  von  deu  auf  diesem  Bodcu  anfgewirbel- 
ten  Problemen  sind  ihrer  Natur  nach  unlöslich, 
und  man  wird  in  manchen  dieser  Fragen  immer 
sagen  können:  Adliuc  sub  iudice  lis  est.  So  ent- 
scheidet er  sich  für  I 3 (Sic  te  diva  poteus  Cypri) 
dafür,  dafs  das  Gedicht  zwar  auf  den  Dichter 
Vergilius  zielt,  dafs  aber  aus  chronologischen 
Gründen  nicht  an  die  allein  sonst  erwähnte  Reise 
des  Jahres  IU  gedacht  werden  könne.  Im  übrigen, 
meint  er,  könne  an  dem  Beispiel  dieses  Gedichts 
gezeigt  werden,  von  wie  feinen  l Verlegungen  sich 
Horaz  bei  der  Ordnung  seiner  Gedichte  habe  leiten 
lassen.  Die  erste  Ode  sei  dem  Mäccnas  gewidmet, 
die  zweite,  welche  das  politischeGlaubeusbekeuntuis 
des  zum  Cäsarismus  bekehrten  Republikaners  Horaz 
sei,  dem  Octavianus;  das  dritte  Gedicht  habe  nun 
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«len  Namen  Vergilius,  als  des  Fretiudes  tragen 
müssen,  dem  er  die  Bekanntschaft  mit  Miiceuas 
(sat.  I 6,  54)  und  datlurch  auch  die  mit  Augustus 
verdankte.  Die  Sache  scheint  dem  Herausgeber 
ganz  sicher.  Es  ist  das  auch  nicht  blofs  etwas 
Aufserliches  in  seinen  Augen.  Von  Vergil  sei 
Horaz  bei  Mäcenas  eingeführt  und  von  diesen« 
dann  mit  Augustus  bekannt  gemacht  worden.  Die 
dritte  Ode  mufste  nach  der  ersten  an  Mäcenas, 
uacli  der  zweiten  au  Augustus  gerichteten  dein 
Manne  gewidmet  sein,  dem  er  indirekt  seine  sorg- 
lose Lage  und  sein  ‘literarisches  Ideal’  verdankte. 
Der  Verf.  ist  also  der  Meiuuug.  dafs  Horaz  durch 
Augustus  gewissermafseu  zum  Horaz  geworden  ist, 
ein  Satz,  der  in  dieser  Allgemeinheit  nicht  als 
richtig  gelten  kann  und  überdies  einer  unwürdigen 
Auffassung  des  Dichtergeuius  entsprungen  ist.  Die 
Wahrheit  ist,  dafs  Horaz,  wenn  er  dem  Augustus 
nie  näher  getreten  wäre,  vielleicht  keine  Gedichte 
zum  Lobe  des  Augustus  noch  zur  Verherrlichung 
seiner  Stiefsöhue,  kein  Carmen  saecnlare  verfalst 
haben  würde.  Sind  dies  aber  die  Gedichte,  die 
das  ‘literarische  Ideal’  des  Horaz  in  charakteristi- 
scher Reinheit  darsteilen?  Er  hat  sich,  unter- 
stützt durch  die  prächtig  tönende  lateinische 
Sprache,  mit  der  ihm  durch  die  Umstände  auf- 
genötigten  Rolle  eines  politischen  Dichters  sehr 
gut  abgefunden;  aber  seine  eigentümliche  Be- 
gabung liegt  nach  einer  andern  Seite.  Der  Ge- 
danke, dafs  Horaz  dem  Augustus  sein  ‘literarisches 
Ideal’  zu  verdauken  habe,  läfst  eine  nicht  hinläng- 
lich hohe  Vorstellung  von  der  Befähigung  dieses 
Dichters,  ja  von  dem  Wesen  des  Dichters  über- 
haupt durchblicken.  — Der  Wert  der  vorliegenden 
Ausgabe  liegt  iu  dem  Reichtum  der  scharf  for- 
mulierten Einzelerklärungeu.  Was  das  Gesamt- 
bild des  Dichters  aber  betrifft,  dessen  Züge  über 
die  einleitenden  Bemerkungen  zu  den  einzelnen 
Gedichten  verstreut  sind,  so  liefso  sich  dagegen 
manches  ein  wenden.  Besonders  zeigt  sich  das  bei 
den  für  Horaz’  Art  zu  denken  und  zu  dichten  so 
charakteristischen  philosophischen  Gedichteu. 
Horaz  war  im  Denken  frei  und  uudogmatisch  ge- 
sinnt. Mau  hat  kein  Recht,  ihn  mit  dem  Verf. 
ohne  weiteres  zu  den  Epikureern  zu  rechnen.  In 
I 9 (vides  ut  alta)  soll  ihm  der  Winter,  iu  I 4 
(solvitur  acris  hierns)  soll  ihm  der  Frühling  Epi- 
kureische Lehren  eingegeben  hnbeu.  Uud  I 84 
(parcus  deormn  cultor)  wird  in  zuversichtlichem 
Tone  als  ein  Bruch  mit  der  Lehre  Epikurs  hin- 
gestellt.  Brauchte  mau  denn  aber  Epikureer  zu 
seiu,  um  die  in  diesen  Gedichten  niedergelegteu 
Gedauken  zu  haben?  Uud  wie  stimmt  diese  An- 


nahme zu  Horaz’  philosophischem  Glaubens- 
bekenntnis in  der  ersten  Epistel  des  ersten  Buches? 
Der  wahre  Epikur,  den  Horaz  aus  Lucrez  kannte, 
war  ihm  zu  ernst  und  zu  entsagungsvoll;  Aristipp, 
dessen  gesunden,  heiteren  Sinn  uud  «lessen  Lebens- 
kunst er  bewunderte,  schien  ihm  gleichwohl  den 
Kreis  des  Begehrenswerten  gefährlich  weit  zu 
ziehen;  die  männliche  Festigkeit  der  Stoiker  war 
ihm  sympathisch,  aber  ihr  Rigorismus  grenzte  iu 
seinen  Augen  aus  Uusinnige.  Deshalb  machte  er 
sich  ihre  Lehren  zu  nutze,  schwor  aber  auf  die 
Worte  keines  unter  ihnen.  Iu  I 34  handelt  es 
sich  ganz  uud  gar  nicht  um  einen  Abfall  von  der 
Lehre  Epikurs.  Dieser  war  ja  auch  kein  parcus 
deorum  cultor  et  infrequens,  wenn  er  die  Götter 
auch  nach  seiner  Art  ehrte.  Er  hat  selbst  zur 
Frömmigkeit  ermahnt,  in  seiner  Schrift  nfQl  stas- 
ßtiaq.  Allerdings  lehrte  er:  nihil  a deis  ueque 
timendum  ueque  speraudum  est;  aber  er  lehrte 
zugleich,  dafs  quidquid  excellit,  iustain  habet  veue- 
rationem.  Horaz  sagt  iu  seinem  Gedicht  vielmehr 
dieses,  dafs  er  durch  einen  Donuerschlag  bei  heite- 
rem Himmel  aus  seiner  religiösen  Gleichgültigkeit 
mächtig  anfgeschreckt  worden  sei.  Bei  den  Schlufs- 
worten  lies  Gedichts  (hinc  apicem  rapax  Fortuna) 
hat  der  Herausgeber  Neigung,  an  Tiridates  und 
Fhraates  zu  denken.  Wozu  die  Gedanken  des 
Dichters  so  ins  Enge  ziehen?  Horaz  ist  ja,  quid 
Tiridatem  terreat,  wie  er  selbst  sagt,  nnice  se- 
curus  (I  ‘26,  5).  Dafs  die  Fortuna  des  folgenden 
Gedichts  (I  35)  eine  durchaus  andere,  nicht  blofs 
launenhafte  und  blind  zuschlageude  Göttin,  sondern 
die  Personifikation  des  unerbittlichen  Schicksals 
sei,  möchte  auch  zu  bezweifeln  sein.  Auch  in 
diesem  Gedicht  verhängt  sie  ja  nicht  verdiente 
Strafen,  und  im-  vorhergehenden  wird  ihre  All- 
gewalt in  ebenso  glücklichen  wie  erhabenen  Bil- 
dern geschildert.  Auch  hinsichtlich  der  aurea 
mediocritas  (II  10,  5)  trifft  der  Herausgeber  schwer- 
lich das  Richtige,  wenn  er  sagt,  sie  sei  hier  zu- 
gleich das  mittlere  Lebenslos  und  jene  innere  Mäfsi- 
guug,  die  mit  einem  solcheu  Lose  zufrieden  sei. 
Nur  das  kann  man  sagen,  wer  ein  solches  Los 
sich  wähle,  der  verrate  dadurch  zugleich,  dafs 
seiu  Iuueres  in  jener  vernünftigen  i xaxa  %ov  dqdov 
Xüyov)  mittleren,  dem  fehlerhaften  Zuviel  abge- 
neigten Verfassung  ist.  Aufserdem  aber  hat  dieses 
mittlere  Lebenslos  die  Kraft,  vor  jähem  Glücks- 
wechsel (tutus)  uud  vor  jenem  fieberhafteu  Durst 
nach  Glanz  (sobrius)  zu  bewahren.  Zur  Erläute- 
rung des  p iaov  wäre  es  auch  besser  gewesen,  statt 
auf  den  Vers  des  Phokylides  auf  die  ethische 
fjitaütfjg  des  Aristoteles  zu  verweisen,  die  von 
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Cicero,  im  Widerspruch  mit  dem  herrschenden 
Sprachgebrauch,  bisweilen  durch  mediocritas  über- 
setzt wird. 

In  einer  Ansgabe,  die  so  vieles  bietet,  wird 
man  immer  hier  und  da  etwas  geändert  wünschen. 
Solche  Ausstellungen  köuneu  aber  das  Gesamt- 
nrteil  nicht  beeinflussen,  dafs  hier  eine  Arbeit 
vorliegt,  die  auf  dem  festen  Grunde  eines  reichen 
und  vielseitigen  sprachlichen  und  literarischen 
Wissens  aufgebaut  ist  und  scharfe  uud  klare  Er- 
klärungen bietet:  sie  darf  sich  zuversichtlich  nebeu 
die  besten  deutscheu  Ausgaben  dieser  Richtung 
stellen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


Bruno  Wolff-Beckh,  Der  Kaiser  Titus  und  der 
jüdische  Krieg. 

Iu  dem  merkwürdigen  Buche  von  W.  W.  Ire- 
land,  Herrschermacht  und  Geisteskrankheit  (Stutt- 
gart 1888,  R-  Ltitz)  werden  von  den  römischen 
Kaisern  als  irrsinuig  aufgeführt:  Tiberius.  Caligula, 
Claudius,  seine  Weiber  Messalina  uud  Agrippina, 
Nero,  Commodus,  Heliogabal.  In  dieser  Reihe 
sind,  von  den  Frauen  abgesehen,  Tiberius  und 
Claudius  jedenfalls  zu  streichen.  Jetzt  soll  aber 
Titus  in  die  Liste  anfgeuomtuen  werdeu.  Es  liegt 
uus  eine  sonderbare  Schrift  vor  von  Bruno  Wolff- 
Beckh  ‘Kaiser  Titus  und  der  jüdische  Krieg,  ge- 
widmet dem  Kaiser  der  Osmaueu  Abdul  Hamid  II. 
Chan,  unter  dessen  Zepter  Mohammedaner,  Chri- 
sten uud  Juden  gleich  glücklich  leben’.  Der  Ver- 
fasser, dessen  Arbeit  schon  früher  iu  den  Neuen 
Jahrbüchern  für  das  klassische  Altertum  erschienen 

ist,  macht  alleu  Ernstes  den  Versuch,  uachzu- 
* 

weisen,  dafs  Titus  seit  seiner  Thronbesteigung  irr- 
siunig  gewesen  ist.  Beweise,  wie  sie  die  Sache 
fordert,  werden  dafür  nicht  geliefert;  denn  seine 
übertriebene  Milde  und  Verschwendung  lälst  sich 
aus  politischer  Klugheit  und  dem  Gegeusatze  gegen 
seinen  Bruder  erkläreu.  Aber  Titus  soll  ja  ster- 
bend eine  schwere  Tat  bereut  haben!  Offenbar 
Vatermord  (S.  34).  ‘Dem  Titus,  der  so  viele  blu- 
tige Tateu  begangen  bat,  kann  man  auch  diese 
Scheufslicbkeit  uocli  Zutrauen.  War  doch  Vater- 
mord unter  den  Caesaren  etwas  Alltägliches!  Jeden- 
falls hatten  wir  daun  eine  durchschlagende  Er- 
klärung für  deu  plötzlichen  Wandel  im  Auftreten 
des  Titus  bei  seiner  Thronbesteigung.  Die  Reue  | 
über  sein  Verbrechen  hat  ihn  dem  Wahnsinn  lang-  | 
satn  zugeführt!  Und  war  dies  Verbrechen  uicht 
der  Vatermord,  so  wird  es  ein  anderes  (!)  gewesen 
sein,  das  er  um  jene  Zeit  oder  früher  begangen  : 


hat.  Es  bliebe  allerdings  noch  die  Möglichkeit  (!) 
irgend  einer  andern  Entstehung  seiner  Geistes- 
krankheit’. So  läl'st  sich  alles  beweisen!  Diese 
ungebenerliche  Annahme  hat  nicht  einmal  den 
Vorzug,  neu  zu  sein.  Schon  L.  Double,  L’Etn- 
percur  Titus  hat  1877  ein  Zerrbild  des  Kaisers 
entworfen.  ‘Titus  a tont  simpletnent  uu  ramol- 
lissemeut  de  la  moelle  epiniere.  II  n'est  deveuu 
doux  et  cldmeut  qu’en  deveuaut  idiot’.  Demgegen- 
über ist  auf  das  Urteil  des  Tacitus  in  den  Historien 
zu  verweisen,  der  versichert,  dafs  Titus  nach  seinen 
Anlagen  jeder,  anch  der  höchsten  Stellung  ge- 
wachsen war,  dafs  die  Anmnt  der  Züge  durch  den 
Ausdruck  der  Majestät  gehoben  wurde.  Er  habe 
seine  Jugeud  iu  heiterm  Genüsse  verlebt  und  unter  der 
eignen  Regierung  eine  stärkere  Selbstbeherrschung 
als  unter  der  seines  Vaters  bewiesen.  Sonst  kein 
Wort  des  Tadels!  Auch  dem  Sueton  und  der  ganzeu 
Überlieferung  läfst  sich  entnehmen,  dafs  diese 
Persönlichkeit  einen  tiefen  Eindruck  auf  ihre  Zeit- 
genossen gemacht  hat.  Richtig  wird  sein,  dafs 
durch  Ausschweifungen  iu  jüngeren  Jahren  uud 
die  Aufregung  infolge  zahlreicher  Unglücksfälle 
seine  Gesundheit  untergraben  worden  war.  Auch 
seiue  Melancholie  UDd  Weichheit  mögen  Symptome 
dieses  krankhaften  Zastandes  gewesen  sein,  den  er 
nach  Plutarch  infolge  des  Miisbraucbes  von  Bädern 
noch  verchliimnerte.  (De  sanitate  praecepta  c.  3), 
eine  Stelle,  die  dem  Verfasser  entgangen  ist.  Be- 
achtenswert ist  auch  eine  Äufserung  Domitians, 
Titus  sei  in  höherem  Grade  glücklich  als  tugend- 
haft gewesen.  Wie  ist  deun  dies  Glück  mit  Irr- 
sinn zn  vereiuen?  Zu  seinem  Glück  mag  er  wohl 
auch  seinen  frühen  Tod  gerechnet  haben.  Schwer- 
lich hätte  Titus  bei  einem  Regierungssystem,  das 
seiue  Kassen  erschöpfte,  auf  die  Dauer  die  ‘Wonne 
des  Menschengeschlechts’  bleiben  köunen.  Was 
mag  denn  der  sterbeude  Titns  bereut  haben? 
Möglich,  dafs  er  sich  für  vergiftet  gehalten  bat, 
vergiftet  von  seinem  Bruder,  den  er  vergebens  zu 
versöhnen  gesucht  hatte.  Und  sterbend  bedauerte 
er  diese  Milde.  Auch  dies  ist  behauptet  wordeu. 

J.  Asbach. 


0.  Schulz,  Beitrage  zur  Kritik  unserer  litera- 
rischen Überlieferung  für  die  Zeit  von  Cotn- 
m od  us  Sturze  bis  auf  den  Tod  des  M.  Aurel  ins 
A n tonin us  (Caracalln).  In.  Dissort.  Leipzig  1903, 
B.  Liebiscli.  130  S.  gr.  8".  3,50  Jt. 

Der  Verfasser  dieser  Dissertation  beschäftigt 
sich  mit  deu  Viten  der  Kaiser  Pertinax  bis  Oara- 
calla  in  den  sog.  Scriptores  liistoriae  Augnstae 
und  kommt  zu  dem  Ergebnis,  dafs  in  diesen  neben 
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unbrauchbarem  biographischen  Bestand  und  eige- 
nen Zntateu  des  Kompilators  ein  ausgezeichneter, 
sachlich-historischer  Kern,  die  gekürzte  Iipitoine 
einer  zeitgenössischen  Qnello,  vorliege,  welche  die 
wertvollste  literarische  Überlieferung  für  die  Jahre 
180 — 217  n.  Chr.  biete  und  deren  Verfasser  an 
historischem  Verständnis  und  politischer  Einsicht 
Dio  (Buch  74  ff.)  weit  übertreffe.  So  zeigt  er  sich 
besser'  als  dieser  über  das  Vorleben  des  Kaisers 
Pertinax,  das  Herodian  (II  1 — 5)  mir  in  unbe- 
stimmten Weudungen  behandelt,  und  über  seinen 
Stnrz  unterrichtet  und  ist  von  der  feindseligen 
Tendenz  frei,  mit  welcher  Dio  (74,  11  — 17)  und 
der  rhetorisierende  Herodian  (II  6 — 12)  die  Re- 
gierung des  Julianus  darstellen.  Anders  gestaltet 
sich  das  Verhältnis  bei  der  Schilderung  der  Prä- 
tendentenkämpfe des  L.  Septimns  Severus,  liier 
verdient  Dio  (75  u.  76,  4 — 8),  vor  allem  aber  IIc- 
rodiau  (II  13  — III  8)  deu  Vorzug;  die  Nachricht 
des  letzteren  von  der  Parteinahme  des  Senats  ist 
trotz  Dio  76,  4,  2 in  hohem  Mafse  glaubhaft. 
Wertlos  ist  dagegen  Herodians  Bericht  über  den 
parthischen  Krieg  des  Severus  uud  seine  ägyptische 
Reise  (III  9),  während  Dio  (76,  9 — 13)  überall  da 
brauchbar  ist,  wo  er  nur  die  Tatsachen,  nicht 
seine  persönlichen  Anschauungen  zum  Ausdruck 
bringt.  Für  des  letzteren  geographische  Unkenntnis 
bietet  76,  13,  3 — 5 einen  Beleg.  Wegen  der  mit- 
geteilten Kultur-  und  Sittenbilder  ist  von  Bedeu- 
tung Dios  Erzählung  vou  der  Regierung  des  Se- 
verus in  Rom  während  der  Jahre  203 — 208  n.  Chr. 
(76,  14 — 77,  10),  sonderbare  Blüten  treibt  dagegen 
seine  Wundersucht  in  den  unzulässigen  Angaben 
über  die  Veranlassung  des  britannischen  Feldzuges, 
welchen  der  greise  Kaiser  unternahm  (77,  11  — 17). 
Was  er  über  den  Krieg  selbst  nnd  über  Land  und 
Leute  von  Britannien  bringt,  stammt  augenschein- 
lich aus  den  Berichten  von  Augenzeugen.  Auch 
Herodiau  III  14 — 15,  3 gibt  hier  zutreffende  Nach- 
richten. Für  die  problematische  Natur  Caracallas, 
den  er  als  den  Feind  des  Senats  hafste,  fehlte  Dio 
(78,  1—79,  10)  das  Verständnis,  aber  dennoch  sind 
auch  bei  ihm  günstige  Charakterzüge  des  Kaisers 
nicht  ganz  verwischt;  noch  weiter  geht  die  rhe- 
torische Ausgestaltung  der  dem  Kaiser  abgüustigeu 
Erzählungen  bei  Herodian  (III  15— IV  13),  obwohl 
auch  bei  ihm  brunchbare  Angaben  sich  finden  und 
er  den  soldatischen  Vorzügen  Caracallas  am  mei- 
sten gerecht  wird.  Von  besonderem  Interesse  ist 
der  von  Herodiau  berichtete,  von  Dio  bestätigte 
Plan  des  Herrschers,  durch  Heirat  mit  der  parthi- 
seben  Königstochter  Römer-  uud  Partherreich  zu 
vereinigen  und  so  iu  die  Bahneu  des  nachgeeifer- 


teu grofsen  Makedouenkönigs  einzulenken.  Zum 
Schlüsse  stellt  Sch.  die  Abschnitte  der  Viten  zu- 
sammen, für  die  ihm  der  Anteil  des  sachlichen 
Gewährsmannes  erwiesen  zu  sein  scheint,  doch 
dürfte  die  Entscheidung  über  das  historisch  Wert- 
volle iu  uuserer  Überlieferung  dnreh  das  subjek- 
tive Empfiuden  des  Verfassers  nicht  unwesentlich 
beeinflufst  sein,  wie  dies  namentlich  in  der  Be- 
urteilung Caracallas  hervortritt,  dessen  Andenken 
von  den  anhaftenden  Flecken  zu  reinigen  er  be- 
strebt ist. 

Cöln.  Fr.  Eeuss. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  35  (2.  Sep- 
tember 1905).  36  (9.  September  1905). 

S.  1133  f.  Eb.  Nestle,  Zur  Bedeutung  des 
Namens  Nisibis.  Die  von  Uranius  angeführte  Deutung 
des  Namens  = Uitoi  avyxelpevot,  cvfitfOQtjioi  wird 
der  Kieperts  (Alte  Geographie  S.  155)  = Militärstation 
vorgezogen;  die  Wurzel  ist  ngb,  wie  im  hebräischen 
Namen  N$lb  und  dem  ma^aba  1 Mos.  31,  46;  also 
Pfosten,  nicht  Posten.  — S.  1134-1136.  J.  Mair, 
Zwei  Präfekten  Ägyptens.  Als  Ergänzung  zu  der 
von  P.  Meyer,  Heerwesen  der  Ptolemäer  usw.  S.  145 
— 147  gegebenen  Chronologie  der  Pracfecti  Acgypti 
dient  die  Stelle  im  Martyriologiuin  Romauum,  13.  Sept. 
Wir  lernen  hier  einen  Praefectus  des  Namens  Philippus 
und  als  seinen  Nachfolger  Terentius  kennen.  Ihre 
Amtszeit  ist  unter  Decius  oder  Gallienus  (Valerianus), 
249 — 268,  anzusetzeu.  Bei  Meyer  ist  eine  Lücko 
von  244  bis  267  — 36  S.  1167  f.  W.  Weinbcrgcr, 
Zu  Vergib  Tonmalerei.  Im  7.  Anhänge  des  Norden- 
schcn  Kommentars  zum  6.  Buche  der  Acneis  hätte 
auf  den  Schlufsvers  des  Wiener  Hekalefragmcnts  biu- 
gewiesen  werden  können : ö/iJun  xcdxijsq  xdoifufisvoi 
i \vdov  (oder  iviög)  ctxovrjv. 

Pbilologus  64,  2. 

S.  161.  Walter  Otto,  Jnno.  Beiträge  zum  Ver- 
ständnis der  ältesten  und  wichtigsten  Tatsachen  ihres 
Kultes.  Es  gibt  keinen  Anhaltspunkt  für  den  Glauben, 
Juno  sei  eine  Göttin  des  himmlischen  Lichts.  Sic  ist 
die  Frau  und  Mutter,  von  deren  Segen  jede  Art  von 
Fruchtbarkeit  abhängt,  in  deren  Macht,  auch  aufser- 
halb  der  animalischen  Natur,  alle  Anfänge  gegeben  sind, 
und  von  der  ein  ganzes  Volk  Schutz  erfleht,  als  von 
seiner  Königin.  Mit  der  Ziege,  dem  Tier  der  Unter- 
irdischen und  des  Todes,  steht  Juno  iu  inniger  Ver- 
bindung: sic  ist  eiuc  Göttin  der  Unterwelt.  In  einer 
Höhle  in  Lanuvium  baust  ihre  heilige  Schlange:  die 
lanuvinische  Gottheit  ist  eine  chthouischc,  eine  mütter- 
liche Erdgöttin  gewesen  (Furtwängler).  War  aber 
Juno  wirklich  eine  Göttin  der  Unterwelt  und  verbindet 
ihr  Name  sic  mit  dem  der  Fraucnseelc,  dann  sind  es 
die  weiblichen  Seelen  (Iunones),  aus  denen  im  Glauben 
von  den  Unterirdischen  eine  einzige  mächtige  Gestalt 
erwachsen  ist,  eine  Göttin,  unter  deren  ganz  besonderer 
Macht  die  Frauen  sich  fühlten,  und  von  der  die  Gläu- 
bigen sich  das  erbaten,  was  der  Segen  der  Unter- 
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irdischen  war:  Fruchtbarkeit  des  Bodens  und  Kinder- 
reichtum. Zur  Erklärung  des  Namens  Juno  ist  das 
Wort  iuvenis  heranzuziehen.  Die  Verbindung  der  Juno 
mit  Juppiter  ist  jünger:  zu  ihr  wird  auch  griechischer 
Einflurs  beigetragen  hüben.  — S.  224.  A.  Matthaei, 
Das  Geiselwesen  bei  den  Römern.  Das  Geiselwescn 
hat  seit  alter  Zeit  bestanden,  obses  und  obsidere  sind 
gleichen  Ursprunges.  Der  obses  wehrt  durch  sein 
Sitzen  in  der  Haft  den  Feind,  der  mit  völliger  Ver- 
nichtung droht,  von  seinen  Landsleuten  ab.  Beim 
foedus  non  aequnnt  waren  Geiseln  erforderlich  und 
wurden  bisweilen  schon  vor  der  Ratifizierung  gestellt; 
beim  foedus  aequum  kamen  sie  nur  für  den  Prülimi- 
nai  vertrag  in  Betracht.  Die  deditio  wurde  ausnahms- 
los durch  Geiseln  bekräftigt.  Wo  der  Verdacht  be- 
absichtigter Untreue  vorlag,  haben  die  Römer  auch 
von  den  untertänigen  Landschaften  Geiseln  cingefordert. 
Weibliche  Geiseln  werden  erwähnt,  doch  wurden  später 
nur  männliche  angenommen.  Es  mufsten  solche  Per- 
sonen sein,  welche  für  ihre  Verwandten  oder  Lands- 
leute einen  geschätzten  reellen  Wert  oder  doch  einen 
hohen  Gefühlswert  hatten.  Im  2.  Jahrhundert  war 
das  römische  Geiselwcsen  längst  aus  dem  Stadium  der 
Barbarei  heraus.  Mit  der  Tötung  von  Geiseln  hat  cs 
stets  seine  besondere  Bewandtnis.  — S 248.  M.  Mayer, 
nidtla,  untersucht  unteritalischc  Tongeräte  von  der 
Form  eines  Schuhes,  die  zum  Reiben  oder  Glätten 
verwandt  zu  sein  scheinen.  Vielleicht  sind  damit  die 
Wände  bei  der  Wandmalerei  al  fresco  geglättet  wor- 
den. Bemerkenswert  sind  die  zahlreichen  Namcus- 
anfschriftc»  auf  den  Geräten.  — S.  254.  C.  Hentze,- 
Die  überreden  in  den  homerischen  Epen.  Behaudclt 
werden  10  Stellen  der  Ilias  und  18  Stellen  der 
Odyssee,  die  als  Aussprüche  einer  Mehrheit  von  Per- 
sonen in  den  Mund  gelegt  werden  um!  als  Vorläufer 
der  Reden  des  Chors  im  Drama  angesehen  werden 
dürfen.  In  Ansehlufs  daran  weiden  8 Ilias-  und 
2 Odysseestellen  erörtert,  welche  Aussprüche  enthalten, 
die  vom  Dichter  nicht  als  wirklich  getan,  sondern  von 
den  Personen  des  Epos  in  ihren  Reden  als  unter  ge- 
wissen Voraussetzungen  von  diesem  oder  jenem  Manne 
aus  dem  Volke  zu  erwarten,  fingiert  werden.  Der- 
artige Reden  sind  in  der  Ilias  erst  allmählich,  um  den 
erweiterten  Tendenzen  der  epischen  Kunst  zu  genügen, 
in  die  Technik  cingcführt  worden.  In  der  Odyssee 
hot  sich  von  vornherein  mehr  Anlafs  für  sie.  — S.  2(59. 
Carl  Wendel,  Thcocritea  1.  Das  Verhältnis  der 
drei  Commelinschen  Bukolikerausgaben  und  der  Anteil 
des  Daniel  Heinsius  an  ihnen.  2.  Das  Problem  der 
Thalysicn  des  Theokrit.  Die  Namen  und 

ZtxtAldc«;  werden  aus  Vereinsnamen  abgeleitet.  3.  Zur 
Erklärung  der  Adoniazusen.  4.  Vers  72  — 

— der  Adoniazusen  als  neue  nngot/itn  des 
Theokrit  vgl.  Horaz  Epist.  I 2,  27.  5.  Der  Theokrit- 
Papyrus  im  4.  Band  der  Oxyrhynchospapyri.  6.  Aus- 
beute einer  erneuten  Verbleichung  des  Codex  Parisinus 
(=  Colbert.  6443).  7.  Ober  die  Rollenverteilung  im 

5.  Idyll.  8.  Die  Rollenverteilung  im  4.  Idyll  (v.  44 
— 53).  9.  Strophische  Gliederung  bei  Theokrit 

(Idyll  8).  — S.  280.  Arthur  Ludwich,  Nachlese  zu 
den  Fragmenten  des  Astrologen  Anubion,  behandelt 
die  Fragmente,  die  sich  in  dem  Kommentar  des  Bischofs 
Julianus  von  llalikarnafs  zum  Hiob  (spez.  Hiob  38,  7) 
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finden,  die  Usener  dem  Anubion  zugewiesen  hat.  Es 
sind  4 Distichen  und  1 Pentameter  astrologischen  In- 
halts. — S.  284.  0.  Altenburg,  Niobe  bei  Ovid. 
Einer  genauen  Annlysiorung  des  ersten  Teils  des 
VI.  Buches  zeigen  sich  inhaltliche  Widersprüche  und 
Unklarheiten,  die  sich  durch  Interpretation  nicht  be- 
seitigen lassen.  Sie  liegen  in  der  Behandlung  der 
Schauplätze  und  des  Auftretens  der  Personen,  sind 
also  scenischc  Mängel.  Von  der  Vielseitigkeit  der 
Niobesage,  die  für  die  älteste  Zeit  nachweisbar,  für 
die  hellenistische  Zeit  wahrscheinlich  ist,  hat  Ovid 
ohne  Zweifel  Kenntnis  gehabt.  Wird  er  zunächst  ein 
mythologisches  Handbuch  benutzt  haben,  so  sind  ihm 
auch  andere  Darstellungen  bekannt  gewesen.  Viel- 
leicht kannte  er  sogar  spezifisch  thcbanische  sowohl 
wie  aucli  Irdische.  Die  Benutzung  der  letzteren  ist 
darum  wahrscheinlich,  weil  er  im  VI.  Buche  mehrere 
klcinasiatische  Sagen  hintereinander  behandelt,  darunter 
Niobe  am  Sipylos;  auf  eine  thebanische  weist  Pelop« 
und  Niobe  in  Theben.  Die  Mängel  der  Komposition 
würden  aus  der  Vereinigung  zweier  Vorlagen  zu  er- 
klären sein.  Vielleicht  ist  Ovid  auch  durch  künst- 
lerische Darstellungen  dazu  angeregt  worden,  selbst 
ein  Motiv  neu  zu  schaffen.  — S.  297.  M.  Rostow- 
zew,  Die  Domänenpolizei  in  dem  römischen  Kaiser- 
reich, beschäftigt  sich  mit  der  Frage  nach  der  Orga 
nisation  des  Sicherheitsdienstes  in  den  ‘saltus’  d.  h. 
den  kaiserlichen  und  privaten  GrofsgrundherrschnfUn 
der  eximierteu  Territorien.  Die  ‘saltuarii’  sind  Do- 
müneuwächter  mit  der  Aufgabe,  die  Grenzen  des  fun- 
dus  oder  saltus  gegen  Angriffe  und  Übergriffe,  wie  die 
Produkte  des  Gutes  sowohl  auf  dem  Felde,  wie  in  dea 
horrea  und  apothecae  zu  schützen.  Das  zeigen  auch 
die  Inschriften.  Entstanden  sind  die  saltuarii  zuerst 
als  Wald-  und  Weidewürter  in  Italien  zunächst  auf 
Gütern;  aber  auch  Städte  mit  Landbesitz  halten  solche. 
Mil  der  Bildung  gröfserer  privater  Grundbesitz-1  in 
den  Provinzen  bürgern  sie  sieb  auch  in  diesen  ein. 
Im  Osten  bekommen  sic  den  Namen  dgeo-  oder  dgo- 
(frXnxtg.  Neben  Wächterfunktionen  werden  ihnen 
auch  richtige  Polizeifunktioncn  aufgehürdet:  dahin 

führt  sie  «lie  Exterritorialität  der  Domänen  und  ihre 
Unabhängigkeit  von  den  Munizipien.  — S.  308.  Mi- 
scellcu.  Karl  Praechter,  Zu  Xenopbanes.  — Tb. 
Stangl,  Zu  Ammianus  Marcellinus,  Seneca  de  provi 
dentia  und  Plinius’  Panegyricus.  — A.  Fuuck;  Bei- 
träge zur  Erklärung  und  Übersetzung  der  römischen 
Komiker. 


Archiv  für  Geschichte  der  Philosophie  XI  4 
(15.  Juli  1905). 

S.  441 — 495.  H.  Gompcrz,  Platons  Ideeulehre. 
Die  Abhandlung  wendet  sich  gegen  Natorp  und 
kommt  zu  dem  Resultat:  ‘Natorp  beherrscht  gewifs 
in  seltenem  Malsc  die  Gesamtheit  der  platonischen 
Schriften  um)  die  Fülle  des  in  ihnen  enthaltenen  Ge- 
dankenmat crials.  Er  ist  ferner  auch  dem  Texte  in 

philosophischer  Hinsicht  durchaus  gewachsen,  und 
seine  Paraphrasen  verfehlen  nur  in  ganz  seltenen 
Fällen  den  Wortsinn  der  behandelten  Stelle.  Er 
bringt  endlich  zur  Erklärung  seines  Autors  die  auf- 
richtigste Liebe  und  das  lebendigste  philosophische 
Interesse  mit.  Allein  alle  diese  Vorbedingungen  einer 
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fruchtbaren  Auslegung  werden  in  ihrer  Wirkung  para- 
lysiert durch  den  Umstand,  dnfs  er  riaton  nicht  aus 
sich  selbst  erklärt,  vielmehr  axiomatisch  voraussetzt, 
dieses  Denken  teile  seinen,  des  Erklärcrs,  philoso- 
phischen Standpunkt,  er  sei  ein  Vertreter  des  ‘kriti- 
schen Idealismus’.  Und  dies  hat  zur  Folge  gehabt, 
dafs  alle  seine  Bemühungen  — von  zwei  den  Parmc- 
nides  betreffenden  Punkten  abgesehen  — fruchtlos 
geblieben  sind  und  das  Verständnis  Platons  nicht  ge- 
fördert haben.  — S.  559 — 584.  II.  v.  Struve,  Die 
polnische  Philosophie  der  letzten  zehn  Jahre  (1894 
— 1904). 


Mitteilungen  des  Kaiserlich  Deutschen  A rckäo- 
logischen  Instituts.  Römische  Abteilung , XIX 
(1904),  3.  [28.  März  1905.] 

S.  163  — 182.  Fr.  Hauser,  Harmodios  und 
Aristogciton,  publiziert  auf  Tafel  VI  Fragmente 
einer  Oinochoe  aus  der  Zeit  um  400  aus  dem  Grabe 
des  Dcxileos,  die  sich  jetzt  im  Fine- Arts- Museum  zu 
Boston  befinden.  Ihre  Darstellung  zeigt  (nicht  die 
Szene  der  Tötung  des  Hipparch,  sondern)  die  Statuen 
der  Freiheitsheldcn.  Eine  Reihe  von  Schlüssen  auf 
das  Werk  des  Kritios  und  Xesiotcs  wird  daraus  ge- 
zogen und  eine  Anzahl  damit  im  Zusammenhang 
stehender  Fragen  erörtert.  — S.  183  — 187.  L.  Cor- 
rera,  Miscellanea  epigraphica,  behandelt  die 
Neapler  Inschrift  CIG  III  5799  und  8 kleinere 
lateinische  Inschriften,  die  er  bei  Kunsthändlern  fand. 
— S.  188 — 243.  M.  Mayer,  Die  Keramik  des 
vorgriechischen  Apuliens,  III.  Duunia.  (Siche 
Wocbcnschr  1899  No.  39  S.  1066  f.)  Der  Verfasser 
will  die  Industriekreise  und  Kulturzonen  Apuliens, 
namentlich  in  ihrer  Stellung  zu  Tarent,  so  bestimmt 
begrenzen,  wie  dies  in  der  Tat  möglich  ist.  Er  be- 
handelt die  Funde  in  der  Messapia,  der  Provinz  Lecee, 
dann  die  Landschaft  der  Peucetier  oder  Poedicoler, 
ferner  die  Bareser  Gegend  und  weiter  als  Hauptsache 
die  Nordregion,  die  Daunia.  Aufser  Canosa  und  Ruvo 
sind  die  dortigen  Fundstätten  durchweg  Ortschaften, 
von  denen  bisher  jede  archäologische  Kunde  mangelte, 
wenigstens  aus  vorrömischen  Zeiten.  — Nach  dieser 
‘Einleitung’  werden  die  Tongefäfse  in  folgender 
Gruppierung  besprochen:  I.  Kraterc.  § 1.  Gcfäfstypus 
von  Canosa.  — Fortsetzung  folgt.  — (Dazu  1 3 Text- 
figuren  und  eine  Beilage  mit  Abbildungen  Peukellscher 
Vasen  zu  S.  198.)  — S.  244  — 252.  E.  Petcrscn, 
Lu  Mula,  macht  (zu  4 Abbildungen  im  Texte)  neue 
Mitteilungen  über  das  Kuppelgrab  bei  Quinto  Fioren- 
tino,  auf  das  zuerst  Helbig  hin  wies:  s.  Wocbcnschr. 
1886  No.  1 S.  21.  — S.  253— 254.  A.  Schulten 
beschreibt  zu  einer  Abbildung  im  Texte  ein  oski- 
sclies  (dorisches  Anten-)  Kapitell  aus  Pictrabbon- 
dantc  als  Nachtrag  zu  Delbrücks  Aufsatz  ‘Bau- 
geschichtliches  aus  Mittelitalien’  (s.  Wochenschr.  1904 
No.  9 S.  *242).  — S.  255-  258.  Sitzungen  (9.  De- 
zember 1904  bis  17.  März  1905).  Über  den  Inhalt 
folgender  Vorträge  wird  kurz  referiert:  Hülsen , Grab- 
stein eines  römischen  Ingenieurs  mit  der  Abbildung 
einer  Wurfmaschine;  Petersen,  Die  Schiffsdarstellung 
von  Palestrina  im  vatikanischen  Belvedere ; Michel , 
Die  altchristlichen  Kirchen  von  Pergamou;  Hülsen , 
P.  S.  Bartolis  Libro  delle  pitture  anliehe. 


Athcnaeum  4058  (5.  August  1905). 

S.  187.  Th.  Ashby  jr.,  Zu  den  Ansichten  von 
Rom  aus  dem  16  Jahrhundert.  Zu  den  interessantesten 
dieser  Ansichten  gehören  vier  Panoramas  in  Feder- 
zeichnung und  Sepia  von  Anton  van  den  Wyngaerdc, 
aus  den  Jahren  1558  — 1561,  die  sich  in  der  Suther- 
land Collection  der  Bodlciana  befinden.  Drei  davon 
sind  bereits  veröffentlicht,  eins  von  Lanciani  im 
Bullettino  Comunale  1895  S.  81  [s.  Woch.  1895 

No.  40  S.  1099],  das  zweite  von  Ashby  ebenda  1900 
S.  28  [s.  Woch.  1900  No.  43  S.  1186],  das  dritte, 
das  vom  Jauiculum  aus  genommen  ist,  von  Ashby  in 
den  Melanges  de  1’EcoIe  Fran?aisc  1901  S.  47.  Nun 
hat  neuerdings  St.  Clair  Baddeley  eine  Zeichnung  er- 
worben, die  offenbar  das  Original  dieses  dritten  Pano- 
ramas ist;  sie  ist  sorgfältiger  und  im  Detail  korrekter 
als  die  der  Bodleiann,  auf  fünf  Blättern  ausgeführt 
und  um  5 cm  kürzer.  Beide  sind  von  derselben  Iland, 
und  so  kommt  Ashby  zu  dem  Schlufs,  dafs  das  Badde- 
leysche  Exemplar  von  Wvngaerde  an  Ort  und  Stelle 
angefertigt,  das  Bodleiunische  eine  danach  von  dem- 
selben in  irgend  einem  Aufträge  gemachte  Kopie  sei. 


RezenslonN-Verzeichnia  phllol.  Schriften. 

The  Canons  of  Athanasius  of  Alexandria:  the 
Arabic  and  Coptic  versions.  Edited  and  trauslatcd, 
witli  introdnetion  and  nolcs,  and  appendices,  by 
IF.  Riedel  and  IV.  E.  Crutn : Athen.  4059  S.  203  f. 
dankenswert. 

Barbagallo,  C.,  La  fine  della  Grecia  antica: 
ZöG.  56,  6 S.  524-526.  Das  Gesamturteil,  das  Uber 
den  Zustand  des  griechischen  Volkes  seit  den  Perser- 
kriegen gefällt  wird,  ist  falsch.  A.  Rauer. 

ßeloch,  Julius,  Griechische  Geschichte.  III.  Bd. 
I.  u.  II.  Abt.:  Nph R.  16  S.  368-370.  Das  Buch 
orientiert  in  vortrefflicher  und  klarer  Weise  über  die 
verwickelten  Probleme  der  wissenschaftlichen  For- 
schung. Adolf  Rauer. 

Blass,  Fr„  Grammar  of  New  Testament,  transl. 
by  II.  St.  .1.  Thackeray.  Second  revised  and  enlarged 
edition:  Athen.  4059  S.  203.  Sorgfältig. 

Burger,  F.  H.,  Minucius  Felix  und  Seneca: 
ZöG.  56,  6 S.  508 — 515.  K.  Prinz  hat  sich  nur 
mit  dem  ersten  Teile  der  Arbeit  befreunden  können. 

The  Statutes  of  the  Apostlcs;  or,  Canones 
ecclesiastici,  edited  witli  translation  and  collation, 
from  Ethiopic  and  Arabic  MSS;  also  a translation 
of  the  Saidic  and  collation  of  the  Bohairic  versions; 
and  Saidic  fragments,  by  G.  Horner:  Athen.  4059 
S.  203.  Dankenswert. 

Ciceros  Verrinon  in  Auswahl  her.  von  C.  Rardt, 
I:  ZöG.  56,  6 S.  515.  Wird  sicher  den  Beifall 
Kundiger  finden.  A.  Kornitzer. 

Clemen,  Carl,  Die  religionsgcschichtlichc  Me- 
thode in  der  Theologie:  ßph  IF.  29  Sw  930 — 933. 
Diese  Schrift  ist  typisch  für  die  Verinitlcluugstlieologic. 
W.  Köhler. 

Atti  dcl  Congrcsso  intcrnazioualc  di  scicnze 
storiche.  Vol.  V.  Archeologia:  Rph  W.  29  S.  933 
-936.  Dieser  Band  verdient  es  nicht,  wie  die  meisten 
ähnlichen  Publicationen,  der  Vergessenheit  auheimzu- 
fallen. Georg  Karo. 
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Cousin,  Georgius,  De  urbibus  quarum  nomini- 
bus  vocabulum  nökt{  fiiiem  faciebat:  NphR.  16 
S.  370-372.  Eine  mühsame,  fleifsige,  treffliche  Arbeit. 

Ii ’eitner  llanstn. 

Curcio,  G.,  L’apostrofe  nella  poesia  latina: 
Nphlt.  16  S.  372  f.  Die  nicht  unverdienstliche  Ar- 
beit hatte  noch  weitergeführt  werden  sollen.  P. 

Wefmer. 

Eitrcm,  S.,  Die  Phäakcuepisode  in  der  Odyssee: 
A phP.  16  S.  361-365.  Eine  scharfsinnige  Abhand- 
lung. E.  Eberhard. 

Ennianac  poesis  rcliquiac.  Itcratis  curis 
recensuit  Johannes  Vahlen : EC.  31  S.  1031  f.  Diese 
2.  Ausgabe  ist  ein  Werk  von  grofser  und  dauernder 
Bedeutung. 

Falbrecht,  F.,  Über  den  Unterricht  in  der 
bildenden  Kunst  am  Gymnasium:  ZöG.  56,  6 S.  565 
-567.  1.  Methodisch  und  gedankenreich.  E.  Blank. 

2.  Will  Anschnuungs-  und  Kunstuntcrricbt  zu  scharf 
trennen.  ,/.  Hehler. 

Roy  Caston  Flickingcr,  Plutarch  as  a source 
of  Information  on  the  grcck  theater:  Bph  W.  29 
S.  916-918.  Eine  höchst  dankenswerte  und  sehr 
tüchtige  Arbeit.  Albert  Müller. 

Frank,  Tenuey,  Attraction  of  Mood  in  Early 
Ijitin:  BphW.  29  S.  919-922.  Die  Wissenschaft  ist 
durch  diese  Abhandlung  nicht  gefördert  worden. 
A.  lJittmar. 

Greenidge,  A.  II.  J.  aud  Clay,  A.  M.,  Sourccs 
for  roman  history  B.  C 133-70:  Athen.  4059  S.  204. 
Willkommen. 

Harder,  Chr.,  Homer:  ZöG.  56,  6 S.  504-507. 
Ein  vielseitiges  Kcalicnbuch,  das  man  in  vielfacher 
Iliusicht  empfehlen  kann.  G.  Vogrinz. 

Hilprecht,  II.  V.,  Die  Ausgrabungen  in  Assyrien 
und  Babylonien.  1 Teil:  NphR.  16  S.  368.  Wer 
sich  eingehender  mit  der  buche  beschäftigen  will, 
dem  ist  dies  Buch  angelegentlich  zu  empfehlen.  II. 
Hansen. 

Iloraz,  Satiren,  im  Vcrsmafs  des  Dichters  über- 
setzt von  E.  Vogt  und  Er.  van  Hoffe.  Zweite 
Auflage,  vielfach  verbessert  und  mit  erklärenden  An- 
merkungen versehen  von  Er.  van  Hoff«:  Bph  W.  29 
S.  922  f,  Dieser  Nachdichter  des  Horaz  hat  tapfer 
mit  den  Schwierigkeiten  gerungen.  0.  Weifsenfcls.  \ 

Huelsen,  Ch.,  Das  Forum  Ilomanuin:  The 

Amer.  journ.  of  phil.  XXVI  S.  213.  Das  Buch  ver- 
dient uls  Ganzes  hohes  Lob;  doch  deuten  einzelne 
Versehen  und  Irrtümer  auf  hastige  Arbeit.  Ch.  Knapp. 

Aus  dem  pädagogischen  Universitäts- 

seminar zu  Jena.  Hgb.  von  H’.  Hein:  DEZ.  30 
S.  1857.  Referat  über  D.  Lampsas:  Künstlerische 
Erziehung  der  athenischen  Jugend  im  5.  u.  4.  Jalirh. 
v.  Chr. 

Flavius  Josephe,  Oeuvres  complfctes,  traduites 
en  fran<;ais  sous  la  direction  de  Th.  Reinach. 
Tome  III:  Antiquites  judaiques,  livres  1X-XV,  traduc- 
tion  de  Jo«.  Chamonard : Bull.  crit.  19  S.  376. 
Sorgfältige  Übersetzung,  nützliche  Anmerkungen. 
M.  Besnier. 

Kapff,  Rud,  Der  Gebrauch  des  Optativus  bei 
Diodorus  Sictilus:  Dl.Z.  30  S.  1863.  Das  glücklich 
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gewählte  Thema  hat  eine  umsichtige  Bearbeitung  go 
funden.  Er.  Vogel. 

Linsenmayer,  A.,  Die  Bekämpfung  des  Christen- 
tums durch  den  römischen  Staat  bis  zum  Tode  des 
Kaisers  Julian  (363):  I.C.  31  S.  1018  f.  Verf.  hat 
die  Quellen  selbst  studiert  und  nimmt  zur  Liieratur 
kritische  Stellung. 

Livi  a.  u.  c.  1.  I,  II,  XXI,  XXII  etc.  her.  von 
Scheindter  und  Zingerle , 6.  Aufl.:  ZöG.  56,  <> 

S.  516  f.  Entspricht  durchaus  den  Bedürfnissen  der 
Schule.  Ii.  Bitschot'skg. 

Die  neue  Livius-Epitome  aus  Oxyrhynchus 
von  Ernst  Kornern ann:  I.C.  32  S.  1066.  Heraus- 
geber hat  hier  eine  vorzügliche  Arbeit  geliefert.  a£. 

Long,  F.  I’.,  Outlines  from  Plato:  an  introductiou 
to  greck  metaphysics:  Athen.  4059  S.  204.  Erfüllt 
seinen  Zweck. 

Marchant,  E.  C.,  Greek  rcader.  I:  Athen.  4059 
S.  205.  Beruht  auf  Wilamowitz’  griechischem  Lese- 
buch und  wird  sehr  empfohlen. 

Marquart,  J.,  Osteuropäische  uud  ostasiatischc 
StroifzUgc:  BphW.  29  S.  927-930.  Eine  Reihe  von 
Fragen  werden  in  diesem  dankenswerten  Werk  mit 
tiefgründiger  Gelehrsamkeit  behandelt.  E.  Gerland. 

Maurer,  Fr.,  Völkerkunde,  Bibel  und  Christen- 
tum. I.  Völkerkundliches  aus  dbm  alten  Testament: 
Athen.  4059  S.  204.  Inhaltsreich,  wenn  auch  bei 
dem  verhältnismäfsig  geringen  Umfang  für  manche 
Behauptungen  die  Beweise  fehlen. 

Meyers  Grofses  Konservations-Lexikon.  Sechste, 
gänzlich  neu  bearbeitete  uud  vermehrte  Auflage. 
Bd.  7-10:  I.C.  32  S.  1073.  Vor  allem  ist  wieder 
rühmend  hervorzuheben,  dafs  mit  den  Zeitereignissen 
Schritt  gehalten  wordnn  ist. 

Mommsen,  Th.,  Reden  und  Aufsätze:  ZöG. 
56,  6 S.  526  535.  Bedarf  keiner  besonderen  Em- 
pfehlung und  wird  hoffentlich  bei  einer  Neuauflage 
vermehrt.  5.  Erankfurter. 

Mommsen,  Theodor,  Gesammelte  Schriften. 
I.  Abteilung:  Juristische  Schriften.  Erster  Band: 
NphR.  16  S.  373-375.  Die  hier  vorliegende  Revision 
| zeigt,  verglichen  mit  dem  ursprünglichen  Texte, 
mauche  Änderung.  Hermann  Ferdinand  Hitzig. 

Müller,  H.,  Das  höhere  Schulwesen  Deutschlands 
am  Anfänge  des  XX  Jahrhunderts:  ZöG.  56,  6 

S.  556-559.  Aus  dem  Buche  spricht  ein  vornehmer 
Geist  und  eine  im  ganzen  vorurteilsfreie,  verständige 
Auffassung.  ./.  Fratik. 

Müller,  A,  Aesthetiscber  Kommentar  zu  den 
Tragödien  des  Sophokles:  ö Lbl.  12  S.  366.  Eino 
der  erfreulichsten  Ei  scheinungen  auf  dein  Felde  der 
populären  Literatur  über  das  Altertum.  II.  Schenkt. 

Murray’s  Handy  classical  maps:  Mare  Aegacum 
etc.,  cd.  by  G.  B.  Grundyi  Athen.  4059  S.  204. 
Gut  (enthält  auch  u.  a.  Rom  nnd  Xgytcn). 

Neues  Testament.  Evangeliou  da-Mepharreshe: 
the  Curctonian  version  of  the  four  Gospels,  with  the 
readings  of  the  Sinai  Palimpsest  and  the  early  Syriac 
patristic  evidcnce.  edited,  collectcd,  and  arranged  by 
E.  Cr.  Burkitl : Athen.  4059  S.  199  f.  Von  gröfster 
Bedeutung,  wenn  auch  nicht  abschlicfsend. 

Novum  Tcstamentnm  Domini  nostri  Jesu 
Christi  Latine  recensuit  Johannes  Wordsworth.  ad- 
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sunipto  llenrico  Jnliano  White:  LC.  32  S.  1049-1051. 
Wie  die  bisherigen  Teile,  so  ist  auch  dieser  mit  her- 
vorragender Sorgfalt  gearbeitet.  Eb.  N. 

Platons  Apologie  und  Kriton,  her.  von  A. 
Th.  Christ,  3.  Anfl.:  ZöG.  56,  6 S.  507  f.  J.  Kohm 
weist  auf  einige  zu  verbessernde  Stellen  hin. 

Platner,  S.  B,  The  topography  and  monuments 
of  ancient  liomo:  The  Amer.  journ.  of  phii.  XXVI 
S.  213.  Das  Buch  bedarf  einer  gründlichen  Revision. 
Ch.  Knapp. 

Preufs,  Siegmundns,  Index  Isocratcus: 
Nph  li.  16  S.  366  f.  Die  in  dem  Werkchen  steckende 
Arbeitsleistung  verdient  im  höchsten  Grade  Beachtung. 
Ph.  Weber. 

Rasmussen,  Emil,  Jesus.  En  sammenligtiende 
Studie:  LC.  32  S.  1051  f.  Weder  der  Wissenschaft 
noch  der  Kirche  hat  der  Verf.  dieses  Buches  gedient. 
A.  Th.  J. 

Roof,  R.  K.,  Classical  mythology  in  Shakespeare: 
The  Amer  jovrn.  of  phil.  XXVI  S.  221.  Einige  Zu- 
sätze und  Berichtigungen  zu  dem  im  ganzen  sorg- 
fältig geschriebenen  und  nützlichen  Buche  gibt  W.  P. 
Muxtard. 

Schermann,  Max,  Der  erste  punische  Krieg 
im  Lichte  der  Livianischen  Tradition:  Df.Z.  30 
S.  1872.  Bedeutet  trotz  allen  Fleifses  keine  Förde 
rung  der  Wissenschaft.  F.  Münzer. 

Schulz,  Otto  Th.,  Leben  des  Kaisers  Badrinn. 
Quelleuanalysen  und  historische  Untersuchungen: 
Bph  W.  29  S.  923-926.  Die  Ausführungen  des  Verf.s 
finden  z.  T.  die  Zustimmung  von  Hermann  Peter. 

Sobota,  A.,  Griechisches  Schatzkästlcin,  vorzugs- 
weise für  Maturanten:  ÖLbl.  12  S.  369.  Von  dem 
grammatischen  Teil  sind  nur  einzelne  Kapitel  brauch- 
bar; günstiger  ist  der  Eindruck  des  literarhistorischen 
Teils.  A.  Fischer. 

Svoronos,  J.  N.,  Das  Athoncr  Nationalmuseum. 
Phototypische  Wiedergabe  seiner  Schätze.  Mit  erläut. 
Text.  Deutsche  Ausgabe  von  lt\  Harth.  Die  Funde 
von  Antikythera.  2.-4.  üoft:  LC.  31  S.  1036  f.  Das 
hier  Gebotene  ist  zwar  unentbehrlich,  aber  in  keiner 
Beziehung  befriedigend.  Wfid. 

Taylor,  Ch.,  The  Oxyrhynchus  sayings  of  Jesus 
found  in  1903,  with  the  sayings  calied  Login  found 
in  1897:  Athen.  4059  S.  203.  Vortrefflich. 

Theodorcti  Graccnrum  affectionum  curatio.  Ad 
codicos  optimos  denuo  collatos  receusuit  Joannes 
Paeder-.  LC.  32  S.  1065.  Im  ganzen  liest  sich  der 
Text  glatt.  B. 

U bell , H.,  Die  griechische  Tragödie:  DI.'Z.  30 
S.  1864.  Referat;  der  Titel  des  Schriftchens  führt  irre. 


Mitteilungen. 

Zu  Sophocles  Electra  v.  1481 

Wie  Aigisthos  Klytaimnestra  getötet  sieht,  ahnt 
er,  dafs  Orestes  vor  ihm  steht.  Da  sagt  ihm  dieser: 
Und  als  trefflicher  Scher  konntest  du  dich  so  lange 
lauschen?  Kai  püvtig  o>v  aQHTiog  ictfäXXov  nahen  ; 
Der  Dichter  bezeichnet  also  den  Aigisthos  als  paviig. 
Den  allgemeinen  Sinn  des  Ahncns  und  Erschliefsens, 
den  dieses  Wort  sonst  manchmal  hei  Sophokles  hat, 
legen  ihm  die  meisten  Erklärer  von  Reisig  bis  Kaibel 


auch  an  dieser  Stelle  bei:  ‘Du  hast  es  vortrefflich 
erraten  und  konntest  dich  so  lauge  täuschen,’  aber 
abgesehen  davon,  dafs  dmpäXXov  netfoa  die  Eigen- 
schaft des  püvng  für  die  Vergangenheit  voraussetzt, 
zwingt  auch  das  Wortspiel  in  den  folgenden  Versen 
dazu,  püvug  im  eigentlichen  Sinne  als  ‘Seher’  zu 
verstehen.  Als  Aigisthos  eben  in  seiner  Eigenschaft 
als  peevug  eine  Andeutung  von  künftigem  Unheil 
der  Pclopiden  macht,  sagt  ihm  Orestes:  Dein  Unheil 
kann  ich  dir  für  die  Gegenwart  als  zuverlässigster 
Seher,  püvug  axQog , verkünden,  und  Aigisthos  er- 
widert: Doch  nicht  vom  Vater  hast  du  diese  Kunst 
geerbt.  Er  sagt  spricht  also  von  der  Seher- 

kunst im  eigentlichsten  Sinne,  und  so  erklärten  auch 
teilweise  die  griechischen  Grammatiker.  Tivig  (facti 
öiü  rö  (tuen  töv  ÄiyrtJov  püvuv  lautet  das 
Scholion,  über  welches  G.  Hermann  sagt  ‘Mira  sunt 
. . . errant  illi  omnes.’  Es  enthält  aber  das  richtige. 

Aigisthos  war  wirklich  püvug.  Homer  bezeichnet 
ihn  als  solcheu  mit  den  Worten  Eido)g  alnvv  o/UJqov, 
inel  n qo  o\  tinoptv  itps1g  (a  37).  Aiscbylos  hat 
dieses  Motiv  nicht  verwendet,  er  läfst  ihn  in  den 
Choephoron  v.  838  ff.  nach  kurzer  Anrede  ermorden. 
Sophokles  legt  Wert  darauf,  dafs  Aiuisthos  vor  seiner 
Tötung  sein  Vergehen  und  seine  Verblendung  erkennt: 
man  könnte  die  letzte  Scene  seiner  Elektra  geradezu 
als  Ausführung  jenes  Ilomerverses  bezeichnen.  Er 
nahm  gern  Homer  zum  Vorbilde,  ich  erinnere  nur  an 
die  Abschiedsrede  des  Aias,  welcher  die  Andromachc- 
stelle  zugrunde  liegt.  Aber  auch  das  Motiv  des  Sehers, 
der  sein  eigenes  Unheil  nicht  erkennt,  ist  homerisch; 
vou  Ennomos  dem  oiooviaxikg  heifst  es  B 859:  WAA’ 
ovx  oiiovolmv  l Qvoaaio  xrtQu  piXaivav.  Dies  über 
trägt  Vergil  auf  Ilhamues  den  augur  (IX,  327):  Sed 
non  augurio  potuit  depellcre  pestem. 

Nachdem  Sophokles  den  Aigisthos  als  püvug  dar- 
gcstellt  hatte,  konnte  Euripides  nicht  unterlassen  dieses 
Motiv  weiter  auszuführen.  Er  zeigt  den  Aigisthos  in 
der  Ausübung  seiner  Seherkunst  (El.  785  ff.).  Aigisthos 
opfeit  den  Nymphen  ein  Kalb,  Orestes  hilft  ihm  das 
Tier  schlachten,  Aigisthos  betrachtet  die  inneren  Teile, 
welche  xaxüg  eipaivov  xi 5 oxonovvu  nfwaftoXüg 
(v.  829),  er  fürchtet  döhov  Jvqalov  und  denkt  so- 
gleich au  Orestes;  als  er  das  Fleisch  genauer  unter- 
sucht, schlägt  dieser  ihn  nieder  (v.  840).  Es  sind 
also  dom  Aigisthos  als  püvug  über  fünfzig  Verse 
gewidmet. 

Eine  bildliche  Darstellung  nach  Euripides  ist  mir 
nicht  bekannt,  vielleicht  gab  es  auch  keine,  da  Aigisthos 
bei  ihm  nicht  auftritt , sondern  seine  Ermordung  nur 
erzählt  wird;  das  bekannte  Vaseubild  des  Berliner 
Antiquariums  (Furtwängler  2184)  — Klytaimnestra 
mit  dem  Beile  zu  hilfe  eilend  — geht  wohl  auf 
Aiscbylos  zurück  (Ch.  889  Boirj  xig  üvdooxpha 
niXsxvv  wg  tüxog). 

Friedenau.  H.  Draheim. 


Neues  aus  dem  alten  Susa 

Die  im  Jahre  1897  von  der  französischen  Dele- 
gation en  Pcrsc  begonnenen  Ausgrabungen  in  Susa 
werden  unter  der  erprobten  Leitung  von  J.  de  Morgan, 
dem  ein  tüchtiger  Stab  von  Fachgelehrten  und  Tech- 
nikern zur  Seite  steht,  eifrig  fortgesetzt.  Sie  haben 
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bis  jetzt  eine  Iieilie  von  Denkmälern  zutage  gefördert, 
die  nicht  nur  für  die  Geschichte  Elnms  in  der  vor- 
achäroenidischen  Zeit,  sondern  auch  für  die  Geschichte 
der  alten  Kulturstanten  am  Euphrat  und  Tigris  von 
der  höchsten  Bedeutung  sind.  Die  .Inschriften  dieser 
Denkmäler,  teils  in  semitischer,  teils  in  anzanitischcr 
Sprache,  sind  sämtlich  von  P.  Scheil,  Mitglied  der 
Delegation,  entziffert  und  veröffentlicht  worden,  dar- 
unter das  Gesetzbuch  Hnmmurabis.  Bis  Juli  1905 
sind  von  ihm  erschienen  Band  II  bis  VI  der  Memoires 
de  la  Delegation  en  Ferse,  bei  Erncst  Leroux,  Paris. 
Während  Scheil  den  epigraphischen  Teil  besorgt,  haben 
Morgan  und  die  anderen  Mitglieder  der  D616gation: 

G Jcquier,  R.  de  Mecquenem,  B.  Haussoullier,  J.  Et. 
Gautier,  Graadt  van  Roggen,  die  Beschreibung  der 
Denkmäler  vom  archäologischen  und  kunsthistorischen 
Standpunkte  übernommen. 

Der  1.  Band  dieser  Serie  (zugleich  der  erste  der 
Memoires)  erschien  bereits  1899  unter  dem  Titel: 
Fouillcs  ä Suse  en  1897  — 98  et  1898—99,  par  J.  de 
Morgan.  Soeben  erschien  bei  Leroux,  Paris,  der  uns 
vorliegende  2 Band:  Memoires  etc.  tome  VII,  Re- 
cherches  archeologiques  2®  s6rie,  in  4°,  214  S.,  mit 
30  Stichen  in  Heliogravüre,  50  Fr.,  von  Morgan  und 
den  vorhin  genannten. 

Im  ersten  Abschnitt  (S.  1 — 8)  berichlet  Morgan 
über  den  Stand  der  Ausgrabungen  im  Jahre  1904  und  1 
gibt  zugleich  Auskunft  über  Lage  und  Beschaffenheit 
des  Ruinenhügels  von  Susa,  unter  dessen  Schutt  die 
Schichten  mehrerer  orientalischer  Zivilisationen  be- 
graben liegen.  Die  oberste  Schicht  zeigte  Überreste 
aus  der  nachachämcuidisclicn  Zeit.  In  einer  Tiefe  von 
ca  2 m traf  mau  die  Spuren  der  rein  elamilische» 
Zeit.  Die  wertvollsten  Schätze  in  Edelmetall,  die  sich 
auf  der  Akropolis  der  Susischen  Herrscher  augehäuft 
hatten,  teils  einheimische  Kunstwerke  und  historische 
Dokumente,  teils  solche,  die  von  elnmitischen  Königen 
auf  ihren  siegreichen  Kriegszügen  in  Ch&ldäa  erbeutet 
worden  und  als  Zierde  ihrer  Residenz  in  Susa  Auf- 
stellung gefunden  hatten,  sind  zum  gröfsten  Teile  von 
Assurbanipal  nach  der  Zerstörung  Susas  nach  Ninive 
abgeschleppt  worden.  Was  der  Sieger  an  Ort  und 
Stelle  zurtlckliefs,  die  Stelen,  die  chaldäischcn  Statuen, 
die  Bronzearbeiten,  alles  das  lag,  vermengt  mit  wert- 
volleren Gegenständen,  in  wirrem  Durch-  und  Über- 
einander im  Schutt  begraben,  sei  es  dafs  dieso  Ver- 
schüttung das  Werk  früherer  Kriegsumwälzungen  oder  . 
das  der  zerstörenden  Elemente  gewesen  ist. 

Im  2.  Abschnitt  (S.  9 — 42)  gibt  Jöquier  die  Be- 
schreibung der  in  den  Jahren  1899 — 1902  gemachten 
Funde,  die  er,  soweit  dies  möglich,  nach  den  einzelnen 
Perioden  der  elnmitischen  Geschichte  klassifiziert,  unter 
Zugrundelegung  der  von  Scheil  im  5.  Band  der  M6- 
moircs  in  ihren  Hauptumrissen  aufgestellten  Chrono- 
logie des  Reiches  Elam.  Der  prähistorischen  Zeit 
entstammen  keramische  Arbeiten,  die  sowohl  in  Form 
als  auch  in  Ornamentik  von  einer  entwickelten  Kunst 
zeugen.  Der  archaischen  Periode  gehören  Tongefäfse 
an,  mit  Kcilschriftzeichcn,  die  bis  jetzt  unbekannt 
waren.  Die  Zeit  der  politischen  Autonomie  Susas 
weist  das  allerwichtigste  der  bis  jetzt  im  Orient  aus- 
gegrabenen Denkmäler  auf,  nämlich  das  Dioritdenkmal 
des  babylonischen  Königs  Hammurabi,  aufserdem  eine 
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Reihe  von  Inschriften  von  Herrschern,  die  sich  nennen: 
‘Könige  von  Anzau  und  Susa’  und  deren  Sprache 
fortan  bis  zum  Falle  Susas  fast  ausscliliefslich  die 
herrschende  Sprache  Elams  blich. 

Den  3.  Abschnitt  widmet  Morgan  der  Beschreibung 
der  Funde  von  1903;  darunter  befindet  sich  eine 
silberne  Maske,  die  ehedem  zweifelsohne  zur  Holz- 
statue einer  Göttin,  vermutlich  der  chaldäischen  Göttin 
Nana  gehörte;  sie  trägt  deu  reinsten  semitischen  Typus. 
Bei  dieser  Maske,  aber  nicht  zur  vorgenannteu  Statue 
passend,  lagen  Kopfbedeckungen  aus  emaillierter  Tonerde, 
deren  Fläche  goldene  und  silberne  Nägel  schmücken. 

R.  de  Mecquenem  berichlet  dann  (S.  61 — 136) 
Uber  die  Funde  von  1904:  es  sind  Gegenstände,  die 
vermutlich  als  Weihgeschenke  bei  der  Grundsteinlegung 
des  Tempels  des  Gottes  Schuschinak  geopfert  worden 
sind.  In  bunter  Mannigfaltigkeit  lagen  auf  engem 
Raum  dicht  bei  einander  an  120  Goldringe  und  viele 
andere  Schmucksachcii  aus  Gold,  alles  von  feiner 
Arbeit.  Eines  der  schönsten  Kunstwerke  ist  eine 
kleine  Statue  aus  Gold,  der  eine  andere  aus  Silber 
von  gleicher  Gröfse  Hochgebildet  zu  sein  scheint.  Ita- 
neben  lagen  eine  Taube  aus  Lapislazuli  mit  eingelegte:; 
Goldiiägeln,  und  ein  Löwenkopf  von  prächtiger  Arbeit 
aus  getriebenem  Gold  als  Griff  eines  Stabes  oder 
Szepters.  Alle  diese  Juwele  elamitiscber  Kunst  he- 
: weisen,  dafs  die  Elamitcr  eine  hohe  Fertigkeit  in  der 
Verarbeitung  der  Edelmetalle  besassen;  sic  geben  uns 
anderseits  eine  Vorstellung  von  der  Pracht  der  inneren 
Ausschmückung  der  Susischen  Tempel. 

Im  5.  Abschnitt  bringt  Morgan  die  Forlsetznng 
der  im  1.  Band  der  M6moires  von  ihm  veröffentlicliivn 
Beschreibung  der  sogen.  Kudurrus.  Es  sind  dies 
chuldäische  Denkmäler  mit  Inschriften  juristischen  In- 
halts, Eigentumsurkunden  zugunsten  der  Könige  oci 
der  vornehmen  Familien,  die  vom  Eiamiter- König 
Schutruk  Nachiiunte  aus  Babylon  nach  Susa  gebracht 
worden  sind.  Einige  davon  haben  interessante  Relief- 
darstellungen  symbolischer  Natur. 

Die  Reihe  der  im  2.  Bande  der  Recherches  arciieoi. 
besprochenen  Funde  schliefst  eine  griechisch-ionische 
Inschrift  auf  einem  Weihgeschenk  des  Apollo  Didy- 
maios,  das  nach  Eroberung  von  Milet  durch  Darius  1. 
im  Jahre  494  mit  vielen  Milesiern  den  Weg  nach 
Susa  genommen  hatte  Der  Fund  bestätigt  die  Nach- 
richt bei  Horodot  VI.  19.  Die  Inschrift  ist  von 
Haussoullier  treffend  restituiert  und  datiert. 

Der  letzte  Abschnitt  des  Buches  bringt  eine  ebenso 
interessante  als  sachkundige  Studie  des  holländischen 
Ingenieurs  Graadt  van  Roggen  Uber  die  hydraulischen 
Bauten  (Brückenbau,  Kanalisation,  Stauungsdämme)  im 
alten  Snsiaua.  Aller  Wahrscheinlichkeit  nach  stammen 
die  jetzigen  Überreste  der  Brücken  über  die  drei 
Flüsse  Kanin,  Kerklia  und  Ab-e-Diz  bei  Schuster, 
Puüpul  und  Dizful  von  Sapor  I. 

Die  Funde  von  Susa  sind  in  einer  eigens  dam 
hergerichten  Abteilung  des  Louvre  in  Paris  ausge- 
stellt. Die  Beschreibung  der  jetzt  schon  so  reich- 
haltigen und  wertvollen  Sammlung  wird  in  der  ia 
allernächster  Zeit  erscheinenden  dritten  Serie  der 
Recherches  archeologiques  fortgesetzt  werden. 

Montigny,  Kr.  Metz.  N.  Bentz 
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Ein  neues  Bruchstück  des  Alcaeus.  — Das  Ephesus* 
museuni  zu  Wien.  — Dörpfelds  Ausgrabungen  auf 
Leukas.  — Aufdeckung  von  Alesia. 

Seymour  de  Ricci  hat  auf  einem  Papyrusblatte  ein 
neues  Bruchstück  des  Alcaeus  gefunden,  das  einer 
gröfseren  Rolle  entstammt,  aber  selbst  nur  geringen 
Umfangs  ist.  — Im  November  wird  im  unteren  Bel- 
vedere in  Wien  das  neue  Ephesusmuseum  eröffnet 
werden,  das  die  von  Heberdcy  und  anderen  gefundenen 
Skulpturen  und  BaustUcke  [s.  Woch.  1902  No.  46 
S.  1270,  1903  No.  36  S.  988,  1904  No.  7 S.  198, 
1905  No.  3 S.  83],  sowie  zahlreiche  Geschenke  des 
Sultans  an  den  Kaiser  von  Österreich  aufnehmen  soll. 
— Über  die  weiteren  Ergebnisse  von  Dörpfelds  Aus- 
grabungen auf  Leukas  [s.  Woch.  1902  No.  19  S.  533, 
1903  No.  18  S.  502]  berichtet  die  ‘V.  Z.’:  die  seit 
Anfang  Mai  unternommenen  Ausgrabungen  sind  vor 
wenigen  Tagen  abgebrochen  worden,  um  im  nächsten 
Jahre  wieder  aufgeuommen  zu  werden.  Die  dies- 
jährigen Arbeiten  haben  reiche  Ergebnisse  erzielt 
llauptarbeitsstelle  war  die  Ebene  von  Nidri,  wo  die 
Ausdehnung  der  in  einer  Tiefe  von  4 — 6 tn  liegenden 
prähistorischen  Stadt  durch  Brunnen  und  Gräben  weiter 
untersucht  und  festgestellt  wurde.  Sic  nimmt  den 
ganzen  oberen  Teil  der  Ebene  in  einer  Ausdehnung 
von  mehr  als  2 km  ein-,  in  dieser  Ansiedlung  glaubt 
Dörpfeld  die  Stadt  llhaka  Homers  gefunden  zu  haben. 
Zuletzt  stiefs  er  auf  eine  Stelle,  wo  besonders  viele 
ornamentierte  Scherben  und  einige  einfache  Mauern 
gefunden  wurdon;  welchen  Grundrifs  diese  Mauern 
haben,  wird  erst  im  nächsten  Jahre  ermittelt  werden 
Irinnen,  ln  der  Nähe  des  letzteren  Platzes  wurde  ein 
Grottenheiligtum  mit  prähistorischen  und  mykeniseken 
Scherben  gefunden,  das  noch  nicht  ganz  untersucht 
ist.  Eine  zweite  Arbeit  war  die  Ausgrabung  der 
Fuudameutc  des  Apollonheiligtums  am  Kap  Dukato. 
Nur  Reste  der  Quaderfundamenle  sind  erhalten.  Das 
Material  des  Tempels  ist  teils  ins  Meer  gestürzt,  teils 
zum  Bau  eines  Klosters  und  des  Leuchtturms  ver- 
wendet worden.  Die  Funde  an  Scherben  und  Dach- 
ziegelu  weisou  auf  die  historische  Zeit  hin.  Ein 

älteres  Heiligtum  wurde  im  Westen  der  Insel  anf- 
gefunden,  wo  alte  Bronzen  von  den  Bauern  entdeckt 
und  verkauft  worden  waren.  Einige  dieser  Bronzen 
stellen  Doppelbeile,  Nadeln,  Pferd  mit  Gitterfufs  und 
dergleichen  dar,  und  sind  ganz  dieselben,  wie  die  in 
Olympia  gefundenen.  Besonders  ergebnisreich  war  die 
Ausgrabung  einer  Höhle  (Choirospiliii)  bei  Evgiros, 
wo  Dörpfeld  die  Hürden  des  Eumaios  ausetzt.  Vasen- 
scherbeu  aller  Sorten,  von  den  ältesten  trojanisebeu 
bis  zu  mykcnischon  und  griechischen  sind  dort  in 
grofser  Anzahl  gefunden  worden,  daneben  kamen  Stein- 
gerüte,  Spinnwirtcl  und  eine  Bronze  zum  Vorschein. 
Erst  ein  Viertel  der  grofsen  Holde  ist  untersucht 
worilon  Ein  in  der  obersten  Schicht  gefundenes 
griechisches  Tonrelief  weist  auf  einen  Kult  an  dieser 
Stelle  hin.  Auch  in.  dieser  Höhle  wird  die  Grabung 
fortgesetzt  werden  und  kann  bei  sorgfältiger  Beobach- 
tung der  einzelnen  Schuttschichten,  die  zusammen  drei 
Meter  hoch  sind,  wichtige  Ergebnisse  für  die  Datie- 
rung der  Keramik  haben  Scidiel'slich  wurde  in  der 
Sybotabucht  (die  Dörpfeld  für  den  Phorkyshafon  hält) 
nach  Höhlen  gegraben  und  es  wurdeu  bereits  fünf 
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gefunden,  drei  mit  schönen  Stalaktiten  und  eine  mit 
einer  Quelle.  In  einer  der  Höhlen  kamen  prähisto- 
rische Gefäfse  zum  Vorschein.  Da  Dörpfeld  von 
Freuuden  und  Gönnern  die  nötigen  Mittel  zu  weiteren 
Ausgrabungen  zur  Verfügung  gestellt  sind,  wird  er 
noch  in  zwei  Sommern  seine  Arbeiten  auf  Leukas  fort- 
setzen. — Die  Grabnngcu  zur  Aufdeckung  des  alten 
Alesia,  die  von  Napoleon  III.  begonnen,  aber  seit 
vierzig  Jahren  eingestellt  worden  sind,  solleu  dem- 
nächst wieder  aufgenommen  werden.  Eine  Versamm- 
lung von  Altertumsforschern  tritt  in  diesen  Tagen  zu- 
sammen, um  die  Arbeit  in  die  Wege  zu  leiten. 
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Gr.  8°.  In  zwanglosen  Heften.  Preis  pro  Rogen,  falls  nielit  Karten  etc.  die  Herstellung  erheblich 

verteuern:  ca.  40  Pfg. 

Es  fehlte  bisher  ein  Organ,  das  dem  Interesse  der  Geschichte  und  Geographie  der  Mittel- 
nieerländcr  während  des  Altertums  gedient  hätte.  Unser  seit  Jahren  vorbereitetes  Unternehmen, 
das  von  einer  Reihe  der  bedeutendsten  Mitarbeiter  des  In-  und  Auslandes  unterstützt  wird,  ist  be- 
stimmt, die  oft  empfundene  Lücke  auszufüllen. 

Wir  werden  vornehmlich  der  griechischen  und  römischen  Welt  unsere  Aufmerksamkeit  zu- 
wenden,  aber  auch  die  orientalische  mellt  vernachlässigen:  wir  werden  nicht  blofs  die  Geschichte 
des  Altertums  betonen,  sondern  auch  die  historische  Geographie  und  die  Ethnographie  der  Länder 
des  Mittelmecres  uns  angelegen  sein  lassen. 

Die  Quellen,  die  wir  zu  veröffentlichen  gedenken,  werden  in  erster  Linie  der  antiken  Geo- 
graphie entnommen  sein. 

Bis  jetzt  sind  erschienen: 

Heft  5:  Palästina  in  der  persischen  und  hellenistischen  Zeit.  Eine  historisch -geographische  Unter- 
suchung von  I)r.  Gustav  Hölscher.  3 Mk. 
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lieft  7:  Geschichte  der  deutschen  Stämme  bis  zum  Ausgang  der  Völkerwanderung  von  Dr.  Ludwig 
Schmidt.  1,  1.  3,60  Mk. 

Heft  8:  Die  Entdeckung  des  germanischen  Nordens  im  Altertum  von  I).  Detlefsen.  2.40  Mk. 

Heft  !):  Die  geographischen  Bücher  (II,  242 — VI  Schlafs)  der  Naturalis  llistoria  des  C.  IMinius  Secundus 
mit  vollständigem  kritischen  Apparat  von  I».  Detlefsen.  8 Mk. 
lieft  10:  Geschichte  der  deutschen  Stämme  bis  zum  Ausgang  der  Völkerwanderung  von  Dr.  Ludwig 
Schmidt.  1,  2.  Mit  2 Karten.  5,20  Mk. 

Die  Hefte  1—4  sind  Im  Verlage  von  Ed.  Avenarins  in  Leipzig  erschienen. 
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sizilischen  und  des  dekelcischen  Krieges. 
Wissensch.  Beilage  zum  Bericht  über  das  Gymna- 
sium in  Basel.  Ostern  1905.  50  S.  gr.  4°. 

In  (1er  vorstehenden  Abhandlung  unterzieht 
Oeri  die  Auffübrungs-  bezw.  die  Abfassnugszeit 
der  Elektra,  der  Helena  nnd  der  beiden  Iphigenien 
des  Euripides  einer  sorgfältigen  und  scharfsinnigen 
Erörterung.  Die  Zeit  der  Elektra,  die  man  bisher 
auf  die  Diouysien  von  413  ansetzte,  bestimmt  er 
auf  die  Leuäen  dieses  Jahres,  weil  der  Dichter 
v.  410  f.  den  Tanaos  als  die  alte  Laudesgrenze 
zwischen  Argos  und  Sparta  bezeichne,  ein  solches 
bei  der  sonstigen  Anlage  des  Stückes  offenbar  mit 
besonderer  Absicht  eiugefügtes  Zugeständnis  aber 
nur  für  die  Zeit  vor  dem  dekeieischeu  Kriege 
denkbar  sei.  Der  Dichter  habe  durch  diese  Stolle 
die  zum  Kriege  gegen  Athen  rüstenden  Spartaner 
versöhnlicher  stimmen  wollen.  Dieser  Beweis 
scheint  mir  einleuchtend  geführt  zu  sein.  Weniger 
sicher  ist  die  Zurückdatieruug  der  Helena  von  412 
auf  414,  obwohl  der  Verfasser  mit  grofser  Geschick- 
lichkeit alle  Stellen  des  Dramas,  die  gegen  412 
sprechen  können,  heranzieht  und  eine  Reihe  von 
Gründen  für  414  anzufiibren  weifs.  Allein  über  das 
ausdrückliche  Zeugnis  für  412  durch  das  Schob  zu 
Arist.  Thesmoph.  1012  kommt  man  doch  nur 
schwer  hinweg,  mag  auch  Oori  den  Wert  des- 
selben möglichst  herabzudrücken  suchen.  Auch 


das  Wort  des  Aristophanes  selbst  (Thesiu.  850) 
irtv  xcuvriv  'EXivtjv  fUfjvrjGOftai  scheint  auf  die  erst 
vor  ganz  kurzer  Zeit  stattgefnndene  Aufführung 
der  Helena  hinzuweisen.  Dafs  verschiedene  Stellen 
des  Stückes  sich  im  spartauerfrenndlichen  Siune 
deuteu  lassen,  ist  freilich  nicht  zu  leugnen,  aber 
die  Handlung  selbst  scheint  sich  doch  auch  mit 
der  Zeit  des  dekeleischen  Krieges  vereinigen  zu 
lassen:  Menelaus  kehrt  ans  dem  mit  so  grofsen 
Anstrengungen  unternommenen  Kriege  als  umher- 
irreuder  Flüchtling  zurück,  anstatt  der  wirklichen 
Helena  bringt  er  nur  ein  Trugbild  nach  Ägypten. 
Darin  könnte  inan  schliefslich  auch  eine  Mahnung 
an  die  Spartaner  sehen,  dem  unsicheren  Kriegs- 
glück nicht  zu  sehr  zu  trauen,  sondern  zum  Frie- 
den zurückzukehren,  zu  dem  Athen  gern  die  Hand 
bieten  würde. 

Eine  ganz  neue  Theorie  stellt  der  Verf.  für 
die  Iphigenie  in  Aulis  auf,  und  auf  diese  muis  ich 
näher  eingeheu,  weil  bedeutende  Teile  des  ganzen 
Dramas  durch  sie  berührt  werden.  Oeri  nimmt 
nämlich  an,  dafs  die  Iphigenie  in  Aulis  älter  sei 
als  die  taurische  Iphigenie;  sie  sei  schon  414,  so 
wie  sie  uns  vorliege,  ausgearbeitet  und  zugleich 
mit  der  Elektra  für  die  Aufführung  an  den  Dio- 
uysien  413  in  Aussicht  genommen;  als  daun  die 
Elektra,  mit  spartanerfreundlichen  Tendenzstellen 
versehen,  mit  einem  zweiten  Stück  schon  an  den 
Lernien  von  413  aufgeführt  sei,  sei  die  Iphigeuie 
noch  nicht  zur  Aufführung  fertig  gewesen  und 
nachher  infolge  des  Ausgangs  der  sizilischen  Ex- 
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pedition  und  des  dekeleischen  Krieges,  z.  T.  erst  im 
Entwurf  vollendet,  liegen  geblieben.  Zur  Begrün- 
dung dieser  auf  den  ersten  Blick  bestechenden 
Hypothese  sucht  der  Verfasser  zunächst  den  Epi- 
log des  Stückes  als  echt  zu  erweisen.  Oie  be- 
kannten Verstöfse  gegen  die  Besetze  des  Trimeters 
erklärt  er  dadurch,  dafs  der  Epilog  nur  erst  im 
Entwurf  fertig  gestellt  sei:  mir  ist  es  nicht  wahr- 
scheinlich, dafs  der  Dichter,  dem  doch  der  Tri- 
meter etwa  in  gleicher  Weise  geläufig  war  wie 
dem  Ovid  der  Hexameter,  wenn  er  überhaupt 
Verse  schrieb,  sich  solche  Verstöfse  zu  schulden 
kommen  liefs.  Ebenso  wenig  halte  ich  es  für 
statthaft,  die  sprachlichen  Besonderheiten,  die 
sonst  nirgends  in  euripideischen  Botenredeu  Vor- 
kommen und  z.  T.  nur  uns  byzantinischer  Zeit 
naehzuweiseu  sind,  dem  naiven  Volkston  des  Boten 
zuznschreiben.  Die  Annahme,  dafs  spätgriechische 
Schriftsteller  Wörter  und  Wendungen  wie  aXyvrjS. 
düxQva  TtQoäynv,  (favXog  rrjy  IHav  gerade  unserer 
Exodos  entlehnt  hätteu,  ist  doch  sehr  bedenklich. 
Aber  der  Inhalt  des  Epilogs  soll  nach  Oeri  durch- 
aus gut  und  des  Enripides  würdig  sein.  Ich  kann 
dies  nur  für  deu  Grundgedanken  gelten  lassen, 
nicht  für  die  Einkleidung.  Gewifs,  Enripides 
konnte  an  sich  der  Versiou  der  Sage  folgen,  dafs 
Iphigenie  unter  die  Götter  versetzt  wurde,  aber 
hätte  er  wohl  den  Bericht  dieses  erhabenen 
Schlusses  einer  so  ordinären  Person,  wie  unser 
Bote  ist,  übertragen,  aus  deren  Munde  der  Aus- 
gang stellenweise  fast  burlesk  klingt?  Talthybios 
konnte  ihn  überbriugen,  oder  auch  Agamemnon 
selbst,  während  so  das  kurze  inhaltsleere  Auftreten 
des  Agamemnon  uacli  dem  Bericht  des  Boten 
völlig  unmotiviert  erscheint,  jedenfalls  nicht  ge- 
eignet ist,  ein  feierliches  Ausklingen  der  Tragödie 
zu  bewirken.  Cberhaupt  entspricht  der  während 
der  Opferscene  untätig  das  Haupt  verhüllende 
Agamemnon  nicht  dem  Agamemnon,  der  nach 
dem  Götterspruch  selbst  die  Tochter  opfern  soll. 
Gänzlich  verändert  erscheint  aber  die  Person  dc-s 
Achilleus;  während  dieser  bis  zum  Abgang  der 
Iphigenie  an  dem  Plan  festhält,  sie  zu  retten, 
sehen  wir  ihn  jetzt  plötzlich  eine  sehr  geschäftige 
Holle  bei  der  Opferung  der  ihm  zugedachten  Braut 
übernehmen.  Oeri  bemerkt  zwar  8.  19:  ‘Und  nun 
ist  es  wahrhaft  herrlich,  wie  sie  in  diesen  letzten 
Augenblicken  durch  ihr  königliches  Auftreten  alles 
dominiert  und  so  auch  ihn  ohne  weitere  Worte 
zur  Unterordnung,  ja  zur  Mitbeteiliguug  an  der 
heiligen  Handlung  zwiugt’.  Aber  wenn  der  ge- 
waltige Moment,  in  welchem  Iphigenie  zuerst  ihren 
heroischen  Eutschlufs  kuudgibt  (1368  ff),  trotz 


aller  Bewunderung  in  Achilleus  den  Entschlois 
hervorruft,  sie  womöglich  zu  retten,  so  kanu  er 
sich  auch  bei  der  Opferung  nicht  so  völlig  ge- 
ändert haben,  dafs  gerade  er  ohne  jede  weitere 
Motivierung  das  Opfergebet  spricht.  Hecht  wider- 
spruchsvoll ist  endlich  auch  die  Holle  des  Chors. 
Während  dieser  in  dem  echten  Kommos  147;)  ff 
von  Iphigenie  zmn  Reigentanz  um  deu  Altar  der 
Göttin  aufgefordert  wird,  bleibt  er  nach  1510  ff. 
in  der  Orchestra  zurück,  1613  f.  freut  er  sich  über 
die  Nachricht  des  Boten,  aber  1620  weifs  er  merk- 
würdigerweise ganz  bestimmt,  dafs  Agamemnon 
die  gleiche  Nachricht  überbringen  wird.  Aber 
ein  Interpolator,  meint  Oeri,  hätte  doch  sicher 
Anlehnung  au  die  taurische  Iphigenie  gesucht, 
also  die  Versetzung  in  den  taurischen  Tempel 
dargestellt.  Angenommen,  dafs  ein  Interpolator 
späterer  Zeit  die  tanrische  Iph.  kannte,  was  immer- 
hin nicht  ganz  sicher  ist,  konnte  er  dann  nicht 
mit  bewufster  Absicht  diese  regelmäfsige  Form 
der  Sage  durch  die  Apotheose  der  Iphigenie  er- 
setzen, weil  ihm  ein  solcher  Abschlufs  des  erhabe- 
nen Charakters  der  Jungfrau  würdiger  erschieu? 
Mufste  nicht  gerade  einem  christlichen  Dichter 
ein  solcher  Ausgang  nahe  liegen?  Und  mit  wel- 
chem Behagen  verweilt  er  bei  dem  Gedanken,  dals 
Iph.  unter  die  Götter  versetzt  sei!  Wird  doch 
dieser  Gedanke  ohne  innere  Notwendigkeit  ver- 
schiedene Male  variiert.  Der  Bote  spricht  ihn  aus, 
dann  der  Chor,  endlich  bestätigt  ihn  Agamemuon. 

Ich  mufs  also  gestehen,  dafs  Oeri  mich  nicht 
von  der  Echtheit  der  Exodos  überzeugt  hat.  Diese 
erscheint  mir  nach  wie  vor  als  eine  dem  Enripides 
fremde  Dichtung,  und  zwar  scheint  mir,  wie  Weck- 
lein n.  a.,  wegen  der  metrischen  Verstöfse  und 
wegen  der  verschiedenen  Häude  in  den  Hand- 
schriften — im  Palatinos  ist  es  bekanntlich  von 
1577  an  dieselbe  Hand,  die  das  formell  gleich- 
artige Danaefragmeut  geschrieben  hat  — der 
letzte  Teil  einem  andern  Verfasser  auzugehören 
als  der  erste.  Übrigens  stammt  dieser  erste  Teil, 
der  sich  in  der  Sprache  z.  T.  auffallend  an  die 
Opfersceue  der  Hekabe  anschliefst  — auch  die 
Tätigkeit  des  Achilleus  scheint  der  gleichartigen 
Tätigkeit  des  Neoptolemos  bei  der  Opferung  der 
Polyxena  nacligebildet  zu  seiu  — ebenfalls  aus 
verhältnismäfsig  später  Zeit.  Das  Wahrschein- 
lichste ist,  dafs  Enripides  das  Stück  ohne  Epilog 
hinterlasseu  hat,  denn  das  bekaunte  bei  Aelian 
erhaltene  Fragment 

eXatf  oy  d'  < fiXtu * 

xtjooraaa v i'v  rrfci^orisc  ai'XqOOVOi  ntjf 

(UfüfctiV  OvyuitQce 
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hat  Oeri  vielleicht  mit  Recht  der  Bearbeitung  des 
jüngeren  Euripides  zugewieseu. 

Dnrch  die  von  ihm  angenommene  Echtheit  des 
Epilogs  gewinnt  Oeri  zweierlei:  einmal  die  Wahr- 
scheinlichkeit, dals  eine  aulische  Iphigenie  mit 
eiucm  vou  der  üblichen  Sagenform  so  verschiede- 
nen Ausgang  nicht  nach  der  taurischen  Iphigenie 
gedichtet  ist,  uud  daun  indirekt  genauere  Anhalts- 
punkte für  seine  chronologische  Ansetzung  des 
Stückes.  Diese  Anhaltspunkte  finden  sich  nämlich 
in  den  bisher  als  unecht  ausgeschiedenen  Teileu. 
Wenn  nun  aber  die  Exodos  echt  ist,  dann  liegt 
es  nahe,  auch  diese  Partien  für  euripideisch  zu 
halten.  Zunächst  wird  S.  29  die  Echtheit  noch 
für  den  Schluls  der  Anapäste  uach  dem  1.  Stasi- 
mon,  v.  598  — G06,  in  Anspruch  genommen.  Oeri 
erklärt  dieselben  für  einen  unfertigen  Nachtrag 
des  Dichters,  der  uach  626  folgen  sollte,  aber  in 
der  Originalhdso.hr.  irgendwo  abseits  geschrieben 
war  und  daun  vom  Herausgeber  an  unrichtiger 
Stelle  eingesetzt  wurde.  Der  Gedanke,  dals  auf 
die  Rede  der  Klytämestra  607  ff.  einige  Worte  des 
Chores  folgten,  während  Kl.  den  Wageu  verliefs, 
ist  richtig,  nur  kounteu  es  auch  Trimeter  gewesen 
sein.  Ich  hübe  iu  meiuer  Ausgabe  des  Stückes 
die  Bemerkung  gemacht,  dafs  der  Chor  in  diesen 
Verseu  hauptsächlich  auf  deu  ankommendeu  Aga- 
memnon hiugewieseu  haben  wird.  Aber  die 
schlechtgebanteu  und  auch  sprachlich  befremden- 
den Anapäste  kann  ich  nimmermehr  dem  Euripides 
Zutrauen.  Es  wäre  auch  beispiellos,  dals  der  Chor 
sich  zu  einer  Dienstleistung  aubietet,  dio  den 
Dienerinnen  der  Köuigiu  zukomtut  und  das  selt- 
same i-'xn/.rjSn’  nagixeiv  läfst  sich  durch  ‘dio 
Emotion,  die  z.  B.  durch  die  taktlose  Neugierde 
der  fremden  Mädchen  hervorgerufeu  werden 
könnte’,  doch  nicht  entschuldigen.  Selbst  Weil, 
der  übrigens  iu  der  dritten  Ausgabe  auch  deu 
Schlufs  der  Exodos  verwirft,  nennt  die  Zeileu  von 
uyavüig  au  une  mauvaise  amplißcatiou.  An  der 
Stelle  der  aus  deu  folgenden  Trimetern  613 — 22 
komponierteu  Anapäste  werden  ursprünglich  einige 
Verse  entweder  gestauden  haben  oder  beabsichtigt 
sein,  iu  denen  der  Chor  die  Königin  begrüfste 
uud  die  zusammen  mit  dem  Anfang  der  Rede  der 
Klytämestra  die  vou  Oeri  mit  Recht  verlangte 
erste  Berührung  zwischen  Kl.  und  dem  Chore  aus- 
iuachten.  Übrigens  ist  auch  die  Rede  der  Kl. 
nicht  in  ursprünglicher  Form  überliefert.  Es  fehlt 
die  Erwähnung  des  Orestes  und  für  die  zweite 
Hälfte  ist  aus  sprachlichen  Gründen  zum  wenigsten 
eine  Überarbeitung,  wenn  auch  nicht  aus  byzanti- 
nischer Zeit,  wahrscheinlich. 


Den  anapästischen  Prolog  hält  Oeri  gleichfalls 
für  ursprünglich,  ohne  indessen  näher  darauf  ein- 
zugeheu;  er  beguügt  sich  im  wesentlichen  damit, 
darauf  hinzu  weisen,  dafs  nach  Schol.  Arist.  Thesm. 
1065  auch  die  Andromeda  mit  Anapästen  begouuen 
hat.  Das  ist  richtig,  aber  der  Vergleich  hinkt 
dennoch;  denu  wer  sagt  uns,  dafs  auch  hier,  wie 
in  unserem  Stücke,  ein  ganz  uach  enripideischer 
Weise  in  Trimetern  gehaltener  erzählender  Prolog 
folgte?  (Fortsetzung  folgt.) 


Henri  Francotte,  Loi  et  döcret  dans  lc  droit 
public  des  Grecs.  Paris,  Louvain,  1904.  12  ä. 
(Kxtrait  du  Mus6e  Beige,  Revue  de  pliilologie  clas- 
sique  Tome  VIII). 

Dieser  kurze  Aufsatz  aus  dem  Musöc  Beige 
verdient  eine  besondere  Hervorhebung  und  Be- 
sprechung, da  er  sich  mit  einer  wichtigen  Grund- 
frage des  griechischen  Staalsrechts  beschäftigt, 
dem  Unterschied  zwischen  vöfiog  und 
‘Formal  ist  zwischen  einem  Volksbesch lufs  uud 
einem  Gesetz  gar  kein  Unterschied’,  lehrt  U.  vou 
Wilamowitz,  Aristoteles  und  Athen  II  193,  uud 
H.  Francotte  bringt  sein  Ergebnis  auf  folgeude 
Formel:  “La  distinction  outre  uomos  et  psephisma 
. . est  uue  pure  distiuction  de  fait’.  In  der  mehr 
oder  minder  beschränkten  Gültigkeitsdauer  findet 
er  den  wahren  Unterschied  der  zuerst  im  attischen 
Recht  einander  gegeu übergestellten  Termini,  deren 
frühestes  Vorkommen  er  festzustelleu  sucht,  aller- 
dings ohne  dabei  die  wichtige  Frage  der  Datierung 
des  Richtereides  (ßJT/cpiovuat  xaiu  iov c vo/Mivg  xai 
tu  tpt](fl(Tfiaicc  tov  örjfiov  toi’  'Alhivulüiv  xai  T?tg 
ßovAijC  iäw  ntviaxooiwv  . .)  zu  berühren.  Nach 
einem  kurzen  Eiublick  in  die  attische  Verfnssuugs- 
geschichte,  in  dem  der  Areopag  als  Aufsichts- 
behörde, die  vofiotpvAaxeg  und  die  avyyQatfttg  ge- 
würdigt werden,  läfst  Fraucotte  deu  Blick  weiter 
schweifen  uud  verfolgt  röfiog  und  ipymafjia 
im  gesamten  griechischen  Recht.  Er  weist  io 
seiner  wertvollen  Skizze  darauf  hin,  welche  Mittel 
man  in  zahlreichen  griechischen  Staaten  gefunden 
hat,  um  dem  tpi^iafra  mehr  uud  mehr  die  Rechte 
des  vöf-iog  zu  verleihen,  indem  mau  entweder  durch 
eine  Sanktionsformel  seiue  Dauer  zu  erhöhen 
suchte  oder  es  durch  eine  Schlufsformel  wie  iy- 
ygäipat  di  xai  eig  zovg  legoug  vö/uovg,  xaicr^wglQuv 
tig  Toig  n'tpovg  (Keil  Auou.  Argeut.  S.  307  A)  oder 
auch  xuvia  d’  tfoai  anavin  tlg  (pvAax'^v  zrjg  xb‘QaS 
u.  ä.  zu  dem  Range  eines  Gesetzes  zu  erheben 
strebte.  Weun  sich  auch  die  Belege  für  solche 
Formeln  noch  vermehren  lassen  (vgl.  z.  B.  Rev.  de 
phil.  1902,  292,  v.  15 — 17  Herakleia  xavia  d’  tlvcu 
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fig  irtv  (fvXaxrjV  xal  amtjQittv  'Hquxhujaiötv  tcüvimv 
xai  zalv  olxoivruiV  iv  vrjoun),  so  ist  hier  zum 
erstenmal  diese  Tatsache  in  den  richtigen  ge- 
schichtlichen Zusammenhang  gerückt.  Francotte 
hat  also  mit  diesem  kurzen  Aufsatz  vorläufig  einen 
Ersatz  geschaffen  für  das  vou  Br.  Keil  Anonym. 
Argeut.  (1902)  S.  129  augeküudigte,  aber  m.  W. 
noch  nicht  gegebene  Kapitel:  ‘Über  vüfiog  ipr^pta/ia 
vTiOfiyTjfiaTtafiög' . 

Hamburg.  Erich  Ziebarth. 

Rudolf  Kapff,  Der  Gebrauch  des  Optativus  bei 
Diodorus  Siculus.  In.  Diss.  Tübingen  1903. 

Die  gediegene  und  fleifsige  Dissertation  liefert 
eiuen  wertvollen  Beitrag  zu  der  Frage,  wie  sich 
die  Autoreu  der  spätereu  Jahrhunderte  zu  der 
Vulgärsprache  einerseits  und  zu  der  attischen  Re- 
uaissauce andererseits  gestellt  haben.  Diodor  ge- 
braucht in  den  Büchern  1—20  den  Optativ  254  mal. 
Darin  spricht  sich,  wie  der  Vergleich  mit  älteren 
Schriftstellern  lehrt,  der  aulserordentliche  Rück- 
gang des  Optativgebrauchs  und  der  starke  vou  der 
Vulgärsprache  geübte  Einfluls  aus.  Andererseits 
macht  die  Steigerung  in  der  Anwendung  des  optnt. 
praes.  und  der  medialen  Optative  gegenüber  Polvb. 
eine  Hebung  der  Sprache  nach  dein  klassischen 
Gebrauche  hin  bemerklich.  Der  Optativ  Perfecti 
fiudet  sich  nur  4 mal  durch  Umschreibung  gebildet, 
der  Optativ  Futnri  fehlt  ganz.  Iu  der  Bildung 
der  Optativformeu  ist  Diodor  bestrebt,  die  vul- 
gären Elemente  zurückzudräugeu , doch  teilt  er, 
wo  nicht  die  Iliatusgesetze  im  Wege  stehen,  mit 
Polyb.  die  Bevorzugung  der  Aoristformen  auf  er» 
(statt  fif»»).  Verfehlt  ist  der  Versuch,  XVIII  59,  5 
die  vom  Lanrentianus  überlieferte  Bildung  xata- 
nXctyoiij  durch  den  Hinweis  auf  den  Übergang  von 
in  ^oifijjv  zu  rechtfertigen.  Als  Wunsch- 
modus erscheint  der  Optativ  nur  an  einer  Stelle 
(XIII  102,  2),  auch  in  dem  Gebrauche  des  Po- 
tentialis  ist  der  Schriftsteller  zurückhaltend  und 
läfst  lieber  eine  Ersatzkonstruktion  dafür  eintreten. 
Gegen  Vogel  und  Diudorf  verteidigt  Kapff  die 
Beibehaltung  des  beim  Infin.  fut.  an  drei  Stellen  , 
(z.  B.  XVIII  55,  3 uv  xanuvtoGfw)  überlieferten  uv, 
die  Verbindung  dieser  Partikel  mit  dein  Futur 
mnfs,  obwohl  sie  schon  im  Altertum  bestritten  ist, 
doch  als  zulässig  anerkannt  werden.  Den  itera- 
tiven Optativ  hat  Diodor  häufiger  als  Polyb.  ge- 
braucht, doch  wohl  nur  als  stilistisches  Kunstmittel  : 
zur  Herstellung  einer  klassizistischen  Prosa.  Vogel 
bezw.  Diudorf  haben  geirrt,  weuu  sie  au  die  Stelle 


Imperfedi  oder  des  Conjunctivs  den  Optativ  setz- 
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teu,  z.  B.  XVIII  67,  2 xa!}l(Siavio , XIX  6.  5 yi- 
vcovtai.  Die  Zahl  der  obliquen  Optative  (Tabelle 
S.  80)  ist  im  Verhältnis  zu  den  überhaupt  ge- 
brauchten Optativen  ziemlich  stark  (34  %),  doch 
zeigt  auch  sie  ein  Zurückgehen  des  Optativs  im 
ganzen  (Steigerung  im  Finalsatze  gegenüber  Polyb.). 
Eioe  besondere  Darstellung  wird  dem  Optativ  in 
hypothetischen  Sätzen  zu  teil;  darau  schfiefst  sich 
eine  Untersuchung  über  die  von  Diodor  in  der 
Wahl  der  Tempora  seiner  Optative  zum  Ausdruck 
gebrachte  Aktionsart.  Den  Schlufs  bildet  eine 
Zusammenstellung  der  Stelleu,  an  denen  Kapff  die 
vou  Dindorff  und  Vogel  aufgenommeneu  Lesarten 
verwirft;  hierbei  sucht  er  vielfach  die  Überliefe- 
rung festzuhalten,  wo  es  nicht  gerechtfertigt  ist. 

Cölu.  Fr.  Reuss. 


John  J.  Schlicher,  The  moods  of  imlirect  quo- 
tation.  Baltimore  1905.  S.  A.  aus  Am.  Journ.  of 
Phil.  26  No.  1.  28  S. 

In  zwei  kurzen  einleitenden  Abschnitten  handelt 
der  Verfasser  von  dem  Indikativus  und  dem  Accn- 
sativus  c.  inf.  in  der  indirekten  Rede  und  kommt 
daun  im  dritten  Abschnitt  auf  sein  eigentliches 
Thema,  den  Optativ  der  indirekten  Rede  im  Grie- 
chischen und  den  entsprechenden  Konjuuktivus  im 
Lateinischen  und  Deutschen.  Von  einer  verglei- 
chenden Betrachtung  erhofft  er  ueue  Aufschlüsse, 
da  die  Funktion  dieser  Modi  iu  deu  drei  Spracbea 
dieselbe  und  auch  der  Unterschied  der  Funktion 
gegenüber  der  des  Indikativus  der  indirekten  Rede 
derselbe  sei. 

Die  gröfstc  Schwierigkeit  iu  der  Erklärung  be- 
steht nach  dem  Verfasser  iu  dem  Mangel  einer 
unabhängigen  Konstruktion,  auf  welche  die  ab- 
hängige der  indirekten  Rede  zurückgeführt  werden 
könnte.  Dafs  eine  solche  einst  bestanden  habe, 
sei  zu  schliefsen  aus  der  noch  jetzt  gebräuchlichen 
parataktischeu  Form  im  Deutschen.  Die  Dar- 
stellung von  Schmalz2,  Historische  Syntax  § 208 
uud  235,5  (=3.  Aull.  § 265  und  162,5),  nach 
welcher  man  anuehmeu  müsse,  dafs  die  hypotak- 
tische Form  der  indirekten  Rede  aus  der  direkten 
Form  erwachsen  sei,  sei  allerdings  unrichtig. 
Denn  in  dem  Augenblick,  wo  ein  direktes  Citat 
von  dem  Berichtenden  von  seinem  Standpunkt  aus 
mit  Personen-,  Tempus-  und  Modusverschiebnug 
wiedergegeben  werde,  sei  eben  uicht  mehr  dieselbe 
Form  der  Rede,  sondern  eine  ganz  verschiedene 
vorhanden.  Es  fragt  sich  nur,  ob  Schmalz,  der 
in  kurzer  Zusammenfassung  von  der  Entwicklung 
des  Satzbaues  im  allgemeinen  spricht,  die  ihm  zn- 
ge»chriebeue  Ansicht  auch  wirklich  vertritt. 
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Die  Versebiebungeu,  so  urteilt  der  Verfasser 
weiter,  geben  einzig  und  allein  aus  dein  ver- 
schiedenen Gesichtspunkt  des  Berichtenden  zu 
dem  ausgesprochenen  Gedanken  hervor,  und  die 
Aufgabe  ist  nun  die,  wenn  möglich  diesen  Stand- 
punkt und  den  Unterschied  im  Gebrauch  der  ver- 
schiedenen Modi  richtig  zu  erfassen.  Dies  sei  für 
das  Griechische  leider  bei  dem  Mangel  an  paral- 
lelen, hier  zu  verwendenden  Spracherscheinnugen 
nicht  möglich,  wohl  aber  im  Lateinischen  und 
Deutschen. 

Dal’s  der  Koujuuktiv  in  indirekter  Rede  später 
sei  als  der  Indikativ,  sei  sowohl  durch  die  histo- 
rische Sprachforschung  erwiesen,  wie  psychologisch 
begründet.  Der  Koujuuktiv  bezeichne  hier  einen 
Gedanken,  der  als  fremder,  dem  eigenen  Denken 
entgegengesetzter  gefühlt  werde,  im  Gegensatz 
zum  Indikativ.  Der  zu  suchende  unabhängige 
Satz  müsse  daher  von  der  Art  sein,  dafs  er  die 
Unvereinbarkeit  des  eignen  Denkens  mit  dem 
wiedergegebeneu  Gedanken  ausdrücke.  Eine  solche 
Unvereinbarkeit  werde  am  stärksten  und  einfach- 
sten ausgesprochen  in  den  bei  Plautus  so  häufigen 
Sätzen  des  Koujunktivs,  den  wir  den  der  unwilligen 
Frage  zu  nennen  pflegen,  z.  B.  Bacch.  627  not i 
taces  insipiens?  # taceamf , Capt.  139  ne  fle.  # egone 
>llum  non  jleant ?,  durch  welche  Konjunktive  ein 
Befehl,  eine  Forderung,  eine  Bitte,  eine  Absicht, 
eine  einfache  Behauptung  scharf  zurückgewiesen 
wird.  Die  Funktion  dieses  Konjunktivs  stimme 
genau  überein  mit  der,  welche  wir  bei  dem  zu 
erscbliefseuden  ursprünglich  selbständigen  Kon- 
juuktiv  der  indirekten  Rede  voraussetzeu  müssen. 
Nämlich  ein  von  einer  Person  ausgesprochener 
Gedanke  wird  von  dem  Adressaten  als  unvereinbar 
mit  dem  eignen  Denken  empfunden.  Auch  das 
Verhältnis  zu  dem  entsprechenden  Indikativ  sei 
dasselbe.  Die  indikativischen  Sätze  der  unwilligen 
Frage  seien  sehr  kurz;  während  bei  den  konjunk- 
tivischen Sätzen  meist  ein  Nebensatz  oder  ein  Zu- 
satz sieh  finde,  der  den  in  des  Berichtenden  Geist 
entgegenwirkeudeu  Gedanken  darstelle,  sei  dies 
fast  nie  bei  den  indikativischen  Sätzen  der  Fall, 
jedenfalls  bei  Plautus  unter  61  Pullen  nur  2 mal; 
Merc.  305  tun  copite  cuno  amas,  senex  nequissume? 
und  Pseud.  471  mi/iin  domino  nervo»  tu  » uscense s? 
Aber  auch  die  auf  den  indikativischen  Satz  fol- 
gende Antwort  zeige  meist  deutlich,  dafs  wir 
mehr  eine  Frage  als  einen  Anruf  hier  zu  er- 
blicken haben,  im  Gegensatz  zu  dem  Charakter 
der  konjunktivischen  Sätze.  Also  der  Unterschied 
sei  beim  Iudikativ  llte  absence.  of  a rival  idea,  beim 
Koujuuktiv  the  presence  of  another  idea  which  is 
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opposed  to  il.  Das  sei  derselbe  Gegensatz,  wie  iu 
der  direkten  Rede,  wo  durch  den  Konjunktiv  der 
Sprecher  den  Gedanken  als  den  eines  andern 
wiedergebe,  ohne  Verantwortlichkeit  zu  über- 
nehmen, während  durch  den  Iudikativ  er  eiueu 
seiner  eigenen  Gedanken  ausspreche  oder  den 
eines  andern,  den  er  als  seinen  eigenen  anuehmen 
will. 

Es  folgt  die  Behandlung  analoger  Beispiele  des 
Konjunktivs  der  unwilligen  Frage  oder  der  Um- 
schreibung mit  »ollen  im  Deutschen.  Im  Anschlnfs 
daran  wird  noch  der  Gebrauch  des  Verbums  wollen 
mit  dem  des  lateinischen  veile  verglichen,  durch 
welchen  in  beideu  Sprachen  die  Zurückweisung 
eines  fremdeu  Gedankens  ausgedrückt  wird,  wio 
Minna  von  Barn  heim  3,  1 ein  Briefchen  von 
meinem  Herrn  an  das  gnädige  Fräulein,  das  seine 
Schwester  » ein  will ; Cicero  Cael.  53  si  tarn  fa- 
miliaris  erat  Clodiue,  quam  tu  esse  vis.  Es  ist 
natürlich,  dafs,  weun  des  Verfassers  Aufstellungen 
richtig  siud,  wir  mit  ihm  die  Erklärung  des  Kon- 
junktivs der  indirekten  Rede  als  eiues  Poteutialis 
aufgebeu  müssen. 

Indessen  so  interessaut  die  psychologische  Dar- 
stellung des  Problems  auch  sein  mag,  die  Schlüsse 
des  Verfassers  müssen  abgelehnt  werden.  Dafs  es 
mit  dem  von  ihm  aufgestellten  Unterschied  des 
Konjunktivs  und  des  Indikativs  iu  der  unwilligen 
Frage  schwach  bestellt  ist,  wird  ihm  jeder  ge- 
bildete Deutsche  aus  seineu  eigenen  Beispielen 
nachweiseu.  Er  citiert  z.  B.  Maria  Stuart  3310ff. : 
Ich  habs  gesagt,  und  quält  mich  nun  nicht  weiter. 
# Du  hättest  es  gesagt ? Du  hast  mir  nicht»  gesagt. 
Wer  sieht  nicht,  dafs  hier  nach  deutschem  Sprach- 
gefühl der  Iudikativ  du  hast  es  gesagt  mit  gleich 
starker  Zurückweisung  des  fremden  Gedankens 
eiutreten  könnte?  Oder  Nathan  der  Weise 
2375  f.  Das  alles  ist  ja  dein,  und  keiner  andern. 
4k  Dl  mein?  Soll  mein  seiti?  ist  für  liecha  nicht? 
Hier  stehen  ja  das  den  Koujuuktiv  vertretende 
sollen  und  der  Iudikativ  nebeneinander.  Auch 
seine  Behauptung  S.  84,  ein  deutsches  dialektisches 
er  wär  heimgegangen  bedeute  gewöhulich  ‘he  would 
have  gone  home’,  dagegen  er  wär  ja  heimgegangen 
bedeute  ‘they  say  he  weut  home’  ist  offenbar 
falsch. 

Ebenso  wenig  aber  hält  der  lateinische  Sprach- 
gebrauch ihm  stand.  Er  selbst  weifs  zwar  nur 
zwei  Beispiele  zu  nennen,  in  denen  auch  beim 
Iudikativ  ein  dem  ausgesprochenen  eutgegeu- 
geset/.ter  Gedanke  zugefugt  wird.  Aber  gehört 
hierher  nicht  auch  Cure.  173  quia  te  prohibet  erus, 
clam  potior.  # prohibet?  nec  prohibere  quit  nec  pro ■ 
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hibe.bit , nisi  mors  meum  animum  apste  abnliennrit. 
Man  vergleiche  auch  Cic.  Tusc.  4,  39  (Peripatetici) 
qui  perlurbari  nnimos  necesse  dieunt  esse,  sed  adhi- 
bent  moditm  quendam , qtum  ultra  progredi  non 
oporteai.  moditm  tu  adhibes  vitio'f  Es  ist  doch 
auch  verkehrt  bei  der  Behandlung  des  Problems 
die  zahlreichen  ludikative  auszuschliefseu  — denn 
dies  scheiut  mir  der  Verfasser  zu  tuu  — , die  nicht 
gerade  einen  vorhergehenden  Satz  wörtlich  wieder- 
holen. Sonst  würde  er  notwendigerweise  zu  dem 
Schlüsse  kommen  müssen,  dafs  der  Indikativ  ebenso 
gut  bei  der  starken  Zurückweisung  des  ausge- 
sprochenen Gedankens  verwendet  wird  wie  der 
h'onjuuktiv,  und  dafs  deshalb  seine  auf  eine  will- 
kürliche Auswahl  von  Beispielen  gestützte  Erörte- 
rung nicht  richtig  sein  kann.  Man  vergleiche  nur 
eine  der  zahlreichen  Fragen  mit  etiam  wie  Plaut. 
Bacch.  127  etiam  me.  ad  versus  exordire  argutias ? 
qui  si  decem  haben * linguas , mutiim  esse  uddecel 
oder  Most.  15  tu  urbanus  nero  scurra , deliciae  popli, 
rus  tu  mihi  ubieclas  und  Cic.  dom.  118  haue  tu  igi- 
tur  dedicationem  appellas ? 

Endlich  Behaghel  hat  in  seiner,  dem  Ver- 
fasser bekannten,  gründlichen  Untersuchung  über 
den  Gebrauch  der  Zeitformen  im  konjunktivischen 
Nebensatz  des  Deutschen  (2.  Aufl.  1899)  ebenfalls 
mit  Heranziehung  des  Griechischen  und  Lateini- 
schen den  Konjunktiv  der  abhängigen  Rede  iiu 
Deutschen  auf  den  Optativ  (Potentialis)  der  unab- 
hängigen Rede  zurückgeführt  und  mich  wenigstens 
durch  seine  Beweisführung  überzeugt.  Wer  eine 
andere  Deutung  unternimmt,  müfste  erst  das 
Hindernis  aus  dem  Wege  räumen,  das  in  einer  so 
wohl  begründeten  Hypothese  entgegensteht. 

Mainz.  H.  Blase. 


Alcide  Macö,  Essai  sur  Suötone.*)  Paris  1900, 
anciennu  librairie  Thorin  et  fils.  450  S.  8°. 

Nach  seiuer  eigenen  Angabe  hat  der  Verfasser 
ungefähr  die  von  Horaz  verlangten  neun  Jahre  zur 
Bearbeitung  der  umfassenden  Aufgabe  gebraucht, 
die  er  sich  gestellt  hat:  er  behandelt  nicht  nur 
das  Leben,  sondern  auch  die  gesamte  Schrift- 
stellerei Suetons.  Ein  gewaltiger  Stoff  war  daher 
von  ihm  zu  bewältigen.  Und  man  wird  gern  an- 
erkennen, dafs  er  es  an  dem  nötigen  Fleilke  und 
der  nötigen  Gewissenhaftigkeit  nicht  hat  fehlen 
lassen.  Es  wird  schwerlich  eine  mit  Sueton  zu- 
sammenhängende Frage  sich  auffinden  lasseu,  die 

a)  Durch  verschiedene  Imstande  hat  das  Erscheinen 
vorstehender  Anzeige  sich  bis  jetzt  verzögert. 
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nicht  eine  mehr  oder  weniger  ausführliche  Behand- 
lung gefunden  hätte. 

Auf  eine  Bibliographie,  die  sich  auf  alle  Ver- 
hältnisse der  ersten  Kaiserzeit  erstreckt,  und  eine 
Zusammenstellung  der  Ausgaben  folgt  das  eigent- 
liche in  neun  Kapitel  gegliederte  Thema.  Aus 
dem  reichen  Inhalt  hebe  ich  nur  das  Wichtigste 
hervor. 

Kapitel  I:  Su^tone  avant  les  iettres  de 
Pliue  (09-77).  Suetons  Vater  hiefs  Suetonius 
Laetus,  er  war  Ritter  und  Tribun  der  13.  Legion. 
Sueton  ist  vermutlich  in  Rom  geboren,  vielleicht 
schon  09.  Jedenfalls  ergibt  Mommseus  sich  auf 
Pliu.  ep.  III  8 stützende  Annahme,  dafs  er  erst  77 
geboren  sei,  ein  zu  spätes  Jahr.  Denn  S.  war 
nach  seiner  eigenen  Angabe  88  adulescens,  auch 
konnte  ihn  bei  einem  Altersunterschiede  von  15 
Jahren  Pliuins  schwerlich  contubernalis  neunen, 
schliefslich  stimmt  auch  das  ihm  von  Trajan  113 
verliehene  ius  tri  um  liberorum  besser  zu  dem 
früheren  Geburtsjahr. 

Kapitel  II:  Sueton e et  Pline  (97 — 113). 
Die  sechs  in  Betracht  kommenden  Briefe  des  Pli- 
nius  (I  18;  I 24;  III  8;  V 10:  IX  34;  ad  Trai.  94) 
werden  datiert  und  besprochen.  An  Einzelheiten 
sei  folgendes  erwähnt:  seholaslieus  (I  24,  4)  = gram- 
maticus.  Die  Bitte  Suetons,  ihn  von  der  Über- 
nahme des  Militärtribunals  zu  entbinden  (III  8), 
ist  jedenfalls  erfüllt  worden.  Das  erste  grofse 
Werk,  das  S.  veröffentlichte,  war  de  viris  illustri- 
bus,  das  sicher  nicht  vor  109  und  vermutlich  nicht 
vor  113  erschien.  In  diesem  Werke  wurde  Pliuius 
nicht  erwähnt,  wohl  deshalb,  weil  er  bei  dessen 
Veröffentlichung  noch  lebte.  Aus  der  Bezeich- 
nung contubernalis  (I  24,  1)  ergibt  sich  nicht,  dafs 
S.  mit  Pliuius  iu  Bithynien  gewesen  wäre.  Durch 
Pliuins  hat  S.  sicher  Tacitus,  obwohl  er  ihn  nir- 
gends nennt,  und  viele  Leute  kenueu  gelernt,  von 
denen  er  manche  Einzelheiten  aus  der  Zeit  Neros, 
dem  Dreikaiserjahr  und  der  Herrschaft  der  Flavier 
erfuhr. 

Kapitel  III:  Suetoue  ä la  cour  d’IIadrieu. 
Vermutlich  durch  Vermittelung  des  Septicius  Gla- 
rus, eines  Freundes  des  Plinius,  erhielt  S.  bei 
Hadrian,  vielleicht  119,  die  Stelle  ab  epistulis. 
Beide  Männer  stimmteu  iu  vielen  Punkten  überein. 
Am  Hofe  trat  S zu  manchen  Vertretern  der  Lite- 
ratur in  Beziehung,  z.  B.  zu  Fiorus. 

Kapitel  IV:  Le  secretairo  ab  epistulis 
aus  archives  imperiales.  Wenn  auch  S.  als 
ab  epistulis  nicht  zugleich  Vorstand  des  kaiser- 
lichen Archivs  war,  welches  Amt  vermutlich  der 
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a studiis  bekleidete,  so  hatte  er  doch  leicht  Zu- 
tritt dazu.  In  ihm  lernte  er  z.  B.  unveröffent- 
lichte Briefe  des  Augustus  kennen,  ferner  die 
Testamente  des  Caesar,  Augustus  und  Tibcrius. 
Den  iudex  rerum  (monumeutum  Ancyrauum)  hat 
S.  in  einzelnen  Fällen  benutzt,  anderseits  fehlt  es 
auch  nicht  an  Widersprüchen  zwischen  den  beider- 
seitigen Berichten.  Auch  Caesars  Briefwechsel  hat 
S.  keuucu  gelernt,  dagegen  teilt  er  von  Tiberius, 
Gaius  und  Claudius  nichts  Unveröffentlichtes  mit, 
in  den  letzten  sechs  Biographien  erwähnt  er  fast 
kein  Schriftstück  der  Kaiser.  Übrigens  waren  die 
Caesares  iin  wesentliche!!  wohl  abgeschlossen,  als 
S.  das  Amt  ab  epistuüs  erhielt.  So  hat  er  nur 
in  den  ersten  Biographien  mauchcs  ciugefügt. 
Acta  senatus,  acta  diurua  und  dergl.  brauchte  S. 
nicht  im  Archiv  einzusehen,  da  diese  veröffentlicht 
waren. 

Kapitel  V:  Suetone  publie  les  XII  Cesars. 
Sa  disgrace.  Ses  derui&res ' anuees.  Son 
curactere.  Die  Caesares  sind  121  herausgegeben 
und  zwar  auf  ein  Mal.  Die  Annahme,  dafs  sie  vor 
der  Veröffentlichung  von  Tacitus'  Annalen  er- 
schienen seiu  uinfsteu,  weil  S.  sonst  manches  ge- 
ändert haben  würde,  wird  dadurch  widerlegt,  dafs 
sich  bei  ihm  auch  den  Historien  gegenüber  Irr- 
tümer  fiuclen,  die  er  ruhig  hat  stehen  lassen.  Vor 
110  können  die  Caesares  nicht  veröffentlicht  sein, 
da  S.  erst  in  diesem  Jahre  Zutritt  zum  Archiv 
erhielt.  Während  Hadrian  in  Britannien  war,  fiel 
S.  zugleich  mit  seinem  Gönner  Septicius  in  Uu- 
guade  und  zwar  für  immer.  Gestorben  ist  er 
gegen  141,  denn  der  bei  Frouto  erwähnte  Tran- 
quillus  ist  nicht  S. 

Kapitel  VI:  Lc  polygraphe  (S.  242—356). 
Die  übrigeu  Werke  Suetons  zerfallen  iu  vier 
Klassen:  Grammatik  und  Lexikographie,  Archäo- 
logie und  iustitutions,  Geschichte,  Naturgeschichte. 
1.  Klasse:  das  Werk  de  viris  illnstribus,  113  ver- 
öffentlicht, umfafste  Dichter,  Redner,  Historiker, 
Philosophen,  Grammatiker  und  Rhetoren,  iu  den 
einzelnen  Teilen  in  chronologischer  Reihenfolge. 
Als  Quellen  nennt  S.  selbst  Varro,  Santra,  Nepos, 
benutzt  hat  er  gewifs  auch  Hyginus,  wohl  auch 
Asconins  und  von  Seneca  die  coutroversiae.  — 
JlfQ)  zöiv  iv  ßißUoig  nicht  ein  Anhang  zu 

de  viris  illustribus,  sondern  eine  selbständige 
Schrift.  — Tltqi  dvgipr,(iwv  Xi'S.twv  t\tot  ßXaaytj- 
[tuäi>  xai  7 xöüev  ixriojt],  vermutlich  in  griechischer 
Sprache  verfafst;  dieses  Werk  wird  sehr  oft  citiert. 
Von  ihm  ist  ein  Auszug  erhalten  bei  Miller,  md- 
lauges  de  litterature  grectjue  (1868),  den  Reiffer- 
scheid noch  nicht  kannte.  — De  rebus  variis.  — 


2.  Klasse:  flsQi  toiv  ntxq  naxdtwv,  eben- 

falls griechisch  geschrieben;  ebenfalls  ein  kleiner 
Auszug  bei  Miller.  — JJtqi  xijg  kxxsQwvog  noh- 
xtlag,  eine  Verteidigung  von  Ciceros  Werk  de  re 
publica  gegen  Didymos  Chalkenteros,  wie  denn 
überhaupt  S.  Cicero  sehr  freundlich  gesinnt  ist 
und  vermutlich  dessen  sämtliche  Werke  gelesen 
hat.  — De  institutione  officioruin,  wohl  mit  Be- 
nutzung der  magistratuum  libri  des  C.  Sempronius 
Tuditauus.  — Die  vier  Schriften  7Tt()i  ‘Pwfnjg  xai 
xo~>v  iv  avtjj  voi.iii.iwv  xai  t]&wv,  de  genere  vestinm, 
ntQi  tov  xttia  'Pwfutiovg  ivtavtov  und  historia  lu- 
dicra  bildeten  jedenfalls  ein  Ganzes  für  sich  und 
nicht  einen  Teil  der  Prata.  Die  Schrift  über  das 
Jahr  ist  viel  von  Späteren  ausgeschrieben  worden, 
in  der  über  die  Spiele  benutzte  S.  aufser  Varro 
u.  a.  vielleicht  auch  die  üeaiQixtj  laxOQla  des  Kö- 
nigs Juba.  — 3.  Klasse:  De  regibus  behandelte 
in  drei  Büchern  die  Könige  von  Europa,  Asien 
und  Afrika.  — Jltqi  iuxar,(xo)v  noqvwv,  wohl  latei- 
nisch geschrieben,  besprach  z.  B.  Circe  und  Om- 
phale,  Aspasia  und  Phryue.  — 4.  Klasse:  Prata, 
nicht  Pratum,  denn  der  Plural  ist  besser  bezeugt. 
Die  von  Schauz  herrühreude  Rekonstruktion  dieses 
Werkes  ist  wahrscheinlicher,  als  die  Reifferscbeid- 
sclie,  wenngleich  im  einzelnen  vielfach  unsicher. 
— Am  Schlüsse  dieses  ausführlichen  Kapitels  er- 
wähnt der  Verfasser  noch  sechs  apokryphe  Werke, 
d.  h.  solche,  die  vou  .irgend  wem  dem  S.  znge- 
schriebeu  werden.  Z.  13.  tragen  in  manchen  Hand- 
schriften Caesars  Bücher  über  den  gallischen  Krieg 
Suetons  Namen,  ein  Irrtum,  den  sogar  Orosius  und 
Sidonius  Apollinaris  teilen,  ebenso  die  Schrift  diffe- 
rentiae  verborum  in  der  Handschrift  von  Mont- 
pellier, der  oiuzigeu,  in  der  sie  erhalteu  ist. 
Weiterhin  erwähnt  Lionardo  Bruni  eine  Rede 
Suetons,  manche  legen  ihm  den  Dialogus  de  ora- 
toribus  oder  das  Schriftcheu  de  viris  illustribus 
bei.  Wenn  schliefslich  Reifferscheid  eine  historia 
bellorum  eivilium  als  ein  Werk  Suetons  ansah,  so 
ist  das  unbegründet,  deun  die  bei  Hieronymus  vor- 
handenen Stellen  gehen  auf  eine  Liviusepitome 
zurück  und  die  Citate  bei  Gellius  uud  Servius  be- 
ziehen sich  auf  andere  Schriften  Suetons. 

Kapitel  VII:  Obscrvatious  sur  les  sources 
des  XII  Cesars.  Im  Caesar  uud  Augustus  ueuut 
S.  mehr  Autoren,  als  iu  allen  audereu  vitae  zu- 
sammen, und  zwar  nur  Zeitgenossen  dieser  beiden 
Caesaren.  Das  letztere  gilt  auch  für  die  übrigen 
Kaiser.  Der  einzige  spätere  Schriftsteller,  der 
erwähnt  wird,  ist  der  ältere  Plinius.  In  den  Bio- 
graphien der  ersteu  beideu  Caesaren,  für  die  S. 
überhaupt  ein  ganz  besonderes  Interesse  hat,  ist 
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nicht  eine  Hauptquelle  auzuuehmen,  sondern  der 
Stoff  ist  aus  vieleu  Quellen  zusammengetragen  und 
zwar  ans  einer  grösseren  Zahl,  als  genannt  wer- 
den. Dagegen  folgt  S.  in  den  Biographien  von 
Tiberius  bis  Vitellius  eiuer  Hauptquelle,  die  unter 
den  von  ihm  nicht  namhaft  gemachten  Schrift- 
stellern zu  suchen  ist.  Für  Tiberius,  Gaius  uud 
Claudius  ist  diese  vielleicht  Servilius  Nouianus,  für 
Nero  wohl  Fabius  Rnsticus,  für  das  Dreikaiserjahr 
wohl  sicher  die  Historieu  dos  älteren  Flinius.  In 
den  Biographien  der  Flavier  sind  vor  allem  pri- 
märe Quellen  benutzt.  — Fabius  Rnsticus  ist  zwi- 
schen 92  uud  98  gestorben.  Der  beim  Tode  des 
Tiberius  genannte  Seueca  ist  der  Rhetor.  Die 
Historien  des  Tacitus  kannte  S.  natürlich,  aber  er 
hat  sie  nie  als  Hauptquelle  beuutzt. 

Kapitel  VIII:  La  prose  tnetrique  et  le 
style  de  Suetoue.  Dafs  auch  S.  rhythmische 
Prosa  geschrieben  hat,  sucht  der  Verfasser  an 
Satzausgängen  nach  der  Formel  perforre  oder  re- 
ferre  zu  erweisen.  Indem  er  sich  nach  Roths 
Interpunktion  gerichtet  hat,  hat  er  von  jeder  Sorte 
113  Beispiele  gefunden.  Er  verlangt,  dafs  die  ganze 
Frage  weiter  untersucht  werden  soll.  Die  Anmer- 
kungen über  den  Stil  sind  ganz  allgemeiner  Natur. 

Kapitel  IX:  La  reputation  deSuetone  en 
occident  et  en  Orient.  1.  Römische  Lite- 
ratur: Schon  im  zweiten  Jahrhundert  zeigen  Be- 
kanntschaft mit  S.  Schriftsteller  wie  Fronto,  Gel- 
lins,  Marius  Maximus,  die  scriptores  historiae 
Augustae,  weiterhin  Censoriuus,  Solimis,  Atnmia- 
nus,  Victor,  Eutropius,  Hieronymus,  Orosius,  Cas- 
siodorius,  Priscianus,  Isidorus  u.  a.  Während  Paulus 
Diaconus  die  Caesares  nicht  kannte,  ahmte  Einhard 
sie  nach.  Aus  dieser  Zeit  stammt  der  Memmiauus. 
2.  Griechische  Literatur:  Plutarch  hat  zwar 
die  Caesares  nicht  beuutzt,  erwähnt  aber  das  Werk 
de  viris  illustribus  im  Loben  Ciceros.  Dagegen 
zeigt  sich  bei  Polyaenus  Benutzung  der  vitae. 
Zwischen  Dio  und  S.  finden  sich  oft  Widersprüche, 
so  dafs  von  ihm  S.,  wenn  überhaupt,  so  nur  ganz 
selten  zu  Rate  gezogen  worden  ist.  Dagegen  ist 
Benutzung  mit  gröfserer  oder  geringerer  Sicher- 
heit auzuuehmen  bei  Hesychius,  Lydus,  Pbotius, 
iu  den  Etymologicis,  ferner  bei  Suidas,  Eustathius, 
Tzetzes. 

Ein  Anhang  enthält  eine  Zusammenstellung 
von  ‘passages  correspondants’  des  S.  mit  solchen 
des  monumentutn  Ancyranum,  des  Tacitus,  Dio 
und  Plutarch.  Den  Schlafs  bildet  ein  ausführ- 
licher Iudex. 

Zwickau.  Theodor  Opitz. 
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Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Mitteilungen  des  Arcliaeologischen  Instituts. 

Athenische  Abteilung.  XXX,  1.  2. 

S.  1 — 64.  Friedr.  Gräber,  Pie  Enueakruuos. 
Technische  Untersuchung  der  durch  die  Ausgrabungen 
des  Instituts  1891  — 98  aufgedecktcn  athenischen 
Wasserleitungen,  ln  der  von  der  Akropolis,  Areopag 
und  M «seien  eingoschlossenen  Tlialsenkung  waren 
schon  in  frühester  Zeit  natürliche  Quellen  uud  künst- 
liche Wasseranlageu.  Eine  dieser  Quellen,  nach 
Dörpfeld  die  Kallirrhoe,  war  die  Haupiquelle  für  die 
uralte  Stadt.  Ihr  Wasser  wurde  durch  eine  weit- 
verzweigte Anlage  unbekannter  Entstellungszeit  ver- 
mehrt. Im  VI.  Jh.  bedurfte  die  wachsende  Bevölke- 
rung reichlicheren  Wassers,  weshalb  Peisisiratos  nach 
dem  Vorbildo  der  Leitungen  von  Megara  und  Aigina 
ein  Wasserwerk  anlegte,  das  das  Wasser  aus  dem 
oberen  llissosthal  heranführte.  Als  Endpunkt  des 
langen  Stollens,  der  das  Grundwasser  sammelte,  diente 
die  Kallirrhoe,  neben  deren  vergröfsertem  Bassin  ein 
neues  Brunnenhaus,  die  Enneakrunos,  gebaut  wurde. 
Eine  kleine  Zweigleitung  wurde  zum  Brunuen  des 
Atnyneion  geführt.  Unterirdische  Kanäle  entleerten  das 
Wasserreservoir.  Die  Leitung  des  Pcisistratos  blieb 
viele  Jahrhunderte  lang  in  Täiigkeit.  Das  Brunnenhaus 
wurde  in  röm.  Zeit  abgebrochen  und  sein  Wasser 
zur  Untei stadt  geleitet.  — S.  65 — 72.  Fr.  Stud- 
niezkn  veröffentlicht  auf  Taf.  IV  eine  Bronzestat ueite 
mit  der  Inschrift:  ftavliag  dvi&voe  t<5*  llavl, 
wodurch  die  latsuttg  vvi&vaf  (nicht  vp  eüve fe) 
auf  dem  Kymbalon  der  Kanto  beslätigt  wird.  Das 
Anntliem  stammt  vermutlich  aus  Arkadien,  denn  hoi 
Bcrekla  am  Lykaion  sind  ganz  ähnliche  archaische 
VotivfigUrchcn  wie  diese  zu  Tage  gekommen.  Dar- 
gestcllt  ist  wohl  Phattleas  selbst.  — S.  73  — 112. 
W.  Kolbe,  Die  att.  Archonten  von  293/2 — 271/0. 
Die  Datierung  der  attischen  Archonten  darf  weder 
vom  Schreibercyklus  noch  vom  kalendarischen  Scbalt- 
cyklits  ausgehen,  sondern  mul's  in  erster  Linie  auf 
den  historischen  Nachrichten  beruhen.  Danach  stellt 
K.  die  Archontenreilie  von  293 — 270  fest  und  zeigt, 
wie  sich  die  Geschichte  Athens  auf  Grund  dieser 
Listo  gestaltet.  — S.  113 — 140.  Georg  Sotiriadis, 
Untersuchungen  iu  Boiotieu  und  Pltokis,  berichtet 
über  seine  Ausgrabungen  im  Aufträge  der  Grieclt. 
Arcltaeolog.  Gesellschaft  im  J.  1904.  Topographisches 
über  Chairoticia  Das  von  Pint.  Demostb.  19  bezeugte 
Sladtflüfschcn  Haimon  ist  heute  der  Bach  von  Lykuressi. 
Das  ebenda  erwähnte  Uerakleion  ist  auf  dem  Plateau 
der  Hag.  Paraskevi  zu  suchen,  wo  sich  Ruinen  und 
Inschriften  des  III. — II.  Jh.  v.  Chr.,  jedoch  kein 
direkter  Hinweis  auf  das  Herakleion  gefunden  hat. 
2 Die  prähistorische  ErdanschUttung  am  Kepltisos 
bei  Chaironeia  erwies  sich  durch  die  Ausgrabungen 
! als  eine  uralte  Opferstätte.  3.  Der  grofsc  kegcl- 
; förmige  Tiinmlits  bei  Orchomenos  ist  in  mykenischer 
Zeit  errichtet,  etwa  von  einem  minyischen  Macht- 
! haber.  4 Von  den  Grabhügeln  in  der  Kopais  erwies 
1 sich  einer  bei  Wranezi  als  eine  Nekropole  der  geo- 
metrischen Epoche.  5.  Zwei  Tumuli  hellenischer 
Zeit,  hei  Drachinani.  6.  Eilte  prähistorische  Ansied- 
lung wurde  bei  Elatea  durch  eilte  Vcrsucltsgrabuug 
aufgedeckt,  sic  steckt  noch  tief  im  neolithiseben  Zeit- 
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aller.  — S.  141 — 144.  F.  Killer  v.  Gärtringen 
teilt  drei  Inschriften  von  Mjtilene  mit  Anmerkungen 
von  Wilamocvitz  mit.  — S.  145  f.  Erich  Zieharth 
erklärt  %ov<;  auf  einem  Vcreinsrelicf  aus  Mysien  als 
Namen  des  Thiasos.  — S.  147  — 150.  A.  ltutgers 
van  der  Loeff  teilt  15  kurze  Grabschriften  aus 
Rhodos  mit.  — S.  151  — 155.  Funde.  Bericht  über 
eine  Versuchsgrahuug  in  Tiryns,  die  unter  dem  Sclilie* 
mnnnschen  Palast  einen  älteren  gleichen  Stils  erwies, 
sowie  Uber  die  Ausgrabung  eines  thessalischen  Kuppcl- 
grabes  in  Volo  durch  Kuruniotis. 


Zeitschrift  für  das  Gymnasialwcsen.  Juli  1905. 

Erste  Abt.  S.  385—392. 

R Bern  dt,  Die  Behandlung  der  römischen  Kaiser- 
geschiclite  auf  den  höheren  Schulen  und  das  Gedicht 
‘Der  Tod  des  Carus’  von  Platen.  Gibt  Gesichtspunkte 
an,  nach  denen  die  Kaisergeschichte  dos  3.  Jahrli.  in 
vertiefter  und  fesselnder  Weise  behandelt  werden  kann. 
— S.  392.  Ed.  Hermann  weist  auf  den  methodisch 
allein  richtigen  Weg,  die  Geographie  Alt-Griechenlands 
und  Alt-Italiens  in  stetem,  fortschreitendem  Anschlufs 
au  die  geschichtliche  Darstellung  zu  behandeln. 


Revue  des  ötudes  grecques.  Tome  XVII  No.  78. 
Novembre-D6ccmbre  1904. 


Rezension*- Verzeichn!«  philol.  Schritten. 


Partie  administrative.  S.  XXXVII  — XL.  Aus- 
zug aus  einer  improvisierten  Hede  des  Mr.  Donjon, 
söcretaire  perpctuel  de  l’academie  des  beaux  arts,  Uber 
die  Einweihung  des  Delphischen  Museums.  — S.  XLI 
— LXXI1I.  Listen  der  Gründer,  Mitglieder,  Stifter, 
Korrespondenten  der  Association.  — S.  LXXIV.  Mit 
der  Revue  tausch  berechtigte  Zeitschriften.  — S.  LXXV 
— LXXVIII.  Von  der  Association  von  1868 — 1904 
verteilte  Preise.  — Partie  littöraire.  S.  393 — 395. 
Grabrede  Guirauds  auf  Paul  Tanuöry  am  2.  De- 
zember 1904.  — S.  396-398.  Rede  Paul  Tan- 
n 6 r y s als  Präsident  und  Delegierter  der  Association 
beim  Schlufsbanket  des  11.  Internationalen  Kongresses 
für  Philosophie  zu  Genf  am  8.  September  1904.  — 

S.  399  — 404.  Sitzungen  der  Association  April-De- 
zember 1904.  — S.  405 — 406.  Von  April  bis  De- 
zember 1904  als  Geschenke  empfangene  Bücher.  — . 
8.  407 — 470.  Bibliographie  der  griechischen 
Studien  für  1901,  1902,  1903  durch  Cb.  Ern.  Kuelle. 

I.  Allgemeines.  Unterricht.  Sammelschriftcn.  Gelehrten- 
biographien.  11.  Literaturgeschichte.  111.  Philosophie,  j 
IV.  Naturwissenschaften  und  Medicin.  V.  Griechische 
und  byzantinische  Autoren.  VI.  Epigraphik.  VII.  Pa- 
laeographie  und  Handschriftensammlungen.  VIII.  Gram- 
matik, Lexikographie,  Aussprache  des  Griechischen, 
Rhetorik.  IX.  Metrik  und  Musik.  X.  Geschichte  und 
Geographie.  XI.  Religion.  Cultus  Mythologie.  XII.  An- 
tiquitäten und  Jurisprudenz.  Szenische  Altertümer. 
XIII.  Kuustarchäologie  und  Ausgrabungen.  XIV.  Nu- 
mismatik. Metrologie.  Chronologie.  XV.  Byzantini- 
sches. — S.  471 — 487.  Bücher- Besprechungen.  — 

S.  489—490.  Index. 


Notizie  degli  Scavi  1905,  4. 

S.  82.  G.  Gatti,  Auffindung  eines  Columbariums 
für  die  Freigelassenen  und  Sklaveu  der  Caecilia  Me- 
tella,  Tochter  des  Q.  Caecilius  Metellus  Crcticus,  Ge- 
mahlin des  M.  Licinius  Crassus,  dessen  Namen  in 
einer  hier  gefundenen  Inschrift  erscheint:  Q.  CAECl-  i 
L1VS.  CAECILIAE  CRASSI.  L.  HILARVS.  ME  DI-  | 
Cus  CAECILIA.  DVARVM  SCRIBONIARVM.  L.  j 
ELEVTHERIS  EX.  PARTEM.  DIMIDlAE  S1BI.  E.  ! 
SVls.  Anfser  mehreren  Inschriften  fanden  sich  auch 
Tongefafse,  von  denen  eines  den  Stempel  trägt 
P.  DECIMI,  der  in  Rom  zum  ersten  Male  erscheint; 
cf.  C.  I.  L.  XV  6400.  — S.  85—97.  A.  Sogliano, 
Bericht  über  dio  Ausgrabungen  zu  Pompeji  vom  De- 
zember 1902  bis  zuin  März  1905. 


Archiv  für  Religionswissenschaft  herausgegeben 
von  A.  Dieterich  und  Th.  Achelis.  Bd.  7:  Hist.  Z. 
95  II  S.  278-281.  Verdienstlich  //.  Reitzenstein. 

Assmann,  E.,  Das  Flofs  der  Odyssee,  sein  Bau 
und  sein  phoinikischer  Ursprung:  DIjZ.  31  S.  1904. 
Bewiesen  hat  A.  seine  Hypothese  nicht,  seine  Etymo- 
logien sind  z.  T.  sehr  fragwürdig.  A.  Gercke.  . 

Bauer,  W.,  Die  Verfasser-  und  Zeitfrage  des 
dialogus  de  oratoribus:  DLZ.  32  S.  1974.  Referat. 

Bauer,  A.,  Lehrbuch  der  Geschichte  des  Alter- 
tums: ZöG.  56,  7 S.  621-629.  A.  Kornitzer  nennt 
das  Buch  ein  zweifellos  von  wissenschaftlichem  Geiste 
durchwehtes,  weist  aber  auf  viele  Mängel  hin,  die 
aus  einem  Schulbuch  unbedingt  beseitigt  werden 
müssen. 

Bellum  Africanum.  Ilerausgegcbc»  und  er- 
klärt von  Rudolf  Schneidet".  BphW.  30  S.  952-956. 
Dem  Gegenstände  ist  hier  eine  treffliche  und  fördernde 
Behandlung  zuteil  geworden.  Julius  Ziehen. 

Biese,  A.,  Römische  Elegiker  in  Auswahl, 
2.  Auf!  : ZöG.  56,  7 S.  601  f.  Bedarf  weiterer  Ver- 
besserungen. //.  Jurenka. 

Brugi,  B.,  Gli  scolari  dcllo  Studio  di  Padova  nel 
Cinquecento.  2.  Auf!.:  Hist.  Z.  95  II  S.  362.  Gut. 

Bruhn,  E.,  und  R.  Preiser,  Aufgaben  zum  über- 
setzen ins  Lateinische  (Frankfurter  Lehrplan ) für  die 
Sekunda  der  Gymnasien  und  dio  oberen  Klassen  der 
Realgymnasien:  Z.  /'.  d.  Gymn.  Juli  S.  417.  Recht 
gründlich  und  für  humanistische  Gymnasien  wohl- 
geeignet. //.  Ziemer. 

Butcher,  S.  H.,  Harvard  lectures  on  greek  sub- 
jects:  Classr.  19,  6 S.  309-311.  Sehr  anerkennende 
Inhaltsübersicht.  ./.  YV.  Mackail. 

Butler,  C.,  The  Lausiac  history  of  Pallad  ins. 
II.  The  greek  text,  ed.  by  A.  Robinson : Th  LZ.  15 
S.  421  425.  Lobenswert.  E.  Preuschen. 

Ciccros  Reden  für  Marcellus,  Ligarius  und 
Deiotarus  her.  von  Richter  und  Eberhard,  4.  Aull.: 
ZöG.  56,  7 S.  602  609.  Der  zur  Zeit  einzige  Kom- 
mentar, welcher  den  gegenwärtigen  Stand  der  For- 
schung darstellt.  A.  Kornitzer. 

Commentationcs  philologac.  In  honorem 
Johannis  Pattlson  scripserunt  cultores  et  amici: 
BphW.  30  S.  945  949.  Diese  20  Aufsätze  werden 
teils  einzeln  besprochen,  teils  nur  angeführt  von  Karl 
Hude. 

Atti  del  congresso  intcrnazionale  di 
scicnze  storichc.  II.  Storia  aulica  e tilologia 
classica:  Hist.  Z.  95  11  S.  337  f.  Willkommen. 
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Gonrat  (Colin),  M.,  Breviarium  Alaricianum: 
IJist.  Z.  95  11  S 288-291.  Ein  dankenswerter  An- 
fang. K.  Zentner. 

Deck  arme,  P.,  La  critique  des  traditions  reli- 
gieuses  cliez  les  Grecs,  des  origincs  au  temps  de 
Plutarque:  Mull.  cril.  21  S.  407.  Ein  würdiges 

Seitenstück  zu  der  griechischen  Mythologie  des  Ver- 
fassers. C’.  E.  B. 

v.  Ebengreuth,  L.,  Allgemeine  Müuzkunde: 
Hist.  Z.  95  II  S.  284-286.  Vorzüglich.  ./.  Ca'm. 

Eitrem,  S.,  Die  Phaiakencpisode  in  der  Odyssee: 
DFZ.  31  S.  1904.  Enthält  zwar  viel  Anregendes, 
dringt  aber  noch  nicht  bis  in  die  Tiefe.  A.  Gercke. 

Er  man,  W.,  und  E.  Horn,  Bibliographie  der 
deutschen  Universitäten:  Hist.  Z.  95  II  S.  281-285. 
Staunenswert  und  sehr  nützlich.  Gr.  Kaufmann. 

Goldmann,  E.,  Beiträge  zur  Geschichte  der 
germanischen  Freilassung:  Hist.  Z.  95  II  S.  286  f. 
Interessant.  B.  Schmidt. 

Grotcnfeld,  Arvid,  1.  Die  Wertschätzung  in 
der  Geschichte.  — Derselbe,  2.  Geschichtliche 
Wcrtmnfsstübc  in  der  Geschichtsphilosophic  bei  Histo- 
rikern und  im  Volksbowufstsein : /.<  . 33  S.  1086. 
Beide  Bücher  sind  sehr  breit,  aber  mit  grofsem  Ver- 
ständnis, scharfsinnig  und  vorurteilsfrei  geschrieben. 
F.  Folch. 

Hemme,  A.,  Was  inuls  der  Gebildete  vom  Grie- 
chischen wissen?:  ( lassr.  19,  6 S.  321.  II’.  II.  D. 
B(ousc)  berichtet  von  dem  Zweck  des  Buches. 

van  Her  werde  n,  H.,  Appendix  Lexici  Graeci 
suppletorii  et  dialoetici  cdiii  Lugd.  Bat.:  Bph  W.  30 
S.  965-969.  Der  emsige  Fleifs  des  Verf.s  ist  anzu- 
erkennen;  andrerseits  ist  an  unkritischen  Bemerkungen, 
Flüchtigkeiten  und  Fehlern  aller  Art  kein  Mangel. 
Leopold  Cohn.  — Dass.:  FC.  33  S.  1098.  Verf. 
verdient  auch  für  diese  Früchte  seiner  Gelehrsamkeit 
und  seines  Fleifses  unsern  Dank.  U.  M. 

Griechische  Historiker  mit  Ausschlufs  des 
Ilcrodot,  Thukydides  und  Xenophon:  Jahresb.  f.  Att.- 
H w«.  CXXVH  S.  1-208.  Bericht  für  1900-1904  von 
F.  Reuf«. 

Homer  mit  Ausschlufs  der  höheren  Kritik. 
Jahresbericht  von  E.  Naumann:  Z.  f.  d.  Gymn.  Juli 
und  August. 

ILoratius  1.  Präparatiou  zu  II.s  Oden  von 
C/tambaln,  2.  II.  in  der  Lederhos’n  von  Slemplinger: 
ZöG.  56,  7 S.  663-665.  1.  Bietet  manches  Be- 

merkenswerte. J.  Golling.  2.  Sehr  ungleiche  Tra- 
vestien. M.  Slowaxxer. 

Ilbcrg,  Johannes,  Aus  Galcus  Praxis,  ein 
Kulturbild  aus  der  römischen  Kaiser/.eit:  Bph  W.  30 
S.  950  f.  Ein  lebendiges  Kulturbild  aus  der  Antonincn- 
zeit.  Hermann  Schöne. 

Isaeus.  The  Speeches  of  J.  by  XV.  1 1 yse : 
Classr.  19,  6 S.  305-308.  ‘ittQtxytavoq  xai  — drtv 
tfjoyov' . -/.  Nickltn. 

Joül,  Carl,  Der  Ursprung  der  Naturphilosophie 
aus  dem  Geiste  der  Mystik:  Bph  II'.  30  S.  958-962. 
Diese  Arbeit,  deren  Lektüre  dringend  empfohlen 
werden  kann,  enthält  mehr  geistreiche  Philosophie 
über  die  vorsokratischc  Naturphilosophie  als  Geschichte 
derselben.  A.  Schmeket. 
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Knaacke,  Emil,  Lehrbuch  der  alten  Geschichte 
(für  Obersekunda).  2.  Aufl.:  Z.  f.  d.  Gymn.  Juli 
S.  431.  Enthält  neben  grofsen  Vorzügen  doch  mancher- 
lei, was  noch  besseruugsbedürftig  ist.  G.  Beinhardt. 

Kocpp,  Fr.,  Die  Römer  in  Deutschland:  Hist.  Z. 
92  II  S.  344.  Der  erste  interessante  Versuch  einer 
Zusammenfassung  der  bisherigen  Forschungen. 

van  Koetsvcld,  C.  E.,  Das  apostolische  Evan- 
gelium. Aus  dem  Holländischen  übersetzt  von  U. 
Kohlschmidt.  2 Teile:  FC.  33  S.  1081  f Verf. 
führt  ruhig  und  sicher,  und  seine  Gedankeubildung 
ist  anschaulich  und  klar.  Sn. 

Leopold,  H.  M.  R.,  Exulnm  trias  sive  de  Cicerone 
Ovidio  Seneca  exulibus:  Claus r.  19,  6 S.  321.  Nicht 
uninteressant,  doch  nichts  Neues  bietend.  XV.  C. 
Summers. 

Luckenbach,  II.,  Olympia  und  Delphi:  ZöG. 
56,  7 S.  609  f.  Wird  von  ./.  Gehler  aufs  wärmste 
empfohlen. 

Marc- Aurele,  Pensdes,  Traduction  d’Auguste 
Couat,  editee  par  Paul  Fonrnier:  Bph  II’.  30  S.  949  f. 
Der  vorliegenden  Arbeit  kann  wissenschaftlicher  Wert 
nicht  abgcsprochcu  werden,  nur  ist  sie  zu  ungleich- 
mäfsig.  Heinrich  Schenkl. 

Nicholson,  Eduard  Williams  Byron,  Kcltic 
rcsearches:  FC.  33  8.  1099.  Der  keltische  Charakter 
der  Pikten  ist  hier  endgültig  nachgewiesen,  obgleich 
die  Argumente  des  Verf.s  oft  recht  fragwürdig  sind. 
— (ix . 

Ilu^iixöq,  r.  A-,  260  dtjuiodtj  'Elltjrtxü  'A<S- 
pente  tinö  roo  rnoprrioi  iov  'E/.kr/ytxor  Xaov 
OvXXsyivia  xui  nugarfypayi/fyza  (Btßhath'xrj 
Ah ((tankt]) : Athen.  4060  S.  250  f.  Trotz  einiger 
Mängel  in  der  Transcription  ein  sehr  interessantes 
und  dankenswertes  Buch. 

A.  Persio  Flacco,  Le  satire,  illustratc  con 
notc  italianc  da  Frlice  Bamurino.  F.  Ramorino, 
De  duobus  Persii  codicibus,  qui  inter  cetcros  Lauren- 
tianac  bibliothecae  servantur:  Bpli  W.  30  S.  957  f. 
Beide  Arbeiten  finden  fast  durchweg  Beifall  bei  Carl 
IJosius. 

Plaut us.  1.  Comocdiae  rec.  IV,  M.  Findsay, 

I,  2.  Ancicnt  editions  of  PI.  by  XV.  XL  Findsay : 
Clasxr.  19,  6 S.  311-316.  1.  Auf  eine  Reihe  ein- 

zelner Stellen  wie  auf  die  .krilischo  Methode  des 
Herausgebers  wird  genauer  eingegangeu.  2.  Nützliche 
Erörterung  einiger  Grundfragen  der  Plautuskrilik. 
F.  ,4.  Sonnenschein. 

Properti  opera  by  //.  E.  Butler:  Classr.  19,  6 
S.  317-320.  Wird  von  A.  IC.  Honsman  nicht  eben 
sehr  günstig  beurteilt. 

Rasi,  P.,  Saggio  di  alcune  pnrticolaritä  nei  versi 
di  S.  Ennodio:  ZöG.  56,  7 S.  599  f.  Mühevoll  und 
verdienstlich.  .4.  litte  nur. 

Griechische  Rhetorik  mit  Ausschlufs  der 
zweiten  Sophistik:  Jahresb.  f.  Alt.-Wüs.  CXXV 
S.  113-165.  Bericht  für  1894-1900  von  G.  Lehnerl. 

Richter,  Ernst,  Xonophon  in  der  römischen 
Literatur:  DJ.Z.  31  S.  1907.  Bei  weitem  nicht  er- 
schöpfend. 

Schmidt,  Ludwig,  Geschichte  der  deutschen 
Stämme  bis  zum  Ausgang  der  Völkerwanderung. 
1.  Abt.  A und  B,  1.  Buch.  Quellen  und  Forschungen 
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zur  alten  Geschichte  und  Geographie  hrsg.  von  W. 
Sieglin.  Heft  7 : ßph  W.  30  S.  962-965.  Wird  im 
ganzen  beifällig  besprochen  von  Georg  Wolff. 

Schumann,  G.  F.,  Griechische  Altertümer,  4.  Aufl. 
von  H.  Lipsius , II:  Clatsr.  19,  6 S.  309  f.  Nütz- 
lich, doch  zu  skizzenhaft.  W.  11.  1).  11  (oute). 

8 out  er,  A„  A Study  of  Ambrosiaster  (Texts 
and  studies,  by  J.  A.  Robinson) : Athen.  4060  S.  231  f. 
Den  wertvollsten  Teil  des  Buches  bilden  die  sprach- 
lichen Untersuchungen;  die  Quellenforschungen  sind 
noch  nicht  abschließend.  [Gegen  einige  Aufstellungen 
des  Ref.  wendet  sich  Soutcr  im  Athen.  4061  S.  277]. 

Stich,  H.,  Mark  Aurel;  ö IM.  13  S.  396.  I 
Das  Büchlein  wird  seine  Leser  finden  und  auch  be- 
friedigen. 11. 

Thukydides:  .Jahretb.  f.  Alt. -Witt.  CXXV 

S.  166-178.  Bericht  für  1900-1903  von  «S.  Widmunn. 

Griechische  Tragiker:  Jahretb.  f.  All  - Witt. 
CXXV  S.  179-256.  Bericht  für  1898-1902  von  5. 
Hehler. 

Wecklein,  N-,  Studien  zur  Dias.  — E.  Sacchi, 
Brevi  appunti  sulla  formazione  dei  poemi  onierici: 
DLZ.  32  S.  1970.  — W.s  Buch  ist  als  vortrefflich 
dem  eingehenden  Studium  zu  empfehlen,  dagegen  ver- 
fehlt S.  seinen  Zweck  durchaus  uud  verharrt  auf 
einem  überwundenen  Standpunkt.  C’.  Mntzbauer. 

Wilser,  L.,  Altgermanische  Zeitrechnung:  1/ist.  Z. 
95  II  S.  345  f.  Nicht  überzeugend. 

Mitteilungen. 

Acadömie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

26.  Mai. 

M.  Gau  ekler  teilt  brieflich  eine  in  Tunis  ge- 
fundene römische  Inschrift  mit,  auf  welcher  ein 
geographischer  Name  vorkommt,  von  dem  nur  der 
Sclilufs  . . . pluci  erhalten  ist,  ferner  das  Wort  pa- 
panicum  in  der  Bedeutung  Fcldkapelle.  — G.  Ferrero , 
Der  Ursprung  des  gallischen  Krieges. 

2.  Juni. 

S.  Re  in  ach,  Altar  von  Savigny  (Cöte-d’-Or):  auf 
einer  Seite  ist  Artemis  dargestellt  mit  Fackeln  und 
Schlangen,  was  der  Beschreibung  entspricht,  die  Pau- 
sanias  von  einem  Denkmal  in  Lykosura  (Arkadien) 
gibt ; da  auf  dem  Altar  andere  archaische  Statuen  aus 
Rom  nachgcbildet  sind,  so  könnte  auch  die  Artemis 
altrömisch  sein  und  mit  den  arkadischen  Lykaieu  des 
Euander  in  Zusammenhang  stehen;  Artemis  mit 
Schlangen  hat  auch  Evans  in  Knossos  vorgefunden. 


Ariston  von  Chios  bei  Marius  Victorinus. 

Es  liegt  in  der  Natur  der  Sache,  dafs  bei  dem 
umfangreichen  Material,  welches  v.  Arnim  für  seine  ! 
Stoicorum  veternm  fragmenta  zu  bearbeiten  hatte,  er 
hie  und  da  an  Dingen  vorübergegangen  ist.  die  viel- 
leicht doch  Berücksichtigung  verdient  hätten.  Ich 
glaube  imstande  zu  sein,  eine  kleine  Ergänzung  zu 
den  Fragmenten  des  Ariston  von  Chios  aus  Marius 
Victorinus  zu  geben. 

I.  Die  Ars  grammntira  dieses  Schriftstellers  be- 
ginnt nämlich  VI  p.  3,  6 — 13  K.  folgender- 


maßen: 'Artiurn  grammaticarum  scriplores  qui- 

dam  ab  arte  coeperunt,  quid  am  a grammatica, 
quidam  a definihone , quidam  a voce,  quidam  a 
littera.  .-Ir«  ut  Aristoui  placel,  colleclio  cst  ex 
perceplionibut  et  exa'citatiouibus  ad  uliquem  finetn 
vitae.  pertinent,  id  est  generaliter  omue  quidquid 
certit  praeccplis  ad  utilitatem  nostram  format 
Ultimos . Aristoteles  quomodo?  Ti^vq  £<fzi  aidiipta 
tx  xriruX/ppttoP  GvyytyvppccGp tpoi v VQog  n z£Xog 
ti'XQijOtOP  uö  ßiq>  ovrovaöir.  not  qualiter?  ars  est 
summa  rerum  ratio  comprehensarum  atque  exer- 
i-itatarum  ad  aliquem  vitae  finem  iendentiuni . 
Diese  Stelle  ist  recht  schlecht  überliefert. 

Es  steht  zunächst  schon  seit  langer  Zeit  fest, 
daß  die  dem  Aristoteles  hier  zugeschricbene  Defini- 
tion nicht  von  dem  großen  Philosophen  herrühren 
kann,  denn  wir  wissen  aus  einer  Stelle  der  'Hlhxet 
Ä ixopuytut  VI  4,  1140,  "20:  r pir  oop  ttyrrj, 
üigTXfo  eiQJjiai,  £%tg  zig  ptzu  XöyOV  dXlj&Ovg  noiquxq 
iaitv,  daß  dessen  Definition  ganz  anders  lautete. 
Vgl.  auch  die  Scholien  zu  Dionysios  Thrnx  p.  108, 
29  f.  (cd.  A.  Ililgard,  Gramm,  graec.  III)  6 d£  V/(m- 
aioiiXijg  ovzwg'  eoiip  £%ig  odov  zov  rtop- 

eptQorzog  7ionfnxT}'.  Vgl.  auch  p.  157,  16  f.  Diese 
Aristotelische  Definition  ist  ulso  in  der  Über- 
lieferung des  Marius  Victorinus  ausgefallen. 

Die  Worte,  welche  an  ihre  Stelle  getreten  sind: 
zexpij  iazi  opGiijpa  tx  xazaXrjiptcop  ffvyytyvfipccapl- 
p(op  TtQvg  zi  ziXog  trygijotop  toi  ßiq)  avpovoösp  er- 
weisen sich  bei  näherer  Betrachtung  als  stoischen 
Ursprungs.  Das  lehrt  uns  u.  a.  die  Fortsetzung  des 
oben  angeführten  Scholions  p.  108,  31  — 33  Ol  di 
Stouxol  Xlyovm ■ ’ztyPTi  iazi  oiaiqpa  £x  xuta- 
Xrß’toop  tujitiQta  iyy&yi'ppuapipwp  ngog  n ztXog 
ti  XQpnrop  tuip  £p  im  ßiq)'. 

Möglich  ist  es,  daß  Ariston  nicht  der  einzige 
Stoiker  gewesen  ist,  welcher  sich  dieser  Definition 
bediente.  In  unwesentlich  veränderter  Fassung  er- 
scheinen die  Worte  als  Definition  Zenons  im  Kom- 
mentar des  Olympiodoros  zu  Platos  Gorgias  (ed. 
Albert  Jahn  Neue  Jahrbb.  Suppl.  XIV  1848)  S.  239  f. : 
Zppow  ö£  (f'Tjrup  6xi  zlypt)  tmi  Gvfftqpa  tx  xaza- 
fa'iptüjp  avyytyvp  raeiptpoip  TTQÖg  zi  z£Xog  tvxqtjcnor 
tdir  £p  to)  ßiq).  Dieselbe  Definition  ohne  Nennung 
des  Urhebers  bieten  noch  einige  andere  Stellen,  die 
man  v.  Arnim  Stoic.  vet.  fragm.  I p.  21  verzeichnet 
findet.  Ebensogut  ist  es  denkbar,  daß  Olympiodoros 
a.  a.  0.  sich  geirrt  hat.  Denn  das  Schob  zu  Dion. 
Thrax.  p.  118,  15  f.  führt  abweichend  davon  als 
Zenons  Definition  den  Satz  an:  zlypp  iazip  £%ig 
odonoiTfiixi].  Vielleicht  ist  dieses  richtig,  während 
Olympiodoros  Zeuon  und  Aristou  verwechselt  hat. 
Dafür  spricht  wenigstens  die  Stelle  im  Marius 
Victorinus.  Wenn  aber  Olympiodoros  a.  a.  0.  und 
Quintil.  Jnst.  Or.  II  17,  41  eine  der  vom  Schob  Dion. 
Thrax  mitgeteilten  ähnliche  Definition  dem  Klcanthcs 
zuschrcibcn,  so  beweist  das  nichts  gegen  unsere  An- 
nahme, sondern  bestätigt  nur  die  von  Diog.  Lacrt. 
VII,  168  (tut  zwp  aötoip  epttvt  doypä zwp)  be- 
richtete enge  Abhängigkeit  dieses  von  seinem  Meister 
Zeuon. 

Die  augestellten  Erwägungen  versetzen  uns  zu- 
gleich in  die  Lage,  der  ursprünglichen  Fassung  des 
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Textes  des  Marius  Vietorinus  näher  zu  kommen.  Das  ] 
durfte  geschehen,  wenn  wir  dem  Anfang  seiner  Gram- 
matik etwa  folgende  Gestalt  geben:  1 ars  ui  Aristoni 
placel  coUcc<io  est  ex  perceplionibus  et  exercilatiouibus 
ad  aliquem  finetn  vitae  pertinent, . id  est  generaliter 
oinne  quid  quid  vertis  praeceptis  ad  utilitatem  no- 
stram  Jormat  animos.  itx^V  frTl‘  ovatrjpu  ix  xaia- 
Xiitpetav  avyytyvp vaapivuiv  ixqog  u liio c ti'XQijiuov 
toi  (iiqi  ovvovadiv.  Aristoteles  quoiuodo?  >t] 
iaiiv  ilgig  ötlor  toi»  avpffiQOvrog  noiquxr,.  nos 
qmlitei'i  usw. 

II.  Derselbe  Stoiker  Ariston  wird  bei  Marius 
Vietorinus  aber  auch  im  folgenden  p.  4,  7 — 9 gemeint 
sein,  wo  von  dem  Begriffe  der  Grammatik  die  Rede 
ist:  ul  Arisloni  placel  ‘graunuatice  est  scientia  poetus 
et  historicos  inteliegere,  formam  praecipue  loqueudi 
ad  rafionem  et  consuetudmrm  dirigens ’.  Das  Original 
ist  hier  in  unserer  Überlieferung  nicht  erhalten,  und 
ob  es  ursprünglich  mitgetcilt  war,  entzieht  sich 
unserer  Kenntnis.  Jedenfalls  ist  dasjenige,  was  Ma-  ; 
rius  Vietorinus  bietet,  ausführlicher  als  die  sonst 
von  den  Griechen  überlieferten  Definitionen.  Vgl. 
z.  B.  Dion.  Thrax  ed.  Uhlig  p.  5,  2 f.:  yQappcnixq 
iauv  ipntiQia  iwv  nctQce  noiqictTg  te  xai  civyyQct- 
iftvoty  big  ini  nXtXmov  Xtyopivwv' , wo  Uhlig  in 
der  Anmerkung  auch  die  übrigen  hierhergehörenden  j 


Schriftstcllcn  verzeichnet.  Ob  die  weitere  Fassung 
auf  Rechnung  der  Römer  zu  setzen  sei,  mufs  dahin- 
gestellt bleiben. 

Wir  dürften  somit  die  Definitionen  gewonnen 
haben,  welche  der  Stoiker  Ariston  von  der  t i%vtl 
und  von  der  yQappaiixi]  aufgestcllt  hat,  und  zwar 
die  erstere  im  Urtext,  die  andere  in  lateinischer 
Übertragung. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 

Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Ovidius,  Gedichte.  Auswahl  von  0.  Stange. 
Leipzig,  Teubner.  XIII,  278  S.  8.  Jt  2. 

Sallustius,  Bellum  Jugnrthinum,  hcrauseogeben 
von  C.  Stegmann.  Leipzig,  Teubner.  III,  98  S.  8 
mit  1 Karte.  Geb.  Jt  0,80. 

Schulze,  W.,  Griechische  Lehnworle  im  Goti- 
schen. Berlin,  G.  Reimer.  32  S.  8.  Jt  1. 

Sin  ko,  Th,  De  Apulei  et  Albini  doctrinae  l'la- 
tonicae  ndumbrationc.  Krakau,  Akademie  der  Wissen- 
schaften. 50  S.  8.  M 0.85. 

Vahleu,  J.,  Beiträge  zur  Berichtigung  der  römi- 
schen Elegiker.  Fortsetzung  Berlin,  G.  Reimer. 
22  S.  8.  'Jl  1. 

Verantwortlicher  Kedaktonr:  Prof.  Dr.  II.  Drahoim,  Friedenau. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Wilh.  Freih.  von  Landau,  Beitrüge  zur  Alter- 
tumskunde des  Orients.  IV.  (Mit  4 Tafeln  in 
Lichtdruck  und  1 Abbildung  im  Text.)  Leipzig  1905, 
Ed.  Pfeiffer.  48  S.  8°.  3 Ji. 

Von  deu  fünf  Abhandlungen,  die  sich  hier  ver- 
einigt finden,  berichtet  die  erste  (S.  3—9)  über 
die  dem  Verf.  geglückte  Auffindung  einer  phöuiki- 
schen  Inschrift  in  alteren  Unterbauten  eines  ver- 
fallenen mittelalterlichen  Kastells  au  der  Stätte 
vou  Heldua,  einer  der  kleineren  Kästenstädte 
Phöniziens,  nahezu  halbwegs  zwischen  Berytos  und 
Sidon.  Zwar  ist  nur  ein  kleines  Bruchstück  des 
ehemaligen  Textes  erhalten,  der  anscheinend  eine 
Verordnung  eines  Priesters  enthielt,  doch  ist  auch 
so  der  Fund  willkommen  zugleich  als  der  erste 
seiuer  Art  gerade  au  dieser  Stelle  und  als  eine 
Vermehrung  der  bekanntlich  so  wenig  zahlreichen 
Inschriften  in  phönikischer  Sprache,  die  der  Boden 
des  Mutterlandes  selbst  bis  jetzt  hergegebeu  bat. 
— Iu  den  beiden  folgenden  Abhandlungen,  betitelt 
‘Tammüz’  (S.  10—311  uud  ‘Tanit  pue-ba'al’  (S.  32 
— 40),  macht  sich  die  Einwirkung  der  bedeutsamen 
neueren  Eutdeckungen  auf  dem  Boden  des  alten 
Babylonieus  uud  Assyriens  besonders  fühlbar.  Im 
Ao8chlufs  namentlich  an  H.  Wiucklers  Unter- 
suchungen auf  diesem  Gebiete  sucht  hier  der  Verf. 
den  genannten  Gottheiten  ihre  Stellung  innerhalb 
der  auf  kosmologisch-astraler  Grundlage  beruhen- 


den, alleu  Völkern  des  alten  Orients  gemeinsamen 
uud  bereits  in  der  ältesten  für  unseren  Blick  er- 
reichbaren Zeit  fertig  ansgebildeten  Weltanschau- 
ung und  Götterlehre,  die  angenommen  wird,  des 
näheren  auzuweisen,  ihre  Erscheinungsformen  zu 
bestimmen,  örtliche  und  zeitliche  Variationen  in 
ihrer  Auffassung  uud  ihrem  Kulte  auf  ihre  Gründe 
zurückzuführen.  Dabei  kommt  über  das  Wesen 
des  Adouis,  iu  welchem  auf  phöuikischem  Boden 
dieselbe  Gottheit  wie  Tammuz  erkannt  wird,  über 
seine  Verehrung  uud  deren  Stätten  iu  mehrfacher 
Hinsicht  Interessantes  zur  Erörterung.  Betreffs 
der  Stadtgöttiu  von  Karthago  sähe  mau  gern  noch 
ein  reicheres  Material  herangezogen.  Ob  die  hier 
gegebene  Deutung  ihres  bekannten  Symbols  als 
eine  ahschliefseude  zu  betrachten  ist,  möchte  ich 
dahingestellt  sein  lassen.  Dals  von  ihren  bild- 
lichen Darstellungen  gerade  eine  solche  aus  jüngerer 
Zeit(0orp.  iuscr.  Semit.  I 1 No.  183)  in  deu  Vorder- 
grund gestellt  wird,  wäre  an  sich  gewifs  nicht  zu 
beanstandeu.  Aber  wie  z.  B.,  wenn  mau  iu  deu 
‘Stützeu  des  Himmels1,  die  hier  iu  Gestalt  der  hei 
rituellen  Handlungen  gebrauchten  Kruinmstäbe 
dargestellt  seien,  nur  Teile  von  zwei  der  üblicheu 
ionischen  Säulen  zu  erblicken  hätte,  die  auch  sonst, 
und  zwar  wiederholt  gleichfalls  der  Länge  nach 
teilweise  abgesclmitten,  als  Träger  des  oberen  Teils 
der  Adicula  vorkommeu?  Obeudrein  steheu  sie  in 
keinerlei  äufserlicher  Berührung  mit  dem  ange- 
nommenen Himmelsbogen,  der  das  Bild  der  Göttiu 
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überspannt.  Mag  ferner  .Halevy  bei  seinem  Ver- 
suche, den  Beinamen  b]!2  ]5  aus  örtlichen  Verhält- 
nissen zu  erklären,  betreffs  der  Örtlichkeit  selbst 
fehlgegriffen  haben,  — in  mj?C  HSnTS  besitzen 
wir  doch  eine  nicht  wohl  anzuzweifelnde  Benen- 
nung solcher  Art.  Und  dafs  mit  der  Verehrung 
der  grofsen  Göttin  von  Karthago  jener  Beiname, 
auch  weun  er  solchen  Ursprungs  war,  nach  an- 
deren Orten  übertragen  wordeu  wäre,  liefse  sich 
leicht  versteheu.  Auch  sonst  wollen  dem  Ref. 
gegen  die  Darlegungen  des  Verf.s,  besonders  in 
Bezug  auf  die  Gleichsetzung  von  Gottheiten,  den 
möglichen  Wechsel  in  ihren  Erscheinungsformen 
und  auderes,  was  damit  znsammenhiingt,  manche 
Bedenken  beigehen.  Doch  hält  der  Verf.,  wie  er 
gelegentlich  bemerkt,  eine  Auseinandersetzung  im 
einzelnen  zwischen  der  von  ihm  vertretenen  Auf- 
fassungsweise und  derjenigen,  von  welcher  sich 
Ref.  noch  nicht  ganz  hat  lossagen  können,  selbst 
für  mifslic.b.  — Kurz  erwähnt  seieu  zum  Schlafs 
noch  die  vierte  Abhandlung  (S.  41  — 43),  die  einen 
mit  dem  phüuikischeu  Namen  des  ehemaligen  Be- 
sitzers versehenen  Siegelstein  zum  ersten  Male 
veröffentlicht  — (in  den  Mafsangabeu  auf  S.  41 
ist  ein  Versehen  untergelaufen)  — und  die  eigen- 
tümlich anmutende  Benennung  des  Mannes  aus 
mythologischen  Anschauungen  herleitot,  und  die 
fünfte  (S.  44 — 48),  die  zu  einigen  schwierigen 
Ausdrücken  auf  verschiedenen  phöuikischeu  In- 
schriften neue  Erklärungsversuche  bringt. 

Dresden.  0.  Meitzer. 


Jakob  Oeri,  Euripides  unter  dem  Drucke  des 
sizilisohen  und  des  dekelcischen  Krieges. 
Wissenscli.  Beilage  zum  Bericht  über  das  Gymna- 
sium in  Basel.  1905.  (Fortsetzung  u.  Schlafs.) 

Nachdem  Oeri  so  einen  erheblichen  Teil  der 
bisher  ausgeschiedenen  I’artieu  des  Stückes  als 
echt  zu  erweiseu  gesucht  hat,  kommt  er  zu  der 
Stelle,  die  ihm  bestimmte  Anhaltspunkte  für  die 
Abfassnugszcit  zu  bieten  scheint,  zu  dem  Schiffs- 
katalog am  Ende  der  Parodos,  den  er  natürlich 
ebenfalls  dem  Euripides  zuschreibt.  In  diesem 
werden  den  Athenern  GO  Schiffe  zuerteilt,  dagegen 
im  homerischen  Katalog  (B  546  f ) nur  50.  In 
dieser  Abweichung  erblickt  Oeri  eine  Anspielung 
auf  die  GO  attischen  Trieren,  die  nach  Tliuk.  VI 
31,  3 im  Sommer  415  gegen  Syrakus  zogen.  Frei- 
lich waren  in  dieser  Zahl  auch  die  salaminischen 
Schiffe  mitinbegriffen,  während  bei  Euripides  nach 
B 557  noch  12  salaininische  Schiffe  besonders  ge- 
nannt werden.  Darin  siebt  der  Verf.  gerade  eine 
Bestätigung  seiner  Ansicht:  der  Dichter  habe  zwar  1 


die  12  Salaminicrschiffe  aufserhalb  der  60  bei- 
behalten, sie  aber,  um  den  Widerspruch  möglichst 
zu  vertuschen,  von  ihrer  homerischen  Stelle  hinter 
den  attischen  losgerissen  und  an  das  Ende  der 
ganzen  Aufzählung  gebracht.  Ich  meine,  dafs  der 
Dichter,  weun  er  wirklich  die  v7;eg  ta yiXai  im 
Auge  hatte,  die  Anspielung  eher  dadurch  erreicht 
hätte,  dafs  er  den  athenischen  Schiffen  die  ho- 
merische Zahl  liefs  und  im  unmittelbaren  Auschlufs 
daran  dem  Aias  10  austatt  12  Schiffe  gab.  Nicht 
ganz  ohne  Bedenken  gegen  eiue  derartige  Absicht 
des  Dichters  ist  freilich  auch  der  Umstand,  dafs  bei 
Thukydides  in  engster  Verbindung  mit  den  G0  »'fcs 
zaxel ett  die  40  önhTayuyol  vijt$  genannt  werden, 
so  dafs  die  Flotte  in  Wirklichkeit  .aus  100  Schiffen 
bestand.  Läfst  sich  nicht  die  Zahl  G0  auch  so 
erklären,  dafs  der  Verfasser,  wahrscheinlich  ein 
Athener,  nach  den  100  Schiffen  des  Agamemnon 
scineu  Landsleuten  die  nächstgröfste  Zahl  zuweisen 
wollte  und  deshalb  an  Stelle  der  50  homerischen 
Schiffe  die  nächste  Zehnzahl  wählte,  «len  Argeiern 
dagegen  nur  50  Schiffe  gab?  Immerhin  wäre  es 
denkbar,  dafs  dabei  die  Rcminiscenz  an  jene  60 
nach  Sizilien  bestimmten  vijt;  zaxtTat  mitwirkte, 
denn  es  ist  nicht  unmöglich,  dafs  die  Schiffszahl 
jener  glänzenden  Flotte  lange  in  der  Erinnerung 
des  Volkes  haften  blieb.  Abgesehen  nun  vou  die- 
sem einen  höchst  unsicheren  Anhaltspunkt,  deu 
die  Zahl  60  bietet,  läfst  in  unserem  Schiffskatalog 
nichts  darauf  schliefsen,  dafs  der  Dichter  eiue  An- 
lehnung au  die  sizilisebe  Expedition  suchte.  Er 
folgte  bis  auf  die  Auslassungen,  Umstellungen  und 
einzelne  kleinere  Änderungen,  die  übrigens  Weil 
vielleicht  mit  Recht  auf  eiue  zweite  Quelle  zurück- 
führt, durchaus  dem  homerischen  Katalog.  Von 
den  athenischen  Bundesgenossen  ist  keine  Rede; 
Oeri  meiut  zwar,  dafs  die  Tuphier  der  Echiuadeu 
eine  Ausnahme  bilden,  weil  Oeniadae  an  der 
Acheloosmüuduug  424  Mitglied  der  athenischen 
Symmacbie  geworden  sei;  aber  woraus  geht  her- 
vor, dafs  unser  Dichter  au  Oeuiadae  gedacht  hat? 
Er  wird  ein  Volk  aus  dem  äufsersten  Westen 
Mittelgriechenlands  neben  den  östlichen  liabeu 
nennen  wollen,  und  da  waren  die  Ecbinaden- 
be wohuer  am  geeignetsten,  weil  sie  seit  alters 
(Od.  XV  427)  als  Seeräuber  bekauut  waren.  Statt 
der  Bundesgenossen  werden  vielmehr  mit  den 
Lokreru  alte  Feinde  der  Athener  in  v.  261  ff.  ge- 
nannt. Oeri  hilft  sich  hier  damit,  dafs  die  den 
Athenern  befreundeten  Phoker  nach  ihrem  Siege 
über  die  Lokrer  (418)  vielleicht  mit  dem  lokrischeu 
Gebiet  und  der  Stadt  Throniou  auch  den  lokrischeu 
Heros  für  sieb  in  Anspruch  genommen  hätten  und 
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schreibt  deshalb  Oorxidog  d'  änö  x^ovog  | Aoxqag 
ts  itxTad'  tffag  äyciyv  xtX.  Aber  erstens  wissen  wir 
nichts  von  eiuer  derartigen  Gebietserweiterung  der 
Phoker,  uud  daun  geschieht  die  Übernahme  des 
Heros  eines  besiegten  Volkes  von  seiten  des  siegen- 
den nicht  so  bald  nach  dem  Siege.  Der  von  mir 
und  allen  neueren  Herausgebern  hinter  v.  261  an- 
genommene Ansfall  läfst  sich  ebeuso  wenig  aus 
der  Welt  schaffen,  wie  die  Lücke  an  der  ent- 
sprechenden Stelle  der  Gegeustrophe.  Gegen  die 
Verbindung  Ocoxidog  und  Aoxqdg  vavg  spricht 
übrigens  auch  die  schon  von  Firnhaber  mit  Hecht 
betonte  Abneigung  unseres  Verfassers,  zwei  Völker- 
schaften unter  einem  Heros  zu  vereinigen.  Darin 
liegt  auch  wohl  der  Grund,  weshalb  die  bei  Homer 
(B  749)  mit  den  Aenianeu  unter  Führung  des  Gu- 
neus  vereinigten  Periiber  weggelassen  sind,  nicht 
aber  darin,  dafs  die  Periiber  424  den  Brasidas 
über  die  01ympospiis.se  nach  Makedonien  führten. 
Obwohl  Oeri  im  allgemeinen  eine  Sparta  nicht 
abgeneigte  Tendenz  des  Stückes  annimmt,  dürfen 
doch  natürlich  die  Spartaner  in  der  Flotte,  die 
ein  Bild  der  athenischen  Flotte  darstellcn  soll, 
nicht  vertreten  sein.  Durch  eine  scharfsinnige, 
aber  sehr  gewagte  Kombiuatiou  sucht  er  deshalb 
den  Namen  des  Adrastos  in  v.  269  zu  schützen. 
Er  weist  darauf  hin,  dafs  unter  den  nach  Paus.  II 
10,  5 auf  der  Agora  von  Argos  befindlichen  Epi- 
gonenstatuen an  letzter  Stelle  die  Polyncikessöhne 
Adrastos  und  Timeas  genannt  werdeu  und  nimmt 
an,  dafs  diese  beiden  Statuen  erst  während  des 
peloponnesischeu  Krieges  um  die  Zeit  der  Schlacht 
hei  Mantinea  errichtet  seien  als  ein  Zeichen  der 
engeu  Verbindung  zwischen  Argos  uud  der  demo- 
kratischen Partei  von  Sikyon  und  als  Symbol  einer 
künftigen  Demokratisierung  von  Sikyon.  Aus 
Freude  darüber  habe  Euripides  dem  Adrastos  eine 
Stelle  in  seinem  Katalog  gegeben.  Diese  Aus- 
führungen sind  aber  äufserst  problematisch.  Un- 
sicher ist  sogar,  wie  Oeri  selbst  bemerkt,  der 
Name  Adrastos,  da  in  dem  Schob  zu  Pindar  01. 
2,  76  AXiiaxorq  überliefert  ist.  Vgl.  Bethe  bei 
Panly-Wissowa  I 1293.  Viel  näher  liegt  also  die 
Annahme,  dafs  der  alte  Adrastos,  der  II.  B 572  im 
Zusammenhang  der  Agamemnonstelle  genannt  wird, 
durch  ein  Mifsverständnis  an  unsere  Stelle  ge- 
kommen ist.  Freilich  wird  der  Verfasser  unseres 
Katalogs  ein  solches  Versehen  nicht  begangen 
haben:  der  Name  wird  aus  unklarer  Erinnerung 
an  die  Homerstelle  von  irgend  jemandem  in  der 
Handschrift,  auf  die  die  unseren  zurückgeheu,  bei- 
gesehriebeu  und  daun  an  Stelle  des  richtigen  Heros 
in  den  Text  gedrungen  sein.  Dieser  richtige 


Führer  aber  kann  kein  anderer  als  Menelaus  ge- 
wesen sein.  Das  zeigt  schon  der  Umstand,  dafs 
gerade  an  dieser  Stelle  der  Zusatz  tag  (pvyovcfccg 
fiiXudQa  | ßaqßÜQtmv  yaqiv  yufiun’  | nqa^tv  ’EXXug 
ütg  Xäß<n  sich  findet,  ganz  wie  bei  Homer  589  f.: 
fiaXiaia  di  Uio  &V[iö)  tlaacriXai  'EXivtjg  ÖQpTjfjuxTcc 
re  oxovaycig  ts.  Und  unmittelbar  nach  dieser 
gleichartigen  Bemerkung  folgen  in  beiden  Kata- 
logou  die  pylischen  Schiffe.  Ich  habe  deshalb  mit 
den  meisten  neueren  Herausgebern  Marklands  Ver- 
besserung Ovv  d'  ddsXipög  ijv  (vgl.  auch  hier  B 586 
twv  ol  ädsXtfsög  iqxs)  aufgenommeu  und  halte 
auch  jetzt  durchaus  darau  fest. 

Rührt  nun  unser  Schiffskatolog  wirklich,  wie 
Oeri  annimrat,  von  Euripides  selbst  her?  Ich 
glaube  dies  entschieden  bestreiten  zu  müssen. 
Hennig  hat  m.  E.  durch  die  Sammlung  aller  ein- 
schlägigen Stellen  erwiesen,  dafs  lei  Euripides 
uud  überhaupt  in  der  Tragödie  das  Reich  vou 
Argos  mit  dem  vou  Mykene  identisch  ist.  Will 
man  also  nicht  annehmen,  dafs  der  Dichter  im 
Gegensatz  zu  seiner  sonstigen  Auffassung  blind- 
lings dem  Homer  gefolgt  sei,  so  konnte  er  nicht 
die  Argiver  unter  den  Befehl  des  Euryalos  uud 
Sthenelos  stellen,  die  Mykcnäer  dagegen  unter  den 
des  Agamemuou.  Oeri  meint  zwar,  dafs  an  den 
anderen  Stellen  des  Stückes,  wo  Argos  genannt 
wird,  das  Land  Argos  gemeint  und  dafs  Mykenä 
die  Hauptstadt  des  Landes  sei;  aber  auch  damit 
wäre  der  Widerspruch  nicht  beseitigt:  Agamemnon 
ist  ebeu  soust  der  alleinige  Gebieter  von  ganz 
Argos.  Der  von  Hennig  augeführto  Grund  scheint 
mir  gegen  die  Echtheit  ausschlaggebend  zu  sein. 
Andere  Gründe,  wie  sprachliche  Austöfse,  ferner 
das  im  Vergleich  mit  dem  ersten  Teil  der  Parodos 
recht  mangelhafte  Metrum,  das  Oeri  auch  hier  der 
Unfertigkeit  dieser  Partie  zuschreibt,  oder  die  alle 
andereu  euripideischeu  Parodoi  weit  überragende 
Länge  der  Parodos  kommen  daneben  noch  in  Be- 
tracht. 

Die  Gründe,  die  Oeri  aus  den  sicher  echten 
Teilen  des  Stückes  für  die  Zeit  der  Abfassung 
noch  aufiihrt,  sind  ebenfalls  wenig  beweiskräftig. 
Der  Edelmut  des  Menelaus,  der  angesichts  von 
Agamemnons  Vaterschmerz  die  eigenen  Ansprüche 
fallen  läfst,  ist  nach  ihm  in  der  Zeit  des  grofsen 
Spartanerhasses  undenkbar.  Dieser  Edelmut  wird 
aber  doch  wohl  etwas  anders  aufzufasseu  sein;  er 
tritt  erst  zum  Vorschein,  nachdem  die  bevorstehende 
Ankuuft  der  Klytämestra  nnd  Iphigenie  gemeldet 
worden  ist:  als  er  sich  vor  die  Entscheidung  ge- 
stellt sieht,  als  das  vou  ihm  so  driugend  begehrte 
Opfer  wirklich  erscheint,  da  schrickt  er  vor  der 
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Ausführung  des  mörderischen  Anschlages  zurück 
und  stellt  sich  auf  die  Seite  des  Bruders.  Das 
ist  doch  ganz  der  wankelmütige  und  zweideutige 
Menelaus,  wie  er  uns,  wenn  auch  mit  stärker  auf- 
getrugenen  Farben,  im  Orestes  erscheint.  Auch 
ein  äufserer  Gruud  mochte  den  Dichter  zu  der 
Sinnesänderung  des  Menelaus  bestimmen:  durch 
die  ä/uXXa  Xöyoyy  mit  dem  ihr  folgenden  rühr- 
sanien  AusgaDg  wurde  eiue  kräftige  Bühnenwirkung 
erzielt,  die  sich  Euripides  nicht  gern  entgehen 
liifst.  Und  welch  komische  Figur  spielt  Menelaus 
zu  Anfang  des  ersten  Epeisodions  in  seinem  Streit 
mit  dem  alten  Diener  Agamemnons.  wie  verächt- 
lich äufsert  sich  Achilleus  v.  945  über  ihn.  In 
einer  solchen  Gestalt  braucht  man  wirklich  keine 
Revereuz  des  Dichters  gegen  Sparta  zu  sehen. 
Ebenso  wenig  verstehe  ich  andererseits,  weshalb 
die  v.  1030  f.  von  Achilleus  an  Klytämestra  ge- 
richteten Worte  fttjdi  narQwov  döfiov  | cüa^vv'-  o 
yaQ  toi  TvvdctQewg  ot'x  dgtog  nicht  für  die  Zeit 
von  408/7  passen  sollen.  Will  man  sie  durchaus 
politisch  deuten,  so  lasseu  sie  sich  unschwer  auf 
den  Gegensatz  des  jetzigen  entarteten  Sparta  zu 
dem  besseren  Sparta  der  alten  Zeit  beziehen.  Ich 
halte  es  indessen  mit  Bartels  (Beziehungen  zu 
Athen  und  seiner  Geschichte  in  den  Dramen  des 
Eur.  S.  12)  für  unrichtig,  alle  möglichen  Stellen 
des  Dichters,  die  sich  ohne  weiteres  aus  der  Hand- 
lung heraus  erklären  lassen,  auf  eiue  zeitgeschicht- 
liche Anspielung  hin  zu  priifeu.  So  deutet  Oeri 
die  Worte  Agamemnous  1264  ff.  fjLtptjvs  d’  dtpQo- 
diitj  ug  'EXXivoiv  oigctu»  x.  t.  X.  auf  das  Drängen 
der  athenischen  Volksmassen  zur  sizilischen  Ex- 
pedition, und  in  der  Klage  der  Iphigenie  1323—29 
spielt  nach  ihm  der  Dichter  auf  die  attischen 
Trieren  an,  die  teils  zur  Freude  der  Bemannung 
bereits  fortsegelten,  teils  zu  deren  Leidwesen  erst 
gerüstet  wurden,  teils  notgedrungen  zurückbliebcu 
(S.  38).  Mit  demselben  Rechte  könute  mau  jeden- 
falls die  Worte  Iphigeniens  1404  f.  [. ictqßäqovg  d' 
EXXrjvag  uqysiv  fixug,  dXX'  ov  ffay/Jägovg , piifQ, 
'E).Xitvu)v  auf  das  412  zwischen  Sparta  und  Persien 
geschlossene  Bündnis  beziehen,  das  besonders  ge- 
fährlich für  Atheu  durch  das  Eingreifen  des  jünge- 
ren Kyros  seit  408  wurde,  zu  der  Zeit  also,  in 
welcher  nach  der  bisherigen  Annahme  die  Iphi- 
genie in  Aulis  gedichtet  ist. 

Es  ist  demnach  Oeri  m.  E.  weder  gelungen, 
die  bisher  für  unecht  gehaltenen  Teile  der  Iphi- 
genie als  euripideisch  zu  erweiseü,  noch  die  Ab- 
fassuugszeit  des  Stückes  in  die  Jahre  415/14  hiu- 
anfzurücken.  Es  bleibt  nach  wie  vor  am  wahr- 
scheinlichsten, dul's  der  Dichter,  augeregt  durch 


den  Erfolg,  den  die  taurische  Iphigenie  gehabt 
hatte,  nach  mehreren  Jahren  zu  dem  Stoffe  zu- 
rückkehrte und  so  ein  Werk  schuf,  dessen  letzte 
Vollendung  durch  seinen  Tod  gehindert  wurde. 

Die  taurische  Iphigenie  setzt  Oeri  für  das 
Jahr  412  an.  Die  Entscheidung  über  die  Auf- 
führungszeit ist  eng  verknüpft  mit  der  Frage  nach 
der  Zeit  der  Helena.  Denn  mit  Recht  betont  der 
Verf.,  dafs  die  beiden  Stücke  wegen  ihrer  gleich- 
artigen Anlage  sich  zeitlich  nabestehen  müssen, 
aber  nicht  derselben  Trilogie  angehören  können. 
Ist  also  die  Helena  nach  der  gewöhnlichen  An- 
nahme 412  aufgeführt,  dann  müfste  die  Iphigenie 
kurz  vor  oder  nach  412  aufgeführt  sein  — die 
iuneren  Indicien  scheinen  auch  mir  nicht  unbedingt 
für  die  Priorität  der  Helena  zu  sprechen  — ; hat 
aber  Oeri  mit  seiner  Ansetzung  der  Helena  Recht, 
dünn  würde  die  Iphigenie  ziemlich  sicher  nach 
414  fallen,  denn  dafs  sie  uicht  vor  der  sizilischen 
Expediton  aufgeführt  ist,  ist  aus  verschiedenen 
Gründen  anzunehmen. 

Zum  Schlufs  seiner  Abhandlung  spricht  Oeri 
die  Ansicht  aus,  dafs  Euripides  im  J.  415  den 
Plan  gefalst  habe,  eineu  troischen  Cyklus  von 
12  Dramen  zu  dichten,  in  dessen  Mittelpunkt  die 
Troerinnen  stehen  und  dessen  Schlnfs  der  Kyklops 
bilden  sollte.  Der  Plan  sei  aber  iufolge  der  po- 
litischen Ereignisse  jener  Zeit  nicht  zur  vollen 
Ausführung  gelangt.  Die  Hypothese  ist  geistvoll, 
aber  natürlich  nicht  beweisbar,  vor  allem  ist  uach 
dem  obeu  Gesagten  die  Stellnng,  die  der  aulischeu 
Iphigenie  in  diesem  Cyklus  angewiesen  wird,  nicht 
haltbar. 

Obwohl  ich  dem  Verfasser  in  wichtigen  Punk- 
ten uicht  zustimmeu  kann  und  andere  seiner  Aus- 
führungen für  unsicher  halte,  stehe  ich  nicht  an, 
die  Abhandluug  im  ganzen  genommen  für  einen 
wertvollen  Beitrag  zur  Chronologie  der  euripi- 
deischeu  Dramen  zu  erkläreu. 

Leer.  K.  Busche. 


Carl  Wagener,  Beiträge  zur  lateinischen  Gram- 
matik und  zur  Erklärung  lateinischer 
Schriftsteller.  1.  Heft.  Gotha  1905,  F.  A. Perthes. 
VII,  88  S.  8°.  1,80  M. 

Der  verdienstvolle  Umarbeiter  des  Neue  stellt 
in  diesem  Heft  22  kleinere  Aufsätze  aus  ver- 
schiedenen Zeitschriften  (einiges  wie  III,  XIV  ist 
neu)  zusammen,  um  sie  so  dem  Schicksal  des  V er- 
gessenwerdens  zu  entreifsen.  Mit  Recht,  mit  mehr 
als  Recht!  Sein  Aufsatz  No.  XII  über  triefrima 
(Hör.  s.  I 9,  69)  zeigt  ja  deutlich  genug,  wie  wenig 
Publizität  unsere  Zeitschriften  tatsächlich  dem 
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Verf.  bieten.  Deun  obwohl  ich  im  Verein  mit 
einem  der  gründlichsten  Kenner  des  Judentums 
die  Sache  in  der  doch  überall  zugänglichen  Z.  f. 
ö.  G.  1889  S.  289  unwidersprechlich  gelöst  hatte, 
mnfsten  nach  mir  erst  Dombart  und  nach  Dom- 
bart*) Wagener  den  Tatbestand  noch  zweimal 
entdecken  — aber  in  den  Ausgaben,  die  seit  diesen 
fünfzehn  Jahren  erschienen  sind,  ist  von  alle  der 
Mühe  keine  Kenntnis  genommeu;  difficile  est  sa- 
turam  non  scribere.  Im  übrigen  möchte  ich  zu 
diesem  Aufsatz  Wageners  die  tatsächliche  Berichti- 
gung beibringen,  dafs  die  Auffassung  des  Rosch- 
chodesch  als  eines  hohen  Feiertages  (S.  54)  irr- 
tümlich ist,  dafs  vielmehr,  wie  Graubart  a.  a.  0. 
als  Kenuer  dartut,  an  einem  solchen  eben  nur 
‘blau  gemacht  wird’,  quos  uulgarea  hominea  ferias 
sibi  adsumnut , wie  es  in  deu  Borazscholien  durch- 
aus richtig  heifst.  Ich  persönlich  habe  außer- 
dem noch  folgende  Überzeugung.  Mir  steht  es  fest, 
dafs  Iloraz  Jude  oder  jüdischer  Herkunft  war.  Man 
wird  sich  erinnern,  dafs  dies  schon  anno  1854  (ich 
glaube  in  einem  Triester  Gymnasialprogramm)  mit 
beherzigenswerten  Gründen  behauptet  wurde.  Nun 
denke  mau  sich  die  uneudliche  Lustigkeit  der 
Situation,  wenn  sich  der  Arier  Aristius  Fuscus 
gegenüber  dem  Juden  Horaz  auf  das  Zusammen- 
treffen von  Schabbes  und  Rosch-chodesch  beruft, 
dieser  seine  Unbefangenheit  betont  (nulla  mihi 
inquam  relligiosl),  der  lustige  Spiegelberg  aber 
einen  streng  Orthodoxen  markiert,  um  den  andern 
so  recht  in  Verlegenheit  zu  lassen. 

Die  Aufsätze  Neues  sind  meistens  von  erster 
Güte.  Ganz  besonders  dankbar  mufs  man  ihm  für 
seine  Aufhellung  der  Aussprache  von  Wortgruppen 
mit  -ne  -ue  -que  sein  (Gymnasium  1886  und  hier 
No.  1),  und  es  wäre  sehr  zu  wünschen,  dafs  end- 
lich die  Schulgrammatikeu  sich  zur  Anerkennung 
der  Wahrheit  bekehrten,  die  ich  seit  einem  Viertel- 
jahrhuudert  auf  allen  Stufen  des  Unterrichts  (zur 
Ehre  unserer  Unterrichtsbehörden  nebenbei  gesagt) 
völlig  unbehelligt  raeiuen  Schülern  beibrachte,  auf 
dieselben  Gründe  gestützt,  die  Wagener  vorbringt. 
Ja,  ich  scheue  mich  nicht,  noch  weiter  zu  gehen 
und  gleichfalls  auf  grund  der  Dichtersprache  schou 
in  der  ersten  Klasse  rückhaltslos  im  Vokativ  der 
Wörter  auf  tu«  die  Aussprache  des  Nigidius  zu 
verlangen;  denn: 

adduxere  aitim  tempora,  Vergilt . . . 

Mercuri,  facunde  nepos  Atlantis  . . , 

*)  Dombarts  Artikel  im  A.  f.  1.  L.  kannte  Wagener 
(S.  50);  meinen  Aufsatz  kannte  er  nicht  (S.  55);  aber 
im  A.  f.  1.  L.  VI  272  hat  doch  die  Redaktion  ausdrück- 
lich auf  meine  Arbeit  hiDgewieseu! 


und  dergl.  sind  so  sichere  Zeugnisse,  dafs  daneben 
das  lächerliche  Gerede  der  ‘Natioualgrammatiker’ 
einfach  verstummen  mufs. 

Weniger  befriedigt  mich  No.  II  (lade  lad  lac). 
Deun  — die  umfassende  Kenntnis,  die  stupende 
Gelehrsamkeit  zugegebeu  — die  Sache  wird  nicht 
auf  ihre  durchaus  einfache  Grundlage  zurück- 
geführt. Der  I-Stamm  ladi  gibt  natürlich  lade ; 
aber  dafs  lad , wie  Brngmann  behauptet,  ein 
‘Machwerk’  Varros  war,  hätte  ihm  Wagener  nicht 
nachschreiben  sollen,  noch  weniger  die  Idee  Kör- 
tings, lac  als  eiu  ‘gelehrtes’  Wort  aufzufassen. 
Fast  dünkt  es  einen,  die  Sprachvergleicher  hättcu 
keine  Ahnung  von  einem  Sandhi.  Nein:  lad  ist 
tatsächlich  die  ältest  überlieferte  Form;  denn  mag 
Ennius  (anu.  365  M)  auch  geschrieben  haben: 
et  simul  erubuil  ceu  lacte  et  purpura  mixta, 
gesprochen  bat  das  jeder  Lateiuer:  ceu  lact'  et  p.m. 
Kurz  lad  ist  die  vor  Vocaleu  lautgesetzlich  durchaus 
richtige  Form  (Menaechu.  1089  lact'  est  lactis)y  wie 
ja  schon  Varro  und  Ausonius  in  der  Graramatiko- 
mastix  gesehen  haben.  Die  Übertragung  auf  kon- 
sonantischen Nachlaut  hat  nichts  Bedenkliches. 
Das  gemeiulateiuische  lac*)  aber  ist  offenbar  Re- 
sultat einer  progressiven  Assimilation  (ursprüng- 
lich vielleicht  umbrisch,  wie  iu  dem  plautinischen 
diapennite  et  distennite),  eine  Spracherscheiuung, 
die  Wagener  in  Bremen,  wo  das  Volk  doch  platt 
redet,  täglich  millioneumal  beobachten  kauu: 
anners,  olle  u.  s.  w. 

Völlig  zustimmeu  kann  man  den  meisten  son- 
stigen Artikeln,  zu  XXII  möchte  ich  auf  ein 
paar  Parallelen  in  deu  Psegdacroscholieu  aufmerk- 
sam machen  und  über  VI  mir  einige  Bedenken 
Vorbehalten.  Anders  mit  dem  Aufsatz  (No.  XIII) 
über  deu  Infinitiv  nach  Adjektiven  bei  Horaz.  Man 
mufs  auch  hier  über  die  Fülle  der  Kenntnisse  und 
die  enorme  Belesenheit  staunen,  aber  die  Grund- 
anschauung W.s,  dafs  der  Infiuitiv  nach  relativen 
Adjektiven  als  Genetiv  statt  des  Gerundiums  (S.  61) 
aufzufassen  sei,  ist  entschieden  ein  Irrtum.  W.s 
Nachweise  beweisen  dies  auch  nicht.  Sie  könnten 
höchstens  das  Umgekehrte  nach  weisen,  dafs,  wo 
bei  Horaz  noch  volles  Sprachempfiuden  herrscht, 
das  von  verbalem  Adjektiv  den  Kasus  des  Objekts 
ablmngen  läßt,  die  Späteren  mechanisch  dafür 
den  Genetiv  eintreteu  liefsen. 

Denn  wenn  ich  sage  humanum  genus,  quod 

*)  Auch  gegen  S.  14  mußte  ich  mich  kehren.  Wenn 
die  romanischea  Formen  (Gröber,  Archiv  1 1J  274)  auf 
lacte,  nicht  auf  lac  zurückgehen,  so  ist  eben  lade  nicht 
Nominativ,  wie  Wagener  zu  glauben  scheint,  sondern 
Akkusativ,  durchaus  identisch  mit  lackm. 
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omnia  perpeti  audet,  so  ist  zweifelsohne  der 
Infinitiv  als  Akkusativ  empfunden.  Nichts  äudert 
sich  daran,  wenn  ich  den  Satz  partizipialisch  füge: 
genug  otnuia  perpeti  ausa  oder  audens.  Es  ist 
lediglich  dichterische  Freiheit,  wenn  audens  durch 
das  stam ingleiche  audax  ersetzt  wird,  an  der 
grammatischen  Intention  des  Infinitivs  äudert  dies 
nichts.  Oder  scio  rein  furto  condere  — ealleo 
rem  furto  condere  = callens  rem  f.  c.-=calli- 
d us  quid  quid  plucuit  iocoso  condere  furto  u.  s.  w. 

Also:  von  dem  zn  gründe  liegenden  transitiven 
Verbalbegriff  hängt  überall  ein  akkusativischer, 
ein  Objektsinfinitiv  ab,  von  einer  Genetivintention 
ist  nirgends  eine  Spur.  Ich  kann  natürlich  hier 
nicht  tiefer  eingehen  und  bemerke  nur  nebenbei, 
dafs  W.s  Vergleiche  wohl  anf  einer  Umdrehung 
des  tatsächlichen  Sachverhalts  beruhen.  Wenn  er 
z.  B.  pascere  firmus  bei  Hör.  ep.  I 17,  47  in  Paral- 
lele stellt  mit  firmus  proposili  bei  Velleius  II  67, 
so  ist  dies  irrig.  Denn  firmus  proposili  ist  ja 
doch  offensiehtige  Nachahmung  von  c.  III  3,  1 
iuslum  et  lenacem  proposili  virum. 

Tenax  proposili  aber  ist  durchaus  anders  ge- 
artet als  ludern  insolentem  ludere  perlinax  c.  III 
29,  50.  Dort  wirkt  die  Nomiualform  fallbildeud, 
hier  ist  es  die  Durchfiihlung  des  Verbalstammes, 
die  das  Verbleiben  des  Objektskasus  gestattet. 

Wien.  J.  M.  Stowasser. 


Vier  Epigramme  des  hl.  Papstes  Damasus  I.  Er- 
klärt von  Carl  Weyrnan  (Festgabe  zum  SOjähr. 
Priesterjubililum  Sr.  Excellenz  des  liochw.  Herrn 
Erzbischofs  von  Müncjien  • Freising  Dr.  Franz  Jos. 
von  Stein).  München  1905,  J.  J.  Lcntncr.  43  S.  8U. 
1,40  Jl. 

Die  kleine  Gelegeuheitsschrift  ist  ein  beachtens- 
werter Beitrag  zur  Erklärung  einiger  Damasus- 
inschrifteu,  deren  vortreffliche  Ausgabe  von  Ihm 
der  philologischen  und  historischen  Kritik  die 
Wege  geebnet  hat.  Zur  Behandlung  kommen  die 
Gedichte  Ihm  9.  10.  8.  40.  Verf.  hat  in  seinen 
einleitenden  Bemerkungen  zu  jedem  dieser  vier 
Epigramme  aulser  den  Fund-  und  Druckorteu  vor 
allem  die  neueste  Literatur  über  die  Gedichte  zu- 
sammengestellt und  die  hier  in  Betracht  kommen- 
den literarischen  Fragen  erörtert.  Diese  Bemer- 
kungen sind  namentlich  für  No.  40  sehr  ausführ- 
lich, wo  S.  31  f.  an  Ikms  Ansicht  (p.  44;  nach 
Ebert  I2  267)  festgehalten  wird,  dafs  Prudentius 
für  Perist.  XIV  einige  Einzelheiten  aus  dem  Ge- 
dicht des  Damasus  entlehnt  habe;  dafs  Pr.  anf 
seiner  Komrei.se  die  Verse  des  Damasus  sah,  ist 
uicht  zu  bezweifeln,  aber  Ref.  kann  auch  nach  P. 


Fr.  de’  Cavalieri  (Röm.  Quartalschr.  Suppl.  X 21) 
nicht  an  direkte  Entlehnungen  glauben. 

Der  Hauptinhalt  der  Schrift  besteht  jedoch  aus 
Wort-  und  Sacherklärungen  zum  Text  der  vier 
Gedichte  und  aus  einer  genauen  sprachlichen  Ana- 
lyse. Mit  weitreichender  Belesenheit  hat  nämlich 
Verf.  vor  allem  deu  sprachlichen  Ausdruck  des 
Damasus  mit  der  früheren  und  der  zeitgenössischen 
sowie  auch  mit  der  spätereu  Dichtersprache  und 
mit  der  Sprache  der  kirchlichen  Prosa  (besonders 
der  Vulgata)  verglichen.  Er  hat  dies  in  viel  ein- 
gehenderer Weise  getan,  als  alle  diejenigen  For- 
scher, welche  sich  früher  mit  Damasus  beschäftig- 
ten, und  er  hat  hier  das  Mittel  gezeigt,  durch 
welches  Damasus’  Grabgedichte  zum  vollen  Ver- 
ständnisgelangen können.  Hiermit  steheu  gelegent- 
liche Verbalübersetzungen  eiuiger  schwierigen 
Stellen  in  Zusammenhang.  Wichtig  ist  vor  allem 
der  Umstand,  dafs  die  Worte  des  Damasus  be- 
sonders in  Bezug  gesetzt  sind  zur  soustigen  iu- 
schriftlichcu  Literatnr,  so  dafs  die  vier  Gedichte 
des  Kontextes  mit  der  Zeit  und  deren  Aufseruugeu 
nicht  mehr  ermangeln.  Erwähnt  sei,  dafs  Verf. 
Benutzung  der  Worte  des  Damasus  Carm.  9,  2 bei 
Walt.  Spir.  vita  S.  Christoph.  II  218  und  9,  3 in 
den  Carm.  Centulensia  88,  3 auffand;  die  Viel- 
fältigkeit der  hdschr.  Überlieferung  dieses  Gedichts 
erhält  durch  diese  beiden  Stellen  neue  Belege. 
Das  kleine  Buch  ist  wegen  der  Menge  von  Lite- 
raturnachweisen im  Text  uicht  leicht  zu  lesen. 

Itade beul  b.  Dresden.  M.  Manitiu». 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Hermes  XL,  2. 

S.  161  — 176.  U.  v.  Wilamowitz-Möllendorff, 
Lesefrüchte  (Vgl.  oben  S.  116).  In  CXVI1  f.  worden 
einige  Tractate  des  Plutarcli  bezüglich  ihres  inneren 
Zusammenhanges  behandelt.  CXIX.  Die  Bauernbriefc 
13  — 16  und  17  des  Aelian.  CXX  handelt  über 
Kallistratos  in  der  neuen  Ausgabe  von  Schenk!  und 
Reisch,  CXXI  über  eine  in  der  ^Eepqpsqlq  aQ/ato- 
Xoytxrj  1902,  98  von  Papabasiliu  veröffentlichte  In- 
schrift von  Erctria  und  CXXII  Uber  eine  Reihe  von 
Namen  (JG  XII  1302).  — S.  177-190.  M.  Ihm, 
Beitrüge  zur  Textgeschicbte  des  Sucton  (Vgl.  Hermes 
XXXVI  343  ff.  XXXVII  590  ff.).  4.  Die  rnafs- 

gebenden'  Handschriften.  Verf.  gibt  text  kritische 
j Bemerkungen.  Die  Hss.  M(eromianus)  V(alicanus) 
G(udianus)  LPS/7QR  werden  klassifiziert  lind  be- 
j züglich  ihres  Wertes,  ihrer  Besonderheiten  usw.  be- 
• sprachen.  Die  ersten  drei  gehören  zu  den  nicht 
| interpolierten,  die  letzten  sechs,  die  wiederum  auf 
2 Exemplare  zurttckgehen,  zu  den  interpolierten  Hss. 
— S.  191 — 239.  H.  Magnus,  Ovids  Metamorphosen 
in  doppelter  Fassung?,  erhebt  Einspruch  gegen  die 
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Hypothese,  dafs  eine  Reihe  vou  Stellen  uns  in  dop- 
pelter, auf  den  Dichter  selbst  zurückgehender  Recen- 
sion  überliefert  sei.  Es  kommen  folgende  in 
doppelter  Fassung  überlieferte  Stellen  zur  Besprechung: 
Metam.  I 544  ff.  VI  280  f.  VIII  284  f.  595  f.  05 1 f. 
691  f.  XI  56  f.  XII  189  f.  Nirgends  liifst  sich  be- 
weisen, dafs  zwei  vom  Dichter  selbst  hcrrUhrendc 
Rcceusionen  vorliegcn;  nirgends  wird  durch  jene  Hypo- 
these eine  Schwierigkeit  des  Textes  am  einfachsten 
und  wahrscheinlichsten  erklärt;  au  fast  allen  Stellen 
erhellt  aus  dem  Sprachgebrauch,  deren  Zusammen- 
hänge oder  der  Absicht  des  Dichters,  dals  die  eine 
Version  sicher  ovidisch  ist,  die  andere  ebenso  sicher 
nicht.  Über  dem  ursprünglichen  Metamorphosentexte 
liegen  übereinander  mehrere  Schichten  von  will- 
kürlichen Änderungen  sehr  verschiedenen  Alters  und 
Ursprungs.  — S.  240—247.  W.  M.  Lindsny, 
Festi  codicis  Neapolitani  novao  lectioncs,  veröffentlicht 
neue  Lesarten  aus  der  von  Crocnert  angefertigten 
Abschrift  einiger  Bruchstücke  im  Codex  Farucsiauus, 
welche  die  Ergänzungen  0.  Muellers  teils  stutzen, 
teils  umstofsen.  — S 248  274.  H.  Kühlewein, 
die  Schrift  7 regt  a/(Hov  vöaiwv  tönwv  in  der  la- 
teinischen Übersetzung  des  Cod.  Paris.  7027,  gibt 
die  lateinische  Übersetzung  obiger  Schrift  heraus 
Sic  steht  auf  fol.  13  vers.  bis  fol.  32  vers.  der  Hs. 
Es  haften  ihr  viele  Fehler  und  Lücken  an,  ver- 
schuldet schou  durch  den  Übersetzer  und  dann  durch 
die  folgenden  Copisten.  Vcrf.  kamen  Fragmente 
einer  andern  sehr  alten  Übersetzung  aus  der  Mai- 
länder Hs.  G 108  inf.  fol.  zu  statten.  Dieses  Manu- 
skript ist  an  einigen  Stellen  zuverlässiger  als  die 
Pariser  Übersetzung  (P).  Auch  der  Barberinus  darf 
nicht  zu  niedrig  bewertet  werden.  In  der  Latinität 
der  Übersetzung  zeigt  sich  die  bekannte  spätlateinische 
Verwilderung  und  Entartung.  — S.  275  — 300.  M. 
Poh lenz,  Plutarohs  Schrift  rrzp*  tvvofiiag,  nimmt 
die  Quellenuntersuchung  aufs  neue  in  Angriff  und  er- 
mittelt durch  eingehende  Analyse  obiger  Schrift  das 
vnöfivrjfia  als  die  unmittelbare  Vorlage  Plutarchs. 
Er  ist  ihm  ziemlich  getreu  gefolgt,  hat  es  aber  durch 
Einschiebsel  erweitert.  Was  den  Charakter  der  Vor- 
lage betrifft,  so  zeigt  sich,  dafs  sie  den  Grund 
gedenken,  die  Disposition  und  auch  wesentliche 
Einzelheiten  der  Lehre  Epikurs  entlehnt  hat.  Über 
die  Person  ihres  Verfassers  läfst  sich  nichts  sagen; 
bezüglich  der  Eutstehungszeit  wird  als  terminus  post 
quem  das  Jahr  146  festgestellt.  Die  Gedanken,  die 
Plutarch  in  seiner  Vorlage  fand,  haben  iu  seinem 
Gemütc  tief  Wurzel  geschlagen.  Das  beweist  be- 
sonders sein  Schriftchcn  nu(>apvthjiwöi  tiq  ii}v 
ainov.  — S.  301  — 316.  II.  Di  eis,  Aristotelicn. 

1.  Ein  neues  und  eiu  altes  Wort,  erhebt  Bedenken 
gegeu  das  von  den  neueren  Ausgaben  (Bekker, 
Schwegler,  Bonitz,  Christ)  in  der  Stelle  Aristot.  A 5. 
987  “ 9 aufgenommenc  Wort  fuioiWKQov  und  ersetzt 
es  durch  die  von  Alex,  citicrte  antike  Textvariante 
46,  23  /uopi'xwizpo»',  welche  die  Bedeutung  dpvdQO/q 
hat.  Das  verschollene  Adjektivum  pogryoc,  ur- 
sprünglich wahrscheinlich  fioQi'xöe,,  war  in  Syrakus 
und  Attika  als  Eigenname  bekaunt.  Als  weiteres 
Beispiel  der  Entstellungssucht  wird  angeführt  der  ab-  . 
deritische  Terminus  naXutfoetv,  7T(QimtXd(f(J6iv=n\[.  | 


nXixuv,  nt-QinXtxtiv,  eine  Glosse,  die  überall  in  den 
Hss.  des  Aristoteles  verdunkelt  worden  ist.  Es  ist 
also,  wie  der  Kommentar  des  Simplieius  609,  25 
verbürgt,  bei  Arist.  de  caclo  T 4.  303“  7 statt 
ntginXlgei  zu  lesen  ntQtnaXXa^et.  Im  Anschlufs 
hieran  wird  die  vielversuchte  Phnedonstelle  82  D . . . 
äXXä  ftii  ad)(*au  nXdiiovitq  £wrr*  . . . geheilt.  Es 
soll  heifsen  uXXcc  fit,  aoipcni  nctXäuovisq  £d3<r*  ‘die 
aber  nicht  dahin  leben  (ihre  Seele)  mit  Leiblichkeit 
bedeckend'.  2.  Ein  falsches  Experiment.  Das  im 
Kommentar  Olympiodors  zur  Aristotelischen  Meteo- 
rologie S.  158,  27  Stüve  beigebrachte  Experiment 
mit  der  Wachstlasche  ist  unmöglich.  Aristoteles 
verdankt  es  nicht  eigener  Erfahrung,  sondern  einem 
sonst  glaubwürdigen  Gcwährsmannc.  Zur  Ermittelung 
desselben  wird  auf  dem  Umwoge  über  Plutarchs 
‘Physikalische  Fragen’  ein  Zusammenhang  mit  Demo- 
krit und  Theophrast  konstatiert.  — S.  316 — 320. 
Miscellen.  S.  317  f.  G.  Landgraf,  Iloratiana. 
I,  ersetzt  unter  Ablehnung  aller  bisherigen  Besserungs- 
Vorschläge  das  in  sat.  II  6,  59  überlieferte  perditur 
durch  vertitur  und  verweist  auf  Ennius’  6.  Buch  der 
Annalen  und  Vergil  Aen.  2,  250  und  5,  626  (vgl. 
Norden  zu  Verg.  Aen.  Buch  VI  S.  363  A.  2).  In 
sat.  I 9,  19  pafst  für  vicos  besser  die  Lesart  ficos, 
welche  Charisius  p.  96,  5 K bietet.  — S.  318  f. 
D.  Detlefsen,  Zu  Charisius,  legt  Verbesserungen  zu 
den  schon  1837  von  Eichonfcld  und  Endlicher  (Anal, 
gramm.  75—124),  dann  1857  von  II.  Keil  (Gramm, 
lat.  1.  533—565)  heruusgegebeneu  Auszügen  aus  der 
Ars  gramm.  des  Charisius  vor.  Sie  stammen  aus 
dem  um  700  zu  Bobbio  geschriebenen  cod.  Vindob.  16. 
— S.  230.  G.  Knaack,  Poristera,  nimmt  mehrere 
Änderungen  des  Textes  vor  in  der  hei  Lactant 
Placid.  comm.  in  Stat.  Tlieb.  IV  226  überlieferten 
VerwandlungssagederPeristera.  — S.320.  W.  Ilelbig, 
Berichtigung.  S.  113  Z.  3.  4 von  unten  ist  statt 
Jahrzehuto’  zu  lesen  ‘Jahrhunderte’.  — 


Athenaeum  4060  (19.  August  1905).  4061 

(26.  August  1905). 

S.  249  f.  Archäologische  Notizen:  Hinweis  auf 
einige  Werke  und  Abhandlungen  über  vorderasiatische, 
ägyptische  und  iudische  Literatur  und  Kunst  (Tos- 
canne,  Les  signes  Suineriens  dörives;  Statuette  des 
Gudea  im  Louvre;  Thureau  Dangins  Publikation 
der  Cylindcr  des  Gudea;  ‘Le  Museo  egyptien’  II  1, 
von  Mnspero;  Revillout,  Der  Roman  von  Petibast; 
Freys  Versuch,  zu  zeigen,  dafs  die  Aunamiten  von 
den  Ägyptern  stammten  (!);  V.  Henry,  Über  Inkonse- 
quenzen im  Buddhismus).  — S.  250.  Münzfund  auf 
Delos  |s.  Mitteilung,  Wocb.  No.  37  S.  1022].  — 

4061  S.  274.  Nachruf  auf  .1.  Oppert. 


Rezension« -Verzeichnis  philol.  Schriften. 

d’Arbois  de  Juhainville,  I#a  fnmillc  Ccltiquc. 
Etüde  de  droit  comparc:  Athen.  4061  S.  273.  Bietet 
viele  interessante  Aufstellungen,  aber  auch  manche 
sehr  anfechtbaren  Etymologien. 

Audollcnt,  Auguste,  Carthage  romainc 
146  avant  J.-Chr. — 698  aprös  J.  Chr.:  UphW.  31/2 
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S.  1010-1016.  Verf.  bat  «ich  einen  Anspruch  er- 
worben auf  unser  Interesse  und  unsere  Dankbarkeit. 
Raimund  0 ekler. 

Baddeley,  St.  Clair,  and  Lina  DuffGordon, 
Rome  and  its  story:  Athen.  4061  S.  281.  In  jeder 
Beziehung  mangelhaft  und  völlig  abzulehnen. 

ßenson,  Oscar,  Die  Lehre  von  der  Versöhnung: 
LC.  34  S.  1113.  Alte  Gedanken  in  etwas  anderer 
Form.  Gustav  Pfannmüller. 

Berner,  H.,  Die  Kunst,  die  Lateinische  Sprache 
zu  erlernen.  3.  Auf!.:  ö Lbl.  14  S.  431.  Gänzlich 
umgearbeitet.  Lb. 

Bigg,  Cb.,  The  church’s  task  ander  the  Roman 
empire:  Athen.  4061  S.  262.  Inhaltlich  wie  formell 
vortrefflich;  von  besonderem  Interesse  sind  die  Aus- 
führungen Ober  den  Mithras-  und  den  Isiskult. 

Blinkenberg,  Chr.,  Archäologische  Studien: 
ßpkW.  31/2  S.  1019-1023.  Dem  trefflicheu  Buche 
ist  weiteste  Verbreitung  zu  wünschen.  G.  Körte. 

Bratkc,  E.,  Epilegomena  zur  Wiener  Ausgabe  der 
Altercatio  Legis : Bph  IV.  31/2  S.  992-999.  Die  Ausgabe 
ist  sorgfältig,  die  Untersuchung  gründlich.  P.  Corssen. 

Brueckner,  Alf,  Anakalypteria  (64.  Programm 
zum  Winckelmannsfeste):  LC.  34  S.  1135  f.  Der 
Text  des  Programms  ist  mit  Wärme  und  Sorgfalt 
geschrieben.  Wfld. 

Christ,  \V.,  Geschichte  der  griechischen  Litcratnr. 

4.  Aufl.:  Ö Lbl.  14  S.  429.  Eine  neue,  höchst  will- 
kommene Zugabe  ist  der  ikonographische  Anhang. 
11.  Scheu  kl. 

Cröncrt,  Guilelmus,  Memoria  graeca  Hercu- 
lanensis.  Cum  titulorum  Aegypti  pnpyrorum  codicum 
denique  testimoniis  comparatum  proposuit:  Bph  IV. 
31/2  S.  1025  1028.  Der  Wert  dieser  Schrift  kann  ! 
durch  Ausstellungen,  die  an  ihr  zu  machen  sind,  '■ 
nicht  gemindert  werden.  Felix  Solmsen. 

Dareste,  K.,  B.  Haussoullier,  Th.  Reiuach, 
Kecueii  des  inscriptions  juridiques  greeques.  Deuxiemc 
s6rie,  fasciculus  II  et  III:  Bph  IV.  31/2  S.  1016  1019. 
Die  Arbeit  der  Herausgeber  wird  auf  lange  hinaus 
für  das  Studium  des  griechischen  Beeiltes  unentbehr- 
lich bleiben.  Thulheim. 

Durm,  Josef,  Die  Baukunst  der  Etruker  und 
Römer.  2.  Aufl.:  l.C.  34  S.  1133-1135.  Ein  neues 
Buch,  das  wir  mit  lebhaftem  Danke  zu  begrüfsen 
haben.  F.  11. 

Euagrii  Altercatio  Legis  intcr  Simoncm  Iudaeum 
et  Theophilum  Christianum  ex  rcccnsione  Eduardi 
Bralke. 

Frank,  Teuny,  A stichometric  scholium  to  the 
Medea  of  Euripides:  DLZ . 33  S.  2031.  Referat. 

Fügnor,  Caesarsätze  zur  Einübung  der  lat. 
Syntax  in  Tertia.  Bayer.  Bl.  41,  7.  und  8.  S.  530.  | 
Besser  zur  Wiederholung  als  zur  Einübung  geeignet. 
0.  Silverio. 

Gebhardt,  Dor  Sextaner  (120  lat.  Einzelübungeu): 
A7.  Korr.f.  Hur«.  S.  227.  Soll  eine  Ergänzung  der 
Arbeit  der  Schule  sein.  Kirschmer. 

Goefsler,  P.,  Leukas-lthaka,  dis  Heimat  des 
Odysseus:  Bayer.  Bl.  41,7.  und  8.  S.  546.  Wegen 
seiner  Übersichtlichkeit  und  Klarheit  auf  beste  zu 
empfehlen.  K.  lleissinyer.  — Dass.:  LG.  34 

5.  1131  f.  Das  Werk  findet  Beifall  bei  Klussmann. 


Uacbtmann,  K.,  Die  Verwettung  der  4.  Rede 
Ciceros  gegen  C.  Vcrres  (de  signis)  für  Unterweisungen 
in  der  antiken  Kunst:  N.  Korr.  f.  IVörft.  S.  226. 
Kann  zur  Orientierung  gute  Dienste  tun.  P.  Weiz- 
säcker. 

Hauveite,  A.,  Archiloque,  sa  vie  et  ses  po&sies: 
Bull,  ci-it.  22  S.  437.  Wird  gelobt  von  C.  E.  11. 

Hennings,  P.  D.  Ch.,  Homers  Odyssee,  ein  kri- 
tischer Kommentar:  ZöG.  56,  7 S.  592  f Kann  als 
bequeme  Fundgrube  alles  dessen,  was  die  Homer- 
forschung auf  dem  Gebiet  der  höheren  Kritik  der 
Odyssee  Nennenswertes  geleistet  hat,  bestens  empfohlen 
werden.  A.  Engelbrecht. 

Hippocratc,  Une  version  syriaque  des  Aphorismes 
d’(H)  par  H.  Pognon:  LC.  34  S.  1128.  Diese  Ar- 
beit, obschon  mit  negativem  Ergebnis,  ist  doch  von 
Wert. 

Horatius.  Das  Jumbenbuch  des  II.  im  Lichte 
der  eigenen  und  unserer  Zeit  von  Th.  Bläß:  ZöG. 
56,  7 S.  596-599.  Zeugt  von  inniger  Hingabe  an 
den  Gegenstand  und  lehrt,  die  Epoden  auch  aus  einem 
anderen  Gesichtspunkte  als  bisher  zu  betrachten. 
J.  Pavlu. 

Hübenthal,  Ernestus,  Quomodo  Demosthenes 
in  lite  Ctcsiphontea  de  seeuuda  iuris  quaestione 
responderit:  Bph  IV.  31/2  S.  991  f.  Verf.  dürfte  gut 
tun,  sich  etwas  mehr  innerhalb  der  Grenzen  er- 
weisbarer Tatsachen  zu  halten.  Thalheim. 

Hüter,  L.,  Schülerkommentar  zu  Sophokles’  Anti- 
gone: Bayer.  Bl.  41,  7.  u.  8.  S.  532.  Wird  iu 
mancherlei  Punkten  bemängelt  von  Wecklein. 

Jankc,  A.,  Auf  Alexanders  des  Grofsen  Pfaden. 
Eine  Reise  durch  Kleinasicn.  Mit  20  Abbildungen 
und  6 Plänen  nach  den  Aufnahmen  von  IV.  v.  Maries: 
Bph  W.  31/2  S.  999-1010  und  33/4  S.  1063-1071. 
Verfasser  schildert  anschaulich  und  gewandt.  Die 
Pläne  des  Oberloutnants  von  M.  sind  vortrefflich. 

Kaegi,  Gricch.  Schulgrammatik  6.  A.:  A'.  Koir. 
f.  Hört.  S.  228.  Die  wichtigsten  Veränderungen 
registriert  Kretschmer. 

King,  L.  W,  Records  of  the  reign  of  Tukulli* 
Ninib  I,  king  of  Assyria:  LC.  43  S.  1117  f.  Über 
den  luhalt  referiert  kurz  Otto  Weber. 

Koepp,  Friedrich,  Die  Römer  in  Deutschland: 
LC.  34  S.  1118.  Die  Darstellung  ist  sehr  lesbar 
und  ein  Muster  von  Gründlichkeit.  Fedor  Schneider. 

Ludwig,  H.,  Des  Q.  Horatius  Flaccus  Satireu 
(übersetzt):  A'.  Korr.  f.  Württ.  S.  268.  Gut  und 
empfehlenswert.  5.  Herzog. 

Ludwig,  II.,  Präparation  zu  deu  Satiren  des 
Horaz:  A’.  Korr.f.  Württ.  S.  268.  Ein  sehr  brauch- 
bares Hilfsmittel.  <S.  Herzog. 

Ludwig,  Präparation  zu  den  Oden  des  Q.  Hora- 
tius Flaccus:  N.  Korr.f.  M ürtt.  S.  225.  Für  die 
Hand  der  Schüler  sehr  zu  empfehlen.  P.  Hirzel. 

Meyer-Rinteln,  Wilhelm,  Die  Schöpfung  der 
Sprache:  LC.  34  S.  1127  f.  Auch  die  guten  Ge- 
danken des  Buches  werden  durch  das  Endresultat 
unsicher  oder  doch  verdächtig.  M.  C. 

Much,  M.,  Die  Heimat  der  Indogermanen  im 
Lichte  der  urgeschichtlichen  Forschung:  ö Lbl.  14 
S.  435.  //.  Obermaier  bekämpft  Muchs  Hypothese 

einer  uordouropäiseben  Heimat  der  Indogermauen. 
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Müller  und  Jäger,  Lat.  und  gricch.  Schulaus- 
gaben : N.  Korr.  f.  Württ.  S.  227.  Macheu  einen 
günstigen  Eindruck.  Th.  Klett. 

The  New  Testament  in  the  Apostolic 
fathers:  by  a Committee  of  thc  Oxford  Society  of 
liistorical  theology : Athen.  4061  S.  266  f.  Die 
Schlüsse  sind  nicht  annehmbar,  weil  sie  ganz  subjektiv 
sind. 

Nohl,  Herrn.,  Sokrates  und  die  Ethik:  DLZ.  33 
S.  2024.  Ein  feinsinniges  Buch,  mehr  Programm  als 
Ausführung,  aber  mehrfach  zu  Widerspruch  reizend. 
A.  JJyrojf. 

Pistner  und  Stapfcr,  Kurzgefafste  gricch.  Schul- 
grammatik:  Bayer.  Bl.  II,  7.  und  8.  S.  533.  Ein 
Buch,  mit  dem  der  Lehrer  die  Schüler  sicherer, 
rascher  und  mit  mehr  geistigem  Gewinn  durch  die 
griech.  (attische)  Formenlehre  führen  wird,  als  cs 
meist  üblich  ist.  G.  Ammon. 

Plato,  Loches  und  Euthyphron,  her.  von 
.4.  v.  Bamberg:  ZöG.  56,  7 S.  594-596.  Zweck- 
entsprechend und  empfehlenswert.  Kohm. 

Rauschen,  Florilegium  patristicum.  II:  ThLZ.  16 
S.  446  f.  Zweckmäßig.  R.  Knopf. 

Roemer,  Adolph,  Studien  zu  Aristophancs  und 
den  alten  Erkläre™  desselben.  I.  Teil.  Das  Ver- 
hältnis der  Scholien  des  cod.  Rav.  und  Vcnet.  nebst 
Beiträgen  zur  Erklärung  der  Komödien  des  Aristo- 
phanes  auf  Grund  unsrer  antiken  Quellen: 
BphW.  31/2  S.  977  991.  Alles  in  allem  genommen, 
bietet  das  Buch  reiche  Belehrung  und  Anregung, 
wenn  cs  auch  mitunter  zum  Widerspruch  reizt.  Konrad 
Zacher. 

Skovgaard,  N.  K.,  Apollon -Gavlgruppeu  fra 
Zeustemplet  i Olympia:  DLZ.  33  S.  2054.  Diese 
neue  Rekonstruktion  des  Wcstgiebels  bietet  eine  be- 
friedigende Lösung  der  vorhandenen  Schwierigkeiten. 
//.  Winnefeld. 

Sophokles’  Antigone  ed.  J.  Holub  (ed.  correc- 
tior):  ZöG.  56,  7 S.  593  f.  Der  kritische  Standpunkt 
des  Herausgebers  ist  unhaltbar.  //.  Siess. 

Stempliuger,  E.,  Horaz  in  der  Lederhos’n: 
Bayer.  Bl.  41,  7.  und  8.  S.  531.  Bietet  echte 
Kunst  und  schmeckt  nach  inehr.  J.  Menrad. 

Stich,  H.,  Marc  Aurel,  Der  Philosoph  auf  dem 
römischen  Kaiserthron:  Bayer.  Bl.  41,  7 und  8. 
S.  542.  Treffliche  Charakterisierung.  0.  Stählin. 

Ti  bull  i carmiua.  Accedunt  Sulpiciae  elegidia. 
Ed.  etc.  Gey  za  lXemety : DLZ.  33  S.  2030.  F.  Skutsch 
sieht  sich  bitter  enttäuscht,  da  die  wichtigsten  Fragen 
nicht  einmal  gestreift  werden. 

Vaglieri,  D.,  1.  Gli  scavi  recenti  sul  foro  Romano. 
— 2.  I).  Vaglieri,  Gli  scavi  recenti  sul  foro  Ro- 
mano. Supplemento  I.  — 3.  Chr.  Hülsen,  Das 
Forum  Romanum,  seine  Geschichte  und  seine  Denk- 
mäler: Bph  11.  31/2  S.  1023-1025.  Beide  Verfasser, 
gewissenhafte  Berichterstatter  und  sachkundige  Kenner 
des  Forums,  haben  augenscheinlich  ihr  Bestes  gegeben. 
F.  von  Dahn. 

Vendryes,  J.,  Traitd  d’accentuatiou  grccque: 
A.  Korr.  f.  Württ.  S.  231.  Ist  für  Studenten  be- 
stimmt, eignet  sich  aber  auch  für  den,  der  griech. 
Elementarunterricht  zu  erteilen  hat.  Eb.  Nestle. 
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Mitteilungen. 

Agermus. 

Wer  ist  Agermus?  Es  ist  der  Freigelassene  der 
jüngeren  Agrippinn,  welchen  dieso  nach  dem  Schiffs- 
unfall zu  ihrem  Sohne  schickt,  um  ihm  zu  melden, 
dafs  sie  der  Gefahr  entgangen  sei  (Tac.  Ann.  XIV  6), 
dem  darauf  Nero,  als  er  angekommen  ist  und  seinen 
Auftrag  ausrichtet,  ein  Schwert  zwischen  die  Füfse 
wirft,  um  die  Mutter  eines  Attentates  auf  den  Sohn 
beschuldigen  zu  können.  Agermus  wird  sodann  ge- 
fesselt (XIV  7),  von  Agrippina  vergeblich  erwartet 
(XIV  8)  und  nach  ihrem  gewaltsamen  Tode  von  Nero 
in  einem  Briefe  an  den  Senat  als  percussor  denun- 
ziert (XIV  10). 

Dieser  Mann  heifst  in  allen  Ausgaben  des  Tacitus 
sowie  in  der  Prosopographia  Imp.  R , bei  Pauly- 
Wissowa,  in  Fabias  Onomasticon  Tacitcum,  in  dem 
Thesaurus  lingunc  Latinae  und  ähnlichen  Sammel- 
werken Agerinus.  Sein  wahrer  Name  ist  Agermus. 
Denn  im  zweiten  Mcdiceus  des  Tacitus  steht  deutlich 
und  ohne  Korrektur  XIV  6,  6 agermum,  7,  20  ager- 
rimum,  8,  14  agermus,  10,  16  agermum.  Die  Kor- 
ruptel agerrimum  7,  20  hat  man  längst  bemerkt; 
mau  findet  sic  sowohl  bei  Baiter  wie  bei  Ritter  im 
kritischen  Apparat  verzeichnet.  An  den  übrigen  drei 
Stellen  hat  einer  nach  dem  andern  agerinum , bezw. 
agerinus  in  der  Handschrift  gelesen  oder  vielmehr: 
nachdem  einmal  das  Beispiel  der  falschen  Lesung 
gegeben  worden  war,  haben  alle  späteren,  und  so 
auch  ich,  als  ich  1890  in  Florenz  war,  unter  dem 
Banne  der  Tradition  stehend  darüber  hinweggelesen. 
Wer  die  Züge  der  Handschrift,  sei  es  des  Originals, 
sei  es  der  Sijthoffschcn  Reproduktion,  nicht  kennt, 
wird  vielleicht  fragen,  mit  welchem  Rechte  ich  be- 
haupte, dafs  die  Lesung  agerinus  falsch  sei,  da  doch 
in  und  m kaum  von  einander  zu  scheiden  seien. 
Diesem  Einwonde  ist  leicht  zu  begegnen.  Das  i bat 
in  der  longobardischen  Schrift  drei  Formen:  die 
i grandis  oder  longa,  die  i hrevis  und  die  i caudata, 
über  deren  getrennte  Verwendungsgebiete  Rostagno  in 
seiner  Praefatio  zu  der  eben  genannten  Reproduktion 
der  Handschrift  S.  IX  und  ich  in  meinem  Programm 
In  Taciti  Historias  studia  critica  et  palaeographica  I 
(Berlin  1899)  S.  10  Auskunft  geben.  Die  Silbe  ri 
aber,  um  deren  Schreibung  es  sich  in  unserem  Falle 
handelt,  wird  (wie  auch  die  Silben  fi  und  ti,  letztere 
bei  folgendem  Vokal)  regelmäßig  durch  eine  Ligatur 
gegeben  (Rostogno  S XI),  deren  zweiter  Teil  in  einem 
weit  hinabreicbenden,  nach  links  gewendeten  Schweif 
besteht.*)  Demnach  sind  die  Rezeichnungsformen  der 
Lautverbindungen  rin  uud  rm  weit  von  einander  ver- 
schieden, und  die  irrtümliche  Lesung  agerinus  läßt 
sich  nur  daraus  erklären,  daß  sich  ihr  Urheber  des 
Gesetzes,  nach  welchem  ri  stets  durch  Ligatur  gegebeu 
wird,  nicht  bewußt  gewesen  ist. 

*)  Die  einzige  Ausnahme  von  dieser  Regel  habe 
ich  in  dieser  Woch.  1902  S.  180  behandelt.  Sie  betrifft 
den  Namen  Chr-stianos  XV  44,  II,  in  welchem  »•  und  i 
gesetzwidrig  getrennt  geschrieben  sind.  Dies  erklärt 
sich  daraus,  dafs  eine  Korrektur  vorliegt;  denn  ur- 
sprünglich war,  wie  man  deutlich  sieht,  Chrrstianos  ge- 
schrieben. 
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Mit  der  Feststellung  der  handschriftlichen  Lesart 
ist  die  Frage,  wie  jener  Freigelassene  der  Agrippina 
hiefs,  eigentlich  schon  entscliieden.  Denn  ebenso  wie 
man  die  dreimal  hei  Tacitus  Überlieferte  Form  Lep- 
ciiaui  (=  Leptituni)  niemals  hütte  antasten  sollen 
(s.  Woch.  f.  kl.  Phil.  1904  S.  142;  lJucchcler,  Rhein. 
Mus.  1904  S.  638;  Heraeus,  Archiv  f.  lat.  Lex.  u. 
Gramm.  XIV  S.  276),  weil  cs  unglaublich  ist,  dafs 
dieselbe  Korruptel  an  drei  verschiedenen  Stellen  wieder- 
kehrt, ebenso  ist  die  Meinung  zu  verwerfen,  dafs  der 
Schreiber  des  Mcdiccus  den  Namen  Agerinus  bei 
viermaliger  Erwähnung  hartnäckig  sollte  in  agerinus, 
bezw.  ugernmus  verwandelt  haben. 

Für  den  aber,  welcher  noch  zweifelt,  habe  ich 
einige  Stützen  meiner  Berichtigung  des  Tacitustextes 
zur  Hand,  die  so  fest  sind,  das  jedes  Bedenken 
schwinden  tnufs.  Erstens  wird  der  Mann,  um  dessen 
Namen  es  sich  bandelt,  auch  von  Sueton  Nero  34  in 
demselben  Zusammenhänge  genannt.  Hier  beifst  er, 
wenn  wir  den  Ausgabcu  folgen,  J..  Agerinus.  Aber 
der  codex  Memmianus  saec.  IX  hat,  wie  M.  Ihm  mir 
auf  meine  Anfrage  gütigst  mitgeteilt  hat,  lagfrmum 
( e aus  a korrigiert),  der  Gudianus  saec.  XI  largertnum, 
die  späteren  Handschriften  teils  lagermum,  teils  lage- 
rinum , teils  lageruium ; der  Archetypus  der  Suelon- 
handschriften  hatte,  wie  Ihm  bemerkt,  unzweifelhaft 
l.AGEliMVM.  Also  ist  bei  Sncton  L.  Agermum 
die  einzig  beglaubigte  I^sung. 

Zweitens:  Der  Name  Agerinus  ist,  worauf  mich 
Heraeus  und  Ihm  aufmerksam  gemacht  haben,  durch 
zwei  stadtrömische  Inschriften,  die  im  Thesaurus  1.  L. 
sub  verbo  Agermus  zu  finden  sind,  urkundlich  fest- 
gestellt:  CIL.  VI  17091  Eg  löge  Ruslieaes  Agermi 
libertaes  sororis  vix.  an».  XI.V  und  19897  C.  Julius 
Agermi  l.  Cliurito  vix.  (tun.  XX. 

Drittens:  Der  Name  Agerinus  ist,  wie  es  scheiut, 
schwer  abzuleiten,  wenigstens  aus  dem  lateinischen 
oder  griechischen  Sprachgebiet  kaum  zu  deuten;  doch 
unterlasse  ich  ein  näheres  Eingehen  auf  diese  Frage, 
zumal  da  es  nicht  meine  Aufgabe  ist  sie  zu  erledigen, 
nachdem  einmal  dieser  Name  aus  dem  lateinischen 
Sprachschätze  getilgt  ist;  wohl  aber  darf  ich  behaupten, 
dafs  der  Name  Agermus  dem  Sprachforscher  keine 
Schwierigkeiten  bereitet.  Dafs  Abstracta  wie  äyfQpöc 
(von  uytiQu)  = collectio)  als  Cognomina  von  Personen 
verwendet  werden,  ist  keine  seltene  Erscheinung. 
Von  den  mir  von  W.  Heraeus  frcundlichst  mitgcteilten 
Beispielen  dieser  Art  erwilhno  ich  nur  eins,  das  dem 
uuserigen  besonders  ähnlich  ist:  Myrismos  bei  Dessau 
Inscr.  sei.  4551,  von  Dessau  auch  hergestellt  Scr. 
hist.  Aug.  Heliog.  15,  2 für  das  überlieferte  myrissi- 
mus,  eine  Korruptel,  die  Heraeus  passend  mit  dem 
oben  erwähnten  handschriftlichen  agerrimum  vergleicht. 
Denu  in  beiden  Fällen  glaubte  der  Schreiber  gleichsam 
einen  Superlativ  vor  sich  zu  haben.*)  Mit  dieser 
probabeln  Erklärung  der  einmaligen  Korruptel  des 
dreimal  bei  Tacitus  korrekt  überlieferten  Namens 
Agerinus  darf  die  Beweisführung  wohl  schliefsen- 
myrissimus  verhält  sich  zu  Myrismus,  wie  agerrimum 
zu  Agermum.  Georg  Andresen. 

*)  Vgl.  noch  Tac.  Ann.  XI II  31,  6 actissimam  dare 
— actis  mundart  und  XV  11»,  1 pravmimos  korrigiert  in 
pravus  mos. 


Besprechung  der  Personennamen  im  Thesaurus 
linguae  latinae  (Buchstabe  A,  Anfang  B). 

Die  Eigennamen  mit  zu  behandeln  lag  ursprüng- 
lich nicht  in  der  Absicht  der  Thesaurusleitung;  erst 
unmittelbar  vor  der  Inangriffnahme  des  Buchstaben  A 
entscldofs  man  sich  dazu.  Infolge  dessen  waren  lur 
diesen  Zweck  keine  Sammlungen  veranstaltet  worden; 
man  lobte  bei  der  Ausführung  der  einzelnen  Namen- 
artikel, so  zu  sagen,  aus  der  Hand  in  den  Mund.1) 
Nun  gab  es  ja  schon  das  Onomasticon  von  De  Vit, 
es  gab  indices  zu  den  meisten  Autoren  sowohl  wie  zu 
den  schon  fertig  gestellten  Bänden  des  C.  I.  L.  Allein 
das  Onomasticon  von  De  Vit  reichte  nur  bis  P(excl.), 
war  wenig  verläfslich  und  von  Vollständigkeit  weit 
entfernt ; im  C.  I.  L.  konnte  gerade  das  gewaltige 
Namenmatcrial  von  VI  in  Ermangelung  eines  index 
nur  mit  Mühe  herangeschafft  werden.  Ja,  wenn  man 
wenigstens  das  ganze  zugängliche  Material,  alpha- 
betisch geordnet,  schon  vorher  den  Bearbeitern  be- 
schafft und  zur  Verfügung  gestellt  hätte!  So  mufste 
man  sich  darauf  beschränken,  aus  den  indices  der 
Autoren,  aus  denen  des  C.  1.  L.  — trotz  der  grofsen 
damit  verbundenen  Mühe  excerpierte  man  auch  noch 
die  indexlosen  Bände  desselben  Corpus  — die  Eigen- 
namen der  betreffenden  Buchstaben  und  zwar  meist 
nur  des  Teils,  an  dem  gerade  gearbeitet  wurde,  aus- 
zuzichen  und  den  Bearbeitern  zur  Ausarbeitung  zu 
übergeben.  Eine  Übersicht  über  den  ganzen  Namen- 
vorrat, über  die  Verbreitung  der  einzelnen  Nameu- 
klassen,  Uber  die  Ausdehnung  des  Gebrauchs  der  ein- 
zelnen Namensuffixe  etc.  konnten  die  Namenbearbeiter 
somit  nicht  gewinnen;  ihren  Theorien  war  durch  den 
Mangel  an  beweisendem  Material  meist  der  Boden 
entzogen.  Dieser  Mangel  mufste  aber  von  verhängnis- 
vollem Einflufs  auf  die  Bearbeitung  der  einzelnen 
Namen  sein.  Wie  kann  jemand  beispielsweise  die 
Namen,  die  mit  au  beginnen,  richtig  und  erschöpfend 
behandeln,  wenn  ihm  das  Nomenmaterial,  mit  o und 
u beginnend,  nicht  zur  Verfügung  steht!  Die  Hilf- 
losigkeit des  Namenbearbeiters  in  solch  einem  Falle 
kann  ich  nicht  treffender  kennzeichnen  nls  durch  fol- 
genden Auszug  aus  dem  Thesaurus.  Es  heifst  da: 
Aulcius  v.  Aldus  ....  Aulenus  -a.  Aulenius  -a  v.  Aulus 
. . Auleus  v.  Aulus  . . Aulianus  -a  v.  Aulus  . . Aulinna 
v.  Aulus  . . Auliuus  -a,  Aulinius  -a  v.  Aulus  . . Aulio  n. 
barb.  cf.  etiam  Aulus  . . Aulius  v.  Aulus  . . Aulnia  v. 
Aulus  . . . Aulupor  v.  Aulus,  und  dann  liest  man  etwas 
weiter  verwundert  Aulus  v.  Olus.2)  Ebenso  mufs, 
um  ein  anderes  Beispiel  anzurühren,  die  Behandlung 
der  mit  b beginnenden  Namen  leiden,  wenn  dem  Be- 
arbeiter die  mit  v beginnenden  nicht  vorliegeu. 


')  Wir  erhalten  beispielsweise  behandelt  zuerst 
Aper.  Apra,  Aprius  etc.  S.  210,  47  f.,  dann  S.  321,  50 
Aprusidius  u.  g.  mit  der  Bemerkung  ‘cognatum  cum 
Apronius,  Apruoius  quae  vidisti  sub  Aper’  S.  210  und 
darauf  folgt  dann  die  weitere  Bemerkung  ‘iam  <j uia 
occasio  cst.  cetera  quae  cum  nomine  Aper  coniungenda 
fuenmt,  adieiain':  unter  Abrius  Abrosus  wieder  heilst 
es:  adiungo  Aprosus,  quod  sub  Aper  ponere  per  ofliei- 
natorcs  iam  non  licet. 

-)  Bei  Audius  etc.  finden  wir  keine  Hinweisung  auf 
Odins  etc.,  ebenso  wenig  eine  bei  Auteius  auf  Oteius 
etc  etc. 
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Sollten  die  nnr  einmal  belegten  Gentilia  Beia 
(n.  mul.  nach  d.  Thesaurus)  und  Bafrius  nicht  zu 
Veia  bezw.  Vafrius  zu  ziehen  sein?  Im  iudex 
des  C.  I.  L.  III  heilst  es  Babi-  v.  Vabi,  Baberius 
v.  Vnberius  — und  so  könnte  ich  noch  ähnliche 
hierher  fallende  Verweise  citicren  — , aber  im  Tlies. 
wird  dieser  Möglichkeiten  gar  nicht  gedacht  Hätte 
ferner  der  Bearbeiter  von  Agrestes  die  zahlreichen 
Namen  auf  es  für  is  zur  Hand  gehabt,  so  würde  er 
wohl  nicht  ‘c.  originis  graecae  'AQyiefrtj;?'  hinzugefügt 
haben,  da  Agrestis  doch  ein  bekanntes  römisches 
cognomen  ist.  Wäre  sodann  dem  Bearbeiter  von  Am- 
pele  etc.  aus  C.  I.  L.  VI  9499b  bekannt  gewesen,  dafs 
dort  dieselbe  Person  zuerst  Aurclia  L.  1.  Philematio 
und  dann  Philematium  Aurelia  genannt  wird,  dann 
hätte  er  auch  nicht  Ampelio  und  Ampelium,  als  wären 
es  zwei  verschiedene  Namen,  von  einander  getrennt; 
ebenso  mufste  die  Form  Philematium  ,*  die  wohl  auf 
0tXt](Aauov,  nicht  aber  auf  <7>iA^/uarfwv  zurückgehen 
kann  — letztere  Form  ist  bis  jetzt  gar  nicht  nach- 
gewiesen und  konnte  doch  nur  ein  Männername  sein 
— , darauf  führen,  dafs  auch  die  Feminina  auf  io 
nicht  auf  -fon»  (lat.  iön),  sondern  nur  auf  -iov  zurück- 
zuführen sind;  zur  Flexion  -iönis  etc.  sind  sie  eben 
nnr  auf  analogischem  Wege  gekommen.  Die  Auf- 
stellung von  Urformen  für  Frauennamen  Agalmation, 
Asteriön  wäre  dann  vermieden  worden. ')  Und  würde 
nicht,  vielleicht  in  ‘d.  m.  C.  Iul.  Acotis  (V  3642)' 
Acotis  als  Genetiv  zu  Aco  aufgefafst  worden  sein, 
wenn  Nerotis  als  Genetiv  von  Nero  (IX  197)  bekannt 
gewesen  wäre?  Und  Agotius  bezw.  Acutius  wären 
dann  — mit  Rücksicht  auf  Nerutius  Nero  — in  ihrer 
Beziehung  zu  Aco  klarer  erkannt,  und  Andoti  (V  Pais 
1229)  vielleicht  als  Dativ  von  Ando  erklärt  worden  2) 
Und  so  könnte  ich  noch  manches  andere  anführen, 
mufs  aber,  im  Raum  beschränkt,  davon  abstehen. 

Unter  so  ungünstigen  Verhältnissen  konnte  man 
meines  Erachtens  weiter  nichts  tun,  als  das  dargebotene 
Material,  wie  man  cs  bekommen,  in  alphabetischer 
Reihenfolge  abdrucken,  ohne  Rücksicht  zu  nehmen,  ob 
da  vielleicht  nur  eine  vulgäre  Schreibung  vorliege, 
ohne  sich  in  Erörterungen  einzulassen  bezüglich  der 
Herkunft  des  einzelnen  Namens  oder  Untersuchungen 
anzustellen  Uber  den  etwaigen  etymologischen  Zusam- 
menhang mehrerer  Namen.  Dazu  mufste  auch  der 
Umstand  raten,  dafs  die  Fragen  über  lat.  Namen- 
stämme, über  lat.  Namensufiixe  und  ähnliche  noch 


')  Die  Frauennamen  Arooio,  Asitio.  Atenision  ge- 
hören offenbar  in  dasselbe  Bereich  cf.  'Agioyi c,  üanoc 
— also  ’Aptuov  Gegensatz  zu  F väthovt  — 'Ath'vior  (für 
das  Suffix  vgl.  Agitfiffftot);  und  in  demselben  Ver- 
hältnis wie  Bo'iduuv  zu  Bnithnv  cf.  B-F  j>.  319,  steht 
Basileo  zu  Rasileuin. 

Die  Männernamen  Nevitta  (cf.  Xaevius),  Flavita 
(cf.  Flavins)  etc.,  die  Frauennamen  Jnlitta  (Julia).  I.ou- 
cita  (Lucia)  etc.  zeigen,  dafs  es  im  Latein,  ein  Kose- 
nainensuffix  it(t)a  generis  communis  gab  vgl.  noch 
amita  sagitta  navita.  Dem  entsprechend  hätten  auch 
Abitta  zu  Abbius,  Acpurita  zu  Epuria,  Anita  zu  Aunia, 
Aquita  zu  Aquiue,  Apitius  zu  Appius,  Aplavita  zu 
Ablabia,  Atit.ta  und  Attitianus  zu  Atta  gezogen  werden 
müssen.  Dies  Suffix  ist  aber  auch  indogermanisch  cf. 
siniiTac  aiQUTtoii i;g  Ohirakic.  nud  so  kann  Afitta  au<-h 
c.  vir.  celt  sein.  Ob  aber  bei  Rufi  Atittac  C I I.  XV  3132? 
Vgl.  noch  Amitios  neben  Amita  und  0O.(utq  B— F S.  278. 


weit  entfernt  davon  sind,  eine  richtige  und  erschöpfende 
Beantwortung  erfahren  zu  haben;  ja  die  Unsicherheit 
ist  heute,  wo  der  Streit  über  den  Einllufs  des  Etruski- 
schen auf  die  lat.  Namenformung  entbrannt  ist,  eher 
noch  gröfser  geworden.  Und  dann  ist  doch  nicht  zu 
verkennen,  dafs  Eigennamen  bei  ihrer  grofsen  Wand- 
lungsfähigkeit einer  etymologischen  Untersuchung  we- 
niger zugänglich  sind  als  Appellativa.  Wenn  im 
Thesaurus  die  Feststellung  der  Etymologie  des  einzel- 
nes Appcllativums  nicht  dem  jeweiligen  Bearbeiter 
überlassen  bleibt,  sondern  durch  einen  bewährten 
Sprachforscher  geschieht,  dann  durfte  doch  auch  hei 
der  Namenbearbeitung  die  speziell  sprachwissenschaft- 
liche Seite  nicht  dem  betreffenden  Namenbearbeiter 
überlassen  werden.  Durch  ein  entgegengesetztes  Ver- 
fahren war  ja  von  vornherein  schon  eine  Bresche  in 
die  Einheitlichkeit  der  Thcsaurnsbehaudlung  gelegt.') 
Dieselbe  wurde  aber  auch  verletzt,  wenn  die  Eigen- 
namenartikel nicht  ebenso  wie  die  Appellativartikcl 
Einzelartikcl  darstellten,  sondern  zum  Teil  auch  als 
zusammenfassende  sich  anfwiesen.  Und  doch  lesen 
wir  unter  den  Notanda  am  Eingang  zum  Thesaurus: 
Nomina  propria,  quoad  per  temporis  augustias  tWi- 
f/estarnque  ailliuc  materiae  wolem  (trotzdem!)  ficri 
licebnt,  sccundum  radices  et  stirpes  coinposita  sunt. 
Ja  wenn  es  selbst  abgesehen  von  der  indigesta  adbuc 
materiae  moles  auch  sonst  so  leicht  wäre,  immer  die 
radices  n.  propriorum  zu  finden!  Schon  vorher  habe 
ich  auf  diese  Schwiei  igkeit  hiugewiesen.  Ähnlichkeit 
der  Form  bedingt  noch  lange  nicht  immer  auch  Gleich- 
heit der  Herkunft.  Zum  Beweise  führe  ich  aus  dem 
Thesaurus  die  Artikel  Abrius  etc.  und  Abbius  etc. 
an.  Zu  Abrius  wird  Abro,  Abellio,  Abellius  gestellt; 
zu  Abbius  Abenna,  Abeuius,  Aburius.  Kanu  imu 
Abellius  nicht  ebensogut  auch  als  n.  g.  deminutive 
fictum  zu  Ahcnna  gehören,  kann  Abrius  nicht  aus 
Aburius  entstanden  sein?  Da  ferner  dialektisch  Faber 
zu  Haber,  und  dies  wieder  zu  Aber  werden  konnte 
(vgl.  anser  aus  hanser),  so  köuncn  auch  Abrius, 
Haber,  Fabrius  ganz  gut  desselben  Stammes  sein. 
Von  Sicherheit  bei  solchen  Aufstellungen  kann  in 
den  meisten  Fällen  keine  Rede  sein,  cs  kann  sieh 
eben  nur  um  Möglichkeiten2)  handeln,  und  solche 
hat  m.  E.  der  Thesaurus  nicht  zu  bringen.  Man 
brachte  sie  aber  nichts  desto  weniger.  Mau  legte 


')  Ein  Beispiel  zur  Illustrierung-  des  Gesagten  füge 
ich  bei.  Zum  Appellativuni  bassus  sagt  der  Etymologe 
des  Thesaurus  ‘meertae  originis  (ähnlich  W.  Schulze 
E.  S.  350),  aber  der  Bearbeiter  von  Bassus  sagt:  fort, 
orig.  ose.  cf.  bassus  gr.  ind.  gab.  al* 

'-)  Als  solche  Möglichkeiten  werden  sie  dann  auch 
nicht  selten  von  den  Bearbeitern  selbst  uns  vorge- 
tragen. Beweiseshalber  führe  ich  folgendes  an:  ‘Annu- 
.si ns  cognatum  cum  annus  an  componendiitn  « um  Aim- 
radice?  Aminutius  uom.  gent.  barb.  (an  cf.  Aiumius 
Anuuonius?).  Atonius-a  noin.  gent.  cf.  Attius.  Appius 
Aponius  al  ...  vide  etiam  Attouiua  . . . Attouius  noni. 
gent.  barbaricum  cf.  Atto  Attu  sed  vide  etiam  Afonius 
. . . Atecius  noin.  barbaricum  cf.  Atticius  . . . Atticius 
(Attecius)  — a nom.  gent.  vide  etiam  Aticius  et  Atecius 
. . . Aticius  nom.  gent.  ab  Attius?  cf.  Anilins  — Anicius 
al.  sed  vide  etiam  Atticius  et  Atecius  . . . Articilla  c. 
mul.  fortasse  barb.  sed  cf.  Articuleius.  Avus-i  quocuui 
cf.  Ava  Avva  Abua  Auvo  Avo,  c.  ut  videtur  barb.  . . . 
oiunia  uomina  vix  sunt  eiusdem  originis’. 
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ferner  an  den  überkommenen  Namensstoff  die  Zwangs- 
jacke der  Theorie  an  und  behandelte  alle  mit  dem- 
selben Buchstaben  beginnenden  Nam  en  zusammen,  wenn 
sie  in  etymologischem  Verhältnis  zu  stehen  schienen  ; 
umgekehrt  wurden  wieder  solche  Namen,  die  der  ge- 
wöhnliche Laienverstand  als  zusammengehörig  annahm, 
getrennt  behandelt,  wenn  die  Theorie  dagegen  war. 
Die  Behandlung  von  Arrius  und  Genossen  bietet 
dafür  ein  charakteristisches  Beispiel.  Es  werden 
da  zusammen  behandelt:  Arrius  -anus  -anilla,  Arrionilla 
(von  Ario,  Arion  getrennt),  Arienus,  Arcius  -anus, 
Arranius  -anus,  Arrasidius,  Aralriu»,  Artorius-  anus, 
Artullius,  Artanius,  Artenna,  Artinius,  Artidius, 
Artilius,  Artiscius,  Arredius  -ana,  Ar(r)idius,  Ar(r)e- 
nius  -anus,  Arennius,  Arellius  -anus,  Arinius,  Arulcius, 
Arulcnus,  Arlenus,  Arulonius,  Ar(i)sius,  Arsina  (?), 
Arsinius,  Arsellius,  Arsuniacus  (fundus),  Aristius -anus, 
Aristania,  Arronius,  Arruno,  Arullianus,  Arusius  -anus 
Aruseius,  Arusenus,  Armut',  Arruntius  -iauus  -inus, 
Areutius,  Aruttius,  Armonius,  Armenius,  Arminius; 
Arator  aber  wird  trotz  aratrix  aratrio  (vgl.  fratria 
lupatria)  nicht  mit  Aratrius  zusammen  behandelt, 
weil  die  Gcntilia  auf  t(o)rius  eine  etruskische  Namens- 
endung aufweisen  sollen.  Nun  fiel  in  die  Zeit  der 
Bearbeitung  von  A noch  die  Herausgabe  von  \V. 
Schutzes  Werk  ‘zur  Geschichte  lateinischer  Eigen- 
namen’, und  damit  gewann  die  etruskisierende  Richtung 
im  Thesaurus,  die  schon  früher  stark  dort  vertreten 
war,  völlig  die  Oberhand.  Heilst  es  zu  Apertius  noch 
'derivatum  ut  videtur  ab  apertus’,  wird  Apicat(i)us’) 
noch  allein  behandelt,  und  nicht  wie  Schulze  S.  292 
will  zu  Apicius  etr.  apice  gezogen,  so  sehen  wir 
Amatius  schon  vom  c.  Amatus  getrennt,  und  mit 
etrusk.  am^ni  in  Beziehung  gebracht.  Alliarius  wird 
als  etruskische  Weiterbildung  zu  Allius  behandelt, 
während  doch  selbst  Schulze  S.  416  f.  die  Möglich- 
keit auch  noch  gelten  läfst,  dafs  wir  es  hier  mit 
einem  dem  Gewerbe  entlehnten  Gentile  zu  tun  haben 
cf.  compitum  aliarium,  Aliaria  statio.  Während  an- 
fangs noch  die  Lallnamcn  nach  dem  Vorgänge  Kret- 
schmers (E.  S.  334)  bei  der  Numenbearbcituug  Be- 
rücksichtigung finden2):  ‘Abbius  n.  g.  prognatum  ex 
voce  quam  iufautium  lingua  creavisse  videtur  . . . 
Acc-permulta  geueravit  nomina  . . . adfinia  sunt  Atta 
Tat-etc  . . . Atta  praen.  ital.  cf.  atta  et  tata  . . . 
Appius  ...  cf.  ünna  . . .’,  wird  nunmehr  bei  Ammins 
des  oskischen  amina  lat.  amita  nicht  mehr  gedacht. 

')  Ist  Apicat(i)us  nicht  als  priesterliclier  Amtstitel 
aufzufassen  — cf.  Ov.  f.  3.  39<  apicati  . . . Dialis  — 
wie  Flaininius,  der  sich  dann  zum  Familiennamen  ent- 
wickelte? 

*)  Freilich  hätte  man  hier  noch  weiter  gehen 
können.  Bei  Attus  Atta  z.  B.  ist  übersehen,  dafs  wir 
neben  atta  auch  eine  Form  mit  Umlaut  aita  haben  cf. 
bask.  aitamuk.  (Vater,  Mutter),  Schweiz,  ätti,  gut.  aithei 
(die  des  Vaters,  die  Mutter)  tr.  aite,  poln.  ojciec,  Aitai 
CILX1II  10002,  114.  Es  hätten  demnach  Aetatius  (vgl. 
Atatius),  Aeteius  (vgl.  Atteius),  Aetius  (vgl.  Attius), 
Aetidius  (vgl.  Attidius)  unter  Attus  bezw.  Atta  be- 
handelt werden  können.  Dort  — nämlich  zu  Atava 
Ata  (IX  071  Atae  I,.  f.  Modestac)  — hätte  auch  Eitae 
M.  f.  matri  (Epl).  Ep.  8.  42  u.  107)  hingehört  vgl. 
qoeistor  neben  quaestor.  ebenso  d.  m.  Eteniani  XIII 
3323  und  C.  Antisti  Etani  111  0072  vgl.  Atenius  VI  12590, 
Atauius  1 1234  u.  etr.  aitenial  C.  1.  E.  3ö(J8. 


An  letzteres  amma  lat.  Ammius  hätte  man  aber 
Amatius  anfügen  können,  vgl.  Abatius,  Atatius.  Bei 
Babius  sagt  der  Bearbeiter  nur  ‘stirps  liomiuis  videtur 
Bab-esse’;  der  Lallnnmc  lautet  aber  baba  bezw.  aha, 
und  es  hätte  darum  Abbius  als  Parallele  zu  Babius 
berangezogen  werden  müssen,  ebenso  wie  bei  Bapsenna 
nicht  blofs  l’apsenna  sondern  auch  Apsenna.  Aber 
auch  der  Herkunft  der  Namen  aus  anderen  Spiaclien 
wird  nun  eifriger  noch  nachgeforscht.  Hatte  es  in 
den  Notanda  noch  gebeifsen:  ‘celtica  ne  diccremus 
nomina  cavimus  nisi  ubi  de  hac  origine  certo  eonstat', 
so  hält  man  sich  jetzt  an  diese  Klausel  nicht  mehr. 
So  beifst  es:  ‘Basius  n.  celt.  ut  videtur,  ferner:  cf. 
Attalio  et  Attalo,  quae  nomina  celtica  videntur  esse; 
idem  cadere  posse  non  negaverim  in  partem  exemplo- 
rum  bic  congestorum’  (es  handelt  sich  um  Attalas) 
etc.  etc.  Dem  Illyrischen  wird  ebenfalls  nach- 
gegangen;  natürlich  erhallen  wir  hier  bei  der  Schwierig- 
keit des  Erkennens  noch  mehr  verklausulierte  Be- 
hauptungen. So  folgende:  Barbius  -a  nom.  gent  . . . 
originis,  ut  videtur,  venetoillyricae  — cf.  Schulze 
30,  44  — sed  fortasse  n.  latinum  ist.  Oder  wir  selbst 
werden  zum  Zweifel  gedrängt.  Denn  müssen  beispiels- 
weise alle  Batones  dalmatischer  Abkunft  sein?  Hiefs 
doch  der  Wagenlcnkcr  des  Argivers  Amphiaraus 
Hut ü)v  (cf.  B — F S.  78).  Auch  auf  liguritche 
Namen  wird  gefahndet.  So  heifst  es  zu  Banona  *n. 
mul.  celt  (an  ligur?)’.  Vgl.  noch  die  Bemerkungen 
zu  Albonius  Alhucius.  Der  Ausdrücke  romen  semili- 
cum,  punicum,  africum  und  des  bequemen  barbaricum 
will  ich  hier  gar  nicht  gedenken,  da  sie  auch  vorher 
schon  uns  häufig  begegneten. 

Das  Zitieren  aus  Schulze  wird  nunmehr  fast  zur 
Regel.  So  heifst  es  zu  Albarenius  -a  nom.  geilt,  ein- 
fach: cf.  Schulze  Eigennamen  S.  119.  Zu  Barea 
wird  beigefügt:  originis  etmscac  esse  posse  contendit 
Schulze  S.  349.  Die  doch  so  anfechtbare1)  Behaup- 
lung  Schulzes  von  der  teils  etruskischen,  teils  lateini- 
schen Herkunft  des  c.  Barba  wird  von  dem  Bearbeiter 
unter  Berufung  auf  S.  349  einfach  wiedergegeben. 
Etc.  etc.  Dem  kann  ich  aus  früherer  Zeit  nur  folgen- 
des an  die  Seite  stellen:  Aposdenus,  quod  cognatum 
cum  bis  (sc.  Apusceio  etc.)  videri  polest,  seorsum  ut 
aetatis  christianae  nomen  graecum  pouere  suasit 
Bücbeler.  Und  wir  finden  in  der  Tat  denn  auch 
Aposclcnus  besonders  behandelt,  während  doch  auch 
nach  Schulze  (S.  168)  Apusccius  und  Aposdenus  zn- 
sammengehüren. 

Dafs  bei  dieser  Behandlungsweise  der  Personen- 
namen sehr  viele  Verweise  nötig  wurden,  vou  denen 


•}  Longus  finden  wir  sowohl  als  Individualcognomen 
wie  als  Familieucognomen  (als  letzteres  z.  14.  bei  «len 
Sempronii),  und  wie  hier  das  Familiencognomen  offen- 
bar (vgl.  unsern  Familiennamen  Lange)  aus  dem  Indi- 
vidualcoguomeu  entstanden  ist,  so  wird  es  wohl  auch 
bei  Barba  der  Fall  gewesen  sein.  Denkbar  ist  aller- 
dings auch,  dafs  eine  ganze  Familie,  die  im  Gegensatz 
zu  den  andern  derselben  gens  an  der  alten  Sitte,  den 
Bart  nicht  zu  scliereu,  festhielt,  als  Barbae  bezw. 
Barbati  sich  entweder  bezeichnet1  oder  von  andern 
so  bezeichnet  wurde.  Also  selbst  für  den  Fall,  dafs 
das  Familiencognomen  Barba  selbständig  entstand, 
ist  die  Herleitung  des  Namens  aus  lat.  barba  möglich. 
Vgl.  noch  Ciceros  ‘unus  ex  barbatis  illis'  Sest.  19. 
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naturgemäfs  bei  der  Bearbeitung  ein  Teil  überselien 
wurde,  während  andere,  die  sicli  später  als  überflüssig 
erwiesen,  stehen  blieben,  sei  nur  beiläufig  bemerkt. 
Beispielsweise  führe  ich  hier  au,  dafs  von  den 
31  Weiterbildungen  aus  dem  Namen  Abbius,  nur  bei 
vieren  an  den  betreffenden  Stellen  eine  Verweisung 
auf  Abbius  sich  findet.  Umgekehrt  ist  Babila  v.  Babba 
eine  eine  irreführende  Verweisung,  ebenso  Adsertor 
v.  Assertor,  Adtas  v.  Atta  statt  v.  Attas,  Advenius 
v.  Advena. 

Die  Benutzung  des  Thesaurus  wurde  jedenfalls 
dadurch  erschwert.  Auch  zur  doppelten  Behandlung 
desselben  Namens  verführte  diese  Arbeitsmanier.  So 
finden  wir  Abana  au  seiner  Stelle  und  unter  Alba- 
nus -n,  Anspauia  an  seiner  Stelle  und  unter  Aspanius  -a, 
Asspercius  an  seiner  Stelle  und  unter  Aspcr. 

Nun  wird  man  mir  einwerfen,  dafs  das  Schulzeschc 
Buch  bei  den  grofsen  darin  enthaltenen  Namen- 
sammlungen deu  Benutzern  desselben  — und  das 
sind  doch  die  Bearbeiter  der  Thesanrus-Namenartikel 

— immerhin  ein  umfangreicheres  Namenmatcrinl  zur 
Verfügung  stellt,  als  sic  es  vorher  bcsafsen,  und  die- 
selben somit  in  den  Stand  setzt,  ihr  Namenverständnis 
an  diesem  reicheren  Material  zu  fördern.  Das  ist 
gewifs  richtig.  Aber  auf  Vollständigkeit  können  auch 
diese  Sammlungen  keinen  Anspruch  machen;  sind  sic 
doch  hauptsächlich  nur  zu  dem  Zweck  angelegt, 
um  des  Verfassers  Ansichten  Uber  den  Einflul's  des 
Etruskischen  auf  die  lat.  Namenformung  als  richtig 
zu  erweisen,  und  beklagt  doch  Verf.  selbst  das  Fehlen 
eines  vollständigen  Namenwörterbuchs.  Auch  läfst 
die  schnelle  Arbeitsweise  am  Thesaurus  den  Namen- 
bearbeitern nicht  immer  die  Zeit,  dies  Material  genau 
nachzuprüfen  bezw.  zu  erkennen,  ob  die  vom  Verf. 
aus  dem  Material  gezogenen  Schlüsse  auch  wirklich 
unanfechtbar  sind,  und  ob  sie  nicht  etwa  durch  neues 
von  anderswo  herkommendes  Material  in  Frage  ge- 
stellt werden  könnten.  Ist  es  doch  nicht  leicht  sich 
in  das  Buch  hineinzuarbeiten;  eifriges  Studium  ist 
zum  Verständnis  desselben  nötig.  Verfassers  An- 
sichten modifizieren  sich  unmerklich  im  Laufe  der 
Darlegungen,  sodafs  sie  mitunter  am  Schlüsse  der- 
selben sich  schroff  entgegenstehen.  Nicht  selten  sieht 
er  sich  auch  genötigt,  Wasser  in  seinen  Wein  zu 
giefsen.  Aus  einem  einfachen  Zitieren  von  Schulze 
entspringt  aber  für  den  Leser  des  Thesaurus  nur  ge- 
ringer Nutzen,  da  man  ihm  doch  nicht  zumuten  kann 
sich  für  jeden  einzelnen  Fall  in  das  Buch  von  Schulze 
zu  vertiefen. 

An  diesen  von  mir  dargelegten  Mängeln,  unter 
dencu  die  Namenbearbeitung  bis  jetzt  zu  leiden  hatte, 
trifft  die  Hauptschuld  die  Thesauruskommission, 
und  au  ihr  ist  es  darum  auch  Mafsrcgcln  zu  treffen, 
um  sie  zu  heben.  Wie  ich  höre,  ist  sie  auch  schon 
dabei  Rcmcdur  zu  schaffen.  Da  möchte  ich  nun, 
bevor  diese  Pläne  der  Kommission  greifbare  Gestalt 
gewinnen,  auf  einen  Punkt  hinweisen,  auf  den  be- 
sonderes Gewicht  hierbei  zu  legen  ist,  nämlich  den, 
dafs  an  die  Spitze  der  Namenbearbeitung  im  Thesaurus 
ein  Mann  gestellt  werde,  der  auch  die  nötigen  Vor- 
kenntnisse für  dies  Amt  besitzt.  Wie  wenig  der 
bisherige  Geueralredaktor  dieser  Forderung  entsprach 

— diese  Forderung  bei  ihm  zu  stellen,  schien  ja 


auch  unnötig,  da  der  Thesaurus  sich  ja  ursprünglich 
gar  nicht  mit  Eigennamen  befassen  sollte  — , will 
ich  an  einem  Artikel  von  ihm  nachwcisen.  Derselbe 
lautet:  ‘Aratulla  -ae  nom.  fern.  Mart.  8,  32,  2 in  ipsos 
fluxit  Aratuliac  blanda  columba  sinus.  Aratullius 
nom.  geilt.  Inscr.  Grut.  p.  641,  2 (Metis)  Q C.  Ara- 
tullius Amator  fort.  cf.  c.  Aratrius  sub  Arrius.’ 
Hieraus  ersehen  wir,  dafs  Verf.  ebenso  wie  seiue 
Mitarbeiter  der  etruskisierenden  Richtung  in  der  lat. 
Namenforschung  angehört;  denn  sonst  würde  er  Ara- 
tullius eher  noch  zu  Arator  gezogen  haben  statt  zu 
(Aratrius  sub)  Arrius:  aber  Aratulla  durfte  dann 
der  Verf.  nicht  mit  Aratullius  zusammcnstellen,  weil 
doch  nur  von  dem  sog.  etruskischen  Gcntil  Aratrius 
sich  das  Gentil  Aratullius  gebildet  hätte,  und  nicht  von 
Aratulla  (cf.  Sch.  S.  402).  Da  nun  auf  diesen  Ar- 
tikel recht  bald  Aratus  ("AQcaog)  folgte,  so  mufste 
Verf.  doch  darauf  kommen,  dafs  es  eigentlich  besser 
sei,  auch  Aratulla  mit  Aratus  zusammenzubringen  — 
auch  Schulze  S.  461,  4 sagt  fragend  ‘griechisch?’  — 
und  da  bot  sich  der  gr.  Eigenname  'Aftüuav  als 
passender  Vermittler  an  (Kqociu)V ; Cratullus  = V/pa- 
uav  : Aratulla)  Wie  konnte  aber  Verf.  eine  Inschrift  von 
Grutor  anführen,  und  zwar  noch  eine  solche,  die  Gruter 
von  Boissard  erhalten!  Ist  doch,  wie  jeder  Kenner 
der  lut.  Onomastik  weifs,  Boissard  neben  Ligorius 
einer  der  bcrüclitigsten  Inschriftenfälscher  gewesen, 
und  so  wird  denn  auch  diese  Inschrft  im  C.  I.  L.  XIII 
unter  No.  589  unter  deu  falsae  verzeichnet.  Aber 
dort  lautet  der  Name  wenigstens  Q.  Caratullius  Amator. 
War  Aratullius  aber  der  Gentilname,  dann  waren 
demselben  ja  zwei  praenomina  vorangestellt.  Zwei 
praenomiua  aber  gab  es  bei  einem  Namen  nur  in  der 
spätem  Zeit  und  zwar  sicher  nur  dann,  wenn  auch 
2 Gentilia  da  waren.  Zu  VIII  2616  C.  L.  Servius  — 
auf  einer  nicht  nachgeprüften  Inschrift  — sagt  darum 
der  Herausgeber:  C.  L.  male  lecta  videntur. 

Zum  Schlufs  will  ich  noch  auf  ei’  ige  Versehen 
aufmerksam  machen,  auf  fehlende  Namen  von  mehr 
als  statistischem  Wert  hinweisen  — weiter  kann  ich 
des  beschränkten  Raumes  wegen  nicht  gehen  — und 
zu  ein  paar  Artikeln  Itaudbemerkungen  bringen. 

1.  Wenn  Acome,  Acume,  Acymc,  Acime  zu  Acmc 
gezogon  wird,  warum  denn  nicht  auch  Acame?  Und 
sollte  Acomius  nicht  eine  Weiterbildung  zu  ersterem 
sein  ? 

2.  C.  Aeschiones  Amerimnus.  Im  Hinblick  auf 
Aloxlwv  (I.  Gr.  IV  685)  halte  ich  Aeschiones  für 
eine  Rückbildung  der  Nominativform  nach  den  cas. 
obl.  (also  = Aescbio)  vgl.  Menates  ueben  Menas, 
Callidamates  neben  Callidamas,  papates  neben  papes, 
Nerienes  für  Nerio,  Argates  neben  Äq yäg,  Barc(g)ates 
neben  Barca(s).  Aeschionia  als  fern,  zu  Aeschio  ist 
zu  vergleichen  mit  Semonia  neben  Semo,  fratria  ueben 
frater,  flaminia  neben  flamen. 

3.  Aetor  fehlt  [C.  1.  L.  III  3158  C.  Julius  C.  F. 
Ser.  Aetor  aed(ilis)  cf.  III  15032],  das  eine  Hand- 
habe zum  Verständnis  von  Aetorius,  Aetrius,  Aetreius, 
Aetrilius,  Aetumius  bieten  konnte. 

4.  Auf  priinomiuale  Eigenschaft  war  vielleicht  zu 
sehlielsen  bei  Agria  (cf.  Agria  Sueia  Oorp.  I 1183, 
dazu  etwa  in  Beziehung  stehend  Agrippa?),  bei  Aius  -a 
(Aia  Stlaccia  Tura  XI  6699,  5 Aius  Antonius  II  2786), 
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bei  Alba  cf.  Alba  Silvius,  bei  Ava  (Ava  Ser't’oria 
Sex.  ‘f.’  XI  6099  cf.  III  14633),  bei  Alius  (Alius 
Fumusilleaticus  lib.  de  praen.1).  Zu  Ava  wären  Aula 
bezw.  Aldus  die  Diminutivformen  und  Aius(a)  aus 
Avius  -a  die  Weiterbildungen  (cf.  Gaius  neben  Gavius). 
Sollte  etwa  eben  erwähntes  Aetor  urspr.  auch  praen. 
gewesen  sein?  Ks  würde  dann  Aetor  urspr.  A(v)itor 
sieb  verhalten  zu  Ava  wie  Numitor  zu  Numa.  Die 
Femininfortn  des  praen.  Appius  glaube  ich  in  Appia 
Gnvia  XV  3618  zu  sehen.  Ban.  wird  zwar  unter 
Banius  zitiert,  aber  nicht  als  praen.  Auch  vermisse 
iah  einen  Hinweis  auf  osk.  bn. 

5.  'Ala  v.  sub  Aliala’,  aber  da  fehlt  das  wichtige 
Zitat  für  Ala  XI  3640  A.  Caesi  A.  I.  Ale. 

6.  ‘Albanus  -a  . . . gentile  nusqnam  est’,  aber 
Corp.  II  551  Albana  Sabina,  und  zu  IX  2678  L Albauo 
Martiali  sagt  der  Herausgeber  ‘genuina  esse  iudico’. 

7.  Die  Namensform  Albutius  erhält  auch  eine 
Stütze  durch  Phleg.  Trall.  fr.  29,  1 <l>q6rju)v  AXßov- 
tlov  Maxtdwv  and  <IhXinnwv. 

8.  ‘Alfidenatis  v.  Autidcna’.  Dadurch  dafs  im 
Thesaurus  Alfidcua  urbs  unter  Auhdena  und  das 
Adjektiv  zu  dem  Städtenameu  Alfidenatis  unter  Aufi- 
denatis  gebracht  wird,  wird  doch  zugestanden,  dafs 
im  Latein  1 vor  Konsonanten  zu  u werden  konnte 
vgl.  auch  Somner  S.  181  u.  Schulze  S.  556,  4.  Daun 
mufste  aber  auch  auf  die  Möglichkeit,  hingewiesen 
werden,  dafs  n.  g.  Alfulenus,  Alfidius  etc.  gleich 
Auüdcnus,  Aufulius  etc.  seien.  Und  Aldus,  Aufius, 
Ofius  etc.,  selbst  Afius  etc.,  ja  selbst  Ufens,  Ufinius  etc. 
sollten  die  nicht  in  Beziehung  zu  einander  stehen? 

9.  ‘Allifcnus  c.  . . . cf.  Allifae’.  Aber  da  wäre 
doch  Allifanus  zu  erwarten.  Ich  nehme  Vokalentfal- 
tung an  und  ziehe  das  Wort  zu  Alfenus  cf.  Gn.  Aliti 
Corp.  IV  138,  2 u.  6,  L.  Alefius  II  661,  pälignisch 
Alafis,  slXcufTvog  Inscr.  8863  etc. 

10.  Aliquandus  n.  v.  barb.  Corp.  XIII  u.  III  . . ., 
Aliquaudo  Corp.  VIII  . . . fortasso  coguata,  sunt: 
Aliquatis  Corp.  VIII  . . .,  Aliquas  Corp.  VIII.  Aber 
da  fragt  man  sich  doch,  wie  ein  nom.  barb.  zugleich 
in  Germania  Sup.,  in  Raetia  und  in  Africa  heimisch 
sein  kann.  Ist  es  nicht  etwa  durch  Kinwandung  aus 
Italien  nach  so  verschiedenen  Orten  gekommen? 
Können  das  nicht  Spitznamen  sein,  die  von  aliquando, 
aliqua  ihren  Ausgang  genommen?  Vgl.  nach  Alequata, 
Name  einer  Heiligen  nach  dem  mart.  Hierou.,  ent- 
standen aus  Aliqua  wie  Agneta  aus  °Ayvn,  Christeta 
aus  Xq^otij,  Annatc  aus  Anna,  Salnmatc  aus  Salama. 

11.  Alogius  -a  n.  act.  post,  ab  itXoyog ; aber  der 
Name  des  Heiligen  lautet  nach  einer  ‘pars  codicum’ 
auch  Alodius,  folglich  ist  hier  der  bekannte  Romanis* 
mus  (di  zu  i bezw.  gi)  anzunehmcu,  wie  ihn  auch 
Remigius  neben  Rcmidius,  Reniedius  bietet.  AXXwöio g 
finden  wir  schon  als  Namen  eines  Königs  von  Alba 
bei  Dion.  Hai.  1,71;  der  Name  ist  wichtig  als  Parallele 
zu  Autrodius  (Allodius  : Allouius  = Autrodius  : Autro- 
nius).  Auch  bei  ager  Alieiatis  für  Attidiatis  haben 
wir  dcu  eben  erwähnten  Lautübergang.  Bei  Aredius 
Aregius  ist  auch  im  Thesaurus  darauf  hingewiesen. 
Avicada  Romanisierug  von  Apicata? 

12.  ‘Amblasius  a n.  g.  v.  Schulze  E S.  153  . » . 
cf.  Amulasius’.  Aber  bei  Sch.  S.  153  wie  345  werden 
ja  gerade  beide  Namen  auseinandergehaltcn. 


13.  ‘Amcria  n.  g.  cf.  Amurius  etr.  amre  etc.’  Aber 
warum  wird  nicht  auch  der  Name  der  Stadt  Ameria 
zum  Vergleich  herangezogen V Sollten  ferner  Apiolae 
urbs  nicht  mit  Apiolns  und  Artena  opp.  Volscorum 
nicht  mit  Artenna  n.  g.  in  irgend  welcher  Beziehung 
stehen? 

14.  ‘Ammica  nom.  mul.  ...  II  3198  Oetavia  Am- 
mica Coutuci  f.’  Da  Octavius  bezw.  Oetavia  auch 
als  praenomcu  gelten  können  — cf.  Octavius  Mami- 
lius  Tusculanus  — , so  hindert  nichts  hier  in  Ammica 
eiue  Gcntilform  für  Ammia  zu  sehen,  ebeuso  wie  in 
ßalbica  (V  455  Balbica  Fetale)  die  für  Balbia  cf. 
Schulze  E.  S.  25. 

15.  'Antonius  -a  cf.  graece  AvtwvV  Da  waren 
doch  die  2 Stellen  für  die  Bezeichnung  von  Griechen 
mit  dem  Namen  '’Avuov,  nämlich  Plut.  amat.  17,  9 und 
Ditt.  syll.  140,  191,  zu  citieren,  ebenso  auf  das  bald 
folgende  Antonas  Avuovug  CJG  5047  hinzuweisen 

— ebenso  Argona(s)  zu  "Agyaiv  B-F  S.  65?  — . Ich 
lose  auch  Corp.  XII  1194  Antonatius,  nicht  Autona- 
tius.  Wichtig  ist  auch  Corp.  VIII  18525,  wo  Deo 
Magno  Aeterno  Auto  Paulus  qui  et  Ovius  pos(uit). 
Da  aufser  pos  hier  keine  Abkürzungen  vorlicgen,  so 
könnte  Anto  allein  schon  ohne  Ergänzung  als  n.  g. 
aufzufassen  sein  — vgl.  n.  g.  Aco  neben  Acouius  — . 

16.  ‘Antöres  -is  m.  V/yirngj??’.  Wir  kennen  den 
Namen  nur  in  seiner  Akkusativform  und,  da  die  codd. 
schwanken,  Servius  aber  offenbar  Antorem  gelesen  bat, 
so  müsseu  wir  annehmeu,  Vergil  habe  Antörem  ge- 
geben. Wie  ferner  ein  Latiner  von  Vergil  mit  dem 
gr.  Namen  Aconteus  bezeichnet  wird,  so  kann  er  um- 
gekehrt auch  einen  in  Italien  angcsicdeltcn  Griechen 
mit  einem  ihm  bekannten  italischen  Namen  bezeichnet 
haben.  Dann  mufste  aber  der  Nominativ  Autor  lauten, 
und  dazu  passeu  vortrefflich  das  praen.  des  Sabiners 
Antro  Coratius  (Plut.  q.  r.  4)  — fehlt  im  Thesaurus 
— , sowie  n.  g.  Anternius  Corp.  III  14991  u.  1 4437 2 

— fehlt  ebenfalls  — und  n.  g.  Antronius.  Annius 

— Annus  ist  als  praen.  nicht  zu  erweisen  — : Antor 
= Aius  : Aetor  = Numa  : Numitor?  Die  Bemerkung  im 
Thesaurus:  ‘Antronius  -a  n.  g.  . . . v.  Autronius’ 
besagt  nichts,  da  bei  Autronius  gar  nicht  darauf  ein- 
gegangen wird. 

17.  Zu  Aphroddia  n.  mul.  (besser  n.  g.  nach  dem 
ind.  Corp.  XII  5795)  war  der  lleiligcnuamc  Afrodius 
heranzuziehen;  beides  Koseformen  zu  Weiterbildungen 
vom  Namen  L-typodfny. 

18.  ‘Apsalma  c.  vir.  lib.’  ist  zu  gr.  ißuXfia  zn 

ziehen.  Zur  Nebenform  Salama  vgl.  ahd.  salmo  neben 
psalmo.  Es  ist  also  prothetischcs  a hier  anzunehmen. 
Zum  Vergleich  waren  herauzuziehen  Aspes  cf.  VI 
22155  u.  36435  b — fehlt  im  Thesaurus  — neben 
Spcs,  Astadium  neben  Stadio,  Abscintilla  (orthogra- 
phischer Fehler  für  Asciutilla  cf.  Opscus  neben  Üscus) 
neben  Scintilla.  Arcmuius  für  Remulus,  Remus  scheint 
mir  dagegen  eine  Abänderung  von  seiten  eines 
griechisch  verstehenden  Römers;  denn  da  nach  Ps. 
Aur.  Vict.  § 4 Kemum  dictum  a tarditatc,  so  schien 
es  mit  Rücksicht  auf  äqeptiaaa  richtiger  ihn 

Arcmuius  zu  nennen. 

19.  Zu  Araspnx  wird  aus  Corp.  VI  1056  Sei(us) 
Araspax  citiert,  aber  da  ist  kein  us  zu  ergänzen,  Sei 
ist  Vokativ. 
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20.  ‘Ardalio  v.  Ilardalio’,  aber  de  sanclo  Ardalione  I 
mimo  et  martyre  wird  peliandelt  in  den  Acta  Sanc- 
torum  14  apr.  II  213.  Nach  Sonny  Arch.  X p.  583 
sind  viele  Figuren  der  dorischen  Komödie  resp.  der 
Atcllana  und  des  Mimus  (.  . . Ardalio  etc.,  Baro  etc.) 
römische  cognomina  geworden.  Darum  braucht  auch 
Baro  nicht  ausschließlich  n.  celt.  zu  sein,  wie  es  nach 
dem  Thes.  scheinen  könnte.  Vgl.  noch  JSctQU) v B-F 
S.  78. 

21.  Varia  Arnasti  wird  citiert  nach  Corp.  XI  2157, 
aber  nach  C.  J.  E 937  ist  Varia  Armasti  zu  lesen. 

22.  Ein  n.  g.  Arsina  wird  aus  Corp.  XI  2001  er- 

schlossen, aber  nach  C.  J.  E.  4191  ist  zu  lesen  Ar- 
sinua  Ampudi  I 

23.  Zu  Arradius  wird  Corp.  VI  31140  c.  2 citiert 
und  in  Klammer  beigefügt  ‘Romae  a.  132’,  aber  die 
Jahreszahl  für  c.  2 ist  104,  und  Romae  beizufügen 
war  überflüssig. 

24.  ‘Arvina  c.  v.  ab  arvina’,  aber  wie  zu  Flaccius 
ein  Flaccina  gehört,  so  konnte  auch  zu  Arvius  — 
dies  Gcntilc  führte  eine  Töpferfatnilie  in  Arretium  — 
Arvina  geschaffen  worden.  Porcina  nicht  auch  besser 
zu  Porcius  und  Canina  zu  Canius  zu  ziehen? 

25.  Zu  Suet.  Dom.  15  Ascletarionis  wird  die  Con- 

jektur  von  Kumanudes,  ‘Acleparionis’  angeführt,  aber 
Ascletarionis  wird  gestützt  durch  The  Oxyrhvnchos 
pap.  I 96  ’AcxXetctQlov ; es  entsprechen  ja 

auch  sonst  im  Griechischen  den  Miinnemamen  auf  luv 
Frauennamcu  auf  tov  cf.  ''AaxXtiog  Pap.  Lond.  93 
S.  156. 

26.  Aus  Corp.  VI  2407 b wird  fälschlich  ein  n.  g. 
Asennius  . . . erschlossen;  der  Name  mufs  vielmehr, 
wie  aus  XIV  271  und  VI  32749  klnr  hervorgeht, 
‘N'asennius  lauten. 

27.  Zu  Attarachus  heilst  es:.num  (xto.^ayog!  Noch 
besser  hätte  Atäga^ov  (Frauenname  C.  J.  Gr.  3323) 
als  Parallele  gepafst. 

28.  Unter  Ater  steht  das  c.  vir.  Atella,  wobei  auf 
Hubclla  von  Ruber  angespielt  wird;  aber  Rubella(s) 
kann  eher  das  Diminutivethnikon  von  der  Stadt  Rnbrae 
bezw.  Rufrae  sein  [vgl.  Messalla(s)  zu  Mcssana],  also 
auch  Atella(s)  das  Ethnikon  von  Atella  urbs  sein. 

29.  Atettius  -a  n.  g.  findet  sich  nicht  unter  Attus, 
sondern  steht  allein.  Wie  nach  Attius  und  Tettius, 
atia  und  xitia  zu  vermuten,  war  hier  wohl  eine  Ver- 
mischung zweier  Namenformen  eingetreten. 

30.  Mit  M.  Auciscnns  Ursinus  und  M.  Acusenius 
Ursinus  werden  nicht  2 verschiedene  Personen  be- 
zeichnet, wie  man  nach  dem  Thes.  glauben  könnte, 
sondern  dieselbe  cf.  C.  J.  L.  VI  pars.  I S.  208. 

31.  Zu  ossa  Auctari  Octnvi  heifst  cs  *vix  latet 
Auctorius’,  aber  der  Genitiv  des  Heiligennamens  Oclori 
bezw.  Ottori  (zu  16  kian.)  spricht  doch  eher  für  An- 
nahme eines  Nominativs  Auctorius;  Auctorium  = ’/snix- 
iiyffic,  wie  Moinmseu  will,  ist  kaum  denkbar,  das 
müfste  Auctorium  beilscn. 

32.  ‘Aviola  c.  v.’  (ohne  weitere  Erklärung).  Nicht 
etwa  als  Spitzname  Diminutiv  zu  avia?  Vgl.  Asina. 

33.  'Avitanuus  c.  v.  Corp.  VIII  21569  a Aelius  Avi- 
tannns.’  Soll  darunter  nicht  ein  Ethnikon  der  afrikani- 
schen Stadt  Aelium  Avitta  zu  verstehen  sein?  Vgl. 
VI  21199  Lepido  Regio  Nicephoro. 


34.  ‘Aulupor  y.  Aulus.’  Ich  kenne  zu  Aulus  nur 
die  Form  Olipor;  Aulupor  ist  nur  als  thrakischer 
Name  bis  jetzt  nachgewiesen. 

35.  Auruncus  wird  nur  aus  einer  gr.  Inschrift  be- 
legt, trotzdem  es  nach  den  fasti  cos.  und  dem  über 
de  praen.1  c.  der  Cominii  ist;  zu  Auruncius  vgl. 
‘Aqövxiog  Ditt.  syll.3  420  n.  3. 

36.  ‘Autunrn  c.  retrograde  ab  auturaare  derivatum 
videtur’.  Nicht  besser  zu  Aiho/säg  einer  Koseform 
von  AdiOfiijdyg  zu  zielieu?  Vgl.  AciO(pQÜc  neben 
AviO(fQiiöt]g. 

37.  Balventius  nicht  etwa  Ethcikon  zu  MaXösvtog 
Maleventum? 

38.  Bei  Barbunteius  n.  g.  cf.  Barbula  (Vargula 
Varguntcius)  hätte  ich  lieber  zugefügt  cf.  Barbo  Bar- 
bonius,  Bargonius  Vorgunteius  (auch  mit  B bisweilen 
geschrieben). 

39.  Zu  Barea  heifst  es  ‘nomen  graecum  Baqiag 
non  iuveni’,  aber  nach  Ogaoeag,  hgaxtag  doch  auch 
Baqiag  denkbar.  Dazu  vergl.  man  noch  Barras  c.  v. 
Corp.  IV  3177  (cf.  Bofääg  neben  BoQtag),  und  nach 
Roriatis  miletis  Corp.  XIII  3259  auch  Barratius  hier- 
her? Oben  erwähnte  ich  Antonatius  neben  Antonas. 

40.  ‘Basinta  n.  vir.  (barb.)  Corp.  XIV  2292 
= VI  3368  Aur(elius)  Basinta,'  aber  im  index  von 
XIV  wird  Aur (elia)  Basinta  gegeben;  denn  es  folgt 
karo  suo  ‘exspectaveris  coniugi’. 

München.  Aug.  Zimmermann. 
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Aly,  I*rof.  Or.  Fr.,  Cicero,  sein  Leben  und  seine 
Schriften.  Mit  einem  Titelbild,  gr.  8.  (VIII  u. 
194  S.)  1891.  geh.  3,00  geb.  4,60 

lllass,  l)r.  F.,  Professor  an  der  Universität  Halle,  Die 

Aussprache  des  Griechischen.  3.  umgearb. 
Aull.  gr.  8.  (VIII  u.  140  S.)  1888.  geh.  3,50  JC. 
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Unterricht.  Dritte,  vielfach  verbesserte  und  ver- 
mehrte Auflage.  Mit  einem  Exkurs  über  das 
Präparieren,  gr.  8.  (XI  u.  100  S.)  1903. 

geb.  3,00  JC 

Inhalt:  Einleitende*.  T.  Schlichtheit  und  gewählter 
Ausdruck.  II.  Grundbedeutung.  III.  Sinnliche  Verstellung 
und  Begriff.  IV.  Synonyma.  V.  Partikeln.  VI  Übersetzen 
oder  Erklären?  VII.  Wortstellung.  VIII.  Verschiebung 
des  Gewichtes.  IX.  Satzbnu.  Anmerkungen. 

— Grammatica  militans.  Erfahrungen  und 
Wünsche  im  Gebiete  des  lateinischen  und  grie- 
chischen Unterrichts.  Zweite,  vielfach  verbesserte 
und  zum  Teil  umgearbeitete  Auflage,  gr.  8.  (IV 
u.  18«  S.l  1903.  geb.  3,00  JO. 

Inhalt:  Einleitung.  Zweck  und  Mittel.  I.  Grammati- 
sche Terminologie.  II  Induktion  und  Deduktion.  III.  Ana- 
lyse und  Synthese.  IV.  Psychologie  und  Logik-  V.  Hi- 
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VIII.  Modi.  IX.  Hauptsatz  und  Nebensatz.  X.  Bedingungs- 
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— I’alaestra  vitae.  Eine  neue  Aufgabe  des  alt- 
klassischen  Unterrichtes,  gr.  8.  (VIII  u.  156  S.) 
1902.  geb.  3,40  JC. 
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unb  f ein c 3^ it.  (Sin  Beitrag  jur  'Belebung  unb  Grgän- 
jung  ber  altf laffifdien  Stubien  auf  höljereu  vefjranftaftcn. 
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Engelhardt,  M.,  Professor  am  ltealgymnasium  zu  Brom- 
berg,  Die  lateinische  Konjugation  nach  den 
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in  den  Gedichten  des  Horuz.  gr.  8.  (IV  u.  80  S.)  1801. 
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und  Getränke,  Mahlzeiten,  gr.  8.  (IC8  8.)  1802.  geh.  2,40  .ff. 

Heft  3:  Der  Mensch.  A.  Der  menschliche  Leib.  B.  Der 
menschliche  Geist.  — Wasser  und  Erde.  — Geographie, 
gr.  8.  (177  8.)  1(01.  geh.  SjUO  M. 
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und  Künste.  — Der  Staat,  gr.  6.  (ISO  8.)  1805.  geh.  3,20 M. 
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Komödien,  Kömische.  Übersetzt  von  C.  Bardt. 
8.  (XXXII  u.  240  S.)  1903.  geb.  5 JC. 
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Das  Mädchen  von  Andros,  Die  Briidor. 
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Gleichzeitigkeit.  II  Selbständiger  Gebrauch  der  Tempora. 

III.  Bedeutung  and  Gebrauch  der  Tempora  im  Indikativ. 

IV.  Dio  toinpornlo  Bedeutung  dos  Konjunktivs.  V.  Dio 
nominalen  Kormcn  des  Verbums  in  ihrer  temporalen  Bo- 
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1.  Dio  Modi  in  -len  Temporalsätzen.  II.  Dio  Modi  in  den 
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Schlmmclpfcng,  G.,  Erziehliche  llorazlektüre. 

2.  erweiterte  Auflage,  gr.  8.  (62  S.)  1899. 

geh.  1,20  JC. 
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iWettjoöif  bc3  ÖijmiiüiialunterrirfjtS.  gr.  8.  (VlII  u. 
439  S.)  1886.  geb-  10  JC. 

W’elfscnfeh),0.  , Prof  am  Französischen  Gymnasium  in  Berlin, 
Loci  disputationis  Horatianae  ad  disci- 
pulorum  usus  collecti  brevibusque  com- 
mentariis  illustrati.  8.  (XVI  u.  1S4S.)  1885. 

geh.  2,40  JC. 

— Iloraz.  Seine  Bedeutung  für  das  Unterrichtsziel 
des  Gymnasiums  und  die  Prinzipien  seiner 
Schulerklärung.  8.  (XVI  u.  247  S.)  1885. 

geh.  3 JC. 
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Denkmäler  griechischer  und  römischer  Skulp- 
tur, herausgegeben  von  A.  Furtwilnglor  und  H. 
L.  Urlichs.  Handausgabe.  Zweite,  vermehrte  Auf- 
lage mit  101  Abbildungen.  München  1904,  Ver- 
lagsanstalt F.  Brackmanii.  Geb.  Jt  4,50. 

Das  der  ersten  Auflage  dieses  Buches  gezollte 
Lob  gebührt  auch  der  zweiten.  Die  Herren  Heraus- 
geber haben  den  Rat  der  Rezensenten  in  manchen 
Stücken  befolgt  und  erwünschte  Änderungen  eiu- 
geführt.  Die  Zahl  der  Abbildungen  ist  von  63 
auf  101  erhöht  worden,  allerdings  meistens  nnr  in 
Textillustrationeu.  Die  vier  neuen  Tafeln  sind: 
der  ergänzte  Abgufs  des  Diskoboi  nach  Myron, 
zwei  weitere  Abbildungen  vom  sogenannten 
Alexander-Sarkophag  und  eine  zweite  Abbildung 
mit  Reliefs  von  der  Marknssäule.  Die  altertüm- 
liche Kunst  und  die  griechischen  Athletenstatuen 
bleiben  leider  beide  schwach  vertreten.  In  erstorer 
Gruppe  sind  die  Figuren  ans  dem  Äginetentempel 
ausgeschieden,  weil  Herr  Furtwängler  seiner  bald 
erscheinenden  Publikation  über  Ägina  nicht  vor- 
greifen wollte. 

Bemerkenswert  ist  das  veränderte  Aussehen 
des  Buches.  Man  begreift  nicht,  wie  die  Herren 
Verfasser  ihre  Zustimmung  dazu  geben  konnten, 
das  schöne  Orpheus- Eurydikerelief  vergoldet  auf 


den  Deckel  zu  drucken.  Dies  ist  eine  Entweihung 
griechischen  Geistes.  Man  kann  nur  hofFeu,  dafs 
der  edle  Ton,  der  immer  im  Buche  angeschlagen 
ist,  einen  gröfsereu  Einflufs  auf  deu  Leser  haben 
wird  als  das,  was  einem  auf  der  Aufseuseite  ent- 
gegenglänzt. 

Der  Druck  des  Buches  ist  weniger  schön  als 
in  der  ersten  Auflage.  Er  ist  enger;  wahrschein- 
lich, um  das  Buch  trotz  des  vermehrten  Textes 
nicht  dicker  zu  machen.  Wer  mit  der  ersteu  Auf- 
lage vertraut  ist,  bemerkt  auch  sofort  die  ganz 
bedeutend  vermehrte  Anzahl  von  Anmerkungen, 
erheblich  stärker  in  den  von  Herrn  Urlichs  ver- 
fafsten  Stücken,  als  in  denen,  die  von  Herrn  Fnrt- 
wäugler  herrühren.  Letzterer  hat  überhaupt  nur 
weniges  geäudert. 

Die  Anwesenheit  dieser  Anmerkungen  erregt 
die  Frage:  An  wen  richtet  sich  das  Buch?  Ver- 
mutlich mehr  an  den  Schüler  und  das  gebildete 
Publikum  als  an  den  Fachgenossen.  Da  der 
letztere  aber  auch  an  dem  Buch  Gefallen  gefunden 
hat,  so  sind  wohl  seinetwegen  die  Anmerkungen 
eingeschaltet  worden.  Da  dies  nun  doch  einmal 
das  augeuebme  Aussehen  der  gedruckten  Seite 
zerstört  hat,  würde  es  da  nicht  geraten  sein,  in 
Zukunft  Fundorte,  Daten,  Mafse  u.  s.  w.  ebenfalls 
in  kleinerem  Druck  uud  vielleicht  als  Aumerkung 
zu  geben?  Neuere  Autoren,  besonders  wenn  sic 
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anderer  Ansicht  sind  als  die  Herreu  Verfasser, 
dürften  dann  auch  angeführt  oder  wenigstens  Hin- 
weise auf  sie  gegeben  werden.  Es  ist  besser  für 
den  Leser,  dafs  er  seinem  Autor  beistimmt,  nach- 
dem er  die  Argumente  der  Gegner  geprüft  bat, 
als  dafs  ihm  nicht  einmal  die  Möglichkeit  dazu 
gegeben  wird.  Hinweise  auf  andere  Ansichten 
werden  die  Herren  Verfasser  auch  vorsichtiger  iu 
der  Darstellung  ihrer  Vermutungen  machen,  die 
sie  jetzt  oft  vorführen,  als  wären  sie  allgemein  als 
bewiesen  auerkunut.  Die  Beweisführung  würde 
durchweg  kräftiger  werden  müssen,  und  Sätze, 
wie  der  folgende  (Seite  66),  die  den  denkenden 
Leser  irreführen,  müfsten  verschwinden:  ‘So  drängt 
denn  alles  zu  der  Identifikation  des  elcusinischen 
Kopfes  mit  dem  verlorenen  später  kopierten  Ori- 
ginal des  Praxiteles.  Was  man  dagegen  vorzu- 
bringen gesucht  hat,  ist  ohne  Belang’. 

Glücklicherweise  ist  es  für  das  Publikum,  au 
welches  sich  das  Buch  richtet,  weniger  wichtig  zu 
wissen,  ob  der  elensiuisclie  Kopf  praxitelisch  ist,  als 
in  ihm  und  in  den  anderen  Skulpturen  den  edlen 
Geist  der  Griechen  zu  spüren.  Da  einem  die  vor- 
züglichen Beschreibungen  der  Herren  Furtwängler 
und  Urlichs  hierzu  verhelfen,  so  kauu  mau  dem 
Buche  nur  wünschen,  dafs  es  sich  auch  in  Zukunft 
reichlichen  Beifalls  erfreue.  Ein  edler  Ton  und 
Liebe  und  Verehrung  für  alles  Schöne  atmet  eiuetn 
aus  seinen  Seiten  entgegen. 

Cambridge  Mass.  U.S.  A.  Edm.  von  Mach. 


W.  H.  Roscher,  Die  cnncadischen  und  hebdo- 
madiseben  Fristen  und  Wochen  der  ältesten 
Griechen.  Abhandlungen  der  philolog.  hist.  Klasse 
der  sächs.  Ges.  der  Wiss.  XXI.  Heft  4.  Leipzig 
1903,  Teubner.  92  S.  8U.  3 A. 

— — Die  Sieben-  und  Ncunzahl  im  Kultus 
und  Mythus  der  Griecheu.  Nebst  einem  An- 
hang: Nachträge  zu  den  eunead.  und  liehdomad. 
Fristen.  Abhandlungen  der  philol.  hist.  Klasse  der 
sächs.  Ges.  der  Wiss.  XXIV.  Heft  1.  Leipzig  1904, 
Teubner.  1 26  S.  8°.  4 A. 

Die  beiden  vorliegenden  Abhandlungen  gehören 
ihrem  Wesen  nach  zusammen.  Wer  Roschers  Art 
kennt,  dem  wird  ihre  Methode  nichts  Neues  bieten; 
das  Material,  das  er  ausschüttet,  ist  wie  immer 
erstaunlich,  und  schon  dadurch  haben  beide  Ar- 
beiten einen  danerndeu  Wert;  manchmal  freilich 
hat  man  den  Eindruck,  dafs  weniger  mehr  und 
eine  Sichtung  nützlich  gewesen  wäre. 

Das  Problem,  um  das  es  sich  iu  beideu  Ar- 
beiten handelt,  ist  die  aulserordeutliche  Geltung 
der  Sieben-  und  Neunzahl  bei  den  Alten  zu  er- 
klären (denn  die  Römer  erscheinen  uns  wenigstens 


doch  nur  als  Mitläufer  der  Griechen).  Für  die 
Siebenzahl  war  man  meist  geneigt,  orientalischen 
d.  h.  in  letzter  Linie  auf  die  sieben  babylonischen 
Planetengötter  zürückgehendeu  Eiuflul's  anzuneh- 
men; doch  hatten  Kenner  dieser  Dinge  bereits 
starke  Abstriche  gemacht  (z.  B.  Usener,  Dreiheit 
349).  Die  Neuuzahl  dagegen  hatte  mau  meist  als 
Verdoppelung  der  Drei  aufgefafst.  Dem  gegen- 
über betout  Roscher  ihren  Zusammenhang  mit  der 
ältesten  Zeitrechnung:  der  Mondmonat  ergibt  vier- 
getoilt  die  Sieben,  dreigeteilt  die  Neun.  Dafs 
diese  Erklärung  für  viele  der  behandelten  Fälle 
zutrifft,  bat  Roscher  ohne  Frage  erwieseu  (es  wäre 
dankenswert,  wenn  ein  Kenner  des  Kalenderwesens 
sich  zu  der  Frage  üufserte);  dafs  sie  iu  jedem 
einzelnen  Falle  die  allein  mögliche  sei,  liegt  ihm 
selbst  fern  zu  behaupten:  innfs  man  doch  auf 
diesem  ganzen  Gebiete  mit  sich  kreuzenden  Ein- 
flüssen rechnen.  Es  sind  eben  schon  früh  gewisse 
ungerade  Zulilcn  (das  ist  wichtig  zu  betoueu) 
runde  Zahlen  geworden,  und  was  man  an  Bei- 
spielen auf  häuft,  kauu  zum  grolseu  Teil  nur  diesen 
einfachen  Sachverhalt  bestätigen.  Über  Einzel- 
heiten zu  referieren  wäre  zwecklos,  da  beide  Ar- 
beiten den  G’harakter  von  Repertorien  tragen  und 
vou  jedem  Folkloristen  eiugesebeu  werden  müssen. 

ln  einem  Anhang  zur  zweiten  Abhandlung 
setzt  R.  seine  Polemik  gegen  P.  Stengel  wegen 
des  ßovg  ißdofiog  mit  grolser  Ausführlichkeit  fort. 

Greifswald.  W.  Kroll. 


Rudolphus  Pohl,  De  Graccorum  medicis  publi- 
cis.  Berlin  MCMV,  Mayer  & Mttller.  86  pp.  in 
gr.  8°.  A 1,80. 

Vorliegende  Doktordissertation  vom  24.  Juni 
1905  ist  aus  dem  Berliner  Archäologischen  Institut 
hervorgegaugen.  Sie  ist  unter  den  Auspizieu  der 
Herren  Keknle  vou  Stradonitz,  F.  Miller  von  Gaerf- 
ri ngen  und  U.  von  Wilamowitz-Moellendorff  ge- 
arbeitet und  den  beiden  letztgenannten  Herren 
gewidmet.  Damit  ist  die  Signatur  für  den  inneren 
Wert  der  Arbeit  selbst  gegeben.  Tatsächlich  liegt 
eine  ausgezeichnete  Leistung  vor.  Schon  in  der 
Wahl  des  Themas  hat  den  Vorf.  ein  glückliches 
Ingenium  geleitet.  Handelt  es  sich  doch  um  einen 
Gegenstand,  über  den  zwar  eine  grolse,  alte  und 
reiche  Literatur  vorliegt,  jedoch  mittlerweile  so 
viel  neues  Material  durch  Ausgrabungen,  Ent- 
deckung von  Handschriften  etc.  gewonnen  worden 
ist,  dafs  sämtliche  bisherigen  Darstellungen,  die 
monographischen,  wie  erst  recht  diejenigen  der 
grofsen  Lehrbücher  der  mediziuischeu  Geschichte 
infolge  dessen  durchweg  antiquiert,  mau  kann  fas 
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sagen,  iu  gewissem  Sinne  wertlos  geworden  sind. 
Mit  bewundernswertem  Fleifs,  mit  musterhafter 
Gründlichkeit  und  echt  philologischer  Akribie  hat 
P.  alle  vorhandenen  Notizen  aus  eiuer  viele 
Hunderte  betragenden  Zahl  von  Schriften  ge- 
sammelt, registriert,  gesichtet,  wobei  ihm  wohl 
auch  nicht  die  kleiuste  auf  den  Gegenstand  bezüg- 
liche Erscheinung  entgangen  ist,  und  nuter  Be- 
nutzung der  allerjüngsten  Forschungsergebnisse, 
der  koischen  Funde  (Herzog)  etc.,  sogar  am 
Sehlufs  in  einem  Nachtrage  noch  der  sehr  wich- 
tigen uud  überraschenden  Entdeckungen  in  Ephesus 
(Keil)  ein  Bild  von  den  Archiatri  geliefert,  das 
deu  Vorzug  hat,  nicht  blos  neu  uud  frisch  zu  sein, 
sondern  auch  exakt,  quellenmäfsig  uud  zuverlässig. 
Eine  literarische  Lücke  ist  damit  ausgefüllt,  die 
je  länger  desto  empfindlicher  gewordeu  wäre. 
Eiue  wichtige  Quellenschrift  ist  durch  P.s  immen- 
sen Flcifs  geschaffen  in  doppeltem  Sinne;  denn 
aus  Quellen,  uud  zwar  den  allein  beim  historischen 
Arbeiten  für  die  Benutzung  berechtigten,  gewon- 
nen, wird  sie  für  lauge  Zeit  eine  Quelle  bleiben, 
die  jeder  künftige  Historiker  nicht  unbeachtet  zu 
lassen  haben  wird.  — P.s  Arbeit  ist  in  zwei  Haupt- 
abschnitte gegliedert  mit  11  (4  bezw.  7)  Para- 
graphen. Abschnitt  I erörtert  allgemein,  zu  wel- 
cher Zeit  beamtete  Arzte  im  alten  Griechenluud 
existiert  haben.  Hier  ist  iu  § 2 bemerkenswert, 
dafs  Yerf.  bezüglich  der  Entstehung  der  Askle- 
piadeuschulen  aus  den  Asklepiadentempeiu  den 
bisher  von  den  meisten  Autoren  angenommenen 
Zusammenhang  zwischen  ihueu  verwirft.  Die 
Schulen  sind  nach  P.s  Meinung  eine  ganz  selb- 
ständige Einrichtung,  die  mit  deu  Tempeln  nichts 
zu  tun  hat,  iiber.^leren  Ursprung  jedoch  das  Ur- 
teil noch  iu  suspenso  bleiben  inui's.  In  dem 
äufserst  wertvollen  § 3 liefert  P.  eine  Zusammen- 
stellung derjenigen  ueuerdiugs  ermittelten  archäo- 
logischen Quellen  (Statueufragmeute  etc.),  iu  denen 
sich  Aufzeichnungen  über  beamtete  Arzte  finden. 
§ 4 ist  dem  sehr  populären  Kapitel  der  römischen 
Archiatri  gewidmet,  wiederum  auf  grund  zahl- 
reicher neuer  Eiuzeiergebnisse.  — Der  II.  Haupt- 
abschnitt handelt  von  den  Befugnissen,  Würden, 
Privilegien  uud  sonstigen  äulsereu  und  inneren 
Verhältnissen  (Besoldungen)  etc.  der  beamteten 
Arzte  im  Altertum.  Auch  für  diesen  grölstenteils 
bisher  schon  gut  erforschten  und  geläufigen  Gegen- 
stand ist  es  gelungen,  manches  neue  Material  zur 
Aufklärung  resp.  Korrektur  der  bisherigen  Dar- 
stellungen beizubringen. 

Ein  ‘Index  titulorum  et  papyrorum’  beschliefst 
P.s  Dissertation,  mit  der  der  Verf.  ein  grund- 


legendes Werk  geschaffen  uud,  wie  mir  scheint, 
seinen  Namen  an  dieseu  für  die  Literaturgeschichte 
der  Medizin  ebenso  wie  für  die  des  klassischen 
Altertums  überhaupt  wichtigen  Abschnitt  geknüpft 
hat.  Sehr  wichtig  ist  es  — und  wir  bitten  hier- 
mit ausdrücklich  den  Herrn  Verf.  als  deu  besten 
Dolmetsch  seiner  Ansichten  selbst  darum  — , dafs 
recht  bald  ein  Kraftauszug  seiner  Arbeit  in  deut- 
scher Sprache  an  einem  geeigneten  Ort  (für  die 
vorliegende  Zeitschrift  mufste  Ref.  ans  Gründen 
der  Ökonomie  davon  abschen)  mit  den  wichtig- 
sten Ergebnissen  veröffentlicht  werde,  damit 
diese  den  gegenwärtig  leider  unser  liebes  Latein 
perhorrcszierenden  oder  verfehmeuden  und  zur 
Lektüre  ira  Original  unfähigen  weiteren  Kreisen 
bekannt  uud  zugänglich  werden  und  so  iu  deu 
Universaldarstellungen  der  med.  Geschichte  leichter 
Aufnahme  finden  können.  Denn  mit  dem  blofsen 
Citat  und  Hinweis  auf  den  Titel  ist  es  nicht  ge- 
macht. Jeder  Historiker  mufs  von  dem  Inhalt 
gründlich  Kenntnis  nehmen,  und  das  mufs  ihm  so 
leicht  als  möglich  gemacht  werden. 

Berlin.  Julius  Pagel. 


T.  Sinko,  De  Uomanorum  viro  bono.  Crncoviae 
1903.  Sumptibus  aendemiae  littet aruin  apud  biblio- 
polain  societatis  librariae  Polonicae.  52S.gr.  8°.  1 JC. 

Wie  aus  Sinkos  sorgfältigen  Sammlungen  uud 
feiusiuuigeu  Beobachtungen  hervorgeht,  hat  das 
Ideal  des  vir  bouns  im  Verlaufe  der  römischen 
Geschichte  merkwürdige  Wandlungen  durch- 
gemacht. Die  wichtigsten  nachweisbaren  Bedeu- 
tungen sind  folgende: 

1.  Die  Tapferkeit  wird  als  Hanpteigenschaft 
des  ursprünglichen  vir  bonus  von  Festns  bezeugt. 
2.  Bei  deu  republikanischen  Schriftstellern  von 
Cato  bis  Cicero  werden  als  Züge  des  vir  bonus 
vor  allem  Rechtschaffenheit  und  Zuverlässigkeit 
im  bürgerlichen  Leben  geschätzt.  3.  Nebeu  dies 
römische  Ideal  tritt  bei  Cicero  das  griechische  der 
wissenschaftlichen  Bildung,  das  iu  deu  philosophi- 
schen Schriften  mehr  im  Sinne  Platos  uud  der 
Stoiker,  in  den  rhetorischen  mehr  iu  dem  des  Iso- 
krates  anfgefafst  wird.  4.  Beide  Ideale  werden  in 
der  Kaiserzeit  fortgebildet,  das  philosophische  vor 
allem  von  Horaz  und  Seneca,  das  rhetorische  von 
Quiutilian  und  Plinius.  Mit  Marc  Aurel  besteigt 
der  philosophische  vir  bonus  den  Thron.  5.  Da 
weder  die  philosophische  noch  die  rhetorische 
Bildung  etwas  für  die  Anforderungen  des  alltäg- 
lichen Lebens  zu  bieten  schien,  wurde  für  die 
Masse  der  Nichtgebildeten  vir  bonus  gleichbedeu- 
tend mit  Einfaltspinsel.  G.  Von  je  her  haben 
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Wohlstand  uud  vornehme  Geburt  als  unentbehr- 
lich für  den  vir  bouus  gegolten.  Schriftsteller  der 
republikanischen  Zeit  setzen  das  ganz  unbefangen 
voraus.  Horaz  und  Seueca  betonen  allerdings 
nachdrücklich,  dal's  Charakter  und  Bildung  vom 
Vermögen  unabhängig  sind.  Trotzdem  erhält  sich 
die  Vorstellung  in  der  öffentlichen  Meinung  und 
verbindet  sich  sogar  bei  Plinius  iihulicli  wie  bei 
Cicero  aufs  neue  mit  dem  literarischen  Ideal. 

Niemals  gehörte  körperliche  Schönheit  zu  den 
Eigenschaften  eines  vir  bouus,  wohl  auch  kaum  in 
der  vereinzelt  verkommenden  Verbindung  bouus 
et  optitnus,  in  der  Vf.  mehr  scharfsinnig  als  über- 
zeugend für  bouus  die  Bedeutung  schön  nachzu- 
weisen sucht.  Zu  allen  Zeiten  war  der  vir  bonus 
zum  Stolz  berechtigt,  ja  beinahe  verpflichtet. 
Deshalb  widerstrebte  deu  Römern  die  christliche 
Tugend  der  Demut,  uud  umgekehrt  wollten  die 
ersteu  römisch  gebildeten  Christen  nicht  als  viri 
boni,  sondern  als  homiues  boni  gelten. 

Sinkos  synonymische  und  psychologische  Er- 
örterungen siud  durchweg  fesselnd  und  anregend, 
freilich  nicht  durchweg  einwandfrei  Vor  allem 
ist  seine  Auffassuug  des  ursprünglichen  Sinnes 
von  bouus  zwar  geistreich,  aber  doch  wenig  wahr- 
scheinlich. Vf.  meint  mit  Nietzsche,  bouus  sei 
anfaugs  nur  eine  Eigenschaft  von  Personen  ge- 
wesen, und  die  bona  hätten  ihren  Nameu  nur 
davon  bekommen,  dafs  sie  den  boni  gehörten. 
Natürlicher  ist  es  doch  anzunehmen,  dafs  bei  den 
Römern  bonus  wie  bei  den  Griechen  dyaOüq,  bei 
den  Deutschen  gut  von  jeher  ebenso  wohl  eine 
Sache  wie  eine  Person  heifsen  konnte.  Eine  Sache 
war  gut,  wenn  sie  ihrem  Iuhaber  nützte,  ein 
Meusch,  wenn  er  seinen  Mitmenschen  uützte.  In 
rohen  Zeiten  ist  die  Eigenschaft,  die  von  deu 
Mitgliedern  eines  Gemeinwesens  am  höchsten  ge- 
schätzt wird,  kriegerische  Tüchtigkeit.  Je  gröl'ser 
dio  Sicherheit  nach  aulsen,  jo  verwickelter  das 
bürgerliche  Leben  im  Innern  wird,  desto  wichtiger 
wird  Rechtschaffenheit  und  Zuverlässigkeit.  Unter 
allen  Umständen  hat  der  Wohlhabende  es  leichter, 
für  eineu  vir  bonus  zu  gelten,  als  der  Besitzlose. 
Denn  seine  Mittel  macheu  es  ihm  möglich,  seiueu 
Egoismus  eher  ohne  Schädiguug  anderer  zu  be- 
friedigen und  anderen  ohne  eigene  Entbehrung 
uud  Mühe  zu  helfen. 

Deshalb  uannteu,  wie  Cato  bezeugt,  die  älte- 
sten Römer  einen  guten  Landwirt  einen  guten 
Maun.  Denn  die  Landwirtschaft  war  damals  so 
gut  wie  dio  einzige  Quelle  des  Wohlstandes. 
Cioeros  viel  gerühmte  boui  sind  die  beati  possi- 
deutes.  Uud  nachdem  die  Dichter  uud  Denker 


der  Kaiserzeit  die  Unabhängkeit  der  Güte  von  den 
Gütern  unermüdlich  eingeschärft  haben,  nachdem 
seit  bald  zwei  Jahrtausenden  vou  dem  Reichen 
gepredigt  worden  ist,  der  es  schwerer  hat,  ins 
Himmelreich  zu  kommen  als  eiu  Kamel  durch  ein 
Nadelöhr,  gibt  es  noch  heute  Leute,  dio  gelegent- 
lich sagen  oder  wenigstens  im  stillen  denken: 
‘Etwas  Geld  hat  doch  jeder  anständige  Mensch’. 

Elberfeld.  Friedrich  Cauer. 


N.  r.  flollrrig,  ftUiiiat  ntpt  tov  ßlov  xnl  ittg 
yXcianr/g  tov  iXXqvtxov  Xitov.  n-iqudöaiig.  Mtgog 
a xul  ß\  Athen  1904,  Beck.  1348  S. 

Der  monumentalen  Sammlung  neugriechischer 
Sprichwörter,  von  der  bis  jetzt  4 Bände  vorliegeu, 
stellt  der  bekannte  griechische  Folklorist  eine 
neue  grofse  Sammlung  zur  Seite,  die  für  die  Erfor- 
schung des  neugriechischen  Volkslebens  ein  Quellen— 
werk  ersten  Ranges  bilden  wird:  der  Verf.  bietet 
uns  neugriechische  Sagen  uud  Volksüberliefernngeu 
in  1013  Nummern  (Bd.  I)  samt  einem  ausführlichen 
Kommentar,  der  in  dem  bereits  vorliegenden 

2.  Band  die  Nummern  1 — 644  behandelt;  der 

3.  Band  soll  den  Schluls  des  Kommentars  und  die 
Prolegoineua  bringen.  Der  Sagenstoff  ist  in  39  Ab- 
teilungen geordnet,  die  sich  etwa  in  folgende 
Hauptgruppen  gliedern  lassen: 

I.  Alte  Geschichten  (1).  II.  Konstantinopel 
und  andere  bewohnte  oder  früher  einmal  bewohnte 
Örtlichkeiten  uebst  ihren  Denkmälern  und  Bau- 
werken (2.  3.  4.  7)  sowie  Kirchen  (11).  III.  Für- 
sten, Heldeu  und  Riesen  der  Vorzeit  (5.  6).  IV.  An- 
tike Götter;  Christus  und  die  Heiligen;  der  Teufel 
(8.  9.  10.  31).  V.  Himmel  und  Erde,  Pflanzen  uud 
Tiere  (12.  13.  15.  lb),  sowie  Verwandlungen  in 
Steiu  (14).  VI.  Untiere  (Drachen  und  Schlangen, 
Drakeu),  wozu  auch  die  ^Aqdmdeg , die  Behüter 
verborgener  Schätze,  gehören  (17.  18.  19.  20). 
VII  Geister  und  Dämonen,  die  au  bestimmte  Ört- 
lichkeiten (Häuser,  Quellen,  das  Meer)  gebunden 
siud,  Hirten-  uud  Erddiimoueu  (21.  22.  23). 
VIII.  Sonstige  Dämonen,  wie  Kallikautzaren, 
Nereiden,  Lamien  und  Striglen,  Miren  (24 — 28. 
35).  IX.  Gespenster,  Vampyre  (BqtxöXaxtg)  uud 
dergl.  (32.  33.  36.  37).  X.  Krankheiten,  Tod, 
Unterwelt  und  Ciiuros  (34.  38).  XI.  Zauberer  uud 
Zauberiunen  (30).  XII  Einzelne  Tage  (29). 
XIII.  Ätiologische  Sagen  (39). 

Aus  der  Gruppierung,  iu  der  ich  deu  Iuhalt 
des  Buches  wiedergegebeu  habe,  mag  man  ersehen, 
dafs  ich  die  vom  Verf  gewählte  Reihenfolge  der 
einzelnen  Abteilungen  nicht  ganz  billige;  ich  sehe 
nicht  klar,  uach  welchen  Grundsätzen  P.  seiueu 


Digitized  by  Google 


1202 


1.  November.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1905.  No.  44. 


1201 


Stoff  anorduet.  Dafs  sich  aufserdem  bei  der  Ein- 
ordnung der  einzelnen  Stücke  öfter  Schwierig- 
keiten ergeben,  liegt  in  der  Natur  der  Sache,  weil 
eben  einzelne  Sagen  mehrere  ‘Pointen’  haben:  aber 
warum  sind  die  Geschichten  von  der  Movißv^u 
teils  unter  1 (no.  1 1—  14),  teils  uuter6  (no.  124 — 125) 
uutergebracht  und  somit  auseiuaudergemsi*u  wor- 
den? Hoffentlich  gibt  derVerf.  im  3.  Baud  eiuenSach- 
index,  der  deu  Benutzer  des  Buches  in  den  Staud 
setzt,  das  Material  nach  deu  verschiedenen  Gesichts- 
punkten zn  berücksichtigen:  auf  diese  Weise  köunte 
eine  Volkskunde  in  quellenmäfsiger  Darstellung 
geboten  werden,  besonders  wenn  im  Iudex  auch 
das  in  den  Anmerkungen  niedergelegte  Material 
berücksichtigt  würde;  deuu  diese  Auinerkungeu 
sind  oft  noch  wichtiger  als  der  Sagentext  selbst. 
Sie  orientieren  nicht  nur  über  die  Quellen,  aus 
deuen  der  Verf.  schöpft,  sondern  auch  über  die 
Varianten  und  die  Verbreitung  der  raitgeteilten 
Motive,  und  hierbei  zeigt  sich  die  ungeheure  Be- 
lesenheit des  Verf.s,  die  sich  über  die  volkskund- 
liche und  sageugeschichtliche  Literatur  sowohl  der 
ßalkanhalbiusel  wie  ganz  Europas  (uud  darüber 
hinaus)  erstreckt;  mau  vergleiche  etwa  die  Be- 
sprechung der  Sündflutsageu  (no.  59)  oder  die 
‘Kyffhäusersage’  (zu  no.  33).  Und  manchmal  siud 
die  Anmerkungen  zu  zusammenfassendeu  volks- 
kundlichen Abhandlungen  wie  über  und 

Kiesen  (zu  no.  89  ff.)  oder  über  die  Gespenster  (zu 
no.  447)  ausgewachsen;  zu  no.  590  wird  eiuc  aus- 
führliche Bibliographie  über  die  Dämonengattung 
der  Kallikautzaren  geboten. 

So  fleilsig  P.  den  Stoff  aus  allen  möglichen 
Quellen  zusammengetragen  hat,  so  kann  doch  von 
einer  Vollständigkeit  desselben  keine  Rede  sein; 
das  geht  schon  aus  der  Ungleichheit  der  einzelnen 
Abteilungen  hervor:  während  der  (21.)  Abschnitt 
über  Hausgeister  etwa  100,  der  (26.)  über  die 
Nereiden  etwa  150  Nummern  zählt,  finden  wir 
über  die  Wochentage  und  die  einzelnen  Tage  des 
Jahres  nur  3,  über  Kirchen  (im  11.  Abschnitt)  nur 
7 Nummern:  wohl  von  jeder  Kirche  weifs  das 
Volk  etwas  zu  erzählen,  und  Politis  ist  denn  auch 
z.  B.  die  amorgiuische  Klostergriindnngssage  ent- 
gangen, welche  ich  in  der  Byz.Ztschr.il  294  ff. 
veröffentlicht  habe.  Zu  no.  318  (über  die  Wunder- 
blume) findet  sich  ferner  eine  Variante  in  meinem 
Handbuch  der  neugriech.  Volkspracho  S.  156,  die 
deu  Charakter  der  Sage  viel  ausgeprägter  zeigt, 
als  die  Überlieferung  bei  Politis.  Zur  sog.  ‘Schule 
Homers’  auf  Chios,  worüber  in  der  Anmerkung  zu 
no.  1 gesprochen  wird,  mag  erwähnt  werden,  dafs 
auch  auf  Ithaka  antike  Reste  jenen  Namen  tragen 


(s.  z.  B.  Baedekers  Griechenland  4.  Aufl.  273  f.) 
uud  bei  dieser  Gelegenheit  kouute  weiter  die 
Tradition  vom  Grabe  Homers  auf  Jos  zur  Sprache 
kommen,  die  vou  Reisenden  öfter  erwähnt  wird. 
Dafs  es  sich  in  diesem  Fall  um  gelehrten  Eiufiufs 
handelt,  würde  die  Erwähnung  uicht  ausschliefsen, 
da  derVerf.  ja  hier  wie  sonst  (z.  B.  no.  150)  solche 
Sagenstoffe  nicht  ausgeschlossen  hat.  Ich  würde 
meine  eigeueu  Exzerpte  noch  weiter  zu  Nach- 
trägen ausheuteu,  wenn  mir  ganz  klar  wäre,  wie 
der  Verf.  deu  Begriff  naQÜdoaig  abgrenzt;  die 
Übersetzung  ‘Sage’  ist  zu  eng.  Der  Verf.  wird  uns 
wohl  in  der  Vorrede  darüber  aufklären,  nach  wel- 
chen Merkmalen  er  die  mtQaööotig  von  anderen 
Volksüberlieferunireu  (besonders  Fabeln  uud  Mär- 
cheu)  unterscheidet.  Vor  allem  verstehe  ich  nicht, 
warum  so  kurze  Bemerkungen  wie  z.  B.  über  Erd- 
beben (no.  256)  oder  über  den  Blitz  (no.  259)  uud 
andere  Mitteilungen  über  deu  Volksglauben  uuter 
die  Kategorie  der  l7utQad6otig>  eingeordnet  wurden: 
deun  iu  diesen  Fällen  handelt  es  sich  um  volks- 
tümliche Anschauungen,  dio  zwar  iu  der  Dar- 
stellung der  neugriechischen  Volkskunde  ihren 
Platz  finden  raüsseu,  aber  kaum  in  einem  Sagen- 
buch gesucht  werden.  Oder  wollte  der  Verf. 
volkskundliches  Qnelleumaterial  in  jenem  all- 
gemeinen Siun  mitteilen?  Aber  danu  würde  man 
doch  gar  vieles  vermissen,  was  sehr  wichtig  ist. 

Die  Masse  des  Gebotenen  ist  so  reichlich,  dafs 
es  nicht  möglich  ist,  im  Rahmen  einer  kurzen 
Besprechung  den  Inhalt  auch  nur  zu  skizzieren. 
Den  klassischen  Phlilologen  werden  natürlich  in 
erster  Linie  die  Nachwirkungen  und  Reminiscenzen 
des  Altertums  interessieren.  Wer  diese  nur  nach 
Abschnitt  1 (‘Alte  Geschichten’)  oder  6 (ElXr/ysg) 
oder  8 (alte  Götter)  abschätzen  wollte,  würde  sich 
von  dem  Fortleben  der  Antike  eine  nur  unvoll- 
kommene Vorstellung  machen;  antike  Remiuiscen- 
zen  (so  auch  Erinnerungen  an  geschichtliche  Per- 
sonen, wie  z.  B Alexander  den  Grofseu,  die  uicht 
alle  im  1.  Abschnitt  untergebracht  sind)  stofseu 
uns  auf  Schritt  uud  Tritt  auf,  und  P.  hat  sich 
bemüht,  die  Kontinuität  vou  Altertum,  Mittelalter 
und  Neuzeit  durch  eingehende  Untersuchungen 
uachzuweisen,  wofür  etwa  die  Ausführungen  über 
die  Sirenen  (zu  no.  551)  als  Beispiel  angeführt 
seien.  Es  ist  nicht  überflüssig,  diese  Bedeutung 
neugriechischer  Volkskunde  für  das  klassische 
Altertum  immer  wieder  zu  betonen,  wenn  man 
sieht,  dafs  jüngst  ein  Gelehrter  zwar  deu  Wert 
der  Volkskunde  für  das  Verständnis  der  Antike 
betonte  und  dabei  aus  allen  möglichen  Gebieten 
Europas  Vergleichsmaterial  herbeiholte,  aber  das 
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noch  viel  wichtigere  Studium  der  neugriechi- 
schen Volkskunde  überhaupt  nicht  erwähnte.*) 
,Neograeca  sunt,  nou  legnutor’.  Nur  wenige  klas- 
sische Philologen  nehmen  sich  eben  die  Mühe, 
Neugriechisch  zu  treiben,  und  ich  fürchte  daher, 
dals  das  Buch  von  Politis  nicht  ganz  den  Nutzen 
stiften  wird,  den  cs  seiuem  inneren  Wert  nach  zu 
stiften  vermag. 

Der  Folklorist  wird  den  Wert  des  Buches 
natürlich  nicht  nur  nach  dem  Maisstab  der  Antike 
messen:  ihu  wird  z.  B.  die  reiche  sagenbildende 
Kraft  interessieren,  die  sich  im  neugriechischen 
Volk  äußert,  und  er  wird  die  mauuigfacheu  Fiideu 
verfolgen,  die  vou  den  Griechen  zu  deu  auderen 
Völkern  der  Balkanhalbiusel  und  dem  übrigen  Eu- 
ropa führen:  man  denke  etwa  nur  an  den  Vampyr- 
glauben und  was  damit  Zusammenhang».  Dafs  die 
neugriechische  Sagenbilduug  bis  in  die  neueste 
Zeit  reicht  (wo  sie  bei  uns  wohl  so  gut  wie  er- 
loschen ist),  zeigen  Sagen,  die  sich  an  junge  Er- 
eignisse anschliefseu,  wie  z.  B.  die  sinnige  Legende 
über  die  Wegnahme  einer  der  (5  Karyatiden  durch 
Lord  Elgiu  (no.  130;  ciu  Pendant  dazu  ist  no.  160) 
oder  die  boshafte  Sage  von  den  Eugläuderu  oder 
‘MvXtqdtn'  (no.  10b),**)  die  von  deu  heidnisch 
gebliebenen  Bewohnern  Delphis  abstammen  sollen 
(‘die  n vXöqöox  sind  keiue  Christen,  denu  mau  hat 
sie  niemals  das  Kreuzeszeichen  machen  sehen’). 

Es  ist  beinahe  überflüssig  zu  bemerken,  dafs 
die  Sagentexte  auch  einen  grofseu  sprach  wissen- 
schaftlichen Wert  besitzen;  viele  Stücke  sind  als 
gute  Proben  der  vcrschiedeusten  Dialekte  will- 
kommen. Ich  mache  z.  B.  auf  no.  624  (aus  Tri- 
phylien)  aufmerksam,  wo  sich  eine  meines  Wisseua 
ganz  eigenartige  phonetische  Erscheinung  findet, 
nämlich  Wandel  von  q in  l iu  Fällen  wie  xAi’ju- 
fih’og,  (iX£  (— tlfxäie,  pnxttpna  (=  finctQ^uia); 
leider  scheint  die  Schreibung  so  inkonsequent  zu 
sein,  dafs  man  Umfang  und  Bedingungen  dieses 
Wandels  nicht  festzustelleu  vermag.  Eiuigeruiafsen 
erstaunt  ist  man  darüber,  dals  ein  Kollege  vou 
G.  Hatzidakis  Schreibungen  wie  MoTQaig,  Ad/uaig 
u.  s.  w.  (statt  Aloise,  Aüfii tg)  immer  noch  ge- 
braucht, nachdem  deren  Verkehrtheit  nun  schon 
über  ein  Vierteljahrhundert  erwiesen  ist.  Zu 
sprachlichen,  d.  h.  besonders  lexikalischen  Bemer- 
kungen gibt  der  Kommentar  öfter  Anlafs,  indem 

*)  Ich  meine  den  Aufsatz  vcu  S Hinter,  Antike 
und  moderne  Totengebräuche.  Neue  Jalirb.  f.  d.  klass.  ! 
Altertum  XV  (1U>5)  34  ff. 

**)  Ich  bemerke  Übrigens,  dafs  die  Bezeichnung  j 
u Lü>Joc  heute  auf  jeden  europäischen  Reisenden  an-  I 
gewendet  wird. 


nicht  nur  die  verschiedeueu  Benennungen  vou 
Gespenstern  und  Dämonen  angeführt,  sondern  uach 
etymologische  Vermutungen  über  dieselben  ge- 
äufsert  werden  (vgl.  z.  B.  die  Ausführungen  zu 
no.  447  über  oro/^fio  = axoixttov  und  andere  Namen 
für  ‘Gespeust’,  zu  no.  590  über  die  Etymologie  von 
KaV.txüvi^aqoi) ; für  die  Ortsnamenkunde  ist  die 
Zusammenstellung  der  mit  Aqaxo-  gebildeten  Orts- 
namen (zu  no.  390)  nützlich.  Ich  möchte  im  Inter- 
esse des  Buches  den  Wunsch  aussprechen,  dafs 
auch  die  wichtigeren  sprachlichen  Dinge  etwa  in 
eiuem  Index  ‘bemerkenswerter  Wörter’  zu  Nutz 
und  Frommen  der  Leser  zusummengestellt  werden. 

Hoffentlich  liifst  der  rastlose  Vcrf.  den  Schlnfs- 
band  recht  bald  folgen.  Sein  Werk  darf  ein  viel- 
seitiges Interesse  beanspruchen;  wünschen  wir, 
dafs  es  sich  dieses  Interesses  auch  wirklich  er- 
freue. 

Marburg  i.  H.  Albert  Thumb. 


Auszüge  uns  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  37 
(16.  Sept.  1005).  38  (23.  Sept.  1905). 

S.  1197—1199.  F.  Brunswick,  Das  Museum 
Baracco.  [S.  Woch.  1905  No.  20  S.  554).  — 38 
S.  1229  f.  A.  Müller,  Szenisches  zn  Aristoplianes’ 
Friedeu.  Nach  Ablehnung  der  Ausführungen  von 
P.  Mazon,  die  auf  der  iriigen  Theorie  vom  Orchester- 
spiele beruhen,  unterzieht  M.  die  Erörterungen  von 
Navarrc,  der  Mazons  Ausgabe  in  der  Revue  des 
ütudes  anciennes  besprochen  hat.  einer  Kritik.  Ob 
schon  ihm  die  von  Navarre  nufgestelltc  Hypothese, 
dafs  zwischen  Himmel  und  Erde  ein  bequemer  Ver- 
bindungsweg existierte,  eine  sanft  geneigte  Ebene,  die 
vom  Zeuspalaste  in  die  Orchestra  hiuabfttbrte,  und 
an  deren  oberen  Ende  eine  Öffnung  die  Grube  der 
Eirene  darstellte,  anfänglich  gefallen  hatte,  ist  M. 
doch  zu  erheblichen  Bedenken  gekommen.  Er  glaubt, 
dafs  der  Chor  lediglich  aus  der  Orchestra  auf  die 
Bühne  und  zwar  recht  nahe  an  die  Hinterwand  trat, 
sowie,  dafs  darauf  das  tlawvng  v.  427  zu  beziehen  ist. 


Neue  philologische  Rundschau  20  (30.  September 
1905). 

S.  157—459.  H.  Röhl,  Zu  Iloratius  Od.  II  20, 
6 f.  non  ego  quem  vocas.  R.  meint,  Maeeenas  habe 
| den  feierlichen  Eid  des  Horaz  II  17,  9 ff.  nicht  für 
i Ernst  genommen  und  die  Worte  ‘Non  ego’  zu  einem 
Scherze  benutzt.  ‘Du  ahmst  wohl  die  Schlauheit  des 
j O lysseus  nach,  der  sich  als  Ovug  bezeichncte ; du 
1 nennst  dich  Nonego,  lehnicht,  und  verleihst  dadurch 
deinen  Worten  einen  Doppelsinn:  ‘Einen  Meineid 
schwur  ich  nicht’  und  ‘Einen  Meineid  schwur  Ich- 
niclit’.  Mit  diesem  Spitznamen  habe  dann  Maeeenas 
den  Dichter  oft  geneckt,  und  so  heil'se  II  20,  6 f.: 
‘Ich,  der  Abkömmling  armer  Eltern,  der  Herr  Ich- 
niclit,  wie  du  mich  nennst,  geliebter  Maeeenas,  werde 
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nicht  untergeben’.  Am  Schlufs  wird  die  Meinung 

aufgestcllt,  der  Dichter  liabc  sich  nach  Maecenas’ 
Tode  'um  der  Ehre  und  ‘des  Anstands  willen’  selbst 
vergiftet. 

Memoircs  de  la  sociöte  de  Linguistique  de 
Paris.  XIII  5 (1905). 

S.  293  — 349.  A.  Ernout,  Die  Sprache  von 

Praenestc  nach  den  Inschriften.  — S.  350 — 375. 
A.  Meillet,  Bemerkungen  über  das  lateinische  Ver- 
bum. I.  Allgemeine  Bemerkungen.  II.  Über  die 
Bildung  iens,  cuntcm.  111.  Uber  die  Verteilung  der 
verschiedenen  lateinischen  Konjunktivbiiduugen  (atne- 
matischer  Optativ,  athematischer  Konjunktiv;  thema- 
tischer Konjunktiv;  Konjunktiv  auf  ä).  IV.  Prae- 
sentia  auf  -ö  und  eö.  V söpire. 

The  Journal  of  Hellenic  Studies  1904.  II. 

S 179 — 294.  E.  Norman  Gardiner.  Furt  her 
notes  on  the  greck  Jump.  Gardiner  kommt  zu- 
nächst auf  seinen  früheren  Aufsatz  (J.  H.  St.  1904 
p.  70  ff)  zurück,  in  dem  er  nachgewiesen  hat,  dafs 
kein  sicheres  Zeugnis  für  die  kolossalen  Eutfernungs 
zahlen  des  griechischen  Weitsprunges  vorlicgt,  dafs 
kein  eigentliches  Sprungbrett  gebraucht  wurde,  und 
dafs  im  Wettkampf  nur  der  Weitsprnng  zur  Vorführung 
kam.  Nunmehr  behandelt  er  in  ausführlichen  Erörte- 
rungen, die  auch  durch  moderne  gymnastische  Übungen 
nachgeprüft  sind,  Methode  und  Ausführung  >ies  grie- 
chischen Weitsprunges,  und  prüft  zunächst  Form  und 
Benutzungsart  der  Spruuggewichte  (ctltiQtg),  die  ge- 
wil's  auch  wie  unsere  Huntein  daneben  zur  Mitskcl- 
slärkung  gebraucht  wurden.  Sodann  wird  der  grie- 
chische Weitsprung  in  seinen  einzelnen  Tempis  genau 
rekonstruiert,  die  Variationen  im  Gebrauch  der  Halteres 
werden  erwähnt  und  die  Übung  des  Weitspriingcs 
ohne  Gewichte  wie  mich  des  Hochsprnnges  — wenn 
auch  nicht  hei  den  Wettkämpfen  — zugegeben.  — 
S.  195  — 202.  Marcus  Nrebuhr  Tod,  A new  frag 
ment  of  the  ‘Edictum  Diocletiani’  In  Coronc  (Asiue) 
im  März  1903  gefundene  Fragmente  des  griechischen 
Textes  des  Ende  301  n.  Chr.  erlassenen  ‘Edictum 
Diocletiani  de  pretiis  rerum  venalium’.  Der  Fund 
u ministe  VII  Ziffer  30 — 48,  von  denen  bis  jetzt  nur 
ganz  minimale  griechische  Fragmente  bekannt  waren. 
Vier  Positionen  ‘über  Arbeitslöhne’  werden  im  einzel 
neu  behandelt  und  mit  dem  lateinischen  aus  der  Stra- 
totiicea-Inschrift  bekannten  Text  verglichen  (Neue 
griechische  Worte:  yvipi'yioc , (iuitxäfjiog,  ordoivta). 
— S.  203 — 207.  Katharine  A.  McDowal),  Two 
Heads  related  to  the  Choiseul  Gouffier  Type.  I.  Ein 
unpublizierter  Kopf  aus  dem  British  Museum  vom 
Typus  der  Choiseul- Gou fficr- Statue ; das  Haar  unter- 
scheidet diesen  Kopf  von  dem  bekannten  Typus,  so 
dafs  er  einer  vom  Athleten  zum  Apollon  umgewuudel- 
ten  Statue  anzugehören  scheint.  Gegen  die  Deutung 
der  Choiseul-Gouftier-Statuo  als  ein  W'erk  des  Knlamis 
führt  Mifs  Mc  Dowcll  an:  Für  Kalamis  sind  keine 
Athleten  bezeugt;  wenn  ihm  der  Delphische  Wagen- 
lenker  ztigeschrieben  wird,  kamt  ihm  der  Choiseul- 
Gouftier-Typus  nicht  angeboren ; der  Typus  ist  keines- 
wegs mit  dem  Alexikakos  auf  attischen  Münzen  iden- 
tisch, wie  die  langen  Locken  auf  einer  jüngst  vom 


British  Mus.  erworbenen  Münze  beweisen.  — II.  Ein 
weiterer  dem  Cboiscul-Gouffier-Typus  ähnelnden  Kopf 
im  British  Mus  (s.  Mifs  Strong  in  deu  Strena  Helbi- 
giana)  aus  späterer  Zeit  wird  durch  einen  Electrum- 
Stater  von  Mvtilene  als  Apollon  bezeugt  und  ist  kein 
Jakchos,  wie  Furlwängler  glaubt.  — S.  208 — 213. 
H.  II.  Hall,  Nitokris- Rliodopis.  Die  von  Manetho 
erzählte  Geschichte  von  der  Vollendung  der  dritten 
(Mykerinos  = Menkaura)  Pyramide  von  Gizeli  durch 
eine  Königin  Nitokr  is  der  VI.  Dynastie  ist  eine  archäo- 
logische Unmöglichkeit;  die  Veränderungen  der  dritten 
Pyramide  stammen  aus  derZeit  der  IV.  Dynastie  und 
haben  keine  Ähnlichkeiten  mit  den  Arbeiten  an  deu 
Sakkara-Pyrainiden  der  VI.  Dynastie  aufzuweisen.  Die 
Nitokris  der  VI.  Dynastie  ist  eine  Fiktion  Manethos; 
ihr  Original  ist  die  Rliodopis,  von  der  llcrodot,  Dio- 
dor  und  Strabo  erzählen,  welche  letztere  aber  viel- 
leicht nichts  als  eine  Personifikation  der  rotwangigen, 
von  den  Griechen  als  weiblich  angesehenen  Sphinx  ist. 
Uerodots  Nitokris  mag  mit  der  Nitakerti  des  Turiuer 
Papyrus  zu  identifizieren  sein  und  käme  dann  in  die 
XII. — XVII.  Dynastie;  die  Manetlio’sche  Nitokris  der 
VI.  Dynastie  ist  zu  eliminieren.  Manetho  glaubte 
nicht  an  die  griechische  Rliodopis,  wollte  aber  die 
Tradition  vom  Zusammenhang  einer  Fron  mit  der 
dritten  Pyramide  nicht  aufgehen,  und  hat  seine  Nito- 
kris aus  zwei  aus  den  Königslisten  von  Abydos  be- 
kannten Königsnamen  der  VI.  Dynastie  Neterkara- 
Menkara  herausgelesen,  aus  denen  er  eine  Königin 
Nitokris  gemacht  und  ihr  die  Regierungszcit  der  bei- 
den Pharaonen  zugeschrieben  hat.  — S.  214 — 240. 
A.  P.  Oppe,  The  Chasm  at  Delphi.  In  diesem  Auf- 
satz werden  die  traditionellen  Erzählungen  über  ge- 
wisse, mit  dem  Orakel  von  Delphi  verknüpfte  Äufser- 
liehkeiten  geprüft,  wobei  nachgewiesen  wird,  dafs 
vieles,  was  als  feststellend  angenommen  wird,  auf 
Berichten  späterer  Autoren,  Strabo,  Longinus,  Diodor, 
Cicero,  Justinus,  Valerius  Maximus,  Lucanus  beruht 
und  mit  früheren  Zeugnissen  und  den  existierenden 
Bauresten  in  Delphi  nicht  vereinigt  werden  kann.  Die 
genaue  Auslegung  des  Plutarch  bestätigt  die  frühen 
Zeugnisse:  die  mephmseben  Dämpfe  unter  dem  Tempel 
haben  nie  existiert  und  das  wirkliche  Chasma  ist  die 
Kastalisclie  Schlucht.  Die  Prüfung  der  Zeugnisse  er- 
gibt, dafs  nur  bei  Plutarch,  der  selbst  Priester  in 
Delphi  war,  xaict({uivttv  gebraucht  ist;  und  darauf 
hat  inan  die  Theorie  von  dem  unterirdischen  ciövrov 
aufgebaut,  in  das  die  Pythia  hinabsteigt;  aber  wie 
Opp6  nach  weist,  ist  xctiatiaivuv  heim  Orakel  von 
Delphi  durcii  epischen  Gebrauch  termimis  teclniicus 
geworden.  Das  Epos  gebraucht  xuia  für  die  Rich- 
tung von  aufsen  in  das  Haus.  Auch  beweisen  alle 
Stellen,  namentlich  Uerodots,  dafs  die  Priesterin  nicht 
allein  das  Adyton  betrat,  sondern  in  Begleitung  des 
Orakelsuchenden.  Auch  die  archäologische  Unter- 
suchung hat  kein  unterirdisches  Adyton  mit  und  ohne 
Dämpfe  gezeigt,  ebenso  wenig  wie  die  geologische 
Struktur,  Schiefer,  diese  zuläfst,  es  müfste  denn  ge- 
rade eine  Verschiebung  von  Schiefer  und  Kreide  statt- 
geftinden  haben.  Die  Schlucht  und  die  Quelle  der 
Kastalia  sind  das  wirkliche  Chasma;  die  waren  aber 
nicht  mysteriös  genug  und  gaben  daher  den  liegenden 
von  Chasma  und  mephitisclien  Dampf  im  Tempel  selbst 
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die  Entstehung.  — Anschließend  eine  Notiz  über  die 
vom  Adyton  gebrauchten  Ausdrücke  /u’^ds  und  yt’«- 
Aov. — S.  241 — 254.  Jane  Ellen  Harrison,  My* 
stica  Vaunus  Jacclii.  (Fortsetzung  zu  J.H  St.  Vul.  XXIII 
1003).  Zusätze  zu  dem  früheren  Aufsatz  über  die 
religiöse  sowie  auch  agrikulturelle  Bedeutung  der 
Getreidcschwinge , da  der  Verfasserin  mannigfache 
Ungenauigkeiten  in  Beziehung  auf  die  Verwendung 
der  Getreideschwiiigo  im  Ackerbau  und  im  Dionysos- 
und  Demeterkuli  uacligewiesen  wurden.  Im  besonderen 
werden  jetzt  daraufhin  untersucht:  1.  Eine  ägyptische 
Relieftafel  aus  der  XVIII.  Dynastie  im  Museo  Civico 
zu  Bologna,  zu  deren  Verständnis  die  Erntesceuen 
aus  dem  Paherigrnbe  in  El- Hab  beitragen.  2.  Die 
bekannte  Steatitc-Vase  von  Pbaistos,  die  zweifellos 
einen  Erntefestzug  darstellt.  --  Liknon  und  Getreide- 
sieb wurden  als  ständig  im  Hause  und  zwar  meist  von 
Frauen  gebrauchte  Geiäte  mystische  Symbole  der 
Fruchtbarkeit  und  der  Reinigung;  denn  ohne  letztere 
konnte  sich  das  antike  Denken  die  Fruchtbarkeit  nicht 
vorstellen.  — S.  255  259  Katharine  A.  Mc  Do- 

wall,  The  So-called  ‘Sardanapalus’.  Die  als  Sardana- 
palus  oder  bärtiger  Dionysos  bezeichnet c Gcwand- 
statue  des  British  Museums,  von  dessen  Typus  sechs 
Repliken  bekannt  sind,  findet  ihre  nächste  Parallele 
in  Pbidiasischen  und  Nachphidiasischen  Werkeu;  die 
von  Wolters  dem  Kcphisodot  zugoschriebene  Statue 
mufs  älter  sein  und  ist  vielleicht  ein  Werk  des  Alka- 
meues.  Sie  ist  dann  die  einzige  erhaltene  Kopie  in 
so  grofsent  Mafsstabe  einer  Kultusstatue  aus  dieser 
Periode  und  der  Typus  reflektiert  die  Würde  und 
Gröfsc  des  Pbidiasischen  Zeus.  — S.  260  - 262.  A. 
Margaret  Ramsay,  The  early  Christian  Art  of 
Isaura.  Nuova.  Es  gibt  zweifellos  eine  eingeborene, 
einem  gewissen  Teile  Kleinasiens  eigentümliche  Kunst, 
die,  wie  die  ganze  kleinasiatische,  auf  die  spät  römische 
und  byzantinische  Kunst  einen  starken  Einfluß  aus- 
geübt  hat.  Diese  kleinasiatische,  in  ‘verschiedenen 
Distrikten  im  Detail  verschiedene  Kunst  bestand  ihrer- 
seits unabhängig  von  griechischen  und  römischen  Ein- 
flüssen. Dieses  wird  für  den  kleinen  Distrikt  von 
Nova  Isaura  an  Beispielen  des  zweifellos  christlichen, 
Isaurischen  Stils  nachgewiesen,  dessen  Hauptcburakte- 
ristikum  Liebe  zur  Dekoration  um  der  Dekoration 
willen  ist.  Alle  Inschriften  und  Blöcke,  welche  be 
handelt  werden,  sind  einzelne  Stücke  und  geben  keinen 
Begriff  von  den  Grabbauten,  zu  denen  sie  vielleicht 
gehörten.  Im  ganzen  werden  38  Steindenkmäler  de- 
tailliert untersucht,  die  in  die  Periode  von  250 — 400 
n.  Chr.  zu  setzen  und  zumeist  christlich  sind.  Die 
Ausführungen  von  Mifs  Ramsay  enthalten  eine  Fülle 
interessante,  philologische,  kunstarchäologische,  geo- 
graphische uud  für  den  Symbolismus  des  frühen  klein- 
asiatischen Christentums  wichtige  Beobachtungen.  Die 
Namen  sind  größtenteils  anatuliscb,  viele  auch  latei- 
nisch; griechische  und  biblische  fehlen  fast  ganz.  — 
S.  293  — 316.  Pcrcy  Gardner,  Vases  added  to  the 
Ashmolean  Museum.  Fortsetzung  der  ausführlichen 
Beschreibung  der  in  den  letzten  zehn  Jahren  durch 
die  Schenkungen  von  Edmund  Oldiield,  Warren  und 
Arthur  Evans  oder  Kauf  in  das  Ashmolean  Museum 
eingegangenen,  teilweise  auch  schon  publizierten  Vasen 
No.  501— 505,  507,  509-516,  518-526  nach  dem 


Zettelkatalog  des  Museums.  Viele  stammen  aus  be 
rühmten  Sammlungen;  hervoragende  Stücke  sind: 
No.  504  proto  korinthische  ‘Lekykos  mit  menschlichen 
Figuren;  507  korinthischer  Aryballos  von  vorzüglichem 
‘nözrta  &rjQo>i’ -Typus’;  510  attische  schwarzfigurige 
Amphora  mit  Paris-Urteil;  511  schwarzfiguriger  Stam- 
nos  mit  Götterzug;  515  schwarz-  und  rotfigurige  K>lix 
mit  LieiJiiigsinscbrift;  516,  518,  519  drei  Kylikes; 
521  rotfiguriger  strenger  Stamnos,  Herakles  und  Neger 
(vorzügliche  Busiristypen);  522  Stamnos,  beste  Zeit, 
mit  Tlieseus  und  außerordentlich  feiner  Amazonen- 
darstellung;  523  und  524  zwei  rotfigurige  Stamnen 
mit  idealisierten  Opfer  oder  Festdarstellungen;  526 
rotfigurige  Amphora  mit  Oe  tipus  und  der  Sphinx.  — 
S.  317  — 329.  R.  0.  Bosanquet,  Some  ‘1-ate  Minoan' 
Vases  fouml  in  Greece  Einige  in  Vaphio  in  Lakomeu, 
Phylakopi  auf  Melos  und  Mykenae  seihst  gefundene 
Vasen  sind  schöne  Exemplare  des  ‘spätmiuoisclieo’ 
Stils  und  müssen  kretisches  Fabrikat  sein.  Die  anf 
den  Vasen  abgebibleten  Seetiere  und  Pflanzen  weisen 
auf  Kreta,  und  die  Handelsbeziehungen  zwischen  Kreta 
und  Lakouieu  (Vaphio)  sind  sicher;  ein  Grab  iu 
Mykenae  enthielt  Amphoren  des  Kuosischeu  Palast- 
stiis;  uud  auch  die  Stein vasen  des  mykeniseken  Grabes 
sowie  die  kleinen  Fayeucetäfelchen  sind  kretischer 
Import.  — S.  330  n.  331.  Charles  Waldstein,  Da- 
mophon.  Zusätze  zu  dem  Aufsätze  Daniels,  um  die 
Lykosura  Statuen  des  Damophon  dem  4.  Jahrhuudert 
v.  Cnr.  zuzuweisen,  wenn  auch  die  Lykosurabauten 
römisch  sein  können.  Denu  Damophon  hat  zur  Zeit 
der  Größe  Thebens  unter  Epamiuondas  gelebt,  ab- 
gesehen von  den  stilistischen  Gründen,  die  bei  den 
Lykosuraskulpturen  für  das  4.  Jahrhundert  sprechen. 
— S.  332 — 335.  F.  H.  Marshall,  Antique  Rings 
pierced  wit.lt  gold  Nails.  Unter  den  Silberringen 
des  Department  of  greek  and  roman  Autiquities  im 
British  Museum  befinden  sich  sieben,  deren  Kingkasteii 
mit  einem  goldenen  Nagel  oder  Pföstcben  durchbohrt 
ist:  dies  mufs  magische  Gründe  haben,  uin  die  magi- 
schen Eigenschaften,  die  Ring  und  Nagel  jeder  für 
sich  besitzen,  zu  vereinigen.  — S.  336.  A.  Furt- 
waengler,  A Conter-Protest.  Furtwaenglers  Replik 
auf  Waldsteins  Protest  im  Journal  of  h.  St.  XXIV 
p.  129 — 134  gegen  Furtwaenglers  archäologische  Me- 
thode. — S.  337.  C.  C.  Edgar,  A Jonian  Dedicatioa 
to  Isis.  Inseln ift  in  jonischem  Alphabet  mit  jonischen 
Eigennamen  und  jonischem  Genitiv  auf  der  Basis  einer 
Bronzestatuette  der  Isis  mit  Hurus  im  Cairoener  Mu- 
seum. — S.  338 — 344.  Nottces  of  books  (kurze  In- 
haltsangaben von  Neuerscheinungen).  — S.  345  - 354. 
Indices  zu  Vol.  XXIV  des  J.  II.  St. 


Bollettino  di  filologia  classica  XII  I (Juli  1905). 

2 (August  1905). 

S.  13 — 18  N.  Di  Lorenzo,  Quamvis  mit  dem 

Indikativ  bei  Uoraz.  Horaz  bat  quamvis  20  mal, 
davon  12  mal  mit  dem  Indikativ.  Vcrf.  sucht  zu 
zeigen,  daß  dies  auf  einem  Unterschiede  der  Bedeu- 
tung beruht;  bei  der  Anwendung  des  Konjunktivs 
handelt  cs  sich  um  die  Möglichkeit,  um  hypothetische 
Verhältnisse,  hei  der  des  Indikativs  um  Tatsachen. 
— 2 S.  41 — 43.  M.  Levi,  Die  Episode  von  Heleua 
und  dem  hölzernen  Pferde  (S.  272  ff.).  Die  Variaute 
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dieser  Erzählung  bei  Tryphiodor  wird  behandelt;  sie 
geht  vielleicht  bereits  auf  Lcsches’  Mi xqü  'Ihäq  zu- 
rück. — S.  43.  L.  Valmaggi,  Zur  Liviosepitomc 
von  Oxyrhyncbos,  204.  Die  'Herl,  philo!.  Woch.’  1905 
S.  717  von  J.  van  Wageuiugen  vorgetragene  Ergänzung 
. . . collo  obtortc  . . . läfst  sich  nocli  stützen  durch 
Plaut.  Poen.  790;  Seneca  Apocol.  11;  vergl.  Cic. 
Verr.  II  4,  10,  24. 


Hullettino  della  cotnmissione  archeologica 
comunale  di  Roma  1905,  I. 

S.  3 — 61.  G.  E.  Rizzo,  Fortsetzung  und  Schlufs 
der  Beschreibung  der  jetzt  zerstreuten  Skulpturen- 
Sammlung  des  Palazzo  Giustiniani.  Mit  16  Text- 
abbildungen und  3 Tafeln.  Nicht  weniger  als  25  antike 
Marmorstatuen,  Köpfe,  Sarkophag-  und  sonstige  Re- 
liefs sind  trotz  aller  Ausfuhrverbote  nach  Amerika 
gelangt.  — S.  62 — 103  P.  Spezi,  S.  Salvatore  de 
Gallia.  Verfasser  kommt  in  diesem  ersten  Teile  seiner 
Arbeit  zu  folgenden  Resultaten:  1.  S.  Salvatore  de 
Galla  oder  de  Gallia  und  S.  Salvatore  in  Thermis 
waren  zwei  ganz  verschiedene  Kirchen.  2.  S.  Sal- 
vatore in  Thermis  war  zur  Zeit  Urbans  111.  eine  ein- 
fache Kapelle,  die  zur  Parochic  von  S.  Benedctto  in 
Thermis  gehörte.  3.  Versehentlich  wurde  diese  Kirche 
(in  Thermis)  S.  Salvatore  de  Gallia  genannt,  d.  h.  mit 
der  anderen  verwechselt,  und,  als  die  andere  zerstört 
war,  übernahm  sic  deren  Namen,  erst  nach  1478.  — 
S.  104 — 113.  G.  Gatti,  Nene  Altertumsfunde  in  Rom 
und  Umgegend.  U.  a.:  bei  der  Via  di  Porta  Leone 
wurde  ein  Stück  eines  Marmorarchitravs  gefunden  mit 
dem  Inschriftieste  . . . RVM  | PEREGR.  Dadurch 
wird  bestätigt,  dafs  die  Milites  peregrini  ihr  Quartier 
in  der  Nähe  der  Piazza  di  Navicella  auf  dem  Caelius 
halten.  In  Ostia  fand  sich  eine  Niederlage  von 
35  Fässern ; hei  23  davon  ist  durch  Zahlen  angegeben, 
wie  grofs  ihr  Inhalt  war,  bei  den  andern  ist  dies 
nicht  mehr  zu  erkennen;  der  Inhalt  schwankt  zwischen 
28'/s  u,|d  47  Amphoren/  der  Durchschnitt  beträgt 
40  Amphoren,  d.  h.  1 0 '/2  Hektoliter.  — S.  114 — 122. 
L.  Cuniarelli,  Archäologische  Funde  in  Italien  und 
den  römischen  Provinzen.  U.  a. : Inschrift  aus  Pau- 
uonia  inferior.  In  Duna- Petit  ölen  (lutercisa)  fand 
man  ein  Basrelief,  das  eine  Gottheit  zu  Pferde  vor- 
stclli,  mit  der  Inschrift:  DEO  DOBRAT.  EVT1CES 
SER(vus)  DE(dit);  hier  erscheint  ein  bis  jetzt  ganz 
unbekannter  Gott  Dohrates. 


Das  humanistische  Gymnasium  XVI  5,  August 
1905. 

S.  169  — 181.  P.  Cauer,  Deutsche  Erziehung, 
weist  die  Angriffe  zurück,  die  im  Juni  d.  J.  zu  Weimar 
auf  dem  zweiten  ‘Allgemeinen  Tage  für  deutsche  Er- 
ziehung' auf  das  humanistische  Gymnasium  gemacht 
worden  sind.  Eingehend  beschäftigt  er  sich  im  An- 
schlüsse daran  mit  Gurlitt  und  seinen  Auslassungen, 
die  mit  jener  Protestbewegung  eins  sind.  — S.  182 
— 188.  P.  Vogel,  Schulhygiene  und  Übcr- 
bürdung,  gibt  einen  Vortrug  wieder,  der  auf  einem 
Elternabend  im  Königin  Carola-Gymnasium  zu  Leipzig 
gehalten  wurde.  — Aus  dem  sonstigen  Inhalte  des 
Heftes  sei  hier  nur  noch  auf  eine  Besprechung  der  j 
deutschen  Sprachlehre  und  Literaturgeschichte  1 


für  höhere  I«ehranstaltcn  von  G.  Eskuche  durch 
Fr.  Aly  (S.  191  — 194)  hingewiesen,  die  u.  a.  ebenso 
wie  ein  Nachwort  dazu  von  Uhlig  (S.  195)  die  Frugc 
nach  der  Erklärung  unserer  grammatischen  Kunst- 
ausdrücke berührt. 


ICezeiiHlonM -Verzeichnis  philol.  .Schriften. 

Audoilent,  Augbstus,  Defixionum  tabellae 
qiiotquot  innotuerunt  tarn  in  Graecis  Orient»  quam 
in  totius  Occidentis  partibus  praeter  Atticas  in  cor- 
pore inscriptionum  Atticarum  editas:  Bph  W.  33  34 
S.  1071-1082.  Eine  gediegene  Zusammenfassung 
dessen,  was  wir  heute  von  den  Dcfixiones  wissen; 
viel  ernste,  entsagungsvolle  Arbeit  steckt  darin. 

R.  Wünsch. 

Beier,  A,  Die  höheren  Schulen  in  Preufsen  und 
ihre  Lehrer.  Zweite  Auflage.  Erstes  Ergänzuiigs- 
heft : IjC.  35  S.  1169.  Kurze  Anzeige. 

Bezold,  C.,  Die  babylonisch -assyrischen  Keil- 
schriften und  ihre  Bedeutung  für  das  Alte  Testament: 
Milt.  hist.  I. it . S.  273.  Für  weitere  Kreise  berechnete 
Beiträge  zum  Babel-Bibelstreit.  J.  Nikel. 

Bukofzer,  M.,  Zur  Hygiene  des  Tonansatzes 
unter  Berücksichtigung  moderner  und  alter  Gesangs- 
methoden:  BpiiW.  33/34  S.  1092  f.  Findet  zumeist 
Beifall  bei  Ernst  Graf. 

Ernest  Dewitt  Burton,  Some  Principles  of 
Littcrary  Criticism  and  their  Application  to  the 
Synoptic  Problem:  Nphli.  17  S.  400.  Gelöst  ist 
auch  durch  diese  Arbeit  das  Problem  noch  nicht. 
Eh.  Restle. 

Elter,  A.,  Das  alte  Rom  im  Mittelalter.  Fest- 
rede: liph  W.  33/34  S.  1082  f.  Es  wäre  sehr  er- 
wünscht, wenn  Verf.  die  hier  nur  kurz  angedeuteten 
Fragen  einmal  ausführlicher  und  vollständiger  be- 
handeln würde.  R.  Engelmann. 

Fleischer,  0.,  Neumenstudien  III.  Die  spät- 
griochisclie  Tonschrift : BZ.  XIV  S 647-650  Eine 
sehr  fleifsige,  mit  musikalischem  Feingefühl  durch- 
geführte  Arbeit.  ‘Dem  unermüdlichen,  fleifsigen 
Forscher,  der  nach  den  Goldadern  byzant.  Kirchen- 
musik so  emsig  sucht,  ein  kräftiges  Glückauf!*  L. 
Bürchner. 

Gollob,  Ed.,  Verzeichnis  der  griechischen  Hand- 
schriften in  Österreich  aufserhulb  Wiens:  DEZ.  34 

S.  2069.  Zeugt  von  grofser  Sorgfalt,  wenn  auch  die 
Übersichtlichkeit  des  Kataloges  zu  wünschen  läfst. 
0.  v.  Gebhardt. 

Guiraud,  Paul,  Etiules  ecunomiques  sur  l’anti- 
quitc*:  /.C.  35  S.  1150.  Diese  populäre,  gefällig  und 
anschaulich  geschriebene  Darstellung  gleitet  über  die. 
schwierigeren  und  verwickeltereu  Probleme  ganz  hin- 
weg. R. 

Jacoby,  F.,  Apollodors  Chronik:  Milt.  hist.  Lit. 
S-  277.  Ein  fleifsig  gearbeitetes  Werk.  C.  Winkeltesser. 

Keller,  Sigm.,  Die  sieben  röm.  Pfalzrichter  im 
byzantinischen  Zeitalter:  EC.  35  S.  1156  f.  Den 
Resultaten  dieses  gelehrten  Buches  kann  sich  meist 
nicht  anschliefsen  Eedor  Schneider. 

Koepp,  F.,  Die  Römer  in  Deutschland:  Milt,  hist 
l.it.  S.  282.  Ein  in  seiner  Weise  wohlgelungenes 
Unternehmen.  Ködderitz. 
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Kornemann,  E.,  Die  neue  Livius-Epitome  aus 
Oxyrhvnchus:  Alitt.  Inst.  Lil.  S.  279.  Umfangreiche, 
vornehm  ausgestattete  Monographie,  in  der  Verf.  seine 
Aufgabe  eingehend  erledigt.  Dietrich. 

Kraatz,  Willi.,  Koptische  Akten  zum  ephesini- 
schen  Konzil  vom  J.  431:  LC.  35  S.  1146  f.  Der 
Heifsige  Kommentar  des  Vcrf.s  kommt  sehr  erwünscht. 
V.  S. 

Küspcrt,  Oskar,  Über  Bedeutung  und  Gebrauch 
des  Wortes  ‘caput’  im  illtercn  Latein:  Aph  II.  17 
S.  399  f.  Die  Abhandlung  beruht  auf  gründlicher 
und  selbständiger  Forschung  des  Verfassers.  Funck. 

Lucian  transl.  bv  //.  W.  Fowlrr  and  F.  1F. 
Foicler:  Athen.  4062  S.  294  f.  Die  Übersetzung  ist 
wohlgelungen;  bedauert  wird,  dafs  einige  wichtige 
Stücke  ausgelassen  sind,  und  dafs  ein  genaues  Namen- 
verzeichnis fehlt. 

Lucian,  Der  Frauen  oder  Lucians  Lebensgang 
und  Iknromenipp  oder  die  Iliinmelsrcise.  Heraus- 
gegeben und  erklärt  von  Karl  Mras:  Aph II.  387  390. 
Diese  Ausgabe  darf  im  allgemeinen  als  für  den  Schul- 
gebrauch  in  Österreich  wohl  brauchbar  bezeichnet 
werden.  K.  Bürger. 

Ludwig,  A.,  On  the  dualforms  t o>  au:  Nphli.  17 
S.  397.  Verf.  bat  seiner  Ansicht  durch  seinen  Beweis 
eine  nicht  geringe  Wahrscheinlichkeit  gegeben.  11. 
Kluge. 

D.  Impcratoris  Marci  Antoniui  commentariorum, 
quos  sibi  ipsi  scripsit  libri  XII.  Herum  recensuit 
Joannes  Stich:  BphW.  33/34  S.  1050-1057.  Die 
tüchtige  Leistung  des  Hcrausgcbes  ist  auch  jetzt  noch 
nicht  frei  von  Mängeln.  Heinrich  Schenk!. 

Mcndes  da  Costa,  M.  B.,  Index  etymologicus 
dictiouis  llomericae:  Aph H.  17  S.  385-387.  Der 
ausdauernde  Fieifs  des  Vcrf.s  ist  anzuerkeuneu,  aber 
der  gewünschte  Erfolg  leider  nicht  erzielt.  Fr.  Stolz. 

Meyers  Grofses  Konversations-Lexikon.  Neunter 
Band:  Aph  II.  17  S.  406.  Den  Disziplinen  der  klassi- 
schen Philologie  fällt  in  diesem  Bande  eine  bedeutende 
Menge  von  Stichworten  zu. 

Modestov,  V.  J.,  1.  Vocdenie  v Rimskuju  Istoriju 
Etruski  i Messapv.  — 2.  B.  Modestov,  La  questione 
etrusca.  — 3.  V.  Modestov,  Etrusskij  vopros.  — 

4.  Basilio  Modestov,  In  che  stadio  si  trovi  oggi 
la  questione  etrusca:  ßph  1F.  33/34  S.  10S6-.092. 
No.  4 stimmt  wörtlich  mit  No.  2 überein,  No.  3 ist 
nahezu  identisch  mit  2 und  4,  No.  4 ist  wieder  eine 
Art  Auszug  aus  dem  den  Etruskern  gewidmeten  Teile 
von  No.  1.  Ein  entscheidender  Beweis  für  die  asia- 
tische Herkunft  der  Etrusker  ist  auch  hier  noch  nicht 
erbracht,  (jttxluo  Unl/ig. 

The  Abu  Ilabba  Cylinder  of  Nabuna’id.  Auto- 
graphed  Text  by  hübest ./.  Lau,  willi  an  introduction 
and  a glossary  in  English  and  Gerinany  by  J Ihjneleg 
Brune:  LC.  35  8.  1161.  Zuverlässigkeit  der  Aus- 
gabe wird  gerühmt  von  Otto  II  eher. 

Noväk,  R.,  Quacstiones  Apuleianae:  BphW.  33/34 

5.  1057-1063.  Diese  Ausführungen  sind  im  ganzen 
von  konservativem  Geiste  beherrscht  und  zeugen  von 
gründlichem  Studium.  Carl  H egmau. 

1/äXXt/g,  W.,  H ’/X/o d«  pti atf  ufSp i wj : 1)LZ.  34 
S.  2082.  Gibt  Sinn  und  Ausdiuck  des  Originals 
glücklich  wieder.  A.  Thumb. 


Plauto,  I Captivi  col  commcnto.  Von  Carlo 
Pascal.  Seconda  edizione,  riveduta  cd  emendata: 
BphW.  17  S.  390  f.  Die  neue  Ausgabe  bat  gegen- 
über der  ersten  entschieden  gewonnen,  wenn  auch 
noch  nicht  alle  Wünsche  befriedigt  werden.  P.  Wefsner. 

IloXitov,  A.  r,  MtXiiai  nsQi  tov  ßlov  xai 
tT,g  yXdiaoijg  tov  ' EXXrpixov  Xuov.  IlaQadöong. 
AUqo(  A'  B':  BphW.  33/34  S.  1083-1086.  Diese 
Publikation  des  berühmten  Verf.s  darf  in  noch  höherem 
Mafsc  auf  die  Teilnahme  der  Altphilologen  rechnen 
als  seine  Sprichwörtcrsammlung.  K.  Dieterich. 

Procopii  Caesariensis  Opera  omnia  rec.  J. 
Uaurg.  Vol.  I:  De  bellis  libri  I-IV.  Vol.  II:  De 
bellis  libri  V-VIII:  BZ.  XIV,  S.  636-643.  ‘Fcliei- 
tiamoci  piuttosto  con  lo  storico  bizantino  ch'egli  siasi 
rovato  affidato  a si  buonc  man i,  e nuguriamo  a lui 
cd  a tioi  che  la  pubblicazione  dcl  terzo  volume  dclla 
sna  opera  non  si  faccia  attenderc  a lungo’.  Ed.  l.uigi 
De  Stefaui. 

Psicbari,  Jean,  Essai  de  granimairc  historique 
sur  lc  changement  de  X eu  q devant  consonncs  en 
Grec  ancien,  mcdiöval  ct  moderne:  l)l.Z.  34  S.  2082. 
Führt  noch  nicht  zu  befriedigender  Lösung.  A.  Thumb. 

Rainfurt,  A.,  Zur  Quellenkritik  von  Gulens 
Protreptikos : Mus.  XII,  10  S.  361-363.  Im  ganzen 
zusiimmend  beurteilt  von  AL  Fruenkel. 

Rathke,  Geo.,  De  Romunoruin  bellis  servilibus: 
DLZ.  34  S.  2092.  Inhaltsbelicht. 

Resch,  Gotthold,  Das  Apostoldecret  nach  seiner 
aufserkanonischen  Textgestalt  untersucht:  l.C.  35 

S.  1145  f.  Die  Untersuchung  ist  sorgfältig;  die  tlar- 
gebotene  Lösung  des  Problems  kaun  nicht  befriedigen. 
U.  11 — e. 

Roger,  M.,  L’enseignement  des  lettres  classiques 
d’Ausonc  ä Alcuin:  Introduction  ä l'liistoirc  des  ecoles 
Carolingicnues:  Athen.  4062  S.  297  f.  Meisterhaft. 

Scheffer,  Th.,  und  G.  Zieler,  Deutscher  Uni- 
versitälskalendcr  begründet  von  /•’  Aschersou.  67.  Aus- 
gabe. 1.  Teil:  Aph II.  17  S.  4U7.  Wird  gelobt. 

Sehlumherger,  G.,  L’fipopee  byzantiue  ä la  fin 
du  dixieme  siöde.  II,  1900.  111,  1905:  BZ.  XIV, 

S.  653  657.  Ein  glänzend  ausgestnttetes  und  aufser- 
ordeutlich  anregend  geschriebenes  Werk.  /’.  Hirsch. 

Schuchardi,  H,  An  Adolf  Mussafia:  Alus.  XII, 
10  S.  372  f.  Eine  wertvolle  Gabe  moderner  etymo- 
logischer Forschung.  ./.  bulvetda  de  Brave. 

Settegast,  F.,  Quelleustmticn  zur  galioromani- 
seben  Epik:  BZ.  XIV,  S.  650-653.  Das  lange  nicht 
berüliitc  Thema  energisch  wieder  in  Angriff  genommen 
zu  haben,  ist  verdienstlich;  aber  sicherere  Wege 
wird  mau  gehen,  wenn  man  die  Untersuchung  beginnt 
nicht  mit  einer  erst  zu  crschiiefsenden  byzantinischen 
Sage,  sondern  zunächst  mit  der  uns  vorliegenden 
ronmnt.  Dichtung  der  Byzantiner’.  .-1.  Heisenberg. 

Smith,  A.,  The  early  history  of  iudia  from 
600  b.  C.  to  the  Muhammedan  conquest,  iucludiug 
the  invasioii  of  Alexander  the  Great:  Alus.  XI 1,  10 
S.  366  370.  Klar  und  lebendig  geschrieben.  <S.  Speger. 

Stein,  Fr.,  Tacitus  und  seine  Vorgänger  über 
germanische  Stamme:  Alus.  XII,  10  S.  363-366.  Von 
unbefangenem  Urteil  und  wertvoll.  II.  Koch. 

Stewart,  J.  A.,  Tbc  mytlis  of  Plato:  BphW. 
33/34  S.  1041-1050.  Ein  wissenschaftlich  nicht  ge- 
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rade  hervorragendes,  aber  mit  Liebe  geschriebenes 
Buch.  Otto  Apelt. 

Strzygowski,  J.,  Mschatta:  BZ.  XIV,  S.  626 
-630.  Ein  hochbedeutsames  Werk.  Vcrf.  legt  darin 
‘als  den  Erreger  der  ornamentalen  Bewegung  in  spät- 
römischer  Zeit  Persien  dar  und  zeigt,  wie  nur  durch 
diese  grundlegende  Feststellung  das  Wesen  sowohl 
der  byzantinischen  wie  der  islamischen  und  romani- 
schen Kunst  verstanden  werden  kann.  Muttolf 
A nteseder. 

Svoronos,  J.  N.,  Das  Athener  Nalioualmuseum. 
Deutsche  Ausgabe  besorgt  von  H'.  Barth.  Heft  3-4: 
Die  Reliefs  mit  Ausschlufs  der  Grabreliefs:  Nphli.  17 
S.  397  399.  Diese  zweite  Lieferung  hält  voll  und 
ganz,  was  nach  der  ersten  zu  erwarten  war.  Ernst 
Neuling. 

Täubler,  E.,  Die  Parthernachrichten  bei  Josephus: 
Mitt.  hist.  J.it.  S.  281.  Beitrüge  zur  Quellenforschung. 
Winkeltesser. 

Vergils  Gedichte,  erklärt  von  Th.  Ladeicig  und 
C.  Sch  aper,  lirsg.  von  Paul  Deuticke.  Drittes 
Bändchen.  Buch  VII  XIII  der  Aeneis.  Mit  einer 
Karte  von  H.  Kiepert.  9.  Auf!.:  Nphli.  17  S.  391 
-396.  Herausgeber  hat  hier  umfassende  Belesenheit, 
besonnenes  Urteil,  geläuterten  Geschmack  in  reichem 
Mafse  gezeigt.  />.  Heitkamp. 

Wissowa,  G. , Gesammelte  Abhandlungen  zur 
römischen  Ueligions-  und  Stadtgeschichte:  Mus.  XII, 
10  S.  376  383.  Vortreffliche  Abhandlungen.  J.  van 
Wagenmgen. 

Zimmern,  IL,  Keilinschriften  und  Bibel  nach 
ihrem  religionsgeschichtlichcn  Zusammenhang:  Mitt. 
hist.  Pit.  S.  273.  Kurze  Zusammenfassungen  aus  des 
Verfassers  Werk  ‘Die  Keiliuschriflen  und  das  a.  T.’ 
J.  Nickel. 


Mitteilung. 

Brennung  und  Beerdigung  der  Toten. 

(Zu  Platon,  Phaidon  p.  115). 

In  einem  Vortrage,  den  ich  auf  dem  Internationalen 
Archäologen-Kongrefs  in  Athen  über  Verbrennung  und 
Bestattung  der  Toten  im  alten  Griechenland  gehalten 
habe  (ahgedruckt  im  Auszüge  in  den  Verhandlungen 
des  Kongresses  und  in  der  Zeitschrift  für  Ethnologie 
1905  S.  538,  ausführlicher  in  den  Melanites  Nicole, 
Genf  1905)  habe  ich  obige  Stelle  Platons  besprochen, 
die  bei  der  Behandlung  der  Frage,  ob  die  Griechen 
ihre  Toten  verbrannt  oder  beerdigt  haben,  stets  licran- 
gezogen  wird.  Zu  meinem  Bedauern  habe  ich  den 
Zusammenhang,  iti  dem  die  Worte  des  Sokrates  bei 
Platon  Vorkommen,  unrichtig  angegeben.  Obwohl  der 
Irrtum  sich  nicht  auf  die  von  mir  zitierten  Worte 
und  ihre  Erklärung,  sondern  nur  auf  den  Zusammen- 
hang erstreckt,  halte  ich  es  für  meine  Pflicht,  den 
Fehler,  auf  den  mich  ein  Freund  aufmerksam  macht, 
sofort  zu  berichtigen.  Ich  benutze  diese  Gelegenheit, 
um  die  wichtige  Stelle  hier  etwas  ausführlicher  zu 
besprechen  und  meine  Auffassung  auch  dem  Urteil 
der  Philologen  zu  unterbreiten. 

Die  Worte  des  Sokrates  knüpfen  sich  an  die 
Frage  des  Kritou:  Hämwptv  at  zlvu  igdnoy, 

Sokrates  antwortet  zunächst:  Znotg  dv  ßovlTjtyi^e, 

lärntQ  ys  hitßijii  pt  xal  pt]  ixtpryw  ipäg,  und  setzt 


dann  zur  Erklärung  dieser  Worte  auseinander,  dafs 
Kriton  so,  wie  er  gefragt  habe,  gar  nicht  fragen 
dürfe.  Er  selbst,  der  Sokrates,  werde  gar  nicht  be- 
stattet, sondern  nur  sein  Körper,  er  selbst  sei  bei 
der  Bestattung  schon  entschwunden  zum  Gefilde  der 
Seligen.  Dafür,  dafs  er  selbst  wirklich  nicht  mehr 
in  dem  Körper  bleibe,  sollen  die  Freunde  sich  bei 
Kriton  verbürgen,  wie  dieser  umgekehrt  sich  bei  den 
Richtern  dafür  verbürgt  habe,  das  Sokrates  nicht 
entfliehe.  Er  sagt:  li'pt-Tg  ö i q ppv  pi\  naQapfvely 
iyyvrjaaalff-,  intiöär  dnofldyot,  uihXd  oly^neotlut 
dntövia,  Iva  hgltow  (. )äov  OQtSv 

pov  to  ßo>pa  I,  xatöpevov  ij  xazoQVTiopeyoy 
dyavaxrtj  ineQ  ipov  otg  dstvu  ndayovrog, 
ptjdi  Mytj  iv  tft  razpfj,  dtg  noott  Zierat  NwxQtcrt] 

jj  txytQfi  rt  xmoQirzet'.  ‘Ihr  aber  möget  euch  ver- 
bürgen, dafs  ich  wirklich  nicht  bleiben  werde,  wenn 
ich  sterbe,  sondern  dafs  ich  fort  bin,  damit  Kriton 
es  leichter  erträgt  und  nicht,  wenn  er  meinen 
Körper  sieht,  wie  er  gebrannt  oder  beerdigt 
wird,  sich  meinetwegen  entsetzt,  als  ob  ich 
Schreckliches  erdulde,  und  damit  er  nicht  bei 
der  Bestattung  sagt,  dafs  er  den  Sokrates  ansstelle 
oder  hinaustrage  oder  beerdige’.  Nachdem  Sokrates 
daun  noch  einige  Worte  über  die  Nachteile  der  un- 
richtigen Sprechweise  hinzugefügt,  beantwortet  er  die 
Frage  Kritons  dahin,  dafs  er  seinen  Körper  so  be- 
statten möge,  wie  es  dem  Kriton  lieb  sei,  und  wie 
er  glaube,  dafs  es  am  meisten  der  Sitte  entspreche. 

Die  Worte,  die  oben  gesperrt  gedruckt  sind, 
werden  gewöhnlich  so  verstanden,  dafs  hier  zwei 
Arten  der  Bestattung  angegeben  seien,  zwischen  denen 
man  habe  wählen  können.  Sokrates,  so  glaubt  man, 
habe  es  dem  Kriton  ganz  überlassen,  seinen  Körper 
entweder  zu  verbrennen  oder  zu  beerdigen.  Meines 
Eruchtens  siud  dagegen  die  Brennung  und  die  Be- 
erdigung hier  wie  im  allgemeinen  bei  den  Griechen 
zwei  auf  einander  folgende  Teile  der  Bestattung.  Jeder 
Tote  wurde  nicht  nur  ausgestellt  und  hinausgetragen, 
sondern  auch  gebrannt  und  beerdigt.  Wie  1/  . . ij 
am  Schlüsse  des  zitierten  Satzes  drei  dieser  Teile 
oder  Stadien  der  Bestattung  verbindet,  so  werden 
, auch  Brennen  und  Beerdigen  als  zwei  Stadien  durch 
T . . % bezeichnet.  Er  waren  diejenigen  beiden 
j Zeremonien,  bei  denen  der  Zuschauer  sich  am  leichtesten 
entsetzen  konnte.  Die  Antwort  des  Sokrates,  dafs 
! Kritou  seinen  Körper  so  bestatten  möge,  wie  es  am 
1 meisten  der  Sitte  entspreche,  scheint  mir  die  Mög- 
lichkeit auszuschliefsen , dafs  Sokrates  dem  Kritou 
die  Wahl  zwischen  Verbrennung  und  Beerdigung  über- 
lassen habe. 

In  jenem  Vortrage  habe  ich  nachzuweisen  gesucht, 
dafs  die  Griechen  zu  allen  Zeiten  ihre  Toten  beerdigt 
haben.  Es  war  unbedingt  notwendig,  dafs  jeder 
' Leichnam,  auch  der  verbrannte,  unter  die  Erde  kam; 
schon  eine  Hand  voll  Erde  auf  den  Toten  geworfen, 
konnte  im  Notfälle  genügen.  Unter  den  der  Beerdi- 
gung vorangehenden  Zeremonien  der  Bestattung  ge- 
j hörte,  wie  ich  weiter  glaube  bewiesen  zu  haben,  zu 
allen  Zeiten  die  Brenuung,  die  gewöhnlich  nicht  total, 
sondern  oft  sogar  nur  sehr  leicht  gewesen  sein  mag. 
Totale  Verbrennung  war  nicht  im  Wesen,  sondern 
nur  im  Grade  von  der  gewöhnlichen  Brennung  ver- 
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schieden  und  fand  namentlich  statt,  wenn  der  Tote 
in  der  Fremde  gestorben  war  und  seine  Reste  in  die 
Heimat  gebracht  werden  sollten.  Die  im  Homer  er- 
wähnten Bestattungen  der  Achäer  beziehen  sich  auf 
solche  Fälle  und  daher  ist  11.  VIII  333  ausdrücklich 
vom  xcnaxaUtv  die  Rede.  Das  leichtere  Brennen  . 
hiefs  xaitiv  oder  utQxvftv  (dörren).  Gar  nicht  dem 
Feuer  ausgesetzt  zu  werden,  galt  als  Schande.  Eine 
Ausnahme  bildeten  nur  die  kleinen  Kinder,  die  ganz 
ohne  Feuer  beeidigt  wurden.  Auch  die  Pythagorcer  ' 
liefsen  sich  nicht  brennen.  Die  Sitte  der  Brennung  j 
(in  verschiedenen  Graden)  vor  der  Beerdigung  ist 
m-ines  Erachtens  bei  den  Griechen  von  den  ältesten 
bis  zu  dcu  spätesten  Zeiten  in  gleicher  Weise  üblich 
gewesen. 

Pergamon,  l.Okt.  1905.  Wilhelm  Dörpfeld. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

A Taccone,  Sophoclis  tragoediarum  locos  me- 
licos e novissimorum  de  Graecoruni  pocta- 
rum  metris  scriptorum  disciplina  descripsit, 
de  a ntistropliica  responsionc  et.  de  locis  vcl 
dubia  vei  certa  vexatis  corruptela  disseruit. 
(Estr.  dalle  Memorie  della  R.  Accadem.  delle  scien/.e 
di  Torino.  Ser.  II.  torn.  LV.)  Toriuo  1905,  C. 
Clausen.  71  S.  gr.  4°. 

Der  Yerf.  hat  es  unternommen,  deu  Bau  der 
lyrischen  Teile  der  Sophokleischen  Tragödien  nach 
deu  in  neuerer  Zeit  zur  Geltung  gekommenen 
metrischen  Theorien  zur  Darstellung  zu  bringen, 
und  er  verfolgt  dabei  zugleich  den  Zweck,  den 
Text  iles  Dichters  von  allen  unnötigen  Änderungen, 
besonders  solchen,  die  ans  metrischen  Rücksichten 
gemacht  wurden,  zu  säubern  und  die  mit  Unrecht 
verschmähte  handschriftliche  Überlieferung  wieder 
herzustelleu.  Er  behandelt  zunächst  die  mclischeu 
Partien  von  drei  Stücken  des  Sophokles,  Aiax. 
Elektra  oud  König  Ödipus,  und  zwar  in  der  Weise, 
dafs  er  den  Text  der  Gesänge  (mit  Ausschluß  der 
Dialogverse  und  der  rein  anapästischeu  Teile)  voll- 
ständig abdrncken  lälst,  dünn  das  metrische  Schema 
mit  Andeutung  der  Strophengliederuug  gibt  und 
zuletzt  kritische  Bemerkungen  zur  Rechtfertigung 
des  vou  ihm  gebotenen  Textes  ankuiipft. 

Die  Zerlegung  der  Strophen  in  Perioden,  welcher 
T.  besonderes  Interesse  znwendet,  entspricht  trotz- 
dem bei  ihm  nicht  «1er  neuesten  Theorie,  wie  sie 


O.  Scbroeder  im  Philologus  LXII,  im  Hermes  38.  Bd. 
und  in  den  N.  Jahrb.  XV.  Bd.  1905  für  Pindar 
und  die  Tragiker  aufgestellt  hat,  sondern  bewegt 
sich  im  wesentlichen  noch  in  deu  Geleisen  des 
Eurhy thmikers  J.  H.  Schmidt  und  seines  Aubängers 
R.  C.  Jebb,  für  welche  die  Herstelluug  symmetri- 
scher Figuren  (4  6 0 4,  0 4 6 uud  dergl.)  bei 
ihrer  Anordnung  das  Ausschlaggebende  war.  Lei- 
der aber  hat  sich  T.  durch  das  Streben  nach  eu- 
rhytbmischcr  Gruppierung  verleiten  lassen,  mehr- 
fach Vermessungen  einzuführen,  gegen  welche  mau 
Protest  erheben  mufs.  Dahin  gehöreu,  um  nur 
einige  zu  erwähnen,  die  zahlreichen  Ausätze  einer 
versschlielsenden  Silbe  als  gleichwertig  mit  eiuem 
sechszeitigen  Fufse,  wobei  neben  einer  dreizeitigen 
Länge  eine  dreizeitige  Pause  angenommen  werden 
mufs  z.  B.  Ai.  187  dlV  dniQvxot  — Ä, 

Ai.  402  nol  xiq  oiv  _ — . Ä-  Diese 

j Messungen,  welche  der  W'illkür  grolsen  Spiel- 
raum gewähreu,  sind  bei  Taccone  sehr  häufig, 
wie  eine  Durchmusterung  seiner  Schemata  ergibt, 
köuneu  aber  schwerlich  Beifall  fiudeu.  Übrigens 
verfährt  T.  bei  der  Bezeichnung  der  Kolagröfseu 
durch  Ziffern  insofern  auffallend  inkonsequent,  als 
er  seine  aus  sechszeitigen  Takten  zusammengesetz- 
ten Ditnetra  und  Trimetra  nicht,  wie  billig,  nach 
fitiQce,  sondern  nach  Eiuzelfüfseu  (4,  6)  bestimmt, 
verführt,  wie  es  scheint,  durch  Nachahmung  von 
Jcbbs  Schemata,  dessen  Vorbild  er  sich  ancli 
1 hierin  offenbar  angeschlossen  hat. 
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Dafs  iu  den  Strophen,  die  den  ei'dtj  ‘xaxu  ßax- 
X^ov'  und  ‘xai’  ivönXiov’  angehören,  die  Verse  iu 
sechszeitige  Takte  zerlegt  werdeu,  welche  in  der 
Kegel  aus  vier,  zuweilen  aus  drei,  seltener  aus 
zwei  Silben  bestehen,  entspricht  der  ‘neuen 
Theorie’;  aber  iu  den  Schemata  bei  T.  finden  sich 
gar  nicht  selten  auch  Taktformen  aus  fünf  Silben, 
die  nicht  durch  Auflösung  zu  erklären  sind  wie 
und  (vgl.  Ai.  231  = 255.  697  f.  ~ 

710  f.  El.  205  = 225.  1063  = 1075.  O.K.  869  = 879. 
O.R.  1219),  und  es  bleibt  iui  Unklaren,  wie  er 
sich  mit  diesen  Takten  abfindet.  — Auch  sonst 
nimmt  T.  Messungen  an,  über  die  man  nicht  ohne 
Bedenken  hiu wegkommt;  warum  sollen  z.  13.  O.R. 
884  = 898,  886  = 900,  888  = 902,  895  = 900  (fj 
X6yo>  noqeitia i,  dcapovoiv  idt]  oißcav  u.  s.  w.)  nicht 
als  trochiiische  Verse  mit  Schlufskatalexe  gelten 
Auf  Verkeunung  unzweifelhafter 
Versformen  scheint  es  zurückzuführen,  wenn  die 
sehr  charakteristischen  nnapästischeu  Dimeter 
O.R.  469  f.  = 479  f.  ivonXog  ydq  in'  aizöv  intv- 
fiqwaxtt  | nvql  xai  nzfqonatg  u.  s.  w.  als  ionisch- 
choriambische  Trimeter  betrachtet  werden,  wenu 
dochmische  Glieder  wie  Ai.  888  (=  933)  iftiys  zöv 
fiaxqwv  dXuzav  növiav , El.  243  i%vi6vu)v  yuav, 
wenn  päouische  Reihen  wie  OR.  394  (in  dochmi- 
scher  Strophe)  5?  i’  ipidv  ydv  (ptXav  iv  növoig, 
wenu  Telesilleia  wie  OR.  868  f.  = 878  f.  natijq 
uijyog  oidi  viv  1 iXvuzd  ifvaig  dviqoiv  nicht  ihrem 
Wesen  nach  erkannt,  sondern  ganz  anders  auf- 
gefafst  sind;  wenu  El.  1284  ff.  eine  längere  Folge 
iambischer  Dimeter:  avavdov  oidi  aiv  ßoä  j xXt- 
ovaa  Sdtyiver  vvv  d’  f‘xw  I (T('  TiQoitpdytjg  di  (ftX- 
zdzav  | ixo)v  nootjoifiiv,  dg  iyo)  odd’  j in’  iv  vaxoXg 
?.a'/oiftav  durch  Teilungsschnitte  nach  xXvovoa, 
7iqoiipdvrtg  di  und  nqöoo-  in  unnatürliche  Glieder 
zerstückelt  wird.  — Prosodisch  fehlerhaft  sind  die 
auffälligen  Messungen  Ai.  409  fxe  xflQl  <f'Ovevei  = i‘21 
. . fjiog  t»5 de  nqöxtifiai  — . — und  El.  1081 

oidtig  ziZv  dya&ätv  ( „ . : — . — ).  Die  Reihen- 

schlüsse OR.  1091  . . . or  ai  ye  und  OR.  1102  nXaxrg 
erfordern  notwendig  eine  Länge:  gegen  den  üblichen 
Gebrauch  verstofseu  die  Auflösungen  in  Versen  wie 
El.  1273  6 döv  sna^iwnag;  OR.  172  ixyova  xXvzäg. 

Anerkennung  verdient  das  Bemühen,  der  Frei- 
heit antistrophisclier  Respousion  Beachtung  zuzu- 
wenden,  bezüglich  dereu  durch  die  bei  Piudar  und 
Bakehylides  gemachten  Observationen  sich  der 
Blick  auch  für  die  Tragiker  erweitert  und  ge- 
schärft hat.  Allerdings  war  auch  schon  früher  bei 
Sophokles  eine  ziemlich  grolse  Freiheit  der  Ent- 
sprechung angenommen  worden:  man  nahm  keinen 
Anstois  mehr  au  der  Respousion  aufgelöster  und 


nicht  aufgelöster  Fufsformen  in  iambischen.  tro- 
chäischen,  daktylischen,  auapüstischeu  und  doeb- 
mischen  Versbildnngeu,  man  liels  unbedenklich 
nicht  nur  die  verschiedenen  Formen  der  ‘Basis’  ic 
den  sog.  Logaoeden  miteinander  respoudiereu,  son- 
dern auch  die  polyschematischeu  Gliedformen  (vgl. 
O.  C.  512  os  523.  Phil.  1082  0,1102.  1124  1147. 

1138  ~ 1161.  1 128  ~ 1151).  S.  Reiter  empfahl 
schou  im  J.  1887  dreizeitige  Längen  einem  volieD 
dreizeitigen  Fufse  bei  Aeschvlos  und  Sophokles 
respoudieren  zu  lassen,  da  sie  gleichwertige  Zeit- 
gröfseu  seien.  Der  Versuch  Taccones  ist  also  nur 
eine  Weiterführung  früherer  Annahmen  und  na- 
mentlich darauf  gerichtet,  den  verschiedenen  For- 
men des  6zeitigen  Taktes  (iamb.  Dipodie,  troeb. 
Dipodie,  Choriamb,  Antispast,  Ionikus  a miu.  und 
a mai.).  ferner  akatalektischen  und  katatalektischeu 
Taktformen  das  Recht  gegenseitiger  Entsprechung 
zu  viudiziereu.  Er  fiudet  eine  nicht  geringe  Zahl 
von  Stellen,  bei  denen  er  glaubt  den  unveränder- 
ten Text  beibehalteu  zu  können,  während  bisher 
geändert  wurde,  nm  genaue  Responsion  herzn- 
stellcu.  Aber  seiu  Verfahren  läfst  die  rechte 
Konsequenz  vermissen,  denn  oft  genug  läfst  er 
doch  wieder  Textäuderungcn  zu,  die  eine  strengere 
Übereinstimmung  herbeiführen,  obgleich  er  diese 
nicht  für  notwendig  erklärt  (vgl.  Ai.  879  dltxa. 
957  zotadf,  El.  1075  noz/xov,  1087  <(eV)>  evi  Xoyoo. 
1092  vndxfzq , 1094  <dr)>  iff&Xq.  0 R.  466  dfX- 
?.ddon>,  657  ßaXtTv  st.  ixßaXtlv , 1216  <V>)>  zixror); 
ja  er  scheut  sich  auch  uicht  vor  ziemlich  willkür- 
lichen Konjekturen,  durch  die  freiere  Responsioneu 
erst  zu  stände  gebracht  werden,  wie  El.  494  p’ 
ixet  &dqoog  El.  139  yöoiotv  orte  XizaTg , 0 R. 
1090  rj  oiy  iifvas  nctitjq.  Besonders  aber  gibt  es 
Aulafs  zu  Bedenken,  wenn  durch  die  von  T.  an- 
genommenen freieren  Responsionen  dem  Dichter 
unzulässige  oder  ungewöhnliche  Takt-  und  Glied- 
formen aufgebürdet  werden,  für  die  sich  keine 
Analogien  fiudeu  lassen.  El.  174  solleu  die  Worte 
zixvoy,  ioti  ftiyag  iv  ovqaviö  das  Gegenstück  bil- 
den zu  zixvov , d-xog  ixfdvtj  ßqozuiv,  einem  ganz 
normalen  prokatalektischeu  dfp«  qov  iapßixöv 
s\  j „ ; El.  164  soll  nach  T.  der  iam- 

bische  Trimeter  mit  einem  Anapäst  (öv  iyojy  ) be- 
ginnen und  ionischen  Charakter  erhalten,  während 
sehr  richtig  schon  G.  Hermann  die  erste  Dipodie 
hergestellt  hat:  ut>  y iyu>  dxdnaia  . . . w 

Eine  an  sich  bedenkliche  und  unwahrscheinliche 
Versform  mufs  durch  den  Maugel  au  Übereinstim- 
mung mit  der  Gegenstrophe  erst  recht  zu  Be- 
1 denken  Anlafs  geben  und  die  Vermutung  einer 
I Textverderbnis  nahe  legen. 
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ln  der  Textkritik  hat  sich  T.  zwar  möglichst 
engeu  Auschlufs  an  die  handschriftliche  Uber- 
lieferuug  zur  Regel  gemacht,  wird  sich  aber  häufig 
genug  untreu,  indem  er,  wie  oben  schon  angedeutet 
wurde,  ohne  zwingende  Gründe  den  Text  ändert, 
nnd  ist  nicht  immer  sehr  vorsichtig  in  der 
Wahl  seiner  Korrekturen.  Auffällig  ist  die  grofse 
Abhängigkeit,  in  der  er  sich  dem  Engländer 
Jebb  gegenüber  befindet,  dessen  Autorität  vielfach 
für  T.  malsgebend  ist,  auch  wo  es  wenig  ange- 
bracht erscheint  (vgl.  Stellen  wie  El.  494.  0.  R. 
492,  1101,  1219,  1:450).  Übrigens  hat  er  die 
Jebbsche  Bezeichnung  r für  one  or  more  of  the  mss. 
other  than  L offenbar  mifsverstauden,  da  er  wieder- 
holt vou  einem  Codex  r spricht.  Den  Leistungen 
anderer  Kritiker  wird  er  nicht  immer  gerecht, 
weil  er  bei  den  Versnoben  ihre  Vorschläge  zu 
widerlegen  zuweilen  Grund  und  Zweck  der  Ände- 
rungen nicht  vollständig  erkannt  hat. 

Berlin.  H.  G. 


Bellum  Africanum.  Ilernusgogeben  und  erklärt  von 
Rudolf  Schneider.  Mit  2 Karten.  Berlin  1905, 
Weidmann.  VIII,  159  S.  8°.  „#2,20. 

Von  langer  Krankheit  genesen  ist  Rudolf 
Schneider  wieder  iu  die  Reihen  der  Caesar- 
veteranen eingetreten.  Wir  freuen  uus  dessen 
und  hoffen,  vou  ihm  noch  viele  wertvolle  Beiträge 
zur  Caesarliteratur  und  zum  altrömischen  Kriegs- 
wesen zu  erhalten. 

Nachdem  R.  Schn,  im  Jahre  1888,  ebenfalls  im 
Weidmannschen  Verlag,  das  bellum  Alexaudrinnm 
herausgegebeu  hatte,  schenkt  er  tms  jetzt  eine 
kritisch-exegetische  Ansgabe  des  bellum  Africanum. 

Als  ich  vor  33  Jahren  anläßlich  meiner  Doktor- 
dissertation (Das  bellum  Africanum  sprachlich  und 
historisch  behaudelt,  1872)  mit  dem  bellum  Afri- 
canum mich  beschäftigte,  ahnte  ich  nicht,  dals 
um  diesen  Kommentar  ein  Kampf  entbrennen 
würde,  fast  so  grimmig,  wie  der,  welcher  eiust 
um  Priarus  Feste  tobte.  Den  Anstofs  gab  Gustav 
Landgraf,  welcher  in  seiuer  Programmabhandiuug 
‘Untersuchungen  zu  Caesar  und  seiueu  Fortsetzern’ 
(1888)  die  These  aufstellte,  Asinius  Polio  sei  der 
Verfasser  des  Tagebuches  über  das  bellum  Africa- 
num und  der  Redakteur  des  caesarianisch-hirtiani- 
schen  Nachlasses  gewesen. 

Nach  Landgraf  (Der  Bericht  des  C.  Asinius 
Polio  über  die  spanischen  Unruhen  des  Jahres  48 
v.  dir.,  1890)  soll  Polio  auch  dem  Verfasser  des 
bellum  Alexaudrinnm  für  die  Schilderung  der  spa- 
nischen Unruhen  des  Jahres  48  v.  Chr.  (bell.  Alex, 
cap.  48 — 64)  den  Bericht  geliefert  haben.  Zur 


Widerlegung  dieser  letzteren  Behauptung  Land- 
grafs  erlaube  ich  mir  blofs  folgende  Fragen  zu 
stclleu.  Wenn  wirklich  Asinius  Polio  Verfasser 
des  bellum  Africanum  und  des  Berichts  über  die 
spanischeu  Unruhen  des  Jahres  48  v.  Chr.  war, 
warum  hat  er  denn  z.  B.  für  die  Rednerbühne, 
von  welcher  herab  der  Feldherr  zu  den  Soldaten 
spricht,  im  bell.  Afric.  nur  ‘suggestus’  (bell.  Afric. 
44,  3.  54,  1.  86,  3).  in  den  betreffenden  Kapiteln 
des  bell.  Alex,  dagegen  nur  ‘tribunal’  (bell.  Alex. 
49,  3.  53,  4)  gebraucht?  Warum  finden  wir  im 
bell.  Alex,  ‘auxiliarius’  (62,  1),  im  bell.  Afric. 
‘auxiliaris’  (59,3);  im  bell.  Alex,  ‘scribere’ = aus- 
hebeu  (53,  5),  im  bell.  Afric.  ‘conscribere’  (19,  3 
zweimal);  im  bell.  Alex,  ‘castra  conlocare’  (61,  5), 
im  bell.  Afric.  dagegeu  ‘castra  locare’  (56,  3)? 
Warum  kommen  im  bell.  Afric.  nur  ‘veteranae  le- 
giones’  vor  (7  mal  cf.  Preufs,  Lexikon  zu  den 
pseudo  - eaesarianischeu  Schriftwerken,  1884),  im 
bell.  Alex,  ‘veteres  legiones’  (58,  1)?  Warum  hat 
der  Verfasser  des  bellum  Africanum  die  in  den 
wenigen  in  Frage  kommenden  Kapiteln  des  bellum 
Alexandriunm  so  beliebten  Ausdrücke  ‘confligere’ 
(bell.  Alex.  60,  1.  60,  2.  60,  5.  61,  4)  und  ‘crebro’ 
(bell.  Alex.  43,  2.  60,  5.  62,  3)  gar  nie  gebraucht? 

Laudgrafs  Untersuchungen  begeisterten  Wölfif- 
lin,  den  Altmeister  der  lat.  Lexikographie,  zu  einer 
besonderen  Ausgabe  des  bellum  Africanum  (C.  Asi- 
nii  Poliouis  de  bello  Africo  commentarius,  1889), 
deren  Titel  schon  zur  Genüge  bewies,  dals  WölfiF- 
lin  die  Autorschaft  des  Polio  als  eine  unumstöfs- 
liche  Tatsache  ansah.  Um  dem  Kommentar  ein 
des  hochstehenden  uud  feingebildeten  Verfassers 
würdiges  Gewand  zu  geben,  sah  sich  Wölfflin  ge- 
nötigt, eine  Menge  Interpolationen  anzunehmeu 
und  durch  Umklammerung  der  ihm  verdächtig 
. scheinenden  Stellen  den  Text  zu  reinigen.  Gegen 
| dieses  willkürliche  Vorgehen  WölfFlins  und  die 
j Hypothesen  Landgrafs  trat  neben  Köhler,  Mölken 
und  Heinrich  Schiller  ganz  besonders  Rudolf 
Schneider  iu  seinen  Jahresberichten  über  Caesar 
auf  (Jahresberichte  des  philol.  Vereins  zu  Berlin 
XVI  p.  112  ff.  XVII  p.  243  fF.).  Heute  glaubt  kein 
Gelehrter  mehr,  dals  Polio  der  Verfasser  des  bel- 
lum Africanum  gewesen  sei.  Sogar  Wölfflin  trat 
ganz  still  den  Rückzug  au  und  gab  iu  der  von 
Kübler  besorgten  Gesamtausgabe  der  Werke  Cae- 
sars und  seiner  Fortsetzer  das  bellum  Africanum 
heraus  (1896)  unter  dem  kurzen  bescheidenen  Titel 
‘bellum  Africum’  ohne  Angabe  des  Autors,  dessen 
Namen  herauszufinden  nie  gelingen  wird,  weil  er 
schon  den  Schriftstellern  des  Altertums  unbekannt 
war. 
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In  der  Einleitung  zn  seiner  Ausgabe  des  bellum  ’ 
Africauuin  spricht  sich  R.  Schn,  über  deu  Verfasser,  ' 
seine  Sprache  und  den  Wert  seiner  Arbeit  sehr 
richtig  folgendenunfsen  aus:  ‘Der  Verfasser  des 
bell.  Afric.  war  deu  Alten  uubekanut  . . . Aber 
nur  der  Name  fehlt  uns,  die  Persönlichkeit  des 
Autors  spricht  sich  in  seinem  Buche  klar  genug 
aus.  Er  war  Soldat,  hat  den  Feldzug  in  Afrika 
mitgemacht  uud  mag,  wegen  der  geuaueu  Notizen 
iu  seinem  Werke,  als  Offizier  im  Stabe  Caesars 
gedient  haben,  obwohl  ihm  die  Einsicht  in  Caesars 
Pläne  durchaus  fehlt  . . . Die  Anlage  seines  Buches 
ist,  wie  ein  Tagebuch,  chronologisch,  wodurch  oft 
innerlich  Zusammenhängendes  auseinaudergerissen 
wird  uud  der  Verlauf  der  Erzählung  hin  und  her 
springt.  Die  Übergänge  sind  ganz  äulserlicb, 
meist  durch  ‘iuterim’  u.  ä.  angeknüpft.  Der  Stil 
ist  eintönig,  aber  der  Ausdruck,  trotz  einiger  auf- 
fallender Eigentümlichkeiten,  weder  archaistisch 
noch  vulgär.  Kurz  gesagt:  der  Verfasser  war  kein 
feingebildeter  Manu,  wie  Caesars  und  Ciceros 
Freunde  es  waren,  aber  auch  keiu  Ungebildeter; 
er  wufste,  was  er  sagen  wollte,  einfach  und  klar 
auszndrücken.  Die  Erzählung  beschränkt  sich 
ohne  irgend  einen  Seitenblick  streng  auf  den  afri- 
kanischen Krieg;  sie  beginnt  mit  Caesars  Abreise 
und  endet  mit  dem  Tage  seiner  Heimkehr.  Die 
Grenzeu  des  Gebiets  sind  also  eng,  aber  iuuerbalb 
dieses  Raumes  ist  unser  Buch  die  erste  und  eine 
zuverlässige  Quelle  der  Geschichte’- 

Das  Hauptbestreben  R.  Schn,  ging  dahin,  den 
Text  in  möglichster  Treue  zu  bieten  uud  den  Leser 
in  den  Stand  zu  setzeu,  die  handschriftlichen 
Grundlagen  genauer  zn  erkennen.  Zu  besonderem 
Dank  verpflichtet  er  uns  durch  die  zahlreichen 
Anmerkungen  zum  Text,  uud  er  hätte  gar  nicht 
nötig  gehabt,  sich  wegen  zu  grofser  Breite  zu 
entschuldigen;  deuu  gerade  die  Anmerkungen  mit 
dem  reichen  vergleichenden  Material  ermöglichen 
es,  dals  wir  uns  ein  Urteil  bilden  könueu  über  die 
Latinitiit  des  Verfassers  des  bellum  Africanum. 

R.  Schn.s  Ausgabe  des  bell.  Afric.  weist  gegen- 
über deu  bisherigen  Ausgaben  nicht  weniger  als 
165  Abweichungen  auf,  zum  gröfsten  Teil  Ver- 
besserungen und  Zusätze,  daneben  auch  einige 
Streichungen. 

Scheinbar  unbedeutende,  aber  doch  von  feiner 
Beobachtung  des  Sprachgebrauchs  zeugende  Ver- 
besserungen sind  z.  B.  6,  1 erumpit  (statt  erupit); 
11,  3 rediit  (redit);  25,  3 cepit  (capit);  90,  1 in- 
troit  (iutroiit);  86,  4 donat  (donavit);  66,  3 eoicit. 
(conieeit);  35,  6 uomiuaraut  (nominarunt);  44,  12 
fueraut  (fueruut);  44,  1 ab  Sicilia  (a  Sicitia);  68,  1 


| ab  Scipioue  (a  Scipione)  cf.  75,  1;  58,  2 regiis 
| (regis)  cf.  68,  4;  20,  3 sagittae  (sagittas);  12,  1 ab 
se  esse  visas  (ab  sese  visas)  n.  a.  m. 

Von  deu  wichtigeren  Verbesserungen,  die  von 
grolsem  Scharfsiuu  zeugen,  hebe  ich  folgende  her- 
vor: 3,  5 nullum  porturn  tutum  ab  hostibus  prae- 
sidio  fore  (bisher:  tutum  ab  hostium  praesidio 
fore);  8,  4:  uec  mora  et  tergiversatio  (nec 
moram  tergiversatio;  14,  1 artificio  magis  quam 
virtute  (artificio  magis  quam  viribus);  19,  3 
audierat  ad  Romam  legioues  veterauas  dis- 
sentire  (audierat  Komae  legioues  veteranas  disseu- 
tire) ; 19,3  quippe  qui  idcirco  nimium  sibi  con- 
fideret  (quippe  qui  in  illorum  . . . sibi  coufideret): 
35,  1 quibus  rebus  Scipio  quique  cum  eo  erant 
cognitis,  mirari  et  requirere  causam,  Caesarem  cet. 
(quibus  rebus  Scipio,  quique  cum  eo  erant  cotnites, 
mirari  et  requirere  C.  Caesarem  cet.);  40.  5 quique 
ex  Curioniauis  proelio  capti  (qni  ex  Curiouis  proc- 
lio  capti);  44,  6 pilorum  acutnina  (pilorum  cacu- 
mina);  49,  5 atque  ita  lougius  ibi  progrediendi 
eripuerunt  facultatem  (atque  ita  longius  sibi  cet.); 
58,  2 adversarios  ....  acie  secum  concursuros  (ad- 
versarios  ....  ante  secum  concursuros);  58,  4 cor- 
uetum  erat  oppositum  (cornu  erat  oppositum); 
58,  4 verebaturque,  ne  exereitum  adorti  conciderent 
(verebaturque,  ne  eum  adorti  conciderent);  63,  6 
ouinibusque  reliquis  navigiis  aut  submersis  (omui- 
busque  reliquis  ab  iis  aut  subductis);  75,  3 atque 
ita  ad  oppidum  Sarsuram  . . . ire  conteudit  (atque 
iter  cet.);  81,  1 animadvertit  aciem  pro  vallo  Sci- 
pionis  constitutum  (animadvertit  aciem  pro  vallo 
Scipiouis  contra);  87,  2 cratibus  fossaque  parvula 
(castris  fossaque  parvula);  90,  5 se  eodem  die  denuo 
natos  praedicautes  (se  eodem  die  deraum  natos 
praedicantes);  91,  4 quo  uiuris  se  reciperent  (quo 
magis  se  reciperent);  96,  2 a qua  pauciora  a com- 
pluribus  circumveuta  navigia  deprimuntur  (a  qua 
pauciora  ab  amplioribus  cet.);  97,  1 vectigalibusque 
regiis  locatis  (vectigaübus  regiis  togatis  oder  irro- 
gatis. 

In  8,  2 bieten  die  Handschriften  folgenden  Text: 
iuterim  cum  X uavibus  longis  ad  reliquas  naves 
ouerurias  conquireudas,  quae  deerrassent,  et  simul 
mare  tuendum  ab  hostibus  iubet  proficisci.  R. 
Schn,  ersetzt  ‘interim’  nach  dem  Vorgang  des 
Davisins  durch  ‘Vatiuium’.  Diesen  Sauierungs- 
versuch  halte  ich  uicht  für  eiuen  glücklichen. 
Dals  das  ‘iuterim’  gerade  hier  durchaus  am  rich- 
tigen Platze  ist  und  nicht  weggelassen  werden 
darf,  glaube  ich  in  meiner  oben  erwähnten  Disser- 
tation (p.  70)  nachgewiesen  zu  haben.  Ob  nun 
bei  diesem  “interim’  ein  Name  oder  mehrere  Na- 
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men  ausgefallen  sind,  oder  ob  blofs  eiu  ‘coraplures’ 
zu  ergänzen  ist  (cf.  meine  Dissertation  p.  70 — 71), 
lasse  ich  dahi ugestellt.  Auf  keinen  Fall  darf  aber 
der  Name  des  Vatiuius  eingesetzt  werden.  Der 
Verfasser  des  bell.  Afric.  erwähnt  nur  Veteranen, 
die  einst  uuter  Vatiuius  und  Sulpicius  zur  See 
gekämpft  hatten  (10,  2),  deutet  aber  mit  keinem 
Worte  an,  dafs  Vatinius  und  Sulpicius  selbst  am 
afrikanischen  Krieg  teilgenoramen  haben.  Wären 
die  ausgeschickteu  Schiffe  unter  dem  Befehl  des 
Vatiuius  gestanden,  so  würden  wir  desseu  Namen 
gewifis  auch  später  wieder  erwähnt  finden,  wie  die 
des  Rabirius  Postumus  und  Sallustius  Crispus,  die 
gleichzeitig  von  Caesar  mit  Aufträgen  betraut 
wurden.  Vatinius  hätte  gewifs  auch  den  Auftrag 
besser  ausgeführt,  als  er  nach  dem  Bericht  des 
Verfassers  des  bell.  Afric.  zur  Ausführung  gelaugte 
(21,  3 — 4).  Caesar  verdankte  ihm  nach  der  Schlacht 
bei  Pharsalus  die  geschickte  Verteidigung  von 
Brundisiuin  gegeu  Angriffe  von  der  Seeseite  (Caes. 
b.  c.  3,  100),  ganz  besonders  aber  den  im  Früh- 
jahr 47  v.  Chr.  bei  der  Insel  Tauris  erfochtenen 
Seesieg  über  Octavius  (bell.  Alex.  46).  Zum  Lohne 
für  diese  Verdienste  ernannte  der  Diktator  vor 
seinem  Abgang  znm  afrikanischen  Feldzug  Anfangs 
Dezember  47  v.  Chr.  (nach  dom  alten  Kalender! 
für  den  Rest  des  Jahres  den  Vatinius  zum  Consul 
(Dio  Cass.  42,  55).  Der  Umstand,  dafs  der  Ver- 
fasser des  bell.  Afric.  von  einer  Teilnahme  des 
Vatiuius  am  afrikanischen  Kriege  nichts  weifs, 
namentlich  aber  die  Tatsache,  dafs  Catull  (52,3: 
per  consulatum  peierat  Vatinius)  den  Vatinius 
währeud  seines  Consulats  Meineide  schwören  läfst, 
beweisen  zur  Genüge,  dafs  Vatinius  das  Ende  des 
Jahres  47  v.  Chr.  als  Consul  in  Rom  zubrachte, 
also  nicht  bereits  am  1 . Jauuar  v.  Chr.  (nach  dem 
alten  Kalender)  in  Afrika  eintreffen  und  vou  Caesar 
zum  Aufsuchen  der  verirrten  Transportschiffe  ab- 
gesandt werden  konnte. 

Sehr  grofs  ist  die  Zahl  der  Zusätze,  welche  R. 
Schn,  zu  dem  Text  gibt,  wie  ihn  die  bisherigen  Aus- 
gaben geboten  haben.  Diese  Zusätze  bestehen  vor- 
wiegend nur  aus  einzelnen  Wörtern  (öfter:  ad,  cum, 
in,  et),  deren  Weglassen  durch  die  Abschreiber  der 
Codices  verschuldet  wurde;  ihre  Wiederherstellung 
läfst  sich  diplomatisch  und  sprachlich  sehr  wohl 
rechtfertigen.  Die  gröfsere  Lücke  2,  3 ergänzt  R. 
Schn,  ganz  richtig  dem  Sinne  nach  folgendermafseu: 
insulam  petere  Aponiauam,  quae  abest  a Lilybaeo 
<milia  passuura  X;  ipse  pancos  dies  ibi>  commora- 
tus,  indem  er  Aponiaua  mit  der  heute  Favignana 
genannten  Insel  identifiziert,  die  ungefähr  15  km 
vou  Lilybaeum  entfernt  ist.  Durch  eine  einfache, 


aber  feine  Ergänzung  macht  R.  Schn,  die  Stelle 
21,  2 verständlich,  die  bis  dahiu  folgenden  Wort- 
laut hatte:  opera  interim  ipse  cotidie  circumire 
et  alteras  cohortes  in  statioue  habere  propter 
hostium  multitudinem.  It.  Schn,  schiebt  nun  zwi- 
schen ‘alteras’  und  ‘cohortes’  die  Zahl  <UIT>  ein 
und  erklärt  die  Stelle  so:  Caesar  hatte  wegen  der 
Meuge  der  Feinde  andere  (=  weitere)  4 Cohorteu 
auf  Wache,  d.  h.  er  verdoppelte  die  Zahl  der 
Wachcohorteu.  Dafs  für  jedes  Tor  im  Lager  eine 
Cohorte  auf  Wache  zog,  also  gewöhnlich  4 Co- 
horten  im  ganzen,  bat  R.  Schn,  in  der  Berliner 
phil.  Wochenschrift  1904  No.  25  p.  797 — 799  un- 
umstöfslich  nachgewiesen. 

Der  Anfang  des  5.  Kapitels  lautete  bisher: 
postquain  uua  nocte  et  die  ad  oppidum  consumpta 
Deque  responsnm  ullum  a Considio  dabatur  cet. 
Vou  grofsem  Scharfsinn  zeugt  nun  folgende  Er- 
weiterung dieser  Stelle:  postquam  una  nocte  et 
parte  diei  ad  oppidum  consumpta  neque  responsum 
ullum  a Considio  dabatur  cet.  R.  Schn,  weist 
nämlich  in  der  chronologischen  Beilage  zu  seiner 
Ausgabe  des  bell.  Afric.  p.  151  — 152  nach,  dafs 
Caesar  zwei  Nächte  vor  Hadrumetum  verbracht 
hätte,  wenn  er  den  vollen  Tag  vor  den  Mauern 
dieser  Stadt  geblieben  wäre. 

Gegen  drei  Zusätze  R.  Schn.s  möchte  ich  Ein- 
wendungen erheben,  weil  ich  sie  unnötig  finde. 

In  13,  2 will  R.  Schn,  statt  des  bisherigen 
Textes:  ‘iuterim  Caesar  aciem  derigit  simplicem, 
ut  poterat  propter  paucitatem’  lesen:  ‘interim 
Caesar  aciem  derigit  <io  longitudiuem)>  simplicem, 
ut  poterat  propter  paucitatem’.  Bei  einer  ‘acies 
simplex’  kann  es  sich  selbstverständlich  immer  nur 
um  eine  Ausdehnung  in  die  Länge,  nicht  in  die 
Tiefe  handeln,  weil  keine  Reserven  vorhanden 
sind,  wie  bei  der  ‘acies  duplex’  oder  ‘acies  triplex’. 
R.  Schn,  hat  offenbar  gemeiut,  weil  es  von  der  Auf- 
stellung der  Geguer  Caesars  heifst,  sie  habe  sich 
‘mirabilem  in  longitudiuem’  (3,  1)  ausgedehnt,  die 
Länge  der  Schlachtordnung  müsse  auch  auf  Caesars 
Seite  hervorgehoben  werden.  Ich  behaupte,  dafs 
das  durch  das  Attribut  ‘simplicem’  zur  Geuiige 
geschieht  und  übersetze  die  Stelle  folgendermafseu: 
‘Caesar  stellte  sein  Heer  in  einem  Treffen  auf, 
wie  es  überhaupt  möglich  war  bei  seiner  geringen 
Zahl’.  R.  Schn,  übersetzt:  ‘so  gut  er  es  bei  seiner 
geringen  Truppeuzahl  konnte’.  Caesar  mufste  an- 
gesichts der  vou  seinen  Gegnern  getroffenen  An- 
stalten auf  eine  Aufstellung  in  zwei  oder  drei 
Treffen  verzichten  und  sich  auf  die  Ausdehnung 
der  Schlachtordnung  in  die  Länge  beschränken, 
was  nur  durch  die  Anordnung  einer  ‘acies  simplex’, 
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d.  b.  durch  die  Aufstellung  sämtlicher  Cohorten  iu 
einem  Treffen,  statt  wie  gewohnt  in  drei  oder 
mindestens  zwei  Treffen,  ermöglicht  wurde. 

In  11,  4:  ‘nti  nihil  propter  suorura  pancitatem 
et  hostium  mnltitudiuem  metu  <(commoti)>  delice- " 
reut'  halte  ich  R.  Schn.s  Zusatz  ‘cominoti’  für 
überflüssig.  Bei  ‘deficere’  = mutlos  werden  (mit 
oder  ohne  ‘auitno’)  kann  der  Grund  durch  den 
blolseu  Ablativ  ausgedrückt  werden  ohne  ein  bei- 
gesetztes Partizip  z.  B.  Vergil  Aeu.  11,  231:  deficit 
iugenti  Inctu  rex  ipse  Latinus. 

Ob  in  31,  2:  ‘per  speculatores  et  uuntios  im- 
perabat  <(omuia)>,  quae  fieri  volebat’  das  Ein- 
schieben von  ‘omnia’  notwendig  sei,  möchte  ich 
ebenfalls  bezweifeln;  diplomatisch  wenigstens  läfst 
sich  dieser  Zusatz  nicht  reehtfertigeu. 

Mit  den  wenigen  Streichungen,  die  R.  Schn, 
vornimmt  (4,  3.  37,  2.  fi'2,  5.  80,  3)  bin  ich  ein- 
verstanden. 

Au  28  Stellen,  die  durch  Sternchen  kenntlich 
gemacht  sind,  verzweifelt  R.  Schn,  an  einer  Ver- 
besserung des  Textes.  Ich  glaube,  dals  er  hierin 
etwas  zu  weit  gegangen  ist,  denn  an  einer  und 
der  andern  Stelle  scheint  mir  der  durch  die  Hand- 
schriften überlieferte  Text  nicht  unrichtig  oder 
unverständlich  zu  sein. 

Iu  44,  2 (uavis  triremis  . . . est  captu,  in  qua 
milites  veterani  cuin  uuo  centurione  et  nonnulli 
tiroues  fuerant)  vermifst  R.  Schn,  den  Namen  des 
Centurio  und  glaubt,  er  stecke  in  dem  ‘uno’,  iu 
welches  der  Name  verderbt  worden  sei.  Wenn 
wir  aber  die  folgenden  Kapitel  uns  anseheu,  so 
ist  auch  in  diesen  der  vorhin  erwähnte  Centurio 
gar  nicht  mit  Namen  genannt,  sondern  es  ist  ein- 
fach die  Rede  von  einem  ‘centurio  legiouis  XI11P 
(45,  2)  oder  kurzweg  von  einem  ‘centurio’  (46,  1). 
Der  Verfasser  des  bell.  Afric.  kannte  also  offenbar 
deu  Namen  des  heldenhaften  Centurio  gar  nicht, 
wie  er  z.  B.  auch  deu  Soldaten  der  V.  Legion,  der 
in  der  Schlacht  bei  Thapsus  den  Elefanten  gegen- 
über sich  auszeichnete  (84,  1),  zwar  rühmend  her- 
vorhebt, aber  nicht  mit  Namen  nennt.  Mit  dem 
Zusatz  *uno’  betont  der  Autor  des  bell.  Afric.,  dafs 
der  Centurio  der  eiuzige  Offizier  auf  dem  Schiff 
war,  während  z.  B.  auf  einem  audern  von  den 
Gegnern  abgefangenen  Schiffe  Caesars  neben  einem 
Centurio  noch  zwei  Kriegstribuuen  sich  befanden. 

In  66,  1 — 2 lautet  die  handschriftliche  Cber- 
lieferuug:  subito  maue  imperat  porta  decumaua 
legiones  se  III  veterauas  cum  parte  eqnitatus  se- 
qui atque  equitibus  praemissis  neque  opiuantes 
insidiatores  subito  iu  convallibus  latentes  levis 
armaturae  concidit  circiter  D,  reliquos  iu  fugam 
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tnrpissimam  coicit.  R.  Schn,  setzt  das  zweite  ‘su- 
bito’ gauz  richtig  zwischen  Sternchen  uud  schreibt 
iu  der  Anmerkung  zn  dieser  Stelle:  ‘Das  zwei- 
malige ‘subito’  ist  höchst  auffallend;  im  zweiten 
steckt  gewifs  ein  Partizipium,  dessen  Sinn  Dübuer 
durch  ‘subito  <adortus>’  getroffen  hat’.  Diese 
Stelle  erscheint  mir  nicht  unheilbar.  Weun  statt 
des  zweiten  ‘subito’  ein  ‘snbeuudo’  eingesetzt  wird, 
so  ist  allen  billigen  Anforderungen  Genüge  ge- 
leistet. Das  ‘subire  aliquem’  im  Sinne  von  ‘un- 
vermutet jemand  angreifen’  kommt  in  Poesie  uud 
Prosa  vor;  ich  erinnere  blofs  au  Vergil  Aeu.  9,  344 
(Fadum  Herbesnmque  snbit  Rhoetumque  Abarimque 
iguaros)  uud  Quiutilian  4,  5,  5 (interim  falleudus 
est  iudex  et  variis  artibus  subeundus). 

Die  Anbringung  von  Sternchen  wäre  auch  am 
Platz  gewesen  in  19,  7:  hac  spe  atque  fiducia  iu- 
ffatus  Labieuus  cum  equitibus  Gallis  Germanisque 

<(cnm)>  bis  copiis  pridie  Non.  lau.,  post 

diem  sextum,  quam  Africam  <(Caesar)>  attigit, . . . 
est  decertatnm.  So  wie  die  Stelle  jetzt  lautet, 
auch  mit  den  Verbesserungen  und  Zusätzen  R. 
Schn.s,  hat  der  Verf.  des  bell.  Afric.  sie  sicherlich 
nicht  geschrieben;  einer  solchen  Anakolnthie  halte 
ich  deu  sonst  korrekt  schreibeudeu  Mann  nicht 
für  fähig  (vgl.  meine  Dissertation  p.  33—34). 

Ich  bin  überzeugt,  dals  R.  Schn,  selbst  uoch 
zu  einer  und  der  andern  Stelle  Verbesserungen 
finden  wird.  Einstweilen  danken  wir  ihm  dafür, 
dafs  er  uns  eine  so  gediegene  uud  alle  bisherigen 
Leistungen  weit  überragende  Ausgabe  des  bell. 
Afric.  geliefert  hat. 

Aarau.  Franz  Fröhlich. 


Ch.  Löcrivain,  L tu  des  sur  l’histoire  Auguste. 

Paris  1904,  Fontemoiug.  452  S.  8°. 

Das  Quasigeschichtswerk  der  Scriptores  Histo- 
riae  Augustae  hat  sich  in  den  letzteu  zwei  De- 
zennien  einer  änfserst  regen  und  intensiven  For- 
schung zu  erfreuen  gehabt,  namentlich  seitdem 
Dessau  und  Seeck  die  radikale  Ansicht  aufgestellt 
haben,  dafs  die  ganze  Sammlung  das  Werk  eines 
Fälschers  (oder  auch  mehrerer)  aus  dem  Ende  des 
4.  oder  dem  Anfang  des  5.  Jahrh.  darstelle.  Schou 
Moramseu  hat  diese  Hypothese  gemildert  durch 
die  Annahme  einer  später  (iu  der  valeutiniauisch- 
theodosiauischen  Zeit)  erfolgteu  zweiten  Redaktion 
des  Werkes,  von  dessen  überlieferten  Autoren  er 
nur  zwoi  als  unecht  ausscheiden  will,  uud  Klebs 
und  Peter  haben  die  traditionelle  Meinung  über 
das  Werk  und  seine  Verfasser  mit  geriugeu  Modi- 
fikationen wiederherzustelleu  sich  bemüht.  Jetzt 
greift  im  allgemeinen  eine  bedächtigere  Anschau- 
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uug  Platz,  insoweit  die  Entstehung  und  Autor- 
schaft der  Kaiserbiographien  zu  beurteilen  ist;  die 
Forschung  darüber  schlägt  wieder  konservativere 
Bahnen  ein,  nur  dals  die  Nebenviteu  (des  Aelius 
Caesar,  Verus,  Avidins  Cassius,  Pescennius  Niger, 
Clodius  Albiuus,  Geta  und  Diadumenianns)  als 
gröläteuteils  mecknuiscb  hergestollte  Machwerke 
betrachtet  werden,  die  aus  den  in  der  Hauptreihe 
gegebenen  Daten  geformt  seien,  und  dals  in  den 
vielen  Arbeiten,  die  sich  mit  der  Würdigung  der 
Historia  Angusta  als  geschichtlicher  Quelle  be- 
fassen, die  eiugelegteu  (Jrkundeu  ziemlich  ein- 
stimmig als  unbrauchbare  Fälschungen  verurteilt 
und  verworfen  werden.  In  der  Tat  ist  es  nicht 
schwer,  diese  Tatsache  zu  erkennen  uud  anfzu- 
decken. 

Da  nun  dem  Widerstreit  der  Meinungen  zwar 
sehr  viele  nützliche,  aber  doch  vereinzelte  Er- 
kenntnis verdankt  wurde  und  da  bei  der  Reich- 
haltigkeit und  Mannigfaltigkeit  der  namentlich 
auch  in  Italien  lebhafter  betriebenen  Studien  dar- 
über eine  fast  verwirrende  Menge  von  Eiuzel- 
betrachtungen über  diese  Streitfragen  zu  tage  ge- 
fordert wurde,  so  lag  das  Bedürfnis  nach  einer 
Zusammenfassung  und  Revision  der  bisherigen 
Forschungen  nahe.  In  dem  Bestreben,  dazu  an- 
zuregen, hat  die  Pariser  Akademie  in  der  Aus- 
schreibung des  Bordiu-Preises  für  das  J.  1903 
die  Frage  uach  der  Glaubwürdigkeit  und  dem 
Wert  der  Kaiserviten  sowie  nach  der  Abfassuugs- 
zeit  und  den  Verfassern  gestellt.  Aus  einer  sol- 
chen Preisarbeit  ist  das  vorliegende  Buch  L6cri- 
vaius  hervorgegangen,  der  den  Forschern  auf  dem 
Gebiet  der  römischen  Altertumskunde  kein  Neuling 
mehr  ist  und  der  sich  seiner  Aufgabe  iu  um- 
fassender und,  soweit  es  hier  möglich  ist,  er- 
schöpfender Weise  unterzog.  Rühmenswert  ist  vor 
allem  die  Heranziehung  der  gesamten  neueren 
Literatur,  auch  der  entlegeneren  Monographien 
und  Aufsätze  in  deutschen  Fachzeitschriften.  Kleino 
Uugeuanigkeiten  und  Inkonsequenzen  iu  der  G’itier- 
weise  sowie  Druckfehler  namentlich  bei  deutschen 
Büchertiteln  sind  dabei  freilich  mit  unterlaufen. 

Obwohl  sich  aber  der  Vf.  auf  eine  so  reiche 
Fülle  von  gründlichen  Vorarbeiten  stützen  konnte, 
hat  er  doch  in  den  Hauptpunkten  die  Unter- 
suchung neu  aufgeuommeu,  um  dauu  doch  im  all- 
gemeinen wieder  zu  den  Ergebnissen  Peters,  zum 
Teil  auch  Mommsens  zurückzukommen. 

Er  hält  au  dcu  überlieferten  Naineu  der  Au- 
toren fest,  nur  dafs  er  auf  grund  sachlicher  und 
und  sprachlicher  Indizien  eine  andere  Zuteilung 
der  Viten  voruimmt,  als  die  Handschriften  sie 


bieten.  Die  Hauptviteu  von  Hadrian  bis  Macrinus 
weist  er  Aelius  Spartianns  zu,  dessen  Name  in 
einigen  Biographien  durch  den  des  zweiten  Re- 
daktors, Julius  Capitolinus,  ersetzt  worden  sei, 
welcher  zugleich  der  Verfasser  einer  audern  Reihe 
sei  (der  Maximine,  Gordiane  und  der  beiden  Se- 
uatskuiser),  während  eine  dritte  Gruppe  von  Aelius 
Lampridins  stamme;  Trebellius  Pollio  und  Flavius 
Vopiscus  sieht  auch  er  als  die  Verfasser  der  ihnen 
iu  den  Hdss.  zugeschriebenen  Monographien  an, 
ja  er  lälst  sogar  Vnlcacius  Gallicanus  als  Verfasser 
der  vita  Avidii  Gassii  gelten,  während  die  audereu 
Nebenviteu  teils  vou  Spartiau,  teils  von  Capitoliu 
seien. 

Iu  der  eingehenden  Untersuchung  über  die 
Abfassungszeit  führen  ihn  die  überlieferten  Daten 
zu  der  Annahme,  dals  das  Gesamtwerk  im  wesent- 
lichen in  der  Zeit  Diokletians  und  zu  Beginn  der 
konstantinischeu  Zeit,  der  Rest  in  der  spätereu 
Zeit  der  Regierung  Konstantins  verfafst  und  dann 
das  Gauze  überarbeitet  worden  sei.  Eine  Schluls- 
redaktiou  des  ganzen  Werkes  sei  also  nicht  durch 
einen  Fälscher  aus  viel  späterer  Zeit  erfolgt,  son- 
dern durch  einen  von  deu  sechs  Verfassern,  und 
zwar  durch  Capitolinus,  deu  spätesten  dieser 
Autoren,  der  noch  unter  Konstautiu  schrieb  und 
die  chronologische  Verbindung  zwischen  deu  Bio- 
graphien des  Lampridius  uud  des  Pollio  herstellte. 
An  ihn  als  Schlulsredaktor  hatten  auch  schon 
Mommseu  uud  Peter  gedacht.  Capitolinus  nun 
habe  auch  die  Konkordanzen  zwischen  deu  einzel- 
nen Viteu  hergestellt,  die  handgreiflichsten  Wider- 
sprüche beseitigt,  von  ihm  stammen  auch  die  Be- 
ziehungen auf  zeitgenössische  Verhältnisse.  Vou 
ihm  allein  rühren  alle  Stellen  her,  in  denen  Aelius 
Junius  Cordn8  als  Quelle  citiert  wird,  der  aber 
nicht,  wie  namentlich  vou  Mommseu  behauptet 
wird,  ein  erfundener  Geschichtschreiber  sei.  Er 
habe  mit  Benutzung  Herodiaus  und  des  Dexippos 
Zusätze  in  der  vita  Alexandri  gemacht;  er  habe 
ferner  durch  Heranziehung  des  Marius  Maximus 
uud  der  verlorenen  Kaiserchronik,  deren  Existenz 
seit  Enmaun  angenommen  wird,  wichtige  Um- 
änderungen auch  iu  den  anderen  Biographien  vor- 
genommen, ja  manches  sogar  vollständig  umge- 
arbeitet. — Gleich  hier  mufs  bemerkt  werden,  dafs 
die  Mittel,  durch  welche  Lecrivain  die  Zusätze 
dieses  Endredaktors  zu  erkennen  glaubt,  doch 
vielfach  gar  zu  iiufserlicher  Natur  uud  daher  ent- 
schieden unzulänglich  sind.  Das  Einleitungswort 
sane  findet  er  z.  B.  charakteristisch  hierfür  und 
ebenso  glaubt  er,  ans  den  Formeln  id  est,  hoc 
est  und  aus  der  Angabe  hodieque  die  sichere 
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Spur  des  redigierenden  Capitolinns  gefunden  zu 
haben. 

Der  Vf.  prüft  aber  auch,  um  sich  mit  den 
gegenteiligen  Ansichten  von  Dessau,  Seeck  und 
Momuisen  abzufinden,  die  geographischen  Namen, 
die  Bezeichnungen  der  Ämter,  die  Währungs- 
angaben, die  Personennamen,  die  verdächtige 
Genealogie  Konstantins,  dessen  Stammbaum  in  der 
Historia  Augusta  auf  Kaiser  Claudius  Gotbicns 
zurückge  führt  ist,  die  Äußerungen  über  das 
Christentum  und  verschiedene  andere  Nachrichten, 
die  Widmungen  an  den  kaiserlichen  Gönner,  und 
findet,  dals  kein  einziges  dieser  Anzeichen  mit 
Notwendigkeit  auf  eine  Bearbeitung  iu  nachkou- 
stantinischer  Zeit  biuweise.  Die  eingelegten  Ur- 
kunden gelten  auch  ihm  fast  durchweg  als  apo- 
kryph, aber  es  sind  Fälschungen  der  Autoreu 
selbst.  L.  gibt  dann  eine  sehr  eingehende  Qnelleu- 
aualyse  der  Hist.  Ang.,  wobei  er  die  einzelnen 
erwähnten  HauptgruppeD  für  sich  betrachtet. 
Spartian,  der  Verfasser  der  ersten  Gruppe,  schöpft 
nur  aus  lateinischen  Quellen,  und  zwar  fast  aus- 
schließlich aus  einem  ungenannten  Fortsetzer 
Suetous,  doch  nicht  aus  Marius  Maximus.  Diesen 
habe  er  nur  gelegentlich  eiugeseheu,  Hauptquelle 
war  er  erst  für  den  Gesamtredaktor  Capitolinns: 
darin  schliefst  sich  L.  an  die  Arbeit  von  Schulz 
an,  dessen  Argumentierung  aber  durchaus  nicht 
als  einwandfrei  gelten  kann.*)  L.  fällt  auch  häufig 
in  denselben  Fehler.  Die  Mängel  seiner  Beweis- 
führung liegen  vor  allem  darin,  dals  er  von  gauz 
unsicheren  Prämissen  ausgeht.  In  der  detaillierten 
Quelleuanalyse  macht  er  zu  einzelnen  Stellen  Be- 
merkungen oft  gauz  willkürlicher  Art,  rein  sub- 
jektive Beobachtungen  darüber,  ob  dieser  oder 
jener  Satz  vou  dem  Autor  selbst  oder  von  dem 
zweiten  Lberarbeiter  herrührt  und  aus  welcher 
Quelle  er  stammen  könnte,  und  fafst  dann  diese 
Einzelbemerkuugeu  als  Ergebnis  zusammen;  so 
erhält  er  allgemeine  Sätze,  die  den  Anschein  der 
Bestimmtheit  oder  Wahrscheinlichkeit  haben,  denen 
aber  nicht  einmal  der  Wert  eines  auf  wenigen  ge- 
sicherteu  Beobachtungen  ruhenden  Induktious- 
schlusses  zukommt.  Auf  grund  dieser  Feststellung 
uaul’s  auch  gesagt  werden,  dals  auf  so  schwanker 
Grundlage  wie  die  Ermittlung  dieser  nicht  mehr 
erhaltenen  Quellen  auch  der  Versuch  ist,  sie  zu 
charakterisieren.  In  welche  Irrwege  mau  dabei 

•)  O.  Schulz,  Beiträge  zur  Kritik  unserer  literari- 
schen Überlieferung  fiir  die  Zeit  von  Coniuindus’  Sturz 
bis  auf  den  Tod  des  M.  Aurelius  Antoninus  (Caraealla). 
Leipzig  1903.  Vgl.  Zeitsehr.  fiir  die  österr.  Gymnasien 
1904,  591—3  und  Wocliensohr.  19oä  No.  11  S.  112011'. 


geraten  kann,  zeigt  die  Schlußfolgerung,  die  sich 
vollständig  mit  der  von  Schulz*)  aufgestellten 
deckt,  wonach  aus  einigen  bedeutungslosen  und 
fast  nicht  zu  umgehenden  Bemerkungen  über 
Ägypten  auf  alexaudriuische  Herkunft  des  un- 
bekannten Autors  geschlossen  wird.  Bedenken 
gegen  L.s  Methode  muls  aber  insbesondere  erregen, 
dafs  er  sieh  dabei  in  einem  circulus  vitiosns  be- 
wegt, iudem  er  die  durch  vage  Beobachtungen 
gewouuenen  Sätze  wieder  bei  der  Kritik  der  ein- 
zelnen Stellen  anweudet,  die  er  somit  unter 
einem  recht  schiefen  Gesichtswinkel  betrachten 
muls. 

Für  die  Lebensbeschreibung  Elagabals  und 
Severus  Alexanders  nimmt  er  im  Gegensatz  zu 
Peter,  der  eine  Mehrheit  von  Quellen  erkennen 
wollte,  eine  einzige  Hauptquelle  des  Lampridins 
an:  Marius  Maximns;  er  habe  hier  seinem  Aus- 
schreiber ein  besseres  historisches  Material  geboten, 
weil  er  die  Regierungen  der  geuanuten  zwei  Kaiser 
als  Zeitgenosse  kannte;  von  ihm  seihst,  nicht  von 
einem  Fortsetzer  sei  auch  uocli  die  Biographie 
Alexanders.  Der  Auteil  des  Schlufsredaktors  sei 
hier  sehr  gering. 

In  der  Aualyse  der  Nebenviten  kommt  der  Vf. 
dazu,  die  Autorschaft  der  eiuzelueu  genauer  zu 
prüfen  unter  Verwerfung  der  aus  sprachlichen 
Indizien  von  Wölfflin  gewouuenen  Resultate.  Sie 
weisen  am  deutlichsten  die  Spuren  Capitolins  auf. 
Die  von  diesem  Endredaktor  allein  verfafste  Gruppe 
von  Maxirain  bis  Gordian  zeigt,  wie  schou  erwähnt, 
die  Benutzung  des  Cordus,  den  er  aber  selbst 
niedrig  eiusebätze.  die  Heranziehung  vou  Herodiaus 
und  Dexippos’  Geschichtswerk  und  die  Keuutuis 
der  auderen  Partien  der  Historia  Aug.,  doch  sei 
Dexippos  schon  früher  vou  Poilio  unmittelbar  be- 
nutzt wordeu,  der  außerdem  noch  die  Kaiser- 
chrouik  als  Hauptquelle  verwertete.  Für  Vopiscns 
glaubt  L.  außer  diesen  beiden  noch  eine  dritte 
gute  Quelle  nach  weisen  zu  können,  eine  biogra- 
phische griechische  Quelle,  die  Dexippos  fortsetzt  : 
ein  von  Eunapios  verkürzter  Auszug  davon  sei 
später  von  Zosimus,  von 'Joannes  Antiocheuus  (dies 
kaum  richtig!)  uud  von  dem  C’ontiuuator  Dionis 
(das  wäre  also  wohl  Petrus  Patricius)  beuutzt 
worden.  L.  vermutet  als  diese  Quelle  die  Schrift 
des  Theoclius,  der  Aur.  (>,  4 aß  (.'aesarcanoruin 
temporum  scriptor  citiert  wird.  Doch  könnte  man 
mit  demselben  Recht  an  Callicrates  (Aur.  4.  5,  1) 
denken.  Speziell  fiir  Probus  rechnet  er  zu  den 

*)  I-  citiert  ihn  oft,  al>er  gerade  hier  (S.  192)  nicht; 
übrigens  nennt  er  ihn  konsequent  Schulze;  nur  in  sei- 
ner Literaturübersicht  ist  der  Name  richtig  angegeben. 
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Quellen  des  V opisous  auch  die  dem  Turdulus  Gal- 
licanus  zngeschriebeue  Ephemeris. 

Bei  der  Beurteilung  der  Quellenschriftsteller, 
die  iu  der  Hist.  Aug.  genannt  werden,  äufsert  L. 
starke  Zweifel  an  ihrer  Echtheit;  doch  nimmt  er 
ohne  eigentliche  Begründung  eiuige  davon  aus, 
die  er  als  authentisch  ausieht.  Zum  Schlufs  sucht 
er  noch  das  Verhältnis  der  verlorenen  Kaiser- 
ehrouik  zur  Hist.  Aug.  und  zu  anderen  Quellen 
zu  ermitteln.  Er  überprüft  und  übernimmt  die 
Ansicht  Enmauus,  dafs  dieses  verlorene  Geschichts- 
werk wie  für  andere  historische  Abrisse  auch  für 
unsere  Scriptores  eine  Hanptquelle  gewesen  sei, 
was  sich  ihm  aus  der  detaillierten  Qnellenanalvse 
und  insbesondere  aus  dem  Vergleich  mit  Eut.rop, 
Victor  und  der  Epitome  de  Caesaribus  ergibt. 

Das  Verdienst  von  L.s  umfangreicher  Arbeit 
ist  also  eine  erneute  Prüfung  der  vielen  für  die 
Hist.  Aug.  in  Betracht  kommenden  Fragen;  wesent- 
lich neue  Resultate  hat  sie  freilich  nicht  hervor- 
gebracht; sie  ist  mehr  konservativer,  defensiver 
Natur.  Wenngleich  Selbständigkeit  der  Forschung 
darin  nirgend  verrailst  wird,  so  fnl'st  der  Vf.  doch 
vielfach  auf  den  Untersuchungen  seiner  Vorgänger, 
selbst  dort,  wo  er  sie  bekämpft;  wie  er  denn  z.  B. 
selbst  erklärt  (S.  27),  Mommseus  Arbeit  zur  Grund- 
lage seiner  Untersuchung  über  die  Abfassungszeit 
zu  wählen,  und  doch  gelangt  er  hier  zu  einer  von 
Mominseu  abweichenden  Zeitbestimmung.  Einigen 
Wert  bietet  das  Buch  dem  .Mitforscher  immerhin 
durch  die  Fülle  des  hier  nicdorgelegteu  Materials 
und  durch  die  ausführlichen  Erörterungen,  die  ein 
tieferes  Eindringen  erleichtern  oder  wenigstens 
dazu  auregen. 

Prag.  Arthur  Stein. 


Felix  Stähelin,  Der  Eintritt  der  Germanen  in 
die  Geschichte.  Sonderabdruck  aus  ‘Festschrift 
zum  60.  Geburtstage  von  Theod.  Plüss’.  Basel  1905. 

Die  Protogenesinschrift  von  Olbia  (CIG  2058; 
Dittenberger,  Sylloge  inscr.  Gr.1  248  = Sylloge- 
226  u.  sonst,  vgl.  Stähelin  S.  2)  ist  eine  der  inter- 
essantesten Urkunden  des  Altertums.  Sie  gibt 
nicht  blofs  ciu  ergreifendes  Stimmungsbild  von 
gefallener  Gröfse:  Das  einst  so  mächtige  Olbia 
am  Schwarzen  Meer  erscheint  tief  gedemütigt, 
seine  Bürger  verzagt,  wehrlos  den  Erpressungen 
benachbarter  Barbaren  preisgegebeu  und  so  ver- 
armt, dal's  sie  nicht  einmal  mehr  die  verfallenen 
Festungswerke  trotz  schwerer  Kriegsgefahr  aus 
eigenen  Mitteln  auszubessern  vermögen,  sondern 
nur  durch  die  Opferfrendigkeit  ihres  Mitbürgers 
Protogeues  vor  dem  Schlimmsten  bewahrt  werden. 


Die  Inschrift  ist  auch  dadurch  noch  besonders 
wichtig,  dafs  sie  jedenfalls  die  erste  urkundliche 
Erwähnung  von  Germaneu  enthält,  uud  hat  des- 
halb seit  Niebnhr  wiederholt  deu  Gegenstand 
wissenschaftlicher  Erörterungen,  deren  Ergebnisse 
iudesseu  auseiuand  *:ge  an,  <?e  ildet.  Auch  die 
vorliegende  Abhandlung  vou  Stähelin  bewegt  sich 
in  dieser  Richtung.  In  der  Inschrift  wird  näm- 
lich berichtet,  dafs  ‘Galater  und  Skireu  eine  Sym- 
tnackie  geschlossen  hatten  uud  mit  gewaltiger 
Heeresmacht  im  kommenden  Winter  vor  Olbias 
Toren  zu  erscheinen  drohten.  Ein  Ruf  solcher 
Grausamkeit  ging  ihnen  voraus,  dafs  selbst  die 
Völker,  die  zwischen  ihnen  uud  Olbia  wohnten, 
sich  der  Stadt  zu  bemächtigen  suchten,  nur  um 
hinter  Graben  uud  Mauer  geborgen  zu  sein’  (St. 
S.  5).  Während  man  nun  nie  ernstlich  darau  ge- 
zweifelt  hat,  dafs  die  Skiren  die  auch  bei  1‘linius 
N.  H.  4,  97  genannten,  an  der  unteren  Weichsel 
sitzeudeu  Ostgermaneu  des  Namens  sind,  war  mau 
geteilter  Meinung,  was  mau  unter  jenen  Galatern 
zu  verstehen  hätte.  Indessen  über  wiegt  doch  die 
Ansicht,  dafs  es  die  germanischen  Bastarner  ge- 
wesen seien,  die  am  Beginn  des  zweiten  vorchrist- 
lichen Jahrhunderts  au  der  unteren  Donau  er- 
scheinen uud  dort  bis  spät  iu  die  römische  Kaiser- 
zeit nachzuweisen  sind.  Stähelius  Abhandlung 
bietet  zwar  kaum  etwas  Neues,  besonders  nach 
Müllenhoffs  Ausführungen  (D.  A.  II  110f),  aber  sie 
bekämpft  doch  erfolgreich  die  Anschauung,  dafs 
es  sich  um  wirkliche  Kelten  gehandelt  habe  (die 
Germaneu  siud  ja  von  deu  Griechen  bis  iu  die 
Kaiserzeit  Galatai  genannt  worden),  und  gibt  eine 
klare,  vollständige  Übersicht  über  die  Gründe, 
welche  dafür  sprechen,  iu  diesen  Galatern  Bastar- 
ner zu  seheu.  Die  Inschrift  selbst  setzt  Stähelin 
iu  die  Zeit  kurz  vor  184  v.  Chr. 

Ist  nun  die  vorliegende  Abhandlung  so  eine 
treffliche  Begründung  der  heute  vorherrschenden 
Meinung  zu  Gunsten  der  Bastarner  uud  zur  Ein- 
führung iu  die  ganze  Streitfrage  wohl  geeignet, 
so  möchte  Referent  doch  mit  einigen  Einwen- 
dungen uud  ßedeukeu  nicht  zurückhalteu,  wie  er 
sie  schon  iu  seiner  Ablmudluug  ‘Über  Pytheas  von 
Massilia  und  die  ältesten  ^Nachrichten  von  deu 
Germanen  I 1901,  II  1902.  Programm  des  köuigl. 
Lnisengyiun.  zu  Berlin’  S.  68  zum  Ausdruck  ge- 
bracht hat;  Warum  kennen  z.  B.  die  Olbiopoliten 
zwar  den  Namen  der  fernen  Skireu,  dagegen  nicht 
deu  der  fast  benachbarten  Bastarner?  Sollten 
ferner  diese  so  nahen  Nachbarn  bei  einem  beab- 
sichtigten Überfall  der  Stadt  Olbia  so  viel  Zeit 
gelassen  haben,  um  ihreu  Mauerring  zu  vervoll- 
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stäudigen?  Und  warum  wollen  sie  den  Feldzug 
erst  im  Winter  unternehmen,  da  sie  es  in  der 
besseren  Jahreszeit  doch  bequemer  haben?  Und 
warum  nehmen  sie  die  weit  entlegenen  Skiren 
dazu?  Vielleicht  sind  also  die  Galatai  der  Inschrift 
doch  au  auderer  Stelle  zu  suchen:  Es  wird  da  erzählt, 
dals  ein  früherer  Krieg  den  Verlust  vieler  Bundes- 
genossen, Nachbarn  und  Sklaven  herbeigeführt 
habe;  und  nnu  sind  es  crikopoXoi  (Überläufer),  die 
die  drohende  Gefahr  verkünden.  Sie  melden  fer- 
ner, dals  drei  Stämme,  Thisamaten,  Scytben  und 
Saudarateu,  sich  aus  Furcht  vor  der  wilden  Tapfer- 
keit der  Feinde  ((höiörag  ux raviwg  xal  avtoig  -tr{ v 
iwr  Tuhtiüv  dfioiijut)  in  die  Stadt  werfen  wollen. 
Da  nun  im  Osten,  auf  dem  linken  Ufer  des  Hypanis 
nach  dem  ersten  Teil  der  Inschrift  der  offenbar  nicht 
bedrohte  König  SaTtapharues  und  die  Saier  hausten, 
der  Südwesten  wohl  schon  von  den  Bastarnern 
besetzt  war,  so  dürften  diese  offenbar  nomadischen, 
jedenfalls  fester  Wohnsitze  entbehrenden  drei 
Stämme  im  Norden  der  Stadt,  den  Hypanis  auf- 
wärts gewohnt  haben;  mithin  drohte  auch  der 
feindliche  Stofs  von  Norden  her.  Einen  weiteren 
Fingerzeig  gibt  der  Umstand,  dals  der  Feldzug 
für  den  Winter  geplant  war:  Im  Winter  allein 
sind  nämlich  die  grofsen  Rokitnosümpfe  am  oberen 
Dnjepr  und  Dnjestr,  ferner  auch  die  weiten  Moor- 
gebicte  au  der  mittleren  Weichsel,  au  Narew  und 
Bug  gangbar.  So  möchte  man  vermuten,  dafs  die 
Verbündeten  der  Skiren  gleichfalls  von  der  unteren 
Weichsel  kamen.  Da  uun  in  der  Iuschrit’t  die 
Galatai  offenbar  als  das  führende  Volk  erscheinen, 
zu  dem  die  Skiren  in  einem  Abhängigkeit«-  und 
vielleicht  auch  Verwandtscbaftsverhältuis  stehen, 
au  der  oben  angeführten  Stelle  (Sedtöiag  zi\v  zotv 
raXctTwv  oii uurtjin)  diese  sog;ir  deutlich  mit  zu 
den  Galatern  gerechnet  werden;  da  ferner  die 
Skireu  auch  noch  später  als  Nachbarn  und  Ver- 
wandte der  Goten  bezeichnet  werden  (vgl.  Priscus 
p.  1 GO  —xtQoi  xal  rözüoi  und  Procop  d.  b.  goth. 

1,  1 —xioQovg  xal  ’Ahtvoig  xal  äXXa  ätt a yoxiXtxa 
Sih’Tj)  und  auch  in  der  Geschichte  oft  mit  ihnen 
zusammen  auftreteu  (vgl.  Zeuls,  Die  Deutscheu 
und  ihre  Nachbarstämme  S.  487)  — so  werden 
diese  Galatai  eben  Goten  gewesen  sein.  Diese 
haben  dauu  zur  Zeit  der  Inschrift  bereits  au  der  , 
unteren  Weichsel,  wo  sie  in  späterer  Zeit  an-  i 
gegeben  werden,  gesessen;  uud  unter  ihnen  ist  | 
damals  ein  grofser  Raubzug  kriegslustiger  Leute 
für  den  Winter  augesagt  worden,  und  unruhige  j 
Elemente  benachbarter  Stämme  haben  sich  an- 
geschlossen. Da  die  Vorbereitungen  zu  einer  sol- 
chen echt  germanischen  Kriegsfahrt,  zu  der  sich 


Angehörige  verschiedener  Stämme  — gerade  wie 
bei  den  Heerscharen  des  Ariovist  — vereinigten, 
geraume  Zeit  in  Anspruch  nahmen,  so  hatten  ent- 
laufene Hörige  der  Germanen , wohl  in  die  Ge- 
fangenschaft derselben  geratene  Bürger  oder  Ver- 
bündete der  Stadt,  Zeit,  das  bedrohte  Olbia  zu 
warnen.  Ein  solcher  Yorstofs  der  Goten  in  die 
Knlturwelt  des  Südens  wäre  nicht  der  erste  ge- 
wesen — denn  in  der  Inschrift  ist  von  einem 
frühereu  Kriege  die  Rede  — und  es  sollte  auch 
nicht  der  letzte  sein,  denn  später  haben  sich  die 
Goten  dauernd  der  Küstengebiete  im  Norden  des 
Schwarzen  Meeres  bemächtigt. 

Charlotteuburg.  Franz  Matthias. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  39  (30. Sep- 
tember 1905).  40  (7.  Oktober  1905).  41  (14.  Ok- 
tober 1905). 

S.  12G0 — 1263,  40  S.  1291-1296,  41  S.  1324 
— 1328.  Th.  Stangl,  Der  präpositionslose  Richtungs- 
akkusativ bei  Curtius  Ruins.  Das  Resultat  der  Unter- 
suchung, auf  deren  Einzelheiten  hier  nicht  eingegangen 
werden  kann,  ist  folgendes.  ‘Stellt  man  die  Gesamt- 
heit der  präpositionslosen  Richtungsakkusativc  bei 
Curtius  den  Fällen  mit  regelrechter  Ausdrucksweise 
gegenüber,  so  bilden  sie,  da  substantivische  Orts- 
bezeichuungen  mit  ad  und  in  bei  ihm  massenhaft  auf- 
treten,  eine  verschwindende  Minderheit;  spärlich  siud 
sic  auch  im  Vergleich  mit  den  lokativen  Ablativen  . . . 
Sie  sind  immerhin  zahlreich  genug,  um  zuversichtlich 
zu  sagen:  sie  verdankon  ihr  Dasein  nicht  der  Minder- 
wertigkeit der  Überlieferung,  sondern  ihrer  Güte;  sie 
müssen  alle  gleich mäfsig  behandelt  werden,  und  zwar 
nach  dem  dichterisch-rhetorischen  Stilprinzip  der  nach- 
klassischen Prosa,  genauer  der  nachlivianischcn’.  Ob 
bei  der  Ellipse  der  Präposition  der  Satzrhythmus  mit- 
gewirkt hat,  bedarf  noch  einer  planmäfsigcu  Unter- 
suchung. 

Byzantinische  Zeitschrift  XIV,  3/4.  Ausgegeben 
am  22.  August  1905. 

C.  de  Boor,  der  unermüdliche  Hss.- Forscher, 
setzt  seine  BZ.  XIII  S.  356  f.  veröffentlichten  Be- 
merkungen über  die  Wiener  Uss.  des  Skylitzcs  fort, 
indem  er  in  einer  sehr  eingehenden  Untersuchung 
‘Weiteres  zur  Chronik  des  Skylitzcs’  bringt  (S.  409 
— 467).  Auf  einer  wissenschaftlichen  Reise  ist  es 
ihm  gelungen,  sämtliche  ihm  aus  Hss.-Katalogen  oder 
auf  anderen  Wegen  bekannt  gewordenen  Hss.,  18  an 
der  Zahl,  so  weit  zu  untersuchen,  dals  ihre  Stellung 
in  der  Überlieferung  und  ihr  Wert  für  eine  Ausgabe 
zweifellos  sicher  festgestellt  worden  können.  Auch 
einige  Uss.  des  Kedreuos,  dessen  Chronik  hei  einer 
neuen  Ausgabe  des  Skylitzes  von  grofser  Wichtigkeit 
ist,  konnte  er  in  Betracht  ziehen  und  damit  einem 
künftigen  Herausgeber  des  Skylitzes  ein  gutes  Stück 
Vorarbeit  abnehmen,  indem  diesem  durch  Bewahrung 
vor  der  Beschäftigung  mit  wertlosen  Hss.  ein  unnützer 
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Aufwand  von  Zeit  und  Mitteln  erspart  bleibt.  Auch 
die  bekannten  an  die  Chronik  geknüpften,  bisher  für 
völlig  rätselhaft  gehaltenen  Fragen  hat  er  im  wesent- 
lichen mit  Hilfe  der  von  ihtn  Uber  die  Hss.  ge- 
sammelten Nachrichten  einer  durchaus  befriedigenden 
Lösung  entgegengefuhrt.  Zunächst  hat  er  eine  ganze 
Reihe  Hss.  gründlich  untersucht,  beschrieben  und  ihr 
gegenseitiges  Verhältnis  sowie  ihren  Wert  festgestellt. 
Dies  ist  eine  unerläfslichc  Vorarbeit,  um  zur  richtigen 
Erkenntnis  des  Verhältnisses  zwischen  Skylitzcs  und 
Kedrenos  zu  gelangen.  Denn  wenn  auch  die  auf  die 
Annahme  einer  doppelten  Fassung  der  Skylitzeschronik 
gegründete  Bestimmung  der  Lebenszeit  des  Kedrenos 
auf  das  Ende  des  11.  Jahrhdts.  sich  als  hinfällig  er- 
weist, und  es  an  jeder  Nachricht  über  die  Zeit  fehlt, 
in  der  dieser  Chronist  gelebt  und  geschrieben,  so 
läfst  sich  doch  diese  nach  dem  Alter  der  erhaltenen 
Hss.  nicht  erheblich  später  ansetzen  als  die  Zeit,  in 
welcher  die  meisten  uns  erhaltenen  Abschriften  der 
Chronik  des  Skylitzes  geschrieben  sind.  Aus  einer 
poet.  Unterschrift  des  Cod.  Marc.  XC  5 erfahren  wir 
jetzt  zum  ersten  Male  etwas  über  die  bisher  völlig 
unbekannte  Persönlichkeit  des  Verfassers.  Danach 
leitete  dieser  seinen  Beinamen  von  seinem  bisher, 
wie  es  scheint,  ganz  unbekannten  Geburtsort  Kedros 
her  und  war  nicht  ‘wahrscheinlich  Mönch’,  wie  man 
bisher  ganz  grundlos  aus  seinem  Werke  erschlossen, 
sondern  noötdqog,  das  wiederum  nicht  gleichbedeutend 
mit  inlcsxonoc  ist,  sondern  eine  Bezeichnung  für  die- 
selbe weltliche  Würde  ist,  die  auch  Michael  Attaleiates 
innehatte.  Für  die  7 von  de  Boor  beschriebenen  und 
gesichteten  Skylitzes-Hss.,  die  hier  genauer  zu  be- 
zeichnen zwecklos  wäre,  hat  sich  nur  ein  deutlich 
hei  vortretender  Unterschied  gezeigt,  der  in  dem 
Schlufs  der  Erzählung  beruht.  Zwei  Hss.  führen  die- 
selbe bis  zum  J.  1057,  drei  andere  gehen  über  diesen 
Zeitpunkt  hinaus.  Aber  dieser  Gesichtspunkt  führt 
zu  keinen  festen  Ergebnissen,  denn  von  den  beiden 
noch  übrigen  Hss.  ist  infolge  zufälliger  Verstümmelung 
am  Ende  nicht  zu  ermittele,  bis  zu  welchem  Zeit- 
punkt sie  ursprünglich  reichten,  und  von  jenen  drei 
sicher  über  das  Jahr  1057  hinausgehenden  Hss.  ist 
ebenfalls  keine  am  Schlufs  unversehrt  geblieben,  so 
dafs  wir  nicht  mit  Sicherheit  sagen  können,  ob  sie 
alle  bis  zum  gleichen  Punkte  fortgeführt  waren,  und 
ob  dieser  Endpunkt  derselbe  war,  wie  in  der  jüngeren 
Fortsetzung  und  in  den  von  dieser  Hs.  abhängigen 
Ausgaben.  Die  von  de  Boor  angestellte  genaue 
Untersuchung  der  Hss.  hat  nun  aber  ergeben:  1.  dafs 
in  den  Überschriften  aller  Hss.,  mögen  sie  tatsächlich 
bis  1057  gehen  oder  über  dies  Jahr  hinausgeführt 
sein,  die  Regierung  des  Isaakios  Komnenos  als 
Schlufspunkt  der  Chronik  des  Skylitzes  genannt  wird; 
2.  dafs  nicht  nur  im  Werk  des  Kedrenos,  sondern 
auch  in  2 Hss.,  die  den  Namen  des  Skylitzes  an  der 
Spitze  tragen  und  keinerlei  Spuren  zufälliger  Ver- 
stümmelung aufweisen,  dem  Cod.  Neap.  und  Coislin. 
(was  man  aus  Montfaucons  Katalog  längst  hätte  ent- 
nehmen können),  der  in  allen  Überschriften  genannte 
Endtermin  tatsächlich  innegchalten  ist;  3.  erweist 
sich  die  Unterscheidung  der  doppelten  Fassung  nach 
der  verschiedenen  Würde  des  Schriftstellers,  worauf 
schon  Fabricius  besonderes  Gewicht  legte,  als  durch- 


aus grundlos.  Es  kann  keinem  Zweifel  unterliegen, 
dafs  der  Drungarins  vigiliac  und  Curopalates  Johannes 
Skylitzes,  dem  wir  auch  noch  in  Schriften  nach  dem 
Regierungsantritt  des  Alexios  Komnenos  (1081)  be- 
gegnen, unbekannt  in  welchem  Jahre,  eine  bis  auf 
den  Regierungsantritt  des  ersten  Komnenen  (a.  1057) 
herabgeführte  Chronik  schrieb.  Aber  nicht  minder 
sicher  erscheint  es,  dafs  durch  die  von  de  Boor 
dargelegten  Ergebnisse  seiner  Untersuchungen  der 
Annahme,  Skylitzes  selbst  habe  später  eine  zweite 
Ausgabe  seines  Werkes  veranstaltet,  d.  h.  den  Wort- 
laut seiner  ersten  Arbeit  stofflich  erweitert,  stilistisch 
verändert  und  über  den  ursprünglichen  Endpunkt 
hinaus  bis  a.  1079  fortgeführt,  jede  Grundlage  ent- 
zogen worden  ist.  Im  Gegenteil,  wenn  wir  bedenken, 
dafs  der  schriftstellerische  Drang  der  Abschreiber 
geschichtlicher  Werke  und  die  Rücksicht  auf  den 
Geschmack  und  die  Wünsche  der  lesenden  Zeit- 
genossen bei  einer  ganzen  Anzahl  solcher  Werke  dazu 
geführt  hat,  der  ursprünglichen  Schrift  eine  Uber 
deren  Endpunkt  hinausführende  Ergänzung  anzufügen, 
so  wird  auch  hier  die  Annahme,  dafs  es  sich  bei  der 
Fortsetzung  der  Chronik  fies  Skylitzes  nicht  um  eine 
von  diesem  selbst  herrührende  Tätigkeit,  sondern  um 
das  Werk  späterer,  namenlos  gebliebener  Schrift- 
steller handelt,  durchaus  glaublich  erscheinen.  Somit 
dürften  sich  aus  de  Boors  scharfsinnigen  Unter- 
suchungen für  die  Überlieferungsgeschichte  der  Chronik 
des  Skylitzes  folgend«'  Tatsachen  teils  als  sicher,  teils 
als  sehr  wahrscheinli«:h  ergeben:  Skylitzes  selbst 

schrieb  nur  eine  Chronik,  die  vom  Tode  des  Kaisers 
Nikephoros  I.  bis  zur  Thronbesteigung  des  Kaisers 
Isaakios  Komnenos  reichte.  An  den  Rand  eines 
Exemplars  dieser  Chronik  schrieb  ein  Leser  Früchte 
aus  seiner  historischen  Lektüre,  welche  in  mehreren 
Abschriften  in  verschiedenem  Grade  iu  den  ursprüng- 
lichen Text  aufgenommen  wurden.  Mit  einer  dieser 
Abschriften  wurde  das  wenig  später  verfafste  Ge- 
schichtswerk des  Michael  Attaleiates  verbunden.  Da 
es  aber  am  Anfang  dieselben  Ereignisse  erzählte,  wie 
der  Schlufs  der  Skylitzeschronik,  und  durch  verhältnis- 
mäfsigen  Stoffreichtum  dies  Werk  ühertraf,  wurde, 
wahrscheinlich  vom  Schreiber  des  Cod.  Yindob.,  das 
seines  Anfangs  beraubte  Werk  des  Attaleiates  in 
ähnlicher  Weise  ausgezogeu,  wie  Skylitzes  seine 
Quellen  behandelt  hatte,  und  dieser  Auszug  dann 
auch  aus  andern  Zweigen  der  Überlieferung  hervor- 
gegangenen Hss.  des  Skylitzes  angehängt.  — K.  Ilorna 
gibt  'Metrische  und  textkritische  Bemerkungen  zu 
den  [von  Sternbach  Byz.  Ztschr.  XI,  S.  406  ff.  ver- 
öffentlichten] Gedichten  des  Eugenios  von  Palermo’ 
(S.  468 — 478),  die,  in  Anbetracht  des  hochbegabten, 
für  die  Kenntnis  der  italo  byzantinischen  Bildung  im 
12.  Jahrh.  ganz  aufserordentlich  wichtigen  Dichters, 
sehr  dankenswert  sind,  zumal  da  er  im  Gegensatz 
zu  Stcrnbach  nach  weisen  kann,  dafs  Eugenios  aufser 
in  Eigenuamen  die  Quantität  von  e,  o,  rj , u>  und 
Diphthongen  oder  die  Wirkung  starker  Doppelkonso- 
nanten  nie  vernachlässigt  und  sich  nie  einen  Hiatus 
gestattet  hat.  Er  steuert  eine  sehr  ansehnliche  Menge 
von  Verbesserungsvorschlägen  bei,  die,  nach  noch- 
maliger Vergleichung  des  einzigen  die  Gedichte  über- 
liefernden Cod.  Laur.,  — die  Hoffnung,  noch  eine 
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zweite  Hs.  dieser  Gedichte  aufzufinden,  scheint  aus- 
sichtslos zu  sein  — einer  neuen,  bald  einmal  in  An- 
griff zu  nehmenden  Ausgabe  des  Eugenios  zugute 
kommen  sollten.  — ‘Antikes  in  der  Grabrede  des 
Gcorgios  Akropolites  auf  Johannes  l)ukas’  (S.  479 
— 491)  — s.  Heisenbergs  Ausgabe  Vol.  II,  S.  12 
— 29  vgl.  Wochenschr.  f.  kl.  Pli.  1904,  No.  13, 
Sp.  345 — 352  — weist  Prftchter  nach,  indem  er 
mit  Recht  von  der  Überzeugung  ausgeht,  dafs  wir 
von  der  byzantinischen  Geisteskultur  des  13.  Jahr- 
hunderts, die  sich  in  des  Akropolites  schriftstellerischer 
Hinterlassenschaft  besonders  lebhaft  spiegelt,  erst  dann 
ein  zureichendes  Bild  erhalten  werden,  wenn  uns  der 
Entwickelungsgang  von  Männern  wie  Georgios  Akro- 
polites, Nikcphoros  Rlemmydes,  Theodore  II.  Lnskaris 
u.  a.  durch  philologische  Zergliederung  ihrer  Werke 
klargelegt  ist.  — ‘Zu  Thomas  Magistros’  (S.  492 
—494)  bringt  Prächter  den  Nachweis,  dafs  dieser  im 
Anschlufs  an  eine  Stelle  des  Synesios  n.  z.  6oiqov  3 
betreffs  der  cleatischen  Schule  sich  die  Sache  so  vor- 
stellte, als  ob  es  in  Athen  ein  das  elcatische  genanntes 
Schulinstitut  gegeben  habe,  das  sich  zugleich  rheto- 
rische oder  allgemein  geistige  Bildung  uud  Übung 
im  Waffenhandwerk  zu  übermitteln  anheischig  machte. 
Der  Vorf.  weist  darauf  hin,  dals  sich  vielleicht  aus 
anderen  Schriften  des  Rhetors  Anhaltspunkte  gewinnen 
liefsen,  um  die  Weite  seines  philosophiegeschichtlichen 
Horizontes  zu  bemessen  und  damit  auch  über  diesen 
Punkt,  wenigstens  mit  einer  gewissen  Wahrscheinlich- 
keit, urteilen  zu  können.  — AioQ&o'xst ig  tig  zö 
''AvuxäXij/j-ct  if,g  hwyaiayttyonohjg'  (S.  495 — 497) 
liefert  Papadopulos - Keramcus.  — P.  Vogt  er- 
weist ‘Zwei  Ilomilien  des  h.  Chrysostomus  mit  Unrecht 
unter  die  zweifelhaften  verwiesen’  (S.  498  — 508).  — 
‘Die  arabische  Vita  des  hl.  Abramios’,  die,  ein  Werk  des 
grofsen  palästinensischen  Hagiographen  Kyrillos  von 
Skythopolis,  gricch.  nur  im  Cod.  Sinait.  494  erhalten 
ist,  teilt  G.  Graf  in  deutscher  Übersetzung  mit 
(S.  509 — 518;.  — Ein  Avfxdoiov  uOftcc  xoi  ptkMÖov 
Kodfiü  veröffentlicht  Pa pado  p ulos  - Keramcu  s 
($.  519 — 526).  — ‘Über  die  Stärke  der  Vandalen 
in  Afrika’  (S.  527/528)  macht  Haury  eine  Be- 
merkung, in  der  er  die  beiden  überlieferten  Zahlen, 
80000  (Victor  Vit.)  und  50000  (Procop.),  gegen  ein- 
ander abwägend,  sich  dahin  entscheidet,  dafs  kein 
zwingender  Grund  vor  liegt,  die  Angabe  des  Prokopios 
auzuzwcifelu.  — Haury  bespricht  ferner  (S.  529  — 
531)  die  von  Prokopios  mehrfach  genannten,  aber, 
wie  es  scheint,  öfters  verwechselten  hohen  Würden- 
träger ‘I’etros  Patrikios  Magister  und  Petros  Patrikios 
Barsyinns’  und  hält  es  betreffs  der  dem  ersteren  zu- 
geschriebenen Schriften  für  wahrscheinlich,  dal's  Petros 
Barsymas  einen  Teil  der  Werke  verfafst  hat,  die  bis 
jetzt  dem  Petros  Magister  zugewiesen  wurden.  — 
‘Zur  ältesten  christlichen  Chronographie  des  Islam’, 
d.  h.  zum  Verständnis  und  zur  richtigen  Würdigung 
der  von  E.  W.  Brooks  in  der  ZDMG  51  (1897)  569 
— 588  nach  Hss.  des  Brit.  Mus.  veröffentlichten 
anonymen  syrischen  Chronik  (etwa  die  Jahre  704 — 
843  umfassend)  bringt  H.  Buck  einen  beachtens- 
werten Beitrag  (S.  532  — 534).  — A.  Struck  erzählt 
anschaulich  nach  Kamcniates’  Bericht  ‘Die  Eroberung 
Thessalonikes  durch  die  Sarazenen  i.  J.  904’  (S.  535 


— 562),  indem  er  anmerkungsweise  die  gleichartigen 
Verhältnisse  uud  Schicksale  der  Stadt  bei  den  Er- 
oberungen derselben  durch  die  Normannen  (1185) 
und  die  Türken  (1430)  nach  Eustnthios  und  Anaguostes 
mitteilt.  — Unter  der  Überschrift  HuptXlvog,  tiquho- 
TiQÖtÖQog  xu i nQovotjrrg  Auxtdamoviag  (S.  563  — 
567)  regt  Papadopulos-Keranteus  die  Frage  nach 
der  Persönlichkeit  dieses  Mannes  an,  ob  der  in  den 
beiden  von  ihm  aus  einem  Cod.  Petrop.  250  ver- 
öffentlichten Briefen  — eines  Paulos  Katouikes  an 
Xiphilinos  (mit  dem  erwähnten  Titel)  und  dessen 
Antwort  an  jenen  — genannte  Xiphilinos  mit  Psellos* 
Freunde,  dem  ersten  juristischen  Lehrer  un  der  wieder- 
errichteten Akademie  iu  Byzanz  und  späteren  Patri- 
archen eine  und  dieselbe  Person  ist.  — Unter 
A YPPAXHNA  veröffentlicht  Papadopulos  - Kera- 
meus  ferner  (S.  568 — 574)  aus  demselben  Cod.  Petrop. 
250  einige  Schreiben  dos  Metropoliten  von  Naupaktos, 
Johannes  Apokaukos,  an  einen  leider  unbekannten 
Bischof  von  Dy  rrbachiou.  — ‘Un  avorio  bizautino  giä 
ncl  museo  di  Vieh  (Catalogna)’,  wozu  eine  gute 
photographische  Abbildung  gegeben  ist,  behandelt 
Antonio  Muiioz  (S.  575 — 577).  — ‘Appunti  sullc 
pittu  re  della  chicsa  di  S.  Maria  Antiqua'  bespricht 
G.  Wilpert  (S.  578 — 583).  — Einige  E/I/FPA01KA 
bringt  Papagcorgios  (S.  5h4/585).  — ‘Zu  den 
Inschriften  aus  Syrien  BZ.  XIV,  S.  21 — 26’  liefert 
J.  Dräsekc  eine  Berichtigung,  indem  er  zeigt,  dafs 
die  dort  in  3 Inschriften  aus  Baitokaike  genannten, 
vom  Herausgeber  Lucas  fälschlich  mit  ‘Anwohner’ 
übersetzten  xütoyoi  vielmehr  die  von  der  Gottheit 
Erfafsteu,  ‘Besessene’  sind,  und  zwar  einmal  die- 
jenigen, die  das  Heiligtum  zum  Zwecke  des  Tempel- 
schlafs, der  Inkubation,  besuchten,  um  des  Gottes 
Rat  in  wichtigen  Lebcnsangelegcnheiten  einzuholen 
oder  um  Heilung  und  Genesung  von  Krankheit  zu 
linden,  andrerseits  aber  auch  ihre  Stellvertreter,  gleich- 
falls xnioyoi,  ‘Besessene’  genannt,  die  als  Glieder 
einer  besonderen  Gilde  durch  Tempelschlaf  den 
Willen  des  Gottes  erkundeten.  — Auch  G.  Mercati 
liefert  einen  ‘Contributo  alle  ‘Inschriften  aus  Syrien’ 
BZ.  XIV’  (S.  587).  — Sehr  wertvoll  ist  Stephanidcs ’ 
Arbeit  Ol  xoidixtg  t t,g  AÖQtavovnölfwg  (S.  588 — 61 1). 
Sie  erschließt  eine  reiche  Fundstätte  byzantinischer 
Hss.,  auf  die  alle  in  diesem  Schrifttum  arbeitenden 
Forscher  besonders  hingewiesen  sein  mögen.  — Auf 
‘An  unnoticed  Ms.  of  Theophanes’,  das  sich  in  der 
Bibliothek  der  Christuskirche  in  Oxford  befindet, 
macht  Bury  (S.  612/613)  aufmerksam.  — ‘Eine 
neue  Handschrift  des  Donner-  und  Erdbebenbuchs’ 
weist  P.  Marc  nach  (S.  614/615).  — ‘Zur  byzanti- 
nischen Kryptographie'  (S.  616  — 619)  teilt  endlich 
V.  Gardlhausen  sehr  interessante  Einzelheiten  mit.  — 

Revue  de  Finstruction  publique  cn  Belgiquc. 

XLV11I  (1905),  3-4. 

S.  145—162.  M.  Laurent,  Die  Anfänge  der 
christlichen  Architektur  in  Rom  uud  im  Orient, 
verficht  — insbesondere  auch  gegen  Sirzygowglti  pole- 
misierend — die  Meinung,  weder  im  Morgenlande 
noch  in  Rom  seien  die  Vorbilder  der  christlichen 
Busiliken  zu  suchen,  sondern  im  hellenistischen 
Griechenland,  wohin  schon  der  Name  dieser  Bauten 
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deute.  — S.  163 — 168.  P.  Graindor  interpretiert 
Theophr.  char.  19,  6;  4,  15;  5,  5 (S.  Wocbensclir. 

1899  No.  40  S.  1096.)  — S.  1G9  — 171.  J.  Maerten 
macht  auf  die  Wichtigkeit  einer  Pintdeckung  Vitellis, 
der  ein  Bruchstück  einer  Handschrift  der  Oracula 
Sibylliua  aus  dem  4.  nachchristlichen  Jahrhundert 
fand,  für  die  Textkritik  der  Orakel  aufmerksam.  — 
S.  172  — 174.  P.  Thomas,  Kritische  Bemerkungen 
ühcr  Minucins  Felix , behandelt  6,  1;  8,  5;  18,  4; 
24,  3;  25,  8. 


iiezenslons-Verzeichnls  phiioi.  Schriften. 

Aeschylus.  I Pcrsiani  di  Eschilo  ed  il  nomo 
di  Timoleo  volgarizzati  in  prosa  con  introduzione 
siorica,  da  V.  Slruzzulla : Bott,  di  /Hol.  cl.  XII  1 
S.  8 f.  Gut.  P.  Cemreo. 

A ristophanes,  The  Peace,  ed.,  with  introduc- 
tion,  critical  notes  and  commcntury,  by  //.  Sharpleg: 
Athen.  4064  S.  367.  Vortreffliche  Leistung. 

Barczat,  \V  , De  figurarum  disciplinn  atque  auc- 
toribus.  Pars  I:  Auctores  Graeci:  Bph  W.  35  S.  1116. 
Verf.  hat  sich  in  die  Überlieferung  eingearbeitet, 
bringt  aber  im  ganzen  nichts  wesentlich  Neues. 
C’.  Hammer. 

Berger,  E.  II.,  Mythische  Kosmograpliie  der 
Griechen:  JJf.Z.  35  S.  2152.  lladennacher  erkennt 
des  Verfs  Gelehrsamkeit  und  Besonnenheit  an  und 
legt  seine  eigeno  Auffassung  vom  o)xf avv?  dar. 

Burckhardt,  IL,  Manthners  Aristoteles:  Human. 

( iymn . 16,  5 S:  200.  Ein  nicht  unwesenilicher  Bei- 
trag zur  richtigen  Beurteilung  des  Aristoteles.  U(hlig). 

Cagnat,  Rene,  Cours  d’epigraphie  latine:  D LZ. 
35  S.  2149.  Inhaltreicher  Nachtrag  zu  des  Verf.s 
Handbuch. 

Cicero,  de  oratore  I par  E.  Courbaud:  Rev.  de 
i’instr.  publ.  en  Belg.  48,  3-4  S.  188.  Wird  von 
P.  T(homas)  sehr  empfohlen. 

M.  Tulli  Ciceronis  epistulae.  Vol.  II:  Epistulac 
ad  Atticum.  Recognovit  brevique  adnotatione  critica 
instruxit  Lxidovicus  Claude  Purser.  2 Teile:  Bph  W. 
35  S.  1117-1119.  Die  Hoffnung,  in  dieser  Ausgabe 
eine  reife  Frucht  zu  Anden,  bestätigt  sich  vollauf. 
Ludwig  Gurlilt. 

Cichorius,  C.t  Die  römischen  Denkmäler  in  der  | 
Dobrndscha.  Ein  Erklärungsversuch:  BphW.  35 

S.  1120-1126.  Das  schwierige  Problem  ist  hier  wohl 
noch  nicht  gelöst,  aber  doch  die  Forschung  ein  gutes 
Stück  weiter  gekommen.  L.  Holzapfel. 

Clark,  The  vetus  Cluniacensis  of  Poggio:  Rev. 
de  I’instr.  publ.  en  Belg.  48,  3 4 S.  186  f.  Bringt 
wichtige  Ergebnisse.  P.  T(homas). 

Claussen,  Th.,  Die  griechischen  Wörter  im 
Französischen.  Erster  Teil:  BphW.  35  S.  1 1 28  f. 
Diese  Dissertation  beruht  auf  umfassenden  Studien 
und  bietet  eine  zuverlässige  Vorarbeit.  0.  Weif senf eis. 

Coruil,  G.,  La  posscssion  daus  lc  droit  romain: 
Seances  et  traveaux  de  l'acad.  d.  Sciences  tnor.  et.  pol. 
1905,  8 S.  234  f.  Wer  sich  mit  dieser  schwierigen 
Materie  befafst,  wird  das  sorgfältige  Buch  mit  grofsem 
Nutzen  gebrauchen  können. 


Corpus  Poetarum  Latinorum.  Part  V.  ed. 
hy  J.  P.  Postgate:  Martial,  Juvcnal,  Nemesianus: 
Athen.  4064  S.  367.  Es  wäre  zu  wünschen,  dafs 
dies  höchst  dankenswerte  Corpus  noch  eine  Fort- 
setzung erhalte,  die  auch  die  späteren  Dichter  umfafst. 

Dechelctte,  Joseph,  1.  I,es  vases  ceramiques 
ornes  de  la  Gaule  romaine.  Tome  I.  II.  — 2.  Ders., 
Les  fouillcs  du  Mont  Beuvray  de  1897  ä 1901: 

I. C.  36  S.  1197  f.  1.  ist  ein  grundlegendes,  zugleich 
in  gewissem  Sinne  abschliefscndes  Werk,  aufgebaut 
auf  geduldigstem  und  gewissenhaftestem  Studium.  2.  ist 
eine  musterhafte  Monographie.  Theodor  Schreiber. 

Evans,  Arthur  J.,  The  Palace  of  lvnossos: 
DLZ.  35  S.  2164.  Verspricht  weitere  interessante 
Enthüllungen.  //.  Winnefeld. 

Foucart,  P.,  Le  culte  de  Dionysos  eu  Attique: 
Rev.  de  l'instr.  publ.  en  Belg.  48,  3-4  S.  196-198. 
F.  C(umonl)  zollt  der  Rekonstitution  der  dionysischen 
Feste  lebhafteren  Beifall  als  der  Erklärung,  die  von 
ihnen  zu  geben  versucht  ist. 

Friedensburg,  Walter,  Das  Königlich  preulsi- 
sche  historische  Institut  in  Rom  1888-1901:  LC.  36 
S 1184  f.  Die  dankenswerte  Schrift  gibt  einen 
äufserst  willkommenen  Überblick. 

Geffcken,  J.,  Aus  der  Werdezeit  des  Christen- 
tums: Bph  W.  35  S.  1126  f.  Diese  frisch,  in  edler 
Popularität  geschriebene  Bilderserie  wird  ihren  Zweck 
vollauf  erfüllen.  W.  Köhler. 

Geffcken,  Jobs.,  Das  griechische  Drama. 
Aeschylos,  Sophokles,  Euripides:  LC.  36  S.  1192  f. 
Warmes,  von  Pathos  durchdrungenes  Interesse  für  das 
griech.  Drama  und  die  begeisterte  Verehrung  für 
Wilamowitz  verleihen  dem  Buche  ein  besonderes  Ge- 
präge. II.  St. 

Glotz,  Gustave,  L’onlalie  dans  la  Gr6ce  primi- 
tive. ßtude  de  droit  et  de  mythologie:  Bph  W.  35 
S.  1119  f.  Verf.  zeigt  eine  staunenswerte  Belesenheit. 
Thalheim. 

Gomperz,  Heinrich,  Die  Lebensauffassung  der 
griechischen  Philosophen  und  das  Ideal  der  inneren 
Freiheit:  BphW.  35  S.  1105-1115.  Die  Anschau- 
ungen des  Verfassers,  obwohl  auf  gründliche  Quellen- 
kenntnis  gestützt  und  mit  Wärme  und  Entschiedenheit 
vorgetragen,  stehen  doch  auf  unsicherem  Grunde. 
F.  Lortzing. 

Harvard  Studies  in  Classical  Philology. 
Vol.  XV:  1904:  DLZ.  35  S.  2138.  G.  W.  Bakers 
nützliche  Arbeit  de  comicis  Graccis  littcrarum  iudici- 
bus  ist  durch  gewisse  Mängel  sehr  beeinträchtigt. 
Über  den  Inhalt  der  übrigen  Aufsätze  referiert  R. 
Helm:  E.  Cupps  über  Arist.  Vögel  521  schob, 

Balluntine  über  Nymphonkulius,  Pease  über  die 
Glocken  im  Altertum,  Rand  Uber  des  Boethius  L'on- 
solatio. 

Ilauvettc,  Am.,  Archiloque,  sa  vie  et  ses  poesies: 
Boll.  di  filol.  cl.  XII  I S.  4-8.  Nützlich,  aber  doch 
gar  zu  ausführlich.  G.  Fraccaroli. 

Ilorovitz,  J.,  Spuren  griechischer  Mimen  im 
Orient:  Boll.  di  filol.  cl.  XII  2 S.  25-27.  Interessant. 

J.  IHzzi. 

Howe,  G.,  Fasti  sacerdotum  P.  IL  publicorum 
netatis  imporatoriae:  Boll.  d.  com.  arch.  com.  d. 

Roma  1 S.  125  f.  Aulserst  nützlich.  /,.  ( antareUi. 
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Iluclsen,  Clir.,  II  foro  Romano:  Holl.  d.  com.  ! 
arch.  com.  d.  Roma  1 S.  123.  Nicht  nur  übersetzt,  } 
sondern  auch  vermehrt.  /..  Cuntarelli. 

Lafayc,  George,  Les  Metamorphoses  d'Ovide  ; 
et  leurs  modales  grecs:  R.  d.  et.  gr.  1904  S.  479/480 
"Wichtig  für  die  römische  und  wertvoll  für  die  grie-  I 
dusche  Literaturgeschichte.  T.  R. 

Müller,  Soplias,  Urgeschichte  Europas.  Deut- 
sche Ausgabe  besorgt  von  0.  L.  ,/iriczek : I.  (. . 36 
S.  1181  f.  Ein  ausgezeichnetes  Buch.  T.  S. 

Munro,  Criticisms  and  elucidations  of  Gatullus: 
Athen.  4060  S.  368.  Dankenswerter  Neudruck  des 
1878  erschienenen  Buches;  J.  1>.  Du/)"  bat  die  in- 
zwischen von  Munro  im  ‘Journal  of  Pliilology'  ver- 
öffentlichten Aufsätze  und  einige  neuere  Bemerkungen 
Munros  hinzugefügt. 

Pascal,  C.,  Studii  critici  sul  poema  di  Lucrezio: 
Boll.  di  filol.  cl.  XII  1 S.  9 12.  Von  hoher  Bedeu- 
tung. Cisorio. 

Panly  - Wissowa,  Rcalcncyklopüdie  der  klassi- 
schen Altertumswissenschaft  IX:  Rev.  de  l'instr.  publ. 
eu  Hely.  48,  3-4  S.  194  f.  Monumentales,  für  die 
deutsche  Altertumswissenschaft  am  Anfang  des 
XX.  Jahrhunderts  sehr  bezeichnendes  Werk.  F. 
C(nmont). 

Pfeifer,  Lehrbuch  für  den  Geschichtsunterricht 
an  höheren  Lehranstalten:  Human.  Gtjmn.  16,  5 
S.  198  f.  0.  Jäger  geht  besonders  auf  den  Anhang 
des  Bändchens  für  Übet  Sekunda  (zur  Kunst-  und 
Kulturgeschichte  von  P.  Brandt)  ein,  den  er  für  zu 
gut  hält,  um  zweckentsprechend  zu  sein. 

Philippson,  A.,  Das  Mittelmeergebiet:  Mus. 
XII,  10  S.  386  388.  Ein  Musterstück  geographischer 
Beschreibung.  11.  Blink. 

Plato,  Eutliydemos  by  E.  II.  Giffordi  Rev.  de 
l'instr.  pull,  en  Belg.  48,  3-4  S.  181-184.  Der  beste  ' 
Führer  für  die  Interpretation,  den  man  heute  finden 
kann.  L.  Purmentier. 

Plauti  Comoediae,  ed  by  M”.  M.  Lindsay. 

2 vols. : Athen.  4064  S.  367  f.  Ausgezeichnet. 

Plessis,  F.,  Poesie  latine,  Epitaphes:  Rev.  de 
l'instr.  publ.  en  Belg.  48,  3-4  S.  184-186.  Sorgfältig, 
belehrend,  anziehend.  P.  T(homas). 

Pontrcmoli,  E.  et  B.  Haussoullier,  Didymes. 
— B.  Haussonlier,  Etudes  sur  l’histoire  de  Milet 
et  du  Didymeion:  R.  d.  el.  gr.  1904  S.  481/482. 
Wichtige  Publikationen  von  grofser  Brauchbarkeit  — 
leider  namentlich  für  die  Deutschen,  wie  T.  R. 
klagt. 

Pu  nt  oni,  V.,  Grammatica  dclla  lingua  grcca,  1 
compilata  per  uso  dellc  scuolc  classiche.  Vol.  I:  Roll. ■ j 
di  /Hol.  cl.  XII  1 S.  1-4.  Brauchbar.  C.  0.  Zuretti. 

Bei  nach,  Salomon,  Repertoire  de  la  Statuaire 
gr.  et.  rom.  Tome  III:  R.  d.  et.  gr.  1904  S 482/483. 
Ebenso  unentbehrlich  wie  die  zwei  ersten  Bände. 
Ad.  A uswari. 

Keinach,  Salomon,  Manuel  de  philologie  classi- 
qne.  2°  Edition:  R.  d.  it.  gr.  1904  S.  482.  Brauch- 
bar namentlich  durch  seine  Biicherlistc.  II.  G. 

Keitzensteiu,  R.,  Poimandres:  R.  d.  et.gr.  1904  ; 
S.  483.  Inhaltsangabe  durch  //.  G. 


Schenk,  K.,  Lehrbuch  der  Geschichte  für  höhere 
Lehranstalten,  2.  Anfl.  von  ■/.  Koch.  III.  Alte  Ge- 
schichte für  Quarta:  Human.  Gymn.  16,  5 S.  199. 
Trefflich.  C.  Paape. 

Schulz,  0.  Th.,  Leben  des  Kaisers  Hadrian: 
Bolf.  di  filol.  cl.  XII  1 S.  12  f.  Förderliche  Unter- 
suchungen zur  Geschichte  des  H.  L.  Canturelli. 

Strunz,  Franz,  Über  antiken  Dämonenglauben: 
DLZ.  35  S.  2129.  Nach  Inhalt  und  Form  gleich 
mangelhaft.  II.  Grefsmann. 

Studniczka,  F.,  Tropacum  Traiani:  R.  d.  et. 
gr.  1904  S.  484.  Sehr  interessant  durch  die  Dar- 
stellung der  röm.  Provinzial-Kunst.  T.  li. 

Vcndryes,  J.,  Traite  d’accentuation  grecque: 

R.  d.  et.  gr.  1904  S.  484/485.  Füllt  eine  Lücke  in 
unserer  grammatikalischen  Literatur  trefflich  aus.  T.  li. 

Wnckernagel,  J.,  Studien  zum  griechischen 
Perfektum:  Bpli  II’.  35  S.  1127  f.  Die  kleine,  aber 
inhaltreiche  Schrift  baut  sich  auf  einem  umfänglichen 
und  sorgfältig  gesichteten  Materiale  auf.  E.  Sclncyser. 

Weerd,  II.  van  de,  Etüde  historiqnc  sur  deux 
legions  romaincs  du  Bas-Danube  (V.  Macedonica, 
XI.  Claudia):  Rev.  de  l'instr.  publ.  en  Belg.  48,  3-4 

S.  203  f.  Ausgezeichnete  Arbeit.  M.  Zech. 

Zotto,  A.  Dal,  La  Ciris  e le  sue  fonti  greche: 
DLZ.  35  S.  2139.  Referat. 


Mitteilungen. 

Phototypische  Reproduktion  der  Wiener 
Diosknrideshandschrift. 

In  nächster  Zeit  wird  als  10.  Band  der  rühmlichst 
bekannten  Sammlung  der  Codices  Gracci  et  Latin! 
photographice  depicti  duce  Scatoue  de  Vries  die  be- 
kannte illustrierte  Wiener  Dioskurideshandschrift  aus- 
gegeben werden : ‘Dioscurides.  Codex  Aniciae  Juiianae 
picturis  illustratus,  nunc  Viudoboncnsis  Med.  Gr.  I. 
Moderautc  Josepho  de  Karahacek,  Bibliothecae  Pala- 
tinae  Viudoboncnsis  Pruefccto.  Praefati  sunt  Anto- 
nius de  Premerstein,  Carolus  Wessely,  Josephus  Man- 
tunni.  Accedit  tabula  lifhographica’.  Die  Handschrift 
ist  bekanntlich  um  das  Jahr  512  n.  Clir.  für  die 
Kaisertochter  Anicia  Juliana  in  Byzanz  gemalt  und 
geschrieben  und  der  älteste  Zeuge  für  Text  und 
Illustrationen  der  sogenannten  alphabetischen  Rezen- 
sion der  dioskurideischen  Pflnnzenbcschrcibungcn, 
welchen  auch  Fragmente  des  Krateuas  und  Galenos 
beigefügt  sind,  sowie  für  eine  Rciho  kleinerer  reich 
mit  Tier-  und  Pflanzenbildern  illustrierter  Schriften: 
das  sog.  Carmen  de  viribus  herbarum  und  vier  Para- 
phrasen naturwissenschaftlicher  Lehrgedichte  des  Ni- 
kander,  Oppian  und  Dionysios.  Der  Codex  ist  ebenso 
bedeutsam  für  die  Textkritik  wie  für  die  Geschichte 
der  Botanik  und  bietet  auch  dem  I'alaeographen  ein 
unschätzbares  Material. 

Den  Kunsthistoriker  interessieren  aufser  den 
Pflanzenbildern,  welche  durch  Jahrhunderte  die  Illustra- 
tion botanischer  Werke  beeiuflufst  haben,  namentlich 
die  berühmten,  zum  Teil  auf  bester  antiker  Tradition 
fufsenden  Einleitungsminiaturen,  welche  jetzt  zum 
erstenmal  in  der  Gröfse  des  Originals  reproduziert 
werden.  Für  die  Erforscher  des  Mittelgriechischen 
und  die  Orientalisten  sind  die  nachträglich  beige- 
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Soeben  ist  erschienen: 


H«rUt  1806. 


; ' 1 •'  I I? 

Etymologisches  Wörter  buch 
der  ßrwdnscben  Sprache 


von 

Prof.  Dr.  Walther  Prellwitz, 

Direktor  dor  Egt.  Honog  Albreehto-Sehul«  in  Baatonborg. 


2.  verbesserte  Auflage. 

XXIV,  524  S.  gr.  8.  Preis  geh.  10  Mk.,  in  Halblederband  11  Mk.  60  Pfg. 

Aua  dem  Vorwort:  „Die  zweite  Auflage  tritt  nicht  mit  größeren  An- 
sprüchen als  die  erste  auf;  auch  sie  will  nur  fernerstehenden  einen  Einblick 
und  bequeme  übersieht,  den  Männern  des  Faches  schnellen  Nachweis  gewühron. 
Aber  das  Fehlen  aller  Verwoiao  auf  die  wissenschaftliche  Literatur  ist  mit 
Recht  von  vielen  Beurteilern  des  Buches  als  ein  Mangel  hervorgehoben  und 
vom  Verfassor  selbst  bald  ompfunden  worden.  Die  Anführungen  der  neuen 
Auflage  nennen  jetzt  zwar  nicht  immer  den  Urheber  einer  Vergleichung  oder 
Wortdeutung,  woisen  aber  überall  auf  Stellen,  an  denen  der  Suchende  nähere 
I Auskunft  finden  kann.  Die  Fortschritte  der  Sprachwissenschaft  sind  nach  Ver- 
mögen berücksichtigt  worden.  Sio  liegen  allerdings  mehr  auf  dem  Gebiet  der 

Wortbildung und  in  dor  Begrenzung  und  Ausführung  im  Einzelnen  als 

auf  einer  besonderen  Erweiterung  etymologischer  Erkenntnis Die  For- 

schung hat  sich  besonders  mit  der  Zusammenfassung  der  Errungenschaften,  der 
schärferen  Kritik  früherer  Vermutungen  und  der  genaueren  Beobachtung  der 
im  Lichte  der  Geschichte  liegenden  Strecken  der  Sprachgeschichte  beschäftigt, 
und  ihr  Ergebnis  für  dieses  Buch  ist  vielfach  größere  Zurückhaltung  und  Vor- 
sicht gewesen.  Dennoch  ist  die  Zahl  der  noch  ganz  ungedeuteten  Wörter 
erheblich  zusammengeschmolzen  und  ein  nicht  unerheblicher  Fortschritt  in  der 

Deutung  des  griechischen  Sprachschatzes  zu  verzeichnen 

Aus  einigen  Besprechungen  der  1.  Auflage: 
ln  der  Zeitschrift  f.  d.  Gymnasialwesen  1893,  Mai  heißt  es  zum  Schluß 
i einer  ausführ!.  Besprechung:  „Der  Verf.  hat  sich  redlich  bemüht,  alle  sichern 
Ergebnisse  der  Forschung  zu  verwerten,  so  daß  seine  Arbeit  vor  dcr^Wissen- 
I ^ebaft  bestehen  kann.  Er  verirrt  sich  nirgends  in  den  blauen  Dunst  luftigor 
Hypothesen  und  vermeidet  so  allo  phantastischen  Nobelgebildo  ....  Daß 
P.  mit  seinem  Werk  auch  der  klass.  Philologie  einen  großen  Dienst  erwiesen 
bat,  iet  unzweifelhaft.“ 

In  der  Revue  crltique  1892  Nr.  50  nennt  V.  Henry  das  Werk,  welches 
er  einer  eingehenden  Besprechung  unterzieht,  „un  precieux  instrument  de  tra- 
vail"  und  „un  livre,  qui  est  susceptible  d'ameliorations,  mais  qu'on  ne  con- 
sultera  jaraais  sans  profit." 

In  den  Göttinger  Gelehrten  Anzeigen  1894  Heft  3 schreibt  A.  Fick 
zum  Beginn  einer  22  Seiten  füllenden  Besprechung:  „E6  war  ein  glücklicher, 
zeitgemäßer  Gedanke  des  Verf.,  die  Ergebnisse  dor  neueren  Sprachforschung 
für  die  griechische  Etymologie  zusaramenzustellen  und  in  einer  für  weitere 
Kreise  verständlichen  Weise  darzulegen.  Dieso  Aufgabo  ist  dem  Verf.  im 
Ganzen  und  Großen  wohlgclungen  ....  Dem  Danke  für  die  [reichhaltige 
Anregung  und  Belehrung,  wolche  das  vorliegende  Buch  bietet,  glaube  ich  nicht 
besser  Ausdruck  verleihen  zu  können,  als  durch  dio  Mitteilung  eines  Teils 
■ler  Gedanken  und  — Bedenken,  welche  das  Studium  des  Werkes  hervorrief; 
möchten  diese  hinwiedorum  dem  Verf.  bei  dem  weiteren  Ausbau^  seiner  so 
wohl  begonnenen  Arbeit  von  einigem  Nutzen  sein.“ 

In  der  Neuen  Philologischen  Rundschau  1894  Nr.  3 heißt  es  zum 
Schluß:  „P.'s  Lexikon  ist  trotz  der  angegebenen  Mängel,  denen  der  Verf.  hoffent- 
lich in  der  2.  Auflage  abhelfen  wird,  eine  durchaus  anerkennungswerte  Leistung, 
und  wir  sind  überzeugt,  daß  es  in  den  Kreisen,  für  welche  es  bestimmt  ist, 
gern  und  viel  als  bequemos  Nachschlagebuch  benutzt  werden  wird." 
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Soeben  erscheint  ferner: 

Vorgriedriscbe  Ortsnam 

als  Quelle  der  Vorgeschichte  Griechenlands 

verwertet  von 

Prof.  Dr.  August  Fick. 

lV/4  Bog.  gT.  8.  Geh.  5 Mk. 

Hinter  dem  achliohten  Titel  birgt  Bich  ein  Buch,  dessen  Inhal 
Kreise  der  Sprachforscher  hinaus  Aufsehen  machen  wird.  Der  V«i 
phänomenale  Gabe  für  dio  Aufspürung  etymologischer  Beziehunge 
ist,  weist  die  Identität  der  Urbevölkerung  Kleinnsiens  und  Grieehenlf 
findet  in  ihr  das  lange  gesuchte  Mittelglied  zwischen  der  Kultur  d< 
und  Occidenta  und  gewährt  neuo  Einsicht  in  den  inneren  Zusammo: 
alteu  Kulturvölker. 


Demnächst  worden  erscheinen: 

FliP  MaVorinilOn  Uwe  Sprache  und  ihr  Volkstum.  V 
UlU  fflUAUliUllOll.  Dr.  0.  HofTmann.  Etwa  12  Bogen. 

Geh.  etv 

ßiclMe  DioiiniM 

FraenkeL  Etwa  18  Bogen,  gr.  8.  Preis  et\ 

Kürzlich  sind  erschienen: 


Die  liscm  Insclriften, 


bearbeitet  von  F.  BechteL 
Preis  9 M 

Mit  diesem  Schlußhefte  des  3.  Bandes  liegt  der  Text  der  1883  h 
„Sammlung  der  griechischen  Dialektinschriften“  abgeschl 
Es  ist  Sorge  getragen,  daß  die  Wortregister  zum  3.  Bande  lu 


von  Jae.  Wackernagel. 

II.  Band.  1.  Teil:  Einleitung  znr  Wortlehre,  Nominalkoi 

Geh.  8 Mk.,  in  Halbloderband  9 Ml 

Früher  ist  orschioncn: 


1.  Band:  Lautlehre.  1896.  8.60  Mk.,  gi 

Aus  einigen  Besprechungen  des  ersten  Bandes: 
Dentsche  Lit.-Ztg.  1896,  47 : »So  haben  wir  denn  endlich  eint 
des  Sanskrit  im  modernen,  sprachwissenschaftlichen  Sinuc!  Was  W 
gehen  sollte,  aber  noch  nicht  geben  konnte,  da  die  Aufgabe  auf  t 
zu  schwer  war,  das  ist  jetzt,  auf  seine  und  andere  Vorarbeiten 
trefflich  gelungen.  Ich  denke  mir,  daß  jeder  meinor  Fachgenossen 
mit  grosser  Spannung  zur  Hand  genommen  und  wie  ich  mit  Dat 
wunderung  für  die  Arbeitskraft  des  Verf.’a  hingelegt  haben  wird.« 

(K.  Liebich, 

Gött.  Gel.  Anzeigen  1897,  3:  »Der  vorliegende  1.  Band,  der 
auf  dem  Titel  genannten  Lautlehre  eine  dieser  vorausgehendo  Einle 
hält,  in  der  die  Geschichte  des  Altindischen  mit  dankenswerter  1 
Vollständigkeit  nach  jeder  Seite  hin  zum  ersten  Male  Wissenschaft  ln 
wird,  beweist  sattsam  die  Ausführbarkeit  des  schwierigen  Untorno 
des  Verfassers  Competenz.  Auf  jeder  Seite,  in  jedem  Paragraph  ’ 
dio  Hand  des  Meisters,  der  seinen  Stoff  völlig  beherrscht.  Besonde 
W.  den  Dank  ailor  Sanskritisten,  daß  er  sich  nicht  uuf  die  sp: 
schaftlicho  Seito  seines  Werkes,  die  ihm,  dom  Sprachforscher,  am  i 
sagen  möchte,  beschränkt  hat,  sondern  auch  dem  Mangel  an  einer  st 
rischen  Beschreibung  der  Spracherscheinungen  abzuholfon  bestrebt 
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Billig  in  die  Geseilte  Her  Grttclei  Speie. 

Von  Dr.  Paul  Kretschmer,  ord.  Professor  an  d.  Univ.  Wien.  1896. 

Preis  10  Mk.,  in  Halblederband  11  Mk.  50  Pf. 

PhlL  Wochenschrift  18%.  44:  „Aus  dem  Gesagten  gebt  wohl  zur  go- 
nflge  hervor,  wolch  wortvolles  Buch  uns  Kr.  geliefert  hat.  Seiner  Gelehrsamkeit 
und  der  Weite  seines  Gesichtskreises  gebührt  hoho  Anerkennung.“ 

Jakob  Wackernagel. 

Anzeiger  f.  ldg.  Sprache  u.  Altertumskunde  VIII.  S.  55:  „Durch 
Zusammenfassung  der  verschiedenen  Einzolnrbolten,  die,  wo  es  nötig  war,  durch 
oigonc  Forschung  ergänzt  werden,  hnt  Kretschmer  ein  Gebiet  erschlossen,  das 
für  die  älteste  Geschichte  der  Mittelraecrländcr  außerordentlich  wichtig  ist. 
Er  hat  os  dadurch  allen  ermöglicht,  die  Probleme  einmal  zu  sehen,  die  hier 
noch  verborgen  liegen,  und  er  hat  der  Sprachwissenschaft  einen  großen  Dienst 
erwioson,  indem  er  ihr  wieder  die  führende  Rolle  in  all  den  prähistorischen 
Fragen  zugewiesen  hat,  dio  sie  oinzunehmen  oin  Recht  hat.“ 

Museum  1896,  7:  „Hoc  inen  echtor  van  andere  zijde  over  dit  boek  möge 
oordeelcn,  van  oen  taalkumlig  oogpuut  boschouwd  is  een  belangrijko  aanwinst. 
lk  hoop,  dat  hot  ook  teil  onzgut  onder  de  classici  en  Germanisten  velo  aan 
dnehtigo  lezers  zal-  rinden.“ 


1903  ist  erschienen: 

rEPJZ 

Abhandlungen  zur  Indogermanischen  Sprachgeschichte. 

August  Fick 

zum  70.  Geburtstage  gewidmet  von  Frennden  und  Schfilern. 

Preis  10  Mk. 

Inhalt:  Blass,  nitQuty(ir\i  oder  flaQutrttöijs  — Bechtol,  Ein  Ein- 
wand gegen  den  äolischen  llomcr.  — Hoffmann,  Das  Präteritum  dor  sog. 
reduplizierenden  Verba  im  Nordischen  und  Westgermanischen.  — Prell  witz, 
Zur  latein.  Wortbildung.  Considcro,  desidero  u.  andere  Prüfix-Denominativa.  — 
Uentze,  Dio  Entwicklung  der  «/-Sätze  in  den  homerischen  Epen.  — Skutsch, 
Iambenkürzung  und  Svnizese.  — Bczzenborgcr,  Über  das  lango  i einiger 
Ableitungs-Elemente.  — Ncisser,  Altindisch  bliavati / syfit.  — Zacher,  Zur 
griecli.  Wortforschung.  Miatai,  /<« at«(  und  vnt)vr).  — Mokier,  Gotisches 
hunsl.  — Register. 


1902  ist  erschienen: 

Das  alte  Cicd  vom  Zorne  Hcbills, 

aus  der  Ilias  ausgeschieden  und  metrisch  übersetzt 

von 

August  Pick. 

Fein  in  Leinwand  kart.  3 Mk. 

„Wenn  Ficks  Buch,  was  wir  in  erster  Linie  wünschen,  dom  alten  Homer 
neue  Losor  vorschafft,  so  erwirbt  es  sich  ein  grosses  Verdienst,  empfehlen 
können  wir  es  mit  gutem  Gewissen  schon  um  seines  Zweckes  willen;  es  orweckt 
Interesse  und  regt  zum  Nachdenken  an.  Was  hier  über  und  besonders  gegen 
die  Behandlung  dos  Dichtertextes  seitens  Ficks  erörtort  ist,  bezieht  sieh  be- 
kanntlich auf  Fragen,  über  welche  die  Akten  noch  lange  nicht  geschlossen  sind, 
und  tut  dem  Werto  dieser  durchaus  selbständigen  Arbeit  nicht  den  geringsten 
Abbruch.“  Berl.  Philol.  Wochenschrift  1903,  20.  C.  Haeberlin. 
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schriebcncn  vulgärgriecbischen,  arabischen,  türkischen 
und  persischen  Pflanzennamen  von  grofser  Wichtigkeit. 

Das  Projekt  einer  phototypischen  Wiedergabe  dieser 
kostbaren  Handschrift,  deren  Ptlanzcnbildcr  bereits  im  | 
Jahre  1763  durch  Kupferstiche  allgemeiner  bekannt 
gemacht  werden  sollten,  wurde  im  Laufe  der  Neun- 
zigerjahrc  wiederholt  zur  Sprache  gebracht.  Aber  ■ 
erst  im  Jahre  1904  gelang  es,  nachdem  durch  die 
Bemühungen  des  Herrn  Dr.  de  Vries  und  durch  das  i 
besondere  Entgegenkommen  der  Direktion  der  Wiener 
Hofbibliothek  ulle  Schwierigkeiten  äufscrer  Natur  be- 
seitigt worden  waren,  das  Faksimile  der  umfangreichen  ! 
Handschrift  in  höchster  technischer  Vollendung  her-  ! 
znstellcn.  Zugleich  nahm  der  Direktor  der  genannten  I 
Bibliothek,  Ilofrat  v.  Karabacek,  in  dankenswertester  J 
Weise  die  Sorge  auf  sich,  dafs  die  für  den  Benutzer  ] 
iles  Faksimile  sich  ergebenden  mannigfachen  Probleme  | 
durch  fachmännische  Kräfte  der  Hofbibliothek  in  einer  j 
ausführlichen  Einleitung  erschöpfend  erörtert  werden, 
ln  dieser  Praefatio,  welche  im  I.  Bande  der  Repro- 
duktion vorausgeschickt  ist,  werden  Dr.  A.  v.  Premer- 
stein über  die  Geschichte,  die  äufserc  Form,  den  In- 
halt der  Handschrift  und  deren  Kopien,  Prof.  K. 
Wessely  Uber  die  Palaeographie,  Dr.  J.  Mantnani  über 
die  kunsthistorischen  Fragen,  Hofrat  v.  Karabacek 
über  die  orientalischen  Ptlanzeuuameu  handeln. 

Der  Preis  beträgt  gebunden  610  Mk. 

Die  Örtlichkeit  der  Varusschlacht.  — Aliso.  — 
Jupiterstatue  zu  Mainz. 

Wie  die  'V.  Z.’  berichtet,  hat  Dünzelmann  (Bremen) 
über  die  Örtlichkeit  der  Varusschlacht  eine  neue  Hypo- 
these aufgestellt.  Auf  grund  von  Nachforschungen  und 
Nachgrabungen  verlegt  er  das  Schlachtfeld  im  Gegen- 
sätze zu  anderen  Forschern , die  den  Ort  der  Katn 
Strophe  in  der  Gegend  von  Detmold  oder  Iburg  ge- 
funden zu  haben  glauben,  zwischen  Lemförde  und 
Diepholz.  Dort  sei  das  römische  Heer  in  offener 
Feldschlacht  geschlagen  worden.  Der  Sumpf,  von  dem 
in  den  Schlachlberichten  die  Rede  ist,  sei  der  Dflmmer- 
see,  der  Sallus  Teuioburgiensis  die  Stemmcrbergc  ge- 
wesen. Das  Winterlager  des  Tiberius  glaubt  Professor 
Dünzelmann  bei  Rattinghauscn  an  der  Quelle  der  Hunte 
gefunden  zu  haben.  — Auch  der  Streit  um  Aliso,  der 
durch  die  Ausgrabungen  bei  Haltern  endgültig  bei- 
gelegt  zu  sein  schien,  will  aufs  neue  entbrennen.  In 
Oberaden  bei  Lünen  will  der  Pfarrer  Prein  das  ‘wirk- 
liche’ Aliso  gefunden  haben,  und  die  näheren  Um- 
stände der  Entdeckung  sind  derart,  dafs  selbst  die 
Leiter  der  Ausgrabungen  in  Haltern  stutzig  geworden 
sind.  Professor  Dr.  Kocpp  (Münster),  der  in  erster 
Linie  bei  der  Erforschung  der  Ilalternschen  Anlagen 
beteiligt  ist,  hat  kürzlich  im  Altertumsverein  Haltern 
Veranlassung  genommen,  sich  Uber  die  Preinsche  Ent- 
deckung auszusprecheu.  Es  scheine  allerdings  auf  der 
‘Burg’  hei  Oberaden  ein  römisches  Lager  von  ansehn- 
licher Gröfsc  (schätzungsweise  25  ha)  entdeckt  zu  . 
sein,  bezeugt  durch  einen  Rest  des  Walles  und  un-  ! 
zweifelhaft  römische  Scherben;  ain  schwersten  aber 
falle  ins  Gewicht,  dafs  nach  den  urchivalischen  For-  1 
schungeti  Preins  diese  Fundstätte  früher  den  Namen  I 
‘Elsen’  geführt  habe.  Es  sei  zwar  nicht  das  erstemal, 
dafs  eine  Alisohypothcsc  sich  auf  derartigen  Namens- 


anklang  berufo,  zum  erstenmale  aber  geselle  sich  zu 
dem  Umstande  der  Namensähnlichkeit  die  Tatsache 
höchst  beachtenswerter  Funde.  Es  sei  indessen  abzu- 
warten, ob  die  vom  Dortmunder  Museum  geplante 
Untersuchung  eine  den  Anlagen  bei  Hallern  vergleich- 
bare römische  Befestigung  oder  etwa  nur  ein  Marsch- 
lager, wie  es  deren  selbstverständlich  an  der  mittleren 
und  oberen  Lippe  gegeben  haben  müsse,  herausstcllen 
würde.  Dabei  komme  es  weniger  auf  die  Gröfse  des 
Lagers  au , die  übrigens  von  dein  ältesten  Lager  bei 
Haltern  noch  erheblich  Ubertroffon  werde,  sondern  auf 
die  Stärke  der  Befestigung.  Die  Bedeutung  der  Aus- 
grabungen von  Haltern  sei  aufserdem  von  der  Ver- 
knüpfung mit  dem  Namen  Aliso  ganz  unabhängig.  — 
Bei  Erdarbeiten  in  der  Wallaustrafse  zu  Mainz  wurde 
e.ine  antike  Jupiterstatue  gefunden.  Die  Überreste  des 
Kolossalstandbildes  waren  mit  Skulpturen  bedeckt,  die 
zum  Teil  an  künstlerischer  Schönheit  alles  Übertreffen, 
was  aus  dem  Mainzer  Boden  seither  von  römischem 
Bildwerk  zu  Tage  gekommen  ist.  Der  Sockel  hat 
einen  ganz  bedeutenden  Umfang  und  eine  Höhe  von 
8 m.  Die  an  dem  Sockel  befindlichen  ßildhaucr- 
arbeiten  zeigen  fünf  reich  mit  allerlei  Götterdarstellun- 
gen verzierte  Säulentromineln;  ferner  sind  drei  weib- 
liche Gottheitsgcstaltcn  noch  ziemlich  gut  erhalten. 
Von  der  grofsen  Jupiterstatue  aus  Bronze  sind  nur 
wenige  Teile  vorhanden.  Auf  der  Vorderseite  des 
Dcnkmalssockels  befindet  sieb  eine  lateinische  In- 
schrift. Nach  der  von  Professor  Dr.  Körbcr,  dem 
Vorsitzenden  des  Mainzer  Altertumvereins,  vorge- 
nommenen Entzifferung  lautet  die  lateinische  Inschrift: 
‘Jupiter,  dem  Besten  und  Höchsten,  haben  für  das 
Wold  des  Kaisers  Claudius  Nero  die  Bewohner  der 
Lagerstadt  vor  den  Wällen  auf  Gemcindebeschlufs, 
während  L Sulpicius  Scribonius  Proculus  kaiserlicher 
Legat  war,  dies  Denkmal  errichtet.  Q.  Julius  Priscus 
und  Q.  Julius  Auctus  liefseu  es  ausführen  und  trugen 
die  Kosten’. 

Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Anas tasije wie,  N.,  Die  paränetiseben  Alphabete 
in  der  griechischen  Literatur.  München,  A.  Btichhulz. 
III,  93  S.  8 JC  1,50. 

Excerpta  historica  inssu  imperatoris  Constantini 
Porphyrogeniti  confccta.  Vol.  III.  Excerpta  de  in- 
sidiis,  ed.  C.  de  Boor.  Berlin,  Weidmann.  XXIV, 
228  S.  8.  Jl  8. 

Festschrift  zum  25jährigen  Stiftungsfest  des 
historisch  - philologischen  Vereines  der  Universität 
München,  redigiert  von  Ammon,  Hey,  Melber. 
München,  J.  Lindaucr.  III,  96  S.  8.  Jl  1,60. 

Furtwänglcr,  A.,  Die  Giebclgruppcn  des  alten 
Hekatompcdon  auf  der  Akropolis  zu  Athen.  München, 
G Franz.  S.  433-466  der  Sitzungsberichte  der  baye- 
rischen Akademie,  mit  Abbildungen.  Jl  0,60. 

Grundlagen,  die  allgemeinen  der  Kultur  der 
Gegenwart.  Von  IF.  I.exis,  Fr.  Paulsen,  G.  Schöppe , 
G.  Kerschensteiner,  .4.  Matthias , //.  Gaudig , H . v. 
Byck,  1j.  Pallat,  ./.  Beseitig,  A’.  Witt,  P.  Schlentlier, 
G.  Göhler , K.  Bücher , F.  Milkau,  //.  Biels  (Die 
Kultur  der  Gegenwart  I,  1).  Leipzig,  Teubncr. 
1.  Lief.  S.  1-160.  8.  Jl  3,20. 
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Anaximenes  von  Lampsakos 


Studien  zur  ältesten  Geschichte  der  Rlietorik 


Festschrift 
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XLVIII.  Versammlung  deutscher  Philologen  und  Schul- 
männer iu  Hamburg 

von 

Paul  Wendland 

gr.  8°.  (IV  u.  104  S.)  geh.  2,80  Mk. 


Vo  r wo  rt. 


Die  Hamburger  Philologeuversammluug  hat  mir  den  Aulafs 
zu  dieser  anspruchslosen  Gelegenlieitsschrift  gegeben.  Die  beiden 
ersten  Aufsätze  sind  bereits  1904  im  Hermes  erschienen.  Eiuige 
Änderungen  und  Zusätze  sind,  zum  Teil  auf  Grund  wertvoller 
brieflicher  Mitteilungen,  für  die  ich  besonders  Leo,  H.  Schöne. 
Schwurtz,  Wilamowitz  zu  Dank  verpflichtet  bin,  eingeführt  unu 
mitunter  durch  eckige  Klammern  bezeichnet  worden.  Zu  einer 
völligen  Umgestaltung  des  früheren  Textes  sah  ich  mich  nur 
S.  27  ff.  veranlufst.  Wilamowitz  hat  mich  in  ausführlicher  Be- 
gründung überzeugt,  dafs  mein  Versuch,  aus  dem  Briefe  die  echte 
Vorrede  des  Anaximenes  durch  reinliche  Ausscheidung  der 
späteren  Interpolationen  wiederzugewinnen,  der  Kritik  nicht 
standhält.  Aber  auch  jetzt  noch  scheint  mir  die  Benutzung  der 
Vorrede  des  Anaximenes,  die  ich  früher  meinte  zwingend  be- 
weisen zu  können,  eine  wahrscheinliche  Hypothese.  Die  späte 
Kntstehungszcit  des  Briefes  meine  ich  mit  ueuen  Gründen  be- 
wiesen zu  haben.  Freilich  bedürfen  auch  die  von  mir  im 
Hermes  XXXIX  S.  507,  508  erörterten  Probleme  eiuer  erneuten 
Behandlung.  So  stellt  Wilamowitz  in  Frage,  ob  sich  Athenacus 
irgend  welche  Interpolation  in  seinen  Zitaten  erlaubt  habe. 
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Rede  gegen  Philipp»  Brief. 

2.  Der  Brief  Philipps  eine  Überarbeitung  des  Originals 
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4.  Schlufs. 
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H.  TThle,  Bemerkungen  zur  Anakolutbie  bei 
griechischen  Schriftstellern,  besonders  bei 
Sophokles.  Beilage  zum  Jahresbericht  des  Gym- 
nasiums zum  heil.  Kreuz.  Dresden  1905.  35  S.  4°. 

Der  Verf.  gibt  dem  Ausdruck  ‘Anakolutbie’ 
eine  weitere  Ausdehnung,  als  gewöhnlich  geschieht: 
er  hat  vorwiegend  solche  stilistische  bezw.  gram- 
matische Erscheinungen  im  Auge,  die  man  rich- 
tiger als  Pleonasmen  bezeichnen  würde;  ins- 
besondere hat  er  es  auf  die  Doppelsetzung  (Hr. 
Uhle  sagt  ‘Doppel  tsetzung’)  eines  Satzteiles  ab- 
gesehen, doch  bringt  er  auch  einzelne  Fälle  von 
Doppelgeltung  eines  Wortes  oder  Satzgliedes  zur 
Sprache  und  zuletzt  noch  einige  Unregelmäfsig- 
keiten  in  der  Wortstellung.  Die  meisten  der  be- 
sprochenen Stellen  sind  aus  Sophokles  genommen; 
anfserdem  werden  ziemlich  zahlreiche  Plmtostelleu 
der  Betrachtung  unterzogen,  hin  und  wieder  auch 
solche  aus  Ilerodot,  Thukydides,  Xenophon  und 
Isokrates.  Hr.  U.  glaubt,  dafs  von  den  Kritikern 
und  Erklärern  die  Unregelmälsigkeiteu  des  sprach- 
lichen Ausdrucks  vielfach  nicht  richtig  erkannt 
und  gewürdigt  worden  siud  und  deshalb  die  Ver- 
anlassung zu  Zweifeln  au  dem  überlieferten  Text 
und  zu  Änderungen  desselben  geboten  haben,  und 
er  hofft,  durch  seine  vergleichende  Zusammen- 
stellung gleichartiger  Erscheinungen  und  erneute 


Behandlung  angefochtener  Stellen  verfehlten  Er- 
klärungen und  willkürlichen  Eingriffen  in  den  Text 
wirksam  entgegentreten  zu  könneu.  Gewils  9ind 
durch  Verkennung  freierer  Ausdrucksweise  nicht 
selten  die  Kritiker  verleitet  worden,  den  über- 
lieferten Text  ohne  Not  zu  ändern,  und  es  kann 
als  ein  verdienstliches  Unternehmen  erscheinen, 
durch  richtige  Beleuchtung  angezweifelter  Stellen 
die  Überlieferung  gegen  ungehörige  Änderungen 
in  Schatz  zu  nehmen.  Uhle  verteidigt  z.  B. 
wie  es  uns  scheint  mit  Recht  die  vielfach  be- 
zweifelten Worte  Oft.  1400 f.  ai  xodfiöv  alpa 
xwv  f,uwv  yttqwv  etno  | inltxe  naxqog,  wo  man 
xoifxov  für  unpassend  erklärt  und  dafür  &£Qpöv 
oder  vorgeschlagen  hatte,  indem  er  den 

Genetiv  naxqäg,  äbulichen  Stellen  entsprechend, 
als  nachträgliche  Erklärung  des  au  sich  dunklen 
Ausdrucks  xovpov  afpa  (‘mein  Blut  d.  i.  dasselbe 
Blut  wie  in  meinen  Adern’)  bezeichnet.  Besonders 
einleuchtend  sind  diejenigen  Erörterungen,  in  denen 
der  Verf.  nachweist,  wie  ein  gewisses  Bedürfnis 
dazu  führte,  den  bereits  begonnenen  Gedanken- 
ausdruck infolge  der  dazwischen  tretenden  Worte 
auders  zu  gestalten,  als  ursprünglich  beabsichtigt 
war,  wie  z.  B.  Eurip.  Orest.  1620  f.  'EXivijv  fiiv, 
tjv  ai>  dioisatu  ngö&Vfiog  wv  fj/jutQttg,  oQyrjv  Mevi- 
Xto)  noiovfu vog , ijd’  iaxlv  rtv  oqüx'  iv  al&tQog 


, aavxig  ivodlctv  9t  6 v . . . iv  vtoanäaiv  9a\),oTg  u 
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di/  XiXetnzo  avyxaifiöofKV.  Ähnlich  Hegt  die 
Sache  auch  Soph.  Elektr.  1364  f.,  wo  die  Worte 
zoig  ydg  iy  fiiaw  Xöyovg  nach  dem  eingescbobenen 
Satze  durch  zavza  wieder  aufgenommen  werden, 
und  Ai.  1063,  wo  der  speziellere  Begriff  ffw/ua  den 
vorangegangeuen  pronominalen  Ausdruck  (avzov) 
in  bestimmterer  Weise  erneuert.  In  solchen  Fällen 
habeu  denn  auch  meisteus  Erklärer  und  Kritiker 
an  der  ‘Doppelsetznng’  keinen  Anstois  geuommen 
und  Änderungen  nicht  vorgeschlagen;  so  erklärte 
z.  B.  Nauck  Ai.  1149  die  Worte  zrjy  noXXrjy  ßorjy  als 
Wiederaufnahme  der  Begriffe  ci  xai  zö  adv  Xaflnov 
azdfxu  nach  dem  längeren  Zwischensätze,  gerade 
wie  Uhle.  Aber  wo  dieser  meint,  die  überlieferten 
Worte  seien  mit  Unrecht  für  fehlerhaft  erklärt 
worden,  dürfte  doch  gar  nicht  selten  eine  gewisse 
Berechtigung  zu  Zweifeln  und  Bedenken  vorhanden 
sein.  Soph.  0.  C.  325  nimmt  U.  die  Worte  xaxit  p 
eivd  ndXtc  oidiv  i<)oiv  ydfuov  ividtjatv  auf  in 
Schutz  und  lehnt  jede  Änderung  des  Textes  ab, 
aber  offenbar  befremden  die  beiden  Dative  bei  dem 
Verbum  ivedijasv,  weil  weder  eiu  längeres  Ein- 
schiebsel zwischen  beiden  die  Wiederaufnahme 
veraulalst  haben  kann,  noch  das  Bedürfnis  einer 
uäheren  Erklärung  des  ersten  Dativs  vorlag;  da- 
gegen liegt  es  sehr  nahe,  durch  einen  Genetiv 
(e»Vö;  oder  tvväv)  zur  Ergänzung  von  Iöqiv  die 
Kouzinuität  der  Rede  herzustellen  und  dumit  zu- 
gleich dem  Austofs  der  ‘Doppelsetzuug’  abzuhelfen. 
Soph.  El.  688  ff.  will  U.  die  Worte  onoig  fxiv  iv 
noXXoTat  navQa  aoi  /Jyu),  ovx  ot'da  z oiovd'  dvdqdg 
eqya  xai  xQÜiij  gegeu  den  Verbesseruugsvorschlag 
von  Th.  Bergk  und  A.  Nauck  iv  natQOiai  (‘in  we- 
nigen Worten’)  noXXd  unverändert  festhalten  und 
erklärt;  ‘ich  weils  zwar  nicht,  wie  ich  — unter 
einer  Fülle  nur  weniges  — dir  eines  solchen 
Mannes  Taten  erzählen  soll’,  indem  er  die  Worte 
iv  noXXotoi  navQa  als  ‘vorausgeschickte  Apposition’ 
bezeichnet.  Aber  der  von  ihm  wegen  seiner  Kühn- 
heit als  ganz  verwerflich  hingestellte  Vorschlag 
ergibt  mit  den  Accusativen  sgya  xai  xQc'atj  zu- 
sammen so  unzweideutig  das  erforderliche  Objekt 
zu  Xiyw  und  den  richtigen  Gegensatz  zu  dem  nach- 
folgenden Sv  d’  io&i  und  fügt  sich  so  vortrefflich 
in  deu  Zusammenhang,  dafs  man  es  Fr.  Schubert 
nicht  verargen  kann,  wenn  er  die  Konjektur  der 
beiden  hervorragenden  Kritiker  sogar  in  seinen 
Text  aufgeuomnien  hat.  — Die  Auslegung,  welche 
IJ,  den  fehlerhaft  überlieferten  Worten  Soph. 
Trach.  55  ff.  si  vifioi  itv'  öigav  zov  xaXwg  ngdaotiv 
doxeXv  geben  will:  ‘wenn  er  (üyllos)  sich  um  den 
Vater  etwas  kümmerte  (durch  Nachforschung), 
■dafs  er  in  Bezug  auf  diesen  den  Ruf  des  Recht- 


handelns sich  erwürbe’  ist  unzulässig  wegen  der 

Bedeutung  von  xaXJig  ngdaaetv,  das  nicht  mit 

xaXwg  oder  ev  noitTv  verwechselt  werden  darf. 

Statt  des  anstöfsigeu  doxtXy  dürfte  mit  geringeren 

Handschriften  doxeX  mit  Ergänzung  von  nifiTztiv 

als  Prädikat  zu  nd?.iOiu  d’  ...  zu  lesen  sein;  das 

Fragezeichen  gehört  daun  hinter  oi)  nifinfig  zivd. 

Auch  den  Rettungsversuchen  zu  Trach.  394,  0 Col. 

1679,  OR.  1462  ff.  kaun  Ref.  seiueu  Beifall  nicht 
« 

schenken;  an  der  ersten  Stelle  ist  bei  der  unmög- 
lichen Verbindung  tag  ignovzog  eiaogüg  ipov  der 
Fehler  in  eloogiig  zu  suchen,  0.0.  1679  ist  die 
Verbesserung  iy  nö&o)  statt  fl  nööio  sehr  ein- 
leuchtend und  gewifs  nicht  an  eine  Wiederholung 
des  Xdßoig  zu  denken,  0.  R.  1462  f.,  wo  nach  Uhle 
zwei  verschiedene  Gedanken  in  einen  verschmolzen 
sein  sollen,  ist  gewifs,  wie  sehr  besonnene  Kritiker 
erkauut  haben,  der  Text  verdorben  uud  den 
schlimmsten  Anstöfseu  durch  Änderung  von 
iu  d/uijg  (Heiuisöth,  E.  Brubus)  begegnet:  ‘denen 
nie  der  Tisch  abgesondert  von  meinem  Mahle  hin- 
gestellt wurde’.  Ebenso  hält  Ref.  die  Bemühung  des 
Verf.s  für  vergeblich,  die  vielbesprochenen  beiden 
Stellen  im  Anfang  der  Antigone  dg’  oia&'  5u  . . . 
önaTov  und  daun  v.  4 uir/g  üzcq  in  Schutz  zu  nehmen, 
wenn  auch  manche  Erklärer  ähnliche  Versuche 
gemacht  haben,  um  nur  ja  nicht  am  überlieferten 
Text  sich  zu  vergreifen.  Leider  aber  ist  die  Über- 
lieferung unseres  Sopboklestextes  durchaus  nicht 
so  treu,  dafs  man  auf  jedes  Jota  schwören  darf, 
und  keineswegs  blols  durch  unabsichtliche  Ver- 
schreibungen entstellt.  Es  ist  also  sehr  die  Frage, 
ob  hier  nicht  die  Kühnheit  der  Erklärer  zuweilen 
sich  mehr  versündigt  als  die  der  Koujektural- 
kritiker.  H.  G. 


Henri  Francotte,  Loi  et  Decret  dans  le  droit 
public  des  Grees.  Louvain  1904,  Charles  Peetcrs, 
& Paris,  Emile  Bouillon.  12  S.  8°.*) 

Iu  seiner  Charakteristik  der  extremen  Demo- 
kratie sagt  Aristoteles  (Polit.  IV  1292a  6.  7)  rorro 
dt  yiyvezai,  öiav  za  iptjcfiafiaza  xtgta  ij  ctXXa  [tr, 
6 vvfjoc;  und  einige  Zeilen  später  (23.  24)  heilst 
cs:  atztot  de  elai  zov  e?yai  zd  ihqtfla/jara  xi'uut 
dXXd  fxij  zov c vopovg  ovzot  (die  Demagogen),  ln 
diesen  Worten  liegt  zwar  eine  Mifsbillignng,  dafs 
die  Macht  der  Gesetze  iu  der  extremen  Demokratie 
zu  gering  ist,  zugleich  aber  doch  die  Anerkennung, 
dafs  es  auch  in  dieser  Verfassung  Gesetze  gibt, 
die  ihrem  Wesen  nach  von  den  Volksbeschlüssen 
verschieden  sind.  Was  war  die  rechtliche  Eigeu- 

*)  VergL  Wochenschr.  No.  42  8. 1142  f. 
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tümlichkeit  dieser  Gesetze,  worin  bestand  ihr 
Unterschied  von  den  Volksbcscblüssen?  Perrot  in 
seinem  athenischen  Staatsrecht  bezeichnet  es  als 
den  grundlegenden  Gegensatz  der  beiden  Arten 
von  Rechtsquelleu,  dafs  die  Gesetze  allgemeine  und 
bleibende,  die  Volksbeschlüsse  vorübergehende  und 
besondere  Anordnungen  trafen.  Gegenüber  dieser 
sachlichen  und,  wie  Perrot  selbst  zugibt,  etwas 
fliefsenden  Abgrenzung,  sucht  Fraucotte  ein  for- 
males und  sicheres  Kriterium. 

Wie  er  zunächst  feststellt,  betrachteten  die 
Griechen  die  Gesetze  eines  Staates  als  eine  Ein- 
heit, die  auch  von  dem  Souverän  nicht  beliebig 
geändert  werden  kouute.  ln  Atheu,  dessen  Zu- 
stände die  Hauptunterlage  der  Erörterung  bilden, 
waren  diese  Einheit  die  Gesetze  Solons,  seit  dem 
Sturz  der  Dreißig  nicht  mehr  die  ursprünglichen, 
sondern  das  von  der  demokratischen  Revisions- 
kommission ausgearbeitete  Gesetzbuch,  das  Solons 
Namen  trug.  Dies  Gesetzbuch  konnte  nicht  durch 
Volksbeschlufs,  sondern  uur  durch  ein  umständ- 
liches Verfahren  vor  den  vop oVhat  erweitert  oder 
abgeändert  werden.  Ein  Volksbeschlufs,  der  einer 
Vorschritt  des  Gesetzbuches  widersprach,  konnte 
durch  gerichtliche  Klage  augefochten  werden. 
Jeder  dem  Gesetz  nicht  widersprechende  Volks- 
beschlufs hatte  dagegen  Rechtskraft,  ohne  Unter- 
schied, ob  er  uur  eine  vorübergehende  und  be- 
sondere oder  eine  dauernde  und  allgemeine  Sache 
betraf. 

So  bestimmt  Fraucotte  einleuchtend  den  recht- 
lichen Charakter  von  Gesetz  und  Volksbeschlufs. 
Interessant  wäre  es  gewesen,  wenn  er  im  Anschiufs 
daran  gefragt  hätte,  was  Aristoteles  mit  seinem 
Vorwurf  meint,  iu  der  extremen  Demokratie 
herrschten  die  Volksbeschlüsse  und  nicht  die  Ge- 
setze. Wurden  trotz  der  yQctffT]  7zaQavipu)v  Volks- 
beschlüsse gefafst,  die  den  Gesetzen  widersprechen? 
Oder  richtet  sich  der  Tadel  nur  dagegen,  dafs  mau 
Diuge  durch  Volksbeschlüsse  erledigte,  die  durch 
Gesetze  hätten  geregelt  werden  müssen? 

Nur  dies  kann  Aristoteles  meinen.  Denn  im 
weiteren  Verlauf  der  Erörterung  sagt  er  (S.  33), 
das  Allgemeine  habe  das  Gesetz  zu  ordnen,  das 
Einzelne  die  Behörden  und  der  Souverän  (ij  ixoXt- 
itla).  Er  fordert  also  de  lege  ferenda  deu  Unter- 
schied, wie  ihn  Perrot  konstruiert  hat;  tatsächlich 
aber  bestaud  in  Athen,  wie  sich  aus  eben  dieser 
Stelle  ergibt,  zwischen  und  vopog  uur 

der  formelle  Unterschied,  wie  ihn  Fraucotte  nach- 
gewieseu  hat. 

Elberfeld.  Friedrich  Cauer. 


M.  W.  Helbig,  Sur  les  attribnts  des  Salicns, 
extrait  des  m&noires  de  l'acndemie  des  inscriptions 
et  belles-lettres.  Tome  XXXVII  (2.  partie).  1905. 
72  S.  mit  37  Textabbildungen.  3 frs.  20  c. 

Endziel  der  Arbeit  ist,  zu  zeigen,  dafs  die 
Ausrüstung  der  Salier  die  der  waffenfähigen  römi- 
schen Patrizier  ist,  wie  sie  bis  zum  7.  Jahrh.  v.  Chr. 
üblich  war,  und  dafs  diese  wiederum  in  wesent- 
lichen Puukten  der  sog.  mykenischen  glich.  Schild, 
Helm  und  Bruststück  gehöreu  iu  erster  Reihe, 
Lanze,  Dolch,  Metallgürtcl,  Kleidung  und  Stiefel 
in  zweiter  Reihe  dazu.  Eiuleitungsweise  wird  ge- 
zeigt, dafs  die  Salier  einer  Periode  entstammen, 
welche  vor  dem  avvotxidpög  der  Palatiuischen  und 
der  Quiriualgomeinde  liegt,  d.  h.  derjenigen  der 
Schacht-  und  Bruuneugräber,  da  deren  unter  dem 
Forum  aufgedeckt  sind,  also  dasselbe  als  zur  Zeit 
ihrer  Anlage  aufserhalb  der  Stadtgrenze  liegend 
erweisen,  was  nur  vor  dem  avvoixiap de  der  Fall 
war.  In  den  Fnndstücken  jener  Gräber  also  haben 
wir  die  Analogieen  zu  den  Ausrüstungsstücken  der 
Salier  zu  suchen,  und  zwar  nicht  nur  derer  von 
Latium,  sondern  auch  derer  Etruriens,  da  für  diese 
Zeit  den  Funden  zufolge  kein  wesentlicher  Unter- 
schied in  der.  Kultur  beider  bestand. 

Die  Form  der  ancilia  wird  durch  Münzen  des 
P.  Licinius  Stolo  (ihre  Beziehung  auf  die  Salier 
durch  Beigabe  des  apex  gesichert),  des  L.  Procilius, 
des  Kaisers  Pius  (beischriftlich  gesichert)  sowie 
durch  einen  Sardonyx  in  Florenz  und  einen  Kar- 
neol unbekannten  Verbleibs  festgestellt,  womit  die 
Angaben  bei  Varro,  Verrius  Flaccus  (Festus)  und 
Dionysius  stimmen,  während  bei  Plutarch  Numn  13 
und  Ovid  Fast.  III  377  Irrtiimer  untergelaufen  sind. 
Die  Entstehung  dieser  Irrtümer  wird  zu  erklären 
und  eine  Textkorruptel  bei  Plutarch  zu  heilen 
versucht  (S.  11  Aura.).  Der  Zusammenhang  eines 
Karneols  iu  Berlin  und  gewisser,  vielmehr  auf  deu 
Herold  der  Säkularspiele  zu  beziehender  Münztypen 
mit  den  Saliern  dagegen  wird  abgelehnt.  Die  Be- 
waffneten, welche  auf  dem  verschollenen  Karneol 
die  ancilia  an  einer  Stauge  tragen,  werdeu  für 
ministri  der  Salier  erklärt,  und  als  Parallele  der 
apparitor  poutificum  parmulariua  CIL  VI  2196 
heraugozogen.  Eine  parma  haben  jene  Bewaffneten 
freilich  nicht,  sondern  Helm  und  Panzer,  und  die 
zweifelnd  von  H.  S.  24  zweiter  Absatz  herange- 
zogenen, mit  einem  Schilde  bewaffneten  Jünglinge 
auf  einem  Relief  des  Titusbogens  (wozu  noch  der 
vou  Dressei  in  der  Hirschfeld-Festschrift  S.  284  f. 
besprochene  Medaillon  des  Pius  hätte  hinzugefügt 
werden  müssen),  werden  gewifs  richtiger  als  Glieder 
der  römischen  iuventus  erklärt  in  der  eben  er- 
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schienenen  Schrift  von  Rostowzew,  römische  ßlei- 
tesserae  S.  69;  übrigens  findet  mau  in  desselben  Ver- 
fassers sylloge  tesserarutn  Taf.  VI  1)  eine  den  von 
Helbig  S.  24  Aum.  4 citierten  Denaren  ganz  analoge 
Darstellung  der  Schilde  und  Lanzen  der  equites; 
Helbig  schliefst  aus  dem  Durchmesser  dieser 
Schilde  wohl  mit  Recht,  dafs  sie  sie  nicht  eigent- 
lich Reiterschilde,  sondern  Schilde  des  berittenen 
Fulsvolks  sind,  wie  dies  nach  H.  die  equites  ur- 
sprünglich waren.  — Es  wird  dann  noch  S.  26  ff. 
auf  die  Ähnlichkeit  des  ancile  mit  dem  mykeni- 
schen  Schilde  hingewiesen. 

Die  Form  des  apex  wird  uns  durch  den  ver- 
schollenen Karneol,  die  Münze  des  Stolo  und  lite- 
rarische Notizen  verdeutlicht;  mykenische  Ana- 
logieeu  für  seine  Gestalt  werden  angeführt  und 
auch  sonst  Übereinstimmung  italischer  Helmformeu 
(aus  Gräberfunden)  mit  mykenischeu  Hehnformen 
(auf  Reliefs)  erwiesen,  wobei  die  Erklärung  eines 
Objekts,  das  aus  drei  ledernen,  mit  Nägelu  be- 
schlagenen Wülsten  besteht,  als  unterer  Teil  eines 
Helms,  w'ie  er  ähnlich  auf  einem  Wandgemälde 
zu  Tarquinii  nachgewiesen  wird,  ßeachtuug  ver- 
dient (S.  36  f.). 

Die  Bruststücke,  welche  nach  Livius  die 
Salier  trugen,  sind  nach  den  Funden  nicht  Har- 
nische, sondern  viereckige  Brouzeplatteu,  mit  Nä- 
gelu oder  durch  Umbiegung  der  Ränder  auf  eiuem 
Lederfutter  befestigt  uud  an  Schulterbändern  ge- 
tragen, wie  aus  dem  Relief  einer  Ascheucisto  er- 
sichtlich. 

Die  Lanze  der  Salier,  nach  Dionysius  in  der 
Rechten  getragen,  hat  nach  den  Grabfundeu  eine 
mäfsige  Länge  und  ist  zum  Wurf  wie  zum  Stofs 
geeignet,  das  yixQov  (Plut.  Numa  13; 

doch  hätte  Vf.  auch  auf  Dionysius  II  70,  $*yo», 
verweisen  sollen)  wird  in  dem  in  den  Grabfunden 
nicht  eben  häufig  vorkommenden  kurzen  Stofs- 
schwert erkaunt. 

Die  tuuica  (S.  50)  uud  die  trabea  (S.  55  fl.) 
der  Salier  haben  sich  in  den  Funden  natürlich 
nicht  erhalten  und  werden  daher  nur  kurz  be- 
handelt. Schwieriger  ist  die  Frage  des  metallenen 
Gürtels,  (iliQct,  den  die  Salier  nach  Plntarch 
I.  c.  trugeu:  die  Fnndstatistik  kennt  sie  nämlich 
nur  aus  Frauengräberu.  Doch  zeigt  H.  die  Mög- 
lichkeit, dafs  das  eine  oder  andere  derselben  viel- 
leicht eiu  Mänuergrab  war;  er  weist  zudem  auf 
umbrische  Kriegerfigureu  hin,  die  eiue  Art  Mitra 
trugeu. 

Als  Fnfsbekleidung  der  Salier  werden,  ab- 
gesehen von  einer  Stelle  bei  Lydus  (de  mag.  I 12), 
deren  Wert  für  diese  Frage  mir  doch  problema- 


tisch erscheint,  aus  etruskischen  Bronzestatuen 
und  Reliefs  sowie  der  Fufsbekleiduug  der  späteren 
Legionäre  lederne  Gamaschen,  vom  Knöchel  bis 
unters  Knie  reichend,  erschlossen. 

Zum  Schlufs  erweist  H.  die  Existenz  der  Streit- 
wagen für  jene  Zeit  in  Mittelitalien  aus  dem  Vor- 
kommen von  Wagen-  und  Geschirrreston  in  den 
Gräbern  sowie  von  töuernen  Wageumodellen  (Spiel- 
zeug?), deren  eines,  ans  Viseutium,  dem  Streit- 
wagen einer  mykenischeu  Grabstele  sehr  nahe 
steht.  Er  weist  auch  darauf  hin,  dafs  von  den 
drei  Rennen  auf  dem  Marsfelde,  die  zu  den  Saliern 
in  enger  Beziehung  standen,  wenigstens  zwei  (also 
wohl  auch  das  dritte)  sicher  Wagenrenneu  waren. 
— Eine  Reiterei  gab  es  zu  jener  Zeit  noch  nicht: 
die  Tänze  der  Salier  und  ihr  Gott,  der  Mars  Gra- 
divus,  lassen  sie  als  Priester  eines  Fufsgänger- 
heeres  erkennen.  Der  spätere  Equitatus,  jünger 
als  die  Salier,  stellt  sich  zunächst  auch  nicht  als 
eine  wirkliche  Roitcrtruppe,  sondern  als  beritten 
gemachte  Hopliten  dar. 

Zu  bedauern  ist  die  völlige  Unzulänglichkeit 
der  Uinrifszeichunugen  von  Münzen  uud  Gemmen, 
Fig.  1 — 9.  Kurt  Regling. 


Warren  Stone  Gordis,  The  estimates  of  moral 
values  expressed  in  Ciccro’s  letters.  A study 
of  the  motives  professed  or  approved.  Chicago  1905. 
102  S.  8°. 

Diese  ethische  Studie,  welche  es  mit  der  Wer- 
tung moralischer  Werte  in  Ciceros  Briefen  zu  tun 
hat,  ist  nicht  iu  biographischer  Absicht  geschrie- 
ben: die  Frage  uach  der  Trefflichkeit  oder  Ver- 
werflichkeit des  Briefschreibers,  dessen  Charakter- 
bild ja  iu  besonderem  Siuue  in  der  Geschichte 
schwankt,  steht  nicht  im  Mittelpunkte  des  Interesses. 
Auch  ist,  was  uns  hier  geboten  wird,  keiu  Hymnus 
auf  die  antike  Humanität.  Der  Verfasser,  dessen 
Interesse  für  antike  Ethik  mit  seiner  Vorliebe  für 
die  Lektüre  der  Ciceronischen  Korrespondenz 
glücklich  zusammentraf,  hat  die  Briefe  studiert 
als  einen  Spiegel  des  ethischen  Bewufstseins  der 
Römer  jener  Zeit.  Er  fragt  einfach;  was  stellt 
Cicero  als  der  Bemühung  wert  hin?  mit  Rücksicht 
auf  welcherlei  Gut  oder  Güter  bekeunt  er  selbst 
zu  handeln?  worauf  gründet  er  seine  Malmuugeu 
an  andere  sowie  seiue  Billigung  oder  Mifsbilliguug 
anderer?  Er  hat  es  uuternommen,  die  Antworten 
der  Briefe  auf  diese  Fragen  in  systematischem 
Zusammenhang  darzustelleu.  Berücksichtigt  sind 
nur  die  Briefe  von,  nicht  die  au  Cicero.  Dies 
köunte  bei  dem  allgemeinen  Zweck,  den  die  Dar- 
stellung verfolgt,  befremden;  ohne  Zweifel  ist  es 
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aber  dein  Verfasser  um  die  Einheitlichkeit  der 
ethischeu  Auffassung,  soweit  eine  solche  eben 
durch  die  Einheit  der  Person  gegeben  ist,  211  tun 
gewesen.  Auch  beschränkt  sich  die  Erörterung 
auf  solche  Güter,  die  im  Text  der  Briefe  als  Mo- 
tive anftreteu.  Demgemäfs  sind  zahlreiche  inter- 
essante ethische  Urteile,  die  nur  gelegentlich 
lind  nebenher  abgegeben  werden,  mit  Absicht 
von  der  Behandlung  ausgeschlossen:  der  Verfasser 
wird  sie  vielleicht  iu  einer  ergänzenden  Schrift 
besprechen. 

Dafs  die  Briefe  Ciceros  für  eine  solche  auf 
praktische  Moral  gerichtete  Untersuchung  ein  vor- 
züglich geeignetes  Objekt  sind,  zeigt  der  Verfasser 
iu  einer  kurzen  Einleitung.  Briefe  sind  literarische 
Erzeugnisse,  die  nicht  blofs,  wie  andere  Literatur- 
gattnngen,  das  Leben  reflektieren,  sondern  die  mau 
als  Ausschnitte  aus  dem  Leben  selbst  auseheu 
kann;  von  den  Briefen  Ciceros  gilt  dies  in  be- 
sonderem Mafse.  Cicero  neigte  für  einen  ltömer 
sehr  stark  zu  ethischeu  Reflexionen,  wie  schon 
der  Umstand  zeigt,  dafs  er  für  seine  Landsleute 
die  Philosophie  der  Griechen  und  namentlich 
Werke  ethischen  Inhalts  popularisierte.  Der 
Schriftsteller,  dem  die  philosophische  Termino- 
logie so  manchen  Ausdruck  verdankt,  war  aber 
auch  vor  anderen  fähig,  seine  ethischen  Gedanken 
iu  klare  und  adäquate  Worte  zu  fassen.  Die 
Zeiten,  in  denen  Cicero  lebte,  waren  reich  an  ver- 
worrenen und  verwirrenden  Situationen,  an  neuen, 
überraschenden,  verwickelten  Problemen,  au 
schweren  und  bedenklichen  Konflikten,  ein  Um- 
stand, der  dem  genauen  Abwägen  moralischer 
Werte,  der  scharfen  Prüfung  sittlicher  Güter 
förderlich  war.  Eine  Eigenschaft  ferner,  die  im 
übrigen  ihrem  Träger  nächst  der  vielberufenen 
Eitelkeit  den  meisten  Tadel  eingebracht  hat,  näm- 
lich die  Unschlüssigkeit  Ciceros,  seiu  langes  und 
banges  Schwanken  vor  jeder  wichtigen  Wahleut- 
scheidung,  vermehrt  entschieden  den  Wert  der 
Korrespondenz  für  den  angegebenen  Zweck  des 
Verfassers:  wir  kennen  von  Ciceros  Deliberationen 
nicht  blols  die  Endresultate  und  höchstens  noch 
eine  nachträgliche,  mehr  oder  minder  zutreffende 
Rechtfertigung,  sondern  wir  sehen  seinen  Ent- 
schluss in  langsamen,  das  Für  und  Wider  immer 
von  neuem  erwägenden  Überlegungen  allmählich 
zu  stände  kommen.  Dazu  tritt  endlich  die  un- 
vergleichliche Offenheit,  mit  der  die  einzelnen 
Phasen  des  inneren  Konflikts  der  Motive  nament- 
lich in  den  Briefen  an  Atticus  dargelegt  werden. 
Hält  mau  dies  alles  zusammen,  so  begreift  man, 
dafs  gerade  die  Ciceronische  Korrespondenz  eine 


reiche  Ausbeute  für  des  Verfassers  Zwecke  liefern 
mufs. 

So  wird  denn  der  Versuch  gemacht,  ans  den 
zahlreichen  praktischen  Werturteilen,  die  uns  die 
Briefe  an  die  Hand  geben,  ein  ethisches  Glaubens- 
bekenntnis heranszuschälen  und  die  einzelnen  Ar- 
tikel dieses  Bekenntnisses  systematisch  zusammeu- 
zustelleu.  Cicero  fungiert  dabei  iu  erster  Linie 
als  Repräsentant  seiner  Zeit  und  der  Kreise,  denen 
er  augehört.  Die  Frage  nach  der  Gesundheit  der 
sittlichen  Grundsätze  Ciceros  und  ihrer  Anwen- 
dung auf  Menschen  uud  Dinge  ist  den  Zwecken 
der  Untersuchung  fremd.  Auch  kommt  die  Kon- 
sequenz von  Ciceros  Charakter  und  Handlungen 
zunächst  nicht  iu  Betracht.  Ja,  es  ist  nicht  ein- 
mal von  wesentlichem  Interesse,  iu  jedem  einzelnen 
Falle  die  Aufrichtigkeit  des  Autors  bei  seinen  Ur- 
teilen zu  untersuchen,  da  auch  die  falsche  oder 
irrige  Darstellung  seines  Empfindens,  als  auf  dem 
Zwauge  umgebender  Empfindung  beruhend,  für 
das  römische  populäre  Bewufstseiu  von  Bedeu- 
tung ist. 

Es  ist  interessant,  zu  beobachten,  wie  hier  der 
Ethiker  uud  der  Biograph  in  ihren  Wünschen  aus- 
einander gehen.  Ich  erinnere  mich  einer  Stelle 
bei  Drumanu,  wo  dieser  seinem  nicht  eben  unbe- 
rechtigten Verdrusse  darüber  Ausdruck  gibt,  dafs 
Cicero  immer  als  sein  eigener  Sachwalter  da- 
zwischen redet  und  das  Urteil  des  Historikers  über 
seine  Handlungen  verwirrt.  Für  Gordis  ist  es  ein 
willkommener  Umstand,  dafs  Cicero  das  Bedürfnis 
hat,  sich  und  anderen  von  seinem  Tun  Rechenschaft 
zu  geben,  die  Motive  seines  Handelns  zu  prüfen 
und  die  Berechtigung  seiner  Wahlentscheidungeu 
zu  begründen.  Es  wäre  ja  freilich  naiv,  zu  glau- 
ben, dafs  derartige  Darlegungen  die  innersten 
Falten  des  Herzens  enthüllten;  manchmal  ist,  was 
uns  im  tiefsten  Grunde  bewegt  hat,  so  oder  so  zu 
handeln,  sehr  verschieden  von  dem,  was  wir  zu 
unserer  eigenen  Genugtuung  giitigst  voraussetzten. 
L'amour  propre  est  plu9  habile  que  le  plus  habile 
homme  du  monde,  hat  La  Rochefoucauld  gesagt, 
und  nach  Schopenhauer  täuscht  der  Mensch  nie- 
mand mit  feineren  Sophismen  als  sich  selbst.  Das 
wird  denn  wohl  zuweilen  auch  vou  den  Gesprächen 
Ciceros  mit  seinem  andern  Selbst,  mit  Atticus, 
gelten.  Aber  nichtsdestoweniger  erkennen  wir 
aus  solchen  Erwägungen  die  ethischeu  Ideale,  die 
der  Lebensführung  vorschweben,  deneu  der 
Handelnde  gerecht  zu  werden  wünschte,  denen 
er  gerecht  geworden  zu  seiu  glaubt  oder  scheinen 
möchte,  und  wir  gewiunen  auf  solche  Weise  einen 
Einblick  in  die  ethischen  Anschauungen  eines 


1259  1».  November.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCH E PHILOLOGIE.  11)05.  No.  40.  1260 


Mannes,  einer  Epoche,  eines  Volkes,  die  denn 
doch  auf  mannigfache  Art  das  wirkliche  Handeln 
mit  beeinflussen. 

Wenn  er  bei  seiner  Arbeit  dieses  Ziel  im  Auge 
hat,  meint  der  Verfasser  doch  iu  zweifacher  Hin- 
sicht noch  auf  einen  Nebengcwiun  rechnen  zu 
dürfen.  Seine  Untersuchungen  können  nicht  ver- 
fehlen, gelegentlich  und  nebenher  auch  Licht  zu 
werfeu  auf  die  biographischen  und  persönlichen 
Fragen,  zu  deren  Beantwortung  von  jeher  die 
Briefe  herangezogeu  worden  sind.  Hiu  und  wieder 
mögen  anscheinende  Widersprüche  in  den  Hand- 
lungen ausgeglichen  oder  doch  gemildert  werden, 
iu  anderen  Fällen  Inkongruenzen  zwischen  Wort 
und  Tat,  störende  Einflüsse  bei  der  Anwendung 
der  Grundsätze  klarer  hervortreten.  Und  sodann 
dürfte  es  auch  für  das  Studium  der  philosophischen 
Werke  Ciceros  von  Wert  sein,  wenn  einiges  Licht 
auf  die  Frage  fiele,  inwieweit  Cicero  die  von  ihm 
studierten  theoretischen  Werke  innerlich  assimi- 
lierte, und  welche  Beziehung  besteht  zwischen 
der  von  ihm  in  seinen  formaleu  Werken  gebilligten 
Ethik  und  seinen  moralischen  Urteilen  des  Alltags- 
lebens. 

Die  Abhandlung  zerfällt  iu  vier  Kapitel,  welche 
überschrieben  sind:  1.  individual  good,  2.  semi- 
social good,  3.  social  good  und  4.  abstract  good. 
Art  und  Umfang  des  aus  den  Briefen  sich  er- 
gebenden Materials  hat  des  weiteren  bestimmt, 
nach  welchen  Kategorien  und  in  welcher  Weise 
iu  den  einzelnen  Kapiteln  die  Erörterung  durch- 
zuführen  war;  bei  gewissen  Funkten  schien  chro- 
nologische Behandlung  augezeigt. 

Im  ersten  Kapitel  wird  die  Wertung  der  indi- 
viduellen Güter  besprochen  unter  deu  Rubriken: 
persönliche  Wohlfahrt  und  Sicherheit,  Lebeu  und 
Tod,  Reichtum  und  Besitz,  Freude  an  Kunst  und 
Wissenschaft.  Unter  deu  halbsozialeu  Gütern  (im 
zweiten  Kapitel)  ist  die  Meinung  und  Billigung 
anderer  zu  verstehen:  also  Rücksicht  auf  Ruhm 
und  guten  Ruf  sowie  die  Stellung  zu  öffentlichen 
Ehrenbezeugungen  und  zur  Ämterlaufbahn;  ins- 
besondere wird  hier  dem  Begriffe  der  ‘dignitas’ 
eine  ausführliche  Auseinandersetzung  gewidmet. 
Das  lange  dritte  Kapitel  erörtert  Ciceros  ethische 
Anschauungen  über  die  Familie,  die  Freundschaft 
(Dankbarkeit),  deu  Staat  iu  seinen  mannig- 
faltigen Beziehungen,  sowie  seine  Haltung  gegen- 
über Untertanen,  Sklaven  und  Feinden.  Nach  deu 
sozialen  Gütern  werden  dann  im  letzten  Kapitel 
die  abstrakten  behandelt:  der  wünschenswerte 
Charakter,  Zufriedenheit  mit  sich  selbst  (self- 
approval),  Recht  und  Pflicht  in  abstracto. 


Von  der  Art,  wie  der  Verfasser  verfährt  bei 
der  Besprechung  der  zahlreichen  Briefstelleu  (die 
er  übrigens  im  Interesse  eiues  weiteren  Leser- 
kreises nicht  im  lateinischen  Wortlaut  anführt, 
sondern  iu  der  Regel  in  seine  Sprache  verdolmetscht 
und  in  den  Text  verwebt),  lälst  sich  mit  allge- 
meinen Worten  nicht  gut  eine  Vorstellung  ver- 
mitteln: man  miifste  schon  einen  Teil  der  Ab- 
handlung ohne  Abzug  wiedergebeu.  Es  sind  nicht 
gerade  überraschend  neue  Resultate,  die  diese 
Studie  erzielt,  aber  wertvoll  ist  die  Zusammen- 
fassung der  Einzelheiten  zu  eiuem  systematischen 
Ganzen,  und  manches  erscheint  doch  eben  hier- 
durch in  neuem  Lichte,  wie  denu  auch  durch 
manche  verständige  Darlegung,  manche  feine  Be- 
merkung psychologischer  Art,  manche  klare  Zer- 
gliederung vielgebrauchter  und  vieldeutiger  Be- 
griffe (wie  dignitas,  gravitas,  Constantia,  officium, 
honestum)  unser  Verständnis  Ciceros,  seines  We- 
sens und  seiner  Ausdrucksweise,  gefördert  wird. 

Der  Verfasser  steht  deu  Schwächen  Ciceros  — 
um  noch  eiu  Wort  über  die  biographische  Seite 
der  Arbeit  zu  sagen  — nicht  blind  gegenüber; 
aber  der  Schreiber  der  Briefe  ist  ihm  keine  un- 
sympathische Persönlichkeit,  und  des  Ethikt-rs 
duldsames  Bemühen  um  das  Verständnis  dieses 
Charakters  ist  gar  weit  entfernt  von  dem  morali- 
schen Rigorismus  (um  nicht  zu  sagen  Pedautismus). 
mit  dem  zu  Zeiten  die  Historiker  ihn  verdammt 
haben. 

Die  Studie  beweist,  wie  sich  im  Grunde  von 
selbst  versteht,  groi'se  Vertrautheit  des  Verfassers 
mit  dem  Inhalt  der  Cicerouischen  Korrespondenz. 
Für  mancherlei  Ratschläge  und  kritische  Winke 
erklärt  er  sich  den  bei  uns  wohlbekanuten  Chica- 
goer  Uuiversitätsprofessoreu  Hendrickson  und  Ab- 
bott verpflichtet.  Iu  eiuem  Iudex  am  Schlosse  des 
Buches  sind  c.  G00  Briefstelleu  aufgezählt,  die  im 
Text  des  Werkes  angeführt  oder  besprochen  wer- 
den. und  zwar  viele  von  ihnen,  wegen  mehrfacher 
Ausbeute,  au  mehr  als  einem  Orte.  Natürlich 
liefse  sich  hier  und  da  das  benutzte  Material  er- 
gänzen oder  doch  vermehren,  denn  der  Verfasser 
hat  sich  ersichtlich  eine  gewisse  Beschränkung 
auferlegt  und  daher  gewifs  mit  Absicht  manches 
in  seinen  Sammlungen  Notierte  beiseite  gelassen; 
indessen  wird  man  nicht  leicht  irgend  eiue  für 
diese  oder  jene  Auffassung  Ciceros  charakteristische 
Stelle  vermissen.  Einige  Versehen  sind  mir  auf- 
gestofseu,  auf  die  ich  hier  hiuweise.  S.  13  sind 
Ciceros  Worte  ad  Att.  VII  2G,  2 (non  quin  rectum 
esset,  sed  quia,  qiiutl  mullo  rectins  fuit,  id  mihi 
fraudem  tulit)  nicht  richtig  aufgefaf’st  (Gordis  gibt 
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sie  so  wieder : uot  from  consideration  of  tbe  merits 
of  the  case,  but  becanse  « courne  less  meritorious 
formerly  brought  bim  disaster).  S.  15  ist  von  ‘the 
lot  of  the  murdered  Mnciauns’  die  Rede  (vgl.  ad 
Att.  IX  12,  1:  illntn  Muciauum  exitum);  es  mnfs 
uatörlich  Mucius  heifsen.  S.  22  ist  pudeutiam 
Druckfehler  statt  prudeutiam,  ebenso  S.  23  «/■»Uiy- 
dr^ovu  statt  (piXtidr^uova . S.  26  ist  statt  des  drei- 
maligen ‘Polydamus’  vielmehr  Polydaraas  zu  schrei- 
ben. S.  29  steht:  The  provincial  govermnent, 
with  its  promise  of  a triumph  and  a priesthood, 
both  of  which  he  reuounced,  scems  to  stand  for 
empty  praise.  Das  ‘sacerdotium’  (ad  fam.  XV  4, 
13)  steht  aber  in  gar  keinem  kausalen  Zusammen- 
hang mit  der  Provinz,  sondern  ist  eiue  Sache  für 
sich:  es  miifste  heifsen:  the  provincial  govern- 
meut,  ivith  its  promise  of  a triumph,  and  the 
priesthood  (viz.  the  augurship)  n.  s.  w.  S.  47  wird 
in  Anui.  3 auf  ad  Att.  VI  7,  2 (Rhodum  volo  pu- 
erorum  causa)  verwiesen,  ‘where  the  welfare  of 
the  boys  seeras  a reason  for  retiring  to  Rhodos’. 
Diese  Auffassung  ist  schwerlich  richtig;  man  vgl. 
Boot  zu  der  Stelle.  S.  88  ist  in  dem  Citat  (ne 
niinis  te  dignus  videres)  für  videres  zu  lesen  vidc- 
rere.  Leichte  Druckfehler  haben  sich  mehrfach 
in  den  englischen  Text  eiugescblichen  (z.  B.  S.  11 
cowadice  statücowardice,  S.  30  gcniuue  st.  genuine, 
S.  33  dispargement  st.  disparagemeut  u.  ii.);  der 
Leser  wird  sie  ohne  weiteres  berichtigen. 

Ich  wünsche  dem  Gordisschen  Buche  viele 
deutsche  Leser  und  ebeu  diescrhalb  einen  guten 
U bersetzer. 

Dortmund.  W.  Sternkopf. 


Axel  W.  Ahlberg,  Studia  de  accentu  latino. 
Lumlac  1905,  Ilj.  Möllers  Universitäts- Buchhand- 
lung. 69  S.  8°. 

Die  vorliegende  C.  Zauder  gewidmete  Schrift 
ist  die  dritte  des  Verfassers,  welche  in  dieser  Zeit- 
schrift zur  Besprechung  gelangt,  und  sic  enthält, 
wie  mir  scheint,  mehr  greifbare  Ergebnisse  als  die 
früheren.  1901  erschien  die  Abhandluug  De  pro- 
celeusmaticis  iamborum  trochaeorutuqne  auti(pme 
scnenicae  poesis  latiuae  studia  metrica  et  proso- 
diacu,  in  welcher  die  Zulassung  des  steigenden 
und  fallenden  Proceleusmaticus,  wie  H.  G.  iu  der 
Besprechung  Wochenschr.  1901  No.  35  S.  943  ff. 
rühmt,  vorsichtig  und  malsvoll  erörtert  wird.  Eiue 
besondere  Schrift  handelte  De  correptioue  iambica 
Plautina.  Ich  konnte  dem  Verfasser  nicht  völlig 
zustimmen  (Wochenschrift  1901  No.  37  S.  999  — 
1003),  weil  ich  eine  einheitliche  Erklärung  ver- 
mifste.  Diese  sehe  ich  darin,  dafs  Syllabae  anci- 


pites  als  Kürzen  gebraucht  werden  können,  weuu 
die  Nachbarsilhe,  sei  es  die  vorangehende  oder  die 
folgende,  ebenfalls  kurz  ist,  und  dafs  der  die  Kür- 
zung bewirkende  Ton  nicht  der  Wortton,  sondern 
der  Versictus  ist.  Dann  erschien  das  sehr  gründ- 
liche Werk  von  J.  Veudryes,  Recherches  sur  l'hi- 
stoire  et  les  effets  de  l’iutensitä  initiale  eu  Latin 
(Besprechung:  Wochenschr.  1902  No.  50  S.  1364 
— 1369),  iu  welchem  besonders  die  lautlichen  Be- 
dingungen der  Synkope  erörtert  werden.  Auf 
dieses  Werk  nimmt  der  Verfasser  in  seiner  vor- 
liegenden Schrift  Bezug,  ebenso  auf  die  später 
erschienene  Schrift  von  S.  Radford,  The  Latin 
Monosyllabes  iu  their  Relation  to  Accent  aud 
Quantity,  allerdings  nicht  znstimmeud.  Er  handelt 
zuerst  vou  den  Zeugnissen  der  alten  Grammatiker, 
daun  vou  den  iu  der  Spracheutwicklung  erkenn- 
baren Gesetzen,  vou  der  Versbildnng,  vom  Cireum- 
flex,  endlich  vom  Dreisilbeugesetz  und  dem  älteren 
römischen  Accent.  In  dem  Kapitel  von  der  Sprach- 
entwicklung werden  die  Veränderungen  der  Vokale 
und  die  Abschleifuug  der  Kousouauteu,  die  Silben- 
verlängerung und  Silbenverkiirznug  auf  die  Wort- 
betonung znrückgeführt.  Dafs  iu  der  sprachlichen 
Veränderung  nur  ein  Faktor  wirksam  sein  sollte, 
ist  mir  unwahrscheinlich;  dagegen  glaube  ich,  dafs 
die  Erklärungen  des  Verfassers  neben  den  von 
Veudryes  bestehen  könneu.  Iu  dem  nächsten  Ka- 
pitel von  der  Versbildung  entwickelt  der  Verfasser 
den  Gedanken,  dafs  nicht  Wörter,  sondern  Wort- 
gruppeu  einen  Vers  bilden,  und  untersucht  daher 
die  Bctouuug  von  Wortverbindungen  wie  iuter  se,  te 
volo  und  von  zusammengesetzten  Wörtern.  Hierin 
trifft  er  zumTeil  mit  Radfords  Ergebnissen  zusammen. 

In  dem  folgenden  Abschnitt  werden  wie  im 
ersten  die  Ansichten  der  römischen  Grammatiker 
besprochen.  Deren  Zeugnisse  haben  nur  einen 
relativen  Wert,  indem  sie  die  traditionelle  Auf- 
fassung ohne  Verständnis  für  die  ältere  römische 
Sprachperiodc  wiedergeben.  Die  ganze  Lehre  von 
Circumflex,  Akut,  Gravis,  vom  Perispomeuou  n.s.w. 
beruht  auf  der  Übernahme  der  griechischen  Accent- 
lehre. In  den  Anschauungen,  die  der  Verfasser  in 
diesem  und  dem  Schlufskapitel  entwickelt,  finde 
ich  eine  Lücke.  Der  Verfasser  erkennt  eine  Um- 
wandlung der  römischen  Betonung  au  und  darin 
stimme  ich  ihm  bei;  er  sucht  aber  den  Grund  der 
Umwandlung  in  dem  Übergang  des  Accents  von 
der  Tonstärke  auf  die  Tonhöhe,  während  ich  den 
Grund  dieses  Überganges  iu  der  Einwirkung  der 
griechischen  Accentlehre  finde.  Meine  Ansicht 
darüber  habe  ich  Wochenschr.  1902  No.  44  S.  1210 
— 1216  anseinandergesetzt. 
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Das  Latein  der  Abhandlung  ist  nicht  ganz  ein- 
wandfrei; von  Ungewöhnlichkeiten  abgesehen  steht 
z.  11.  S.  öl  Z.  8 v.  u.  quin,  wo  es  nicht  stehen 
kann,  und  S.  60  debet  statt  debetur. 

Friedenau.  H.  Draheim. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Revue  de  Philologie  XXIX,  2. 

S.  73 — 93.  G.  Archanibault,  Das  Zeugnis  der 
alten  christlichen  Literatur  über  die  Echtheit  eines 
/JtQi  ävaffiäaewg,  welches  dem  Apologisten  Justinus 
zugeschrieben  wird.  In  der  ganzen  alten  christlichen 
Literatur  wird  unter  dem  Namen  des  Justin  eine 
Schrift  über  die  Auferstehung  des  Fleisches  nur  er- 
wähnt von  Johannes  von  Damaskus  und  Prokop  von 
Gaza.  Sonst  berichtet  kein  Kirchenschriftsteller  vor 
dem  6.  Jh.  von  einem  ähnlichen  Werk;  weder  Hie- 
ronymus noch  Eusebius  noch  auch  Methodius  be- 
zeugen ein  IJfQt  (h’CMSKtOfwg  des  Justin.  Da  über- 
dies die  beiden  genannten  Zeugnisse  sehr  spät  und 
unsicher  sind,  so  steht  die  Autorschaft  des  Justin 
keineswegs  fest.  — S.  94  — 103.  L.  Havet,  Plauti- 
nische  Studien,  Asinaria,  I.  Die  zweite  und  dritte 
Scene  und  die  allgemeine  Komposition,  weist  nach, 
dafs  in  den  beiden  Scenen  v.  127 — 152  und  v.  153 
— 248  eine  Vertauschung  der  Rollen  vorgenommen 
werden  mufs.  Argirippus  ist  durch  Diabolos  zu  er- 
setzen. Diese  Änderung  beseitigt  viele  Unklarheiten 
der  Komposition  und  läfst  die  Frage  der  Verteilung 
der  5 Akte  genauer  untersuchen  und  mit  gutem 
Erfolg  lösen.  — S.  103.  P.  Foucart,  Ilyperides, 
Gegen  Athcnogcnes,  Col  I,  14,  bemerkt  zu  der 
vierten  Ausgabe  von  Blass,  dafs  die  Lücke  hinter 
yvvaixög  am  besten  durch  [nori]Q]lai'  ausgefüllt 
wird.  — S.  104 — 139.  P.  Monceaux,  Kritische 
Studien  über  Iaictantius.  1.  Name  des  Lactantius. 
Er  wird  auf  Grund  zweier  Zeugnisse  festgestellt:  L. 
Caecilius  Firmiauus  qui  et  Lactantius.  2.  Biographie 
des  Lactantius.  Es  werden  die  einzelnen  Daten  und 
Begebenheiten  aus  seinem  Leben  erschöpfend  dar- 
gestellt. 3.  Verlorene  und  unbekannte  Werke  des 
Lactantius.  Von  seinen  Schriften  sind  die  christlichen 
fast  alle  erhalten,  die  heidnischen  verloren.  Die 

letzteren  behandelten,  soweit  sich  aus  Citaten  und 
Anspielungen  erkennen  läfst,  geographische,  gramma- 
tische und  philosophische  Fragen.  Von  den  kleinen 
Gedichten,  die  mau  ihm  zuschrcibt,  geht  wohl  nur 
das  De  ave  Phoenice  auf  ihn  zurück.  Das  apolo- 
getische und  philosophische  Werk  des  lactantius  ist, 
so  wie  es  Hieronymus  zusammengefafst  hat,  voll- 
ständig erhalteu.  Das  berühmte  Pamphlet  De  morti- 
bus  persccutorum  darf  man  ihm  ohne  triftigen  Grund 
nicht  absprechen.  4.  Chronologie  der  Werke  des 
Lactantius.  Auf  Grund  zuverlässiger  Daten,  aber 
auch  z.  T.  gewagter  Hypothesen  wird  folgende  Zeit- 
tafel gewonnen.  Symposium  (vor  290?),  Ilodoepo- 
rienm  (gegen  290?),  Grammnticus,  Ad  Asklepiadem 
lib.  II,  Epist.  ad  Probum  lib.  IV,  Epist.  ad  Severum 
lib.  11  (alle  290—303?},  Epist.  ad  Demelrianum  lib.  11, 
Carmen  De  ave  Phoenice  (beide  vor  303?),  De  opi- 
Hcio  Dci  (Ende  305),  Diviuarum  Instilutionum  lib.  1 


(307?),  Diviuarum  Instisutionum  lib.  II — VII  (307 

— 311),  De  ira  Dci  (310/11),  Epitome  (nach  311), 
De  mortibus  persccutorum  (314 — 320).  5.  lactantius 
und  das  De  mortibus  persecutorum.  Diese  Schrift 
mufs  man  trotz  aller  Widersprüche  für  Lactantius  in 
Anspruch  nehmen.  Es  ist  ein  Meisterstück  der 
christlichen  Literatur,  von  hohem  Wert  zugleich  als 
geschichtliches  Dokument,  als  Pamphlet  einer  ganz 
neuen  Art  und  als  christlicher  literarischer  Versuch 
einer  Philosophie  der  Geschichte.  6.  Lactantius  und 
das  Carmen  De  ave  Phoenice.  Das  Gedicht,  die 
Wiedergabe  eines  heidnischen  Sagenstoffes  in  christ- 
lichem Gewände,  ist  das  Werk  eines  Christen,  wahr- 
scheinlich des  Lactantius.  Seine  Entstehungszcit 
liegt  vor  dem  Ende  des  4.  Jh.  — S.  140  — 144. 
C.  Gnspar,  Über  die  Rennbahn  von  Olympia,  be- 
stimmt genau  die  Längcnmal'se  und  Abstände  des 
Kampfplatzes  mit  Hilfe  der  Angaben,  welche  eine 
metrologische  Hs.  des  11.  Jh.  (vgl.  Hermes  XXIII  222) 
enthält.  Die  Ergebnisse  stehen  zum  grofsen  Teil  im 
Widerspruch  mit  den  Ausführungen  von  II.  Schoene 
(vgl.  Jaln  b.  d.  d.  arcli.  Inst.  XII  150  ff.  und  Arch.  Anz. 
1897,  p.  77;  Ber).  Wochenschrift  1897,  No.  21  p.  666). 

— S.  145 — 151.  F.  Gaffiot,  Lateinische  Studien. 
VIII.  Einige  Stellen  aus  dem  Amphitryon,  gibt  sach- 
liche und  grammatische  Erklärungen  zu  v.  861 — 882, 
v.  576  und  769,  v.  891 — 896.  — S 152.  S.  lleinach, 
Pompa  Diaboli,  erblickt  in  der  vermeintlichen  Wider- 
legung von  A.  d’Alds  (Rev.  d.  Ph.  XX VIII)  sogar 
eine  Bestätigung  für  die  Richtigkeit  seiner  Auffassung 
von  dem  ursprünglichen  Sinn  der  pompa  diaboli.  — 
S.  153  — 166.  J.  de  Decker,  Epigraphischc  Notizen 
Uber  einige  Inschriften  von  Magnesia  am  Mäander, 
veröffentlicht  die  Resultate  seiner  Studien  im  Pergamon  - 
Museum  zu  Berlin  und  macht  Besserungs-  und  Wicder- 
herstellungsvorsckläge  zu:  No.  15,  a und  b (Kern 
p.  10  — 1 1)3 * S. * * 8;  No.  23,  7—9;  No.  39,  43—46';  No.  45, 
33—36;  No.  46';  No.  56;  No.  63;  No.  853. 


The  Journal  of  Ilellenic  Studios.  Vol.  XXIV. 

1904.  Administrativer  Teil. 

S.  IX — XIV.  Statuten  der  ‘Society  for  tlie  Pro- 
motion of  Ilellenic  Studies’;  desgleichen  für  die 

Bibliothekbenutzung.  — S.  XV— XXVI  Mitglieder- 

liste und  Verzeichnis  der  Abonnenten  und  Tausch- 
berechtigten für  das  J.  H.  St.  — S.  XXXVII — XLIX. 
Generalversammlung,  Jabrestätigkcit  und  Finanzlage. 
S.  L— LXXIV.  Die  Festversammlung  bei  der  Feier 
zum  25jährigen  Bestehen  der  ‘Society  for  the  Pro- 
motion of  Ilellenic  Studies’  (Reden  von  Jebb,  Gilders- 
Ieovc,  Gennadius,  John  William  White,  Cecil  Smith, 
Percy  Gardner,  die  teilweise  viel  Interessantes  zur 
Geschichte  der  griechischen  Studien  im  letzten  Viertel- 
Jahrhundert  beitragen).  — S.  LXXIV — LXXX.  Biblio- 
thekszugänge  1903  — 1904  nach  Veröffentlichung  des 
Katalogs.  — S.  LXXXI — CXXX.  Die  Sammlungen 
der  Gesellschaft  von  Negativen , Photographien  und 
Skioptikonbildern  eingcteilt  in:  1 . Topographie,  Archi- 
tektur und  Ausgrabungen  (Geographische  Unter- 
abteilungen). 2.  Prähellenische  Altertümer.  3.  Skulptur. 
4.  Bronzen.  5.  Terrakotten.  6.  Vasen.  7.  Münzen. 

8.  Gemmen.  9.  Misccllanea.  (Über  7000  Nummern; 
es  sind  auch  Preise  für  Kauf  von  einzelnen  Photo- 
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graphien  und  Miete  der  Skioptikonbildcr  angegeben.) 
S.  CXXXl— CXXXIV.  Vorschriften  für  die  Mitarbeiter 
wegen  Umschriften  u.  s.  w.  (Dieselben  mögen  auch 
nicht  in  dem  gleichen  Aufsatze  einmal  nach  englischen 
Pfund  uud  einmal  uach  Kilogramm  rechnen,  wie  z.  B. 
Gardiner  in  seinem  Aufsatz  über  den  griechischen 
Wettsprung  bei  der  Schwere  der  Sprunggewichte' 
Anm.  des  lief.) 

Atheuaeum  4062  (2.  September  1905).  4064 

(16.  September  1905). 

S.  312 — 314.  W.  M.  Ramsay,  Entdeckungen  in 
Phrygieu  1905.  [Wir  berichteten  hierüber  ausführlicher 
in  den  ‘Mitteilungen’.]  — 4064  S.  377.  Archäolo- 
gische Notizen.  Die  Babylonian  Expedition  der  Uni- 
versität Chicago  hat  bei  den  Ausgrabungen  zu  Bismya 
in  Ccntralbabylonien  wieder  eine  Statue  eines  Sumc- 
rierkönigs  aufgefunden ; sie  befand  sich  in  den  Ruinen 
eines  Tempels,  tief  unter  einer  Anzahl  von  Gegen- 
ständen, die  unter  der  Regierung  Sargons  von  Accad 
verfertigt  sind.  Der  Name  des  Tempels  ist  gegeben 
als  E-shar,  des  König  I)audu  (cf.  Hebr.  Död,  David) 
Die  Statuo  ist  aus  Diorit,  88  cm  hoch  und  stellt  den 
König  stehend  dar,  bekleidet  mit  einem  stark  ge- 
fälbelten Schurz.  Der  kahle  Kopf  ist  für  die  Figur 
etwas  zu  grofs.  Die  Augenhöhlen  waren  wohl  einst 
mit  Lapis  lazuli  oder  dcrgl.  gefüllt.  Auf  der  Schulter 
steht  ‘Esbar,  König  Daudu,  König  von  Udnunki'  in 
Liuearschrift.  — Die  im  Aufträge  der  Universität 
Liverpool  von  Garstang  geleiteten  Ausgrabungen  in 
Ägypten  haben  bemerkenswerte  Resultate  ergeben,  ln 
llicrnkonuolis  fand  G.  unter  dem  ‘grofsen  Fort’  eine 
prähistorische  Begräbnisstätte,  wo  er  nahezu  200  archai- 
sche Gräber  untersuchte.  Zu  Hissayeh,  südlich  von 
Edfu,  entdeckte  er  prähistorische  Ton-  und  Holzgeräte 
von  einem  Typus,  wie  er  noch  nirgends  gefunden 
worden  ist;  in  Esneh  fanden  sich  einige  auf  die 
Ilyksoszeit  bezügliche  Denkmäler  und  zwei  Gräber 
mit  eigenartigen  Zeichnungen  aus  der  Zeit  Ramses  VI. 

— Hinweis  auf  Amelinaus  Abhandlungen  in  der  ‘Re- 
vue de  l’histoire  des  rcligions’,  worin  er  zu  erweisen 
sucht,  dafs  die  Darstellung  von  Göttern  in  Schlangen- 
gestalt auf  der  Lehre  beruhe,  dafs  die  Seelen  der 
Götter  nach  dem  Tode  in  lebende  Schlnngen  ein- 
ziehen. — Hinweis  auf  S.  Reiunchs  Deutung  der 
Aktäonsage.  Sie  soll  ihren  Ursprung  bei  einem  böoti- 
sehen  Stamm  haben,  dessen  Weiber  einen  Hirsch  als 
ihr  heiliges  Tier  hatten;  sic  kamen  zeitweise,  mit 
Hirschkuhfellen  bekleidet,  zusammen,  zerrissen  eineu 
Hirsch  in  Stücke  und  verzehrten  diese  roh  unter 
orgiastischem  Geheul.  Die  Verbindung  der  Aktäon- 
sngc  mit  Artemis  soll  erst  der  alexandrini6chcu  Zeit 
angeboren. 

Rezensions-Verzeichnis  philo!.  Schrillen. 

1.  Antologin  dclla  Mclica  Grcca  con  intro- 
duzione,  commeuto  e appendice  critica  del  Augelo 
Tuccone  et  con  prefazionc  del  Giuseppe  Fraccarolo. 

— 2.  Anthologie  ans  den  griechischen  Lyrikern,  für 

den  Schulgebrauch  erklärt  von  Fritz  Bücher  er: 
BphW.  36  S.  1142.  1.  wird  abgelchnt,  2.  als 

gründlich  und  zwcckmüfsig  bezeichnet  von  Sr. 


Apulci  Platonici  Madaurcnsis  pro  se  de  magia 
über  (Apologia)  rec.  li.  Helm:  Rev.  de  l'instr.  publ. 
en  Belg.  48,  3 4 S.  192.  Zuverlässiger  als  die  Aus- 
gabe von  van  der  Vliet.  P.  T(homus). 

II.  d’Arbois  de  Jubainvillc,  La  fainillc  cel- 
ti()iie.  fitude  du  droit  compare:  BphW.  36  S.  1156 
-1159.  Das  Buch  ist  reich  an  Ergebnissen  und 
glänzend  geschrieben.  Alfred  Holder. 

Brugmann,  K.,  Die  Demonstrativpronomina  der 
indogermanischen  Sprachen.  Eine  bedeutungsgcschicht- 
liehe  Untersuchung:  BphW.  36  S.  1154-1156.  Die 
reiche  Anregung,  die  hier  ein  Meister  der  Vergleichung 
spendet,  verdient  unsem  Dank.  E.  Schvoyzer. 

Chavanon,  A.,  Etüde  sur  les  sources  principales 
des  M6morables  de  X^nophon:  li.  d.  it.  gr.  1904 
S.  472.  Sorgfältige  Arbeit  auf  Grund  tüchtiger  palaeo- 
graphischcr  Kenntnisse  wenn  auch  ohne  grofse  Re- 
sultate. Paul  Collarl. 

Cima,  Antonio,  La  tmgedia  Romana  Octavia 
c gü  annali  di  Tacito:  BphW.  36  S.  1145  f.  Findet 
nur  wenig  Zustimmung  bei  Carl  Hositte. 

Corncli  Nepotis  vitac  ed.  £ O.  Winstedt: 
Rev.  de  l'instr.  publ.  en  Belg.  48,  3-4  S.  188  f. 
Nützliche  Ausgabe.  I\  l\homae). 

Cousin,  Georges,  Kyros  le  Jcuno  en  Asio 
Mineure:  NphR.  18  S.  416-419.  Das  Buch  ist  für 
alle,  die  sich  mit  der  Sache  beschäftigen,  ein  nicht 
zu  übersehendes  Hilfsmittel.  R.  Hausen. 

Crocnert,  Guil.,  Memoria  graeca  Herculauensis: 
li.  d.  et.  gr.  1904  S.  472/3.  Unentbehrlich  für  diese 
Studien.  //.  G. 

N.  de  G.  Davies,  The  rock  toinbs  of  El  Amarna. 
Part  II:  Athen.  4066  S.  434.  Behandelt  die  Denk- 
mäler des  Ketzerkönigs  Khucnaten. 

Decharme,  Paul,  I-a  critiquc  des  traditions 
religieuscs  chcz  les  Grecs  des  origincs  au  temps  de 
Plutarque:  R.  d.  et.  gr.  1904  S.  473/474.  Tüchtiges 
und  angenehm  zu  lesendes  Buch,  wenn  auch  im  De- 
tail vielfach  Widerspruch  herausfordernd.  T.  li. 

Didymi  de  Dcmosthenc  commenta  etc.  Rec. 
Die/s  et  Schubart : li.  d.  et.  gr.  1904  S.  474/5. 
Vorzügliche  Ausgabe  dieses  neben  der  Politeia  für 
die  Geschichte  wichtigsten  Fundes  der  Neuzeit.  T.  li. 

Tiberi  Claudi  Donati  ad  Tiberium  Claudium 
Maximum  Donatianum  filium  suum  iuterpretationes 
Vergiüanae.  Primum  edidit  Henricus  Georgii.  Vol.  I. 
Aeneidos  iibri  I- VI : 37  S.  1226.  Der  Heraus- 

geber hat  seine  Aufgabe  recht  gut  gelöst.  W.  K. 

Egger,  Max,  Denys  d’Haücarnasse:  11.  d.  et. 
gr.  1904  S.  475/476.  Paul  Collart  hat  manches 
auszusetzen  sowohl  in  der  Disposition  wie  im  Inhalt 
des  Buches,  lobt  aber  die  Übcrsotzungsproben.  — 

Fischer,  E. , Die  Herkunft  der  Rumänen: 
Öl. bl.  15  S.  468.  Verf.  dieses  Buches,  in  dem  viel- 
fach auf  das  Altertum  zurückgcgriffen  wird,  sicht  in 
den  heutigen  Rnmänen  Thrako- Romanen,  die  durch 
Aufnahme  slowenischen  Blutes  zu  Halbslawen  ge- 
worden sind.  F.  Birlcuei-. 

Foucart,  Paul,  Le  Cultc  de  Dionysos  en  Atti- 
que:  R.  d.  et.  gr.  1904  S.  476-478.  Vorzüglich,  was 
Analyse  und  Beschreibung,  verfehlt  was  Methode  und 
Theorie  betrifft,  da  V.  die  komparative  uud  authropolo- 
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giscl e Betrachtung,  die  Folkloristik,  vernachlässigt,  j 
T.  11. 

Galeni  de  causis  continentihus  lihcllns  a Nicolao  ■ 
Regina  in  sermoncni  latinum  translatus,  lirsg.  von  I 
C.  Kalb  fleisch:  LC.  37  S.  1225  f.  Eine  saubere  und  j 
gefällige  Ausgabe. 

Gardiner,  A.  H.,  The  inscription  of  Mcs:  ! 
Athen.  4066  S.  434  f.  Gut. 

Gaspar,  C.,  Essai  de  Chronologie  pindarique:  . 
./.  iles  sav.  VIII  S.  443  f Die  klarestc  und  voll-  ! 
ständigste  Darstellung.  \1.  C. 

Gomperz,  Theodor,  Essays  und  Erinnerungen:  ! 
Xphli.  13  S.  420  f.  Dem  Verf.  wird  jeder  Leser  1 
für  die  Darbietung  dieser  Sammlung  nur  dankbar 
sein.  0.  Wuckcrmann. 

Graden witz,  0.,  Latcrculi  vocum  latinarum: 
./.  des  sav.  VIII  S.  444.  Wertvolles  Hilfsmittel.  li.  C. 

Grunsky,  I>'.,  Griechisches  Übungsbuch,  in  zweiter 
Aufl.  neu  bearbeitet  unter  Mitwirkung  von  G . Biäu- 
häuser.  I.  Teil  für  Klasse  IV  (Untertertia),  II.  Teil 
für  Klasse  VI  (Obertertia).  — Dcrs. , Griechisches 
Lesebuch  für  Klasse  VI  (Obertertia).  Erstes  Heft.  — 
Ders.,  Praeparution  zu  dem  Griechischen  Lesebuch. 
Erstes  Heft:  Xphli.  18  S.  421  f.  Findet  im  ganzen 
Beifall  bei  F.  Adami. 

Herders  Konversation»  - Lexikon.  3.  Auflage, 

1.  4.  Baud:  LC.  37  S.  1233.  Kurze  Anzeige. 

Horace,  Oeuvres,  traduites  en  vers  frangais  par 
A.  Motheau:  Bull.  crit.  23  S.  455.  Ein  anerkennens- 
werter Übersetzungsversuch.  Fr.  Plessis. 

Immisch,  Otto,  Die  innere  Entwicklung  des 
griechischen  Epos:  DLZ.  36  S.  2192.  Allen  Freunden 
der  Homerforschung  ist  dieser  ‘Baustein  zu  einer 
historischen  Poetik’  aufs  wärmste  zu  empfehlen.  Ad. 
Roemer. 

Klein,  Wilhelm,  Geschichte  der  griechischen 
Kunst.  Zweiter  Band.  Die  griechische  Kunst  von 
Myron  bis  Lysipp:  LC.  37  S.  1228  f.  Das  Buch 
enthält  keine  Geschichte,  sondern  eine  lockere  Reihe 
einzelner  Essays.  Theodor  Schreiber. 

Koschackcr,  Paul,  Translatio  iudicii,  eine 
Studie  zum  römischen  Zivilprozefs : Bph  W.  36  S.  1146 
-1154.  Hauptvorzug  des  Buches  ist  die  Vollständig- 
keit des  hernngezogenen  Quellenmaterials  sowie  ihre 
gewissenhafte  und  umsichtige  Ausnützung.  0.  Geil). 

Krüger,  G.,  und  W.  Kühler,  Theologischer 
Jahresbericht.  23.  Band.  7 Abteilungen:  LC.  37 
S.  1209  f.  Den  Mitarbeitern  gebührt  von  neuem  der 
wärmste  Dank  für  ihre  gewissenhafte,  entsagungsvolle 
und  lichtvolle  Arbeit.  Schm. 

Lictzmann,  Hans,  Apollinaris  von  Laodicea 
mul  seine  Schule.  Texte  und  Untersuchungen.  I: 
LC.  37  S.  1210-1212.  Das  Buch  bildet  die  wohl- 
gelungene Lösung  einer  recht  schwierigen,  viel  Kraft 
und  Zeit  fordernde  Aufgabe.  — / — u. 

Livius  V by  IC.  S.  Thompson:  Athen.  4065. 
Brauchbares  Schulbuch;  die  Einleitung  ist  recht  . 
lebendig  geschrieben. 

Mazon,  P.,  Essai  sur  la  compositions  des  come-  i 
dies  d’Aristopbancs:  Rev.  de  l'instr.  pubL  en  Belg.  \ 
48,  3-4  S.  180  f.  Bedeutet  einen  greisen  Fortschritt 
iu  unserem  Wissen  über  die  attische  Komödie.  L.  j 
l\armentier).  * 


Orientis  Graeci  Inscriptiones  Sclectae  ed. 
yV.  Ditlenberger.  Supplementum  Sylloges  inscrip- 
tionum  Graecarum.  Volumen  prius : Xphli.  18 

S.  415  f.  Auch  diese  Sammlung  legt  glänzendes 
Zeugnis  ab  von  der  Gelehrsamkeit,  dem  Scharfsinn 
und  dem  eisernen  Fleifse  des  Verfassers.  Otto 
Schullhe/s. 

Petrie,  W.  M.  Flinders,  A history  of  Egypt 
from  the  XIX  to  the  XXX  Dynasties:  Athen.  4066 
S.  434.  Trotz  mancher  Mängel  dankenswert. 

Pitrö,  Giuseppe,  Studi  di  leggende  popolari  in 
Sicilia  e nuova  raccolta  di  leggende  siciliaue:  Yol. 
unico:  LC.  37  S.  1227  f.  Das  ganze  ist  eine  ge- 
diegene und  für  die  Volkskunde  hochwichtige  I^ei- 
stung.  tz. 

Procopii  Caesariensis  opera,  rec.  ./.  Haury, 
vo).  I et  11:  Th  LZ.  18  S.  491-495.  Ein  wesent- 
licher Fortschritt  in  der  Herstellung  des  Textes. 
./.  Draeseke. 

•FvxaQjj^,  */.,  Zioi;  xt  ciyäntj  itrij  pova^iä: 
Bph  IU.  36  S.  1160  f.  Auch  dieser  Roman  ist  auf 
das  Ziel  gerichtet,  die  Volkssprache  in  Griechenland 
zu  allgemeiner  Anerkennung  zu  bringen.  August 
Heisenberg. 

Rainlurt,  Adam,  Zur  Quellenkritik  von  Galens 
Protreptikos:  Xphli.  18  S.  409  f.  Ein  dankens- 
werter Beitrag  zur  Kenntnis  der  Quellen  Galeus. 
U.  Marquardt. 

Ramorino,  Felice,  Le  Satire  di  A.  Persio 
Flacco  illustratc  con  note  italiane:  DLZ.  36  S.  2198. 
Referat. 

Rocmcr,  Adolf,  Zur  Kritik  und  Exegese  von 
Homer,  Euripides,  Aristopkanes  und  den  alten  Er- 
klärern  derselben:  BpliVV.  36  S.  1137-1142.  Die 
von  warmen  Eifer  für  die  Sache  eingngebenen  De- 
duktionen des  Verfassers  bieten  mehr,  als  sie  erwarten 
lassen.  Siegfried  Mekler. 

Seeck,  Otto,  Kaiser  Augustus:  LC.  37  S.  1214  f. 
Nur  weniges  in  dem  Buche  findet  Beifall  bei  Kmn. 

Senecae  dial.  lib.  XII  ed.  IC.  Hermes:  liev.  de 
l'instr.  publ.  en  Belg.  48,  3-4  S.  191.  In  jeder  Hin- 
sicht ausgezeichnet.  P.  T(honws). 

Steindorff,  G..  The  rcligion  of  the  ancient 
Egyptiuns:  Athen.  4066  S.  435.  Gut,  abgesehen 
von  der  Behauptung,  dafs  in  prähistorischer  Zeit 
Neger  in  Ägypten  gewohnt  und  dafs  dann  Semiten 
eingewandert  seien. 

Tit übler,  Eugen,  Die  Parthernachrichten  hei 
Joscphus:  DLZ.  36  S.  2107,  Referat. 

Theodore ti  graecarum  affectionum  curatio.  Ad 
Codices  optimos  denuo  coliatos  rec.  ./.  liueder : 
Bph  IU.  36  S.  1142-1145.  Erst  durch  diese  Ausgabe 
ist  Theodore!  recht  nutzbar  geworden.  Paul  Wendland. 

C.  Valeri  Flacci  Balbi  Setini  Argonauticon 
libri  octo.  Rccoguovit  Cäsar  Giarratano : Xphli.  18 
S.  410  414.  Diese  mühevolle  Arbeit  hat  uns  dem 
angestrebten  Ziele  um  ein  Stück  näher  gebracht. 
M.  Gürsching. 

Virgil.  Poeli  lat ini  minori  cotnm.  da  G.  Curcio, 
II  1 Appendix  Vergiliana:  liev.  de  l'instr.  publ. 
en  Belg.  48,  3-4  S.  189.  Zeigt  einige  Spuren  von 
Eile,  enthält  aber  manches  Nützliche.  P.  TQiomas). 
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Virgil.  Lc  Bucoliche  di  V.  coinm.  di  E. 
Stampini,  I (3.  ed.):  Rev.  de  l'instr.  publ.  en  Belg. 
48,  3 — 4 S.  190.  Nutzbringender  Kommentar.  P. 
T(homae). 

Virgil.  The  plan  and  scope  of  a V.-Lexicon 
by  37.  H’.  H ’etmore:  Rev.  de  finttr.  publ.  en  Belg. 
48,  3 4 S.  190  f.  Die  Probe  zeigt  praktische  Anlage 
und  verdient  Beacbtuug.  P.  T(bomas). 

Wcnger,  Leopold.  Römische  und  antike  Rechts- 
geschichte: AphR.  18  S.  419.  Dem  Programm,  das 
W.  hier  entwirft,  wird  mau  nur  beipflichteu  können. 
Hermann  Ferdinand  Hitzig. 

Wie  studiert  man  Archäologie?  Von  einem 
Archäologen:  BphW.  36  S.  1159  f.  Das  Büchlein 
gibt  die  Anscbanungen  der  älteren  Generation  von 
Archäologen  wieder.  R.  Delbrück. 

Wilkius,  A.  S.,  Roman  Education:  Alben.  4065 
S.  395  Das  vollständigste  und  genaueste  Werk  über 
diesen  Gegenstand. 


Mitteilungen. 

Acadömie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

9.  Juni. 

Hdron  de  Villefosse,  Terrakottafiguren  aus  der 
panischen  Nekropolis  von  Karthago. 

30.  Juni. 

A.  Audollcnt  hat  für  sein  Werk  Carthage  romainc 
(s.  Wochenschrift  1905  No.  23  S.  623 — 629  nnd 
No.  25  S.  683 — 692)  1000  Fr.  vom  Prix  Bordin  er- 
halten. — Dieulafoy,  Das  lakedaimonischc  Heer  im 
4.  und  5.  Jahrhundert.  — Heuzey,  Grabscbrift  aus 
Palästina,  in  welcher  ein  Namosas,  Sohn  des  Manaömos, 
als  Comes  und  Legat  genannt  wird.  — Fr.  Cumont, 
Römische  Meilensteine  der  Strafse  von  Zcla  nach  Se- 
Imstopolis  am  Pontus,  auf  welchen  0.  Julius  Procu 
leianus  als  Legat  Kappadokiens  unter  Alexander  Severus 
(im  Jahre  231)  genannt  wird.  — M.  Croiset,  Der 
innere  Zusammenhang  der  Abenteuer  des  Odysseus: 
es  ist  in  denselben  eine  unverkennbare  Ordnung,  welche 
es  ausschliefst,  dafs  ein  Periplus  als  Vorlage  ge- 
dient hat. 

Ausgrabungen  zu  Archena  (Murcia).  — Goldmünzeu- 
fund  zu  Assur.  — Ein  Stück  der  Perserbeute  aus 
Milet.  — Inschrift  aus  der  Zeit  Herodes’  Agrippa  II. 

— Die  Gräberstätte  von  Abusir.  — Das  älteste 
Denkmal  griechischer  Stenographie. 

Enrique  Salas  hat  bei  Ausgrabungen  zu  Archena 
(Murcia)  zahlreiche  Gegenstände  der  Celtiberischen 
Epoche  gefunden,  hauptsächlich  Krüge  und  Kessel, 
aus  rotem  und  schwarzem  Ton.  Auf  einem  dieser 
Gefäfse,  vermutlich  einer  Aschenurne,  sind  drei  Krieger 
dargcstellt,  der  eine,  zu  Fufs,  mit  Schild  und  Speer, 
der  zweite,  zu  Pferde,  mit  einem  Wurfspiefs,  der 
dritte,  durch  einen  Speer  verwundet,  am  Boden  lie- 
gend. Die  Darstellung  erinnert  in  Zeichnung  und 
Technik  an  den  archaischen  Stil  kyprischer  und  an- 
derer Tongeräte.  Der  ganze  Charakter  der  neuen 
Funde  weist  eine  enge  Verwandtschaft  mit  Gegen- 
ständen auf,  die  in  weit  östlicher  gelegenen  Gegenden 


gefunden  sind  (Athcnaeum  4068  = 14.  Oktober  1905 
S.  512).  — Zu  Kolat-Schirgat  (Assur)  hat  Andrae  in 
einer  partliischcn  Grabungsschicht  15  Goldstücke  der 
römischen  Kaiserzeit,  von  Antoninus  Pius  bis  Septimins 
Severus,  gefunden.  Der  Fund  ist  nicht  nur  durch  die 
ausgezeichnete  Erhaltung  der  Stücke  sehr  wertvoll, 
sondert)  auch  zur  Zeitbestimmung  der  Schichten,  die 
auf  dem  merkwürdigen  Burghtigel  in  grofscr  Zahl 
übereinander  und  nebeneinander  liegen.  — M.  Holleaux 
berichtet  in  den  Memoiren  der  persischen  Delegation 
über  einen  merkwürdigen  Fund,  der  auf  dem  Burg- 
berge bei  Susa  gemacht  ist.  Es  ist  ein  grofscr  Knpfer- 
kluntpen,  über  93  kg  schwer,  in  der  Form  eines  an- 
tiken Gewichts  und  mit  zwei  Henkeln  versehen.  Dar- 
auf steht  in  altmilesischer  Schrift  geschrieben,  dafs 
Aristolochos  und  Thrasos  dies  als  Zehnten  von  der 
Beute  dem  Apollon  geweiht  haben  und  daf9  llesikles, 
der  Sohn  des  Kydimandros,  den  Gufs  vollbrachte.  Die 
Auslegung  einzelner  Zeichen  ist  strittig,  doch  ist  so- 
viel gewifs,  dafs  der  Erzklumpen  aus  anderen  Bronze- 
gegenständen zusammengegossen  worden  ist  und  ein 
kostbares  Weihgeschenk  ausgemacht  hat.  Die  Er- 
wähnung des  Apollon  führt  sofort  auf  das  Haupt- 
apollonbciligtum  des  südwestlichen  Kleinasien,  auf  den 
Tempel  von  Didyma,  der  zu  Milet  gehörte.  Hier  hat 
also  das  Prunkstück  gestanden,  und  von  hier,  dies  ist 
das  Wichtigste,  haben  es  die  Perser,  als  unter  Dareios 
Milet  eingenommen  wurde,  in  ihre  Rcichshauptstadt 
geschafft.  Dafs  der  Apollon  des  Kanachos,  ein  be- 
rühmtes Kunstwerk,  bei  dieser  Gelegenheit  ebenfalls 
fortgeschleppt  wurde,  wissen  wir  darum,  weil  später 
ein  syrischer  König  den  Milesiern  das  heilige,  ehr- 
würdige Standbild  wieder  zurückgestellt  hat.  Und 
nun  findet  man  in  dem  Innern  der  stolzen  Perserburg 
ein  anderes  Stück  jener  Beute,  das  man  später  nicht 
mehr  geachtet  hat,  denn  es  war  weiter  nichts  als 
rohes  Metall,  und  dies  gab  es  in  Susa  die  Fülle.  — 
Clcrmont-Ganneau  hat  bei  Yabrud  iu  der  Nähe  von 
Baalbek  eine  merkwürdige  Inschrift  aus  der  Zeit  Me- 
rodes’ Agrippa  II.  gefunden.  Sie  berichtet  von  einem 
hochgestellten  Mann,  der  eine  Priesterverwaltungsstelle 
sich  erschlichen  hatte  und  nun  auf  alle  mögliche  Weise 
ungeheure  Reichtümer,  dreihundert  Talente  Silbers, 
zusammenschaiTte.  teils  aus  dem  Tempelgut,  teils  auf 
Kosten  von  Privatleuten,  bis  endlich  der  König  eiu- 
schritt und  deu  Mann  zur  Rückgabe  des  Raubes  zwang. 
Sein  Name  ist  wahrscheinlich  Sampsigeramus,  sein 
Helfershelfer  hiefs  Lysanios.  Die  Inschrift  ist  ein 
interessanter  Beitrag  zur  Kulturgeschichte  Palästinas 
in  der  Zeit  Christi.  — Dr.  Kubensohn  hat  fcstgestcllt , 
dafs  die  Gräberstätte  von  Abusir,  welche  von  der 
Deutschen  Orientgesellschaft  aufgeschlossen  worden 
ist  und  unter  anderen  durch  den  Fund  des  jetzt  in 
Berlin  aufbewahrteu  Timotheospapyrus  grofsc  Berühmt- 
heit erlangt  hat,  uralten  Ursprungs  ist.  Er  bat  in 
der  Nähe  einen  vorgeschichtlichen  Friedhof  ausgegra- 
ben und  konnte  nun  verfolgen,  wie  die  frühen  Anlagen 
sich  noch  in  deutlichen  Resten  durch  das  schon  be- 
arbeitete Gebiet  zogen,  so  dafs  manche  merkwürdige 
Erscheinung,  die  man  sich  früher  nicht  erklären  konnte, 
nunmehr  aufgehcllt  ist.  Somit  hatte  die  Wiederauf- 
nahme der  Grabungen  in  Abusir  sich  recht  belohnt 
gemacht.  Aber  auch  die  klassische  Philologie  ist 
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nicht  leer  aasgegangen,  denn  Dr.  Kubensob»  hat  noch  , 
eine  ganze  Anzahl  neuer  Papyrussarkophage  ans  Licht 
gebracht,  die  nun  in  Berlin  ihrer  Auflösung  harren. 
(‘V.  Z.’)  — Im  10.  Heft  des  ‘Archiv  für  Stenographie’ 
macht  Preisigkc  (Strafsburg)  auf  ein  Denkmal  auf-  j 
merksam,  dafs  von  dem  Vorhandensein  einer  griechi- 
schen Stenographie  bereits  im  Jahre  27  n.  Chr.  Kunde 
gibt.  In  Oxyrbynclios  ist  ein  Brief  aufgefundeu  wor- 
den, den  ein  gewisser  Dionysios  an  seine  Schwester 
Didyme  richtet,  er  ist  mit  dem  Datum  des  15.  No- 
vember 27  n.  Chr.  versehen.  In  dem  Schreiben  be- 
klagt sich  DIcnysios,  dafs  ihm  seine  Schwester  weder 
einen  Brief  in  gewöhnlicher  noch  in  stenographischer 
Schrift  zugehen  lasse.  Nicht  unmöglich  ist  es,  dafs 
in  dem  Ausdruck  ‘in  stenographischer  Schrift’  ein  mit 
Spott  durchsetzter  Humor  verborgen  ist,  und  dafs  die 
Schwester  sich  gar  nicht  auf  das  Stenographieren  ver- 
stand; ist  das  richtig,  so  deutet  der  Scherz  immerhin 
auf  eine  starke  Verbreitung  der  Stenographie  in  Ägyp- 
ten in  den  ersten  Jahrzehnten  unserer  Zeitrechnung, 
denn  auch  der  Scherz  hat  zur  Voraussetzung,  dafs  die 
Schwester  von  der  Kunst  des  Stenographierens  öfter 
gehört  hat.  — Bisher  galt  als  das  illtestc  literarische 
Denkmal,  das  von  griechischer  Stenographie  Zeugnis  ; 
ablegt,  ein  im  vorigen  Jahre  von  Grcnfell  und  Hunt 
publizierter  Papyrus,  der  einen  Lehrvertrag  eines  ägyp- 
tischen Vornehmen  mit  einem  Kurzschriftlehrer  dar- 
stellte. Der  Papyrus  stammte  aus  dem  Jahre  155  u.  Chr. 


Berichtigung. 

In  No.  43  Sp.  1182  Anmerkung  1 habe  ich  irr- 
tümlich als  im  Thesaurus  stehend  angegeben:  ‘cf.  bassus 
gr.  ( irjaaa  iud.  gab.  al’.  Dieser  Passus  findet  sich 
dort  nicht.  Aug.  Zimmermann. 

Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Homers  Odyssee,  deutsch  von  H.  G.  Meyer. 
Berlin,  J.  Springer.  VIII,  256  S.  8.  Geb.  in  Leinw. 
Ji  4,50. 

Kropp,  Pb.,  Die  minoisch-mykenische  Kultur  im 
Lichte  der  Überlieferung  bei  UerodoL  Mit  oinem 
Exkurs:  Zur  ethnographischen  Stellung  der  Etrusker. 
Leipzig,  0.  Wigand.  67  S.  8 mit  3 Abbildungen  und 
2 Tafelu.  Ji  2,75. 

Literatur  und  Sprache,  die  griechische  und 
lateinische.  Von  U.  v.  Wilamowitz  - Moe.llend.orjf, 
K.  Krumbacher,  J.  Wackernagel,  Fr.  Leo , K.  Korden, 
F.  Skutsch  (Die  Kultur  der  Gegenwart  I,  8).  Leipzig, 
Teubner.  VII,  464  S.  8.  10.  Geb.  iu  Leinw. 

Jt  12. 

Poulsen,  Fr.,  Die  Dipylongräber  und  die  Dipylon- 
vasen.  Leipzig,  Teubner.  VI,  138  8.  8 mit  Abbil- 
dungen und  drei  Tafeln.  Ji  6. 

Wünsch,  R.,  Antikes  Zaubergerät  aus  Pergamon. 
Berlin,  G.  Reimer.  50  S.  8 mit  4 Tafeln  und  5 Ab- 
bildungen im  Text.  Kart.  Ji  7,50. 

»nntwortikber  K-rtuktour;  Prof.  Dr.  H.  Drahuim,  Krictlenau. 
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~K«zeuslonen  und  Anzeigen. 

Hugo  Winckler,  Altoriontulischc  Forschungen. 

3.  Reihe,  Band  II,  lieft  2.  Leipzig  1905,  E.  Pfeiffer. 

S.  249  — 320.  gr.  8°.  4 Jl. 

Das  vorliegende  Heft  der  ‘Altorieutalischeu  For- 
schungen’ behaudelt  iu  dem  1.  ‘Zur  Geschichte 
und  Geographie  Israeli  überschriebeuen  Abschnitte 
(S.  249 — 273)  vornehmlich  die  Frage  nach  der  Nord- 
grenze Israels  und  bringt  an  der  Hand  von  Ez.  47,  16 
und  1.  Makk.  12,  24—34  den  überzeugenden  Beweis, 
dafs  iu  dem  Satze,  Israel  habe  sich  vom  ‘nahal 
Musri’  bis  zum  *Pafs  von  Haiuat’  erstreckt,  unter 
Hamat  ein  iu  unmittelbarer  Nähe  vou  Dau  be- 
findlicher Ort  und  nicht  das  iu  Syrien  gelegene 
Hamat  verstanden  werden  darf.  Iu  engem  Zu- 
snmmeuhauge  damit  zeigt  Winckler:  1.  dals  die 
Festung  Bet-sur,  die  in  den  Kriegen  des  Juda 
Makkabi  gegen  Syrien  eine  grofse  Rolle  spielt, 
nicht  mit  dem  vier  Standen  südlich  von  Jerusalem 
gelegenen  festen  Orte  Bet-sur  identisch  sein  kauu 
sondern  im  nördlichen  Grenzgebiet  der  Juden 
gesucht  worden  inufs;  2.  dafs  unter  ‘dem  Grofseu 
Flufs’  gen.  15,  18  deut.  1,  7 Jos.  1,  4 nicht  mit  den 
Glossatoreu  der  Euphrat,  souderu  der  Lituni  = 
Eleutheros  zu  verstehen  ist,  uud  3.  dals  Be’er-sebu‘ 
ursprünglich  ein  in  Nordisrael  gelegener  Ort  ge- 
wesen sein  rnufs.  Ein  2.  Abschnitt  (S.  274 — 314) 
behaudelt  iu  13  kleinen  Abteilungen  astronomisch- 


mythologische  Fragen,  auf  die  näher  einzugehen 
der  Raum  verbietet,  während  S.  315 — 320  iu  der 
Abhandlung  über  ‘die  medisch-babylonische  Greuz- 
bestimmnug’  im  Gegensatz  zu  der  früheren  Auf- 
fassung, nach  welcher  für  die  Verteilung  des  assy- 
rischen Besitzstandes  zwischen  Babylonien  uud 
Medien  der  Tigris  als  Grenze  angenommen  wurde, 
die  Ausicht  vertreten  wird,  dals  die  Gebietsver- 
teilung  für  Babylonien  viel  güustiger  war. 

Auch  für  die  Abhandlungen  dieses  Heftes, 
namentlich  für  die  beiden  ersten,  wäre  eine  etwas 
übersichtlichere  Darstellung  und  eine  noch  schär- 
fere Formulierung  der  Probleme  erwünscht  ge- 
wesen. Warum  sind  die  kleinen  Abschnitte  des 
2.  Aufsatzes  nicht  durebgebends  mit  Überschriften 
versehen?  Die  Ausführungen  über  ‘des  Menscheu 
Sohn*  S.  296  ff.  erwecken  den  unrichtigen  Eindruck, 
als  ob  sich  Jesus  diese  messiauische  Selbstbezeich- 
nung auf  Grund  von  Ezech.  1,  10  und  nicht  viel- 
mehr von  Dan.  7 beigelegt  habe.  Der  Satz  ‘Amos 
spricht  stets  für  Juda’  (S.  272)  läfst  sich  in  dieser 
Allgemeinheit  nicht  aufiecht  erhalten;  auch  das, 
was  S.  273  über  den  Zweck  der  schriftstellerischen 
Tätigkeit  des  Amos  gesagt  ist,  wird  der  Bedeu- 
tung dieses  Propheten  nicht  gerecht.  Ausdrücke, 
wie  sie  sich  S.  252  Z.  12  ff.,  S.  254  Z.  23  ff,  S.  269 
Z.  12  finden,  erinnern  au  die  unangenehme  Art 
der  Dulimseheu  Darstellung  und  gehören  nicht  iu 
wissenschaftliche  Abhandlungen.  Wendungen  wie, 
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‘er  verhelfst  den  Untergang'  (S.  271)  oder  ‘dem 
anf  seinem  östlichen  Feldzuge  abwesenden  An- 
tiochns’  (S.  255)  sind  unzulässig.  Die  Interpunktion 
ist  öfters  fehlerhaft.  S.  800  Z.  15  fehlt  die  beab- 
sichtigte Verweisung. 

Schleiz.  Otto  Meusel. 


Otto  Körner,  Wesen  und  Wert  der  Homerischen 
Heilkunde.  Vortrag,  gehalten  im  Akademischen 
Dozentenvercin  zu  Rostock  am  19.  Februar  1904. 
Wiesbaden  1904,  Verlag  von  J.  F.  Bergmann.  SOS. 
gr.  8°.  0,80  Jl,. 

Die  Frage,  ob  auch  Arzte  berufen  seien,  bei 
homerischen  Fragen,  d.  h.  namentlich  medizinischer 
Art,  mitzusprechen,  wird  zu  ßegiun  aufgeworfen. 
Wir  bejahen  sie,  wenn  auch  nicht  blofs  aus  dem 
angegebenen  Grunde,  dafs  die  naturwissenschaft- 
liche Schulung  und  der  intime  berufliche  Verkehr 
mit  Menschen  vou  grofsem  Vorteil  für  das  Ein- 
dringen in  Fühlen  und  Denken  eiues  Naturvolkes 
sei.  Gewifs  wird  die  Eiuschräukung  einer  Nach- 
prüfung mit  Körner  sogleich  hinzuzufügen  sein; 
denn  gegen  die  Annahme  Frölichs,  dafs  Horaeros 
eiu  Militärarzt,  womöglich  gar  eiu  Oberstabsarzt 
gewesen  sei,  wird  sich  sofort  die  Kritik  wenden. 
‘Die  Heilkunde  der  Ilias  ist  . . . keine  eigentliche 
Berufsmedizin,  sondern  im  wesentlichen  noch  volks- 
tümliches Wissen  und  Können*.  Das  ist  eine  ge- 
sunde Grundlage  für  die  Betrachtung  der  an- 
ziehenden Frage,  was  aus  Hotneros  Für  die  Ent- 
wicklung der  Heilkunde  zu  gewinnen  sei.  Mit  der 
Annahme,  dafs  einzelne  geheimnisvolle  Handlungen, 
wie  die  des  Besprechens,  uriudogermanischen  Ur- 
sprungs seien,  kann  ich  mich  hingegen  nicht  be- 
freunden, denn  das  Besprccheu  findet  sich,  wenn 
nicht  bei  allen  übrigen  Völkern,  so  doch  bei  ihrer 
weitaus  gröfsten  Mehrzahl.  Diese  Annahme  wird 
später  mit  Recht  durch  deu  Hiuweis  ergänzt,  dafs 
die  hervorragende  Gabe  der  Hellenen,  das  natür- 
liche Geschehen  scharf  zu  beobachteu  uud  das 
Beobachtete  in  künstlerisch  klarer  uud  plastischer 
Schilderung  wiederzugeben,  diesem  Volksstamme 
ureigen  ist.  Ich  will  niemand  durch  eine  ein- 
gehende Wiedergabe  des  Gebotenen  des  Genusses 
berauben,  Körners  Ausführungen  im  Original  uach- 
zulesen,  und  führe  deshalb  nur  in  einigen  Worten 
die  ausge wählten  Fragen  au:  Kausalität  bei  Er- 
krankungen, göttlicher  Ursprung  in  ihrem  Weseu 
nicht  begriffener  Kraukheitserscheinungcu,  Alters- 
tod, innere  Krankheiten,  Pest,  Melancholie  des 
Bellerophontes,  Abenteuer  vou  Ares  und  Aphro- 
dite (=  Penis  captivus),  Erkältung,  Weiugeuufi, 
Gift  und  Gegengift,  Kriegsverletzungen  in  anato- 


mischer, physiologischer  und  chirurgischer  Hin- 
sicht, Verblutung,  Natürlichkeit  der  Schilderung 
von  der  Thoraxverletzuug  bei  Hektor  durch  eineD 
Stein wurf  des  telamouischeu  Aias.  Natürlich  ist 
die  Abhandlung  unvollständig,  wie  sich  das  für 
einen  Vortrag  von  selbst  versteht.  Sprache.  Dar- 
stellung und  Stil  sind  vou  erquickender  Frische 
und  Gewandtheit. 

Dresden.  Robert  Fuch». 


Carl  Josephy,  Elektra  von  Sophokles.  Eine 
Nachdichtung.  Zürich,  Druck  und  Verlag  von 
Schulthcfs  & Co.  56  S.  8°.  1 Jt\  kart.  1,40  A- 

Die  vorliegende  Übersetzung  gibt  die  Dialog- 
partien in  fünffüfsigen  Jamben,  die  Chöre  in  freie- 
ren, oft  gereimten  Rbythmeu  wieder.  Was  die 
ersteren  anbelangt,  so  lesen  sie  sich  glatt  und  ge- 
fällig, aber  auch  hier  schon  ist  doch  zuviel  von 
dem  griechischen  Original  verloren  gegangen; 
v.  (580/81  im  Anfang  der  rühmlichst  bekaunten 
Schilderung  der  delphischeu  Kampfspiele  heifst 
es  nur: 

Nach  Delphi,  dem  berühmten  Kampfplatz  zog 
Orestes,  nach  dem  Ruhm  des  Siegs  gelüstend; 

wie  viel  liegt  in  den  griechischen  Versen: 

KHvoi  yüq  iXdoiv  eig  tö  xXtiröv  'EXXüöog 
7TQij(fXT}fi'  ayoivog,  dtXtfixGiv  aflXwv  xr*Qiy  — 

nQooxqp'  äywvog  = berühmter  Kampfplatz  ist  doch 
zu  matt.  — Iu  derselben  Schilderung  v.  694/95 
heifst  es  bei  Sophokles: 

otofuc  (V  ’ÜQtanjg,  tov  zo  nXfiyöv  'EXXädog 
^iyctiti/woyog  aiQcziti'fi'  uytlgctviog  not#  — 

bei  dem  Verfasser: 

Und  Argos  Name  wurde  hoch  geehrt 
Au  diesem  Tage  und  auch  Agamcmnons, 

Der  das  berühmte  Heer  gen  Troja  führte; 

wird  man  das  uachschleppeude,  auch  metrisch 
schwer  zu  ertragende:  ‘und  auch  Agaraenmous’ 
kaum  billigen  können.  So  ist  auch  iu  v.  636  das 
TuiyxctQTi'  ganz  fortgefalleu:  ‘Leg’  auf  den  Altar 
denn  die  Weihegabeu’  — lesen  wir. 

Doch  weil's  mau  ja,  wie  seihst  bei  der  Über- 
setzung des  Dialogs  ‘manches  unter  deu  Tisch 
fallen  raufs’,  und  so  mag  mau,  da  sonst,  wie  ge- 
sagt, das  Versmafs  an  sich  wenig  Anstofs  erregt, 
sich  dies  gefallen  lassen. 

Indessen  die  Wiedergabe  der  Chöre  wird  sehr 
viele  uicht  befriedigen  können.  Ersteus  vom  philo- 
logischen Standpuukt  aus  v.  87:  xct'i  yijg  iaofioig 
dijq  — und  dich,  o Luft,  die  seinen  Strahl  geleitet 

— wird  keiner  billigen,  selbst  wenn  er  die  Schwie- 
rigkeit im  Auslegen  gerade  dieser  Stelle  anerkennt. 

— v.  197:  ‘die  Liebe  riet’s  uud  Hiuterlist  uiuht 
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e9  vollbringen’  gibt  die  überlieferte  Stellung  der 
Worte:  döXog  rtv  v (fQiiimg,  egog  6 xztivctq,  die 
wegen  der  Antithese  egoq  — xtelvag  offenbar  die 
ursprüngliche  ist,  nicht  wieder,  und  vermischt 
durch  die  vielen  Worte  (uinfst'  es  vollbringen)  die 
Priignauz  der  Stelle.  — Überhaupt  ist  es  eiu 
Mangel  dieser  Nachdichtung,  dafs  sie  Sophokles’ 
Worte  durch  Zusätze  erläutern  will.  Das  berühmte 
Wort  v.  178:  XQÜV0?  y*Q  \>eög  gibt  dem 

Verfasser  Veranlassung  zu  folgeudeu  Zeilen: 

Audi  die  Zeit  ist  eine  Göttin, 

. Milde  heilt  und  stumm  sie  Wunden. 

Und  sie  zeitiget  für  dich  auch 
Heifs  ersehnte  süfse  Frucht  wohl. 

Ähnlich  v.  248: 

iggoe  i uv  uidwg 
andviü)v  % ivoißua  üvatoiv, 

Deutsch  bei  Josephy: 

Lebt  wohl  denn  in  alle  Ewigkeit 
Scheu  vor  den  Göttern  und  Frömmigkeit! 

Endlich  vergleiche  niau  den  Wechselgesaug  v.  824 : 
rrof  7ioit  xegavvol  Jtög  ij 
nov  (ftti&wv  "Ahog,  ei  z crvi  iyogwvieg 

XQI'TIZOVGIV  ixtjXoi 

mit  den  gellenden  Zwischenrufen  der  Elektra:  £ 
*,  aial  und  den  kurzen,  so  charakteristischen 
Sätzen:  o>  nat,  zi  duxgveig  — fetjdev  fiiy’  dvaijg  — 
unoXeXq  — und  höre,  was  daraus  geworden  ist: 
Chor.  Wo  sind  deine  Blitze,  o Zeus, 

0 Helios,  wo  dein  Strahl, 

Da  ihr  ferne,  die  Waffen  bergend, 
Znscbauet  solcher  Qual? 

Elektra.  Die  Götter?  Bei  ihnen  ist  Hoffnung? 
Meine  Hoffnung  ruht  im  Grab. 

0 lafst  euer  Trösten  — ich  schwinde 
Und  nehme  mein  Hoffen  hinab. 

Chor.  0 denke  an  Ampbiaraos  — 

Von  Weibes  List  gesandt 
Zum  Tode,  doch  er  herrschet 
Als  König  im  Schattenland. 

Elektra.  Zum  Tod!  Doch  erschien  ein  Rächer, 

Zu  strafen  das  sündige  Weib. 

Mir  lebt  kein  Helfer  — , denn  Hades 
Gibt  nimmer  heraus  seinen  Leib. 

Mag  man  den  Begriff  der  Nachdichtung  noch 
so  weit  fassen,  dafs  das  noch  Sophokles  ist,  wird 
jeder  verneinen.  Jedenfalls  hat  sich  hier,  wie 
öfters,  der  Nachdichter  die  Sache  denn  doch  zu 
leicht  gemacht. 

Berlin.  H.  Morsch. 


H.  8chefczik,  Der  logische  Aufbau  der  ersten 
philippischen  Rede  des  Demosthenes.  Trop- 
pan  1905.  16  S.  8“. 

Der  Verfasser  hat  sich  gründlich  mit  den  olyn- 
tkischen  und  philippischeu  Heden  beschäftigt;  er 


hat  in  einer  früheren  Programmarbeit  nachge- 
wiesen, dafs  die  erste  philippische  Rede  ein  zu- 
sammenhängendes Gauzes  ist,  nnd  in  zwei  anderen 
die  Einteilnug  der  olynthischeu  Reden  dargetau, 
wozu  wohl  die  ‘Dispositive  Inhaltsübersicht’  vou 
G.  Lenchtenberger  (Berlin  1882)  den  Anlafs 
gab.  In  dieser  Programmarbeit,  die  sich  deshalb 
als  Fortsetzung  bezeichnet,  erhalten  wir  die  Gliede- 
rung der  ersten  philippischeu  Rede  in  der  Form 
einer  Einteilung  mit  eingeschalteten  Stellen.  Aus 
der  Einteilung  möchte  ich  dio  lateinischen  Ter- 
mini Exordium  Tractatio  Peroratio  hinwegwüu- 
scheu,  sie  stehen  fremdartig  da.  Die  Einteilung 
wird  un9  ohne  Begründung  gegeben,  sie  soll  sich 
also  gewissermafsen  selbst  rechtfertigen.  Dazu 
genügen  mir  nicht  Buchstaben  nnd  Zahlen  mit 
hinzugefugten  Umschreibungen;  ich  vermisse  die 
Zusammenfassung  in  bestimmte  Begriffe,  die  mit 
logischer  Schärfe  abgegrenzt  werdeu  können.  Um 
zu  diesen  zn  gelangen,  gibt  es  nur  einen  Weg, 
den  der  Verfasser  nicht  eingeschlagen  zu  habeu 
scheint,  nämlich  Zusammenfassung  der  Sätze  in 
immer  gröfsere  Gruppen.  Um  dem  Verfasser  ge- 
recht zu  werdeu,  ranfs  ich  zuerst  seiu  Ergebnis 
anführen.  Er  teilt  den  Hauptteil  2 — 50  folgender- 
mafsen:  2—34,  mit  deu  Abschnitten  2 — 8,  9,  10 
— 12,  13 — 34,  und  35—50,  mit  den  Abschnitten 
35  — 41m,  41m  — 43m,  43m — 47,  48 — 50.  Zugleich 
weist  er  darauf  hin,  dafs  für  die  Gliederung  der 
Rede  die  Zw’ei-  und  Vierteiluug  charakteristisch 
ist,  dafs  aber  Demosthenes  im  zweiten  Teil  den 
ersten  wiederholt  nud  zwar  in  etwas  abweichender 
Reihenfolge:  35-41  = 2-8,  41—43  = 9,  43—47 
= 13—34,  48-50=  10—12. 

Eine  Wiederholung  ist  an  sich  uicht  aus- 
geschlossen, wenn  man  über  dieselben  Pnnkte 
mehrmals  zu  reden  hat,  nnd  diese  Pnnkte  sind: 
Untätigkeit  und  Mifserfolge  der  Athener,  Tätigkeit 
nud  Erfolge  Philipps.  Die  Erfolge  Philipps  sind 
zugleich  Mifserfolge  der  Athener.  Aber  eine 
Wiederholung  in  der  angeführten  Weise  wäre 
doch  sehr  auffallend.  In  35  — 41  werden  die  Fehler 
der  Athener,  namentlich  Unordnung  und  Unacht- 
samkeit getadelt,  in  2 — 8 kämpft  der  Redner 
gegen  die  unbegründete  Entmutigung.  Auch  43 

— 47  ist  nicht  mit  13  — 34  gleichzustellen;  in  43 

— 47  wird  die  Dringlichkeit  der  Umstände  hervor- 
gehoben, in  13  — 34  werdeu  die  Mittel  zur  Krieg- 
führung und  ihre  Verwendung  besprochen. 

Die  angegebene  Einteilung  wäre  für  Reduer 
nud  Zuhörer  gleich  unbequem,  erstens  weil  die 
Teile  zu  ungleich  sind;  ein  Abschnitt  besteht  au9 
einem  Paragraphen,  ein  anderer  ans  zweiund- 
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zwanzig;  zweitens  weil  die  beiden  Unterbrechungen 
der  Rede  durch  den  Nachweis  der  Geldmittel  und 
durch  die  Verlesung  des  Briefes  mitten  in  die 
Teile  hiueiokommen,  während  sie  tatsächlich  natür- 
liche Rnhepnukte  bilden.  Diouysios  nahm  sogar 
an,  dafs  in  dem  Text  dieser  philippischen  Rede 
zwei  Reden  enthalten  seieu,  von  denen  die  zweite 
hinter  der  Geldberechunng  aufinge,  nnd  setzte  die 
erste  in  das  Jahr  351,  die  zweite  in  das  Jahr  847. 
Diese  Ansicht  wird  nicht  mehr  aufrecht  erhalten 
und  der  Verfasser  ist  mit  Recht  in  seiner  ersten 
Programmabhandlung  fiir  die  Einheit  der  Rede 
eiugetreteu;  ob  aber  auch  mit  Recht  dafür,  dafs 
die  Rede  erst  347  gehalten  sei,  ist  eine  andere 
Frage,  die  ich  nicht  zu  entscheiden  wage.  Dafs 
Olynth  nicht  erwähnt  wird,  spricht  fiir  351.  Ebenso 
schwer  scheint  mir  die  Entscheidung  über  die 
Teile  der  Rede  zu  sein.  Man  vergleiche  nur  die 
verschiedenen  Absätze  in  dem  Text  der  verschiede- 
nen Ausgaben.  A.  Schaefer  nahm  drei  Hauptteile 
au:  Vorbereitung  dos  Antrages  (2 — 12),  Autrag 
und  Begründung  (13 — 30),  allgemeine  Darstellung 
der  Dringlichkeit  (31 — 50).  Fr.  ßlafs  behält  diese 
Dreiteilung  bei  und  bemerkt,  dafs  die  nachträg- 
liche Begründung  (31  - 50)  in  ihrer  Allgemeinheit 
dem  ersten  Teile  entspreche'.  Das  ist  die  bereits 
besprochene  ‘Wiederholung  der  Gedanken’.  Es  ist 
aber  nicht  Wiederholung,  sondern  Steigerung. 
Blafs  sucht  nun  die  genauere  Feststellung  der 
Teile  durch  Abzählung  der  Kola  zu  gewinnen, 
gibt  aber  selbst  zu,  dafs  eine  Symmetrie  in  dieser 
Rede  wegen  der  beiden  Unterbrechungen  nicht  zu 
ermitteln  sei. 

Bei  dieser  starken  Verschiedenheit  der  An- 
sichten ist  es  immerhin  vou  Bedeutung,  dafs  bei 
§ 13  und  bei  § 30/31  die  Meinungen  zusammeu- 
komtnen  und  der  Begiun  eines  neuen  Abschnittes 
angenommen  wird;  Schefczik  nimmt  aber  § 30/31 
noch  in  deu  ersten  Hauptteil  hinein,  den  er  bis 
§ 34  ausdehnt.  Da  ich  uuu  bei  der  Durchsicht 
der  Rede  in  manchen  Punkten,  namentlich  in  der 
Abgrenzung  der  kleineren  Teile  mit  Blafs  und  mit 
dem  Verfasser  zusammengetroffeu  biu,  darf  ich  1 
mir  wohl  erlauben  zum  Schlufs  mein  Ergebnis 
raitzuteilen.  2—12:  Ihr  kömmt  euch  wehren;  13 
— 29:  ihr  habt  die  Mittel  dazu;  30—37:  ihr  müfst 
sie  richtig  gebiauchen;  38 — 50:  ihr  dürft  nicht 
länger  warteu.  Jeder  dieser  Teile  besteht  aus 
vier  deutlich  abgegrenzten  Abschnitten.  Da  es 
sich  bei  der  ganzen  Frage  wesentlich  um  die 
zweite  Hälfte  der  Rede  handelt,  so  gebe  ich  da- 
von die  kleineren  Abschnitte  an:  30 — 32  die  Krieg- 
führung, 33  der  Erfolg  für  Athen,  34  der  Nach-  ! 


teil  fiir  Philippos,  35 — 37  die  Unordnung,  38 — 41 
die  Schäden,  42 — 40  die  Dringlichkeit,  47  f.  die 
Versäumnisse,  49  f.  Philipps  Gefährlichkeit. 

Im  Texte  selbst  sind  Hinweise  auf  die  Ein- 
teilung vorhanden,  jeder  der  vier  vou  mir  an- 
gegebenen Hauptteile  ist  durch  ptv  gekennzeichnet 
und  in  jedem  dieser  Teile  ist  durch  ein  laut  ge- 
sprochenes Kern  wort  der  Inhalt  so  zusammen- 
gefafst,  dafs  auch  der  Fernstehende,  der  nicht  jede 
Silbe  hört,  dem  Redner  folgen  konnte  und  alle 
Hörer  sozusagen  etwas  im  Gedächtnis  nach  Hause 
tragen  mufsten.  Wie  erweckend  und  fesselnd  ist 
das  ovx  uflvfitjtiov  di  ävdqtg  ’Athji'aloi,  wie  er- 
wartungsvoll stimmt  die  Ankündigung  tov  tqünov 
tr,g  nctQurtxtvyg,  wie  werden  die  Blicke  gelenkt  auf 
tov  tönov  ifjs  xo'iQug,  wie  trifft  das  aioxQov  qevet- 
xi£nv  iavtovg.  Es  geht  durch  die  ganze  Rede  ein 
grofses  Crescendo,  Stimmung  und  Kontinuität  hel- 
fen dem  Redner  zu  der  beabsichtigten  Wirkung. 
Iu  der  gleichzeitig  erschienenen  Schrift  K.  Welz- 
hofer, Die  Komposition  der  Staatsredeu  des  De- 
mosthenes. 1.  Die  drei  olynthischen  Redeu  (Strau- 
bing 1904)  ist  dieser  Gesichtspunkt  geltend  ge- 
macht. Dort  steht  in  der  Einleitung  der  tröstliche 
Satz:  ‘Es  geht  mir  gerade  so  wie  E.  Bottek,  der 
in  der  Vorrede  zu  seiner  vielbenntzten  dispositiven 
Inhaltsübersicht  zu  Demosthenes'  acht  Staatsreden 
das  Bekenntnis  ablegt:  ‘Ich  finde  zu  raeiuer  Über- 
raschung, dafs  sich  die  Disposition  einer  und  der- 
selben Rede  im  Geiste  des  eiuen  so,  im  Geiste  des 
andern  ganz  anders  gestaltet  hat’.  H.  D. 


M.  Rostowzew,  Römische  ßleitesserae;  ein  Bei- 
trag zur  Sozial-  und  Wirtschaftsgeschichte 
der  römischen  Kaiserzeit  (Beiträge  zur  alten 
Geschichte,  herausgegeben  von  C.  F.  Lehmann  und 
E.  Korncmami,  drittes  Beiheft).  Leipzig  1905, 
Dieterichschc  Verlagsbuchhandlung.  XI  u.  131  Seiten, 
zwei  autotypische  Tafeln.  Abonnementspreis  6 
Einzelpreis  7 Jt. 

Dem  von  mir  in  dieser  Wocbeuschrift  1903 
Sp.  1349  mit  Bedauern  festgestellten  Mangel,  dafs 
Rostowzews  Bearbeitung  der  vou  ihm  in  der  Syl- 
loge  zum  ersten  Male  gesammelten  Bleitesseren 
fiir  die  Geschichte  des  kaiserlicheu  Rom  dem  deut- 
schen Leser  verschlossen  bleibe,  da  dieselbe  nur 
in  russischer  Sprache  erschien  (Römische  lilei- 
tessereu , St.  Petersburg  1903),  hat  Vf.  nunmehr 
durch  die  vorliegende  Arbeit  abgeholfen.  Dieselbe 
ist  nicht  eine  eiufacbe  Übersetzung  des  ganzen 
russischen  Werkes,  sondern  gibt  nur  die  wichtige- 
ren Auseinandersetzungen  desselben,  z.  T.  in  ver- 
kürzter Form  und  unter  Verwertung  des  seit  dem 
Erscheinen  der  Syltoye  bekannt  gewordenen  Mu- 
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teriiils,  das  teilweise  auf  zwei  Tafeln,  welche  in 
technischer  Hinsicht  einen  erheblichen  Fortschritt 
gegenüber  denen  der  Sylloge  bedeuten,  vorgeführt 
wird.  Dies  neue  Material  ist  inzwischen  in  einem 
Supplemeuthefte  zur  Sylloge  auch  katalogmiifsig 
bearbeitet  erschienen. 

Nach  einer  kurzen  Begriffsbestimmung  des 
Wortes  teaaera , ')  einigen  Bemerkungen  über  Her- 
stellung der  Bleimarken,  über  die  Gesch'chte  des 
Sammelns  derselben  und  der  Beschäftigung  mit 
ihnen  wird  im  ersten  und  wichtigsten  Kapitel 
S.  10  ff.  die  Rolle,  die  die  Marken  bei  deu  Korn- 
und  Geldspenden  spielten,  behandelt.  In  dieser 
Beziehung  ist  jetzt  der  Vf.  von  seiner  früheren 
Auffassung  (catalogne  des  plombs,  etude  S.  64  ff., 
russisches  Werk  S.  34  ff.),  wonach  man  zu  unter- 
scheiden habe  zwischen  der  tessera  frumentaria, 
d.  i.  die  jedem  Empfangsberechtigten  ausgestellte 
Urkunde,  und  der  tesseriu  nummaria,  d.  i.  die  Blei- 
marke, gegen  die  man  das  Getreide  zugemessen 
erhielt,  insofern  zurückgekommen,  als  nach  seiner 
jetzigen  Auffassung  diese  Marke,  wenn  sie  für 
Geldspenden  diente,  tensera  nummaria,  wenn  für 
Getreidespeudcn,  teaaera  frumentaria  hiefs,2)  so  dafs 
also  tessera  frumentaria  zwei  ganz  verschiedene 
Dinge  bedeuten  kann,  nämlich  sowohl  die  Legiti- 
mationsurkuude,  die  erst  einer  Reform  des  Claudius 
ihre  Entstehung  verdankte,  wie  die  Kontrollmarke. 
Damit  hängt  dann  zusammen,  dafs  Vf.  in  der  Er- 
gänzung der  betr.  Stelle  in  den  res  gestae  divi 
Augusti  jetztSchmidt  (Philologns  1 888 S.  73 ff.)  folgt 
(S.  12  Aum.  4),  während  er  früher  (russisches  Werk 
S.  318  ff.)  anders  ergänzt  hatte.  Die  Entwicklung 
in  der  Verwaltung  und  Haudhabung  der  Geld- 
spenden vom  Ende  der  Republik  wird  unter  Nach- 
weis der  wichtigen  Veränderungen,  die  Augustus, 
Claudius,  Traianus  und  Severus  damit  Vornahmen, 
bis  ins  3.  Jahrh.  hinein  verfolgt3)  und  die  Rolle, 

')  dabei  ist  von  Wichtigkeit  die  S.  2 f.  im  Anschlüsse 
an  Fröhner  gegebene  neue  Deutung  der  sog.  Gladia- 
torcntesserae  aus  Bein  mit  speetat,  apectnt  num.  als 
vielmehr  auf  die  lncubation,  auf  das  Erscheinen  des 
Gottes  (Aesculapius)  vor  dem  Kranken  bezüglich.  Da- 
bei hätte  S.  3 Anm.  4 als  Analogie  zu  dem  apectat  mi- 
men auch  auf  die  Inschriften  an  der  Memnonsäule  hin- 
gewiesen werden  sollen  ( audiri  Mcmnoncm  u.  s.  f.,  vgl. 
CIL  III  30  ff.). 

-}  dementsprechend  inuls  wohl  S.  18  Aum.  1 Zeile  14 
frumentaria  statt  nummaria  gelesen  werden,  da  es  sich 
•loch  um  Kornspenden  handelt. 

*)  dabei  sind  mir  zwei  Einzelheiten  unverständlich 
geblicbeu:  wieso  konnten  die  seit  Marens  nachweis- 
baren Öl  Verteilungen  ‘nicht  in  der  Minucia  stattlinden, 
mau  brauchte  dazu  die  horrea’  (S.  18  unten),  wo  doch 
die  Minucia  zufolge  S.  10  zur  Hälfte  zu  einem  horreuni 


welche  die  Marken  (bis  Nero  für  die  eigentlichen 
frumentationea  Bronzemarkeu,  seitdem  mit  weni- 
gen Ausnahmen  Bleimarken,  wie  solche  schon 
früher  für  die  aufserordeutlichen  congiarin  [liberali- 
talea]  verwendet  wurden)  dabei  spielteu,  erläutert.') 
Vou  den  Flaviern  an  verschwinden  Kaiserköpfe 
und  Kaisertitel,  und  die  Verwendung  der  tesserae 
bei  den  Verteilungen,  sowie  ihr  amtlicher  Cha- 
rakter gebt  nur  noch  ans  den  Typen  hervor,  von 
denen  die  militärischen,  die  auf  Triumph  und  Sieg 
bezüglichen  sowie  die  Typen  mit  direkter  Au- 
spielung  auf  die  Getreideversorguug  sich  besonders 
deutlich  ttbhehen.2)  Daran  schliefsen  sich  eiuige 
besondere  Gruppen,  mit  Namen  der  römischen 
Regioneu  und  mit  Erwähnung  der  Saturnalieu. 
deren  Verwendung  bei  Verteilungen  ebenfalls 
als  wahrscheinlich  bezeichnet  wird  (S.  41). 

Kapitel  II  (S.  43  ff.)  handelt  von  den  tesserae 
als  Eintrittskarten  zu  den  Schauspielen.  Wir 
stehen  hier  auf  viel  unsichererem  Boden,  und  nur 
die  Marken  mit  Nenuung  der  enratores,  von 
Claudius  an  procuratores , können  allgemeines 
luteresse  beanspruchen.3)  Dazu  treten  die  nur 
durch  ihre  Typen  hierher  gewiesenen  Stücke. 
Über  Art  und  Weise  der  Verteilung  und  Ver- 
wendung der  Eiutrittsmarkcn  wissen  wir  aber 
uichts.  Anhangsweise  werden  die  Gcscheuko  der 
Spielgeber  au  die  Zuschauer,  die  tesserae  missiles , 
Bons  auf  Weiu  oder  Dirnen,  besprochen  und  die 
hierher  gehörigen  Marken  aus  dem  nus  erhalteueu 
Material  herausgesneht. 

Kapitel  III  (S.  59  ff.)  behandelt  im  Auschlusse 
au  die  tesserae  mit  iuvenea , iuvenea  Angfustiani ?), 
iuveulus , mag(ister)  iue(enum)  oder  iuvent(utis)  u.  ä. 
das  Institut  der  römischen  iuventus,  als  ciuer  vou 


umgebaut  war?  Wieso  lielen  ferner  nach  Einführung 
der  pistrinae  ‘die  Kontrollmarken  von  selbst  weg1  (S.  19)? 
doch  nur  dann,  wenn  sie  durch  einen  Vermerk  auf 
der  Legitimationsurkunde,  etwa  eine  Kerbe,  ersetzt 
wurden,  denn  sonst  konnte  derselbe  Mann  doch  mehr- 
mals am  selben  Morgen  seine  Ration  abholen! 

')  S.  20  f.  macht  Vf.  hinsichtlich  der  Arten  der  Ver- 
teilungen drei  Unterschiede:  es  gab  frumentationea,  ma- 
gistratische congiarin  (liberalitates)  und  congiarin  mehr 
persönlichen  Charakters.  S.  27  werden  für  die  Zeit  bis 
auf  Nero  der  ersten  Art  die  Bronze-,  der  dritten  Art 
die  Bleiinarken  zugewiesen;  wie  steht  es  da  bei  der 
zweiten  Art?  wird  sie  hier  mit  der  ersten  identifiziert? 

'-)  S.  37  Anm.  2 hätte  für  den  annonarischen  Cha- 
rakter der  Heuschrecke  auch  auf  die  Münzen  von  Meta- 
pont  verwiesen  werden  können,  wo  dieselbe  so  häufig 
die  Ähre  begleitet. 

*)  Zu  No.  518:  für  /(Hin* *)  statt  tim(ior)  sollte  S.  48 
Anm.  5 auch  auf  die  Münze  des  Antyllus  als  M ' K-  F" 
= Marci  filius  iilius  verwiesen  werden. 
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Augustus  begonueuen  Organisation  der  ritterlichen 
Jugend  vom  15.  — 17.  Jahre  im  Sinuc  einer  der 
attischen  Ephcbie ')  uicht  uuähulichen,  aber  doch 
als  altitalisch  bezeichneten,  militärisch  strammen 
und  einfach -schlichten  Erziehung.  2)  Die  allmäh- 
liche Ausartung  dieser  iuventus  uuter  Nero  (S.  72 ff.) 
uud  ihr  allmähliches  Übergehen  in  eine  Leibwache, 
dereu  Vorläufer  wieder  rückwärts  bis  zu  den  (ia - 
oiZixoi  rrnuJf-g  des  Philippos  II.  verfolgt  werden 
(S.  78 ff.),  wird  in  kurzenZiigen  beschrieben.  Endlich 
werden  im  Anschlüsse  au  die  tesserae  der  pro- 
viuzialeu  iuventn»  unter  kurzer  Anführung  des  iu- 
schriftlicheu  Materials  die  Entstehung,  Verbreitung 
uud  der  Verfall  dieser  Institution  aufserhalb  Roms 
in  Italien  uud  den  westlichen  Provinzen  dargelegt 
(S.  80  ff.).  Unter  den  Tesseren  ragt  die  erst  nach 
Erscheinen  der  Sylloye  bekannt  gewordene  Tessera 
von  Tre(viri)  mit  iuv(enet)  auf  der  Rs.,  Taf.  II  10, 
hervor. 

Im  IV.  Kapitel  (S.  94 ff.)  wird  über  die  ‘Tesseren 
der  privaten  Collegieu  uud  Unternehmungen'  ge- 
handelt. Eine  grolse  Zahl  von  Bleitesserae  nennt 
Collegia  sowie  Beamte  und  Götter  derselben  oder 
spielt  mit  dem  Typus  auf  solche  Berufsgenossen- 
schaften au;  einige  tragen  auch  bestimmte  Tages- 
dateu  oder  neunen  ein  bestimmtes  Quantum  von 
Geld  oder  Getränk.  Offenbar  dienten  sie  als  Kontroll- 
marken bei  den  Verteilungen  von  Naturalien*  oder 
Geld  aus  den  Zinsen  der  dem  Collegium  gehörenden 
Kapitalien,  wie  wir  von  dergleichen  so  oft  in  den 
Iusckriften  lesen.  Für  den  Personenverkehr  auf 
den  Schiffen,  für  den  Besuch  der  Bäder  dienten 
andere  Arten  der  tesserae  als  Koutroll-  bez.  Eiu- 
trittsmarkeu. 

Am  wenigsten  gesichert  ist  die  Verwendung 
einer  grofsen  Zahl  von  Tesseren,  welche  entweder 
nur  mit  Eigennamen,  meist  in  abgekürzter  Form, 
bezeichnet  sind,  oder  Typen  führen,  die  sie  als 
private  Marken  kennzeichnen  (Porträts,  die  zwei 

')  Zu  S.  0(1  Anm.  5:  es  ist  wohl  zu  wenig  gesagt, 
dafs  Plut.  Ant.  71  im  Gegensatz  zu  Dio,  der  römische 
und  griechische  Sitte  vermische,  die  Anlegung  der  toga 
viriiis  ‘dem  römischen  Ausdruck  viel  uäher’  berichte: 
an  der  Stelle  ist  ja  sogar  ausdrücklich  zwischen  dem 
griechischen  ritus  des  iyyQiiifwy  dg  tovg  tcpijßovc  für 
den  Griechen  Caesarion  und  dem  römischen  io  tanio- 
tpvqov  xni  id.tiuy  ifiäuov  niqiu&tfg  für  den  Römer 
Antyllus  unterschieden. 

a)  Im  einzelnen  ist  dabei  interessant  der  m.  K.  ge- 
lungene Nachweis  (S.  08  f.),  dafs  die  auf  vielen  Monu- 
menten prozessionsartig  auftretenden  .lünglinge  mit 
Rundschilden  eben-  diese  tirones  der  römischen  iuven- 
tus sind,  Über  ihre  ScbutzwalTe,  den  Schild,  hat  eben 
llelbig,  memoires  de  l’academie  des  inscriptions  XXX  V 1 1 
1905  S.  228  Anm.  4 gehandelt. 


Schlangen  als  Haussymbol,  auf  deu  Namen  des 
Genannten  anspieleude  Typen),  über  welche  alle 
im  V.  Kapitel  ‘Tesseren  in  den  Privatwirtschaften’ 
S.  104  ff.  eiue  gedrängte  Überschau  gegeben  wird. 
Grofseuteils  wird  man  sie  mit  dem  Vf.  als  privates 
Kreditgeld  anseheu  dürfen,  hervorgerufen  durch 
deu  Mangel  au  Kleingeld,  uud  emittiert  sei  es  von 
einem  über  zahlreiche  Dieuer  oder  Arbeiter  ge- 
bietenden Uaus-  oder  Fabrikherrn,  bei  dem  es 
der  Kaufmann,  wenn  sich  gröisere  Mengeu  an- 
gesammelt hatten,  gegen  kurrentes  Silbergeld 
wieder  eintauschen  kounte,  wie  dergleichen  anch 
iu  Deutschland  zu  Anfang  der  70er  Jahre  iib’icb 
war,  sei  es  vou  einem  Kaufmann,  bei  dem  der 
kleine  Mann  gegen  kurrentes  Silbergeld  Marken 
entnahm,  um  sie  nachgerade  einzeln  gegen  die 
Naturalieu  eiuzutauscheu,  also  wie  unsere  Bier- 
marken und  dergleichen.  Die  Zeit  dieses  Privat- 
geldes ist  das  I.  und  II.  nachchristliche  Jahr- 
hundert. — Zum  Schlufs  werden  noch  die  Bleie, 
welche  Müuzeu  uuehahmen,  im  Zusammenhänge 
sowohl  mit  der  Sitte,  sich  zu  Neujahr  mit  alten 
Münzen  zu  beschenken,  wie  mit  deu  Restitutions- 
münzen besprochen. 

Das  6.  Kapitel  S.  117  ff.,  nur  ein  Auszug  aus 
der  ausführlicheren  Behandlung  des  Gegenstandes 
iu  dem  russischen  Werke,  würdigt  in  kurzen  Zügen 
die  künstlerische  Bedeutung  der  Bleitesserae,  ein 
Anhang  über  die  Sammlungen  uud  Publikationen 
der  tesserae  (S.  122  ff.)  sowie  Register  (S.  127  ff.) 
bilden  den  Schlufs. 

Rostowzews  Werk,  gestützt  uuf  ein  bis  vor 
kurzem  gauz  verstreutes,  noch  völlig  unverwertetes 
Material,  ist  ein  ausgezeichnetes  Beispiel,  wie 
einem  unansehnlichen,  trockenen  Stoffe  durch 
Sammlung,  Ordnung,  Sichtung  und  Zusammen- 
stellung mit  dem  sonst  erhalteueu  literarischen 
uud  numismatischen,  namentlich  aber  inschrift- 
licheu  Material  Belehrung  abgeruugen  werden 
kann.  Dabei  wird  der  grolse,  geschichtliche  Zu- 
sammenhang stets  mit  feinem  Takte  hervorgehoben 
(vgl.  S.  39,  58,  78,  93,  109),  uud  auch  moderne 
Parallelen  zur  Vergegeuwärtiguug  der  antiken 
Verhältnisse  uicht  gescheut  (vgl.  S.  41.  100,  113): 
ich  halte  die  Arbeit  für  eine  vorbildliche  Leistung. 

Kurt  Regling. 


Henri  Grögoire,  Suints  Jumcaux  et  Dienx  Ca- 
valiers.  Etüde  hagiographique.  Faris  1905,  A. 
Picard  et  fils.  II  u.  76  S.  gr.  8°. 

Der  Verfasser  dieser  sehr  sorgfältig  gearbeite- 
ten Schrift  hat  allerlei  Verdriefslichkeiten  zu  er- 
fahren gehabt,  ehe  ihm  die  Freude  ward,  seine 
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Arbeit  in  vollem  Umfange  von  Leon  Clugnet  in 
die  von  ihm  heransgegebene  Bibliothöque  hagio- 
graphique  orientale  aufgenommen  zu  sebeu.  Die 
unangenehmste  Überraschung  für  ihn  war  offenbar 
die,  dafs  er  bei  der  Rückkehr  von  einer  Studien- 
reise au9  Afrika  hören  mufste,  die  Akten  der 
Zwillinge  seien  bereits  im  Februar  1904  veröffent- 
licht worden  uuter  dem  Titel:  ‘Acta  graeca  sauc- 
torum  tergeminoruiu  martyrnm  Speusippi,  Eleu- 
sippi  (sic),  Meleusippi  (sic),  primutn  a Ludovico 
Graaso  anno  1846  inveuta,  deinde  a Chrysantho 
Loparev  auuo  1902  exarata  hodie  divulgata’. 
Petropoli,  typis  Skorochodoviauis  1904,  13  S.  Ver- 
ständigerweise hat  er  sich  durch  das  Erscheinen 
dieser  Ausgabe  Loparevs  nicht  abhalten  lassen, 
seine  Textesfassung,  begleitet  von  eindringeuden 
und  die  Sache  fordernden  Untersuchungen,  trotz- 
dem zu  veröffeutlicheu.  Schon  weun  inan  die  An- 
zeige Krumbachers  in  der  Byz.  Ztschr.  XIII  (1904), 
S.  630  gelesen,  mufste  man  einen  Schreck  be- 
kommen über  diese  Probe  russischer  Philologie. 
Wann  werden  die  Herren  dort  im  Osten  sich  dazu 
bequemen,  philologische  Studien  gründlich  zu  trei- 
beu,  wann  werden  sie  lerneu,  welche  Pflichten  der 
Herausgeber  späterer  griechischer  Texte  zu  er- 
füllen hat,  wauu  werden  sie  auf  hören,  aus  der 
ihnen  hier  und  da  zu  Gebote  stehenden  Fülle 
griechischer  Hss.  das  eine  oder  andere  uubekannte 
Stück  hervorzuzieheu  und  ohne  weiteres  flugs 
schlecht  uud  recht  drucken  zu  lasseu?  Wie  oft 
hat  Krumbacher  davor  gewarnt,  wie  oft  habe  ich 
selbst  derartige  Veröffentlichungen  mit  scharfem 
Tadel  aller  jener  Fehler,  insbesondere  des  der  un- 
genügenden wissenschaftlichen  Begründung  ge- 
ziclieu!  Uud  Loparev  ist  abermals  ein  lebendiges 
Beispiel  dieser  gänzlich  unwissenschaftlichen,  ge- 
rade bei  russischen  Herausgebern  immer  wieder 
zu  bemerkenden  Arbeitsweise.  Er  hat  tatsächlich 
den  Text  des  Martyriums  mit  äufserster  Nach- 
lässigkeit behandelt,  er  hat  sich  nicht  die  geringste 
Mühe  gegeben,  einen  lesbaren  Text  herzustellen, 
nicht  im  geringsten  auch  nur  die  notwendigsten 
Verbesserungen  vorgeuommeu.  Die  von  Krum- 
bacber  a.  a.  0.  schou  nach  einer  ersten  Durchsicht 
vermerkten  notwendigen  Besserungen  liefsen  sich 
noch  erheblich  vermehren,  desgl.  müfste  die  von 
Loparev  beliebte,  oft  ganz  verzwickte  Interpunktion 
gründlich  umgestaltet  werden.  Zudem  ist  seine 
kurze  Vorrede  (p.  3 — 5)  völlig  unzureichend,  um 
die  Frage  der  h.  Drillinge  genügend  aufzuhellen. 
Er  redet  von  zwei  neuen  Texten,  einer  georgischen 
und  einer  armenischen  Fassung  der  Legende.  Aber 
seine  hierauf  bezüglichen  Angaben  sind  sehr  un- 


bestimmt. Doch  lassen  wir  Loparev,  um  zuzu- 
sehen, wie  Gregoire  seine  Sache  besser  gemacht 
hat. 

Deu  legendarischen  Wust  des  6.  Jahrhunderts, 
den  geschickte  Fälscher  um  deu  Ursprung  der 
Kirchen  von  Valence,  Besan^on,  Langres,  Dijon, 
Autun  und  Saulieu  zielbewufst  gehäuft  haben, 
schiebt  der  Verf.  (I  S.  1/2)  mit  Recht  bei  Seite, 
um  sich  (II)  der  Untersuchung  der  ursprünglichen, 
kappadocischen  Fassuug  der  Legende  von  den 
heiligen  Drillingen  zuzuwenden.  Die  lateinische 
Bearbeitung  derselben  stammt  sicher  aus  eiuer 
griechischen  Vorlage.  Dieser  wird  in  erster  Linie 
unsere  Aufmerksamkeit  zu  gelten  haben. 

Bei  seinen  Nachforschungen  in  der  ßibliotcca 
della  Missione  urbaua  di  S.  Carlo  zu  Genua  fand 
der  Herausg.  das  Muqivqiov  xwv  aylu)v  vqnitav. 
Bie  Bibliothek  gehört  zu  deu  italienischen  Fuud- 
stätten  von  H9S.,  die  bis  jetzt  am  läugsten  unbe- 
kannt geblieben  sind.  Die  dort  aufbewahrteu  Hss. 
heifseu  Codices  Sauliani  nach  dem  Erzbischof  Fi- 
lippo Saoli,  der  sie  im  16.  Jahrh.  zusamraenbrachte. 
Es  sind  im  ganzen  36  griechische  Hss.,  von  denen 
eine  aus  dem  neunten,  sieben  aus  dem  zehnten 
Jahrhundert  stammeu.  Zu  letzteren  gehört  nach 
Ehrhard  der  Cod.  33,  von  dem  hier  die  Rede  ist. 
Auf  ihn  hat  s.  Z.  Vitelli  zuerst  die  Aufmerksam- 
keit der  Philologen  gelenkt,  weil  er  gleichfalls, 
und  zwar  an  elfter  Stelle  das  Leben  des  h.  Tlteo- 
sios  von  Theodoros  enthält,  das  durch  Useners 
nach  einem  dem  11.  Jahrh.  angehörigen  Cod.  Laur. 
pl.  XI,  9 f.  147 — 163  veranstaltete  Ausgabe  (vgl. 
meinen  Bericht  über  dieselbe  in  dieser  Wochen- 
schrift 1890  No.  47  Sp.  1278 — 1282)  eine  gewisse 
Berühmtheit  erlangt  hat.  Wenn  Gregoire  an  die 
Erwähnung  dieser  Ausgabe  die  Mitteilung  kuüpfl: 
‘Et  c’est  en  preparant,  avec  la  permissiou  de 
M.  l'seuer,  une  nouvelle  edition  critique  de  I 'iyxw- 
fuov  de  l’eveqne  de  Petrai,  que  j’ai  ete  ameue  ä 
etudier  le  Saulianus  33’  (S.  4)  — , so  erscheint  mir 
diese  Form  denu  doch  merkwürdig.  Weun  irgend 
jemand,  so  ist  wahrhaftig  Usener  so  fern  wie  mög- 
lich vou  dem  Gedanken,  dafs  ihm  jenes  hagio- 
graphisch  wichtige  Stück  durch  seine  editio  prin- 
ceps  gewissermafseu  in  Erbpacht  gegeben  sei. 
Gregoire  kann  frank  und  frei  (saus  permissiou) 
jenes  Leben  des  Bischofs  von  Petrai  in  neuer, 
kritisch  gesäuberter  Fassung  herausgeben,  wenn 
anders  er  die  sechs  von  Krumbacher  in  seinen 
gleich  zu  nennenden  ‘Studien  zu  deu  Legenden 
des  h.  Theodosios’  neu  herbeigeschaffteu  Hss.  (Paris. 
Gr.  513,  Paris.  1449,  Vatic.  1589,  Patm.  273, 
Barber.  IV  74,  Tanriu  1 16,  c.  V 7 [=  B.  III  3 1 J)  ge- 
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bührend  heranzuziehen  und  zu  verwerten  in  der 
Lage  ist.  Ob  es  aber  nötig  ist,  einer  doch  ver- 
hältnismäfsig  so  unbedeutenden  Schrift  so  eiu- 
dringende  philologische  Arbeit  zuzu wenden?  Ich 
habe  diese  Frage  wiederholt  verneint  und  tue  es 
auch  heute  wieder.  Wer  soll  denn  solche  Bücher 
kaufen  und  durcharbeiten?  Und  kommt  deun  ir- 
gend etwas  Nennenswertes  dabei  heraus?  Nach 
meiner  Überzeugung  reicht  Useuers  Ausgabe,  so- 
wohl was  die  sprachliche,  wie  die  sachliche  Seite 
betrifft,  für  lange,  lange  Zeit  so  vollkommen  ans, 
dafs  Philologen,  wenn  sie  auf  byzantinischem  Ge- 
biet durchaus  sich  betätigen  wollen,  was  dringend 
zu  wüuscheu  ist,  wahrhaftig  Besseres  tun  könnten, 
als  sich  iu  dieses  hagiographische  Schrifttum  ver-  . 
grabeu.  Noch  harrt  eiue  stattliche  Reihe  der 
besten  Werke  von  bedeutenden  Schriftstellern  aus 
der  Blütezeit  byzantinischen  Schrifttums  der  Ver- 
öffentlichung; diese  — ich  verzichte  darauf,  hier 
noch  einmal  Namen  zu  neunen  — ziehe  man  ans 
Licht  uud  mache  sie  der  wissenschaftlichen  For- 
schung zugänglich. 

Der  Cod.  Saul.  33  ist  eine  Pergameuths.  von 
207  Blättern  (30,  2 x 22).  Jede  beschriebene  Seite 
zerfällt  in  zwei  Spalten  von  ungefähr  je  30  Zeilen. 
Die  Schrift  ist  eine  schöne,  nach  rechts  geneigte 
Minuskel.  Auf  der  Rückseite  der  Hs.  findet  sich 
die  Bemerkung:  XQi'oav&og,  6 öißijQiontjg , xaui 
l*rtva  uryovatoy,  ZvC , die  Gregoire  erst  nach  länge- 
rem überlegen  zu  der  Erkenntnis  führte,  duls  sie 
von  dem  Russen  Chrysanthos  Loparev  stamme,  der 
sich  hier,  als  er  1902  sich  mit  der  Hs.  beschäftigte, 
in  ganz  unstatthafter,  kindischer  Weise  verewigte. 
Von  deu  13  in  der  IIs.  vereinigten  Schriften,  die 
einen  Teil  eines  Januar-Menologious  bilden,  waren 
6 bereits  bekannt,  7 noch  nicht.  Auffallend  ist 
diese  Zahl  seltener  oder  sogar  einzigartiger  Stücke 
der  Überlieferung.  Mau  vergleiche  dieses  Meuo- 
logion  einmal  mit  anderen  Meuologieu  des  Januar, 
wohl  verstanden  mit  solchen,  die  ebenso  wie  dieses 
ausschliefslich  aus  vor- metaphrastischen  Stücken 
bestehen.  Auf  diese  kommt  es  ja,  wie  wir  jetzt 
besonders  durch  die  grundlegenden  Untersuchungen 
Ehrhards  wissen  — ich  erwähne  von  ihnen  hier 
nur  ‘Die  Legeudensammlung  des  Symeon  Metu- 
phrastes  und  ihr  ursprünglicher  Bestand’  in  der 
‘Festschrift  zum  1000 jährigen  Jubiläum  des  deut- 
schen Campo  Santo  iu  Rom’,  S.  46 — 82  uud  seine 
Ausführungen  iu  Krumbachers  Gesch.  der  byz. 
Litt.2  S.  176—205  — , in  erster  Linie  au.  So  sind 
die  Lebensbeschreibungen  der  hb.  Michael  (No.  2), 
Theodoros  (No.  7)  und  Markiauos  (No.  10)  sehr 
selten,  noch  seltener  die  der  h.  Charitiue  (No.  12); 
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die  Fassuug,  in  der  sich  im  Cod.  Saul.  33  das  Leben 
des  Karterios  (No.  8)  zeigt,  scheint  ganz  eigenartig 
zu  sein,  und  dasselbe  gilt  von  dem  Maqiiqtov  tüv 
äytco v VTjnia)y  Snevalrwiov , 'EJ-ctainnov  xai  Mtif- 
alnnov  xai  ir/g  tovrwv  fuiiQoq  NeoytXXag  (No.  13). 
Wie  die  Stellung  dieser  hier  im  Rahmen  eines 
Januar- Menologious  zuerst  in  den  Bereich  der 
Forschung  tretenden  Lebensbeschreibungen  inner- 
halb der  audereu  uns  bekannten  Januar-Meuologieu 
(man  vgl.  Ehrhard  a.  n.  O.  S.  62/63)  gedacht  wer- 
den mnfs  oder  zu  vermitteln  seiu  dürfte,  kann  au 
diesem  Orte  natürlich  nicht  weiter  verfolgt  werden. 
Gregoire  bat  diesen  Frageu  a.  a.  0.  S.  7 — 9 die 
Wege  gewiesen. 

Cod.  Saul.  33  enthält  — ich  wende  mich  zu 
Abschn.  III  S.  9 — tatsächlich  seltene  Legenden, 
zwei  kappadocische  Geschichten  (Karterios,  die  drei 
Zwillinge)  und  eine  cilicische  (die  h.  Charitiue). 
Der  h.  Theodosios  stammt  aus  Mogariassos  in 
Kappadocieu  uud  der  h.  Polyeuktos  aus  Melitene 
in  Armeniern  Augenscheinlich  ist  es  nicht  Zufall 
allein,  dafs  in  dieser  Sammiuug  die  asiatischen 
Bestandteile  vorwiegeu.  Und  wie  Krumbacher  in 
seinen  von  mir  iu  dieser  Wocheuschrift  (1892 
No.  51  Sp.  1375 — 78  und  No.  52  Sp.  1421  — 23) 
eingehend  besprochenen  ‘Studien  zu  den  Legenden 
des  h.  Theodosios',  S.  236/37,  gestützt  auf  die  iu 
Cod.  Vatic.  1589  und  Laur.  XI  9 dem  palästini- 
schen Asketeutum  beigelegte  Bedeutuug,  aunahm, 
dafs  die  erste  Sammlung  von  Heiligenleben  dieser 
Art  im  h.  Laude  entstand,  so  können  wir  mit  dem- 
selben Grunde  in  dem  Menologion  des  Cod.  Saul.  33 
das  Urbild  einer  asiatischen,  wahrscheinlich  kappa- 
docischen  Sammiuug  erkennen.  Mit  dieser  Schlufs- 
folgeruug  dürfte  Gregoire  das  Richtige  getroffeu 
haben.  Im  Text  selbst  war  derselbe  genötigt, 
zahlreiche  Verbesserungen  vorzunehmen,  die  ur- 
sprüngliche Lesart  ist  aber  stets  von  ihm  iu  der 
adn.  crit.  verzeichnet.  Hinsichtlich  der  Schreib- 
weise ist  nichts  Besonderes  zu  erinnern,  mit  Aus- 
nahme der  üblichen  Abkürzungen  für  ovvog  atog 
iq  %g  sind  dergl.  selten,  sie  fiudeu  sich  nur  am 
Eude  eiuer  Zeile,  oi^ayio  ist  stets  voll  ausge- 
schrieben anstatt  des  herkömmlichen  ovycot.  Dem 
griechischen  Text  hat  der  Herausgeber  die  latei- 
nische Bearbeitung  gegenübergestellt,  die  sich 
vollständig  uur  in  dem  unzugänglichen  Buche 
Bougauds  ‘Etüde  hist,  et  crit.  sur  la  mission,  les 
actes  et  de  culte  de  s.  Beuigue’  (Autuu  1859) 
findet. 

Was  nun  des  Herausgebers  philologische  Arbeit 
betrifft,  so  hat  er  einen  durchaus  lesbaren  Text 
hergestellt  (S.  14 — 24)  und  deu  griechischen  so- 


Digitized  by  Google 


1289 


22.  November.  WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  1905.  No.  47 


1290 


dann  (S.  24 — 27)  durch  teils  textkritische,  teils 
sachliche  Bemerknugeu  erläutert  und  gerechtfertigt. 
Weuu  wir  im  einzelnen  fragen,  wori : sich  des 
Herausgebers  Hand  besonders  bemerkbar  macht, 
so  sind  es  folgende  Punkte:  Er  hat  einmal  un- 
gehörige, erweiternde  Einschiebsel  beseitigt,  so 
S.  12Z.  12.  13.  23/24  (Wiederholung  aus Z. 20/21)  29  j 
S.  14  Z.  1.  11.  15;  S.  Iß  Z.  10.  11;  S.  18  Z.  20 
(orv).  Dagegen  war  S.  18  Z.  18  ij/uas  nicht  zu 
beseitigen,  sondern  dafür  tjfitXg  zu  schreiben  (7r^iv 
»'  fjfxtlq  O-vala  xaitaQÜ  nQOOfv(^dü>(isv  tm  &fw); 
Z.  19  ist  die  törichte  Dittographie  xtvola  xa&aqä 
n (tO(ftVfx&oj{iev  zw  vtew  mit  Hecht  getilgt  wcrdeu. 
Sodanu  hat  er  Ausfälle,  wie  sie  die  Unachtsamkeit 
der  Abschreiber  verschuldete,  in  verständiger  Weise 
ergänzt  — S.  10,  19:  xaXov^pivM),  S.  14,  13  KßXi- 
Trsiv),,  S.  16,  25  <*«»)>  — t an  verkehrte  Stelle  Ge- 
ratenes an  den  rechten  Ort  gerückt,  so  S.  18,  4 
— 7.  Warum  aber  in  diesem  doch  immerhiu  späten 
Text  die  attische  Form  ä&QÖojg  stehen  soll,  statt 
des  gewöhulicheu  ä&qöwq,  ist  nicht  recht  einzu- 
sehen. Auch  das  von  Gregoire  S.  12,  9 beobachtete 
Verfahren  halte  ich  nicht  für  sachgemäfs.  "Warum 
hat  er  hier  or  (itaiv w iytavirtv  iv  roviotg  %oTg 
xqifiaatv  stehen  lassen  und  das  richtige  ßqo)- 
pccatv  in  die  adu.  crit.  gesetzt?  Das  umgekehrte 
Verfahren  wäre  da,  meine  ich,  das  richtigere  ue- 
wesen.  S.  16,  24  liest  Gregoire:  Xaqw  exofifv  5u 
xai  naQay qoiv  wv  if  QOi’ilq.  Der  Text  scheint  hier 
doch  ursprünglich  anders  gelautet  zu  haben.  Der 
lateinische  Bearbeiter  machte  aus  ihm  folgendes 
(S.  19,  13  f.):  ‘Gratias  agimus  quia,  cum  non  sapias 
quae  Dei  sunt,  sapienter  minatus  es’.  Dem  dürfte 
im  Griechischen  eine  Wortfolge  entsprechen,  die 
etwa  also  lautete:  Xüqiv  e%o/ifv  xalntq  naqa- 
yqovwv  sv  (fqovtTg.  Die  Begründung  dieses  Aus- 
spruchs würde  in  d-n  anschliefseuden  Worten  des 
Elasippos  liegen:  O).ox<tvtu>(*nia  ydq  q/uäg  <(xai)> 

övaiav  ctxquviov  Xqt Otög  ilrroöl^ttai.  Ich  blicke 
endlich  noch  auf  S.  16,  29.  Jesus  Christus  hat 
sich  selbst  erweckt,  heilst  es  hier.  Werden  — so 
fragt  Elasippos  — eure  jetzt  zertrümmerten  Götter- 
bilder sich  je  selbst  wieder  aufrichten?  El  öl 
döqavq  övtet  — fährt  er  fort  — taviu  ßoq&roai 
oh  Övvavtat,  VftsXg  niZg  sxöixths  dyalo^tjict  tidtaXa ; 
Sie  siud  unfähig  dazu,  sich  selbst  zu  helfen,  daher 
ist  lavtce  durch  iavroTg  zu  ersetzen. 

An  die  Textausgabe  schliefst  sich  eine  Ver- 
gleichung des  griechischen  und  lateinischen  Textes 
(IV  S.  27  -54),  die  für  die  hagiographische  For- 
schung von  grofsem  Wert  ist.  Gregoire  weist  im 
einzelnen  genauer  nach,  dafs  die  uns  jetzt  vor- 
liegende griechische  Fassung  späterer  Herkunft  als 


die  lateinische  Bearbeitung  der  Legende  ist,  dafs 
erstere  aber  trotzdem  gestattet  zu  einer  Gestalt 
der  Legeude  zu  gelangen,  die  älter  als  die  latei- 
nische Fassuug  ist.  Dieser  Abschnitt  ist,  haupt- 
sächlich durch  die  infolge  der  in  der  lateinischen 
Bearbeitung  sich  findenden  Erwähnung  des  h.  Ma- 
karius eiugefügte  Solideruntersuchung  über  Ma- 
karios  vou  Antiochia,  ein  ganz  besonders  anziehen- 
der. Er  erklärt  die  merkwürdigen  Wandelungen, 
welche  einige  Stücke  der  Überlieferung  erlitten 
haben.  Höchst  erfreuliche,  z.  T.  überraschende 
Ergebnisse  bietet  Gregoire  sodann  (V  S.  55  - 62) 
in  seiner  Untersuchung  der  geographischen  Be- 
zeichnungen Pasmasos  und  'Oqßctö tav  xuifMtj  (Vicus 
Orbatus)  und  der  Namen  Palmatus,  Hermogenes 
(beide  sicher  geschichtlich),  Neonilla,  Junilla,  Tur- 
bon,  Neon.  Sie  weisen  uns  sämtlich  nach  Kappa- 
docieu.  Das  Gleiche  gilt  von  den  Bezeichnungen 
Zeig  Eutotog,  Ztvg  Nsfilatog,  Epsaa , Ntpeaig 
(VI  S.  62 — 64).  Der  Kern  der  Legende  und  die 
Namen  der  Drillinge  stehen  unverkennbar  mit  den 
drei  Dioskuren  im  Zusammenhang,  uud  gerade 
diese  der  ursprünglichen  Fassung  der  Legeude  zu 
Grunde  liegenden  mythologischen  Züge  werden 
von  Gregoire  (VIII  S.  66 — 75)  in  fesselnder,  über- 
zeugender Weise  herausgearbeitet.  Die  Unter- 
suchung und  Darstellung  des  Verfassers  stehen 
hier  voll  uud  ganz  auf  der  Höhe  hagiographischer 
Forschung.  Die  Schlufsfolgerungen,  welche  sich 
ihm  aus  der  Durchforschung  uud  Beleuchtung  aller 
hier  in  Betracht  kommenden  Züge  und  Bruch- 
stücke der  Überlieferung  ergeben  haben,  fafst  er 
(IX  s.  75/76)  dabin  zusammen:  In  der  Kaiserzeit, 
aber  ohne  Zweifel  wohl  schon  früher,  erwies  bei 
Andaval,  in  der  Gegend  von  Tyaua  im  südlichen 
Kappadocien  eine  Bevölkerung  von  Rossezüchtern 
den  griechischen  Dioskuren,  die  wahrscheinlich 
mit  einer  alten  Gottheit  des  Landes  verbunden 
waren,  göttliche  Verehrung.  Gegen  Eude  des 
3.  Jahrhuuderts  führte  das  Christentum  die  Um- 
formung dieser  Gottheiten  zu  einer  Dreizahl  heili- 
ger ritterlicher  Zwillinge  herbei.  Eine  auf  diese 
Heiligen  bezügliche  Legeude  erhielt  gegen  Ende 
dieses  Zeitraums  ihre  Fassung.  Die  Heiligen,  die 
als  Sklaven  dargestellt  waren,  wurden  zu  den 
grofseu  Grundbesitzern  der  Gegend  in  Beziehung 
gesetzt.  Von  diesen  hatte  der  eine,  Palmatus,  der 
unter  der  Regierung  des  Valerianus  (253—260) 
lebte,  ein  sehr  lebhaftes  Audeuken  bei  seinen 
Volksgenossen  hinterlasseu.  Diese  Legende  ist 
uns  iu  entstellter  Form  in  der  Genuaer  Hs.  Cod. 
Saulianus  33  erhalten.  Aus  einer  Quelle,  die  reiner 
als  diese  Fassuug  war,  stammen  die  in  den 
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Syuaxurieu  sich  findenden  verkürzteu  Legeudeu. 
In  der  zweiten  Hälfte  des  4.  Juhrhundert9  erfuhr 
die  ursprüngliche  Legende  eine  Einschiiltuug  durch 
einen  Bearbeiter,  der  auf  den  h.  Makarios  von 
Antiochia  bezügliche  Einzelheiten  einfügle.  Diese 
Einschwärzuug  erheischte  in  der  Folge  mehrfache 
Abänderungen,  besonders  die  Umwandlung  der 
Sklaveu-Märtyrer  in  freie  Mäuner.  Ins  Lateinische 
übersetzt,  verbreitete  sich  die  erweiterte  Fassung 
sodanu  im  Abendlande.  Ihrer  bediente  sich  der 
Fälscher,  der  in  der  ersten  Hälfte  des  6.  Jahr- 
hunderts die  drei  Heiligen  mit  den  Ursprüngen 
der  Kirche  vou  Langres  verknüpfte.  Wenn  trotz 
dieser  neueu  Stellung  Spensippos,  Elasippos  und 
Melesippos  niemals  eine  andere  als  örtliche  Be- 
rühmtheit erlangten,  so  ist  es  trotzdem  sicherlich 
verdienstlich,  sie  der  Beachtung  der  Forscher  em- 
pfohlen zu  haben.  Ihre  Legende  bildet  ein  Ka- 
pitel der  grofseu  Geschichte  der  Christianisierung 
auch  der  heidnischeu  Kulte,  und  es  haben  ihneu 
nur  günstigere  Umstände  gefehlt,  um  sie  an  der 
Seite  des  h.  Theodoros,  des  h.  Georgios  und  des 
h.  Demetrios,  der  grofseu  Ritter-  und  Krieger- 
beiligeu,  unter  den  Grofsmärtyrern  erscheinen  zu 
lassen,  welche  die  Heere  der  byzantinischen  Kaiser 
zum  Siege  führten. 

Waudsbeck.  Johannes  Dräseke. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  42 
(21.  Oklobcr  1905;. 

S.  1358  — 1360.  0.  Washburn,  Die  Inschrift  der 
Basis  des  Wagenlenkers  zu  Delphi.  Es  ist  Washburn 
gelungen,  einen  Teil  der  ausgeineifselten  ursprüng-  i 
liehen  Buchstaben  der  ersten  Zeile  zu  entziffern.  Es  1 
sind  dies  von  1.  nach  r.:  1.  ein  kleiner  senkrechter 
Strich  als  oberer  Teil  eines  Buchstaben;  2.  ein  A , 
das  aber  auch  A oder  JV  gewesen  sein  kann;  3.  A; 

4.  deutliche  Reste  eines  5.  Reste  eines  A;  6.  IS;  , 
7.  Reste  eines  /:;  8.  Lücke  von  vier  Buchstaben; 

9.  ein  A,  N oder  A;  10.  Lücke  von  einem  Buch- 
staben; 11.  Reste  eines  .£.  — W.  ergänzt  die  Zeichen 
5 — 7 samt  der  Lücke  8 zu  ANEQEKE;  davor  mufs 
der  Name,  auf  -dag-,  -lag-  oder  -vag  ausgehend, 
gestanden  haben;  wie  der  Schlufs  lautete,  ist  schwer 
zu  sagen,  etwa  dig  i'nnoig.  Jedenfalls  hofft  W.,  durch 
die  Annahme  von  AISEOEKE  einen  Anhalt  für  weitere  ' 
Forschung  gegeben  zu  haben. 


Hermes  XL,  3. 

S.  321 — 335.  R.  Bürger,  Studien  zu  Lygdamus 
und  deu  Sulpicia-Gedichtcu,  stellt  in  den  Gedichten 
des  Lygdamus  den  Mangel  einheitlicher  Conception,  I 
der  Schürfe  des  Gedankens  fest.  Lygdamus  beherrscht  ! 
die  metrische  Technik  und  kennt  den  elegischen  Stoff-  | 


kreis;  aber  er  versteht  cs  nicht,  die  elegischen  Motive 
poetisch  zu  verwerten.  Er  ist  nachovidiscb  uud  aus- 
gesprochener Tibullianer,  jedoch  die  Sulpicia-Gedichte 
(nach  Beding,  Albius  Tihullus,  Berlin  1897,  IV  2 — 7) 
hat  er  nicht  gekannt.  Diese  Elegien,  die  man  heute 
fast  allgemein  für  tibullisch  hält,  werden  von  B.  auf 
Grund  einer  Reihe  von  Indicien  dem  Tibull  abge- 
sprochen. Ihre  Entstehung  ist  nach  Prop.  IV,  d.  h. 
nach  dem  Jahre  15  anzusetzen.  Der  Dichter  ist  un- 
bekannt, er  wird  aber  mit  Recht  für  einen  Künstler 
geholten.  — S.  336  - 340.  G.  Knaack,  Ein  ver- 
lorenes Epyll  des  Bion  von  Smyrna,  schliefst  ans 
mancherlei  Andeutungen  des  Epitaphios  und  der  Ana- 
logie von  Stellen  aus  römischen  Schriftstellern  auf  die 
Existenz  und  den  ungefähren  Inhalt  eines  verlorenen 
Gedichts  des  Bion.  — S.  341 — 372.  A.  Klotz,  Pro- 
bleme der  Textgeschichte  des  Statius,  findet  den  Wert 
des  Codex  Pulennens  für  die  Überlieferung  der  statiaui- 
schen  Epen  bestätigt  durch  die  Citate  Prisciaus. 
Zwischen  diesem  und  der  Puteaneus-Tradition  ergibt 
sich  dut cli  Prüfung  aller  in  Betracht  kommenden 
Stellen  volle  Übereinstimmung.  Die  einzige  tatsäch- 
liche Differenz,  Theb.  4,  715  sq.,  wird  mit  Ililfe  des 
Codex  repert.  I 12  der  Leipziger  Stadtbibliothek 
(4,  712  sq.)  erklärt  : es  zeigt  sieb,  dafs  v.  716  in  P„ 
den  Prisciau  nicht  kennt,  ein  versprengter  Rest  ans 
der  Leipziger  Hs.  und  zu  verwerfen  ist,  da  die  an 
dieser  Stelle  im  cod.  repert.  I 12  erhaltenen  Verse 
für  unecht  gehalten  werden  müssen.  Der  Ausfall  von 
Versen,  die  in  P.  allein  fehlen  und  sich  dennoch  als 
notwendig  erweisen,  sind  eer  Nachlässigkeit  des  Ver- 
fertigers der  Vorlage,  des  Codex  Juliani,  zuzuschreibeu; 
dagegen  mufs  bei  Stellen,  die  neben  P.  auch  noch  in 
anderen  Hss.  fehlen,  die  Entscheidung  von  Fall  zu 
Fall  getroffen  werden.  Auch  hierbei  tritt  die  Zuver- 
lässigkeit von  P zu  Tage.  — S.  373  — 386.  II.  Dessau, 
Mhiucius  Felix  und  Caenlius  Naialis,  begründet  seine 
im  Hermes  XV  471 — 474  ausgesprochene  Vermutung, 
dafs  jener  Caecilius  Natalis,  der  nach  dem  Zeugnis 
einer  Anzahl  Inschriften  (C  J L VIII  6996.  7094 
— 7098;  in  den  Jahren  210  und  den  folgenden  in 
Cirta  die  höchsten  stüdiischen  Würden  unter  grofser 
Pracht  bekleidet  hat,  ein  Freund  des  Minucius  Felix 
sei,  und  identifiziert  diesen  mit  dem  Confessor  Cae- 
cilius Natalis,  dessen  Bekehrung  zum  Christentum  der 
Diulog  Octavius  des  Minucius  zum  Gegenstand  hat. 
Diese  Bekehrung,  und  wohl  auch  die  Abfassung  des 
‘Octavius’.  mufs  sehr  bald  nach  212  fallen.  — S.  387 
— 449.  G.  Busolt,  Spartas  Heer  und  Iaiuktra,  unter- 
zieht die  Organisation  und  Beschaffenheit  des  lake- 
daimonischen  Heeres,  deren  genaue  Kenntnis  für  das 
Vorgehen  des  Epaminondas  bei  Leuktra  mafsgebend 
war,  einer  helleren  Beleuchtung.  Die  Abhandlung 
steht  in  scharfem  Widerspruch  zu  Kromayers  Aufsatz 
Uber  ‘die  Wehrkraft  l^akouiens  und  seine  Wehrver- 
fassung’  in  den  Beiträgen  zur  alten  Geschichte 
III  (1903)  173  ff.  und  führt  zu  folgenden  Ergebnissen. 
Nach  Thukydides  V 64,  dessen  Angaben  über  das 
lakcdaimonischc  Heer  i.  J.  418  für  die  Feststellung 
der  spartanischen  Ilccrcsorganisatiou  und  deren  Eut- 
Wickelung  von  grundlegender  Bedeutung  sind,  bestand 
das  Heer  aus  den  Spartiaten  uud  den  Perioikeu  aus 
ihren  nolttg,  d.  h.  aus  den  ‘eigentlichen’  Perioikeu. 
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Ihr  gegenseitiges  numerisches  Verhältnis  in  den 
7 Lochen  war  2 : 3.  Der  Gesamtbcstand  des  Heeres 
betrug  i.  J.  418:  4500  Mann  in  den  Lochen, 

300  ‘Ritter’,  600  Skiriten,  400  Reiter,  dazu  1000 
Brasidcier  und  Neodamoden,  = 6800  Mann,  darunter 
knapp  ein  Drittel  vollberechtigte  Spart iaten.  Die  Zahl 
der  Offiziere  belief  sich  auf  147  + 6 Polemnrohen. 
Als  Regimentsführer  fungierten  die  Lochogen.  Nach 
dent  peloponncsischcn  Kriege  traten  Änderungen  ein. 
Aus  den  7 Lochen  wurden  6 Morai,  das  Verhältnis 
der  Spartiaten  zu  den  I’erioikeu  verschob  sich  zu 
unguusten  der  ersteren  auf  1 : 2,  die  Zahl  der  Offiziere 
nahm  bedeutend  zu.  Das  ßataillon  erhielt  eine  gröfsere 
Gliederung.  Zwischen  dem  Ende  des  korinthischen 
Krieges  und  der  Schlacht  bei  Leuktra  kehrte  mun  zu 
dem  früheren  Normalbestando  der  Bataillone  zurück. 
Es  trat  eine  weitere  Vermehrung  der  Offiziere  und 
ein  fortschreitendes  Sinken  der  Bürgerzahl  ein.  Vor 
Leuktra  bildeten  also  die  Spartiaten  im  regulären 
Hoplitcnheere  uur  ein  dünnes  Gerippe;  Sparta  war 
am  Ende  seiner  Kräfte.  Im  Hinblick  auf  diese  Be- 
schaffenheit des  spartanischen  Heeres  wird  die  Schlacht 
bei  Leuktra  und  die  Taktik  des  Epamiuondas  ver 
stündlich  gemacht.  — S.  450 — 470.  ' W.  Ditten- 
berger,  Zu  Antiphons  Tetralogien,  verteidigt  die  Er- 
gebnisse seiner  im  Hermes  XXXI  27 1 ff.  und  XXXII  1 ff. 
geführten  Untersuchungen  Uber  die  unter  Antiphons 
Namen  überlieferten  Tetralogien  gegen  die  Angriffe 
von  J.  H.  Lipsius  in  den  Berichten  der  phil.-hist.  Klasse 
der  Kgl.  Sächs.  Gesellschaft  der  Wissenschaften  1904 
S.  192.  — S.  471  — 478.  M.  Manitius,  Aus  der 
Münchner  Hyginhandschrift.  Der  Cod.  Monacensis 
lat.  13084,  aus  der  Regensburger  Sladtbibliothek 
stammend,  enthält  als  letzten  Teil  das  astronomische 
Werk  Hygins.  Er  ist  infolge  seiner  vielfachen  Über- 
einstimmung mit  R.  M.  D.  diesen  wichtigsten  Hss.  des 
Hygin  hinzuzuzählen  und  nimmt  wegen  seiner  intimen 
Verwandtschaft  mit  M.  und  besonders  mit  D.  eine 
eigenartige  Stellung  in  der  Überlieferung  ein.  Seine 
Verwandtschaft  mit  Bursians  C-Klasse  wird  durch  ein 
Stemma  veranschaulicht.  — S.  479  f.  Miscellen.  — 
S.  479  f.  C.  Robert,  Zu  Aristophunes  Vögeln,  schlägt 
für  V 181  f.  folgende  Lesung  vor:  Ixt  <Jt  rroXsTtat 
'vxai&cc  xai  öttQysxat  etnaviu  dta  roviov,  xn- 
XtXxat  vvv  nulog.  — S.  480.  C.  Robert,  Secliue. 
Dieses  Wort,  welches  neben  der  Flötenspielerin  auf 
der  Kottabosvasc  des  Euphronios  (Furt wängler  Reich- 
hold Taf.  63)  und  auf  einer  etwas  älteren  Hydria  bei 
Klein  Lieblingsnamen  65  steht,  ist  init  StjxXlvt} 
= 2'qxvMn ? zu  trnnsskribieren.  ZtjXvXt]  = aijxtg 
= xa/xla.  Vielleicht  ist  es  ein  Hetärennamc. 

Jahrbuch  des  Kaiserlich  deutschen  Archäo- 
logischen Instituts  XX,  1,  ausgegeben  am 
27.  April  1905. 

S.  1 — 25.  0.  Kubensohn,  Aus  griechisch- 

römischen  Häusern  des  Fayum.  Bei  den  im  Jahre 
1902  im  Auftrag  des  Berliner  Museums  unternommenen 
Papyrus- Grabungen  im  Fayum  sind  zu  ßatn-Hnrit 
(Theadclphia)  und  Umm  cl  Barngat  (Tebtynis)  zahl- 
reiche aus  lufttrockenen  Ziegeln  mit  eingelegten 
Pnlmstuinmbalkeu  gebaute  Häuser  aufgedeckt  und 


untersucht  worden,  die  stellenweise  bis  zu  einer  Höhe 
von  5 m erhalten  waren  und  manche  interessante 
Einzelheiten  — Treppen  und  Obergeschosse,  quadra- 
tische Nordostzimmer,  Gruppierung  der  Räume  um 
einen  Hof,  Nischen  als  Wandschränke,  Holzläden, 
Stuckwände  — boten.  In  dem  einen  Haus  zu  Tbea- 
delphia  fanden  sich  Wandmalereien  und  zwar  Dar- 
stellungen von  Göttern  mit  Ansschlufs  aller  architekto- 
nischen Elemente  in  der  Dekoration.  — Bei  den 
Häusern  von  Tebtynis  war  mehr  Steinmaterial  ver- 
wendet, auch  konnten  Kellergeschosse,  darunter  eines 
mit  regelrechtem  Tonnengewölbe,  untersucht  werden. 
In  einem  dieser  von  einer  gut  situierten  Bevölkerung 
zeugenden  Dorfhäuscr  wurde  auch  der  wichtige  Fund 
der  Uniea  bildenden  eingcrahmten  und  zum  Aufhängen 
bestimmton  Holztnfelbilder  gemacht,  von  denen  dio 
Fragmente  des  einen  noch  den  zum  Auf  hängen 
dienenden  Hanfstrick  um  den  Rahmen  trugen.  Die 
Bildtafel  besteht  aus  fünf  einzelnen  schmalen  Brett- 
chen, über  die  ein  geleimter  Kreide-  oder  Gyps- 
grund  gelegt  ist.  Das  eine,  besser  erhaltene,  aber 
künstlerisch  sehr  geringwertige,  Tafelbild  stellt  ein 
Götterpaar  auf  dem  Throne  in  feierlicher  Haltung 
sitzend  (Sokneblynis-lsis)  vor;  das  andere  interessantere, 
aber  sehr  fragmentarisch  erhaltene  eine  Atliena.  Die 
Bilder  lassen  sich  nach  den  Fundumständen  in  die 
Mitte  des  2.  nachchristl.  Jahrhunderts  setzcu  und 
sind  mit  den  Mumienportraits  aus  dem  Fayuin  zu 
vergleichen.  Aus  gleicher  Zeit  ist  ein  mitveröffent- 
lichtes Holztafelbild  des  Kairener  Museums  mit 
Dionysos  als  Knaben  und  kleinem  Hund.  — S.  26 
— 31.  Arthur  Mahler,  Nikeratos.  Dor  Bildhauer 
Nikeratos  mufs  gemäfs  Inschriften  und  literarischer 
Überlieferung  um  170  v.  Chr.  in  Pergamon  seine  beste 
Tätigkeit  entwickelt  haben.  Pergamon  war  der  Ur- 
sprungsort für  die  Gruppe  des  Asklepios  und  der 
Hygieia  im  Tempel  der  Concordia  in  Rom;  die  von 
Tatian  erwähnte  Telesilla  ist  das  von  Pausanias  als 
in  Argos  befindlich  genannte  Relief.  Bei  der  sitzen- 
den Glaukippe  ist  an  eine  Darstellung  aus  der  Ge- 
schichte der  Selcukiden  zu  denken,  deren  Wappentier 
der  Elefant  ist,  und  Plinius  XXXIV,  88  ist  folgen- 
dermafsen  zu  lesen:  nec  minus  Niceratus  omnia  quae 
ceteri  adgressus,  repraesentavit  Alcibiadem.  lampa- 
dumque  uccensu  matrem  et  Demaratum  sacrific&ntcm. 
Es  ist  nicht  von  einer  Demarate  und  Mutter  des 
Alcibiadcs  die  Rede,  die  ja  auch  Deinomache  biefs, 
sondern  gemäfs  Ilerodot  81,  67  ff.  von  dem  dariu 
erwähnten  gemeinschaftlichen  Opfer  des  Deinaratos, 
abgesetzten  Königs  von  Sparta,  mit  seiner  Mutter 
beim  Schein  der  Fackeln,  welche  die  Mutter  bei  der 
Anrufung  der  xu>  zu  Eideszwechen  in  den  Händen 
trägt.  — S.  32  — 39.  Ernst  Afsmann,  Das  Schiff 
von  Delphi.  Die  bei  den  Ausgrabungen  von  Delphi 
gefundene  Metope  vom  Thesauros  der  Sikyonier, 
welche  ein  Schiffsbild  in  Tuffsteinrelief  enthält,  ist 
die  weitaus  älteste  Schiffsdarstellnng  in  Relief,  älter 
als  die  meisten  schwarzfigurigen  Vasenbildcr  von 
Schiffen.  Das  Delphische  Schiff  soll  die  Argo  mit 
dem  darinstehenden  Orpheus  darstellen,  während  davor 
die  Dioskurcn  auf  ihren  Pferden  sitzen.  Trotzdem, 
dazu  teilweise  durch  die  Pferde  verdeckt,  nur  ein 
28  cm  langes  Stück  des  Mittelschiffs  und  der  29  cm 
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lange  Bug  von  dem  Schiffskörper  zu  sehen  ist,  weifs 
Afsmann  daraus  verschiedene  Schlüsse  Uber  Bau, 
Ausstattung  und  Benützung  des  Vorderdecks,  Sporns, 
die  ungriechische  (Phoinikismos)  Aufstellung  von 
Rundschilden  als  Schmuck  der  äufseren  Schiffswand 
zu  ziehen,  olme  entscheiden  zu  können,  ob  das  Schiff 
von  Delphi  eine  Monere  oder  Biremc  war.  — S.  39 
— 45.  Emil  Jacobs.  Neues  von  Cristoforo  Buondel- 
mouti.  Der  Codex  Escorialensis  F.  II  17  enthält  eine 
bis  jetzt  nicht  gewürdigte  Fassung  des  Liber  insularum 
arclnpelagi  des  gegen  Ende  des  14.  Jahrhunderts  ge- 
borenen Florentiner  Cristoforo  Buondelmonti,  der 
von  1414  an  von  Rliodus  aus  seine  Reisen  nach  der 
Inseln,  darunter  Kreta,  und  Konstantinopel  unter- 
nommen hat,  auf  denen  er  eifrig  Ruinen  des  Alter- 
tums suchte  und  in  seine  eigenen  Karten  einzeichnete. 
Cristoforo  Buondelmoutis  Tätigkeit  als  Kartograph 
hat  sich  aber  nicht  auf  Griechenland  beschränkt; 
doch  beruhen  die  Modernisierungen  der  Ptolemaeus- 
Karten,  die  er  für  andere  Gebiete,  namentlich  den 
Norden,  vorgenommen  hat,  nicht  auf  Autopsie.  Alle 
Inselbücher  des  15.  Jahrhunderts  gehen  auf  Buondel- 
monti zurück;  der  Escorialensis  erweitert  unsere 
Kenntnis  von  diesem  Wiederentdecker  Griechenlands, 
der  von  wesentlicher  Bedeutung  für  die  Erkenntnis 
der  Beziehungen  zwischen  Humanismus  und  Geo- 
graphie in  der  ersten  Hälfte  des  15.  Jahrhunderts 
ist.  [Günther,  der  Humanismus  in  seinem  Einflüsse 
auf  die  Entwicklung  der  Erdkunde  G.  Z.  VI  S.  65  ff. 
wäre  hier  zu  zitieren  gewesen.)  — 


Archäologischer  Anzeiger.  Beiblatt  zum  Jahr- 
buch des  Archäologischen  Instituts.  1905,  I. 

S.  1 — 15.  Rudolf  Herzog,  Vorläufiger  Bericht 
über  die  Koische  Expedition  im  Jahre  1904.  Die 
Fortschritte  der  Koisehen  Ausgrabungen  wurden  an 
dieser  Stelle  nach  Eintreffen  der  Berichte  jeweils 
mitgeteiit.  Herzogs  ausgezeichnete  mit  Plänen  und 
Abbildungen  versehene  Zusammenfassung  über  die 
Tätigkeit  im  Jahre  1904  mufs  in  extenso  geleseu 
werden.  — S.  15 — 30.  Bruno  Schröder,  Die 

Freiherrlich  von  Lipperheidesche  Helmsammlung  in 
den  Königlichen  Museen  zu  Berlin.  Bruno  Schröder 
klassifiziert  und  beschreibt  ausführlich  eine  grofse 
Zahl  der  in  der  Lipperheideschcn  als  Leihgabe  im 
früheren  etruskischen  Saat  des  Berliner  Museums 
aufgestcllten,  Sammlung  enthaltenen  griechischen, 
italienischen  und  ausländischen  (Cypcrn,  ungarische 
Bronzezeit)  Helme,  die  so  reichhaltig  und  so  mannig- 
faltig ist,  dafs  sich  auch  die  Entwicklung  der  Formen 
innerhalb  der  einzelnen  Typen  verfolgen  lafst.  Der 
Abhandlung  sind  fünfzig  Abbildungen  von  Helmen 
aus  der  Lipperheideschen-  und  der  Museumssammlung 
beigefügt,  (s.  auch  Kckule  von  Stradonitz  in  den 
'Amtlichen  Berichten  aus  den  küuigl.  Kunstsamm- 
lungen'). — S.  30 — 34.  Archäologische  Gesellschaft 
zu  Berlin.  Die  an  dieser  Stelle  bereits  wiederge- 
gebenen Berichte  der  Januar-,  Februar  und  März- 
Sitzung.  — S.  35.  Verhandlungen  der  anthropologi- 
schen Gesellschaft  (aus  dem  Jahre  1904).  Verkäuf- 
liche Photographie  des  Praxitelischen  Hermeskopfes. 
Bitte  des  Herrn  Paul  Diergart  um  Mitteilungen  über 


die  Technik  der  römischen  Terra  Sigillata.  — S.  35 
— 49.  Bibliographie. 


Bulletin  de  la  Sociöte  pour  le  progrö$  des 
ötudes  philologiques  et  historiques  fondde 
ä Bruxelles,  le  12  avril  1874.  — Söanccs 
du  dimanche  14  Mai  1905  tenues  ä l’Uni- 
versitd  libro  de  Bruxelles. 

Von  den  in  der  ‘Sociötö  u.  s.  w.’  gehaltenen  Vor- 
trägen dürften  folgende  für  die  Imser  der  ‘Wochen- 
schrift’ von  Interesse  sein:  Camille  Gaspar  sucht 
gegen  Schöne  und  Schröder  zu  zeigen,  dafs  die  in 
einer  metrologischen  Handschrift  zu  Konstantinopel 
angegebene  Dimension  des  Hippodroms  zu  Olympia 
(8  Stadien)  sich  auf  den  äufseren  Umfang  beziehe, 
nicht  auf  die  eigentliche  Rennbahn;  diese  habe  nur 
6 Stadien  gemessen.  — Eu gölte  Monseur  besprach 
die  Formen  vita,  vav  und  vavv.  Der  Bericht  sagt 
darüber:  ‘Ce  sollt  des  doublets  düs  ä la  pronouciation 
et  il  est  inutile  de  recourir  k l’analogie  pour  expliquer 
la  seconde  ou  la  troisiöme’.  — Emile  Boisacq  er- 
läutert die  Etymologie  von  franz.  requin  (Haifisch); 
es  sei  Haplologic  für  leurquin  und  gehe  auf  lat.  lurcus 
zurück.  Ferner  sucht  er  zu  zeigen,  dafs  «7g«  des- 
selben Stammes  sei  wie  lat  raarcus:  «7p«  < '*>nry-& : 
ntarcuH  <(* tiwqo».  Monseur  bemerkte  dazu,  man 
könne  das  keltische  markos  = Pferd  mit  dem  lat. 
marcus  = Hammer  in  Verbindung  bringen;  das  In- 
strument sei  nach  der  Form  des  Pferdekopfes  oder 
nach  dem  Geräusch,  das  sich  mit  dem  Hufschlag 
vergleichen  läl'st,  benannt.  Dafs  Tiernamen  oft  Ge- 
rätebezeichnungen wurden,  ist  bekannt;  cf.  chßvre, 
grue,  bölicr,  mouton. 


Revue  des  ötudes  anciennes.  Tome  VII  No.  1. 

Janvicr  Mars  1905. 

S.  2 — 3.  Georges  Radet,  Bas-relief  Möonien 
representant  Artemis  entre  Dömöter  et  Nikö.  Das  in 
der  II.  d.  £t.  nnc.  1904  p.  307/8  erwähnte  Relief  aus 
Ktda  ist  jetzt  in  das  Louvremuseum  aufgeuommen 
worden,  wird  von  Radet  dulier  nochmals  beschrieben 
und  in  gleicher  Weise  wie  vorher  als  Verherrlichung 
der  persischen  Artemis- Anui'tis,  d.  h.  einer  Göttin- 
Mutter  (Kybe’c)  bestimmt,  der  Naturgöttinnen,  hier 
Demeter  und  Nike  als  solche,  zur  Seite  stehen.  — 
S.  4 — 16.  Georges  May,  Le  ‘Flamen  dialis’  et  la 
‘Virgo  vestalis’.  Wenn  der  flainen  dialis  und  die  Virgo 
vestalis  unter  den  Priestern  besondere  juristische  Vor- 
züge geniei'sen  ‘legibus  non  tenentur’  (namentlich  in 
Bezug  auf  pntria  potestas  et  tutela),  so  ist  cs,  weil 
sic  die  Gottheit  repräsentieren.  Beim  flamen  und  der 
virgo  haben  sich  die  uralten  den  Priestern  zuge- 
standenen  Rechtsvorteile  am  längsten  unversehrt  er- 
halten. Flamen  und  Vestalin  brauchen  nicht  zu 
schwören;  denn  in  den  Repräsentanten  des  Gottes 
mufs  man  Vertrauen  haben,  und  einem  andern  Gott 
darf  nicht  Macht  über  ihn  gegeben  werden,  wenn  er 
fnlsch  schwören  würde.  Die  Confarreatio  mit  allen 
ihren  rechtlichen  Folgen  ist  die  Eheform  für  den 
flamen  dialis.  Die  Vestalin  darf  Zeuge  stehen  und 
Zeugen  citieren,  also  auch  ein  Testament  machen;  sic 
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erbt  nicht  in  der  Familie  und  wird  vom  Staate  be- 
erbt. Die  Vestalin  trägt  keine  Trauer  und  der  Flamen 
darf  keinen  Toten  berühren:  die  Repräsentanten  der 
Götter  wie  die  Götter  selbst  haben  den  horror  vor 
dem  Tode.  Als  Repräsentantin  der  Götter  darf  die 
Vestalin  auch  im  Pomoerium  begraben  werden.  Wenn 
die  Vestalin  aus  der  Patria  Potestas  geht,  darf  es 
nicht  durch  Emancipntio  geschehen,  denn  damit  würde 
sic  eine  Capitis  deminutio  erleiden,  vielmehr  ‘capitur 
et  veluti  hello  cnptn  ducitur’.  Die  Formel  bei  Gellius 
N.  A.  I,  12,  14  ist  demnach  so  zu  verstehen:  Als 
eine  Vestnlischc  Priesterin,  die  die  heiligen  Cere- 
monien  nach  Vorschrift  für  das  römische  Volk  der 
Quiriteu  macht,  demnach  wie  ich  dich  nach  dem  was 
vorgeschrieben  ist  untadelig  befunden  habe,  also  er- 
greife ich  (der  Pontifex  maximus)  dich,  Amata 
(=  emta  = rapta).  — S.  17  — 24.  Maurice  Bes- 
nier, Note  sur  unc  inscription  de  Pompei.  Die 
Pompcjauischc  Inschrift  C.  I.  L.  X,  931  ist  in  zu 
frühe  Zeit  ergänzt,  da  Augustus  den  offiziellen  Titel 
Pater  Patriae  erst  752/3  erhielt.  Sie  ist  richtig  er- 
gänzt in  der  für  ihre  Zeit  nachweisbaren  Reihenfolge 
der  Titel,  Salutatio,  Consulat,  Tribunicia  Potestas,  zu 
lesen:  Imp.  Caesari  divi  fil.  Augusto  imp.  XV  cos. 
XIII  Trib.  potest.  XXV  patri  patriae.  — S.  25 — 29. 
Ph.  - E.  Legrand,  Observations  sur  le  ‘Curculio’. 
Das  griechische  Original  des  Curculio  wurde  für  das 
Theater  des  Asklepieion  bei  Epidnuros  (nicht  das 
städtische  Asklcpieiou,  sondern  das  berühmte,  grofsc 
Hicron  ist  gemeint)  geschrieben.  Das  hei  Plautus 
genannte  'Caria’,  wohin  der  Parasitc  läuft,  um  Geld 
zu  borgen,  ist  aus  dem  griechischen  KaXavqla  ver- 
stümmelt. Darauf  palst  die  Reisedauer,  Entfernung 
und  die  Schilderung  einer  Stadt.  — S.  30 — 32. 
P.  Perdrizct,  Miscellanea  XII.  D’unc  croyanco 
des  Celtes  relatives  aux  morts.  Die  Stelle  aus  Ni- 
colaus Damascenus  bei  Stobaeus  Flor.  XL1V,  41,  dafs 
die  Kelten  iäf  fh'Qag  xv>v  olxiüiv  ovdinoit  xXtSovatx, 
ist  aus  der  modernen  Folkloristik  der  Kelten  der 
Bretagne  und  Irlands  zu  erklären:  die  Geister  der 
Verstorbenen  sollen  freien  Eintritt  in  dus  Haus  haben. 
Der  bretonische  und  irische  Volksglaube  nimmt  au, 
dafs  die  Nachts  hetumirrcuden  Geister  der  Ver- 
storbenen frieren  und  Wärme  am  früheren  häuslichen 
Herd  suchen;  deswegen  bleiben  die  Häuser  des  Nachts 
unverschlossen.  — S.  33  — 64.  G.  Dottin,  La 
Languc  des  ar.ciens  Celtes.  Ein  Invcutarium  alt- 
keltischer  Wörter:  1.  Keltischer  Wortschatz  gentäfs 
den  Schriftstellern  des  Altertums  und  zwar  in  Unter- 
scheidung der  ausdrücklich  und  der  wahrscheinlich 
als  keltisch  bezcichnetcn  und  der  sonst  so  zu  erklären- 
den Wörter.  2.  Keltischer  Wortschatz  der  Inschriften, 
und  zwar  je  nachdem  in  Nord-etruskischen,  griechi- 
schen und  lateinischen  Buchstaben  niedergcschriebener 
und  in  lateinischer  Sprache  abgefafster.  3.  Keltische 
Eigennamen  4.  Altkeltische  Wörter,  die  durch  die 
Sprachvergleichung  sich  wiedcrhcrstellcn  lassen.  — 
Dottin  hält  selbst  die  allgemeinen  Resultate  seiner 
umfangreicheu  Zusammenstellung  im  Ganzen  für 
problematisch  für  die  Kenntnis  der  altkeltischen 
Sprache.  — S.  65 — 73.  Camille  Jullian,  Notes 
Gallo-Komaines  XXV.  1.  UlysBe  et  les  Phoceens 
(zur  Gründungsgeschichte  von  Marseille).  In  den 


Seefahrten  des  Odysseus  nach  BSrard  finden  sich 
schon  die  Hauptrouten  des  westlichen  Mittelmeeres: 
von  Sizilien  nach  Cadix  über  Gibraltar,  nördlich  und 
südlich  von  Circeji  längs  Toscana  und  Campanien, 
von  der  Strafse  von  Messina  durch  die  Meerenge 
Bonifucio  nach  Marseille.  Gibraltar,  Bonifacio  und 
Circeji  waren  in  der  Odyssee  die  Grenzen,  über 
welche  sich  die  Griechen  nicht  hinauswagen  durften 
nach  alten  völkerrechtlichen  Konventionen,  wodurch 
Phöniker  und  Etrusker  sich  diese  Meere  Vorbehalten 
halten.  Erst  die  Phokücr  durchbrachen  gegen  Ende 
des  7.  Jahrhunderts  die  von  alten  völkerrechtlichen 
Vereinbarungen  gezogenen  Seegrenzen  und  ‘heirateten 
Kalypso  und  Nausikaa’,  um  in  den  fremden  Ländern 
festen  Boden  zu  fassen,  während  Odysseus  einige 
Jahrhunderte  vorher  noch  von  der  Sehnsucht  nach 
der  Heimat  wieder  nach  Hause  getrieben  worden 
war.  — 2.  Silvanus  und  Silvana  sind  auf  dem  Monu- 
ment von  Vachörcs  (R  d.  <5t.  anc.  1904  S.  334)  zu 
erkennen ; ein  Kompromils  zwischen  den  römischen 
Faunen  und  den  eingeborenen  Faunen  der  Wald- 
religion liegt  dabei  vor.  — 3.  Vulcan  und  Apollo 
sind  auf  einer  1888  in  der  Gironde  gefundenen 
fragmentierten  Marmortafel  (50  auf  40  cm)  zu  er- 
kennen, die  jetzt  erstmalig  publiziert  wird.  — S.  74 
— 76.  Cornte  A.  de  Sarrau,  Episcopus  ecclesiae 
Boiorum.  Christliche  Inschrift  aus  Andernos  (pays 
de  Buch  = civitas  Boiorum)  aus  dem  Beginn  des 
5.  Jahrhunderts.  — S.  105 — 108.  Nachruf  auf 
George  Mohl.  — 


Athenaeum  4070  (28.  Oktober  1905). 

S.  584f.  Archäologische  Notizen.  Bericht, 
über  neuere  Erscheinungen  auf  dem  Gebiete  der  orien- 
talischen Archäologie.  U.  a.:  Bork  hat  die  von  M.  de 
Morgan  zu  Susa  gefundenen  und  im  6.  Bande  der 
‘Textes  Elamites-Sdmitiques’  veröffentlichten  Inschriften 
in  einer  bisher  unbekannten  Linearschrift  untersucht 
und  bekämpft  die  von  Scheil  darüber  aufgestellten 
Vermutungen  — G.  Riviörc  macht  auf  einige  aus 
der  Gegend  des  Mekong  in  Cochinchina  herstainmende, 
seit  kurzem  in  Paris  im  Petit  Palais  ausgestellte  Re- 
liefs aufmerksam,  die  nach  Aussage  der  Eingeborenen 
von  einem  Volke,  das  sie  Khmer  nennen,  herstummeu 
und  nach  Itivibres  Meinung  eine  grofse  Ähnlichkeit 
mit  den  sumerischen  Werken,  wie  wir  sie  aus  den 
Denkmälern  des  Gudea  und  anderer  kennen,  auf- 
weisen. — Maspero  hat  in  der  Revue  critique  wieder 
mehrere  wichtige  Artikel  veröffentlicht.  So  tritt  er 
Ed.  Meyers  chronologischen  Ansetzungen  betreffs  der 
XIII.  und  XIV.  Dynastie  entgegen.  — Revillout  hat 
das  aus  Rhodos  stammende  Denkmal  genauer  unter- 
sucht, das  eine  Person  in  ägyptischer  Tracht  in  dem 
für  die  ägyptische  Kunst  charakteristischen  Stil  dar- 
stcllt.  Auf  der  Rückseite  befiudet  sich  folgende  de- 
motisebo  Inschrift:  ‘Vor  Osorhapi,  dem  grofsen  Gott, 
und  Isis,  der  grofsen  Göttin,  Dionysius,  der  Priester 
des  Jahres’.  Das  Wort  für  ‘Priester’  ist  nicht  das 
ägyptische  ‘oueb’,  sondern  eine  demotische  Tran- 
scription  von  i tQet/g.  Das  Denkmal  wird  wohl  der 
älteren  Ptolemäerzeit  augehören.  Merkwürdig  ist  die 
ägyptische  Form  für  Sarapis,  die  auf  eine  Verbindung 
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von  Osiris  mit  Hapi,  dem  Nilgottc,  hindeutet.  — 
Jean  Clddat  Imt  zu  T«  1 ei  Herr,  zwischen  dem  Suez- 
banal  und  Pclusinm,  unter  Objekten  der  Saitischen 
Zeit  eine  jüdische  Münze  gefunden  mit  der  Aufschrift 
‘Viertes  Jahr  der  Unabhängigkeit  von  Sion’. 


UezenslonN-Verztilchnla  philol.  Schriften. 

AUard,  Paul,  Julien  l'Apostat.  Tome  I.-III.: 
LC.  38  S.  1246  f.  In  dem  Werke  sind  Vorzüge 
und  Schwächen  vereinigt.  K.  J.  Neumann. 

Appel,  Ernst,  Exegetisch-kritische  Beiträge  zu 
Corippus:  BphW.  37  S.  1 176-1178.  Die  wertvolle 
Arbeit  zeigt,  dafs  Verf.  seinen  Gegenstand  eingehend 
studiert  hat  und  mit  der  Literatur  in  hohem  Mafse 
vertraut  ist.  R.  Amanti. 

Bacchylidis  carmina  cum  fragmentis.  Tertium 
edidit  Fridericus  Blass:  BphW.  37  S.  1172  f.  Die 
vorgenommenen  Verbesserungen  sind  nicht  zahlreich. 
Otto  Schroeder. 

Bartels,  E,  Die  Varusschlacht  und  deren  Ört- 
lichkeit: ÖL  bl.  16  S.  493.  Inhaltsbericht.  hl>. 

Beloch,  Julius,  Griechische  Geschichte  III. 
Die  Griechische  Weltherrschaft.  Zweite  Abteilung: 
Bph  W.  37  S.  1 178  - 1183.  Der  Inhalt  dieses  Bandes 
ist  ungemein  reich  und  mannigfaltig.  Th.  Lenschau. 

Blinkenberg,  Chr.,  et  K.  F.  Kincli,  Explora- 
tion archeologique  de  Rhodos : BphW.  37  S.  1185 
-1189.  Wir  danken  den  Verfassern  für  ihre  so  sorg- 
fältig erwogenen  vorläufigen  Berichte,  lliller  von 
Gaertringen. 

Bloomfield,  Maurice,  Cerberus,  the  dog  of 
Hades:  LC.  38  S.  1262.  Eine  lesbare  Schrift. 

Buck,  D.,  A grammar  of  Oscan  and  Umbrinn: 
Riv.  di  fil.  XXX  3/4  S.  603  f.  Gut.  0.  Nuzari. 

Buckmaster,  N.  A , A descriptive  handbook  of 
arcbitcctnre:  Athen.  4067  S.  475.  Behandelt  die 
antike  Architektur  garzu  kurz. 

Burlington  fine  arts  club.  Exhibition  of 
ancient  greek  nrt:  Bp/iW.  37  S.  1189  f.  Eine  hoch 
bedeutsame,  inhaltreichc  Publikation.  A.  Fnrtwängler. 

Ciceronis  Rhetorica  rccogn.  brevique  adnot. 
critica  instruxit  A.  S.  Wilkins.  Tom.  I,  libros  de 
oratore  tres  coutinens.  Tornas  II,  Brutus,  Orator, 
De  optimo  generc  oratoruni,  Partitiones  oratoriae, 
Topica:  ßoll.  di  /Hol.  cl.  XII  2 S.  35  f.  Angezeigt 
von  L.  Valmaggi. 

Cicero,  De  officiis  libri  tres,  commentati  da 
G.  Decia,  libro  II:  Boll.  di  filol.  cl.  XII  2 S.  33-35. 
Nützliches  Schulbuch.  6’.  Consoli. 

Corpus  poetarum  Latinorum  ed.  J.  Postgate. 
IV.  (Calpurnius  Siculus,  Columcllae  über  X,  Silius 
Italiens,  Statius):  Boll.  di  filol.  cl.  XII  2 S.  37-41. 
Verdient  auch  in  Italien  sorgfältige  Beachtung.  P.  Rasi. 

Detlefscn,  D.,  Die  geographischen  Bücher  der 
Naturalis  Ilistoria  des  C.  Plinius  Secuudus:  Np/tR.  19 
S.  437  f.  Niemand  war  zu  diesem  Werke  berufener 
als  Detlefscn.  //.  Stadler. 

Demetrius  Detscbeff,  De  tragoediarum  Grae- 
carum  conformatione  scaeuica  ac  dramatica:  Bph  IT.  37 
S.  1169  1172.  Die  Abhandlung  ist,  obwohl  man  ihr 
nicht  überall  zustimmen  kann,  beachtenswert.  Wecklein. 


Didymos’  Kommentar  zu  Demosthenes  nebst 
Wörterbuch  zu  Demosthenes  Aristocratea,  hrsg.  von 
//.  J)iels  und  W.  Schubart:  Nph R.  19  S.  433-437. 
Die  Ausgabe  und  die  voraufgeschickten  Darlegungen 
werden  gelobt  von  A.  Detter ling. 

Festa,  N.,  I poemi  omerici  nclle  piii  celebri 
traduzioni.  II.  L’Odisseo  tradotta  da  ./.  Pindemonte : 
Riv.  difil.  XXXIII  3/4  S.  606  f.  Nützlich.  A.  Baisamo. 

Forrcr,  Robert,  Geschichte  des  Gold-  und 
Silbersehmuckes:  LC.  38  S.  1263.  Die  Lektüre 
dieses  Heftes  ist  ein  feiner  Genufs.  Be. 

Fumi,  G.,  Avviamento  allo  Studio  dcl  Sanscrito. 
3“  edizione:  Riv.  di  fil.  XXXIII  3/4  S.  603. 

Empfehlenswert.  O.  Nazari. 

Gianola,  A..  De  compositione  et  fontibus  Cicerouis 
librorum  qui  sunt  de  natura  deorum:  Rio.  di  fil. 
XXXIII  3 4 S.  599-602.  Gut.  C.  GiambelU. 

Giarratano,  C.,  De  Vnlerii  Flacci  vita:  Riv. 
di  fil.  XXXIII  3/4  S.  607  f.  Vorsichtige,  gut  ge- 
schriebene Beweisführung.  A.-G.  Amatuzzi. 

Gustarelli,  A.,  Uu’  ode  giovanile  d’ürazio 
(I,  28):  Rio.  di  fil.  XXXIII  3/4  S.  612  f Gründliche 
Behandlung  der  Archytas-üde  ohne  sicheres  Ergebnis. 
G.  Ferrara. 

Gustarelli,  A.,  Stiüstica  latina:  Rio.  di  fil. 
XXXIII  3/4  S.  611  f.  Sorgfältig,  aber  verbesserungs- 
bedürftig. (r.  Ferrara. 

Harnuck,  Ad.,  The  expansion  of  Christianity  in 
the  first  three  ccnturies,  transl.  by  ./.  Moffat:  Athen. 
4067  S.  463.  Dankenswerte  Übersetzung  des  bedeut- 
samen Werkes. 

Holder,  A.,  Alt  ccltischer  Sprachschatz.  15.  Liefe- 
rung: Bph  W.  37  S.  1190  f.  Ein  paar  Bemerkungen 
über  Einzelheiten  macht  1F.  Meyer-Lühke. 

Homer.  L'Hiade  commcntata  da  0.  Zuretti.  VI. 
Libri  XXI-XX1V:  Rio.  di  fil.  XXXI11  3/4  S 605  f. 
Gut  Erwünscht  wäre  eine  Darstellung  der  homeri- 
schen Frage.  A.  Baisamo. 

Iloraz.  Auswahl  von  K.  P.  Schulze.  II:  An- 
merkungen. Zweite,  erweiterte  Auflage:  Boll.  di 

filol.  cl.  XII  2 S.  36  f.  Dio  Anmerkungen  sind  gut, 
aber  zu  knapp.  V.  Ussani. 

Iloraz,  Die  Lieder  des  II.  Sinngcmäfs  frei  in 
deutsche  Reime  übertragen.  Von  Bruno  Abelmann: 
LC.  38  S.  1257.  Eine  sehr  empfehlenswerte  Über- 
setzung. 

Gualtherus  Jaeneke,  De  statuum  doctrina  ab 
Hermogcne  tradita.  Ad  rhetoricae  historiam  symbolae: 
BphW.il  S.  1173-1176.  Die  Arbeit  bringt  viel 
Neues  und  verlangt  gründliches  Studium.  G.  J.ehnert. 

Koptisch-gnostische  Schriften.  I.  Die  Pistis 
Sophia  u.  a.,  herausgegeben  von  C.  Schmidt : ThLZ. 
19  S.  ad 4-5 17.  Sehr  verdienstlich  ist  die  neue  Über- 
j Setzung  der  Pistis  Sophia.  J.  Leipoldl. 

Kulturgeschichtliches  aus  der  Tierwelt. 
Vom  Verein  für  Volkskunde  und  Linguist  in  Prag: 
Bph  W.  37  S.  1184  f.  Einzelheiten  bemerkt  //. 
Stadler. 

Kvic&la,  J.,  Observationcs  ad  Enni  Annalium 
fragmenta:  Boll.  di  filol.  cl.  XII  2 S.  31-33.  Sehr 
beachtenswert.  L.  Valmaggi. 

Menge,  II.,  Taschenwörterbuch  der  lateinischen 
Sprache  11:  Öl. bl.  16  S.  495.  Empfohlen. 
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Modi  er,  W.,  Lehrbuch  dt^r  Kirchengoschichte. 
I.  Bil.,  3.  Abt.  2.  Auf!.,  neubearbeitet  von  II.  v. 
Schubert:  LC.  38  S.  1*241  f.  Wir  haben  es  hier 
mit  einem  Fortschritte  zu  tun,  der  die  Frucht  ein- 
gehendster Arbeit  ist. 

Müller,  Raimund,  Antoninus  Philosophus  — 
ein  Protektor  der  Christen?  Eine  Einführung  in  die 
Selbstgespräche  Mark  Aurels:  DLZ.  37  S.  2263. 
Ohne  Berücksichtigung  der  neuesten  Literatur  fördert 
diese  Arbeit  keino  neuen  Ergebnisse  zutage. 

Niese,  Benedictus,  Geschichte  der  griechischen 
nnd  makedonischen  Staaten  seit  der  Schlacht  bei 
Chaeronca.  3.  Teil:  Von  188-120  v,  Chr.:  Nphli.  19 
S.  438-440. 

Polybii  historiac  ed.  Th.  Büttner- Wobst  cd. 
altera,  vol.  I:  Boll.  di  filol.  cl.  XII  2 S.  31.  Die 
Appendix  critica  ist  eine  dankenswerte  Bereicherung 
gegenüber  der  ersten  Auflage  C.  O.  Zuretti. 

Prcuschcn,  E.,  Zwei  gnostische  Hymnen,  aus- 
gelegt: Th  LZ.  19  S.  517  f.  Klar  und  lehrreich. 
H.  Grefstnann. 

Raiufurt,  Adam,  Zur  Quellenkritik  von  Galens 
Protreptikos:  LG.  38  S.  1256  f.  Diese  Promotions- 
schrift stellt  eine  wackere  Arbeit  dar. 

ltoger,  M.,  L’cnscigncment  des  lettres  clussiques 
d'Ausone  u Alcuiu:  ],C.  38  S.  1257-1259.  Das 
Werk  zeigt  deutlich  den  ungeheuren  Fortschritt, 
welchen  die  literargeschichtliche  Forschung  seit  Ebert 
gewonnen  hat.  M.  M. 

S.  Sussmann  Ileynemann,  Analecta  Horatiana. 
Aus  seinem  Nachlafs  lirsg.  von  G.  Krüger:  DLZ.  37 
S.  2255.  Referat. 

Transactions  and  Proceedings  of  the  Ameri- 
can Philological  Association.  Vol.  34:  DLZ.  37 
S 2254.  li.  Hehn  berichtet  Uber  den  Inhalt  der  in 
diesem  Band  enthaltenen  Aufsätze. 

Valgimigli,  M.,  Eschilo.  La  trilogia  di  Pro 
meteo:  Boll.  di  filol.  cl.  XII  2 S.  28-31.  Behandelt 
den  Mythus  von  Prometheus,  seine  Behandlung  bei 
Aeschylus,  gibt  eine  Übersetzung,  kritische  Bemer- 
kungen und  beschäftigt  sich  mit  der  Frage  der  Auf- 
führungsverhältnissc,  der  Umarbeitung,  alles  in  gründ- 
lichster Weise.  B.  Cesareo. 

Vergils  Gedichte  erklärt  von  Th.  Ladewig  und 
C.  Scliaper.  III.  Buch  VJI-XII  der  Aeneis.  9.  Auf- 
lage vou  P.  Deuticke : Biv.  di  fil.  XXXIII  3/4  S.  604  f. 
Gut.  li.  Salibadini. 

Waitz,  Hans,  Die  Pscudoklementincn,  Homilien 
und  Rekognitionen:  LC.  38  S.  1242-1244.  Dies 
Buch  scheint  berufen,  einen  Markstein  in  der  Ge- 
schichte der  Erforschung  der  Pseudoklcmentinen  zu 
bilden.  G.  Kr. 

Walters,  H.  B.,  Hislory  of  ancieut  pottery,  greek, 
etruscan,  nnd  roman.  Bascd  on  the  work  of  Samuel 
Birch:  Athen.  4067  S.  475.  Ist  in  der  Tat  ein  ganz 
neues  Werk  von  grofsein  Werte 

Wengcr,  Leopold,  Römische  und  antike  Rechts- 
geschichte: BphW.  37  S.  1183  f.  Der  junge  Aka- 
demiker zeigt  hier,  welch’  weite  Ziele  er  seinem 
Forschungsdrang  gesteckt  hat.  B.  Kühler. 

Wood  ward,  W.  H.,  Desidcrius  Erasmus  concer- 
ning  tiic  Aim  and  Method  of  Education:  BphW,  37 


S.  1191-1193.  Das  Werk  ist  verständig  angelegt, 
doch  nicht  frei  von  Bedenken.  A.  jVebe. 

Wundt,  W.,  Völkerpsychologie.  I.  Band:  Die 
Sprache,  in  zwei  Teilen.  Zweite,  umgearbeitete  Auf- 
lage. I.  u.  II.  Teil:  NphR.  19  S.  440-448.  Das 
Werk  bringt  reichen  und  allenthalben  originalen  In- 
halt. J.  Keller. 

Zuccantc,  G.,  Fra  il  pensiero  antico  e il  moderno: 
Rio.  di  fl.  XXXIII  3/4  S.  608-611.  Wertvoll. 
E.  Bodrero. 

Mitteilung. 

Acadlmie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

7.  Juli. 

S.  Reinach  berichtet  über  iberisch -mykenische 
Funde  in  der  Nähe  der  Rhonemündung,  welche  dem 
12.  Jahrhundert  v.  Chr.  angchören  (s.  Wochenschr. 
No.  38  S.  1045).  — Dieulafoy,  Das  lakedaimo- 
nische  Heer  (Fortsetzung).  — Revillout,  Die  Poly- 
chromic  in  der  ägyptischen  Malerei. 

12.  Juli. 

Revillout,  Die  Polychromic  in  der  ägyptischen 
Malerei  (Schlnfs).  — Carra  de  Vaux,  Die  etrus- 
kischen Zahlwörter  für  1 bis  6 und  ihr  Zusammen- 
hang mit  den  altaischen  Sprachen.  — Pli.  Berger, 
Punische  Inschrift  aus  Ziune  am  Golf  von  Gabes 
(Haus  des  Dagon).  — Berger,  Handwerker-Namen 
an  den  Zisternen  von  Roogga  (Tunis). 
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Bacchylides,  The  poems  and  fragments.  Edited, 
with  iutroduction,  notes  and  prose  translation,  by 
C.  Jebb.  Cambridge  University  Press.  542  p.  8. 
Net.  Sh.  15. 

Plato,  Crito.  Text  and  notes,  vocabulary  and 
fest  papers  and  translation.  Edited  by  F.  Hn«. 
University  Tutorial  scrics.  Clive.  II,  96  p.  8.  Sh.  4,6. 

Roberts,  S.,  and  A.  Gardner,  An  introductiou 
to  Greek  Fpigraphy.  II.  The  inscriptions  of  Attica. 
Cambridge  University  Press.  626  p.  8.  Sh.  21. 

Sabbadini,  li.,  Le  scoperte  dei  codici  latiui  e 
greei  nei  sec.  XIV  e XV.  Firenze.  IX,  233  p.  16.  L.  5. 

Setti,  G.,  La  Grecia  letleraria  nei  pensicri  di 
G.  Leopardi.  Livorno.  314  p.  16.  L.  3,50. 

Shuckburgh,  S.,  Augnetus.  The  life  and  the 
time  of  the  foumler  of  the  Roman  empirc,  b.  C.  63 
— a.  D.  14.  2.  impression.  London,  T.  Fisher  Unwin. 
330  p.  8.  Net.  Sh.  5. 

Stati  Silvae,  by  S.  Phillemore.  Clarendon  Press. 
Sh.  3,6. 

Turmei,  J.,  Tertxdlien.  Bloud.  Fr.  3,50. 
Walpole,  S.,  An  introductorv  history  of  Greece. 
J.  Murray.  300  p.  12  with  maps,  plaus  and  illust. 
Sh.  2,6. 

Wünsche,  A.,  Die  Pfian zenfabel  in  der  Welt- 
literatur. Leipzig,  Akademischer  Verlag  für  Kunst 
und  Wissenschaft.  VI,  184  S.  8.  Jl  3,50. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Die  Heimat  des  Odysseus.  Ein  Ucitrag  zur 
Kritik  der  Dörpfeldschen  Leukas- Ithaka- Hypothese 
von  üngo  Michael.  Mit  einem  Bilde  und  einer  J 
Kartenskizze.  Jauer  1905,  Oskar  Hellmann.  32  S. 
gr.  8°.  1 Jt. 

Noch  bevor  die  Leukas-Itliaka-Theorio  von  mir 
selbst  veröffentlicht  war,  hatte  H.  Michael,  Gym- 
nasialdirektor in  Jauer,  schon  ihre  Widerlegung 
in  einem  Schulprogramtn  unternommen  (wissen-  I 
schaftliche  Beilage  des  Oster  program  ms  des  kgl. 
Gymnasiums  zu  Jauer  1902),  obwohl  er  sie  damals  | 
nnr  aus  einem  ungenauen  Berichte  über  einen  von 
mir  in  Athen  gehaltenen  Vortrag  kanute.  Ich 
habe  damals  auf  den  Angriff  nicht  geantwortet. 
Nachdem  Michael  jetzt  meine  wirkliche  Beweis- 
führung aus  meinen  Aufsätzen  kennen  gelernt  hat,  ; 
beeilt  er  sich,  eine  neue  Widerlegung  zu  veröffent-  . 
liehen,  und  hofft  dadurch  meiner  Theorie  den 
Todesstofs  zu  versetzen.  Das  Gebäude,  das  ich  | 
errichtet  habe,  hält  er  für  schlecht  fundamentiert, 
unsolide  gebaut  nnd  dem  Einstnrz  nahe.  ‘Der  j 
Untergrund  ist  sehr  unglücklich  gewählt’,  so 
schliefst  er  sein  Buch,  ‘denn  ihn  bildet  die  falsche 
Annahme,  dafs  man  ein  auderes  Ithaka  suchen  ; 
müsse  {?);  das  dazu  gebrauchte  Material  aber  ist 
mangelhaft,  weil  unbewiesene  Namensverschiebun- 
en  , Nichtachtung  deutlich  redender  Zeuguisse,  j 


sachlich  und  sprachlich  unmögliche  Erklärungen 
anderer  dabei  verwendet  worden  sind.  Darum 
mufs  das  Gebäude  wieder  cinstürzeu’.  — Diesmal 
werde  ich  die  Antwort  nicht  schuldig  bleiben. 

Allerdings  habe  ich  zuerst  Bedenkeu  getrageu, 
auf  einen  solchen  Angriff  zu  antworten.  Da 
Michael  alle  meine  Argumente  ohne  Ausnahme  be- 
kämpft uud  für  mehr  oder  minder  wertlos  erklärt, 
da  er  ferner  grundsätzlich  alles,  was  Homer  über 
Ithaka  sagt,  in  dem  hentigeu  Ithaka  uud  nur  dort 
wiederfiudet,  während  Leukas  auch  in  keinem 
Punkte  dazu  passen  soll,  da  er  endlich,  wie  obige 
Worte  zeigen,  meiner  Theorie  das  Prädikat  mangel- 
haft erteilt  und  ihr  trauriges  Ende  schon  voraus- 
sieht, so  scheint  es  mir  ausgeschlossen,  ihu  selbst 
durch  meiue  Worte  urazustimmeu  oder  auch  nur 
zur  Anerkennung  der  Vorzüge  mciucr  Theorie  zu 
bewegen.  Aber  im  Hinblick  auf  die  zahlreichen 
Leser  der  Michaelschen  Schriften,  namentlich  in 
Schulkreiscn,  halte  ich  es  für  meine  Pflicht,  deu 
Augriff  nicht  unerwidert  zu  lassen. 

Im  Kabinen  einer  Besprechung  kann  ich  hier 
freilich  uur  einige  wenige  der  zahlreichen  von 
Michael  erörterten  uud  bekämpften  Punkte  er- 
örtern. Ich  wähle  dazu  solche,  die  mir  die  wich- 
tigsten und  die  für  die  Leser  dieser  Zeitschrift 
lehrreichsten  zu  sein  scheinen. 

Ich  beginne  mit  einer  allgemeinen  Bemerkung, 
die  uns  bald  zur  Hauptfrage  fulireu  wird.  Michael 
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erklärt  (S.  4)  die  ganze  Ithaka-Frage  für  eine  in 
erster  Linie  philologische  und  fordert  deshalb 
besonders  seine  Fachgenossen  zur  Prüfung  rneiuer  ! 
Theorie  auf.  Allerdings  hat  die  Frage  eine  sehr 
grol'se  Bedeutung  für  die  Philologie,  aber  meiues 
Erachtens  ist  sie  heutzutage  in  erster  Linie  eine 
archäologisch-geographische.  Was  die  Philologie 
zur  Lösung  der  Ithaka-Frage  beitragen  kann,  hat 
sie  in  deu  langen  Jahrhnuderten  von  den  Alexan- 
drinern bis  heute  gewils  geleistet.  Welche  Be- 
deutung die  einzelnen  Worte  uud  Sätze  haben 
köunen,  ist  längst  untersucht  und  festgestellt; 
viel  Neues  wird  da  nicht  zu  leisten  sein.  Was 
die  Angaben  aber  in  dem  einzelnen  Falle  heifsen 
müssen,  kann  die  Philologie  nicht  immer  aus- 
maclien,  da  mufs  zuweilen  der  Geograph  und 
Archäologe  hinzukommen,  um  die  Frage  zu  for- 
dern oder  auch  zu  entscheiden.  Er  wird  die  Ans- 
sagen des  Epos  über  die  Länder  und  Meere,  über 
die  Menschen  und  ihre  Kultur  mit  der  Wirklich- 
keit vergleichen  und  dann  durch  sorgfältige  Prü- 
fung zu  ermitteln  suchen,  von  welchen  Ländern 
uud  von  welcher  Kultur  der  Dichter  spricht. 
Hält  sich  der  Archäologe  hierbei  in  den  Grenzen 
der  von  den  Philologen  festgestellteu  Bedeutungen 
der  eiuzclueu  Worte,  so  wird  er  auf  grund  seiner 
Studien  für  einige  Stellen  vielleicht  die  allein 
passende  Bedeutuug  der  Worte  bestimmen  köunen. 

Eiu  gutes  Beispiel  hierfür  bieten  die  wichtigen 
Worte  Homers  über  die  Lage  Ithakas  im  Ver- 
hältnis zu  den  auderen  Inselu  und  zum  Festlande< 
jene  viel  besprochenen  Worte,  die  deu  Kern  der 
Frage  treffen  (Od.  IX  21 — *26): 

21  Naitiau)  d'  'litäxrjv  ivdtitXov  h’  d'  ögog  arrtj 
Niquov  thoai(fvXh»\  ngtTiQfnig-  dp <f i di  v7aot 
noXXu)  vattidovm  pdXu  oxjtdöv  äXlri.t]turt 
JovUx wv  tf  ~cep tj  it  xn)  iXtfrrau  ZdxvvOog. 

2(i  nt  tij  di  x'>i'pa).i:  nuyvntQJUt/j  tiv  cO.i  XfTtcn 
TTQfic  ±6<fov,  a i di  i’  ävtvift  nqiig  qdi  i i'iXtöv  it. 
Michael  erklärt  diese  Worte,  weil  sie  auf  das 
heutige  Itlinka  nicht  passen  wollen,  für  unklar 
und  verdächtig  uud  will  die  Verse  24  und  25  als 
‘höchstwahrscheinlich’  uud  21—23  als  ‘vielleicht’ 
späteren  Zusatz  streicheu.  Da  andere  Philologen 
sie  dagegen  für  gut  uud  verständlich  halten,  er- 
scheint mir  eine  solche  willkürlibbe  Behandlung 
der  wertvollen  Überlieferung  im  höchsten  Grade 
bedenklich.  Ich  selbst  finde  die  Angaben  des 
Dichters,  wenn  ich  sie  zuuächst  ganz  ohne  Rück- 
sicht auf  die  Karte  betrachte,  sehr  gut  disponiert 
und  vollkommen  klar.  Sie  liefern  uns  eiu  deut- 
liches Bild  von  dem  Vaterlande  des  Odysseus  uud 
seiner  Lage:  Ithaka  ist  eine  weithin  sichtbare 
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Insel  mit  eiuem  mächtigen  Gebirge,  dem  Neriton: 
nmgebeu  ist  sie  von  vielen  anderen  Inseln,  die  nahe 
au  einander  liegen,  uud  unter  denen  drei,  offenbar 
die  gröfsten,  besonders  genannt  werden:  Dulichiou, 
Same  und  Zakynthos.  Ithaka  selbst  liegt  nahe 
am  Lande  uud  als  allerletzte  nach  Westeu,  alle 
anderen  liegen  fern  im  Meere  nach  Osten  und  zur 
Sonne. 

Entscheidend  in  geographischer  Hinsicht  sind 
die  beiden  Verse  25  und  2b,  weil  sie  uns  die  Luge 
! Ithakas  auf  der  einen  und  der  übrigen  Inseln  auf 
der  andern  Seite  genau  angeben:  Ithaka  liegt  im 
Meere  xtiapakr,  und  navvttfQHiit/  rtgog  £0/o die 
anderen  liegen  ärtvittv  und  Ttgdg  t’w  te  r,iX *<>»’  tf. 

Über  diese  Verse  streiten  sich  die  Philologen 
seit  mehr  als  2000  Jahren.  Während  die  meisten 
unter  er*  di  die  anderen  Inseln  aufser  Ithaka  ver- 
stehen und  nur  darüber  uneins  siud,  ob  damit  nur 
die  drei  grolsen  oder  auch  die  vielen  kleinen  Inselu 
gemeint  seien,  glaubt  Michael,  dafs  die  Worte  ob 
di  x'  avfvtif  zusammen  gehören  und  darunter  nur 
die  Echinaden,  eutferute  kleiue  Inseln  au  der  äto- 
lischeu  Küste,  zu  verstehen  seien.  Ich  halte  diese 
Erklärung  Michaels  schon  deshalb  für  uuhaltbar, 
weil  die  Ordnung  der  ganzen  Stelle  gestört 
und  ihr  Sinn  entstellt  wird.  Auch  die  andereu 
Worte  werden  von  den  Philologen  verschieden 
gedeutet:  die  einen  (so  Michael)  erklären  x^aPa^i 
als  ‘flach’  uud  ‘niedrig’,  die  andereu  als  ‘niedrig 
im  Meere’,  ‘an  der  xi/(ö v\  ‘nahe  am  Festlande’; 
unter  gtnpog  verstehen  die  einen  deu  Westeu,  die 
auderen  den  Norden  und  noch  andere  die  ganze 
Gegend,  wohin  die  Sonne  nicht  kommt;  ävtv&fv 
heilst  zwar  nach  allen  ‘fern’  oder  ‘abseits’,  aber 
die  einen  (wie  Michael)  ziehen  das  Wort  zum 
Subjekt,  die  auderen  zum  Prädikat;  tjtiic  uud  diXtog 
endlich  deuten  die  einen  als  Osten  und  Süden,  die 
anderen  lediglich  als  Osten.  Der  Grund  für  diese 
Verschiedenheit  der  Erklärungen  liegt  weniger  in 
deu  Worten  selbst,  als  in  ihrer  Anwendung  auf  die 
heutige  Insel  Ithaka.  Um  die  Worte  des  Dichters 
mit  der  Lage  dieser  Insel  möglichst  in  Einklang 
zu  bringen,  hat  mau  schon  im  Altertum  nach 
passenden  Erklärungen  der  Worte  gesucht.  Was 
die  Worte  des  Dichters  alles  bedeuten  können, 
wissen  wir  hiernach.  Wie  sollen  wir  aber  be- 
stimmen, was  sie  in  unserem  besonderen  Falle 
heifsen  müsseuV  Hier  nehme  ich  die  heutige  Karte 
zur  Hand  uud  vergleiche  die  zwischen  Elis  uud 
Akarnanieu  liegenden  Inseln  mit  den  Worten  des 
Dichters,  zuuächst  ganz  ohne  Rücksicht  auf  ihre 
heutigen  oder  klassischen  Namen.  Da  finde 
ich  nun  sofort,  dafs  heute  tatsächlich  vor  dem 
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tiolfc  von  Putras  vier  grofse  uud  viele  kleiue  Inseln 
liegeu;  die  großen  sind  Leukas,  Ithnka,  Kephal- 
Icniu  uud  Zakyuthos;  die  kleinen  befinden  sich 
namentlich  neben  Leukas.  Alle  zusammen  liegen 
nicht  auf  einem  Haufen,  sondern  mehr  in  einer 
vou  Norden  nach  Süden  verlaufenden  Linie,  die 
eiue  Iusel  dicht  au  der  andern  (uciXrt  ayföov  clX- 
XriXjjßtv).  Die  Zahl  der  Inseln  und  ihre  allgemeine 
Anordnung  passen  also,  das  kann  auch  Michael 
nicht  leugueu,  vorzüglich  zu  deu  Angaben  Homers. 

Wie  denkt  sich  uun  der  Dichter  unter  diesen 
Inseln  die  Lage  seines  Ithaka?  Nach  obigeu  Wor- 
ten liegt  Ithaka  erstens  yitufiaXij  im  Meere,  die 
anderen  avtvdtv.  Dafs  durch  diese  beiden  Worte 
Degensätze  der  Lage  ausgedrückt  sein  müssen, 
scheint  mir  nach  ihrer  Stejlung  im  Satze  fast 
sicher,  obwohl  das  bisher  von  niemandem  beachtet 
ist.  Was  heilst  nun  y&afirtXrj?  Kaun  sich  der 
Dichter  die  Insel  Ithaka  etwa  ‘flach’  oder  ‘niedrig’ 
gedacht  haben,  wenn  er  gerade  vorher  ein  mäch- 
tiges Gebirge  als  ihr  besonderes  Kennzeichen  ge- 
nannt hat;  wenu  er  ferner  au  anderer  Stelle  sagt, 
dafs  Ithaka  keine  weiten  Ebeneu  habe  und  sich 
deshalb  für  Pferde  und  Wageu  absolut  uicht  eigne; 
wenn  er  endlich  an  einer  andern  Stelle  deu  Weg 
durch  die  Iusel  mnnctXötig  nennt?  Da  palst  eine 
andere  Bedeutung  viel  besser,  welche  manche  der 
Alten  und  unter  ihnen  ein  Apollodor  uud  Strabon 
dein  Worte  geben,  nämlich  ‘niedrig  im  Meere’, 
‘nahe  au  der  Küste’,  oder  wie  moderne  Philologen 
(z.  B.  Diels)  übersetzeu  ‘an  der  yiXoty'.  Diese  Be- 
deutung nehme  auch  ich  an  uud  kann  mich  dabei 
noch  auf  besondere  Gründe  stützen.  Erstens  ist 
das  entsprechende  heutige  Wort  yapijXög,  wie  ich 
gezeigt  habe,  bei  der  Schifferbevölkerung  Griechen- 
lands noch  in  ganz  derselben  Bedeutung  üblich. 
Zweitens  tritt  dann  das  Wort  avtvün\  das  Homer 
vou  der  Lage  der  anderen  Inselu  gebraucht,  uud 
das  mit  ‘fernhin’  oder  ‘entfernt’  oder  ‘abseits’ 
übersetzt  wird,  in  den  schon  vermuteten  Gegensatz 
zu  x&afuxXr,.  Ithaka  liegt  ‘niedrig  im  Meere’,  ‘an 
der  ‘nahe  ain  Festlande’;  die  anderen  Inseln 

liegen  ‘entfernt’  (nämlich  vom  Festlande  uud  vou 
Ithaka)  ‘abseits’  im  hohen  Meere.  Nehmen  wir 
nun  wieder  die  Karte  zur  Hand,  so  seheu  wir  als- 
bald, dafs  von  den  vier  grolseu  Inseln  in  der  Tat 
die  ciue  so  dicht  am  Festlaude  liegt,  dafs  die 
natürliche  Fahrrinne  zwischen  beiden  seit  Jahr- 
tausenden nur  künstlich  offen  gehalten  werden 
kann,  und  dafs  die  auderen  Inselu  vom  Festlaude 
und  von  jener  Insel  entfernt  im  hohen  Meere  liegen. 

Ich  glaube  dadurch  die  bestimmte  Bedeutung 
gefunden  zu  haben,  die  yOniKtXij  an  unserer  Stelle 


haben  mufs.  Wenn  Michael  hiergegen  des  länge- 
ren auseiuandersetzt,  dafs  y^itfiaXi,  nichts  anderes 
als  ‘flach’  und  ‘niedrig’  heifseu  könne,  so  mag  er 
sich  mit  Apollodor  uud  Diels  darüber  streiteu;  für 
mich  gelten  diese  mehr  als  Michael.  Selbstver- 
ständlich heilst  nun  yi/aftaX^  auch  an  der  auderu 
Stelle  Homers,  wo  es  wiederum  von  einer  Insel 
und  mit  demselben  Verbum  xtta&ai  gebraucht 
wird,  ‘nahe  am  Festlande’.  Ich  gedenke  diese 
Stelle  (Od.  X 196)  iu  einem  besonderen  Aufsatz 
über  die  Homerische  Weltkarte  zu  besprechen, 
und  hoffe  zu  zeigen,  dafs  Homer  sich  die  Insel 
der  Kirke  nahe  bei  dem  Lande  der  Lästrygonen 
uud  ihrer  Stadt  Telepylos,  der  äufsersteu  Stadt 
der  Monschen,  au  der  Südspitze  des  Äthiopen- 
landes  denkt.  Dort  wohnteu  Helios  und  Eos,  die 
Sonne  stieg  dort  uicht  zum  Himmel  empor  und 
daher  gab  es  dort,  wie  Odysseus  sagt,  weder 
Westen  noch  Osten,  weder  einen  Aufgang  noch 
einen  Untergang  der  Soune. 

Doch  suchen  wir  weitere  Züge  des  Bildes  zu 
gewinnen,  das  Homer  sich  vou  Itbakas  Lage  macht. 
Der  Dichter  sagt  zweitens,  dafs  Ithaka  nnyimt-g- 
tcItti  ngög  £ö(pov  liege.  'YjvIq  heilst  bei  Homer 
‘darüber’,  aber  nicht  nur  in  senkrechter  Richtung, 
wie  Michael  meint,  sondern  auch  iu  wagerechter 
(vgl.  Od.  XI  300  i'irto  hg^ttjg),  also  auch  ‘darüber 
hinaus’.  "Ynfgiaiog  heilst  also  entweder  der 
höchste  oder  der  äufserste.  In  Verbindung  mit 
gixpog  kann  nur  die  letztere  Bedeutung  in  Betracht 
kommen.  Ithaka  ist  die  alleräußerste  Insel  nach 
dem  £i(pog.  Dafs  dieses  Wort  bei  Homer  immer 
den  Westen  bezeichnet,  glaube  ich  in  meiuon 
früheren  Aufsätzen  genügend  bewieseu  zu  haben; 
als  weitere  Bestätigung  kanu  ich  noch  biuzufügen, 
dafs  ZttfVQog  offenbar  der  Wind  (oigog)  des  Westens 
(güifog)  ist,  wie  Eigog  der  Wind  des  Ostens  (JJ«{) 
sein  wird.  Im  Gegensätze  zu  Ithaka,  das  aiu  aller- 
meisten nach  Westen  liegt,  sollen  nun,  wie  der 
Dichter  ausdrücklich  hinzufügt,  alle  anderen  Inseln 
nach  Osten  uud  zur  Sonne  gerichtet  sein.  Nach 
der  Vorstellung  des  Dichters  darf  sich  also  keiue 
einzige  Insel  westlich  vou  Ithaka  befinden,  sie 
müssen  sich  alle  ‘aneinander  gereiht’  uach  Osten 
uud  zur  Sonue  erstrecken.  Werfen  wir  nun  wieder 
einen  Blick  auf  die  Karte,  so  dürfen  wir  nicht  die 
heutige  Orientierung  iu  Betracht  ziehen,  soudern 
müssen,  wie  uns  J.  Partsch  gelehrt  hat,  die  Küste 
Akarnauiens  und  Atioliens  ungefähr  als  WesGOst- 
Linie  ansehen.  Wir  bemerken  dann  sofort,  dafs 
in  der  Tat  eiue  der  vier  grolseu  Inseln  die  aller- 
iinfserste  nach  Westen  ist,  und  dafs  die  übrigen 
drei  grofsen  und  die  zahllosen  kleinen  Inseln  sich 
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uach  Osten  und  Süden  anschliefseu.  Und  diese 
eine  westliche  Insel  ist  gerade  dieselbe,  die  auch 
allein  dicht  am  Festlande  lag!  Diese  Insel  ist 
aber  nicht  das  heutige  Ithaka,  soudern  das  heutige 
Lenkas!  Also  ist  aufs  bestimmteste  erwiesen,  dafs 
Homer  seiner  Insel  Ithaka  die  einzigartige  uud 
besonders  charakteristische  Lage  von  Leukas  ge- 
geben hat! 

Wenn  wir  nun  weiter  sehen,  wie  ich  schon 
mehrmals  dargelegt  habe,  dafs  auch  die  anderen 
Angaben  Homers  über  die  Lage  der  Insel  Ithaka 
für  Leukas  gauz  vorzüglich  passen,  ja  zum  Teil 
erst  so  vollkommeu  verständlich  werden;  wenn  wir 
aufserdem  erkennen,  dafs  das  heutige  Iuselpaar 
Kephallenia  uud  Ithaka  offenbar  dem  homeri- 
schen Paare  JovXif}6v  it  1 te  entspricht,  und 
dafs  das  heutige  Zakyuthos  wie  auch  bei  Homer 
die  letzte  der  Iuseln  ist;  wenn  wir  sodann  noch 
bemerket),  dafs  gerade  an  der  Uberfahrtsstelle 
zwischeu  den  beiden  homerischeu  Inseln  »Same  uud 
Ithaka  eine  felsige  Insel  (Arkndi)  liegt,  die  für 
das  homerische  Asteris  nach  Lage  und  Beschaffen- 
heit vorzüglich  palst;  weuu  wir  endlich  bei  weite- 
ren gewissenhaften  Studien  des  Innern  der  Insel 
allmählich  zu  der  festen  Überzeugung  kommen, 
dafs  alles,  was  Homer  über  Ithaka  sagt,  sich  bis 
ins  einzelne  auf  Leukas  wiederfiudet,  dafs  die  ho- 
merischeu Berge  uud  Quellen,  die  Häfen  und 
Wohnstätten  sich  mit  Bestimmtheit  identifizieren 
lassen,  daun  wird  iu  uns  der  Gedanke  immer 
festere  Wurzeln  schlagen,  dafs  Leukas  wirklich  die 
vou  Homer  geschilderte  Heimat  des  Odysseus  ist. 

Gewifs  werden  noch  Zweifel  verschiedener  Art 
auftauchen,  aber  sie  lassen  sich  bei  genauer  und 
unbefangener  Prüfung  nicht  nur  ohne  Schwierig- 
keiten heben,  soudern  führen  uns  sogar  meist  zu 
neueu  Argumenten  für  die  Richtigkeit  uuseres 
Resultats. 

Zu  diesen  Zweifeln  gehört  in  erster  Linie  die 
Frage:  wie  konnte  der  Name  Ithaka  vou  der  einen 
Insel  auf  die  andere  übergehen?  Dafs  die  Ver- 
leguug  der  Stadt  Ithaka  eine  Folge  der  dorischen 
Wanderung  war  und  sich  ebenso  erklärt  wie  die 
Verlegung  der  Stadt  Pylos  des  Nestor  nach  dem 
jetzigen  Pylos  und  des  Demos  der  Kephallenen 
vom  akaruanischen  Festlande  auf  das  alte  l)u- 
lichion,  das  heutige  Kephallenia,  glaube  ich  trotz 
der  Einwendungen  von  Michael  (8.  4)  genügend 
bewieseu  zu  haben.  Nur  auf  eine  vom  Verfasser 
übersehene  Tatsache  möchte  ich  noch  hinweiseu. 
Die  beiden  homerischen  Iuseln  Dulichion  und  »Same, 
wo  sie  auch  gelegen  haben  mögen,  haben  offenbar 
zwischen  der  mykenischen  und  klassischen  Zeit, 
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also  wohl  bei  der  durch  die  dorische  Wanderung 
hervorgernfeuen  Völkerverschiebung  ihren  Namen 
verloren.  Nun  finden  wir  in  klassischer  Zeit  zwei 
Städte  Samos  und  Dulichion,  beide  an  der  Ost- 
kiistc  vou  Kephallenia  (Dulichiou  gesichert  durch 
Hesych  und  den  heute  noch  dort  vorhandenen 
Namen  Dnlicho).  Ist.  dadurch  nicht  mindestens 
für  eine  dieser  beiden  Städte  eine  ganz  ähnliche 
Verlegung  erwiesen,  wie  ich  sie  für  die  Stadt 
Ithaka  annehme? 

Ein  weiterer  Zweifel,  den  Michael  besonders 
hervorhebt  und  zu  begründen  sucht,  liifst  sich  in 
die  Frage  zusammenfassen:  War  Leukas  in  ho- 
merischer Zeit  eine  Insel?  Michael  erklärt  hierzu 
S.  13:  ‘Kann  Dörpfeld  den  Nachweis  uicht  führen, 
dafs  Leukas  entgegen  den  angeführten  Belegstellen 
auch  in  der  ältesteu  Zeit  eine  Insel  gewesen  ist, 
daun  ist  seine  Hypothese  gefallen’.  Da  er  aber 
zu  fürchten  scheint,  dafs  ich  diesen  Nachweis  doch 
führen  köuue  oder  sogar  schon  geführt  habe,  lügt 
er  noch  hinzu:  ‘Indesseu  auch  wenn  ihm  der 
Nachweis  gelungen  wäre,  kann  Leukas  nicht  die 
Heimat  des  Odysseus  gewesen  seiu,  denn  es  ent- 
spricht nicht  den  Angaben,  welche  das  Epos  ent- 
hält’. Die  letztere  Behauptung,  die  den  Tatsachen 
geradezu  ins  Gesicht  schlägt,  kaun  ich  hier  nicht 
widerlegen.  Ich  werde  das  erst  in  einem  gröfseren 
Buche  über  Leukas  tun.  Hier  mnfs  ich  mich  mit 
der  bestimmten,  auf  genauer  Ortskenntnis  be- 
ruhenden Versicherung  begnügeu,  dafs  Leukas 
allen  Angaben  des  Epo3  besser  entspricht  als  das 
heutige  Ithaka.  Aber  meiner  Verwunderung  dar- 
über möchte  ich  noch  kurz  Ausdruck  geben,  dafs 
Michael,  der  nur  die  Nordspitzo  vou  Leukas  ge- 
sehen hat,  den  Mut  besitzt,  über  das  ganze  Innere 
der  Insel  zu  urteilen  und  deu  bestimmten  Er- 
klärungen von  mir  und  von  audereu  Kennern  der 
Iusel  zu  widersprechen.  (Fortsetzung  folgt.) 


Joseph  Mansion,  Les  Gutturales  Grccques.  Gand 
1904.  Librairie  J.  Vaylsteke.  3*25  S.  8°.  (Re- 
cueil  de  travuux  publies  pur  la  facultl  de  Philosophie 
et  lettres  de  l’universite  de  Gand.  29°  fasciculo). 

ln  der  Iutroductiou  auf  S.  3 schreibt  der  Ver- 
fasser: ‘Uu  des  veterans  de  la  Science  du  langage 
proposait  dans  uu  de  ses  deruiers  ouvrages  que 
l’on  fit  suivre  les  lois  deconvertes  de  la  liste 
complete  des  exemples  oü  eiles  trouveut  l’appli- 
cation.  Ou  pourrait  de  1a  sorte  se  rendre  compte 
dn  degre  de  creance  que  merite  teile  ou  teile  4loi’. 
Ce  principe  a ete  suivi  dans  notre  travail  dans 
la  mesnre  du  possible.’  Danach  hat  der  Verfasser 
nicht  sowohl  beabsichtigt  die  Frage  uach  Zahl 
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uud  Art  der  indogermanischen  Gntturalreihen  — 
darum  handelt  es  sich  in  seinem  Buch  — zur 
Entscheidung  zu  bringen  als  vielmehr  durch  um- 
fassende Materialsamtnlungen  ihre  Entscheidung 
vorzubereiteu  und  zu  ermöglichen.  Wie  der  Titel 
besagt,  beschränkt  sich  der  Verfasser  dabei  auf 
den  Teil  des  Gesamtstoffs,  bei  dem  das  Griechische 
mit  in  Betracht  kommt,  das  sind  etwa  drei  Viertel 
des  Ganzen.  Vollständig  freilich  ist  die  Sammlung 
auch  hier  nicht.  Der  Verfasser  bringt  zahlreiche 
Zusammenstellungen,  bei  denen  er  selbst  eiu  dou- 
teux  oder  tres  doutcux  hinzufugt.  Jedenfalls  hätte 
sich  deren  Zahl  erheblich  vermehren  lassen.*) 
Es  wäre  zweckdienlich  gewesen,  die  unsicheren 
Gleichungen  von  den  sicheren  zu  trennen  und  je-  J 
weils  bei  den  einzelnen  Paragraphen  als  Nachtrag 
auzufügeu.  Aber  um  das  durchzufiihren,  dazu  i 
fehlte  es  dem  Verfasser  wohl  noch  an  der  er- 
forderlichen Sicherheit  und  Selbständigkeit  des  I 
Urteils.  Als  ein  fleifsiges  Sammelwerk  wird  aber 
sein  Buch  auch  so  gute  Dienste  leisten  können,  j 
Giessen.  Bartholomae. 


Xenophontis  de  re  eqncstri  libcllus  reccnsuit 
V ine  ent  ins  Tommasini.  ßcrolini  apud  Weid- 
rnannos  MCMII.  VI  u.  71  Seiten  8U.  2 Jl. 

Nachdem  9 Jahre  vorher  die  englische  Über- 
setzung des  Amerikaners  Morgan  mit  dem  Essay 
über  das  griechische  Reitpferd  erschienen  war 
(vou  mir  besprochen  im  11.  Jahrgauge  dieser 
Wochenschrift  Sp.  1395  ff.),  hat  uus  jetzt  der 
Italiener  Tommasini  eine  tnustergiltige  textkritische 
Ausgabe  dieser  jeden  Freund  der  Reitkunst  fesseln- 
den Schrift  Xenophons  beschert.  Es  ist  ein  wür- 
diges Seitenstück  zu  der  von  seinem  Landsmann 
Pierleoni  besorgten  Ausgabe  des  Kynegetikos  (von 
mir  besprochen  im  21.  Jahrg.  dieser  Wocheuschr.  ' 
Sp.  621  ff.),  nach  denselben  Grundsätzen  bearbeitet 
wie  diese  und  des  gleichen  Lobes  wert. 

Über  die  handschriftlichen  Verhältnisse  hatte 
sich  der  Herausgeber  bereits  iin  10.  Baude  der 
Studi  Italiani  di  Filologia  (Prolegomena  ad  Xeuoph. 
libell.  de  re  equ.)  ausgelassen  und  erkannt,  dafs 
der  von  ihm  mit  A bezeichuete  Codex  Viudobon. 
IV  34  saec.  XVI,  der  merkwürdigerweise  unsere 
Schrift  zweimal  enthält,  in  der  an  zweiter  Stelle 
stehenden  Fassung  (f.  1 3ö r — 1 48 r)  die  beste  Über- 
lieferung bietet.  Ihm  kommt  am  nächsten  der 

*)  Ich  würde  cs  sicher  noch  mancher  andern 
Gleichung  beigesetzt  haben.  Vgl.  ■/..  B.  zu  gr.  xu&uqö: 
Tein’  — xithiräh  ‘locker,  s.  Wackernagel  Altind. 
Gramm.  /.  !!).  — Die  S.  löß  unter  Haxtio  und  211)  unter 
ÜGnnoq  gemachten  Angaben  widersprechen  sich. 


Codex  Vatican.  Graec.  989  saec  XIV,  mit  B be- 
zeichnet. Diese  beiden  Haudscbriften  bildeten  für 
den  Herausgeber  die  Grundlage  zur  Herstellung 
eines  vorzüglichen  Textes,  der  das  diplomatisch 
Erreichbare  darstellt  uud  uur  an  den  Stellen,  wo 
die  Koujekturalkritik  eiuzusetzeu  hat,  einer  Ver- 
besserung fiihig  sein  dürfte.  Der  Codex  leidet 
allerdings  an  einem  Mangel:  er  weist  bei  aller 
Vorzüglichkeit  eine  ziemliche  Anzahl  kleinerer, 
auf  Abscbreibverseheu  zuriiekzuführeude  Lücken 
auf,  zu  deren  Ausfüllung  die  übrigen  in  vier  Fa- 
milien eiugeteilten  Handschriften  herhalten  müssen. 
Die  Umwälzung  des  Textes  ist  hier  iu  dieser 
Schrift  nicht  entfernt  so  einschneidend  und  aus- 
gedehnt wie  die  in  der  Pierleouischen  Neurezeusion 
des  Kynegetikostextes,  und  die  Abweichungen  von 
der  bisherigen  Vulgata  (etwa  dem  Dindorfscheu 
Texte  in  der  Teubuerschen  Ausgabe)  sind  längst 
nicht  so  zahlreich  wie  dort,  was  sich  daraus  er- 
klärt, dafs  der  von  den  Ilaudschrifteu  AB  ge- 
botene Text  vou  dem  der  übrigen  Familien  im 
Kynegetikos  viel  stärker  abweicht  als  in  unserem 
Büchlein  über  die  Reitkuust.  Immerhin  erhält 
eine  ganze  Anzahl  von  Stellen  durch  die  Toiuma- 
sinische  Textaufstellung  erst  die  richtige  Fassung 
uud  Dentuug. 

Die  gauze  Einrichtung  und  Ausstattung  der 
Ausgabe  ist  ebenso  musterhaft  wie  die  des  Kyne- 
getikos und  — um  auch  den  dritten  der  italieni- 
schen Drillinge  zu  nennen  — des  Hipparchikos 
von  Cerocchi.  Die  Ausgaben  verraten  die  gründ- 
liche deutsche  Schule,  die  die  Herausgeber  bei 
Hermann  Diels  durchgemacht  haben;  allenthalben 
spürt  man  die  Inspiration  dieses  ausgezeichneten 
Gelehrten.  Wohltuend  wirkt  die  klare  Übersicht- 
lichkeit, vermöge  deren  man  sich  über  die  Hand- 
schriften, über  die  Zeugnisse  (namentlich  aus 
Pollux  uud  den  Hippiatrika)  sowie  über  Lesarteu 
und  Textverbesserungsvorschläge,  von  deuen  die 
unbedeutenderen  iu  eine  besondere  Appendix  ver- 
wiesen sind,  rasch  unterrichten  kann.  Eiu  aus- 
führlicher Iudex  verborum  wird  für  Untersuchungen 
des  Sprachgebrauchs  willkommen  geheilsen  werden. 

Im  einzelnen  habe  ich  folgende  Bemerkungen 
zu  machen,  wobei  ich  auch  Kleinigkeiten  nicht 
unerwähnt  lasse,  da  es  sich  um  die  Beurteilung 
einer  kritischeu  Textausgabe  handelt.  Ich  bediene 
mich  dabei  der  Seiten-  und  Zeileubezifferung  des 
Buches.  1 testim.  Z.  4 lies  Skvoxpwv  statt  Xevo- 
(friüv.  Ich  vermisse  unter  den  Testimonia  Pliuius 
n.  h.  34,  76:  Idem  (Demetrius)  <fecit^  equitem  Si- 
monen), qui  primus  de  equitatu  scripsit.  3 test. 
letzte  Z.  lies  wfionXt'nuig  stutt  wfiorrA.  10  test.  Z.  1 
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lies  1 statt  1).  10.  1 hätte  wohl,  bei  alter  Ach- 
tung vor  Hein  Konservatismus,  den  der  Heraus- 
geber bei  der  Feststellung  des  Textes  au  den  Tag 
legt,  die  vortreffliche  Konjektur  des  Stephanus 
dit'H'ficarx  (‘Tänze’)  statt  des  handschriftlichen  sinn- 
losen dr  vsvfiata  in  den  Text  aufgenommen  wer- 
den sollen.  11,4  v.  o.  lies  oianf(>  statt  oÜimp. 
11,8  v.  u.  find  statt  /um«,  tost.  4 ist  zov  innov , 
was  ich  übrigens  bei  Pollux  nicht  finde,  entweder 
zu  streichen  oder  in  Klammern,  jedenfalls  nicht 
in  Kommata  eiuzuschliefseu.  13,  12  schlage  ich 
vor  zu  lesen  t«  r xazä  c/t ’ffiy  iitq  iftiyog.  13,  2 v.  n. 
ist  hinter  ujioooßtiy  eiuzufiigeu:  e Poll.  13,  1 v.  u. 
lies  Cour,  statt  Cowr.  Test.  Z.  7 v.  n.  empfiehlt 
es  sich,  mit  Schneider  das  xai  hinter  ooifia  als 
unlogisch  eiuzuklammeru.  15,  G hatte  ich  am 
Ende  der  Coinmoutat.  in  hon.  Ribbeckii  fiir  yö- 
vun  vorgeschlagen  aiö/xau,  was  dem  Herausgeber 
entgangen  ist.  Test.  z.  Z.  4 wäre  ein  Hinweis  am 
Platze  gewesen,  dafs  die  eiugeklammerten  Worte 
ans  Xenophou  11,21  und  12,  1 versehentlich  hier- 
her gekommeu  sind.  Die  ganze  Polluxstelle  gibt 
übrigens  so,  wie  sie  dasteht,  keinen  Sinn  und  wider- 
spricht der  rationellen  Praxis  des  Pferdeputzens. 
Entweder  liegt  ein  Missverständnis  des  Pollux  vor, 
oder  die  l’berlieferuug  hat  den  ursprünglichen 
Text  verderbt;  das  erstere  ist  mir  wahrschein- 
licher. IG,  ‘2G  haben  wir  ein  schönes  Beispiel  da- 
für, wie  die  Verbesserung  Couriers  (n'cti<r!/tjioy  für 
t ivalaihjiov ) durch  die  Lesart  von  A bestätigt 
wird.  Auch  17,  1 ist  die  Vorzüglichkeit  der  Über- 
lieferung A ganz  evident.  Mein  Versuch,  diese 
Stelle  in  der  bisherigen  Fassung  der  Vulgata  zu 
erklären  (a.  a.  0.),  wird  dadurch  erledigt.  Schon 
eine  Handschrift  Couriers  hatte  das  richtige  tzciqu- 
zijQflv,  aber  daDn  un  <hl  novtTv  statt  ori  u.  s.  w. 
Jacobs  in  seiner  Ausgabe  mit  Übersetzung  (1825) 
spricht  diese  Lesart  also  zu  Unrecht  als  Glossem 
an.  17,11  ist  das  Komma  hinter  uvußtßdaovta 
zu  streichen,  weil  6 öfonörtjg  auch  noch  zu  dem 
Folgenden  Subjekt  ist  und  obendrein  beide  Satz- 
teile durch  zi  — xai  verbmideu  sind.  Überhaupt 
kann  ich  mich  dem  Grundsätze,  von  dem  sich  der 
Herausgeber  bei  der  Zeichensetzung  hat  leiten 
lassen,  nicht  überall  zustimmen.  Des  Zusammen- 
hanges wegen  scheint  mir  der  ganze  § 12  hinter  § IG 
zu  gehören.  18,  6 schlage  ich  vor,  für  uvtoiy,  was  als 
ganz  überflüssig  neben  fiiXXij  uvaßi^ta&ai  schon  von 
Stephanus  und  Courier  beanstandet  worden  ist,  zu 
lesen  uvzotv  zoty  zor/i'iy  d.  h.  gleich  an  den  Haaren, 
ohne  Hilfe  der  Lanze.  18,  6 v.  u.  lies  uyaßt]n6- 
ftfi  ny  statt  a>  aß.  ]8,  14  lese  ich  (i  ij  ayyxtxctp- 
fity m itji  oxtXf *,  weii  gerade  ein  Beugen  des  Beines, 


wie  jeder  Reiter  weifs,  das  Aufsteigen  sehr  er- 
schwert, den  ungeschickten  Atifäuger  verrät  und 
obendrein  ctiaxQÜy  iHuy  was  ja  Xenophou 

ebeu  vermieden  wissen  will.  18,  1 v.  u.  lies  18 
statt  1 18.  19  test.  1 /u ijdtvög  statt  ftrjöifiög.  19, 

6 v.  u.  aQÜug  statt  21,  1 wäre  der  ganz 

falsche  Zusatz  des  Cainerarius  und  Brodaeus  ftr 
besser  in  die  Appendix  verwiesen  werden.  21,  12 
halte  ich  die  handschr.  Überlieferung  /t if/  7iQÖg 
innovg  für  richtig,  die  Änderung  des  Camerarius 
und  Lennclavius  xai  7iQ.  Inn.  für  falsch;  sie  hätte 
also  tu.  E.  nicht  in  den  Text  aufgeuommen  werden 
solleu.  Denn  das  sogen.  ‘Kleben’  au  andereu 
Pferden  ist  der  Natur  des  Pferdes,  das  als  ur- 
sprüngliches Herdentier  die  Gesellschaft  liebt, 
eigentümlich,  nud  das  soll  ihm  eben  möglichst 
abgewohnt  werden,  weil  es  dem  Reiter  im  Kriege 
fatal  werden  kann.  21,  15  möchte  ich  die  Lesart 
der  übrigen  Handschr.  ixaziqov  der  von  A ixa- 
<ftov  vorziehen,  weil  es  sich  wohl  nur  auf  die 
letztgenannten  Übungen  bezieht.  J3,  8 lies  äqthoy 
statt  ufjt/ioy  23,  23  ist  das  Komma  hinter  y<a Qta 
wegen  der  Subjektsgleichheit  zu  tilgen.  24,  1 u.  2 
sollten  statt  der  Kola  hinter  ntnyayfiaTfVfiiyoy 
und  a<faiQO)ioTg  Kommata  stehen;  denn  wir  haben 
hier  nicht  selbständige  Sätze,  sondern  nur  Teile 
des  langen,  mit  t[y  (23,  22)  eingeleiteten  Neben- 
satzes, wie  aus  den  Konjunktiven  axoyii^ij  und 
7i uii]  hervorgeht.  Auch  24,  12  ist  das  Komma 
hinter  dXX^Xotg  nicht  am  Platze.  25.15 — 16.  Der- 
artige Lücken  in  A wie  hier  und  18,  3 — 4 lasseu 
sich  nur  dadurch  erklären,  dafs  der  Abschreiber 
beim  Abschreiben  versehentlich  eine  Zeile  über- 
sprungen hat,  so  dafs  sich  daraus  ein  Schlafs  auf 
die  Länge  der  Zeileu  in  der  Urhandschrift  ziehen 
läfst,  was  zu  wissen  mitunter  von  Wert  sein  kann. 
25,  20  ff.  Ich  versuche,  dadurch  einen  richtigen 
Sinn  in  die  Stelle  zu  bringeu,  dafs  ich  zagäizti 
vor  uHTTifQ  stelle  (oder  ist  ein  zweites  zagritzfi 
vor  owTtfQ  ausgefallen  V),  so  dafs  sich  die  folgenden 
drei  Subjekte  ÖQäftaiu  u.  s.  w.  zunächst  nur  auf 
die  Beunruhigung  des  Menschen  beziehen.  Das- 
selbe wird  dauu  auf  das  Pferd  übertragen;  zwi- 
schen USiantyaict  und  idoa/oy  ist  daun  ein  roiavza 
einzuschiebeu.  Auf  diese  Weise  erscheint  der  mit 
tläivcu  beginnende  Satz  nicht  mehr  blofs  als 
lästige  Wiederholung,  braucht  also  nicht  mit 
Cobet  ausgeschaltet  zu  werden.  27,2-4  müssen 
xXuttffio)  und  nonn vo [uf>  beide  Mule  ihre  Plätze 
vertauschen.  Denn  erstlich  ist  nicht  einznsehen. 
warum  von  der  üblichen,  in  ihrer  Wirkung  eben 
beschriebenen  Zeichensprache  abgewichen  werdeu 
soll,  und  zweitens  müfste  dann  der  Satz  mit  di 
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statt  mit  xai  angeknüpft  sein.  28  test.  2 lies 
7TQiot’0)iä  statt  "tQKtvbua,  5 ictnuvovc  statt  tann- 
rovg.  29  test.  4 o.ani-Q  statt  o)'JntQ,  8 iäf  statt 
tote.  32,  8 geliört  liiuter  inTrü^ica  ein  Komma. 
40,  1 lies  iyQ«  statt  vyQce. 

Meifsen,  St.  Afra.  Erwin  Pollack. 

Anrelio  - Giuseppe  Amatucci,  L’cloqucnza  giu- 
diziaria  n Koma  prima  di  Catone.  Estr.  dalla 
Hibiioteca  dello  Scuolc  Italiaue  Anno  X Num.  17. 
Napoli  1904.  14  S.  8°. 

Amatucci  wendet  sich  gegen  Ellendt,  welcher 
Brevis  eloq.  rom.  hist.  p.  5 behauptet,  dafs  das 
iudiciale  geuu9  dicendi  vor  Cato  in  Rom  nicht 
gebräuchlich  gewesen  sei,  und  sich  dafür  auf  die 
Schilderung  der  Prozesse  des  M.  Postumius  Pyr- 
geusis  und  Cn.  Fulvius  Fl  accus  bei  Livius  XXV  3 
und  XXVI  2 berufen  hat,  wo  keine  Redeu  erwähnt 
würdcu.  Indem  er  nuu  die  beiden  Liviusstelleu 
einer  geuauen  Prüfung  unterzieht,  bemüht  A.  9ich 
nachzuweisen,  dafs  sie  das  Halten  von  Gerichts- 
reden voraussetzeu , und  zieht  dann  noch  den 
Prozefs  des  Sergius  und  Virgiuius  bei  Liv.  V 11  und 
des  Munlius  VI  20  heran,  wo  allerdings  von  einer 
oratio  maguifica  des  Angeklagten  gesprochen  wird. 
Dafs  schon  früher  vor  Gericht  lüugere  oder  kürzere 
Reden  von  den  Parteien  gehalten  worden  sind,  ist 
nicht  unwahrscheinlich.  Für  das  Vorhandensein 
einer  ku ustmäfsigen  gerichtlichen  Beredsamkeit 
jedoch  vor  Catos  Zeit  — nur  auf  eine  solche  be- 
ziehen sich  Ellendts  Ausführungen  — scheinen  mir 
keine  Beweise  vorhanden.  Gerade  iu  derartigen 
Dingen  ist  auf  das  Zeugnis  des  Livius  nicht  viel 
zu  geben.  Wir  sind  in  der  Lage,  in  seinem  Werke 
genug  Anachronismen  uuehweisen  zu  köuneu,  so 
dafs  über  die  Unzuverlässigkeit  des  Geschichts- 
schreibers kein  Zweifel  aufkommeu  kann;  sodann 
aber  ist  er,  der  iu  höherem  Grade  Rhetor  als 
Historiker  war,  darauf  bedacht  gewesen,  seine 
Darstellung  rhetorisch  auszuschmücken,  und  na- 
mentlich, wo  es  9ich  um  Reden  handelt,  die  unter 
irgend  welchen  Verhältnissen  gehalten  sein  sollen, 
vermögen  wir  meist  nicht  zu  entscheiden,  was 
von  seinen  Angaben  auf  freier  Erfindung,  was  auf 
tatsächlicher  Grundlage  beruht. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 

R.  S.  Radford,  Tbc  traditional  word  order  and 
the  iatin  accent.  4 S.  8°.  — On  tlie  recession 
of  the  latin  accent  in  Connection  with  mono- 
syllabic  words  and  the  traditional  word -order 
(American  Journal  of  Philology  XXV  S.  147 — 162. 
S.  256-273.  S.  406  - 427).  — Studics  in  latin 
accent  and  mctric  (Transactions  American  Philo- 
logical  Association  for  1904,  vol.  XXXV  S.  33 — 64). 
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Die  erstgenannte  Schrift  ist  die  Ergänzung  der 
Abhandlung  The  Latin  Monosyllabes  in  their  Re- 
lation to  Accent  and  Quantity,  a study  in  the 
Verse  of  Tereuce  (Transactious  of  the  American 
Philological  Association  XXXIV,  1903).  Der  Ver- 
fasser kommt  zu  einem  doppelten  Ergebnis:  1.  dafs 
das  Zurück  weichen  des  Accents  im  Kompositum 
auf  der  schon  vor  der  Zusammensetzung  fest  ge- 
wordenen Wortfolge  beruht,  z.  B.  traosforo  ge- 
worden ans  träns  fero,  2.  dafs  auch  andere  fest- 
stehende Wortverbindungen  eine  feststehende  Be- 
tonung haben  ohne  Komposita  zu  werdeu,  z.  B. 
uöu  potest,  ä patre.  Er  findet,  dafs  diese  so.  ent- 
standenen Wortgriippen  ira  altrömischen  Verse 
ebenso  behandelt  werden  wie  ganze  Wörter.  Diese 
unzweifelhaft  richtige  Wahrnehmung  verfolgt  der 
Verfasser  in  seiner  zweiten  Schrift  On  the  recession 
of  the  latin  accent.  Er  bespricht  die  Enklisis,  die 
auflösbaren  Komposita,  den  Tribracbys  bei  Plau- 
tus,  die  daktylischen  und  kretischen  Wortgruppen 
und  die  Verbindungen  mit  Präpositionen.  Das 
Verhältnis  von  Wort-  und  Versaccent  gestaltet 
sich  nach  der  Ansicht  des  Verfassers  folgender- 
mafseu.  Der  qnautitiereude  Vers  ist  an  sich  von 
der  Wortbetonnug  unabhängig,  hat  sich  aber  tat- 
sächlich der  Einwirkung  derselben  nicht  entziehen 
können.  Ancli  diesem  Ergebnis  stimme  ich  zn 
mit  der  Einschränkung , dafs  mir  die  prinzi- 
pielle Unabhängigkeit  des  quuutitiereuden  Verses 
von  der  Wortbetouung  nicht  unzweifelhaft  er- 
scheint. 

Die  dritte  Abhandlung  Studios  in  Latin  Accent 
and  Metrie  enthält  dasjenige,  was  der  Verfasser 
noch  zur  Ergänzung  für  nötig  hielt.  Warum  ging 
in  gewiäseu  Wortgruppen  überhaupt  der  Accent 
zurück?  Um  diese  Frage  zu  beantworten,  werden 
die  Accente,  welche  die  eiuzeluen  Wortarten  im 
plautinischen  und  terenziauischeu  Verse  erhalten, 
durchgesprochen;  zuerst  kommen  die  Konjunktionen 
heran,  daun  die  Pronomina  und  Adjektiva.  Die 
Voraussetzung  ist  dabei  immer,  dafs  der  Versacceut 
mit  dem  Wortaccent  übereiustimmt.  Um  dies  zu 
beweisen,  werden  wiederum  im  Schlufskapitel  die 
Beziehungen  zwischen  Wort-  und  Versaccent  er- 
örtert. 

Der  Verfasser  scheint  mir  ebenso  viel  Geduld 
und  Ausdauer  wie  Beobachtungsgabe  und  rhyth- 
misches Gefühl  zu  besitzen,  und  ich  freue  mich, 
ihm  iu  deu  meisten  Puukteu  zustimmeu  zu  köuueu. 
Zweifel  über  den  Charakter  des  römischen  Senars 
würden  kaum  noch  bestehen,  wenn  der  Bau  des 
saturnischeu  Verses  und  der  Eiulluls  der  griechi- 
schen Sprach-  und  Verslehre  auf  die  Entwicklung 


Digitized  by  Google 


13 1U  November.  WOCHENSCHRIFT  FÜR 


der  römischen  Sprache  und  Dichtung  allgemein 
richtig  erkannt  wären. 

Friedenau.  H.  Draheim 


A-  Rainfurt,  Zur  Quellenkritik  von  Galens 

Protreptikos.  Freiburg,  Herder  1905.  VII,  GO  S. 

1,50  Jt. 

Von  allen  Schriften  Galens  hat  von  jeher  sein 
Protreptikos  die  Philologen  am  meisten  inter- 
essiert. Das  beweist  die  gröfsere  Zahl  von  Aus- 
gaben, die  wir  von  ihm  haben,  daruuter  zwei  aus 
der  jüngsten  Zeit,  von  Marquardt  und  Kaibel.  Den 
Anregungeu  des  letzteren  folgend  gibt  der  Ver- 
fasser der  vorliegenden  Dissertation  eine  genaue, 
ins  einzelne  gehende  Analyse  des  Inhalts  der 
Schrift  und  untersucht  dieselbe  auf  ihre  Vorlagen 
und  Quellen  hin.  Schon  der  Ton,  in  dem  sie 
gehalten  ist,  die  zahlreichen  Zitate  aus  Homer 
und  Euripides  und  die  Vorliebe  für  Apophthegmeu 
und  Anekdoten,  mit  denen  die  Darstellung  aus- 
geschmückt ist,  lasseu  erkennen,  dal's  sie  mit  den 
populär- philosophischen  Vorträgen  der  kyuiseh- 
stoischen  Diatribe  in  enger  Beziehung  steht. 
YVübreud  Galen  in  dem  gegen  die  Athleten  ge- 
richteten Abschuitt  (c.  IX  n.  tf.)  verhältnismiilsig 
selbstäudig  ist,  springt  im  übrigen  seine  Abhängig- 
keit von  der  Stoa  um  so  mehr  in  die  Augen.  lu 
scharfsinniger  und  überzeugender  Weise  wird  nun 
Posidonius  als  derjenige  Stoiker  uachgewiesen,  dem 
Galen  vielfach  gefolgt  ist.  Seine  IJ(joi()t7Tuxoi 
sind,  wie  schon  Kaibel  vermutet  hatte,  von  Galen 
ausgiebig  benutzt  worden.  Daueben  ist  aber  auch 
kynisches  Material  in  reichlichem  Mal'se  heran- 
gezogeti,  das  einer  anderen  nicht  näher  zu  be- 
stimmenden Quelle  entlehnt  ist. 

Der  Wert  der  anziehend  geschriebenen  Ab- 
handlung besteht  in  dem  Nachweis  der  zahlreichen 
Parallelen  zu  Galens  Schrift;  mau  kann  sie  gerade- 
zu als  eiueu  exegetischen  Kommentar  zu  derselben 
bezeichnen. 

Ansbach.  G.  Helmreich. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LVI  8 — 9,  30.  September  1905. 

S.  673 — 701.  F.  Ladek,  Zur  Frage  Uber  die 
historischen  Quellen  der  Octaviu.  Der  Verfasser 
stellt  in  einer  Einleitung  alle  Ansichten,  die  bisher 
über  diese  Frage  vorgebracht  worden  sind,  zusammen. 
Die  neuste  Arbeit  darüber  von  Citna  verunlafst  ihn 
zu  untersuchen,  ob  die  Meinung,  dafs  das  Stück  gleich 
nach  Neros  Tod  verfafst  sei,  aufgegebeu  werden  müsse. 
So  bespricht  er  zunächst  die  Stellen,  welche  nach 
Cima  erweisen  sollen,  dafs  Tacitus  die  Quelle  der 
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Prätcxta  sei.  Es  ergibt  sich,  dafs  aus  keiner  ge- 
schlossen werden  kann,  dafs  der  Autor  der  Octavia 
die  Darstellung  des  Tacitus  gekannt  oder  benutzt  hat. 
(Fortsetzung  folgt)  — S.  701 — 706.  F.  Spina. 
Eine  neue  Methode  für  sprachstatistische 
Untersuchungen,  empfiehlt  den  Vorschlag,  den 
K.  Marbe  in  einem  Vortrage  ‘Über  den  Ilbythmns 
der  Prosa’  auf  dem  ersten  deutschen  Kongrefs  für 
experimentelle  Psychologie  zu  Gicfsen  gemacht  bat. 
— S.  818  — 822.  R.  C.  Kukula  empfiehlt  die  end- 
gültige Aufnahme  der  Briefe  des  jüngeren  Pli- 
)i i u s als  die  beste  Überleitung  zu  Tacitus  und  Horaz 
in  den  Kanon  der  Klassenlektüre  auf  Grand  sorg- 
fältiger Wägung  und  Erprobung. 


Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Alter- 
tum, Geschichte  und  deutsche  Literatur 
und  für  Pädagogik  XV  und  XVI,  7. 

I.  S.  465.  llerman  Hirt,  Der  indogermanische 
Ablaut.  Hirt,  dem  die  Kenntnis  der  Ergebnisse  der 
indogermanischen  Sprachwissenschaft  unter  den  Philo- 
logen am  Herzt'»  liegt,  will  dazu  anregen,  ihre  Pro- 
bleme einem  Leserkreise  nahe  zu  bringen,  der  die 
Kenntnis  der  griechischen,  lateinischen  und  deutschen 
Sprache  ohne  weiteres  mitbriugt.  Dementsprechend 
behandelt  er  gewissermnfsen  als  Probe  eines  ihrer 
wichtigsten  Probleme,  die  Ablautfrage,  indem  er  sich 
fast  ausschliefslicli  mit  dem  Griechischen  beschäftigt 
und  die  vielen  Anomalien,  die  das  Griechische  im  Bau 
des  Nomens  und  Verbums  scheinbar  zeigt,  durch  Zu- 
rückfübrung  auf  ältere  Sprachveränderungen  wenigstens 
zu  einem  Teil  zu  erklären  versucht.  — S.  476.  Frie- 
drich Koepp,  Ausgrabungen  der  Kgl.  Preufsischen 
Museen  in  Kleinasien  (mit  vier  Tafeln).  Der  Aufsatz 
bietet  in  gedrungener  Kürze  eine  Inhaltsangabe  und 
Würdigung  der  im  Jahre  1904  von  der  Verwaltung 
der  Kgl.  Museen  in  Berlin  hernusgegebenen  Bücher 
über  Magnesia  und  Prione.  1.  Magnesia  am  Maeander. 
Bericht  über  die  Ergebnisse  der  Ausgrabungen  der 
Jahre  1891  — 1893  von  Carl  Ilumanu.  Die  Bauwerke 
bearbeitet  von  Julius  Kotlie.  Die  Bildwerke  bearbeitet 
von  Curl  Watzinger.  2.  Prienc.  Ergebnisse  der  Aus 
grabungeil  und  Untersuchungen  in  den  Jahren 
1895  1898  von  Theodor  Wiegand  und  Hans  Schräder, 

unter  Mitwirkung  von  G.  Kummer,  W.  Wilberg, 
II.  Winnefeld,  R.  Zahn.  In  dem  2.  Buche  schildert 
Wiegand  die  prienische  Landschaft,  wobei  die  I.age 
des  Paiiionion  mit  Wahrscheinlichkeit  bestimmt  wird, 
und  die  Gesamtlage  der  Stadt,  beschreibt  die  Wasser- 
anlugeu,  das  Theater.  Stadion  und  Gytnnasion,  die 
Privathäuser  (abgesehen  von  den  Einzelfunden)  und 
führt  uns  zum  Schlufs  über  das  Weichbild  der  Stadt 
hinaus  nach  Theben  an  der  Mykale  und  Uber  die 
Grenze  der  antiken  Zeit  in  einem  Kapitel  über  Prienc 
und  Umgebung  in  christlicher  Zeit.  Schräder  bat  die 
Beschreibung  der  Heiligtümer,  des  Markts,  des  Ekkle- 
siastcrions  und  Prytancions  übernommen.  Die  reichen 
Einzclfnndc  aus  den  Privathäusern  behandelt  Winne- 
feld mit  alleiniger  Ausnahme  des  Tongeschirrs,  dessen 
sich  Zahn  angenommen  hat.  Alles  in  allem  gewinnen 
wir  hier  ein  Gesamtbild  einer  hellenistischen  Stadt  so 
| vollständig  und  anschaulich,  wie  es  uns  nicht  so  leicht 
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zum  zweiten  Male  vergönnt,  ist.  — S.  495.  Georg 
Finslcr,  Die  Conjccturcs  Academiques  des  Abbe 
D'Aubignac.  F.  beabsichtigt  eine  Ehrenrettung  dieser 
1664  geschriebenen,  1715  ohne  Namen  gedruckten 
und  in  unverdiente  Vergessenheit  geratenen  Abhand 
lung  Uber  die  Entstehung  der  homerischen  Gedichte, 
die  von  F.  A.  Wolf  ungemein  ungünstig  beurteilt 
worden  war.  Das  Studium  des  Buches,  dessen  ein- 
ziges Exemplar  sich  jetzt  auf  der  Bibliothique  Nationale 
in  Paris  befindet,  wo  es  der  Verfasser  abschreiben 
liefs,  hat  ihm  gezeigt,  dafs  es  jedenfalls  wert  sei,  der 
lebenden  Generation  in  Erinnerung  gebracht  zu  wer- 
den. Finster  hält  auf  Grund  genauer  Untersuchung 
des  Buches,  das  als  ein  sehr  beachtenswerter  Versuch, 
die  Entstehung  «ler  Ilias  zu  erklären,  anzusehen  sei 
und  oft  mit  neueren  Beobachtungen  zusnmmentreffe, 
ja  sogar  im  wesentlichen  wohl  das  Richtige  getroffen 
habe,  cs  nicht  für  unmöglich,  dafs  F.  A.  Wolf  durch 
seine  tendenziöse  Berichterstattung  einen  unbequemen 
Vorgänger  von  sich  habe  absehütteln  wollen.  Denn 
dafs  er,  wenn  er  das  Buch  mehrmals  durchgelcsen 
hat,  nur  ‘somnia  et  delirameuta’  darin  gefunden  habe, 
sei  schlechtweg  unglaublich.  — S.  51Ü.  Adalbert 
Wahl,  Die  preufsische  Ileeresorgauisation  vom  Jahre 
1860.  — S.  520.  Paul  Menge,  Eine  List  des 
Vercingetorix,  schliefst  aus  der  breiten  Darstellung  in 
bell.  Gail.  VII,  18  — 21,  Caesar  habe  wahrscheinlich 
eine  moralische  Schlappe  erlitten  und  sei  von  Vercin- 
getorix überlistet  worden.  — II.  S.  361.  Paul  Cauer, 
Die  Art  der  Verbreitung  des  Ueformgymnasiums.  — 
S.  373.  Undolf  Wessely,  Zur  Frage  des  Aus- 
wendiglernens (Schlufs).  — S.  387.  Carl  Reich ardt, 
Schule  und  Leben,  ein  Grenzbcgang. 


Journal  international  d’archöologie  numis- 
malique  VIII  1905,  lieft  1 und  2. 

S.  5.  F.  Hultsch,  Ein  altkorinthischcs  Gewicht. 
Bronze,  82,52  g,  Inschrift  nsvnialov  [K\opiv{hov, 
also  liegt  ein  schwerer  Stater  von  16,50  g,  wohl  das 
normal  16,37  g wiegende  Fünfzigstel  der  babylonischen 
Goldmine  (818,6  g),  zu  gründe.  — S.  7.  E.  Babeion, 
Les  origiues  de  la  monnaie  ä Athenes  (suite).  Ein- 
führung des  zweiseitigen  Typus  Athenakopf  und  Eule 
durch  Pisistratus.  Die  Stelle  über  Hippias’  Münz- 
reform bei  Aristot.  Oec.  11  5 p.  1347  Bk.  wird  inter- 
pretiert ; die  Reform  habe  sich  darauf  beschränkt,  dafs 
das  bisher  Didrachnton  genannte  Grofsstück  die  Be- 
zeichnung Tetradrachmon  erhielt;  in  den  dem  Hippias 
zugctciltcn  Münzen  wird  der  Einfiufs  ionischer  Kunst 
bemerkbar;  die  kleinen  Münzen  mit  Doppelkopf  be- 
zögen sich  auf  die  Verbindung  von  Athen  und  Lnmp- 
sneus  um  513  v.  Chr.,  die  Triobolen  mit  dem  weib- 
lichen Kopfe  auf  das  Bündnis  des  Hippias  mit  dein 
Thessalier  Cineas.  Die  Ölblätter  am  Helme  der  Athena 
werden  nach  der  Schlacht  bei  Marathon  hinzugefttgt, 
als  Eröffnung  dieser  Serie  das  Dekadruchmon  geprägt. 
Spätere  stilistische  Entwickelung  der  athenischen  Silbcr- 
münzen.  — S.  53.  K.  M.  Konstan topoulos,  Bv~ 
£ctrtiaxä  /.toXvßöößouXXa  in  zw  i!hux<i)  oofußfiu- 
iixo)  fiovatio)  'Athjnotn  (Fortsetzung).  Bleie  mit 
Monogrammen.  Bleie  mit  verschiedenen  Typen.  — 
S.  103.  G.  Dattnri,  Commcnts  on  a hoard  of  Athe- 
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niau  tctradraclims  found  in  Egypt.  Taf.  II  — IV. 
Fund  von  etwa  700  athenischen  Tetradrachmen  bei 
Benha,  davon  240  gerettet,  Rest  eingeschmolzen. 
98  haben  Einstempelungen,  die  sich  zum  Teil  ebenso 
auf  ptolcmäischen  Münzen  nachweisen  lassen;  bei  vielen 
vertut  der  Stil,  dafs  es  fremde,  und  zwar  ägyptische, 
Nachprägungen  sind.  Auch  ein  Stempel  für  Naeh- 
prügung  solcher  attischen  Tetradrachmen  hat  sich  ge- 
funden (Taf.  II  1 — 3).  — S.  115.  Christomanos, 
'AvaXian c opxuiüiv  roinaufcioiv.  Analysen  von 
macedonischcn,  attischen  und  Kreuzfahrermünzen.  — 
S.  121.  K.  M.  Konstantopoulos,  Tb  Xtyufievon 
HuXvßdöfiovXXov  tov  ctrioxQciiOQog  Tpanf^unviog 
Aaßid.  Diese  Bleibulle  gehört  nicht  dem  letzten 
Kaiser  von  Trapezunt,  David  1458—1462,  sondern 
dem  gleichnamigen  Enkel  des  Andronikos  Komnenos. 

— S.  131.  J.  N S vor  Ottos,  'EXtvrftriaxü.  Eine 
noch  nicht  abgeschlossene  Polemik  gegen  Pliilios’  Auf- 
fassung des  Telesterion  als  Tempel  der  Demeter  in 
Eleusis  und  andere  damit  zusammenhängende  Fragen. 

— S.  161.  J.  N Svoronos,  Tci  “Evaiu  ij  '"Avain 
kapiag  (Taf.  V des  nächsten  Heftes).  Eine  Gruppe 

von  Silbermünzen  (mit  Kuh  und  Kalb)  und  Kupfer- 
münzen verschiedener  Typen,  bisher  unzugeteilt,  ire- 
liüre  der  ionischen  oder  karischen  Stadt  Euaia  (Anuia). 

— S.  175.  K.  Re  gütig,  'Evvoöiu.  Dieser  Beiname 
der  Artemis- Hekate  wird  auf  einer  Münze  des  Alexander 
von  Pherae  nachgewiesen. 


The  numisinatic  chronicle  und  journal  of  the 
royal  numisinatic  Society  1905  part  II, 
4.  Serie  No.  18. 

S.  113.  Th.  Rcinach,  A stele  frotn  Abonutei- 
cli08.  Inschrift  mit  Weihung  an  Zeus  Poarinos  datiert 
Jahr  161  politischer  Era  = 137/6  v.  Chr.  unter 
Mitliradates  Eucrgetes,  dessen  Beiname  liier  zuerst 
offiziell  bestätigt  wird,  aus  dem  Monat  Dios,  also 
makedonischen  Kalender  bezeugend.  — S.  120. 
J.  Maurice,  L’atelicr  monetaire  d’Heracldc  «Ic 
Thrace  peudant  la  periode  Constantinieunc.  Taf.  VI. 
Die  Prägungen  dieser  Münzstätte  werden  in  elf  Emis- 
sionen, dauernd  von  305-8,  308 — 11,  311 — 2, 
312  -3,  313-4,  314—7,  317—20,  320—4, 

324 — 6,  333 — 5,  335 — 7,  zerlegt.  — Proceedings 
of  the  royal  numisinatic  society  1904/5.  — 
S.  10.  Lysimackustetradrnchmon  von  Cydonia  auf 
Kreta  mit  Beamteunamen  AtlXoiv;  S.  15.  Galli- 
scher goldener  Halbstater  ähnlich  dem  Philippustyp 
mit  Beizeichen  Schwert  ; S.  17  Fund  von  30000  Münzen 
Konstantinischer  Periode,  mit  Verzinuungsspuren,  in 
Ägypten. 


The  Classical  Review  XIX  6,  Juli  1905. 

S.  287 — 289.  R.  S.  Conwav  berichtet  über  die 
Bildung  und  Tätigkeit  des  Manchester  and  districl 
brauch  of  the  Classical  Association.  — S.  289  f. 
R.  C.  Seaton  kommt  in  einer  Erörterung  gegen  Karle 
noch  einmal  auf  Hom.  A 418  zurück:  s.  Wochen  sehr. 
1905  No.  39  S.  1069.  — S.  290  296.  H.  Richards 
gibt  eine  gröfserc  Reihe  kritischer  Bemerkungen  zu 
Jlerod.  I — III.  - S.  296-299.  J.  Burnet,  Plato- 
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nica  III  (s.  NVoclicnselir.  1905  No.  25  S.  696),  fahrt 
in  seinen  Erörterungen  fort,  als  deren  Hauptzweck  er 
bezeichnet,  die  Renaissance- Handschriften,  im  be- 
sonderen £ j n,  aus  der  receusio  der  Republik  zu 
eliminieren.  — S.  299  f.  H.  Jackson  behandelt  im 
Anschlufs  an  Darlegungen  Gr reenicood»  (s.  Wochcnschr. 
1905  No.  23  S.  639  f.)  Arielut.  Eilt.  Nie.  VI  1,  1 139  a 
3 — 6.  — S.  301 — 303.  A.  J.  Kronenberg  veröffent- 
licht eine  Anzahl  kritischer  Notizen  Ad  Alureum  An- 
toninum.  — S.  303  f.  M.  L.  Earle  und  J.  P.  Post- 
gat c publizieren  ein  paar  Vermutungen  zu  Scnecas 
Apocolocyntosis.  — S.  304.  J.  B.  ßury  liest  Per- 
vi<f.  Veneris  74  liumuli  mater  crearet  etc.  (s.  'Wochcn- 
schr. 1905  No.  32  S.  881).  — S.  304  f.  C.  M.  Mul- 
vany  macht  zu  1 Jeroil.  VI  129  auf  eine  Buddhist 
Birth  Story  aufmerksam.  — S.  305.  H.  Rackhain 
verteidigt  gegen  Peter  so»  (s.  Woclienschr.  1905  No.  26 
S.  723)  die  Lesart  ut  uno  minus  teste  haberel  bei 
Cie.  in  Verr.  II  1,  149.  — C.  M.  Mulvany  fragt,  ob 
die  Mörder  Caesars  die  Iden  des  März  wählten,  weil 
an  diesem  Tage  Rom  von  den  unteren  Volksschichten 
verlassen  war:  Ov.  fast.  III  523  sqq.,  675  sqq.  — E. 
C.  Corelli  liest  Juven.  I 144  iuleutata  seneclus.  — 
S.  321  f.  berichtet  A.  H J.  Grcenidgc  Uber  die  Ver- 
handlungen der  Oxford  Philologien!  Society 
im  Mai  und  Juni  1905.  Auf  Cook  Wilsons  Vortrag 
Uber  die  xccUnqfSu;  des  Aristoteles  und  auf  den  von 
l)yer  Uber  die  Schatzhäuser,  im  besonderen  die  von 
Olympia,  wird  genauer  cingcgangen.  — S.  323 — 325. 
W.  L.  Westermann  sucht  zu  erweisen,  dafs  Klt'mor 
bei  Xenoplt.  Mein.  III  10  sq.  die  Abkürzung,  das  iiroua 
vnoxoQianxür.  von  Hoi.vxXnxo$  ist.  — S.  325  — 328. 
M.  Car  roll  erörtert  Fragen  der  athenischen  Topo- 
graphie, insbesondere  die  Angaben  des  Thukydides 
und  Pausanias  über  die  Lage  des  ehori’oior  er  slip- 
vuu;.  — S.  328—330.  Th.  Asliby  juu.  referiert  über 
neue  A usgrabungsergebnisse  in  Rom  (s  Wochen- 
sehr.  1905  No.  23^S.  640  f.).  — S.  330  f.  F.  H.  Mar- 
shall bringt  im  Archäologischen  Monatsbericht 
Nachrichten  Uber  die  Ergebnisse  der  deutschen  Aus- 
grabungen auf  der  Insel  Kos  und  Uber  einen  Vasen- 
fund  in  Pisticci  in  I.ucanien. 

American  Journal  of  Archaeology  IX,  3. 

S.  263  — 276.  A.  Fossum,  Das  Theater  von 
Sikvon.  Mil  Abbildungen  und  zwei  Tafeln.  — S.  277 
— 287.  R.  Hastings,  Funde  aus  dem  Bronze-Zeit- 
alter  auf  Kreta.  Mit  Abbildungen  und  Tafel.  — 
S.  288  — 293.  S.  Tonks,  Der  Künstler  Phrynos. 
Mit  Abbildungen.  — S.  294  — 333.  M.  Robinson, 
Griechische  und  römische  Inschriften  aus  Sinope  und 
Umgegend:  Astynomeninschriftcn,  Votivtafeln,  eine 
Dankinschrift  für  ‘den  Philosophen  Diogenes’,  viel- 
leicht einen  späteren  als  den  Kyniker,  metrische  In- 
schriften, Grabschriften  — darunter  eine  noch  nicht 
vollständig  ergänzte  metrische  [s.  Rev.  des  eludes 
anc.  1901  p.  353,  7j  u.  a.,  zusammcngcstellt  aus  den 
bisherigen  Veröffentlichungen  und  nachgeprUft.  — 
S.  335—388.  N.  Fowler,  Archäologischer  Bericht 
fllr  1905,  Januar  bis  Juli. 


Kezenulona- Verzeichn!«  philol.  Schritten. 

Agahd,  R.,  Attische  Grammatik.  Unter  Berück- 
sichtigung des  ‘Elementarbuchs  aus  Homer’:  Nphli.  20 
S.  473.  Auch  diese  beiden  Bücher  sind  auf  wissen- 
schaftlicher Grundlage  aufgebaut,  recht  geschickt  an- 
gelegt und  scheinen  auf  praktischer  Lehrerfahrung 
zu  beruhen.  Otto  Walther. 

Agahd,  R.,  Ergänzung  des  Elemcntarbuchs  aus 
Homer:  Nphli.  20  S.  473.  Kurz  angezeigt  von 
Otto  Walther. 

Aly,  Wolfgang,  De  Aeschyli  copia  verborum 
prolegomena  et  caput  priinum:  ßph  1F.  38  S.  1201 
— 1203.  Eine  gediegene,  gründliche  Abhandlung. 
Wecklein. 

Apulei  Platonici  Mudaurensis  pro  se  de 
magia  über  (Apologia).  Recensuit  Rud.  Helm: 
DLZ.  38  S.  2319.  Befriedigt  fast  alle  Anforde- 
rungen der  heutigen  Kritik.  Th.  Sin  ko. 

d’Arbois  de  Jubainville,  IL,  La  famille  cel- 
tique.  Etüde  de  droit  compard:  li.  arch.  1905  I 
S.  447/8.  Höchst  interessantes,  an  neuen  Resultaten 
reiches  Buch.  Solomon  lieinach. 

Barczat,  W. , De  figurnrum  disciplina  atque 
auctoribus.  P.  I:  Auctorcs  Graeci:  DLZ.  38  S.  2320. 
Berücksichtigt  nicht  überall  die  neueste  Literatur. 

De  Blasi,  P-,  Frasario  metodico  della  lingua 
latina:  liiv.  di  fil.  XXXIII  3/4  S.  583-585.  Brauch- 
bar. S.  ( oiisvli. 

Buck,  C.  D.,  A grammar  of  Oscan  and  Umbrian 
with  a Collection  of  inscriptions  and  a glossary: 
llphW.  38  S.  1221  1224.  Dies  Handbuch  bringt 
uns  in  überaus  klarer  und  vorsichtiger  Darstellung 
und  in  bequemer  Weise  die  Ergebnisse  der  Spezial- 
forschung nahe.  IC.  Schvtyzer. 

De  Witt  Burton,  E.,  Somc  Principles  of  Lite- 
rary  Criticism  and  tlieir  Application  of  tlie  Synoptic 
Problem:  liphW.  38  S.  1205  f.  Dieser  neue  Ver- 
such, das  synoptische  Problem  zu  lösen,  findet  nicht 
die  Zustimmung  von  Eh.  Nestle. 

Calvagna,  N.,  1.  Süll*  acccnto  dellu  enclitica 
latina;  2.  Süll’  epigrnfia  poetica  latina  della  dcca- 
denza:  liiv.  di  fil.  XXXIII  3/4  S.  577-579.  Gelehrt 
und  methodisch.  G.  Curcio. 

Cicerou  de  oratore  üb.  I par  Ed.  Courbaud: 
/Juli  ent.  25  S.  491  und  26  S.  508.  Einleitung  und 
Textgcstnltung  werden  eingehend  besprochen  von 
A\  Cohen. 

Clemens  Alexandrinus.  I.  Herausgegeben  von 

O.  Stählin : Th  LZ  20  S.  541-545.  Sehr  wertvoll. 

P.  Koetschan. 

Decharmc,  Paul,  La  critiquc  des  traditions 
religieuscs  chcz  los  Grecs  des  origines  au  temps  de 
Plutarque:  Nphli.  20  S.  467-479.  Ein  vortreffliches, 
j höchst  anziehend  geschriebenes  Buch.  P.  II’. 

Dedo,  Ricardus,  De  autiqunrom  superstitionc 
amatoria:  ßph  IF.  38  S.  1215-1217.  Findet  in  der 
Hauptsache  die  Zustimmung  von  li.  Wünsch. 

Euripidcs’  Iphigenie  in  Aulis.  Text,  Einleitung 
und  Kommentar  von  K.  Busche:  Nphli.  20  S.  459 
-463.  Diese  Arbeit,  obwohl  nicht  frei  von  Mängeln, 
wird  manchem  Lehrer  willkommen  sein.  /Jacherer. 

Florileginm  Patristicum  digessit  G.  Häuschen. 
III.:  Th  LZ.  20  S.  540  f.  Gut.  li.  Knopf. 
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Foucart,  P.,  Le  culte  de  Dionysos  en  Attique: 
liiv.  di  fil.  XXXIII  3/4  S.  588-590.  Vortrefflich. 
D.  Basi. 

Fraucotte,  Henri,  Loi  et  d^cret  dans  le  droit 
public  des  Grecs:  BphW.  38  S.  1214  f.  Findet 
nur  z.  T.  Beifall  bei  Thalheim. 

Gandiglio,  A.,  Cantores  Euphorionis.  Sülle 
relazioni  tra  Cicerone  e i poeti  della  nuova  scuola 
romana:  liiv.  <li  fit.  XXXIII  3/4  S.  594-599.  Be- 
achtenswerter Beitrag  zur  römischen  Literatur- 
geschichte. E.  Bignoue 

Giorni,  C.,  Corso  di  escrcizi  greci:  liiv.  di  fil. 
XXXIII  3/4  S.  592  f.  Gut.  D.  Basti. 

Goccker,  C.,  Vorlagen  für  lateinische  Abitu- 
rientenarbeiten  und  Klassenarbeiten  der  Prima: 
NphH.  20  S.  474  f.  Das  Heftchen  wird  auf  Grund 
praktischer  Erprobung  empfohlen  von  E.  Köhler. 

Gollnich,  Theodor,  Quaestioncs  elegiacae: 
BphW.  38  S.  1206-1214.  Dieser  neue,  überdies 
nicht  konsequent  eingelmltcne  Weg  führt  nicht  zum 
Ziele.  Felix  Jacob i/. 

Goltz,  Gustave,  L’Ordalie  dans  la  Grece  primi- 
tive: lir v.  arch.  1905  1 S.  433-435.  Ein  höchst 
interessantes  Buch,  wenn  auch  Glotz  den  juristischen 
Begriff  des  Gottesurteils  zu  weit  ausdehnt.  Ad.-J. 
lieinach. 

Gustnrelli,  A.,  Questioni  intorno  all’  enclitica: 
liiv.  di  fit.  XXXI 11  3/4  S.  580-582.  Behandelt  die 
lateinischen  Anhängewürtcr,  aber  ohne  genügende 
Kenntnisse.  N.  (alvagnu. 

v.  Helmolt,  Hans,  Weltgeschichte.  Fünfter 
Band.  Sudosteuropa  und  Osteuropa:  L C.  39  S.  1279 
-1281.  Den  meisten  Mitarbeitern  ist  es  gelungen, 
ihren  Stoff  anziehend  zu  gestalten.  K.  D. 

Heu  bau  in,  Alfred,  Geschichte  des  deutschen 
ßildungswcsens  seit  der  Mitte  des  17.  Jahrhunderts. 

1.  Band:  NphH.  20  S.  478  f.  Die  mühsamen,  breit 
angelegten  und  tief  ins  einzelne  eindringenden  For- 
schungen sind  überall  zu  anziehenden  Bildern  abge- 
klärt. En  tick. 

Hora ti us.  Le  opero  con  introduzione  e note  di 

Tentori.  II.  Satire  e epistolc:  liiv.  <h  fil.  XXXIII 
3/4  S.  586  588.  Besser  als  der  erste  Teil,  aber 
auch  noch  nicht  zufriedenstellend.  V.  Ussaui. 

Kroll,  W.,  Das  Studium  der  klassischen  Philo- 
logie: Bph  H\  38  S.  1224.  Alles,  was  Verf.  hier 
aus  seiner  Erfahrung  vorbringt,  ist  gewifs  beherzigens- 
wert. O Weifsenfeli. 

Milan  i,  L.  A.,  Monumcnti  scelti  dcl  R.  Museo 
Archeologico  di  Firenze  Fase.  I.:  LC.  40  S.  1332  f. 
Alle  Fachgeuossen  werden  diese  prächtige  Publikation 
freudig  und  dankbar  begrüfsen.  Georg  Karo. 

Mommert,  Carl,  Topographie  des  alten  Jeru- 
salem. 1.-3.  Teil:  L C.  39  S.  1285  f.  Das  Werk 
entspricht  nicht  den  Erwartungen.  Dalman. 

Mommsen,  Theodor,  Zum  ältesten  Strafrecht 
der  Kulturvölker:  LC.  40  S.  1327.  Die  unabsehbare 
Bedeutung  Theodor  Mommsens  leuchtet  auch  in  einem 
Vermächtnis  zurück,  das  wir  ihm  im  vorliegenden 
Buche  verdanken.  Haus  Gross. 

Mommsen,  Theodor.  Heden  und  Aufsätze: 
NphH.  20  S.  470-473.  Diese  Sammlung  findet  fast 
uneingeschränktes  Ijo!>  bei  Funck. 
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Natorp,  P.,  Platons  Ideeulchrc,  eine  Einführung 
in  den  Idealismus:  GgelA.  VIII  S.  585-609.  Sehr 
konsequent  in  der  Darstellung,  aber  doch  nicht  über- 
zeugend. A . G oedeckemeyer. 

Paschal,  G.  W.,  A study  of  Quiutus  of  Smyrna: 
Bph  H'.  38  S.  1203-1205.  Die  Arbeit  hat  als  Heifsige 
Zusammenstellung  der  bisher  für  Qu.  gewonnenen 
Resultate  Wert.  IVilh.  Wtiuberger. 

Plessis,  Frideric,  Epitaphes.  Textes  choisis 
et  commentaires:  NphH.  20  S.  474.  Ein  fleifsig  ge- 
schriebenes Buch  der  Einführung  in  die  Inschriften- 
poesie,  das  auch  deutsche  Studenten  mit  gutem  Nutzen 
studiei  en  wcrdcu.  O.  ileg. 

Quintiliani  quae  feruntur  declamationes  XIX 
maiores  edidit  Georgias  I.ehuert:  LC.  39  S.  1296. 
Findet  zum  Teil  Beifall  bei  \V.  K. 

Rau  sc  heu,  G.,  Die  wichtigen  neueren  Funde 
aus  dem  Gebiete  der  ältesten  Kirchengeschichte: 
Th  LZ.  28  S.  540  f.  Im  besten  Sinne  populär.  II. 
Knopf. 

Roth,  K.,  Geschichte  der  byzantinischen  Bücher: 
LC.  40  S.  1318.  Das  Büchlein  ist  nicht  ungeschickt 
geschrieben.  1F.  /*’. 

Sabbadini,  R.,  Spogli  Ambrosiani  latini:  NphH. 
20  S.  465  f.  Diese  Forschungen  sind  nicht  ohne 
Verdienst.  P.  Wefstier. 

v.  Sarwcy,  0.,  und  E.  Fabricius,  Der  Über- 
germanisch - Raetische  Limes  des  Römerreiches.  Im 
Aufträge  der  Reichs-Limeskomission  hrsg.  unter  Mit- 
wirkung von  J.  Jacobs:  Bph  W 38  S.  1217  f.  Über 
den  Inhalt  verbreitet  sieb  G.  Wo! ff. 

Schmidt-,  Max  C.  I\,  Altphilologische  Beiträge. 
Zweites  lieft:  Terminologische  Studien:  NphH.  20 
S.  469  f.  Die  Art  und  Methode  der  Darstellung  in 
dieser  Schrift  ist  eine  in  gutem  Sinne  populäre. 
1F.  Grofse. 

Schott,  Rieh.,  Römischer  Zivilprozcfs  und  mo- 
derne Prozefswissonschaft:  LC.  39  S.  1289.  Verf. 
sucht  seine  früher  gewonnenen  Ergebnisse  in  einer 
vielfach  breiter  und  tiefer  angelegten  Untersuchung 
zu  verteidigen.  Hugo  Krüger. 

Sethe,  Kurt,  Hleroglypkische  Urkunden  der 
griechisch-römischen  Zeit.  I.  Historisch  biographische 
Urkunden  aus  den  Zeiten  der  makedonischen  Könige 
und  der  beiden  ersten  Ptolemäer:  LC.  40  S.  1328  f. 
S.  hat  mit  bekannter  Gewissenhaftigkeit  gearbeitet. 
./.  Leipoldt. 

Spiegclbcrg,  Wilhelm,  Demotische  Studien. 
Heft  I.  Eigennamen  aus  Mumienetiketten  der  Kaiser- 
zcit:  li.  arch.  1905  I S.  435-442.  Ganze  Abhand- 
lung von  Seymour  de  liieei , der  zugleich  andere  Ar- 
beiten Spicgclbergs  aufs  günstigste  kritisiert  und  eine 
reiche  Bibliographie  anschliefst. 

Strazzulla,  V.,  I Persiani  di  Eschilo  ed  il 
Nomo  di  Timoteo,  volgarizzati  in  prosa  con  introdn- 
zione  storica:  liiv.  di  fil.  XXXIII  3/4  S.  591  f.  Das 
beste  ist  die  Einleitung.  1).  Bassi. 

Strzygowski,  J.,  Mschatta:  li.  arch.  1905  I 
S.  431/2.  Vorzüglich,  doch  wegen  mangelnder  Über- 
sichtlichkeit namentlich  für  den  Ausländer  schwer  ver- 
ständlich. Gertruds  Lotet  hian  Bell. 
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Ulilc,  Ileinricli,  Bemerkungen  zur  Anakoluthie 
bei  griechischen  Schriftstellern,  besonders  bei  So- 
pbocles:  Xph R.  20  S.  466  f.  In  Summa  ist  diese 
Abhandlung  als  durchaus  verdienstvoll  zu  bezeichnen.  I 
Fr.  Paetzoll. 

Valmaggi,  Luigi,  Di  un  passo  intcrpolato  nellc 
storie  di  Tacito:  Nphli.  20  S 463  f.  Gegen  den 
Verf.  wendet  sich  Eduard  Wolff. 

Völter,  Daniel,  Die  Offenbarung  Johannis  neu 
untersucht  und  erläutert:  EC.  39  S 1274-1276. 
Man  wird  in  dem  Werke  unschwer  eine  sehr  er- 
freuliche Klärung  des  Problems  der  Apokalypse  und 
einen  merklichen  Fortschritt  der  Forschung  erkennen,  i 
Schm. 

Wessely,  C.,  Studien  zur  Paläographie  und  ] 
Papyruskunde.  Heft  II  u.  III:  13ph  IV.  38  S 1219  j 
-1221.  Diese  Hefte  mit  ihrem  reichen  Inhalte  reihen  | 
sich  dem  ersten  in  würdiger  Weise  an.  I1.  Viereck. 

Mitteilung. 

Acaddmie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

21.  Juli. 

Diculafoy,  Das  lakedaitnonische  Kriegsheer.  — 
Babelou,  Die  ältesten  arkadischen  Münzen  von 
Heräa. 


28.  Juli. 

Holleaux  berichtet  aus  Delos  über  neue  Funde, 
Statuen  und  Inschriften.  — M.  Dieulafoy,  Das 
makedonische  Heer  und  die  Phalaux. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Blaydcs,  M.,  Analecta  eomira  graeca.  Halle, 
ßuehh.  des  Waisenhauses.  III,  352  S.  8.  A 6,80. 

Kraus.  0.,  Über  eine  altüberlieferte  Mifsdeutung 
der  epideiktischcn  Redegattung  bei  Aristoteles.  Halle, 
M.  Nicmeycr.  30  S.  8.  A 1. 

Lehmann,  R.,  Nova  studia  Euripidea.  Hallo, 
M.  Niemcyer.  III,  162  S.  8.  A 4. 

May,  J.,  Rhythmische  Analyse  der  Rede  Cicero» 
Pro  S.Roscio  Amerino.  Leipzig,  G. Fock.  135S.  8.  A3. 

Musonii  Rufi  reliquiac,  ed.  0.  Heute.  Leipzig, 
Tcubner.  XXXVIII,  J48  S.  8.  A 3,20;  geh.  A 3.80. 

Part  sch,  J.,  Ägyptens  Bedeutung  für  die  Erd- 
kunde. Leipzig,  Veit  <.fc  Co.  39  S.  8.  A 0,80. 

Plotin,  Euneaden.  In  Auswahl  übersetzt  und 
cingeleitet  von  O.  Kirfei-.  2 Bdc.  Jena,  E.  Diedcrichs. 
XXIV,  289  und  II,  308  S.  8.  A 14;  geh.  A 18. 

Ziel  ins  ki,  Th.,  Die  Antike  und  wir.  übersetzt 
von  E.  Scheeler.  Leipzig,  Dieterich.  IV,  126  S.  8. 
A 2,40;  geb.  A 3. 

Verantwortlicher  HviUkU’nr:  l’rot.  Dr.  H.  Drehoim,  Friedenau. 
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Atti  (lei  congresso  internationale  di  scionxe  storiolie 

II.  Storia  nntii-n  t»  tilologin  iduniiicu  (.1.  Tolkiolm) . . 1820 
H.  M icbael,  Die  Heimat  dos  Odyeaeiu  (W. Dürpfelul  II  1333 
Cicero.  Rede  tür  den  Dichter  Arcliiux,  horutuüregobon 

von  H.  No  hl  (H  Doitor)  1343 

Ti  ball  i carmina,  od.  Q.  N omethy.  Accodunt  Sulpieine 

clegidia  (K.  I>.  Schulze) 1313 

Handbuch  der  Akademischen  Vereinigungen  an  don 
deutschen  Universitäten,  herausgcguben  von  H. 

Eberhard  1317 

Deutscher  U ni versitätsk alo nder,  Ml.  Ausgabe. 
Winter  - Semester  10U&AJB.  Herausgegebeu  von  Th. 
Schuffer  und  U.  Zieler.  I.  Die  Universitäten  im 
Doutselion  Reich 1317 
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Auszüge:  Rheinisches  Museum  I.X,  3.  — Zcntralhlatt  der 
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No.  10.  - Museum  XIII,  3 13« 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Atti  del  Congreiso  internazionale  di  soienze  «toriohe 
(Roma  1 — 9 Aprile  1903).  Volume  II  Storia  an- 
tica  c filologia  classica.  Roma  1905,  Erniaiino 
Loescher  & Co.  XXXVII,  376  S.  8°.  12  Lire. 

Es  ist  mit  Freudeu  zu  bogrüfsen,  dafs  die  Akten 
des  Cougresso  iuternazionale  di  scienze  storiclie 
veröffentlicht  werden;  denn  sie  enthalten  neben 
manchem  Unwesentlichen  auch  vielerlei  sehr  Be- 
achtenswertes. 

Die  beiden  ersten  Teile  des  zweiten  Bandes 
umfassen  die  Berichte  über  die  Sitznugeu  der 


k lassisch-philologisclien  Sektion  (p.  XX V— XXX  V II). 
Den  Hauptinhalt  aber  des  Ganzen  bildet  die  Mit- 
teilung der  gehaltenen  Vortriige  und  der  zur  Er- 
örterung gestellten  Themen. 

Dankenswert  sind  die  Beiträge  von  Tropea  nnd 
Stampiui,  von  denen  ersterer  p.  63 — 70  einen  Ober-  I 
blick  über  die  seit  dem  J.  1895  iu  Italien  er- 
schienenen periodischen  Publikationen  über  alte 
Geschichte  gibt,  während  der  andere  p.  175 — 183 
sich  derselben  Arbeit  auf  dem  Gebiete  der  klassi- 
schen Philologie  unterzieht.  Ebenfalls  orientierend 
ist  der  Aufsatz  vou  Modestov  p.  23 — 48,  worin  er  j 
die  Geschichte  der  etruskischen  Frage  vom  Alter- 
tum bis  in  die  jüngste  Gegenwart  verfolgt.  Doch 


glaube  ich  nicht,  dafs  sein  Standpunkt,  wonach 
‘gli  Etrusci  sono  uu  popnlo  dell’  Asia  Mi- 
nor e’  der  richtige  ist.  Das  entscheidende  Wort 
in  dieser  Angelegenheit  wird  hoffentlich  dereinst 
die  Sprachwissenschaft  sprechen.  Dazu  ist  sie 
augenblicklich  noch  nicht  im  stunde.  Mit  der 
Bevölkerung  des  alten  Italiens  befafst  sich  auch 
Conway,  indem  er  p.  9 — 21  nachweisen  möchte, 
dafs  die  Zweige  des  italischen  Idioms  Oskiscli  = 
Lateinisch  und  Urohrisch  = Volskisch  sind.  Die 
Stellung  des  Volskischeu  läfst  sich  aber  bei  den 
geringen  Resten  der  Sprache  nicht  uäher  bestimmen. 
Noch  unsicherer  sind  die  Vermutungen,  welche 
Carolides  p.  129 — 132  über  das  sogenauut  lykische 
Sparta  aufstellt,  während  Wyslouch  für  dasjenige, 
was  er  p.  53 — 56  über  die  Phönizier  als  ‘les  pre- 
j miers  ci vilisateurs  et  orgauisatenrä  des 
Slaves  occidentaux’  vorbringt,  noch  eine  spätere 
wissenschaftliche  Begründung  iu  Aussicht  stellt. 
Eine  Ehrenrettung  zweier  übelbeleumundeter  Ptole- 
mäer, des  Ptoleuiaens  IV.  Philopator  uud  Ptolc- 
maens  IX.  (nach  der  falschen  Zählung  VII)  Eucr- 
getes  II.  versucht  p.  71  —73  mit  Glück  Mahaffy, 
indem  er  sie  als  Opfer  jüdischer  bezw.  griechischer 
Verleumder  hinstellt. 

Fragen  der  römischen  Geschichte  behandeln 
Holzapfel,  welcher  p.  57  — 62  Betrachtungen  über 
die  Entstehung  der  Romnlussage  anstellt,  Vulie 
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welcher  in  nicht  gerade  sehr  ansprechender  Weise 
p.  85  — 97  die  Berichte  über  den  Krieg  Octavians 
in  Illyrien  im  J.  35 — 33  und  die  Unterwerfung 
der  Skordisker  durch  die  Römer  prüft,  und  Peter- 
sen,  wlcher  p.  3 — 8 über  die  Ergebnisse  der  von 
ihm  und  anderen  Gelehrten,  namentlich  von 
Cichoriu8  über  die  Inschrift  der  Trajanssäule  au- 
gestellten Untersuchungen  berichtet. 

Epigraphische  Artikel  rühren  her  von  Conway: 
‘Una  iscrizioue  preellenica  di  Creta’(p.233f.), 
Eugeu  Bormann:  Un  epigramma  d e 1 1*  acro- 
poli  del  V secolo  a.  Cr.  (Versuch  einer  Ergän- 
zung und  Deutung  von  CIA  I 333  p.  119  — 124), 
Eusebio  ‘Oenni  particolari  sul  materiale 
epigrafico  del  Museo  d’Alba’  (p.  133—138) 
und  ein  paar  Mitteilungen  au3  dem  inschriftlichen 
Material  dieses  Museums  von  demselben  Verf. 
(p.  21 1 f.)  und  Vulic  ‘Un  iscrizione  romanu  di 
Knmauovo’  (p.  81 — 84).  Ricci  macht  p.  1 15—  117 
Vorschläge  für  ‘II  gabinetto  epigrafico  ed 
archeologico  presso  i musei  e le  scuole 
superiori  e secondarie  in  Italia*. 

Über  eine  Sammlung  griechischer  Papyri,  die 
er  erworben,  berichtet  Vitelli  p.  185—190. 

Am  zahlreichsten  sind  die  Vorträge  über  grie- 
chische und  römische  Schriftsteller  bezw.  über 
einzelne  Stellen  aus  ihneu.  Nehmen  wir  zunächst 
die  auf  die  griechische  Literatur  bezüglichen  Lei- 
stungen in  Augenschein.  Radet  behandelt  p.  49— 
52  den  Abschnitt  in  Herod.  III  89 — 97,  ohne  dafs 
es  ihm  gelungen  wäre,  den  Widerspruch,  in  wel- 
chem die  Angaben  der  persischeu  Keilinschriften 
dazu  stehen,  hinreichend  zu  erklären.  Znretti 
spürt  p.  287—342  deu  Elementen  der  iiufseren 
Politik  in  der  attischen  Komödie  nach.  Pascal 
sucht  p.  343 — 347  deu  positiven  und  negativen 
Eiuflufs  des  Aristoteles  auf  die  Lehre  Epikurs  zu 
bestimmen.  Mancini  teilt  p.  249 — 257  eine  ein 
Fragment  aus  dem  XI.  Buche  Epikurs  ntgi  (pvfftcoc 
enthaltende  Abschrift  des  herkulanischeu  Papyrus 
1042  mit,  die  sich  iu  der  Universitätsbibliothek 
zu  Messina  befindet  und  vermutlich  von  Arsenio 
Foti  herrührt.  Von  zwei  Tarentiuern  spricht 
Eduardo  de  Viuceutiis  p.  99 — 1 13,  von  dem  Mathe- 
matiker Thymaridas  und  dem  Epigrammatiker 
Leouidas,  dessen  Dichtungen  er  vom  Standpuukt 
des  Ästhetikers  aus  betrachtet.  Von  dem  bereits 
verstorbenen  Botti  rührt  p 155 — 160  eine  nicht 
sehr  sorgfältige  Abschrift  derjenigen  Abschrift  her, 
welche  Harris  von  der  im  J.  1859  in  Luksor  ge- 
fundenen Hs.  des  Pulaepkatus  ntgl  aninxwv  ge- 
macht hatte.  Solari  will  p.  365—373  deu  Ab- 
schnitt bei  Plntarch  Marius  26.  27  in  letzter  lu- 
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stanz  auf  deu  Bericht  des  Q.  Lutatius  Catulus 
zurückführeu.  Endlich  fordert  Puech  p.  205—210 
die  Philologen  zur  wissenschaftlichen  Bearbeitung 
der  christlichen  griechischen  Literatur  des  IV.  Jahr- 
hunderts auf. 

Auf  dem  Gebiet  der  römischen  Literatur- 
geschichte bewegt  sich  Rasi,  indem  er  p.  213 — 
225  auseiuaudersetzt,  dafs  die  Angaben  bei 
Hierouymus  über  das  Geburtsjahr  und  die  Lebens- 
dauer des  Lucilius  interpoliert  seien.  Das  ist  nicht 
unmöglich.  Dem  Verhältnis  des  Lukrez  zu  Mem- 
tnius  gelten  die  Ausführungen  von  Curcio  p.  349 
— 364,  wozu  ich  auf  meinen  Aufsatz  iu  dieser 
Wocheuschr.  1904  S.  362 — 366  verweise.  Beltrami 
entscheidet  sich  p.  259 — 268  in  dem  Gedicht  Ca- 
tull  67,  33  für  die  Lesung  Melo.  Mancini  bespricht 
p.  243 — 248  eineu  anonymen  Kommentar  zu  den 
Satiren  und  Episteln  des  Horaz  im  codex  1433 
der  Bibliotheca  governativa  di  Lucca;  er  meint, 
dessen  Quelle  sei  ebenso  wie  die  der  Scholia  Viu- 
doboneusia  zur  Ars  poetica  Alkuin.  Sein  Verf. 
soll  Remy  d’Auxerre  sein;  doch  steht  der  Beweis 
dafür  noch  aus.  Beziehungen  zwischen  Lucans 
Pharsalia  uud  deu  Angaben  des  Thrasea  Paetus 
deckt  Ussaui  p.  235 — 241  auf.  Ratnorino  gibt 
p.  227 — 234  auf  gruud  von  brieflichen  Mitteilnngen 
Annibaldis  Nachricht  von  der  im  J.  1902  iu  Jesi 
bei  Aucona  gefundenen  Hs.,  welche  neben  Dictys 
Cretensis  deu  Agricola  und  die  Germania  enthält. 
Für  Tacitus  scheint  sie  in  ihrem  aus  dem  Alter- 
tum stammenden  Teile  nichts  Neues  zu  bringeu. 
Gnlanti  stellt  p.  125 — 128  ein  ausführliches  Werk, 
dessen  Iuhalt  er  skizziert,  über  Claudius  Claudianus 
iu  Aussicht.  Labroue  ergänzt  p.  161  — 174  die 
Pariser  Dissertation  von  Jung  über  die  gallisch- 
römischen  Schulen  durch  eine  Studie  über  die 
Schule  von  P^rigeux  (Vesuua)  im  V.  Jahrh. 

Auch  die  Grammatik  geht  nicht  leer  aus. 
Mouro  stellt  153  f.  die  Hypothese  auf:  ‘11  dia- 
letto  Ouierico  e stato  il  vulgare  illustre 
della  Grecia  primitiva’.  Lumbroso  verbreitet 
sich  p.  75—80  über  die  zweckmäfsige  Anlage  eines 
noch  ausstehenden  glossario  elleuistico  od 
alessaudrino.  Für  die  allgemeine  Einführung 
der  richtigen  Aussprache  des  Latein  verwenden 
sich  Mace  p.  269 — 277  und  S6cheresse  p.  279 — 
286.  Skutsch  führt  p.  191 — 204  seine  Zeitschrift 
für  österr.  Gymn.  1901  angedeutete  Ansicht  über 
das  Iinperfectum  auf  -bam  und  das  Futurum  auf 
-bo  aus. 

Es  bleiben  noch  die  Terai  di  discussione 
zu  erwähnen.  Ramorino  verlangt  p.  141— 143  die 
Ausarbeitung  eines  Ouomasticnm  Latinum  und 


6.  Dezember.  WOCH  ENSCH  KI  KT  KÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  l«o5.  N».  40. 


'--V 


Digitized  by  Google 


1334 


1333  «.  Dezember.  WOCIIKNSCHim-T  KÜlt  K 

Stainpini  p.  145  14!)  eine  historisch-kritisch-syste- 

matische Bibliographie  der  griechischen  und  latei- 
nischen Klassiker,  worau  Sabbadini  p.  149f.  noch 
die  Forderung  eingehender  Angaben  über  die  Hss. 
eines  jeden  Autors  kuüpft,  und  Vitelli  betont 
151  f.  die  Notwendigkeit  eines  Corpus  di  papiri 
letterari  greci. 

Damit  haben  wir  deu  reicheu  Inhalt  des 
Bandes  erschöpft. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 

Die  Heimat  des  Odysseus.  Ein  Beitrag  zur 
Kritik  der  Dörpfeldschcn  Leukas- ithaka- Hypothese 
von  Hugo  Michael.  Jaucr,  0.  Uellmann.  32  S. 
gr.  8".  1 JC. 

(Fortsetzung  und  Schlufs.) 

Um  den  Nachweis  zu  führen,  dafs  Leukas  in 
homerischer  Zeit  eine  Insel  war,  habeu  wir  ein 
Doppeltes  zu  untersuchen:  1.  Was  lehrt  die  Geo- 
logie über  die  luselnatur  von  Leukas?  und  2.  Was 
berichten  die  alten  Schriftsteller  darüber? 

1.  Die  Frage,  ob  Leukas  am  Ende  des  2.  Jahr- 
tausends v.  Ohr.  eine  Insel  war,  habe  ich  natürlich 
seit  Jahren  studiert  und  mit  mehreren  Geologen 
und  Ingenieuren  und  neuerdings  mit  den  deutschen 
Offizieren,  die  eine  Karte  von  Leukas  und  eine 
Sonderkarte  des  Sundes  aufnelimen,  möglichst 
gründlich  au  Ort  und  Stelle  untersucht.  Ich  bin 
dabei  zn  der  festen  Überzeugung  gekommen,  dafs 
Leukas,  wenn  wir  von  den  für  uns  gleichgültigen 
Urperiodeu  absehen,  niemals  eine  wirkliche  Halb- 
insel gewesen  ist  und  in  homerischer  Zeit  sogar 
mehr  eine  lusel  war  als  heute,  wo  jedermann 
Leukas  eine  Insel  nennt.  Auch  unbefangene  Kenner^ 
wie  der  Ingenieur  Negris,  habeu  diese  meine  An- 
sicht im  wesentlichen  bestätigt.  Widersprochen 
hat  mir  hauptsächlich  der  Philologe  G.  Lang,  der 
deu  Suud  zwischen  Leukas  und  dem  Festlande  nie 
gesehen  hat  und  von  Geologie  schwerlich  viel  ver- 
steht. Aus  unseren  eigenen  Beobachtungen  zieht 
er  den  ganz  entgegengesetzten  Schlufs,  dafs  Leukas 
nicht  nur  in  homerischer  Zeit,  sondern  sogar  bis 
zu  der  römischen  Epoche  durch  eiuen  mehrere 
Kilometer  (!)  breiten  Isthmus  mit  dem  Festlaude 
verbunden  geweseu  sei  (Südwestdeutsche  Schul- 
blätter 1904  S.  330  f.).  Obwohl  ich  gegeu  diese 
willkürliche  Behauptuug  protestiert  und  ihre  Grund- 
losigkeit gezeigt  habe,  wird  sie  von  Michael  ohne 
jedes  Bedenken  wiederholt.  Auch  er  glaubt  au 
das  Vorhandensein  eines  wirklichen  trockenen 
Isthmus  und  beruft  sich  neben  Lnng  noch  auf  did 
frühere  Veröffentlichung  von  Partsch  (Die  Insel 
Leukiis.  1889),  der  damals  eine  schmale  Landver- 
bindung  im  südlichen  Teile  des  Sundes  angenommen 
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hatte.  Dais  dort  aber  niemals  eiu  über  dem 
Wasser  liegender,  Insel  und  Festland  verbindender 
Isthmus  existiert  hat,  darf  aufs  bestimmteste  be- 
hauptet werden.  Auch  Partsch  hält,  wenn  ich 
recht  unterrichtet  biu,  seine  frühere  Ansicht  in 
diesem  Puukte  nicht  mehr  aufrecht;  er  ist  sogar 
unter  den  Deutschen  der  erste  gewesen,  der  richtig 
erkannt  hat,  dafs  die  Scbiffahrtshiudernisse  und  der 
von  deu  Schriftstellern  erwähnte  Isthmus  der  Leu- 
kadicr  am  nördlichen  oder,  wie  Livius  (XXXIII 
17,  6)  nach  der  Orientierung  der  Alteu  richtig 
sagt,  am  westlichen  Ende  des  Bundes  gesucht 
werden  müsseu. 

Michael  begnügt  sich  aber  nicht  mit  dem  Ur- 
teil von  Lang  und  Partsch,  er  weifs  auch  selbst 
noch  Rat  zu  schaffen,  wie  man  sich  dem  drohen- 
den Ergebnis  der  technischen  Untersuchung  über 
die  luselnatur  von  Leukas  entziehen  könne.  Er 
greift  nämlich  zu  dem  beliebten  Mittel  der  Erd- 
beben, das  die  gelehrten  Homerforscher  seit  dem 
Altertum  stets  zur  Haud  haben,  um  Widersprüche 
zwischen  Homer  und  der  Wirklichkeit  zu  heben. 
Er  behauptet,  dafs  weitere  technische  Unter- 
suchungen des  Sundes,  die  ich  angekündigt  hatte, 
keine  sichere  Kunde  von  dem  früheren  Zusammen- 
hang mit  dem  Festlaude  geben  können  und  so 
auch  zu  keinem  sicheren  Abschlufs  der  Frage 
führen  werden,  weil  die  Wirkung  der  Erdbebeu 
nicht  mehr  zu  kontrollieren  sei.  Aber  dieses  ver- 
meintliche Rettuugsseil  ist  nur  ein  Strohhalm. 
Denu  was  habeu  Erdbebeu  mit  den  ungeheuren 
Schlamm-Massen  zn  tun,  die  jetzt  den  gauzen, 
mehrere  Quadratkilometer  grofsen  Suud  aufülleu? 
Die  über  5 m tiefen  Schlammschichteu,  die  gerade 
die  Grundlage  für  meine  Beweisführung  bilden, 
haben  sich  nach  ihrer  Gestalt  und  Zusammen- 
setzung (sie  enthalten  Seemuscheln)  sicher  unter 
Wasser  gebildet.  Entstanden  sind  sie  durch  die 
Ablagerungen  der  zahlreichen  Bäche,  die  von  bei- 
den Seiten  in  deu  im  Norden  und  Süden  fast  ge- 
schlossenen Sund  münden.  Au  zahlreichen  Stellen 
ist  der  Schlamm  bis  zu  einer  Tiefe  von  5 m ge- 
messen worden,  weiter  reichten  die  bisher  ver- 
wendeten Instrumente  und  der  Bagger  nicht.  Dafs 
seine  Tiefe  aber  vielfach  beträchtlich  gröfser  ist, 
kann  nach  unseren  bisherigen  Sondierungen,  die  fast 
nirgends  festeu  Grund  ergeben  haben,  und  nach 
der  Gestaltung  der  Erdoberfläche  neben  dem  Sunde 
auch  nicht  dem  geringsten  Zweifel  unterliegen. 
Die  Schlammschichten  werden  allerdings,  wie  zu 
erwarten  war,  nach  der  Tiefe  allmählich  etwas 
fester;  ein  plötzlicher  Übergang  zu  härterem 
Schlamm  ist  aber  weder  von  den  Offizieren  noch 
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von  mir  au  irgend  einer  Stelle  gefunden  worden. 
Wenn  der  Ingenieur  Sakellaropulos,  der  den  neuen 
Kanal  gebaggert  hat,  in  der  Tiefe  von  3 — 5 m 
eiueu  festeren  Schlamm  anuimmt  als  in  den  oberen 
3 in,  so  beruht  das  auf  seinen  Beobachtungen  beim 
Baggern.  Der  neue  Kanal  wurde  zuerst  nur  bis 
zu  eiuer  Tiefe  von  3 m ausgehoben  und  dann  noch 
utn  *2  in  vertieft.  Naturgemäfs  fand  der  Bagger 
in  den  unteren  beiden  Metern  festeren  Schlamm 
als  in  den  oberen  drei.  Dadurch  ist  aber  nicht 
bewiesen,  dafs  im  gauzen  Kanal  in  3 m Tiefe  plötz- 
lich eine  härtere  Schicht  beginnt.  Nur  in  einer 
kleinen  Strecke  des  Kanals  ist  der  Bagger  anf 
Fels  gestofsen,  nämlich  zwischen  der  alten  Stadt 
Leukas  und  der  Nehrung,  also  gerade  in  der 
Gegend,  wo  schon  früher  durch  das  Inselchen 
Vardakosta  das  Vorhandensein  eiuer  antiken  Insel 
gesichert  schien.  Es  wird  dieselbe  Insel  sein,  auf 
der  nach  Diouysios  Halik.  (I  50)  eiu  Tempel  der 
Aphrodite  Aeueias  gelegen  hat. 

Wie  viele  Jahrtauseude  nötig  gewesen  sind, 
um  jene  über  5 m tiefen  Schlammschichten  im 
Suude  zu  bilden,  läfst  sich  vorläufig  nicht  sagen, 
aber  dafs  ihre  Entstehung  bis  lange  vor  die  ho- 
merische Zeit  hinaufreicht,  betrachte  ich  als  ab- 
solut sicher.  Zuerst  haben  sehr  viele  Jahrtausende 
dazu  gehört,  um  die  hohen  abgenagten  Felswände 
im  Westen  der  Insel  zu  schaffen  und  daun  den 
sich  bildenden  feinen  Kies  an  das  nördliche  Ende 
der  Iusel  zu  transportieren  und  dort  als  Nehrung 
abzulagern.  Erst  als  durch  diese  Nehrung  der 
früher  ganz  offene  Suud  im  Norden  fast  geschlossen 
war,  kouute  das  Wasser  der  benachbarten  Bäche 
seine  Sinkstoffe  ruhig  auf  dem  Boden  als  Schlamm 
ablageru.  Diese  Verschlammuug  nahm  zu,  als  die 
Korinther  den  Sund  auch  im  Süden  durch  zwei 
Molen  schlossen  und  so  die  Bewegung  des  Wassers 
noch  mehr  einschränkteu.  Mit  dem  Steigen  der 
Meeresoberfläche,  dus  ich  mit  P.  Negris  anuehme, 
wuchs  auch  die  Nehrung  im  Norden  durch  An- 
häufung neuer  Kiesmassen;  der  künstliche  Molo 
im  Süden  aber  wurde  bald  soweit  überschwemmt, 
dafs  die  Wellen  wieder  in  den  Sund  eiudringeu 
konnten.  Diese  Wellen  haben  daun  von  den  Kies- 
massen, die  eiu  Bach  der  Insel  Leukas  bei  der 
westlichen  der  beiden  Molen  noch  jetzt  ablagert, 
und  von  dem  Schlamm,  der  auf  dem  Grunde  der 
Meerenge  lag,  die  Landzunge  von  Alexandros  ge- 
bildet, die  sich  allmählich  immer  weiter  nach 
Osten  vorschob,  den  Sund  verengte  uud  der  alten 
Fahrrinne  mit  der  Zeit  die  gebogene  Gestalt  ge- 
geben hat.  Das  Wachsen  dieser  Landzunge  läfst 
sich  nach  den  venetianischeu  Karten  fiir  die  letzten 
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Jahrhunderte  sogar  genau  messen.  Sie  würde 
vermutlich  bald  bis  zum  Festlaude  gewachsen  und 
so  zu  einem  trockenen  Isthmus  geworden  sein, 
weuu  nicht  durch  den  neuen  Kanal  und  den  an 
seiuem  südwestlichen  Eude  erbauten  Wellenbrecher 
ihrem  weiteren  Vordringen  ein  vorläufiges  Ziel  ge- 
setzt worden  wäre. 

Bei  dieser  Sachlage  wird  mau  verstehen,  dafs 
Erdbeben  zwar  bei  der  Bildung  des  Sundes  vor 
Zehntauseuden  von  Jahren  eine  Rolle  gespielt 
haben  mögen,  aber  bei  der  Sperrung  uud  Füllung 
des  Sundes  mit  Kies  und  Schlamm  ganz  unbeteiligt 
sind.  Nichts  weist  darauf  hin,  dafs  im  Sunde  oder 
an  seiner  Küste  in  historischer  Zeit  irgend 
welche  gröfsere  Senkungen  oder  Hebungen  des 
Bodens  durch  Erdbeben  erfolgt  sind.  Und  weiter 
wird  jeder  einseheu,  dafs  auch  ein  Steigen  der 
Meeresoberfläche  um  etwa  3 m,  wie  Negris  und  ich 
es  für  die  letzten  2'/a  Jahrtausende  annehmen, 
den  sicher  über  5 m tiefen  Kanal  niemals  iu  einen 
trockenen  Isthmus  verwandeln  konnte. 

Bei  der  grofsen  Wichtigkeit,  welche  die  genaue 
Konstatierung  dieser  Tatsachen  für  die  Ithaku- 
Frage  hat,  werde  ich  meinerseits  dafür  sorgen, 
dafs  der  Sund  mit  seiner  Umgebung  noch  von 
mehreren  Geologen  gründlich  untersucht  wird, 
damit  seine  Natur  und  seine  Geschichte  möglichst 
aufgeklärt  werden  und  der  Inselcharakter  von 
Leukas  nicht  mehr  von  jemandem,  der  weder  Orts- 
noch  Sachkenntnis  besitzt,  unter  dem  Beifall 
anderer  in  Zweifel  gezogen  werden  kann. 

Mein  eigenes  technisches  Urteil  kann  ich  da- 
hin zusammenfassen,  dafs  der  Sund  seit  seiner 
Entstehuuir  in  Urzeiteu  sich  allmählich  immer 
mehr  schliefst,  uud  dafs  Leukas  in  Zukunft,  ebenso 
wie  die  benachbarte,  ursprünglich  eine  Insel  bil- 
dende Halbinsel  von  Palairos  (Nerikos),  zu  einer 
wirklichen  Halbiusel  werden  würde,  wenn  nicht 
künstlich  eine  Fahrrinne  offen  gehalteu  wird.  Die 
Verlandung  des  Snudes  wäre  sogar  schon  längst 
zum  Abschluls  gelaugt  und  Leukas  zu  eiuer  wirk- 
lichen Halbinsel  geworden,  wenn  das  gleichzeitige 
Steigen  des  Meeres  nicht  entgegen  gewirkt  hätte. 
"Eine  natürliche,  über  Wasser  befindliche,  vollstän- 
dige Verbindung  zwischen  Insel  und  Festland  hat, 
soweit  wir  wissen,  noch  niemals  bestanden.  Die 
am  Nordende  des  Sundes  befindliche  Nehrung,  die 
den  alten  Schriftstellern  nls  der  Isthmus  der  Leu- 
kadier  bekannt  war,  ist  ein  schmaler  uud  viele 
Kilometer  langer  Kmsstreifeu,  der  zmn  Teil  schou 
zu  festem  Gestein  geworden  ist.  Sein  westliches 
Ende  beginnt  an  der  Insel  selbst.  Da  seiu  öst- 
liches Stück  aber  der  Küste  des  Festlandes  parallel 
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läuft  uud  im  Meere  endet,  hat  die  Nehrung  keine 
volle  Landverbindung  zwischen  Insel  und  Festland 
gebildet.  Zwischen  der  Nehruug  und  dem  Fest- 
lande müsseu  die  Untiefen  aus  Kies  gelegen  haben, 
von  denen  Nearchos  (Arrian.  lud.  41)  spricht;  hier 
sind  auch  die  slrelli  canali  der  Yenetianer  anzu- 
setzen, durch  die  mau  allein  fahren  konnte,  wenn 
der  Durchstich  der  Nehrung  selbst  sich  geschlossen 
hatte.  Erst  durch  deu  jetzt  gebauten  ueueu  Kanal 
und  durch  eine  augeschüttete  Fahrstrafse  ist  diese 
Durchfahrt  aulser  Tätigkeit  gesetzt  und  wird  sich 
bald  ganz  schließen. 

Ich  halte  es  hiernach  für  eine  durch  zahlreiche 
Beobachtungen  gesicherte  Tatsache,  dafs  Leukas 
um  so  mehr  Insel  war,  je  höher  wir  ins 
Altertum  binaufgehen,  und  dafs  es  daher  in 
homerischer  Zeit  uoch  weniger  eiue  Halbinsel 
war,  als  in  der  späteren  griechischen  Zeit  uud 
als  heute. 

2.  Was  lehren  die  alten  Schriftsteller  über  die 
Inselnatur  von  Leukas?  I ber  den  Wortlaut  und 
den  Sinn  der  Schriftstellernacbrichten  besteht  in 
Wirklichkeit  keine  Meinungsverschiedenheit  zwi- 
schen Partscb,  Michael  und  mir.  Wenn  Michael 
trotzdem  meine  Ansicht  über  ihre  Aussagen  so 
heftig  bekämpft  uud  als  unerhört  hiustellt,  so  kann 
ich  darin  nur  eiu  uicht  gauz  korrektes  Kampf- 
mittel erblicken.  Meinen  Satz:  ‘zu  keiner  Zeit 
hat  man  Leukas  eine  Halbinsel  genannt’,  kann 
man  bei  gutem  Willeu  nicht  mifsverstehen,  weil 
ich  ausdrücklich  hinzugesetzt  habe,  dafs  mehrere 
Schriftsteller  behaupten,  Leukas  sei  vor  der  Zeit 
der  Korinther  eiue  Halbinsel  gewesen.  Der  Satz 
soll,  wie  ich  an  auderen  Stellen  auch  klar  gesagt 
habe,  nur  bedeuten,  dafs  kein  einziger  Schrift- 
steller Lenkas  für  seine  eigene  Zeit  eiue  Halbinsel 
nennt.  Dasselbe  hat  Partsch  mit  den  Worten 
gesagt:  ‘Nach  der  korinthischen  Kolonisation  wird 
Leukas  immer  und  überall  als  Insel  bezeichnet’, 
denn  der  Zusatz  ‘nach  der  korinthischen  Koloni- 
sation’ ergibt  deshalb  keiuen  Unterschied  gegen 
meine  Worte,  weil  der  älteste  Schriftsteller,  der 
über  Leukas  etwas  berichtet,  erst  über  zwei  Jahr- 
hunderte nach  der  korinthischen  Kolonisation  lebte. 
Aus  der  früheren  Zeit  haben  wir  nur  einen  ein- 
zigen Schriftsteller,  Homer;  da  aber  die  Bedeutung 
seiner  Worte  strittig  ist  und  gerade  durch  uns 
erst  festgestellt  werden  soll,  darf  Homer  bei  der 
Beweisführung  natürlich  nicht  als  Zeuge  berau- 
gezogen  werden.  Wenn  Michael  trotzdem  eiue 
Stelle  des  Epos  als  Beweis  dafür  auführt,  dafs 
Leukas  eine  Halbinsel  gewesen  sei,  so  dürfte  ich 
Homer  mit  demselben  Hecht  als  Zeuge  für  das 


Gegenteil  anrufeu.  Über  das,  was  die  spätereu 
Schriftsteller  für  ihre  eigene  Zeit  berichten,  habe 
ich  dieselbe  Ansicht  wie  Michael. 

Unsere  Differenz  beginnt  erst  bei  der  Beurtei- 
lung dessen,  was  diese  Schriftsteller  über  die  ent- 
fernte Vergangenheit  mitteilen.  Auch  hier  halte 
ich  es  mit  Michael  für  unerlaubt,  die  bestimmte 
Nachricht,  dafs  die  Korinther  den  Isthmus  von 
Leukas  durchschnitteu  haben,  irgendwie  in  Zweifel 
zu  ziehen.  Anders  urteile  ich  aber  über  die  Folge- 
rung, die  von  mehreren  alten  Schriftstellern  an 
diese  Überlieferung  geknüpft  wird,  nämlich  die 
Folgerung,  dafs  Leukas  erst  durch  die  Korinther 
zur  Insel  gemacht  worden  und  früher  eine  Halb- 
insel gewesen  sei.  Wir  wissen  aufs  bestimmteste, 
dafs  die  Veuetianer  den  Isthmus  von  Leukas  dop- 
pelt durchschnitten  haben,  und  können  nach  den 
altcu  veuetiauischen  Karten  sogar  bestimmen,  wie 
laug  und  breit  diese  Durchschnitte  waren,  auch 
wann  sie  sich  wieder  mit  Kies  gefüllt  haben.  Wenn 
nun  aber  jemand  behaupten  wollte,  dafs  Lenkas 
deshalb  vor  dem  Durchschnitt  der  Veuetianer  eine 
Halbinsel  gewesen  sein  müsse,  so  würden  wir  ihm 
aus  deu  veuetiauischen  Karten  direkt  das  Gegen- 
teil beweisen  können.  Für  die  Zeit  der  Korinther 
besitzen  wir  leider  solche  Karten  nicht,  können 
aber  aus  den  verschiedenen  Nachrichten  der  Schrift- 
steller in  Verbindung  mit  den  Ortsverhältnissen 
bestimmen,  dafs  der  Durchschnitt  nuch  damals 
schon  an  der  Nehrung  erfolgte.  Das  hatte  schon 
ein  so  sorgfältiger  Beobachter  uud  vorzüglicher 
Topograph  wie  der  Engländer  Leake  (Travels  in 
Northern  Grecce  III  18)  richtig  beobachtet.  Die 
genaue  Stelle  des  korinthischeu  Kanals  ist  aller- 
dings noch  fraglich.  Entweder  war  die  Nehrung 
selbst  durchgeschnitteu  worden,  und  das  scheint 
mir  das  wahrscheinlichere,  oder  aber  die  utretii 
canali  zwischen  Nehruug  uud  Festland  waren  ver- 
tieft worden.  Zu  beiden  Annahmen  palst  es  sehr 
gut,  dafs  dieser  Durchschnitt,  wie  die  Geschichte 
lehrt,  sich  bald  wieder  schiofs  uud  daun  von 
neuem  geöffnet  werden  tnufste.  Dieser  Prozefs 
hat  sich  bis  heute  oft  wiederholt,  denn  das  Meer 
wälzt  immer  neue  Kiesmasseu  heran  und  schliefst 
jeden  Durchschnitt  der  Nehrung  wieder. 

War  nun  Leukas  vor  den  Korinthern  eine  wirk- 
liche Halbinsel?  Erstens  dürfen  wir  das,  wie  wir 
sahen,  nach  den  örtlichen  Verhältnissen  verneinen, 
weil  der  durchschnittene  Isthmus,  die  nördliche 
Nehrung,  soweit  wir  urteilen  können,  auch  vorher 
keine  volle  Verbindung  mit  dem  Festlaude  besafs. 
Zweitens  wissen  wir,  dafs  Lenkas  auch  in  den  Zei- 
ten, als  der  Durchschnitt  geschlossen  war  und  die 
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Schiffe  zeitweise  über  den  Isthmus  gezogeu  werden 
mnfsten,  nicht  zu  einer  Halbinsel  geworden  war, 
denn  kein  Schriftsteller  nennt  Leukas  für  seine 
eigene  Zeit  eine  Halbinsel.  Wie  kann  es  da  vor 
der  Herstellung  der  Durchfahrt  durch  die  Ko- 
rinther eine  Hulbiusel  geweseu  sein? 

Drittens  dürfen  wir  auch  die  Frage  aufwerfen, 
ob  d)e  gewühnlicbe  Annahme  richtig  ist,  dafs  der 
Durchschnitt  der  Korinther  die  erste  künstliche 
Fahrrinne  im  Sunde  von  Lenkas  war.  Die  Ant- 
wort hierauf  kann  kaum  zweifelhaft  sein.  Wenn 
wir  zunächst  sehen,  dafs  sich  die  allgemeinen  Ver- 
hältnisse des  Sundes  in  den  *2'/a  Jahrtauseudeu  seit 
der  Zeit  der  Korinther  nicht  wesentlich  verändert 
haben,  so  haben  wir  kein  Recht  zu  der  Annahme, 
dafs  die  Verhältnisse  wenige  Jahrhundorte  vor  den 
Korinthern  ganz  andere  gewesen  seien.  Da  wir 
nun  weiter  wissen,  welche  hohe  Kultur  in  der 
mykenischenZeit  im  östlichen  Mittelmcer  geherrscht 
hat,  und  wie  weit  vorgeschritten  insbesondere  auch 
die  Wasserbaukunst  war,  — man  denke  nur  au  die 
Knuäle  der  Kopaisebcue  und  an  die  Wasserleitungen 
der  Städte  und  Paläste  — , so  müssen  wir  not- 
wendigerweise schliefsen,  dafs  in  der  mykenisch- 
homerischen  Zeit  entweder  die  Durchfahrt  zwi- 
schen Nehruug  und  Festland  noch  ganz  offen  war 
und  der  Schiffahrt  keine  Hindernisse  bot,  oder  aber 
dafs  man  schon  damals  künstlich  eine  bessere 
Durchfahrt  vermittelst  eines  Durchschnittes  her- 
gestellt hatte.  Auf  jedeu  Fall  hatte  sich  die 
Durchfahrt  nach  der  dorischen  Wanderung  ge- 
schlossen und  war  infolge  des  Sinkens  der  Kultur 
einige  Jahrhunderte  hindurch  nicht  mehr  offen  ge- 
halten worden.  Eine  natürliche  und  vielleicht 
auch  schon  eine  künstliche  Durchfahrt  hat  also 
vor  den  Korinthern  schon  bestanden  und  daher 
tritt  ihr  um  700  v.  Chr.  ausgefuhrtes  Werk  in  die- 
selbe Linie  mit  den  entsprechenden  Arbeiten  der 
Römer,  der  Venetianer,  der  Engländer  und  der 
heutigen  Griechen.  Wie  Leukas  vor  den  Arbeiten 
von  keiner  dieser  Natiouen  eine  wirkliche  Halb- 
insel war,  so  ist  es  auch  vor  dem  Werk  der  Ko- 
rinther keine  Halbinsel  gewesen. 

Es  ist  mithin  nicht  Willkür  von  mir,  wenn  ich 
die  Angaben  späterer  Schriftsteller  über  den  Insel- 
charakter von  Leukas  in  der  vorkorinthischen  Zeit 
bezweifle,  sondern  die  tatsächlichen  Verhältnisse 
des  Sundes  und  andere  Tatsachen  zwingen  mich 
dazu.  Überdies  werde  ich  durch  eine  audere  Über- 
legung in  diesem  Zweifel  bestärkt.  W'eun  ich  mich 
nämlich  frage,  zu  weichem  Zweck  jene  Schrift- 
steller die  Angabe  machen,  dafs  Leukas  vor  700 
v.  Chr.  eine  Halbinsel  gewesen  sei,  so  lälst  sich 


wenigstens  für  die  alten  Horoerforseber  — und 
dazu  gehören  auch  die  alten  Geographen  — un- 
schwer erkenuen,  was  sie  zu  dieser  Bemerkung 
veranlafst  hat.  Sie  suchten  bei  ihren  Studien  über 
die  homerische  Geographie  die  vierte  grofse  Iusel 
des  Odysseus,  das  verloren  gegangene  Dnlichion 
oder, ^ falls  sie  wie  z.  B.  Hellanikos  Kephallenia  für 
Dulichion  hielten,  die  fehlende  Insel  Same.  Da 
nun  zu  ihrer  Zeit  Lenkas  eine  Insel  war,  hätte  es 
doch  näher  gelegen,  in  dieser  Insel  das  gesuchte 
Dulichion  zu  erkennen,  als  einer  andern  Insel  zwei 
Namen  zu  geben  oder  aus  zwei  früheren  Iuseln 
durch  Erdbeben  eiue  einzige  werdeu  zu  lassen  oder 
noch  Unglaublicheres  zu  vermuten.  Warum  nah- 
men sie  Leukas  nicht  als  Dulichion  oder  SameV 
Darauf  gibt  es  nur  eiue  einzige  Antwort:  War 
Leukas  die  gesuchte  Insel,  so  war  das  damalige 
Ithaka  nicht  mehr,  wie  das  Epos  verlangte,  die 
westlichste  (für  uns  die  nördlichste)  der  Iuseln  des 
Odysseus.  Homer  hätte  also  die  Lage  von  Ithaka 
falsch  angegeben , als  er  die  Insel  des  Odysseus 
für  die  navvnfQidit]  ngög  £6(fOV  erklärte.  Ein 
solcher  Irrtum  Homers  erschien  den  Alteu  aber 
ganz  unmöglich.  Sie  hätten  freilich  noch  auf  den 
weiteren  Gedanken  kommeu  können,  ob  nicht  in  ■ 
diesem  Falle  Leukas  als  die  allerwe9tlichste  Inse! 
das  homerische  Ithaka  selbst  sei.  Ob  sie  diesen 
Gedanken  wirklich  gehabt  haben,  ist  nicht  be- 
kannt; ich  halte  es  aber  für  höchst  wahrscheinlich, 
weil  ich  sehe,  dafs  sie  auch  in  Bezug  auf  Pylos 
eine  Verlegung  der  damaligen  Stadt  Pylos  au- 
nuhmen,  um  Homers  Angaben  mit  der  Wirklich- 
keit in  Eiuklaug  zu  briugen.  Wenn  einer  der 
alteu  Homerforscher  den  Gedanken,  dafs  Leukas 
das  homerische  Ithaka  sei,  wirklich  schon  batte, 
hat  er  ihu  wohl  nicht  weiter  verfolgt  und  ihm 
jedenfalls  keine  Geltung  zu  verschaffen  gewufst, 
denn  sonst  würden  wir  ihn  bei  Strabon  wenigstens 
angeführt  finden.  Der  Gedanke  mag  den  Alteu 
ebenso  wenig  beachtenswert  und  durchführbar  er- 
schienen seiu,  wie  den  heutigen  Gelehrteu,  die  ihn 
vor  mir  erwogen  und  sogar  ausgesprochen , aber 
nicht  weiter  verfolgt  haben.  Wie  dem  aber  auch 
sei,  dem  unangenehmen  Dilemma,  entweder  dem 
Homer  eine  falsche  geographische  Angabe  znzn- 
traueu,  oder  aber  eine  Verlegung  von  Ithaka  au- 
zuuehmen,  waren  sie  ganz  enthoben,  wenn  Leukas 
zu  Homers  Zeit  eiue  Halbinsel  gewesen  war.  Da 
nun  überliefert  war,  dafs  die  Korinther  deu  len- 
kadischen  Isthmus  durchschnitten  hatten,  glaubten 
sie  zu  der  Annahme  berechtigt  zu  sein,  dafs  Len- 
kas vorher  eine  Halbinsel  und  zwar  die  homerische 
et xi it  ^nttQoio  geweseu  sei. 
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Ich  glaube  das  Recht  und  sogar  die  Pflicht  zu 
haben,  in  dieser  Weise  die  Aussage  der  alten 
Schriftsteller  zu  erklären,  weil  ich  sehe,  dafs  die 
neueren  Geographen  und  Homerforscher  in  diesem 
Falle  genau  wie  die  Alten  vorgeheu.  Mit  Händen 
und  Füfsen  sträuben  sie  sich  gegen  meinen  Nach- 
weis, dafs  Leukas  zu  Homers  Zeit  eiue  Insel  war. 
Weder  das  Fehlen  eines  wirklich  verbindenden 
Isthmus,  noch  der  Hinweis  auf  den  allgemeinen 
luselcharakter  von  Leukas,  noch  die  Erinnerung 
an  deu  altgriechischen  Sprachgebrauch,  der  Halb- 
inseln mit  verhältnismäfsig  schmalem  Isthmus,  wie 
z.  B.  deu  Peloponnes,  als  Insel  bezeichnete,  werdeu 
irgendwie  beachtet.  Laug  nimmt  sogar  lieber  ein 
grofses  Stück  des  ätolischen  Festlandes  als  eine 
homerische  Insel  au,  als  dafs  er  die  wirkliche  Insel 
Leukas  als  solche  anerkennt.  Und  Michael  hegt 
weniger  Bedenken,  die  wichtigen  Verse  Homers, 
in  denen  Ithakus  Lage  angegeben  wird,  für  un- 
klar, verdächtig  nud  sogar  für  einen  späteren  Zu- 
satz zu  erklären,  als  dafs  er  Leukas  als  homerische 
Insel  zugibt.  Andere  lassen  lieber  ganze  Inseln 
verschwinden  oder  grofse  Landengen  aus  dem 
Meere  auftauchen,  als  dafs  sie  Leukas  als  gesuchte 
Insel  auch  nur  vermutungsweise  anerkenueu.  Uud 
warum  das  alles?  Die  Neueren  wie  Michael  und 
Lang  haben  dafür  denselben  Grund  wie  die  Alten: 
sie  fürchten  die  drohenden  Konsequeuzeu.  Da  sie 
einseheu,  dafs  Leukas,  wenn  es  eiue  der  homeri- 
schen Inseln  ist,  nach  deu  klaren  Worten  des 
Dichters  das  homerische  Ithaku  selbst  sein  mufs, 
so  leugnen  sie  den  Tatsachen  zum  Trotz  den  lusel- 
charakter von  Leukas  uud  wollen  nicht  eiumal 
zugeben,  dafs  Leukas  mindestens  Insel  heifsen 
konnte.  Dafs  ein  solcher  Standpunkt  unzulässig 
ist,  glaube  ich  genügend  gezeigt  zu  haben.  Einige 
andere  der  Neuereu  haben  Leukas  offen  als 
homerische  Insel  anerkannt,  entziehen  sich  aber 
jenem  Dilemma  mit  der  Erklärung,  dafs  Homer 
die  Lage  der  Inseln  falsch  augebe;  als  Kleiuasiate 
habe  er  die  westlichen  ionischen  Inselu  nicht  ken- 
nen köuueu.  Zu  diesen  Gelehrteu  gehört  aber 
Michael  nicht,  da  er  dem  Homer  eine  genaue 
Keuntuis  von  Ithaka  zuspricht  uud  sogar  alle 
Einzelheiten  der  hoinerischcu  Schilderungen  in 
Ithaka  wiedererkennt.  Ich  selbst  stehe  in  dieser 
Frage  auf  einem  auderu  Staudpuukt.  Ob  Homer 
die  Inseln  kauute  oder  nicht,  weifs  ich  zunächst 
nicht,  ich  habe  dariu  keine  vorgefafste  Meinung. 
Ich  glaube  aber  das  volle  Recht  zu  haben,  ge- 
wissenhaft zu  untersuchen,  ob  die  Angaben  des 
Dichters  mit  der  Wirklichkeit  übereinstimmen. 
Uud  was  ich  bei  diesen  Forschungen  finde,  unter- 


breite ich  nach  reiflicher  Überlegung  dem  Urteil 
meiner  Fachgenosseu  nnd  bin  dankbar  für  jede 
sorgfältige  Prüfung.  Nur  auf  diese  Weise  kauu 
untersucht  werden,  ob  und  wie  weit  Homer  die 
ionischen  Inseln  kannte;  nur  so  läfst  sich  fcst- 
stellen,  ob  die  geographischen  Angaben  des  Epos 
Wahrheit  oder  Dichtung  sind. 

Der  schwere  Vorwurf,  den  Michael  gegen  mich 
erhebt,  dafs  ich  ‘die  ganze  alte  Tradition  über 
den  Haufen  werfe',  ist  hiernach,  wie  wohl  jeder 
Leser  zugeben  wird,  im  höchsten  Mafse  ungerecht. 
Ich  bin,  wie  ich  schon  au  anderer  Stelle  ausgeführt 
habe,  stolz  darauf,  dafs  ich  alle  literarische  Tra- 
dition hoch  halte,  auch  die  im  Homer.  Was  die 
alten  Schriftsteller  über  Ithaka,  Leukas  uud  die 
audereu  Inseln  beriohteu,  nehme  ich,  soweit  es  ihre 
eigene  Zeit  betrifft,  ohne  weiteres  an;  sobald  sie 
aber  ihre  Ansichten  über  die  um  mehrere  Jahr- 
hunderte vor  ihnen  liegende  Zeit  mitteilen  und 
ihre  eigenen  Theorien  über  homerische  Geographie 
Vorbringen,  behalte  ich  mir  das  volle  Recht  vor, 
ihre  Augabeu  nach  Homer  selbst  und  nach  der 
Wirklichkeit  zu  priifeu. 

Die  Frage,  ob  Leukas  zu  Homers  Zeit  eine 
Insel  war,  darf  uud  mufs  ich  nach  dem  Gesagten 
dabin  beautworteu,  dafs  es  iu  der  Tat  eine  Insel 
war  und  zwar  das  homerische  Ithaka  selbst. 

Zum  Schlufs  nur  noch  eine  kurze  Bemerkung. 
Ich  hatte  es  in  meiner  Entgegnung  auf  den  An- 
griff von  v.  Wilamowitz  als  einen  unerlaubten 
Gewaltakt  bezeichnet,  dafs  Michael,  um  das  heu- 
tige Ithaka  mit  den  Angaben  Homers  iu  Einklaug 
zu  bringen,  die  einzige  geuaue  Angabe  des  Epos 
über  die  Lage  Ithakas  verdächtigt  uud  sogar 
streicht.  Ich  halte  auch  jetzt  diese  Bezeichnung 
noch  für  zutreffend.  Michael  glaubt  mir  jetzt  den- 
selben Vorwurf  zurückgeben  zu  dürfen,  indem  er 
S.  31  behauptet,  dafs  ich  die  Unrichtigkeit  meiner 
Erklärung  vou  vtjatav  (Od.  XV  33),  ‘entfernt 
von  den  Inseln',  jetzt  selbst  eingesehen  habe  uud 
nun,  um  mir  zu  helfen,  die  ganze  Stelle,  nämlich 
die  Vorschriften  Atheuas  für  die  Rückreise  des 
Telenmchos,  einfach  streiche.  Das  sei  ein  noch 
viel  gröfserer  Gewaltakt.  Hier  liegt  ein  Irrtum 
Michaels  vor.  Weder  habe  ich  meine  Erklärung 
von  exäs  vrfiuev  aufgegeben,  noch  habe  ich  raeiuer 
Theorie  zu  liebe  eine  ganze  Homerstelle  gestrichen. 
Kirchhofif  und  v.  Wilamowitz  haben  früher  aus 
philologischen  Gründeu  die  Worte  der  Athena 
für  einen  späteren  Zusatz  des  Gedichts  erklärt, 
und  ich  glaube  in  dem  von  mir  anfgestellten, 
aber  noch  nicht  veröffentlichten  Tagesplan  der 
Odyssee  eine  weitere  Stütze  hierfür  gefunden  zu 
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habefl.  Der  Vorwurf  ist  also  vollkommen  uu- 
gerecht. 

Pergamon.  Wilhelm  Dörpfeld. 

Cicero,  Rede  für  den  Dichter  Arcliias.  Für  den 
Schulgebrnucb  herausgegeben  von  H.  Nobl.  3.  Aufl. 
Leipzig,  G.  Freytag.  — Wien,  F.  Tempsky.  8°. 
V u.  21  S.  Droscbiert  40  Pf. 

Die  dritte  Auflage  der  vorliegenden  Rede  des 
Cicero  stimmt  mit  der  zweiten,  die  1894  erschienen 
ist  und  von  mir  in  dieser  Zeitschrift  vor  10  Jahren 
augezeigt  wurde,  überein.  Jedoch  wirkt  der  Um- 
stand störend,  dafs  S.  1 unten  der  Titel  des  Buches 
in  polnischer  Sprache  angegeben  worden  ist.  Gegen 
die  Einleitung,  den  Auhaug  über  das  römische 
Bürgerrecht  und  die  Erklärung  der  Eigennamen, 
um  die  sich  die  Schüler  wenig  kümmern,  habe 
ich  nichts  einzuwenden.  In  orthographischer  Be- 
ziehung halte  ich  § 2 viucnlum  statt  vinclum  Für 
angemessen  und  schreibe  literae,  literarnm,  literis, 
literam,  literatissimorum  für  litterae  usw.  Im 
übrigen  iiudere  ich  nach  den  Hss.  oder  mit  andern 
Herausgebern  an  folgenden  Stellen:  § 8 tu  eum 
(für  tum),  § 10  praeditis  civitatem  (mit  Auslassung 
von  nou  gravate);  ebenda  cum  . . . irrepseriut;  § 21 
L.  Lncullo  (Lucullo)  und  natura  regiouis  (natura 
et  regione);  § 23  manuurn  uostrarum  tela  (manus 
nostrornm  et  tela);  § 2(5  dederit  (dederet). 

Hanuover.  H.  Deiter. 


Albii  Tibulli  carmina  cd.  G.  Neniethy.  Acccdunt 
Sulpiciac  elcgidia.  Budapest  1905.  Verlagsbureau 
der  ungar.  Akad.  d.  Wissenschaften.  347  S.  8°.  6 Kr. 


N.  rechtfertigt  seinen  neuen  Tibullkommeutar 
mit  dem  Hinweis  auf  die  Tatsache,  dafs  seit  der 
Dissenschen  Ausgabe,  die  im  J.  1835  herauskam, 
also  seit  70  Jahren,  keine  vollständige  erklärende 
Ausgabe  des  Dichters  erschienen  sei.  Einer  sol- 
chen Rechtfertigung  bedurfte  es  kaum.  Ein  neuer 
Tibullkommeutar  ist  in  der  Tat  eiu  dringendes 
Bedürfnis,  da  der  von  Dissen  völlig  veraltet  ist. 
Um  so  wunderbarer  mufs  cs  erscheinen,  dafs  N. 
sich  iu  Form  und  Inhalt  so  eng  au  dieses  sein 
Vorbild  augeschlossen  hat.  Ein  paar  beliebig 
herausgegriffene  Beispiele  mögen  dies  erläutern. 

Dissen.  Nemethy. 

Tib.  I 5:  poeta  discri-  luter  Tib.  et  Deliam 
men  ortum  ferre  se  discidiumortumest,quod 


diutius  non  posse  fate- 
tur;  poeuam  luere  para- 
tus,  rogat  tarnen  ut  par- 
cat  amatn  et  in  gratiam 
mitis  secum  redeat. 


poeta  se  diutius  ferre  non 
posse  fatetur.  paratus  est 
quamvis  poeuam  subire, 
rogat  tarnen  puellara,  ut 
parcat  anmtori  et  in  gra- 
tiam secum  redeat. 


. . . qualemque  imagiua- 
tus  sit  felicitatem,  si  re- 
stituta  valetudiue  secum 
eam  ruri  haberet. 
dehortatur  eam  a prae- 
ceptis  leuae  et  pauperis 
amatoris  officia  laudat. 
cum  seutiat  ianuam  siue 
pecunia  aperiri  nou  pos- 
se, rivalera  divitein  ino- 
net,  ne  Deliam  fidelem 
sibi  fore  credat:  esse 
euiin  iara  iu  limine  queu- 
dam,  qui  pneilam  furtim 
adire  paret. 

Tib.  sacrum  ambar- 
vale  indicit.  immolatio 
hostiae,  preces  ad  Lares. 
seqnntur  epnlae,  iuter 
quas  poeta  laudes  de- 
orum  agrestium  canta- 
turus  Messallam  iuvocat. 
diis  ruralibus  debetur 
vitae  cultioris  ratio. 
post  explicatam  artiuiu 
originein  oratio  deduci- 
tur  ad  Amorem  ruri 
uatum. 

hortatur  convivas  ad  lu- 
deuduin  imminente  uocte. 
Und  diese  Ähnlichkeit  erstreckt  sich  nicht  nur 
auf  die  Inhaltsangaben  der  Gedichte,  sondern  auch 
auf  die  Anmerkungen  selbst;  man  vergleiche  z.  B. 
den  Kommentar  zu  I 3;  5;  9;  10.  Seltene  Worte 
und  Wendungen  werden  herübergenonimen,  so 
gioriatio  I 5,  2;  averruueare  I 2,  53  und  5,  14; 
iu  genere  dicitur  pro  numine  diviao  I 5 19;  loco 
positus  in  infrequenti  I 1,  11;  liberalius  habere  I 
5,  26;  obsequiosus  I 3,  57;  ne  adspicite  I 2,  35; 
solitario  I 2,  71;  ne  saepius  coufabuletur  cum  iu- 
venibus  I 6,  15;  montes  Pyrcnaei,  quorum  latus 
septentrionale  versus  litus  Oceani  Atlantici  (situm) 
accolebant  Tarbelli  I 7,  9;  casa  pastoricia  II  3 28. 
Zu  I 2,  4 citiert  er  mit  Dissen  Cat.  2,  8 cum  gra- 
vis  acquiescit  ardor,  wie  nirgends  gelesen  wird, 
ßisweileu  weicht  er  mit  Unrecht  von  Dissen  ab: 
I 5,  58  hat  dieser  richtig  cum  alteruter  amantium 
alterum  perfide  deseruit,  N.  cum  alteruter  amantium 
perfide  deserit  alterum.  I 6 (p.  137)  hat  Dissen 
besser  superstitiosam  puellam,  N.  Deliam  super- 
stitiosam;  zu  I (5,  25  Dissen  non  accidet  mihi,  ut 
timeain;  N.  nou  accidat  mihi,  ut  timeam;  zu  I 7 
Dissen  res  iu  Cilicia,  Palaestina,  Phoeuieia,  Aegypto 


. . . qualem  felicitatem 
imaginatus  sit,  si  resti- 
tuta  valetudiue  eam  se- 
cum rure  haberet. 
dehortatur  Deliam  gra- 
viter  a praeceptis  leuae 
et  pauperis  amatoris  of- 
ficia laudat.  cum  preces 
nou  audiantur  nec  ape- 
riatur  ianua,  rivalem 
divitem  monet  irridens, 
ne  nimium  coufidat  au- 
rae  seeuudae;  esse  euim 
iam  alium,  qui  puellam 
coucupiscat. 

Tib.  II  1:  Sacrum 

ambarvale  indicitur.  im- 
molatio et  preces.  epu- 
lae  et  iuter  epulas  can- 
tatae  laudes  deorum 
agrestium.  agrestibus 
diis  cultioris  vitae  ratio 
debetur. 

post  explicatam  artiuin 
originein  sequitur  tertius 
locus,  qui  est  de  Amore 
ruri  nato. 

ludite  dum  uox  veniat 
iamiarn  immineus. 
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gestas;  N.  schiebt  zwischen  den  beiden  letzten 
Substantiven,  wie  oft,  et  oin.  Das  Citat  aus  den 
Argonauticis  des  Apoll,  pafst  nicht  zn  I 2,  47 ; bei 
Dissen  wird  richtig  angegeben  aliis  locis  etiam 
sistnntnr  (fiuraiua)  inagica  arte,  während  hier  du- 
cere  zu  erklärcu  war. 

Aufser  Dissen  ist  die  Ausgabe  des  Tibull  von 
Postgate  häufig  zu  rate  gezogen.  Aber  Namen 
wie  Vahlen,  Leo,  Hiller,  die  sich  doch  auch  sozu- 
sagen um  die  Kritik  uud  Erklärung  des  Tibull 
verdient  gemacht  haben,  sucht  man  vergeblich. 
Namentlich  vermil'st  man  eineu  Hinweis  auf  die 
griechischen  Vorbilder  des  Tibull,  also  die  Beant- 
wortung einer  Frage,  die  doch  in  den  letzten 
Jahren  mit  besonderem  Eifer  orörtert  worden  ist. 
N.  leugnet  zwar  das  Vorhandensein  einer  subjektiv- 
erotischen Elegie  der  Alexandriner  und  behauptet, 
die  römische  Elegie  sei  eine  selbständige  Schöpfung. 
Aber  die  Existenz  zahlreicher  Übereinstimmungen 
des  griechischen  Epigramms  uud  der  ueuereu  Ko- 
mödie mit  Tibull  läfst  sich  doch  nicht  in  Abrede 
stellen  und  hätte  berücksichtigt  und  erklärt  wer- 
deu  müssen.  Nur  einmal,  zu  II  3,  1,  citiert  er 
eine  Stelle  des  Philostratus  und  fügt  die  Bemer- 
kung hinzu,  es  sei  wahrscheinlich,  dafs  jener  und 
Tibull  aus  eiuer  gemeinsamen  alexaudrinischen 
Quelle  geschöpft  bnbeu;  und  ähnlich  zu  II  4,  33, 
wo  eiu  Epigramm  des  Antipater  herangezogeu  ist. 

Die  Ausgabe  enthält  nur  die  Gedichte  des  Ti- 
bull selbst  und  als  Auhaug  gleichsam  die  Elegieu 
der  Sulpicia.  Die  Gedichte  des  Lygdamus  und 
die  Elegie  auf  Messalla  sollen  später  besonders 
erscheinen.  Die  Anordnung  ist  chronologisch;  zu- 
erst stehen  die  Marathuselegien  (I  4,  8,  9),  daun 
die  Deliaelegien  (I  10,  3,  1,  5,  2,  6,  7);  ferner  II  1; 
IV  8 — 12;  7;  2 — 6;  112,4,6,3,5,  uud  zuletzt 
IV  13  und  14.  Der  Text  ist  im  eugeu  Anschluls 
au  den  cod.  A gestaltet.  Jede  Abweichung  von 
dieser  Handschrift  wird  in  einem  kritischen  An- 
hang angegebeu;  hier  werden  auch  die  eigenen 
Vermutungen  des  Herausgebers  gerechtfertigt. 
I 4,  44  liest  er  porteudat  pluvias  imbrifer  arens 
aquas;  I 9,  25  laeve;  1 10,  37  perfossis  nach  üv. 
ex  P.  118,66;  55  obtusa,  da  subtusa  = paulum 
tusa  keinen  Sinn  gibt  (aber  es  heilst  wohl:  von 
unten  herauf  schlagen);  I 3,  7 reddat;  I 1,  25  hic 
modo  iam  possim;  43  tuto  requiescere  lecto;  I 2, 
74  in  dura;  I 7,  13  tractis;  36  insuetis;  IV  2,  23 
hoc  sollemne  saernm  multos  huic  fumet  in  auuos. 
I 10,  10  ist  sparsas  aus  den  geringeren  Hand- 
schriften aufgenommen,  das  gleich  dispersas  sein 
soll;  varias  beruhe  auf  einem  falschen  Glossem: 
sparsas  oves  = varias.  I 3,  14  liest  er  immer  noch 


mit  Haupt  despueret,  während  das  überlieferte 
respiceret  längst  richtig  erklärt  ist.  I 3,  17  s.  wird 
mit  den  Handschriften  geschrieben  aut  ego  sum 
causatus  aves,  daut  omina  dira,  Satnrnive  sacram 
me  tenuisse  diem;  besser  Vahlen,  der  das  iu  A 
überlieferte  Saturni  beibehält  und  liest:  aut  ego 
sum  causatus,  aves  dant  omuia  dira,  Saturni  sa- 
cram me  teunisse  diem.  Dies  verstöfst  freilich 
gegen  Wölfflius  Gesetz  über  die  Quantität  von 
sacer  bei  Tibull;  aber  vgl.  Lupi  im  Bollet.  di  tilo- 
logia  cl.  IX  10,  231  f. — IV  5,  9 hätte  mit  A mane 
Geui,  IV  6,  3 tota  geschrieben  werden  sollen. 

I 3,  47  und  8,  58  erforderte  nec  in  dem  Sinne 
eines  ne-quidem  eine  Anmerkung.  I 1,  4 wird 
classicum  pellere  auf  doppelte  Weise  erklärt:  erst 
heilst  es  pulsa  = flatu  pulsata  ‘in  Stöfsen  geblaseu’; 
dann  folgt  die  gewöhnliche  Erklärung,  dafs  pellere 
von  den  Saiteninstrumenten  auf  das  Blasen  der 
Hörner  Überträgen  sei.  — v.  25  hält  er  seine  Kon- 
jektur hic  schon  wegen  des  v.  35  folgenden  hic 
für  nötig,  das  sonst  keine  Beziehung  habe.  Aber 
hic  bezeichnet  v.  35  im  Gegensatz  zu  dem  fremdeu 
Gut,  das  eine  grofse  Herde  hat,  das  eigene  Güt- 
chen des  Tibull,  von  dem  in  den  vorhergehenden 
Versen  fort  und  fort  die  Rede  war;  denn  er  schil- 
dert hier,  wie  er  sich  als  Landmaun  betätigen 
will,  natürlich  auf  seinem  eigenen  Besitztum.  — 
Falsch  ist  die  Bemerkung  zu  v.  38,  dafs  man  schou 
in  alten  Zeiten  silberne  Schalen  beim  Traukopfer 
verwendet  habe;  vgi.  Plin.  n.  h.  35,  158.  — Dafs 
das  Sophoklescitat  zu  v.  48  nicht  pafst,  habe  ich 
bereits  früher  nachgewieseu.  — II  1,  66  wird  la- 
tere wieder  von  latus  abgeleitet;  die  neuere  Ab- 
leitung von  later  wird  nicht  eiu  mal  erwähnt. 

Das  Wertvollste  au  der  neuen  Ausgabe  sind 
nach  meiner  Meinung  die  Exkurse,  die  zu  einer 
Einleitung  über  das  Leben  und  die  Dichtung  des 
Tibull  hätten  verarbeitet  werden  sollen.  Im  1.  Ex- 
kurs sucht  N.  nachzu weisen,  dafs  die  Marathns- 
elegien  die  ältesten  Gedichte  des  Tibull  seien,  was 
übrigens  auch  nicht  neu  ist.  Sie  stammen  aus  der 
Zeit  vor  dem  freundschaftlichen  Verhältnis  des 
Dichters  mit  Messalla,  der  in  ihnen  so  wenig  er- 
wähnt wird  wie  seine  Feldzüge,  die  aquitanische 
uud  orientalische  Expedition,  vor  denen  sie  jeden- 
falls geschrieben  sind.  — Im  2.  wird  überzeugend 
dargetan,  dafs  Messalla  unmittelbar  nach  der 
Schlacht  bei  Actiurn  von  Augustus  nach  Aquitanien 
geschickt  sei,  was  sowohl  aus  dem  Zeugnis  des 
Appian  b.  c.  4,  38,  wie  aus  der  Anordnung  der 
Ereignisse  bei  Tibull  selbst  (I  7)  sich  ergibt.  Von 
dort  erst  ging  er  nach  dem  Orient,  den  Triumph 
für  Aquitanien  aber  feierte  er  erst  später,  27  v.  Chr. 
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Ein  derartiges  Hinansschieben  des  Trimnphzuges 
findet  sieb  öfter.  Danach  ergibt  sich  folgende 
clironologiscbe  Anordnung  der  Elegien  des  ersten 
Buches:  10,  3,  1,  5,  2,  fi,  7.  — Im  3.  wird  uach- 
ge  wiesen,  wie  Auklänge  in  den  Elegien  au  andere 
zu  einem  gleichen  Ergebnis  führen.  — Der  4. 
zeigt,  flafs  'l'ibull  nach  seiner  Wiedcrgenesuug  dem 
Messalla  nicht  nach  dem  Orient  gefolgt  sei.  — Im 
5.  wird  ausgeführt,  dafs  Delia  nicht  verheiratet 
war;  vir  und  coniuux  bezeichnen  hier  den  Gelieb- 
ten und  die  Geliebte,  nicht  ein  eheliches  Verhältnis 
(maritus,  nupta).  — Der  Ceriuthus  und  Cornutus 
(II  2 und  3)  sind  identisch  (6).  — IV  7 gehört  zu 
den  Liedern  der  Sulpicia  (7).  — IV  2 — 6 rühren 
von  Tibull  selbst  her,  sie  sind  nach  dem  2.  Buche 
der  Elegien  des  Propere,  das  um  25  v.  Chr.  er- 
schien, geschrieben  (8).  — Die  Gedichte  des  zweiten 
Buches  sind  1,  4,  6,  3,  5 zn  ordnen;  geschrieben 
sind  sie  nach  dem  3.  Buch  des  Propere  (nach  22 
v.  C'hr.},  wie  zahlreiche  Nachahmungen  lehren  (9). 
— IV  13  nnd  14  sind  vielleicht  au  jene  Glycera 
gerichtet,  von  der  Hör.  c.  I 33,  1 98.  spricht.  Diese 
kann  weder  mit  der  Delia  noch  mit  der  Nemesis 
identisch  gewesen  sein  (10).  — Auf  grund  obiger 
Ausführungen  wird  dauu  im  11.  Exkurs  die  chrono- 
logische Ordnung  der  Gedichte  Tibulls  aufgestellt. 

In  einem  Nachwort  sagt  N.,  er  habe  seiner 
Ausgabe  als  Anhang  eine  Übersetzung  seiner  Ab- 
handlung über  die  Eutstehung  der  römischen 
Elegie,  die  im  J.  1903  erschien,  beifügen  wollen; 
dies  sei  aber  seit  dem  Erscheinen  des  Artikels  von 
P.  Jacoby  im  Rhein.  Mus.  1905  ‘zur  Entstehung 
der  römischeu  Elegie'  überflüssig  gewesen;  hier 
fände  sich  dieselbe  Ansicht,  wie  er  sie  entwickelt 
habe:  die  erotische  Elegie  der  Römer  hatte  einen 
selbständigen  Charakter,  sie  ist  eine  originelle 
Schöpfung  der  Römer,  und  Gallus  war  ihr  Be- 
gründer. 

Berlin.  K.  P.  Schulze. 


Handbuch  der  Akademischen  Vereinigungen  an  den 
deutschen  Universitäten.  Ilerausgegeben  von  E. 
H.  Eberhard.  Leipzig,  Verlag  von  K.G. Th. Schcffer. 
Steif  broschiert  1 Jl , geh.  vH  1,25. 

Deutscher  Universitätskalender.  Achtnudsechzigstc 
Ausgabe.  Winter-Semester  1905/06.  Herausgegeben 
von  Th.  Scheffer  und  G.  Zieler.  I.  Teil:  Die 
Universitäten  im  Deutschen  Reich.  Leipzig,  K.  G. 
Th.  Schcffer.  1 Jl,  geb  Jl,  1,25. 

Das  ‘Handbuch  der  Akademischen  Vereini- 
gungen' ist  eine  Sonderausgabe  des  studentischen 
Teiles  des  Universitätskalenders;  es  ist  berechnet 
für  Studenten  und  Altherrenkreise,  die  gerade  für 
diese  Partien  ein  wesentliches  Interesse  habeu  und 
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nuu  nicht  mehr  genötigt  sind,  auch  die  Lektions- 
verzeichuisse  usw.  mitzukaufen.  Eis  zeichnet  sich 
wie  immer  durch  grofse  Zuverlässigkeit  und  Sorg- 
falt aus;  die  Angaben  sind  bis  auf  den  letzten 
Augenblick  wieder  und  wieder  ergänzt  und  be- 
richtigt worden  und,  wenn  möglich,  ans  offiziellen 
Quellen  geschöpft. 

Das  ganze  Werk  besteht  demuach  jetzt  ans 
drei  Teilen,  deren  jeder  für  sich  für  den  Preis 
von  1 Jl  käuliich  ist:  1.  dem  Verzeichnisse  der 
Vorlesungen  an  den  reichsdeutscheu  Universitäten, 
2.  dem  der  Vorlesungen  an  den  ausländischen 
Universitäten  deutscher  Sprache  in  Mitteleuropa 
inkl.  der  skandinavischen  Länder,  3.  dem  Hand- 
buch. In  Teil  2 sind  (Sommer-Semester  1905) 
folgende  Universitäten  behandelt:  Czernowitz,  Graz, 
Innsbruck,  Prag,  Salzburg,  Wien  (Universität, 
Evangelisch-theologische  E’akultiit,  Hochschule  für 
Bodenkultur);  Basel,  Bern,  Genf,  Lausanne,  Neu- 
chatel,  Zürich;  Christiauia;  Leiden,  Utrecht,  Gro- 
ningen, Amsterdam.  (Die  Verzeichnisse  von 
Dorpat,  Kopenhagen,  Göteborg,  Stockholm, 
Upsala  und  Lund  waren  zu  spät  oder  gar- 
nicht  eingegaugeu.)  — Alle  drei  Ausgaben  er- 
scheinen aul'serdem  zusammen  in  einem  Bande, 
geb.  für  vH  3,50.  — Die  Herausgeber  und  die 
Verlagsbuchhandlung  haben  jedenfalls  alles  getan, 
das  altbewährte  Unternehmen  nicht  nur  auf  seiner 
Höhe  zu  erhalten,  sondern  es  auch  zeitgemiifs 
weiter  zu  fördern,  und  sie  können  des  Dankes 
aller  derer,  die  den  UniversitiitsverhältnisseD  nahe- 
stehen, versichert  seiu. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Rheinisches  Museum  LX  3. 

S.  321 — 360.  H.  Willers,  Ein  neuer  Kämmerei- 
boridit  aus  Tauroincnion,  widmet  dem  im  Jahre  1892 
von  Uizzo  am  Ostabhange  des  Theaterplateaus  zu 
Taormina  gefundenen  zehnten  block  der  tauromenita- 
niseben  Inschriftcngruppe  eine  eingehende  Besprechung. 
Es  wird  zunächst  eine  kurze  Übersicht  über  den  In- 
halt der  länger  bekannten  Rechiiungsurkunden  aus 
Tanr omenion  gegeben;  sodaun  geht  Verf.  auf  die  Be- 
schaffenheit des  neugefundenen  Steines  ein,  von  dem 
er  eine  Abschrift  in  Versalien  nebst  einer  Trans- 
skription in  Minuskeln  veröffentlicht,  um  eine  Grund- 
lage für  die  dringend  notwendige  Naclikollationicrang 
hcrzustellen.  Es  folgen  einige  Bemerkungen  über  In- 
halt und  Entstehungszeit  der  Inschrift,  die  zwischen 
70  und  36  v.  Chr.  abgefafst  sein  mufs.  Hieran 
schliefst  sielt  eine  Darlegung  dessen,  was  die  tauro- 
menitanisclien  Texte  über  die  wirtschaftlichen  und 
kommunalen  Verhältnisse  Siziliens,  zumal  über  das 
sizilischc  Münzwesen,  zur  Zeit  der  römischen  Ober- 
herrschaft lehren.  — S.  361  — 387.  P.  Jahn,  Aus 
Vcrgils  Dichtcrwcrkstätte  (Georgien  III  49  — 470), 
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stellt  den  Text  Vergils  dem  seiner  Quellen  und  Muster 
übersichtlich  gegenüber.  Diese  Zusammenstellungen, 
welche  die  Ähnlichkeit,  nicht  die  Verschiedenheit  der 
Texte  wiedersjiiegeln  sollen,  haben  den  Zweck,  ‘als 
Fortsetzung  zu  den  Aufsätzen  im  Hermes  (1902  u.) 
1903,  Rhein.  Mus.  1903,  Philologns  1904  und  den 
Programmen  des  Kölluischen  Gymnasiums  von  1897 
— 1899  und  1905  die  wissenschaftliche  Beurteilung 
der  dichterischen  Arbeit  Vergils  für  den  gröfsten  Teil 
des  dritten  Buches  der  Georgien  zu  ermöglichen,  nicht 
für  die  Einzelheiten  selbst  zu  geben’.  — S.  388 — 416. 
A.  Korse,  Zu  Didymos’  Demostheneskommentar. 
1.  Die  vierte  Philippika,  prüft  nach,  was  Didymos  an 
neuem  Material  für  das  Verständnis  der  vierten  Phi- 
lippischen  Rede  des  Demosthenes  beibringt,  und  kommt 
zu  dem  Schlafs,  dafs  die  modernen  Angriffe  gegen  die 
Echtheit  der  Schrift  unberechtigt  sind.  Stellen  wie 
der  flüchtige  Hinweis  auf  die  stockenden  Verhandlungen 
mit  Chalkis  (§  6) , die  Hermiasnnspielung  (§  32),  die 
Auseinandersetzungen  über  das  Theorikon  (35 — 45), 
die  Aristomedcsinvektive  werden  durch  den  Kommentar 
erklärt  und  von  jedem  Verdacht  entlastet.  Alles  Auf- 
fällige läfst  sich  bei  demosthenischem  Ursprung  un- 
gleich besser  erklären  als  bei  Annahme  eines  Redak- 
tors oder  Fälschers;  kurz,  die  vierte  Philippika, 
die  allerdings  höchstwahrscheinlich  keine  Rede,  son- 
dern eine  politische  Flugschrift  in  Redeform  war,  ist 
als  Ganzes  aus  ihrer  Entstchungszeit  und  der  Persön- 
lichkeit des  Demosthenes  heraus  sehr  wohl  zu  ver- 
stehen. — 2.  Neue  Fragmente  des  Timokles.  ln  dem 
zweiten  der  drei  auf  Aristomedes  bezüglichen  Komiker- 
fragmente des  Hermippos,  das  aus  Timokles’  Heroen 
stammt,  ist  das  von  Wilamowitz  aus  dem  überlieferten 
ovvdiuxtovtl  hergestcllte  (fvydiuxioQtl  nicht  zutreffend 
und  besser  durch  avydiaxoytt  (‘er  hilft  mit’)  zu  er- 
setzen. Ferner  ist  der  Vorschlag  Wilamowitz’  dy  jj» 
nQÖVvfiog  bedenklich  und  dafür  das  ursprüngliche 
avun(>oi}v[iü)$  bcizubehalten  (vgl.  Teubncrausgabo 
col.  9,  70  ff.).  Was  die  Ikarior  des  Timokles  betrifft, 
so  erhellt  aus  dem  neuen,  fünften,  Fragment  dieses 
Stückes  (Kock  II  458  fr.  14 — 17).  dafs  sie  kein  Satyr- 
spicl  sind,  wie  Athenaios  IX  407  f.  angibt,  sondern 
eine  Komödie.  Dafür  sprechen  innere  Gründe,  und 
anfserdem  gebraucht  Didymos  col.  9,  61  mit  Beziehung 
auf  alle  drei  Citate  über  Aristomedes  das  Wort  xm- 
ptxoi.  Der  Scldufs  des  zweiten  Timoklescitats  aus 
den  Ikariern  klingt  stark  an  das  vielbehandelte  Frag- 
ment aus  Eupolis’  Prospaltiern  244  K.  an,  in  welchem 
der  Ausdruck  io  dtTy'  dxoifig;  erläutert  wird.  — 
S.417 — 424.  K Ziegler,  Zur  Cberlieferungsgeschichte 
des  Firmicus  Maternus  de  errore  Die  Ansicht  Bur- 
sians,  dafs  der  cod.  Mind. , auf  grund  dessen  Flacius 
seine,  und  zwar  die  erste  Ausgabe  des  Firmicus  ver- 
unstaltete, und  der  1856  von  Bursiau  gefundene  cod. 
Vat.  Palat.  165  identisch  seien,  wird  zur  völligen 
Sichereit  erhobeu  durch  ein  äufseres  Moment,  einen 
Blattverlust  in  der  vatikanischen  Ils.;  die  Lücken  des 
Miudener  Codex  entsprechen  genau  diesem  Bogen- 
verlust.  Die  entgegengesetzte  Meinung  Friedrichs 
(vgl.  dessen  Dissertation  ‘in  Iulii  Firntici  Materni  de 
errore  profanarum  religionum  libellum  quaestioues’ 
Bonn  1905),  der  Text  der  cd.  princ.  sei  aus  einer 
andern  Quelle  geflossen,  wird  widerlegt.  Im  Auschlufs 


daran  wird  nachgewiesen,  dafs  die  vatikanische  Hs. 
zweimal  korrigiert  worden  ist,  zum  erstenmal  vor,  zum 
zweitenmal  nach  der  Ausgabe  des  Flacius.  Auf  grund 
aller  dieser  Beobachtungen  werden  zum  Scldufs  die 
Schicksale  der  Hs.  zusammenfassend  dnrgcstellt.  — 
S.  425 — 447.  A.  Körte,  Inschriftliches  zur  Geschichte 
der  attischen  Komödie,  teilt  die  Resultate  seiner  Unter- 
suchung einiger  römischer  Steine  IG.  XIV  1097,  1098, 
1098a  mit  und  knüpft  daran  literarhistorische  Folge- 
rungen. ln  Anlehnung  an  Petersens  Deutung  (vgl. 
Wiener  Studien  VII  181  ff.)  wird  zunächst  aus  den 
beiden  gröfseren  Fragmenten  die  Erkenntnis  ge 
wonnen,  dafs  die  Komödie  sich  auch  in  der  Zahl  der 
wetteifernden  Dichter  ursprünglich  von  der  Tragödie 
unterschied.  Sodann  wird  als  die  urspüngliche  Zcilen- 
breite  eine  Zahl  von  28 — 30  Buchstaben  ermittelt 
und  auf  grund  dieser  Feststellung  eine  Ergänzung  und 
Erklärung  der  Steine  1098  und  1097  vorgenommen. 
Das  kleine  Bruchstück  1098a,  das,  wie  der  Inhalt 
lehrt,  das  ersto  der  ganzen  Urkunde  ist,  erweist  sich 
als  zu  lückenhaft,  um  mit  einiger  Sicherheit  fortlaufend 
ergänzt  und  interpretiert  werden  zu  können.  Die 
ganze  Inschrift  scheint  ihrer  Anlage  nach  die  in  Stein 
gehauene  Abschrift  eines  literarhistorischen  Werkes 
des  Kallimachos,  n/»'a§  xaiä  xQÖvovg  twv  dn'  uQxlg 
ytvo^ivwv  öidaaxd/.ojy,  zu  sein  uud  ist  wahrschein- 
lich in  einer  der  in  Augustus’  Zeit  gegründeten  Biblio- 
theken zu  Rom  nufgezcichnct  wordeu.  — S.  448  — 
464.  Mi  scellcn:  S.  448  f.  R.  J.  Th.  Wagner, 

Aristoph.  Ach.  23  sq.,  glaubt  alle  Schwierigkeiten  der 
Stelle  beseitigt,  wenn  ttäovatv  für  fxoyisg  gesetzt 
wird.  — S.  449 — 454.  II.  van  Herwerden,  Ad  no- 
vissimam  Alciphronis  editionem,  macht  im  Hinblick 
auf  die  neueste  Ausgabe  des  Alciphron  zu  mehreren 
Stellen  Besserungsvorschläge.  — S.  454.  H.  van  Her- 
werden, nlvaigav  — tivctTQav?  Vgl.  Journal  of 
Helleuic  Studies  XXV  p.  174.  Für  niveagav  ist  st- 
yaigay  (=  tlvdrtgav  = tiyditga)  zu  lesen.  — S.  454 
— 457.  L.  Ziehen,  Zum  Tempelgesetz  von  Alea,  glaubt 
auf  grund  von  zwei  sicheren  Anhaltspunkten,  die  der 
Text  des  Gesetzes  bietet,  behaupten  zu  dürfen,  dafs 
sich  das  Gesetz  auf  den  Bezirk  von  Tegen,  nicht  auf 
eine  andere  arkadische  Stadt  bezieht,  uud  von  den 
Tegeaten  selbst,  nicht  von  dem  Arkadischen  Bund 
gegeben  worden  ist.  — S.  457  f.  A.  Deifsmann, 
TtQÖOv/jia,  berichtet  über  eine  merkwürdige  Verwendung 
des  Wortes  TTQÖitvfux  (vgl.  L.  Ziehen,  Rh.  Mus.  LIX 
391  ff.),  die  sich  bei  dem  jüdischen  Bibelübersetzer 
Aquila  findet.  Dieser  übersetzt  Exod.  24,  6 das  Wort 
‘Opferbecken’  mit  Tigollvpaza , woraus  dann  bei  der. 
Septuagintaphilologcu  patcrae  entstand.  Diese  Bedeu- 
tund  von  ngüi}vfia  ist  haltlos.  Aquila  hat  entweder 
einen  andern  Text  benutzt  oder  die  Stelle  verändert. 
Sein  'i&tjxtv  iy  ngo'h'ftaaiy'  (Origenis  Hcxaplorum 
quae  supersunt  cd.  F.  Field  I 122)  kann  nur  bedeuten 
‘er  verwandte  zu  Voropferu’.  — S.  458  f.  M.  Nieder- 
mann, Zur  Appendix  Probi,  ersetzt  das  no.  153  cd. 
Heraeus  überlieferte  raucus  non  raucus  durch  raucus 
non  [d]racus.  — S.  459  - 462.  M.  Niedermann, 
laptuca  = lactuca  und  Verwandtes,  führt  die  Schrei- 
bungen laptuca  = laotnea,  conccctnm  = consaeptum, 
suctilissimo  = suptilissimo,  ixe  = ipse,  absungia  = 
axungia  uud  die  sprachlichen  Umformungen  salma  = 
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sauma  = sngma,  smarnldus  = smaragdus  auf  irrige 
Rückschlüsse  des  gemeinen  Mannes  zurück.  — S.  462  f. 

E.  Petersen,  Pignu,  halt  seine  Behauptung,  die  vati- 
kanische Pigna  sei  durch  Zufall  zum  Wasserspeier  ge- 
worden, aufrecht  (vgl,  Tittel,  Rh.  Mus.  LX  2 S.  297  fT. 
und  Petersen,  Rüm.  Mitteil.  1904  S.  159).  — S.  463  f. 

F.  Jacoby,  Amores.  unterzieht  die  Arbeitsweise  von 
0.  Crusius  einer  abfälligen  Kritik,  der  in  seinem  Ar- 
tikel über  die  Elegie  in  den  vor  kurzem  ausgegebenen 
Lieferungen  72/73  der  Pauly-Wissowaschen  Reul- 
encyklopädie  (Bd.  V col.  2260  — 2307)  in  einer  Reihe 
von  Anmerkungen  gegen  Jacobys  Aufsatz  Zur  römi- 
schen Elegie  (Rh.  Mus.  1905,  38  ff.)  polemisiert. 
Neaera  erscheint  sowohl  bei  Lygdamus  1 6 als  auch 
an  allen  anderen  Stellen  nur  als  Name  der  Geliebten, 
nicht  als  Titel  der  Elegienbüchcr,  wie  Crusius  be- 
hauptet. 


Zentrolblatt  der  Bauverwaltung  1905  No.  90. 

S.  557 — 560.  Fr.  Graeber,  Die  Wasserleitung 
des  Peisistratos  und  die  Wasserversorgung  des  alten 
Athen  (mit  10  Abbildungen).  Der  Aufsatz  ist  eino 
Erweiterung  von  desselben  Verfassers  Aufsatz  ‘Die 
Enneakruuos’  in  ‘Mitteilungen  des  Kaiserlich  Deutschen 
Archäologischen  Instituts,  Athenische  Allteilung  1905’ 
(s.  Wochcnschr.  No.  42  S.  1152).  Es  wird  auf  Grund 
von  Dörpfelds  Nachforschungen  gezeigt,  wie  Peisistratos 
die  Stadt  mit  unterirdischen  Wasserläufen  von  vor- 
züglicher technischer  Ausführung  mitEinsteigeschächten 
und  Tonröhren  versorgte,  indem  er  die  zwischen  den 
Bergen  sickernde  Feuchtigkeit  in  Röhren  abfing.  Das 
von  ihm  genau  befolgte  Vorbild  war  die  Wasserleitung 
des  Theagenes  in  Megara,  nach  welcher  auch  die 
Wasserleitung  von  Ägina  gebaut  war.  Später  wurde 
Athens  Wasserversorgung  erweitert.,  zuletzt  durch 
Hadrian.  Die  Wiederherstellung  würde  lohnen,  wie 
sie  auf  Ägina  sich  als  lohnend  erwiesen  hat. 


M61anges  d’archdologie  et  d’histoire  XXV, 
III/1V. 

S.  157 — 209.  Th.  Ashby,  fils,  Monte  Cireeo 
(mit  Abbildungen  und  zwei  Tafeln).  1.  V.  Berard 
hält  das  Vorgebirge  Cireeo  für  die  homerische  Insel 
der  Kirke;  eine  Insel  kann  das  Vorgebirge  nur  vor 
der  heutigen  Gestalt  der  Apenuinenhalbiusel  gewesen 
sein,  aber  es  sieht  von  manchen  Punkten  einer  Insel 
ähnlich.  Es  war  in  den  ältesten  Zeiten  bewohnt. 
Die  Ruinen  von  Circeji  liegen  am  Lago  di  Paolo,  uw. 
vom  Vorgebirge;  daselbst  sind  auch  die  Inschriften 
gefunden  worden,  sowie  Reste  alter  Mauern.  Auf  der 
gegenüberliegenden  Ostscitc  bei  S.  Felicc  standen  nur 
einzelne  Villen.  Noch  heut  ruht  auf  dieser  herrlichen 
weltcutlegcnen  Gegend  der  Zauber  der  Unberührtheit 
und  Einsamkeit.  — S.  293—328.  A.  Grenier,  Die 
wandernden  Herden  und  ihre  Bedeutung  in  der  rö- 
mischen Geschichte.  Der  Boden  Italiens  zwingt  zu 
einem  nomadischen  Hirtcnleben  und  ein  solches  ver- 
hindert die  Teilung  des  Weidelandes  und  den  Acker- 
bau. Davon  spricht  Varro  Rer.  rust.  111  1 , 1 (36 
v.  Chr.)  und  De  Agricult.  VI,  eine  Inschrift  von  Altilia 
(Saopinum)  vom  J.  168  n.  Chr.  (C.  J.  L.  IX,  2438), 
eine  Inschrift  von  Bifernum  aus  gotischer  Zeit  (C.  J. 
L.  IX  2826);  darauf  beruht  aber  auch  schon  das 
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licinische  Ackergesetz,  daraus  entstanden  die  Streitig- 
keiten mit  Alba  Longa  und  mit  den  Sabinern.  Unter 
den  Tarquiniern  wurden  die  römischen  Hirten  zu  Acker- 
bauern; das  war  die  Wirkung  der  etruskischen  Kultur. 

The  numismatic  chroniclc  1905  part  III,  4.  Serie 
No.  19. 

S.  209.  Henry  H.  Howorth,  Some  r.otes  on 
coins  attributed  to  Parthia.  Taf.  X.  Die  aus  Gold- 
statcren  und  Silbertetradrachmen  bestehenden  Münzen 
des  Andragoras  sowie  ein  ‘subpartbisches’  Goldstück 
mit  Quadriga  auf  der  Rs.  werden  für  falsch  erklärt, 
die  Existenz  des  Andragoras  als  angeblichen  Präg- 
herren derselben  im  Zusammenhang  mit  der  Geschichte 
der  Erhebung  Parthicns  überhaupt  einer  Kritik  unter- 
zogen. — Die  ältesten  Arsacidcndrachmen  mit  dem 
bartlosen  Kopfe  seien  sämtlich  nicht  vor  der  Zeit  des 
Mithradatcs  I.  von  Parlhien  und  zwar  wohl  von  der 
parthischen  Nebenlinie  in  Armenien  geprägt;  vor  der 
parthischen  Eroberung  dieses  Landes  seien  dort  die 
Taf.  X 12/4  abgebildeten  Münzen  geprägt. 

Museum  (Moandblad  voor  philologie  en  geschiedenis) 
XIII,  2. 

S.  71  f.  Koninklijke  Akademie  van  Weten- 
schappen,  9.  Oktober.  Kuiper,  Epiktet  und  die  christ- 
liche Moral.  Eine  Übereinstimmung  zwischen  Epiktet 
und  den  Evangelien  ist  unzweifelhaft  vorhanden.  Eine 
unmittelbare  Ilerlciiung  aus  den  Evangelien  ist  als 
unmethodisch  verworfen  und  die  Erklärung  aus  der 
stoischen  Philosophie  gesucht  worden;  die  Kenntnis 
christlicher  Schriften  kann  man  aber  bei  Epiktet 
durchaus  nicht  für  unmöglich  halten.  Die  Überein- 
stimmung mit  dem  Wortschatz  und  der  Ausdrucks- 
weisc  des  Paulus  ist  aber  so  deutlich,  dafs  mau  sie 
für  beabsichtigt  halten  mul's,  namentlich  da,  wo  er 
Kritik  übt  und  der  entsagenden  Demut  und  Lebens- 
verachtung des  Christentums  die  stoische  Lehre  gegen- 
Uberstcllt.  — S.  72.  Bussemaker.  Antrittsrede  in 
Leiden,  4.  Oktober:  Geschichtsforschung  und  Ge- 

schichtsschreibung, weist  auf  die  unvermeidliche  Sub- 
jektivität in  der  Geschichtswissenschaft. 


KezenslonH-VcrzeichniM  philol.  Schriften. 

Alciphronis  cpistolarum  libri  IV.  cd.  M.  A. 
S'  hrpers : Holl,  di  (Hol.  cl.  XII  3 S.  51  f.  Vortreff- 
lich. G.  $elti. 

Apophoreton.  Der  47.  Versammlung  deutscher 
Philologen  und  Schulmänner  überreicht  von  der  Graeca 
Halcnsis:  Bpli  H'.  39  S.  1241  — 1244.  Die  vorliegende 
Festschrift  erhebt  sich  beträchtlich  über  das  gewöhn- 
liche Niveau  solcher  Erscheinungen.  IF.  Kroll. 

Bauch,  Gustav,  Die  Universität  Erfurt  im  Zeit- 
alter des  Frühhumanisinus:  BphW.  39  S.  1253-1256. 
Auch  diese  Arbeit  des  Verfassers  bietet  eine  Fülle 
neuer  Aufschlüsse  und  Gesichtspunkte.  M.  /.ehnerdi. 

Brak  mann,  C.,  Sidouiana  et  Boethiana:  Bph  II'. 
39  S.  1240  f.  Die  Ausführungen  des  Verf.s  finden 
nur  geringen  Beifall  bei  Johanne * Tolkielm. 

Cardinal!,  Giuseppe,  Frnmentatio.  S.-A.  ans 
dem  Dizionario  cpigrnfico  di  Antichitä  Romane  di 
Kliorede  Ruoyieio:  BphW.  39  S.  1252  f.  Einzelne 
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Flüchtigkeiten  wiegen  bei  einer  sonst  so  gründlichen 
Arbeit  nicht  schwer.  F.  Hauff. 

Catulli  carmina  selecta  con  note  die  U.  B. 
Bonino : Boll.  di  filol.  cl.  XII  3 S.  57  60.  Nicht 
ohne  Mängel.  S.  Consoli. 

Catulli  carmina  recognovit  brevique  adnotatione 
critica  instruxit  Robinson  Bllis:  Bph  W.  39  S.  1237 
-1240.  Diese  neue  Ausgabe  ist  dem  Catullforscher 
unentbehrlich.  Hugo  Magnus. 

Cicero,  De  oratore  über  primus,  cd.  E.  Cour- 
baut/:  Boll.  di  /Hol.  cl.  XII  3 S.  60-63.  Brauch- 
barer Text,  guter  Kommentar.  A.  Cima. 

Cicero.  Auswahl  aus  C.s  rhetorischen  Schriften 
von  R.  Thiele : ZöG.  56,  8-9  S.  842.  A.  Kornitzer 
ist  von  der  Auswahl  befriedigter  als  von  dem  Text. 

Crönert,  Memoria gracca Hcrculanensis:  ÖLblAl 
S.  327.  Eine  ebenso  nützliche  wie  entsaguugsvolle 
Arbeit,  fl.  Schenkl. 

Dccharme,  Paul,  La  critique  des  traditions 
religieuses  eher,  les  Grccs,  des  origines  au  temps  de 
Plutarque : R.  arch.  1905,  I S 444-446.  Eine 
wichtige  und  schöne  Publikation,  die  hoffentlich  vor 
der  Fortsetzung  in  das  Christentum  nicht  zurück- 
schrecken  wird.  Salomou  Rein  ach. 

Dorsch,  J.,  Mit  Horaz  von  Kom  nach  Briudisi: 
ZöG.  56.  8-9  S.  851  f.  Weifs  manches  Interessante 
zur  Vertiefung  des  ‘iter  Brundisinum’  zu  erzählen. 
F.  Hanna. 

Gandiglio,  A.,  Cantores  Euphorionis.  Sülle 
relazioni  tra  Cicerone  e i poeti  dclla  nuova  scuola 
roinana:  Boll.  di  fi/ol.  cl.  XII  3 S.  55-57.  Trotzdem 
er  in  einem  nicht  unwesentlichen  Punkte  anderer 
Meinung  ist,  als  der  Vcrf.,  begrttfst  V.  Brugnola 
das  Werk  als  einen  höchst  nützlichen  Beitrag  zur 
Geschichte  des  behandelten  Phaenomens. 

Gardiner,  Alan  H.,  The  inscriptions  of  Mes. 

A contribution  to  the  study  of  Egyptian  judicial  pro- 
ccdure:  LC.  41  S.  1356.  Alles  in  allem  genommen, 
verdanken  wir  G.  eine  bedeutende  Bereicherung 
unserer  archäologischen  und  philologischen  Kenntuisse. 
J.  l.eipoldf. 

Georgii  Monachi  Chrouicon.  Edidit  C.  de 
Boor.  Vol.  I.  II:  Bph  W.  39  S.  1235-1237.  Die 
aufsergewühnüchen  Schwierigkeiten  haben  in  dem 
Herausgeber  ihren  Meister  gefunden.  Th.  Pregcr. 

Gerland,  E.,  Neue  Quellen  zur  Geschichte  des 
lateinischen  Erzbistums  Patras:  ZöG.  56,  8-9  S.  778. 
Wertvoller  Beitrag  zur  Geschichte  von  Griechenland 
im  14.  und  15.  Jahrhundert.  Jirr'cek. 

Grani  Liciniaui  quae  supersnnt.  Ilecogn.  et 
apparato  critico  instr.  Mich.  Finnisch:  LC.  41 

S.  1359.  Eine  erfreuliche  Ausgabe.  C.  H7 — «. 

Haeherlin,  E.  J.,  Zum  Corpus  numinorum  aeris 
gravis.  Die  Systematik  des  ältesten  römischen  Münz 
wesens:  BphlV.  39  S.  1247-1252.  Schon  dieser 

Vorläufer  des  grofsen  Werkes  des  Vcrf.s  ist  für  eine 
der  allerwichtigsten  Bereicherungen  zu  erklären,  die 
uns  in  neuerer  Zeit  zuteil  geworden  sind.  F.  von  Huhn. 

Hense,  J.,  Griechisch-römische  Altertumskunde, 
2.  Aufl.:  ZöG.  56,  8-9  S.  842  f Trefflieh.  J.  Gehler. 

Iler  inesi  an  actis  frngmenta  rec.  C.  Giurratano : 
Boll.  di  filol.  cl.  XII  3 S.  49  f.  Wohlgelungen.  P. 
Cesareo. 
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lnscriptioncs  graccae  cd.  F.  Solmsen:  ÖLhl. 
17  S.  527.  Ein  höchst  zwcckmäfsiges  Hilfsmittel  für 
akademische  Übungen  über  die  griechischen  Dialekte. 
II.  Schenkl. 

Keller,  Erich,  Alexander  der  Grofse  nach  der 
Schlacht  bei  Issos  bis  zu  seiner  Rückkehr  aus  Ägypten : 
Bph  IP.  39  S.  1245-1247.  Der  vornehmen  Aus- 
stattung der  Sammlung  entspricht  die  Gründlichkeit 
der  Untersuchung.  Max  C.  P.  Schmidt. 

Kenne r,  Fried r.,  Römische  Funde  in  Wien  aus 
den  Jahren  1901-1903:  DLZ  39  S.  2388.  Wichtiger 
Beitrug  zum  Bild  von  der  Kultur  in  den  römischem 
Grenzlanden.  ./.  B.  Kenne. 

Kroll,  Wilhelm,  Die  Altertumswissenschaft  im 
letzten  Vierteljahrhundert:  LC.  41  S.  1362-1364. 
Das  Werk  als  Ganzes  ist  eine  tüchtige  Leistung. 

Nägeli,  Theod.,  Der  Wortschatz  des  Apostels 
Paulus.  Beitrag  zur  sprachgeschichtlichen  Erforschung 
des  neuen  Testaments:  DLZ.  39  S.  2380.  Fleifsige, 
inhaltreiche  Schrift.  C.  R.  Gregory. 

Nutting,  H.  C.,  Studies  in  the  si-clause.  I Con- 
ccssive  si-clnuses  in  Plautus.  II.  Subjunctive  protasis 
with  indicative  apodosis  in  Plautus:  DLZ.  39  S.  2382. 
Im  ersten  Teil  interessanter  und  sehr  einleuchtend, 
bat  die  Schrift  ihren  Hauptwert  in  der  genauen  Bei- 
spielsammlung. Cl.  Lindskog. 

Oricntis  Graeci  inscriptiones  sclectae  ed. 
M-'.  Dittenberyer.  Vol.  II:  Boll.  di  filol.  cl.  XII  3 
S.  63  f.  Von  gröfster  Wichtigkeit.  L.  V. 

Ovid.  Schulwörterbuch  zu  ausgewählten  Ge- 
dichten des  0.  von  11.  Jurenka:  ZöG.  56,  8-9  S.  841. 
Wird  von  R.  Bitscho/skq  anerkennend  beurteilt. 

Petronii  Saturae  et  über  Priapeorum.  Quar- 
turn  ed.  Fr.  Buecheler.  Adiectae  sunt  Yarrouis  et 
Senecae  Saturae  similesque  reüquiae:  Boll.  di  filol. 
<1.  XII  3 S.  63.  Anzeige  von  L.  Vulmaggi. 

Platons  Laches  und  Eutbypbron.  Zum  Gebrauch 
für  Schüler  herausgegeben  von  A.  v Bamberg:  Z.f. 
d.  Gymn.  Aug.-Sept.  S.  519.  Wissenschaftlich  zu- 
verlässig und  pädagogisch  brauchbar.  W.  Kitsche. 
— Dass,  wird  ebend.  S.  521  von  G.  Schneider  als 
sorgfältige  Arbeit  zum  Privatgebrauch  wie  für  den 
Unterricht  empfohlen. 

Platons  Protagoras.  Für  den  Schulgebrauch 
erklärt  von  //.  Bertram,  3.  Aufl.  von  Fr.  Lortzing: 
Z.f.d.Gymn.  Aug.-Sept.  S.  518.  Gediegeu.  W.  Kitsche. 

Platons  Laches.  Für  den  Scbulgebrauch  hrsg. 
von  A.  Tl>.  Christ.  — Ders.,  Beiträge  zur  Kritik 
des  Platonischen  Laches:  Z.  f.  d.  Gymn.  Aug.-Sept. 
S.  524.  G.  Schneider  hat  einige  Bedenken  gegen 
Christs  Auffassung,  erkenut  aber  die  Brauchbarkeit 
seiner  Ausg.  durchaus  an. 

Preisondanz,  K.,  und  Franz  Hein,  Hellenische 
Sänger  in  deutschen  Versen.  Mit  Zeichnungen  von 
Franz  Hein:  Bph  W.  39  S.  1233-1235.  Das  Bändchen 
legt  erfreuliches  Zeugnis  ab  für  die  Teilnahme  auch 
durchaus  unzünftiger  Kreise  an  den  Herrlichkeiten 
des  klassischen  Altertums.  Schöne. 

Preuschen,  Erwin,  Zwei  gnostische  Hymnen: 
LC.  41  S.  1345  f.  Findet  in  der  Hauptsache  die 
Zustimmung  von  R.  Liechten han. 

Procopii  Caesariensis  opera  rec../.  Haury:  Boll.  di 
filol.  cl.  XII  3 S.  52-54.  Verdienstlich.  C.  O.  Zuretli. 
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Przygodc,  A.,  und  E.  Eugclmann,  Griechischer 
Anfangsunterricht  im  Anschluss  an  Xenophous  Ana- 
basis.  1.  Teil:  Untor-Tertiu:  Z.  /'.  d.  Gymu.  Aug.-Sept. 
S.  508.  Die  Vorzüge  der  hier  trefflich  durcbgefülirten 
neuen  Methode  sind  einleuchtend.  K.  lloff mann. 

Psichari,  Michel,  Index  raisonue  de  la  Mytho- 
logie d’Horace.  Avec  unc  preface  d'Anaiole  France: 
f.C.  1397  f.  Oh  dies  kleine  mythologische  Spezial- 
lexikon  als  selbständiges  Huch  eine  Existenxberechti- 
gung  hat,  mufs  billig  bezweifelt  werden,  Hbrln. 

Roth,  K.,  Geschichte  des  byzantinischen  Reiches: 
ZöG.  56,  8-9  S.  779.  C.  Jirecek  gibt  einige  kleine 
Bemerkungen  für  den  Fall  einer  neuen  Auflage. 

von  Soden,  Hermann,  Urchristliche  Literatur- 
geschichte (die  Schriften  des  Neuen  Testaments): 
BpU  W.  39  S.  1244  f.  Das  ganze  zeigt  von  grofser 
Kuust  der  Darstellung.  L ’b.  Are*(le. 

Sxätjg,  Bä)..,  Tu  is  'AvtixviXrtgu>v  tigrjpata: 
L C.  41  S.  1364  f.  Diese  Schrift  bedeutet  einen 
grofsen  Fortschritt.  Geory  Karo. 

v.  AVilamo witz-Moellendorff,  U.,  Griechisches 
Lesebuch : Mitl.  dm  Vereine  . . . in  Nordböbmni  IV,  1 
S.  1-7;  3/4  S.  83-89.  Die  Überschätzung  des  Ale 
xnudrinismus  tadelt  ./.  Bott. 

Zein  er,  E.,  Das  Säkulargedicht  des  lloraz: 
ZöG.  56,  8-9  S.  852.  Fleifsig.  /'.  llanmi. 

Mitteilungen. 

Preufsisohe  Akademie  der  Wissenschaften. 

19.  Oktober.  Gesamtsitzung. 

Herr  Tobler  setzte  die  Mitteilung  vermischter 
Beiträge  zur  französischen  Grammatik  fort;  besprochen 
wurde  die  Verneinung  in  der  rhetorischen  Frage, 
n’ötait  im  Sinne  von  ‘wenn  nicht  wäre’,  Fälle  vom 
Ausbleiben  des  unbestimmten  und  des  Teilungsartikels, 
endlich  eine  bisher  wenig  beachtete  Verwendung  des 
reciproken  l’un  l'aulre,  l’un  pour  l’autre.  — Herr 
Diels  legte  im  Namen  der  Kommission  zur  Her- 
stellung eines  Cntalogus  codicum  mcdicorum  anti- 
quorum  den  ersten  Teil  dieses  die  Handschriften  des 
Ilippokrutes  und  Galen  umfassenden  Katalogs  vor. 

26.  Oktober. 

Sitzung  der  philosophisch-historischen  Klasse. 

Herr  Diels  sprach  ‘Über  einen  orphischen  De- 
meterhymnus’.  Auf  dor  sehr  schlecht  erhaltenen  Rück- 
seite des  In  den  Abhandlungen  1904  unter  dem  Titel 
‘Laterculi  Alexaudrini’  publizierten  Berliner  Papyrus 
befindet  sich  in  der  Schrift  etwa  des  ersten  Jahr- 
hunderts n.  Chr.  eine  Erzählung  der  Deinetersage,  die 
sich  als  eine  mit  Versen  untermischte  Prosaparaphrase 
einer  orphischen  Umarbeitung  des  homerischen  De- 
meterhymnus  erweist  Aufser  einigen  Textverbesse- 
rungen ergibt  der  Papyrus  einen  wertvollen  Einblick 
in  die  Tradition  dieser  Hymnenliteratur. 

9.  November. 

Sitzung  der  philosophisch-historischen  Klasse. 

Herr  v.  AVila  mowitz-Moellcndorff  legte  vor 
eine  Mitteilung  des  Herrn  Prof.  Dr.  Rudolf  Herzog 
in  Tübingen:  Das  pnnhellcnische  Fest  und  die  Knlt- 


■ legende  von  Didyma.  Herr  Herzog  bat  in  Kos  eine 
luschrift  gefunden,  die  vornehmlich  einen  Volksbeschlufs 
von  Milet  enthält,  der  um  die  Anerkennung  der  Spiele 
von  Didyma  als  panhellenisches  Fest  bittet.  Dieser 
Beschlufs  ergibt  sich  als  gefalst  in  den  ersten  Jahren 
des  Seleukos  II.  — Herr  Erman  überreicht  im  Namen 
der  Deutschen  Orientgesellschaft  von  deren  wissen- 
schaftlichen Veröffentlichungen  Heft  6 ‘Griechische 
Holzsarkophngc  aus  der  Zeit  Alexanders  des  Grofsen’ 
von  C.  AVatzinger,  Leipzig  1905.  Die  Generalver- 
sammlung der  königlichen  Museen  überreicht  ein 
Exemplar  des  3.  Heftes  der  Berliner  Klassikertexte 
‘Griechische  Papyri  medizinischen  und  naturwissen- 
schaftlichen Inhalts’,  bearbeitet  von  K.  Kalbfleisch  und 
11.  Schöne. 

kgoxiXtypog  bei  Lessing. 

Lessing  macht  sich  am  Schlüsse  des  Laokoon  den 
j Spafs,  seine  Leser  not  einem  gelehrten  Wort  zu  ver- 
blüffen: ‘Doch  ich  enthalte  mich,  dergleichen  Kleinig- 
keiten auf  einen  Haufen  zu  tragen.  Tadelsucht  könnte 
cs  zwar  nicht  scheinen ; aber  wer  meine  Hochachtung 
für  Herrn  AVinckclmanu  kennt,  dürfte  es  für  Kroky- 
lcgmus  halten.’  AAras  mag  er  meinen?  Das  AVörler- 
buch  gibt  die  Auskunft,  das  AVort  heilse  Flocken  al>- 
lesen  und  stamme  aus  Hesych,  der  cs  als  eine  Art 
der  koXaxtia  bezeichne. 

Also  wenn  Lessing  noch  mehr  Arersehen  Winckel- 
manns  uufzühlte,  so  würde  es  nicht  Tadelsucht,  son- 
dern schmeichlerisches  Flockenablesen  sein.  H.  Blümner 
gibt  sich  mit  dieser  Erklärung  zufrieden,  weist  auf 
Thcophrnsts  Schilderung  der  koXaxtia  und  schliefst: 
‘Lessittg  verwahrt  sich  also  dagegen,  nur  aus 

Schmeichelei  gegen  AVinckelmann  jene  kleinen  A'er- 
schcn  seines  AA’erkes  berichtigt  zn  haben.’  Ein  anderer 
meint,  er  finde  in  dem  Aufzählcn  der  Fehler  nichts 
schmeichelhaftes;  ein  dritter  sagt:  Absuchen  von 
Flocken,  also  = Kleinigkeitskrämerei.  Man  lese  aber 
nur  die  AArurte  Thcophrasts  in  seiner  Schilderung  der 
koXaxtia  (c.  2):  dXXa  toiavta  Xtya) v and  tor 
ipatiov  utptXtTv  xgoxida,  xai  ic iv  u ngoc  tö  igl- 
X>»pu  iTjg  xKfuXT'i  vnö  nrtvpaiog  ngootyex'Xjj 
äxt'Qor,  xitgifoXoyi'dat,  und  man  wird  erkennen,  dafs 
es  sich  um  den  zudringlichen  Schmeichler  handelt. 
Auf  diese  Stelle  scheint  Phrynichus  p.  4,  27  (Bekker) 
znrückzugehen:  drpuigtln  xgoxrdag'  Xiny  i/iiixtmat 
xui  tiiXtiat  inl  to.y  nävia  ttoiovyiaty  öid  xoXn- 
xtiav,  wate  xai  nagen optvovg  drpaigtTy  xgoxrdag 
x ig  irrfft' roc  £ xcigifog  i*  ? ijg  xtipaXi^g  ij  tor  ytrtiov. 
Auch  Suidas  sagt:  diprugtU'  xgoxrdag  eni  xä>v  nävtu 
noioiviwv  irtxty  xoXuxtiag  und  zitiert  einen  kata- 
lektischen  Tetrameter  von  Aristophanes:  Ei  tig  (ft 
xoXaxtrtt  nagiiiy  xai  ui g xgoxrdag  d (frugal y.  Als 
Zeichen  der  Phrcnitis,  des  Fiebers,  der  Agonie  er- 
wähnen das  Flockenznpfcn  die  Ärzte  (Hippokratcs  vol.  1 
p.  841  xgoxvdoXoytTv,  Galen  vol.  XIV  p.  732,  19  und 
XIX  p.  412,  17  xgoxvdinpog  und  xugrpoXoyia). 

Doch  zurück  zu  Theophrast.  Lessing  kannte  und 
liebte  ihn  von  der  Schulbank  her.  ‘Theophrast, 
Plautus  und  Terenz  waren  seine  Welt,  die  er  in  dem 
engen  Bezirke  einer  klostermäfsigcn  Schule  mit  aller 
Bequemlichkeit  studierte.’  Theophrasts  Charakter- 
schilderungeil ersetzten  ihm  die  mangelnde  Erfahrung 
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und  Weltkenntnis.  Kr  hat  also  in  der  Laokoonstelle 
gewissermafseu  Theophrast  zitiert.  Aber  bei  Tlieo- 
pbrast  stellt  das  Wort  xgoxvXeyfiog  gar  nicht;  sollte 
er  den  halben  Hcsych  durchgclescn  haben,  bis  er  unter 
* auf  das  gewünschte  Wort  stiefs?  Schwerlich.  Es 
bot  sich  ihm  auf  einfacherem  Wege  dar,  durch  den 
Theophrast-Koimnentar  von  Isaak  Casaubonus  (Theo- 
phrasti  Charactcres  etliici  sive  descriptiones  morum 
Graece.  Isaacus  Casaubonus  recensuit,  in  Latinum 
sermonem  vertit,  et  libro  commentario  illustravit. 
Cum  duplici  indicc,  altero  rerum  et  verborum,  altero 
auctorum  utriusque  linguae.  Lugduni  apud  Fraucis- 
cuni  le  Preux.  1592).  In  diesem  liuclie  heifst  es  auf 
S.  34  des  Kommentars:  lünö  zov  »j uaiiov  utftXrtv 
xgoxida  | Uippocrates  dixit  dnö  ttüv  ifiutitov  xgo- 
xidag drzoziXXtty  niagis  proprie:  sed  etiain  ulihi 
äqtXtlv  xgoxida.  Dicitur  et  Xiynv  xgoxida,  ut  apud 
Celsum  ‘in  veste  floccos  legere'.  Vocarunt  autem 

Graeci  xgoxvXtypov  [sic]  genus  hoc  adulationis.  He- 
sychius  xgoxvXty^og  io  xoXaxevuxötg  tag  xgoxidag 
dnoXeytiv  zwv  \ (juuiu)v'.  Die  griechische  Chresto- 
mathie von  J.  M.  Gesuer  (Leipzig  1753),  an  die  man 
auch  denken  könnte,  enthält  das  Wort  nicht.  Da- 
selbst findet  man  zwar  S.  124  ff.  Theophrasti  charac- 
tcres etliici  und  S.  126 — 128  die  Adulatio,  aber  in 
der  Anmerkung  auf  S.  127  steht  nur  Floccos  legere 
solenne  adulationis  genus  und  dabei  die  Suidasstelle. 

KgoxvXtypog  ist  ein  rätselhaftes  Wort.  Neuere 
wollen  es  zum  Oxytonon  machen  (‘ceterum  scribcndum 
d^vtövtog'  heilst  es  im  Thesaurus)  wie  / ttjdKfiivg  und 
äytgi uög,  indessen  gibt  es  doch  Analogien  wie  mV- 
dtOjtog.  Das  Stammwort  lautet  xgoxvg,  xgöxvog  oder 
xgoxvg,  xgoxvdog,  aber  auch  xgoxig,  xgoxidog.  Kgo- 
xvi j wird  wohl  mit  recht  im  Thesaurus  lectio  vitiosa 
genannt.  Kgoxxg , xgoxvdog  scheint  die  gebräuch- 
lichste Form  zu  sein,  sie  ist  an  den  meisten  vorher 
genannten  Stellen  überliefert;  die  Herodotstellc  III  8, 
wo  xgoxvda  steht,  zitiert  Pollux  VII  63  mit  der  Les- 
art xguxvx.  Kgoxig  mit  seinen  Ableitungen  wird  im 
Thesaurus  als  vitiosum  bezeichnet,  steht  aber  in  älteren 
Ausgaben,  auch  in  den  aus  Casaubonus  und  Gesner 
angeführten  Stellen  und  bei  Theophrast  in  den  Hand- 
8chriftengruppen  C D E.  Davon  abgesehen:  weder  aus 
xgüxvag  Xiytxv  noch  aus  xgoxvdag  Xiyuv  noch  aus 
xgoxidag  Xiytiv  könnte  xgoxvXtyuv  und  xgoxvXty^tog 
werden.  Richtige  Wortbildungen  sind  nur  xgoxidiZo), 
xgoxtdiOfiög.  xgoxxäoXoyeTy,  xgoxxdoXoyia  oder  xgo- 
xvöl£o),  xqoxvöktl io?,  xgoxvdoXoyüv,  xgoxvdoXoyia 
und  xgoxvXoytTv,  xgoxvXoyia.  Von  diesen  kommen 
xgoxvdigu»  (xgoxxdi^w),  xgoxvdtrtfxög  (xgoxxdatfiög), 
XQoxvdoXoyelv  tatsächlich  bei  den  Ärzten  vor  (s.  o ); 
bei  Theophanes  Nonn.  I p.  98  ist  neben  xgoxvdtn^ög 
in  zwei  Handschriften  xgoxodvOfiiig  überliefert,  ebenso 
xgoxodi^u)  bei  Pollux  (VII,  29),  wo  das  Wort  im 
harmlosen  Sinne  gebraucht  wird.  Im  Thesaurus  wird 
dazu  bemerkt:  ‘Dubium  an  reponendum  xgoxvdl^ovnuy 
sive  xgoxxdigovtray  an  vero  xgoxodxXigoxfaay  an  potius 
aliquid  aliud’  und  schliefslich  folgende  Gestaltung  des 
Textes  empfohlen:  Kai  xgoxvdig hv  di  (IhXrXXiog 
tint'  zö  xcerctyfia  xgoxvdigovaav  uvzrv  xaziXaßoy, 
ontg  ioiiv  ixXJyovcrav  zö  iguy^v  (Jungerm.). 

Sollte  xooxrXtyfiog  aus  xgoxvdnJ/züg  durch  Hin- 
einbringen des  Wortes  Xsyw  enistanden  sein?  Wunder- 
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bare  Schöfsliugo  treibt  die  Wurzel  xgöxtj,  der  neuste 
war  acrocodilus  (s.  Wochenschr.  1905  No.  4 S.  94  f.). 

Friedenau.  H.  Draheim. 

Pompeji.  — Die  Freilegung  der  Basilica  Aemilia 
auf  dem  Fornm  Romannm.  — Auffindung  von 
Boiasards  Volumen  inscriptionum. 

Seit  dem  28.  März  d.  J.  hat  A.  Sogliano  die  Lei- 
tung der  Ausgrabungen  zu  Pompeji  wieder  über- 
nommen, und  so  ist  zu  hoffen,  dafs  die  wichtige 
Unternehmung  jetzt  wieder  einen  ruhigen  und  geord- 
neten Fortgang  nehmen  werde.  Er  wird  wohl  auch 
die  uuter  der  vorigou  Verwaltung  getroffenen  unbe- 
quemen und  schädlichen  neuen  Mafsregeln,  wie  z.  II. 
die  Verlegung  des  Eingangs,  wieder  rückgängig 
machen.  Jetzt  hat  er  bereits  das  Vesuvtor  ganz 
freigelegt  und  aufgeräumt.  — Durch  Ankauf  weniger 
Grundstücke  ist  es  möglich  geworden,  die  weitere 
Freilegung  der  Basilica  Aemilia  auf  dem  Forum  Ro- 
manum  demnächst  in  Angriff  zu  nehmen.  — Über 
einen  wichtigen  Handschriftenfund  berichtete  Chr. 
Ilu eisen  in  der ‘Acadcmic  des  inscriptions  et  helles- 
leltres’,  deren  korrespondierendes  Mitglied  er  ist. 
Der  französische  Uumauist  und  Archäologe  J.  J. 
Boissard  (1528  bis  1602)  hatte  viele  Forschungs- 
reisen gemacht  und  so  aus  Rom,  Frankreich  der 
Schweiz  und  den  Donauländern  eine  schöne  Sammlung 
von  Zeichnungen,  besonders  von  lateinischen  In- 
schriften, erworben,  die  in  einem  grofsen  Bande  ver- 
einigt wurde.  Sie  galt  lange  für  verschollen;  nun 
hat  sie  Huelscn  aus  einem  Winkel  der  Pariser  Na- 
tional-Bibliothck.  wo  sie  ganz  vergessen  lag,  hervor- 
geholt und  damit  besonders  der  Inschriftenwissenschaft 
einen  grofsen  Dienst  erwieseu.  Er  fand  auch  ein 
Autogramm  des  Besitzers,  das  von  einem  Braude 
meldete,  der  dessen  Habe  zerstörte;  nur  das  kost- 
barste Stück,  das  Volumon  inscriptionum,  sei  gerettet 
worden. 
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"Verlag  der1  Weidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin. 

(Emjifeljlettöuifrte  iFe(lgefd)citke. 

(Befd)id)te  ber  ütutfdicn  fitteintur 

löonb  10  2R.,  in  Sicbfjobcriwnb  12  3J1. 

„i'or  aU  tcn  jaf>lrcicbcti  populären  Shtcraturgcfgdibtcn,  bie  feil  her  Hi(mati$cn  crfdjtcnen  finb,  hat  u«h  bcluiit  hie  SJtcmidic 
oorau«,  bafe  flc  auf  elflitcm  Ouellenfluhfum  ita*  miffenidnifllicliev  'JJIetftobe  unb  auf  frilifAer  Scrmerlunp  her  cittfdddgigcn  Untcrfiu^ungcn 
6tr“b‘"-  2Ütftfrinanna  'üionatelirfic. 

tjtrfors  nii6(|fiual)lte  UJcrhc.  S’S™  i»  1 *trn‘art  SuW“'  3n  4 ,,t8' 

Tie  (ich  fotoobl  butib  fpleuhibe  Hu«itattuitg  al«  einen  aufcerorbeitlltifc  billigen  })rel«  empfeblenbe  Äuegabc  enthält  bie  pcctif<$cn 
Serie  (Cib,  Soiteiwbcr  tc.)  unb  bie  .^been  jur  Vhilofepble  ber  0)efd)t$te  ber  itenfebheit“. 

'Srilill^ra  Beiträge  3tt  iljrcm  Scrfiäntmiö  oon  Siublliig  «fflcrmann.  ©ritte  Auflage.  — ©r«i 

coujmtu?  zjuuuui.  <85nl)e  e(eg.  fleb.  ü <m>.  o k. 

Kleber,  ber  oon  ber  (Hriffte  unb  Gemalt  ber  Sdnliiridjf»  Tiamen  bunhbrunqen  ift,  n>irb  biefc  getftrelcben.  fefeUcbt  unb  perftänbiitb 
gehaltenen  ürläuterungen  ni*t  ebne  groficn  Meuufi  ju  Cnbe  lefen. 

£e|"|ju^  f|f|t)|tf|t  *m  ihrer  «nb  unferer  3«R-  Son  Wuftao  Itfttucr.  3n  elegantem  deinen* 

<£in  roürbtgc«  3citcnftU<(  ju  HeUermanit,  SddUer«  tramen,  eine  äftbetiläie  tirtlärung  ber  brel  Stffiug’fdjcn  Dramen  auf  breitefter 
litcraturhiftorifihcv  Clrunblagc. 

•fVfftltn  ßt|d)id)ft  leiuei  Gebens  unb  {einer  «Triften  t>on  flrridj  Srfjmibt.  3'oeitc  oeränberte  9lu{lage.  0r.  8. 
3roci  «8nbe.  ©el>.  18  2R„.  cleg.  geb.  20  3H. 

„Sir  ftehen  Triebt  an,  biefeb  ihidj  für  eine  ber  giilnjtnbftcn  biographifth-'tritlfdjcn  Sclftungen,  bie  einem  beutftben  Siebter  bi«  jeft 
ju  gute  gefommen  finb,  ju  ertlären.  Sem  «etfaffer  fleht  ein  eminente«  Talent  für  fehiagenbe  Ühoralteriftit  ju  Gebote." 

Xeutiitjc  i'itteraturfeitung. 

bcutfdier  iitqc  unb  OMdiiditc.  ZZZL^T"'1' 

Sic  Dielen  flauen  Qrjählungen  au«  beutfeber  Sage  unb  Gefebidptt  oerbienen  gtipifc  unferer  Ougcnb  cbenfo  pertraut  ju  nterben, 
tule  bie  bei  (lafftfebett  ülltertum«. 

Atmttrkmtgcit  jum  tot  Bes  ftbti».  XlTSJuSt SÄÄ »! 

TJ  J J Äiifcafvo  von  Theodor  Monimsen.  Zweite  Auflage.  Mit  zwei  Bildnissen. 

JL6QGI1  11I10.  AUISatZo  in  elegantem  Leinenband  8 M. 

Überall  in  diesem  Buche  zeigt  sich  Mommsen  als  der  Meister  des  Wortes.  1 >ie  Fülle  und  Tiefe  der  zum  Ausdruck 
kommenden  Gedanken  verleiht  dem  Werke  seinou  bleibenden  Wort. 

ffflclmd)  ans  (Onftm)  Jrciitngg  Werken. 

Tic  Stüde  ftnb  grbBtcntcil«  ben  „iüilbcrn  au«  ber  beutfehen  Hergänge nhett“  entnommen  unb  in  erfter  Minie  für  bie  reifere  ^iugcnb 
beftimmt,  ber  fic  eine  unlerbaltenbc  unb  lehrreiche  Vcttllrc  bieten. 

Übersetzt  von  Ulrich  von  lVilamowltz-Moellendorff.  F.rster 
Rand:  Sophokles,  Oedipus.  — Euripides,  Hyppolytos.  — Eu- 
ripides, Der  Mütter  Bittgang.  — Euripides,  Herakles.  Vierte  Auflage.  In  elegantem  Leinenband 
OM.  — Zweiter  Band:  Orestie.  Vierte  Auflage,  ln  elegantem  Leinenband  ?>  M.  — Dritter  Band: 
Euripides,  Kyklop.  — Euripides,  Alkestis.  — Euripides,  Medea.  — Euripides,  Troerinnen.  (Erscheint 
im  Dezbr.  1905.) 

Diese  als  meisterhaft  anerkannten  Übersetzungen  griechischer  Tragödien  wenden  sich  an  dos  greise  gebildete 
Publikum.  Sie  gobou  d«m  Lctflor  «inen  vollen  Be^rüT  von  d«r  Qröfgo  <i«r  nlt«n  Dramatiker.  Jtxlor  wird  inuo  werden,  wie 
wenig  di  ose  SchÖpfangen  von  ihrer  Wirkung  bin  heute  verloren  haben. 

von  Guhl  und  Koner.  Sechste  vollständig 
neu  bearb.  Auflage  von  Hich.  Engclmann. 
Mit  1061  Abbildungen.  Gebunden  in  Halblederband  20  M. 

Guhl  und  Koner  ist  eins  der  besten,  sowie  am  reichsten  und  schönsten  illustrierten  Werke  über  das  Lebet: 
der  alten  Kulturvölker.  Es  enthalt  eine  Fülle  von  Belehrungen  für  jeden  Freund  des  klassischen  Altertums. 


Griechische  Tragödien. 


Leben  der  Griechen  und  Römer 


Von  Fr.  Aly.  Geb.  9 M. 


Geschichte  der  römischen  Litteratur. 

Das  gemeinverständlich  geschriebene  Werk  schildert  in  kurzen  Umrissen,  unter  Beifügung  von  ausgewiihlten  Proben, 
<lio  Entwickelung  der  römischon  Literatur  von  den  Anfängen  bis  zur  Zeit  des  Verfnllos.  Für  alle  Freunde  des  klassischen 
Altertums  eine  genufsreicho  Lektüre. 


Verlag  der  Weidmannschen  Hnchlmndluug.  Berlin  SW. 


Dmck  von  Leonhard  Siminn  Nf..  Rerlin  SW. 
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Die  Herren  Verfasser  von  Programmen.  Dissertationen  nnrl  sonstigen  Gclegenheitsschrifteu  werden  gebeten, 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Chr.  Harder,  Homer.  Ein  Wegweiser  zur  ersten 
Einführung  in  dio  Ilias  und  Odyssee.  Mit  96  Ab- 
bildungen und  drei  Karten  in  Farbendruck.  Leipzig 
1904,  G.  Freytag.  VIII  u.  282  S.  8°.  Geb.  A 4,60. 

Nachdem  der  Verf.  in  der  Einleitung  eine  Be- 
schreibung Griechenlands  und  eine  Schilderung 
seiner  Bewohner,  besonders  in  der  mykeuischen  | 
Zeit,  gegeben  hat,  teilt  er  zuerst  den  Inhalt  der 
Ilias  und  der  Odyssee  mit,  jedoch  nur  in  eiuor 
kurzen  Übersicht,  da  ja  die  Lektüre  die  Ergiinzuug 
im  einzelnen  briugeu  wird,  aber  unter  Hiuzufügung 
des  Ausgangs  des  Trojanischen  Krieges.  Dann 
geht  er  zur  Darstellung  der  homerischen  Welt 
über  und  behandelt  die  Götterwelt,  die  Heroen^ 
die  Naturanscbauungeu  und  Naturempfindung,  die 
Geisteswelt,  sowie  das  Leben  nach  seiueu  ver- 
schiedenen Seiten  als  Privatleben,  Staat  und  Recht, 
Krieg  und  Verehrung  der  Götter.  Daran  reiht 
sich  die  Geschichte  der  homerischen  Dichtungen, 
die  den  Stoff  der  Sage,  die  Entstehung  der  Ge- 
dichte, den  Sänger  und  sein  Lied  bespricht.  Der 
nächste  Abschnitt  beschäftigt  sich  mit  der  dichte- 
rischen Kunst  Homers,  und  den  Schluis  des  Buches 
bildet  eine  kurze  Darlegung  der  Beurteilung  und 
der  Schicksale  der  homerischen  Gedichte  im  Laufe 
der  Zeiten  vorn  Altertum  bis  auf  unsere  Tage 
herab. 


Schon  diese  gedrängte  Inhaltsübersicht  zeigt 
die  Fülle  des  Stoffes,  den  das  Buch  bietet;  es 
macht  uns  nicht  nur  mit  Homer  und  deu  home- 
rischen Dichtungen,  ihrer  Eutstehung,  ihrem  In- 
halt, ihrer  Form,  ihrem  ästhetischen  Werte  und 
ihrer  Bedeutung  für  die  damalige  und  spätere  Zeit 
nach  bekannt,  sondern  entwirft  uns  ein  vollstän- 
diges Bild  des  Lebens  in  der  homerischen  sowohl 
i als  in  der  frühereu  Zoit,  noch  veranschaulicht 
durch  zahlreiche,  wohlgeluugene  Abbildungen. 
Das  Material  dazu  hat  der  Verf.  mit  großem 
Fleils  gesammelt  und  mit  Einsicht  und  Verständnis 
geordnet;  Versehen  finden  sich  nur  selten.  Aufser- 
dem  hat  er  sich  mit  der  gesamten  einschlägigen 
Literatur  wohl  vertraut  gemacht  und  die  Ergeb- 
nisse der  neueren  Forschungen  auf  dem  geschicht- 
lichen, religiösen,  archäologischen  und  sprach- 
wissenschaftlichem Gebiete  seinem  Buche  zu  gute 
kommen  lassen.  Die  Draheim-Dörpfeldsche  Hypo- 
these über  Ithaka  hat  er  stillschweigend  zurück- 
gewiesen, meiner  Meinung  nach  mit  Recht,  da  sie 
wirklich  nicht  notwendig  ist,  wie  mir  eine  erneute 
Prüfung  der  Frage  nur  noch  mehr  dartnt,  und 
bestimmten  Zeugnissen  der  Alten,  die  Leukas  in 
der  ältesten  Zeit  nicht  als  Insel  ausehen,  eut- 
gegentritt.  Dagegen  hätte  er  die  Ableitung  von 
&f6g  = üftoöi;  von  dhwes  hauchen,  atmen  vgl. 
mittelliQchd.  ge-twäs  Gespenst  wohl  anuehmen* 
können. 
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Der  Verf.  bestimmt  seiu  Buch  in  erster  Liuie 
für  Realaustalteu,  an  deuen  nach  den  Lehrplänen 
in  Olli  die  Lektüre  Homers  in  einer  guten  Über- 
setzung vorgeuommen  werden  soll,  und  für  höhere 
Mädchenschulen.  Ich  fürchte,  dafs  es  dazu  grofsen- 
teils  zu  gelehrt  ist;  diese  Schüler  werden  Ab- 
schnitte, wie  die  über  die  Götterwelt,  Heroen, 
Geisterwelt  u.  s.  w.,  nicht  verstehen,  zumal  bei  der 
kurzen,  gedrängten  Durstellungsweise,  wie  sie  der 
Verf.  auweudet.  Dagegen  wird  das  Buch  Gym- 
nasiasten der  oberen  Klassen  bei  der  Homerlektiire 
gute  Dieuste  tuu;  besonders  aber  sei  es  alleu 
Lehrern,  die  mit  ihren  Schülern  Homer  lesen, 
empfohlen;  sie  werden  vieles  zur  Belebung  und 
Vertiefung  ihres  Unterrichts  daraus  schöpfen 
könueu. 

Freiburg  L Br.  J.  Sitzler. 


rtoyQyiog  /. 1 . Zijxldr/g,  JioqiXvHit ic  eic  "Eii-tj- 

vetq  <rvy yQCKf  tlg.  Töfiog  u , Tfi^og  n.  160  S. 

8°.  ’Ev  ‘AiHjvenq,  I\liyätjX  /.  —aXlßt-Qog.  1904. 

Jqccx-  2. 

Es  kommt  heutzutage  nicht  häufig  vor,  dals 
jemand  einen  100  Seiten  umfassenden  Baud  mit 
Koujektureu  zu  Schriftstellern  veröffentlicht;  die 
Zeit  des  Koujekturenmachens  ist  vorüber,  und  was 
man  gelegentlich  bei  seinen  Studien  findet,  bringt 
mau  in  den  Ausgaben  oder,  wenn  dies  nicht  mög- 
lich ist,  iu  den  Zeitschriften  zu  allgemeiner  Kcnnt- 
uis.  Der  Verf.  der  vorliegenden  Schrift  hat  es 
vorgezogen,  seine  Verbesserungsvorschläge  zu 
griechischen  Schriftstellern  in  Buchform  erscheinen 
zu  lassen,  vermutlich  um  ihnen  eine  weitere  Ver- 
breitung zu  sichoru.  Den  Hauptraum,  67  Seiten, 
nehmen  die  Änderungen  in  Homers  Ilias  ein,  aus 
deren  Sprache  er  alle  Spuren  späterer  Zeit,  wie 
Vernachlässigung  des  Digammas,  Kontraktion  usw., 
zu  entfernen  bestrebt  ist.  Dann  folgen  Konjek- 
turen zu  König  Ödipus,  Antigone  und  Elektra  von 
Sophokles,  zu  Hekabe,  Medea  und  Kyklops  von 
Euripides,  zu  Protagoras  und  Gorgias  von  Platon,  zu 
Lykurgs  Rede  gegen  Leokrates,  zu  den  Aponmemo- 
ueumata  und  dem  Ökouomikos  von  Xenophon,  zu 
Lukian,  Asop,  Apollodors  Bibliothek  und  zu  dem 
Leben  St.  Johannes  des  Barmherzigen,  Erzbischofs 
von  Alexaudria,  von  Leontios  aus  Neapel.  Bei 
weitem  die  meisten  dieser  Vorschläge  sind  un- 
nötig oder  unannehmbar,  andere  betreffen  Kleinig- 
keiten oder  Versehen,  wie  Orthographie  oder 
Akzente;  immerhin  fehlt  es  auch  nicht  au  solcheu, 
die  Beachtung  vonseiten  der  Herausgeber  ver- 
dienen. Der  Verf.  wird  gut  daran  tun,  wenn  er 
bei  seinen  weiteren  Veröffentlichungen,  die  er, 


wie  man  aus  dem  Titel  schliefsen  mufs,  beab- 
sichtigt, eine  bedeutend  strengere  Sichtung  seines 
Materials  voruimmt.  ß. 

Magne  Wisün,  De  scholiis  rhetorices  ad  Ueren- 
nium  codice  Holmiensi  traditis.  Accodunt 
annotationes  in  Ciceronis  de  iuventione 
libros  criticac  codicis  Corbeiensis  nitentes 
collationc  quac  adiecta  cs».  Holmiae  1905. 
130  S. 

Während  man  sich  bisher  darüber  wunderte, 
dafs  die  Rhetorik  ad  Hereuuium  von  seiten  der 
Kommentatoren  von  Ciceros  Jugendwerk  de  in- 
veutione  Marius  Victorinus  und  Grillius  keine 
Beachtung  gefunden  hatte,  gibt  uns  Wisen  in 
dieser  Schrift  vor  allem  Kenntnis  vou  einem  viel- 
fach auf  Grillius  zurückgehendeu,  für  die  Text- 
gestaltung freilich  bedeutungslosen  Kommeutar  zur 
genannten  Rhetorik,  den  er  zusammen  mit  anderem 
in  einer  Handschrift  der  kgl.  Bibliothek  von  Stock- 
holm vorfand.  Der  sehr  ausführliche  Kommentar 
wurde  im  Jahre  1485  zu  Laon,  dep.  Aisne,  von 
Johannes  Poulain  geschrieben,  l’ber  die  Zeit 
seiner  Entstehung,  über  die  verschiedenen  Ver- 
fasser und  somit  auch  über  die  Sprache  läfst  sich 
nichts  Bestimmtes  feststellen.  Die  Erklärungen 
schliefsen  sich  gröfstcnteils  recht  eng  an  den  Text 
der  Rhetorik  an  und  enthalten  mannigfache,  frei- 
lich meist  wenig  genaue  Reminiszenzen  au  ver- 
schiedene lateinische  Prosaschriftsteller  und  Dich- 
ter, besonders  natürlich  an  Vergib  Auf  S.  33 — 92 
teilt  dann  Wiseu  aus  dem  Kommentar  Abschnitte 
mit,  die  zum  ersten  und  namentlich  zum  vierten 
Buch  der  Rhetorik  gehören.  Darnach  berichtet 
er  kurz  über  mehrere  von  ihm  in  Italien  einge- 
seheue  Handschriften,  in  denen  sich  auch  Scholien 
zur  Rhetorik  ad  Hereunium  finden,  und  bespricht 
ihr  Verhältnis  zum  cod.  Holniiensis. 

Der  zweite  auf  dem  Titel  näher  bezeichnete 
Teil  der  Schrift  umfafst  die  Seiten  96  bis  130. 
Wisüu  täuschte  sich  mit  der  Annahme,  der  hier 
behandelte,  dem  cod.  Parisiuus  nahestehende  cod. 
Corbeiensis  oder  Petropolitanus  (=  R)  sei  noch 
nicht  näher  untersucht.  Zusanuncu  mit  der  Rhe- 
torik ad  Her.  hatte  Prof.  Marx  deuselben  auch  für 
Cic.  de  inv.  verglichen  und  im  Jahre  1894  diese 
Kollation  mir  gütigst  überhissen.  Vornehmlich 
durch  eiu  Augenleiden  am  Abschlufs  meiner,  was 
den  handschriftlichen  Apparat  aulaugt,  längst  fertig 
gestellten  Neubearbeitung  von  Cic.  de  inv.  bis  jetzt 
leider  verhindert,  machte  ich  über  diese  Ilaud- 
schrift  noch  keine  nähere  Mitteilung,  zumal  da 
ich  derselben  im  Vergleich  zum  Herbipolitanus 
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mul  Parisinas  keinerlei  Wert  zuschreibe.  Von 
dieser  Ansicht  vermochten  mich  auch  die  S 116 
bis  130  von  Wiseu  kritiscli  behandelten  Stellen 
ans  de  inv.  nicht  abzubringen.  Wisen,  dem  vor 
allem  genaue  Kollationen  von  H und  P fehlteu, 
legt  viel  zn  wenig  Gewicht  auf  die  hinter  mancher 
fehlerhaften  Überlieferung  in  II  und  P sich  ver- 
bergende ursprüngliche  Lesart  und  liifst  mit  Un- 
recht das  Urteil  von  Marx  aufser  acht  ‘der  cod. 
Corbeicnsis  komme  einer  Ausgabe  gleich,  die  Ge- 
lehrte des  9.  Jahrhunderts  unter  Benutzung  meh- 
rerer Handschriften  und  unter  Beifügung  von  Be- 
merkungen und  Verbesserungen  hergestellt  hätten’. 
Dadurch  erklärt  sich  einerseits  manche  im  Gegen- 
satz zu  HP  wirklich  richtig  überlieferte  Stelle, 
z.  B.  auch  II  68  qnod  cuique  . . . nasci  videbitur, 
andererseits  ist  aber  auch  die  gröfste  Vorsicht 
geboten  gegenüber  leicht  möglichen,  aber  nicht 
notwendigen  Lesarteu,  besonders  wenn  sie  in  R 
allein  sich  finden.  Hier  haben  wir  daun  eine 
meist  geschickte  Änderung  vor  uns,  die  aber  keine 
weitere  Beachtung  verdient.  Wisen  stellt  sich 
vielfach  das  wirkliche  Sachverhältnis  nicht  richtig 
vor  und  liifst  sich  zu  leicht  von  seiner  Handschrift 
gewinnen.  Beistimmen  möchte  ich  ihm,  wenn  er 
verteidigt:  I 10  quia  non  aut  is  agere  videtur  . . . 
aut  non  cum  eo  . . . aut  non  apud  quos  . . .;  II  75 
Posten  comparare  oportebit  cum  beneficio  male- 
ficiutn;  II  143  Quacumqne  autem  in  re  quamvis 
leviter  probabili  scripto  ipso  sc  defeuderit  . . , 
hierbei  gibt  aber  niemals  R im  mindesten  den 
Ausschlag.  Dagegen  ist  z.  B.  I 38  die  Stellung 
in  R locus,  tempus,  occasio,  modus,  facultas  ebenso 
eigene  Änderung  des  gelehrten  Schreibers  wie 
II  75  aut  non  tantoperc  honestmn  aut  non  tantopere 
utile  aut  non  tantopere  necessarium  usw. 

An  zwei  schwierigen  Stellen  bringt  Wisen  auch 
eigene  Konjekturen  vor:  I 33  vitandum  est,  ne, 
cuius  genns  posueris,  eius  sic  utare  aliqua  di  versa 
ac  dissimili  parte,  pouas  in  eadein  partitione. 
Gegen  sic  utaro  spricht  wohl  schon  das  über- 
lieferte, für  de  inv.  charakteristische  sicuti.  II  134 
se  actionem  suaderi  et  dissuaderi  veile,  was  de  rc 
disceptaudnm  esse  bedeuten  soll. 

Mit  Beziehung  auf  eine  S.  117  sich  findende 
Bemerkung  erwähne  ich,  dafs  meinen  Angaben 
über  die  Lesarten  des  P um  so  mehr  zu  trauen 
ist,  als  ich  diese  Handschrift  vor  3 Jahren  hier 
nochmals  aufs  genaueste  verglich,  nachdem  sie 
durch  die  überaus  gütige  Verwendung  des  Herrn 
Geheimrats  Dr.  v.  Lanbmaun  au  die  hiesige  kgl. 
Hof-  und  Staatsbibliothek  gesandt  worden  war. 

München.  Eduard  Ströbel. 
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Th.  Gollnisch,  Quaestioncs  clegiacac.  Vratislaviae 
1905.  74  S.  8". 

In  der  Einleitung  zu  seiner  sorgfältigen  Disser- 
tation, die  aus  der  Schule  von  Norden  hervor- 
gegaugeu  ist,  versneht  G.  den  Nachweis  zu  führen, 
dafs  die  alexaudrinischen  Dichter  aufser  deu  Ele- 
gien, in  deueu  sie  sagenhafte  Stoffe  behandelten, 
auch  persönliche  Erlebnisse  in  erotischen  Elegien 
besungen  haben,  dafs  sie  also  auch  in  der  subjek- 
tiven Liebeselegie  die  Vorbilder  der  römischen 
Dichter  gewesen  sind.  Dies  war  von  hervor- 
ragenden Keuuern  der  alexaudrinisc’neu  Poesie  wie 
Schneider,  Dilthey,  Roh  de  uud  neuerdings  von 
Neinethy  und  F.  Jacoby  bestritten  wordeu.  So- 
wohl aus  einigen  Bruchstücken  des  Kallimachus, 
wie  aus  deu  Worten  der  römischen  Dichter  uud 
Kritiker  über  Philetas,  Kallimachus  und  Euphorien 
ergebe  sich,  dals  die  Alexandriner  in  ihren  Ele- 
gien aufser  sagenhaften  Stoffen  auch  Selbst- 
empfnndenes  behandelt  haben.  Aber  über  ein  veri- 
simile  est  vermag  auch  G.  nicht  hinauszukommen. 
Mit  wenigen  Worten  wendet  er  sich  p.  13  s.  gegeu 
den  bekannten  Artikel  von  P.  Jacoby  im  Rhein. 
Mns.  1905,  der  ihm  leider  erst  nach  Abschluß 
seiner  Arbeit  zu  Gesicht  gekommen  ist. 

Im  folgenden  versucht  er  sodann  mit  neuen 
Gründen  zu  beweisen,  dafs  die  römische  Elegie 
nicht  nur  auf  das  alexandrinische  Epigramm,  die 
ueuere  Komödie  und  die  hellenistische  Elegie 
sagenhaften  Inhalts  zurückgehe,  sondern  auch  aus 
suhjektiv-erotischeu  Elegien  der  Alexandriner  ent- 
lehnt habe,  dafs  sie  also  nicht  selbständig  sei,  son- 
dern gleichfalls  auf  Nachahmung  beruhe. 

Im  1.  Kapitel  untersucht  er  die  Frage:  habeu 
die  römischeu  Elegiker  ihre  Elegien  dem  griechi- 
schen Epigramm  und  der  Komödie  nachgedichtet, 
oder  ist  als  Quelle  der  römischen  Dichter  eine 
subjektive  alexandrinische  Elegie  auzunehmen,  und 
kommt  dabei  zu  folgendem  Ergebnis:  allerdings 
habeu  Properz,  Tibull  uud  Ovid  einzelne  Gedanken 
dem  alexaudrinischen  Epigramm  entnommen;  ja, 
sie  haben  ganze  Elegien  aus  solchen  Epigrammen 
gleichsam  entwickelt.  Vergleicht  man  Ov.  am.  1, 
13  mit  dem  Epigramm  des  Meleager  AP  5,  172 
und  des  Antipater  AP  5,  3,  so  ergibt  sich,  dafs 
Ovid  seine  Elegie  dem  griechischen  Epigramm 
verdankt.  Dasselbe  gilt  von  anderen  Elegien  des 
Ovid.  Desgleichen  bat  jedenfalls  Ovid,  und  haben 
wohl  auch  Tibull  und  Properz  aus  der  neueren 
Komödie  geschöpft,  wenn  auch  Leo  u.  a.  dies  be- 
stritten haben. 

Das  2.  Kapitel  behandelt  die  Frage,  oh  die 
griechische  Liehesepistel  eines  Philostratns  und 
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Aristaeuetus  und  die  römische  Elegie  da,  wo  sie 
übereinstimmen,  ans  der  alexaudrinischeu  Liebes- 
elegie  als  gemeinsamer  Qnellc  geschöpft  haben. 
Prop.  I 2 und  Philostratus  stimmen  derartig  über- 
ein, dafs  sie  unzweifelhaft  auf  das  gleiche  Vorbild 
zurüekgebeu.  Dieses  ist  nicht  ein  alexandriuisches 
Epigramm,  wie  Leo  wili,  sondern  eine  alexandri- 
nische  Elegie.  Dasselbe  gilt  von  Tib.  II  3;  Ov. 
am.  I 10  und  den  Briefen  des  Philostratus:  beide 
führen,  wie  feinsinnig  nachgewiesen  wird,  auf  die 
alexaudrinischa  Elegie  zurück. 

Im  3.  Kapitel  haudelt  G.  von  der  Übereinstim- 
mung zwischen  mehreren  Epigrammen  des  Paulus 
Silentiarius  mit  Elegien  des  Properz  und  sucht 
anch  hier  zu  beweisen,  dafs  beide  nicht  aus  alexan- 
drioischon  Epigrammen,  sondern  Elegien  entlehnen; 
ein  direkter  Einflul's  des  Properz  auf  Paulus  gilt 
längst  für  ausgeschlossen.  Da  weder  Properz  noch 
Paulus  sonst  aus  uns  erhaltenen  alexandriuischen 
Epigrammen  schöpfen,  so  ist  auch  hier  anderer 
Eiufluls  anzunehineu  und  an  alcxandriuische  Ele- 
gien zu  denken.  Solche  sind  von  den  Byzantinern 
in  kurze  Epigramme  zusammeugefafst  worden. 
Dies  lehrt  z.  B.  das  Epigramm  des  Paulus  AP  5, 
260,  wenn  man  es  mit  Lygdamns  8,  9ss.;  Prop. 
II  1,  5 ss.;  Ov.  a.  a.  2,  295  ss.  vergleicht. 

Im  4.  Kapitel  bespricht  er  zunächst  die  Ähn- 
lichkeit, die  zwischen  Prop.  1 15,  25  ss.  und  Briefen 
des  Aristaeuetus  hervortritt;  eine  ähnliche  Ver- 
wandtschaft besteht  zwischen  Tib.  I 8;  Ov.  am.  2, 
10  und  Briefen  desselben  Verfassers  sowie  spät- 
griechischen Epigrammen.  Auch  hier  sollen  alexan- 
drinische  Elegien  die  gemeinsame  Quelle  sein;  ja, 
(1.  versucht  sogar  ihren  Inhalt  und  Gedankengaug 
zu  rekonstruieren.  Nicht  einmal  auf  die  alexan- 
drinische  Elegie  im  allgemeinen  gehen  Properz, 
Tibull  uud  Ovid  zurück,  sondern  auf  ganz  be- 
stimmte Elegieu,  deren  Inhalt  sich  mit  Hilfe  der 
erotischen  Briefe  uud  Epigramme  noch  nachweisen 
läfst. 

Die  Dissertation  ist  ein  wertvoller  Beitrag  zur 
Lösung  der  schwierigen  Frage,  ob  eine  subjektive 
Elegie  der  Alexaudriner  bestanden  hat,  von  der 
die  römischen  Elegiker  abhingen.  Mit  vielem 
Aufwand  von  Scharfsinn  und  Gelehrsamkeit  wird 
sie  bejaht. 

Druckfehler,  wie  p.  56  Z.  2 qnadam,  sind  selten. 

Berlin.  K.  P.  8chulze. 


1.  Der  römische  Limes  in  Österreich.  4°.  Heft  V 
(140  Sp.  in.  2 Tafeln  u.  70  Figuren  im  Text  ) u.  VI 
(168  Sp.  m.  2 Tafeln  u.  109  Figuren  im  Text).  Wien, 
Holder,  1904.  1905. 


KLASSISCH  K PHILOLOGIE.  l»05. 

2.  Bericht  des  Vereins  Carnuntum  in  Wien  für  das 
Jahr  1902.  Ders.  für  das  Jahr  1903.  Wien  1904. 
1905. 

In  den  vorliegenden  Heften  berichtet  M.  v. 
Groller  über  die  in  den  Jahren  1902  und  1903 
ausgeführten  Grabungen.  Die  Limesstrafse  ist 
jetzt  in  ihrer  ganzen  Strecke  zwischen  den  Legions- 
lagern  Carnuutura-Viudoboua  bekannt.  Die  an 
ihr  liegenden  Stationen  lassen  sich  gleichfalls  an- 
nähernd fixieren.  Aequinoctium  deckt  sich  mit 
dem  heutigen  Fischameud;  Villa  Gai  (Tab.  Peut.) 
wird  da  zu  suchen  sein,  wo  sich  heute  der  Ufer- 
bruch der  Poigeu  ausbreitet  (ziemlich  in  der  Mitte 
zwischeu  Fischamend  und  der  Eisenbahuhalte- 
stelle  Mannswörth),  und  Ala  nova  (Itin.  Anton.) 
beim  heutigen  Schwechat.  Über  den  Lauf  der 
Nebeustrafse  von  Aequinoctium  gegen  die  Leitha 
orientiert  der  Plan  V S.  16;  die  Einmündungs- 
stelle in  die  Strafse  Carnuntum-Scarabautia  bleibt 
vorderhand  nngewifs.  — Vom  Lager  Carunutum 
wurde  1902  der  Abschnitt  blofsgelegt,  welcher  in 
der  südwestlichen  Lagerecke  liegt  uud  einerseits 
von  der  via  quiutaua,  andrerseits  von  der  via  de- 
cumuna  begrenzt  wird;  1903  daun  das  Östlich  von 
der  via  decutnana  liegende  Stadtviertel  in  Angriff 
genommen.  Auch  mit  der  Erforschung  der  Zivilstadt 
Cnrnuntum  wurde  1902  plamnäfsig  begonnen  und 
zwar  au  einer  direkt  au  das  Lager  austofsendeu 
! Stelle,  wobei  u.  a.  mehrere  Gebäude  festgestellt 
wurden:  ciu  Rundtempel  (?)  im  Petroneller  Tier- 
i garten,  Gebäude  auf  der  Petroneller  Burg  und 
nächst  der  südlichen  Lagerecke.  Die  hier  1903 
fortgesetzten  Grabungen  konnten  wegen  unzugäng- 
licher Acker  nicht  zu  Ende  geführt  werden,  da- 
gegen wurde  ein  neuer  Gebäudekomplex  in  An- 
griff genommen.  Die  Kleinfunde  waren  wieder 
ziemlich  zahlreich,  bieten  aber  wenig  bemerkens- 
wertes. — In  Heft  VI  ist  ferner  ein  gröfserer 
Abschnitt  einem  1903  ausgegrabenen  Kastell  an 
der  Strafse  Carnuntum-Scarabantia  gewidmet,  das 
allerdings  aufserhalb  der  Grenzen  liegt,  in  welche 
die  Limeskommission  ursprünglich  ihre  Arbeiten 
eingeschlosseu  wissen  wollte.  Es  liegt  unweit 
Bruck  a.  L.  bei  Königshof  (Kiralyudvar)  uud  ist 
wahrscheinlich  mit  dem  röm.  l’lmus  (Tab.  Peut.) 
identisch.  Unter  den  Kleinfuuden  herrschten  hier 
Gegenstände  von  Eisen  vor;  von  einem  belang- 
losen Fragment  abgesehen,  sind  Inschriften  nicht 
zutage  gekoinuieu. 

Jedes  der  beiden  Hefte  enthält  wieder  einen 
epigraphischen  Anhang  aus  Bormanns  Feder.  In 
Heft  V sind  zunächst  3 Altäre  aus  Carnuntum 
beschrieben;  zwei  davon  sind  datiert:  Widmungen 
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an  die  Bona  Valetudo  (Jahr  178)  und  den  Genius 
der  Centurie  eines  Cusiuius  Rufus  (Jahr  188);  der 
dritte  ist  dem  Juppiter  Tavianus  geweiht,  der 
bereits  durch  zwei  dacische  Inschriften  bekannt 
war  (CIL  III  860  u.  1088).  Dazu  kommt  eine 
Rilingnis  von  der  Petroneller  Burg,  eine  Widmung 
an  die  Aequitas  (EMtxltj)  seitens  eines  T.  Potu- 
ponius  Protomachus,  der  unter  der  Herrschaft 
zweier  Augusti  kaiserlicher  Statthalter  der  Provinz 
Pannonia  superior  war.  Das  griechische  Distichon 
lautet  mit  Bormanns  Ergänzungen: 

nQr'j’S  'twg  tivtxdy  iigdt  TtQoieiptj<^>%ig  uve'fyrjxtv 
I/Qwiöfiaxog  ßuipöv  Evdsxiij  a&evaQr,. 

Ferner  eine  Grabschrift  vom  Kirchhof  Petronell: 
<^  . . . iu.*y  Cretcens  Liciuianus  (trib(unux)  f cyoh(orli s) 
XV III  vol(untariorum)  domo  Mauril(ania)  — zu 
beachten  die  Schreibung  mit  i — (vixit>  an(nos) 
X<^  / .)>  V,  Abudia  MuriniUa  uxor  <^v(ivnjy  1(ecit). 
Die  Kohorte  lag  mindestens  von  138 — 154  in 
Pannonia  superior.  Aus  Heft  VI  sei  erwähnt  eine 
Gruppe  der  Minerva  (mit  Eule)  und  eines  militäri- 
schen Genius  (mit  Mauerkrone  auf  dem  Kopf), 
Abbild.  S.  10,  auf  dem  Sockel  die  Inschrift:  Mi- 
nervae  et  Geuio  itnm(unium)  sacr(um)\  ferner  die 
kopflose  Statuette  eines  Genius  ans  Marmor,  ge- 
widmet von  einem  optio  der  leg(io)  X1I1I  g(emina) 
lJ(i)l(ippiana)  im  J.  245  (PU.  et  Titiauo  cos.).  Dünn 
ein  Hercules- Altar,  den  die  l(egio)  XIII 1 g(emina) 
pro  sa(lu)te  centuri(a)e  dedizierte  (auffällig  die  Art 
der  Abkürzung  von  salute,  Bormann  verweist  auf 
zwei  entsprechende  Fälle,  CIL  III  7459  u.  12476). 

Was  die  Berichte  de9  Vereins  Carnuntum  an- 
geht, so  sei  bemerkt,  dafs  Limesheft  V und  der 
wissenschaftliche  Teil  des  Vereiusberichtes  für 
1902  so  gut  wie  identisch  sind,  während  von 
Limesheft  VI  ein  Teil,  nämlich  der  erste,  der  das 
Kastell  Ulmus  behandelt,  in  den  Vereiusbericht 
für  1903  nicht  aufgenommeu  wurde.  M.  Ihm. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Mitteilungen  des  Kaiserlich  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts.  Hämische  Abteilung,  XIX 
(1904),  4.  [30.  Mai  1905.] 

S.  259 — 266.  A.  Mau,  Metrisches  aus  Pom- 
peji, ergänzt  erstens  das  dem  Bilde  von  Micon  und 
Pero  im  Hause  des  M.  Lucretius  Fronto  beige- 
schriebene Epigramm  folgendermafscn : 

Quae  parvis  muier  natis  alimenta  purubat 
Fortuna  in  patrios  verlit  iniqua  cibos. 
Terrificus  locus  esl.  Tenui  cervice  seniles, 

Aspice,  iam  renne  lade  replente  tument. 
Arnbiguoq(ur)  simul  vollti  friat  ipsa  Miconem 
Pero : tristis  niest  cum  pielale  pudor.  — 
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Eine  Wnhlempfehlung  ist: 

Si  pudor  in  vita  quiequatn  prodesse  putatur , 
l.ucr etius  hie  Fronto  dignus  houore  bono  est.  — 
Das  Gekritzel  im  Hause  VI  14,  2 (‘des  Eudoxus’) 
ist  wohl  herzustelleu : 

Seniprr  AJ(nrcu')  Terentius  Rudoxsus  untts  amicos 
Ji't  tenet  et  tutat,  supstenet  omne(m)  modu(m).  — 
Den  Schluls  bildet: 

Aliximus  in  lecto ; fateor , peccavimus , hospes. 

Si  dires  qnare : nulla  matella  fuit.  — 

S.  267 — 275.  L.  Correra,  Ein  neuer  Bei- 

trag zur  Geschichte  der  mediceischen  Venus, 
sucht  zu  erweisen,  dafs  keine  der  drei  Venus-Statuen, 
welche  der  Kardinal  della  Valle  besafs,  die  jetzt  die 
mediccische  genannte  gewesen  seiu  kann.  Vou  der 
des  Kardinals,  die  einige  dafür  halten,  publiziert  er 
(auf  S.  274)  eine  Zeichnung  des  portugiesischen  Malers 
Francesco  de  Hollanda  aus  der  Mitte  des  16.  Jahr- 
hunderts. — S.  276—316.  M.  Mayer  setzt  seine 
Erörterungen  Uber  die  Keramik  dos  vorgriechi- 
schen Apuliens  (III.  Daunin)  fort:  s.  Wochenschr. 
1905  No.  41  S.  1125.  Die  einzelnen  Abschnitte  sind 
Uberschrieben:  § 2 Hcnkclformen  der  Kratere  von 
Canosa,  § 3.  Beschreibung  der  Kratere  von  Canosa, 
§ 4.  Ruvo  und  seine  Gruppe,  § 5.  Kratere  mit  Fufs. 
Dazu  4 Figuren  im  Text,  Tafel  VII  und  zwei  Bei- 
lagen mit  Gefafsabbildungen  (S.  284  und  312).  — 
S.  317 — 321.  E.  Hauler,  Fronto  Uber  Proto- 
genes  und  Nealkes,  weist  (gegen  Six  polemisierend) 
darauf  hin,  dafs  bei  Fronto  p.  113,  10  sqq.  (Naber) 
aut  Neulcen  mugnifica  aut  Prolog enen  minuh t im 
Palimpsest  steht,  dafs  also  diese  Stelle  Liebreiz  und 
Zartheit  der  Ausführung  weder  dem  N zuschreibt 
noch  auch  dem  P.  abspricht.  S.  Wochenschr.  1903 
No.  29  S 807.  — S.  322—327.  Ch.  Hülsen,  Con- 
sularfasten  aus  Campanien,  bespricht  ein  zum 
Jahre  46  u.  Ohr.  gehöriges  Inscbriftenfragmcnt  aus 
Teanum  Sidicinum.  Es  ist  ihm  sehr  wahrscheinlich, 
dafs  es  mit  dem  in  nächster  Nähe  von  Teauo  ge- 
fundenen Munizipalfasten-Bruchstück  vom  Jahre  289 
n.  Chr.  (CIL  X 4631)  zu  einer  und  derselben  Liste 
gehörte,  einer  Kioseninschrift,  die  mit  ungewöhnlicher 
Vollständigkeit  die  consules  ordinarii  und  suffecti  ver- 
zcichnete.  — S.  328.  Sitzungen  (31.  März  und 
14.  April  1905). 

! Archiv  für  Geschichte  der  Philosophie.  XII  1 
(17.  Oktober  1905). 

S.  99—  122.  R.  Salinger,  Kants  Antinomien 
und  Zenons  Beweise  gegeu  die  Bewegung.  An  die 
Begriffe  der  Stetigkeit  und  Unstetigkeit  knüpfen  sich 
ebenso  wie  an  den  des  Unendlichen  die  letzten  und 
verwickeltsten  Fragen  in  Philosophie  und  Mathematik. 
Eine  eingehende  Untersuchung  dieser  schwierigen  und 
schlüpfrigen  Begriffe  hätte  also  der  Aufstellung  der 
kosmologischen  Antinomien  unbedingt  vorangohen 
müssen.  Hätte  Kant  sie  vorgenommen,  so  würde  es 
ihm  schwerlich  haben  entgehen  können,  dafs  die  Be- 
griffe der  Stetigkeit  und  der  Unendlichkeit  das  eigent- 
liche Kernproblem  seiner  Antinomien  in  sich  sehlicfseu, 
dafs  in  ihnen  die  wahre  Antiuomio  liegt,  die  Fuuda- 
mentalschwicrigkcit,  die  durch  seine  Scheinantithetik 
bis  zur  Unkenntlichkeit  verdeckt  wird.  Uud  auch 


Digilized  by  Google 


1371 


1:5.  Dezember.  WOCHENSCHRIFT  KÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.  m;>.  No.  jo. 


1372 


seine  Lösung  der  kosmologiscben  Antinomien  würde 
dann  anders  ansgefallen  sein.  Kant  löst  sie  durch 
Unterscheidung  von  Erscheinung  und  Ding  an  sich; 
aber  die  Antinomie  entstellt  nicht  durch  eine  reulisti 
sehe  Deutung  der  Erscheinungswelt  und  sie  ver- 
schwindet nicht  für  eine  phauomeualistische,  sie  be- 
steht unabhängig  von  jedem  erkenntnistheoretischen 
Standpunkt.  Kant  bat  nicht  bemerkt,  dal's  schon 
Zetion  der  Eleatc  das  Problem  in  seinem  Kern  richtig 
erfafst,  wenn  auch  noch  nicht  mit  bewulster  Klarheit 
herausgeschiilt  und  wissenschaftlich  präzisiert  hat.  Es 
werden  darauf  die  Beweise  Zenons  genau  geprüft. 
Dabei  scheidet  das  sogenannte  ‘Stadium'  als  den  andern 
logisch  durchaus  unebenbürtig  aus;  hier  ist  der  Para- 
logismus zu  krafs  und  offensichtlich.  Es  folgt  der 
‘Achilleus’,  die  ‘Dichotomie’  und  der  ‘ruhende  Pfeil’. 
Von  diesen  lüfst  sich  der  erste  Beweis  am  leichtesten 
widerlegen.  Dagegen  ist  das  Problem  der  unendlichen 
Teilung  der  liaumgröfsen,  dal’s  auch  in  Kants  zweiter 
Antinomie  zum  Ausdruck  kommt,  in  Zenons  ‘Dicho- 
tomie’ schon  mit  voller  Klarheit  und  gröfscrcr  prin- 
zipieller Allgemeinheit  ausgesprochen,  als  bei  Kant. 
Und  dieselbe  Schwierigkeit,  die  die  ‘Dichotomie’  in 
Bezug  auf  den  Raum  aufdeckt,  bebt  ‘der  fliegende 
Pfeil  im  Begriffe  der  Zeit  hervor  Eine  wissenschaft- 
lich exakte  und  befriedigende  Bestimmung  des  Stetig- 
keitsbegriffs und  seiner  Anwendbarkeit  auf  die  Zeit-, 
Raum-  und  Zahlgröfsc  erscheint  unmöglich,  ist 
wenigstens  bisher  nicht  gelungen.  Stetigkeit  kann  so- 
wenig wie  Unendlichkeit  je  Gegenstand  der  Erfahrung 
sein.  In  dieser  unverrückbaren  Schranke  unseres  Er- 
kennens  liegt  der  tiefste  Grund  für  die  Schwierigkeit 
der  Raum-  und  Zeitprobleme,  vor  allem  für  den  un- 
aufhebbaren Widerspruch  im  Begriffe  der  räumlichen 
Ausdehnung,  die  wahre  unlösbare  Antinomie,  die  Kants 
Autithetik  in  den  ersten  beiden  Antinomien  zu  gründe 
liegt  und  die  er  vergeblich  durch  seinen  transzenden- 
talen Idealismus  zu  überwinden  trachtet.  Zenon  ge- 
bührt das  Verdienst,  sie  zuerst  erkannt  zu  haben 
Der  Aufsatz  schliefst:  Tn  ihr  wurzeln  aber  nicht  nur 
einige  der  wichtigsten  Probleme  der  Metaphysik  und 
Erkenntniskritik,  sondern  auch  viele  von  den  Unklar- 
heiten und  Inkonsequenzen,  die  den  letzten  Prinzipien 
der  Mathematik  anhaften  und  die  es  dieser  Wissen- 
schaft bis  heute  unmöglich  gemacht  haben,  die  Grund- 
begriffe der  höheren  Analysis,  vor  allem  den  des  Diffe- 
rentials oder  der  Fluxion,  widerspruchsfrei  und  logisch 
unanfechtbar  zu  begründen'.  — S.  125 — 147.  11.  von 
Stru vc,  Die  polnische  Philosophie  der  letzten  zehn 
Jahre  (1894  — 1904).  Schlufc. 


Revue  des  dtudes  auciennes.  Tome  VII  No.  2 
Avril  Juin  1905. 

S 109 — 115.  P.  Perdrizet,  Hypothese  sur  la 
premifere  parlie  du  ‘Dionysalexandros’  de  Cratinos. 
Perdrizet  bringt  zur  Ergänzung  des  verlorenen  An- 
fangs des  Dionysosaiexandros  gewisse  attische  Vasen 
mit  dem  Urteil  des  Paris  herbei,  in  denen  der  da- 
vongelaufenc  Paris  von  Hermes  mit  Gewalt  herbei- 
geführt  wird.  Auf  diesen  Vasen  wie  im  Boginn  des 
Dionysalexandros  soll  Paris  aus  Angst  vor  den 
Göttinnen  davongelaufen  sein.  Die  Anwesenheit  des 
Dionysos  auf  dem  Ida  ist  auf  natürliche  Weise  zu 


erklären;  hier  feiert  er  mit  seinem  Thiasos  die  Orgien. 
| Dafs  diese  attischen  Vasen  zur  Ergänzung  des 
Dionysosaiexandros  dienen  mögen,  haben  auch  zwei 
Schüler  von  Otto  Crusius  bereits  im  Sommer  1904  in 
dessen  Philologischem  Seminar  in  München  dargelegt.] 

— S.  116-130.  0.  Navnrrc,  Etudes  sur  les  par- 

ticules  grecques.  Essais  de  S6muiitique.  III.  Les 
Particules  vvv,  vvv,  toivvv.  In  den  beiden  letzteren 
findet  sich  das  tcmporelle  vvv  wieder.  I.  vvv, 
1.  « maintenant,  en  ce  moment  mit  Präsens.  Perfekt, 
Aorist  in  Fällen,  in  denen  das  Gegenwärtige  uls  ein 
unteilbarer  Punkt  zu  betrachten  ist;  2.  wenn  cs  als 
ein  dauernder  Zustand  zu  betrachten  ist  und  zwar: 
= tout  ä l’hcurc,  dans  un  instant  für  die  Zukunft 
oder  tout  ä l’lienrc,  il  y a un  instant  für  die  Ver- 
gangenheit mit  Perfekt,  Imperfekt,  Aorist.  3.  vvv 
mit  einem  Futurum  bezeichnet  meistens  ddsormais, 
dorenavant.  4.  vvv  = alors  in  der  Vergangenheit. 
5.  vtv  als  Übergangsform  = pour  arriver  mainte- 
nant ä ce  sujet.  6.  vvv  di  nach  einem  Irrealis,  um 
das  wirkliche  Verhältnis  festzustellen.  II.  vvv  ist 
nur  eine  abgeschwächte  Form  des  temporcllcu  vvv 
= donc,  wie  auch  lateinisch  nunc.  III.  toivvv  zu- 
sammengesetzt aus  dem  affirmativen  toi  und  vvv 
= (eh  bien)  maintenant  und  (eh  bien)  donc  in  ver- 
schiedenartigen Anwendungen.  Nachdem  vvv  und 
toivvv  zu  unabhängigen  und  besonderen  Partikeln 
sich  entwickelt  hatten,  wurden  sic  auch  in  der  Schrift 
von  vvv  differeneiert;  in  der  Tat  ist  aber  vvv,  vvv 
und  loivvv  ein  und  dieselbe  in  verschiedenen  Etappen 
ihrer  semantischen  Entwicklung  betrachtete  Partikel. 

— S.  131 — 146.  L.  Legras,  Les  ‘Puniqucs’  et  la 
‘Thdbalile*.  Um  die  alienfallsigen  Nachahmungen  und 
ßezielmungen  zwischen  Statins  und  Silius  Italiens 
festzustellen,  betrachtet  Legras  das  Datum  der  Ent- 
stehung der  Pttnica  und  kritisiert  dafür  die  ein- 
schlägigen Martialstcllcu  und  die  aus  den  Gedichten 
des  Silius  selbst  zu  lesenden  Hezichungeu  auf  eilten 
Kaiser.  Dieser  ist,  wie  namentlich  Pun.  III,  607  — 629 
beweisen,  Domitian,  auf  den  sieb  auch  XIV,  684  ff. 

.beziehen.  Die  17  Gesänge  der  Punica  sind  vor  dem 
Tode  Domitians  (Scpt.  96)  erschienen;  der  14.  Gesang 
ist  vor  Ende  93  vollendet.  Die  12  ersten  Gesänge 
sind  zwischen  90  und  Dezember  92  publiziert,  hn 
Jahre  80  hatte  sich  Silius  ins  Privatleben  zurück- 
gezogen und  dann  nach  Übung  der  römischen  Dichter 
jedes  Jahr  eilten  Gesang  vollendet.  Die  12  ersten 
Gesänge  der  Punica  sind  gleichzeitig  mit  der  Tbebafs 
des  Statins  veröffentlicht.  So  müfstc  Silius  in  seinen 
letzten  fünf  Büchern  oder  Statius  in  der  Achilleis 
oder  den  späteren  Silvensammlungen  nachgcahmt  haben 
und  zwar,  da  eine  persönliche  Bckauuiscbuft  der 
beiden  Dichter  vor  94  unnachweisbar  ist,  auf  Vor- 
lesungen bin.  (Fortsetzung  folgt.)  — Notes  Gallo 

i Romaines  XXVI.  S.  147  — 154.  Camille  Jnllian, 
L’origine  de  Bayonne.  Als  die  römischen  Kaiser  um 
300  die  hauptsächlichsten  Städte  Galliens  zu  Festungen 
machten,  waren  allein  strategische  Gründe  für  sie 
maßgebend.  Aus  diesen  Gründen  sind  die  Haupt- 
städte der  Boier,  Gubaler  und  Vellaver  nicht  be- 
festigt worden  und  haben  an  Bedeutung  verloren, 
während  andere  Plätze  wie  Auxerrc,  Ciialons,  Maeon 
und  das  für  die  Verteidigung  des  unteren  Laufes  des 
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Adour  und  der  Meeresküste  strategisch  wichtige 
Bayonne  zu  Festungen  und  in  der  letzten  Kaiser-  und 
Morovingerzeit  zu  Bischofssitzen  geworden  sind.  Wahr- 
scheinlich ist  Bayunnc  in  den  ersten  drei  Jahrhunderten 
schon  bewohnt  gewesen,  war  vielleicht  ein  gröfserer 
Fisch  markt;  aber  als  Stadt  Lapunlmu  mit  Castrum, 
das  hier  gar  keine  antiken  Reste  umscbliefst,  figuriert 
es  erst  seit  ungefähr  300  n.  Chr.  — S.  155  — 1 5G. 
C.  Julliau,  Apollon  et  Marsyas.  Auf  dein  im 
gleichen  Bande  der  Revue  S.  73  veröffentlichten  Frag- 
ment sind  nicht  Vulcan  und  Apollon,  sondern  Mar- 
syas und  Apollon  dargestellt;  der  Kampf  zwischen 
Apollon  und  Marsyas  findet  sich  auch  auf  einem  stark 
verwitterten  Rundstreifcnrelicf  aus  Stein  in  Bordeaux. 

— S.  156 — 157.  Camille  de  Mensignac,  Un 
Nouveau  Jupiter  Caulois.  Statuette  eines  reingaili- 
sehen  Jupiter  mit  Rad  unter  der  Kirche  Sainte-Eiilulic 
in  Bordeaux  gefunden.  Grobe  Arbeit,  aber  wichtig, 
weil  die  erste  in  Bordeaux  und  im  Garonnetal  über- 
haupt gefundene  reingallischc  Gottheit.  — S.  158. 
G.  Cassies,  Ant6tixcs  Gauloiscs.  ln  Meaux  gefundene, 
den  campanischen  ähnelnde,  aber  gröbere  Tonantefixe, 
einheimisches  Fabrikat  mit  Werkstättstempel  Verianus. 

— S.  159—164.  Clironique  Gallo  Romaine.  (Bctylc 
aus  der  Ln  Töne  Periode.  Bibracte.  Druiden.  Pytheas. 
Gallo-römische  Befestigung  von  Gap.  Tal  von  Ossau. 
Nehalönia.  Die  römische  Provence.  C.  I.  L.  t XIII. 
2C  p.  fase.  1.  Gallische  Münzen.  Magische  Täfelchen. 
Römische  Villa  zu  Pcnchard.  Inschriften  auf  Knochen. 
Dolmen  von  Champignolles.  Victumuli.  Arlou  und 
das  Lnxenburger  Museum.  Gallische  Religion.  Der 
Mars  von  Coligny.  Gallo  römische  Keramik.  Fels- 
malereien.  Veränderungen  des  Littoral.  Thermen  in 
einer  Villa  zu  La  Cluse  (Ain).  Villa  zu  Lozere.  Grab- 
kammern. Die  Sümpfe  der  Sövrc  Niortaise.)  — 
S.  165  - 195.  Pierre  Jouguet,  Chronique  des  Pa- 
pyrus. I.  Ausgrabungen,  englische,  deutsche,  itulieni 
sehe,  französische.  II.  Sammelwerke.  III.  Literarische 
Papyri  (Homer  und  seine  Scholien,  Uesiod,  Lyriker, 
Tragödie,  Komödie,  Timotheos,  Alexandrinischc  Poesie, 
N'achalexamirinische  Poesie,  Historiker,  Redner, 
Philosophen,  Romanlitoralur,  Grammatiker,  Theolo- 
gische Literatur,  Medizin,  Astrologie,  Magie,  Juristi- 
sche Texte,  Lateinische  Papyri).  Jouguets  Über- 
sicht, welche  die  in  der  R.  d.  6t.  anc.  1903  ver- 
öffentlichte fortsetzt,  ist  ebenso  klar  wie  reichhaltig. 

— S.  196.  Chronik.  (Artemis  von  Sardes  und 
die  Herkunft  der  Etrusker,  Studies  in  ancient  Furni- 
ture,  Douris,  Praxiteles,  Lysipp.)  — S.  197—218. 
Ausführlicher  und  sehr  brauchbarer  Bericht  von 
Georges  liadet  über  den  archäologischen  Kongrefs 
in  Athen.  — S.  219  — 220.  Bibliographie. 

Bollettino  di  fiiologia  classica  XII  3 (Sep- 
tember 1905).  4 (Oktober  1905). 

S.  64 — 67.  G.  de  Filippis,  Bemerkungen  zu 

Martials  Epigrammen.  I 44.  — XII  epist.  — IV  8,  1. 

— VI  8.  — IV  80.  — 4 S.  88—90.  C.  Pascal, 
Ein  Glossar  des  VII.  Jahrhunderts.  Mitteilung  eines 
Glossenfragments  aus  dem  cod.  Ambrosianus  F.  60 
sup.  (Cfttaciismom  diluvium  — couubia  coniugia).  Die 
Glossen  entsprechen  zum  grofsen  Teil  genau  solchen, 
die  bereits  im  Corp.  gl.  1.  stehen,  teils  sind  sie  solchen 


ganz  ähnlich,  einige  auch  sind  dort  noch  nicht  ver- 
treten. 


Blätter  für  das  Gymnasialschulwesen,  her- 
ausgegeben vom  Bayer.  Gymnasiallehrer 
verein  41,  7 und  8. 

Nik.  Spiegel,  Die  Verwendung  von  Farbe  an 
den  Baudenkmälern  und  Bildwerken  des  klassischen 
Altertums,  kommt  zu  folgenden,  auf  eingehender  Unter- 
suchung beruhenden  Schlüssen.  Wenn  wir  die  griechi- 
schen Teuipelhauten  mustern,  gewinnen  wir  die  Über- 
zeugung, dafs  bestimmte  Teile  derselben  mit  stets 
wiederkehrenden  kräftigen  Farben  bemalt  waren  und 
dadurch  ein  heiteres,  farbenprächtiges  Gepräge  trugen. 
Die  Farbenfreudigkeit  der  Antike  begegnet  uns  aber 
auch  auf  einem  anderen  Gebiete,  auf  welchem  Farben 
bei  uns  zumeist  ausgeschlossen  sind,  nämlich  beim 
Schmuck  der  Gräber.  Dunacli  wird  cs  wohl  uiemand 
wunder  nehmen,  dafs  auch  die  freistehenden  Statuen 
Farbcnschmuek  tragen,  obwohl  gerade  dieser  Teil  der 
Frage  noch  am  meisten  umstritten  ist.  Die  Ver- 
wendung von  Farbe  au  den  Baudenkmälern  und  Bild- 
werken des  klassischen  Altertums  hört  endgültig  erst 
zu  einer  Zeit  auf,  die  auch  sonst  als  Epociie  des  Ver- 
falls der  antiken  Kunst  bekannt  ist.  — 0.  Hey,  Zu 
Senecas  Dialogen,  ln  der  Stelle  dinlog.  9,  5,  5 ist 
II.  nicht  befriedigt  von  der  überlieferten  Lesart : 
Curius  Dentatus  niehat  malle  se  esse  mortuum  quam 
vivere,  noch  weniger  von  den  Versuchen  der  Er- 
klärung oder  Verbesserung.  Er  sucht  in  vivere  den 
emphatischen  Wortsinn  ‘wahrhaft  leben’  und  denkt 
sich  den  Satz  des  Dentatus  so:  malo  tnortuus  esse 
quam  <non)>  vivere!  Für  dialog.  10,  2,  4 sehlägt  er 
Yor:  Quam  multorum  eloquentin  cotidiano  ostentaudi 
ingenii  spasmo  sanguinem  cducit. 


Rezenslonn-Verzelchnln  ptailol.  Schritten. 

Antoncsco,  Tcohari,  Trophec  d'Adamclisse: 
JS'Jb.  1 613.  Inhaltsangabe  und  eine  Reihe  von  Aus- 
stellungen gibt  Eugen  Petersen. 

Aristophanc,  La  Paix.  Text  grec,  publi6  avec 
unc  iutroduction,  des  notes  critiques  et  explicatives 
par  Paul  Mazon : A phli.  21  S.  481-483.  Möge 
diese  neue  Ausgabe  in  der  philologischen  Welt  jene 
Aufnahme  finden,  welche  sie  nach  Tendenz  und  Lei- 
stung verdient. 

Au  d ollen  t,  Augustus,  Defixioniim  tabellao 
qnotquot  innotueruut  tarn  in  graecis  orientis  quam  in 
totius  occidentis  pnrtibus  praeter  Atticas  in  Corpore 
Inscriptionum  Atticarum  editas  collegit,  digessit, 
commentario  iustruxit  A.  A.:  Nphli.  21  S.  488-490. 
Der  Herausgeber  scheint  seiner  zum  Teil  recht 
schweren  Aufgabe  in  jeder  Hinsicht  gewachsen. 
Oe  kur  Heg. 

Biese,  Alfr.,  Römische  Elegiker  (Catull,  Tibull, 
Properz,  Ovid)  in  Auswahl  für  den  Schulgebruucb 
lierausgegeben.  2.  verb.  u.  verm.  Aull.:  Z.  f.  d. 
Ciyntn.  Aug.-Sept.  S.  501.  Mit  der  Auswahl  wie  im 
ganzen  auch  mit  den  Erläuterungen  einverstanden 
erklärt  sich  0.  Waekevmann. 

Cäsars  Bürgerkrieg.  Zum  Sehulgebrauch  be- 
arb.  u.  erläutert  von  H.  Kleist.  2 Bde.,  Text  und 
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Kommentar:  Z.f.  d.  Gymn.  Aug.-Sept.  S.  503.  Wird 
aufs  angelegentlichste,  zur  Privatlektürc  wie  für 
wissenschaftliche  Arbeit,  empfohlen  von  R.  Richter. 

Ciceros  Reden.  Jahresbericht  tlber  1903  1905 
von  F.  J. ulerbacher:  Z.f.  d.  Gymn.  Aug.-Sept.  S.  247. 
(Forts,  folgt.) 

Cicero.  1.  Auswahl  aus  C.s  philosophischen 
Schriften  von  O.  M eifsenfele,  2.  Kommentar  zum 
Cato  maior  von  demselben:  ZöG.  56,  8-9  S.  718-723 
Beiden  Arbeiten  zollt  A.  Kornitzer  uneingeschränkte 
Auetkennung. 

Dechelettc,  Joseph,  Les  vases  c4ramiques 
orncs  de  la  Gaule  Romaine  (Narbonnaise,  Aquitaine 
et  Lyounaise):  LSpl,  W.  40  S.  1284-1286.  Das  an- 
regende Werk  ist  ein  wertvoller  Beitrag  zur  antiken 
Handelsgeographie.  K.  Anthes. 

Demosthenes,  Ausgewählte  Reden,  erklärt  von 
Westermann,  I,  10.  Aufl.  von  Rotenberg:  ZöG.  56, 
8-9  S.  713  f.  E.  Setoera  rühmt  besonders  die  um- 
fassende und  gleichmäfsigc  Berücksichtigung  der 
neueren  Literatur. 

Diehl,  Charles,  1.  Etudcs  byzantines.  — 
2.  Pernice,  Angelo,  L’imperatore  Eraclio:  LC.  42 
S.  1383-1385.  1.  Von  diesen  Studien  haben  manche 

grundlegende  Bedeutung,  andere  sind  doch  so,  dals 
sie  der  Mitarbeiter  auf  diesem  Gebiete  nirgends  ent- 
behren kann.  — 2.  Findet  in  der  Llauptsacbe  Beifall 
bei  E.  Gerland. 

Eichler,  0.,  Übungsbuch  zum  Übersetzen  aus 
dem  Deutschen  ins  Griechische.  2.  Teil:  Obersekunda: 
Z.  f.  d.  Gymu.  Aug.-Sept.  S.  514.  Für  preufsische 
Gymnasien  nicht  vonnöten.  G.  Sachse. 

Fabricius,  Ernst,  Die  Besitznahme  Badens 
durch  die  Römer:  BphW.  40  S.  1279-1282.  Diese 
Gabe  des  Verf.s  verdient  aufrichtigen  Dank  und  all- 
gemeine Aufmerksamkeit.  F.  Hang. 

Fahz,  L.,  1.  De  poetarum  Romanorum  doctrina 
magica.  — 2.  Blechcr,  G.,  De  extispicio  capita 
tria;  Ball,  di /Hol.  cl.  XII  4 S.  85-87.  Wichtige  und 
interessante  Schriften.  V.  Brugnolu. 

Furtwängler  und  Urlichs,  Denkmäler  griechi- 
scher und  römischer  Skulptur,  Handausgabe,  2.  Aufl.: 
ZöG.  56,  8-9  S.  736.  Erweitert  uud  nach  bestem 
Wissen  und  Können  der  Herausgeber  verbessert. 
J.  Oehler. 

Garbe,  Richard,  Die  Bhagadgitä  aus  dem  Sans- 
krit übersetzt  mit  einer  Einleitung  Uber  die  ursprüng- 
liche Gestalt,  ihre  Lehren  und  ihr  Alter:  BphW.  40 
S.  1287  f.  Kurzes  Referat  Uber  den  Inhalt  von  Justi. 

Geffckcn,  Job.,  Das  griechische  Drama.  Aischy- 
los,  Sophokles,  Euripidcs:  Z.  f.  d.  Gytnn.  Aug.-Sept. 
S.  514.  Mit  Sachkenntnis  und  Geschick  gearbeitet, 
ist  das  Werk,  trotz  mancher  Unvollkommenheiten 
wohl  geeignet,  die  Wertschätzung  des  klassischen 
Altertums  zu  fördern.  B.  Büchsenschütz. 

Goedeckemeyer,  Alb.,  Die  Geschichte  des 
griechischen  Skeptizismus:  l.C.  42  S.  1382  f.  Verf. 
hat  die  in  Betracht  kommenden  Vorarbeiten  sorg- 
fältig benutzt.  Seine  Darstellung  ist  oft  unerträglich 
schwerfällig.  Drug. 

Gribaudi,  I’.,  La  googratia  di  S.  Isidoro  di  Si- 
viglia.  Contributo  alla  storia  dclla  geografia  nel 


medioevo:  Atli  de tla  R.  Acc.  d.  sc.  di  Tormo  1904/5, 
15  S.  1133.  Brauchbare  Arbeit. 

Herzog,  J.  J.,  Realencyklopädie  für  protestanti- 
sche Theologie  und  Kirche,  hrsg.  von  Albert  Hauch. 
16.  Band:  l.C.  42  S.  1377-1379.  Einzelnes  be- 
spricht Scliw. 

Hirschfeld,  0.,  Die  kaiserlichen  Verwaltungs- 
beamten  bis  auf  Diokletian.  2.  Auflage:  R.  de  phil. 
XXIX,  3 S.  274-276.  Vorzüglich.  V.  Chapot. 

Homer.  Die  Anfänge  der  hellenischen  Kultur 
von  K.  Drerup:  ZöG.  56,  8-9  S.  709-712.  Hand- 
liche Einführung  in  den  ganzen  Komplex  der  homeri- 
schen Fragen.  A.  Engelbrecht. 

Homer.  Jahresbericht  von  E.  Naumann.  Im 
Anscblufs  daran  P.  J).  Chr.  Hennings  über  A 488-492: 
Z.f.  d.  Gymn.  Aug.-Sept.  S.  225  ff. 

Howe,  G.,  Fasti  sacerdotum  p.  R.  publicorum 
aetatis  imperatoriae:  ZöG.  56,  8-9  S.  732-735.  Auf 
Grund  genauer  Fach-  uud  Literaturkenntnis  angelegt. 
E.  Groag. 

Janke,  0.,  Auf  Alexanders  des  Grofsen  Pfaden. 
Eine  Reise  durch  Kleinasion:  D/.Z.  40  S.  2446. 
Wird  Historikern  zur  Beachtung  bestens  empfohlen 
von  Ben.  Niese. 

Isaeus,  The  specches.  Edited  with  critical  and 
explanatory  notes  by  Hin,  Wyse:  Dt.Z.  40  S.  2441. 
Referat. 

Juvcnalis  Saturae  ed.  by  U.  T..  Wilson:  Doll, 
di  /Hol.  cl.  XII  4 S.  82  f.  Brauchbar.  /..  V. 

Kakridis,  Theophaues  A.,  Barbara  Plautina: 
Dl.Z.  40  S 2440.  Bringt  es  trotz  allen  Fleifscs  zu 
keinerlei  erfreulichem  Resultat.  M.  Niemeyer. 

kovQovvKiiitjs,  K.,  'Othjyög  itjg  'OXvpniac. 
rffQiyQacptj  lun1  dvaaxatfiöv  xai  xuxaXoyog  tof 
povaelov : Bph  II’.  40  S.  1286  f.  Eine  erfreuliche, 
wertvolle  Schrift.  R.  Weil . 

Kühner,  R.,  Ausführliche  Grammatik  der  grie- 
chischen Sprache.  II.  Teil:  Satzlehre.  3.  Aufl.,  be- 
sorgt von  11.  Ger th.  Zweiter  Band:  Z.f.  d.  Gymn. 
Aug.-Sept.  S.  512.  Allen,  die  sich  ernstlich  mit  dem 
Griechischen  beschäftigen,  zum  täglichen  Berater  zu 
empfehlen.  0.  Weif  senf eis. 

Lanzani,  Carolina,  I Pcrsica  di  Ctesia  fonte 
di  storia  greca:  BphW.  40  S.  1265-1271.  Im 

ganzen  darf  die  Arbeit  als  ein  wertvoller  Beitrag  zur 
Quellenkritik  bezeichnet  werden.  . L.  Holzapfel. 

La tt mann,  H.,  Lateinisches  Elementarbuch  für 
Reformschulen:  ZöG.  56,  8-9  S.  740-742.  Wird  in 
der  Hand  eines  tüchtigen  Lehrers  schöuo  Erfolge 
zeitigen.  11.  Bill. 

L6crivain,  Cb.,  Etudes  sur  THistoire  Auguste’: 
Dl.Z.  40  S.  2447.  Inhaltsbericht. 

Leoni- Staderini,  Süll’  Appia  antica:  ZöG.  56, 
8-9  S.  736  740.  Mit  Geschick  uud  warmer  Liebe 
zur  Sache  geschrieben.  Nur  eiue  Karte  fehlt.  F.  11. 
Lehn  er. 

Li  ha  nii  opera.  Recensuit  Rieh.  Foerxter.  Vol.  III: 
LC.  42  S.  1396  f.  Das  textliche  Fundament  für 
weitere  Forschungen  ist  hier  vorzüglich  gelegt.  H\  5. 

Lucilii  carminum  rcliquiac,  rec.  F.  Marx,  I: 
ZöG.  56,  8-9  S.  715-718.  ./.  M.  Stowasser  spricht 

dem  Buche  und  seinem  Verfasser  neidlos  und  rllck- 
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haltslos  bewundernde  Anerkennung  aus  und  legt  das 
Werk  allen  Latinisten  als  ein  ‘aureolus  libellus'  aus 
Ilerz. 

Mom rasen,  Theodor,  Zum  ältesten  Strafrecht 
der  Kulturvölker.  Fragen  zur  Rechtsvergleichung, 
gestellt  von  Th.  M.,  beantwortet  von  H.  Brunner, 
B.  Freudenthal,  J.  Goldzieher  u.  a.  Mit  einem  Vor- 
wort von  Karl  ßinding:  Bph  H’.  40  S.  1275-1279. 
Diese  eigenartige  Publikation  gereicht  allen  Beteiligten 
zur  Ehre,  uuserem  Volke  aber  und  der  Wissenschaft 
zum  Nutzen  und  Vorbild.  A.  Maniok. 

Paetzolt,  Fr.,  Adnotationes  criticae  ad  Lucianum 
imprimis  pertinentes:  NphR.  21  S.  483-487.  Ein 
wertvoller  Beitrag  zur  Textkritik  des  Lucian,  den 
künftige  Herausgeber  nicht  werden  unbeachtet  lassen 
dürfen.  K.  Bürger. 

Persii  Saturac  rec.  Santi  Coneoli:  Boll.  di  filot. 
cl.  XII  4 S.  80-82  Sehr  nützlich  und  dankenswert. 
Cr.  Ferrara. 

Platons  Phaidon,  Schülerkommentar  von  G. 
Schneider:  ZöG.  56,  8-9  S.  714  f.  Vollkommen 
zweckentsprechend.  Kohm. 

Plauti  comoediac  rec.  W.  M.  Lind  sag.  I:  Boll . 
difilol.  cl.  XII  4 S.  78  f.  Anzeige  von  L.  Valmaggi, 

Plinius  d.  j.,  Selected  letters,  ed.  by  E.  Fr. 
Merrill:  Boll.  di  filol.  cl.  XII  4 S.  83  f.  Beruht  auf 
neuer  Collation  der  Handschriften  uud  hat  daher  eine 
über  ein  Schulbuch  hinausgelieude  Bedeutung.  L. 
Valmaggi. 

Rabenhorst,  M.,  Quellenstudien  zur  naturalis 
historia  des  Plinius.  Teil  1.  Die  Zeitangaben  varro- 
nischer  und  capitolinischer  Ara  in  der  naturalis 
historia:  Bph  IV.  40  S.  1271-1275.  Umfassende  Ge- 
lehrsamkeit uud  grofser  Fleifs  ist  dieser  Dissertation 
nicht  abzusprechen.  1).  Detlef  neu. 

Roese,  Eduard,  Über  Mitbrasdienst:  Bph H’.  40 
S.  1282  f.  Verf.  hat  die  ganze  in  Betracht  kommende 
Literatur  sorgfältig  benutzt  und  zeigt  grofse  Selb- 
ständigkeit des  Urteils.  Georg  Wolff. 

v.  Itozwadowski,  Jan,  Wortbildung  und  Wort- 
bedeutung, eine  Untersuchung  ihrer  Grundgesetze: 
A ’ph/t.  21  S.  490-492.  Die  offenbar  rasch  nieder- 
geschriebene Arbeit  verdient  unsre  Beachtung,  obwohl 
man  schwerlich  dem  Verf.  überallhin  folgen  kann. 
-/.  Keller. 

Solmsen,  J.,  Inscriptiones  graecae:  Ii.dephil. 
XXIX,  3 S.  273  f.  Sehr  brauchbar.  B.  tlauasoullier. 

Sophoclis  Oedipus  Rex  ed.  ./.  llolub,  ed.  corr.: 
ZöG.  56,  8-9  S.  712  f.  In  diesem  Text  hat  der 
Herausgeber  weniger  Unheil  augerichtet  als  in  dem 
der  Antigone.  11.  Siess. 

Spranger,  Eduard,  Die  Grundlagen  der  Ge 
Schichtswissenschaft:  LC.  42  S.  1383.  Diese  Arbeit 
zeugt  von  grofser  Belesenheit  und  Gelehrsamkeit  des 
Verf.s,  bringt  aber  das  Problem  nicht  weiter.  Belm. 

Vahlen,  Index  Lectionum  quac  in  Universitatc 
litteraria  Friderica  GuUelma  per  semestro  aestivuro 
a.  MDCCCCV  item  per  semestre  hibernum  babe- 
buntur:  Nphti.  21  S.  487  f.  Beide  Abhandlungen 
von  J.  Vahlen  zeigen  die  dem  Verf.  eigene  Viel- 
seitigkeit und  wohltuende  Besonnenheit.  F.  GusUivsson. 

Walter,  Otto,  Priester  und  Tempel  im  helleni- 
stischen Ägypten.  1.  Bd.:  LC . 42  S.  1401.  Verf. 
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bringt  in  die  Fülle  überlieferter  Einzelheiten  eine 
Ordnung,  die  jeder  weiteren  Forschung  die  Wege 
ebnet.  \V.  Schubart. 


Mitteilungen. 

Acadömie  des  inscriptions  et  belles-letlres. 

4.  August. 

Holleaux,  Funde  auf  Delos:  Inschriften,  darunter 
eine  des  Antigonos  Doson,  in  welcher  die  Schlacht 
von  Sellasia  erwähnt  wird;  athenische  Mttuzen  (s. 
Wochenschr.  No.  37  S.  1022)  uud  sechs  Statuetten 
aus  dem  2.  oder  1.  Jahrhundert  v.  Chr.  — Cler- 
mont-Ganneau,  Griechische  Inschrift  aus  Jabud  in 
Syrien,  auf  welcher  Ilerodes  Agrippa  II.  eineu  Tempel- 
schänder verurteilt  (s.  Wochenschr.  No.  46  S.  1270). 

Von  der  Hamburger  Philologenversammlnng. 

In  den  ‘Hamburger  Nachrichten’  vom  3.  Oktober 
1905  No.  697  befindet  sich  ein  interessanter  Aufsatz 
von  Bruno  Albin  Müller  über  die  Geschichte  der  Zu- 
sammenkünfte der  deutschen  Philologen  und  Schul- 
männer. Nachdem  sich  1822,  von  Oken  aufgefordert, 
13  Ärzte  und  Naturforscher  zu  einer  Versammlung 
zusammengefunden  hatten  — der  Anfang  der  noch 
jetzt  in  schönster  Blüte  stehenden  Naturforscher-  und 
Ärztevcrsammlungen  — , wurde  auf  Anregung  von 
Rost,  der  der  Jenenser  Versammlung  1836  beigewohnt 
hatte,  und  auf  Betreiben  von  Thiersch,  der  von 
München  zum  Jubiläum  der  Georgia  Augusta  nach 
Göttingen  fuhr  und  von  Gotha  ab  von  Rost,  Ritschl 
uud  Göttling  begleitet  wurde,  im  Kreise  der  philo- 
logischen Festgäste  die  Idee  einer  regelmäfsigen  Zu- 
sammenkunft von  Philologen  und  Schulmännern  er- 
wogen. Thiersch  ist  als  der  eigentliche  rjgtog  xtiortjg 
aller  späteren  Versammlungen  zu  betrachten. 

Am  20.  September  wurden  in  Otfricd  Müllers  Hause 
die  Statuten  für  die  Versammlungen  von  27  Grün- 
dern, darunter  13  Göttingern,  unterschrieben;  die 
erste  Versammlung  sollte  zu  den  Michaelisferien  des 
folgenden  Jahres  1838  in  Nürnberg  stattfinden.  Die 
erlesensten  Gelehrten  Deutschlands  vertraten  diesen 
Plan  einer  ‘philologischen  Gesellschaft’  mit  ihrer  Unter- 
schrift. Neben  Gymnasialschulmänncm  waren  nicht 
nur  klassische  Philologen  vertreten,  man  las  auch  die 
Namen  der  Orientalisten  und  Sprachforscher  Ewald, 
Beufey  und  Pott,  der  Germanisten  Jacob  und  Wilhelm 
Grimm  und  des  Historikers  Dahlmann. 

Die  Unterzeichner  wollten,  wie  es  in  ihren  Satzungen 
heifst,  ‘1.  das  Studium  der  Philologie  in  der  Art  be- 
fördern, dafs  es  die  Sprachen  (Grammatik,  Kritik, 
Metrik)  und  die  Sachen  (den  in  den  schriftlichen  uud 
artistischen  Denkmälern  niedergelegten  Inhalt)  mit 
gleicher  Genauigkeit  und  Gründlichkeit  umfasse,  2.  die 
Methoden  des  Unterrichts  mehr  und  mehr  bildend 
uud  fruchtbringend  machen,  sowie  den  doktrinellen 
Widerstreit  der  Systemo  und  Richtungen  auf  den  ver- 
schiedenen Stufen  des  öffentlichen  Unterrichts  nach 
Möglichkeit  ausgleichen,  3.  die  Wissenschaft  aus  dem 
Streite  der  Schulen  ziehen  und  bei  aller  Verschieden- 
heit der  Ansichten  und  Richtungen  im  wesentlichen 
Übereinstimmung,  sowie  gegenseitige  Achtung  der  an 
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demselben  Werke  mit  Ernst  und  Talent  Arbeitenden 
wahren,  4.  gröfsere  philologische  Untcrneliinungen, 
welche  die  vereinigten  Kräfte  oder  die  Hilfe  einer 
gröfseren  Anzahl  in  Anspruch  nehmen  würden,  befördern.* 
Von  Göttingen  reiste  Thicrsch  weiter  nach  Kiel, 
wo  in  den  Michaclistagen  jenes  Jahres  schon  ein 
Verein,  wie  der  von  ihm  geplante,  tagte.  Dieser  Ver- 
band, dessen  man  auch  besonders  in  den  Statuten 
gedacht  hatte,  und  den  man  später  oft  in  den  Ver- 
handlungen erwähnte,  der  Verein  norddeutscher  Schul- 
männer, war  1834  zu  seiner  ersten  Jahresversamm- 
lung auf  Anregung  des  Lehrerkollegiums  am  Lübecker 
Catharincum , einer  ehrwürdigen  Anstalt,  zur  Be- 
sprechung praktisch  pädagogischer  und  rein  wissen- 
schaftlicher, vorzugsweise  klassisch  - philologischer 
Fragen  in  allgemeinen  Sitzungen,  sowie  in  zwei  be- 
sonderen Sektionen  zusammengetreten.  Die  führenden 
Geister  in  seiner  Mitte  waren  Friedrich  Jacobs  und 
der  Hamburger  Johannes  Classen.  Ihm  gehörten  auch 
die  Hamburger  Schulmänner  an.  Daher  fanden  1835 
und  1851  seine  Jahresversammlungen,  die  von  80 — 90, 
also  ebenso  viel  Mitgliedern  wie  die  erste  allgemeine 
Philologenversammlung,  besucht  wurden,  in  Hamburgs 
Mauern  statt:  es  sind  die  ersten  Hamburger  Philo 
logenversammlnugcn  die  Vorläufer  der  heutigen.  Das 
Programm  für  die  wissenschaftlichen,  wie  für  die  ge- 
selligen Veranstaltungen  war  bescheidener  und  ein- 
facher; die  Grnndzüge  waren  dieselben  wie  heute. 
Auch  bestanden  die  Versammlungen  nicht  nur  aus 
Schulmännern,  sondern  auch  aus  Universitätsgelehrten. 
Otto  Jahn,  damals  noch  Studiosus  in  Kiel,  nahm  1834 
teil.  Doch  die  Zeiten  waren  der  Bildung  eines  solchen 
Sondervereins  nicht  allzu  günstig.  1852  traten  daher 
die  norddeutschen  Schulmänner,  von  1837  au  wieder- 
holt aufgefordcrl,  der  allgemeinen  Versammlung  bei; 
zwei  Jahre  später  wählte  die  Hamburger  Versammlung 
gewissermafsen  zum  Dank  für  den  Entschlufs  der 
Einigung  Hamburg  zum  Vorort  für  die  Zusammen- 
kunft des  nächsten  Jahres.  1855  wurde  hier  den  be- 
freundeten Gästen  ein  Empfang  bereitet,  wie  sie  ihn 
vorher  noch  nie  anderwärts  gefunden  hatten. 

Im  folgenden  wird  sodann  genauer  auf  die  Ent- 
wicklung der  Sektionen  eingegangen;  der  Verf.  be- 
merkt hierzu:  ‘Der  Kranz  der  Sonderabteilungen,  der 
sich  um  die  Sitzungen  des  Plenums  schlingt,  wird 
immer  reicher  werden.  Sicherlich  haben  wir  bald, 
wahrscheinlich  zuerst  bei  einer  Versammlung  in  Süd- 
deutschland, eine  Sektion  für  die  griechische  und  die 
lateinische  Philologie  des  Mittelalters  zu  erwarten. 
Neben  die  praktisch- pädagogische  Sektion  dürfte  eine 
für  Psychologie  treten,  da  die  Studien  auf  diesem  für 
die  Schulmänner  so  wichtigen  Gebiet  an  Umfang  und 
Bedeutung  immer  mehr  zunchmen.  Die  Naturforscher, 
die  jetzt  noch  mit  den  Mathematikern  unter  einem 
Dache  wohnen,  werden  trotz  ihrer  Sondertagung  auf 
künftigen  Philologenkongressen  sich  ein  eigenes  Organ, 
eine  Sektion,  schaffen.  So  wird  immer  mehr  und 
mehr  das  Ideal  erfüllt  werden,  mit  dem  einst  Hermann 
Köchly  das  Wesen  und  die  Ziele  der  Versammlungen 
bezeichnet© : ‘Eine  einheitliche  Versammlung  deutscher 
Philologen  und  Schulmänner  über  und  mit  frei  ge- 
bildeten und  frei  arbeitenden  Sektionen.’  — 

Wir  verzeichnen  hier  kurz  die  auf  der  Hamburger 


Versammlung  gehaltenen  Vorträge,  soweit  sie  für  die 
Leser  der  ‘Woch.’  von  Interesse  erscheinen.  Aui 
3.  Oktober  sprach  Diels  Uber  den  lateinischen,  grie- 
chischen und  deutschen  Thesaurus.  Nach  einem  Be- 
richt über  den  Stand  des  Thesaurus  linguac  latinae 
wandte  sich  D.  gegen  den  von  Englaud  aus  ge- 
machten Vorschlag,  einen  Thesaurus  der  altgrichischen 
Sprache  bis  zur  byzantinischen  Zeit  hin  zu  gründen. 
Der  Plan  sei  verfrüht,  da  die  griechischen  Klussiker- 
texte  noch  keineswegs  iu  einer  solchen  Gestalt  vor- 
lägen,  dafs  mit  einer  lexikalischen  Bearbeitung  be- 
gonnen werden  könnte.  Auch  sei  Deutschland  vor- 
läufig noch  durch  den  lateinischen  Thesaurus  zu  sehr 
in  Anspruch  genommen.  Ähnlich  stehe  es  mit  dem 
deutschen  Thesaurus.  — Bet  he  sprach  über  Poesie 
und  Liebe,  Lichtwarck  über  künstlerische  Bildung 
auf  örtlicher  und  nationaler  Grundlage.  — In  der 
pädagogischen  Sektion  sprach  Gurlitt  über  die 
Pflege  und  Entwicklung  der  Persönlichkeit;  er  tritt 
für  Beseitigung  des  Abiturientenexamons  ein  und  ist 
mit  der  Zulassung  auch  der  Realgymnasial  und  Ober- 
realschul- Abiturienten  zum  Universitätsstudium  völlig 
einverstanden.  In  der  germanischen  Sektion  be- 
richtete Strauch  über  den  Stand  der  Arbeiten  am 
Grimmschen  Wörterbuch.  — In  der  philologischen 
Sektion  trug  Skutsch  ‘Aus  der  lateinische  Grammatik’ 
vor,  in  der  archäologischen  Sektion  Pick  über 
griechische  und  römische  Münzen  aus  der  Sammlung 
des  Konsul  Weber,  in  der  liistorisck-cpigr.aphi- 
sclien  Sektion  Soitau  über  römische  Geschichts- 
forschung und  ßihelkritik,  Swobodu  über  die  alt- 
griechische Schuldknechtschaft,  in  der  orientalischen 
Sektion  Kotclmann  Uber  die  Augenkranklieit,  an 
welcher  Paulus  iu  Galatien  litt.  — 

Am  4.  Oktober  sprach  Conze  Pro  Pergamo.  Die 
Durchforschung  der  ganzen  Stadt  erscheine  jetzt  ge- 
sichert, und  es  werde  vor  allem  Pflicht  Deutschlands 
sein,  für  die  Erhaltung  der  aufgestellteu  Denkmäler 
an  Ort  und  Stelle  zu  sorgen.  — Metz  trug  vor  über 
den  Pflichthegriff  innerhalb  Goetheschcr  Ethik, 
Geffcken  über  die  altchristliclie  Apologetik  und 
griechische  Philosophie.  — 

Philologische  Sektion:  Schröder,  Das 

Teichoskopiednett  im  Euripides*  Phocnissen.  — 
Sehe  n kl,  Predigt  und  Schriftwerk  in  der  lateinischen 
Patristik  des  4.  Jahrhunderts.  — Pädagogische 
Sektion:  Klein,  Über  die  bisherige  Tätigkeit  der 
von  der  Gesellschaft  deutscher  Naturforscher  und  Arzte 
niedergesetzten  Unterriehtskommssion.  Weifsenfels, 
Läfst  sich  aus  Übersetzungen  eine  den  Zielen  des 
höheren  Unterrichtes  entsprechende  Vertrautheit  mit 
der  alten  Literatur,  Geschichte  und  Kultur  gewinnen  V 
Archäologische  Sektion:  Petersen,  Die  Ara 
Pacis  Augustae  und  ihre  Vorbilder.  — Pick,  Numis- 
matische Beiträge  zur  griechischen  Kunstgeschichte. 
Germanistische  Sektion:  Meissner,  Römische 
Altertümer  in  der  Römverja  saga.  — Historisch- 
epigraphischc  Sektion:  von  Scala,  Make- 

donisch hellenistische  Beiträge  aus  Inschriften.  — 
Volquardsen,  Die  Differenzen  der  Berichte  des 
Thukydidcs  und  Aristoteles  über  den  Verfassungs- 
umsturz des  Jahres  41 1 in  Athen.  — Indogermani- 
sche Sektion:  Bezzenbcrgcr,  Die  Entstehung 
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der  griechischen  Verbalbetonung.  Bartholomae, 
Läfst  sicli  im  Französischen  die  Färbung  der  indo- 
germanischen a-Vokale  noch  nachweisen?  Hermann, 
Die  Rekonstruktion  als  Grundlage  der  indogermani- 
schen Sprachwissenschaft.  — Orientalische  Sek- 
tion: Steuernagel,  Über  die  Ausgrabungen  des 
I).  P.  V.  1903  — 1905  auf  dem  Tell-el  mutesellim  in 
Galiläa  (die  Burg  des  alten  Megiddo).  Lidzbarski, 
Die  Namen  der  Alphabetbuchstabcn.  Kümmel,  Vor- 
zeigung und  Erklärung  eines  Reliefs  von  Jerusalem. 
— Am  Abend  des  4.  Oktober  fand  im  Schauspiclhause 
eine  Festvorstellung  statt,  in  der  Sophokles'  Oedipus  Rex 
und  Euripides’  Kyklops  zur  Aufführung  gelangten.  — 

Am  5.  Oktober  sprach  Ohlenberg  über  Indo 
logie  und  klassische  Philologie.  So  verschieden  auch 
das  Terrain  ist,  auf  dem  sich  die  Forschungen  der 
Indologie  und  die  des  griechisch-römischen  Altertums 
bewegen,  so  verlangen  doch  die  Aufgaben,  die  auf 
beiden  Seiten  zu  lösen  sind,  die  gleiche  Methode.  Die 
Vertreter  der  noch  jungen  indologischen  Wissenschaft 
müssen  sich  die  Arbeitstechnik  der  älteren  Wissen- 
schaften zu  eigen  machen  und  sie  ihrem  Gebiete  an- 
passen. — Koepp  berichtete  über  die  bei  Haltern 
aufgedeckten  römischen  Anlagen,  in  deneu  man  das 
Kastell  Aliso  zu  erkennen  glaubt.  — Kehrbach,  der 
leider  inzwischen  verstorben  ist,  berichtete  Uber  die 
Veröffentlichungen  der  Gesellschaft  für  deutsche  Er- 
ziehungs-  und  Schulgeschichte. 

Philologische  Sektion:  Robert,  Pandora  — 
Ed.  Meyer,  Alexander  der  Grofsc  und  die  absolute 
Monorchie.  — Warburg,  Dürer  und  die  italienische 
Antike.  — Pädagogische  Sektion:  Aly,  Univer- 
sität und  Schule.  — Münch,  Die  Pädagogik  und  das 
akademische  Studium.  — 

Am  6.  Oktober  sprach  Reinke  Uber  Dogmen  und 
Tendenzen  in  der  Wissenschaft,  Ziebarth  über  das 
Schulwesen  von  Milet.  Philologische  Sektion: 
Solmsen,  Über  griechische  Etymologie.  — Thumb, 
Prinzipienfragen  der  Koineforschung.  — Zacher,  Die 
dämonischen  Urväter  der  Komödie.  — Pädagogi- 
sche Sektion:  Baum  garten,  Der  Religionsunter- 
richt auf  der  Oberstufe  des  Gymnasiums.  — Archäolo- 
gische Sektion:  Gracf,  Ein  Kapitel  griechischer 
Plastik.  — von  Dubu,  Eine  Giebelkomposition  aus 
Neapel.  Reiterfigürchen  aus  böotiseben  Gräbern.  Helle 
nistische  Modellfiguren  aus  Terrakotta.  — Schreiber, 
Die  grofse  Katakombe  von  Köm-csch-Schufäha  in 
Alexandrien  und  die  neuen  Kapitale  der  Ptolcmiicr- 
zeit.  — Stettiner,  Die  Illustrationen  der  mittelalter- 
lichen Prudentiushandschrifteu  und  ihre  spätantike 
Vorlage.  — Historisch-epigraphische  Sektion: 
C.  F.  Lehmann,  Zur  auswärtigen  Politik  der  ersten 
Ptolemäer  und  Seleukiden.  Zum  V.  Bande  der  ‘Bei- 
träge zur  alten  Geschichte’,  insbesondere  über  Busolt, 
Thukydides  und  der  themistokleische  Mauerbau  (Mit- 
teilung). — 

Die  nächste  Versammlung  wird  in  Basel  statt- 
finden, wozu  A.  Körte  die  Einladung  überbracldc. 

Altertnmsfunde  in  Spanien  (Numantia,  Emporion), 
Wien  und  Süd-Rufsland. 

Wie  die  'Köln.  Z.’  meldet,  schreiten  die  deutschen 
Ausgrabungen  in  Numantia  rüstig  vorwärts  [s.  Woch. 


No.  38  S.  1045]  Unter  dein  römischen  Numantia 
wurden  mehrere  anders  angelegte  Stadtquartiore  und 
unter  diesen  eine  sich  Uber  das  ganze  Plateau  von 
Numantia  ausdehnende  vorgeschichtliche  Ansiedlung 
entdeckt.  Die  vorgeschichtliche  Ansiedlung  birgt  zahl- 
reiche Gefäfstypen.  Dicso  irdene  Ware  ist  nach 
Koeuen  in  ihrer  Gesamterscheinung  sowohl  als  auch 
in  ihrer  Form  und  Technik  nicht  unterscheidbar  von 
derjenigen,  die  man  in  den  deutschen,  den  Kelten  zu- 
gesebriehenen  Burgwallanlagcn  antrifft.  Da  nun  be- 
kanntlich auch  der  Name  Numantia  keltischen  Ur- 
sprungs ist,  die  alten  Numantiner  zum  Staate  der 
Keltiberen  gehörten,  so  dürfte  nicht  nur  für  den 
Ursprung  der  kleinen  berühmten  Bergstadt,  sondern 
auch  für  die  Herkunft  ihrer  Helden  ein  wichtiger  An- 
haltspunkt mehr  gewonnen  sein.  Von  noch  gröfscrcr 
Bedeutung  ist  die  durch  die  Ausgrabungen  gemachte 
Beobachtung,  dafs  auf  den  prähistorischen  Ansiedlungs- 
resten eine  regelrecht  angelegte,  durch  Brand  gewalt- 
sam zerstörte  Stadt  ruht  mit  Gefäfsen  pbönizischen 
Stils  uud  rein  pbönizischen  Sachen,  die  mindestens 
bis  in  das  7.  Jahrhundert  v.  Chr.  zurückreichen.  — 
Ebenda  wird  nach  dem  ‘Heraldo  de  Madrid'  gemeldet, 
dafs  bei  den  Arbeiten  zur  Festlegung  der  Dünen  am 
Golf  von  Rosas  (Provinz  Gerona,  am  SO.-Rand  der 
Pyrenäen)  die  Ruinen  des  alten  Emporiou  wieder 
zum  Vorschein  gekommen  sind.  Man  stiefs  auf  eine 
Tempelanlage  mit  einer  erhöhten  Nische  für  das 
Götterbild,  mit  Mosaikfulsboden,  Sarkophag  und  Co- 
lumbaricn.  — ln  Wien  kamen  vor  etwa  einem  Jahre 
in  der  Nähe  der  Rosen hügelstrafse  Spuren  einer 
römischen  Wasserleitung  zu  Tage.  Der  bekannte 
Kenner  des  römischen  Wien,  v.  Nowalski,  hat  mit 
Erlaubnis  des  Grundstücksbesitzers  Ausgrabungen  vor- 
genommen, die  den  besten  Erfolg  gehabt  haben.  Man 
konnte  eine  700  m lauge  Strecke  der  Wasserleitung 
freilegen.  Das  Bauwerk  ist  so  vorzüglich  erhalten, 
dafs  cs  noch  heute,  17  Jahrhunderte  nach  seiner  Her- 
stellung, benutzt  werden  könnte.  Es  ist  noch  nicht 
ersichtlich,  woher  die  Römer  das  Wasser  bezöge». 
Doch  hofft  Nowalski,  die  Frage  durch  weitere  Nach- 
forschungen lösen  zu  können.  Ein  Bruchstück  der 
Wasserleitung  soll  im  Museum  Vindobonense  aufge- 
stellt werden.  — Im  Kubangebiet,  in  der  Nähe  des 
Schwarzen  Meeres,  wurde  ein  prächtiges  Doppelgrab 
gefunden,  das  die  Leichen  zweier  vornehmer  Eheleute, 
wahrscheinlich  eines  Fürstenpaarcs,  enthielt.  Der  Gc- 
wandschmuck  war  vermodert,  aber  das  Edelmetall 
hat  sich  prächtig  erhalten,  so  z.  B.  ein  goldenes  Pferde- 
geschirr und  ein  Fraucngürtcl  aus  dem  gleichen  Metall. 
Das  schönste  Kunstwerk  ist  indessen  ein  massiv 
silberner,  mit  Goldplatten  belegter  Spiegel,  der  einen 
überreichen  figürlichen  Schmuck  aufweist,  meist  Tier- 
darstellungen, aber  auch  Silenc,  mit  Greifen  kämpfend. 
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E.  S&cchi,  Brevi  appunti  sulla  formazione  dei 
poemi  omcrici.  Iloma,  E.  Loescher  & Co.  1905. 
71  S.  8U.  L.  1,50. 

Nach  einigen  allgemeinen  Bemerkungen  über 
die  Eigenart  des  griechischen  Landes  und  seiner 
ältesten  Dichtung,  über  die  Bedeutung  des  home- 
rischen Epos  für  die  Knlturentwicklung  spricht  S. 
ausführlich  über  Lykurgs,  Hippurchs.  Solotis,  l'isi- 
stratns’  Verdienste  um  Sammlung  und  Verbreitung 
der  Epen,  über  die  kritischen  Arbeiten  des  Alter- 
tums (I).  Die  Redaktiou  des  Fisistratuä  geht  auf 
schriftliche  Vorlagen  zurück.  Der  Gebrauch  der 
Schrift,  auch  in  gröfserem  Umfange,  ist  iu  älterer 
Zeit  wohl  möglich,  im  7.  Jahrhundert  war  er  all- 
gemein. Es  fragt  sieh  nun,  ob  Homer  der  Dichter 
gewesen  sei,  ob  Homer  überhaupt  existiert  habe. 
Die  Einheit  des  Planes  läfst  auf  eine  Persönlich- 
keit schliefsen,  aber  Einheit  der  Handlung  und 
der  Charaktere  ist  nicht  zu  erkennen.  Besonders 
gilt  dies  für  die  Odyssee,  in  der  dann  uoch  die 
verschiedenen  Darstellungsweisen,  chronologische 
Schwierigkeiten  der  Telemachic  und  anderes  auf 
mehrere  Dichter  hinweisen.  Auoh  die  Ilias  ent- 
hält Widersprüche;  eine  neue  Dichtung  beginnt 
mit  dem  16.  Buche  (II).  Gibt  cs  denn  mm  einen 
Kern,  der  allmählich  zu  den  grol'seu  Gedichten 


sich  entfaltete?  Die  Versuche,  diesen  Keru  nach- 
zuweisen, haben  wenig  Erfolg  gehabt.  Kirchhoffs 
Nostos  wurde  durch  Wilamowitz  reduziert.  S. 
erwühut  Nieses,  bekämpft  Seecks  Ansicht  (III). 
Für  die  Ilias  haben  die  Untersuchungen  Grotes, 
Nieses,  Beiochs  und  Bergks  noch  weniger  zu 
sicheren  Resultaten  geführt  (IV).  S.  bespricht 
einzelne  Kriterien.  Die  ästhetische  Würdigung 
paralleler  Erzählungen  versagt  bisweilen,  gibt  also 
einen  unsicheren  Mafsstab  ab.  Dasselbe  gilt  von 
dem  gleichinäfsigeu,  in  Einzelheiten  oft  wieder- 
kehrenden Stil,  der  Sprache,  den  dialektischen 
Formverschiedeuheiten  (V).  Die  geschilderten  Ge- 
bräuche und  Anschauungen  (Tempel,  Leben  nach 
dem  Tode,  Kampfesweise,  Waffen)  gehören  bald 
älterer,  bald  der  Zeit  des  Dichters  an  und  geben 
der  chronologischen  Fixierung  keinen  Anhalt  (VI). 
Enthält  das  Epos  Geschichte,  Legende  oder  My- 
thus? Ist  der  Stoff  der  Lieder  pelopouuesischeu 
oder  thessalischen  Ursprungs?  Der  Hauptheld, 
Achill,  weist  nach  Thessalien;  dann  müfsten  anch 
Neleus,  Nestor  dort  gesucht  werden.  Die  Zeiten 
des  Kriegszuges  sind  kaum  bestimmbar.  Mög- 
licherweise wnfste  einmal  das  epische  Lied  noch 
nichts  von  der  Zerstörung  Trojas  (vgl.  II.  XX  307  f.). 
Diese  Gesäuge,  so  schliefst  die  Schrift,  beschränk- 
ten sich  aufangs  darauf,  eiuen  glücklichen  Streif- 
zug von  Thessal  eu  nach  einer  Insel  oder  Küste 
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im  Nordosten  des  Agäischen  Meeres  zn  feiern  ' 
oder  den  Streit  zwischen  den  Condottieri  bei  der 
Beuteteiluug  zu  besingen;  dann  fanden  die  Lieder 
Eingang  in  lonien,  vermischten  sich  mit  einem 
poetischeu  Cyklus,  der  die  Zerstörung  Trojas  be- 
sang; Achill  wurde  der  Gegner  Hektars;  der  Tod 
des  letzteren,  der  Brand  der  Stadt  wurden  schliefs- 
lich  die  festen  Punkte,  mit  denen  sich  das 
griechische  Heldenlied  vereinte. 

Der  Verf.  will  nach  dem  Vorwort  nichts  Neues 
bieten,  sondern  hat  für  die  geschrieben,  welche 
von  einer  homerischen  Frage  gehört  habeu  und 
sich  nun  ‘ohne  viele  Mühe  eine  ein  wenig  be- 
stimmte Ansicht  verschaffen  möchten’.  So  sollte 
es  nun  doch  nicht  heifsen;  das  ist  übel  ange- 
brachte Bescheidenheit.  Verf.  hat  doch  etwas 
Brauchbares  geben  wollen,  und  von  seinen  Lesern 
hätte  er  getrost  mehr  Mühe  fordern  sollen,  frei- 
lich auch  von  sich  selbst. 

Wohl  begegnet  man  hier  und  da  richtigem 
Urteil;  aber  im  ganzen  halte  ich  die  Arbeit  für 
verfehlt.  Ein  grofser  Nachteil  ist  es,  dafs  die 
neuere  Literatur  nur  zum  Teil  benutzt  ist.  Die 
Arbeiteu  Bethes,  Meyers  u.  a.  über  die  Sagen 
und  die  älteste  Geschichte  Griechenlands,  die  Er- 
gebnisse der  letzten  Ausgrabungen  auf  der  Stätte 
Trojas  sind  ihm  uubekannt  (71).  Auch  die  Be- 
handlung der  Aufgabe  macht  den  Eindruck,  dafs 
der  Verf.  nicht  genügend  in  die  Schwierigkeiten 
der  homerischen  Frage  eingedruugen  ist;  sie  leidet 
au  Unsicherheit  und  Unbestimmtheit.  Über  die 
Art  der  Sagenbildung  (S.  69),  über  die  wichtigsten 
chronologischen  Fragen  (S.  56),  das  Verhältnis 
des  mykenischen  Altertums  zu  der  homerischen 
Dichtuug  (S.  54)  hat  er  keine  klare  Vorstellung. 
Bald  drückt  er  seiu  Milstrauen  gegen  die  ho- 
merische Forschung  (meri  apprezzamenti  indivi- 
duali  S.  43)  aus:  es  gebe  kein  äufseres  Charakte- 
ristikum für  das  Alter  der  Dichtungen  (S.  52),  die 
Widersprüche  iu  den  Ansichten  der  Gelehrten  be- 
wiesen deren  Haltlosigkeit;  bald  wieder  betont  er 
deu  Wert  der  Kritik  (34).  So  ist  es  kein  Wunder, 
dafs  das  Resultat  der  Schrift  (s.  o.)  dürftig  und 
dabei  doch  noch  aufechtbar  ist.  Der  Leser  aber 
gewinnt  die  Ansicht,  dafs  die  vieljährige  Arbeit 
aufser  dem  relativen  Alter  einiger  Gesänge  so  gut 
wie  nichts  festgelegt  hat;  von  deu  vielen  wert- 
vollen Erfolgen  der  Forschung  höreu  wir  wenig. 

Nicht  selten  begegnet  mau  uuklareu  oder  ein- 
seitigen Behauptungen:  z.  B.  die  Einheit  der 

Odyssee  werde  gebildet  durch  die  Gleichheit  der 
Empfindung,  der  Liebe  zum  Vaterlande  und  zur 
Familie  (S.  31),  die  Kommissiou  des  Pisistratus  sei 
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nicht  sehr  abgewichen  von  ihren  Vorlagen  (S.  23), 
und  flüchtiger  Behandlung  wichtigster  Fragen, 
z.  B.  über  die  Dialekte  (S.  51  f.),  über  die  "Ver- 
schiedenheit der  Dichter  der  ersten  und  der  zwei- 
ten Hälfte  der  Odyssee  (S.  29).  Dann  wieder 
zweifelt  S.  mit  allzu  grofser  Vorsicht  an  den  Be- 
ziehungen der  homerischen  Lieder  zur  mykenischen 
Kultur  (S.  54  ff.),  fragt,  wie  die  Erdichtungen  in 
die  Achilleis  möglich  seien  (S.  38). 

Die  Zahl  kleinerer  Irrtümer  ist  nicht  gering. 
In  der  Odyssee  sollen  keine  Tempel  erwähnt  seiu 
(S.  57).  S.  30  l wird  1854  als  Erscheinungsjahr 
der  Homer.  Untersuchungen  von  Wilaraowitz  an- 
gegeben, S.  49  s.  4 rnufs  es  heifsen  XXI  407,  V 857. 
8.  42  steht:  Bernini  (lies  Bandinelli)  che  pretende 
far  meglio  di  Michelangelo.  Der  Gelehrte,  der  die 
ältesten  Lieder  als  in  äolischer  Mundart  gedichtet 
betrachtete  nnd  wiederherzustellen  suchte,  heifst 
(S.  38  i.  62)  Flick.  Nützlicher  als  Citate  aus 
Petrarca  und  Dante  wären  genaue  Angaben 
der  betr.  Stellen  aus  den  homerischen  Epen  und 
der  neueren  gelehrten  Literatur  (z.  B.  S.  64.  56) 
gewesen.  Die  gröfste  Flüchtigkeit  aber  herrscht 
da,  wo  die  griechischen  Stellen  im  Wortlaut  ge- 
geben werden;  sie  wimmeln  von  falschen  Buch- 
staben uud  von  Accentfehlern. 

Hätte  Verf.  weniger  Wichtiges  fortgelassen 
oder  kürzer  behandelt,  dagegen  durch  zahlreiche 
Beispiele  auf  die  eigentlichen  Probleme  hinge- 
wiesen und  damit  in  dem  Leser  die  Lust  selbst 
zu  suchen  und  die  Fähigkeit  selbst  zu  finden 
geweckt,  sein  Buch  wäre  nutzbringender  ge- 
worden. An  Mustern  zu  solcher  Arbeit  fehlt  es  ja 
nicht. 

Neu m finster.  Christian  Harder. 


Karl  Hude,  De  formentlige  Modsigelser  mellem 
Hcrodot  og  Thukydid.  Saertryk  af  Oversigt 
over  de  Kgl.  Danske  Videnskabernes  Sclskabs  For- 
bandlinger.  1904.  No.  6 (S.  351  — 362). 

Ohne  wesentlich  Neues  zu  bieten,  bespricht  Vf. 
besonnen  und  klar  die  Stellen  in  den  beiden  Ge- 
schichtswerken, in  denen  mit  Hecht  oder  Unrecht 
ein  Widerspruch  angenommen  wurde.  Mit  Sicher- 
heit oder  doch  grofser  Wahrscheinlichkeit  hat  der 
attische  Schriftsteller  eine  Kritik  beabsichtigt  1 20 
(Herod.  VI  57  IX  53),  126  (Herod.  V 71)  II  8 s 
(vgl.  d(f'  ov  "Eilriveg  (lifxvrjvxax  und  Herod.  VI  98 
wg  Z Xtyov  ./»)/Uo*).  Besonders  ausführlich  be- 
handelt II.  (S.  356 — 362)  die  Stellen  Herod.  VIII 
110  und  Thuk.  I 137  und  sucht  zu  beweisen,  dafs 
hier  kein  Widerspruch  vorliege;  ix  Saici/xtvoi  be- 
deute ‘nach  der  Schlacht  bei  Salamis’.  Das  ist 
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möglich;  aber  ich  glaube  doch,  dafs  Thuk.  sich 
klarer  ausgedrückt  hätte. 

Neumünster.  Christian  Harder. 


W.  Nietzold,  Die  Überlieferung  der  Diadocben- 
geschichte  bis  zur  Schlacht  von  Ipsos. 
In.-Diss.  (Wllrzburg).  Dresden  1905. 

Au  eiugohenden  Behaudlungeu  der  Diadocbeu- 
überlieferung  hat  es  nicht  gefehlt;  uach  dem  Er- 
scheinen meines  ‘Hieronymos  vou  Kardia’  (Berlin 
1876)  sind  iu  einer  Reihe  vou  Arbeiten  die  Unter- 
suchungen über  dies  wichtige  Kapitel  der  helleni- 
stischen Geschichte  weitergeführt  worden.  Ich 
hatte  den  Nachweis  zu  liefern  gesucht,  dafs  unsere 
Berichte  über  die  Diadochenzeit  auf  deu  Kardiauer 
Hieronymos  zurückgehen,  andere  beschäftigten 
sich  mit  der  vou  mir  nicht  aufgeworfenen  Frage, 
ob  sie  direkt  aus  diesem  geschöpft  oder  erst  durch 
Mittelmänner  an  uns  gelangt  sind.  Den  Umfang 
der  Benutzung  dieser  Urquelle  hatte  ich  zu  weit 
angenommen,  die  nachfolgenden  Untersuchungen 
haben  ihn  erheblich  eingeschränkt;  immerhin  blieb 
das  Ergebnis  bestehen,  dafs  wir  es  bei  Hierony- 
mos mit  einem  vorzüglich  unterrichteten  Quelleu- 
schriftsteller  zu  tun  und  ihm  den  Grundstock  des 
über  die  Epoche  der  Diadochen  erhaltenen  histo- 
rischeu  Materials  zu  danken  haben.  Zu  diesem 
Resultate  gelaugt  auch  Nietzold,  der,  ‘eiueu  neuen 
Weg  der  Forschung  beschreiteud’,  die  Frage  nach 
dem  Quellenverhältnis  zu  lösen  und  das  Bild  der 
Überlieferung  festzustellen  unternimmt.  Zu  diesem 
Zwecke  ergänzt  er  zunächst  die  von  mir  gegebene 
Charakteristik  der  militärisch  und  politisch  über- 
aus wertvollen  Darstelluug  Diodors  (XVIII  — XX). 
Die  Diodorscheu  Schlachtberichte  sind  von  Del- 
brück, Niese  und  Beloch  bemängelt  worden,  doch 
läfst  Nietzold  ihre  Einwände  nicht  gelten  und 
hält  auch  die  ausgesprochenen  Zweifel  au  der 
Ursprünglichkeit  der  XVIII  5 eingefügten  geo- 
graphischeu  Übersicht  und  des  XVIII  4 mitge- 
teilten Berichts  über  Alexanders  letzte  Pläne  für 
unberechtigt.  Ich  stimme  ihm  darin  bei,  der 
geographische  Exkurs  könnte  durch  Eratostheues 
beeiuflufst  erscheinen,  doch  wird  eine  solche  An- 
nahme durch  die  Angabe  über  das  kaspisebe  Meer 
(§  7 ovaav  xct&‘  avtyy)  unmöglich.  Deu  zweiten 
Abschnitt  erweist  die  Bezugnahme  bei  Justin 
XIII,  5,  7,  die  nur  aus  Diodor  verständlich  wird, 
als  ursprünglichen  Bestandteil  der  Quelle,  auch 
stammen  von  einem  Fälscher  nicht  so  detaillierte 
Angaben  wie  z.  B.  über  den  Bau  eines  Athena- 
tempels  in  dem  sonst  nur  noch  aus  Thukydides 
(V  111)  bekannten  Orte  Kvij(h>$.  Diodors  Über- 


lieferung weist  auch  Nietzold  als  einheitlich  und 
ursprünglich  uach,  nur  schaltet  er  XIX  55,  7 — 9 
und  90,  3 — 4 (Vorgeschichte  des  Seleukos),  XIX 
53,  3 — 8 (sagenhafte  Vorgeschichte  Thebens),  XX 
20—26,  2 (Geschichte  des  Pontos)  aus  und  nimmt 
für  XX  81  — 100,  4 (Belagerung  von  Rhodos) 
neben  der  Hauptquelle  die  Beuutzung  einer  Nebeu- 
quelle  an.  Alle  tatsächlich  unmöglichen  Nach- 
richten hält  er  bei  Hieronymos  für  ausgeschlossen, 
sie  passen  nicht  zu  dem  Bilde,  das  er  einseitig 
von  diesem  sich  zurechtgelegt  hat  und  das  ihu 
nicht  mehr  unbefaugeu  an  die  Überlieferung 
herautreteu  läfst.  An  der  sachlichen  Trefflichkeit 
der  Berichterstattung  des  Hieronymos  ist  nicht 
zu  zweifeln;  das  schliefst  aber  nicht  aus,  dafs  er 
die  Anschauungen  seiner  Zeitgenossen  geteilt  hat, 
und  es  ist  unrichtig,  solche  als  abgeschmackt  bei 
ihm  leugnen  zu  wollen.  So  gut  wie  ein  Ptole- 
maios  (Frg.  7)  und  ein  Aristobulos  (Frg.  39)  von 
•Wundern,  Weissagungen  und  Träumen’  berichtet 
haben,  hat  dies  auch  Hieronymos  getan;  es  liegt 
daher  kein  Grund  vor,  ihm  Stellen  abzusprechen, 
an  denen  der  Weissagungen  der  Chaldaier  ge- 
dacht wird.  Woher  Diodor  den  Abschnitt  über 
Theben  genommen  hat,  mag  zweifelhaft  erscheinen; 
auffallend  ist  es  doch,  dafs  er  ihn  gerade  bei 
Gelegenheit  des  Wiederaufbaus  der  Stadt  durch 
Kassander  einschiebt  und  dafs  auch  Pausanias  in 
seiner  vielfnch  mit  Diodor  sich  berührenden  Ge- 
schichte Thebens  so  genau  auf  die  Geschichte 
Kassauders  und  seiner  Söhne  eingeht;  Nietzold 
kommt  daher  nicht  ohne  die  Annahme  aus,  dafs 
schon  iu  Diodors  Quelle  eiuiges  über  die  Vor- 
geschichte Thebens  gesagt  war.  Beachtung  ver- 
dient auch,  dafs  mit  Diodors  Troiaepoche  Angaben 
wie  XIX  53,  8 (Mid  TeraQttjv  yeveav  und  irt’  hij 
(JXtdöv  uxiaxöaux  unvereinbar  sind.  In  dem  ein- 
leitenden Kapitel  über  Rhodos  (XX  81)  mag  der 
Benutzer  vou  seiuer  Vorlage  sich  frei  gemacht 
haben;  dafs  er  aber  neben  dieser  eine  rhodische 
Quelle  für  die  Geschichte  der  Belagerung  heran- 
gezogen hat,  gebe  ich  auch  Nietzold  nicht  zu. 
Auslassungen,  wie  XX  93,  7,  sind  charakte- 
ristisch für  einen  rhodischeu  Schriftsteller,  sie 
kennzeichnen  andererseits  aber  auch  die  Stimmung 
am  Hofe  der  Antigonideu  gegen  die  undankbaren 
griechischen  Städte.  Hierouyraos  schrieb  unter 
Antigonos  Gonatas;  andere  politische  Anschau- 
ungen hatten  die  früheren  abgelöst,  mit  hervor- 
ragenden Uhodiern,  wie  dem  Dichter  Autogoras 
und  dem  Peripatetiker  Hieronymos  stand  der 
Herrscher  iu  engen  Beziehungen.  Sicher  darf 
man  XIX  45  nicht  für  den  Rhodier  Zenon  in  An- 
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sprach  nehmen,  die  Worte  oiv  6 fiiv  nqünoq  i- 
Xiyct  toXq  ävitQumoiq  ^vm%X^as  stammen  anders- 
woher. als  V 56,  2 roig  fi iv  äXXovg  dtcHp&ctQtiVttt 
. . . öXlyovc  di  dtctaM&J'Vai.  Zu  dem  Bilde,  das 
Nietzold  vou  dem  Kardiauer  gewonnen,  passen 
auch  nicht  die  Stellen  über  das  Walten  der  Tycbe, 
nur  kühle  Erwägung  und  kluge  Benutzung  der 
wirklichen  Machtverhältuisse  können  nach  seiner 
Ansicht  für  diesen  als  Faktoren  des  Erfolges  in 
Betracht  kommen.  Die  mannigfachen  Wechselfiilie 
des  Lebens  hatte  der  Geschichtschreiber  wie  kein 
anderer  in  seinem  bewegten  Leben  kennen  gelernt, 
gewifs  war  auch  hier  seiue  Auffassung  keine 
andere,  als  die  seines  königlichen  Herrn,  von  dem 
es  bei  Plutarch  in  dem  Berichte  über  Pyrrhos' 
Tod  heifst:  Avuyövov  tov  nännov  n vi)0&e)g  xai 
Ariurft^lov  tov  nitxqog,  oixtiotv  naQndnyßäuov  tig 
ri>Xi J?  (xfictßoXrjv  (Pyrrh.  c.  34).  Austofs  hat  man 
an  der  wiederholt  bei  Diodor  eutgegentretenden 
Lobpreisung  dos  Ptolemaios  genommen,  sie  kehrt 
fast  mit  den  gleichen  Worten  wieder  in  einem 
Zitate  aus  Hekataios  bei  Joseph,  c.  Apion.  I 22 
nvv&avönfvot  xijv  ^mötrjxa  xni  xptX.ct v&Qwniav  tov 
IhoXfiiulov ; sehr  geringe  Wahrscheinlichkeit 
spricht  daher  für  Nietzolds  Vermutung,  dafs  Dio- 
dor selbst  den  Lagideu  als  den  ‘Ahnherrn  der 
Herrscher  des  Landes,  das  allein  er  bereist  hatte', 
gepriesen  habe.  Nachdem  in  Kapitel  1 der  Cha- 
rakter der  Diodorischeu  Quelle  bestimmt  ist,  wird 
in  Kapitel  3 Hieronymos  als  ihr  Verfasser  ermittelt 
und  in  Kapitel  3 , und  4 der  Nachweis  für  die 
Einheitlichkeit  und  Ursprünglichkeit  der  Diodori- 
sehen  Überlieferung  erbracht.  Mit  den  anderen 
die  Geschichte  dieses  Zeitraums  behandeluden 
Quellen  beschäftigt  sich  Nietzold  in  dem  zweiten 
Kapitel  seiner  Untersuchungen.  Hieronymos  er- 
gibt sich  als  Hauptquelle  für  die  Diadochenge- 
schichte  Arriaus,  neben  ihm  soll  eine  spätere, 
zur  rednerischen  Phrase  neigende  Quelle  benützt 
sein,  in  der  die  von  jenem  gegebenen  Andeutungen 
weiter  ausgespounen  waren.  Aus  dieser  Quelle 
stammen  die  Reden,  deren  Spuren  Nietzold  in 
den  Fragmenten  Arriaus  aufzudecken  glaubt  und  die 
auch  bei  Justin  wiederkehren,  sowie  eiue  Reihe 
einzelner  Mitteilungen,  wie  das  Erscheinen  des 
Ptolemaios  vor  dem  makedonischen  Heeresgericht 
(§  28),  die  Abnahme  der  Feldmütze  durch  Kra- 
teros,  (§  27),  die  Szene  zwischen  Eumeues  und 
Krateros  u.  a.  Diese  Nebeuquelle  stellt  sich  als 
eine  gemeiugriechiscbe  dar,  wie  auch  die  Ver- 
gleichung mit  Flut.  Phokiou  23  tf.  und  Demosth. 
37  1F.  lehrt.  Ob  hier  bei  Plutarch  noch  Reste 
der  Hieronymianisckeu  Darstellung  vorlicgcn, 
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darf  recht  fraglich  erscheinen;  wenn  Diodor  den 
Unstand,  dafs  Hyperides  deu  Xdyog  innuxfiog  für 
die  Gefallenen  hielt,  mit  den  unrichtigen  Worten 
xai'  IxtXvov  yag  töv  xaiQÖv  t>  fxiv  xoqvtfniog  xüiv 
AxXrvtjcu  ^rjiÖQwv  in«peiy(t  (XV III  14,  6)  be- 
gründet, so  scheint  seiue  Quelle  auf  die  Tätigkeit 
des  Demostheues  wenig  eingegaugen  zu  sein.  Die 
Geschichte  des  Hierouyraos  nimmt  Nietzold  aucli 
als  Urquelle  der  Überlieferung  in  deu  Plutarchi- 
schen  Bibliographien  des  Eumenes  und  De- 
metrios,  in  Coruels  Vita  des  Eumenes  und  bei 
Justin  XIII  ff.  an,  doch  hat  sie  durch  die  red- 
nerisch überarbeitende  Mittelquelle  zahlreiche  Zu- 
tateu  uud  Entstellungen  erfahren.  Die  Gut- 
schmidsche  Hypothese,  die  in  Trogus’  historiae 
eine  Bearbeitung  von  Tiinagenes’  Werk  sieht, 
wird  als  eiue  feststehende  Tatsache  behandelt, 
Uugenauigkeiten  Justins  (z.  B.  XV  2,  3 u.  2,  4 — 5) 
werden  auf  Rechnung  der  Überarbeitung  gesetzt, 
auch  wenn  der  entsprechende  prologus  das 
Richtige  bietet,  Abweichungen  werdeu  heraus- 
gefunden,  wo  solche  entschieden  nicht  vorhanden 
sind,  wie  z.  B.  PluL  Eum.  c 10  und  Diod.  XVIII 
41,  7,  Plut.  Eum.  11  uud  Diod.  XVIII  41,  3.  Die 
Auswanderung  der  Autariaten  wird  Appian  Illyr.  4 
mit  einer  Frösche-  und  Mäusenot  begründet,  ist 
aber  nach  Tomascheck  durch  einen  Eiufall  der 
Kimbern  und  Kelten  veranlafst  worden.  Weil 
nun  Justin  XV  2,  1 auch  der  gleichen  Plage  ge- 
denkt, so  kann,  wie  Nietzold  folgert,  seine  Dar- 
stellung erst  aus  einer  späteren  Überarbeitung 
herrühren,  dabei  bleibt  aber  gauz  anfser  Betracht, 
dafs  wir  bereits  bei  Herakleides  Lembos  vou  einem 
Froschregen  im  Lande  der  Autariateu  leseu.  Der 
Bericht  Justins  über  deu  Tod  der  Olympias  deckt 
sich  fast  in  allen  Einzelheiten  mit  dem  Diodor- 
schen;  man  ist  daher  nicht  berechtigt,  das  un- 
wesentliche Mehr,  das  er  diesem  gegenüber  bietet, 
einem  späteren  Schönredner  zuzuweiseu,  zumal  wir 
nicht  ermitteln  köunen,  ob  nicht  auch  Hieronymos 
bei  Darstellung  solcher  packeudcn  Szenen  leb- 
haftere Farben  gewählt  hat.  Doch  ich  rnufs  mir 
die  Besprechung  weiterer  Einzelheiten  versagen 
und  fasse  daher  mein  Urteil  über  diesen  Teil  der 
Untersuchungen  Nietzolds  kurz  dahin  zusammen: 
Wenn  auch  Justin,  Cornel  und  Plutarch  nicht  die 
reine  Tradition  des  Hieronymos  wiedergeben,  so 
ist  doch  die  Abgrenzung  dieser  gegeu  die  ander- 
weitige Überlieferung  Nietzold  nicht  gelungen. 
Was  durch  ihn  vou  neuem  erhärtet  ist,  ist,  dafs 
uns  bei  Diodor  uud  Arriau  ein  vorzüglicher  Be- 
richt über  die  Diadochengeschiehte  erhalten  ist 
uud  dafs  auf  dieseu  iu  letzter  Liuie  auch  die  iu 
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Frage  kommendeu  Partien  Plutarchs  und  Justins 
zurückgeben. 

Cöln.  Friedrich  Reufs 


M.  Tulli  Ciceronis  Tusculanarum  Disputationum 
libri  quinque.  A revised  text  witli  introduction 
and  commcntary  and  n collation  of  numcrous  Mss. 
by  Thomas  Wilson  Dougan,  M.  A.  Volume  I Con- 
taiuing  books  I and  II.  Cambridge  1905,  at  the 
University  press,  gr.  8°.  LXIV  u.  252  S. 

Eine  Ausgabe  von  solidester  Gelehrsamkeit, 
die  aber  anders  eingerichtet  ist,  als  die  eigentlich 
philologischen  Ausgaben  in  Deutschland  einge- 
richtet zu  sein  pflegen.  Sie  bietet  zugleich  eineu 
eingehenden  sachlichen  Kommentar,  der  keines- 
wegs blofs  an  den  Stelleu  seine  Stimme  erhebt, 
die  auch  einem  Kenner  des  Lateinischen  Ver- 
legenheiten bereiteu  könnten.  Die  umfangreiche 
Einleitung  rekapituliert  kurz  das  Bekannte  über 
die  Umstände,  unter  welchen  Cicero  seine  philo- 
sophischen Schriften  verfafst  hat  und  sucht  dann 
zu  einer  genauen  Datierung  der  Tusculaneu  zu 
gelangen.  Sodann  wird  über  Ciceros  und  Brutus’ 
Freundschaft  gehandelt.  Dies  Kapitel  hat,  wie 
mir  scheint,  in  dieser  Form  keine  Berechtigung; 
entweder  mufste  es  wegfallen  oder  viel  eingehen- 
der ausgeführt  werden.  Der  Charakter  des  Brutus 
hat  ja  doch  etwas  schwer  zu  Defiuierendes,  und 
damit,  dafs  beide,  Cicero  und  er,  Philosophen  und 
Anhänger  der  neuen  Akademie,  dafs  beide  Redner, 
dafs  beide  Schriftsteller  waren,  ist  doch  sehr 
wenig  gesagt.  Ganz  anders  wird  in  dem  folgen- 
den Abschnitt  die  Frage  nach  den  Quellen  von 
den  beiden  ersten  Büchern  der  Tusculaneu  be- 
handelt. Sie  ist  freilich  ihrer  Natur  nach  nicht 
bis  ins  einzelne  ius  klare  zu  bringen,  und  zwar 
aus  mehreren  Gründen.  Erstens  kennen  wir  ja 
doch  nur  einen  Teil  der  Schriften  selbst,  die  Cicero 
zur  Verfügung  hatte.  Zweitens  darf  man  ihn  sich 
nicht  nach  Art  eines  modernen  Fachgelehrten  vor- 
stellen, der  Gelesenes  treu  reproduziert.  Auch 
wenn  er  griechische  Darstellungen  der  betreffen- 
den Fragen  neben  sich  zu  liegen  hatte,  geriet  er 
sicherlich,  sie  reproduzierend,  im  einzelnen  fort- 
während in  ein  freies  Produzieren.  Dazu  kamen 
ihm  während  des  Schreibens  allerhand  Erinne- 
rungen an  früher  gelesene  Originalwerke,  und  wer 
kaut)  glauben,  dafs  er  mit  der  Sorgfalt  eines 
modernen  Gelehrten,  der  eine  Dissertation  oder  ein 
Programm  schreibt,  sie  immer,  wenn  er  darüber 
referierte,  erst  noch  einmal  uachgelesen  habe? 
Man  begreift  danach,  weshalb  das  Forschen  nach 
den  Quelleu  Ciceros  in  diesen  Schriften  zu  so 


wenigen  festen  Resultaten  geführt  hat.  Der  Verf. 
setzt  sich  ausschließlich  mit  den  Meinungen 
deutscher  Gelehrter  auseinander.  Er  sei  deshalb 
noch  auf  die  grüudliche  und  ausgezeichnet  klare 
Schrift  vou  C.  Thiaucourt,  Essai  sur  les  traites 
philosophiques  de  Ciceron  et  leurs  sourees  grec- 
ques  (Hachette)  verwiesen.  Das  Wichtigste  in 
der  vorliegenden  englischen  Ausgabe  aber  ist  die 
Erörterung  über  die  Codices  der  Tusculaneu.  Hier 
übertrifft  der  Verf.  alles  für  die  Tusculauen  in 
dieser  Hinsicht  Geleistete  an  Gründlichkeit.  Es 
war  ihm  bei  seinen  Vorlesungen  zur  Gewifsheit 
geworden,  dafs  die  Angaben  Orellis,  Kühuers  und 
Mosers  über  die  Oxforder  Handschriften  sehr  un- 
genau sind.  Deshulb  macht  er  sich  selbst  aus 
Kollationieren.  Sein  mit  peinlichster  Sorgfalt  alles 
notierender  kritischer  Apparat  bringt  die  Lesarten 
von  zwölf  Oxforder  Haudschriftcn.  Bald  entdeckte 
er  bei  Orolli  auch  ungenaue  Angaben  über  einen 
Berner  Codex.  Als  er  nun  vollends  bei  einem 
Besuche  in  Wolfenbüttel  iuue  wurde,  dafs  die  von 
Kühner  über  die  dortigen  Codices  gemachten  An- 
gaben nicht  stimmten,  da  war  sein  Entschlufs  ge- 
füllt, für  diese  Schrift  Ciceros  eine  zuverlässige 
handschriftliche  Grundlage  zu  schaffen.  Im  ganzen 
hat  er  über  achtzig  Handsclirifteu  untersucht  und 
dreifsig  davon  bis  ins  einzelne  genau  verglichen, 
darunter  fünf  bisher  überhaupt  noch  nicht  ver- 
wertete. Andere  nur  teilweise  verglichene,  und 
darunter  sehr  wichtige,  hat  er  zum  ersten  Male 
ganz  kollationiert  und  ihrem  Werte  nach  charakte- 
risiert. Ferner  standen  ihm  bisher  nicht  ver- 
öffentlichte Notizen  Bentleys  für  seine  Ausgabe 
zur  Verfügung.  Ein  umfangreiches,  aber  muster- 
haft klares  und  knapp  gehaltenes  Kapitel  sucht 
die  Codices  nach  ihrer  Verwandtschaft  und  Ab- 
hängigkeit zu  gruppieren  und  die  Quellen  der 
Irrtiimer  aufzudecken.  Die  Ergebnisse  dieser  um- 
fangreichen Vorstudien  finden  sich  in  dem  kriti- 
schen Apparate  unter  dem  Texte  zusammengefafst. 
In  Bezug  auf  die  Erklärung  einzelner  Stellen  sind 
Meinungsverschiedenheiten  möglich;  was  die  ra- 
tionelle Gestaltung  des  Textes  aber  betrifft,  so 
kann  diese  Ausgabe  als  die  defiuitive  gelten. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


P.  Cornelius  Tacitus.  Erklärt  von  Karl  Nipper- 
dcy.  1.  Band:  Ab  cxccssu  Divi  Augusti  I — VI. 
Zehnte,  verbesserte  Auflage.  Besorgt  von  Georg 
Andresen.  Berlin  1904,  Weidmannsche  Buch- 
handlung. 443  S.  8°.*)  3 Jt. 

*)  vgl.  Wochenschr.  No.  11  S.  289— 294. 
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Nach  zwölf  Jahren  erscheint  der  erste  Band 
von  Nipperdey-Andresens  Tacitns  in  neuer  Auflage. 
Alles,  was  in  der  Zwischenzeit  teils  vom  Heraus- 
geber selbst,  teils  von  anderen  zur  Erklärung  des 
Tacitns  beigetragen  worden  ist,  ist  aufs  gewissen- 
hafteste verwertet  worden.  Daher  lälst  sich  auch 
diese  Auflage  wieder  mit  Recht  als  eine  vermehrte 
und  verbesserte  bezeichnen. 

Nicht  wenige  Veränderungen  zeigt  gleich  die 
Einleitung:  So  wird  S.  6 die  Inschrift  von  My- 
lasa  nicht  mehr  angeführt,  um  die  Richtigkeit  des 
Vornamens  Publius  zu  erweisen,  denn  nach  neuerer 
Lesung  steht  in  ihr  nicht  Z7b,  sondern  zw  (Rest 
vou  äv&vnatM).  S.  10  wird  als  Konsulatsjahr 
nicht  mehr  98,  sondern  wieder  97  angegeben. 
Erfreulicherweise  bezeichnet  der  Herausgeber  S.  17 
jetzt  die  Hexadentheorie  hinsichtlich  der  Bücher- 
zahl der  Historien  und  Anualen  (Annaleu  18, 
Historien  12  Bücher)  als  glaubwürdiger,  als  die 
sonst  übliche  Einteilung  in  16  und  14  Bücher. 
Die  hauptsächlichsten  Umgestaltungen  sindjjedoch, 
im  wesentlichen  im  Anschlüsse  an  Fabia,  in  den 
Abschnitten  über  die  Quellen  vorgenommeu  wor- 
den, namentlich  über  das  Verhältnis  vou  Plutarch 
zu  Tacitus:  die  Berichte  beider  sind  ‘zugleich  ver- 
wandt und  von  einander  unabhängig,  das  heifst 
sie  gehen  auf  eine  gemeinsame  Quelle  zurück,  die 
für  jedeu  der  beiden  die  Hauptquelle  war’.  Der 
Herausgeber  hält  es  für  wahrscheinlicher,  dafs  dies 
Plinius,  als  dafs  dies  Cluvius  war.  Dauebeu  be- 
nutzte Tacitus  für  die  Historien  auch  die  Memoiren 
des  Vipstauus  Messalla  und  etliche  andere  Schrift- 
steller. Ebenso  hat  er  vermutlich  auch  in  den 
Annalen  eiue  Hauptquelle  zu  gründe  gelegt,  für 
die  ältere  Zeit  wohl  Aufidius  Bassus,  für  Nero  wohl 
Cluvius,  daneben  aber  ebenfalls  andere  beuutzt. 

Was  nun  die  Gestaltung  des  Textes  be- 
trifft, so  hat  der  Herausgeber  mehrfach  die  hand- 
schriftliche Überlieferung  wieder  aufgeuom- 
men,  sicher  mit  Recht:  I 16  aut  gaudium  ausge- 
klammert, II  17  qui  campis  adstiterant , II  33  erat 
quippe  udhuc  freqneus  ....  promere  ausgeklammert, 
II  44  an  et  Sacrovintm,  IV  3 et  quia,  IV  12  inter 
intimos  aviae  et  ausgeklammert,  IV  22  sectam.  In 
einigen  anderen  Fällen  dürfte  es  wohl  auch  das 
Richtige  sein,  mit  dem  Herausgeber  in  den  Text 
die  Überlieferung  wieder  eiuzusetzen,  wenngleich 
Bedenken  gegen  deren  Richtigkeit  sich  nicht  ganz 
unterdrücken  lassen.  So  ist  es  z.  B.  I 34  seque  et 
proximos  et  Belgarum  civitates  entschieden  gut  zu 
heifsen,  dafs  das  bisher  übliche  Sequanos  endlich 
beseitigt  worden  ist,  dagegen  ist  mir  proximos 
ohne  Zusatz  nicht  unbedenklich  und  die  Rückkehr 


zu  seque  proximos  nicht  von  der  Hand  zu  weisen. 
Auch  I 41  psrgere  ad  Treviros  et  externae  fidei 
stimme  ich  dem  Herausgeber  bei,  wenn  er  externae 
fidei  als  Genetiv  der  Eigenschaft  erklärt,  aber  die 
Richtigkeit  von  et  ist  nicht  über  allen  Zweifel  er- 
haben. Für  unsicher  halte  ich  auch  III  66  pro- 
polluebat,  aber  jedenfalls  ist  die  Überlieferung  im- 
mer noch  besser,  als  alle  bisherigen  Vermutungen. 

Von  Konjekturen  erwähne  ich  I 8 tnuxime 
insigues  visu.  Ganz  sicher  scheint  mir  visu  nicht 
zu  sein,  aber  es  ist  doch  das  Beste,  was  vorge- 
schlagen worden  ist.  Ich  lasse  jetzt  meinen  Wider- 
spruch in  dieser  Wocbeuschrift  1897  S.  718  fallen 
und  übersetze  ‘die  am  meisten  iu  die  Augen 
fallenden’.  — I 75  wird  der  Plural  causas  wohl 
mit  Recht  dem  Singular  causam  vorgezogeu.  — 
IV  28  lautet  die  Überlieferung  catena  vitidus  po- 
runti  filio  praeparaiur.  Bisher  las  der  Herausgeber 
nach  Halm  uud  Madvig  catena  vinctus  pater  oranti 
filio  comparatur,  jetzt  schreibt  er  nach  Madvig 
peroranti  filio  pater  comparatur.  Die  Lesarten 
per&ranti  uud  comparatur  sind  ohne  Zweifel  richtig. 
Die  Einschiebuug  von  pater  scheint  auch  mir 
wünschenswert,  wenngleich  nicht  unbedingt  nötig 
zu  sein.  Ob  aber  pater  vor  peroranti  ausgefallen 
ist  oder  ob  es  vor  comparatur  stand  uud  dazu  bei- 
getragen hat,  dieses  in  praeparatur  zu  verderben, 
wird  schwer  zu  entscheiden  sein. 

Gründlich  durebgearbeitet  ist  auch  der  Kom- 
mentar. Eiuige  wenige  Anmerkungen  sind  ge- 
strichen oder  gekürzt,  andere  sind  umgearbeitet, 
besonders  wenn  dies  durch  Aufnahme  einer  neuen 
Lesart  bedingt  war,  oder  ergänzt,  nicht  wenige 
sind  neu  hinzugekommen.  Teils  sind  diese  sach- 
lich, teils  grammatisch,  teils  erläutern  sie  un- 
gewöhnliche Ausdrücke,  teils  enthalten  sie  l ber- 
setzungen,  teils  bringen  sie  Parallelstellen.  Na- 
mentlich zahlreich  sind  die  Anmerkungen  der 
letztgenannten  Art.  Neuangeführt  werden  Stellen 
aus  Tacitus  selbst,  aus  anderen  Prosaikern,  wie 
Cicero,  Quiutilianus,  Curtius  (sehr  viele),  Livius, 
Seneca  u.  a.,  auch  aus  Dichtern,  wie  Vergilius, 
Ovidius,  Silius  u.  a.  Mitunter  sind  diese  Parallelen 
sehr  schlagend,  mitunter  vermag  ich  jedoch  den 
Grund  ihrer  Anführung  uicht  einzusehen.  Im  all- 
gemeinen wird  man  aber  mit  den  vom  Heraus- 
geber im  Kommentar  vorgenommeneu  Änderungen 
einverstanden  sein. 

Ich  erwähne  nun  einige  Kleinigkeiten:  I 7 wird 
uxurpare  besser  durch  ‘beanspruchen’,  als  durch 
‘ausüben’  übersetzt.  — I 25  scheint  mir  der  Aus- 
druck ‘weder  der  Gnade  noch  der  Strenge  bar’ 
nicht  recht  angemessen  zu  sein,  ich  würde  ‘unzu- 
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gänglioh’  vorziehen.  — I 33  ist  Stimuli  nicht  so- 
wohl ‘gereizte  Stimmung’,  als  vielmehr  ‘Eifersucht’. 
— I 39  scheint  mir  eine  Bemerkung  zu  deurn  über 
die  bei  den  Fahnen  aufgestellteu  Götterbilder 
erwünscht  zu  sein.  — I 49  wird  diversa  omnium 
civilium  armorum  facies  erklärt  durch  ‘ent- 
gegengesetzt dem  gegenwärtigen  Bilde’.  Aber  es 
handelt  sich  doch  nicht  darum,  dals  alle  andereu 
civilia  arma  von  dem  gegenwärtigen  Ereignisse, 
sondern  dafs  dieses  von  allen  anderen  verschieden 
war.  Da  nun  diversa  omnium  nicht  gleich  diversa 
ab  omnibus  sein  kann,  so  wird  mau  doch  wohl  die 
Worte  als  einen  allgemeinen  Gedanken  fassen 
müssen.  — I 55  wird  Thusnelda  zum  ersten  Mal 
erwähnt.  Also  möchte  die  zu  Kap.  57  Z.  2 ge- 
machte Bemerkung  über  uxor  Arminii  lieber  zu 
Kap.  55  Z.  9 gestellt  werden.  — II  17  ist  zu  rup - 
lurus  eine  Bemerkung  wünschenswert,  wie  das 
Partizipium  aufzufassen  ist.  — II  28  wird  noscerent 
richtiger  nicht  durch  ‘bekundeu’,  sondern  durch 
‘bestätigen’  übersetzt,  ebenso  II  59  pennissu  uicht 
durch  ‘nach  eingeholter  Erlaubnis’,  sondern  durch 
‘mit  ausdrücklicher  Erlaubnis’. 

Im  zehnten  Bogen  steht  in  der  Seitenüberschrift 
regelmäfsig  fälschlich  I statt  II. 

Zwickau.  Theodor  Opitz. 

N.  Vulic,  Antike  Denkmäler  in  Serbien.  Sonder- 
abdruck aus  den  Jahresheften  des  Österr.  archäol. 
Instituts.  Bd.  VIII  1905.  24  S. 

Der  Verfasser  berichtet  über  die  Ergebnisse 
seiner  im  J.  1904  unternommenen  archäologischen 
Exkursionen  in  Serbien,  über  Skulpturen,  In- 
schriften, Münzen  u.  a.  m.  Unter  den  Skulpturen 
ist  bemerkenswert  ein  Sarkophag  mit  Deckel  aus 
weifsem  Marmor;  alle  4 Seiten  und  die  obere 
Fläche  des  Deckels  tragen  Reliefs  (Abbild.  S.  1 1). 
Inschriften  z.  B.:  Grabschrift  eines  M.  Antonius 
Fabianus,  der  u.  a.  die  Prokuratur  der  argentariue 
Pannonicae  bekleidete;  Votivinschrift  eines  C.  Va- 
lerius Yibianus,  der  ein  signum  Matris  deum  und 
eine  Summe  ad  restitutionem  templi  Neptuni  stiftet; 
Widmung  deabus  silvestris  (sic),  die  sonst  als  Sil- 
vanae  silvestres  bekannt  sind;  Grabschrift  eines 
Soldaten  der  legio  VII  Claudia,  der  auf  einer 
Parthischen  Expedition  den  Tod  fand  (am  Schlufs 
die  Akklamation  ave  Ligenue,  bene  valeas  viator), 

M.  I. 

Ludwig  Schmidt,  Geschichte  der  deutschen 
Stämme  bis  zum  Ausgang  der  Völkerwanderung. 
I,  1.,  2.  (=  Quellen  u.  Forschungen  z.  alten  Ge- 
schichte u.  Geographie.  Herausg.  von  W.  Sicglin, 
Heft  7 u.  10).  Berlin  1904,  1905.  Weidmann, 
gr.  8°.  231  S.  7,60 


Die  vorliegende  ueue  Arbeit  von  L.  Schmidt 
besitzt  dieselben  Vorzüge,  wie  seine  vor  wenig 
Jahren  erschienene  ‘Geschichte  der  Wandalen’: 
Beherrschung  des  Quellenmaterials  nud  der  neueren 
Literatur,  sorgsame  Forschung  uud  ruhig-sach- 
liche Darstellung.  Die  Geschichte  der  ersten 
mächtigeu  Expansion  unserer  Vorfahren  auf  poli- 
tischem Gebiete  übt  sicher  einen  grofsen  Reiz  auf 
uns  moderne  Menschen  aus,  es  ist  das  erste  He'deu- 
zeitalter  unserer  Nation  und  wegen  des  ver- 
hältnismäfsig  beschränkten  Qnelleumaterials  Hegt 
hier  mehr  als  anderwärts  die  subjective  Auf- 
fassung frei.  Wie  wenig  wissen  wir  doch  sowohl 
Tatsächliches  als  auch  Persönliches  von  dieseu 
germanischen  Eroberern!  Wohl  kann  mau  ihre 
weittragenden  Pläne  aus  den  oft  nur  zufällig  er- 
haltenen und  dürr  erzählten  Tatsachen  ahnen, 
aber  ihre  Motivierung  bleibt  uns  doch  so  häufig 
verborgen!  Uud  wie  wenig  lassen  uns  hier  die 
Quellen  gar  zur  Charakteristik  der  handelnden 
Persönlichkeiten  gelangen;  der  ernste  Geschicht- 
schreiber mufs  auf  dieses  reizvolle  Gebiet  meist 
verzichten,  nur  der  Phantasie  des  Dichters  ist  der 
weiteste  Spielraum  gestattet. 

Aber  gerade  unter  solchen  Verhältnissen  ist 
es  besonders  wertvoll,  das  wirklich  Erreichbare 
festgestellt  zu  sehen  und  das  lediglich  Hypothe- 
tische als  solches  gekennzeichnet  zu  wissen.  Der 
Art  ist  die  Darstellung  von  L.  Schmidt.  Es  war 
zunächst  ein  richtiger  Gedanke  des  Verf.,  einen 
ziemlich  ausführlichen  Bericht  über  die  Quellen 
zu  geben,  der  sich  auf  die  lateinische*)  wie  grie- 
chische Literatur  erstreckt  und  mit  Pytheas  be- 
ginnt; hier  konnten  übrigeus  auch  Dichter,  wie 
Prudentius  und  Orientius  uud  das  Carmen  de 
providentia  divina  geuaunt  werden.  Ilierun 
schliefst  sich  eine  kurze  Betrachtung  des  ger- 
manischen Landes  uud  seiner  alten  Besiedlung, 
wobei  mit  Recht  die  sichern  Tatsachen,  welche 
die  Historiker  überliefern,  den  oft  vagen  Be- 
stimmungen der  Archäologie  vorgezogen  werden. 
Diese  Betrachtung  schliefst  mit  einem  Blick  auf 
die  altgermanische  Verfassung. 

Buch  I behandelt  die  Geschichte  der  Goten 
vor  der  hunnischen  Invasion.  Verf.  erzählt  die 
alhnälige  Ausdehnung  des  Volkes  bis  zu  den  poe- 
tischen Gestaden  uud  bespricht  seine  unablälsigen, 
teilweise  als  See-  und  Landangriffe  kombinierten 
Raubzüge  gegen  die  östlichen  Teile  des  Reiches. 
Erst  zur  Zeit  Konstantins  d.  Gr.  werden  die 


•)  Die  allgemein  angenommene  Namensform  ist 
jetzt  doch  Jordanis  (so  nur  S.  53). 
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Goten  jenseits  der  Donau  sefshaft  und  unter  seinen 
Nachfolgern  beginnt  das  Christentum  einzuziehen, 
das  aber  vielfache  Verfolgungen  durch  die  Fürsten 
erleiden  mufste.  Längst  war  die  Scheiduug  in 
Ost-  und  Westgoten  eingetreten,  doch  haben  diese 
Namen  wahrscheinlich  keinen  Zusammenhang  mit 
Osteu  und  Westen.  Ara  Schlufs  des  Buches  geht 
Verf.  auf  die  seit  der  Urzeit  schon  vielfach  ver- 
änderten iuneren  Verhältnisse  bei  diesen  beiden 
Völkerschaften  ein. 

Buch  II  beginnt  mit  einer  kurzen  Auseinander- 
setzung über  die  älteste  Geschichte  der  Hunueu 
(wohl  = Hiuug-nu)  und  erzählt  daun  ihren  Ein- 
fall ins  Goteureich.  Sage  und  Geschichte  werden 
hier  streng  geschieden  und  bedenkliche  Streif- 
lichter fallen  auf  die  Arbeitsweise  Cassiodors: 
Der  Bericht  Jordanis-Cassiodors  für  die  Dar- 
stellung der  ostgotischeu  Verhältnisse  nach  dem 
Tode  Ermeurichs  ist  unbrauchbar,  Ammiau  wird 
die  Hauptquelle.  Im  weiteren  Verlaufe  des 
4.  Jahrhunderts  haben  die  Ostgoten  nicht  so  be- 
dingenden Eiuflufs  auf  das  Reich  besessen,  wie 
die  Westgoten,  und  zur  Zeit  Attilas  stehen  sich 
beide  Stämme  feindlich  gegenüber.  Der  Re- 
gierungsanfang Theoderichs  — die  Berechtigung 
des  Beinamens  ‘der  Grofso’  wird  S.  162  bestritten 
— fällt  nach  dem  Verf.,  entgegen  der  gewöhn- 
lichen Annahme,  ins  Jahr  471  (der  Anon.  Vales. 
erzählt  c.  G7,  dafs  der  König  ira  Jahre  500 
Tricenualien  gefeiert  habe).  Den  Zug  nach  Italien 
hat  Th.  nur  ira  Aufträge  des  Kaisers  unternommen, 
seine  Gewalt  über  die  mit  ihm  nach  Italien  ziehen- 
den Goten  war  nur  die  eines  römischen  Geucrals: 
sein  Volkskönigtum  war  erloschen,  wenn  er  auch 
in  späterer  Zeit  in  der  Zählung  seiner  Regierungs- 
jahre daran  wieder  anknüpfte.  Für  die  Belngernng 
und  Einnahme  von  Ravenna  Hiefsen  die  Quellen 
nur  spärlich  und  sehr  willkommen  ist  hier  die 
Beigabe  einer  alten  Karte  der  Stadt  und  Um- 
gegend durch  den  Verf.  (von  Magiui,  saec.  XVI. 
ex.,  nach  Ortelius  Theatro  del  moudo,  Auversa 
1612  n.  92).  Mit  einer  objektiven  Würdigung 
des  Siegers  schliefst  das  2.  Buch. 

Im  III.  Buche  erzählt  Verf.  die  Geschichte 
der  Westgoten  vom  Einfall  der  Hunueu  bis  zur 
Begründung  des  tolosauischen  Reiches.  Er  be- 
ginnt mit  dem  Vertrage  der  Goten  mit  Valens, 
376;  dieser  ist,  obwohl  das  Barbareuheer  nicht 
mehr  als  etwa  15  000  Mann  betragen  haben  kann, 
von  grofser  Wichtigkeit,  da  hier  zum  ersten  Mal 
mit  einem  innerhalb  des  Reichsgebiets  lebenden 
Volko  abgeschlossen  wurde.  Schon  nach  zwei 
Jahren  zwang  der  Hunger  die  Goten  zu  erbitterter 
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Feindseligkeit  gegen  das  Reich.  Daraus  entsprang 
der  Sieg  bei  Adrianopel,  dessen  Folgen  auch 
Theodosius  nicht  wieder  gut  machen  konnte,  denn 
er  mufste  am  3.  Oktober  382  den  früheren  Ver- 
trag erneuern.  Verf.  koustatiert  bei  den  Führern 
der  Westgoten  einen  viel  stärker  entwickelten  Zug 
zum  Nationalen  als  bei  den  ostgotischen  Fürsten. 
Bald  nachdem  Alarich  im  Jahre  391  seinen  ersten 
Sieg  über  die  Römer  (am  Iiebrus)  errungen  hatte, 
wurde  er  von  seinem  Volke  zum  Herzog  (nicht 
zum  König)  erkoren.  Vielleicht  bezweckte  der 
im  Jahr  395  begonnene  Siegeszug  Alarichs,  sich 
im  Peloponnes  eine  unabhängige  Herrschaft  zu 
sichern.  Später  beabsichtigte  er  jedenfalls  eine 
dauernde  Besetzung  von  Italien  und  er  scheint 
diesen  Plan  wohl  erst  kurz  vor  seinem  Tode  nach 
dem  Abzüge  aus  Rom  aufgegeben  zu  haben;  der 
Besitz  des  fruchtbaren  Afrikas  mochte  ihm  wichtiger 
erscheinen,  als  derjenige  Italiens,  das  seit  langem 
wirtschaftlich  von  Sicilien,  Ägypten  [und  Afrika 
abhängig  war.  Indefs  änderte  Alarichs  Schwager 
Ataulf  die  Politik  der  Goten  gänzlich,  indem  er 
sich  zur  Eroberung  von  Südgallieu  anschickte, 
ohne  von  Houorius  dazu  aufgefordert  worden  zu 
sein;  seine  Vermählung  mit  Placidia  bewirkte, 
dals  er  von  der  Gründung  eines  germanischen 
Nationalstaates  auf  gallischem  Boden  völlig  absah. 
Kr  wandte  sich  schlielslich  gegen  Spanien,  starb 
aber  schon  415.  Seiu  Nachfolger  Wallia  nahm 
Alarichs  afrikanische  Piäne  wieder  auf,  erhielt 
jedoch  von  Coustautius  die  Provinz  Aquitanien 
sccuuda  angewiesen,  ein  Besitz,  welcher  die  Goten 
vom  Meere  abschlofs.  Den  wirklichen  Vollzug 
des  Vertrages  zwischen  Goten  und  Römern  er- 
lebte Wallia  nicht  mehr,  die  Verhandlungen  sind 
von  seinem  Nachfolger  Theoderich  I.  zu  Eude  ge- 
führt worden,  der  sich  allerdings  schon  nach 
wenig  Jahren  vou  der  römischen  Oberhoheit 
gäuzlich  befreite. 

Dies  ist  in  kurzen  Worten  der  Inhalt  der 
beiden  Hefte,  die  mit  Umsicht  und  Sorgfalt  ge- 
arbeitet sind.  Verf.  hat  durch  seine  genaue  und 
scharfe  Interpretierung  der  Quellen  manches 
zurechtgerückt  und  besonders  Sage  und  Ge- 
schichte streng  von  einander  geschieden.  Nament- 
lich hat  er  durch  objektive  Betrachtung  der 
fürstlichen  Personen  deren  Bedeutung  auf  ihr 
richtiges  geschichtliches  Mafs  zurückzuführen  ge- 
sucht, indem  er  jeden  chauvinistischen  Standpunkt 
dabei  ausschaltete.  Infolgedesseu  ist  seine  Arbeit 
ein  durchaus  sicherer  und  verläfslicher  Führer 
durch  das  Labyrinth  der  frühgermanischen  Cou- 
quistadorenpolitik.  Die  nächsten  Hefte  sollen  die 
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weitere  Geschichte  der  Ostgermaueu  enthalten, 
die  zweite  Abteilung  des  gesamten  Werkes  wird 
die  Geschichte  der  Westgermaueu  darstellen. 
Anfser  der  schon  erwähnten  Karte  ist  dem  2.  lieft 
noch  eine  zweite  beigegeben  worden,  welche  die 
Donau-  nnd  Pontusprovinzeu  unter  Benutzung 
der  neuesten  Forschungen  wiedergibt  und  daher 
mehrfach  die  Provinzgreuzeu  in  korrekterer  Form 
erscheinen  läfst,  als  frühere  Karten. 

Rade  beul  b.  Dresden.  M.  Hanitius. 

B.  Hussey,  A handbook  of  latin  homonyms  com- 
prising  the  homonyms  of  Caesar.  Nepos,  Sallust, 
Cicero,  Virgil,*)  Horacc  Tcreuce,  Tacitus,  and  Livy. 
Boston,  Benj.  H.  Sanborn  & Co.  XXXII,  1 79  S.  8°. 

‘Casilinum  ita  fame  vexatum  est,  nt  muris  iu- 
clusi  essent’  heilst  es  iu  der  Periocha  zum  23.  Buche 
des  Livius.  Mau  wird  den  Satz  verstehen,  wenn 
mau  Kapitel  19  gelesen  hat,'  und  wird  dann  gern 
zugeben,  dafs  Homonymie  eine  unbequeme  aber 
nicht  wegzuleugnende  Spracherscheiuung  ist.  Was 
sind  Homony  ma?  Gleichlautende  Wörter  mit  ver- 
schiedener Bedeutung?  ‘Compäret’  und  ‘compäret’ 
gelten  als  Homonvma,  lauten  aber  nicht  gleich. 
Hussey  hat  dafür  die  Bezeichnung  Homographa. 
‘Mola’  hat  die  Bedeutungen  Mühle  und  Mehl, 
aber  das  Wort  ist  das  gleiche,  nur  die  Bedeutung 
ist  übertragen.  Meusae  kann  Genetiv  nnd  Dativ 
im  Singular  sein  oder  Nominativ  im  Plural  und 
diese  drei  Formen  sind  unzweifelhaft  homonym: 
daraus  folgt,  dafs  fast  jedes  deklinierte  und  kon- 
jugierte Wort  homonyme  Formen  bildet.  Auch 
diesem  Gesichtspunkt  hat  Hussey  Rechnung  ge- 
tragen, nur  hätte  er  die  erste  Appendix  von  dou 
‘Homonyms  fornied  by  the  iuflectiou  of  a single 
word’  mit  S.  XIX — XXIV  dor  ‘Introduction’  zu- 
sammenfasseu  sollen.  Das  Wort  vpdwpos  be- 
zeichnet nicht  die  gleiche  Benennung,  sonderu  die 
gleicbbenaunteu  Gegenstände.  Homonymie  ist  also 
eine  Eigenschaft  der  Gegenstände.  Trotzdem  würde 
es  nach  dem  Sprachgebrauch  nicht  mit  Nameus- 
gleichbeit,  Gleichnamigkeit,  Benenuungsgleichheit, 
sonderu  mit  ‘Mehrdeutigkeit’  zu  übersetzen  sein. 

Die  Wichtigkeit  der  Homonymie  ergibt  sich 
aus  dem  bisher  Gesagten;  sie  betrifft  1.  die  Lite- 
ratur, *2.  die  Sprachgeschichte,  3.  die  Prosodie 
und  die  Grammatik.  Hinsichtlich  der  Literatur 
beschränkt  sich  Hussey  auf  Caesar  und  die  anderen 
im  Titel  genannten  Schriftsteller,  behandelt  aber 
von  Cicero  nur  die  Reden  und  von  Livius  nur 


*)  Im  Text  steht  immer  Vergib  also  wohl  ein  Ver- 
sehen wie  das  fehlende  Komma  hinter  llorace. 


Buch  I — XXII.  Ovid  hätte  wohl  hinzugenommeu 
werden  könuen,  sonst  ist  gegen  diese  Beschrän- 
kung nichts  eiuzuwenden,  da  das  Buch  zu  den 
Student’s  Series  gehört  und  Schalzwecken  dient. 
Od  noll'  ullä  nolv  lautet  sein  Motto.  Weniger 
einwandsfrei  ist  die  Auswahl  der  zu  gründe  ge- 
legten Ausgaben  z.  B.  Caesar  vou  1857,  Tacitus 
von  1874.  Auch  hätte  das  Verzeichnis  entweder 
alphabetisch  oder  chronologisch  sein  sollen,  denn 
man  versteht  nicht,  warum  Terenz  und  Tacitus 
zwischen  Horaz  und  Livius  stehen.  Sehr  verdienst- 
lich sind  aber  die  Stellenangaben,  denn  Hussey  gibt 
nur  die  wirklich  vorkommenden  Homouyma  und 
dazu  die  Belege.  Mit  Wehmut  ersieht  man  daraus, 
dafs  z.  B.  ohne  Ovid  der  ‘schöne’  Vers  Est  acer  in 
silvis,  equus  acer  Olympia  vmcit  gegenstandslos 
ist.  Mit  Interesse  aber  nimmt  man  wahr,  wie  oft 
durch  Homonymie  der  Sinn  zweifelhaft  wird.  Eine 
solche  Stelle  ist  Sali.  Jug.  3 patriam  aut  parentis, 
Vaterland  und  Eltern,  nicht  Vaterland  und  Unter- 
gebene, worüber  H.  Nohl  in  dieser  Wochenschrift 
(1905  No.  18  S.  502  und  No.  25  S.  701  f.)  gehandelt 
hat.  Hussey  notiert  sie  auch  unter  pärentis.  Auch 
Verg.  Aen.  V 324  calcemque  terit  iam  calce  Diores 
ist  eine  solche  Stelle;  Hussey  gibt  für  calx  beide- 
mal die  Bedeutung  Ferse. 

Die  Sprachgeschichte  zeigt,  dafs  die  Homo- 
nymie ein  unvermeidliches  übel  ist  und  dafs  man 
stets  versucht  hat,  sie  zu  beseitigen.  Wie  alles 
Menschliche  unvollkommen  ist,  so  auch  Sprache 
und  Schrift.  Da  die  Flexionsendungen  sich  ab- 
schliffeu,  wurdeu  viele  Fonneu  von  verschiedener 
Bedeutung  gleichlautend,  z.  B.  mensae  als  Genetiv 
und  Dativ,  mensis  als  Dativ  und  Ablativ.  Hussey 
erwähnt  diese  Fälle  und  zählt  die  Formen  da,  wo 
Quantitätsuuter?chiede  sind,  auch  einzeln  auf,  z.  B. 
fortissime  Vokativ  und  fortissime  Adverb.  Er 
versäumt  auch  nicht,  die  Dative  auf  u besonders 
neben  den  Ablativen  der  vierten  Deklination  zu 
nennen.  Ich  glaube,  dafs  er  nicht  nötig  gehabt 
hätte,  für  den  Ablativ  seuatu  zwölf  Stellen  beizn- 
bringen;  für  den  Dativ  vermisse  ich  Caes.  b.  c.  I 
I,  3 sowie  für  den  Dativ  exercitu  Sali.  Jug.  39,  2. 
Für  diese  wie  für  ähnliche  Fälle  wäre  eine  Ver- 
gleichung neuerer  Textausgaben  erwünscht.  Auch 
würde  daun  wohl  die  Accusativendung  is  der 
dritten  Deklination  zu  ihrem  Rechte  kommen, 
während  jetzt  noch  vielfach  fehlerhafte  Formen 
auf  es  als  Accusative  genannt  werden.  Natürlich 
sind  von  homonymen  Wörtern  gleicher  Flexion 
auch  verschiedene  Kasus  homonym,  die  iu  der 
alphabetischen  Aufzählung  durch  andere  Wörter 
getrennt  werden;  z.  ß.  wird  lata  latam  latus  von 
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lati  latis  durch  latere  und  lateribus  getrennt;  dies 
alles  würde  sich  vermeiden  lassen,  wenn  der  Ver- 
fasser die  grammatische  Homouymie  von  der  lexi- 
kalischen gänzlich  trennen  wollte.  Als  Ersatz  für 
den  Verlust  der  Kasusenduugen  bedient  sich  die 
Sprache  der  Präpositionen;  dies  sieht  man  im 
Lateinischen  besonders  beim  Ablativ  — nur  noch 
bei  Städtenamen  wurden  in  und  ex  weggelassen 
— ; in  den  romanischen  Sprachen  werden  daun 
auch  Genetiv  und  Dativ  umschrieben.  Aber  es 
gibt  auch  in  der  sogenannten  Syntax  Homonymien. 
Die  griechische  Sprache  setzt  zum  Optativ,  wenn 
er  potential  sein  soll,  av  hinzu.  Das  Lateinische 
hat  in  diesem  Falle  kein  Hilfsmittel;  der  Kon- 
junktiv hat  alle  Bedeutungen  des  griechischen 
Optativs,  Konjunktivs  uud  teilweise  auch  des  Indi- 
kativs. Da  z.  B.  nescio  quid  faciat  sowohl  heifsen 
kann  Ich  weifs  nicht,  was  er  tun  soll  wie  auch 
Ich  weifs  nicht,  was  er  tut,  so  liegt  hier  ein  Fall 
syntaktischer  Homouymie  vor,  der  nicht  unerwähnt 
bleiben  darf.  Noch  verwickelter  wird  die  Sache 
beim  Infinitiv,  z.  B.  in  abhängigen  Bedingungssätzen. 

Da  die  Homonymie  das  Mifsverstehen  be- 
günstigt, so  ist  sie  eine  unerschöfliche  Quelle  von 
Witzen;  der  verschlageue  Odyss  nennt  sich  Ointg, 
die  delphischen  Orakel  sind  so  zweideutig  wie 
möglich  und  aus  Shakespeare  könnte  man  eine 
Sammlung  von  Wortspielen  hersteilen.  Die  ernste 
Sprache  hilft  sich  durch  Differenzieren.  Im  Deut- 
schen dient  dazu  oft  der  Artikel  (der  See,  die  See, 
der  Lohn,  das  Lohn,  ebenso  Verdienst,  Schild), 
auch  im  Griechischen  (i ) Xt&og,  rt  ßüauvog).  Ferner 
bedient  sich  das  Griechische  des  Accents  (aXXa, 
äXAä,  Öfuag,  o/awf)  oder  der  Vokalveränderung 
( juVjv , piv,  dtj,  di).  Über  die  Differenzierung  im 
Lateinischen  steht  das  beste  in  0.  Kellers  Gram- 
matischen Aufsätzen  (Zur  lateinischen  Sprach- 
geschichte II)  S.  73  — 153.  Dort  ist  u.  a.  semel 
und  seraul  als  Differenzierung  des  alten  semol  an- 
gegeben. In  ganz  ähnlicher  Weise  hat  sich  die 
alte  Form  uei  in  ne  uud  ni  getrennt;  die  ursprüng- 
liche Bedeutung  war  die  Verneinung  — wie  im 
Deutschen:  ich  fürchte  und  wünsche,  er  komme 
nicht;  kommt  er  nicht,  so  gehe  ich  zu  ihm  — , 
diese  wurde  teils  prohibitiv  (ne),  teils  conditioual 
(ni),  und  so  dürfte  wohl  bei  Vergil  VI  353  das  in 
Prosa  nicht  gestattete  prohibitive  ni  richtig  sein. 
Dann  ist  die  Stelle  als  Beleg  für  homonymes  ui 
anzugebeu. 

Dafs  das  Alphabet  nicht  ausreicht,  um  alle 
lautlichen  Feiuheitcn  wiederzugeben,  beweisen  die 
zahlreichen  Uuterschoidungsmittel  der  Sprach- 
wissenschaft — hinzugesetzte  Punkte,  Haken  und 


Striche  u.  a.  Aber  schon  das  ältere  griechische 
Alphabet  reichte  nicht  aus;  man  erfand  hinter 
dem  phönikischen  Schlufsbuchstaben  die  Zeichen 
v,  X>  *P>  w nud  verwendete  das  h als  tj.  Andrer- 
seits wurdeu  gewisse  Buchstabeu  überflüssig  (/ 
und  q).  Das  Lateinische  machte  G aus  C,  U aus 
V u.  s.  w.  Daraus  ergibt  sich,  dafs  mau  z.  B.  rjv 
und  iv  nicht  mehr  als  Homographa  oder  Homo- 
nyma  anzusehen  hat,  ebenso  wenig  övog  und  wvog 
oder  ov  und  w.  Legt  man  diesen  Mafsstab  an  das 
Lateinische,  so  verschwinden  sehr  viele  Homo- 
nyma,  z.  B.  venit  venit,  pessidet  possidet,  ös  ös; 
aber  da  es  gerade  diese  sind,  an  denen  der  Schüler 
das  meiste  für  Prosodie  und  Grammatik  lernt,  so 
sind  sie  mit  Recht  iu  Husseys  handbook  aufge- 
nornmen.  Im  allgem'einen  wird  mehr  auf  die  Aus- 
sprache der  Endungen  als  auf  die  der  Stammsilben 
geachtet;  im  Hexameter  lernt  der  Schüler  nur 
betonte  lange  Silben,  Phaedrus  wird  kaum  noch 
gelesen;  betonte  Kürzen  begegnen  erst  im  Sopho- 
kles. Es  lassen  sich  hier  die  nützlichsten  Übungen 
anstellen  nach  dem  Grundsätze  Qui  beue  distinguit, 
bene  docet.  Sehr  zweckmäßig  ist  iu  dem  Buche 
die  Bezeichnung  sämtlicher  langer  Silben  durch 
einen  Strich. 

Es  bleiben  nun  diejeuigen  Wörter  als  eigent- 
liche Homonyma  übrig,  die  von  verschiedenen 
Stämmen  herkommend,  durch  die  geschichtliche 
Entwicklung  der  Sprache  völlig  gleiche  Form  mit 
gleicher  Quantität  erhalten  haben,  z.  B.  cousideret 
von  considero  und  consido.  Es  würde  sich  em- 
pfehlen, diese  durch  deu  Druck  oder  durch  einen 
Vorgesetzten  Stern  von  den  übrigen  zu  unter- 
scheiden. 

Ich  habe  mich  vergeblich  bemüht,  Lücken  und 
Fehler  zu  fiuden;  vielleicht  ist  unter  deu  incom- 
plete  homouyms  bei  comes  comedere  übersehen. 
Jedenfalls  ist  das  Verzeichnis  mit  grolser  Sorgfalt 
hergestellt. 

Der  Druck  ist  sehr  übersichtlich,  die  Aus- 
stattung musterhaft.  Möge  der  Fleifs  des  Ver- 
fassers durch  fleifsige  Benutzung  seines  Buches 
von  Lernenden  uud  Lehrenden  belohnt  werden. 

Friedenau.  H.  Draheim. 


J.  Ziehen,  Der  Frankfurter  Lehrplan  und  die 
Art  seiner  Verbreitung.  Leipzig  und  Frank- 
furt a.  M.  1905,  Kesselriug.  57  S.  gr.  8®.  1,20  JH. 

Der  Abdruck  eines  in  der  Patriotischen  Gesell- 
schaft zu  Hamburg  zu  Anfang  dieses  Jahres  ge- 
haltenen Vortrages.  Der  Verfasser  rekapituliert, 
was  von  ihm  selbst  und  von  anderen  zur  Recht- 
fertigung des  Reformgyranasiums  gesagt  worden  ist 
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und  verteidigt  es  gegen  Angriffe  und  Mifsver- 
ständnisse.  Man  imifs  gestehen,  dafs  er  von  einer 
Sache  redet,  die  er  gründlich  kennen  gelernt  hat. 
Auch  kann  man  ihm  das  Lob  nicht  vorenthalten, 
dafs  seine  Sprache  eine  mafsvolle,  seine  Kampfes- 
weise eine  ehrliche  ist.  Aber  auch  die  Leiden- 
schaftlichkeit ist  verständlich,  mit  welcher  die 
Freunde  des  Humanistischen  Gymnasiums  alles 
bekämpfen,  was  ihnen  e(ue  weitere  Schwächung 
des  altsprachlichen  Unterrichts  scheint.  Das  Gym- 
nasium hat  schon  so  viel  getan,  um  den  Anforde- 
rungen unserer  schul-  und  bildungsfeiudlichen  Zeit 
zu  genügen,  dafs  ihm  zu  tun  fast  nichts  mehr 
übrig  bleibt.  Man  würde  vielleicht  schliefslich  in 
eine  neue  kleine  Einbufse  mit  Rücksicht  auf  die 
ausgesprochen  humanistische  Denkweise  der  Vor- 
kämpfer des  Reforragyinnasiuras  willigen;  aber 
man  furchtet,  dafs  durch  die  Reformgymnasien 
entschieden  antibmnanistischen  Tendenzen  der  Bo- 
den bereitet  werde.  Dafs  der  altsprachliche  Unter- 
richt am  Reformgyranasium  etwas  einbüfse,  gibt 
Zieheu  freilich  nicht  zn:  dem  französischen  An- 
fangsunterricht, wie  er  ihn  erteilt  wissen  will, 
wohne  eine  stärkere  bildende  Kraft  inne  als  dem 
üblichen  lateinischen  Aufangsnnterricht,  und  ein 
auf  weniger  Jahre  mit  stärkerer  Stundenzahl  zu- 
saramengedrängter  Unterricht  ira  Lateinischen  und 
Griechischen  wirke  intensiver.  Beide  Sätze  stofsen 
auf  heftigen  Widerspruch.  Das  Französische  vor 
dem  Lateinischen  betreiben  — das  ist  ein  Stein, 
über  den  auch  viele  im  Springen  recht  Gewandte 
nicht  zu  springen  vermögen.  Was  Zieheu  hin- 
gegen denen  antwortet,  die  die  Geschichte  und 
das  Englische  an  den  Gymnasien  nach  dem  Frank- 
furter Lehrplan  bedroht  glauben,  was  er  über  deu 
mathematisch  - naturwissenschaftlichen  Unterricht 
sagt,  ferner  seine  Widerlegung  der  finanziellen 
Befürchtung,  dafs  die  Kräfte  der  Lehrenden  am 
Reformgymnasium  zu  schnell  abgenutzt  werden 
möchten  — das  alles  kann  wohl  auf  vielfältige 
Zustimmung  auch  in  dem  entgegengesetzten  päda- 
gogischen Lager  rechnen.  .Jedenfalls  kanu  man 
sich  keinen  besser  unterrichteten,  keinen  behut- 
samer vor  Übertreibungen  sich  hütenden  Führer 
auf  diesem  Gebiete  des  Schulstreites  vorstellen  als 
den  Verf.  der  vorliegenden  Schrift. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfel». 

bei  Berliu. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Alter- 
tum, Geschichte  und  deutsche  Literatur 
und  für  Pädagogik  XV  und  XVI,  8. 


I.  S.  529.  Wilhelm  Capelle,  Die  Schrift  von 
der  Welt.  Ein  Beitrag  zur  Geschichte  der  griechi- 
schen Popularphiiosophie.  Die  Abhandlung  gilt  der 
anonymen  viel  behandelten  Schrift  rrfpl  xöa/iov.  Durch 
Analysierung  ihrer  einzelnen  Kapitel  nach  Inhalt  und 
Zusammenhang  ergeben  sich  dem  Verfasser  folgende 
Resultate.  Die  Schrift  sondert  sich  in  zwei  Teile. 
In  dem  ersten  ist  die  Schrift  des  Poseidonios  von 
Apameia  ftlfzsajQoloyixi]  o'ro*x#»wo'tf  sehr  stark  be- 
nutzt, im  zweiten  wahrscheinlich  aufserdem  desselben 
Verfassers  Buch  zrfpi  \tewv.  Die  Anlage  des  Ganzen 
ist  planvoll:  der  Verfasser  will  ein  Bild  vom  Weltall 
geben,  indem  er  zunächst  (im  1.  Teil)  einen  Über- 
blick über  das  Reich  der  Natur  gibt  uud  dann  (im 
2.  Teil)  das  Ganze  unter  philosophisch-religiösem  Ge- 
sichtspunkt betrachtet.  Vermutlich  hat  auch  dieser 
planvollen  Anlage  ein  Buch  des  Poseidonios  — etwa 
nfQt  xöofiov  — als  Vorbild  gedient.  Der  rhetorische 
Stil  kommt  auf  Kosten  des  Verfassers,  im  ersten  Teile 
war  er  garnicht  angebracht.  Die  Schrift  gehört  in 
das  Gebiet  der  Popularphiiosophie  und  trägt  im  Umrifs 
dogmatisch  eine  Weltanschauung  vor.  Sie  ist  wohl 
in  die  erste  Hälfte  des  zweiten  nachchristlichen  Jahr- 
hunderts zu  setzen.  Ihr  doppelter  Wert  für  uns  liegt 
darin,  dafs  sic  uns  einen  lebendigen  Hauch  des  posei- 
donianischen  Geistes  verspüren  läfst  und  dafs  sie  uns 
die  Gedanken  des  späteren  Griechentums  über  das 
Walten  der  Gottheit  im  Kosmos  menschlich  so  nahe 
bringt.  — S.  569.  Paul  Sakmann,  Voltaire  über 
das  klassische  Altertum.  — S.  588.  Eugen  Oder, 
Herbert  Sponcer.  — II.  S.  417.  Otto  Kaemmel, 
Humanistisches  Gymnasium  uud  historische  Bildung. 
Eine  Entlassungsrede.  — S.  425.  Richard  Ullrich, 
Sonderschulen  für  hervorragend  Befähigte?  Praktische 
Bedenken.  — S.  441.  Herrmann  Schott,  Zur  Praxis 
des  deutschen  Aufsatzes,  besonders  in  den  oberen 
Klassen.  — S.  454  Carl  No  hie,  Lessings  Laokoon 
und  der  Kunstunterricht. 


Revue  archöologique.  Mai — Juin  1905. 

S.  329 — 334.  Mary  Logan,  A Picture  by  Buti- 
none  in  the  Louvre.  Das  dem  Gregorio  Scbiavone 
zugeschriebene  Gemälde  ‘Thronende  Madonua  mit  mu- 
sizierenden Engeln’  im  Louvre  (No.  1523)  ist,  wie  die 
Aualogie  mit  einerdiesem  Meister  bisher  zugeschriebenen 
Madonna  mit  Heiligen  in  der  Borromeo-Sammlung  auf 
Isola  Bella  eingibt,  ein  Werk  des  Butinone  von  Tre- 
viglio,  also  aus  Paduanischer  Schule  mit  Brescianer 
und  frühlombardischen  Nuancen.  — S.  335 — 340. 
Paul  MouceauXj  La  ‘Passio  Felicis’.  Eine  kritische 
Studie  der  auf  das  Martyrium  des  Bischofs  Felix  von 
Thibiuca  bezüglichen  Dokumente,  d.  h.  der  Relation 
des  Ruinart  und  der  des  Baluze  (A.  SS.  Oktober 
t.  X)  ergibt,  dafs  nur  ihr  erster,  in  Afrika  spielender 
Teil  autheutiscb  und  die  Relation  des  Ruinart  die 
ältere  ist.  Ein  Martyrium  des  Bischofs  in  Vonusium 
resp.  in  Nola  ist  sicher  erst  nach  der  Verbringung 
seiuer  Gebeine  als  Reliquien  nach  Italien  dort  er- 
funden. — S.  341  — 342.  Eugene  Revillont,  Un 
Sacerdoce  Rhodien.  Die  in  der  Stadt  Rhodos  ge- 
fundene Statue  eines  ägyptisch  gekleideten  Priesters 
mit  der  demotischen  Inschrift  ‘Vor  Osor  Hapi,  dem 
grofsen  Gott,  und  der  grofseu  Göttin  Isis  Dionysios  der 
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Priester  des  Jahres’  rnufs  trotz  des  ganzen  ägyptischen 
Habitus  einen  griechischen  Priester  darstellcn,  mög- 
licherweise den  bei  Polybios  erwähnten  General 
Dionysios  Thrax,  dor,  wie  viele  Epigonen  in  der 
Zeit  des  Philopator,  sein  Griechisch  verlernt  und  die 
ägyptische  Sprache  angenommen  hatte.  — S.  313 — 
364.  Salomon  Reinach,  Esquisse  d’une  histoirc 
de  la  collection  Campana  (Fortsetzung  und  Schlufs). 
Die  den  französischen  Kommissären  widerrechtlich 
entzogenen  und  von  den  Museen  zu  Florenz  und 
Brüssel  erworbenen  Kunstgegenstände.  Der  sogenannte 
‘Rafael  Campana’  aus  Yalloinbrosa.  Bibliographie.  — 
S.  365 — 368.  M.  Gillct,  Dccouverte  de  l’emplacement 
de  Praetorium.  Die  römische  Stadt  Praetorium  mnfs 
in  der  Hälfte  des  Weges  zwischen  Acitodunum  (Altun) 
und  Augustoritum  (Limoges)  liegen.  Man  hat  früher 
bei  dem  Dorf  Sauviat  (Haute  Vienne)  die  Stelle  <tes 
alten  Praetorium  angenommen;  doch  haben  Studien 
des  Abb6  Dercier  aus  Saint- Gonssand  (Creuse)  nach- 
gewiesen, dafs  die  Strafse  von  Acitodunum  nach 
Augustoritum  gar  nicht  Uber  Sauviat,  sondern  über 
Saint-Goussard  führte,  und  dafs  der  Puy  de  Jouer 
(671  m hoch)  daselbst,  wo  Abbe  Dercier  21  Häuser, 
drei  Brunnen  und  die  Reste  eines  Theaters  aufzudeckeu 
begonnen  hat  und  sich  zahlt  eiche  römische  Gegen- 
stände fanden,  eine  römische  Stadt,  wahrscheinlich 
Praetorium,  trug.  Die  Ausgrabungen  werden  mit 
Staatshilfe  fortgesetzt.  — S.  369-  392.  S.  Chabcrt, 
Histoire  sommaire  des  etudes  d’epigraphie  grccque  en 
Europe  (Fortsetzung).  II  Versuche  allgemeiner  Samm- 
lungen im  17.  und  18.  Jahrhundert,  die  griechische 
und  lateinische  Inschriften  zusammen  uinfnfsten.  Die 
erste  Anregung  ging  von  Josef  Justus  Scaliger  (1540 
— 1609)  auf  Gruter  aus,  der  von  Scaliger  auch  zahl- 
reiches Material  empfangen  hatte.  Es  sind  zu  be- 
merken 1.  Gruter  (1603).  2.  Reinesius  (1682). 

3.  Flcetwood  (1691),  4.  Graevius  (Ncuausgabc  Gru- 
ters,  1707).  5.  Goris  Ausgabe  des  Werkes  von  Doni 
(1731).  6.  Hessels  Ausgabe  des  Werkes  von  Mar- 

quardt Gude  (1731).  7.  Maffei  (1732).  8.  Muratori 
(1739  — 1742).  9.  Bonada  (1751  — 1753).  10.  Pu- 
cockc  (1752).  11.  Passionei  (1763).  12.  Seb.  Do- 

nati  (1765).  — Vom  Beginn  des  17.  Jahrhunderts  an 
treten  auch  die  Levantereisenden  als  Inschriftensammler 
auf:  J.  A.  de  Thon,  Fabri  de  Peiresc  und  Graf  Arun- 
del  sandten  eigene  Expeditoncn  dafür  aus;  für  letzte- 
ren brachte  1627  W.  Patti  u.  a.  das  Marmor  Parium 
mit.  1670 — 1679  sammelte  der  Marquis  de  Noiutel 
auf  einer  diplomatischen  Mission  in  Griechenland  und 
Kleinasien  Kunstgegenstände  und  Inschriften;  die  wich- 
tigsten Inschriftenreisen  dieser  Periode  waren  die  ge- 
meinschaftlichen des  Lyoner  Arztes  Jacques  Spon  und 
des  Engländers  Georges  Wbeelcr  in  Italien  und  Grie- 
chenland resp.  der  Türkei.  Auch  Publikationen  über 
ein  spezielles  Gebiet  von  Inschriften  hat  diese  Zeit 
schon  aufzuweisen.  Das  1 8.  Jahrhundert  zeichnet  sich 
dadurch  aus,  dafs  Kollektivorganc,  namentlich  die 
Acadeniie  des  inscriptions  in  Paris  und  die  Society  of 
Dilettanti  in  London,  mehr  in  den  Vordergrund  traten, 
ohne  dafs  die  Einzclsammler,  die  oben  schon  auf- 
gezählt  wurden,  aufhörten,  Inschriftensammlungen  an- 
zulcgen  uud  zu  publizieren.  — S.  393 — 403.  Salo- 
mon Reinach,  Quatre  statues  figuröes  sur  la  colonne 


Trajanc.  Auf  der  Trajansäuie,  in  der  Szene  der  Ein- 
schiffung der  Römer  zu  Ancona  im  Beginn  des  zweiten 
dakischen  Krieges  (105  n.  Chr.),  ist  eine  Venus  als 
Kultstatue  in  der  Cella  eines  Tempels  dargestellt.  Sie 
ist  eine  Kopie  der  Venus  Genitrix  des  Arkesilas;  denn 
es  ist  natürlich,  dafs  ein  Venustempel  zu  Ancona  eine 
ähnliche  Kultstatue  besafs,  wie  der  berühmte  Tempel 
in  Rom.  Arkesilas  hat  das  Motiv  nicht  erfunden, 
sondern  nachgeahmt,  aber  sicher  weder  dem  Praxi- 
teles noch  dem  Alkamenes  oder  Kalamis,  sondern  viel- 
leicht eher  dem  Kallimachos  Die  Louvrekopie  der 
Venus  Genitrix  ist  übrigens  nicht  in  Frejus,  sondern 
um  1520  in  Neapel  gefunden  und  von  dem  Condottiere 
Renzo  da  Ceri  um  1530  an  Franz  I.  geschenkt  wor- 
den. — Die  auf  der  Trajansäuie  bei  der  gleichen 
Einschiffungsszene  zu  Ancona  auf  einem  Triumph- 
bogen figurierenden  drei  männlichen  Statuen  siud  Po- 
seidon, von  Herakles  und  Palaimon-Portunus  flankiert 
Im  Jahre  105  war  der  jetzt  noch  existierende 
Triumphbogen  von  Ancona  erst  projektiert;  der  jetzige 
trägt  hier  Spuren  eines  von  zwei  Personen  begleiteten 
Reiterstandbildes.  — S.  404  — 412.  Howard  Crosby 
Butler  und  Enno  Littmann,  Explorations  at  Si. 
(Princeton  Expedition  to  Syria).  Der  erstere  zählt 
die  Veränderungen,  welche  seit  de  Vogues  Besuch  am 
Ba'al  Shumin  Tempel  zn  Si  im  Ilauran  sich  zeigen, 
auf  und  gibt  zahlreiche  Verbesserungen  zu  den  Auf- 
nahmen und  Plänen  de  Vogues  uud  die  im  Dezember 
1904  gemachten  Neueutdeekungen  an.  Der  letztere 
publiziert  eine  bilinguc,  vier  nabataeische  und  elf 
griechische  daselbst  gefundene  Inschriften,  die  meisten 
erstmalig.  — S 413  420.  Bulletin  mensuel  de  Paca- 

demie  des  inscriptions  (23.  Dez.  1904 — 17.  Febr.  1905) 
und  der  Soci&6  nationale  des  antiquaires  de  France 
(25.  Januar — 8.  März  1905).  — S.  421 — 430.  Nou- 
velles  archeologiques  et  correspondance.  Prof.  Konda- 
kovs  Reise  nach  Syrien  und  Palästina  1904  (Gabriel 
Millet  gibt  einen  Auszug  aus  Kondakovs  Petersburger 
Akademie- Publikatiou)  Charles  Waldstein  und  die 
Ausgrabung  von  Hcrculanum.  Phrvue  in  N'ewyork 
(irgend  eine  Kopie  der  Mediceischen  Venus).  Ägypten 
oder  Babylonien?  (Ähnlichkeit  der  attischen  SXadt 
jnWai-Coremonie  mit  einer  im  XVIII.  Bande  der 
British  Museum  Keilscbrifttafeln  publizierten  Incan- 
tation  aus  der  Assurbnnipal  Bibliothek.)  Von  Ratnsay 
neu  in  Lycaonien  gefundene  hittitischc  und  frühchrist- 
liche Inschriften.  Das  Asbmolcan- Museum  im  Jahre 
1904.  Eine  in  Ägypten  gefundene  Keftivase  mit 
Königskartouche.  Das  ‘Französische’  der  Zeitschrift 
‘Museumskunde’.  Zeitschriftenschou.  — S.  431 — 448. 
Bibliographie.  S.  449 — 452.  Register. 


Rivista  di  filologia  XXXIII  3/4. 

S.  449 — 470.  V.  Ussani,  Der  Verfasser  der 

Oktavia.  Die  zugrunde  liegende  Quelle  ist  nicht  die- 
selbe, der  Tacitus  folgt,  sondern  aufscr  anderen  schrift- 
lichen oder  mündlichen  Zeugnissen  auch  die  Erzählung 
des  Fabius  Rusticus.  — S,  471 — 475.  It.  Sabba- 
dini,  Ui  beut  quam  staluo  veflra  e«t  (Aen.  I 573). 
Zur  Geschichte  der  Syntax.  Durch  zahlreiche  Bei- 
spiele wird  bewiesen,  dafs  Vcrgil  weder  eine  Attraktion 
für  Urbs  quam  anwendete  noch  das  Rclativum  um- 
stellte für  Quam  urbem,  sondern  einem  uralten,  auch  in 
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den  altitalischen  Dialekten  nachweisbaren  Gebrauche 
des  Relativpronomens  folgte,  welches  den)  Indefinitum 
(aliquam)  gleichkommt.  — S.  476—483.  J.  Santi- 
nelli,  Uber  die  Vestalinnen.  1.  Ihr  Begräbnisplutz 
war  wahrscheinlich  auf  dem  Marsfelde.  2.  Der  Senat 
erteilte  einzelnen  besondere  Lobsprtlcke  (laus  aeterna, 
z.  B.  C.  J.  L.  VI  2132  f.).  — S.  484-490.  F.  Eu- 
sebio,  Zu  der  Inschrift  C.  J.  L.  V 7180.  — S.  491 
— 497.  S.  Pieri,  Zur  lateinischen  Morphologie. 
1.  Die  verkürzten  Perfektformen  (probasti,  probastis) 
sind  aus  der  Betonung  der  drittletzten  Silbe  zu  er- 
klären (probavistl,  proln'ivistis),  2 danunt  solinunt 
prodinuiit  u.  a.  sind  Analogiebildungen  nach  donant. 

— S.  498 — 505.  L.  Valmaggi,  Varia.  IV  (Fort- 
setzung zu  Riv.  XXXI  S.  329).  1.  Das  Lager  des 

Vitellius  in  Cremona.  2.  Die  Kapitulation  von  Narni 
(Tac.  Hist.  111,  55-63).  3.  Zu  Martial  I 28  und 

XIII  122.  — S.  506 — 518.  F.  Caccialauza,  Text- 
kritische Bemerkungen  für  eine  neue  lsäus- Ausgabe. 

— S.  519 — 551.  G.  Cardinali,  Der  Krieg  von 
Lyttos  (wird  besonders  besprochen  werden).  — S.  552 

— 567.  G.  De  Sanctis,  Zur  Kritik  der  Ilias. 

Rechtfertigung  gegen  Fraccaroli  (vergl.  Riv.  XXXII 
S.  44  ff).  — S.  568 — 576.  R.  Itubrichi,  Zum 

1.  Buch  von  Ciceros  Tusculanen. 


ItezentilonM- Verzeichnt«*  philol.  Schriften. 

Altendorf,  K.,  Ästhetischer  Kommentar  zur 
Odyssee:  TV.  Korr.  f.  Hur«.  S.  341.  Das  Büchlein 
verspricht  viel,  hält  aber  wenig.  W.  Nestle. 

Aristo  p ha  ne,  La  l’aix  par  P.  Mazon:  II.  d.  et. 
anc.  1905  S.  78-85.  Vorzügliche  Ausgabe,  was  Text, 
Einleitungen  und  Anmerkungen  betrifft.  Nur  die  De- 
koration stellt  sich  O.  Navarrc  anders  vor,  «1er  bei 
dieser  Gelegenheit  seine  vermittelnde  Stellung  zwischen 
Dörpfelds  Orchestra-  und  einer  Bühnentheorie  vortrftgt. 

Ashby,  T.,  Papers  of  the  British  School  at  Rome 
vol.  II.  Sixtecnth  Century  Drawings  of  Roman 
Buildings  attributed  to  Andreas  Coner  by  T.  A.: 
Bph  W.  41  S.  1317-1319.  Der  Band  gibt  ein  über- 
zeugendes Beispiel  der  Bedeutung  von  Zeichnungen  römi- 
scher Baudenkmäler  aus  der  Renaissanzezeit.  J.Partsch. 

Audollent,  A.,  Defixionum  tabcllae  quotquot 
innotucruut  tarn  in  Graecis  orientis  quam  in  totius 
occidentis  partibus  praeter  Atticas  in  CIA  editas: 
ZöG.  56,  8-9  S.  723-732.  Fleifsige  und  verdienst- 
liche, freilich  keine  wesentlich  neuen  Gesichtspunkte 
eröffnende  und  etwas  zu  breitspurige  Arbeit.  U. 
Münster  berg. 

Bardt,  C.,  Zur  Technik  des  Übersetzens  lateini- 
scher Prosa:  N-  Korr.  f.  II ’ürtt.  S.  331.  Gehört  zu 
dem  Besten  und  Wertvollsten,  was  über  die  Technik 
des  Übersetzens  geschrieben  ist.  P.  Knapp. 

Burger,  Minucius  Felix  und  Sencca:  Ö Lbl.  18 
S.  561.  Wird  im  ganzeu  anerkannt  von  //.  Schenkt. 

Capart,  J.,  Fr.  Cumont,  J.  de  Mot,  Collection 
liaoul  Warocque:  li.  d.  et.  anc.  1905  S.  87-92.  P. 
Perdrizet  gibt  ausführliche  Zusätze  zu  einigen  Nummern. 

Christ,  W.,  Griechische  Nachrichten  über  Italien: 
DLZ.  41  S.  2524.  Referat. 

M.  Tullii  Ciccronis  opera:  de  oratore  über 
primus  par  Edmund  Courbaud : Bph  II'.  41  S.  1306 


-1315.  Die  Ausgabe  vereinigt  Vorzüge  und  Mängel. 
Th.  Stanpl. 

Collignon,  Maxime,  et  Louis  Couve,  Cata- 
logue  des  Vases  peints  du  Musöc  d’Athönes:  II.  d. 
et.  anc.  1905  S.  92-94.  Musterhaft  als  Katalog,  wenn 
auch  die  Abbildungen  fast  nur  die  Form  und  zu 
wenig  die  Dekoration  berücksichtigen.  1\  Paris. 

Cousin,  G.,  Kyros  le  jeune  en  Asie  Mineure: 
II.  d.  et.  anc.  1905  S.  95/96.  Eiue  moderne  Ana- 
basis  eines  Ktesias  unserer  Tage.  G.  liadet. 

Dareste,  R.,  B.  Haussoullier,  Tb.  Reinach, 
Recueil  des  iuscriptions  iuridiques  grecques,  2mo  sdrie, 
fase.  II  et  III:  LC.  43  S.  1434.  Das  vorliegende 
Bändchen  reibt  sich  seinen  Vorläufern  in  durchaus 
ebenbürtiger  Weise  an.  Lfd. 

Deissmann,  Adolf,  Veröffentlichungen  aus  der 
Heidelberger  Pnpyrussammlung  I.  Die  Septuaginta- 
Papyri  und  andere  altchristlichc  Text:  Bph  W.  41 
S.  1302-1305.  An  die  sehr  ausführlichen  Erläute- 
rungen schliclscn  sich  treffliche  Iudices. . Eb.  Nestle. 

Eisler,  Rudolf,  1.  Allgemeine  Kulturgeschichte. 
3.  Aufl.,  vollständig  neu  bearbeitet.  — 2.  Derselbe, 
Deutscho  Kulturgeschichte:  LC.  43  S.  1422  f.  Die 
beiden  Bändchen  können  zur  Lektüre  angelegentlichst 
empfohlen  werden. 

Füguer,  F.,  Cäsarsätze  zur  Einübung  der  lat. 
Syntax:  TV.  Koi'r.f.  Würti.  S.  333.  Ein  brauchbares 
Hilfsmittel.  S.  Herzog. 

Gau  ekler,  1\,  La  personnificatiou  de  Carthage, 
mosaique  du  musöe  du  Louvre:  Bph  W.  41  S.  1316  f. 
Man  wird  der  Vermutung  des  Verfassers  wohl  bei- 
stimmeu  müssen,  li.  Engelmann. 

Grunsky,  F.,  Gricch.  Übungsbuch  II:  N.  Korr, 
f.  WürtL  S.  334.  Ein  ausgezeichnetes  Buch,  das  nicht 
so  leicht  übertroffen  werden  kann.  Fr.  Pohlhammer. 

Goesslcr,  Lcukas-Ithaka:  ÖLbl  18  S.  565.  In- 
haltsbericbt  von  H.  Obermaier. 

Guiraud,  Paul,  Etudes  öconomiqucs  sur  l’anti- 
quitd:  li.  d.  et.  anc.  1905  S.  102.  Musterhafte  Ar- 
beiten sind  hier  in  einem  reiches  Wissen  verbreiten- 
den Bande  vereinigt.  C.  J. 

Haushofer,  M.,  Bevölkerungslehre:  Hist.  Z.  95 
II I S.  456  f.  Auch  der  Kenner  wird  die  Darstellung 
mit  Vorgnügcn  lesen.  F.  Eulenburg. 

Hcron  de  Villefosse,  A.,  L’argeutarie  et  les 
bijoux  d’or  du  tresor  de  Boscorenle:  BphW.  41 
S.  1315  f.  Der  Nutzen  dieser  Ausgabe  darf  nicht 

hoch  eingeschätzt  werden.  B. 

Homers  Odyssee  von  J.  H.  Vofs,  Schulausgabe 
vou  Fr.  H eineck:  N.  Korr.  f.  Würti.  S.  340.  Ein 
hübsches  Buch.  P.  Feucht. 

Horovitz,  Josef,  Spureu  griechischer  Mimen 
im  Orient.  Mit  einem  Anhang  Über  das  ägyptische 
Schattenspiel  von  Friedrich  Kern : LC.  43  S.  1433  f. 
Eine  feinsinnige  und  exakte  Schrift.  5 — y. 

Jäger,  0.,  Homer  und  Horaz  im  Gymnasial- 
Unterricht:  N.  Korr.  f.  Württ.  S.  337.  Die  reife 
Frucht  einer  I^bensarbeit.  Th.  Kielt. 

Kühner,  R.,  Ausführliche  Grammatik  dor  griech. 
Sprache  II.  Satzlehre  3.  A.,  besorgt  von  li.  Gerth : 
N.Ib.  I 609.  Hingebcndo  Arbeit,  hervorragende  Ge- 
lehrsamkeit und  taktvolle  Geschicklichkeit  rühmt 
1J ans  Meitzer. 
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Levi,  Alessandro,  Gli  Accatoni  nei  poemi 
omerici:  R.  d.  it.  anc.  1905  S.  77/78.  Falsche  Ein- 
teilung  der  homerischen  Bettler  in  i-ttro»  und  nav- 
drjfxtm.  P.  Masqueray. 

Lysiac  orationcs,  textum  constituit  C.  G.  Cobet. 
Editio  quarta,  quam  novis  curis  receusuit  J.  ./.  Hart- 
man. Editio  maior:  BphW.  41  S.  1297-1391.  Die 
Ausgabe  entspricht  nicht  den  Forderungen,  die  wir 
zu  stellen  berechtigt  sind.  K.  Fuhr. 

Meister,  Karl,  Der  syntaktische  Gebrauch  des 
Genetivsiu  den  kretiscbeu  Dialektinschrifien:  DLZ.  41 
S.  2513.  Eine  höchst  erfreuliche  Erstlingsschrift. 
F.  Solmsen. 

Otto,  H.,  Odyssee  in  der  Sprache  der  Zehn- 
jährigen: N.  Korr./.  Ht2rtt.  S.  342.  Grundsätzlich 
verfehlt,  auch  in  der  Ausführung  mangelhaft.  <S. 
Herzog. 

Otto,  W.,  Juno.  Beiträge  zum  Verständnis  der 
ältesten  und  wichtigsten  Tatsachen  ihres  Kultus: 
DLZ.  41  S.  2514.  Rcforat. 

Papyrus  grccs  ot.  demotiques  recueillis  en 
ßgypte  et  publiös  par  Th.  Reinach  avec  le  concours 
de  W.  Spiegclberg  et  S.  de  Ricci:  DLZ.  41  S.  2523. 
Sehr  dankenswert.  Fr.  1F.  v.  Bissing.  — Dass.: 
J.  des  sav.  9 S.  506  f.  Wertvolle  Arbeit,  wenn  auch 
nichts  neues  bietend,  R.  Dareste. 

1.  A.  Persii  Flacci  saturarum  über.  Rccensuit 
aduotatione  critica  instruxit  Santi  ConsolL  Editio 
maior.  — 2.  A.  Persii  Flacci  saturarum  über. 
Recensuit  Santi  Consoli.  Editio  minor:  BphW.  41 
S.  1305  f.  1.  Weist  nicht  wenig  Falsches  und  viel 
überflüssiges  auf,  und  2.  übernimmt  getreulich  die 
Fehler  von  1.  Carl  Hosius. 

Peters,  P.,  and  H.  Thicrsch,  Painted  tombs  in 
the  Necropolis  of  Marissa,  edited  by  A.  Coole: 
ThLZ.  21  S.  561-564.  Mustergültige  Beschreibung 
höchst  wichtiger  Funde,  welche  beweisen,  dafs  der 
Hellenismus  um  200  v.  Chr.  auch  in  Idumäa  einge- 
drungen war.  E.  Schürer. 

0iXrt viag,  il rQapfiaitxfj  ttjg  Pwpalixijg 
yXoiooag.  Miqog  A\  — f.  Povicexijg,  Pwpalixt] 
yQappaiixrj:  Bph  W.  41  S.  1320  f.  Beide  Bücher 
sind  erfreuliche  Symptome  für  die  kräftigeu  sprach- 
lichen Emancipatiousbestrebungen  der  jungen  Griecben- 
generation.  K.  Dieterich. 

Ravenna,  Oddone,  Di  Moschione  e di  Teo- 
dette,  poeti  tragici:  li.  d.  et.  anc.  1905  S.  85/86. 
Gute  Dissertation,  die  Moschion  uud  Theodektes  aus 
dem  Dunkel  zieht.  P.  Masqueray. 

Ravizza,  F.f  Psicologia  della  lingua:  Holl,  di 
filol.  cl.  XII  4 S.  73-75.  Bearbeitung  von  Wundts 
Werk,  gegen  das  A.  f^evi  manche  Bedenken  erhebt; 
Ravizza  schreibt  klar  und  bringt  gute  Beispiele  aus 
dem  Italienischen. 

Ronel,  Cb.,  Cultes  militaires  de  Rome.  Les 
enseignes:  Boll.  di  filol.  cl.  XII  4 S.  87  f.  Nützlich. 
L.  V. 

Riddcr,  A.  de,  Catalogue  des  vases  peints  de 
la  bibliotheque  nationale  (Troisiöme  et  quatri&me 
parties):  R.  d.  it.  anc.  1905  S.  94/95.  Würdig  der 
beiden  ersten  vortrefflichen  Teile,  aber  ein  zu  unhand- 
licher und  zu  kostspieliger  Band.  P.  Paris. 

Robert,  C.,  Studien  zur  Ilias:  Hist.  Z.  95  III 


S.  457-461.  Eigenartig,  aber  nicht  überzeugend. 
L.  Erhardt. 

Sacchi,  E.,  Brcvi  appunti  sulla  formazione  dei 
poemi  omerici:  Boll.  di  filol.  cl.  XH  4 S.  75-77. 
Erstlingsarbeit,  die  noch  manches  zu  wünschen  übrig 
läfst.  P.  Cesareo. 

Schloss  manu,  Sicgm.,  Litis  contestatio.  Studien 
zum  rüm.  Zivilprozefs:  LC.  43  S.  1427  f.  Verf.  ent- 
wickelt hier  neue  und  zur  Nachprüfung  auffordernde 
Gedanken. 

Schmidt,  F.,  Lehrbuch  der  lat.  Sprache  für 
vorgerücktere  Schüler:  N.  Korr.  f.  Württ.  S.  329. 
Für  den  Selbstunterricht  wenig  geeignet;  nur  ein  sehr 
geschickter  Lehrer  wird  auf  solcher  Grundlage  wirk- 
liche Ergebnisse  erzielen.  J.  Miller. 

Schmidt,  J.,  Schülerkommentar  zu  Cäsars  gall. 
Krieg:  N.  Korr.  f.  Württ  S.  333.  Kann  empfohleu 
werden,  wenn  man  überhaupt  Schülerkommentare  und 
Schülerpräparationen  für  notwendig  uud  zulässig  hält. 
5.  Herzog. 

Schulz,  Bruno,  und  Josef  Strzygowski, 
Mschatta:  R.  d.  et.  anc.  1905  S.  97-102.  Im  allge- 
meinen stimmt  Victor  Chaput  mit  Strzygowskis  bahn- 
brechenden Ideen  überein.  — Dass.:  des  sav.  9 

S.  472-477.  Wichtiger  Beitrag  zur  Geschichte  der 
orientalischen  Denkmäler.  M.  von  Bereitem. 

Sophoclis  Oedipus  Rex.  Ocdipus  Coloneus.  rec. 
Fr.  H.  M.  Blaydes:  Boll.  di  filol.  cl.  XII  4 S.  77  f. 
Steht  auf  einem  veralteten  Standpunkt.  C.  0.  Zureltx. 

Stabile,  Fr.,  In  Cicerouis  De  natura  Deorum 
lib.  I Cap.  I-III.  Excursus:  Boll.  di  filol.  cl.  XII  4 
S.  79  f.  Elementare  Anmerkungen;  ohne  Wert 
C.  Gtambelli. 

Stegmann,  C.,  Hilfsbuch  für  den  lat.  Unterricht 
in  den  oberen  Klassen:  A.  Korr./.  Württ.  S.  333. 
Ein  vorzügliches  Hilfsmittel.  S.  Herzog. 

Veudryes,  J.,  Trait6  d’acccntuation  grecque: 
R.  d.  it.  anc.  1905  S.  86/87.  Füllt  auf  glückliche 
Woise  eine  Lücke  aus.  P.  Masqueray. 

Weill,  Raymond,  Recueil  des  Inscriptious 
ßgyptieuues  du  Sinai:  BphW.  41  S.  1319  f.  Die 
Arbeit  gibt  einen  vortrefflichen  Überblick  über  das 
wichtige  Miuengebiet  der  Sinai-Halbinsel.  Fr.  W.  v. 
Bissing. 

Weltchronik,  Eine  alexandri nische,  Text 
und  Miniaturen  eines  griechischen  Papyrus  der  Samm- 
lung W.  Goleniäcev  hrsg.  und  erklärt  von  Adol/ 
Bauer  und  Jose/  Strzygowski : LC.  43  S.  1420  f. 
Nur  selten  wird  man  bei  Papyruspublikationen  so  be- 
friedigt wie  bei  diesem  Werke.  W.  Schubart. 

Zielinski,  Th.,  Das  Clauselgcsetz  in  Ciceros 
Reden:  LC.  43  S.  1434  f.  Die  Ergebnisse  des  Verf.s 
mufs  a limine  abweisen  Hbrln. 


Mitteilungen. 

Acaddmie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

11.  August. 

S.  lleinach,  Der  Mythus  von  Actaion:  ßüotischcs 
Hirschopfer;  an  Stelle  des  Hirsches  ist  Aktaion  ge- 
treten; seine  Belausclmng  der  Artemis  ist  alexandri- 
uische  Erfindung.  — Dufourcq,  Die  christlichen 
Legenden  und  die  Entstehung  der  Acta  Nazarii,  der 
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Acta  Pontii,  der  Acta  Sebastiani  u.  a.  — Capitan 
und  A.  d’Agnel,  Ägyptische  Funde  (geschuittene 
Steine)  auf  der  Insel  Riou  on  der  Rhonemündnng:  ira 
6.  Jahrtausend  v.  Chr.  hat  eine  neolithische  Bevölke- 
rung daselbst  gelobt,  dann  kamen  die  vorgeschicht- 
lichen Ägypter,  daun  die  Ligurer  und  die  Griechen, 
endlich  die  Römer. 

18.  August. 

S.  Re  in  ach  teilt  einen  Bericht  Uber  Ausgrabungen 
in  Alabanda  (Karien)  mit;  gefuuden  wurde  u.  a.  die 
Agora  und  das  Relief  einer  Amazonenscblacht.  — 
S.  Reinacb,  Aktaion  (Fortsetzung).  — E.  Babeion, 
Silbermünze  aus  Chalkis  auf  Euboia  mit  dem  Stempel 
der  Stadt  Ichnni,  den  sie  347  während  der  Belage 
rung  von  Olynth  erhielt. 

Am  Epidauros,  Sikyon,  Antikythera,  Pergamon, 
Delos. 

Im  Unterbau  des  Asklcpiostempels  zu  Epidauros 
wurde  eine  Quelle  und  eine  Bronzestatue  entdeckt, 
die  die  Quelle  entströmen  läfst.  Durch  eine  Wasser- 
leitung wurde  das  Wasser  der  Quelle  in  den  Raum 
geleitet,  in  dem  sich  die  Krankon  badeten,  bevor  sie 
schliefen,  um  vom  Gotte  geheilt  zu  werden.  Neben 
den  heiligen  Quellen  befand  sich  das  nfQiQQavzfaiov, 
ein  Bassio,  welches  Wasser  aufnabm  und  dazu  diente, 
dafs  sich  die  frommen  Besucher  des  Heiligtums  mit 
Weihwasser  besprengten,  ehe  sie  den  Tempel  selbst 
betraten.  — Im  ‘American  Journal  of  Arcbaeology’ 
berichtet  Andrew  Fossum  über  das  Theater  zu 
Sikyon.  Der  Zuschauerraum  des  stattlichen  Baues 
war  in  fünfzehn  xeQxidsg  eingeteilt,  das  Proskenion 
war  mit  ionischen  Säulen  geschmückt,  und  auf  der 
Rückseite  der  Skene  befand  sich  eine  prächtige  Halle. 
In  die  Orchestra  führte  von  beiden  Seiten  eine  Rampe. 
Errichtet  ist  das  Gebäude  um  400;  die  späteren  Zu- 
taten haben  seinen  Charakter  nicht  wesentlich  ver- 
ändert. Eine  Ähnlichkeit  mit  dem  Theater  zu  Epi- 
dauros ist  unverkennbar,  nur  ist  dieses  letztere  noch 
harmonischer  angelegt  und  viel  besser  erhalten.  — 
Der  Unternehmer  Ijeonidas  hat  sich  mit  zahlreichem 
Taucherpersonal  und  den  nötigen  Maschinen  nach  Anti- 
kythera begeben,  um  die  Hebung  der  auf  dem  Meeres- 
gründe liegenden  Altertümer  f'ortzuführen.  — In  Per- 
gamon haben  die  von  Dörpfeld  unter  Mitwirkung  von 
Hepding  ausgeführten  Ausgrabungen  recht  befriedigende 
Resultate  ergeben.  Die  Arbeiten  im  ‘Gymnasion  der 
Jünglinge’  haben  verschiedene  grofse  Zimmer  mit  Stein- 
plattenpflasterung,  die  Nordmauer  der  Stoa  des  Gym- 
nasiou,  an  der  die  Basen  der  Säulen  erhalten  sind, 
und  einige  Architekturglieder  anfgedeckt.  Ferner 
wird  das  grofse  unterirdische  Gewölbe  des  Gymuasiums 
gereinigt,  in  dem  eine  Treppe  mit  20  Stufen  frei- 
gelegt wurde,  die  zu  deu  oberen  Räumen  binaufführt. 
Auch  im  Ilause  des  römischen  Konsuls  Attalus  dauern 
dio  Grabungen  fort  und  wurden  weitere  Zimmer  frei- 
gelegt; eines  enthält  ein  wunderbares  Mosaik  und  ist 
an  den  Wänden  mit  buntfarbigem  Marmor  belegt. 
Neben  der  im  vorigen  Jahre  aufgefundenen  ‘Nymphe’ 
wurde  eine  Basis  entdeckt,  auf  der,  wie  cs  scheint, 
eine  grofse  Marmorstatue  stand,  von  der  jedoch  nur 
die  fünf  Zehen  des  einen  Fufses  erhalten  sind  (der 
grofse  Zehe  mifst  5 cm).  Schlicfslich  wurden  neue 


Ausgrabungen  auf  den  in  der  Ebene  von  Pergamon 
gelegenen  Hügeln  Mal-tepe  und  Gigma-tepe  begonnen. 
Der  erstgenannte  war  inwendig  hohl  und  man  konnte 
nur  durch  eine  kleine  Öffnung  hineingelangen;  nun- 
mehr ist  durch  die  Grabungen  der  Eingang  vollständig 
freigelegt:  er  ist  über  55  in  lang  und  gewölbartig  aus 
grofsen  behaueneu  Steinen  erbaut.  Auf  dem  Gigma- 
tepe  wurde  nur  eine  Mauer  ausgegraben.  (‘V.  Z.’). 
— Über  die  Ausgrabungen  der  französischen  Schule 
auf  Delos  wird  in  der  ‘Hestia’  folgendes  berichtet. 
Unterhalb  des  Kynthosberges  ist  jetzt  ein  grofser  Teil 
der  alten  Stadt  mit  ihren  engen,  aber  schön  ge- 
pflasterten Strafsen,  mit  ihren  aus  Stein  erbauten 
Häusern,  mit  den  nach  den  Strafsen  gewendeten  Ma- 
gazinen und  Kauflädeu  und  mit  ihrem  grofseu  Theater 
zum  Vorschein  gekommen.  Der  Besucher  geniefst 
jetzt  den  Anblick  einer  fast  unversehrt  erhaltenen,  nur 
eben  ganz  ausgestorbenen  antiken  Stadt.  Der  west- 
liche Teil  der  Stadt  liegt  noch  ganz  unter  der  Erde. 


Erklärung. 

Die  in  No.  49  dieser  Zeitschrift  besprochene  so- 
genannte dritte  Auflage  von  meiner  Ausgabe  der  Rede 
für  Archias  habe  ich  selbst  nie  gesehen;  cs  kann 
sich  also  nur  um  eiu  neues  Titelblatt  für  den  stereo- 
typierten Text  handeln,  wofür  ich  nicht  verantwortlich 
bin.  Ich  kann  leider  diese  irreführende  Bezeichnung 
nach  dem  Wortlaut  des  Verlags-Vertrags  nicht  hindern. 

Berlin.  Hohl. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Binder,  0.,  Die  Abfassungszeit  von  Senekas 
Briefen.  Diss.  Tübingen,  J.  J.  Ileckenbauer.  V,  61  S.  8. 
M 1,50. 

Brünnow,  E.,  und  A.  v.  Domaszcwski,  Die 
Provincia  Arabia.  Auf  Grund  zweier  in  den  Jahren 
1897  und  1898  unternommenen  Reisen  und  der  Be- 
richte früherer  Reisender  beschrieben.  II.  Der  äufsere 
Limes  und  die  Römerstrafsen  von  El-Maan  bis  Bosra. 
Strafsburg,  Trübner.  XII,  358  S.  4 mit  174  Auto- 
typion, 3 Doppeltafeln  in  Heliogravüre,  1 Tafel  in 
Lichtdruck  und  5 Doppeltafeln  und  142  Zeichnungen 
und  Plänen  in  Ziukotypie  nach  Vorlagen  von 
P.  Huyuenin.  Geb.  in  Ilatbpergament  JC  60. 

Dioscurides.  Codex  Aniciae  Julianae  picturis 
illustratus,  nunc  Vindobonensis  Med.  Gr.  I,  photo- 
typice  editus,  moderante  J.  de  Karabacek.  Praefati 
sunt  A.  de  P'emerstein,  C.  Wessely,  J.  Mantuani 
(Codices  graeci  et  latini  photographice  depicti  duce 
Scatone  de  Vries.  X).  Leiden.  Sijthoff.  2 partes. 
284  Sp.  mit  Abbildungen  und  982  S.  55,5  X 40  cm 
in  Phototypie.  Accedit  tabula  lithographica.  Geb.  in 
Halbleder  „H  610. 

Finck,  N.,  Die  Aufgabe  und  Gliederung  der 
SpraclitoUeenschaft.  Halle,  R.  Haupt.  VIII,  55  S.  8. 
Ji  2. 

Schmidt,  Ed.,  Vokabeln  und  Phrasen  zu  Homere 
Ilias  zum  Auswendiglernen  gruppiert  nebst  kurzen  An- 
weisungen zum  Übersetzen.  1.  Heft.  I.  Gesang.  Gothn, 
F.  A.  Perthes.  IV,  45  S.  8.  M 0,60. 

Verantwortlicher  Kviliktvur:  Prof.  l)r.  1L  Pralieim,  Friedenau. 
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RezeiiHionen  und  Anzeigen. 

1.  R.  Agahd,  Ergänzung  des  Elcmcntarbuelies 
aus  Homer.  VI  n.  38  S.  8°.  JC  0,80. 

2.  R.  Agabd,  Altisclie  Grammatik.  Unter  Berück- 
sichtigung des  Elcmcntarbuelies  aus  Homer  be- 
arbeitet. Xu.  144  S.  8°.  Jt  2,50.  Güttingen  1905, 
Vaudeubocck  & Ruprecht. 

| 1.  Nach  dem  Plaue  F.  Horuemauns  und  R. 

Agahds  sollten  die  Schüler,  die  R.  Agahds  grie- 
chisches Eletnentarbuch  aus  Homer  durchgearbeitet 
buben,  ihre  grammatischen  Keuutnisse  aus  F.  Horne- 
manns  griechischer  Schulgrammatik,  I.  Teil:  Ho- 
merische  Formenlehre  ergänzen,  vgl.  darüber  meine 
Anzeige  in  dieser  Ztsclir.  21.  Jahrg.  1904  No.  38 
S.  1037  ff.  Nun  hat  aber  die  Schulbehörde  deu  ; 
Gebrauch  dieser  Grammatik  im  Elementaruuter-  j 
rieht  nicht  für  zweckmäfsig  erachtet,  und  so  wurde 
sie  durch  die  jetzt  vorliegende  Ergänzung  des 
Elemeutarbuches  aus  Homer  ersetzt,  die  R.  Agahd 
verfafste,  da  F.  üornemaun  infolge  anhaltender 
Krankheit  von  der  ferneren  Mitarbeit  zurücktreten 
rauiste.  Diese  Ergänzung  will  die  auf  indirektem 
Wege  gewonnenen  Kenntnisse  der  Schüler  sjste-  { 
inatisch  gruppieren  und,  wo  es  nötig  ist,  vervoll-  ' 
ständigen,  und  dieses  Ziel  erreicht  sie  auch  trotz  j 
einiger  Ungenauigkeiten,  die  mitunterlnufcu  sind, 
wie  z.  B.  § 5a,  wo  nur  von  O-Laut  oder  A-Laut, 
nicht  auch  von  E-Luut  die  Rede  ist,  § 15c,  wo  ' 


von  der  Vorsetzuug  der  ersten  Silbe  gesprochen 
wird,  während  doch  die  erste  Silbe  von  clxovoo  er, 
nicht  nx,  von  ed<o  f,  nicht  «d,  heilst,  und  § 36 a, 
wo  im  Gegensatz  zu  F.  Hornetnauus  Darstellung 
in  der  hom.  Formenlehre  § 106  wieder  eine  Laut- 
umstellung in  Formen  wie  ßißXijXa,  tttfujxa  an- 
geuommen  wird.  Schüler,  die  sich  das  Elementar* 
bueh  und  die  Ergänzung  eiugeprägt  haben,  be- 
sitzen eine  tüchtige  Kenntnis  der  homerischen 
Sprache.  Schade  ist  es,  dals  der  Vcrf.  Cauers 
Homertexte  zu  gründe  legte,  die  vielfach  nicht 
die  überlieferte,  sondern  eine  abgeänderte  Sprach- 
form  zeigen;  so  erfährt  der  Schüler  z.  B.  nichts 
von  den  zur  Erklärung  der  Kontraktion  so  wich- 
tigen assimilierten  (bezw.  zerdehnten)  Formen. 
Als  Anhang  ist  eine  an  Homer  sich  anschlicfsende 
Syntax  der  Kasus  beigegeben,  die  heim  Unterricht 
gute  Dienste  tnu  wird. 

2.  Weniger  kann  ich  mich  mit  der  Attischen 
Grammatik  befreunden,  nicht  als  ob  ich  an  der 
Verbindung  der  Bedeutungslehre  mit  der  Formen- 
lehre Anstofs  nähme:  diese  Verbindung  ist  nicht 
neu,  sondern  im  Unterricht  von  jeher  gebräuchlich; 
nur  kanu  man  sie  nicht  damit  rechtfcrtigeu,  dafs 
mau,  wie  der  Verf.,  behauptet:  “essentiell  ist  die 
Form  das  prius,  der  Satz  das  posterius’;  denn  eine 
Form  für  sich  gibt  es  nicht;  sie  lebt  nur  im 
Satze,  wie  das  Glied  im  Körper;  aber  wie  man 
das  Glied,  um  es  ganz  zu  verstehen,  auch  für  sich, 
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losgelöst  vom  Körper,  betrachten  und  studieren 
mufs,  ebenso  ist  es  mit  der  Form.  Also,  wie  ge- 
sagt, diese  Verbindung  ist  es  nicht,  die  mir  das 
Buch  für  die  Schüler,  die  der  Verf.  im  Auge  hat, 
weniger  geeignet  erscheinen  lälst,  sondern  viel- 
mehr der  Umstand,  dals  mir  die  reichen  Kennt- 
nisse, welche  das  Eleraentarbuch  aus  Homer  nebst 
der  Ergänzung  dem  Schüler  übermittelt  hat,  in 
der  Behandlung  der  attischen  Formenlehre  kaum 
verwertet  scheinen;  denn  da  werden  ihm  Paradig- 
mata der  2.,  1.  uud  3.  Deklination  vorgeführt, 
Steigerung  der  Adjektiva,  Bildung  der  Adverbia, 
Dekliuatiou  der  Prouomiua,  Paradigmata  der  Verba 
u.  s.  w.,  alles  Dinge,  die  er  doch  kennt  und  hin- 
sichtlich deren  es  geuügt,  ihn  auf  die  wenigen 
Abweichungen  hinzuweisen.  Mehr  entspricht  in 
dieser  Hinsicht  die  Satzlehre,  obgleich  auch  hier 
der  Abschnitt  über  die  Kasus  durch  Bezugnahme 
auf  die  Zusammenstellungen  in  der  Ergänzung  des 
Elementarbuches  wesentlich  verkürzt  werden 
köunte.  Unklar  ist  mir  geblieben,  wie  sich  der 
Verf.  die  Behandlung  der  anderen  syntaktischeu 
Erscheinungen,  abgesehen  von  der  Kasuslehre,  bei 
der  Homerlektüre  deukt;  das  Elemeutarbuch  und 
die  Ergänzung  bringen  nichts  derart;  kann  aber 
alles  dies  einfach  unberücksichtigt  beiseite  gelassen 
werden?  l’nd  wenn  nicht,  warum  wird  es  uur  in 
der  attischen  Grammatik  zusammeugestellt.  Meiner 
Meinung  nach  müfste  auch  hier  die  Homerlektüre 
die  Grundlage  abgeben. 

Freiburg  i.  Br.  J.  Sitzler. 


R.  Menge,  Troja  und  die  Troas  nach  eigener 
Anschauung  geschildert.  Mit  36  Abbildungen, 
2 Tafeln  und  1 Karte.  Zweite,  umgearbeitete  Auf- 
lage. Gütersloh  1905,  Bertelsmann  (=  Gymnasial- 
hibliothek  herausg.  von  II.  Iloffmann,  Heft  1).  VIII, 
98  S.  8°.  JC  1 ,50. 

Das  Büchleiu,  das  durch  seine  frische  Dar- 
stellung und  seinen  wertvolleu  Inhalt  sich  viele 
Freunde  erworben  hatte,  ist  jetzt  vielfach  ver- 
bessert worden.  Besonders  wurde^dies  notwendig 
durch  die  Fortsetzung  der  Ausgrabungen  auf  der 
Stätte  des  homerischen  Troja:  Nicht  mehr  die 
zweite,  sondern  die  sechste  Schicht  (von  unten) 
ist  als  diejenige  zu  betrachten,  die  der  dichte- 
rischen Auschauung  von  der  kumpfumtobteo  Feste 
die  Grundlage  bot.  Erst  1890  begann  mau  die 
Bedeutung  dieser  Schicht  zu  ahnen  (die  erste  Auf- 
lage von  Menges  Buch  erschien  1891),  1893  und 
1894  wurde  sie  völlig  erkannt. 

In  Anlehnung  an  Dörpfclds  Buch  ‘Troja  und 
Jliou'  sind  namentlich  die  Abschnitte  7 uud  8 um- 


gearbeitet. Dadurch  wurde  auch  die  Vermehrung 
der  Abbildungen  (36  gegen  28)  veraulafst;  bessere 
Karten  und  ein  Plan  der  Ausgrabungen  erhöhen 
den  Wert  der  neuen  Bearbeitung.  Schade,  dafs 
die  Gebirge  auf  der  Karte  der  Ebene  von  Troja 
nicht  in  gleicher  Weise  wie  auf  der  Karte  der 
Troas  wiedergegebeu  sind.  Gröfserer  Druck  zeichnet 
diese  Auflage  vor  der  ersten  ans. 

Im  einzelnen  ist  manches  klarer  und  schärfer 
dargestellt;  Längen-  und  Höhcnmafse  sind  gleich- 
mäfsiger  angegeben,  Unsicheres  nud  Überflüssiges 
ist  gestrichen.  Freilich  wird  die  Lokalisierung 
der  homerischen  Stätten  vielfach  unsicher  bleiben; 
aber  gern  nimmt  die  Phantasie  die  gebotene 
Hilfe  an. 

Etwas  unklar  ist  die  Schilderung  von  Achills 
Grabhügel  S.  38  f.  Ist  S.  56  Mitte  die  Zahl  14 
Druckfehler  für  24?  In  der  ersten  Auflage  (S.  49) 
steht  die  Angabe  ‘83  Fufs\ 

Ohne  Zweifel  wird  das  Büchlein  jetzt  in  noch 
höherem  Grade  wie  bisher  zur  Veranschaulichung 
der  homerischen  Dichtungen  beitragen. 

Neumünster.  Christian  Harder. 


E.  Richter,  Xenophon  in  der  römischen  Lite- 
ratur. Berlin  1905,  Weidmann.  4°.  24  S.  (Progi. 
des  Königl.  Kaiserin  Augusta-Gymnasiums  zu  Clmr- 
lottenburg.)  I Jt. 

R.  will  seine  Arbeit  nur  als  Vorarbeit,  als 
Studie  aufgefafst  und  beurteilt  wissen,  und  er  tut 
wohl  daran,  denn  wenn  man  die  Absicht  hat 
‘festzustellen,  was  die  Römer  von  Xenophon 
wissen,  wie  weit  Xenophon  und  seine  Schriften 
in  der  lateinischen  Literatur  gekaunt  sind’,  so 
darf  man  sich  nicht  auf  diejenigen  Stelleu  be- 
schränken, wo  die  ‘betr.  lateinischen  Autoreu 
nomiuatiin  von  Xenophon  reden  oder  aus  seinen 
Werken  zu  berichten  angeben’.  Jenes  wird 
Richters  ferneres,  dies  sein  nächstes  Ziel  sein. 
Mir  scheint  diese  Trennung  ein  methodischer 
Fehler  zu  sein.  R.  konnte  sein  Thema  nach 
Zeitabschnitten  behandeln  oder  die  Bekanntschaft 
der  Römer  mit  den  Memorabilien,  der  Cyropädie, 
dom  Oekouomicns  — anf  diese  kommt  es  haupt- 
sächlich an  — ev.  mit  den  übrigeu  Schriften 
Xcnophous  durch  die  Jahrhunderte  verfolgen,  aber 
nur  aus  den  indiccs  der  einzelnen  Schriftsteller 
die  Stellen,  wo  Xenophon  mit  Nameusucnnuug 
erwähnt  wird,  zusammeusuclien,  das  kanu  uur  eine 
Vorarbeit  seiu,  hier  heifst  es  selbst  lesen  und 
sich  vou  iudices  uuabhäugig  machen,  und  das 
Bild  wird  ein  anderes  seiu  wie  der  Verf.  cs  uns 
malt. 
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Ich  will  das  an  einem  Beispiel  zeigen.  R. 
‘glaubt  kaum,  dafs  bei  den  Dichtern  sich  eine 
direkte  Bekanntschaft  mit  Xenophon  nachweisen 
liifst’.  Versuchen  wirs  einmal  mit  Horaz. 
Xenophon  erwiihut  er  freilich  nicht,  aber  er 
spricht  I 29  von  Socratica  domus,  III  21  von 
Socratici  sermoues,  E II  3,  310  von  Socraticae 
chartae,  und  dals  Xenophon  unter  den  Sokratikeru 
nicht  au  letzter  Stelle  stand,  zeigt  Dionys.  Long.  4 
Ol  iiQüJtg  txttvoi  — sitvotpüvta  Xdyo)  xai  JJXdzaiva 
— ix  zyg  —'wxQatovg  övztg  naXaiOzQag.  R.  be- 
tont selbst,  welche  Rolle  Xenophon  bei  den 
Stoikern  gespielt  hat  (S.  23),  und  dafs  Cicero  durch 
stoische  Vermittlung  zu  den  von  d«n  Stoikern  ge- 
feierten Schriften  Xenophons  kam  (ib.),  immerhin 
ist  'Xeuophou  in  der  stoischeu  Literatur’  ein 
ferner  stehendes  Thema,  aber  näher  liegt  uns  der 
Sokratiker  Xenophon,  und  dafs  mau  die  Stellen 
bei  römischen  Schriftstellern,  wo  von  Sokratikeru 
die  Rede  ist,  auf  Xenophon  hin  prüfeu  mufs, 
sollte  selbstverständlich  sein.  So  bezieht  Th. 
Arnold  Die  griechischen  Studien  des  Horaz  (neu 
herausgegeben  vou  Fries,  Halle  1891)  S.  136  E II  3, 
3 12 ff.  auf  die  Memorabilien  und  ist  geneigt,  eine 
ganze  Reihe  a.  a.  0.  angeführter  Stellen  des 
Horaz  als  Rcmiuiscenzeu  aus  xeuophonteischen 
Studien  auzuseheu.  So  wird  auch  Pliu.  op.  III 12,  1 
sit  expedita,  sit  parva  (cena);  Socraticis  tantnm 
sermonibus  abundet  eine  Reminiscenz  aus  Xeno- 
phou  sein,  aber  nicht  Propert.  II  34,  27  Quid  tua 
Socraticis  tibi  nunc  sapientia  libris  Proderit. 

Immerhin  ist  es  noch  ein  mechanisches  Ver- 
fahren, weuu  mau  die  Stellen  eines  römischen 
Schriftstellers,  wo  er  vou  Sokratikeru  spricht, 
sammelt  und  auf  Xenophon  hin  untersucht,  der 
römische  Schriftsteller  mufs  ganz  für  Xenophon 
ausgebeutet  werden.  So  lesen  wir  bei  Horaz 
EI  12,  24  Vilis  amicorum  est  annoua,  bonis  ubi 
quid  deest.  Das  macht  den  Eindruck  eines 
Sprichworts,  und  so  findet  es  sich  auch  bei  Otto 
Die  Sprichwörter  und  sprichwörtlichen  Redens- 
arten der  Römer,  S.  21.  Leider  hat  Otto  dies 
Wort  völlig  mifsverstanden,  und  seine  Parallelen 
(Plautus  Mil.  glor.  674,  Mart.  V 42,  7,  Körte  n.  505) 
passen  sämtlich  nicht.  Ähnlich  ist  aber  Xen. 
Memor.  II  10,  4 vvv  dtü  tu  TtQÜygaza  tvoivo- 
ztxtovg  sffzt  (flXovg  äyaitovg  xztjouo&at,  und 
diese  Stelle  dürfte  dem  vorgeschwebt  haben, 
welcher  mahnt:  vos  exemplaria  Graeca  nocturna 
versate  manu,  versate  diurua. 

Eine  Kleinigkeit  noch:  Nicht  einverstanden 
bin  ich  damit,  dafs  der  Verf.  Migue  selbst  da  be- 
nutzt hat,  wo  das  Wiener  corpus  script.  ecclesiast. 
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schon  vorbg.  Wer  so  nahe  bei  Berlin  wohnt, 
ist  nicht  ‘auf  die  Sammlung  von  Migue  ange- 
wiesen’. 

Im  übrigen  ist  die  Arbeit  ganz  nützlich  und 
brauchbar,  aber  nur  als  Vorarbeit,  als  Studie. 

Lieguitz.  Wilh.  Gemoll. 


Thesaurus  linguae  latinae  epigraphicae.  A dietio- 
uary  of  the  latin  inscriptions  by  George  N.  01- 
cott.  Vol.  I fase.  2.  Rom,  lascher  & Co.,  1905. 
S.  25-  48. 

Das  zweite  Heft  des  verdienstlichen  Werkes, 
dem  die  übrigen  baldigst  folgen  sollen,  bietet  den 
Schlufs  der  Präposition  «,  ab  (sehr  reichhaltig  der 
Abschnitt  der  Ämter  und  Funktionen  ab  actis  — ab 
unguenli»)  und  als  zweiten  gröfsereu  Artikel  die 
Konjunktion  ac,  die  vou  atque  gesondert  ist.  Mau 
verinifst  hier  gelegentlich  die  Benutzung  des  gröfse- 
ren  Thesaurus,  z.  B.  hinsichtlich  der  Belege  der 
Schreibung  hac,  Thes.  II  1048,  35,  wo  allerdings, 
wie  Olcotts  Sammlung  zeigt,  auch  einiges  fohlt. 
Auch  was  die  andern  in  dieser  Lieferung  ent- 
haltenen Artikel  anlangt,  ist  ein  Vergleich  der 
beiden  Thesauri  lehrreich;  der  eine  ergänzt  den 
andern.  Ein  Schreibfehler  bat  es  mit  sich  ge- 
bracht, dafs  ein  falsches  inschriftliches  Zitat  sich 
in  den  Artikel  abiudico  eiugeschlichen  hat  (Thes. 
1.  1.  I 101,  15,  24),  was  0.  zu  konstatieren  nicht 
versäumt.  Ein  Blick  in  den  Artikel  adiudtco  hätte 
ihn  aber  überzeugen  könuen,  dafs  die  Stelle  da 
nicht  fehlt.  Vgl.  im  übrigen  die  Besprechung 
der  ersten  Lieferung  iu  dieser  Wochenschrift  1905 
No.  3 Sp.  64  f.  M.  I. 


J.  E.  Sandys,  Litt.  D.,  Harvard  Lecturcs  of  the 
Revival  of  Learning.  Cambridge  1905,  at  the 
University  press.  8U.  X u.  212  S.  4 s.  6 d.  net. 

Die  vorliegende  Schrift  euthält  sieben  Vor- 
lesungen, die  der  Verf.  iu  Neu-Cambridge  an  der 
Harvard-Uuiversitüt  ‘vor  einem  Publikum  von  Ge- 
bildeten’ zu  halten  aufgefordert  worden  war.  Sie 
bildet,  obgleich  sie  ihren  wissenschaftlichen  Gehalt 
eher  zu  verbergen  als  hervorzukehren  sucht,  die 
Fortsetzung  zu  dem  vor  zwei  Jahren  erschienenen 
grofseu  Werke  desselben  Verfassers  History  of 
Classical  Scholarship  to  the  end  of  the  Middle 
Ages,  dessen  hohe  Vortrefflichkeit  und  glänzende 
Geschicklichkeit  auch  in  dieser  Zeitschrift  (1904, 
S.  662)  gewürdigt  worden  sind.  Für  die  Zukunft 
wird  von  dem  gelehrten  Verf.  eine  Weiterführung 
der  Geschichte  der  klassischen  Gelehrsamkeit  bis 
auf  die  jetzige  Zeit  in  Aussicht  gestellt.  Diese 
hier  abgedruckten  Vorlesungen  können  demnach 
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als  das  verbindende  Glied  zwischen  jenen  beiden 
grolseu  Werken  betrachtet  werden.  Folgendes 
sind  die  hier  behandelten  Themata.  Die  erste 
Vorlesung  handelt  vou  Petrarca  und  Boccaccio, 
die  zweite  von  dem  Zeitalter  der  Entdeckungen, 
die  dritte  vou  der  theoretischen  und  praktischen 
Pädagogik  jener  Zeit,  die  vierte  vou  den  damaligen 
Akademien,  die  fünfte  von  den  humanistischen 
Hauptsitzeu,  die  sechste  vom  damaligen  Ciceroui- 
anisruus,  die  siebente  von  den  Anfängen  der  Be- 
schäftigung mit  dem  Griechischen  und  der  sich 
verbreiternden  Kenntnis  dieser  Sprache  und  Lite- 
ratur. Der  V erf.  gehört  zu  jenen  Seltenen,  die 
unter  dem  Panzer  einer  schweren  Gelehrsamkeit 
doch  mit  leichtem,  elastischem  Schritt  einherzu- 
gehen vermögen.  Er  versteht  es,  zugleich  gründlich 
und  interessant  zu  sein.  Es  sind  nie  Massen  toten 
Materials,  die  er  bietet,  sondern  alles  ist  belebt 
uud  anschaulich.  Auch  werden  überall  die  Pro- 
portionen gewahrt.  Von  dem  Grunde  jener  viel- 
köpfigen gelehrten  Arbeit  heben  sich,  trotz  der 
Fülle  des  literarischen  Materials  und  der  chrono- 
logischen Angaben,  klar  uud  grols  die  Führer 
der  Bewegung  ab.  Beide  werden  in  dem  Buche 
ihre  Rechnung  finden,  sowohl  die,  welche  sich 
über  die  Einzelheiten  jenes  literarischen  Ent- 
decken genau  unterrichten  wollen,  als  auch  die 
andern,  deuen  es  vor  allem  auf  ein  Gesamtbild 
jener  rührigen  uud  erkenntnisfreudigsn  Zeit  au- 
komtnt,  aus  deren  Schol’se  sich  eine  wesentlich 
anders  geartete  Zeit  losringen  sollte. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berliu. 


G.  Hergel,  Willensstärke  und  Urteilskraft. 

Eine  sozial  pädagogische  Studie.  Wien  und  Leipzig 

1905,  C.  Fromme.  VIII  u.  100  S.  gr.  8°.  2,50  Jl. 

Das  Buch  stellt  die  Erweiterung  eines  Vor- 
trages dar,  den  der  Verf.  auf  dem  ersten  inter- 
nationalen Kongrefs  für  Schulhygiene  in  Nürnberg 
gehalten  hat.  Das  Thema  lautete  damals:  ‘Die 
( bcrbiirdungsklage  im  Lichte  der  modernen  Ge- 
sellschafts-, Familien-  und  Schnlverhältnisse’.  Er 
will  ein  selbständiges  und  starkes  Geschlecht  er- 
ziehen uud  erklärt  sich  mit  Zorn  gegen  alle  Mals- 
regeln, die  dahin  zielen,  die  Arbeit  zu  einem 
schlaffen,  mechanischen  Tun  herabzudrücken.  Dies 
steht  für  ihr  ihn  fest,  dals  nur  durch  humanisti- 
sche Bildung  die  Aufgabe  der  Erziehung  gelöst 
werden  kaum  Deshalb  soll  das  Gymnasium  nicht 
blofs  für  eine  akademische  Laufbahn  die  Vor- 
schule sein,  sondern  auch  für  alle  die,  ‘deren  Beruf 
es  mit  sich  bringt,  über  den  Kreis  der  Familie 


hinaus  zu  wirken’.  Die  Gefahr  der  I berbürdung 
droht  vou  der  Aufnahme  neuer  Disziplinen,  zumal 
wenn  diese  nicht  organisch  in  den  Lehrplan  ein- 
gefiigt,  sondern  nur  äufserlich  angeklebt  werden. 
Der  Verf.  wettert  mit  berechtigtem  Zorn  gegen 
zahlreiche  uupädagogische  Gewohnheiten  unserer 
Zeit.  Die  Feinde,  die  er  bekämpft,  heifseu  Siuneu- 
lust  und  Lüge,  Flüchtigkeit  und  Schwäche,  Un- 
vernunft uud  Unnatur.  Werden  sie  aber  je  be- 
siegt am  Boden  liegen,  diese  Feinde?  Der  Verf. 
mag  in  den  meisten  Punkten  recht  haken;  aber 
die  Ursachen  der  pädagogischen  und  gesellschaft- 
lichen Milsstäude  unserer  Zeit  sind  weit  tiefere 
ais  er  annimmt.  Derartiges  mufs  freilich  immer 
wieder  gesagt  werden,  damit  das  Übel  nicht  noch 
schlimmer  werde.  Die  zusammenhängende  Er- 
örterung füllt  übrigens  nur  ein  Viertel  des  Buches; 
das  übrige  ist  eine  Bhuncnlese  pädagogischer 
Aphorismen  vou  sehr  verschiedenen  Autoren,  last 
alles  xQi>aü  s/r^,  die  sicherlich  die  Kraft  haben, 
zum  Nachdenken  über  die  Fragen  der  Erziehung 
und  des  Unterrichts  anzuregen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels 

bei  Berliu. 


Auszüge  uns  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  46 
(ly.  November  1905). 

S.  1486.  Fr.  Vogel,  Horatius,  Sat.  I 6,  15.  Die 
Erklärung  ‘selbst  das  Volk  erteilte  dem  Lacviuus  eine 
nota  censoria,  das  doch  sonst  oft  Unwürdigen  Ehren* 
stellen  verleiht’,  lilfst  erstens  ein  ‘selbst’  vermissen, 
zweitens  aber  widerspricht  sie  dein  Sinn  der  Stelle. 
Man  mufs  die  liüge  nicht  auf  Laevinus,  sondern  auf 
Maeccnas  beziehen:  das  Volk  ist  nicht  einverstanden 
mit  Maecenas,  der  nichts  auf  vornehme  Ahnen  gibt. 
Es  liegt  also  in  den  Worten  ‘notantc  iudico  quem 
nosti  populo’  ein  Hohn  auf  das  urteilslose  Volk. 

Westdeutsche  Zeitschrift  für  Geschichte  und 
Kunst.  XXIV,  1.  2. 

S.  1 — 19.  .loseph  Zeller,  Das  concilium  der 
Septem  provinciae  in  Arelate.  Das  Konzil  von  Arles 
hat  Vorläufer  an  dum  concilium  trium  Galliarum  in 
Lyon  (seit  1*2  v.  Clir.),  dann  an  dem  I^uidtagc  der 
gallischen  Provinzen  in  Trier,  den  der  Präfekt  Petro- 
nius  403  u.  Ohr.  eingefülirt  hatte.  Die  constitutiu 
llonorii  vom  J.  418  erneuerte  diese  Institution  und 
verlegte  ihren  Sitz  nach  Arles.  Auch  die  von  Petro* 
nius  getroffene  Organisation  des  Konzils  wurde  von 
Houorius  wiederaufgenommen.  — S.  73 — 79.  A.  v. 
Domaszcwski,  Bonus  Eventus,  veröffentlicht  ein 
Denkmal  dieses  Gottes  aus  dem  britannischen  I/jgions- 
lagcr  Isca.  Er  ist  liier  als  Fruclitgott  dargestellt  und 
in  der  Weihinsclirift  mit  der  Fortuna  verbunden,  die 
hier  auch  Saatgottlicit  ist.  — S.  79 — 100.  Ad. 
Schmidt,  Zur  Geschichte  rheinischer  Handschriften 
macht  Mitteilungen  Uber  die  Handschriften  von 
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Scbauimts  Eifiia  illustrata  und  die  Straelersche  In- 
schriftensamnilung  dos  Dr.  Petrus  Jacobi  Arluneiisis 
vom  J.  1500. 


Kevuc  de  Philologie  XXIX,  3. 

S.  177 — 201.  L.  Havet,  Studien  über  Plautus, 
Asinaria.  II.  Textverbesserungen,  gibt  zu  39  Stellen 
Erläuterungen  und  Berichtigungen  bezüglich  des  In- 
halts, des  sachlichen  Zusammenhanges,  der  Metrik, 
Grammatik  usw.  — S.  201—204.  C.  E.  Ruelle, 
Das  Oxyrliyiichus-Fragment  über  die  Musik,  veröffent- 
licht den  Text  und  übersetzt  ihn.  Es  wird  auf  einige 
Eigentümlichkeiten  aufmerksam  gemacht  und  der  iu 
der  Schrift  behandelte  Gegenstand  in  einer  Tabelle 
kurz  dargestcllt.  — S.  205 — 236.  G.  Ramain, 

Plautiuische  Metrik.  Bei  Plautus  wird  im  vierten 
Fufs  des  Senarius  oder  im  fünften  des  Septenarius  nie 
der  schwache  Halbfufs  durch  ein  jambisches  Wort 
mit  verkürzter  Schlufssilbe  oder  durch  ein  Wort, 
das  durch  Position  jambisch  werden  kann,  gebildet. 
Findet  sieh  ein  solches  an  dieser  Stelle,  so  wird  die 
Schlufssilbe  abgeworfen  oder  sic  trägt  den  folgenden 
Takt;  andererseits  besteht  der  Halbfufs  nur  aus 
2 Kürzen,  wenn  sie  zu  einem  genau  pyrrhichischen  oder 
zu  einem  Wort  aus  3 und  mehr  Silben  gehören.  Die 
Verkürzung  einer  Silbe  ist  also  iu  diesem  schwachen 
Halbfufs  unzulässig,  und  Plautus  duldet  darin  auch 
nicht  Kontraktionen  wie  tni,  nil  usw.  für  mihi,  nihil 
usw.  Diese  Feststellung  wird  durch  viele  Beispiele 
aus  Amphitryon  veranschaulicht.  Demnach  darf  der 
Dichter,  da  der  starke  Halbfufs  nicht  aus  2 Kürzen 
besteht,  den  folgenden  Takt  nicht  auf  die  kurze 
Schlufssilbe  eines  zweisilbigen  Wortes  fallen  lassen, 
er  mufs  dieses  also  in  der  Senkung  behalten.  Die 
Prüfung  aller  Stücke  des  Plautus  führt  zu  demselben 
Ergebnis,  und  es  gibt  nur  sehr  wenige  Ausnahmen 
von  dieser  allgemeinen  Kegel,  die  überdies,  wie  nach- 
gewiesen wird,  durch  die  Metrik  oder  den  Sinn  ver- 
worfen werden  oder  sich  durch  eine  Besserung  be- 
seitigen lassen.  Im  Zusammenhang  mit  diesem  Gesetz 
wird  zum  Schlufs  die  Frage  nach  dem  Gebrauch  des 
. Proccleusmatikus  in  dem  Text  des  Plautus  beant- 
wortet. — S.  237  — 272.  B.  Haussoullier,  In- 
schriften aus  Didyma.  Berichte  über  den  Bau  des 
didymeischcn  Apollo-Tempels.  Es  werden  einige  auf 
die  Konstruktion  des  Heiligtums  bezügliche  Inschriften 
veröffentlicht,  wicdcrhergestellt  und  erklärt.  Die  Ab- 
handlung ist  mit  einer  Reihe  von  Abbildungen  aus- 
gestattet;  sie  erhebt  aber  deshalb  keinen  Anspruch 
auf  Vollständigkeit,  weil  sie  keine  ausführliche  Er- 
klärung des  Wortes  eOrjxav  (oder  ävti&ijxav)  und 
des  Verfahrens  der  Grundlegung  enthält. 

Athenacum  4072  (11.  November  1905). 

S.  653  f.  R.  Lanciani,  Nachrichten  von  Rom. 
Beschreibung  der  grofsartigen  antiken  Wasserlei  tu  ugs- 
an lagen  bei  der  sog.  Porta  Furba  feinem  Bogen  der 
Aqua  Felice  vor  Porta  S.  Giovanni].  Hier  flössen 
teils  neben,  teils  übereinander  die  Aquaedukte  Anio 
Vetus,  Marcia,  Tepula,  Julia,  Claudia,  Anio  Novus, 
Alexandria,  der  letztere  jetzt  durch  die  von  Sixtus  V. 
eingerichtete  Aqua  Felice  ersetzt.  — Über  die  reiche 
antike  Besiedelung  der  Campagnn  zwischen  Ciampino 
und  Grottaferrata;  hier  lagen  u.  a.  die  Ortschaften 
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Ad  Decimum,  die  schon  im  17.  Jhd.  von  Ciampini 
und  später  weiter  von  Vincenzo  Tenni  aufgegraben 
ist,  und  der  Vieus  Angusculanus.  Eine  hier  gefundene 
Iuschrift  erwähnt  einige  von  einer  libcrta  der  Marciann, 
Schwester  Trajans,  vorgenommene  Verschönerungen 
im  Vicus  Angusculanus;  danach  führt  heut  noch  die 
Valle  Marciana,  die  sich  in  der  Richtung  nach  Marino 
zu  erstreckt,  ihren  Namen.  Die  Via  Valeria  (j.  Ca- 
vona),  von  Valerius  Messala  zur  Zeit  des  Augustus 
erbaut,  verband  die  Via  Appia  milder  Castrimoenieusis, 
Latina.  Tusculanu,  Labicana,  Praeneslina,  Collatina, 
Tiburtina.  — L.  teilt  nicht  die  Meinung  Soglianos, 
der  ein  auf  einer  Terrakottalampe  zu  Pompeji  ge- 
fundenes Kreuzeszeichen  für  einen  Beweis  ansicht, 
dafs  es  in  Pompeji  bereits  Christen  gegeben  habe; 
wer  ein  Krenzessymbol  um  79  v.  Chr.  als  christliches 
Zeichen  anschen  will,  greift  einige  Jahrhunderte  vor. 
— Funde  iu  einer  vorrömischen  Nekropole  bei  der 
Kirche  San  Rocco  bei  Palaestrina;  es  handelt  sich 
besonders  um  cistae;  solche  wurden  früher  als 
‘mystisch’  angesehen  und  mit  dem  Dionysoskult  iu 
Verbindung  gebracht,  während  man  jetzt  darin  nur 
Kasten  für  Toikttcngerütc  (auch  Palaestra-UteiiQilien) 
sieht.  — Ad.  Venturi  stellt  fest,  dafs  das  vom  Fürsten 
Cliigi  an  Colnaghi  in  London  verkaufte  sog.  Porträt 
des  Pietro  Arctino  von  Titian  ein  überaus  klägliches 
Machwerk  sei,  unwürdig,  in  irgend  einer  öffentlichen 
Galerie  ausgestellt  zu  werden,  so  dafs  man  Italien  zu 
diesem  ‘Verluste’  nur  gratulieren  könne. 

Blätter  für  das  Gymnasialschulwesen,  heraus- 
gegeben vom  Bayer.  Gymnasiallehrerverein, 
41,  9 und  10. 

S.  561.  M.  Vogt,  Untersuchungen  zu  den  gym- 
nastischen Knabcnspielen  der  alten  Hellenen:  behandelt 
die  Bewegungsspiele  oliue  Geräte,  d.  b.  die  Hasch  , 
Lauf-,  Spritjg-,  Hüpf-  und  Versteckspiele,  bei  denen 
cs  insbesondere  auf  Geistesgegenwart,  Gewandtheit 
und  Schnelligkeit  ankomml.  Der  Aufsatz  will  Un- 
richtigkeiten, die  sich  bei  Grasberger  ‘Erziehung  und 
Unterricht  im  klassischen  Altertum’  und  iu  den  be- 
treffenden Artikeln  von  Pauly-Wissowas  Realencyklo- 
pädie  finden,  entgegentreteu.  Untersucht  werden 
folgende  Spiele.  1.  <eaxo)/.iceOfwg.  2.  oxoivo<ptklvda. 
3 xo)J.ußuJftög , ttnodidoaaxivda , X(ö.x\ 
f. ivivd u,  4.  xvtQlydce.  5.  oGtQctxivdu. 

6.  üxivrjiivda.  7.  nxn >ttaQi±nv.  8.  7 TiivXiyttf. 
9.  fcctituTivyixtiV.  10.  t<ffdQKi[.t6 g, 

innctcii  xuiH^HV , innäg,  iv  xoirZij.  11.  ßctoi- 
Xit’öa.  12.  dieXxva tivdu. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LYI  10,  31.  Oktober  1905. 

S.  865  — 883.  Fr.  Ladek  setzt  seine.  Dar- 
legungen zur  Frage  Uber  die  historischen 
Quellen  der  Octavia  fort  (s.  Wochensch.  1905 
No.  48  S.  1319  f.).  Behandelt  werden  die  auf  den 
Schiffbruch  und  Tod  der  jüngeren  Agrippina  be- 
züglichen Stellen.  Der  Verfasser  findet  keinen  An- 
haltspunkt dafür,  dafs  der  Dichter  aus  einem  Hi- 
storiker schöpfte;  vielmehr  scheint  die  Prätexta  die 
Quelle  für  die  erfundenen  letzten  Worte  der  Mutter 
Neros  gewesen  zu  sein.  (Fortsetzung  folgt.) 
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Rezension«- Verzeichnis  phliol.  Schritten. 

Alciphronis  rhetoris  epistularum  libri  IV,  edidit 
M.  A.  Schepers : L C.  44  S.  1464  f.  Was  uns  bisher 
noch  mangelte,  ist  hier  nach  aller  Möglichkeit  ersetzt 
worden.  B. 

Antologia  della  mclica  greca,  da  A.  Taceone : 
Rev.  er.  26  S.  506  f.  Bietet  manches  Brauchbare, 
ist  aber  in  der  Einleitung  nicht  selbständig  genug  Mg. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte  IV  3;  V i: 
Rev.  er.  27  S.  3.  Ausgezeichnet.  Am.  llauvette. 

Blass,  Fr.,  Über  die  Textkritik  im  Neueu  Testa- 
ment: Mus.  11/12  S.  405  f.  Bemängelt  von  H. 
van  Je  Sande  Bakhugzen. 

Friedrich  Blass,  Die  Interpolationen  in  der 
Odyssee:  NphR.  22  S.  505-511.  Verf.  offenbart 
sich  hier  als  einen  unbedingten  Anhänger  derer, 
welche  die  Odyssee  als  das  Werk  eines  Dichters  na- 
schen. E.  Eberhard. 

Georgius  Bl  ec  her,  De  extispicio  capita  tria. 
Religionsgeschichtliche  Versuche  und  Vorarbeiten, 
herausgegeben  von  .4.  Dieterich  und  It.  Wünsch. 
II.:  liphW.  42  S.  1348- 1350.  In  solchem  Umfang 
und  so  bequem  wie  in  dieser  fleißigen,  umsichtigen 
und  nützlichen  Arbeit  batten  wir  das  Material  bisher 
nicht,  beisammen.  IJ.  Stengel. 

Blinkeuberg  et  Kinch,  Troisi&me  rapport  sur 
l’exploration  archeologique  de  Rhodos:  Mut.  XII, 
11/12  S.  451.  Das  wichtigste  Ergebnis  der  reich- 
haltigen Sammlung  ist  die  Feststellung  der  Lebens- 
zeit der  Künstler  der  Laokoongruppe.  II.  v.  (I. 

Brehier,  L.,  Un  discours  inödit  de  I’sellos: 
Iiev.  er.  28  S.  40.  Interessant,  aber  nicht  fehlerfrei. 
Mg. 

Cardinali,  G.,  Creta  e le  grandi  potenze  elle- 
nisticbe  sino  alla  guerra  di  Litto:  R>v.  er.  27  S.  3. 
Sehr  gründlich.  .Im.  llauvette. 

Edward  B.  Clapp,  Hiatus  in  greek  melic  poetry: 
Bph  II’.  42  S.  1329  f.  Das  Material  ist  vollständig 
vorgclegl  und  au  Schlüssen  gemacht,  was  zu  machen 
war.  ./.  Schöne. 

Albert  C.  Clark,  The  Vetus  Cluniacensis  of 
Poggio.  Anecdota  Oxoniensia,  Class.  seriös,  Part.  X : 
Bph  II'.  42  S.  1345-1348.  Cl.s  Verdienst  ist  es, 
für  die  Textkritik  ein  solides  Gebäude  mit  sicherem 
Fundament  und  zuverlässigen  Richtpfeileru  konstruiert 
zu  haben.  K.  Straufs. 

Collignon,  Maxime,  et  Louis  Couve,  Cata- 
logue  des  vases  pcints  du  Musee  national  d’Athönes: 
LC.  44  S.  1473.  Mit  diesen  photographischen,  im 
Lichtdruck  wiedergegebenen  Aufnahmen  bat  sich  der 
Herausgeber  unsern  Dank  verdient.  T.  S. 

II.  Collitz  und  F.  Bechtel,  Sammlung  der 
griechischen  Dialektinschriften.  Dritter  Band.  2.  Hälfte,  j 
5.  (Schluls-)  Heft,  bearbeitet  von  /•’.  Bechtel:  NphR.  22  j 
S.  518-520.  Der  Herausgeber  war  die  berufenste  ( 
Persönlichkeit,  diese  neuo  Bearbeitung  zu  übernehmen  , 
und  durchzuführen.  Fr.  Stolz. 

Corpus  poetnrum  latinorum,  cd.  V.  Postgute. 
IV.  Cnlpurnius  Siculus,  Coluinellae  über  X,  Silius 
Italicus,  Statius:  Mus.  XII  11/12  S.  407-414.  Viele 
Beiträge  zu  Statius  gibt  ./.  Hartman. 

Demo  ulin,  H.,  Los  Khodicns  ä Tenos:  Jim.  er.  28 
S.  29.  Interessante  Inschriften.  Mg. 


Dcmoulin,  H.,  La  tradition  manuscrite  du 
Bauquet  des  Sept  sages  de  Plutarque:  Iiev.  er.  28 
S.  39.  Wichtiges  Ergebnis. 

Ellis,  R.,  Catullus  in  the  XIV  Century:  Iiev. 
er.  28  S.  40.  Wichtiger  Beitrag  zur  Geschichte  des 
Humanismus.  E.  T. 

Foucart,  P.,  Le  culte  de  Dionyse  en  Attique: 
Iiev.  er.  26  S.  501-506.  Gründlich  und  gelehrt, 
aber  nicht  immer  überzeugend.  Mi/. 

Frank,  T.,  A stichometric  scholium  to  the 
Medea  of  Eurpides:  Re v.  er.  28  S.  38  f.  Scharf- 
sinnig und  überzeugend.  Mg. 

P.  Gauckler,  Note  sur  les  mosaistes  antiques: 
Bph  W.  42  S.  1350  f.  Das  hier  gegebene  Verzeichnis 
der  Künstler  ist  vollständiger  als  alle  bisher  gegebenen. 
li.  Engelmann. 

Harder,  Chr.,  Homer:  Rev.  er.  28  S.  38. 

Lobenswert.  Mg. 

Ila mack,  A.,  Die  Mission  und  Ausbreitung  des 
Christentums  in  den  drei  ersten  Jahrhunderten: 
Rev.  er.  27  S.  4-6.  Die  erste  zusammenfasseude 
Arbeit  über  den  Gegenstand.  P.  f.ejug. 

Margarete  Heine,  Substantive  mit  « privativuni : 
Nph R.  22  S.  521  f.  Eine  fleifsige  und  übersichtliche, 
in  flüssigem  Deutsch  geschriebene  Arbeit.  Hans 
Meitzer. 

A.  Hemme,  W’as  mufs  der  Gebildete  vom  Grie- 
chischen wissen?  Zweite  verbesserte  und  vermehrte 
Auflage:  BphW.  42  S.  1352  f.  Wir  haben  es  hier 
mit  einer  sorgfältig  vorbereiteten  Arbeit  zu  tun. 
O.  WeifsenftU. 

J.  Hense,  Griechisch-römische  Altertumskunde. 
Ein  Hilfsbuch  für  den  Unterricht.  Unter  Mitwirkung 
von  Th.  Grobbel,  W.  Rotthoff,  II.  J.eppermaun, 
E.  Schüttle,  A.  Wirmer:  NphR.  22  S.  520  f.  Ein 
tüchtiges  Werk,  das  aber  in  knapperer  Form  seinem 
Zwecke  noch  besser  gedient  haben  würde.  Arnold 
Behr. 

Holder,  A.,  Altkeltischer  Sprachschatz  II:  Mus. 
XII,  11/12  S.  427  f.  Sehr  verdienstlich.  H.  Kern. 

Howe,  G.,  Fasti  saccrdotum  p.  r.  publicoruin 
aetatis  imperatoriae:  LC.  44  S.  1471  f.  Ein  kleines, 
aber  sehr  nützliches,  dankenswertes  Büchlein,  li. 

Krumbacher,  K.,  Eine  neue  Handschrift  des 
Digenis  Akritas:  Rev.  er.  28  S.  39.  Wertvoll  für 
eine  künftige  Ausgabe.  Mg. 

Mansion,  J.,  Les  gutturales  grecques:  Ree.  er. 
26  S.  508  f.  Interessante  Zusammenstellung.  Mg. 

Meyer,  Wilhelm,  Gesammelte  Abhandlungen 
zur  mittellateinischen  Rhythmik.  Band  I.  II:  LC.  44 
S 1465  f.  Diese  Abhaudlungen  sind  in  ihrer  hoben 
wissenschaftlichen  Bedeutung  längst  gewürdigt  worden. 
C.  W—u. 

Pascha],  W.,  A study  of  Quintus  of  Smyrna: 
Rev.  er.  26  S.  507  f.  Viel  Einzelheiten  ohne  Er- 
gebnis. Mg. 

A.  Persio  Flacco,  Le  satire  di  P.  illustrate 
con  note  italianc  da  F.  Ramorino:  NpliR.  22 

S.  511-518.  Das  Büchlein  ist  für  die  erste  Lektüre 
sohr  brauchbar.  Josef  Sorn. 

v.  Rozwadowski,  Wortbildung  uud  Wort- 
bedeutung: Mus.  XII,  11/12  S.  401-403.  Nicht 
überzeugend,  aber  nicht  wertlos.  A.  Klugon. 
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Schäfer,  Heinrich,  die  altägyptischen  Prunk- 
gefäfse  mit  aufgesetzten  Randverzierungen:  LC.  44 
S.  1472  f.  Ein  Anrecht  der  altägyptischen  Gold- 
schmiedekunst wird  in  dieser  Schrift  erfolgreich  vor- 
fochten. /•’.  N. 

Schulz,  Th.,  Leben  des  Kaisers  Hadrian: 
Mus.  XII,  11/12  S.  429  f.  Wertvoll.  G . Rooa. 

Sommer,  F.,  Griechische  Lautstudien : Mus.  XII, 
11/12  S.  403-405.  Wertvoll.  C.  I/esseling. 

Theodoreti  Graecarum  affectionum  curatio,  ree. 
.1.  Raeder-.  Mus.  XII,  11/12  S.  406  f.  Sehr  sorg- 
fältig. E.  de  Jong. 

C.  Valeri  Flacci  Balbi  Setini  Argonauticon 
libri  octo.  Rec.  ('aesar  Giarratano:  Bph  IV.  42 
S.  1341-1345.  Die  in  jeder  Hinsicht  sorgsame  Aus- 
gabe verdient  es,  auch  bei  uns  Beachtung  zu  finden. 

R.  Helm. 

Karl  Vollmöller.  Kritischer  Jahresbericht  über 
die  Fortschritte  der  romanischen  Philologie.  V 
(1897/98)  3.  Heft.  VI  (1899/901)  2.  Heft: 

Bph  W.  42  S.  1351  f.  Kurze  Bemerkungen  über 
einzelne  Abhandlungen  macht  R.  Tobler. 

Weifs,  Bernhard,  Der  Jacobusbrief  und  die 
neuere  Kritik:  LC.  44  S.  1449.  Der  Wert  dieser 
Schrift  besteht  in  den  sorgfältigen  exegetischen  Er- 
örterungen. G.  H—e. 

Weltchronik:  Adolf  Bauer  und  Josef Strzy- 
gowski,  Eine  Alexandrinische  Weltchronik.  Text 
und  Miniaturen  eines  griechischen  Papyrus  der 
Sammlung  \V.  Golenisiev:  Bph  W.  42  S.  1331-1341. 
B.  hat  hier  alles  geleistet,  was  zu  den  Pflichten  eines 
ersten  Herausgebers  gehört,  und  die  Ausführungen 
von  St.  geben  reiche  Belehrung.  F.  Jucoby. 

Wessely,  Karl,  Die  Topographie  des  Faiyüm 
(Arsinoites  nomus)  in  griechischer  Zeit:  LC.  44  ; 

S.  1456-1458.  Nur  des  Verfs.  umfassende  Kennt- 
nisse und  seine  peinliche  Genauigkeit  machen  solche 
grundlegende  Arbeiten  möglich.  Caspar  Reni  Gregory 


Mitteilungen. 

Preußische  Akademie  der  Wissenschaften. 

16.  November.  Gesamtsitzung. 

Herr  Hirsch  fehl  las  über  die  Römische  Staats- 
zeitung und  die  Akklamationen  im  Senat.  Er  suchte 
den  durchaus  offiziellen  Charakter  dieser  von  Caesar 
ins  Lehen  gerufenen  Publikation  zur  Zeit  der  Re- 
publik zu  erweisen  und  knüpfte  daran  Bemerkungen 
über  deren  Redaktion  in  der  Kaiserzeit  und  über  die 
in  ihr  verzeichneten  Akklamationen  im  Senat.  — 
Herr  Diels  überreichte  Commentaria  in  Aristotelem 
Graeca.  Vol.  XII 1.  Pars  II.  Ioannis  Philoponi  in 
Aristotelis  Analytica  priora  commentaria  ed.  Maxi- 
milianus  Wallies.  Berolini  1905. 

23.  November. 

Sitzung  der  philosophisch-historischen  Klasse. 

Herr  Sachau  sprach  über  Literatur-Bruchstücke 
aus  Chinesisch-Turkestan.  Es  werden  drei  syrische 
Texte  vorgelegt,  welche  der  liturgischen  und  hymno- 
logischen  Literatur  der  Nestorianer  angehören.  Aufser-  ! 
dem  wird  ein  in  syrischer  Schrift,  aber  in  fremder 


Sprache  verfafstes  Schriftstück  besprochen  und  der 
Sprachcharakter  untersucht.  Der  Dialekt,  in  dem 
das  Blatt  geschrieben  ist,  gibt  sich  als  ein  mittel- 
cranischer  zu  erkennen.  Im  Anschlufs  an  den  Vor- 
trag des  Herrn  Sachau  erstattete  Herr  Pi  sc  hei  Be- 
richt über  die  Ergebnisse  der  Expedition,  die  die 
königlich  prcul'siscbe  Regierung  unter  Leitung  des 
Herrn  von  Lecoq  nach  Chinesisch-Turkestan  ent- 
sendet hat.  Die  Expedition  hat  reiche  Funde  au 
ßrahmi,  uigurischcn,  köktürkischen,  mauichäischcn, 
chinesischen,  tibetischen,  syrischen  u.  a.  Manuskripten 
und  die  Blockdrucken  gemacht.  Sehr  reich  sind  auch 
die  archäologischen  Funde.  Unter  ihnen  ragt  be- 
sonders hervor  eine  ganze  Serie  höchst  interessanter 
und  mit  wenigen  Ausnahmen  völlig  unbeschädigter 
Bilder  aus  den  Gängen  des  Tempels  z in  Dakianus. 
Es  wurden  Photographien  eines  Teiles  dieser  Bilder 
sowie  von  Manuskriptblättern  vorgelegt.  Die  neue 
Expedition  unter  Leitung  von  Herrn  Prof.  Grün- 
wedel  war  am  19.  Oktober  in  Andidschan  ange- 
kommeu,  wird  sich  also  jetzt  mit  der  des  Herrn 
von  Lecoq  in  Kaschgar  vereinigt  haben.  Herr 
Dilthoy  legte  eine  erste  Abhandluug  Uber  Hegels 
Jugendjahre  vor.  Die  Abhandlung  beschäftigt  sich 
mit  den  theologischen  Arbeiten  Hegels,  welche  in  der 
Zeit  seiner  Hauslehrerstellung  in  Bern  und  Frankfurt 
entstanden  sind.  Sie  erörtert  den  systematischen 
Zusammenhang  der  Bruchstücke,  die  auf  der  könig- 
lichen Bibliothek  zu  Berlin  liegen. 

30.  November.  Gesamtsitzung. 

Herr  Koser  gab  ciuen  Beitrag  ‘Zur  Geschichte 
der  Berufung  der  Brüder  Grimm  nach  Berlin’.  Mit- 
teilung eines  Briefes  Friedrich  Wilhelm  IV.  vom 
2.  Dezember  1840  mit  einer  Anlage  und  Erläute- 
' rungen.  — Die  Herren  Erman  und  Meyer  legen  eine 
Abhandlung  von  Herrn  Dr.  Ludwig  Borchard t über 
die  altägyptischen  Niimcsser  und  Nilstandmarken  znr 
Aufnahme  in  die  Abhandlungen  vor.  Der  Verfasser 
hat  die  erhaltenen  ägyptischen  Nilmesser  der  griechisch- 
römischen  Zeit  mit  den  zugehörigen  Inschriften  neu 
aufgenommeu  und  nivelliert,  und  die  Resultate  durch 
die  Angaben  der  älteren  Denkmäler  und  der  griechischen 
Schriftsteller  über  Nilhöhen  und  Nilmesscr  ergänzt. 
Es  ergibt  sich,  dafs  die  Nullpunkte  der  Nilmesser  auf 
einer  geraden  Linie  liegen,  die  dem  Gefäll  des  Nils 
nicht  entspricht,  sondern  etwas  flacher  verläuft. 
Vorgelegt  wurden:  Theodor  Moinmsen  als  Schrift- 
steller. Ein  Verzeichnis  seiner  Schriften.  Von 
K.  Zangemeister.  Fortgesetzt  von  E.  Jacobs.  Berlin 
1905,  und  Goethes  sämtliche  Werke.  Jubiläums-Ausgabe. 
Bd.  5.  West-östlicher  Divan.  Mit  Einleitung  und  Anmer- 
kungen von  K.  Burdach.  Stuttgart  und  Berlin  1905. 

Altertumsfunde  in  und  bei  Metz.  — Römisches  Bad 
in  London.  — Das  Medusenhaupt  von  Blariacum. 

Wie  die  ‘Frkf.  Ztg.’  berichtet,  sind  in  Metz  beim 
Abbruch  der  auf  den  Ruinen  des  alten  Klosters  von 
St.  Arnulf  befindlichen  Lnnette  d’Arg.on  drei  römische 
Grabsteine  zum  Vorschein  gekommen,  darunter  einer 
mit  der  Darstellung  eines  Wickelkindes.  Ferner 
I fanden  sich  mehrere  gröfsere  Bronzebecken  mit 
1 römischen  Münzen  aus  dem  3.  bis  5.  Jahrhundert 
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unserer  Zeitrechnung,  ein  spätrömischcr  Sarkophag 
mit  zwei  Glasgefiifscn  und  einem  Tonbeclicr  als  Bei- 
gaben, zwei  Bleisärge  des  4.  Jahrhunderts  mit  figür- 
lichem Schmuck,  ferner  Teile  einer  römischen  Soug- 
und  Druckpumpe  sowie  endlich  einige  kleine  Gegen 
stände,  die  noch  nicht  bestimmt  sind.  — Ebenda 
wird  gemeldet,  dafs  der  Sohn  des  Noiars  Weiter  in 
Metz  auf  der  Gemarkung  des  kaiserlichen  Schlosses 
Urville  die  Reste  einer  römischen  Villa  aufgefunden 
hat,  worüber  der  Vater  in  der  Gesellschaft  für  loth- 
ringische Geschichte  und  Altertumskunde  Bericht  er- 
stattete. Es  ist  ein  vorläufiger  Plan  der  Villa  ent- 
worfen worden,  und  dieser  wird  von  dem  Bezirks- 
präsidenten  dem  Kaiser  unterbreitet  werden  mit  der 
Anfrage,  ob  weiter  geforscht  werden  soll.  Das 
römische  Landhaus  stammt  aus  dem  2.  oder  3.  Jahr- 
hundert n.  Chr.,  wie  aus  dem  blofsgelegten  kleinen 
Mauerreste,  einer  Anzahl  Scherben,  kleinen  Gebrauchs- 
gegenständen  und  einem  Amulett  geschlossen  wurde. 
Durch  die  aufgefuudenen  Scherben  wurde  der  junge 
Weiter  zu  Nachforschungen  veranlafst.  Er  machte 


erst  Mitteilung  davon,  als  er  auf  die  Mauerroste 
stiefs.  — Wie  das  ‘Atbenaenm’  4074  (25.  November 
1 905)  berichtet,  wurden  in  London  in  einer  Tiefe  von 
1 7 Fufs  unter  dem  Niveau  der  Cannon  Street  Reste 
eines  kleinen  römischen  Bades  gefunden,  dabei  eine 
kleine  Vase  und  sonstige  Reste  von  Töpferwaren,  wie 
cs  scheint,  samischer  Herkunft.  — Die  1872  in 
Bleric,  dem  alten  Blariacunt  der  Peuting.  Tafel,  ge- 
fundene Schildverzierung,  die  unter  dem  Namen  des 
Medusenhauptes  von  Blariacum  bekannt  ist  (vgl.  Gac- 
dechens’  Vortrag  zu  Bonn  vom  9.  Dezember  1874  am 
Winckelmannsfest),  die  im  Auslande  verschollen  schien, 
ist  vor  kurzem  in  Düsseldorf  wieder  aufgetaucht  und  bei 
einer  Auktion  zu  Köln  von  Herrn  G.  M.  Kamm  er- 
worben worden,  der  in  Nymwegen  Ausgrabungen  ver- 
anstaltete und  daselbst  ein  Altertumsmuseum  einge- 
richtet hat,  das  nach  seinem  Tode  au  den  Staat  über- 
gehen wird.  So  ist  dieses  überaus  wertvolle  Stück 
j hoffentlich  für  immer  dem  sportmüfsigen  Wettbewerbe 
i entzogen. 

I Veisutwortlicher  Bed&Ueut:  Prof.  Pr.  H.  Dralle  im,  Friedenau. 
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